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AIR, 
Kasat Srat, 


— er ët, 


PREIZVISENOMU 1 PRECASTNOMU 


GOSPODINU 


JURIU STROSSNUATEARU, 


milosti Boga i apostolske stolice bosansko-djakovackomu i 
sremskomu biskupu, c. k. apost. velicanstva tajnomu savët- 
niku, rimskomu grofu-pristavu papinskoga pröstola, biograd- 
ske i smederevatcke biskupije apostolskomu upravljatelju, nj. 
c. k. apostolskoga velitanstva naslovnomu kapelanu, driax 
nomu ve&cniku, mudroslovja i sv. bogoslovja doktoru, bogo- 
slovnoga fakulteta na sveuäilistu beökom i pestanskom kol- 


legialnomu lan "d. 


U ZNAK DUBOKA STOVANJA 


posvecuje 


PISAC. 


PREUZVISENI I PRECASTNI GOSPODINE ! 


Kad sam bio poteo raditi o ovom delu, sunce narod- 
noga jezika bijaše na zapadu, a na skorom nadodje i mrka 
noé, pa se je éinilo, da se trudim u zalud, da moga rëënika 
nece vise trebati ni uredniku, ni uceniku. 

Al mi evo Bog i sreéa dade, te narodnosti hrvatskoj 
opet ogranu Zarko sunce, i to upravo kad sam knjigu do- 
vrsio. Vi ste, Preuzviseni gospodine, zvëzda predhodnica 
toga sunca; VaSemu neumornomu nastojanju i poslojano) 
odvaznosti. Vašemu mudromu savelu i uzoritomu rodoljubju 
imamo se ponajvise zahvaliti, da su se razprsile erne obla- 
tine s narodnog obzorja. te nam je opet beli danak svanuo. 
A ne samo Hrvali nego i oslali austrijanski Slavjani svake 
vere i svakoga plemena Stuju Vas kao uzvisenoga, dà jedi- 
noga zastitnika svojih prirodjenih pravah,- svoje narodnosti. 
i slava Vaseg imena ori se od visokoga Velebita do visje 
Tatre i od ledenoga Triglava do Demirkapije. 

Hrvatska knjiga. kojoj bijastee u zle dane veledusni 
dobrotvor, duzna Vam je sada dvostrukom hvalom: dopu- 
stite dakle, Preuzviseni gospodine, da ovaj r&öcnik hrvatskoga 
jezika, kojemu ste pomogli povralili prvasnju last i pravo. 
bude javni i dokaz i svödok ove zahvalnosti, dok Vam 
savkoliki narod nepodigne dostojnijega spomenika. 

U Zagrebu na 1. Rujna 1860. 


Bogoslav Sulek. 


Erklärung 


der Abkürzungen und Zeichen. 


adj. Adjectivum. 
ade. Adverbium. 
anat. Anatomie. 
arith. Nrithmetif, 
astr. Aſtronomie. 
ef. confer. 

coll. Collectivum. 
chem. Ghemie. 

É. faemininum. 

fam. familiär, 

fig. figuͤrlich. 
Forſtw. Forftweien. 
geol. Geologie. 
gem. gemein. 

geom. Geometrie. 
gramm. Grammatik. 
her. Heraltif. 

i. ili. 

+. impersonale verbum. 


in Zuf, im zuſammengeſetzten Wörtern. 


Jäg. Jägerſprache. 
jur. juridiſch. 

m. ınasculinum. 
Mal. Malerei, 
math. Mathematit, 
merk. merfantiliich, 
met. Metallurgie, 





mil. militäriich. 

min. Mineralogie. 
mont, Montaniitif. 
mor, moraliſch. 

myth. Mythologie. 

n. neulrum, 

o. oder. 

oek. Ofonomie. 

off. offiziell. 

pl. Plural. 

port, poetiſch. 

fat. ſatyriſch. 

ſcherz. ſcherzhaft. 
Schiffw. Schiffsweſen. 
ſpr. iprichwörtlid. 

H. und, 

e. a verbum activum. 
r. i verbum impersonale. 
p. n. verbum neutrum. 
ver, verächtlich. 

Wb. Weinbau. 

wm. waidmaänuiſch. 
Web. Weber. 

Wedi, Wechſelrecht. 

* fremd, 

= gleich. 

( ) nicht entiprechend. 


Predgovor. 


Narodni jezik bio je godine 1848. napreöac uveden u sve javne 
poslove i ucionice. Š toga je naslala silna potreba n&emacko-hrvat- 
skoga r&önika, koji bi sadrZavao sluZbeno i znanstveno nazivlje, i 
tako olakotio nasincem, ponajvise tudjim jezikom izudenim, uspëšno 
izvräivanje njihova zvanja. Ja sam Cekao dv& godine danah, hoce-li se 
tko ppm toga posla, i stoprv onda, kad nitko nije htio za njega prio- 
nuti, podao sam se povladjivanju prijateljah i pregnuo pisali ovo delo. 

Al premda sam veé odprije znao, da je to mutan posao, jer 
sam od davna prikupljao hrvatske rèti i popunjavao vrsini drugtije 
nematko-ilirski slovar I. MaZuranica i J. UZarevica ; opet priznajem, 
da je to bio za me muéniji rad nego što sam slutio. Pisanje 
ovakvoga rëënika u svakom je jeziku trudno, a kod nas tu ima 
dvostruke muke; jer se tu hoce, da ovakov réénik zastupa sve 
vöstine i znanosli, pa svemu tomu bijaše do nedavno tudji jezik kod 
nas organ; rèti, proteZuce se na ove siruke umnoga razvitka, nisu 
bile kod nas nikada sakupljene, nego su sve do danas velikom 
stranom po narodu razasute, ili od naših nauönjakah istom zamisljene. 
No savršen n&malko-hrvalski reönik moc ée se onda stoprv napi- 
sali, kad se sve ono blago hrvatskoga jezika, što ga jošte ima u 
narodu, iznese na videlo, to jest kad izadje podpun hrvatsko-n&macki 
r&önik. Upravo zato priznajem i sam nedostatnost ove svoje rad- 
nje, i posve Cu bili zadovoljan, ako mi se presudi, da sam uradio, 
klo moie jedin tovèk uraditi u pocetku knjizevnoga razvilka; da 
ovaj prvi pokus znansivenoga nazivlja nie bag sasvime los. Tko 
bi od mene viëe zahtövao, krivdu bi mi u£inio, ištué stvar nemo- 
gucu. Da sam mogao jošte kom godinu rukopis doterivati i popu- 
njavati, bio bi mi posao doista vrsiniji; al sam morao prve svezke 
predali tiskarnici, prije nego što sam sve d&lo dovrsio. To je uzrok, 
da ima poviSe pogresakah u prvih svezkah, i da mogu, najvolio bih 
ih preötampati. Siyar je naravna; od godine 1853, kad je izišao 
na svëllo prvi svezak ovoga rëënika, napredovali smo svi u pozna- 
vanju narodnoga jezika, a Dome i ja. Reli, izprva za nevolju ko- 
jekako skovane, bile su od onda boljimi zamönjene; a mnoge uzajm- 
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ljene rëëi bile su opel povradene, jer se je naslo pravih domacih. 
Ako našoj narodnosti za dugo uzsija sunce, sav ée ovaj rëënik za 
koju godinu ostarëli, jer de poznavanje i razvijanje narodnoga 
jezika svejednako napredovati. Al ja niti nisam pisao za buduéi 
naraštaj nego za sadašnji, a do sada nebijase jošte moguée izna- 
laziti pravih naskih recih za sve stvorove ovoga svëta i za sve misli 
naseg uma. 

Vidio sam vise putih i sam, da ova ili ona rë¿ë nije najbolja, 
da ovo ili ono nije do dlake protumadeno ; al se nisam znao svagd& 
sam pomodi, jer nilko na svëlu nemoZe sam sve znati. Ele ja mi- 
slim, da cemo bolje uraditi, ako izprva upotrebimo nasku rëë, makar 
i nebila najbolja, nego da posijemo u jezik sila tudjega bilja. Ako 
domaca rëë nevalja, nestat ée je za kratko, jer se malo ne svalko 
domislja njezinoj neshodnosti; a muêno je izkoreniti tudjinke, kad 
se u jeziku uvreZe. Toga sam se nadela drZao pišué ovaj rëënik. 
Al nitko neka nemisli, da sam s reda rèti kovao, kad ih nisam na- 
šao u sadasnjih knjigah i rëënicih; ved sam pomnjivo propilivao i 
sim i preko prijateljah, ima-li narod onu rel, koju sam traZio. Naj- 
vie su me u tom poslu pomagala p. n. gospoda Nikola Begovic, 
protopresviter, Adam Dragosavljevic, major Mijat Sabljar, u£itelj Mijat 
Stojanovi6, satnik Ivan Trnski i pokojni Mane Sladovice. Tako mi 
podje za rukom sakupiti sila rètih, zasöcajucih ponajvise u praktiöne 
nauke, za koje naša knjiga do sada nije znala.. Gde nisam nasao 
potrebite rèti u knjizevnom narötju, potrazih ju u srodnom razretju, 
i onda stoprv prigrlili noviju veé upotrebljavanu rëë, kad me i raz- 
röcja izdadose. Pa kad mi ni odkuda nije naspela pomoé, utekoh se 
drugim slavenskim jezikom, gdë je uvëk nadjoh. Mislim, da me 
razboriti našinci nece ukoriti radi ovoga poslupanja; jer da knji- 
Zevni naš jezik nedolölce za sve pomisli, da ga Ireba bogaliti i raz- 
vijati, u tom se dan danas svi naši knjiZevnici slazu. Samo de mi 
se moZebiti zameriti, što nisam naznadio kod svake rèti njezino 
vrelo i poreklo; nu lo sam namenio drugomu delu, da nemoram 
ponavljali. 


A. 


A, m. wer A ſagt, muß and B jagen, Mac, m. grabilica (-ptica) ; (le), 
tko pocne , treba da i svrši; weder | orao. 
A noch B, ni be ni me; à 10 Kreuzer, Aarbeere, Aarkirſche, f. (Crataegus tormi- 
o deset krajcarah. nalis), brekinja, brekulja. 
ad. m. (Murena Anguilla), ugor, jegu- | Aaron, f. ren, 
lja; (Backwerk) kovrtanj; (fehlerhafte | Narweihe, f.u. m. (Falco Pygargus), ka- 
Saite) guzva, mrska. njac, 5kanjac. 
YAalangel, f. pari pl. Mas, n. strv, strvina, mreina, erkotina, 
Aalbaſtard, m. (Ophidium barbatum),| lest; (auf der Wunde), nezdravac; 


Jeguljica. [grotdje.| (Abſceß) mozolj; (Maß), meka, mamac, 
Walbaum, m. (Lonicera Aylosteum), pasje| mama; nad — jtinfen, tuhnuti (tu- 
Aalartig, adj. jeguljast; —e Fiſche, (Ma-| knuti). 

lacopterygii Apodes), golotrbe. Aasblatter. f. |. Naspode. 


Aalbeere, f. (Ribes nigrum), erni grozdic, | Aafen, e. a. (Belle —,) mezdriti, ekrnjati, 
erni ribiz * (plod). lesiti*, varagovati* (koze); (von Aas 
Aalbeerftraud, m. crni grozdic (grm). ſich nähren) strviti se; (umherwühlen) 
Aalbock, m. (Salmo), losos, zlatoyka, | streit, krtoziti. 
mladica. Aasfliege, f. (Musca cadarerina), zlatnica. 
Yale, í. Ahle. [vretenica. | NAasfräpig, Nasfrefiend, adj. strvan. 
Aaleidechfe, f. (Chalcides monodactylus), | Aasfrefier, m. (Gypaetos), lesinar. 
Aalen, e. a. hyatati, loviti, uhvatiti, | Nasgeier, m. ( Vultur cinereus), sivi jastreb. 
uloviti ugore (jegulje); wir gehen —, | Yasgeruch, Nasgeitanf, m. mreinina, mr- 
idemo na ugore. tavstina; einen — verbreiten, udarati 


YAalerau, m. f. Aalmutter. na mreinu. 

Aalfalle, f. sup, garda za ugore, ugoriste. | Nasgierig, adj. strvohlepan. 

Aalfang, m. lov ugorah, jeguljah. Nasgrube, Aaskuhle, f. mreiniste. 

Aalfänger, m. jeguljar. Yashaft, Aaſig, adj. mrein, strvinski; 

Aalfleiſch, n. ugorovina. fig. gnjusan; ade. kao strvina, kao 

Aalflöße, f. ugorilo, ugorovo kice. mreina; gnjusno. 

Aalgabel, Aalpride, f.; Aalſtecher, m. osti | Aasfäfer, m. (Sylpha germanica), grobar. 
za ugore. Aaskopf, m. ovnujska glava. 

Aalgrundel, f. jeguljada, Aasfrähe, f. (Corvus Corone), vrana. 

Nalhälter, Aaltafen, m. ugornjak. Aaspocke, f. gnojna krasta; bir. 

Aalhaut, f. ugorova kota. Aaspflanze, f. (Stapelia), smrditka ; ge: 


Aalkiriche, f. (Prunus Padus), srömza. gliederte —, f. (S. articulata), ëešljika. 
Aalkorb, m. vrša, vrška, kos za ugore. | Aasrabe, m. (Corrus Coraz), gavran. 


Aalfrug, m. kréag za ugore. Aaß, |. Nas. 
Aallege, f. Aalıoehr. Aasfeite, f. mezdra. 
Aalmutter, f. (Blennius vieiparus), mor- Aaßen, When, |. Aaſen. I 
ski &ikov, ugorova majka. Aafung, Aßung, f. mezdrenje, ëkrnja- 
Aalquappe, Aalraupe, f. (Gadus Lota),| nje; strvljenje. 
manjak, manjid, vedak. Aasvogel, m. ptica-strvnica. 


Aalpuppe, f. ugornik, ugorova meka. Ab, ade. od, niz, doli; drei Schritte vom 
Aalreufe, f. |. Aalkorb. Weg —, tri koraka od puta; die Spitze 


Aalrutte, f. |. Aalmutter. it —, odkinuo se rat ili rt; der Kopf 
Aalichlange, f. (Muraena Conger), grum, | if —, ode glava; Kopf —, dol& s gla- 
ruj, morska jegulja. vom; Hut —! odkrij se! einen Gulden 
Aalfpieß, Aalftecher, m. |. Aalgabel. auf oder —, jedan forint vise ili ma- 
Aalftreif, Aalſtrich, m. povorna pruga. nje; Fluß — niz vodu; Berg —, nit 
Aalfuppe, f. juha (ë¿orba) od ugora. brdo, nizbrdice; — u. zugehen, hodati 
Aalteich, m. ugornjak, jeguljnjak. amo tamo. 
Aalwate, f. vlak za ugore. Abaafen, c. a. omezdriti. 
Aalwehr, m. f. Yalfalle. Mbächzen fich, e. r. izjecati se. 
(Bulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 1 


Abadern — Abäthmen — 


Abadern, v.a. odorati; (zu Ende adern), 
doorati. 

Abalienation, f. potudjenje; (Beriußer 
rung), ustup, prenos, prodaja. 

Abalieniren, e. a, potudjiti; (veräußern), 
prodati ; (abgeneigt machen ), odbiti, 
odvratiti. 

Abammen, vr. a. odbiti (döte). 

Abanton, m. (merk.) ustup (broda ili 
robe) söguratelju, 

Abandoniren, e. a. ostavili (koga) na 
cödilu; (merk.) ustupiti (brod ili robu) 
söguratelju. (nie, 

Abänvderlich, adj. prom£niv; (gram.) sklo- 

NAbänderlichkeit, f. sklonivost. 

Abändern, r. a. preinaciti, predrugoja- 
eiti, premöniti; preinadivati, mönjati; 
(gram.) sklanjati. 

Abänderung, CL: promena , preinaka ; 
(gram.) sklonitba, sklanjanje. 

Abängiten, Abängitigen, r. a. einen — 
izmuditi, nakiniti, uplasiti (koga); 
er hat mir das Geſtaͤndniß abgeäng— 
ftigt, plasnjom me je naterao na od- 
daju; fih —, e r. izmuéili se, ginuti 
od straha ili muke. [strah, 

Abängitigung, f. mudenje, muka, kina, 

Abarbeiten, r. a. einen Stein —, kamen 

odvaliti; izraditi ; ein Beil —, iz- 
lodati sökiru; (eine Haue), skopati 
motiku); (ein wenig abarbeiten), pro- 
raditi; das Gröbſte —, obraditi; ote- 
sati; ein Schiff vom Strande —, odti- 
snuti, odtiskivati brod ili ladju; Klei— 
der —, izderati haljine kod posla; 
Schulden —, odraditi, odradjivati du- 
gove; (ju Ende arbeiten), doraditi, svr- 
siti , dovraiti, doradjivati, svröivati; 
fi —, rr, izirgali se: kidati sc; 
(o, Pferde), izvuci se. 

Abarbeiten, m. Abarbeitung, f. odradji- 
vanje ujw., |. Abarbeiten. 

Abärgern, e. a. naljutiti, najediti ; ſich —, 
n. r. naljutiti se, izjöditi se. 

Abärnten, |. Aberngen. 

Abart, f. odrod ; (mor.) izmet, izrod. 

Abarten, r. n. odroditi se; f. auch Aue: 
arten ; der Eohn ift von dem Water 
abgeartet, sin se nije vrgao na otca. 

Abarten, n. Abartung, f. odrodjivanje, 
odrodnost. 

Abartig, Abgeartet, adj. odrodjen, odro- 
dan; f. auch Gntartet. 

Abäfchern, e, a. einen Fiſch —, ribu pepelom 
natrti, otrti; fid —, t. r. utruditi se, 
umorili se. 

Abäſen, Abäßen, e. a. (Jäg.) popästi. 

Abäſten, r. a. einen Baum —, okresali, 
oklesati, oklastriti, kresati, klastriti 
drvo, stablo. | klastrenje> 

Abäften, m. Abäftung, f. okresavanje, 

Abäthmen, v. a. einen Schmelztiegel —, 
usijati, usijavati topionicu. 


` 
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Abäthmung — Abbeißen 


Abäthmung, f. usijavanje (topionice). 

Abigen (abbeigen), r a. izgrizti (jed- 
kom). 

Abängeln, r. a. namigavanjem, odijuka- 


njem dobiti; (Jäg.), opaziti, smotriti 


trag (zveradi). 

Abäupern, e. a. krenuti, kretati (kmeta 
sa selista). 

Abäußerung, f. kretanje, töranje (kmeta 
sa selista). 

Abbaden, r. a. das Brot ift abgebaden, 
kruh se je popeo, podlupio, oljusnula 
se je kora od kruha. 

Abbaden, r. a. okupati; ſich —, rt. r. 
okupati se. 

Abbähen, e. a. izprziti, izpraziti; (med.) 
napariti, izpariti 

Abbahren, r. a. skinuti s nosilah. 

Abbalgen, r. a. oguliti (na meh), odre£ti, 
odirati ; Jemanven etwas —, odkinuti 
komu Sta; H —, |. Abarbeiten, Ab: 
mühen; fid mit Semanten —, natezati 
se, najakariti se, nahrvati se (s kim). 

Abbamſen, r. a. izlupati, izprasiti (kozu, 
krzno). 

Abbanien, r. a. vaditi iz parme 

Abbangen, e. a. |. Abängitigen. 

Abbarbieren, r. a, obrijati, obriciti, obrit- 
viti, sbrijati. 

Abbaften, r. a. odljupiti, guliti, oguliti 
liko (s drveta). I 

Abbau, m. razgradnja. 

Abbäuchen, r. a, die Wäſche —, upariti, 
oluziti rublje (rubiste). 

Abbauen, r. a. razgraditi, razgradjivati, 
porusiti; (zu Snde bauen) dograditi; 
(in die Tiefe bauen), graditi u dub; 
(mont.), dokopati (rudnik); den Receß 
—, naplatiti radnim dohodkom (zajam); 
die zufließenden Tagewäller —, odvratiti 
gornju vodu. 

Abbauern, r. n. dogospodariti. | 

Abbaumen, e, n. Jäg.) sletëti, slötali s 
drveta. i | vratila. 

Abbäumen, e. a odviti, odyijati osnovu s 

Abbe, m. svecenik (bez Zupe). 

Ahbeeren, n. a. (Wb.) krüniti, okrüniti 
(groädje), opipati, obrati (jagode, 
bobice). 

Abbefeblen, r. a. poredi zapov&d. 

Abbegehren, r. a. einem etwas —, (rat, 
iskati 5to od koga. 

Abbehalten, r. a. den Sut —, zadrkati klo- 
buk, šešir (u ruci). 

Abbeiß, m. (Ranunculus aconitifolius) 
nalipasti Zabinac. f 

Abbeißen, r. a. odgrizti, ugrizti, odgri- 
zati; (von unten —,) podgrizti; (TANDA 
herum —,) ogrizti; er bat aller Scham 
ven Kopf abgebiſſen, bacio je obraz 

od noge; ſich —, vr. r. die Hunde has 
en fid) abgebiffen, psi su se izklali; 
das Abgebifjene a. |. Abbiß. 


Abbeigen — Abbitten 


Abbeijen, e. a. (Gärb.) izluziti (kolu); 
Í. Abaͤtzen. 

Abbefommen, r. a. (einen Theil) dobiti, 
dobivati (dio); etwas —, odkinuti, 
oddenuti (5to). [lajati se. 

Abbellen, r. m. odlajati; ih —, r. r. iz- 

Abberſten, e. nm. odcöpiti se, odljustiti se, | 
odcëpljivati se. 

Abberufen, r. a, odazvali. 

Abberufung, f. odazivanje, odziv, opoziv. 

Abberufungsichreiben, m. (Arocatorium) 
odazivnica, opozivnica. 

Abbefen, |. Abkehren. 

Abbeiolden, e. o. odpustiti iz »luzbe. 

Abbeitellen, c. a, poredi, poricati (naru- 
¿ak itd.). 

Abbeitellung, f. poreka. 

Abbeten, r. a. feine Sünden —, odmoliti 
svoje gröhe; ein Gebet —, izmoliti 
molitvu ; etwas —, izmoliti 3to; zu 
Gnde —, domoliti, izmoliti. 

Abbetteln, e a. einem etwas —, izmo- 
Ijakati, izdrljanditi, izkamkati što od 
k 
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a. 

Ahberien, ſich, e. r. prestöljati se, od- 
maknuti postelju (krevet); ich von 
feiner eran —, oddvojiti se od Zene. 

Abbeugen, Abbiegen, r. a. sagnuti, sa- 
viti, odviti, sagibati, savijati; (gram.) 
f. Abändern, 

Abbeuteln, v. a. izdrmati, iztresti; (beim 
Schopfe), prodrmati (koga); (abgebeu: 
telt werden im Fahren) struckati se. 

Abbieten, e a. f. Ueberbieten; (in ber 
Kirche), navöstiti, napovöditi, napo- 
vedati, navöstati. 

Abbild, m. (Gopie), prilika. 

Abbilden, v.a naslikati, slikovati, izma- 
lati*; (copiren), preslikati, 

Abbilder, Abbildner, m. slikar. 

Abbildung, f. slikovanje ; (etwas Abge— 
bildetes), slika. 

Abbimfen, r. a. plovudcem trli, otrti. 

Abbinden, e a. odvezati, odrösiti, od- 
vezivati; ein Kalb —, zalueiti, zalu- 
eivali, odbiti, odbijati tele; eine Ader 
—, podvezati kilu; Bauholz —, pri= 
rediti lës (za sklop); ein Gebäude —, 
sklopiti kudu; ein Faß —, naobrukiti 
baévu, lagav. [| vez. 

Abbindung, pi (med) podvezivanje, pod- 

Abbif, m. ugrizak, odgrizak, grizotina; 
(Scabiosa succisa), preskod, praskoé, 
zakusak, ernjak, vra2ji Enz, 

Abbißkraut, m. (Scabiosa succisa), wa- 
kusak, preskoc. [kuska. 

Abbißwurzel, f. korën od preskoëa, za- 

Abbitte, f. öffentliche Abbitte, Javna od- 
prosnja, javni odpros, javno moljenje 
oprosta, oprostenja; — hun, |. Ab: 
bitten, 

Abbittebrief, m. Odprosnica. 

Abbitten, e. a. (ANbbitte thun), odprositi, 


` 


Abbittlid — Abbraunen 


moliti za oprostenje; (burd Bitten 
etwas erlangen), izmoliti što. 

Abbittlih, adj. odprosmi. 

Abblänfen, e. a. Silbergefhirr —, sv&- 
tliti, osvötlati srebrninu. 

Abblafen, e. a. spuhnuti, odpuhnuti, 
spuhati, odpuhati, smahnuti, oddu- 
hati, oddahnuti; den Staub —, opa- 
hnuti , opahivati prah ; mit einem 
Blasinjtrumente —, odsvirati; mit einer 
Trompete —, odtrubiti; der Nachts 
wiächter bläſt die Stunden ab, nocni 
strazar oziva ure ili sate; eine Kanone 
—, oplanuti top ; zum Rüdzuge blafen, 
trubiti na povratak; (aufhören zu bo: 
fen), odtrubiti, 

Abblafjen, r. w. izbeliti se, sinjaviti, 

Abblatten, r. a. (eine Pflanze), okomiti, 
komiti, okidati lisce; das (Weiß-) 
Kraut —, podkidati kupus; (o, Roth: 
wilde), pobrstiti, brstiti. 

Abblatter, m. listoberae. 

Abblattern, e. a. preboleti koze, 

Abblättern, v. a. f. Abblatten; fih —, 
ljustiti se, c&pati se. 

Abblütterung, Abblattung, f. listober; listo- 
pad; ljuscenje, c&panje. 

Abblauen, p. m. pustiti, pustati modrilo. 

Abbläuen, r. a. (die Wäjche), oplaviti, 
omodriti (rubje); (durchprügeln), izbu- 
bati, izlupati, izvostiti, izdevetati. 

Abbleiben, r. m. zaostali, zaostajati. 

Mbbleichen, e a. (Leinwand) , ubeliti 
(platno) , dobeliti; —, vr. m. (9. Far: 
ben), izbeliti se. | planuti. 

Abbligen, r. n. dosëvati: (9. Gewehr), 

Abblöden, Hd, o. r. nablejati se. 

Abblühen, e n. ocvasti, ocvötati; (die 
Blüthen abwerfen), otrebiti se. 

Abbluten, e. mn. prestati krv toditi; —, 
r. m. krvlju platiti. 

Abblüte, f. ocvatnja. 

Abblüten, ©. a, obrati, obirati, okidati 
evet, cval. _ 

Abbohnen, e a. obrati bob; (b. Tifchlern), 
ulastiti suknezdinom. 

Abbohren, e. a, izvrtati, izbusiti; (zu 
Ende bohren), dovrtati. 

Abborgen, r. a. einem etwas —, po- 
suditi (od koga), uzeli na podek. 

Abboſſeln, Abboſſen, e a. uliditi u 
mekadi, 

Abbofien, fid, e. r. Ijutnjom si nahuditi. 

Abbrand, m. (in Schmelzhütten) sazeg. 

Abbrindler, m. pogortlac, izgorelica. 

Abbraſſen, r. a. die Segel —, okrenuli, 
obrnuti jëdra pod vetar. 

Abbraten, c. a. izpeci; (zu Ende braten) 
popeci. 

Abbrauchen, |. Abnützen. 

Mbbrauen, e, a. Bier —, uvariti pivo; 
(aufhören zu brauen), dovariti. ` 
Abbraunen, e. n. pustiti, pustati „medjilo. 

1 


Abbräunen — Abbrennen 


Abbräunen, e. a, osmedjiti. 

Abbraufen, e. n. okipeti, ovräti; (auf: 
hören zu braufen), došušnëti, dohujiti; 

— abgehen), odhujiti. 


miti, uzkrsiti; rund herum —, oblo- 

mit, obkidati; von unten —, podlo- 

miti, podkidati; alles —, polomiti; 

(Blumen —), ubrati, utrgnuti, trgati 

(cvöde); einen Aſt —, odehnuti granu; 

ein Schloß —, odbiti,, odbijati bravu; 

einen Bau —, razgraditi, razvaliti gra- 
jevinu; ein Haus —, porusiti kudu; 
eine Mauer —, razoriti zidinu ; einem 

Meffer die Spige —, odkrhnuti rät (rt), 

brk noZu; einer Nadel den Spitz —, 

okrnjiti iglu; dem Pferde die Hufeifen 

—, razkovati, razkivati konja; Flache 

— , lan utrti, utrliti; das Lager —, 

krenuti vojsku; dignuti, dizati okol 

(tabor); ein Zelt —, saviti, dignuti, 
dignuti, savijati stan —— einen 
aum —, razgraditi plot; eine Brüde—, 

razgraditi, porusiti, razyrdi most; ein 

Schiff —, razbiti, razbijati (stari) brod; 

fi etwas —, uzkratiti, uzkradivati si 

Hlo; einem etwas vom Lohne —, odki- 

nuti, odkidati komu sto od place, oma- 

liti, okrnjiti komu pladu; etwas vom 

Preiſe —, odtrdi; eine Arbeit —, pre- 

kinuti posao; ®ier —, hladiti pivo; 

die Unterredung, das Gefpräche, die Un: 
terhandlungen —, prekinuti, dokinuti 
razgovor, dogovor; eine Verbindung 

— , razkrstiti (s kim); es an feinem 

Munde —, odkinuti, odkidati, od- 

vrei si to od ustah; wir wollen hievon 

—, nemojmo vi5e o tom govoriti; 

abgebrochene Rebe, nedovrsen govor; 

on —, naprödac prekinuti; —, e. n. 

es bricht ab, lomi se, krši se; es ift 
abgebrochen, odlomilo se je, ukrsilo se 
je, ulomilo se je, odkrhnulo se je; 
das Abgebrocdyene, odlomak, odloméina, 
odkidak, ulomak. 

Abbrechen, m. Abbrechung, f. ukidanje, 
odlamanje, razgradjivanje; ukida, od- 
lom, ulom, razgrada. 

Abbreiten, e a. bas Kupferblech), ota- 
njiti, raztanjiti bakrenu limu. 

Abbrennen, e. a. (von außen —), opa- 
ID, ozedi; (verbrennen), spaliti, po- 
paliti, pokedi, sazedi; Töpfe —, iz- 

edi lonce; —, b. m. sgoröti, baé 
ewehr brennt ſchnell ab, puska dobro 
pali; das Zündpulver ift abgebrannt, 
lanuo je podprasljaj ; Dietze Holz 
rennt fchnell ab, ova drva brzo gore; 
de Ende brennen), dogorëti; abge: 
ronnt, izgorio, sgorio; von ber Sonne 
— werden, opeci se na suncu; von ber 
Sonne abgebrannt, osmagao; ein Ab- 
gebrannter, f. Abbrändler; es if ihm 
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reden, e. a, odlomiti, odlamati, Abbreviatur, f. |. Abfürzung. 


Abbrennen — Abbuttern 


das Haus abgebrannt, izgorëla mu 


uda. 
Abbrennen, n. Abbrennung, f. opaljivanje, 
opala; saZizanje, saZeg, pozeg; izpek. 


Abbreviren, |. Abfürzen. 

Abbringen, e. a. (wegbringen), odndti; 
(wegführen), odvesti, odvoditi, odvez- 
ti, odvoziti; einen von etwas —, od- 
vratiti, odvradati koga od tega; einen 
vom rechten Wege —, zavesti, zavoditi 
koga s puta; einen von einer irrigen 
Meinung —, izbiti komu iz glave 
bludnju; einen von feinen Borfage —, 
syrnuti, odvratiti koga od nakane; das 
Getreide vom Felde —, spraviti, sprav- 
Dap kito; eine Sitte —, dokinuti, 
dotrgnuti obidaj. 

Abbringen, n. f. Abbringung, f. odklanja- 
nie, ödvradanje. 

Abbrödeln, e. a. izmrviti, razmrviti, iz- 
drobiti, razdrobiti; —, ®.n. mrviti se, 
drobiti se; ſich -, drobiti se, odljustiti se. 

Abbruch, m. í. Abbrechen, (das Abgebro- 
dene), odlomak, ulomak, odkidak ; 
auf ben — verkaufen, prodati sto da 
se razori ili porusi ; einem ober einer 
Sache — gi biti pa ustrb komu ili 
temu; er tbut mir — an meiner Ghre, 
vrëdja mi postenje; (— von ber Be: 
ahlung), odbitak,, ujam; ich muß — 
eiden, krivo mi je udinjeno; einem an 
feinen Rechten, feinem Privilegium — 
thun, ustrbiti, okrnjiti &iju povlast, ëije 
pravice; (Berluft), steta; (b. Schrift: 

ießern), odlom&ina. 

Abdrüchig, adj. krhk (krk), kršak, loman. 

Abbruchigfeit, f. krhkoca. 

Abbrühen, e. a. opariti, popariti, oprliti; 
ein Huhn —, popariti, opariti, osuriti, 
ofuriti pile ; (Kohl —), obariti. 

Abbrühung, £ obara, opara. 

Abbrüllen, e. a. izrikati. 

Abbrummen, e. a. smumljati, smrmljati, 
izmrmljati, smrnd2ati. 

Abbrunften, e. n. prestati törati, goniti se. ' 

Abbrüten, r. a. izledi. 

Abbuden, e. m. dignuti, dizati kolibu, 
dascaru, Satru. 

Abbügeln, e. a. ugladdati, utleisati *. 

Abbuhlen, e. a. izasikovati, izdragovali; 
ih —, e, r. iztrositi se bludom. 

Abbürben, e. a. sprtiti, odprtiti, raztere- 
titi, stovargi. [fati *, 

Abbürften, e. a. odetkati; omesti, oke- 

Abbüßen, e. a. das wird er mir —, plat 
de mi on to; Sünden —, uliniti po- 
koru za gröhe; mit Krankheit —, od- 
bolovati; im Kerker —, odlezati u 
tamnici. 

Abbüfen, n. Abbüßung, f. pokora. 

Abbuttern, e n. stepsti mlöko, maslo, 
preprati skorup, 


ABG — Abdiden 


ADBE, n. abeceda, (das glagolitifche und 
cyrilliſche) azbuka. 

ABCbuch, n. abecedar, bukvar. 

ABGtafel, f. abecednice, dascica (ätica). 

Abchagriren, fid), e. r. izjesti se. 

Abconterfeien, |, Abmalen. 

Abcopiren, f. Abichreiben, Abzeichnen. 

ABCſchüler, ABCſchütz, m. bukvarac. 

Abdach, mn. ströha. 

Abdachen, r. a. ein Haus —, razkriti, 
odkriti kudu ; (fchiefe Fläche bilden), 
ostrmiti; fi” —, e. r. naginjati se, 
spustati se. 

Abdaächig, adj. oplavit, polokit, ostrm. 

Abdahung, E razkrivanje, odkrivanje; 
(ſchiefe Fläche), oplava, ostrmina ` 
— des Gebirges, nizbrdica, spust; f. 
auch Böfchung. 

Abdämmen, e. a. zagatiti, zajaziti, pre- 
gatiti, prejaziti. 

Abdampfen, r. m. izhlapiti (izjapiti), iz- 
vetrili, izpariti se, izpusili se. 

Abdämpfen, e. a. izpariti, izpusiti; baé 
Fleiſch —, meso podusiti. 

Abvampffeffel, m. izhlapni kotao. 

Abdampfung, f. izhlapnja, izpara. 

Abdampfungs z Apparat, m. hlapilo. 

Abdanken, e. a. (entlaffen) odpustiti (koga 
iz sluzbe) ; Truppen —, odpustiti, raz- 
pustiti, razpuslati vojsku; ein Schiff 
altershalber —, ostavili, ostavljati star 
brod; —, re. n. (fein Amt —), ostaviti 
sluzbu (ured), odredi se slu&be, za- 
hvaliti se na sluzbi; der Abgedanfte, 
odpustenik. 

Abdanfung, f. odpust (iz sluzbe); (Nie: 
derlegung eines Amtes), ostavka. 

Abvankungsgeld, m. odpustnina. 

Abvdanfungsrede, f. zahvalni govor. 

Abdanfungeichein, m. ostavka. 

Abdarben, fid, e. r. Ian se tega; ſich 
oder feinem Munde etwas —, od ustah 
si 5ta uztegnuti, odvréi; —, t. mn. er 
darbt ab, nevolja ga mori. 

Abdarren, r. a. ususšiti. 

Abdeckeln, e. a. odklopiti, odklapati. 

Abdeden, e. a. ein Haus —, razkriti, od- 
krivati kudu; (das Zugebedte —), oda- 
ströti, odastirati; den Zug —, spre- 
miti, spremati, pospremati stol (trpe- 
zu); bie Weinftöde —, odgrnuti, odgrtati 
vinograd ; (Haut abziehen) oderati, 
oguliti, derati, guliti. 

Abdecker, m. zivoder, derad, deren£in, 

- (Lanius ezcubitor), duvik. 

Abdeckerei, f. (Gewerbe) zivöderstvo ; 
Wohnung) Zivodernica. 

Abderimiren, r. a. desetkovati. 

Abdeichen, f. Abvämmen, 

Abvdication, f. ostavka, 

Abdications-Urfunde, f. pismena ostavka. 

Abdiciren, f. Abdanken. 

Abdicken, r. a. ugustiti (kuhanjem), sva- 


5 


Abdielen — Abdrud 


riti; —, t. n. sgusnuti (kuhanjem), skr- 
knuti se, 

Abdielen, e. a. pretiniti (podnicami). 

Abdienen, e. a. odsluziti, odsluzivati; 
(aufhören zu dienen) doslukiti. 

Addingen, e. a. er hat mir einige Kreuzer 
abgebungen, odcönjkao, odeiganio mi 
je nekoliko krajcarah ; (von Deman: 
den Dingen), najmiti, naimati (sto u 


oga). 

Abdifputiren, f. Abftreiten.. 

Abdoden, e a. (Jäg.) odmotati. 

Abdonnern, e, a. odgrmljeti, izgrmljeti 
se; —, b. n. (eine Rebe) gromovito 
govoriti. prosivati. 

Abvoppeln, vr. a. dvostrukim koncem 

Abdorren, e. m. usahnuti , posahnuti, 
sasahnuti. 

Abdörren, e. a. osusiti, usušiti; (ein 
wenig börren ) prosusiti ; (Allee —) 
posusili; (gar doͤrren) dosusiti ; (durch 
dörren abjondern) razsusiti. 

Abdörrofen, m. susnica, pusnica. 

Abtörrung, f. susenje. 

Abdraht, m. (bei Zinngießern), strugo- 
tine, pl. 

Abdrängen, e. a. izturati. 

Abdrechſeln, e. a. (wegdrechſeln) odtoéiti; 
(rund drechſeln) utoeiti. 

Abdrehen, e. a. |, Abdrechſeln; odsukati, 
odvrtöti; (her —) svrnuti, (ju Ende 
drehen) dosukati, dovrtëti; (ber Taube) 
ben Kopf —, zakrenuti, zavrnuti vra- 
tom (golubu); einem Schlüffel den Bart 
—, odvrnuti .bradu kljucu; ein e: ap 
drehter Kerl, previjani lopov ` die Aus 
gen —, odvratiti odi. 

Abdrehnagel, m. zavrinjak. 

Abdrefchen, v. o, odmlatiti, pomlatiti ; 
eine Schuld —, odmlatiti d ; obenhin 
— promlatiti; (an Ende dreichen) do- 
mlatiti ; (abprügeln), izlupati, izdevetati, 
izlömati; (abgedrofchenes Stroh) okle- 

ine, oklepana ili prazna slama;; (das 
ift ein abgebrofchenes Zeug) to su okle- 
pine; (geheim abmachen) usnovati, 
skovati. [zati se. 

Abpriefeln, e. a. okrezati; fih —, izkr- 

Abprillen, e. a. izmoljakati, izdrljanditi. 

Abdringen, e. a, iznuditi, odadrëti, oteti 
na silu; einem ein Geſtändniß —, na- 
törati koga na oddaju; ein Berfprechen 
—, natërati (koga) na obedanje. 

Abdringung, f. otimanje, natërivanje. 

Abdrohen, e. a. einem etwas —, prëtnjom 
komu što oteti, prötnjom koga na äto 
privoleti. 

Abdruck, m. (Handlung ), otiskivanje, 
ätampanje*, (das Abgedruckte), otisak ` 
neuer —, pretisak ; (eines Körpers in 
Wachs u, f. w.), kalup; (am Gewehr), 
obarada, odponac; — des Gewehres, 
f. Abdrücken, n.; die Natur if ber — 


Abdruden — Abend: 


ber Gottheit, priroda je bo2ja prilika ; 
(Typolithus), pisanac ; ber legte — 
im Sterben, izdahnude. 

Abdrucken, e a. natisnuti , natiskati, 
odstampati ; (abermals —), pretisnuti, 
pretiskati, prepedatati, prestampati. 

Abvrüden, e. a. odtisnuti, odtiskivati; 
ein Gewehr —, obariti, okinuti, oda- 
peti, okresati, skresati, obarati, oki- 
dati, odapinjati pusku; einen Pfeil —, 
odapeti, pustiti, pustati str&lu ; fid den 
Fuß —, o2uljiti, oguliti si nogu; das 
Pferd ift vom Sattel — konj 
se je osadnio; die Angit will mir das 
Herz —, strah mi srce steke; am 
Lohne —, odkinuti, odkidati od place; 
einem ben legten Kreuzer —, zadnju 
krajcaru izdrljanditi; —, r. m. vom 
Lande —, olisnuli se, otiskivati se od 
kraja. 

Abdrüden, m. Abdrückung, f. unvorſichtiges 
— eines Gewehres, nesmotreno oda- 
peée puške; f. Abformen. 

Abdrucksſtange, f. (am Gewehr), zapor. 

Abprufch, m. omlatina. 

Abprufchregifter, m. kazalo mlatnje. 

Abpudeln, r. a. odgadljati, oddudukali. 

Abpunfeln, e. a. potamniti, omreiti. 

Abdunften, ſ. Abvampfen. ` 

Abvünften, e a. f. Abvimpfen. 

Abdünſtungshaus, n. hlapionica. 

Abpupfen e. a. otipkati. 

Abdurften, v. n. ich bin abgeburftet, Zedja 
me je osvojila. 

Abebnen, poravnati, uravnati ` (b. Kürfch: 
nern), sastrici vun, krkleisati*., 

Abebnung, f. poravnjivanje , uravnji= 
vanje. 

Abecken, r a. (ber Gen berauben), od- 
biti roglje, uglove; (mit Eden ver: 
fehen), orogljiti, naugliti. [bati. 

Abeggen, e. a. podrljati, pozubiti, pozu- 

Nbeichen, r. a. bazdariti; ein Schiff, iz- 
möriti brod. 

Abeifern, fid, e. r. utruditi se. 

Nbeilen, e. n. odhrliti, brzo otici. 

Mbeifen, e. a. odbiti led; — r. n. od- 
mrznuti se, razmrznuti se, odkraviti se. 

Abelmoſch, m. |. Bilamförner. 

Abend, m. veier, vede; (Meft), zapad; 
am —e bes Lebens, pod starost; von 
geftern —, sinoéni; den — darauf, 
u veder zatim; gegen —, pod vecer, 
pred veder; (abeh) prema zapadu, na 
zapad; am —, u veéer; cd wird —, 
mrak se hvata, sumradava se, smr- 
knjiva se; da es — ward, kad bi u 
vece; ju —eſſen, vederati, vecerivati; 
es ift noch nicht aller Tage —, dodi de 
sunce i pred naša vrata; Fer heilige 
—, badnjak, badnji veder; er war am 
— gefund, zdrav je zamrkao ili omrkao. 

Abend- (in Zuf.), vedernji. 


— 6 — Abendandacht — Abendpfeife 


Abendandacht, f. vecernja, blagoslov. 
Abendarbeit, f. vecernji posao. 
Abenvbefuch, m. veéernji pohod, poset, 
Abendbeten, n. zdrava-Marija. _ 
Abenvberitunde, f. vedernja molitva. 
Abenvblume, f. (Mirabilis), nocanka. 
Abendbrod, n. vecera; (Beiperbror), uki- 
na, jutina; — fen, vecerali. 
Abenvvämmerung, f. sumrak , sumradje, 
prvi mrak, suton; in der —, po mraku, 
kad se smrkne, kad se je >mrklo. 
Abendefien, m. vedera, während des —E, 
pod vecderom. 
Abendfalter, Abendvogel, m. vöstica. 
Abentgang, m. vedernja hodja, šetnja. 
Übentgebet, m. Abendfegen, m. vecernja 
molitva. 
Abendgegend, f. zapad, zapadnja strana. 
Abenpgeläute, m. Abendalode, fi zdrava- 
Maria. | 
er f. vedernje društvo; 
ë 


sëlo. 

Abentglode, f. |. Abendgeläute. 

Abentgold, zn. Abenvglanz, m. zakara. 

Abentjagd, f. Fackelſagd. 

Abendkoſt, f. Abendeſſen. 

Abendkreis, m. veëernje sêlo, 

Abendküſte, f. zapadnja obala. 

Abendkühle, f. vecernji had. 

Abendland, wn. (Occident), zapad. 

Abendländer, m. zapadnjak ` pl. zapadnji 
narodi. 

Abendländifh, adj. zapadnji ; ode, na 
zapadnju. 

Nbendlich, adj. vecdernji. 

Abenplicht, m. |. Abenpitern. 

Abenplied, n. vedernja pösma. 

Abendluft, f. vedernji zrak ili uzduh 
(vazduh). 

Abennmahl, n. veier ; heiliges —, po- 
slödnja vecera, pricest; zum — gehen, 
das heil. — empfangen, pridestiti se, 

ricescivati se; das heil. — reichen, 
penden, pridesliti, pridescivati. 

Abenpmahlen, e. a, vecerati. 


Abendmahlgehen, w. pricescivanje. 

Abendpmahlsbrod , n. hostia ; (b. Dr.) 
poskura. 

Abendmahlegänger, Abendmahlsgaſt, m. 
ricestnik. 


Abendmahlsgebet, m, pricestna molitva. 
Abendmahlslied, n. pricestna p&sma. 
Abendmahlswein, m.pridestno vino, popira. 
Abenbmahlszeit, f. vedera. 
Abendpmarft, m. prosajam. 
Abendmeer, n, zapadnje more. 
Abendmeſſe, f. vedernja, blagoslov. 
Abendmuſik, EL Abendſtändchen, n. 
dernja svirka. 
Abentpapillion, m. (Sphinr), vëštica. 
Abendpfauenauge, n. (Sphinz ocellata), 
vedernje paun-pero. 
Abendpfeife, f. vedernja lula (duhana). 


ve- 


- 
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Abendpunkt, 
(sundano). 


cernje rumenilo. 
Abenpruhe, f. vedernji potinak. 


Abends, ade. u vecer, do vede, s ve- 
cera; heute —, veceras; geſtern —, 
sinod; vorgejtern —, preksinod ; mer: 


gens und —, jutrom i vederom. 
Abendichein, m. |. Abenddämmerung. 
Abendſchicht, f. (mont.) obnocnica. 
Abendihmaus, m. vedernja gostba. 
Abendjegen, m. vedernja, blagoslov. 
Abendfeite, f. zapadnja strana. 
Abendſonne, f zapadajude sunce. 
Abendſtändchen, m. f. Abenpmufif. 
Abenditern , 


vecernica. [staja. 


Abenvitillitand , m. (astron.) vedernja 
Abenditunde, f. vedernja ura, vedernje 


doba, vecer. 
Abendthau, m. vedernja rosa. 
Abendtifch, m. vecera; vecernje sëlo. 
Abenduhr, f. popoldnevna suncanica. 
Abendunterhaltung, f. vecernja zabava. 
Abendvogel, m. |. Abendfalter. 
Abendvölker, pl. zapadnji narodi. 
Abendwärts, adv. na zapad, k zapadu. 
Abendweite, f. zapadiinja daljina. 
Abendwind, m. vecerin; (Weſtwind) za- 

padnjak. 
Abendzeit, f. vedernje doba, vecer. 
Abentzirkel, m. vedernje sëlo. 


Abenteuer, m. cudna sgoda, pustolovina. 
, auf — augtgehen , pustolovili , le- 
ventovati. 


Abentenerlich, adj. Cudnovat. 

Abenteuerlichfeit, f. Eudnovatost. 

Abenteuern, e. m. pustoloviti. [lovac. 

Abenteurer, m. pustolov, leventa, sreco- 

Aber, con). ali, nu, no, ma, ama; wenn 
bu — nicht fommft, ako pako nedo- 
djes; ich rief ihm, er — wandte fid) 
um, ja sam ga zvao, a on se obrnü; 
oder —, ili pako; es ift ein — dabei, 
ima tu zaprökah ; er hat immer em 
— uvek prigovara. 

Aberacht, Lt Keichsacht, 

Aberration, f. zaluta, zabluda. 

Aberben, r. a. naslediti, bastiniti (od 
koga). 

Aberglaube, m. praznovöra, sujevörje. 

Abergläubig, Abergläubifch, adj. prazno- 
veran, sujevöran —, adj. praznovörno, 
sujevörno. |vernost 

Abergläubigfeit, f. praznovörnost, suje- 

Aberkennen, e. a. (jur.) nedosuditi, odredi, 
zakratiti. 

Abermal, —€, ade. opet, pak, opeta, iz- 
novice, nanovo, iztekar. 

Abermalig, adj. opetan, opetovan, po- 
novljen ; drugi. I 


( Astron.), zapadiste 

[dasd. 
Abendregen, m. vecernja kisa, vedernji 
Abendroth, m. Abendröthe, f. zakara, ve- 





m. veëernjaëa, (zvözda-) 


Abern — Abfall 


Abern, e. a. prigovarati, 

Abername, m. nadimak. 

Abernten, e. a: pozeti. 

Aberraute, |. Stabwurz. 

Aberobern, e, a. osvojili, dobiti na sablju. 

Aberiaat, f. postrnak 

Aberſinn, |. Eigenfinn. [razum. 

Aberwiß, m. suludost, bezumnost, ne- 

Aberwigeln, e. n. traskati, baljezgati, 
blutiti, caprdati, suludovati, budaliti. 

Aberwigig, adj. senut, prilud, sumahnit, 

` suludast; —er Menfch, traskalo, blu- 
tis, caprda, suludnik, suludnjak; — 
fein, |. Aberwigeln, —, adv. ludo, be- 
zumno. ` 

Abefchern, f. Abäfchern. 

Abeſſen, e. a. odjesti, odjedati ; (o. oben 
—), ojösti, ojedati; (aufeffen), pojesti; 
e. Schuld —, odjesti dug; Fleiſch o, Kno⸗ 
chen —, oglodati kost; Beeren (vom 
Strauche) —, ozobati, opipati jagode; 
— e. n. (aufhören zu eſſen), dojesti, iz- 
jesti; ih —, e. r. ich habe mic) an Wiz 
ſchen abgegefien, prejio sam se ribah. 

Abeulen, r. a. ocetkati. 

Abfächeln, e. a. odmahati, zamahati, od- 
mahivati ; ſich —, (abfühlen), ohla- 
diti se (lepezicom). 

Abfachen, e. a. pretiniti, pregraditi, pre- 
deliti; (clafftfieiren), razrediti, raz- 
redjivati. 

Abfädeln, Abfädmen, e. a. (Bohnen) guliti, 
zaguliti, zaguljivali (grah). 

Abfahren, r. a. odvezti, odvoziti; eine 
Schuld —, odvoziti dug; einen Weg —, 
utrti put; Heu —, spraviti, spravljati 
sëng ` ein Pferd — izvuci konja : fid) 
— struckati se; —, v. n. odvestl se, 
odvoziti se; wir werben Iden —, po- 
lazit, krenut demo ved; vom Lande 
(Ufer) —, odploviti, odtisnuti se; ber 
Hammer if vom Gtiele abgefahren, 
smaknuo se je kladivac, mlat (&ekic) 
sa dräalice; abfahren (fterben, gem,), 
odapeti. 

Abfahrt, f. polazak, odlazak ; (Bauw.) 
spust, podasica. 

Abfahrtsflagge, f. polazna zastava. 

Abfahrtsgeld, mn. odlaznina, odlazbina ; 
—: Befreiung, f. oprost odlazbine ` —⸗ 
Befreiungsvertrag, m. ugovor za oprost 
odlaznine. 

Abfahrtsrecht, m. |. Abzugsrecht. 

Abfahrtsfhuß, m. polazni puskomet, 
topomel. 

Abfahrtszeit, f. vreme polazka. 

Abfall, m. opad, padanje; (dad Abge: 
fallene 3. b. Obſt) padalica; des Waſ— 
ſers, opad, opadanje, osëka, osecanje 
vode; be yw ) odpadak, odpadei, 
otrebine ; (b. Eleithbanern), drobno ; 
(b. Schmied.) okujina, opiljei, tarotine; 
(b. Tuchfcher.) ostrizei ; (b. Drechſ.) 


Abfallen — %(6f&umen 


strugotine ; (b. Zimmerm.) iverje, 
skalje, trösce; (5. Getreide), f. Ueber: 
kehr; (5. Heu) trine, söninje; (Mift) 
trus, trice; (—, von jemanden) ; od- 
met, odpad, odmetacina; — von ber 
Religion, prevöra; zum — verleiten, 
odpaditi; zum — v. b. Religion ver: 
leiten, prevöriti; (ver.) porepiti; (De: 
taente) propadanje, propad; jeine 
Nahrung femmt in —, premiée, izmiée 
mu se hrane (hlëba); (Ertrag), do- 
hodak; in — femmen, izgubiti vred- 
nocu; nadi se u nevolji; (Seew.) 
zahod, zabas. 

Abfallen, von. opasti, opadati ; (fid) ab: 
löfen), odpasti, odpadati; (o. Blüthen), 
opasti, krüniti se, okrüniti se; (vom 

after), opasti, osëcati; (w. der Ge: 
ſchwulſt) splasnuti se, oplasnuti se; 
(mager werden), mrsaviti, omröaviti, 
olo3ati, osusiti se, susili se; von einem 
—, odmetnuti se, odmetati se, odpa- 
diti se (od koga), odbaciti se (komu), 
ostaviti, odreci se (koga); von ber 
Religion —, preveriti se; (oer) pore- 
piti se; (Kunden), ostaviti (koga); 
mont), losati; ein Schiff fällt vom 

triche ab, brod zalazi; es fallen bie 
Beeren vom Weinftode ab, osipa se 
groidje. 

Abfällen, e. a. poséci, pos&cati. 

Abfällig, adj. opao ; —es Obſt, uvehlak 
(uveoka); —e Zinfen, dosp&la kamata; 
—e Geite des Daches, sirma strana 
krova; — machen, odpadati, odpadji- 
vati; —e Meinung, protivno mn£n)e. 

AbfalleLederwerf, m. obrezci, obrezine, 
kruzak. 

Abfällfel, m. odpadak ; f. Abfall, 

Nbfallsröhre, f. (c&v-) splavnica. 

Abfalzen, r. a. (abaafen), omezdriti, 
ostrugati (koZu); (b. Tifchl.) zautoriti. 

Abfangen, e. a. pohvalati, poloviti ; 
Wafler —, vodu uhvatiti; (mont,) pod- 
uprëti; einen Gber —, noiem sma- 
knuti vepra (u lovu). 

Nbfärben, e. a. omasliti, on po- 
farbati #; — v. n. (Farbe laffen) pu- 
Stat, gubiti mast (boju, farbu). 

Nbfafeln, Abfafern, v. n. das Zeug fäfelt 
ſich ab, ova se tkanina krza, cimka, 

Abfaſſen, e a. osröiti, razsršiti, odbiti 
srhove ; Waaren —, robu uzeti; cite 
Schrift —, pismo pisati, sastavljati, 
napisati, sastaviti; (poet.) nakititi; ein 
Geſetz —, zakon stvoriti. 

Abfaſſer, m. ſ. Berfaffer. | 

Abfaffung, f. sastavljanje; spisivanje. 

Abfaften, e. a. odpostiti, odpaštati; fid) 
—, 0. r. izpostiti se, izpastati se. 

Abfaulen, e. n. odagnjiti. 

Abfäumen, e. a. openiti, pêniti; ein ab: 
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gefäumter Schurfe, ovijani, previjani 
lopov, lupez. 

Abfechten, r. a. madenjem dobiti ; fid 
—, te. r. namaliti se. 

Abfedern, e. a. operusati, operulati, ope- 
ruljati, perusati, perutati, peruljati; 
(zum Theil —) podperusati. 

Abfegen, e. a. omesti, pomesti, odmesti, 


ometati. [talja. 
Abfeger, m. pometalac ` —in, f. pome- 
Abfeilen, e a. odpiliti; (fertig File), 


dopiliti. 

Abferlicht, m. tarotine pl. odpiljci. 

Abfeilraspel, m. velika turpija, velik 
trenjak. 

Abfeilichen, v. a. odcönjkati, odklati. 

Abfeinen, e. a. den Zuder —, izbistriti 
šeéer (slador.) 

Abfellen, e. a. sguliti kozu, odröti. 

Abferfeln, e. m. izprasiti se. 

Adfertigen, e. a. (fertig machen) ovrsiti, 
dovrsiti, otrsiti, ovr3ivati; einen Bo: 
ten —, odpremiti (opremiti), zapratiti, 
poslati glasnika ; einen —, odpraviti, 
otrsiti; man bat ihn mit einer Fracht 
Schläge abgefertigt , batinom ga je 
dodekao. 

Abfertigung , f. odpravljanje, odprava; 
(Abjendung), ödpremanje, odprema ; 
— der Beamtenswitwe, odprava ured- 
nicke udovice. 

Abfertigungsgeld, m. odpravna. 

Abfertigun stein, m. provodnica. 

Abfeſſeln, Ent feſſeln. 

Abfetten, e a. zamastiti (jelo); snimiti 
mast; — e, n, mastili. 

Abfeuchten, v. a. izvaditi vlagu; —' 
e, mn. vlaziti, ovlazili. 

Abfeuern, v. a. ein Gewehr —, bacili, 
bacati, izbacivati, paliti, opaliti, iz- 
paliti, izmetnuti, izvrei, ukditi, u2gati 
pusku, ——— fie feuerten ihre Ge-⸗ 
wehre ab, prosuše ogan) iz pusakah ; 
(aufhören zu feuern) prestati loziti. 

Abfeuerung, f. okres, pucanje ; unter — 
der Kanonen, uz grmljavinu topovah. 

Abfiedeln, e. a. odgud£ti, izgudeti. 

Abfiedern, e, a. d? Glas.) ostipnuti, 
ostipati, — *. m. pustati perje; (v. 
Kebervich), mitariti se. 

Abfiltriren, e. a. ocëditi (na platnu ili 


apiru). 

ago, í. Ausfilzen. 

Abfinden, e. a. (ben Mäubiger —), na- 
miriti, namirivati, naplatiti, napla- 
divati, podmiriti (vörovnika); ſich —, 
e. r. (b. einer Erbſchaft —), podmiriti, 
zadovoljiti; (Wd mit einem —), na- 

raviti se, nagoditi se (s kim). 

Abfindung, f. nagoda ; wegen ber 
Verzehrungsſteuer, nagoda sbog po- 
tro5nine. 

Abfindungsbetrag, m. nagodni iznosak. 
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Abfindungsgeld, a. nagodna, nagodbina. 

Abfintungdichein, m. nn Soga 

Abfindungevertrag, m. nagodna pogodba. 

Abfingern, e. m. brojiti, izbrojiti na pr- 
ste; izigrali prsti. 

Abfiſchen, e. a. — ribu, pöribati, 
das Beſte —, skinuti skorup, okajma- 
ti; —, r. n. döribati, dovrsiti ri- 
banje, doribiti. 

Abfitzen, e. a. oprskati, poškropiti. 

Abflachen v. a. |. Abdachen. 

Ablammen, e a. (Leder mit Talag), 
nalojiti (kozu). 

Abflattern, e. n. odvrknuti, odprsiti, od- 
prhnati; fid —, e. r. nalepetati se. 
Abflauen, e. a. prati, oprati, opläkati 

(razbijenu rudu). 

Abflaufaf, n. rudni perionik. 

Abflauberd, m. rudno perilo. 

Abflehten, e. a. razplesti, razpletati; (zu 
Gnde flechten), doplesti. 

Abfleden, e. n. mrljati, prljati. 

Abfleverbefen, m. trnomet, ometalo. 

Abflederin, f. ometalja. 

Abfledern, e. a. (Getreide), splaviti slamu 


(sa kita); ometati, trnometiti, trniti 
— 

Abflegeln, r. a. omlatiti; (fg.) f. Ab: 
dreichen. 


Abfchen, e. a. odmoliti, izmoliti (što). 

Abfleifcheifen, n. strugad. 

Abfleifchen, v. a. (Belle), omezdriti, ostru- 
gati, ockrnjati (koie). 

-Abfleifchmefler, |. Abfleijcheifen. 

Abfliegen, v.n. odletäti, poletöti, odlötati, 
poltati ; (&oritw.) sahnuti. 

Abfießen, e. a. odteci, odticati, odilaziti; 
— laffen, í. Abflößen. . 

Abflöhen, r. a. pohvatati buhe. 

Abflögen, e. a. (Holz), splaviti, plaviti. 

Abflöten, e. a. odsvirati. 

Abfluchen, fid, e. r. nakleti se, 

Abflug, m. polet, ulet. 

Abflug, m. odticanje, odtoka, odtok; Ab: 
und Zufluß des Meeres, plima i osëka 
morska. 

Abflußfanal, m. odtoka, vodojaza, jaka. 

Abflußröhre, f. odtocna cëv, (cëv-) od- 
tocnica. 

Abflußwehr, n. brana. 

Abfluten, e. n. odstrujati, odvaljati se; 
—, E, a. odplaviti. 

Abfchlen, f. Abfüllen, 

Abfolgen, f. Berabfolgen. 

Abfoltern, e. a. einen —, izmuliti koga 
mukah; einem ein Geftändnig —, pri- 
terati koga mukami na oddaju. 

Abfordern, e. a. einem etwas —, zahte- 
vati, traziti, potrebovati 5to od koga; 
(abberufen), odazvati, odazivati koga; 
Gott bat ihn von ber Welt abgefordert, 
Bog ga je primio. 

Abforderung, f. zahtevanje , polrebo- 


Abform — Abgabe 


vanje; (Abberufung), odziv, odazi- 
vanje. 

Abform, f. kalup, olik. 

Abformen, e a. kalupiti, oliditi; (b. 
Schuhm.), skinuti s kalupe, kopita. 
Abformen, m. Abformung, f. kalupljenje. 

Abformer, m. kalupar. 

Abforfchen, e. a. einem ein Geheimniß 
— izmuzti, izpipati tajnu. 

Abfragen, e. a. izpitkivati, propitkivati, 
izpitati. 

Abfrefien, e. a. iziderati, pozderati; (abs 
weiden) popasti; bé — jesti se, iz- 
jesti se; ber Gram frißt ihm das Herz 
ab, jad ga mori. I 

Abfrieren, v. n. odzebsti; (burchfrieren), 
ozebsti, promrznuti. 

Abfröhnen, e. a. odrobiti, odrobotati, 
odtläciti. 

Abfrühftüden, e. a. pojesti zajutrak. 

Abfuchteln, e. a. izpljeskati koga (pljo- 
5timice). 

Abfügen, e. a. (b. Glaſ.) poustipati. 

Abfühlen, t. a, einem etwas —, osëtiti 
se temu kod koga. 

Abfuhr, f. odvoz, prevoz, voinja; — 
ber Gelder, odprema, predaja novacah. 

Abfuhr: (in Zuf.) odvozni, opremni. 

Abführarbeit, f. (b. Drabtzieh ), tanjenje. 

Abführeifen, m. Zicovod, provladilo. 

Abführen, e. a. odvesti, odvoditi; (am 

agen) odvezti, odvoziti; einen vom 
rechten Wege —, zuvesti koga s pra- 
voga puta; ber Kranke führt ab, tëra 
rie ; (mit Arzneimitteln —), ëistiti, 
ocistiti ; eine Schuld —, odduziti se, 
podmiriti dug; Gelder —, novce od- 
premiti ; Hinten — (abtragen), kamatu 
izplatiti; einen vom Böfen —, odvratiti 
koga oda zla; (b. Drahtz.) tanjiti; den 
Proceß — (weiterführen), nastaviti par- 
nicu, (beenden), dovrsiti; das Heimats⸗ 
ut —, predati donos (miraz); zu 
tilitär —, dati u vojnike. 

Abführen, m. prodist; zum — einnehmen, 
eistiti se. 

Abführend, adj. odvozan, odpreman; £istiv, 
törajudi; ein — Mittel, ſ. Abführmittel. 

Abfuhrebogen, m. predajnica. 

Abfuhrsleitung, f. predavanje. 

Abführung, f. odvoz, odvozenje, od- 
prema; f. Abführen. 

Abführmittel, m. Eistilo. 

ü rungeilſch, m. ticarska stolica. 

Abführungsweg, m. todilo. 

Abfüllen, e. a. serpiti, snimiti, odtoëiti, 
odlijati (s kondira); odsuti, odsipati 
(iz vrede); (abfohlen), iz2drebiti se. 

Abfurchen, r. a. razorali, pobrazditi; 
(dem Nachbar —), odorati, zabrazditi. 

NAbfüttern, r. a. nahraniti, nakrmili. 

Abgabe, f. predaja; (eines Briefes), iz- 
rucba, izrudivanje ; (Steuer), dada, 
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danak, datak; (lecht 1. izdatba; — 
an Getreide, Gina daca. 

Abgabeln, e. a. uzeli na vilice. 

Abgabenfrei, adj. slobodan od dace. 

Abgabebuch, n. predajnik. 

Abgabsort, m. razdatno mösto. 

Abgabepoftamt (Abgabsamt), m. razdatna 
pošta, izrucbeni postovni ured. 

Abgabs-Recepiſſe, n. izrußnica. 

Abgaffen, r. a. odbuljiti 

Abgähren, e. un. prevröti, ovröti, okipäti. 

Abgang, m. (Weggehen), odlazak, po- 
lazak, pohod ; beim —e, na polazku; 
(Herabgehen), silazak ; (w. Waaren), 
prodja, prolazak ; die Waare findet 
guten —, dobro prolaziroba; (deficit) 
manjak; (Mangel), nedostatak ; gänz— 
lider —, nestasica, nestaja, nestanak ; 
es ift in — gefommen, nestalo ga je, 
re je; (Tara) dara; — der d'en 
rucht, |. Mbortiren; — aus dieſem 
Leben, preminuce ; b. — eines Grben, 
kad nie naslödnika; aus — eines 
Verbrechens von der Unterfuchung ab: 
lafien, odustati od iztrage, 5to neima 
zlocina ; aus — rechtlicher Deweife, 
5to neima pravnih dokazah; nach — ber 
männlichen 2inie, kad zamre muika 
loza, izumre; (Abtretung), ustup; Ab: 

‚gänge 5. Handwerfern, f. Abfall. 

Abgängeln, e, a. odvesti u povodu. 

Abgängig, adj. (abgänglidh), — MWaare, 
roba koja prolazi, prolazna roba; 
(fehlend) što fali, manjkajudi, faleci. 

Abgängling, m. (Abgängfel), odpadak; 
(w. b. Leibesfrucht) nedonosce. | 

Abgangs- (in Zuf.), odlazni, polazni ; 
— Geld, f. Abzugsgelv. 

Abgangsloch, m. (b. Bienen), kidaonica. 

Abgangsrechnung, f. sbrajanje manjka, 
odbijanje dare. 

Abgangs - Zeugniß, n. odlaznica (-svö- 
docba). 

Abgärben, e. a, ustrojili, ueiniti, uraditi 
kozu). 

Abgäfchen, e. n. došumëti. 

Abgäten, e. a. odplëviti, oplëti. | 

Abgaufeln, e. a. izmamiti (komu 510). 

Abgeben, e. a. (übergeben), predati, pre- 
davati; (o, Briefen), izrudili, izrudi- 
vati; einen Boten —, biti glasnik ; er 
gibt einen guten Soldaten ab, dobar 
je vojnik od njega; bad hat einen 
Zanf abgegeben, odanle se je zame- 
tnula svadja; das fönnte einen Stod 
—, to bi mogla biti palica; fid mit 
etwas —, baviti se dim; padali se 
(u što); fid mit einem —, druzili se, 
drugovati, mösali se (s kim); das 
werde ich ihm —, vratit du mu zajam; 

. ein Zeugniß —, svëdoéiti, dati ayêdo | 
canstvo; NArzneien an ben Kranken —, 
dati, davati bolesniku l&kove; einen 








— .... 


— — — — — 


— 10 — Abgeben — Abgelegenheit 


Wechſel auf einen —, ſ. Traſſiren; einen 
Ausſpruch —, izreci presudu; eine (Sr: 
klärung —, oëitoca se, izjasniti se. 

Abgeben, m. Abgebung, f. predaja, pre- 
davanje ; (o. Briefen) izrucha, razdatba. 

Abgeber, m. predavac, izrucitelj. 

Abgeblüht, adj. |. Abblühen. 

Abgebot, |. Aufgebot, 

Abgebrannt, f. Abbrennen. 

Abgededt, f. Abdecken. 

Abgedrofchen, f. Abdreſchen. 

Abgefallene, m. í. Abtrünnige. 

Abgehärtet, adj. tvrd (n. p. od zime), 
priucen svakoj nevolji, okaljen. 

Abgehen, e. m. odlaziti, odhoditi, otici, 
krenuti se; auf u. —, šetati se gori 
doli; (fid müde geben), nahoditi sr 
(feitwärts gehen), ukloniti se, odklo- 
niti se; (s. Waaren), prolaziti; He 
Waare geht reißend ab, roba ide ili 
prodaje se na jagmu, na grabac, na 
grabilo; grabus je na robi; mit Tode 
—, preminuti, prestaviti se; von ct 
nem Amte —, izstupiti iz sluybe; vom 
Befehle —, odustati od zapovedi; von 
feiner Forderung —, odustati od tra- 
be; von feinem Rechte —, odreci se 
svoga prava; von feiner Meinung —, 
udariti natrag od svoje misli; man {ft 
davon abgegangen, odustalo se je od 
toga ; (fid) verirren), sac s puta, za- 
lutati, zabasati; hier geht die Straſſe 
ab, und führt ı,, ovd& je put zastra- 
nio, te vodi itd.; die Narbe geht ab, 
mastilo (boja, farba) pusta; (mangeln), 
fich nichts abgehen — ziviti kao 
bubreg u loju; etwas vom Preiſe —, 
odstupiti od cöne; es geht ihm nichts 
ab, svega ima dosta; was geht dir ab? 
tega ti je malo, dega ti nedostaje ? 
es geht ihm dadurch michts ab, time 
nista negubi; (weniger werden), nesta- 
jati, smanjiti se; es wird ohne Streit 
nicht —, bez svadje (kavge) nede pro- 
di; die Mbahe, Sohlen —, sbrusili pete, ` 
podplate; ſich —, spasti s noguh. 

Adgehend, adj. odlazeci; —, Linie, sila- 
zeca loza; —e Waare, prolazeca roba. 

Abgeigen, e. a. Abfieveln. [5ibati. 

Abgeigeln, r. a. probicati, bicevati, pro- 

Abgeizen, r. a. feinem Munde etwas —, 
odkinuti ili odvréi si 5to od ustah. 

Abgelben, e. o. oyutiti; —, e. m. pustali 
Zutilo. 

Abgelebt, adj. ostario, malor ; f. Ableben. 

Abgelebtheit, f. ostar&lost, iztrosenost. 

Abgelegen, adj. (entlegen), udaljen, za- 
bitan, zaklonit, skrovit, od ruke; —er 
Ort, zaklon, zaklonica; —ır Wein, 
staro vino; (verdorben), zalezan, pre- 
lezan. 

Abgelegenheit, f. udaljenost, zabitnost, 
zaklonitost. 


Abgelehnt — Abgewöhnen — 11 — Abgewöhnung — Abgrünen 


Abgelchnt, adj. |. Ablehnen. 

Abgeloben, r. a. zaredi se (dega). 

Abgemagert, adj. suh, mledan, mröav; 
der —e, mrša. 

Abgemattet adj. loman, umoren. 

Abgeneigt, adj. neprijazan; er if ihm —, 
nije mu naklonjen, nagnut, netrpi ga. 

Abgeneigtheit, f. neprijazan f. 

Abgeordnete, m. odaslanik , izaslanik ; 
(Landtags —), poklisar. 

Abgenügt, adj iznosen ; (gang —), izde- 
ran, izkosen. 

Abgeredet, ade. —er Mafen, dogovorno, 
po dogovoru. * [ viéan. 

Abgerichtet, adj. (Pferd), biran, obuéen ; 

Adgefagt, adj. ein —er Feind, oëit, gla- 
van neprijatelj. 

Abgefandte, m. poslanik. 

Abgeichaffte, m. odpravljenik. 

Abgeſchieden, adj. oddeljen, oddvojen ; 
(einfam), samotan, osamljen, zabitan; 
—er Drt, zabit.f., zaklonica; —er 
Menſch, samac; abgeſchiedene Seelen, 
duse pokojnih ili umräih. 

Abgeichiedene, f. pustenica. 

Abgeſchiedenheit, sama, Osama, samoli- 
nja, zabit; in der — leben, samocevali. 

Abgeſchliffen, adj. obrusen, ugladjen ; 
—e Gitten, ljudska dud. 

Abgefhloffenheit, f. des Ganzen, zavrie- 
nost celice. 

Abgefhmadt, adj. (v. Speifen), bljutav, 
bljutak ; suhoparan , neledan ` —e 
Peſſen, neslane sale; —er Menſch, 
neslanac; — werden, obljutaviti. 

Abgefchmadtheit, f. bljutavost, suhopar- 
nost, neslanost. 

Abgeſ e Ze part. — davon, negleded na to. 

Abgefellen,, fi, e. r. oddruiti se, od- 
druZivati se. " 

Abgeiondert, adj. oddeljen, osamljen ` 
—er Dt, zabit f.; —, adv. napose, 
osebice, nasamo, obaska*, 

Abgefondertheit, f. oddöljenost, 
ljenost. 

Abgeipanntheit, f. mlitavost, 

Abgetheilt, adj. oddöljen. 

Abgetragen, adj. iznosen, uhaban, po- 
haban ; (halb —) polovan. 

——— m. osudjenik. 

Abgewähren í. Abjchreiben. 

Abgewichen |. Abweihen. 

Abgewinnen, e. a. einem etwas —, do- 
biti, dobivati, E? 5to od koga; 
einem fein ganzes Geld —, opuljiti ko- 
ga; dem Feinde eine Schlacht —, nad- 
viadati neprijatelja; einen Boriprung 
—, izmaknuti pred kim, preteci ko- 
ga; einer Sache Geſchmack —, nadi 
veselje u kakvoj stvari. 

Abgewöhnen, e. a. einem etwas —, odu- 
éiti , odudavati; fih etwas —, oduditi 
se, odviknuli od tega. 


OÖsam- 


Abgewöhnung, f. oduka, odvika, oducanje. 

Abgeworfene, n. smelak. 

Abgezäumt, adj. oduzdan. | 

Abgezehrt, adj. suh, mršav, lošav; er ift 
gani —, samo je koka i kost. 

Abgezogen, adj, —er Begriff, odluéen 


pojam. 

Angezogenheit, f. Abgefchiedenheit. 

Abgieren, e. a. odhlepiti, izhlepiti ` 

Abgießen, e. a. odliti, odlövati; in eine 
Form —, saliti, salëvati. 

Abgießer, m. salêvaé. 

Abgießung, f. salev, salövanje, odlev, 
odlövanje. 

Abgipfeln, r. a. razvröiti, razvröivali. 

Abgirren, r..a. odgukati, izgukati. 

Abgittern, e. a. resetkom pregraditi. 

Mbalang, m. odsev 

Abglätten, e. a. ugladiti, ugladjivati. 

Abgleichen, v. a. jednaciti, izjednatiti, \ 
izravnati; (Schuld und Forderung gegen 
einander ausgleichen), prebiti (jedno 
za drugo). 

Abgleichftange, f. ravniljka. ` 

Abgleihung, f. |. Gleichmachung. 

Abgleichungswage, |. Adjuſtirwage. 

Abgleiten, e m. omaknuti se, smaknuti 
se, popuznuli se, skliznuti se, omicati 
se; vom rechten Wege —, s pravoga 
puta zaci, zalutati. 

Abgleiten, n. omak, omicanje. 

Abglimmen, v. n. dofinjati. 

— ſ. Abgleiten. [beliti. 

Abglühen, e. a. usijati, usijavali, raz- 

Abgott, m. bolvan, kumir, idol, krivi 
bog ` ljubimac; fie ift fein —, obo- 
kava ju. 

Abgötter, m. krivobozac. 

Abgötterei, f. krivoboktvo. 

Abgöttifch, adj. krivobozki; einen abgöt: 
tifch verehren, oboZavati koga. 

Abgottfchlange, f. |. Riefenfchlange. 

Abgraben, e. a. skopati, s»kopavati, 
odkopati ; das Waſſer —, odvesti vodu ; 
einen Teich —, odvesti ribnjak. 

Abgrabung, f. skopavanje, odkopavanje; 
skop, odkop. 

Abgrämen, fid, r. r jesti se, izjesti se, 
ginuti od jada. 

Abgrapfen, e. a. odšéupiti. 

Abgrafen, e. a. pokositi, po&eti; (ab: 
weiden), popasti. 

Abgreifen, e. a. opipati, opipavati, pi- 
panjem otrti. 

Abgrenzen, e. a. omedjiti, ogranidili ; 
razmedjiti, razkotariti. 

Abgrund, m. bezdno, bezdana, ponor, 

ropast,, zjalo; — der Hölle, pakleni 

Jaz; fich in einen — ſtürzen, strmo- 
glaviti se, sunovratiti se u ponor, jaz. 
bgrünen, r n. pustiti, pustati zelenilo ; 
die Bäume haben fchon abgegrünt, drva 
su se dozelenila. 


Abguden — Abhandeln 


Abguden, e. a. odvirii; Hop —, e. r. 
naviriti se. 
Abgunft, f. zavist, neprijazan. 


—— adj. zavidan, neprijazan. 
Abgurgeln, e. a. podrezati grlo; izgr- 
gotati. 


Abgürten, r. a. razpasati; den Säbel —, 
odpasati sablju; den Sattel —, od- 
kopéati podprugu. 

Abguß, m. odlövanje, slövanje ` (etwas 
Abgegoßenes ), cëdj; Wm ag ), 
ocëdine; (abgegoffenes Bild), litina; 
einen — machen, saliti, slövati; (an ber 
ran), ocediste, ziftiste, dno od 
ule. 

Abgufrinne, f. ylëb. R 

Abgüten e. a. |. Abfinden einen. 

KI Sch e. n. linjati, delaviti, plesi- 
viti; — v. a. |. Abhären. 

Abhaben, e. a. zadobiti dio; den Hut —, 
gologlav biti. 

Abhaden, v. a. odsëéi, odsëcati (osëcali), 
usêdi ; (von einer Henne), odkljuvati. 

Abhader, m. sökac, sekavac. 

Abhadern, e. a. einem etwas —, odprav- 
dati komu 5to. 

Abhageln, e. š. es hat abgehagelt, pre- 
stala je tuda; es hat alle Blüthen ab; 
gehagelt, led je pobio cvat. 

Abhäften, e. a. odkopéati, razkopcati, | 
razponili. 

Abhagen, e a. zagraditi, ograditi, za- 

adjivati, zagajiti, oplotiti. 

Abhagern, r. a. omrsaviti, osušiti se, 
mrsaviti, mraati. 

2 — e. a. odkuéiti, odkuéivati. 

Abhaken, e. a. odkuéiti : Heu —, ëupati 
sèno kljuéem. i 

Abhalftern, e. a. odulariti. 

288 v. n. odjeknuti. 

Abhalfen, e. a. podrezati vrat; einen 
Hund —, snimiti pselu ogrljak. 

et m. |. Abhaltung. 

Abhalten, e. a. von fi) —, nepripustiti, 
nepripudtati ; eine Weier —, obdrkavati 
svedanost ` einen von etwas —, uz- 

redi, odvratiti koga od dega, nedati 
Lan k demu; den @(@otteébienft —, 
sluziti, obsluzivati sluzbu Bozju ; (b. 
t. Dr), sluziti leturdjiju ; eine Tag: | 
jabung —, drzati rodiäte ; bie Tagfahrt | 
onnte nicht abgehalten werben, rodiste 
se nije moglo dräati; das Standrecht 
über jemanden —, suditi komu pr&kim 
sudom. 

Abhaltung, f. obdrsavanje ` (Hindern), 
pr&denje; zapreka. 

Abhämmern, e. a. odkovati, skovati. 

Abhandeln, e, a. (unterhandeln), pogadjati 
se; etwas in einer Schrift —, govo-| 
riti odem, razloziti 5to u spisu ; (vom 
Preife), odcenjkati, odklati; etwas 
— (faufen), kupiti, odkupiti; in ber 














—— 


Abhanden — Abhauen 


Verſammlung etwas —, vöcati o dem 
u skupstini; (jur.) eine Verlaſſenſchaft 
—, razpraviti, razpravljati ostavstinu. 

Abhanden, ade. — fein, a neruke biti; — 
fommen, nestati, smetnuli se. 

he m. razlagatelj. 

Abhandlung, f. govorenje, — 
ee razgovor; — ter Ber: 
affenfhaft, razprava, razpravljanje 
ostaväline. 

—————— f. razpravna oblast. 

Abhandlungsgegenftand, m. predmet raz- 
govora. 

LR pane jana SS razpravni posao. 

Arhandlungsinitanz, f. razpravni sud. 

Abhandlungspflege, f. razpravljanje. 

Abhandlungstagfahrt, f. rodiste za raz- 


rayu. 

Wang, m. (eines Berges), strana, bok; 
(fchroffer), strmen, strmina, obronak, 
pristranak, vrhlet; (b. Welte), breg. 

Abhangen, e. m. viseti (o dem); (Dä 
neigen), nagnuti se, nagibati se; von 
einem oder etwas —, viseti o kom 
iii o dem; tie Sache hängt von ber 
Ginwilligung eines Höhern ab, stvar 
visi o dopustenju visje osobe ; es 
hängt von dir ab, na tebi ili do tebe 
stoji; das hängt von feinem Willen ab, 
od volje mu je ili stoji; Alles hängt 
davon ab, sve do toga stoji. 

KEEN e. a. odvösiti, skinuti. 
bhängig, adj. visedi; (x. Berge), nagnut, 
strm ; (v. jemanden —), zavisan (od 
koga); — fein, visdti (o kom), pod- 
podpadati (pod koga); — machen, vrei 
(pod éiju vlast). I 

Abhängigkeit, f. nagib, strmen, strmeni- 
Lost: (eines Volkes), podloznost, za- 
visnost. 

Abhären, e. a. obrijati, obrieiti, ostru- 

ti dlaku. 

Abharfen, v. a. — pogrecati. 

Abhärmen, fich, |. Abgrämen. 

Abharren, e. a. odekivati, dodekali. 

Abhärten, e. a. (Gifen) kaliti; die Sol: 
daten —, priuditi nevolji, ukr£piti; 
fi” —, otvrdnuti. 

Abharzen, e. a. pobrati, skinuti smolu. 

Abhafchen, e. a. preoteti, ukeeiti. ` ` 

Abhafpeln, e. a. odmotati, odmatati. 

Abhafplerin, f. motaëica. 

Abhauben, e. a. (ben Falten —) skinuti 
kapu sokolu. 


|Abhauchen, e. a. odpahnuti, odpahivati, 


` smahnuti. 

Abhauen, e. a. odsëéi, pos&ci, odstcati ; 
(von unten —), podsedi; Gras —, 
kositi, pokositi travu; b. Kopf —, od- 
valiti, odrubiti, odvrnuti, smaknuti, 
skinuti glavu s ramenah; (ver.) odvra- 
kati ; (binabfchlagen), odkinuti; einen 
Wald —, izsëéi sumu; Aſte —, skre- 


Abhaͤufeln — Abhülfen 


sati grane; (dem lebten Hieb geben), 
doraziti, dos&di. 

Abhäufeln, e. a. nakupéiti, pokupeiti. 

Abhaulaub, m. sèda, okresci, kastretina, 
okresine. 

Abhäuteln, e. a. omezdriti. 


Abhäuten, e. a. sguliti , oguliti (koku), 
odröti, oderati; — v. m. svladiti se, 
syudi se. 


— n. mezdrilo. 

Abheben, e. a. skinuti, snimiti, snimati ; 
die Karten —, predignuti, predizati. 

— v. a. ogrebati, ogrebsti. 

Abhefen, e. a. den Wein —, otoéiti, ota- 
kati vino s kiselice ili matice. 

Abhefteln, f. Abhäften. 

Abheften, ©. a. razkopéati. 

Abheilen, e. a. izceliti; —, pa. izcëliti 
se, ozdraviti. 

Abheifchen, |. Abfordern, 

Abhelfen, v. a. (her⸗) einem den Korb von 
der Schulter —, pomodi komu spriiti 
kosaricu ; einer Sache —, pomodi, pri- 
skoditi; dem ift leicht abzuhelfen, ako 
cemo s tim; ber Schwierigfeit —, do- 
skoéiti potezkoci, ukloniti potezkodu. 

Abhelfer, m. pomagac, pomocnik ; po- 

WË ad 

did, adj. pomodan; pomagajudi. 
rura 6. Siten, "TT 

Abhenken, f. Abhängen. “ 

Abberzen, e. a. omilovati, izgrliti, izlju- 
biti, izdragati. 

Abhegen, r. a. iztutkati, izdrskati; (ben 
Jagthund), hajkom umoriti. 

Abheucheln, e a. izlagati, izlukaviti, 
izlisiéiti (komu 5to). 

Abhenern, f. Abmiethen. 

Abheulen, fid, e e, izrikati se, izvijati se. 

eren, e. a. odbajati, izbajati, izdarati, 

Abhilfe, f. pomoc ` lèk. 

2 e. n. odhramati. 

Abhobeln, e. a. odblanjati, oblanjati; 

laditi; (einen Menſchen —), uljuditi, 
obrazovati. 

RS f. Abgeneigt. 

Abholen, r. a, etwas —, doci, dolaziti, idi 
po što; — laffen, poslati, posiljati po 5to. 

el e. a. ben Wald —, izsëéi 5umu. 

Abholzung, f. posëk. 

Abhorchen, e, a. prisluskivanjem doznati. 

Abhören, e a. doëuti; Zeugen —, sa- 
slusati svödoke. 

ea: f. sasluh, saslusanje. 

Abhub , m. otratine; (im Kartenfpiel), 

— karte ; (mont.) splacine. 
AE e. a. izmuditi, izirgati. 

Abhufen, e. a. odkovati, razkovati, 

Abbügeln, e. a. skopati breg, breuljak. 

Abhüllen, e. a. odgaliti. 

Abhülſen, e. a. izljustiti, oljustiti, olu- 

piti, Jjustriti; (Muffe —), kom, oko- 

miti. 


— 13 — Abhumpeln — Abfäuflichfeit 


—— e, n. odhramati. 

Abhungern, e. a, gladom umoriti; Go 
—, v. r. nagladovati se; er it ganz 
abgehungert, kao da je iz gladi utekao. 

Abhüpfen, e. n. odigrati, odskakutati. 

et ag e. n. odsmignuti, izäiknuti, 

Abhuften, e. a. izkasljati; gg —, D. r. 
izkasljati se. 

Abhüten, e. a. popasti. 

Abhüten, n. popasa. 

Nbicht, adj. —e Seite, nalidje. 

Abielbaum, m. (Populus alba), topol, 


— 

A intehat-@rbe, m. zakoniti naslödnik. 

Abirren, e. m. zabluditi, zadi, zalaziti, 
zalutati, zabasati. 

Abirrung, f. zabluda, zabas, zalakenje. 

Abiturient, m. odlaznik. 

Abjachtern, fi, e. =. natrkati se. 

Abjagen, e a. ein Pferd —, izjahati ko- 
nja; einem etwas —, oteti, otimati 
komu 3to; ſich —, nalovili se; natr- 
kati se ; einem einen Schreden —, f. 
Ginjagen; —, e. n. (aufhören zu ja: 

en), doloviti. 

— n. a. einem etwas —, iz- 
kamkati, izkameiti što od koga; Ho 
—, b. r. izjaditi se. 

Abject, adj. —er Menſch, hrdjav dovek, 
hrdja. 

Abjiciren, e, a. zabaciti. 

Abjochen, e. a. izjarmiti, odjarmiti. 

Abjubeln, fid), e. r. naklikovati se. 

Abjubiciren, e. a. presuditi. 

Abjuriren, f. Abjchwören. 

Abfalben, e. m. izteliti se, oteliti se. 

Abfälten, e. a. ohladiti, izhladiti. 

Abfimmen, e. a, scesljati; (ber—), 
scesljati, (ein wenig —), prodesljati. 

Abkampeln, e. a. einem etwas —, odklati. 

Abkämpfen, e, a. izvojstiti, dobiti na 
sablju. 

Abfanten, e. a. odsräiti, razsrsiti, od- 
biti, odkinuti srhe. 

Abkanzeln, e. a. s propov&daonice ogla- 
siti; (Ag.) izkarati. 

Abfappen, e. o. skinuti kapu; (abbauen), 
pos&ci, pres&di; einen Baum —, raz- 
vrai drvo; einen —, os&di se na koga. 

Abkargen, e. a, odkinuti, odkidati; ftd 
etwas —, odkidati si, odvrdi si od 
ustah. 

Abfarten, v. a. usnovati, skovati. 

Abfafteien, fid, e. r. utrapiti se. 

Abkauen, c. a. oZvakati, po&vakati. 

Abkauf, m. Abkaufung, f. odkup; (Los: 
fauf), izkup. 

Abkaufen, e. a. odkupiti, kupiti (što od 
koga); einen Zins —, odkupiti dadu; 
Strafe —, izkupiti se. 

Abfäufer, m. odkupnik, kupac. 

Abfäuflih, adj. odkupan. 

Abfäuflichkeit, f. odkupnost. 


Abfehlen — Abflöppeln 


Abfehlen, e. a. podrezati grlo, zaklati ; 
(b. Tiſchl.), zakruziti. 

Abkehr, f. odvrat, odvradanje. 

28 m, |. Abfleverbeien. 

Abke 
nuti; (ausputzen), odistiti; (mit dem 
Bejen), omesti, pomesti, zamesti ; (šu: 
rüderjtatten), povrnuti, povratiti, od- 
vratiti. 

Abkehrfchein, m. rudarska odlaznica 
Abkehrung, f. odvrat, odvradanje ; (— 
von.der Sünde), odvraca) od gröha. 
Abfehrer, m. ometalac; —in, f ometalja. 

Abkehricht, m. smede, izmetina, smet. 

Abfeilen, r. a. odkliniti. 

Abfeltern, e. a. olistiti, izpresati $, 

Abfetten, d. a. odrösiti lanac (komu). 

Abfeulen, e a. odbiti kijacom. 

Abkichern, fid, e. r. nakikotati se, na- 
hihikati se. [baévu. 

Abkinmen, v. a. (en Faß), zautoriti 

Abfindern, e. a. izroditi, izroditi se. 

Abfippen, r. a. (die Feder —) ustipnuti, 
ostinuti (pero); — v. n. posrnuti, po- 
skliznuti. 

Abkigeln, r a. izškakljati. 

Abklaffen, r. m. zijali. 

Nbflaftern, e. a. razdöliti na hvate. 

Abflagen, e. a. iztuziti. 

Abflammern, e. a. razkobiti. 

Abflang, m |. Mipflang. 

Abflappen, e. a, spustiti, oklopiti. 

Abklapfen, e. a. izbubati. 

Nbflären, e. a. izbistriti, bistriti, &istiti; 
b. Himmel Hart fid) ab, nebo se vedri. 

Abklärung, f. bistrenje, ëišséenje. 

Abflärungsmittel, m. bistrilo. 

Abklärungswafler, m. voda- bistrica. 

Abklaſſen, e. a. vrstati, razrediti. 

Abklatſch. m. odtisak. 

Abflatichen, e. a. odtisnuti. 

Abklatſchmaſchine, f. odtiskalo. 

Abklauben, e a. obrati , obirati; (Bee: 
ren), opipati; (Linfen), tröbiti, otre- 
biti; einen Knochen —, oglodati. 

Abtledfen, r. a. nadackati, namrljati, 
naskrabati. 

Abkleiden, r. a. svuéi, svladiti se; ein 
Hummer —, sobu pretiniti, pregraditi. 

Abkleidung, f. svladenje; pregrada. 

Abklemmen, e. a. ustipnuti, prestipnuli 
(prestinuti). 

Abflettern, e. mn. spuziti. 

Nbflimpern, e. a. odbrenkati. 

Abklingeln, e. a. pozvoniti, pozveckati. 

Abklopfen, e. a. izlupati, izeibukati*; 
izprasiti; (mit dem Flegel), promlatiti; 
(ein wenig), prolupati; einen derb —, 
izlupati, izbiti, izdevetati, namazati, 
iztudi, izlömati. 

Abflopfeifen, n. oklepaljka. 

Abflopfer, m, oklepaé. 

Abflöppeln, r. a, doplesti &ipke. 


—— 


Abklören — Abkrachen 


Abklören, e. a izvariti mastilo (boju, 
farbu). 


| Abfnabbern, v. a. oglabati. 
Abknacken, r. a. odhrsnuti, odskrinuti. 
ten, r. a. odvrnuti, odvratiti; obr- | Abfnallen, r. a. eine Flinte —, skresati, 


izbaciti pusku; —, r. n. 
lupnuti; (e, Wlinfen), puknuti 
| knuti 

Abtnappen, Abfneupen, Abfneipen, e. a. 
odstipnuti, ustipnuti ; etwas Abgefneip= 
ted, ustipak. 

Abfnapper, m, stipalo. 

Abfnapieln, e a. Sklocnuti. 

Nbfnarpeln, e. a. odhrsnuti, 

Abfnatfchern (Mbichnabeln), v.a.uklocnuti. 

Abfnattern, e. na izpraskati. 

Abfnaupeln, e. a. oglodati, oglabati. 

Abfnaufern, |. Abfargen. 

Abfnebeln, e. a. skinuti pen #ekelj, litar. 

Abfneifen, Abfneipen, |. Abknappen. 

Abfniden, e. a. odkinuti, odkidati, okru- 
niti; einen Zweig —, oddenuli granu. 

Abfnien, e. a. odkle£ati. 

Abfnifven, ſ. Abfüppen. 

Abfnirfchen, e. a. odskripnuti. 

Abfniftern, e. a. odprsnuti, odprskivati. 

Abfnöpfen, e. a. odpudati, odpucivati. 

Abfnubbern, e. a. oglodati 

Abfnüpfen, e. a. odresiti, odvezali 

Abfnurren, e. a. odkvrknuti; dokvrkati. 

Abfnütteln, e. a. kijacom odkinuti,, iz- 
lupati. 

Abkochen, 1. a. (Mildy —), preväriti, 
prekuhati (ml&ko), uzvariti; (Wäſche), 
odvariti, skuhati, dokuhati ; (das 
Roden beenden), dovariti. 

Abfödern, e. a. odmamiti, odmamljivati. 

Abfohlen, e. a. poniliti. 

Abfomme, |. Abfümmling. 

Abkommen, e n. otidi, odilaziti; vom 
Wege —, s puta zadi, zabasati, za- 
lutati, zastraniti; ich fann nicht —, 
nemogu od posla, nemogu dospäti ; 
(außer Gebrauch fommen), prestati ; 
es ift von der Sache abgekommen, od- 
ustalo se je od te stvari; es Hat bawon 
abzufommen, to ima prestati; (abftam- 
men), lozu vudi, dolaziti; am Berftande 
—, 3 uma siéi. 

Abkommen, mn. ré hat davon fein —, to 
ima prestati; ein gütliches —, nagoda; 
ein — mit einem treffen, nagoditi se; 
í. Abfunft. 

Abkommenſchaft, f potomstvo, potomei. 

Abföümmling, m. potomak, omladak. 

Abföpfen, r. a. odsëdi glavu, sasëdi; 
(bei Bäumen), razvräiti; (8. Maie), 
saznjoli. 

Abföpfung, f. 
razvrsivanje. 

Abkoppeln, r. a. razrösiti (hrie). 

Abkofen, e. a. izlaskati. 

Abkrachen, e. n. odprasnuti. 


prasnuli, 
, zabre- 


glavos&k ; (b. Büumen ), 


Abkraͤchzen — Abfürzen 


Abkrächzen, d. m. izgraktati; dograktati. 

Abfrallen, r. a. odrpati. 

Abframen, r. a. spraviti. 

Abframpeln, e a. ocesljati, ogrebati, 
ogrdasiti. 

Abfrämpen, e. a. oklopiti (obod u šešira). 

Abfränfeln, e n. izbolöti, izbolovati, 
onemocati. 

Abtränfen, fid, |. Abhärmen. 

Abfragen, r. a. ogrebsti, oskrabati. 

Abfraut, n. (Eupatorium cannabinum), 
konopljanica. 

Abfrauten, e. a. oplöviti, oplëti. 

Abfreifchen, fid, e. r. prodirati se, odi- 
rati se, odr&ti se. 

Abfreiien, r. a. osestarili. 

Abfribben, r. a. (Bauw.), pregatiti, za- 
gatiti. 

Abkriechen, r. m. odmilöti, odpuzati, od- 
gamizati. 

Abkriegen, r. a. izvojstiti; einen Zweig 
—, odeehnuti, odvaliti granu. 

Abkrigeln, e. a. naerekati, nadrljati, na- 
skrabati, nasvrakati, preerckati. 

Abfröfchen. r. a. ocvröti, o@varili. 

Abfrümmeln, e. a. oddrobiti; odmrviti ; 
— t. n. mrviti se, drobili se. 

Abfrümmen, v. a. nakriviti. 

Adfruften, e. a. (Brod), odljustiti, odlupiti 
(kora, krastu). 

Abkugeln, e. a. odvaljati, odkrugljati. 

Abtüblen, r. a. ohladiti, prohladiti, iz- 
hladiti, zahladiti; Gijen —, okaliti, 
iskaliti gvozdje ; fein Müthchen —, 
izkaliti srce; ſich — r. n. (fühl wer: 
den), ostinuti se, razhladnöti, ohladnöti; 
das Wetter fühle fid ab, hladni; — 
bat fid abgefühlt, prohladilo je, za- 
hladilo je- 

Abfühlend, adj. hladovan, hladovit. 

Abfühlfaß, f. hladionik, tabarka *. 

Abfühltrog, f. Kühltrog, 

Abkühlung, f. ohlada, razhlada, zahlada. 

Abfümmern, fo, ſ. Abgrämen. 

Abfündigen, e. a. oglasiti, objaviti; (jur.), 
odredi se (dega); Areundichaft —, 
odkazati prijateljstvo. 

Abfündigung, f. navöstanje, oglas, obja- 
va; (jur.), odrieanje, odreka. 

Abkunft, f. rod, kolöno, pleme, podret, 
podrètlo, loza; 9. beber —, gospodskoga 
roda; niederer —, prostoga kolena ; 
(Bergleich), nagoda ; — treffen, nagoditi 
se, napraviti se. 

Abküpfen, r. a. (den Weingarten), skr- 
njivati (loze). [s&di vröak. 

Abküpfen, Abfuppen, r. a. ostipnuti, sa- 

Abfürzen, r. a. skratiti, pokratiti, ukra- 
titi, okratiti; von unten —, podkratiti, 
podkradivati ; einem etwas am Lohne, 
oder einem den Lohn —, odkinuti, od- 
kidati komu od place; ben Weg —, 
uprëëiti put. 
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Abkürzer, m. skratitelj. 

Abkürzung, f. skracivanje; kratica ; od- 
kidanje. 

Abfürzungszeichen, n. znak pokracanja. 

Abküſſen, e. a. obljubiti, izljubiti; fid) 
der Reihe nah —, izljubiti se. | 

W(bfutfdyen, r. n. odvezti se u koéiji. 

Ablachen, fid), e. r. nasmijati se. 

Ablactiren, |. Abjaugen. ` 

Abladen, e. a, stovariti, raztovariti; (v. 
Rüden —), odprtiti, sprtiti, razprlili; 
einen Wagen —, iztovariti kola. 

Ablader, m. stovarnik. 

Abladung, f. stovarivanje, odpreivanje. 

Abladungsert, m. stovariäte. 

Ablage, f. polaganje, odlaganje f. Ab: 
ladungsort. 

Ablager, n. nodiste, prenod, konak*; — 
halten, nodati, prenociti, svratiti se, 
biti na konaku, ods&sti; (jur) pravo 
uvradanja, svradanja. 

Ablagern, e. a. slagati; ſich —, sledi se, 
smöstiti se; abgel. Wein, staro vino. 
Ablagerung, f. slaganje, slöganje ; slog. 

Ablammen, e. n. izjagnjili se. 

Ablimmerung, f. jagnjenje. 

Ablanden, e m. odlisnuti se, odjedriti. 

Ablang, adj. duguljast. 

Ablangen, rs. a. dohvatiti, dosedi, do- 
kueiti, dohititi. 

Ablängen, e. a. odseci, odrezati. 

Ablafchen, e a. put naznaeiti (kroz šumu). 

Ablaß, m. spustanje, spust; — des Waf: 
fers, izpustanje vode; (Ott), splavnica ; 
(Sünden —), oprost, odpust, prostenje, 
oprostenje ; vollfommener —, obilato, 
podpuno oprostenje ; — befommen, 
oprostenje stedi, dobiti; (Mufbören); 
ohne —, bez prestanka. 

Ablaßbrief, m. prostenica. 

Ablafien, e a. (v. Teich), oplaviti; 
(Schloß), spustiti; (Waſſer), izpustiti ; 
(bin—), spustiti, spustati ;ı etwas vom 
Preife—, odpustiti, popustiti na cöni; 
ein Wah Wein —, otociti vino; (ab: 
treten), ustupiti; (abfenden), poslati, 
odaslati; den Bogen —, odapeti luk; 
—, v. n. von etwas —, odustati, od- 
ustajati; von einer Klage —, odustati od 
tuzbe ; lafjet ab, nemojte, okanite se. 

Ablafgeld, n. placa za prostenje (gröhah). 

Ablaßjahr, sveto l&to, milostivna, oprostna 
godina. 

Ablaßfirche, f. oprostna cerkva- 

Ablaßprediger, m propov&dnik prostenja. 

Ablaßpredigt, f. propoved o prostenjn. 

Ablaftag, m oprostni dan. d 

Ablaſſung, f. spustanje, izpustanje (n. p. 
vode) ; (Abtretung), ustup, ustupanje; 
odtakanje (vina), posiljanje (pisma), 
odapede (ströla); (Jjur.), odustaja, 
odustanak, odustajanje. 

Ablaffungsbefchluß,m. odustajni zakljudak. 
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Ablaffungserflärung,, f. oditovanje odu- 


staje. 


Ablaßwoche, f. oprostna sedmica (opro- 


stni tjedan). 
` Ablativ, m. šesti pade2. [lëtve. 
Ablatten, e. a. razkioëiti, skinuti Zioke, 


Ablauben, í. Abblatten; (v. Wilde), obr- 


stiti. 

Ablauerer, m. vrebacl. 

Ablauern, e. a. uvrebati, ukebati, uvre- 
kati; doduti. ag 

Ablauf, m. odiok; — ber Zeitfrüft, iz- 
mak; nach — eines Monats, oslë je- 
dnoga möseca; nad) — ber Kein, kad 
mine rok; — des Wechfels, dosp&- 


tak mönice; — bed Meeres, osöka, 0- 


sled mora; — ber Poſt, odlazak poste. 

Ablaufen, e. m. otr&ati ; (abfliefen), od- 
teci, odt&cati; (Zeitfrift), iztedi; (her: 

-—), streati, strkati; das E 
laffen, porinuti, nametnuti brod na 
more; das Licht lauft ab, svëéa curi; 
die Anhöhe läuft allmählich ab, bre- 
zuljak se spusta; die Spulen find 
abgelaufen, cêvéice (mosuri) su se 
odmotale ; die Uhr ift abgelaufen, ura 
je iztekla ili odtekla ; das wird nicht 
gut —, nede biti dobro; die Sachen 
werben gut —, stvari de se dobro svr- 
siti ; sve de biti dobro; mittelft eines 
Zapfens — laffen, odtoeiti; einen Brief 
— laffen, odpremiti list; ber Brief ift 
abgelaufen, list je otisao ; der Wechſel 
ift abgelaufen, mönica je dospëla; baé 
Jahr ift abgelaufen, mavräila se je 
odina; bevor drei Monate abgelaufen 
ein werben, prije tri mäöseca ; der 
Mühlftein hat fich abgelaufen; ber Mühl: 
ftein hat fid ganz abgelaufen, izkosio 
se je vodeniöni kamen ; einem ben 
Rang —, preteci koga u dostojanstvu, 
asti; (b. Erz —), ukloniti ; einem ben 
Preis —, nadtréati koga; fich ablau: 
fen, nahoditi se, natréati se; umoriti 
se hodom ; (durch Laufen erringen), 
izhoditi; ſich die Hörner —, odbiti si 
rogove, opametiti se. 

Abläufer, m. (b. Web.) prazna cöv£ica. 

Ablaufrinne, f. jata, odtoka, izpust. 

Ablaufröhre, f. toéilo, vodotok. 

Nblauffchleuße, f. ustava. 

Ablaugen, e. a. oluziti, luziti. 

Ablaugen, n. luknja. 


l — 


Abläugnen, e. a. etwas — zanijekati, 
nijekati, udariti u bah; hazu*, haat ; 
i zatajiti, odreéi se koga; 


einen —, 

(mwiderfprechen), protisloviti. 
Abläugnung, f. nijek, zataja, bah. 
Abläugnungseid, m. |. Ableinungseib. 
Ablaufchen, ſ. Abhorchen. 


Ablaufen, e. a. biskati, pobiskati koga. 


Ablauf, m, preglas, poglas. 
Abläuten, e. a. odzvoniti, dozvoniti. 








Abläuterfifte, f. perioniea. 
Abläutern, e. a. izbistriti, precëditi ; 


(Erz —), prati (rudu). 


Abläuterung, f. bistrenje. 
Ableben, e. m. izvökovati; (geiftig —), 


izhlapiti ; (Gerben). prestaviti se, 
preminuti. 


Ableben, m. smrt, preminude. 
Ableden, e. a. oblaznuti, oblizati, ob- 


lizivati ; (her—) slizati. 


Abledern, e. a. oderati, odreti, oguliti 


(koku. 


) 
Abledigen, f. Entledigen. 
Ableeren,, e. a. izprazniti, izpraänjivati; 


den Zug —, spremiti, pospremiti stol 
(trpezu). 


Ablegat, m. poklisar. 
Ablegbar, adj. es if —, moke se sloßiti. 
Ablegen, e. a. (her—), sloZiti, smetnuti, 


svrdi; poloziti, polagati; (b. Bud: 
drud.), razlagati, razmetati, razlo2iti; 
feine Kleider — svudi se; feine Schuhe 
—, izzuti se; Trauer —, erno svudi; 
den Mantel —, skinuti plast; den Ga: 
bel —, odpasati sablju ; legen Sie ab 
(hun Sie wie zu Haufe), razprtite se; 
Kanonen —, skinuti top sa stalka ; 
einen @ruf — izruéiti pozdrav; Nelten 
—, f. Abſenken; einen Beſuch —, po- 
setiti; Rechnung —, poloziti, polagati 
racun; Rechenſchaft —, razlog dati; 
ein Zeugniß —, svëdoëiti ; Prüfung —, 
odvrdi se izpitu; einen Gib —, za- 
leti se, pris&di; ein Geftändniß —, iz- 
povediti, oddati; ein Oelübde —, za- 
vötovati se, udiniti zavèl; eine Ge: 
a. —, ostaviti se navade; ein 
Slaubensbefenntniß —, izpovediti veru; 
die Huldigung —, poklonit se ; eine 
Schuld —, odduziti se; Haut —, svuci 
se, svlaciti se; (fpr.) die Kinderſchuhe 
— , obudi gade ` (gebären, o. Ruben), 
oteliti se; (e, Jungfrauen), roditi u 
potaji; Furcht —, ostaviti strah ; Scham 
— baciti obraz pod noge; das Geſicht 
legt ihm ab, izdaju ga odi; das Ge— 
daͤchtniß, die Kräfte legen ihm ab, iz- 
daje ga pamet, snaga; fie bat fehr 
abgelegt, vrlo je olosavila, orušnëla; 
mit dem Schiffe —, otisnuti se od kra- 
ja; abgelegte Haut, svlak, (zmijina) 
kosuljica. 


Ableger, f. Abjenfer. 
Ablegerpflanzung, f. povala. 
Ablegerfchnede, f. (Nais proboscidea), od- 


metaljka. 


Ablegefpan, m. razmetaljka. 
Ablegiren, í. Abenden. 
Ableaung, f. polaganje; skidanje; — einer 


Schuld, naplata duga; — feines Glau— 
bensbefenntniffes, izpov&d vere ` — 
eines Gelübbes, zavötovanje. 


Ablehnen, ſ. Abborgen. 


Ablehnen — Ablefen 


Ablehnen, e. a. (weglchnen), odsloniti, 
odslanjati, odpr&ti, odmaknuti; etwas 
von ch —, nmeprimili, nedati se, 
kratitise; ein Amt —, neprimiti slußbe; 
einen Antrag —, odbaciti predlog; 
einen Verdacht —, razbiti, razprsili sum- 
nju, oprati se; Ginwürfe —, opro- 
vrei prigovore ; eine Oerichtsbarfeit 
von Hd) —, zunedati sudbenost. 

Ablehnung, f. odslanjanje; necanje, za- 
krata; — eines Diebitabls burd Nanı: 
baftmachung des Vormannes, svod 
kradje prokazanjem prednjaka. 

em: m razlog necanja. 

Ablehnungérecht, n. pravo zanecan)a, od- 
bacenja. x 

Abichren, r. a. einem etwas —, odukili, 
odvaditi koga. 

Ableichten, e. a, (das Schiff), odkrecati, 
oblaksati, olaksati. 

Ableiern, c. a. odkakotati, odkrakoriti. 

Ableinungseid, m. ocistna zakletva ili 
prisega. 

Ableiben, e. a. posuditi. 

Ableitten, e. a. skinuti s kopita ; (völlig 
leiten), izvrsiti, sve (io valja) dat, 
odẽiniti. e 

Ableitbar, adj. odvodan. 

Ableiten, r. a. (ber—), svesti, odvesti, 
spustiti; Waſſer —, odvratiti, odvra- 
Cati, odmamiti, odvesti, odbiti vodu; 
v. Wege —, s puta zavesti, svrauli, 5e- 
nati, zavoditi; einen von etwas —, f. 
Abbringen ; die Abjlammung eines Ge— 
ſchlechts, Wortes —, izvoditi rod, red; 
ten Blig —, svesti, svodili, pritegnuti 
munju; Schafe —, odjaviti ovce. 

Ableiter, f. Blisableiter ; (Rinne), od- 
toka, izpust. [(rëëi). 

Ableitung, f. odvodjenje; odvod; izvod 

Ableitungs:, (in Zuf.), odvodan. 

Ableitungsgraben, m. odusak, izpust, jaka, 
odtoka. ' 

Ableitungsfunft, f | Etymologie. 

Ableitungsrinne, f. (cëv-)odtoënica. 

Ableitungsſylbe, f. doëetak. 

Wbíeníen, c. a. zakrenuti, skrenuti, vr- 
nuti, šenuti, svradati, skredati; einen 
von etwas —, odvrauti, odvratiti, od- 
vracati (koga od cdega); eines Out, 
merfjamfeit wovon —, svratiti komu 
oéi od tega; einen Verdacht von fid) 
— , odyratiti, odbiti od sebe sumnju; 
—, b. n. okrenuti. 

Ablenfuna, f. odvradanje, svradanje. 

Ablernen, r. a. einem etwas —, naueiti 
šta od koga. I 

Ablepfie, |. Blindheit. 

Ablefen, r. a. oeitati, procitali; eine 
Mene —, odsluziti misu ; ein Gebet 
—, odatiti, ëatiti molitvu; die Raupen 
von den Bäumen —, otröbiti, tr&biti 
gusenice ; die Weintrauben —, po- 

(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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brati, obrati grozdje ; einen Ader —, 
Cistili, odistiti njivu od kamenja. 

Ablefer, m. Entac, eitatelj; (b. Srichte), 
beraë; —-in, E eitateljica; beradica. 

Ablefung, f. procitanje, Cadenje; (ber 
Früchte), branje, berba. 

Ablichten, v. u. eine Farbe —, ujasniti 
mastilo (boju, farbu). 

Abliebeln, fid, vr. rz. nadragovati se. 

Ablieferer, m. izruditel),, predavalac. 

Abliefern, r. a. izrudili, predati, zapratiti. 

Ablieferung, f. predavanje, predaja, iz- 
rucba ; — des Sträflings an die Straf— 
anſtalt, predaja kaänjenika u kaznieu, 

Ablieferungstag, | Liefertag, 

Abliegen, e w. daleko biti; das Bier 
mug —, treba da se pivo ustoji; e. a. 
(abbüßen), odlezati, odbolovati; (ab; 
jfondern), odlezati. 

Ab:ispeln, c a. odsaptati. 

Abliiten, r. a. izlukaviti, izlagati. 

Abloden, e. a. odmamiti, odvabiti, za- 
mamiti; (ausloden), izmamiti; einem 
fein Geheimniß —, izvabiti komu 
tajnu ; einem Thränen —, uplakati, 
razplakati koga. 

Abloder, m. mamac, mamilac; (Gelb:), 
mami-novac, mami-jaspra. 

Ablockern, ©. a. die Erde von ber Wurzel 
—, okopati zemlju oko koröna. 

Ablohnen, e. a. emen —, naplatiti. 

Abtörfihen, e. m. (mont.), zakopati. 

Ablöſchen, e. a. (fühl machen), zahladiti; 
Kohlen —, poskropiti ugljevlje; (Kalt 
—), zagasiti ; (ausloſchen), ugasiti, 
utrnuti ` (abwifcdyen), otrti, »brisati, 
utrti, izbrisati; das Schiff löfcht ab, 
izkrcava se brod. 

Ablösbar, adj. odkupan, odkupljiv; —e 
Sculdigfeit, odkupljiva duZnost. 

Ablöfen, c a. odvezati, odresiti; (bes 
freien), osloboditi; (etwas Angeflebtes 
—), odlepiti; (losfaufen), odkupiti ; 
den Frohndienſt —, odkupiti se od 
tlake; ein Wich —, seci, odsedi, 
odrezati udo; eine Kanone —, izba- 
eiti top; einen —, zamëniti, odme- 
niti, odmenjivati; eine Schildwache —, 
izmöniti siraku; Dot —, r. r. odresiti 
se; ein Feleſtück hat ſich abgelöft, odva- 
lila, odtisnula se je slöna; einander 
—, zamenili se, izmeniti se, mönjati 
se; fid durch Näſſe —; odmokiti se; 
das Fleiſch left fid vom Knochen ab, 
meso pada od kostih, meso se ljusti. 

Ablöjer, m. izmönitelj, odkupitel). 

Ablöblich, f. Ablösbar, 

Ablöfung, f. resenje, odvez; (méng, 
mëna ; einer Kanone, topomet; 
eine — befommen, dobiti u ime od- 
kupa; — einer Zeitung, odkup £initbe. 

Ablöſungs- (in Zuf.), odkupni [cöna, 

Ablöfungspreis, m. We, Atten odkupna 


Ablöfungsf. — Abmattung — 18 — Abmeckern — Abnarbung 


Ablöfungsfumme, f. odkupna svota, od- 


upovina. 

Ablöfungsverhandlung, f. odkupna raz- 
prava. 

Ablöfungsvertrag, m. odkupni ugovor. 

Ablöthen, e. a. razpojati, razpojavati. 

Ablügen, v. a. izlagati, 

Ablugſen, f. Abliſten. 

Ablumpen, e. a. odrpati; ein abgelump: 
ter Menfch, odrpanac, odrlija, odr- 
panica. 

Ablution, f. (theol.), pranje rukuh. 

Abmachen, e. a. rösiti; (herabthun), ski- 
nuti, snimiti; (fertig machen), dovrsiti, 
opraviti, dogotoviti; ein Stüd Lein— 
wand —, dotkati trubu platna ; eine 
Speife —, zaliniti, osmoeiti, omastiti 
jelo; (abarbeiten), adraditi; das ift 
abgemadht, to je ved svröeno, ulvrdje- 
no; Körner —, f. Abriffeln. 

Abmagern, e. m. mröaviti, izmröaviti, 
omršaviti, izgubiti se, spasti s mesa, 
obhrdjati, gubiti se, susiti se; abge: 
magert, suh, mršav. 

Abmagerung, f. mröanje. 

Abmähen, e. a. (mit ber Senſe), odko- 
siti, pokositi; (mit t. Sichel), pozeti; 
eine abgemähte Wieſe, kosevina. 

—8 m. kosac, zZetelac. 

Abmahlen, e a. samlöti; (ummahlen), 

- premlöti. 

Abmahnen, e. a, razsvötovati, odvratiti, 
odyracati, odgovoriti, odgovarati- 

Abmahnung, f. odgovaranje, razsvëto- 
vanje, odvradanje. 

Abmabnungefäreiben, n. razsvötnica. 

Abmähung, f. kositba, kosenje, pokos. 

NAbmäfeln, v. a. odcönjkati, odklati. 

Abmalen, e. a. naslikati, namalati, na- 
pengati. 

Abmangeln, e a. izvaljati, izroljati, 
izmanganati. 

Abmärgeln, e. a. iztrgati, iztrositi; ein 
abgemärgelter Menſch, iztrosen covek ` 
ein Pferd —, zatrti konja. 

Abmarfen, e. a. ograniciti, omedjasiti, 
omedjiti, razmedjiti, antati *, 

Abmarften, r. a. |. Abdingen. 

Abmarfch, m. polazak, odlazak. 

Abmarfchiren, e. a. otici, odlaziti, po- 
laziti, odmarsirovati. 

Abmartern, v. a, izmuciti, namukeiti, 
nakiniti, napatiti koga; (durch Dar: 
tern erlangen), mudenjem dobiti ; fid 

v. r. izmuditi se, namneditli se 
it. d: (durch Arbeit), izirgati se. 

Abmaß, n. odmöra, möra. 

Abmäßigen, e. a. preinaditi. 

Abmatten, e. a. utruditi, umoriti, za- 
truditi, truditi : Gold — , utamniti 
zlato; —, v. n, umorili se, onemodati, 
oslabiti. 

Abmattung, f. umor, umorenje. 





Abmedern, e. a. izblejati. 

Abmeiern, e. a. krenuti iz dvora. 

Abmeifchen, e. a. zapariti. 

Abmeigeln, r. a, odbiti, izdelati dlötom, 
izdlötiti, dlötisati, 

Abmelfen, r. a. izmuzti, pomuzti; —, 
n. n. (Milch verlieren), presusiti, za- 
susiti, zapradi. 

Abmergeln, |. Abmärgeln. 

Abmerfen, e. a. eiıftm etwas —, zapa- 
ziti, spaziti 5to na kom; einem etwas 
aus den Augen —, f. Abfehen. 

Abmeffen, e. a. odmöriti, umöriti, umë— 
ravati; etwas nach etwas —, odmeriti, 
5to prema demu ; rund um —, omöriti 
(naokolo); fie fonnen leicht abmeflen, 
lako mozete prosuditi; abgemefjener 
Scritt, vazan hod. 

Abmeffung, f. odmörivanje, odmöra, iz- 
möra, om£öra. 

Abmegen, e. a. ujimati, ujmiti. 

Abmiethen, e. a. uzeti u najam, najmiti, 
dati u najam. 

Abmiether, m. Abmietherin, f. najamnik, 
najamnica. 

Abmiethung, f. najam. ` 

Abmildern, e. a. ublaziti. 

Abmindern, e. a. omaliti, umaliti, sma- 
njati, manjiti. 

Abmifchen, e. a. odmesati. 

Abmiften, e, a. izkidati, okidati (gnoj, 
djubre). 

Abmitteln, e. a. posrödovanjem opravili. 

Abmodeln, e a. kalupiti, po kalupu 
napraviti. [niti. 

Abmoofen, o. a. mahovinu, masinu uklo— 

Abmüden, e. a, umoriti, utruditi ; ſich —, 
e. r. lomiti se, trzati se, iztrgati se; 
H mit einem Kinde —, natrzati se s 
dötetom. / 

Abmüfligen, fid, e. z. lastovati, biti do- 
kolan, lazno; imati kad; wenn er fid 
von feiner Arbeit wird — können, ako 
dospije. 

Abnagen, e. a. odgrizti, grizti; (rundum 
—), ogrizati, oglodati; ein abgenagtes 
Stüd, ogrizak ; das abgenagte Stroh, 
ogrizine; der Kummer nagt ihm das 
Herz ab, tuga ga mori, jede se. 

Ubnähen, e. a. prositi, prosivali; eine 
Schuld —, odsiti, odsivati. 

Abnahme, f. (Wegnahme), ujam, odu- 
zece; oduzimanje; (— von oben), sni- 
manje , skidanje; — der Rechnung, 
primanje ra&unah; (o, Waaren), pro- 
daja; (das Kleinerwerden), nestajanje, 
nestaja , propadanje, nazadak ; (vom 
Wafler), opadanje ` — des Gives, 
zaklinjanje , zarota ; — de Mon- 
des, manjak; in — fommen, izeilöti. 

Abnarben, e. a, (ein Kell), ostrugati dlaku 
a koze. 

Abnarbung, f. struganje dlake. 


Abnarren — Abnehmer 


Abnarren, e. a. izluditi. 

Abnaſchen, e. a. omrsiti. 

Abnifeln, r. a. izhunjkati. 

Abneden, fid, e. r. nadrakiti se, na- 
bockati se. 

Abnegation, f. nijekanje, zatajivanje. 

Abnehmen, e. a. (wegnehmen), oteti, od- 
uzeti, uzimali ; von oben —, odvadili, 
snimiti, skinuti ; mit Gewalt —, oti- 
mati; einem etwas —, uzeli 5to od 
koga; ein Glied —, odrezati, odsëéi 
udo; Waffen —, pokupiti oruzje (n. 
p. od naroda); den Hut vor Jeman— 
den —, odkriti se; skinut; klobuk 
(šešir); einem einen (Bib —, zarotiti 
koga; den Bart —, obrijati bradu, obri- 
jati se; ben Kopf —, odsëdi glavu; 
Früchte —, voce brati; (abfaufen), 
odkupiti, odkupovati; (b. Striden), die 
Maſchen —, stiskati oka ili petlje; 
dem Pferde den Huf —, obositi konja; 
einem die Home —, skinuti s koga 
obrazinu, krinku; den Rahm (Sahne) 
der Milah —, splaviti, skinuti skorup 
(vrhnje, kajmak) ; den Berband —, 
snimiti, odvezati povoj; das Siegel —, 
odpedatiti ; den Tiſch —, spremiti, po- 
spremiti stol; e. £ajt—, sprtiti, odprtiti ; 
en Kind —, babieiti, primiti dete; 
ein Kalb —, zalueiti tele; eine Rech— 
nung —, primiti, primati radun ; (mutb: 
maen, liegen), nagadjati, izvoditi, 
sumpjati; (mager werden), mršati, iz- 
mrsaviti, obhrdjati, izpustiti se; baé 
Geld nimmt ab, nestaje novacah; bie 
Tage nehmen ab, dan pada, krada, ide 
na manjak ; (o. Schönheit), dieſes Maͤd— 
ben bat jehr abgenommen, ova se je 
devojka vrlo porusila, izgubila; (von 
der Geſchwulſt), oplinuti, splasnuti ; 
ber Mond nimmt ab, mösec ide na 
manjak, ustapnuo se je; jeine Kräfte 
nchmen ab, snaga mu malakse, natrag 
je trgla ; das Waſſer nimmt ab, voda 
pada, ods&ca ; der Schmerz nimmt ab, 
uminula je bol; bie Kälte nimmt ab, 
zima popusta, 

Abnehmen, a. Abnehmung, f. snimanje, 
skidanje, oduzimanje ` (v. Monde), 
manjak ; (von Kräften), malaksanje 
page ; das Fieber ift im —, groznica 
popusta; das Wafler ift im —, voda 
pada, opada ; ihre Schönheit ift im — 
(nimmt ab), prolazi joj lepota; (au: 
ten), kupovanje. 

Abnehmend, adj. beim —en Monde, kad 
se mösec ustapne, kad ide na ma- 
njak. 

Abnehmer, m. uzimalac, uzimaé ; (äert) 
uzimalo; (Käufer), kupac, mušterija* ; 
—in, f. uzimalica, kupica; eine gute 
Baare findet — (Sprüchw.), zlatu de 
se kujundzija nadi. 


— 19 — Abnehmftange — Abpaden 


Abnehnitange, f. (J. bf), kuka. 

Abneigen, e. a. odvratiti, odkloniti, od- 
vracati, odklanjati; (Neige abgiefen), 
nagnuti (baévu); ich bin nicht abges 
neigt, ja se neprotivim, er ift ihm 
abgeneigt, netrpi ga. 

Abneigung, f. odvracanje, odklanjanje, 
odvradaj; (Abnahme an Höhe), spu- 
ätanje ; (— gegen einen), neljubav, 
nemilost; — g:gen etwas haben, netr- 
piti sta, nemodi to gledati. 

Abniefen, fi, e. r. nakihati se, 

Abnippen, e. a. odsrknuti, odsrkati. 

Abnorm, adj. nepravilan. 

Abnormität, f. nepravilnost. 

Abnöthigen, e. a. silimice 5to dobiti, 
prisiliti koga na sto, 

Abnuiren, e a, nedali se, zanedati. 

Abnutzen, Abnügen, e a. (genießen), 
uzivati, pouzivati; (fchlechter machen), 
iztrositi, hrgati, pohrgati, pohrdati; 
(Kleider —), iznositi, izkositi, uhabati, 
pohabati, izlizati; (Mefjer —), iztu- 
piti, izglodati ; (Schuhe —), izderati ; 
er bat Ze abgenüßt, iztrosio se je. 

Abnügung, f. (Benügung), uZivanje; 
(Eſchlechter madhen), (der, iznos; 
trosenje. 

Abnügungsgebühr, f. izderina. 

Aböden, e. a. zapustiti, zapustati; einen 
Wald —, opustiti, opustositi, poha- 
rati, okreiti. 

Abödung, f. pohara. 

— n. a. izéuškati (koga). 

Aboliren, c. a. ukinuti; (ablaufen), od- 
kupiti. 

Abolution, f. ukinude, ukida ; (Ablö⸗ 
fung), odkup. [povina. 

Abolutionspreis, m. odkupna cöna, odku- 

Abolutiondvertrag, m. odkupni ugovor. 

Abominabel, adj. ogavan, grozan, grdan. 

Abonnement, n. predbrojba. 

Abonnent, m. predbrojnik. [se. 

Abonniren, e. a. predbrojiti, predbrojiti 

Abonnements Karte, f. — Schein, m. pred- 
brojnica, 

Abordnen, e. a. odrediti, izaslati. 

Aborbnung, f. odredba, izasiljanje. 

Aborgeln, e. a. odorgulati. 

Aboriginer, m. praselac, prvoselac. 

Abort, m. (Abortus), pomet, izmet, 
pobadenje ; f. Abtritt. 

Abortiren, e. a. pobaciti, pometnuti, 

. izmetnuti, izvrei, izbiti döte; (von 
Kühen), izjaloviti se. 

Abortiv, adj. nedonosen, pobaten. 

Abortirung, f. pobacanje, pometnuce. 

Aböw, m. —— Helix), brsljan. 

Abpadıten, e. a. zakupiti. 

Abpachter, |. Pächter. 

Abpachtung, f. zakup. 

Abpaden, e, a, stovariti, raztovariti, 


sprtiti, 
2 * 


Abpader — Abprefien 


Abpader, m, stovarnik. 

Abpadung, f stovarivanje. 

Abzählen, |. Enthaaren. 

Abpariren, c. a. odbiti (udar). 

Abpafien, r. a. 
—, uvrebati, uhititi sgodu. 

Abpatrouilliren , vr. a. (eine Gegend), 
oblaziti okolicu 

Abpaufen, r. a. izbubati. 

Abpeinigen, e a. f. Abinartern. 

Abpeitichen, e. a. izviskati, izsibati; (ein 
wenig —), prosibati. 

Abpelzen, e, a. (b. Kürſch.), izlupati, iz- 
eibukati; (bei @ärt.), nacepiti, navi- 
nuti, navrtali. 

Abpfählen, c. a. koljem naznaditi. 

Abpfänden, r. a. uzeti u zalog. 

wan, e, a. dvojiti od Zupe (paro- 

ije). 

Abpkeifen, r. a. odzviädati, odsvirati. 

Abpfepen, f. Abkneipen. 

Abpflöden, v. a. okoleiti, kolce pometati, 
kolci naznaditi; skinuti s kolacah. 
Abpflüden, r. a. ubrati, uzabrati, uztr- 
gnuti; (ganz —), obrati, okidati; ab: 

gepflücte Apfel, jabuke-branice. 

Abpflügen, |. Abadern. 

Abpiden, r. a. odzobati, odkljuvali ; 
(gan; —), ozobati, okljuvati 

Abpladen, Abplagen, r. a. izmuditi, na- 
kiniti, napatiti koga; po —, namu- 
Gili se, izirgati se, 

Abplagen, r. a. skresati, oZuljati. 

Nbplärren, r. a. odrevati, izrevati 


— 20 — Abprefiung — Abrauchen 


| Abpreffung, f. Erprefung. 

Abpritichen, r. a. izpljeskati. 

Abprogen, r. a. (mil.), skinuti, stovariti 
top s kolah. 


izmöriti; b. Gelegenheit Abprügeln, e. a. izlupati, izmazati, iz- 


biti, iztüci, izlëmati, izdevetati, iz- 
mlatiti, izmlaviti, izgruvati; (ein wenig 
—), prolupati, protuci, propustiti malo 
kroz ruke. 

Abpuffen, e a. odbubati; (Haut abzie- 
ben), oderati, oguliti; einen —, iz- 
bubati. 

Abpumpen, e. a. izvaditi na smrk, iz- 
smrkati. 

Abpurzeln, s. a. skotrljati se, preko- 
baciti se. 

Abpuften, r. a. odfukati, odpuhati. 

Abputzen, c. a. odistiti; das Licht —, 
useknuti , useknjivali svöcu ; eine 
Mauer —, ocistiti zid; die Bäume 
—, prokresati stabla; einen —, izka- 
rati koga. 

Abquälen, f. Abmartern. 

Abquerlen, r. a. obrkljati, medajicom, 
brkljadom razmesti; eine Brühe mit 
Giern —, zamesti jajca u juhu (dorbu). 

Abquetſchen, r. a. prignje£ili, pristunuti, 
omediti. 

Abquiden, r. a. Zivom razstaviti (zlato) 

Abquittiren, r. a. Jemanden über etwas 
—, dati komu namirnicu na što 

Abradern, r. a. iztrgati, umoriti. 

Abrädeln, e. a. odkovrljaeiti; (abwickeln), 
odmotati s kolasca. 


Abplatten, e, a. splosnuti, >pljostiti, splo- | Abrädern, e. a. odkoturati, odkolutati. 
skati, plosmiti; (aan; —), razplosniti. | Abraffen, e. a. ugrabiti, sgrabiti; (Öetreide 


Abplagen, r. wn. odpuknnti, odpndi se. 
Abplägen, r. a. (Forſtw.), podbeliti, za- 
krstiti. 
Abplägung, f. podbeljivanje. 
Abplaudern, r. a. einem etwas —, izde- 
vrljati, izbrbljati komu sto 
Abplündern, e. a, porobiti, oplöniti. 
Abpochen, r. a. odkucali ; em etwas 
—, prötnjom dobiti (5to od koga), 
Abpofaunen, r. a. odtrubiti; na sva usta 
govoriti. I 
Abprägen, v. a. cine Münze —, skovati 
novac; (abbilden), otisnuti, izraziti. 
Abprall, m. odskok. 
Abprallen, r. a. odskotiti, odprsnuti, 
odklisnuti, odskakivati, odbiti se. 
Abprallungswinfel, m. kut od»koka. 
Abprallen, n. odskok, odskoka. 
Abprallend, ade. odskoeke, na odskoke. 
Abprafieln, r. n. doprstiti, odprätiti 
Abpredigen, r. n. dopropovedati. 
Abpreilen, r. a. odbiti. | konja. 
Nbpreichen, e. a. ein Pferd —, izjahati 
NAbprefien, e. a. iztistiti, odtisnuti, od- 
tistiti, (jur Genüge prejien), dotiskati, 
dotisnuti; (mit Gewalt nehmen), oteti 
silimice, na silu, 


| —), rukovetati, izrukovetati. 

Abraffer, m. rukovetad, 

Abrafft, n. ugrab. 

ı Abrahamebaum, f. Keufchbaum. 

'Abrahmen, f. Abjahnen. 

Abrainen, ſ. Abmarfen, 

Abrammeln, fid, e. 7. nagoniti se. 

Abrand, ſ. Stabwurz. 

Abrändeln, Abranden, e. a. zarubiti, ob- 
rubiti, porubiti; (des Randes berau— 
ben), odrubiti. 

Abranken, r. a. zalamati, zalomiti. 
Abranzgen, r. a. odprtiti; fih —, r. r. 
umoriti se, nahoditi se. 
Abraſpeln, z. a. otreniti, 

` oturpijati. 

| Abrafen, v. a. popasti travu. 

| Abrafiren, f. Äbbarbieren. 

Abraſſeln, e. n. odätropotati. 

 Abrathen, e. a. odsvetovati, razsv&tovati, 

odgovarati, odvradati ; (zu errathen 
fuchen), nagadjati. 

Abrather, m. odsvëtnik, odgovora£. 

Abrathung, f. razsvöt, odgovaranje. 

Abrathungsfchreiben, n. razsv&tnica. 

Abrauben, f. Berauben. 

Abrauchen, r. n. (das Mauchen beenden), 


odraspati, 





— 


Abräuchern — Abreiben 


izkaditi, izpusiti, izdimiti ; (abdampfen), 
izhlapiti, (izjapiti), izvötriti. 

Abräuchern, r. a. (Würfte), (kobasice) 
ususıti. 

Abrauchſchale, f. hlapnjaca. 

Abrauhung, f. izhlapa, izhlapl)ivanje. 

Abraufen, e. a. odéupati, odderupati, 
ugrabiti; fd —, nahrvati se. 

Abraum, m. (MNbräumen), uprema, od- | 
prema; (im Walde), posöka, kreitba; | 
(Abraumbolz), okresine, okresci, ovr- | 
sine; (ven Steinen), gruh; (mont.), | 
kidaeina. I | 

Wbriumen, r. a. ukloniti, upremiti, spre= | 
miti, odgrnuti, okidati; bt. Wald — | 
okrëiti šumu; bt. Zug —, spremiti, | 
pospremiti stol. | 

Abräumer, m. spremad, spremo. | 

Abraumbolz, n. |. Abraum. 

Abraumfchüßel, f. zdelaca | 

Abräumung, f. uprema, odprema, od- 
premanje. 

Abraupen, r. a. opinjati, otrëbiti gusenice. 

Abraͤuepern, r. a. odhraknuli. [biti. 

Abrechen, r. a. odgrabiti, ograbljati, ogra- 

Abrechling, m. orepak, šuljak, otrazak, 
ozadbina, zadnjina. 

Abrechnen, r. a odradunati, sradunali; 
eine Schuld —, odbiti dug; mit einem 
— raéuniti se. obraduniti se. 

Abrechner, m. (Seew.) brodarski radunar. 

Abrehnung, f. odradunanje, sradunanje; 
(merk.), obra&un; — pflegen, balten, 
obra&uniti se, ra@uniti se; deine — 
wird ſchwer jem, rovas ti je narasao. 

Abrechte, f. nalicje (sukna). 

Abrechten, r. a. odpravdati, dobiti (sto 
od koga) na pravdi, parnicom ; Tuch 
— priredjivati sukno. 

Abreden, e. a, (Blech), iztanjiti, raztanjiti. 

Abrede, f. dogovor; — mit einem neh: 








men, dogovoriti se, dogovarati se; Abrefche, ſ. Elſebeere. 


der genommenen Mbrede gemäß, (ab: | 


geredeter Maßen), dogovorno; (Verneis | 


nung), nijek, tajenje; in — ftellen, 
tajiti, nijekati, zanijekali. 

Abreden, e. a. etwas mit einem —, ugo- | 
voriti, uroditi, uglaviti ; einen von 
etwas —, odgovoriti, odgovarati, od- 
vratiti (koga od dega); ſich —, e. r. 
nagovoriti se. 

Abreder, m. ugovornik, odgovaralac. 

Abredig, adj. odvratni. 

Abregeln, r. a. prirediti (po pravilih). | 

Abregnen, r. €. izdakdëti se, izkišiti se, 

Abreiben, r. a, otrti, protrti, protrljati; 
t. Schmuß o Kleide —, izirti blato 
iz haljine; Barben —, mastila utrti; 
mit Bimftein —, plovudcem satrti ; 
(Gard Meiben abnüßen), izkositi, iz- 








glodati, izj&sti; (9. Kleidern), izlizati, | 
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— Abreibſel — Abriffeln 

Abreibjel, n. tarotine, trine. 

Abreibung, f. otiranje; (der Farben), sa- 
tiranje, satra. 

Abreichen, s. a, (erreichen), doseci, do- 
kueiti; (reihen), podati, dohvatili, 
dodati. 

Abreifen, e. w. dozröti, sazreti; (Reife 
herabnehmen ) , razobruditi, skinuti 
obrude. 

Abreihen, e. a. snizati, snizivali, raznizati. 

Abreiſe, f. odlazak, polazak. 

Abreifen, e. m. poci, polaziti, krenuti se 

na pul. 


Wbreißbar, adj. odkidan. 


Abreißen, c. a. odkinuti, odkidati, od- 


trgnuti, odirgati, odadreti, odadirati ; 
(Alles —), okidati ; (das Meißen beens 
den), dotrgati, dokidati; ein Schloß —, 
obiti, razvenuti bravu; einen Aſt —, 
odeehnuti , odkreéiti granu; e. Pferde 
die Gifen —, obositi konja; burg 
Gebrauch —, izkresati, otrcati, po- 
derati ; ein Gebäude —, kudu razgra- 
diti, porusiti; einen Zaun —, razplo- 
titi, razgraditi (plot); —, r. n. odki- 
nuti se, pretrgnuti se, pokidati se ; 
ein abelcikener Menſch, odrpanac, dro- 
njo, prnjavac, odrlija, odrpanica. 
Abreißend, adj. kidljiv, kidav 
Abreißung, f. odirganje, odkidanje; (eines 
Haufes), razgrada, porusenje. 
Abreiten, e. m. odjahati, odjezditi ; (ums 
reiten), objahati; —, r. a. den Buben 
—, utrti zemlju; (ber—), sjahati, sjez- 
du: b. Pferd —, izjahati konja; ſich 
—, t. r. najahati se. 
Abreigen, n. a. odvratiti, odvesti. 
Abrennen, e. n. utedi, pob&ci, uticati, 
umadi; —, ®. a. pretedi, prestidi ; 
reoteti ; einem den Weg —, presedi 
omu put; H —, natrdati se. 
Abrichten, e. a. prirediti ; (en —, 
ravniti; ein Brett —, oblanjati dasku ; 
einen zu etwas —, obueiti, obudati, 
uvösbati; einen zum Kriege —, pri= 
uditi, priviknuti koga k ratu ; ein 
Pferd —, birati, doterati, dotörivati 
konja. 
Abrichter, m. vjesbad, vösbatelj; uditelj. 
Abrichthammer, m. (malj-)ravnac. 
Abrichtung, f. obuka, obudavanje; (von 
Pferden), biranje. 
Abrichtungs - Reglement, m. obudni pra- 
vilnik, obuénik. šiti. 
Abriechen, r. a. omirisati, ovonjati, onju- 
Abriegeln, a. a, zasunuli, zakracunati, 
Abrieſeln, r. mn. (v. Regen), izrominjati, 
izromoniti ` (v. Bade), Zamoriti, od- 
Zuboriti; (von der Erde), odroniti se, 
roniti se. 


ulizati, uhabati, pohabati, izhrgati, ` Abriffeln, r. a. ben Flache —, ovlatiti, 


pohrgati. 


ogrebati lan; einen —, izkarati koga. 


Abrifofe — Abrumpeln 


Abrikofe, f. Aprifofe. 

Abrinden, e. a. odlupiti, odljustiti, oko- 
rubati; einen Baum —, oguliti drvo, 
skinuti koru s drveta, oguliti kdru u 
drveta. 

Abrindern, e. m. izteliti se. 

Abrindig, adj. —es Brod, odlupljen kruh. 

Abringeln, e. a. skinuti kolutice ; baé 
Haar —, razviti rudice, kovreice, 
razkovreiti. 

Abringen, e. a. izhrvati, odhrvati; ſich —, 
e. r. nahrvati se; (o, Ringe losma— 
den), skinuti prsten, kolutid. 

Abrinnen, e. n. odiedi, stedi, odticati ; 
das Licht rinnt ab, svöca curi. 

Abrispen, e. n. ber Hafer rifpet ab, zob 
izpada. 

Abrig, m. (Zeichnung) nacrt, osnova, plan. 

Abritt, m. odjezd, odjahanje, odjahivanje. 

Abrigen, e. a. okaditi, o@rbsnuti, drnuti, 
ogrebsti, okrznuti. 

Abrogiren, f. Abichaffen. 

Abrohren, e. a. (eine Mauer —), irskom 
obtinjiti ; (einen Teih —), srezati 
tröcak. 

Abrollen, e. n. (her—) skoturati se, sko- 
trljati se; (Schnee), odroniti se; 
(Erde), obroniti se; (o. Wagen), od- 
koturati se; vr. a. Wäfche —, |. Ab: 
mangeln; (auseinander rollen), odmo- 
tati, razviti. 

Abrollen, n. koturanje, odkoturanje, ko- 
lutanje; — b. Schnees, usov snöga. 
Abroften, e. m. es ift abgeroftet, hrdja je 

odjela. 

Abröften, e a. (Semmel —), izpriiti, 
uprziti, poprziti; (Maid —), popuriti 
(kukuruz, purenjak); (Flachs —), ki- 
seliti, pokiseliti, moditi (lan). 

Abröthen, e a. ocrveniti; —, *. n. 
pustiti, pustati crvenilo. 

Abrotten, f. Abfaulen; (o, Getreide), od- 
truhliti, odtruhnuti. 

Abrüden, e. a. odmacdi, odmaknuti, od- 
micati, uzmadi; —, b. n. odmaci se, 
uzmadi se. [(na vesla). 

Abrudern, v. m. odveslati, odvezti se 

Abruf, m. oglas, oglasaj; (Zurückbe⸗ 
rufung), odaziv. 

Abrufen, e, a. oglasiti, navöstiti; (zurück⸗ 
rufen), odazvati, odzivati, natrag 
pozvati; bie Stunden —, glasiti, o- 
zivati ure; (durch Rufen erreichen), 
dozvati; ber Abgerufene, m. odazvanik. 

Abrufer, m. liönik, odzivaé. 

Abruffchreiben, f. Abberufungsichreiben. 

Abrufichuß, m. pozovni hitac, 

Abrufung, f. f. Abruf. 

Abrühren, e. a. izmösati, izmösti, zaku- 
hati; abgerührte Gier, prazetina, cvröje, 
kajgana. 

Abrülpfen, e. a. odrigati, odgreati. 

Abrumpeln, e. n. odätropotati. 


— 


Abrunden — Abſäubern 


Abrunden, Abründen, e. a. krušiti, za- 
kruziti, zaobliti. 

Abründung, f. kruzenje, obljenje, zakru- 
zivanje; zaobljivanje, kruzina, okru- 
kina. 

Abrupfen, e. a. odéupati , šëupati, od- 
skubsti ; (eine Gans), operutati, ope- 
rusati, oderupati. 

Abrupto, er —, (unverhofft), iznenada, 
izubaha; (unvorbereitet), napreégc, s 
mösta. 

Abrüjften, c. a. razodriti, razmetati odar. 

Abrutichen, e. n. spuziti se, omadi se; 
(vom Berge), odroniti se, obroniti se, 
uroniti se, odsösti se. 

Abrutſchung, f. (b. Berges), rivina, ur- 
vina, obronak. 

Nbrütteln, e. a. sdrmati, stresti, otresti. 

Abſäbeln, vr. a. odsëéi sabljom. 

Abfaden, e. a. stovarili, sprtiti vröde. 

Abfäen, e. a. posuti, posipati (n. p. kote 

Jaglami). 

Abiage, Abfagung, f. odpoved, odkaz; 

(Widerrufung), poreka. 

Abfagebrief, m. odkaznica, pore£nica. 

Abfagen, e. a. einen Beſuch Jemanden —, 
odredi, poreéi, poricati pohod; eine 
Friſt —, odkazati (komu) rok; —, 
e, n. feinem Rechte —, odreci se svoga 
prava; ein abgefagter Feind, oéiti, 
glavni neprijatelj. 

Abfager, m. odkazalac. 

Abfagungs: (in Zuf.), odkazni, poreeni. 

Abfägen, e. a. odpilati, odtesterisati *. 

Adfähnen, e. a. die Mildy —, splaviti, 
skinuti, pokupiti skorup (vrhnje, kaj- 
mak) s mleka. 

Abſalzen, e. a. nasoliti. 

Abfatteln, e. a. ein Pferd —, odsedlati, 
razsedlati konja; das Pferd bat ihn 
abgefattelt, konj ga je iz sedla iza- 
gnao, maknuo, izmetnuo; —, b. n. 
odjahati, razjahati, sjahati (konja, 
od konja). SR 

Abſatz, m. skidanje ; (Abſchnitt), presëk, 
odsèk , &lanak ; (Paufe), stanka, po- 
stojka; (Strophe), kitica ; (im Wein 

arten), zaravanjak, — (an 
langen), kolönce ; (an Schuhen), 
petnjak ; (Berfauf), prodja, pro- 
daja, prolazak ; (Unterbrechung), pre- 
kid, prestanak ; ohne —, bez prestanka; 
ein Glas ohne — leeren, izpiti dasu 
bez preduska. 

Abfagdraht, m. peina dretva. 

Abfapeifen, n. podkovica. 

Abfagleder, n. prikivacka. 

Abſatz-Poſtamt, n. odloina posta. 

Abſatzweiſe, ade. na odsëke. 

Abfapzwede, pl. petni klinci. 

Abjauber, m. presijavac, sijalo. 

Abſäubern, e. a. olistiti, (in der Mühle), 
presijati. 
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Abjaufen, e. a. odlokati; eine Schuld —, 
odpiti dug; (im Saufen übertreffen), 
nadpiti, nadpijati; Ho —,'r. r. nalo- 
kati se, 

Abjaugen, r. a, izsisati. 

Abfäugen, e. a. ein Kind —, oddojiti, 
oddajati dëte ; (entwöhnen), odbiti; (ab: 
lastiren), eöpiti ili navrtati na luk. 

Abfäumen, fid, e. a. zabaviti se, zakasniti. 

Abfaufen, r. n. odäumeti. 

Abiceh, m. podkoknjak, mozol. 

Abſchaben, e. a. ostrugati, sastrugati ; 
Kleider —, iznositi, unositi, pohabati ; 
nd — izlizati se, izkositi se, izjësti 
se; ein abygefchabtes Kleid, iznosena, 
—— haljina; Felle —, ſ. Ab— 
eiſchen; der Ochs hat ſich den Hals ab— 
geſchabt, vol si je ogulio vrat, 

Abſchabſeln, pl. ostrukine, strugotine. 

Abſchachern, e a. einem etwas —, od- 
cënjkati komu Sto. 

Abſchachteln, r. a. otrti, otirati, oribati * 
hvostom (kositernom travom), ohvostiti. 

Abſchaffen, e. a, (beſeitigen), ukloniti, 
jamili; einen Bedienten —, odpravili, 
odpustiti sluga ; einen aus dem Lande 
— odpraviti koga iz zemlje; ein We: 
let —, ukinuti, dokinuti zakon. 

Abſchaffung, f. uklon, uklanjanje; od- 
prava; ukidanje, ukida. 

Abihädern, e a. 5alom izmamiti. 

Abſchälen, e a. oljustiti; die Haut —, 
sadreti, oguliti; fd —, v. r. odljus- 
nuti se. 

Abichälung, f. ljuštenje. 

Abſchalmen, e a. Bäume —, podbeliti, 


p liti. 

rry r. a, (ber fcharfen Ecken be: 
rauben), zatupiti; (ſchärfen), zaostriti. 

Abſchaͤrfmeſſer, n. obrezac. 

Abiharren, r. a. odgrnuti, odgrtati, od- 
rebsti. 

Abſcharricht, n. ogrebine, ogrebak, gre- 
banica. 

Abſchatten, r. a. (silhouetter), osëniti, 
po sëni naslikati. 

Abfhägbar, adj. proceniv. _ 

Abſchätzen, r. a. proceniti, ocenili, pro- 
cenjivati. 

Abihäger, m. cönitelj. 4 

Abſchätzung, f. procenba, cönitba. 

Abfhägungss, (in Zuf.) procenbeni. 

Abihäsungsbrief, m. cönbenica, cönica. 

Abihägungseid, m. cönbena rota i prisega. 

Abihägungs - Protofoll, n. procënbeni 
ili cönbeni zapisnik. 

Abſchauen, r. n. gledati (sa tega). 

Abſchauern, e. a. pretiniti, pregraditi, 
pregradjivati. 

Abjhaufeln, r. a. odgrnuli, pregrnuti, 
odgrtati (lopatom). 

Abſchaukeln, e. a. odljuljnuti, ih —, r. r. 
naljuljati se, nanjihati se, nacubali se, 


Abſchaum, m. pëna; (fg.) izmet, izmetak, 
smet; — Fer Menjchheit, gad ovoga 
svëta, izmet dovögji. 

Abſchäumen, e. a. openiti, opënjivati. 

Abſchaͤumer, m. pönjad. 

Abſchäumung, f. opëna, opönjivanje. 

Abicheiden, e. a. luciti, odlueiti, razlu- 
eiti, ra2stavili, razstavljati, oddvojili; 
r. m. prestavili se, preminuti. 

Abfcheiden, m. preminuce. [éenje. 

Abicheidung, f. lucba, razstavljanje, lu- 

Abichein, m. $. Abglanz. 

Abichellen, e a. odkinuti zvonce. 

Abjcheren, e. a, sastridi, ostriéi; (t. Kopf), 
osisati; (den Bart), obrijati, obriciti, 
obritviti; (ein wenig fcheren), probri- 
jati; der Abgefchorene, osisanac, 3isak ; 
f. Abfchuuern, 

Abjcherung , f. (im Kornfpeicher), oko 
(hambarsko). 

Abfcherzen, e. a. 5alom dobiti. 

Abſcheu, m. ogavje, mrzina, gnusoba ; id) 
habe — davor, to mi je mrzko, to me 
mrzi; — erregen, ogaditi komu to: 
er ift Allen —, svim se je ogadio, 
svim je omrzao, 

Abſcheuchen, n. a. zaplasiti. 

Abjcheuern, e. a. otrljati, oZuliti, odistiti, 
oribati *, 

Abſcheulich, adj. ogavan, oduran, gadan, 
gnusan, mrzak ; (bäßlidy), grd, rutan; 
eine —e Sache, rugoba, grdoba, gnu- 
soba; ein —er Menfh, end: er lügt 
—, lase bezsramno, 

Abfcheulichkeit , f. ogavnost, 
gadnost, gnusnost, mrzkost, 

Abſcheuungswürdig, |. Abjcheulich. 

Abfchichten, e. a. vrstati, slagati. 

Abſchicken, e. a. odaslati, poslati, posi- 
ljati, opremiti, odpraviti. 

Ëer m. posiljad. [prava. 

Abichidung, f. posiljanje, oprema, od- 

Abfchieben, e. a. odmaknuti, odmicati, 
otisnuli, odsunuti, zaosenuti, zaosijati ; 
eine Schuld von fid —, odbijati od 
sebe krivicu, odpirati se; einen Vaga— 
bunden —, zapratiti, odpratili, zapra- 
Cat, gonili. 

Abfchiebling, m. zapradenik, odpradenik. 

Abſchied, m. (Gntlaffung), odpust; 
(Trennung), oprostaj, razstanak ; einem 
den — geben, odpustiti, odpraviti ko- 
ga; — von einem nehmen, oprostiti 
se; oprastati se, prastati se (s kim); 
er ging ohne — zu nehmen, podje, ni 
hvala, ni s Bogom ostaj. 

Abſchieds-, (in Zuf.), oprostajni. 

Abſchiedsaudienz, f. sasluh za oprostaj, 
na razstanku. 

Abſchiedsbeſuch, m. pohod na razstanku, 

Abjchievabrief, m. odpustnica, 

Abjchiedegebiht, m. oprostajna pësma, 
oprostajnica, 


odurnost, 
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Abfchiedegefuch, m. molba za odpust, | 
Abichichegruß, m. oprostaj. | 
Abſchiedefuß, m. poljubac, cëlov na raz- | 
stanku. 
Abſchiedsmahl, n. f. Abſchiedsſchmaus. | 
Abſchiedsrede, f. besëda na razstanku, | 
Abichiedsichmaus, m. gostba na razstanku. 
Abſchiedsſtunde, f. das od razstanka ili 
oprostaja. 
Abſchiedsthränen, pl. plad na razstanku. 
Abfciedetrunf, m. zdravica na razstanku: 
zadnja casa. . 
Abſchicdeweh, n. bol kod razstanka. 
Abichiefern, r. a. odljusnuti; fid —, r. r. | 
odljusnuti se, listati se, ljustiti se. 
Abfcyieferung, /. ljuštenje, listanje. 
Abſchitlen, e. a. izvirkati. 
Nbfchienen, r. a. skinuti šinje. 
Abſchießen, r. a. einen Pfeil —, odapeti, 
odapinjati, izpustiti strölu; e. ®ewehr 


—, 1. Abfenern; (her—), »valiti, obaliti | 


iz puske; As ES giefen beenden), do- 
ströljati; (Miles —), poströljati; einen 
—, nadstreliti koga; — e. m. (w. Re: 
gen), gronuti, pljustati; (v. Karben), | 
izbeliti se, gubiti, izgubiti mast (boju, | 
farbu); eine abgeſchoſſene Farbe, bleda 
mast (boja). 

Abſchiffen, c. n. odjedriti, odploviti ; —, 
e. a. odvezti, poslati (5to) brodom. 
Abſchiffung, £ odlazak, prevoz (na brodu) 
Abſchildern, 
izpisati. 
Abſchinden, r. a. sderati, oderati, sgu- 
liti, izguliti, sguljivati; fh —, r. r. 

iztrgati se, izlomiti se. 

Abjchirren, v. a. ein Pferd —, odhamiti, 
razhamiti konja. 

Abfchirrung, f. odhamljivanje, razhamlji- 
vanje, odhama. 

Abſchlachten, e a. zaklati, (Alles —), 
poklati. 

Abſchlacken, e. a, otrebiti od troske. 

Abfchlafen, e. n. oslabiti, razslabiti. | 

Abichlag, m. (b. Fällen), okresine, = 


e. a. naslikati, nacrtati, 


ovräine, (b. Zimmern), skalje. trösde, 
iverje; (b. Echriftgießern), matica; 
(Ablauf), odtoka; (im Billarvfpiel), 
odboj; auf —, na radun, (Redynung) ; 
odbitak; in — bringen, odbiti; nach 
—, odbiväi; (9. Preife), padanje cöne; 
bie Waaren find in — gefommen, spala 
je roba, spala je c&öna robi; in — 
fommen, izgubiti cenu; das ift ein 
großer —, to je velika razlika. 

Abichlagbar, adj. odbitan. 

Abfchlageifen, f. Schmiebeeifen. 

Abfchlagen, e. a. odbiti, odlupati , od- 
gruhati ; einem den Kopf —, odrubiti, 
ukinuti, skinuti, odkinuti, odvrakati 
komu glavu; einen ——— odbiti, 
odbijati, dodekati udar; Obſt —, omla- 
titi ; ein Zelt —, podignuti, pokupiti 


stan (Sator); ein @i —, razmesti raz- 
mutiti Jaje; ein Schloß —, odbiti, 
razbiti bravu; (im Rechnen), odbiti ; 
einen —, izlupati, iztudi, izbiti koga; 
einen Angriff —, odhrvati se, odbiti, 
uzbiti neprijatelja; das Bier —, od- 
tociti, odtakati pivo; den Teich —, iz- 
pustiti vodu iz ribnjaka; f. Waſſer —, 
pustiti, odpustiti vodu, mokriti; (gem. | 
pisati, curati; eine Münze —, otisnuti 
novac ; einem etwas —, (verfagen), 
zakratiti, uzkratiti, odbiti ; eine Bitte 
— , odbiti prosbu ili molbu; er bat 
mir es rund abgeichlagen, sasvime me 
je odbio; eine Friſt —, nepristati na 
rok ; ein Geſuch als abgefchlagen vor— 
merfen, zabiljeziti, da nije molba prim- 
ljena; |. Abrechnen; b. Brod —, oba- 
liti cënu kruhu; id ſchlug mich rechte 
vom Wege ab, zakrenuo sam desno. 
s puta; —, e. n. bie Breife der Waa— 
ten ſchlagen ab, roba pada, pada robi 
cëna; die Kälte ſchläot ab, zima po- 
pusta ; die Kuh fchlägt ab, krava za- 
susuje ; baé Gewehr jchlägt ab, puska 
se, odbija bata, trga se; bie Kugel 
fdylägt ab, zrno zanosi 

Abſchlägig, adj. —e Antwort, uzkrata, 
zakrata ; eine —e Antwort geben, za- 
kratiti, odbiti komu 5to, oglusiti se 
koga; eine -—e Antwort befommen, ne- 
biti uslisen, (uslisan). 

Abſchläglich, ade. na odbilak, na radun ; 
- € Zahlung, ſ Abfchlagszahlung. 

Abſchlags-Anleihe, f. zajam uz izplatu 
na dölove. 

Nbfchlagezahlung, f placanje na odbitak. 

Abſchlagtiſch, |. Klapptiſch. 

Abſchlagung, f. odlupanje, odgruhanje, 
odkidanje; opadanje; (des Preifes), 
obaljivanje, (einer Bitte), uzkrata, za- 
krata; (im Redınen), odbitak. 

Abſchlämmen, e a. einen Zei —, ki- 
dati glib iz ribnjaka, razglibiti. 

Abſchlängeln, fi, e. r. verugati se, 
vijugati se. 

Abſchleichen, v. n. ukrasti ge, odfuljati 
se; einem etwas —, izlukaviti komu Sto. 

Abichleifen, r. a. sbrusiti ; odbrusiti, 
obrusiti; (gehörig ſchleifen), naostriti, 
nabrusiti ; (überfchleifen) , izostriti ; 
einen Menfhen —, ugladiti, uljuditi 
covöka; Kleider —, otreati. 

Abichleifer, m. brusar. 

Abfchleiffel, n. obrusine. 

Abſchleimen, r. a. Wilde —, osluzili; 
Ho —, e. r. osluziti se. 

Abſchleißen, e. a. (Kleider), pohabati, 
pohrgati, iznositi; (Scdern), odesljati, 
odihati (perje). 

Abſchlendernn, e. mn. odvrljati, odgiljati, 
odlandati, odšemutati, odlunjati. 

Abjcylenfern, e. a. stresti, otresti, stresali. 
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Abſchleppen, r. a. (fortſchleppen), odvudi, 
odvlaciti; (abnügen), uhabati, poha- 
bati, otreati; fid —, r. r. navudi se, 
izvuci se. 

Abſchleudern, 
pracke. 

Abſchlichten, c. a. ugladiti ; (b. Tiihk), 
gladiëiti, ugladiéiu. 

Abſchließen, r. a. einen Gefangenen —, 
razkovati, razkivati sušnja; ein Schloß 
— pustiti kljucanicu, rezu*, rezenu; 
die Thür — , zatvoriti, zakljucati 
vrata; eine Rechnung —, zavrsiti ra- 
éun; (be —, sklopiti Zenitbu, ozeniti 
se; bie Handlungebücer —, zaglavilı, 
zavrsiti trgovacke knjige; eine Anleihe 
— ugovoriti zajam; Ärieden —, uéi- 
niti mir; einen Kauf —, kupnju ugo- 
voriti; eine Arbeit —, posao dovrsiti; 
einen Bertrag — , pogodbu , ugovor 
utanaditi, ugovoriti; fi von der Welt 
— zavirati se, b&Zati od Ijudih; (ab: 
ſprechen), odsecati, osëdi; abgeichlof: 
ſen, zavrsen, dovrsen. 

Abihlüpfen, e. n. 5mignuti, izmaknuti, 
izsiknuti, djilasnuti. 

Abſchlürfen, e. o. odsrknuti, zasrknuli; 
(Allee ), posrkati. 

Abjhlürfung, f. zasrkljaj. 

Abſchluß, m. svrsetak, zavrsetak, dovrsaj, 


s. a. baciti, bacati iz 


okondaj; kraj; — der Rechnung, za- 
glava radunah ; — eines Wontractes, 
sklop ugovora, pogodbe ; — einer 


Verhandlung, svrietak vë<anja , raz- 
prave. 
Abſchlußwechſel, f. Appointwechfel. 
Abſchmack, m. bljutina, ne-lan, net: ënost. 
Abihmattern, e. a. odskrabati, oderckati. 
Abſchmähen, r. a. skuditi, izgrditi, izru- 
kiti; fih —, e. r. narukili se, nagr- 
diti se. 
Abichmälen, f. Abichmälern. 
Abſchmälern, r. a. (fchmäler machen), 
suziti, zauziti, u2iti; (verringern ), 
smanjiti, umaliti, omaliti, maliti. 
Abichmagen, r. a. ocvokati; ſich —, e. r. 
nacvokati se. f 
Abſchmauſen, e. a. pojësti; fih —, e. r. 
nablagovati se; —, t. n. doblagovati. 
Abfhmeden, e, n. neslan, bjlutav, neteéan 
biti; —, e. a. poznati kusom, tekom. 
Abſchmeicheln, ». a. izlagati, izlaskati (u 
koga to). 
Abſchmeißen, rn. a. odbaciti, brknuti, br- 
cati; einen —, odbaciti komu. 
Abſchmelzen, e. a. otopiti, otaliti; (grz 
börig ſchmelzen), stopiti, raztopiti, raz- 
taliti; —, tr. n. otopiti se, stopiti se 
Abichmettern, r. a. odtresnuti ` r. n. od- 
vrkauti. 
Abſchmieden, e. a. odkovati, razkovati. 
Abichmieren, e a. (b. Räder), namazati; 
chlecht abjchreiben), odskrabati, od- 


Erckati; einen —, namazati koga (lö- 
skovom masti), izvostiti; —, r. m. bie 
Stiefel ſchmieren ab, Cizme kaljaju, 
prljaju. 
Abſchmünzeln, e. a. omilanjem dobiti. 
Abſchmutzen, e. n. die Stiefel fchmugen 
ab, &izme kaljaju, prljaju; —. e. a. 
oprljati, uprljati, ukaljati. 
Abſchnäbein, r. a. ukljunuti; ſich —, 
nacvokati se, naljubiti se. 
Abſchnallen, c. a. odkopeati, razkopdati, 
odkopcavati. 
Abjchnappen, r. n. skljocnuti, Skljocati; 
—, t. a. spusliti. odapeti. 
Abichnapper, m. skakavica. 
Abſchnarchen, e. a. odljoknuti, esaknuti. 
Abjchnattern, e. a. odgakati, oddjaktati, 
odkakotati. 
Abſchnaufen, e. m. odfrkati, frkati, od- 
dahnuti, oddahtati. 
Abfchnäugen, v. a useknuti; (Licht), ukre- 
sati, useknuti, useknjivati. 
Abichneiden, e. a. Brod —, odrezali, 
odrezivati ; (rund herum —), obrezati; 
(mit der Echere), odstrici, odstrizati; 
(das Getreide —), pozeti; (her), 
sasë(di, srezati; (Alles —), sve pore- 
zati, posödi, pozeti; die Kehle, den 
Hals —, grlo podrezati; (e. Thieren), 
zaklati; den Nagel —, srezati, srezi- 
vati nokat; den Weg —, zatedi, zm: 
preeiti, zastupiti put; Wafler —, od- 
biti, odvratiti vodu ; einem bie Ehre 
—, okaljati, vrëdjati, provrediti komu 
poštenje; opadati, opanjkati, ocrniti 
koga; einem alle Hoffnung —, svu 
nadu oduzeti; die Zufuhr von Lebene- 
mitteln —, zapröciti dovoz hrane; eine 
feindlidye Truppe —, presecdi, prestru- 
Riti, prestunuti neprijateljsku detu; 
einem alle Auskünfte —, preprëëiti 
komu izgovor; —, r. n. nedolikovati. 
Abſchneiden, m. odrezivanje, odrez, od- 
strizanje ; — bie Ehre, uvreda poste- 
nja, opadanje. | 
—* m rezad, 
Abichneidfel, m. odrezine, odrezci. 
Abſchneien, e. d prestao je padati snëg, 
prestalo je snëtiti. 
Abfchneiteln, r. a. (eine Hede), okresali, 
oklaätriti (Ziviku). 
Abfchnellen, e. a. einen Pfeil —, odapeti 
strelu; — c. n. odskoßiti, odklisnuti. 
Abſchnippen, Abjchnippern, e. a. uštipnuti, 
` oštipnuti. 
Abfchnipperling, ſ. Abſchnittſel. 
Abſchnitt, m. (das Abſchneiden), odrez, 
ods&k ; (das Abgefchnittene), odrezak, 
odsödak , odstrizak , odkrajak; (am 
Kerbhol;), srez; (in Büchern), odsek; 
(Gäfur), odmor, odmorak. 
Abfchnigel, m. ustrizak, rezotina, uskr- 
ljak, obrözak, obrezotina. 
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Abfchnigeln, Abfchnigen, e. a. odrözkati, | Abfchrote, f. sékaé, 


odsëckati; izrezati, izdeljati, 

Abfchnüren, e a. odvezati, razvezati, 
odvezivati; eine Marje —, podvezali 
(vrpcom) bradavicu ; (abmejjen), iz- 
möriti omërom. 

Abfchnurren, e. a. einem etwas —, izdr- 
ljanëiti 5to od koga; (ſchnurrend ab; 
fliegen), odvrknuti. 

Abfchöpfen, e. a, oderpiti, serpiti; (die 
Sahne), plaviti, splaviti, skinuti, ski- 
dati, snimati (skorup); den Schaum 


— opënili. 

Abſchoß, m. |. Abzugegeld ; (Nachfteuer), 
podanak. 

Abfchrägen, e. a. ukositi. 

Abjhrammen, e. a. ogrebsti; —, v. w. 
odpiriti, odhladiti. 

Abſchränken, e. a. razgraditi. 

Abfchrauben, e. a. odvrnuti, odvinuti, 
odyrtati, odvijati, odsarafiti#, 

Abfchreden, e. a. zaplasiti, poplasiti, 
ustrasiti, zastrasiti; fg. odvratiti ; (durch 
Screden erlangen), plasnjom dobiti, 
izprötiti; einen Fiſch —, kropiti; ab; 
gefchredtes Waffer, prelövana,, prega- 
sena voda; zum —ben Beifpiele, za 
strah; da se ljudi plase (dega). 

Abſchreckung, f. plasnja, zaplasivanje, 
strahotinja. 

Abfchreibegebühr, f. prepisna, izpisna. 

Abfchreiben, e. a. prepisali, prepisivati ; 
(abbeitellen), pismeno opozvati narud- 
binu ; einen Beſuch —, pismeno od- 
rech ili poredi pohod; ſich fait die Win: 
ger —, polomiti si mal ne prste od 
mnoge pisarije; (löfchen), einen Poſten 
in feinem Buche —, izpisati stavku 
i. &lanak iz svoje knijge; eine Realität 
im Grundbuche —, izpisati nepokret- 
ninu iz zemljisnika ( gruntovnice ); 
(Buchhalt.), upisati, izpisati; (ftornis 
ren), izpraviti; (Steuer —), odpisati. 

Abdjchreiber, m. prepisar, prepisalac. 

Abfchreiberei, f. (ver), prepisarija. 

Abfchreibung, f. prepisivanje, prepisnja, 

prepis. 

Abfchreien, e. a. izvikati; ſich —, e. r. 
navikati se, proderati se, izvikati se. 

Abfchreiten, e. n. odkroéiti, ukloniti se, 
udaljiti se; vom Wege des Rechts —, 
zadi s puta pravde; (abmefjen), izm&- 
riti korakom. 

Abfchrift, f. prepis; (— einer Urkunde), 
prepisak ; einfache —, prosti, neza- 
sv&dodeni prepisak ; vidimirte —, za- 
sv&doceni prepisak. 

Abſchriftlich, adj. prepisan; —, ade. u 
prepisu. 

Abfchröpfen, e. a. (Oetreide), saänjeti ; 

Dlut —, izvadili krv na kupice ili 

rogove; einen —, oglobiti, osmuditi, 

oguliti (koga). 


Abichroten, e. a. (ein Faß), skladati, 
svaliti, spustiti ; (abbauen), odsedi ; 
tas Dich hat das Getreide abgeichrotet, 
opasla su goveda kito; (b. Müll.), 
uzrvnjati; (einen Graben —), kopati 
na poskalj, ostrmiti. 

Abfchultern, e. a. skinuti s ledjah, osijati. 

Abichur, |. Schur. 

Abſchuppen, e. a. odljustiti ; einen Fiſch 
—, ostrugali ribu; Wë —, d. r. lju- 
SUD se. 

Abfchürfen, e a. skinuti, skidati, krastu. 

Abſchürzen, r. a, spustiti skutove, rukave. 

Abihuß, m. (des Waffere), pad, skok ` 
(b. Berges), strm&n, sirmina, strmac, 
presrt, us@lina, vrlet. 

Abſchüſſig, adj. strm, strmenit, vrlelan, 
presrian. 

Abichüffigfeit, f. strmenitost, strmost ; 
(b. Waffere), pad, skok. 

Abichütteln, e. a. otresti, stresti, otre- 
sati; (Obi), tresti, natresti (voce); 
das Jod) —, izjarmiti se, oteli se 
izpod jarma, smetnuti, sbaciti jaram ; 
(heftig fehütteln), nadrmati, izdrmati ; 
abgeichüttelt werben (3. B. im Wagen), 
struckati se; das Fieber hat ihn ab: 
gefchüttelt, izlomila ga je groznica. ` 

Abfchütten, e. a. odasuti, odsipati, sasuti; 
(abgießen), odliti, odlevati. 

Abſchuͤtzen, r. a. das Waſſer —, ustavili, 
ustavljati, zapreti vodu; (ablaflen), 
spustiti vodu. 

Abſchwächen, v. a. oslabiti. 

Abichwächung, f. slabost, slaboca. 

Abſchwanken, e. m. odvrludati. 

Abſchwären, e. m. odgnojiti se; der Nas 
gel ift mir abgefchworen, odpao mi je 
nokat. 

Abfchwärmen, e. m. izrojiti se; ih —, 
r. r. izlandati se, navrljati se, nakla- 
titi se. j 

Abfchwarten, e. a. odlupiti, obeliti; (in 
der Sägemühle), spiliti okrajke; den 
Boden —, ostrugati pod. E 

Abſchwärzen, e. a. ocrniti, pocrniti; —, 
r. m. pustati, gubiti crnilo. | 

Abfchwagen, e. a einem etwas —, iz- 
landati, izdrljanditi ; etwas —, odbrb- 
Datt, odlandrati, odeantrati. f 

Abſchwefeln, e. a, (Steinfohlen —), iz- 
vaditi, vaditi sumpor; (gehörig ſchwe— 
feln), nasumporiti, zasumporiti, 

Abichweif, m. |. Abjchweifung. š 

Abichweifen, e. m. (abfpülen), izpirati, 
izpläkati; —, e. n. vom Wege —, 
zastrandili, zastraniti, zadi, zabasati, 
zalutati s puta. 

Abfchweifung, f. zastrana, stranputica, 
zabas; gelchrte —en, uéeno zastranji- 
vanje; eine — nach B. machen, svra- 
titi se u B. 
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Abſchwelgen, e. m. dotravinjati, dogucati; 
Ré —, e. r. iztrositi se razkosjem. 
Abſchwemmen, e. a. (abfpülen), oprati, 
izprati, izpläkati; splaviti; ber Res 
gen hat den Sand abgefchwenmt, kisa 
je odplavila pösak; Zei —, »plaviti 
drva; der Fluß ſchwemmt das Ufer ab, 

rëka lode obalu. 

Abſchwemmlinge, pl. splavci. 

Abſchwemmung, f. pläkanje, splavnja. 

Abſchwenden, e a. einen Wald —, umesti, 
zapozarili 5umu. 

Abſchwenken, e. a. izmahati, (mwegfchwen: 
fen), odmahnuti ; fid —, r. r. umaci se, 
odvrnuti se, obrnuti se, odvradati se. 

Abſchwimmen, r. n. odplivati; fih —, 
t. r. naplivati se. 

Abſchwingen, r. a. samahnuti, odmahati ; 
(Zub), mahati; fid vom Pferde —, 
skociti s konja, 

Abſchwirren, e. n. odprsiti, odvrknuti. 
Abſchwitzen, e a. (die Felle), Staviti; 

° (durch Schwitzen bijen), odznojiti; 
(aufhören zu fchwigen), doznojiti se; 

— E, r. Oznojiti se. 

Abſchwören, e. a. (ſchwören), zakleti se, 
prisedi ` (eidlich widerrufen), odkleti 
se, zakletvom se odredi ; eine Schuld 
— prisegom ili zakletvom odbiti kri- 
vicu od sebe; einen Diebftahl —, za- 
nijekati kradju zakletvom; bie Reli: 
alen —, odvrei se, odmetnuti se, 
odpasti od vöre, prevöriti vëru. 

Abſchwörung, f. odkletva, odricanje za- 
kletvom ; odmetanje, odpad, prevara. 

Abjegeln, e n. odjedriti; odtisnuti se 
od obale ; odploviti. | 

— f. odjedrenje, odplov. 

Abjchbar, adj. dogledan. 

Abfeben, e. m. (hinmwegfehen), gledati na 
stranu; ſehen Sie davon ab, negledajte 
na to, nemarite za to; (b. Schießen), 
zirati, zamöriti, nisaniti*; eine Allee, 
deren Länge nicht abzufehen iſt, okri- 
je, kojemu se nemoze kraja dogle- 
dati; fich die Belegenheit —, uhvatiti 
sgodu; von einem etwas —, nauditi 
što gledajud koga; an den Augen —, 
vidëti (komu 5to) na oku; er ficht 
mir Alles an den Augen ab, ja okom, 
aonskokom ; abgefehen davon, negle- 
ded na to; es ıft auf dich — 

lebi je namënjeno, na te smöra; id) 
weiß (don worauf es abgefehen ift, 
znadem ja, kuda to smöra, siba; (be: 
greifen), umom dokußiti. 

Abjchen, m. negledanje, gledanje na 
stranu; dogledanje ; (am Gewehr), 
nisan; f. Diopter, 

Abfeide, f. Floretſeide. 
bieifen, e. a. izaprati, izpirati sapun. 

Abfeigern, e. a. (mont.) izmöriti dub- 
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ljinu olovnicom; (im Hutw.), odluéiti 
srebro. 


Abſeihen, r. a. ocëditi, izcëditi. 


Abfein, r. n. izbivati, daleko biti. 

Abfein, m. izbivanje. 

Abfeite, f. (einer Münze), nalicje, pismo; 
am Gebäude), zadnja strana; krilo; 
(in der Kirche), trëm. 

Abfeiten, ade. od sirane. 

Abfeitig, adj. postran, sklonit. 

Abfeits, ade. na strani, u prikrajku, na 


samo. 

Abjenden, e. a. odaslati, poslati, odasi- 
Datt, opremiti, pratiti. 

Abſender, m. posiljac. 

Abſendung, odsiljanje, odpravljanje, 
poslanje, posiljba; — eines Wechfels 
zur Mcceptation, poslanje mönice za 
prihvat. I 

Abjengen, e. a. sprljiti; (ein Schwein), 
opaliti, osmuditi. 

Abfengung, f. opaljivanje, opala, osmuda. 

Abſenken, e. a. (berunterjen en), spustili, 
spustati (u dubinu); (Reben —), po- 
loziti, polagati, povaliti, valjati (lozu) ; 
(mont.), dubiti (okno) ; abgejenft, po- 
valjen ; f. Abhängig. 

Abſenken, a. Abjenfung, f. (bei Webern), 
povala. 

Abfenfer, m. pološnica , polozak, pova- 
ljusa, valjak, povaljenica, savijaca, 
grebenica, potopnica, razklad. 

Abſens, Abjent, |. Abwejend, 

Abfentenlifte, f. imenik izbivajudih, ne- 

ribitnih, nepritomnih. 

Abfentiren, fid, e. r. izbivati. 

Abfenten-Tabelle, f. Abjentenlifte. 

Abfenzgelder, pl. placa izbivaoca (što se 
deli medju nazocne). 

Abfepbar, adj. (ein Beamte), svräiv, 
kretan; (verfäuflich), prodajan. 

Abfegbarfeit, f. svrgljivost; prodajnost. 

Abfegen, e. a. metnuti, poloziti na tle; 
eine Laſt —, emetnuti, skinuti breme; 
ein Gewehr —, odmadi, odmaknuti 
pusku; das Pferd hat feinen Weiter 
abgefegt, konj je oborio, svalio, sba- 
cio jasioca; (b, Schriftjeß.), sastaviti, 
sloziti ; ohme abzufegen, bez prestanka, 

rekida; trinfen Zo abzufegen, piti 
ez preduska; im Schreiben —, pre- 
kinuti redak, vrstu; podeti od dela; 
den Bogen —, otrkito guslati; (im 
Reden —), stati; vom Amte —, ski- 
nuti, krenuti; einen Kaifer —, razca- 
riti; (ein €tüd von einer Stufe —), 
odbiti; ein Glied —, odrezati, odsëédi 
udo; ämmer —, zalueiti jagnjad ; 
vom Lande —, odtisnuli se od kraja; 
(5. Schmieb.), odkovati; MWaaren —, 
rodati, prodavati; ber Gang feßt ab, 
(wasa) kila zakrede ; Farben —, 
mastila mönjati (jasno za tamnim); 
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es wird was —, bit de svasta; baé 
wird Schläge —, tu ¿e biti batinah. 

Abjeger, m. polagatelj, poloänik. 

Abjeglamm, m. zaluëeno jagnje. 

Abfegtifch, m. odloznjak. `: 

Abjegung, f. polaganje ; (bed Preiſes), 
pobijanje (cöne); (der Waare), pro- 
daja; — vom Amte, skinude. 

Abjeuf en, fid), e. zm. nauzdisati se. 

Abficheln, e. a. pozeti, poknjeti, poZinjati. 

Abficht, f. namera, namisljaj; feine — ift 
dahin gerichtet, on to namdrava; —en 
haben auf etwas, »mörati na 3to, na- 
möravati 5to; das ift meine —, to je 
moja namöra, to ja namöravam ; mit 
einem gute —en haben, misliti dobro 
za koga, er hat fchlechte —en, o zlu 
radi, misli; etwas zur — haben, na- 
mëravati što; in der —, da; in böfer 
—, zlaradice ; in meiner —, gleded 
na mene; gleiche — haben, isto namd- 
ravati; mit —, í. Abfichtlich ; ohne —, 
f. Abfichtelos; — (am Gewehre), nisan. 

Abfichtlih, adj. nahvalican; —, adr. 
naumice, nahvalice, hotimice. 

Abfichtlichkeit, Í. navlasnost, nahvali@nost. 

Abſichtslos, ade. bez nanıdre, nasumc®; 
nehotice. 

Abſinken, f. Abfintern. 

Abfteben, r. a. prosijati, prosijavati. 

Abftedeln, r.n. odseliti se, odseljavati se. 

Abfieden, e. a. odvariti, svariti, skuhati*; 
(ganz —), izvariti; (ein wenig —), 
provariti, prokuhati. 

Npfingen, r. a. izpëvnti; (in der Kirche), 
odpojati ; eine Schuld, Strafe —, od- 
pevati; fid) —, v. r. izpëvati se. 

Abfinfen, e. n. srusili se; odpasti. 

Abdfinnen, fid, r. r. namisliti se. 

Abfintern, r. m. tajati, kapati. 

Abfigen, r. n. vom Pferde —, odsösti s 
konja ili od konja, razjahati konja, 
sjahati s konja; (v. Wagen fteigen), 
sici s kolah; eine Schuld im Arreſte 
—, odsëdëti | odsödati dugu, zatvoru; 
(zu Ende figen), dosedeti; ih —, pr, 
nasëdëlti se. 

Abfold, m. naplata. 

Abfolven, e, a. naplatiti. 

Abfolut, adj. bezuvstan ; —e Zahl (feine 
Togarithmifche), osebni broj; —es Ge: 
wicht, bezodnosna teka, tekina; —e 
Stimmenmehrheit, nadpoloviena vecina 
glasovah ` —er Herr, samovlastnik ; 
—, ade, sasvim, posve; bezuv£tno. 

Abfolutheit, f. samosvojnost, samost; 
bezuvötnost. 

Abiolution, f. odr&ösnja, odrösivanje ; 
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Abjolviren — Abiparen 


nica; (über Studien), odpustnica ; 
(jur.), odröänica. 

Abiolviren, r. a. (beendigen), svröiti, do- 
vräiti, okondati ; (losipredyin), odresiti; 
(theol.), oprostiti; feine Studien —, 
dovrsiti nauke, izuditi nauke i knjigu; 
abfelvirter Jurift, izuceni pravnik. 

Abfonderbar, adj. odluciv, razludan ; 
—feit, f. odlueivost, razluenost. 

Abſonderlich, (adj.), |. Abſonderbar; (bes 
fonders), osobit; —e Meinung, dud- 
novalo mnönje. 

Abſondern, r. a. oddvojiti, oddeliti, od- 
mösili; die immer (o den Schafen), 
—, zalueiti jagnjad; b. ſchlechten Säfte 
—, razstaviti zloceste sokove; (ein: 
zeln machen), osamiti; die Schale von 
der Nuß —, kom orahe ; (abftrabí: 
ren), odlueiti, odlueivati ; d. Beſchwer— 
den —, razlueiti Zaobe jednu od dru- 
ge; ein Kind —, oddeliti döte; ein 
abgefonverter Bruder, razdelnik ; ſich 
—, r. r. odbiti se, oddvojiti se, od- 
dvajati se. 

Abionderer, m. oddölnik. 

Abjonderung, E oddvajanje, razstava; 
— des Vermögens, oddelba. 

Abfonderungsgefäße, pl. razstavno po- 
sudje, razstavni sudici (u t&lu). 

Abſonderungsrecht, n. pravo oddelbe. 

Abionderungsurfunde, , razdëlnica. ` 

Abfonderungsvermögen , f. Abſtractions— 
vermögen. 

Abfonderungszeichen, í. Gemma. 

Abfonnig, adj. japadan, osovštiv; — er 
Ort, japad, zapad, f. ; osoJe. DS 

Abiorbiren, e. a. posrkati, upiti, upijali. 

Adjorgen, fib, r. r. naslarati de; 109 
habe mich ganz abgeforgt, brige su me 
izmudile. 

Abſorption, f usrk, upo). 
Abipalten, vr. a odeöpiti,. odc&pljivati, 
odkalati; ih —, r. r. ode£piti ve. 
Abfpaltung, f. odeepljivanje; (Dffnung), 

cëpolina. 

Abſpänen, r a. (Kind), odbiti (dete); 
(Ka 5), zalueiti (tele). 

Abfpänling, m. zaludenik. 

Abſpannen, r. a. Pferde —, izpregnuti, 
odpregnuti konje ; den Hahn —, spu- 
stiti vuka, orlica; die Saiten —, oda- 
peti, popustiti Zice; (abmefien), izm&- 
riti na pedalj; (erholen), oporaviti ; 
(ſchwächen), oslabiti, mlitaviti; mlëd, 
mlitav; ein abgeipannter Menich, mli- 
tonja. | I 

Abfpannung, f. odapinjanje, izprezanje ; 
(Zuftand), mlitavost. 


(theol.), oprostenje ` — ertheilen, opro- | Abipänitig, adj. odvraden, protivan; — 


stiti gröhe; — erlangen, oprostiti se 
gröha. 
Abiolutismus, m. samovolja. 


machen, odtudjiti, odvratiti, odpaditi ; 
einem — werden, odbaciti se komu, 
odpasti od koga, iznev£riti koga. 


Abfolutorium, m. (über Rechn.), odvez- |Abfparen, e. a. priätediti (na dem), 


Abſpeiſen — Abipringen 


Abſpeiſen, e. 
Mittag —), dorucati, naobödovali se; 
(Abends —), dovederati ` einen —, 
nahraniti koga; einen Kranfen —, 


— op — 


a. dojösti, pojesti; (zu|Abfprigen e. a. odstrcati, odprskati ; bie 


Abfprigen — Abftattung 


inte fprigt von der Feder ab, crnilo 


prska. 
Abiprofien, |. Abſtammen. 


prieestiti bolestnika; einen leicht —, | Abiprößling, ſ. Abfümmling. 
premazati komu zube; einen mit lees | Abipruch, m. odreka, odricanje. 
ten Worten, mit leeren Hoffnungen —, | Abſprung, m. odskok, skok; pukotina; 


wisikati koga lepimi rëëmi, obedcati 
komu masno na prazno. [baéu. 

Abipendeln, c. a odkopeiti badadu, gum- 

Abiverren, r. a. zatvoriti, zapreti 

Abipiegeln, e. a. odsevati ; do — t. r. 
ogledati se (na ogledalo); jih an An— 
dern —, ugledati se na druge. 

Abipielen, e. n. (zu Ente jpielen), do- 
igrati; —, v. a. einem etwas —, od- 
igrati komu sta: (ein Lied —), iz- 
igrati; fid —, v. r. naigrali se. 

Abipießen, r. a. sbosti, naraknjiti. 

Abipindeln, r. a. odmotati, odsukati. 

Abivinnen, r. a. opresti, dopresti (po- 
vösmo); eine Schuld -—, odpresti, 
odpredati dug. 

Abipıgen, r. a. (eine Nadel —), okrnjiti; 
(Spitz machen), zasiljiti, zudölati; od- 
bosti, odbadati 

Abfplittern, e a. odcöpkati, olruniti ; 
—, E, n. odcëpkati se, otruniti se. 

Abjpötteln, e. a, podrugivati se komu. 

Abfpotten, d. a. izruziti, opsovati, izgrdili. 

Abſptache, |. Abrede. 

Abſprechen, e. a. odredi; (jur.), nedo- 
suditi; einer Schrift allen Werth —, 
odreci knjigi sn vrödnost ; einem 
Kranken das Leben —, kazati za bo- 
lestnika, da nece prebolöti; einem 
Verbrecher das Leben —, osuditi zlo- 
¿inca na smri; einem alle Hoffnungen 
—, lisiti koga sve nade; einem bie 
gefunde Vernunft —, odredi komu 
zdravu pamet; —, e. mn. über etwas 

presudjivati 5to, izredi presudu o 
Gem: darüber ift bereits in erfter In: 
Hanz abgeſprochen, ved je ta stvar 
presudjena kod prvoga suda ; er will 
über Alles —, sep hoce sam da osöca. 

Abipreizen, r. a. odapreti, odapirati; 
(ipreizen), podupröti, podupirati. 

Abiprengen, r. a. odvaliti, odkidati, od- 


odmet, odpad; das if ein großer —, 
to je velika razlika. ; 

Abſprungswinkel, m odskodni kut. 

Abipuden, r. a. odpljunuti, odpljuvati. 

Abjpulen, r. a. odmotati, odsukati, od- 
viti, odvijati, smotati. 

Abfpülen, r. a. spläkati, izplakati, oplah- 
nuti, splahnuti, (splaknuti) ; (b. Ufer 
—), odlokati, odplaviti, opläkati 
(obalu). talica. 

Abipuler, m. odmatalac; —in, f. odma- 

Abjpüler, m. sudoper; (Bär, Ursus lo- 
tor), perilac; —in, f. sudopera. 

Abſpuͤlicht, n. spirine, pomije, splaéine. 

Abfpülung, f. pläkanje, splah, splav. 

Ubſtählen, v.n. onaditi; (abhärten), oka- 
liti ; abgeftählt werden, otvrdnuti. 

Abitähren, e. n. namrkati se. 

Abſtamm, m. |. Abitammung. 

Abftammeln, e. a, iztepati, izmucati, te- 
pajud kazali. 

Abſtammen, e. n. dolaziti, lozu vudi; 
von mem ftammt er ab? kakva je ro- 
da, porekla, podretla? er flammt vom 
Kaifer ab, careva je roda, kolöna; 
od cara je. 

Abſtämmen, e. a. einen Baum —, okre- 
sati, oklastriti; odsëdi. | 

Abftämmling, m. potomak, omladak. 

Abftammung, f. dolazenje ; loza, pod- 
rëtlo, poreklo; rod, kolöno ; chelicye 
— zakonsko podrötlo, poreklo. 

Abtammungstafel, |. Stammtafel. 

Abſtämpeln, f. Abftempeln. 

Abſtampfen, e. a. ostupati; (mit Füßen), 
utapkati, utabati; fo —, natabali se, 
natapkali se, 

Abitand, m. (Entfernung), razmak, raz- 
sto), razstup; daljina; (Unterfchied), 
razlika; — vom Rechte, odstup od 

prava; (merk.) ustup; — thun, ustu- 
piti (söguratelju). 


krhnuti; mit Bulver —, barutom di- | Abftänder, m. (Forſtw.), suhor, suha 5uma. 


gnuuti; (beiprengen), pokropiti; —, 
r, mn. odjuriti, odletiti. 
Abiprießen, |. Entiprießen, Abitammen. 


Abjtändig, adj, suh, suharan. 
Abftandsgeld, n. odstupnina. 
Abſtandswinkel, m osojni ugal. 


Abſpringen, r. n. odskoeiti, odskakivati, | Abftapeln, e. a. razlagati (drva). 
odskokom skoéiti ; (hev—), doli sko- Abſtatten, e a. ueiniti, dati, obavili; 


Git; vom Wagen —, skotiti s kolah; 
(ſich ablöfen), odljusnuti se, odljustiti 
se, odlupiti se, odlubiti se, odpasti; 
‚die Saite ift abgefprungen, ica je 
pukla; von der Religion —, odmetnuti 
'se, odpasti od vöre; das Brod ift ab: 


Unfoften —, namiriti Irosak - Vank —, 
zahvaliti, izjaviti zahvalu, hvalu; ei— 
nen Beſuch —, posëtiti, pohoditi ; eis 
nen Gruß von — —, izruditi 
pozdrav od koga; einem feinen Glück— 
wunſch —, destitati komu 


geiprungen,, kruh se je podlupio; fd | Abftattung, f. davanje, obavljanje; — b. 


— t. r. naskakati se, 


Danfes, Beſuches, zahvala, pohod; 


Abftaub — Abfteifen 
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Abfteigen — Abftoppeln 


&ebühr und —, duZnost i odpravlja- | Abfleigen "e. m. sidi, sadi, silaziti; vom 


nje; (Abzahlung), namirivanje, izplata. 

Abitaub, m. prasina. 

Abfauben, Abitäubern, e. a. oprasili, 
opahnuti, opahati ; (ein Kleid), izpra- 
Siti, izlupati, izeibukati*, 

Abjtäuber, m. omet, ometa. 

` Mbitiupen, e. a. izsibati, izviskati. 

Abitecheifen, m. rtad. 

Nbitechen, e. a. (ſchlachten), zaklati, klati; 
(ber—) , sbosti; einen vom Pferde —, 
sbaciti koga s konja (kopljem) ; eine 
Karte —, ubiti; ein Mujter —, obosti, 
obiljeziti pregledalicu; ben Ring —, 
pogoditi u halku; e. @ager —, obraz- 
diti, obiljeziti okol (tabor) ; Waffer —, 
odbiti vodu; Nafen —, skresati, skro- 
jiti busen ; einen Zeg —, odkopati, 
odvesti ribnjak ; ein Fuder Heu —, 
stovariti kola séng: (Kart.), udariti; 
den Wein —, odtoditi vino; (mit dem 
Grabjtichel —), (rtadem) izdubsti; den 
Wind —, zaci komu u vötar; biede 
Barben ftechen fehr ab, ova mastila 
nisu prema sebi; (vom Lande —), od- 
tisnuti se (od kraja). 

Abfteher, m. dubad; einen — machen, 
syraliti se, navralili se. 

Abftechung, |. Abftich. 

Abitedeifen, n. kazma. 

Abfteden, e. a. oddönuti, odkopeiti; ei: 
nen Pla —, okoleiti, koljem obilje- 
kiti; ein Ferkel —, odbiti, odstavili, 
zaluditi odojee. 

Abſteckleine, Abſteckſchnur, f. omera. 

Abitedpfahl, m. mörni koleic. 

Ableben, e. m. (von einander entfernt 
fein), razdaleko biti, razstojati, od- 
stojati; bu ftehit zu weit ab, predaleko 
stojis; (zu Ende ftchen), odstajati (o- 
stajati), prestajati; (w. Thieren), obr- 
nuti se, skapati, erknuti; (v. Fifchen), 
uginuti ; (o, Baume), usahnuti, osusiti 
se; (von Getränfen), pokvariti se; 
abgeitandenes Wafler, ustojana voda; 
(vom Brode), f. Abbaden; von einem 
Vorhaben —, odkaniti se, odumiti ; 
vom Proceſſe —, odustali od parnice ; 
vom Gebrauche —, prestati uzivati, 
upotrebljavati; vom Selbſtmorde —, 
prodi se samokrvi; —, 0. a. (abtre: 
ten), ustupiti; H —, te. r. ustajati 
se; naslajati se. 

Abſteher, f. Gedent. 

Abitehlen, e. a. odkrasti, ukrasti; (fg.), 
kradom se nauditi (demu od koga). 

Abſtehung, f. odustanak. 

Abitehungs-Erflärung, f. oditovanje odu- 
stanka. 

Abſteifen, v. a. okordti; (im Bauw.), 
poduprëti, podupirati ; —, v..n. oko- 
rëti se, skoreti se, ukolili se, skrut- 
nuti. 


Pferde —, sjahati od konja, odsösti,. 
odjahati, razjahati konja; (einfebren), 
odsesti, odsedati (gde, kod koga), 
svratili se, svradati se, ukonaeiti se*, 
biti na konaku*, 

Abfteigen, m. shod, silazak ; odsëd. 

Abfteigend, adj. silazecdi; —e Linie, niz- 
hodna loza. 

Abfteigequartier, n. svratiste, svradaliäte, 
konak*. ` 

Abjteiger, m. silaznik; einen — machen, 
syratiti se na das. 

Abfteigung, f. f. Abſteigen. [nike. 

Abfteinen, 0. a. omedjiti, postaviti medj- 

Abfteinigen, r. a. kamenovati, kame- 
nom sasuti. 

Abitellen, c. a. smeinuti, odmaknuti; (ab: 
ſchaffen), ukinuti, dokinuti ; 3. Militär 
—, dati u vojnike, opremiti na vojsku. 

Abitellung, f. ukidanje, ukid; — zum 
Militär, stavljanje ili oprema na voj- 
sku, davanje u vojnike. 

Abftemius, m. pivoda, vodopija. 

Abſtemmen, e. a. odbiti (dlötom). 

Abjtempeln, e. a. obiljegovati ; (b. Bud: 
bindern), uresiti. 

Abjteppen, e. a. prositi, napraviti glasak. 

Abiterben, e. n. umröti, umirati; (von 
Pflanzen), osusiti se; (ausjterben), od- 
umröti, zamröti, dospêti ; (von lies 
dern), utrnuli, umrtviti se; mir find 
die Füße abgeftorben, noge su mi ob- 
umrle; er if der Welt abgeftorben, 
kao da ga neima više na svötu; ben 
Sünden —, odreci se gröhah. 

Abſterben, m. preminude, smrt; — ohne 
Erben, odumrde. 

Abfteuern, e. m. otisnuli se od kraja, 
odveslati. 

Abſtich, m. (b. Näht.), obod; (Contraſt), 
neprilika. 

Abiticheln, e. a. nabockati se, napeckati 
se (koga). 

Abftiden, e. a, izvézti. 

Abitiften, e. a. Jemand. b. b. Wirthſchaft 
—, razseliti koga od gospodarstva. 

Abftiftung, f. razseljavanje. 

Abftimmen, e. a. (ein mufif. Inftrument), 
udesiti, slagati; (niedriger flimmen), 
popustiti ; (votifiren), glasovati; einen 
—, preglasovali koga; (einem —), 
neslagati se s kim. 

Abftimmig, adj. inoglasan. 

Abftimmung, f. udesnja, slaganje ; (Vo: 
tifation), glasovanje., 

Abftinenz, |. Enthaltfamfeit. 

Abitochern, e. a. odbockati, od£ackati. 

Abftödeln, e. a. omlatiti (n. p. orahe). 

Abftoden, f. Ablegen; —, e. n. odagmjiti 
od dokota. [eati se. 

Abftöhnen, fid, e s. izjecali se, naje- 

Abftoppeln, e. a. opabireiti, opalötkovati, 


Abſtoß — Abftreichen 


Abſtoß, m. |. Abftofung ; (von Waaren), 
prodja, prolazak. A 

Abſtoßbaum, m. (b. Gerb.), panj. 

Abtogen. e. a, odturiti, odrinuti, odri- 
yati; (Eden —), odbiti, odbijati; ſich 
die Hörner —, prolupati se; er hat 
ich die Hörner abgejtogen ,. prosla ga 
je var; die Angft will ihm das Seri 
—, strah mu srce steie; die fcharfen 
Kanten —, odrubiti, srubiti oštre srhe; 
(b. Tifchl.), oblanjati; (b. Zimmerl.), 
odsëéi; (b. Gerb.), ostrugati; Waaren 
— prodati robu; immer, Kälber —, 
í. Wie ; die Mildyzähne —, izgu- 
biti mlëénjake ; eine Schuld —, izpla- 
titi, izmiriti dug; vom Lande —, otis- 
nuli se od kraja; (mus,), abgeftoßen, 
otrzito ; das Kleid hat go abgeftoßen, 
haljina se je pohabala, izlizala, iz- 
kosila. 

Abſtoßend, adj. —es Betragen haben, 
puditi, odbijati od sebe svojim dria- 
njem; —e Kraft, odrivna mod, od- 
rivnost; — eleftrifch, munjopudan. 

Abftoß- Keller, m. izdatna pivnica. 

Abſteßmeſſer, m. mezdrak, strugad, kosa, 

Abitoßer, m. odrivac. 

Abſtoßung, f. odbijanje, odrivanje, od- 
turivanje, odboj, odriv. 

Abſtoßungs-⸗, (in Zuf.), odrivan, pudan. 

Abtogungsfraft, f. odrivna mod, odriv- 
nost, pudnost. 

Abitottern, r. a. odtepati, 


Begriff, odlucen, obei pojam ; —, adr. 
odludeno, razstavno; er fpricht zu —, 


visoko govori; in abftracto ; odludeno | 


(od osobe ili stvari), negleded na 
stvar ili osobu, u obde. 

Abftraction, f. odlucba, razstavnja. 

Aditractiond z Vermögen, m. odlucbenost, 
razstavnost., 

Abitrafen, pokazniti, kazniti, pedepsati*, 
kastigati*. 

Abitrafung, f. kaznjenje. 

Abftrafungs < Gertificat, mn. svödocba o 
kaznjenju. 

Abftrahiren, e a. odlucivati (obde od 
osobitoga); tvoriti obéi pojam; davon 
müfen Sie —, to vam treba odbiti, 
nemojte na to gledati. 

Abitrahl, m, odsëv. 

Abſtrahlen, e. n. odsijati, odsövati. 

Abitrahlungswintel, m. ods&vni kut. 

Abftrapaziren, r. a. izmuditi, iztrgati. 

Abftrebefraft, f. Gentrifugaltraft. 

Abtreben, r. a. otimati se. 

Abtreihen, e a. (wegſtreichen), otrti, 
ubrisati; (am Riemen), prevlaöiti ; 
(ein volles Maß), razati, srazati; (glät- 
ten), izgladiti; (mit Ruthen), izsibati ; 
— e. n. (verfchwinden), odhladiti, od- 
piriti; (e, Fiſchen), omröstiti se. 


— 





Abſtreifbar — Abſurd 


Abſtreifbar, adj. dehljiv. 

Abjtreifen, e. a, die Blätter —, smuzditi, 
okastriti, sljustriti lisce ; ein Blatt —, 
odcehnuti, odvrnuti; einen Aalen —, 
smaknuti, sguliti, sadr&ti jegulju ; Bo 
die Haut —, oguliti se; Strümpfe —, 
srozati Carapu; Handſchuhe —, svuci 
rukavice; —, t. mn. odbiti se. 

Abitreitbar, adj. preporan. 

Abitreiten, e. a. (abrechten), izpravdati, 
odpravdati, iztörati prepirkoma; (ftreis 
tig machen), nijekati, zanijekati, od- 
reci. 

Abitrich, m. orazine, pöna. 

Abſtrichholz, n. raz, 

Abjtriden, n.a. oplesti, opletati (iglami); 
eine Schuld —, odplesti. 

Abitriegeln, r. a. izdesati, otimariti*. 

Abftrömen, e. n. odstrujati, odvaljati se, 
letiti (niz stranu); odtedi; (e. Mens 
hen), odvrwiti; —, e. a. Holy —, 
odplaviti drva. 

Abitrus, adj. tamasan. 

Abſtück, n. kus; odkidak, komad. 

Abftüdeln, e. a. oëimkati. 

Abjtüden, e. a. izkusiti, izkomadati. 

Abitufen, e. a. postupno mönjati, maliti; 
(mont), postupno odvaliti; einen $ü: 
gel —, ostubiti. 

Abjtufung, f. postupnost ; in allen —en, 
u syakom stupnju, od svakoga stupnja. 


[tepati.  Abftülpen, e. a. oklöpiti obod; abge: 
odmucati, iz= | 
Abitract, adj. odlucen, razstavljen ; —er Abit 


ftülpter Sut, oklopljen klobuk (Sesir). 

umpfen, e. a. zatupiti, otupiti, iztu- 
piti, utupiti; fid —, e. r. otupiti se, 
polupiti se, 

Abjtumpfung, f. zatupljivanje, iztuplji- 
vanje ; fg. tupoglavost. 
bftürmen, e, a. navalom dobiti, oteti; 
—, D. n. izburiti. 

Abfturz, m. (eines Berges), geing, ur- 
vina, obronak ; (#all), strmoglavica, 
propast, odvala, 

Abjtürzen, e. a. odvaliti, soriti; einen 
—, srusiti, sunovratiti, srinuti; fid) den 
Hals —, skrhati si vrat; ein Glas —, 
odklopiti &asu; —, v. n. survati, siro- 
postati; strmoglaviti se, sunovratiti 
se, strmeknuti. 

Abfugen, e. a. podkratiti, odrubiti; dem 
Pferde den Schweif —, kusiti konja ; 
Flügel —, podstrici krila; (abfchneis 
den), podrezati, podsödi; ein abgeſtutz⸗ 
tes Pferd, kusalj; (einen Baum —), 
podkresati. 

Abfuchen, e. a. obtraziti, protrakiti; Rau: 
pen —, otrebiti, opinjati gusönice; 
Läuſe —, obiskati, pobiskati, biskati 
glavu. 

Abjud, m. izvarak, uvar. 

Abfudeln, e. a. namrljati, nadrckati. 

Abfumpfen, e. a. izsusiti baru, mlaku, ` 

Abfurd, adj. bezuman. 


Abſurditaͤt — Abthuung 


Abfurdirät, f. bezumnost. 

Abfurdum, n. bezumlje. 

Abſüßen, e. a. (verfüßen), osladiti, osla- 
djivati; (b. Stärfe —), proprati, pro- 
pirati. 

Abſüßkeſſel, m. eistionik(-kotao). 

Abſüßwanne, f. kiseonica. 

Abt, m. opat; (b. Or.) arhimandrit, 

Abtafeln, f. Abfpeiien. 

Abtäfeln, e. a. popoditi, poplocati 

Ndtafeln, r. a. ein Schiff —, razpremiti, 
razpremati brod. 

Abtakelung, f. razpremanje, razprema 
(broda). 

Abtändeln, e. a. izdötinjiti, 5alom dobili. 

Abtanzen, ©. n. odplesati, odigrati, od- 
igravati; fid —, r. r. naplesali se, 
naigrali se. 

Abtauchen, c. n. zaroniti, podroniti; —, 
e. a. zagnjuriti, potapati. 

Abtaumeln, e. mn. odteturati, odvrludati. 

Abtaufch, m. izmöna. 

Ndtaufchen, e. a. izmöniti. 

Abtei, f. opatija. 

Abteipfründe, f. opatovina. 

Abteilich, ade. opatov, opatski. 

Abteufen, c. a. dubsti. 

Abihauen, e a. odmrznuli se, odkopneiti, 
odkravili se. 

Abtheil, m. (Apanage), ucestina. 

Abtheilbar, adj. oddeliv, razdeliv. ` 

2*8 re. a. oddeliti; (äertbeilen ), 
podeliti, razdöliti; in Klaſſen —, raz- 
rediti, razredjivati; ein Zimmer durch 
einen Verſchlag —, predeliti, preliniti, 
pregraditi sobu ; jeine Kinder —, dio 
dati »vojoj deci; oddeliti svoju decu; 
einen Prinzen —, ucestinu dau kra- 
ljevicu; ein abgetheilter Bruder, brat- 
razdionik. f 

Abtheiler, m. delac, razdëlaë, deladzija. 

Abtheilig, adj. imajuci dio, ucestinu. 

Abrheiligen, ſ. Abtheilen. ` 

Abtheilung, f. (das Theilen), oddioba. 
oddäljivanje, predeöljivanje ` pregra- 
djivanje, razdela; (ein Xheil), dio, 
oddio, dest; (mil.), odsök, oddio; 
(Fach), predio, pregrada, okno, pre- 
gradak, razdelak, razdio. 

Abtheilungsweife, ade. delice, razdiomice. 

Abtheilungszeichen, n. razstavka. 

—— r. a. (her —), skinuti, skidati; 
(abjchaffen), ukinuti, ukloniti; (abma: 
chen), opravili, napraviti; bad ift ab- 
gethan, to je svršeno; €. Verlaſſenſchaft 
—, odpravili ostavstinu; eine Gewohn⸗ 
brit —, ostaviti se navade ` die Hand 
von einem —, ostavili on: eine 
Schuld —, platiti dug ; eine Rechnung 
—-, syräiti radun; einen Miffethäter — 
pogubiti, smaknuti, stratiti zlodinca. 

Abıhürmen, e. a. razoriti loranj, gomilu. 

Abthuung, f. skidanje, naprava il. d: 


— 32 — Abtiefen — Abtrennbarfeit 


| — ber Berlaffenfchaft, odprava ostav- 
štine. 

Abtiefen, r. a. dubiti, kopati u dubljinu. 

Abtilgen, r. a. zatamaniti, dotamanili, 

„ iztröbiti. 

` bung, f. opatica. 

Abilich, adj. opatski ; 

Abtoben, f. Austoben, 

Abrödten, f. Kajteien. 

Abtönen, e, m. nesloziti. 

Abtorfeln, e. m. odteturati, odvrludati. 

Abtrab, m. oddio, ëeta. 

Abtraben, r. mn. odkasati. 

Abtrag, m izplata, plate (duga); einen 
— Ibun, naknaditi, nadomestiti; —, 
ſ. Abtragung. 

Abtragen, e. a. odnëli, odnositi; (ein 
Haus —), razgraditi, razrusili (kudu) ; 
e. Berg —, razneti brdo; die Schuld 
— odduziti se (komu), platiti, brisati 
dug ` Kleider —, iznositi, pohabati, 
uhabati haljine ; ein abgetragenee Kleid, 
vetha haljina; fid) —, (v. Feld), iz- 
trositi se; den Zug —, pribrati, pri- 
birati, spremiti, razpremiti stol (tr- 
pezu). 

Abrraget, m. odnosa, odnosilac. 

Abtragung, f. odnos, odnosenje; (eines 
Haufer), razgrada, rusenje ; (einer 
@ bulb), platez, odduzivanje. 

Abtrampeln, e a. pohabati, uhabati ; 
—, b, wn. odgambati. 

Abtränfen, e. a. napojiti. 

Abtrappeln, e. n. odkaskati. 

Abtrauern, e, m. f. Austrauern; pd —, 
p. r. ucviliti se, ulräpiti se, Za- 
loscu se izj6sti, 

Abträufeln, |. Abtriefen, Abtröpfeln. 

Abtreibemittel, m. izmelalo ( deda 
ulrobe). 

Abtreiben, p a. odtörali, odagnati, od- 
puditi, odgoniti ; den Feind —, uzbiti 
neprijatelja; ein Kind —, izbiti dete 
(iz utrobe), usmrtiti plod (utrobe); 
die Wurmer —, iztërati gliste; baé 
Zugvieh —, iztörati, pretörati marhu ; 
das Geſtein —, odvaliti, odbiti kamen; 
einen Wald —, izsëdi, umesti 5umu ; 
ein Dickicht —, iztörati zvörad iz 
gusce ; das Gold, Silber —, oéistiti, 
éistiti zlato, srebro; ben Kutter —, 
goniti patoku; (in der Küche), izmesti, 
razmesti. 

Abrreibend, adj. terajudi, pudedi; —e 
Mittel, |. Abtreibemittel, 

Abtreiber, m. (mont.) &istilac. 

Abtreibung, f. odtörivanje, odiöra, gonba; 
(der Leibesfrucht), usmrtba (utrobnoga 
ploda). 

Abtrennbar, adj. razstavan, oddvojan, 
odporiv. 

Abtrennbarfeit, f. oddvojnost, razstavnost, 
odporivost. 


[stvo. 
—e Würde, opat- 


Abtrennen — Abtropfen 
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Abirennen, e. a. oddvojiti, oddeliti, od- | Abtropfpfanne, f. okapnjada. 


on ; (Zufammengenähtes), odporiti, 
odparati, 

Abtreppen, r. a. ostubiti. 

Abtreten, e. a. sgaziti, pogaziti; b. Ab⸗ 
ja —, izgazili petu ; den Thon —, 
ugaziti ilovacu; den Weg — , utrli 
put; abgetretener Weg, utrenik ; einem 
etwas —, ustupiti, odstupiti, ustupati 
(komu 5to); —, v. m. (fich entfernen), 
odstupiti, ukloniti se; vom rechten 
Wege —, zaci s pravoga puta; von 
ter Religion —, prevöriti vëru; bei 
einem —, svratiti se, odsösti kod ko- 
ga; von b, Schaubühne des Lebens —, 
prestavili se s ovoga svöta; von et⸗ 
mäi —, proéi se, mahnuti se, osta- 
viti se, okaniti se (ëega); vom Amte 
—, ostaviti se ureda (sluzbe); von 
jeiner Meinung —, odustati od svoga 
mnënja; von einem —, ostaviti koga, 
odbaeiti se komu; vom gefchlofjenen 
Kaufe —, razkupiti, razpazariti. 

Abtreter, m. ustupnik; ustupatelj, odstu- 
patelj. e 

Abtretung, € sgazivanje; ustupanje, ustup; 
odstupanje, odstup. 

Abtretungs: (in Zuf.), ustupni. 

Abtretungsurfunde, f. ustupnica, ustupna 
dokaznica, ustupni list. 

Abtretungsvertrag, m. ustupni ugovor. 

Abtrieb, m. — des Holzes, södenje, sëë— 
nja drvah. 

Abiriefen, r. n. odkapati, izkapati; es 
wird dabei auch für ihn etwas —, kac- 
kat de i njemu ondë. 

Zon, f. pravo pase (na tudjoj zeml)i), 

Abtrillern, e. a. izeurlikati, izgundoriti, 
isdundoriti. 

Mtrinten, e. a. odpiti, »piti, odpijati; 
eine Schuld —, odpiti; (im Trinfen 
übertreffen), nadpiti (koga). 

Abtrippeln, e. n. odtupkati, odtrupkati. 
Britt, m. odstup, uklanjanje; odlazak; 
— von einer Kirche, prevera; (— einer 
Sache), ustup ; feinen — nehmen, izidi, 
otiei; (heimliches Gemach), prohod, 
zahod, nuZnik, provaza, hala. 

Abtrittfeger, m. provakar, prohodar. 

Abtrittsfliege, f. (Musca serrata), lajnica. 

Abtrodnen, e. a. osušiti, prosusiti, izsu- 
siti - (abwiſchen), utrti, otirati; ben 
Schweiß von der Stim —, brisali, 
Wu znoj po delu; —, v. mn. osusili 
se, pgsusiti se, usahnuti. 

Abtrellen, c. m. odgambati, odljumati. 

Abtrommeln, e. a. izbubnjati ; bubnjem 
oglasiti ; (einen Bienenftod —), izgo- 
niti, izagnati. [obznaniti. 

Abtrompeten, e. a. iztrubiti; trubljom 

Abtropfbanf, f. okapnjak. 

Abtropfen, Abtröpfeln, e a. odkapati, 
iskapati; —, e. n. odkapati, nakapati. 
(öulek’s Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 


Abtropftrog, m. okapnjak. 

Abtrogen, e. a. izprkositi, dobiti prko- 
som, uporstvom, 

Abtrümmern, e, a. srušiti; —, e. n. sru- 
öili se; razorili se. 

Abtrumpfen, e. a, (eine Karte —), ubiti, 

ubijati, udariti; einen —, odsödi kao 

na Dann, odrezati komu. 

Abtrunnig, adj. odpadan , odmetan ; — 

werben, odmetnuli se, odpasti, odvrei 

se; feinem Bolfe — werden, odradjati 

se, odroditi se; ber Religion — wer: 

den, odpaditi se, odmetnuti se od 

vere, prevöriti veru; — machen, od- 

paditi, odpadjivati, odvrdi, odmetnuti, 

Abtrünnige, m. odmetnik, odpadnik ; —, 

f. odmetnica; (vom Bolfe), odrod. 

Abtrünnigfeit, f. odpadanje, odmetnost, 

odmetnistvo, odpad, 

Abtruppen, r. m. delimice otidi. 

Abtummeln, e. a. ein Pferd —, naigrati 

konja. 

Abtündyen, c. a. pobeliti. 

Abtuten, e. a. oddudati, izdudati. 

Abtwürde, f. opatstvo. 

Abundanz, |. Überfluß. 

Abuttheilen, r. a. einem etwas —, nedo- 

suditi što komu; —, v. n. presuditi, 

presudjivati, odsuditi. 

Aburtheilung, f. odsuda, presuda. 

bufiren, e. a. zlo rabiti, upotrebljavati. 

Abverdienen, n. a. odsluziti, odsluzivati; 

feine Suuden burg Falten —, odpa- 

Statt, odpostiti gröhe. 

Abverhören, e. a. den Zeugen —, svë= 

doka saslusati. 

Abverfaufen, e. a. prodati. 

Abverlangen, e. a. einem etwas —, iskati 

sto od koga. 

Abvernünfteln, c. a izmudrovati, odmu- 

drovati. 

Abvieren, r. a. (vieredig machen), ude- 

tveriti; einen —, ugladiti, uljuditi 

koga. 

Abvierung, f. ëetvorenje. 

Abvifiren, r. a. izmöriti okom (visinu). 

Abvotiren, e. m. glasovati, doglasovati. 

Abwachen, fid, e.r, umoriti se bdönjem. 

Abwachfen, e. m. odrasti; f. Auswachſen. 

Abwadeln, r. n. odgambati, odteturati, 

odkudecati; —, b. a. etwas —, od- 

klimati; einen —, izmlaviti, izlupati 


koga. 
Abwage, f. ſ. Höhenunterſchied. 
Adwägelunft, f. Nivellirkunft. 
Abwägen, e. a. mër, odmöriti, poleg- 
nuti, vagnuti*, vagati; (von einer 
größeren Menge —), odmeriti, odme- 
rali; Alles —, sve uvaziti; Die Worte 
—, namöstati u govoru; f. Rivelliven. 
Abmwäger, ſ. Nivelleur. 
Abwäglatte, f. letvarka. 


Abwägungsf. — Abwechfeln — 34 — 


Abwägungsfunft, f. Nivellirkunſt. 
Abwalfen, e. a. Tuch —, svaljati, uva- 
Dan sukno ; einen —, |. Abprügeln. 

Abwallen, |. Herabwallen. 

Abwalzen, e. a. odvaljati, uvaljati; ſich 
—, t. r. navaljati se. 

Abwälzen, r. a. (hei—), svaliti, svaljati ; 
svaljivali, skoturali; (wegwälzen), od- 
valiti, odvaljati; eine Schuld von Hd 
-—, odvaliti od sebe krivnju; oprati 
se, opravdati se. 

Abwamjen, e. a, izbiti, iztudi, izlupati, 

' izlëmati, izdeveltati. 

Abwandelbar, adj. mëniv; (gram.), sklo- 
niv, spreziv. 

Abwandelbarfeit, f. sklonivost, sprezivost. 

Abwandeln, e. a. promeöniti; (gram.), 
sklanjati; (conj.), sprezali; —, r. m. 
odsetati. 

Abwandlung, f. (gram.), sklonitba ; 
spreänja, sprega. 

Abwandern, r. m. otici, odseliti se, odi- 
laziti; Wd —, v. r. naputovali se. 
Abwanfen, e, m. odtelurali, odkudecati, 

odvrludati. 

Abwärmen, r. a. ugrijati; fid —, r. r. 
ugrijali se, nagrijali se. 

Abwarnen, |. Abrathen. 


Abwarten, c. a, Cekati; einander —, iz- 


cekati se, izcekivali se; fein Din: 
cheiden —, pricekati mu dusu; eine 

redigt —, prestajali propovöd; einen 
—, dron, njegovali bolestnika ; fein 
Amt —, nastojati oko sluzbe. 

Abwartung, f. éekanje, izcekivanje ; 
dvorba; nastojba. 

Abwärts, ade. dolö, nanize; Strom —, 
niz vodu; — gelegen, udaljen ; (fett: 
wärts), na strani, u prikrajku, 

Abwaſchbecken, m. umivaonica. 

Abwaͤſche, |. Abwaſchung, Aufwaſch. 

Abwaſchen, v.a. oprati, saprali, zapirati; 
bad Geſchirr —, sudove prati; (Ge— 
Rot, Hände), umili , omiti, umivati ; 
(ein Kind), zapirati; das Ufer —, spla- 
viti obalu ; fid —, r. r. omiti se. 

Abwäfcher, m. sudoper. 

Abwaſchfaß, n. pomijara. 

Abwafchung, f. sapiranje, opiranje ; mi- 
venje ; (b. Türf.), avdes. 

Abwaſchwaſſer, n. voda za pranje. 

Abwaſchweib, n. sudopera, loncopera. 

Abwäflern, c. a. eine Wiefe —, odvod- 
niti livadu, spustiti, odpustiti vodu s 
livade ; (gehörig wäflern), razmocili, 
namoditi (u vodi); Balfen — stesati, 
otesati na poskalj gredu. 

Abmwäflerung, f. odvodanj ; namakanje. 

Abwatjcheln, r. n. odgambati. 

Abmweben, e. a. otkati, satkati, dotkati. 

Abwechfeln, r. a. mönjati, meniti, pro- 
möniti; bie Wache —, izmöniti strazu 
—, v. n. im Dienfte mit einander —, 


Abwechlelnd — Abweifen 


| mönjati se u sluzbi; mit Beamten —, 
premöstati urednike. 

Abwechielnd, adj. mënjajudi, izmönit ; 
— , ade, na izmönu, naizmence, iz- 
mönice. 

Abwechslung, f. mönjanje, promena, iz- 
möna; chne —, bez promöne. 

Abwedeln, r. n. omahivati. 

Abweg, m. stranputica ; razpulica; —e 
ſuchen, stranputiciti, stranputice hoditi, 
rebriti; auf —e gerathen, zastraniti, 
zastranjivati, zabluditi, ‚zalutati. 

Abwegig, adj. stranputican. 

Abwegs, ade. s puta. 

Abwegianı, adj. zahodan. 

Abwehen, r. a. odduhnuti, odduhati (od- 

| duvati), spuhnuti, spuhati ; der Wind 
hat das Obſt abgeweht, vötar je otre- 
sao voce. 

Abwehr, f. odbrana, odpor, uztuk ; ogra- 
da, zagrada. 

Abwehren, c. a. uklanjati, prödili, ne- 
dati, odbraniti; Wliegen —, braniti 
muhe; Dich —, törati, odgoniti mar- 
hu (od useva); die Noth —, braniti 
se oda zla; einen Anfall —, odhrvati 
se, odbranili se, uzbiti navalu. 

Abwehrend, adj. odbraniv. [nitelj. 

Abwehrer, m. odbranilac, branilac, bra- 

“Titi sadi gag m. obrov, obkop, jarak 
od zabrane. 

Abwehrmittel, n. branilo. 

Abwehrung, |. Abwehr. 

Abweichen, n. |. Diarrhöe. 

Abweichen, r.a. umeksati, mekšati, raz- 
moditi, razkiseliti, odmeksati ` —, 
r. n. odmeknuti, umeknuti; odvugnuti ; 
(fid ablöjen), odlubiti se, odlöpiti se; 
(ſich entfernen), ukloniti se, uklanjati 
se, odstupiti, odstupati, udaljiti se; 
vom Wege der Tugend —, zaci, zala- 
ziti s puta kröposti; er weidt parin 
ab, tim se — von der Meinung 
eines anderen —, druge biti misli, 
neslagati se s kim (u mnönju), razmi- 
moici se u svom sudu ; dom rechten 
Wege —, zastranili; von b. Negel —,, 
od pravila odstupiti, odstupati, od- 
kloniti se ; im abgewichenen Jahre, 
lani, prosaste godine. 

Abweichend, adj. ukloni, odkloni, razlieit. 

Abweichung, f. uklanjanje, udaljivanje, 
uklon, odstup; (Berfibiedenheit), raz- 
lika ; (vom Wege), zastranjivanje. 

Abweichungscompaß, m. odklona sever- 
nica (busola*) 

Abweichungsinftrument, n. odklonik. 

Abweihhungsfreis, m. odklonica (pol- 
dnevnika).  [odklonik. 

Abweichungszeiger, m. kata odklona, 

Abweiden, r. a, opasli, popasti. 

Abweidung, f. popas. [rašak. 

Nbweifen, e, a, odmolati; namolati na 
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Abweinen, e a. odplakati, odplakivati ; 


ih —, izplakati se, naplakati se. 


Abmeiien, e a. odbiti, odpraviti (od 
sebe); ein Geſuch —, odreci, uzkra- 
titi molbu ili prosnju ; eine Berufung 
—, uzkratiti, odbaeiti priziv; einen 
mit feiner Klage —, neprimiti, odbiti 
Gin tazbu; vom Bermögen —, izklju- 


Ou od imanja. 
Abweiſtitock, ſ. Radabweifer, 


Abweislich, adj. —er Beſcheid, uzkratna, 


nepovoljna odluka, 


Nbweifung, /. uzkrata, odprava, uzkra- 


eivanje, odbadaj. 


Abweifungsbefcheid , m. uzkratna, nepo- 


voljna odluka. 


Abweißen, e a, pobelii; —, e. n. pu- 


Stati, gubiti belilo, bëliti, 

Abweißer, m. bölilac, bêlaé. 

Abmweigung, f. beljenje, bölitba. 

Abmeit, ade. podaleko. 

Abmweite, f. udaljenost, daljina. 

Abwelgern, e a. uhabati, izkositi. 

Abwelfen, e m. uvehnuti, povehnuti ; 
abgewelft, uvehli ; abgemelftes Obſt, 
uvehlak. 

Abwelle, f. (5. gan). Zabica, ponjvica. 

Abwendbar, adj. ukloniv, 

Abwenvbarfeit, f. uklonivost, 

Abwenden, e a. odvrnuti, odyratiti, od- 
vracati, ukloniti, uklanjati ; f. Auge 
—, smetnuti oko (s koga); o. einem 
Gntihluße — , odvratiti od nakane; 
ein Unglüfd —, ukloniti, preprääiti 


nesrecu; einen Stoß —, odbiti uda- 


rac; fein Angefiht —, odvratiti lice; 
odklanjati se; Gott wandte ſich von 
ihnen ab, Bog se okrenu od njih. 

Abwendig, adj. odvraden, odtudjen ` — 
machen, odvratiti, odpaditi, odtudjiti; 
— werden, odbaciti se (komu), od- 
meinuti se, odpasti (od koga). 

Abwendung, f. odvracanje, uklon; pre- 

reka. 

Abwerfen, e. a. (her—), sbaeciti, skidati, 
svaliti ; (megwerfen), odbaeiti, odvrci, 
odhititi ; einen (im Spiel) —, odbaeiti 
komu; das Gehörn —, pobaciti, smet- 
nuti rogove ` (Mb.), podrezati, od- 
rezati; baé Joch —, izjarmiti se, oteli 
se izpod jarma, smetnuti, sbaciti ja- 
ram; eine Brüde —, razvrdi, razgra- 
diti most; viel —, mnogo donositi ; 
diefe Arbeit wirft wenig ab, ovaj se 

0sa0 slabo plada; —, e n. izleci, 
zkotiti. 

Abwerfgabel, f. odbacaljka. 
totta, n. kudine. 

Abweſend, adj. izbivajuéi, odbitan , ne- 
nazocan, nepritoman, nepribitan ; — 
fein, izbivati; er ift —, neima ga. 

Apwefenheit, f. izbivanje, odbitnost, ne- 
pritomnost, nenazo@nost; in — des 









Abweiten — Abtwärgen 


Vorſtandes, izbivajud nacelnik, u od- 
bivanju nadelnika; in feiner —, dok 
njega nije bilo (ovdë). 

Abweiten, e. a. dobiti na obkladu (okladu). 

Abwettern, e. n. dogrmëti, izgrmëti ; 
prestati sëvati (munje); Ág. dovikati, 
dobuéiti. 

Abwegen, e. a. sbrusiti, odbrusiti, obru- 
siti, izgladiti; (abnützen), izlizati, iz- 
kositi; fid —, er izlizati se, iztko- 
siti se, izkresati se, izglabati se, 

Abwichfen, e a. navostiti; Stiefel —, 
ulastiti, o@istiti ëigme; einen —, i- 
vostiti, izlupati, izbiti (koga). 

Abwideln, e a. odmotali, odmatati, od- 
Viti, odvijati, razviti, i 

Abwiegen, f. Abwägen. 

Abwilligen, e. m. neprivoliti, nepristati. 

Abwimmern, e a, izkameiti. 

Abwimpeln, e. a. spustiti zastave, 

Abmwinde, f. motovilo, suönjak, 

Abwinden,, e a, odınotati, odmatati, od- 
sukati : (mittelft der Winde), spustiti 
na vitao, 

Abwinfeln, e. a. izkameiti; fid —, e. r. 
nask viéati se, izskviéati se. 

Abwipfeln, e. a. razvröiti. 

Abwirbeln, e. a. odviti (Dieu): —, e. n. 
odbubnjati. 

Abwirken, e. a. (ein Stüd Tuch), otkati, 
satkati; (dem Teig), ugnjesli, izmö- 
siti; bie Haut —, oderati kozu. 

Abwirthfcyaften, v. n. dogospodariti. 

Abwiſchen, e a. otrti, otirati, obrisati 
ubrisati, sbrisati, utrti; den Schwei 


von der Ötirne —, znoj trii po éelu; 
—, *. n. (entwifchen), ömiknuti, umadi, 
izsiknuti. 


Abwifcher, m. otiraé, 

Abwifchlappen, m. otirata. 

Abwiſchtuch, n. otirak, otirad, ubrus 
otarnik. 

Abwittern, e n. f. Abwettern 
Kalf), raztrositi se, 
nanjusiti, nasunjati. 

Abwigen, Abwigigen, e. a. izostriti; (wi: 
zig abfertigen), dosëtno odpraviti. 
bwollen, e. a. odruniti, skinuti vunu 
(s koze). 

Adworfeln, e. a. ovijati, izvijati. 

Abwuchern, e. a. dobiti lihvom. 

Abwühlen, e. a. odriti, odrivati. 

Abwürdigen, e. a. sniziti, poniziti; eine 
Münze —, obaliti novac, obaliti, po- 
biti cënu (vrednotu) novcu. I 

Abwürdigung, f. ponitenje, — 

Abwurf, m. f. Abwerfen, n. ; (das bge⸗ 
worfene), odmet, smetak; (Ertrag), 
dohod, dohodak, korist. 

Abwürfein, v. a. nadkockati. 

Abwürfig, adj. das ift ein —es Pferd, 
ovaj konj baca. 

Abmwürgen, e a. zagusiti, — za- 


; (3. B. 


razpasti; —, e. a. 


Abwurzeln — Abzeihnung — 36 — 


dusiti, ugusiti ; Alle —, sve pogußiti, | 
podaviti. 

Abwurzeln, e. a, odkoröniti, razkoräniti. 

Abwürzen, e. a. zadiniti, zacinjati. 

Abwufhen, e. n. šmignuti, izsiknuti, 
umaknuti. 

Abwüthen, f. Auswüthen; fid —, na- 
bèsnili se, |ba. 

Abyſiſche Formation, f. staromorska stvor- 

Abzadern, e, a. odörali ; einem Geld —, 
izmamiti, izlukaviti komu novce. 

Abzahlen, r. a, naplatiti, izplatiti; einem 
—, naplatiti, podmiriti koga; (fig), 
einen —, ukoriti, izkarati, pokarati 
(koga). 

Abzahlung, f. izplata, naplata. 

Abzählen, e. a. nabrojiti, izbrojiti, po- 
brojiti, uzeti na broj ili radun; einem 
fünf Oulden —, edbrojiti komu pet 
forintil. 

Abzählung, f. izbrajanje, odbrajanje ` 
izbroj, odbroj. 

Abzahnen, e n. das Kind hat noch nicht 
abgezahnt, ovo dete nije jos dobilo 
sve zube: —, pg, (b. Tiſchl.), ozubiti. 

Abzanken, e a. (einem etwas —), sva- 
djom dobiti; ſich —, v. r. nasvadjati 
se, nakarali se. 

—— e. a. odvranjiti, odéepiti; 

ein —, oduoëiti, odtakati vino; baé 
Waſſer eines Teiches —, spustiti, iz- 
pustiti vodu iz ribujaka; einen —, 
oguliti, oglobiti koga; den Unterthanen 
baé Blut —, krv piti podloinikom. 

Abzapfung, [ odtakanje ; — des Blutes, 
pustanje krvi. 

Ab;jarpeln, e. n. nakoprcati se, nabaca- 
kati se; odgambati. 

Abzafırn, ih, e. r. odimkati se, okre- 
zali se, okrzati se. 

Abzaubern, e. a. odeiniti, odbahoriti, 
odbajati. 

Abzäumen, r. a. odivaliti, razuzdati. 

Abzäumung, f. razuzdavanje. 

Abzäunen, r. a. odplotiti, odgraditi; 
oplotiti, pregraditi. 

Abzaufen, r. a. odupati, razdupati, raz- 
kušljati. 

Abzechen, e. a. odpiti, odpijati. 

Nbzehenten, r. a. oddesetkovati; (ben 
Bildief —), desetak dati. 

Abzehren, e. a. (eine Forderung —), od- 
tro:iti, potrositi; (mager machen ), 
iztrositi, izjösti; Dë —, c. r. osusiti 
se, omršati, olosati, opadati, gubiti se. 

Abzchrung, f. trosenje, mršanje ; (Muss 
Eug) susica, suhobolja, suša, zla, 

rdjava, suha bolest, jektika*, tizika. 

Abzeichen, m. znak, znamenje, biljega. 

Abzeichnen, e. a. obiljeziti, oznacili; 
(durch Zeichnen), nacrtati, odertati, | 
precrtati, odrisati*, prerisati. 

Abzeichnung, /- biljezenje, oznadivanje ; 














Abzerren — Abzielen 


(Abbildung), ertanje; (das Abgezeich- 
nete), nacrt, precrt, risarija®, preris. 
Abzerren, e. a. oderali, narezati. 
Abzetern, r. a, odvikati, odbueiti, izbueiti. 
Abzetteln, e a. razsnovati. 
Abziden, r. n. izkozili se. 
Abzieh: (in Zuſ.), odvladan, skidan, 
odbojan. 
Abziehblafe, f. kotao (za pecenje). 
Nbzicheifen, m. (b, Gerb.), kosa. 
Abzichen, r. a. (ber—), svucdi, svladiti, 
skinuti ; (mwegziehen), odvuci, odvla- 
eiti; die Haut oderati, oguliti, 
sguliti, perdasiti* (kozu); den Hut —, 
odkriti se, ogologlaviti se; einen Ring 
vom Singer —, skinuti prsten s ruke; 
ein gelabenes Gewehr —, izvrtëti na= 
boj iz puske; bie Saiten von einem 
Inſtrumente —, odviti Zice; Bohnen 
—, guliti, edistili pasulj, grah; ein 
Sceermefier —, progladiti, provlaeiti, 
navuci (na); Wein —, odtociti, od- 
takati vino; einem die Larve —, »ki- 
nuli komu obrazinu; vom Lohne —, 
odkinuti, odkidati (od place); Phi: 
Hant von einem —, pomod komu uz- 
tegnuti ; von einer Summe —, odbiti, 
odbijati ; ben Branntwein —, prepeci, 
prepecati rakiju; den Teih —, iz- 
pustiti vodu iz ribnjaka; (b. Buchdr.), 
snimiti, otisnuti; (b. Schuhm.), izgla- 
diti (plovuccem); (aritk.), odbiti, oduj- 
mili; b. Suppe mit einem Gi —, raz- 
mesti jaje u juhi (Corbi); (vom Bor: 
jabe —), odvratili, odvradati (od na- 
kane); ih —, 0. r. ſich von der Welt 
—, odkloniti se od svëta, skruzkiti se, 
zavreti se; (v. Zugvieh), izvudi se; 
—, v. n. aus dem Dienjte —, otidi iz 
sluzbe, odseliti se; unverrichteter Sa— 
dye —, od neopraviv nista; (jcherzb.), 
dobiti pakracki dekret; leer —, ne- 
dobiti nista; ber Rauch zieht durch 
die Röhre ab, dim odlazi kroz cëv, 
cëvlju; ber Feind jog ab, neprijatelj 
je odmaknuo; von der Wache —, iz- 
möniti se (na strazi); mit Schand und 
Spott, mit einer langen Naſe —, | 
Naſe; abgezogener Begriff, ſ. Abſtract 
Abzicher, m. odvlaénik, svlacnik; í. Ab: 
ziehmuskel. 
f. gladilac. 


Abzichmuskel, m. (misica-)odvladica. 

Abzichriemen, m. proviaenjak. 

GN m. belegija. 

Abzichung, f. odvladenic, odvlake, svla- 
ka; f. Abzug, Abftraction, Subtraction 


Abziehungsvermögen, m. odlucbenost. 
| mbaka O ga ? 


. |. Subtrahend. 

Abzichungszeug, n. prepeona sprava. 

Abzielen, e. a. gadjati, ciljati, nisaniti®; 
smörati kamo, namöravati sto, tekiti 
na što; ich weiß wohin bas abzielt, 


Abzielen — Abzwecken 


nadem kamo to šiba, smöra, cilja * ; 
das zielt auf nichts Gutes ab, tu se 
radi o zlu; baé zielt auf mich ab, to 
je meni namönjeno. 

Abzielen, m. smöranje, smör, teänja, 
nam&na, 

Abzimmern, r. a. otesati, odtesati. 

Abzirkeln, c. a. okruziti, osestariti. 

Abzirfelung, f. Sestarenje, kruzitba. 

Abzittern, r. n. otresti se, stresli se. 

Abzigen, e. a. izsisati. 

Abzotteln, f. Abzauſen. 

Abjuht, f. pasmina; (eut), odplav, 
odplavnica. 

Abzüchtigen, r. a. nakarati, pokarnti. 

Wbina, m. |. Abziehen; Abheben; — des 
Deines, odtakanje vina; (Entfernung), 
odlazak , polazak, uzmak, izmak ; (in 
Buhdr.), snimak; zum — blafen, 
trubiti na odlazak ; — vom (Srbtheil, 
odbitak od naslödka; (am Gewehr), 
odpona@ , obarada,, micanik , makalj: 
— Fer Unterthanen, seoba podlozni- 
kah; der Rauch hat feinen —, dim 
neima prolazka; nad — aller Koften, 
odbiv sve troskove; in — bringen, 
odbiti; nadi — des Abzuzichenden, od- 
biv sto se ima odbiti; (mont.) (rudna) 
tönica ; (b. Web.), reznik ; (b. Flüſ— 
fgfeiten), odtoka, zl&b opad; b. Waſ— 
fer bat feinen —, voda neima izpusta, 

Abzüglich, adj. odvlacan. 

Azugebleh, m. f. Abblättchen, plocica 
kod oponca. 

Abzugebogen, m. popravni snimak. 

Abzugsbrief, m. seobenica, 

Abzugsfaß, n. odtocnjak. 

Abzugsflagge, f. polazna zastava. 

Abzugsfreibeit, —— seobe. 

Abzugsgeld, f. Abfahrtsgelv. 

Abzugsgraben, m. izpust, odtoka. 

Abzugsfanal, m. f. Abflußfanal, 

Abzugspoften, m. odbitna stavka. 

Abjugspredigt, f. propovöd na polazku, 
polazna propovöd. 

Abyugerecht, m. právo polaznine. 

Abzugsfhlade, f. pretopna drozga ili 
truska, 

Abzugsichladtenblei, n. olovo od truske. 

Azugsfhmaus, m. polazna gostba, East. 

Abjugsſchnalle, f. zadräaljka. 

Abzugszahl, f. f. Minuendus. 

Abzugezeit, f. vröme polazka 
bjupfen, r. a. odimkati, odupati, po- 
Eupati. 

Abzürnen, r. m. ſ. Auszürnen; ſich —, 
naljutiti se, nasrditi se. 
biwaden, r. a. odstipnuti, odskubsti ; 
(fig), zakinuti. 





— 37 — Abzweigen — Accomodiren 


Abzweigen, e a. den Wechfel —, mönicn 
razgranali. 

Abzwicken, f. Abzwaden. 

Abzwingen, r. a. einem etwas —, silom 
oleti, prisiliti na što. 

Abzwirmen, ©. a. prepresti, prepredati, 
upredati. [ëati. 

Abzwitfchern, e. a. odevrkulati, odevr- 

Ncacie, |. Schotendorn. 

Accent, m. (Sylbenton), nnglasak ; (Ton; 
zeichen), glasilo. 

Accentuation, f. naglaskovanje. 

Mccentuiren, r. a. naglaskovati ; zanositi. 

Wecept , m. Meceptation, f. primanje ; 
(Wechſ.), prihvat (mönice); — per 
Intervention, posrödni prihvat; — per 
Honer, |. Shrenannahme; — per Pro: 
cura, povlastni prihvat. 

Acceptabel, adj. prihvatan ; (fig), prili- 
can, povoljan; j. Annehmbar. 

Acceptant, m. -prihvatnik. 

Acceptationsbuch, m. prihvatovnik. 

Acceptations-Provifien, f. prihvatnina. 

Acceptationgzeit, f. prihvatni rok. 

Acceptiren, e. a. prihvatiti, primiti, pri- 
mati. 

Acceh, m. pristup; (Zuwachs), prirast, 
prirastaj, priplodak ; (Anfall), nastup. 

Acceſſion, f. prirastanje, prirastaj. 

Acceſſiſt, m. dekaonik. 

Acceſſit, n. druga nagrada. 

Accefforifh, adj pristojedi, pripadajudi. 

Accefforium, m. pristojak, pripadak. 

Accidens, n. prigoda, pridövak. 

Accidental, adj. prigodan, prid&van. 

Accibdentien, pl. pripadeci. 

Accisamt, n, cariniste, carinski ured. 

Accifant, m. carini podvrien. 

Acciebar, adj. carini, potrosnini podvrien. 

Accisbediente, m. carinski sluga. 

Acciſe, f. (Waarenjtener), carina; (Beh: 
rungsiteuer), potrosnina. 

Acciseinnahme, f. primanje carine, po- 
trosnine. 

Areiseinnehmer, m. carinik , 
prijamnik potrosnine. 

Accisfrei, adj. prost od carine, potrosnine. 

Aecisfreiheit, f. oprost od carine, po- 
trosnine, 

Accitgefälle, n. carinski dohodak. 

Nceisrath, m. carinski savötnik. 

Hecisfchreiber, m. carinski pisar, 

Accisſtube, f. cariniste. 

Acciszettel, m. carinica. 

Ncelamation, f. uzklik. 

Acclamationswahl, f. izbor uzklikom. 

Acclimatifiren, ftd, e. r. priviknuti pod- 
nebju ; (fg.) udomaditi se. ` 

Accomodation, f. prilagodjivanje. 


pobiraé, 


bzwängen, r. a. enge Kleider —, tösnu Accomodiren, e, a. udesiti, prilagoditi ; 


opravu teiko svlaeiti. 
Bergen. e n. f. Abzielen, e. a. odbiti, 
odbijati. 


Ho —, e. r. priljubiti se, prilagoditi 
se; (zurecht machen), ugoditi, ugadjati 
komu, 


Arrompagnement — Achſeln — 38 — 


Accompagnement, n. prip&vanje ` sviranje, 
igranje (uz . .). [(uz . A 
Accompagniren, e, a, pripëvati; svirati 

Accord, m. suglas; (Vertrag), pogodba. 

Accordiren, e. n. suglasiti, sudarati se, 
slagati se; —, e. a. udesiti, ugoditi, 
slositi , udesavati, ugadjati (Zice); 
(einen Bergleich jchließen ), pogoditi 
se; (fich vergleichen) , nagoditi se, na- 
praviti se. 

Accoucheur, f. Geburtshelfer. 

Accouchiren, e. m. babiciti, babiti (tenu), 
primati (dète). 

Accrebitiren, e, a. Jemanden —, povöriti 
koga; (merk.), veresiju pribavili; 
accrebitirt, povëren. 

Acerebitive, f. verodajnica. 

Accrement, m. prirast, prirastaj. 

Accrefeiren, r. m. prirasti. 

Accrochiren, e. n. zapeti, zakyaêhi se. 

Accroupiren, fid), e. r. &udati, ëepëti. 

Accumulation, f. gomilanje. 

Accumuliren, e. a. nagomilati. 

Accurat, adj. totan, izpravan; —, ade. 
toöno, izpravno. 

Aceurateſſe, f. todnost, izpravnost. 

Mecufativ, m. detvrti pades. 

Ad! int ah! (b. Schmerz), jao, oh, 
vajme, ojme; — wie Ion ift das, 
ala je to lëpo! —, daß be, kamo 
srece, da; Ach Weh fchreien, vajme- 
kati, bödati se. 

Adat, Achatſtein, m. bezdrak, agat*, 

Adyatgalle, f. bezdrakova pöna. 

Adhatmufchel, f. (Achatina), bezdracica. 

el, f. osina, ole ` pozder. 

Achillesflechfe, u edle ai f. petna sila. 

Achromatiſch, |. Farbenlos. 
die, f. osovina, os; auf einer —, na 
kolih, na istih kolih. 

Achseifen, f. Achſenblech. 

Adel, f. rame, plece; unter die — neh: 
men, uzeti e pazuho; etwas auf dic 
leichte — nehmen, nebrinuti se mnogo 
za 5to ; einen über die — anjehen, 
reg ledati koga, prödati se na 
oga; auf beiden —n tragen, dvolieiti; 
bie — zuden, sazeti, sazimati, sma- 
knuti, slegnuti, sagnuti ramenima. 

Achſelader, éi Achſelſchlagader. 

Achſelband, a. naramica, poramka; (Epau⸗ 
lette), naramak, ramenjak. 

Achſelbein, m. ramena kost, ramenica. 

Achjelblätter, pl. lopatice. 

Achſelblutader, f. pazusna kila. 

Achfeldrüfe, f. pazusna zlèzda. 

Achſelfeder, f. pazusno pero. 

re m. podkrpa, poduplata. 

4 Kale: n. oplecak. 

Achfelhöhe, f. pazuho. ' 

Achſelkleid, n. (Aumerale), ramenik. 

Achſeln, e. n. nositi na oba ramena ` 
(Ag.), dvolieiti. 


Achſelnaht — Adhtedig 


Achſelnaht, f. ramenjada. 

Adıfelnerve, m. pazusni Zivac. 

Achſeltanke, f. zaperak, priperak. 

Achjelriemen, m. ramenica. 

Achſelſchlagader, f. pledna tipavica. 

Achſelſchnur, f. naramica, poramka, po- 
ramica. 

Achſelſeil, m. obramnica, uprta. 

Acjelfpange, f. poramka. 

Achſelſtreifen, ſ. Achſelfleck. 

Achſelſtück, n. naplecnik. 

Achſelträger, m. dvoliénjak. 

Achſelträgerei, f. dvolidenje. 

Achſeltuch, |. Achſelkleid. 

Achſelzucken, n. sakimanje ramenah, sti- 
skanje plecah. 

Achſelzucker, m. sakimad ramenah. 

Achſenblech, nm, plehovi*, morokvasa*, 

Achfeneinfchnitt, m. osovni zasëk. 

Achiengeld, m. vozovina, 

Ahfendolz n. 0s0vno drvo. 

Achſennagel, m. lunjak, eivija*. 

Achienriegel, m. precka (od topovskoga 
stalka). 

Achſenring, m. karika, kolobar. 

Achjenfchenfel, m. rukavac. 

Achjenichiene, f. f. Achſenblech. 

Achſenſchmiere, f. kolomaz. 

Achſenlinie, f. (erta-)stoZernica, osovnica. 

Achspunkt, m. osovna bodica. 

Ahbsftrih, m. |. Achienlinie. 

Adıt, num. osam ; — Menſchen, osmori- 
ca; Sadıen, osmoro; je —, po 
osam; — Tage, osmina ; innerhalb — 
Tage, medju osminom ; es hat —c ge— 
lagen, izbilo je osam satih. 

Adıt, Achte, f. osmica. 

Adıt, f. opaz, oprez; etwas in — neh— 
men, sagledati, spaziti 5to; uvakiti 
Hlo; — haben, paziti (na koga); hab’ 
— auf das Haus, gledaj kudu; gib 
—! budi nazor! pazi! Habt —! po- 
zor! Do in — nehmen, uzeli se na 
um ili u pamet; fü vor einem in — 
nehmen, éuvati se koga, na oprezu 
biti od koga; aus der — laffen, sme- 
tnuti s uma, baciti m nemar, neuva- 
kiti, mimoidi. 

Wat (Achtserflärung), f. progon, pro- 
gnanstvo, zatocenje, progonba, izob- 
Genie ; in die — (Dun oder erklären, 

„ prognati iz zemlje, izobeiti. 

W bt, £ Echt. 

Achtbar, adj. Castan, dastiv, postovan, 
posten. 

Achtbarkeit, f. Gast, postenje. 

Achtbeinig, Adtfüßig, adj. Oosmonog, 
osmokrak. 

Achtblumig, adj. osmocv&tan. 

Adıte, num. osmi ; (subst.), osmica. 

Achte, n. osmokut, osmerokut. 

Achteckig, adj. osmouglat, osmerouglat; 
osmokutni. 


- 


SZ 


Achteimer — Achtmal 


— 39 — Achtmalig — Achtzehnmal 


Achteimer, m. osmerka, osmakinja, 0- Achtmalig, adj. osmokratan, osmoputan. 


smacka, osmak. 

Adteimerig, adj. od osam akovah ili 

Adtel, m. osmina, osmi dio; (Mah), 
osmak ; ein — Metzen, osmanik. 

Achtelform, ſ. Octavformat. 

Achtelkreis, m. (astr.), osmar. 

Achteln, r. a. osamkovati. 

Achten, |. Acht, in die — erflären. 

Achten, r. a. einen —, štovati, posto- 
vali; er wird von feinen Kameraden 
geachtet, postenje ili Cast mu je me- 
dg bradom; body —, vrlo cëniti, što= 
vati; für nichts —, nistom drzati; 
fh ſelbſt —, postovati se; für gut 
—, za dobro dr2ati, dobrim drzati ; 
für Schande —, dräati za sramotno ili 
sramotu; auf etwas —, paziti, gledati 
na sto, uvaziti 5to; er achtet gar nicht 
darauf, on za to i nehaje; fid nad; 
etwas —, vladati, ravnali se po dem; 
wornach ihr euch zu — habet, po tom 
da se vladate ! ovo da obdrkavate ! 

Adhtender, m. (jehen-)osmorozeid. 

Achtens, adr. osmo. 

Abtenitaude, f. (Sambucus Ebulus), hab- 
tovina, habtik (aptik). 

Adıtenswerth, adj. vredan, vrli, vredan 
stovanja. 

Achter, m. osmica; f. Achtender. 

Adıterlei, adj. osmovrstan, osmerovrstan; 
ade. osmovrstno. 

Achtfach, Achtfältig, adj. osmogub, osmo- 
struk, osmerogub ; — nehmen, uzeti 
na osmero. k 

Ahtfädig, adj. osmerokiéan. 

Achtfärbig, adj. stalnosaran, pravobojan, 

Achtflach, |. Octaedron. 

Adtfüßig, adj. osmonog, osmonozan. 

Adtgrofchenftüd, n. osmogrosnjak, osmo- 

Dear, 

Achthaber, m. prigledaé. 

Ichthalb, ade. sedam i pol (pê). 

Achtheit, ſ. Echtheit. 

Achthundert, num. osam sat, osam stou- 
nah; je zu —, po osam »totinah. 

Achthundertel, n. osamstotinina. 

Achthumdertjährig, adj. osamstogodisnji. 

Adtbundertmal, adv. osam stotinah putah. 

Achthundertſte, adj. osamstoti. 

Adtjährig, adj. osmogodisnji, osmolötnji; 
ein —eé Thiex, osmogodac, osmak. 


Achtjährlich, adj. und adr. svake osme 


odine. [sröni. 
aötlantig, adj. na osam srhah, osmo- 
Adtflang, m. (mus.), osmica. 
Achtlos, adj. nepazljiv, nepozorljiv; 
(ferglo6), nemaran, nehajan. 
Achtloſigkeit, f. nepazljivost, nepozornost; 
(Sorglefigfeit), nemar, nemarnost, 
nehajstvo. 
Adtmal, ade. osamkrat, osam putah; 
jum adıten Male, osmi put. 


[vedarah. | Achtmann, m. jedan od osmorice, osmo- 


Tënt, 

Adtmännerig, adj. osmomusxni. 

Adtmonatig, adj. osmomëseëni. 

Achtmonatlich, adj. und ade. svaki osmi 
mesec. 

Achtpfünder, m. osmofuntas. 

Adtpfündig, adj. osmofuntaski. 

Adıtreihig, adj. osmoredan. 

Adıtfam, adj. pazljiv, pomnjiv, maran, 
hajan. 

Achtſame, m. (Octospora), osmosëmenka. 

Achtſamkeit, f. pazljivost, marnost, po- 
mnja. 

Achtſaͤulig, adj. osmostupovni; eine —e 
Figur, osmostupac. 

Achtebrief, m. progonica. 

Achtſchildig, adj. osmostitni. 

Adıtfeitig, adj. osmostran, osmoploh. 

Achtserklärung, f. prognanje , progonba. 

Achtsmann, m. sudbeni prisednik ; í. 
Zarator. 

Ahtfpännig, adj. u. adr, na osam (ko- 
njah); in einem —en Magen fahren, 
voziti se na osminji, na osam konjah. 

Adıtitrahl, m. (Asterias), krizaljka, kri- 
zalina, morski kriz. 

Achtſtück, n. osmak. 

Achtſtündig, adj. osmosatni. 

Achtſtündlich, adj. w. ade. svakog osmog 
sata, svake osme ure. 

Achtsurtheil, n. progonbena osuda. 

Adıttägig, adj. osmodnevni, 

Achttäglich, adj. u. adr. svaki osmi dan. 

Achttagsuhr, f. sedmicni sat, sedmiéna ura, 

PHT f. Achtel. ` 

Achttheilig, adj. osmodëlni. 

Adıtton, m. osmica. 

Adytundzwanzig, num, dvadeset i osam. 

Achtung, f. pozor, pazljivost; (Hoch ), 
š#tovanje, poditanje; — genießen, biti 
štovan; er fteht in —, štuju ga, u 
tasti je; — des Geſetzes, Stovanje 
zakona. |5tovanje. 

Achtungsmangel, m. nestasica Cast, ne- 

Achtungsvoll, ade. s postovanjem; smörno. 

Achtungswerth, Achtungswürdig, ad). |. 
Achtenswerth. 

Achtwinklig, adj. osmokutan. 

Achtwöchentlich, adj. u. ade. svake osme 
sedmice. 

Achtwöchig, adj. osmosedmicni. 

Achtzehn, num. osamnaest; (subst.), o- 
samnaeslorica, 

Achtzehner, m. osamnaestica. 

Achtzehnerlei, adj. od osamnaest vrstih. 

Ndi seb ujan, adj. osamnaestogub, osam- 
naestostruk. . 

Achtzehnjährig, adj. osamnacstogodišnji, 
osamnaestolötni. 

Achtzehnmal, ade. osamnaest putah, osam- 
naest krat. 


Achtzehnpunkt — Adererbfie — A0 — Adererdve — Aderfnoblaud, 
Achtzehnpunft, (Coccinella octod. pun- | Adererbe, f. mekota, 


clata), m. osamnaestka. Aderfeld, m. oranica, ornica, oradica, 
Achtzehnte, adj. osamnaest; —, n. osam-| orada zemlja. 

naesto. Aderfleifhblume, f. |. AdersKuhweizen. 
en n. osamnaestica. Aderfrohne, f. poljska robota. 

Achtzehntens, ade. osamnaesto. Ackerfuchsſchwanz, m. (Alopecurus agre— 

Adıtzeilig, adj. osmoredan. stis), poljski repak. 
Achtzig, num. osamdeset; (subst.), osam- | Aderfurche, f. brazda. 

desetorica. [godae. | Adergalle, f. plesina; (Duellgrund), pi— 


Achtziger, m. osamdesetak,, osamdeset- | 5talina, izdan, 
——— adj. od osamdeset vrstih, Ackergänſediſtel, f. (Sonchus arvensis), 
ah. 





fe poljski kostr&d, krit, 
Achtzigfach, adj. osamdeseterogub. Adergauchheil, ſ. Gauchheil. 
Achtzigjährig, adj. osamdesetl&tni. Adergaul, m. (konj-)pluznjak, oraci konj. 
Achtzigmal, ade. osamdesetkrat, osam- | Adergefilde, n. polje. 

deset putih, Adergeld, n. |. Aderlohn. 


Achtzigite, adj. osamdeseti. Adergeräthe, m. Adergeräthichaft, f. ra- 
Acıtzigitel, n. osamdesetina. tila, ratarska ili orna »prava, orno 
Achtzigtaufend, num. osamdeset tisucah | orndje, orni halat. 


h 


ili hiljadah. Adergericht, n. poljski sud 
dozen, r. m. jeknuti, jecati, jektati. Ackergeſctz, m. poljski zakon. 
Achzen, u ana jek, jecavica. | Adergevierte, n, detveronugla njiva. 
Adızend, adj. jecajuc. Ackergewächs, n. poljsko bilje. 
Achzer, m. jeko. Adergünfel, m. (Teucrium Chamaepi- 


Ader, m. njiva, polje; (— dt), orani-| tAys), veliki dubadac, p&nusica. 
ca, omica, oracica; (Boden), fandiger | Adergolbblume, f. (Chrysanthemum se- 
—, pöskovita zemlja; (tap), f. ier: ` getum), poljski bratic. 


gen; ein Strich —, postat, E Acdergras, m. (überhaupt), poljska trava, 
Nderälteite, m. poljodelski starösina. plövel; (Cerastium arrense), poljska 
Aderam, f. bukvica. pticja trava; (Anthocanthum odora- 
Ackerandorn, m. poljski tetrljan. tum), poljsko zlatno kolöno; (Pani- 
Aderarbeit, f. poljski rad. cum Dactylon), zubada, troskodic, 
Adeıbar, adj. orni. zlokop. 
Aderbau, m. teg, poljodelstvo; — treis | Aitergrindfraut, n. (Scabiosa arvensis), 
ben, teZati zemlju. udovica. 
Aderbauend, adj. ratarski, tezacki. Mderhahnenfuß, m. (Ranunculus arven- 


Acderbauer, m. ratar, rataj, poljodölac, | sis), poljski zabnjak. 
tezak. | Ackerhaken, m. ralica. 
Ackerbau-Geſellſchaft, f. poljotezno, po- | Aderhauhedel, f. Haubechel. 


ljodölsko društvo. ` ı Aderheu, m. ugarno söno. 
Aderbaufunde, f. ratarska nauka. Aderhof, m. seoski dvor. 
Aderbeere, f. (Rubus caesius), ostru&ni- | Aderhohljahn, m. (Galeopsis Ladanum), 
ca; (R. fruticosus), kupina. oljska smrdljiva kopriva. 
Ackerbeerſtrauch, m. ostruänjak, kupinjak. | Aderholver, Aderholunder, ſ. Achtenftaude, 
Aderbeet, n. liha, slog; ogon. Ackerholz, n. poljsko drvede ` (Forſtw.), 
Aderbeitellung, f. poljski rad. belogorica, bëla gora. 
Aderbohne, |. Saubohne. = | NMderhornfraut, m. (Cerastium arvense), 
Aderbrombeere, f. Ackerbeere. poljska ptiéja trava, poljski rokac. 
Ackerbuch, f. Gataftrum. [tušac. | Aderhuhn, í. Rebhubn, 
Acderburzel, m. (Portulacca oleracea). Aderöyaeinthe, f. (Hyacinthus racemo- 


Aderbürger, m. gradjanin-ratar, g-po-| sus), baljuska, presliéetina, vilin luk. 
ljod&lac. Aderkfamille, f. — arv.), poljski 
Adertille, f. (Anethum segetum), poljska | jarmen. 
mirodjija. — n. ( Equisetum aro.), 
Aderdiftel, Ackerkratzdiſtel, f. (Serratilla oljska preslica, poljski hvost. 
arvensis), palamida, poljski srpak ; | Aderllee, m. (Trifolium arr), poljska 


(Carduus crispus), rudasti boda]j. detelina. 
Ackerdroſſel, |. Roſendroſſel. Ackerklette, f. (Xanthium Strumarium), 
Ackerehrenpreis, m. (Veronica arrensis), oljeka dikica. 

oljski zimicnjak. [šéié. | Aderfnecht, m. orat; (Kleinknecht), gon- 
Adereichel, f. (Lathyrus tuberosus), ora- | “in, vologonac. 
Acderer, m. orat; ratar. Aderfnoblauhb, m. ( Allium vineale ), 


Adererbfe, f. poljski grasak, divji luk. 


- 


- Aderfohl — Aderpflege 


Aderlehl. m, (Steinfohl, Brassica arv.), 

ljski kupus; |. Ackerſeuf. 

Aderfrabbe, , (Scarabaews Melolontha), 
kokica. 

Aderfrähe, f. gavran. 

Aderfraut, w. |. Bachbunge. 

Ackerktebs, m. |. Erdgrille. 

Aderfrume, f. mekota, skorup (zemlje). 

Aderfrummhale, m. (Lycopsis arvensis), 
paéje gnjezdo. 

Aderfuhmeizen, m. (Melampyrum arv.), 

oljska urodica. 

Aderfümmel, m. (Agrostemma Githago), 
kukolj, [oracica, 

Aderland, n. orada zemlja, (zemlja-) 

Aderlattih, m. (Lactuca scariola), polj- 
ska locika. 

MP aw, ſ. Feldlehne. 

Aderlehmfraut, n. ( Antirrhinum Linaria), 
sekiljaca, planak , konopljanka , bo- 
gorodiein lan. [ševa. 

Aderlerhe, f. (Alauda aro), poljska 

—— m. orbina, izor. | vrat. 

Aderlolch, m. (Lolium temulentum), |julj, 

Aderlöwenmaul, n. (Antirrhinum Oron- 
Gum), poljska šabica ili zëvalica. 

Adermähre, m. kljuverina, kurada. 

Adermann, m. oral; ratar, poljoddlac; 
(Scarabaeus agricola) orad; Ader: 
leute, pl. oradi, ratari, poljodölei. 

— n. (Motacilla alba), ora- 
ica. 

Adermannfraut, n. í. Ochſenzunge. 

Adermarienmantel, m. (Aphanes art.), 

oljski nejav. 

Adermaf, n. poljska mëra. 

Adermaus, f. poljski mis. 

Adermausöhrlein, m. (Myosotis arvensis), 
sitna potocnica. 

Adermelde, f. (Chenopodium hybridum), 

ljska loboda. 

Adermennig, f. Obdermennig. 

Adermefier, n. brazdilo. 

Adermift, m. gnoj za polje. 

Adermohn, m. (Papaver dubium), bula, 

— mak. [metva. 
ermünze, f. (Menta arvensis), poljska 

dern, e. a. orati, pluyiti; zum erjten: 
mal —, parati, ugariti, jum zweitens 
mal —, dvojaiti, mekotiti, preorati ; 
jum brittenmal —, tredaditi, preme- 
kotiti, prasiti; mit Ochſen —, orati 
na volovih. 

Adern, n. oranje, orba, oradina. 

Adernelte, f. (Lychnis dioica), usad, 
velji golesak. 

Adernelfengrag, f. Spurre. 

Adernefiel, f. (Lamium album), bèla 
mrtva kopriva. 

Adernuß, ſ. Adereichel. 

Aderohmfraut, ſ. Adermarienmantel, 

Aderpferd, í. Adergaul. 

Aderpflege, f. gojitba, obradjivanje polja. 


— Al — Nderpfriemen — Aderviole 


Aderpfriemen, m. (Reseda luteola), kn- 
tanac. 

Aderplatterbfe, f. (Lathyrus aphaca), 

ah-zavré. 

Aderrabel, m. (Pedicularis syle.), sum- 
ska usljiviea. 

Aderrain, m. razor, razgon. 

Aderrapungel, f. (Campanula Rapuncu- 
lus), divji kolnjak. 

Aderraute, f. Erdrauch. 

Aderrecht, m. poljsko pravo. 

Aderreih, adj. poljevit. 

Aderreihthum, m. poljevitost, 

Aderrettig, m. (Raphanus Raphani- 
strum), poljska rotkva. 

Aderried, m. rit, ëret. 

Ackerriedgras, n. (Agrestis Spica venti), 
ovasnica poljska. 

Aderringelblume, |. Ringelblume, 

Aderritterfporn, m. (Delphinium Conso- 
lida), jadie, kokotidak. 

Aderrire, f. (Rallus Crez), haris, kosac, 

Aderröslein, n. (Adonis aestivalis), lëtni 

rocvöt, [eistac. 

Aderroßpolei, f. (Stachys are), poljski 

Aderroßfhwang, m. f. Aderfannenfraut. 

Aderfalat, m. (Valeriana. Locusta), mo- 
toviljac. 

Aderfaubiftel, ſ. Adergänfebiftel. 

Aderfauerampfer, m. (Rumez acelosa), 
kiseljak. 

Aderfcharte, ſ. Aderbiftel. 

Aderfchnabelfraut, mn. (Geranium cicu- 
en poljski dapljan, poljski epret- 


njak. 

Aderfchleife, f. vlada, vladica, 

Aderfcholle, |. Erdſcholle. 

Aderfchwarzfümmel, m. (Nigella org) 
poljska cövka, poljska crnika, mohu- 
nice. 

Aderfchwert, m. (Gladiolus communis), 
oljski madinac, bogisa. 

A %e reg n. (Saponaria racca- 
ria), osjak. 

Aderfenf, m. (Sinapis arvensis), d ein 
orušica. 

Adersmann, f. Ackermann. 

Aderfpergel, f. Spergel. 

Aderfteinfaamen, m. (Lithospermum are.), 
divja proha ili biserka. 

Aderfteuer, f. plugarina. 

Adertag, m. plug, dan oranja, 

Adertäfchelfraut, m. (Thlaspi arvense), 
oljska gusomada. 

A — . Erbfur. 

Adertbymian, m. (Thymus Serpillum), 
babina ili majkina dušica, 

Adertrappe, f. (Otis tarda), droplja. 

Adertrefpe, f. (Bromus are.), poljska 
ovsika. 

Aderumfag, m. izmöna polja ili njive; 
(Aderumfchlag), — mönja. 

Aderviole, f. (Viola tricolor), sirotica. 


Adervogel — Activirung — 42 — Netivität — Adelsanmaßung 


Adervogel, m. (Charadrius Apricarius), 
dazdevnik, prosenka. 

Adervogelfraut, n. (Cerastium recom), 
lEpkasti roZac. 

Adervogt, m. poljar, poljak ; (Aufjcher), 
tezacki prigledaé. 

ele < f. brazdomer. 

Aderwaldmeilter, f. Waldmeiſter. 

Aderwalze, f. (poljski) valj, valjuga. 

Aderweg, m. poljski put. 

Aderweide, f. (Salir arenaria), rakita. 

— m. |. Ackerkuhweizen. 

Aderwerk, w. f. Aderarbeit, 

Aderwerfzeug, n. ratilo, ratarsko orudje. 

Aderwefen, n. poljodelstvo, zemljodölstvo. 

Aderwiefe, f. poljska sënokoša. 

Aderwinde, f. (Conrolvulus arrensis ), 
oponac, slak. 

Aderwolfsgeficht, "un. |. Ackerkrummhals. 

Aderwurm, |. Gngerling. 

Aderwurz, f. f. Kalmuswurzel, 

Aderzeit, f. vröme oranja, orno doba. 

Ackerzins, m. |. Ackergeld. ` lluk. 

Aderzwiebel, f. (Ornithogalum), pasji 

Acquiegziren, e. m. privoliti, smiriti se, 

Acquirent, m. stednik, dobivalac. 

Acquiriren, e. a. steci, dobiti, teci, do- 
bivati. 

Acquifition, f. tedevina, stecevina. 

Acquit, per —, primio; — à Gaution, 
í. Begleitfchein. 

Ad, m. bin; gerichtlicher —, sudbeno 
dèlo ; feierlicher —, svedanost. 

Acta, ad — legen, metnuti k spisom ; 
nev&cali o dem, neuva2iti 5to. 

Arten, Actenftüde, pl. spisi; Proceß —, 
parniöni spisi. 

Arten: (in Zuf.), spisni. 

Actenaudzug, m. izvadak iz spisah. 

Actenmäßig, adj. u. ade. po spisih, spi- 
simice. 

Acten-Rotulus, m. skladnik. 

Actenfammlung, f. spisnik. 

Actenſtück, m. spis; —UÜbergabe, predaja 
spisa. Pia 8 

Atenverzeihniß, n. skladnik, naznaka 

Acteur, m. predstavljac. 

Actie, f. dionica, dölnica, akcia*, 

NActien Coupon, m. delnicna kamatnica, 
dölnieni ureznik, odrezak. 

Nctiengefellfchaft, f. delnieno druktvo, 

Arienhandel, m. trgovina s delnicami. 

Nctieninhaber, Actionair, m. dëlnik. 

Actien < Interimfchein, m. delniena pri- 
vremenica. 

Action, f. Ein, delo; (Gefecht), bitka; 
(Geberbenfpracdhe), kretba. 

Activ, adj. delovan, dëlatan, radin ; 
(merk.) imovni; (gram.) tvorni. 

Activa, pl. $. Activftand, 

Nctivforberung, f. istina. 

Activhandel, m. prodajna trgovina. 

Activirung, f. uvodjenje u delatnost, 


Activität, f. d&latnost, poslovanje. 

Activichuld, f. istina, veresija; —en has 
ben, imati na dugu. 

Activftand,, m. Mctivvermögen,, n. imo- 
vina, imaostvo, imude, 

Activverzeichniß, m. kazalo imovine. 

Actor, |. Kläger. 

Actoriſch, adj. tuziteljski; —e Gaution, 
tuziteljska jamëevina (sögurnica). 

Actrice, f. predstavljacica. 

Actuar, m. perovod)a. 

Actuarifiren, r. a. spisivati. | 

Actuell, adj. istini, pravi; (gegenwärtig), 
sadasnji. 

Acupunctur, f. iglobod. 

Acut, adj. —e Krankheit, Zestoka bolest. 

Adagio, adj. lagano. 

Adamsapfel, m. (Baum), adamstica, 
lumija; (Kehlkopf), jabucica (u grlu). 

Adamsbiffen, m. limun-zagrizak. 

Adamsfeige, f. (Musa paradisiaca), ba- 
nanik, indijska smokva. 

Adäquat, adj. primtren. | prirediti. 

Adaptiren, r. a. prilagoditi, Weier, 

Adaptirungss-Auslagen, pl. trosak za pri- 
lagodjivanje, priredjivanje (sgrade). 

AdaptirungssBaute, f. prilagodna gradnja. 

Addiren, e. a. sbrajati, sabirati. 

Additament, w. dodatak, primetak. 

Addition, f. sbrojitba. 

Additional, adj. dodat, primetnut. 

Additionalacte, f. dodatak ugovora. 

Adpitional < Weisartifel, m. dodatni do- 
kazni clanak. 

Addreſſe, |. Adreſſe. 

Adebar, m. (Ardea Ciconia) , roda, le- 
lek, strk; Adebarsblume, |. Wafler: 
fchwertlilie. f 

Adel, m. (—tbum), plemenstina ; (die 
Adeligen), plemstvo, vlastela, gospoda ; 
er ift von —, on je plemenit; (fig.) 
plemenitost. 

Adelaar, m. (Aquila). orao. 

Adelbauer, m. plemicki kmet, podloznik. 

Adeldorf, m. plemicko selo. [rusa. 

Adeleſche, f. (Sorbus domestica), 05ko- 

Adelfiſch, |. Gangfiſch. 

let f. boljarstvo. 

Adelherrſcher, m. boljar. 

Ndelhof, ſ. Edelhof. 

Adelig, adj. plemenit (blagorodan) ; — 
werden, postali plemicem, oplemeniti 
se ; (dem Adel gehörend), plemicki. 

Adelige, m. plemié; —, f. plemkinja. 

Moeling, m. sljivar. Ko 

Adelmäßig, adj. und adr. po plemicki, 
na ‚plemicku. | 

Aveln, r. a. dati plemenstinu; (fg.) 
oplemeniti (oblagoroditi) ; eine Git: 
ten — ihn, njegova éud mu Je na Cast. 

Adels- (in Zuf.), plemicki, plemenit. 

Adelsanmaßung, f. prisvajanje, prisvo- 
javanje plemenötine. 
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Adelsbeere, ſ. Elfebeere. 

Adelebeſtätigung, f. potvrda plemen- 
ztine; —“: Decret, potvrdnica ple- 
menstine, list. 

Wtelébrief, m. Avelsdiplom, m. plemicki 

Adelebuch, m. plemicki imenik. 

Adelſchaft, f. plemstvo. 

Adelsfreund, m. prijatelj plemstva, 

Adelegericht, n. plemicki sud. 

Adelegrad, m. stupanj plemenstine. 

Arelögut, n. plemicko dobro. 

Arelüig, |. Edelſitz. 

Arelitand, m. plemenstina ; er wurde in 
den — erhoben, uzviien je na ple- 
mica ; (die Adeligen), plemstvo, 

Adelſtolz, m. plemicka oholost. 

Adelſucht, f. pohlepa za plemenstinom. 

Adeleverleihung, f. podela, podeljivanje 
plemenstine ; — z Decret, odluénica o 
podeljenoj plemenstini.! 

Arelsjeugniß, w. sv&docba plemenstine. 

Adenoaraphie, f. Zlözdopis. 

Aenolegie, f Zlözdoslovje. 

Adept, m. vëštak, vöstac; zlatotvorac. 

Arer, f. kila; (im Holze), mlaz, strëka ; 
(mont.) kica; (b. Waflers), Zica; Die 
geldene —, šulj, (suljevi), zlatna zila, 
sinigle* ; die — öffnen, ſchlagen, otvo- 
riti kila; jur — laffen, pustiti krv; 
fh zur — laffen, fi die — fchlagen 
laſſen, dati si krv pustiti; er hat große 
—n, Ale su mu nabreknule ; er hat 
feine — baju, neima za to ni malo 
sposobnosti; er bat feine — von ihm, 
niti nenanosi ` es ift feine gute — an 
ihm, neima u njega ni valjane dlake. 

Aerbinde, f. zilna podveza. 

Üderblätterig, adj. Algen lisca. 

Aderbruch, m. proder Ale, 
derchen, mn. Zilica. [lisaj. 

Aderflechte, f. (Lichen venosus), Alan 

Aerförmig, adj, Yilast. 

Adergeflecht, m. Zilni splet, zilna ple- 

Adergemebe, | tenina. 

Adergeſchwulſt, f. otok kile. 

Adergewaͤchs, mn. zilava kvrga, guka. 

Schau, f. meka opna. 

Aerhautftaar, m. navlaka meke opne. 

Arericht, adj. Zilast. | 

Aberig, adj. xilav. 

Aerigfeit, f. zilavost. 

Aderfrang, m. Zilni kovrljak. 

Merfropf, m. Zilna guta. [krvi. 

Merlaß, m. zilosek,, krvopust, pustanje 

Aderlaßband, |. Aderbant. 

Aerlaßbäufchchen, n. presomitka. 

Aderlaßbecken, n. zdölica za krv. 

Aderlaßbinde, f. Zilna veza. 


Aerlaßeifen, m. sklocka; (Lanzette), bac- | 


kavica. i 
Rerlafien, m. pustanje krvi. 
Merlafjer, m. krvopusinik. 
Merlaftunft, f. Yilosëëna vöstina. 


Aderlaßzeit, f. yilosëëno doba. 

Aderlaßzeug, n. krvopustna ili #ilosëëna 
sprava. 

Aderlehre, f. ziloslovje. 

Aderlos, adj. bezkilan. 

Adermennig, |. Odermennig. 

Adern, e a, ilaviti, mlaziti. 

Aderngeflecht, ſ. Adergrflecht. 

Aderpilz, f. Aderfchwamm. 

Aderprefie, f. f. Tourniquet. 

Aderreich, adj. Zilav. 

Aderrippig, adj. rebrast. 

Aderfchatten, m. zilna sëna. 

Aderſchlag, m. bilo, puls*; —meffer, n, 
bilomer. 

Aderfhwamm, m. (Merulius vastator ), 
drvojödka. 

Aderftrang, m. zilni splet. 

Aderfpitem, m. kilstvo. 

Aderverzweigung, f. razgrana tilah. 

nitt sq f. Blutwaffer. 

Aderweife, ade. zilimice. 

Aderzwiſchenraum, m. uzzilje. 

Adeſſe, f. (Lacerta agilis), prosta gu- 
sterica. 

—— ſ. Anhaͤnger. | sto). 

Adhäriren, e. m. prionuti, prianjati (za 

Ar f. prianjanje; (Beitritt), pristup. 

Adhibiren, e. n. upotrebiti, upotreblja- 
vati, rabiti. 

eer ie m. |. Spath. 

Adiaphora, pl. svejednica. 

Adieu! s Bogom! 

Ad interim, za vrëme. 

Adive, f. |. Schakal. 

Adjectiv, f. Beiwort. 

Adjourniren, f. Ajourniren. 

Adjudication, f. dosuda, prisuda.. 

Adjudiciren, r. a. dosuditi, prisudili, 
dosud)ivati. 

Adjunct, m. pristav. 

Adjunctur, f. pristavnistvo. 

Mdjungiren, r. a. prirueiti, pridati, pri- 
stavili. 

Apjuftiren, e. a, udesiti, prirediti, opra- 
viti; Gewichte —, udesiti, ujednaditi 
uteze ili priteike; eine Rechnung —, 
podmiriti radun; H —, e. r. opra- 
viti se. 

Adjuftirwage, f. udesna mërila pl. 

Abjutant, m. pobodnik, adjutant. 

Adjutum, m. podpomod, pripomoc. 

Adlatus, na ruci, na ruku; int, na- 
rucnik. 

Adler, m. orao; ein junger —, orlid, 
orlušié; doppelter —, dvoglavi orao. 

Adler (in Zuf.) orlov, orlovi. 

Adlerauge, m. orlovo oko; (fig.) Abler: 
bid. sokolovo oko. I 

Adlerbeere, f. brekinja, brekulja. _ 

Adlerblume, f. Akelei. [jejina. 

Avlereule, f. (Strix Bubo), sovuljaga, 

Adlerfärbig, adj. sur (kao orao). 


Adlerfiſch — Adreſſe 


Adlerfiſch, m. ſ. Rochen. 

Adlerfittig, m. orlovo krilo. 

Adlerflug, m. (poet.) sokolov uzlet. 

Adlergeier, m. ( Vultur perenopterus ), 
orlovi jastreb, 

Adlerholz, m. ( Aquilaria ), orlovnjak, 
rajsko drvo, aloevina. [panée. 

Adlerflauen, pl. orlovi nokti, orluje 

Adlerfraut, n. (Pteris aquilina), bujad. 

Adlermennig, f. Odermennig. 

Adlernafe, f. orlov nos; (fg.) kukast nos. 

Adlernafig, adj. kukonosast. 

Adlerorden, m. orlov red; jchwarzer —, 
red crnog orla. 

Adlerordensritter, m. vitez orlova reda. 

Adlerfaumfarrn, f. Nolerfraut. 

Adlerfirnelle, f. mit —, brzo kao orao. 

Adlerfchwinge, f. f. Aolerfittig. 

Adlerftein, m. hrgaéa.- 

Adlerthaler, m. orlas, krilas(=talir). 

Adlerträger, m. orlonosa. 

Adminiftration, Ë upravljanje; (abstr.) 
uprava ; (Borftand), upravljateljstvo. 

Adminiftrations » (in Buf.), upravni; 
upravljateljski ; upravljajudi. 

Adminifttatione-Behörde, f.upravna oblast. 

Adminiftrationsgefchäft, n. upravni posao. 

Adminiftrationszweig,, m. upravna struka 
ili grana, struka uprave. 

Adminijtrativ, adj. upravan, upravljatelj- 
ski; —e Oberleitung des Landes, glav- 
na zemaljska uprava. 

Adminiftrator, m. upravljatelj. 

Adminiftriren, r. a. upravljati. 

Admiral, m. pomorski vojvoda, admiral. 

Admiralität, (Admiralichaft), f. pomor- 
sko vojvodstvo, admiralstvo; — (Ber: 
fammlung), vöde pomorskih vojvodah. 

Admiralitäts-Gericht, n. pomorski sud. 

Nnmiralfchafts: Police, f. Seinbrief. 

Admiralflagge, f. pomorsko- vojvodska 
zastava, 

Admiralsſchiff, m. vojvodski brod. 

Admiſſion, f. pripust, pristup. 

Apmonition, f. Opomena. 

Adnotation, f. biljegenje: 

Adonisblume, f. Adonisröschen, m. (Ado- 
nis vern.), gorocvöt, zeöji mak. 

Adoption, f. posinstvo, posinastvo, po- 
sinovljenje; usvojenje. [nica. 

Adoptiondurfunde, f. posinstvena dokaz- 

Aboptiren, e. a. posiniti, prisiniti, usi- 
niti, uzeti pod svoje; (49.) usvojiti. 

Adoptivfind, n. posinée, posinak, pocerka. 

Adoptivmutter, f pomajka. 

Adoptivfohn, m. posinak. 

Adoptivtochter, f. pocerka. 

Adoptivvater, m. poodim. 

Adreffant, m. napisnik. 

Adreffat, m. napisovnik. 
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Adreß⸗Comptoir, |, Auskunftobureau. 
Adreſſiren, e. a. (ein Schreiben), nadpi- 
sati ; (einen —), naputiti, napudivati ; 
—, t. r. obratiti se (na koga). 


Adreßkalender, m. obavöstnik. 


Adrittura, (merk.) upravo, napravac. 

Adrogation, f. posinovljenje, uzeée pod 
svoje. 

Adſtipuliren, e. w. jedne misli biti s kim. 

Adſtringens, m. (med.) stezalo. 

Adular, í. Monbftein. 

Adulteration, f. izkrivljanje, izopadiva- 
nje, izopaka. 


Adurens, m. (med.) grizalo. 
Advent, m. prišašée, dosasde (Gospodnje). 


Adventfonntag, m. nedölja prisaséa. 

Adventzeit, f. advent. 

Adverbium, m. prislov. 

Adverfativ, adj. suprotivan, protivan. 

Advifiren, |. Avifiren. 

Npvitalitätsrecht, m. dosmrino utivanje. 

Advitalitätsvertrag, m. dosmrtna pogod- 
ba, dosmrtni ugovor. 

Advocat, m. odvötnik. 

Advocaten- (in Zuf.), odvötnicki. 

Aovocatengebühr, f. odvëtnina, odvët- 
nicka pristojba. 

Advocaten-Kammer, f. odvötnicki »bor. 

Advocaten-Ordnung, f. odvätnicka ured- 
ba; odvötnicki red ili rednik. 

Advocatur, Advocatie, f. odvötniätvo. 

Advocatur - Bewilligung , f. dozvolja od- 
vetnistva. 

Ndvociren, r. a. odvötovati. 
Aerodynamik, f. nauk o gibanju zraka, 
uzduha (vazduha), giboslovje zraka. 

Aerolith, m, zrakokam. 

Aeromantie, f. gatnja u zrak. 

Merometer, m. zrakom£r. 

Aerometrie, f. zrakomerje. 

Aeronaut, m, zrakoplovac. ` ` 

Meroflatif, f. nauk o mirovanju zraka, 
miroslovje zraka. 

Affaire, f. posao ; (Streit), razpra, pra; 

„ (Borfall), sgoda, doga ja}. 

Affchen, n. majmunid, munica. 

Affe, m. opica, majmun, muna ` Jeman— 
den —n drehen, |. Affen. 

Affect, m. strast; (in Rebe), zestina, 
yatra, vrucnost; mit —, strastno, #e— 
stoko; in — fommen, ußestiti se. 

Afestation, f. prenavljanje, pre&injanje ; 
vreanje, nagvazdanje. 


4 een f. prijazan, naklonost. 


ffectionspreis, m. milosda. j 
Affectiren, e. n. graditi se, prenavljati se, 
preeinjati se, preiti se; (im @eben), 
vreati se, kicositi se; (beim Eſſen), 
nagvazdati. 
Affectirt, adj. preëinjen, usiljen, napréen. 


Adrefie, f. (Aufichrift), nadpis (napis); | Affectlos, adj. bezstrastan, bez strasti. 
(Titel), naslov; (fererliches Schreiben), | Affen, v. a. einen —, titrati se s kim, 
pismo. votati koga ; podrugivati se. 


Affen⸗ — Afterahorn 


Affen: (in Zuf.), majmunski. 

Afenart, f. vrsta opicah. 

Afenartig, adj. majmunski, kao opica, 
majmun. 

Affenbeere, f. (Vaccinium Ozycoccos), 
brusnica. 

Affenfiſch, ſ. Meeraffe. 

Affengeſicht, m. majmunska obrazina. 

Adenbaft, adj. majmunast, majmunski. 

Afenfönig, m. (Aquigui), majmunski 
kralj. 

Affenliebe, f. slöpa, luda ljubav. I 

Afenmäßig, 1. Affenhaft. [senje. 

Afenmiene, f. majmunsko cerenje, ke- 

Affennafe, f. majmunski nos, zatubast 
nos; (Coluber simius), guja majmu- 
novica. 

Afennafig, ad). zatubasta nosa. 

Affenpoſſen, pl. majmunsko vrdanje. 

Affenſchaͤdel, m. ( Antirrhinum Orontium), 
ſ. Aderlöwenmaul. | 

Afenieil, n. uzica za opicn 
einen am — führen, WI 

Zgcnipiel, a. majmunjenje. | 

Afeniprünge, pl. majmunsko skakutanje. 

Affenitein, m. majmunski zborbilj. 

Afentopf, m. (Leeythis), grnéar. 

Afenweibchen, n. majmunica, opica. 

Afenwefen, n. majmunstvo. 

Afenwurm, — majmunski crv. 

Affer, m. o, rugalica. 

Afferei, SE (Berfpottung), 
odrugivanje, titranje. 

Afrtuofo, adv. Ironuto. 

Affiche, |. Anichlagzettel, 

Afihiren, e. a. prilöpiti, izvösiti. 

Afficiren, v. a. dirnuti. ganuti ; das hai 
mich ſehr affleirt, to me je vrlo dir- 
nulo, to mi je dusom potreslo. 

Affiliation, f. Adoption ; (Aufnahme ), 
primanje ` — eines Glubbs, razplo- 
djivanje »hoda. [tiren. 

Aflüren, r. a. primiti (u red); f. Adop: 

Afirmation, Afſirmativ u. f. w., L Bes 

. Jabung. 

Affiſch, adj. |. Affenhaft. 

Affirum, m. primetsk. 

Affligiren, |. Betrüben. 

Affodill, m. Affopille, f. (Asphodille), f. 
Afodillwurz, (Asphodellus ramosus), 
teprlja, morodak, &ipac, lukovina ; 
(A. luteus), zlatoglav. 

Aholder, m. (Viburnum Opulus), udika, 
udikovina. [leganj. 

Atenbade, f. (Caprimwulgus), kozodoj, 

After, m. zadnjica, straknjica; (gem.) 

zica, dupe, prkno, rit, šupak. 

After, n. zàdnjina, ozadbina ; (mont.) 
(ruda-)jalovica; (oek.) f. Aitergetreibe; 
(b. Fleifch.), f. Gekröfe. 

After: (in Zuſ.), nadri-, pod-, po-, par, 
laäni. [javor. 

Afterahorn, m. (Acer Pseudoplatanus), 


majmuna ; 
en. 
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Afteralabafter, m. (Alabastris), ubelnjaca. 
Afteralaun, m. (Amiant), osinac. 
Afterameife, f f. Afterbiene. 
Afteranwalt, m. pododvötnik. 

Aiterarzt, m, nadri-lëénik, nazovi-löcnik. 

Afteraufflärung, f. neprava, laäna, nao- 
paka prosvëta. 

Afterbelehner, m podlenik. 

Afterbelchnter, m. podlenovnik. 

Afterbelehnuna, f. podlenstvo. 

Afterberedfamteit, d la&no besödstvo. 

Afterbeitand, m. podnajam ; in — geben, 
dati u podnajam. 

Afterbeitandgeber, m. podnajmitelj. 

Afterbeitandnehmer, m. podnajamnik. 

Afterbeftandvertrag, m. podnajamna po- 
godba. 

Afterbiene, f. (Mutilla), 

Afterbier, n. pivna pato 

Afterblatt, n. palist, zaperak. 

Afterblattlaus, f. (Chermes), crvac. 

Aiterblume, f. (los neuter), šturi cvët. 

Afterbürde, f. Aftergeburt. 

Afterbürge, m. podporuk, podjamac. 

Arterbürgfchaft, f. podjamstvo. 

Afterchrilt, m. prividni, lašni kräcanin. 

Afterdarm, f. Maſtdarm 

Aiterbenfer, m. mudrija5, mudrak. 

Afterdiamant, f. Bergkryſtall. 

Afterdichter, m. nadri-pösnik. 

Afterdiener, m. nepravi sluga. 

Afterbolde, f. pastitac. 

Aftereinfegung, f. postavljanje, odredji- 
vanje panaslödnika. 

Aftererbe, m. panaslödnik. 

Afterfalte, m. (Lanius ezcubitor), svra- 

koper, sokoleic. 

Afterkune, f. perce, papero. 

Aterflügel, m. krioce, pakrilo. 

Aflergebieter, m. nazovi-gospodar. 

Aftergeburt, f. pometina, pomedaj. 

Aftergefälle, n. jaloviste. 

RE a aging Í. nadri-udenost. 

Aftergelehrte, m. nadri-knjiga. 

Aitergefihier, n. podrepina. 

Aftergetöne, |, Mißton. 

Aftergetreide, Afterig, (Aftrich), After 
form, n. zona, obuvenka, 5uljak ; ob- 
&inci, prodinei; f. auch Überfehrig. 

Aiterglaube, m. lakna vöra. 

Aftergold, n. lakno zlato. 

Aftergröße, f. prividna veliéina. 

Afterheu, í. Grummet. 

Afterholz, n. suhor, suhad, suha suma. 

Afterhorn, n. parog, parozak, zarogn. 

Afterhornitein, m. dvolienjak. 

Afterhummel, f. trut, trutina. 

Afterig, f. Aftergetreide, 

Afterjungfer, m. (Myrmeleon), mravolarv. 

Afterfaifer, m. laäni car; nazovi-car. 

Afterkameel, n. (Camelus Lama), lama. 

Afterkamille, f. (Anthemis), ramenak. 

Aterfaninchen, m. morska prasica. 


— 


Afterfegel — Afterwurm 


Afterkegel, m. (conoides), padun). 

Afterfenner, m. nepravi i. nazovi=-znalac. 

Aiterfind, m. posmrtde ; (unehel. Kind), 
kopile, kopilan. 

Aiterflaue, f. pacak, paponjak. 

Aiterfönig, m. lazni-kralj; nazovi-kralj. 

Afterkorn, f. Aftergetreide; f. Mutterkorn. 

Afterförnling, m. (Syenit), šarac 

Afterkriecher, m. (Oestrus hoemorrhoi- 
dalis), 5trk, strkalj. 

Afterfryſtall, m. paledac, 

Aterfugel, f. (Sphaeroid), okruglica, 
pakruglja. 

Afterfugelicht, adj. pakrugljast. 

Aiterfunft, f. lazna umötnost. 

Afterlauge, f. palug. 

Afterleder, m. okrojei koäni, okrukci ; 
(Spornleder), opetak, opetnjak. 

Afterlehen, n. podienstvo, podleno. 

Jet genug m. podlenik. 

Afterlehensmann, m. podlenovnik. 

Afterlehre, f. lašna, opaka nauka. 

Afterlehrer, m. Jain uéitelj, nazovi- 
Br. 

Afterliebe, f. naopaka, neprava ljubav. 

Aftermehl, n. izsëvci, osevci. 

Aftermiethe, f. podnajam., 

Aitermiethmann, m. podnajamnik. 

Aftermoos, n. lisaj. 

Aftermotte, f. pamoljac, 

Afternachtigall, f. (Motacilla atricapilla), 
ernoglavka. 


Afterniederfchlag, m. lazni talog. 
Afteröffnung , ` prohod, pusak, 5upak, 
kvrkno,. 


Afterpacht, f. podzakup; in — ñebmen, 
podzakupiti. 

Afterpächter, m. podzakupnik, 

Afterpapit, m. lazni papa. 

Afterpartei, f. podstanar. 

Afterpfand, n. podzalog. 

Afterphilofoph, m. mudrijas, mudrak. 

Afterprophet, m. lakni prorok. 

Afterrede, |. Berläumdung. 

Afterredner, m. nadri-govornik. 

Afterriemen, m. podrepina. 

Afterfchange, f. obkop u polju. 

Afterfchein, m. lakno svëtlo. 

Afterjchlag, m. okresci, okresine, od- 
söci, kastrelina, 

NAfterfilber, n. neeisto srebro. 

NAiterfohn, m. nezakonski sin. 

Afterftein, m. nepravi kamen. 

Afterftüd, n. (Sattl.), krstina. 

Aftertochter, f. nezakonska kci. 

Aitertopas, m. kuti prozirac. 

Aitervafall, m. podlenovnik. 

Afterweife, m. mudrijas, mudrak. 

Afterweisheit, f. latna mudrost, mudrolije. 

Afterweifel, m. matica trutinah. 

Nfterwelt, f. potomstvo, natrazje. 

Afterwig, m. prividna, toboznja dosetka, 

Afterwurm, m. glista. 
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Afterwurzel — Ah 


Aggregat, m. SE 


Aggregiren, e. a. skupiti. 
ow, f. Anfall. š 


Agilität, f. okretnost, spretnost. 

Agıo, n. (Aufgeld), prid. 

Agio:Gonto, m. pridovni radun. 

Agiotage, f. pridovanje. 

Agiotiren, r. m. pridovati, 

Agiren, e. w. raditi, dölovati; (6. Schau⸗ 
fpieler), predstavljati, kretati se. 

Agitator, m. bunilac, poticatelj, po- 
kretad. 

Agitation, f. uzbunjivanje, uznemiriva- 
nje; uzbuna, pokret, | 

Agitiren, e. a, poticati, uzbunjivati, 
uznemirivati- 

Aglei, ſ. Akelei. 

Agnat, m. rod po debeloj krvi. 

Agnition, f. priznana. 

Agnuskaſtus, m. (Viter Agnus castus), 
konopljika, ostra 5ibika. 

Agonie, H borba s dušom. ` 

Agoniſiren, e. m. na umoru biti, boriti 
se s dušom. 

Agraffe, f. pulija, kopka. 

Agrarifch, adj. poljodelni ; njivni. 

Agregiren, f. Aufnehmen, 

Agreit, m. gresevina, 

Agreitampfer, m. (Rumez scutatus), pi- 
toma kiselica. 

Agronom, m. ratarski vëštak. 

Agronomie, f. nauka o ratarstvu ili po- 

e a) 
pnie, f. nespavanje. 

are. f. a 

St ale! 


Ahren — Ahornartig 


Abren, |. Ehren. 

Ablbaum, |. Walbaum. 

Ahle, f. silo; grobe —, praljak. 

Ablenförmig, adj. Silas. 

Ahlenſchmied, Ablenınacher, m. silar. 

Ahlfraut, n, (Satureja hortensis), tubar. 

Ahm, Ahmen, |. Ohm. 

Abmen, r. a. podmeriti, podm£rivati. 

An, m. dëd; —, f. baba; —en, pl. 
predji, dödovi, praotci. 

Ahnden, e. a. j. Ahnen; — v. n. poka- 
rati, kazniti; ſcharf —, kajati, poka- 
jati, odmastiti. 

Ahndung, f. karanje; kar; kamzmnitba; 
kajanje; bei fonjtiger —, inade bit de 
kašnjen. 

Wbnbunašéfrei, adj. bezkaran, bez kazni, 
prost od kazni. 

Abndungsrecht, m. pravo kaznitbe. 

Abneln, r. n. nanëti, nanositi, nalikovati. 

Abnelnd, adj. nalican, 

Ahnen, |. Ahn. 

Abnen, r. n. slutiti, kobiti, predvideii ; 
Jemandens Unglüd —, kobiti koga, 
slutiti komu, da de ga nesrecda zadesiti. 

Ahnende, m. sluta. | 

Ahnenbild, m. obraz pradeda. | 

Abnenlos, adj. neimajudi roda ni kolena, 

Ahnenprobe, f. jzkaz predjah, | 

Ahnenrecht, m. pravo predjah. 

Ahnenreichthum, m. mnoktvo predjah. 

Ahnenſchaft, f. predji. 

Abnenitolz, m. ponositost s plemenom, 

Ahnentafel, ſ. Stammtafel. 

Ahnenzahl, f. broj predjah; propisani 
broj predjah. | 

Ahnfrau, f. babica; prababa. 

Ahnberr, m. dëd; pradöd. | 

Ahnlich, adj. sliéan, nalik (spodoban); fie 
fieht ihm —, nalik je na njega; er 
fiebt ihm ganz —, oni su, kao da si 
jabuku razpolovio; das Kind (f ber 
Mutter —, dëte se je vrglo, metnulo 

. na maler. 

Wbnliden r. m. (ähnlih fein), prili- 

| kovati, nalieiti. 

Ahnlihgleih, adj. (congruens), ravno- 

. sliéan. 

Ahnlichkeit, f. sliënost, nalika (spodoba); 
Í. Analogie. 

we Í. slutnja. 

Ahnungsfrei, adj. prost od slutnje. 

in er adj. bezslutan, 

Ahnungsſtimme, f. slutnja, glas slutnje. 

— n. slutnost. 





Ahnungsvoll, adj. pun slutnje. 

Ahorn, m. (Acer Pseudoplatanus) , na- 
vadni javor ; ruſſicher —, (A. Tata- 
ricum), 2esta, Zestika; @pi6— , (A. 
Platanoides), mlëë; feiner o, Beld—, 
(A. campestre), klen; (A. Monspes- 
sulanum), maklen. 

Ahernartig, adj. javorovit. 


—— 


A 


Ahornbäume — Akuftifer 


Ahornbäume, pl, javorje, javorik. 

Ahornen, adj. javorov. 

G rk 8 n, javorovina. 

Ahornjaft, m. javorova buza ili musa, 

—— m. javorova šuma. 

Ahornzuder, m. javorov slador, šeéer, 

„ eukar. S 

Ahre,, f. klas; (Ahrchen), klasak ; trau: 
benförmige —, grozdovit klas; rifpens 
fürmige — , metlieast klas; taube —, 
stur klas; coll. klasje; in —n ſchie— 
Ben, —n anfegen, f. Ahren; —n lefen, 

„pabireiti, pal&tkovati (klasje). 

Ahren- (in Zuf.), klasan, klasat. 

Ahren, fid, e. r. proklasati, izklasati, 

` klasati. 

Ahrenähnlich, adj. klasast, klasolik. 

Ahrenbart, m. osje. 

Ahrenerzeugend, adj. klasorodan. 

Ahrenfarrn, m. (Stachyopteris), klasna 

| bujad. 

le m. klasnjak. 

Ahrenförmig, adj. f. Ahrenähnlich. 

Ahrengebind, m. snop oklepinah. 

Ahrenfranz, m. Zitni vönac. 

Ahrenlefe, f. (Ahrenlefen, a). pabirde- 
nje, palötkovanje ; pabirak, palötak. 

hrenlefer, m. klasober, pabirae, palet- 


. kar. 

Ahrenlos, adj. bezklasan. 

Ahrenmonat, m. kolovoz. 

Ahrenrapunzel, m. (Phyteuma spicatum), 

„klasata repka. 

Ahrenreich, adj. klasat. 

Ahrenfammler, f. Ahrenlefer. 

Ahrenſieb, mn. reseto, 

Ahrenfpiße, f. os, osina, 

Abrenftein, m. klasati osinac. 

Abrenitoppler, f. Ahrenlefer. 

Ahrenweiderich, m. (Lythrum Salicaria), 

„ prosta vrbica. 

Ahrig, adj. klasat. 

Ai, |. Faulthier. 

Aichen, |. Eichen. 

Ajournement, n. odgod. 

Ajourniren, r a. odgoditi, odgadjati; 
poprestati. | 

Ajuſtement, n. |. Anzug. 

Ajuftiren, ſ. Adjuftiren. 

Akademie, f. akademia; udeno društvo. 

NAfademifer, Afabemiit, m. akademik. 

Akademiſch, adj. akademicki; —er Bür— 
ger, akademicki Elan. 

Afanthen, pl. (primogovo) lišée. 

ME m, nekatolik. 

Akatholiſch, adj. nekatolican. 

Afelei, f. (Aquilegia), pakujac, popina 
kapica, asibadar, 

Akelei, m. |. Ufelei, 

Afıne, f. napon bolesti. 

Afoluth, m. sv&coredac. 

Akuſtik, f. sluhoslovje. 


| Afuftifer, m. sluhar, 


Akuftifch — Alberhans — 48 — 


Afufifch, adj. sluhovan. 

Nlabajter, m. ubel, alabastar. 

Alabajterbilv, n. ubelov kip. 

Alabaſterbruch, m. ubelnik. 

Nlabaiterer, m. ubölar. 

Alabafterhand, f. ruka-belica. 

Alabaftern, adj. ubölov. 

Alabaftrit, m. ubelac. 

Alanter, m. |. Froſchwurm. 

Alant, m. (Inula), oman, ovnika, ovnak, 
veliki korön. 

Alantbaum, f. Aalfirfche. 

Nlantbeere, f. Aalbeere. 

Alantbier, n. omanovo pivo. 

Alantfäure, f. omanovina. 

NAlantwein, m. omanik. 

Alantwur;, m. omanov, velik korön. 

Alarm, f. Alların. 

Alaun, m. kocelj, slanac, modri kamen, 
tipsa*, stipsa, sap”. 

Nlaunartia, adj. koceljast, stipsast. 

Alaunbad, n. koceljna, stipsena kupelj. 

EE f. Alaunfteberei 

Nlaunbergwerf, n. koceljne rode, 

NAlaunblumen, pl. koceljni cvët. 

Alaunbruch, m. koceljnik. 

Alaunen, e. a. okoceljiti , ostipsati , sti- 
psati, koceljiti. 

Alaunerde, f. koceljada. 

Alaunerz, n. koceljna ruda. 

Nlaunfabrif, f. koceljana. 

Alaunfaß, n. koceljnjak. 

Alaungar, í. Weißgar. 

Alaungeiſt, m koceljeva voda. 

Alaungerber, f. Weißgerber. 

Alaungrube, í. Alaunbrud. 

Nlaunhältig, adj. koceljast. 

Alaunbütte, f. koceljana, »tipsana. 

NAlaunig, adj. koceljast, stipsen. 

Alaunfalfflein, m. koceljni vapnenjak. 

Nlaunfies, m. koceljni zZivac. 

Alaunlauge, f. koceljni lug. 

Mlaunleder, m. lutak. 

Alaunquelle, f. koceljno #rèlo. 

a n. koceljna sol. 

Alaunfchiefer, m. koceljna tinja i. skriljka. 

Alaunfieder, m. koceljar, stipsar. 

Alaunſiederei, f. koceljara. 

Alaunftein, m. koceljak. 

Alaunwajler, n. koceljna voda. 

Alaunwerf, n. í. Alaunhütte. 

Alaunzucker, m. koceljni slador, šeéer, 
cukar. 

Alba, f. misnicka kosulja. 

Albe, f. (Cyprinus alburnus), belica. | 

Albeln, r. n. izroditi se. | 

Alber, f. Aiberbaum, m. (Populus alba), 
topol. 

Alberei, f. ludorija, budalastina. 

Niberhaft, adj, benast, lud, sumast, bu- 
dalast. 


Alderfäte — Alların 


Alberfäte, f. suludnica, benada. 

Alberling, f. Alberhans. 

Albern, adj. |. Alberhaft. 

Albern, c. n. ludovati, bluniti. 

Albernheit, f. ludost, budalastina, glupost. 

Albin, m. bëlac, bio Negar. 

Albling, f. Ukelei. 

Album, wm. pomenik. 

Alchemille, f. (Achemilla vulg.), zlatna 
vrkuta, lavina. 

Alchymie, f. zlatotvorba, zlatotvorstvo. 

Alchymiſt, m. zlatotvorac. 

Alchymiſtiſch, adj. zlatotvorski. 

Aldermann, m. starëšina. 

Alet, |. Wlant. 

NAlerandriner, m. aleksandrinska vrsta 
(stih, vers). 

Alfanz, m. luda, budala, 5umak, trabuna. 

Alfanzgen, e. m. bluniti, budalisati, bati- 
nati, trabuniti, tropariti. 

Alfanzerei, f. ludorija, brbljotina, trabun f. 

Alfen, m. (Cyprinus alburnus), bölica. 

Alfranfen, f. Macticatten. 

Alge, f. (Alga). drezga. 

Algebra, f. slovna racunica. 

Algebrifch, adj. slovno-radunski. 

Aligniren, d. a. po diei redjati. 

NAlimentatipn, f. Kate, hranitba. 

Alimentationsfoften, pl. trosak hranitbeni 
ili za hranu. 

Alimentations:Gefuch, n. molba za hranu. 

Alinentations < Bertrag, m. hranitbena 

ogodba. 

Alimente, pl. hrana, Live. 

Nlimentiren, v. a. hraniti. 

Aliquantifch, adj. nekoliki. 

Aliquot, adj. —er Theil, koliöna test. 

Aliquotifch, adj. visekratni. 

Altali, n. lukivo, lušna sol. 

Alfalimeter, m. lugomër. 

Altaliich, adj. lušan. 

Altalifiren, e. a. luziti. 

Alfalit, m. lukac. 

Alkaloid, m. luzic. 

Altanaroth, m. kna, volujacko crvenilo. 

Alforan, |. Koran. 

Altoven, m. pregradak ; prisobje; (Schlaf: 
emach), lo&nica, pojatak. 

ad n. sve; (Univerfum), vasioni svet. 

All, ade. sve; der Mein (f Shen —, 
doteklo, iz&il&lo je vino; das Geld 
wurde —, premaklo se je novca, o- 
dose novei; bab Holz ift Iden —, ne- 
stalo je drvah; — gut, dobro dobro, 
sve dobro; — vorbei, sve ode; evo + 
kraja svemu; bei alle bem, pored 
svega toga; (überall), svagde, sva- 
kuda. 

Allabentlih, ade. vederom; svaki veéer, 
svaki bo2ji veder. [znat. 

Allanerfannt, adj. obde ili obdenito pri- 


Alberhans, m. sumak, zvekan, dedak, | Allanit, m. Zivolica. 


trubilo, bluna, 


Allarm, m. buka, huka, graja, uzbuna ; 


Allarmbrett — Alleinherr 


— ihlagen, bubnjati na azbunu ili 
baka; — baten, trubiti na buku ili 
uzbunu, 

Alarmbrett, n. klepalo. 

Allarmiren, e. a. uzbueiti, uzbuniti, 

Allatmiſt, m. larmas, uzbukad, 

Allarmplatz, m. rociste, 

WilarmíduB, m. (hitac-)glasnik ; einen 
— geben, pripaliti glasnika, habernika. 

Alarmitange, f. smolnica, vetiljaca, panos. 

Alaugenblidlih,, adj. u. ade. svaki das. 

— m. svekrotitelj, obéi kro- 
titelj. 

Allbarmherzig, adj. svemilosrdan. 

Allbeglückend, adj. sve usredujudi. 

Albeherrichen, m. svevlad. 

Aibefannt, adj. obée ili obcenito poznat. 

Allbelebend, adj. sve ozivljujudi. 

Allbeliebt, adj. seim drag ili mio; svim 
se dopadajuci. 

Abeneidet, adj. er it —, sve mu zavidi, 
svim je trn u oku. 

Allbereits, |. Bereits, Schon. 

Allberühmt, adj, sveslavan. 

Albefeelend, adj sue odusevljujuci. 

Aldewundert, adj. er iÑ —, sve mu se 
divi, Eudi. 

Albezwingend, adj. ere nadvladjujudi. 

Alda, ade. ovdö, tu. 

Aldieweil, f. Weil. 

Allee, f. okrilje, drvored. 

Alegat, m. (Gitat), navod; (Beilage), 
dodatak; (b. Adv.), odvet, odvëtnica. 

Mlegation, f. navod; (b. Adv.), odvë- 
tovanje. 

Alegiren, e. a. navoditi; (b. Atv.), od- 
vetoyali, dokazivati. 

Alegorie, f. inokaz, allegoria. 

Allegorifch, adj. inokazni, allegoricki. 

Alegerifiren, e. a. inokazno (opisati, reci). 

Allegretto, zivahno. 

Allegro, ade. Zivo. 


Allen, adj. sam, jedini, cigli; er —, 


eigli on; Gott — weiß es, to sam ili 
samo Bog znade ; (einjam), samotan ; 
er iË gern —, rad je na samo; ganz 
—, sam samcat, sam sa sobom; — 
werden, bleiben, osamiti se, ojediniti; 
er ficht in der Welt —, neima nigde 
og svoga ; sam je kao ods&deno 
(Vo, 

Allein, conj. nu, no, ma, ama; nicht — 
et, ne samo on. 

Aleinausgabe, f. samo-izdanje. 

Aleinbefig, m. samoposed ` samodritvo 

Aleineigenthbümer, m. samovlastnik. 

Attingefang, m. samopëv. 

Alleingeſpraͤch, n. onolog. 

Alleingewalt, f. samosila. 

Alleinhandel, m. samotrktvo, monopol. 

Altinhändler, m. samotrkac, monopolista. 

Alleinherr, Alleinherrfcher, m. samovla- 
dalac, samodrine 
($ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


— 49 — Mleinherrichaft — Allererfte 


Alleinherrſchaft, f. samovlada, samodrktvo. 

Alleinig, adj. jedini, jediniti; (allseinig), 
svejedan. 

Alleinfauf, m. samokup f., samokupnja. 

Alleinfäufer, m. samokupac. 

Aleinnügung, f. samo - uzivanje. 

Alleinfänger, m. samopövac, [san. 

Alleinſeligmachend, adj. jedino-spasono- 

Alleinverfauf, m. samoprodaja. 

Alleinverfäufer, m; samoprodavac. 

Alleluja! haleluja ! slava Bogu ! 

Allemal, ado. svakiput ; svagda, uvëk; 
ein für —, sada za svagda ; (fo oft), 
kada god; fo iſt es — beſſer, tako je 
svakako bolje. 

Allenfällig, (Allenfallig),, adj. die —en 
Zeugen, svëdoci, ako ih ima; —es 
Greigniß, ako se što dogodi; ako se 
mozebiti što dogodi. 

Allenfalld, ade. svakako, svakojako, na 
svaki naéin; (Wechſ.), za nevolju, za 
nuzdu. 

Altenthalben, ade. posvuda, svagde ` von 
— , od svakle, od svakuda; — aus: 
fchreien, razvikati. 

Aller, alle, alles, num. sav, vas; vor 
Allem, prije svega, ponajprije ; ohne 
alle Barmherzigkeit, nemilice; ohne 
allen Grund, bez ikakva uzroka; Wille 
für Einen, jedan za drugoga , zaje- 
dnicki; Alle insgefammt, s»vesebice, 
listom; Alle und jeder, svaki i slödnji ; 
von allen Seiten, oda svijuh stranah; 
od svakuda; alle drei Tage, svaki tredi 
dan; té * alles Anſehen, sva je pri- 
lika; auf alle möglide Art, na svaki 
nacin; man Tonn nicht Alles wiſſen, 
cov&k nemoe svasta znati; er ift mir 
Allee, on mi je i otac i majka; es 
macht in Allem zehn Gulden, svega 
skupa ima deset forintih; es ift Alles 
vorbei, sve prodje, ode; ved je po ne- 
hari; bei alle dem, pored svega toga; 
Leute aller Art, ljudi svake ruke; an 
allen Drten, aller Orten, svagdö; ein 
Kleid für alle Tage, sebidna odëcn ; 
ein Kleid für alle Tage tragen, nositi 
odöcu u sebicu ; (jeder), svaki; Wiles 
ernten u. |. w., poketi. 

Aller- (in Zuf.), naj-; (in Titul.), pre-. 

All-Grbarmer, m. smilovatelj ili smilov- 
nik svöta. 

Allerbaum, m. |, Weißpappel. 

Allerbefte, adj. najbolji. 

Allerchriftlich, adj. svekrädanski. 
Allerdings, ade. dakako, doista, dä, 
svakako. 
Allerdurchlauchtigſt, adj. —er König! 

sv&tli kralju, svötla kruno! ` ` 

Allererft, adv. najprije, ponajprije, iz- 
najprije; am —en dann . ., najpate 
onda. juh. 

Allererfte, adj. prvi prvcati, BS od egt- 


Allerfahren — Alfällig 


NAllerfahren, adj. izkusan u svem, 

Allergetreueite, adj. najvörniji. 

Nllergnädigfte, adj. najmilostivniji; (im 
Titel), premilostivan. 

Allerhalter, m. Cuvalac svöta. 

Allerhand, adj. svakojak, svakakov, 
svake vrsti ili ruke, od svake struke; 
ade. kojesta, štošta, svasta, svasta 
kiva ; svakojako. 

Wier Heiligen, pl. (das Felt —), svi sveli. 

Allerheiligke, adj. najsvetiji ; (im Titel), 

resveli. 

Allerheiligfte, m. svelinja od svetinje, 
oltarski sakramenat. 

Allerhöchſt, adj. (im Titel), previsnji ; 
— dieſelben, njegovo velicanstvo, svötli 
kralj; auf —en Befehl, na previänju 
zapovëst; die —en Herrichaften, visoka 
(carska, kraljevska) gospoda. 

Allerlei, f. Allerhand. 

Allerleigewürz, m. (Myrtus Pimenta ), 
glavicice. 

Allerlegte, adj. najpotonji, najposlädnji ; 
u allerlegt, napokon. 

Alerlicht, adj. preljubak , premilostan, 
prekrasan; bad (ft —, to je prekrasno, 
to valja. 

Altermannsharnifch, m. (Gladiolus com- 
munis), madinac, macié, mad, 


— — 


Allfaͤrbig — Allmählig 


ako ga ima; —e Gründe, razlozi ako 
ih ima, 

Allfärbig, adj. svemanjast; svebojni. 

Allfreundlich, adj. prama svakomu prijatan. 

Algefällig, adj. svesrdan. 

Allgefälligfeit, f. svesrdnost. 

Allgefühlt, adj. od svijuh duden. 

Allgegenwart, f. posvudnost. 

Allgegenwärtig, adj. posvudan. 

Algelefen, adj. posvuda, od svakoga 
Can, 

Allgelicebt, adj. svemu svötu mio, drag. 

Allgeltend, adj. posvuda valjan. 

Allgemach, |. Allmählig. 

Allgemein, adj. obdi, obdenit; ukupan ; 
—, adv. im —en, u obde, u obdeno ; 
— machen, uobdili; — werden, uob- 
(iti se. 

Allgemeinheit, f. obcenitost. 

Allgemeinherrfcyaft, f. obdenita, ukupna 
vlada, 

Allgemeinfaß, m. obda stavka, izreka. 

Allgemeinwerth, m. obéa vr&dnota. 

Allgenüglih, Allgenigfam, adj. sasvim 
dostatan, dovoljan. 


| Allgenügfamfeit, f. zadovoljnost. 
| J— adj. svehvaljen, prehvaljen. 
[ 


lgerecht, adj. prepravedan, svim pra- 
vedan. : 


Allermaßen, ade. na svaki nadin, dè, Allgericht, n. obéi sud. 


sasvim. 

Allermeift, ade. ponajviše, veéom stra- 

Allermeiften, pl. vedina, najvise njih. 

.Allernächſt, adj. najbli2ji; —, ade. naj- 
blize. 

Allernährer, m. sve-hranitelj. 

Allerorts, adv. svagd&, na sve slirane. 

Allerfchaffer, m. stvoritelj svöta. 

Allerſeits, ade. od svijuh stranah,, (od) 
svakuda ; (insgefammt), svikolici. 

Allerunterthänigft, adj. (Titulat.), pre- 

okoran, preponizan. 

Alerwärts, Allerwegen, |. Allenthalben. 

Allerweide, f. (Populus nigra), jagnjed. 

Allerweltdiener, m. svëlski sluga, svadija 

odloga. 

Allerweltsbürger, m. svötski drzavljanin. 

Allerweltsfreund, m. svadiji prijatelj, svöt- 
ska dobricina. 

Allerweltepinfel, m. svötska bena, bluna. 

Allerwenigft, ade. najmanje ; er wird es 
am —en Thun, prije de svaki drugi 
ueiniti nego on. 

Allefamnt, ade. svikolici, svi listom. 
Alleffer, m. izjelica, izjesa, pojedljivac ; 
fcherz.), po2derica, izjedipogada. 
Alleswiffer, m. sveznalica, sveznadar, 

svastoznanac. 
Allewege, ade. svagd&, svagda. 
Alleweile, adv. upravo sad, bas sada. 
Allegeit, ade. u svako doba; svagda, 
uvck, vazda. 
Allfällig, adj. der —e Kläger, tukitelj 


[nom. | Allgefang, m. lik. 


Allgefhäpt, adj. obcenito štovan. 
(Igewalt, f. svemoc. 

Allgewaltig, adj. svesilan, svemodan. 

Allgewöhnlich, adj. sasvim navadan. 

Allgnädig, adj. svemilostivan ; premilo- 
stivan. 

Allgötterei, f. |. Pantheismus. 

Allgültig, adj. posvuda valjan. 

Allgütig, adj. sveblag, — 

Allgütigkeit, f. sveblagost, preblagost. 

Allheil, m. Y. Univerſalmedicin. 

Allheilig, adj. presvei. 

Allheit, f. svota, ukupnost. 

Allherrſcher, m. svevlad, svedrkac. 

Allhier, adv. ovde, tu. 

Allhörend, adj. sve-Cujuci. 

Allianz, f. savez. 

Alligator, m (Lacerta Alligator), ame- 
rikanska psoglavka. 

Alliiren, e. a. savezati, suvezali. 

Ailiirte, m. saveznik, suveznik. 

Altjährlih, adj. svakolëtnji, godiänji ; 
—, ade. syake godine. 

Allkenner, m. sveznalica. 

Allkraft, f. svemod. 

Allfundig, adj. sveznali. 

Alllicbend, adj. sveljubeci. 

Allmacht, f. svemoguctvo. 

Allınächtig, adj. svemogucan. 

Allmachtswort, n. svemoguca rë. 

Ailmählig, adj. lagan, polagan; —, ade. 
polagano, malo po malo. 


“ 


Allmannsf. — Allvollkommenh. — 31 — Allwaltend — Alpenbewohner 


Allmannsfreund, m. 
prijatelj, dobricina. 

Alminutlid, adj. svakog Casa, svak das. 

Allmonatlich, adj. mösecni, od svakoga 
mëseca. 

Almorgend, ade. jutrom. 

Almutter, f. obéa majka. 

Allnächtlich, adj. svaknocnji; — , ade. 
svake noci. 

Allod, Allodgut, Allodium, o. vlastbina ; 
plemenstina. 

Alodial, adj. vlastbinski, plemicki. 

Allonge, f. prodiljka. 

Alengiren, e. a. produljiti. 

* m. ¿rolisakek. 

Alletria, pl. trice, bezposlica. 

Aregierend, adj. svevladajudi , sverav- 
najuci. 

Allſchaffend, adj. svetvoredi. 

Alſſchoͤpfer, m. stvoritelj svöta. 

Aljeguend, adj. sve blagoslovedi. 

Alfehend, adj. svevidedi, svegledajudi. 

Alichende, m. svevid. 

Alfeitig, adj. svestran. 

Alfeitigkeit, f. svestranost. 

Alfelig, adj. preblaien. 

Alichtbar, adj. svagd& vidljiv. 

Allſlawiſch, adj. sveslavenski. 

— n. sveslavenstvo. 

Alfonntäglih, adj. svakonedeljni; —, 
ade. svake nedëlje. 

Allſtündlich, adj. und ade, svake ure, 
svaki sat, 

Alltag, Í. MWerftag. 

Altigig, adj. svakdanji; —, ade. dne- 
vice, svaki dan. 

Alltäglich, adj. sebiéni; fg. navadan, 
obican ; das ift etmas —ee, toga zelja 
ima dosta; — machen, usebiditi; —, 
ade. obieno, navadno. 

Altäglichfeit, f. obiönost. 

Altags, |. Alltäglich. [navadni. 

Alltags: (in But), sebicni, svakdanji, 

Altagebefhäftigung, f. svakdanji posao. 

Alltagsgebrauch, m. svakdanji obicaj, 
svakdanja navada. 

Altagsgeficht, m obieno, navadno lice. 

Altagsfleid, m. sebiéna haljina. 

Altageleben, a. navadno Zivljenje. 

Altagsfache, f. navadna, obiena stvar. 

Altagsweife, f. svakdanja navada, svak- 
danji obidaj. 

Alüberall, f. Überall. 

Aludiren, ſ. Anfpielen. ` 

Allumfaſfend, adj. sve obsesni i. obsikuédi. 

Allumſchließend, adj. sve obuhvatajudi. 

Alusialsformation, f. naplavna sivorba. 

Alusion, f. Anfchwernmung. 

Alyater, m. otac svijuh. 

Alverderblich, adj. za sve paguban. 
Idermögend, adj. svemoguci. 

Alvellfommen, adj. najsavrzeniji. 

Avefltommenheit, f. najvede savrienstvo. 


svötski ili svadiji 


Allwaltend, adj. svevladajuci, sverav- 
najudi. ? 

Allweife, adj. preniudar. 

Allweisheit, f. premudrost. 

Ailwiffend, adj. sveznajudi. 

Allwiffenheit, f. sveznanstvo. 

Allwiffer, m. sveznalica, sveznadar. 

Allwifferei, f. sveznadarstvo. 

Allwo, ade. gd&, gdeno. 

Allwoͤchentlich, adj. und ade. svake se- 
dmice, nedelje (tjedna). 

Allzeit, |. Allezeit. 

Allzu, ade. preved, odveé; (in Zuf.), 
pre= (3. B. alljugrof, prevelik). 

Allzugleicy, Allzumal, ade, svekoliko, svi 
zajedno. 

Allzufehr, ade. odved, prevec. 

Allzuviel, ade. premnogo, odvise, suvise; 
— ift ungefund, što je preved to je 
odvec; predobro nedobro. 

Allzuwenig, ade. odved malo, premalo. 

Almanach, m. zabavnik, almanak, novo- 
lötnik. 

Almende, f. Allgemeinheit. 

Almer, f. ormar; f. Faulbaum. 

Almodegewürz, m. (Amomum Cardamo- 
mum), srdi3. 

Almofen, m. milostinja, pod&la, udela, 
udèlak, lemozina*; einem ein — geben, 
udeliti komu ag ` — bitten, bogora- 
diti, prositi podelu. 

Almofenamt, n. milostinjski ured. 

Almofenbrod, m. prosjacki kruh. 

Almofenbruber, m. milostinjar. 

Almofenbüchfe, f. skrabljica. 

Almofen - Ginnehmer, m. prijamnik milo- 
stinjah. 

Almofengeld, m. milostinja, lemozina. 

Almofenfaften, m. ſ. Almofenbüchfe. 

Almofenpfleger, m. upravlja@ milostinje. 

Almofenfammler, m. sabiraë milostinje. 

Almofenfammlung, f. sabiranje milostinje. 

Almofenipender, m. udölnik, milostivnik. 

Almofenftod, m. f. Almoſenbüchſe. 

Aloe, f. (Aloe), aloj, aloa ; (Saft), alo- 
patid. 

Alocholz, m. aloevina. 

Alofe, f. (Clupea alosa), depn, Zeljeznica. 
Ip, m. mora, väda, morica; der — 
brüdt ihn, mora ga mori, pritiskuje. 

Alpari, (merk.), na ravno. 

Alpbalfam, m. (Rhododendron), pënišnik. 

Alpdrücken, m. f. Alp. 

Alpe, f. (kahler Berg), goles. 

Alpen, pl. Alpengebirg, a Alpe; planine. 

Alpen: (in Zuf.), planinski. ` ` 

Alpenaglei, m. (Aquilegia alpina), pla- 
ninski pakujac, asibadar. 

Alpenampfer, m. (Rumez alpinus), plas 
ninski kiseljak. 

Alpenbeifuß, m. (Artemisia alpina), pla- 
ninski ernobilj. ‚ Ininka. 

Alpenbewohner, m. —— f. pla- 


Alpenbirfe — Alfobald 


Alpenbirfe, f. (Betula nana), patuljasta 
breza. 

Alpenbifchofsmüße, f. (Epimedium alpi- 
num), lipica. 

Alpenvohle, f. (Corvus Pyrrhocoraz), 
zlatovranka. 

Alpeneis, n. led na Alpah, alpinski led. 

Alpenflurvogel, m. velika pëvka. 

Alpengebirge, n. |, Alpen. 

Apenbafe, m. (Lepus variab.), kamenjak. 

Alpenhirt, m. planinski pastir. 

Alpenfiefer, f. (Pinus montana), planin- 
ski bor. 

Alpenklee, |. Bergklee. 

Alpenfräbe, |. Alpendohle. 

Alpenfalz, n. gorka sol. 

Alpenjchnee, m. snög na Alpah, 

Alpenſchwalbe, f. planinska dopa. 

Alpfuß, m, salamunovo slovo. 

Alphabet, n. azbuka, abeceda. 

Alphabetifh, adj. azbucan, abecedan; 
—e Drbnung, abecedan red; —, ade. 
po azbuci, abecedi; — ordnen, pore- 
djati po azbuci, abecedi, 

Alphahn, |. Auerhahn. 

Alphof, m. stan, katun, badina, baé. 

Alpkirfche, ſ. Aalkirfche. 

Alpfraut, n. (Eupatorium cannabinum), 
wt? ‚slavljika, konopljanik ; f. Bit: 
terjüß. 4 

Alpländer, m. planinac. 

Alpler, m. suvatar, 

Alpmänndhen, |. Alp. 

Alpmeier, m. stanar, planinar. 

Alprauch, m. (Fumaria officinalis), ros- 
nica, dimnjada, dimljada. 

Alpraute, |. Stabwurz. 

Alprofe, f. planinska ruza. 

Alpftein, |. Donnerftein. 

Alpzopf, f. Weichfelzopf. 

Iraun, m. (Atropa Mandragora), po- 
krin, nadlisak, veliko zelje. 

Alraune, f. vöstica, bajalica, 

Als, conj. ich. freute mid — ich hörte, 
obradovao sam. se, kad sam &uo; fo: 
bald — möglich, što se prije moie, (as 

gie: fobald — er fam, netom, ëim, 

ako je dosao; früher —, prije nego; 
er bat mehr — du, on ima vise od tebe; 
er ift größer — tu, on je vedi od 
tebe; — wenn ich es nicht wüßte, kao 
da za to neznam; folgende Mörter, —, 
slödede r&di, naime ; fowohl ich — er, 
ija, ion; — wenn, — ob, kao da; 
— fonft . ., inade bi . .; fo lange — 
er nicht fëmmt, dok, dokle nedodje. 

Alsbald, ade. odmah, uput, udilj, taki. 

Alsdann, |. Dann. 

Alfe, ſ. Aloſe. 

Alſo, conj. er kann — nicht fommen, on 
dakle nemoze dodi; —, adr,. tako; 
— ſprach er, ovako je govorio. 

Alſobald, adv, odmah, s mësta, 


Alsröschen — Alte 


Alsröschen, m. (Helleborus niger), crmi 

. kukurek. 

Aliter, f. (Coreus Pica). svraka. 

Alfter: (in Zuf.), svragji. [detao. 

Aliterfpecht,, m. (Picus medius), srednji 

Alt, adj. star; (Kleidung u. f. w.), vet 
(vegd, vedah); er ift jhen —, on je 
ved vremesan, star, na dobi, pri dobi; 
wie — ift er? koje je daher koliko 
mu je godinah? koliko mu ima (go- 
dinah)? er ift zehn Jahre —, on je 
u deseloj godini, ima mu deset godi- 
nah; auf die —en Tage, pod starost ; 
das —e Jahr, minula, prosla godina; 
der ältefte an Jahren, najstariji godi- 
nami; wenn er zchn Jahre — fein wird, 
kad navrsi deset godinah; ein — cé 
Männchen, starkelja; — werden (von 
Sachen), ovetsati, izveisati, zastarditi, 
zastarati; (9. Menjchen), postarati se, 
ostaröti, staröti; — machen, postarati ; 
fid — jtellen, stariti se; — geworben, 
ostario; das NAltwerden, staranje ; das 
—e (emäuer), starevina; aus —en 
Zeiten, starovremeni; es if die —e 
eier, stare gusle gude; Gott ift immer 
der alte, joste zZivi stari Bog; jos je 
starog boge. 

Alt, m. visok glas. 

Altadelige, m. kolënovié. 

Altan, m. shod (skod), doksat*, 

Altar, m. ärtvenik, oltar (otar). 

Altar= (in Zuf.), oltarni, oltarski. 

Altarbild, m. oltarska slika. 

Altarblatt, m. oltarni zid; (Bild), oltar- 
na slika. 

Altarbuch, m. oltarna knjiga; f. Agende. 

Altardede, f. oltarnjak. 

Altardiener, m. oltarnik. 

Altargeländer, n. oltarna ograda, 

Altargemälde, n. oltarna slika. 

Altargeräth, n. oltarska naprava. 

Altargeftift, m. oltarska zadusbina. 

Altarıfl, m. oltarnik. 

Altarferze, f. oltarna svëda. 

Altarleuchter, m. oltarni svöcnjak. 

Altarmann, f. Altarift. 

Altarplatte, f. Altaritein, m. oltarni kamen. 

Altarjtüd, n. oltarna slika. 

Altartifch, m. oltarski stol. 

Altarjtufe, f. oltarna stuba. 

Altarthür, f. (b. Or.), dvari (dveri). 

Altartuch, n. oltarnjak. 

Altarwand,-f. Altarblatt. 

Altbaden, adj. —es Bred, bajat, baja- 
tan, tvrd kruh. 

Altbart, m. staris, stareina. 

Altbaum, f. Aalkirſche. 

Altbefannt, adj. staroznan. 

Altberühmt, adj. staroslavan. 

Altedel, adj. staro-plemenit. 

Alte, m. starac, starina, stariš, stardina ; 
—, starica, (ver.) baba, 


Alten — Ültefte 


Alten, r. n. staröti. 

Alten, pl. stariji, predji, stari. 

Alter, mn. starost ; (&ebens—), vëk, do- 
ba; (e. Sachen), vetsina; von mittle: 
tem —, sredov&can ; das hehe —, së= 
dina, ostar&lost; er ift in meinem —, 
on je moje dobe; er ift in einem — 
mit mir, jedne smo dohe; v. —é her, 
od starine, od davninah; vor —s, u 
staro doba; (die alte Zeit), starobilost. 

Alteration, f. preinaka , preinadenje ; 
(med.) dratina, trapavica. 

Atergrau, adj. sed od starosli. 

Alteriren, r. a. preinaditi; ſich —, e. r. 

„srditi se; (med.) groznicaviti. 

Aterlih, adj. roditeljski; —e Gewalt, 

„roditeljska vlast, 

Altermann, m. starögina. 

Altermutter, f. prababa, 

Altern, pl. roditelji. 

tern, Alteln, e n. staröti, ostardti, 
postariti se, zamatoriti, matoriti*, 

Alternativ, adj. u. ade. na izmönce, iz- 
mönice. 

Alternative, f. dvobir, obir od dvojega ; 
er hatte nur die —-, imao je samo 
dvoje na obir. 

Alternation, f. izmöna, mönjanje. 

Alterniren, e. m. mönjali se. 

Alternliebe, /. Ijubav roditeljska. 

Alternlos, adj. sirotan. 

Alternmord, m. umorstvo roditeljah. 

Mternmörber, m. krvnik roditeljah. 

Aterntheil, m. roditelj (otac ili mati). 

Alterſchwach, adj. ostario, mator, 

Aterihwäche, f. ostarelost. 

Alterjhwer, adj. trom sa starosti. 

Altersclaffe, f. dobni red. 

Aterserlag, m. f. Altersnachficht. 

Altersfolge, f. red po dobi. 

Ateregenoß, m. vrsinjak, parnjak. 

Atersnachficht, f. oprost nedospelosti. 

Atertpräfident, m. dobni predsednik. 

Altersitufe, f. doba, vök. 

Aterstod, m. smrt od starosti. 

Alterthum, n. starobilost, davnost, drev- 
nost ; (Zeit), starina, davnina, start vëk ; 

Alterthümer, pl. starine. [rovit. 

Alterthümlich, adj. starinski, davni, sta- 

Atertbumsforfcher , f. Alterthumskundige. 

Alterthumsforſchung, f. iztrazivanje sta- 
rinah, drevnostih. 

Atertbumsfreund, m. starinik. 

Allerthumetenner, |. Alterthumsfunbige. 

Alterthumskunde, f. staroznanstvo, staro- 
slovje, drevnoslovje. 

Alterthumiskundige, m. staroznanac , sta- 
rinik, drevnostnik. 
erthumsſtück, n. slarina. 

Alterum tantum, dvojina. 

Yteryater, m. praddd. 
teile, m. najstariji ; (Vorſtand), starë= 
sina, glavar. 
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Altfiſch — Aluminid 
Altfiſch, m. (Cyprinus cephalus), glavaé., 
Altflider, m. starokrp krpilac, krpesar. 


Altförmig, adj. starolik, starinski. 

Altgebaden, f. Altbacken. 

Altfürſtlich, adj. starokñne%ki. 

Altgeige, Bratſche, f. guslina.e 

Altgefell, m. prvi dètié. | 

Altgewänder, m. vedašnik, stärekdr. 

Altgewöhnt, adj, starovican,. 

Altglänbig, adj. staroveran. 

‚Nltgläubige, m. starovörac. 

Altgriechiſch, adj. starogreki. 

but f. |. Eibiſch. 

“it, | adj. starosvet. 

Wtheit, f. starost. 

Althergebracht, Altherfömmlich, adj. dav- 
nasnji, starodrevni. 

ı Altift, Altfänger, m. altista, 

Altfirchlich, adj. starocrkveni. 

Altflug, adj. vrlo mudar. 

Altknecht, |, Altgefell. 

Site, adj. postar, starasan ` (von Gae 
hen), vet (vegd, vedah). 

Altmannsgeficht, m. staro Nice; er hat ein 
—, on je starolik. 

Altmannsfraut, m. (Senecio vulgaris), 
staradac. 

Altmarft, m. stari Ire, 

Altmeifter, Altermann, m, stari brat ili 
starobrat, 
Altmelkend, adj. — Kuh, staradna krava. 
Altmodiſch, adj. starovit, starinski; —, 

ade. na starinsku, na staru. 
Altmutter, f. babica, stara. 
Altmütterchen, n. starten, 
Altreh, n. stara srma. 
Altrömifch, adj. starorimski. 
Altfaße, m. starosödilac, widrosêlae, 
Altfcyufter, f. Altflider. 
Atflavifch, adj. staroslavenski. 
Altſtadt, f. stari grad, 
Altitimme, f. f. Alt, 
sde) dl , adj. u. ado. po blarom 
zakonu ili zavötu. 
Altüblich, adj. starovican. 








| Altvater, m. ded; (Stammvater), 


otac, praroditelj; (Borftcher), star&sina. ` 
Altväteriſch, adj. starinski, starovit; —, 
ade. po starinski, na staru, 
Altväterlih, adj. dedov; adv. kao stat 
otci, 
Altverheirathet, adj. starozenac. 
Altvettelifch, f. Altweibifch, 
Altoorbern, f. Ahnen. 
Altwafler, n. stari potok. 
Altweg, m. starenik, staroputina. 
Altweib, n. starica; (ver.) baba. 
Altweibermährchen, m. babja gatka, ka- 
zalica, pripovöst. [lëto. 
Altweiberfommer, m. babino, sirotinjsko 
Altweibifh, adj. babski; 'baboliéan ; — 
werben, obabati se, sbabiti se. 
Aluminid, glinovac. 


Aluminium — Ameife 


Aluminium, w. glinik. 

Aluminoryd, n. glinicnik. 

Alumnat, m. hraniliste. a 

Alumnaticum, n. pitomëevina. 

Alumnue, m. pitomac. 

Alwarfteingen. okoreli lapor. 

Alyfie, f. (Alyssum), tarica. 

Am, (an dem) f. An; — beiten, najbolje. 

Amalgama, n, spojicina, kivna kasa. 

Amalgamiren, n. a. spojiciti, smösati, 
ukasiti (rudu Zivom), amalgamovati ; 
fig. smösiti. 

Anmanuenfis, m. prirucnik, prirueni pisar. 

niert) m. (Amaranthus), trator, 

Amaranthenbaum, m. (A, caudatus), per 
janica, turdin, djipan. 

Amarantbenfarbe, f. tratorova boja. 

Amaranthenfarbig, adj. tratorast. 

Amarellenbaum, m. spanjolska višnja; 
(Prunus armeniaca), sitna nalipörka, 

Amarylle, f. (Amarillis), zvanika. 

Ambafjadeur, ! Geſandte. [broja, 

Ambe, f. Ambo, n. (in der Lotter.), den 

Amber, m. amber, ambra. [drvo. 

Amberbaum, m. (Liquidambar), amber- 

Ambergeruch, m. amber-dusa. 

Amberfraut, m. (Clinopodium vulgare), 
cepic. 

Amberfalz, m. amber-sol, 

Amberfchwalbe, f. Ambrafchwalbe. 

Amberſtrauch, m. (Anthospermum), am- 
ber-grm. 

Ambient, m. prosac slukbe. 

Ambigiren, e. n. oguzati, oklövati. 

Ambiguität, f. dvoliänost, dvojbenost. 

Ambiren, e. m. obletati, 

Ambition, f. f. Ehrgeiz. 

Amblatt, n. (Lathraea squamaria), groz- 
niéna trava. 

Ambliops, m. slabovidac. 

Amboß,,m. nakovanj, nakovalo; (im 
A nakovanj. 

Amboßfchmied, m. |. Grobſchmiebd. 

Ambopftod, m. kovacki panj. 

Ambra, f. Amber, 

Ambrabuft, m. amber-dusa, 

Ambrafchwalbe, f. (Hirundo ambrosiaca), 
mirisna lasta. 

Ambrofia, f. nebeska hrana, ambrozia, 

Ambrofia, f. Ambrofienfraut, n. (Ambro- 
sia maritima), zvonika, opah, po- 
mocnik, 

Ambrofianifch, adj. —er Robgefang, hva- 
lop&v sv. Ambroza (Tebe Boga hva- 
limo). [| mirisa. 

Ambrofifh, adj. ambroiki, nebeskoga 

Ambulance, f. (Beldlazareth), vojna bol- 
nica. 

Ambulant, adj. obilazni ; putujudi. 

Ambulant, m. f. Haufirer. 

Ambuliren, e. m. obilaziti, 

Ameife, f. mrav, mravinac ` (Ameischen, 
mravak, mravic), 


e 


— 54 — Aneiſen-— Amortifation 


Ameifens (in Zuf.), mravinji. 

Ameifenartig, adj. mravinjast. 

Ameifenbad, x. mravinja kupelj. 

Ameifenbär, m, (Myrmecophaga), mra- 
voider., 

Ameifendroffel, f, (Turdus formicirorus), 
drozd mravoider. 

Ameifenei, n. mravinje jajce. 

Ameifenfänger, m. mravar. 

Ameifenfrefier, m. mravoider, 

— erg m. mravinjak. 

Ameifenfäfer, m. mravnjak. av. 

Ameifenlöwe, m. (Myrmecoleon), mravo- 

Ameifennatter, f. guja mravoiderka. 

Ameifenneft, f. Ameifenhaufen. 

— n. no. ulje. 

Ameifenpuppe, f. f. Ameifenei. 

Ameifenfäure, f. mravinja kiselina. 

Amel, m. f. Kraftmehl, Stärke. 

Amelioration, f. poboljsica. 

Amelioriren, e, a. poboljsati. 

Amelforn, a. (Triticum Spelta), pir. 

Amen! amen, amin, tako budi, zaista ; 
— agen, aminali. 

Amentaceen, pl. resnjade. 

Amethyſt, m. ljubiön)ak. 

Ameublement, n. pokucdje, pokuctvo, po- 
kucanstvo, 

Amiant, m. (Asbeſt), osinac, kameno 
vlakno; AC —, kameno drvo. 

Amman, m. f. Antmann. 

Amme, E dojkinja, dojilja, dojilica, doj- 
nica; ein Kind der — anvertrauen, 
dati döte na dojilje. 

Ammei, m. (Ammi majus), gorski ko- 
morad, divji moraé. 

Ammen, e. m. dojiti (dete). 

Ammenmährchen, n. f. Altweibermährihen. 

Ammenmild, f. mlöko dojilje, dojkinje. 

Ammenpflege, Ammenfchaft, f. dojilje. 

—— m. (Emberisa), strnad; |. Ama⸗ 
relle. 

Ammering, ſ. Gartenammer. 

Ammerling, m. (Emberisa citrinella), 

— zutka, Zutarica, Zutovoljka. 
mmern, pl. prpor, prposka, . - 

Ammonsbern, n. Micncnsihuche, f. (Am- 
monites), kotaljaca. 

Ammoniaf, |. Salmiaf. 

Ammunition, f. strelivo, däebana®. 

Amneftie, f. pomilovanje, amnestia. 

Amneftiren, e. a. pomilovati (koga), o- 
prostiti (komu). 

Amnifche Flüßigkeit, f. voda (od zametka). 

Amnifche Haut, f. vodenjak. 


Amor, m. (Liebesgott), leljo, lado, 


"eg, adj. nelican. 

Amorphe, f. (Amorpha), bezlika. 

Amortiren, Amortiären. n. a. usmrtiti, 
umrtviti, ponistiti; eine Urfunde —, 
razvröditi, usmrtiti izpravu, dokaznicu. 

Amortifation, f. razvröda, usmrtba, us- 
mréenje. ` 


Amortifations-E, — Amtsact — 55 — Amtsalter — Amtsnachfolger 


Amortifations:Edift, n, razvrödni, usmrt- 
beni saziv. 

Amortifations = Grfenntniß, n. razvrödna, 
usmribena presuda. 

Amertifations = Verfahren, n. razvrödni, 
usmrtbeni postupak. [izbaeiti. 

Amoviren, e. a. ukloniti; (abjegen), svrci, 

Amotion, f. uklon; (Abjegung), svr- 
gnuce, izbacenje. 

Ampel, € uljenka; (Meßkännchen), kosta- 
rica; (Lampe), svëtiljka. 

Ampeln, e n. hlepiti, gramziti (za ëim). 

Ampfer, m. (Rumez), štavalj, štavlje ; 
frausblätteriger —, rudasti štavalj. 

Ampferbaum, m. (Rumez lunaria), šta- 
valj-drvo. 

Ampferfraut, n. (Rumez acetosa), kise- 
ljak, kiselié. 

Ampbibion, Amphibium, m. vodozemac. 

Amphibien- (in Zuf.), vodozemni. 

Amphibol, ſ. Hornblende. 

Amphitheater, m. amliteatar. 

EE adj. polukruzan. 

Amplificiren, e a. razvesti, razjiriti. 

Anputiren, e. a. odsëéi, odrezati, sêéi. 

Wmíd, f. (Turdus Merula), kos, koso- 
vac, kosovica. 

Amfelmerle, f. Brandzimmer. 

Amfig, f. Gogo, 

Batter, f. Hamiler. 

Amt, n. sluzba, ured, Cast ; befoldefes —, 
slusba s placom; — führen, slu2bo- 
vati, uredovali ; bed —es handeln, ure- 
dovati, izvräivali uredovnu duänost, 
slukbeno, uredovno postupati; von 
Amtswegen, uredovno, slubeno; Kraft 
meines —es, po mom uredu; ein — 
übertragen, podëliti, predati ured, slui- 
bu; fein — verwalten, izvröivati sluZ- 
bu; das ift deines —es nicht, to ne- 
spada na tebe, to nije tvoja dušnost; 
ein mweltliches —, svëtovna sluzba ili 
east; ein Bezirfs—, srezni (kotarski) 
ured; aufs — gehen, idi u uredoy- 
nicu; (Gilde), ch. 

Amtchen, n. »luzbica. 

Antei, f. f. Amthaus, 

Antirau, f. Amtmännin. 

Amthaus, n. uredovnica, uredska kuda. 

Amtiren, e. n. uredovati, slušbovati. 

Amtirung, f. uredovanje, sluzbovanjo. 

Amtlich, adj. uredovni, sluzbeni. 

Amtlos, adj. u. adv. bez sluzbe, bez- 
slutben. 

Amtlofigfeit, f. bezslutbenost. 
mimann, m. urednik. 

Amtmännin, Amtefrau, f. urednikova kena. 

Amtmäßig, adj. uredovni, slušbeni. 

Amts: (in Zuſ.), uredovni, sluzbeni, 
uredski. 

Amtsabfchrift, f. uredovni prepis. 
mtsact, m, uredovno, »luibeno delo; 
—en, pl. uredovni spisi. 


Amtealter, m. vröme uredovanja ; ure- 
dovno doba. 

Amtsanfchen, m. vainost ureda. 

Amtsarbeit, f. uredovni posao. 

Aıntsauffeher, m. nastojnik ureda. 

Amtsbericht, m. uredsko', slusbeno iz- 
vëšée. 

Amtsbefcheid, m. odgovor, odluka ureda, 
uredski odgovor. 

Wmtäbetepung, f. popunjanje slušbe, ëasti, 

Amtsbezirk, m. uredovni kotar. 

Amtsblatt, n. uredski, sluzbeni list, 

Amtebote, m. uredski glasnik. 

Amtöbruder, m. Amtdgenof, m. drug, 
sudrug, kolega*, 

Amtebrüderlich, adj. drugarski. 

Amtscandidat, m. nadeinik, dekaonik 
slube. 

Amtscorreſpondenz, f. uredsko, uredno 
dopisivanje. 

Amtsdiener, m. uredski sluga. 

Amtseid, m. uredovna prisega. 

Amtseifer, m. revnost u slušbi. 

Amtseinfünfte, pl. dohodei sluzbe , ure- 
da, asti. 

Amtsentjagung, f. odreka, ostavka od 
sluzbe. " 

Amtserfchleicher, m. slukbolovac. 

Amtsfähig, adj. vrstan, podobän, spo- 
soban za sluzbu, uredovanje. 

Amtsfolger, m. nastupnik u sluzbi, uredu, 

Amtsführung, f. uredovanje, sluzbovanje, 

Amtegang, m. uredska, sluzbena hodja, 
uredski, sluäbeni pohod. 

Amtegebäude, f. uredovnica. 

Amtsgebiet, n. uredski kotar ; slutbeno 
podruéje. 

Amtegebot, n. uredska zapoved. 

EH f. uredska pristojba. 

Amtsgefälle, pl. uredski dohodci. 

Amtegehülfe, m. uredski pomocnik. 

Amtsgenof, m. f. Amtsbrubder. 

Amtsgefchäft, n. uredovni, sluzbeni posao. 

Amtsgemwalt, f. uredovna vlast, 

Gier) f. Amtiren. 

Amtehandlung, f. uredovni, sluzbeni &in, 
uredovno dëlo; uredovanje; uredovno 
postupanje; die — hat jtattzufinden, 
ured ima postupati; ur —, za ure- 
dovno postupanje, za sluzbenu porabu. 

Amtsindividuunm, a. uredska osoba. 

Amtsinftruction , f. uredovni naputak, 
upulak. Ger 

Amtsfanzlei, f. uredska pisara, pisarnica. 

Amtsfleid, m. sluzbeno odelo. | 

Amtsfnecht, m. uredski sluga, slušitelj. 

Amtsfoften, pl. uredski trosak. 

Amtsfreis, |. Amtsbezirk. 

Antslocale, m. uredovnica. 

Amtsmiene, f. sluzbeno lice. 

Amtsnachfolge, f. naslödba u slu2bi, Casti, 
uredu. | &asti. 

Amtsnachfolger, m, naslödnik u slušbi, 


Amtsperfon — An 


Amtsperfon, f. uredska osoba. 
Amtepflege, f. uredovanje, slu&bovanje. 
Amtepflicht, f. uredovna dušnost. 
Amteplag, m. uredoviste. 

Amtsprotofoll, n. uredski zapisnik. 

Amtsrang, m. uredski tin. 

Amtsrequifiten, pl. uredske potrebstine. 

Amtsfache, f. uredska stvar, uredski 
posao. 

Amtsichaffuer, m. uredski dohodar. 

Amteichild, mn. uredski erh, nadpis. 

Amtefchranfen, pl. uredske pregrade; 
vor ben —, pred uredom, sudom. 

Amtsfchreiben, n. uredovno, »luzbeno 
pismo. 

Amtsfchreiber, m. uredski pisar. 

Amtoſchrift, f. uredovno pismo, ure- 
dovni spis. [ureda. 

Amtoſchutz, m, uredska zastita, zastita 

Amtefiegel, n. uredski pecat. 

Amtsfig, m. stolica ureda. 

Amtsftube, f. uredska soba, uredovnica. 

Amtstag, m. uredovno rotiste. 

Amtsthätigfeit, f. uredovna radinost. 

Amtstracht, f. sluzbeno odelo. 

Amtotreue, f. vörnost u slu2bi. 

Amtsübergabe, f. predaja ureda. 

Amtefucht, f. pohlepa za slutbom; kru- 
hoborstvo. 

Amtsfüchtig, adj. pohlepan za slusbom, 
kruhoboran. 

Amtoeverluſt, m. gubitak sluzbe. 

Amtsverrichtung, f. Amtshandlung. 

Amtsvertreter, m. uredski zamönik, na- 
möstnik, zastupnik. 

Amteverwalter, m. urednik. 

Amtsverweier, |. Amtsvertreter. 

Amtsvogt, m. ravnalelj ureda ; f. Amts: 
Diener, [ureda, 

Amtsvorfteher, -m. stardsina , nacelnik 

Amtswirkfamfeit, f. uredovna dölatnost, 
uredovno dëlovanje; uredovno pod- 
rudje. 

Amtswegen, f. Amt. 

Amtswürde, f. vaknost, dostojanstvo, Cast 
ureda, urednika. 

Amtswürbig, adj. dostojan sluzbe. 

Amtszeitung, E uredovne, sluzbene novine. 

Amulet, n. zapis, amajlija. 

Amüfant, adj. zabavan. 

Amüfiren, e, a. zabavljati. 

An (am), praep. — tie Wand hängen, 
ob&siti o zid; — ber Wand bangen, 
viseti o zidu; — das feuer fegen, 
pristaviti k vatri; — ber Sand führen, 
voditi za ruku; <ë ift Jemand — der 
Thür, nötko je na vratih, kod vratah; 
— deiner Seite, uz tebe, polag, po- 
kraj tebe; — meinem Haufe, do moje 
kuce ; — beiden Seiten, s ob& strane; 
es waren — zweitaufend Mann, bijahu 
do, (oko, od prilike) dv& tisude (hi- 
Ijade) momakah ; nahe — zwei Tau: 


— 


Ana — Anathemifirte 


fend,, do blizu dv& tisude ` die Tugend 
— ſich, kröpost sama sobom ; — einer 
Sache Theil nehmen, dionik, udestnik 
biti cega; — einer Sache arbeiten, 
raditi o dem; er femmt — den Bet— 
telitab, spasti de na prosjacki štap ; 
— der Ruhr fterben, umreti. od srdo- 
bolje; — dem Wege, ukraj puta; 
reich — Geld, bogat noveem; — der 
Stimme erfennen, poznati po glasu ; 
es ift — mir, do mene stoji; es war 
Iden — dem, daß... ., mal da nije 
(nisu) ... .; do toga je doslo, da. .; 
jo viel — mir ift, koliko uzmogu ; 
den Kopf — die Wand fioßen, udariti 
glavom o zid; himmel—, put neba; 
bera—, uz brdo; von meiner Kindheit 
—, od moje mladosti. ` 

Ana, (im Necept), po. 

Anabaptift, f. Wiedertäufer. 

Anabatiſch, adj. svakdanji. 

Anacardienbaum, m. (Anacardium occi- 
dentale), bubreänjak. 

Anachoret, m. pustinjak, 

Anachronismus, m. lötoslovna pogr&ska. 

Anächzen, e. a. jecati (na koga). 

Anadern, v. a. priorati, zaorati. 

Anagramm, n. premëna pismenah. 

Anagyris, (Anagyris foetida), kopitak, 
kopitica, palnjak. | 

Analeften, pl. sbirka, ulomci. 

Analog, f. Analogifch ; es ift — dem. ., 
nalici na... 

Analogie, f. nalika. š 

Analcgifh, adj. nalik (na što), naliéan. 

Analogifiren, r. a. nalikovati.. 

Analogon, m. nalika. 

Analyſe, f. raztvor, raztvorba, razeinba ; 
(dyem.) razlucba; (von Worten), raz- 
laganje, razglabanje. 

Analvfiren, r. a, raztvoriti, razöiniti ; 
(em 1 razlueiti; (v. Worten), razla- 
gati, razglabati. 

Analytiſch, adj. razivorni ; razluebeni ; 
razglobni. [razglabac. 

Analytifer, m. razivaralac; razludilac ; 

Anämie, f. bezkrvnica. 

Ananas, f. ananas. 

Ananasvogel, m. medosas. 

Ananfern, e. a. usidriti; (einen Balfen 
—), prikvaditi, pripeti; zapeti, pri- 
pinjati, 

Ananferung, f. (Bauw.) pripon. 

Anarbeiten, e. a. priraditi, pridelati ; 
pritvrditi; (gegen etwas —), opirati se. 

Anarchie, f. Geſctzloſigkeit. 

Anäfen, r. a. namamiti. 

Anaſtrophe, f. obrat (rëëih). 

Anathema, m. prokleistvo, izobcenje, 
analema. 

Anathematifiven, e. a. prokleti, izobditi. 

Anathemifirte, m. prokletnik, izobéenik, 
anatemnik. ` 


Anathmen — Anbelfern 


Iratbınen, e. a. zadahnuti. 

Areathmung, f. zadah, zadisanje. 

Anatomie, f. razudba, anatomia. 

Arıtemifer, m. razudnik 

Anstomiren, e. a. razuditi, uditi. 
Anatemiih, adj. razudni, razudbeni ; 
— Saal, razudnica. 

Aigen, e. a. najösti, nagrizti. 

zn r. a, namigivati (komu). 

Andaden, r. m, pripedi se; —, b. a 
pripeci. 

Andaben, e. a. nabahnuti, zinuti (na koga). 

Arbehnen, r. a. einen Weg —, protrii, 
prokräiti put (demu). 

Irballen, fid, r. r. nagruditi se. 

#abamnen, r. a, pricarati, pribajati, pri- 
man, 

bo. m, podetak gradnje, gradjenja ` 
vr — eines Feldes, obradjivanje, te- 
tamje polja; ber — des Weizens, setba 


beier ` (ber — der Kartoffeln), sa-, 


dienje, sadba, posad; der — eines 
Salzen, nasad sume; — der Sprache, 
obrazovanje jezika; (Kolonie), naseo- 
bina; (s. bauen), prigradjivanje, pri- 
tidjivanje ; (das Angebaute), prigrada. 
Anbanbar, adj. tekan, tekiv; das if —, 
to se moke obraditi, teZati, nasaditi. 
Jann, e. a. (Feld), obraditi, uteziti, 
obradjivati, tetali; (Weizen), nasijati ; 
(Bäume), nasaditi, posaditi, zasaditi ; 
"stabel, obrazovati; (Dorf), nase- 
Hi; (Haus), prigraditi, prizidati, pri- 
aradjivati; Ro —, e. r. naseliti se, 
»staniti se, smöstili se. niſt. 
lihat, m. tetak, poljodêlae; f. Colo⸗ 
Dos, í. Anbaubar. 
an, L Feldahorn. 
Isbiumen, fid), e. r. propeli se, pro- 
pinjati se. 
"had, m. ſ. Befehl. 
Inbeichlen, $. Befchlen ; (anvertrauen), 
naruéiti što (komu ili na kom). 
‘gun, m, zapocetak, poëetak ; v. — 
vr Welt, od postanka svöta. 
halten, r. a. zadrzati, ostaviti na 
sebi (haljinu). 
Wo, ſ. 
2timut. prilozen je. 
"open. ©. a. (anfangen zu beißen), 
mgrizi, nagrizati, najösti, najödati ; 
>. Belfe), naklati; (ein wenig), gloc- 
ti, dernuti; (am etwas beißen), za- 
mati, ugrizti ; die Fiſche beißen nicht 
u, nece ribe da hvataju ; er hat an: 
‚fen, nalöpio je, masio je; das An: 
“fine, zagrizak, ugrizak. 
Ice. e. a. zagrizkati ; (Leder), za- 
HU, zalukivati. 
"deg, |. Anfehung. 
letelangen e. $. waé mich anbelangt, 
„like se mene tide ili dotiée. 
"ien. e. a. kevkati, škamutati (na 
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ugleich ; merk. — folgt, pri= |` 


Anbellen — Anblafen 


koga) ; (fig.) nabreknuti, nabrekivati, 
graknuti (na koga), 

Anbellen, e. a. zalajati, lajati na koga; 
oblajati; (fig.) graknuti, buknuti, otres- 
nuti se, osöcdi se, osupiti se (na koga). 

Anbequemen, f. Accomodiren. 

Anberahmen, Anberaumen, e a. eine 
Friſt —, odrediti rok. 

Anberaumung, f. odredjaj, odredjivanje. 

Anberg, m. brezuljak, izbrezak. 

Anberken, e. n. napudi, napuknuli. 

Anbeffern, e. a. popraviti. 

Anbeten, e. a. pokloniti se, klanjati se 
(komu); fg. 5tovati, oboZavati (koga). 

Anbetenswerth, Anbetenswürdig, adj. po- 
klonstva, klanjanja dostojan; (Ag.) 
5tovanja, milosti vr&dan. 

Anbeter, m. klanjaé, poklonik; (— Got: 
tes), bogomoljac; ( fig.) Stovatelj; 
ljubovnik. . 

Anbetracht, m. in —, gledajué (na što); 
in — einer Sache, glede na stvar. 

Anbetrachten, |. Betracht. 

Anbetreffen, |. Betreffen. 

Anbetteln, e. a. navaliti na koga pro- 
šnjom ; fih —, e.r, navezati se, oba- 
vezali se. 

Anbetung, f. klanjanje, poklonstvo ; Ag. 
5tovanje, oboZavanje, vruda ljubav. 

Anbetungswürbig, |. Anbetenswerth. 

Anbiegen, e. a. nagnuti; (off.) priloziti ; 
primetnuti; angebogen, primetnut. 

Anbieten, e. a. nuditi, ponuditi, nudjati 
(koga tim, komu to); einen‘ (up —, 
nuditi (koga) zakletvom; fid —-, r. r. 

.iztaknuti se, iztisnuti se; fid zu einem 
Eide —, ponuditi zakletvu; —, e. n. 
ponuditi, obedati. 

Anbieter, m nuditelj. | 

Anbietung, Anerbietung, f. nudjanje, po- 
nudjanje ; f. Anbot. | 

Anbilden, r. a. pribaviti obrazovanjem. 

Anbinden, e. a. privezati, svezati, pri- 
vezivati (za 5to); den Waben —, na- 
vezati; Reben —, vezati vinograd ; 
mit einem —, zavaditi se; uhvatiti se 
(s kim); kurz angebunden fein, napra- 
sit, tösan, praljiv biti; er läßt fd fel: 
nen Bären —, nevöruje svasla. 

Anbiß, m. zagriz, zagrizak, ugrizak; 
(Biſſen), zalogaj; (Krühftüf), zaju- 
trak ; (Köder), meka. 

Anbigfraut, |. Abbißkraut. 

Anbittern, c. a. zagoreiti. 

Anblaffen, f. Anbellen. EN 

Anblafen, e. a. zapahnuli, zapahivati, 
opahnuti ; ber Wind blah mich an, 
vötar duha (duva) na me; bie Farben 
des Gemäldes find wie angeblafen, kao 
da si mastila na sliku dahnuo; Feuer 
—, piriti, podpiriti, propirili, razpi- 
riti vatru; eine Blafe —, naduti më-. 
hur; bie Jagd —, zatrubiti na lov. 


Anblatt — Anbringen 


Anblatt, n. (Lathraea squamaria), gror- 


niöna trava. 

Anblatten, e. a, prisomititi. 

Anblänen, e. a. plavetiti; namodriti. 

Anbleden, e. n. kesiti se, okesiti se (na 
koga). 

Anblid, m. pogled; bei feinem —e, kad 
ga ugleda; er würbigte mich kaum ei: 
Ned —é, jedva da me je pogledao ; baé 
gewährt einen ſchönen —, lëpo ti je 
pogledati; weldy ein — für ihn! ima 
Sta videti ! 

Anbliden, e. a: pogledati, pogledivati ; 

d —, 0, r. sgledati se. 

Anblinfen, Anblinzeln, Anblinzen, e. a. 
Zmirili, Zmirati (na koga); —, v. n. 
zablösnuti se, blestiti, löskati se. 

Anbligen, e. a. zakresiti‘, zakrljestiti 
ocima, I 

Anblöden, e. a. blejati, bleknuti (na 
koga); (Ag. anfahren), f. Anbellen. 

geiert. e. a. navrtati , nabusiti, 
vriavali. 

Anborgen, í. Grborgen. . 

Anborken, v. a. najeziti dekinju. 

Anbot, n. ponuda; |. Beichl. 

Anböter, m. nuditelj. 

Anbrafien, e. a. navuci kenope. 

Anbraufen, e. m. dohujati; —, vr. a. 
osöci se, otresnuti se, okositi se, oki- 
nuti se na koga. 

Anbrechen, e. n. nalomiti se; (fg. vom 
Tageslicht), svitati, osvanuli; der Tag 
bricht an, svide, dan je osvanuo ; Die 
Morgenröthe bricht an, zora zori, er 
beli, dolazi, zabelila je; die Nadıt 
bricht an, mrak se hvata; mit andre: 
chendem Tage, na osvitak; mit anbre- 
chender Nacht, pod noc, u sumradje; 
—, e. a. nalomiti, zalomiti; (Wein, 
Bäi, nadeti; (ein Faß), zalomiti, za- 
lamati (dep). 

Anbreiten, e a. nasaditi, nasadjiyati 
(snoplje). 

Anbrennen, e. n. uzeci se, zapalitise; b. 
Holz will nit —, drya nede da uz- 
gore; das Brod ift angebrannt, kruh 
se je podpekao; bie Speife iÑ ange: 
brannt, jelo je zagor&lo, nagor&lo; 
eine angebrannte Speife, zagorelica ; 
—, c. a. ukgati, upaliti, sprziti ; ein 
Zeichen —, Zigosati, udarati, udariti 
tig; ein wenig —, gäe, opeci; er iſt 
angebrannt, nakitio se je, djornut je. 

Anbringen, e. a. donöti, donositi; (uns 
terbringen), namöstiti, postaviti; Hand» 
ſchuhe —, rukavice navudi; Waaren 
—, robu prodati, proturiti, proturati; 
eine Treppe —, stube napraviti; (vor: 
bringen), predloziti, predlagati; eine 
Klage —, potuziti se; (einreichen), 
ein Gefuh —, predati molbenicu ; 
(anfuchen), traziti, mol: feine Zog: 


WE: "` Ei 


Anbringer — Andenfen 


Ier —, udomili ker: fein Gelb —, 
novce uloziti; potrositi; einen Schlag 
—, zadali udarac; bei Gericht —, sudu 
dokazati, podkazati. 

Anbringer, m. donositelj, podkazatelj, sok. 

Anbringung, f. donos, donosba ` name- 
ötaj; prodaja; podkaz. 

Anbroden, e. a. nadrobiti, podrobiti. 

Anbrud, m. zalom ; (b. Graben), zako- 
pina; (mont,), lomnik ; — des Tages, 
osvit, osvitak, razsvit, razsvilak, sva- 
nude ; (Kranfheit), gnjilost, trulost. 

Anbrücig, adj. nagnjio; der Wein if —, 
vino cikne; ein —er Zuhn, krnjav zub. 

Anbrühen, e. a. zapariti, opariti, opuriti, 
popariti, oprljiti. 

Anbrullen, e, a. rikati, riknuti na koga; 
fig. einen —, graknuti, buknuti, na- 
bahnuli na koga. 

Anbrummen, e. a. zamrmljati, zamum- 
Da na koga. 

Anbrüten, e. a. sösti na jaja; angebrü- 
tetes Gi, mudak. 

Anbug, m. priloga. 

Anbumfen, e. n. zasobotati, lupiti, 1jos- 
nuli, zvicnuti (o Stol, 

Anbürften, e. a. pridetkati; nadeikali, 
nakefati*. 

Anchylops, f. Augenwinfelgefhwulit, 

Anciennität, f. vröme sluibe, star&stvo. 

Andacht, f. poboznost; (Gottesdienft ), 
slukba bozja ; (Gebet), molitva; feine 
— verrichten, pomoliti se. 

Andächtelei, f. bogomoljstvo. 

Andächteln, r. m. bogomoliti. 

Andächtig, adj. pobokan, bogodusan, 
bogodavan ` —, ade. pobo&no. 

Andächtler, m. bogomoljac. 

Andachtlos, adj. nepobozan. 

Andachtebuh, m. pobošna knjiga, mo- 
litvenik. 

Andachtshaus, n. bogomolja, moljnica. 

Andachtsort, m. pobo&no mësto, 

Anbachtsreife, f. Bpaltfabrt. 

Andachtsſtunde, f. cas, vrëme molitve. 

Andachteübung, f. molitva; — abhalten, 
Gau molitvu, statt Bogu na molitvu. 

Andachtsvoll, adj. prepobokan. 

Andämmen, e. a. zagatiti, ustaviti. 

Andämmern, e. š. smrkavati se. 

Andampfen, e. a. napariti, naparivali. 

Andante, lagano. 

Andantino, polagano. 


Andauern, e. n. uztrajati, zatrajati. 
Andenkend, adj, spominjudi se. 


Undenfen, m. pametovanje, uspomena ; 
zu meinem —, meni za spomen; jum 
— za uspomenu ; ein Geſchenk zum —, 
spomenak, uspomenica; mein Mann 
fel. —é, moj pokojni muk; geottjeligen 
—$, blagene uspomene; unvergängli- 
ches —, vööna uspomena; slavno ime; 
behalte mich im —, spomeni se mene. 


Ander — Andentung 


Ander, adj. drugi, ini; drugojadiji, den 
eiji; ber Eine fagt N Andere hi 
neé, jedan govori jedno, drugi drugo; 
eines —n werden, za drugoga poci; 
bie —n fommen nad, ostali de kas- 
nije dodi; baé en —er Mann, to 
je drugeiji ¿ovëk. 

Änderbar, adj. promeniv. 

Anderbarfeit, f. promönivost. 

Anderlih, adj. promeniv. 

Andermal, ade. drugi put, drugi krat. 

Ändern, ©. a. promeniti, mönjati, pre- 
inaditi; ein Kleid —, prekrojiti, pre- 
krajati haljinu ; feinen Namen —, pre- 
desti, predövati ime; die Wohnung 
—, prestaniti se; b. Borfag —, odu- 
miti, predomisliti se, premisliti se; 
fein Leben —, dozvati se; feine Ges 
finnung —, preokrenuti se; —, v. n. 
mönjati se; ih —, e. r. tu haft dich 
gan; geändert, sasvim si se izmönio; 
die Zeiten haben fich geändert, vrëme 
se je okrenulo; baé Wetter ändert 
fid, vrëme se mönja. 

Andernamig, adj. dragoimeni. 

Andernfalle, ode. inade. 

Anderntheile, ade. s druge strane. 

Andernwegs, ade. druguda. š 

Anders, ade. drugéije, drugojaéije, ina- 
te; — reden, — handeln, drugéije 
govoriti, drugdije tvoriti; das weiß 
id —, to ja bolje znadem; —, conj. 
wenn —, ako. 

Andersdenfend, adj. drugéije misleci. 

Anderfeitig,=adj. drugostran; —t Grünbe, 
drugi, protivni razlozi. 

Anderfeits, ade. s druge strane; usuprot. 

Anderögefinnt, adj. druge pomisli, drug- 
cije misledi. 

Andersgläubig, adj. inovöran. 

Anderögläubige, m. inoverac; —, f. ino- 
verka. 

Andersredend, adj inojezicdan. 

Andersredende, m. inojeziänik. 

Anderswo, Anderwärts, ade. drugdd, inds, 
drugovd&, drute. 

Anderswodurch, adv. drugud, druguda, 
drugim putem. 

Anderewoher, ade, od druguda. 

Anderswohin, ado. drugamo. 

Anderthalb, num. poldrug, jedan i pol. 

` wega albig, adj. poldrugi. | 
nderung, f. mönjanje, promönjivanje ; 
(Sade), promöna, premöna. 

Anderwärtig, f. Anderweitig. - 

Anderwärts, ade. drugamo, 

Anderweitig, adj. drugi, drugojadiji. 

Anderzeitig, adj. inovremehi. 
ndeuten, e, a. obznaniti; (halb —), 
natuknuti, naredi, nabosti, nagov&stiti 
(komu što); etwas Tun —, nacrtati. 

Anteutung, f. matucanje, nagovöstanje ; 


nagovöst, 


Andichten — Aneignen 


Andichten, e. a. einem etwas —, izmisliti 
što o kom, prisiti 5to komu; nalagati 
što na koga; bediti koga dim; einem 
ein Verbrechen —, potvoriti zlodin na 
koga. [nik. 

Andichter, m. izmisljad, napastnik, oböd- 

Andichtung, f. izmisljolina, oböda. 

Andonnern, e, n. zagrmiti (n. p. na 
vrata); —, E, a, einen —, zagrmiti, 
graknuti na koga. 

Andorn, m. (Marrubium), tetrljan, sla- 
novitac, kukoditac, prasji Zdest; (M. 
candidissimum), belusina. 

Andorren, e. n. prisahnuti. 

Andörren, e. a. prisusiti. 

Andrang, m. naviranje, navaljivanje; 
(als Zuftand), navala, nagonica, na- 
loga ; — des Blutes, navala krvi. 

Andrängen, r. a. privaliti, pritisnuti, 
prignati, prigoniti; fid —, r. r. 
rati se, turati se, navirati, nagrnuti. 

Andräufchen, e. m. pljustati na 5to, 

Andreadfreuz, n. popreki krst. 

Andreasorben, m. red svetog Andrije. 

Andrechfeln, e. a. natociti, nastrugati 
(šta na što). 

Andrehen, e. a. zasukati, zavrtëti; na- 
vrieti; einem eine Naſe —, slagati, 
nalagati komu to. 

Andrefchen, e. a. zamlatiti; (an etwas 
brefchen), primlatiti, mlatiti na što. 

Anbrillen, e. a. zasukati, zafrkati. 

Anbringen, e. n. nagrnuti, navreti, na- 
virati, nasiliti, navaljivati, navaliti. 

Anbringen, m. navala. 

Andringlich, f. Zudringlich. 

Androhen, e, a, pripretiti, zaprötiti, za- 
precivati. 

Androhung, f. zapretba, zapretnja. 

Andrud, m. pritisak. 

Andruden, e. a. pritiskati, prištampati*. 

Andrüden, e. a, pritisnuti, pritiskati; 
potisnuti, potiskivati; (an etwas —), 
prignje£iti, prikvaditi, pristunuti ; fid) 
ärtlid —, priviti se, privijati se; 

ch an die Wand —, pribiti se uza zid. 

Anduden, e. n. pridudnuti se uza što. 

Andudeln, e. n. dogadljati, gadljajud, 
dududud dolaziti. 

Anduft, m. miris. [pahivati. 

Anduften, r. n. mirisom zapahnuti, za- 

Andunften, e n. das Wafler bunftet an 
den Dedel an, voda se pari i hyata 
za poklopac. | 

Anbünften, e. a. napariti, naparivati. 

Andupfen, e. a. tipnuti. 

Andurch, f. Dadurch. 

Anduſſeln, e. n. doteturati. U ° 

Aneifern, e, a, poticati, pobudjivati. 

Aneiferung, f. poticanje. Gs 

Aneignen, e. r. ſich etwas —, usvojiti si 
to; svösbati što; (gueignen), svojili 
što, prisvojiti si što. 


Aneignung — Anfahren 


Aneignung, f. svojenje, usvojavanje, pri- 
svajanje. 

Aneinander, ade. jedan do drugoga, uza 
se, Jedan na drugoga. 

Aneinanderfügen, e. a. sastaviti. 

Aneinandergrängen, r. n. medjiti, graniciti. 

— t. m. visèli jedno o 
drugom. 

Aneitern, e. m. prignojili se. 

Anefvote, f. priéica, pripovëdëica, kaza- 
lica, anekdota, 

Anefeln, e. m. grstili se, grštiti se, ga- 
du se, ogaditi se (komu 510). 

Anekelnd, F gadan, bljutav, omrzao. 

Anemometer, m, völromer. 

Anemone, |. Windröschen, 

Anemoffop, m. velrogled. 

Anempfehlen, |. Empfehlen. 

Anerbe, |, Erbe. 

Anerben, e. a. bastiniti; angeerbte Güter, 
bastina, dödovina; angeerbte Vorur— 
theile, prirodjene predsude 

Anerbieten, |. Anbieten. 

Anerbieten, m, Anerbietung, f. ponuda. 

Anerblich, adj. |. Erblich. 

Anerinnern, eo. a. opomenuli na što. 

Anerfennbar, adj. priznateljan. 

Anerfennen, e. a. priznali, pripoznali, 
priznavati; eine Yorderung für richtig 
—, priznati dug; ein Kind für ehelich 
geboren —, priznati dëte da je za- 
konsko. 

Anerfennenswerth, adj. priznaje vredan. 

Anerfenner, m; priznalac, priznayatelj. 

Anerfenntlich, |. Anerfennbar. 

Anerkenntniß, f. priznaja, spoznavanje. 

Anerkennung, f. prienaja, priznavanje ; 
(Würdiaung), cönjenje, uvazavanje ; 
dem Angefchuldigten etwas zur — vor— 
legen, predloziti što okrivljeniku da 
priznaje. 

Anerkennungsfchein, m. priznanica. 

Anerle, f. Feldahorn. 

Anerringen, f. Erwerben. 

Anerfchaffen, e. a. prisivoriti; —, part, 
pritvoren, prirodjen. 

Anerwogen, adv. budud. 

Anerziehen, e. a. odgajiti, odhraniti, od- 
hranjenjem usvojiti. 

Anefien, e. a. najesti; Dë —, e. r. na- 
jesti se, K Ab se. 

Anfabeln, |. Andichten. 

Anfächeln, e. a. opahivati, opahnuti; 
hladiti, praviti vötar, hlad. 

Anfachen, e. a. (euer —), umahati, uz- 
piriti, razpiriti, podpiriti, spiriti, upi- 
riti, upirivati (vatru); einen Streit —, 
zametnuti, potaknuti, podzeci, razpa- 
liti razpru (kavgu). 

Anfächer, m. pirivatra ; poticatelj. 

Anfädeln, e. a. nizati, nanizati. 

see: f. Anfangen. 


sa, `. E 


Anfahrend — Anfänger 


einen —, osödi se, osupili se, otres- 
nuli se, izkositi se, okositi se, ose- 
cati se, okasati se (na koga); —, 
p. n. podvezti se, podvoziti se; (x. 
Schiffe), statt u kraj; (einfchren), svra- 
titi se, uvratiti se; an einen andern 
Wagen —, zapeti svojimi koli o tudja ; 
(übel anfommen), nabasali, nagraisati, 
nagaziti, nalöpiti, nasesti, zlo ili grdno 
prodi ; (mit Geftigteit —-), udariti (o 


D . 

Anfahrend, adj. nabreecit, osoran. 

Anfahrfhadt, m. ulazno okno. 

Anfahrt, f. dovoznja, dolazak; (vom 
Schiffe), pristanak ; |. Anfunft. 

Anfall, m. padnuce (na što); (Grbe), 
zapadak , pripadak , dostojanje ; (An: 
griff), navala, nastt, nasrtaj, napad, 
naskok ; gewaltfamer — gegen eine 
Perfon, silovit napad na osobu; einen 
— ibun, |. Anfallen; — der Kranfbeit, 
nastup bolesti; er hat öftere Anfälle 
von Podagra, ulozi ga desto napadaju, 
napastuju. 

Anfallen, v. m. pasti, padati (na toi: 
es if ihm eine Erbſchaft angefallen, 
dopade, zapade ga nasledak ; pripade 
mu bastina; (ſchnell anfommen), do- 
pasti, dopadati ` (w, Vögeln), past; 
—, b. a. einen —, navaliti, navalji- 
vati, skoeiti, srnuti, nasrnuti, nasrtati, 
udariti, udarati (na koga), napasti, 
saletöti, naskoëiti (koga); (v. Krank: 
heiten), f. Befallen ; angefallene Güter, 
zapad3a, pripadsa dobra. 

Anfällig, di. zapadan, pripadan. 

Anfallsgeld, n..zapadnina. | 

Anfallsrecht, n. pravo na zapadak, pri- 
padak. 

Anfallstag, m. — b. Vermächtniſſes, dan 
preuzeca zapadka. 

Anfalfchen, f. Andichten. 

Anfalzen, e. a. zautoriti. 

Anfang, m. podetak, zadetak, polelo ; 
von —, izprva; von — bie Ende, od 
kraja do konca; v. — der Welt, od 
postanka sveta, od izkona ; der erite 
— , zapocetak ; jeder — if (der, 
svaki je podetak tezak. I , 

Anfangen, e. a. podeti, zapodeti, poëéi- 
njati ; eine Arbeit —, primiti se, la- 

= titi se kakvoga posla; einen Procep 
, zametnuti parnicu ; wer zeitlich 
anfängt, bringt es weiter, ko rang 
rani, det srede ugrabi ; was joll ich 
nun —? Sta du sad; što du i kako 
cu ? er weiß nicht, was er — fell, 
nezna Sta da radi; —, e. m, pocelti 
se; er fing am zu reden, pote, stade, 
uze, ode govoriti; er fing an zu jchrei= 
en, stade ga vriska; als es zu tagen 
anfing, kad hodase da syane. 


—— 


Anfahren, e. a. dovezti, privoziti; (fig) | Anfänger, m. podetnik, prvata, novak ; 


Anfängermäßig — Anfeuern — 61 — 


(Urheber), povod, kolovodja; —in, f. 
potetnica, 
Anfängermäßig, adj. podetnicki. 
Anfängerfchaft, f. pocetnistvo. 
Anfinglid, adj. podetni; ade. |. Au— 
fange. A 
Anfangs, adel. u potetku, s podelka; 
iz prva, iz najprije, 5 prva, s prvice. 
Anfangsbuch, ws. poéetna knjiga, potet- 


nica. 

Anfangsbuchjtabe, m. pocetno, prvo pis- 
me (slovo). [po&elo. 

Anfangsgrund, m. Anfangsgründe, pl. 

Anfangelinie, f. podetna cria, pruja. 

Anfangspunft, m. pocelo. 

Anfangsfchule, f. poéetna ueionica (Skola). 

Anfangstermin, m. zacetni rok. 

Anfangswort, n. prva rëé. 

Anfangszeile, f. prvi redak, 

Anfürben, e. a. omastiti, obojati*. 

Anfaf, m. zahvat. 

Anfaßbar, adj. prihvatljiv. 

Anfafien, r. a. uhvatiti, prihvaliti, uhi- 
titi; (paden), sgrabiti, pograbiti, spod- 
biti; v. unten —, poduhvatiti; (antei: 
ben), nizati, nanizati; Ih —, v. r. 
uhyatiti se (za 5to); drzati se (tega), 

Anfaulen, e. a. nagnjiliti, natruhnuti; an: 
gefault, nagnjio, natruo. 

Aufechten, e. a. napadati, napasti, na- 
valiti, navaljivati (na koga, to); (bes 
unrubhigen ), napastovati; (verfuchen), 
izkusavati, tentati; ich Late mid das 
nicht —, to mi je deveta briga; stoga 
me ne boli glava ; ein Urtheil —, 
naskociti na presudu; einen Rechtötitel 
— , naskoditi na pravni naslov ; was 
bat ihn denn an? sta mu je? eine 


Meinung —, protiviti se, opirali sel 


mnenju. 

Anfechter, m. protivnik; napastnik. 

Anfechtung , f napadanje, kusanje, iz- 
kusavanje; in — fallen, pasli u napast. 

Anfeilen, e. a. zapiliti, napiliti. 

Anfeilihen, e. n. zapoceli cönjkati se. 

Anfeinden, e. a, zlobiti, pakostiti; einen 
bei Jemanden —, omrazili. 

Anfeinder, m. omraznik. 

Anfeindung, f. zlobljenje, mränja ; omraza. 

Anfertigen, e a. Í. Werfertigen ; (off) 
— lafjen, f. Zufertigen. 
nfefieln, e. a. prikovati (koga). 

Anjefielung, f. prikivanje ` prikov. 

Anfetten, e a, omastiti, omasdivati 

Anfeuchten, e. a. nakvasiti, navlaziti. 

Anfeuchtgrube, f. modnik, modionica. 

Anfeuchtung , f. kvasenje, vlazenje ; 
kvasnja. 

Anfeuern, e. a. razpaliti, razzeci; (fig) 
podzeéi , podbadati, podbuniti, pod- 
taknuti, podlicati, sloboditi, hrabriti, 
bodriti, sokoliti; —, e. m. nalosili 
vatru, zapaliti, podpaliti. 


Anfeuerung — Anfrage 


Anfeuerung, f. podpaljivanje, podboda, 
‚policanje, podpala. 

Anfınden, lich, r. r. nadi se. 

Anfirniffen, e. a, pokostom omazati, po- 
kostiti. 

Anflammen, e. a. preplanuti ; opaliti, 
pripaliti; 49. podpaliti, podpaljivati, 
podtaknuti; podticati, sloboditi, pod- 
sedi; ih —, |. Entzünden. 

Anflattern, e, n. doprsiti, doprhnuti. 

Anflechten, e. a. (hinzuflechten), priplesti, 
priplitati ; (binaufflechten), naplesti. 

Anfleden, e. a, privaliti krpu. 

Anflehen, e. a. moliti, prositi; (Gott —), 
zazivali, zazvati Boga. 

Anflehen, m. Anflehung, f. prosba, mol- 
ba ; zazivanje. 

Anficher, m. molitelj, prositelj. 

Anfletſchen, r, a. okesili se, kesiti se, 
zarebati na koga. 

Anfliden, e. a. prikrpiti; prisiti krpu ; 
einem etwas —, prisiti komu sta ; fid 
—,v. r. priöljuniti se, pri5umati se, 
prisabaniti se. ° 

Anfliegen, r. n. doletöti, priletëti; er 
fam angeflogen, doleinuo je, doletio je; 
(an etwas —), leted se zaletiti o što; 
der Stein flog an das Haus an, kamen 
je udario o kudu. 

Anfliehen, L Fliehen. 

Anfliegen, r. n. natedi, natöcali; das 
Waſſer fließt an, voda raste; das Waſ⸗ 
fer fam fchnell angeflofien, 'voda je 
brzo pritekla ; das Waſſer fließt an 
das Haus an, voda teée tik do kuce, 
voda pere kudu. 

Anflögen, e. a. (Holz), doplaviti, napla- 
viti; (Sand), nanöti, nanositi; das 
angeflößte Stück Land, naplov, naplo- 
vina, nanos. 

Anflögung, f. naplava. 

Anflößungsrecht, m. pravo na naplov, 
naplovine. 

Anfluchen, o. a. kleti (koga). 

Anflug, m, nalet, dolet; — v. Röthe, 
erven pahalj; die Sache hat einen cb; 
len —, sivar se vidi plemenita ; ein 
— ſchadenfrohen Hohnes, znakovi zlo- 
radne poruge; (Forſt.) samonik. 

Anflug, m. pritöcanje, pritok ; (Anflößen), 
naplov, naplovina, nanos. 

Anflüftern, e, a. šapnuti, 5aptom nago- 
vorili. 

Anfluten, e. a, dovaljati se. 

Anfordern, f. Fordern. 

Anforderung, f. zahtëv, Zelja, polrebo- 
vanje ; —en machen, zaht&vali, potre- 
bovati, iskati (5to); — beé Dienftes, 
Silo ište sluzba.. 

Anformen, e. a, nabiti na kalup; (Gem 
geben), oblik dati. 

Anfrage, f. zapit, upit; — Dellen, |. 
Anfragen. 


` Anfre 


Anfrage-Ranzlei — Anfunfen — 62 — Anfurchen — Angedeihen 


Anfrage-Ranzlei, f. propitaonica. 

Anfragen, e. a. upitati, priupitati, pro- 
pitivati. 

Anfrage z Brotofoll, m. propitni zapisnik, 
propitnik. 

Anfrager, m. propitad, propitalac. 

e. n. a, zagrizti, nagrizti, okde- 
rati; (o. Roft), najösti; Ae —_ e. r. 
nakderati se, natröskati se, nalupati 
se, nadekati se, nakresati se, nabu- 
bati se. 

Anfrefiend, adj. jëdak, grizak. 

Anfreſſung, f. ogrizanje, griänja. 

Anfrieren, e. a. primrznuti, 

Anfrifchen, e. a. osvëkiti, razfriskati® ; 
den Wein —, razhladiti, prohladiti 
vino; (fg.) einen — , podbosti, pod- 
badati, bodriti, obodriti, podtaknuti, 
podticati, osloboditi, sloboditi. 

Anfrifcher, m. podbadad, bodritelj. 

Anfrifchfener, n. osvöäna vatra. 

Anfriſchuna, f. osv&zivanje, razfriikanje; 
razhlada ; fig. podboda. 

Anfügbar, adj. prilozan, prikop£iv. 

Anfuge, f. dodatak, prilog. 

Anfugen, e. a. priutoriti. 

Anfügen, e. a. pridati, primetnuti, pri- 
staviti; (anpaffen), priljubiti ; fi —, 
priljubiti se, sljubiti se. 

wel wb f. pridavanje, primetanje ; 

riljubljivanje. 

lege e. a. opipati ; os&cati, 

Anfuhr, f. dovozenje, dovoz, dovoänja, 
privoz. 

Anführen, e. a. dovezti, dovoditi; (hin: 
tergeben), omahnuti, omesti; f. Anleis 
ten; Truppen —, biti na delu vojske, 
biti pred — zapov&dati vojski; 
etwas zum Beweiſe —, navesti za 
dokaz. 

Anführer, m. (Heerführer), vodja, deto- 
vodja, glava pred detom, vojskovodja; 
(b. Tanze), kolovodja. 

ten f. varancija. 

Anführerin, f. vodja, delovodja, zapo- 
vödnica, glava. 

Anführung, f. dovoz, privoz; (— ter 
Truppen), zapovödanje, prednjadenje; 
(Gitat), navodjenje, navod. 

Anführungszeichen, n. navodilo. 

Anfüllen, e. o napuniti, napunjivati; 
(voll—), dopuniti, dopunjati; doto- 
iti; die Wäer —, zaruditi burad; 
ein Faß mit Wein — , napuniti, nato- 
eiti sud vina; die Tafchen mit Geld 
—, ponasuti se blaga; fi —, e. r. 
nabiti se, nalupati se, natröskati se, 
nadekati se, nakresati se, natudi se. 

Anfüller, m. punitelj ; dolëvaeé. 

Anfüllung, f. punjenje, napunjanje, na- 
takanje. 

Anfunfeln, e a. einen —, krösiti, za- 
krljestiti odima na koga. 


ANE? te. a. naorati. 

Anfurt, f. pristupak, pristanište. 

Anfüttern, ge, e. r. nahraniti se, nnje- 
sti se, nazobati se. 

Angabe, f. (Angeben), izvöscivanje, iz- 
vešée, odilpvanje; (b. Preifes), na- 
znadivanje(cöne); eidliche —, f. Mani: 
feftationseid ; feiner — nad, po nje- 
govih r&cih; (Weío), prid; (Handgeld), 
uvëra, zapogod, kapara; (Entwurf), 
naert; (Hinterbringung), oddaja, 
kaz, socba, opov&d; mit — ber 
naznadiv vröme. 

Angabeln, e. a, nataknuti, mabosti na 
vile, vilice. 

Angaffen, e.a. buljiti, blejati (na koga), | 
izbuljiti oéi, zuriti. 

Angaffer, m. zjalo, zurla. 

Angähnen, e. a, prizjavati, zijati, zinuti 
na koga. 

Angällen, e. a. okuéiti, ogoräiti. 

Angatten, e. a. udati, za muta dati. 

Angebäube, m. prigrada ` ` 

Angebbar, adj. das if nicht —, to se 
nemoze oddati ; oditovati. 

Angebelle, n. lajanje, lave2. 

Angeben, e. a. dati kaparu; dati na od- 
bitak ; (dazugeben), pridati, pridavati ; 
Alles umftändlid —, oditovati, kazati 
sve po redu; b. Saht —, kazati go- 
dinu; Gründe —, kazati, navesti raz- 
loge; (heimlih —), ein Verbrechen —, 
prokazati, opov&diti, oddati, podka- 
zati, prosoditi, nasoditi zlocin; einen 
falfd —, oblagati, obediti koga; (b. 
Kartenfp.), prvi deliti; fein Vermögen 
—, otitovati, prokazati, izjaviti svoju 
imovinu ; den Ton —, prednjaditi (u 
druitvu); ſich —, e. r. oddati se, ja- 
viti se, staviti se, izadi na predaju. 

Angeber, m. oddajnik, sok, opovödnik, 
prokazalac ; faljcher —, opadnik, be- 
ditelj, napastnik.' 

Angeberei, f. oddaja, soëba, opovëd. 

Angeberlohn, m. soëbina. 

Angebetete, (Aig.) bozica, vila. 

Angebinde, s. imendanica ` godovnica. 

Angeblich, adj. toboinji, tokorsnji ` —, 
ade. kao što se kale, toboke. 

Angeblifte, ſ. Zolldeklaration. 

Angebogen, adj. prilogen, primetnut, 
priklopljen. 

Angeberen, adj. prirodjen ; das ift ihm 
—, to se je s njim rodilo. 

Angebot, n. ponuda. 

— adj. zagorio, nagorio; (on. 

peifen), zagorio, prismudjen; eine 
—e Epeife, zagorelica. 

Angebranntheit, A zagorël, f. 

Angebung, f. oéitovanje, oddaja, prokaz; 
f. Angabe, 

Angeburt, f. prirodjenost ; narav. 

Angedeihen, e a. — laflen, podeliti; 


ro- 
eit, 


Angedenfen — Angeld 


Schutz — laſſen, staviti pod svoje 
okrilje ; zakloniti. 

Angedenfen, m. pamdenje , pametovanje ` 
das Böfe bleibt lange im —, zlo se 
dugo pamti; es ift noch im frifchen —, 
svatko se joste söca, opominje; Í. 
Andenfen. 

Angefälle, n. zapadak, pripadak. 

Angefault, adj. natruo, nagnjio. 

Angegrifen, adj. napadnut;; oslabljen. 

Angegriffene, m. napadenik. 

—— Angehaͤnke, m. privësak ; |. 
Amulet, 

Angehängt, adj. privezan, dodat, pri- 

Argebäufe, n. |. Aggregat. 

Angeben, e. n. nadoci; mit Bitten —, 
zamoliti (koga za što); (an einen an: 
geben), navaliti, napasti (na kega); 
den Schuldner um Unterfchreibung —, 
zahlövati podpis od duänika; aa band 
gen), podeti se, poéinjati se; ( — 
truniti, gnjiliti; das wird nicht mehr 
—, to veé nie mogude; to ved ne- 
moke biti; es geht an, hajd, hajd; 
die Sage geht ihn an, stvar se njega 
Hie ` diefer Menſch geht mid michte 
an, s ovim éovëkom neimam posla ; 
mas geht das dich an? što je tebi do 
toga? (o. Feuer), zapaliti se, upaliti 
se, ukedi se. 

Angebend, adj. potinjudi ; —r (Schüler), 
pocetnik; —er Soldat, novak ; b. —em 
Abend, pod veder; (betreffend), glede, 
smatrajud na to, 5to se tiée. 

Angebende, ade. iz prva, iz prvice, u 
pocetku, s podetka. 

Angehör, |. Eigentbum. 

Angebören, ©. n. das Haus gehört mei: 
nem Bruder, ova je kuca mag bratra; 
das Haus gehört mir an, ovo je moja 
kuda ; fie gehören einander an, svoji 
su; wem gehört das an? dije je to? 

Angehörig, adj. der ihm —e Ader, nje- 
gova njiva; er ift mein —er, on je 
moga roda; meine —en, moji rodjaci; 
—* du noch einen —en? imas-li jos 
koga svoga ? (der: —e des Landes), 
driavljanin ; (per Gemeinde), obdanin ; 
(eine Ortes), möstanin. 

Angeifern, f. Begeifern. 

Angeigeln, e. a. biéem törati, goniti. 

er m. tutenik , obtuzenik ; —, 
< obtutenica. 

Angel, f. (b. Thür), petlja, baglame; er 
will die Welt aus ten — heben, hode 
réi ramenom da izpravlja; zwiſchen 
Thür und — fieden, biti u proce&pu, 
škripcu ; (b. Fifch.), udica; (b. Bie— 
nen), halac; (v. b. Senſe), petica. 

Angelangen, f. Anfommen. 

Angelband, n. pani. 

Angeld, n. uvera, zapogod, kapara”; 
— geben, zapogoditi, kaparisati. 


— 


metnut. 


Angeldraht — Anger 


Angeldraht, ſ. Angelhaken. 

Angelege, m. preslica. 

Angelegen, adj. (anftoßend), obliänji, su- 
»edan ; fich etwas — fein laffen, bri- 
nuti se, mariti, starali se za 5to, ha- 
tati za ëim, potruditi se. 

Angelegenheit, f. posao, stvar ; häusliche 
—en, domade stvari; Bo in fremde 
—en mifchen, razpretati tudje poslove. 

Angelegentlich, adj. vazan, presan, pom- 
njiv; —e ®itte, vaina molba ; —, 
ade. — nachfragen, pomnjivo propiti- 
vati, 

Angelegt, f. Anlegen. [ndicu. 

Angeler, m. udicar, ribar udicom ili na 

Angelförmig, adj. udicast, 

Angelfeile, f. kukast pilnjak. 

Angelfifch, m. napecana riba; |. Roche. 

Angelfifcher, m. pecar. 

Angelfifcherei, f. pecanje. 

Angelhafen, m. udiöna kuka, kovré, 

Angelifa, f. f. Engelwurz. 

Angelleine, |. Angelfchnur. 

Angellode, f. puzac. 

Angelmacher, m. uditar. 

Angelmaus, f. Spikmaus, 

Angelmund, m. f. Kärberbaum. 

Angeln, e. m. loviti udicom, 
udieiti; (Ag.) nad etwas —, 
za im, 

Angeloben, e. a. zavötovati, zadati vöru, 
obecati, zaredi; einander —, uhvatiti 
veru s kim, zavëriti se jedan drugomu. 

Angelöbniß, n. Angelobung, f. obecaj, 
oböt ; (ded Vormundes), zarok, zavët; 
— leiften, zaredi se. 

Angelobungs - Gertificat, n. zarodna svë— 
doéba. 

Angelobungs z Pecret, n. zaroêna ili za- 
vëtovna odluka. 

Angelplag, m. pecaliste. 

Angelpunft, m. stoZernica ; f. Bol. 

Angelruthe, f. prutilo. 

Angelfchnur, f. povraz, odmetac. 

Angelftange, f. Angelruthe, 

Angelftern, m. zv&zda stoßernica. 

Angelweit, ado. Airom ; die Thür — öff— 
nen, odjaziti, odjapiti, 3irom otvoriti 
vrata; die Thür ſteht — offen, vrata 
jape, 5irom su otvorena. 

Angemacht, adj. zadinjen. 

Angemefien, adj. primören ` pristojan ; 
das ift dem Volksgeiſte —, to je pre- 
ma narodnomu duhu. 

Angemefienheit, f. primörenost. 

Angenehm, adj. |. Annehmbar; diefe Maa- 
reift —, ova se roba traäi; (lieb), 
ugodan , prijatan; ein —er Menfd, 
mio, ljubazan &ovek; —, ade. es ift 
mir —, drago mi je, godi mi; — mar 
hen, osladiti; Ho — zu machen Tu: 
hen, omilati, umiljavati se. 

Anger, m. ledina, rudina, trata, tra- 


ecati, 
lepiti 
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tina, travnjak ; (Aderrand), okrajak, 
uvraline. 

Angerblume, f. (Bellis perennis); kra- 
suljak. 

Angerkraut, n. f. Wegerich. 

Angerling, f. Champignon. 

Angerrecht, n. pravo na uvratine. 

Angerweide, f. prosta vrba. 

Angefchoffen, adj. nastreljen; (verliebt), 
zatravljen, zabuban; |. Gefjdyofien, 

Angefchuldigte, m. okrivljen. 

Angejehen, adj. vidjen, ugledan, odlican, 
s glave; —, conj. ſ. Indem. 

Angefeflen, f. Anſäßig. 

Angefiht, m. lice, obraz, oblieje, lik; 
im Schweiße deines —é ſollſt du dein 
Brod ien, uza znoj svojega lica jesti 
ces svoj kruh; von — zu —, licem k 
licu, licem u lice ; er verſteckte ſich vor 
dem —e Gottes, sakri se izpred BoL- 
jih oeijuh ; im —e, f. Angefichts. 

Angefihts, ade. wé: na pogledu, na 
pomol, na odigled, na vid&ku (demu). 

Angeipann, 1. Gefpann, 

Angeftammt, adj. dödinski, prirodjen. 

Angeſteckt, adj, okußen, zarazen. 

Angeftellte, m. namöstenik, postavljenik, 
urednik. . 

Angewandt, adj. porabni, uporavljen. 

Angewege, n. podloga. 

Angewende, a. uvratine. 

Angewinnen, f. Gewinnen, 

Angewöhnen, e. a. navaditi, navadjat, 
priueiti (temu); Wd —, obiknuti, 
sviknuti, priviknuti, privikavati, na- 
vaditi se, priuditi se, viknuti. 

Ungewohnheit, f. navada, navidaj, nauka, 
navika. 

Angewöhnt, adj. navadan, navadjen, pri- 
ucen, vikao, obikao, 

Angieren, e. a. pohlepno gledati. 

Angießen, r. a. jevati na sto, naliti, na- 
lövati; (Hinzugiehen), prilövati, priliti; 
(ein wenig begießen), politi, pol&vati, 
pokvasiti; diefes Kleid paßt, als wenn 
ed angegoflen wäre, ova mu haljina 
stoji, kao da je na njem krojena; vidi 
mu se svaki sglob u ovoj haljini. 

Angina, f. gronica. 

Angirren, e. a, grgutnuti, grgutati, guk- 
nuti, gukati (na koga). 

Anglänzen, e. a, obasijati. 

Anglätten, e. a. pogladiti. 

Angleiten, e. n. omaknuti se ili zapeti 
(o Stol, 

Anglifanifch, adj. anglikanski. 

Anglimmen, e. n. podeli tinjati, uägati 
se, ukedi se. 

Anglifiren, e. a. küsiti (konja). 

Anglopen, e. a, buljiti, izbuljiti odi (u 

oga). 

Angluben, e n. zazarili se; —, e. a. 
zakagriti (ocima). 


Anglupen — Angft 


Anglupen, v. a. namrgoditi se na koga. 

Angrauen, e. a. sgrozili. 

EN e. mn. uzasno gledati. 
Angreifbar, adj. er iji —-, moke se pri- 
hyatiti; moke se na njega udariti. 
Angreifen, e. a. (an etwas greifen), do- 
taknuti se, dodirnuti se, prihvatiti se 
(cega); er griff feine Hand an, prihvati 
ga za ruku; (ergreifen), uhvatiti, po- 
rabiti; den Feind —, udariti, nava- 
Ñu, nasrnuti na dusmanina; ein Ur— 
theil —, ustati, naskoéëiti na pre- 
sudu; gewaltthätig —, silovito nasr- 
nuti , napasti; eine Arbeit —, primiti 
se, latiti se, mašili se, prihvatiti se 
posla; die Kranfheit hat mich jehr an; 
8 riffen, bolest me je vrlo oslabila ; 
* —, dirati u postenje , vrèdjati 
postenje; er weiß die Sache nicht an: 
Den nezna, kako da poême; ſein 
rſpartes —, naéeti svoju pristedu ; 
eó greift wicht an, nista nedöluje ; Hd 
—, napregnuti se; ber Roſt greift das 

Vuen an, hrdja izjöda gvokdje. 

Angreifen, n. hvatanje, prihvatanje, na- 
padanje, navala. 

Angreifend, adj. navaljujuci, napadajuci, 
nasrlajudi. 

Angreifer, m, napadal, nasrlad, napad- 
nik, navalitelj, udordzija. |roba. 

Angreifiſch, adj, —e Waare, mamljiva 

Angreiflih, adj. prihvatljiv, hvatav. 

Angreinen, e. n. sklibiti se, cerili se, 
kreveljiti se, bekeljiti se (na koga). 

Ungrenzen, e. a. medjiti, granicili, me- 
djasiti (s kim). 

Angrenzend, adj. susödan, bliänji. 

Angrenzer, m. |. Anrainer, | 

Angrenzung, f. medjenje, granitenje, 
medjasenje, susödstvo. 

Angriff, m. (mit Worten), napad, nasko- 
Genie ; (m. Waffen), nasrt, navala ; einen 
— thun, navaliti, udariti; (Eturm), 
nasrt, juris; — einer Arbeit, podetak 

radnje; Í. Griff. 

Angrifebündnig, n. savez za navalu ili 
navalan. 

Angriffsktrieg, m. navalan rat. 

Angriffspunft, m, navaliste. 

Angriffswaffe, f. navalno oru2je. 

Angriffsweife, ade. navalno, napadice. 

Angrinfen, f. Angreinen. 

Angrölen, v. a. vristati, vrisnuti (na koga). 

Angrollen, v. a. zamrziti se, ozlojediti 
se, pozlobiti se, imati zub, nazuban 
biti (na koga). 

Angrünen, e. m. zazeleniti se. I 
Angrungen, e. a. hroknuti, zahroktati 
(na koga). . 
Angit, f. vëéskoda, tëskoba, stiska, sujma, 
muka, nemir, tuga; id) bin in Ang: 
ften, strah, tuga me je; id war im 
taufend Angjten, bio sam u sto bri- 
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h; das macht mir —, 

em, lo me tisli, 

Angſtausruf, m. töskobni 

Angiten, ſ. Angitigen. 

Angiter, f. Oludglas. 

Angitäcker, n. eifutska groznica. 

Angügefuhl, m. Cuvstvo, Cudenje töskobe. 

Angitgebeul , Angitgeichrei, m, tëskobni 
vapaj, Jauk. 

Mnanadriebne, Angiigewinjel, n. tëskobno 

| Jecanje. _ 

Angiig, |. Angftlich. 

Angitigen, e. a. plasiti, uznemirivati; das 
angftigt ihn, to ga tisti; äh —, en 

, mudili se, trapiti se, 

Angitigent, adj. t&skoban. 

Angitiger, m. mucitelj, strasitelj. 

Angitigung, f. mucenje, plasenje, uzne- 
mirivanje._ 

Angſtkind, m. tuga i nevolja. 

Angſtlich, adj. t&skoban, tëskotan, plas- 
iv; (beforgt), zabrinut, britan, ne- 

. miran. 

Angitlichfeit, /. têskoba, têskoéa, stiska, 
nemir, skrbljivost. 

Angitmann, f. achrichter. 

Angliruf, |. Angitausruf. 

Angtihweiß, m der — brag ihm aus, 
hladan znoj ga podbi, probi. 
Angſtvoll, ad), strasiv, mudan; 

straha, muke. 
Anguden, r. a, zavirili, 
mu (na koga). 
ngurie, f. ¿atrun, amerikanska tikva. 
Angurren, f. Angirren. 
Angüiten, r. a. pripasali, pripasivati. 
Angus, m. prilövak. 


od toga ze- 


vapaj. | 





Anhalter, m. ustavilac, ustavljac; 


pun | An 
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—, policati, natörati, nagoniti (koga 
na 500); zur Zeugenfcaft —, natörati 
na sv&dodanstvo ; (aufhalten), uslaviti, 
zaustavili, sustaviti, ustavljati ; das 
Roß —, prihvatiti konja (pod kim); 
(arretiren), uhvatiti, uloviti; im Arreft 
—, u zatvoru driati; mit einer Waare 
—, pocekati s robom; jid an etwas 
—, uhvatiti se, prihvatiti se, beau 
se (za to), dr2ati se (za öto, koga) ; 
—, t. n. um ein Mädchen —, prositi 
devojku; halt ein wenig an! priustavi 
se! bei einem Freunde —, svrnuti Be, 
svratiti se k prijatelju ; (fortdauern), 
trajati; die Kälte hält an, zima je za- 
tegla i. zalönila; der Wagen hält an, 
kola su stala; mit der Arbeit — pre- 
kinuti posao, 


Lige n. |. Anhaltung. 
An 


altend, adj, trajudi, dugotrajni ; ne- 
prestani; —er Regen, zavalita kisa; 
b. —em Regen, ako i. kada kisa udu- 
goleti; es íf —e Kalte, zategla je 
zima; wir haben —en Regen, razki- 
šalo se je. 
pridr- 
kak, podupirae, podpora; zapon, za- 
pinjaé. 
— —— m. zakacka. 
Jaltſam, ad). neprestani, 


. neprekidan, 
trajuéi, postojan. 


viriti, pogledi- | Anhaltſainteit, f. neprestanost, nepretrg, 


postojanost. 

Anhaltjeil, n. konopac-drzak, 

ee m. drialiäte, dräalo; pra- 
vilo; — zur Nadforfchung, podetak, 
slëd za iztraivanje, 


Anbaben, r. n. Host, imali na sebi ; | Anhaltung , f. pridriavanje, pridr2aj ; 


Strümpfe, Schuhe —, but obuven ; 

Jemanden etwas —, kivan biti na ko- 

ga; er fann ihm nichts —, nemoke 

mu nista. 

Anhacken, e a. nas&ci, zas&ci, zusecati. 

CT e. n. prionuli, prianjati ; fammt 
Sache Dezuge, s pripadajucim dohod- 
om 


Anbägern, e a. die Fluth hägerte neues 
Sand an, voda je nanela, nagrcala, 
naplavila zemlje. I 

Auhakeln, r. a. prikackati, zukackati ; 
Ié überall —, svagdë se prisljunili, 
prisumati se, prisabaniti se. 
übafen, r. a. zakaciti, zakvaciti, zaku- 
CO, prikuditi; dó —, e. r. zakvaeiti 
se, zapeli (o 5to). | 

Anhalftern, e a. zaularili (konja); za 
ular privezati. 

Anhalt, |. Schaf. 

Anhallen, e. a. jeknuti, jecati (na što). 

Anhalfen, e. a. ben Hund —, pripeti, 
zapovoditi psa, i 

Zait, m L asa; drzalo, drzalje. 

Anbalten, v. a. pridräati ; einen zu etwas 
(Sulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


ustava; 
staja, 
Anhämmern, e. a. prikovati, pribiti. 
a m. privösak, prilöpak ; (Bar: 
tel), slödba, stranka, privräenstvo; 
rivrzeniei, pristalice; ber Teufel und 
Fein —, vrag i njegova mati; — eines 
Buches, dodatak, pridavak knjige ; 
(Wechſ.), prodiljka; im —e, u pri- 
klopu; f. Nadıtrag. a SSS 
Anhangen, e. w. prionuti, prianjati, pri- 
lepiti se; einem —, biti s kim, drzati 
s kim; einer Partei —, biti s koje 
sirane. I 
Anhängen, e. a. privösili, povösiti, ob&- 
siti (komu što); einem eine Waare —, 
prisabaniti komu robu; (Hinzufügen), 
pridati, primetnuti ; einem e. Schimpf 
— , obruziti koga; einem etwas —, 
prisiti komu sto: einem einen Bären 
—, slagati, nalagati komu što; ſich 
—, D. r. prionuti, prianjati , ril&piti 
se, zadesti se, hvatati se, otoboliti se 
(za što); ih an Jemanden —, na- 
vrzti se (oko koga), — se, pri- 


poticanje ; (Haltmadyen), po- 


A 
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biti se (kod koga); prisljuniti se, 
prisabaniti se. 

Anhängend, adj. visedi (o dem); priv&- 
sen, pridodat; bei —er Streitſache, 
dok parnica traje. 

Anhänger, m. privrzenik, pristalac, pri- 
slaka , pristalica, slödbenik ; (ver.) 
prisipetlja, pritucalo. 

Anhängerei, f. privrzenstvo. 

Anhängerin, f. privrienica, pristalica ; 
(ver.) prisipetlja. f 

Anhängig, adj. prilëpljiv, privösiv; mit 
Allem was dem — ill, sa svom pri- 
pad5linom, sa seim 5to k tomu spada; 
vor Gericht — werden, dodi pred süd; 
einen Proceß — machen, podici par- 
nicu; ein —er Proceß, tekuda parnica; 
— ein, tedi; —e Unterfuhbung, za- 
metnuto ili zapodeto iztrazivanje; eine 
Unterfuchung gegen Semanten — ma: 
den, povesti iztragu proti komu. 


Anhängli , adj. privrken , prignut, 
predan. 

Anhänglichfeit, f. privrkenost, prignuée, 
predanost. 


Anbängfel, í. Ang-hänge. 

Anharfen, e. a. prigrebsti, prigrebati. 

Anhafpen, r. a. priskobiti, prikvaeilti. 

Anhauch, m. zadah, zapahn; f. Begei— 
fterung. 

Anhauchen, e. a. zapahnuti, zadahnuti, 
zahaknuti, zapahivati, zadisati (koga); 
dahnuti, haknuti (na 5to); f. Begeiltern. 

Anhauen, r. a. zas&di, nasëéi, zasdcati ; 
(o, Zimmermann), zatesati; (w. Ge— 
treide), zakositi; bie Pferde —, pole- 
rati konje. 

Anhäufeln, r. a. prigrauti, 
grnuti, nagrtati; Karte 
tali, ogrnuti krumpir. I 

Anhäufeln, e. a. nagomilati, nagrnuti, 
nakupiti ; ſich —, nakupiti se, nagr- 
cati se, nagomilati se; (vermehren), 
umnoziti se, razımnoziti se. 

Anhäufepflug, m. (plug-)ogrnjad, ogrtalo 

—— m. nakupitelj ; mnozitelj. 

Anhäufung, f. gomilanje, nagrtanje; (fig) 
mnozZenje, mnozitba ; skup, nakup. 

Anheben , e. a. nadignuli, pridignuli, 
pridizati, podignuti ; einen Streit —, 
zametnuti, zavrdi, izvadili razpru, 
svadju (kavgu); ein Lied —, zapoceli 
pësmu; er hub an und ſprach aljo: 
ovako progovori ; ovako uze, stade, 
pote, besediti5; —, v. mn. podeli se, 

otinjali se; ‚als das zehnte Jahr an: 
bet, kad nastade deseta godina. 

Anhefteln, e. a. prikopéati, prikapéali. 

Anheften, r. a. pribosti, pribadati, pri- 
desti, pridevati; (ans Kreuz —), raz- 
peti, propeli; an die Thür —, pribiti 
na vrata, 

Anheilen, s. m. prileeiti se, priceliti, 


— na- 


eln —, ogr- 


Anheim — Anis 


zackliti, srasti se, zarasti; —, e. a. 
zaleeiti. 

Anheim, ade. doma, 

Anheimfallen, e. a. pripasti, pripadati 
(komu), zapasti, dopasti (koga); (pa- 
sti u tal). 

Anheimgeben, r. a. ostaviti (za razmo- 
trenje, razsudjenje). 

Anheimjtellen, e. a. dati, davali, ostaviti, 
ostavljati na volju; ich will es Gott 
—, 5to Bog dade, 

Anheirathen, r. m. (e, Männern), prize- 
niti se. 

Anbeifchig, adj. Bh zu etwas — machen, 
obredi se, zatedi se, ponuditi se, 
obecati, obvezali se. š 

Anhelfen, e. a. pripomodi, podpomoóéi, 
podpomagati. 

Anhenfen, |. Anhängen. 

Anher, Anhero, adr. amo, ovamo, simo; 
bie —, do sada, dosele. 

Anberfommen, e. n. ovamo dog, dolaziti. 

Anherkunft, f. Herkunft. 

Anhegen, e. a. (b. Jäg.), zahajkati, po- 
hajkati; einen Hund —, nauckati, na- 
drzkati, nauskati, navrkali, napujdati 
(psa); (o, Menſchen), natutkati, nadra- 
Lt, podbuniti, podbosti, podtak nuti. 

Anbeger, m. potutkad, podbadac, uckalo, 

Anhegerei, f. drazenje, tutkanje; pod- 
badanje, podticanje. 

Anheucheln, |. Grheucheln. 

Anheulen, e a. einen —, lajati, vijati 
na koga. 

Anheut, |. Heut. 

Anheren, |. Anzaubern. 

Anhieb, m. nasecanje, podbäljivanje ; 
(Ort), nasek. 

Anhöhe, f. visina, vis; (Berg), izbrezak, 
brezuljak, brdasce, glavica, brezeic. 
Anholen, e. a. pritegnuti, privuci, pri- 

vlaeiti. 

Anhören, v. a. slusati, posluhnuti, po- 
slusati; Zeugen —, saslušati svödoke. 

Anbörer, m. slusalac, slušatelj. 

Anhörung, f. slusanje, poslusanje ; nach 
— der Zeugen, saslusav svëdoke.,. 

Anhoſen, fid, e. r. navuci, oblaeiti Made 
(ëakšire). 

Anhüpfen, e. n. priskakati, priskakutati, 
doskakutati; doigrati. 

Anhuiten, r. a. zakasljati na koga. 

Anhutſchen, e. n. doplazati se. 

Anill, m. |. Indigopflanze. 

Animalifch, adj. Zivinski, Zivotinjski. 

Animation, f. ozivljanje. 

Animiren, e. a. hräbriti, bodriti, slobo- 
diti, sreaniti, sokoliti, ohrabriti. 

Animoe, adj. naprasit, pršljiv. 

Animoſität, f. naprasitost, pröljivost, 

Animofo, ade. zZivo, 

Anis, m. (Pimpinella Anisum), sladki 
kopar ili janus, aniz, onajz, onliz. 
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Anisapfel, m. onajzovada(-jabuka). 

Anisbranntwein, m. onajzovica. 

Aniebrod, m. kruh sa sladkim koprom 
(onajzom). - R 

Anieholz, n. lovorovina; |. Spindelbaum. 

Anisförner, pl. osedereni onajz. 

Anisöl, n. onajzovo ulje. 

Aniswafler, m. onajzova vodica. 

Aniszuder, m. onajzov slador (3eder). 

Anjagen, r. a. nagnati, natörati, vitlati ; 
b. Hirſch —, dignuti jelena; —, v. n. 
dojuriti, dopasti. 

Anjept, |. Jetzt. 

Anjochen, e. a. ujarmiti, ujarmljivati. 

Anjovis , m. (Clupea Enerasicolus ), 
srdelja, sardela, grma. 

Antahmen, e. a blutiti se, sediti se. 

Anfämmen, r. a. pricesljati. 

Anfampf, m. borba. 

Anfimpfen, e m. boriti se. 

Anfarren, r. a. dovezti u taljigah. 
Anfauf, m. kupovanje, kupnja; (Ans 
ihafung), nabava; (Sade), kup f. 
Anfaufen, e. a. prikupiti, nakupovati ; 
kupıti gd& (kucu, zemljiste) ; fich wo 

— nastanili se, okudili se gdë. 

Anfüufer, m. kupac. 

Anfaufung, f. Ankauf. 

Anfe, f. kolkopit. 

Anfchren, e. a. primesti, primetati. 

Anfeilen, ©. a. prigvozditi, prikliniti ; 
einen —, navesti koga. 

Antenblume, f. (Ranunculus acris), is- 
krica. 

Anfennen, e. a, einem etwas —, poznali 
što na kom. 

Anfer, m. kotva, sidro, lenger*; ein Hei: 
ner — , maéka; den — werfen, baciti 
spustiti kotvu (sidro, lenger); fid) vor 
— legen, ukotviti se, usidrati se; vor 
— liegen, podivat o sidru; die — lich: 
ten, izvudi , viran kotvu (sidro); bie 
— fappen,, ods&di kotvu; den — be: 
fleiden, oplatiti kotvu; (b. Uhren), 
nokat. 

Anferarm, m. kotvena (sidrena) kuka. 

Anferauge, m. kolveno uho. 

Anterbalfen, m. kotveno bilo. 

Anterben, e a. zarezali, zarovasiti. 

Anferblume, f. (Rhezia), kotvenica. 

Anferboje, f. griplja, kotvokaza. 

Anferbojefeil, n. gavitelj. 

Anterfeit, adj. kotvodrzni, sidrovni ; ein 
—es Schiff, zakotven, zasidran, usi- 
dran brod. 

Anferfliege, |. Ankerſchaufel. 

Anterförmig, adj. kotvenast. 

Anterfütterung, f. kotvena posva. 

Anfergeld, m. f. Anferzoll. 

Anfergrund, f. Anferplag. 

Anferhaten, m. kotvena (sidrena) &aklja. 

Anterhals, m. kotveni vrat. 

Anferhaspel, m. kotveni vitao. 


Anterhelm, m. f. Anferruthe. 

Anferholz, m. |. Anterftod. 

Anferfette, f. kotvena veriga. 

Anferfnecht, m. kotvenik. 

Anferfreuz, m. kotveni krst (kris). 

Anferfrüde, f. kotveni procëp. 

Anferfugel, f. zrno (tane) s kukami. 

Anferlos, adj. bezkotven; das Gg iñ 
—, brod neima kotve. 

Anfern, e mn. ukotviti se, zakotviti se, 
usidrati se, osidrati (ladju); (fig) 
nach etwas —, tekili na što. 

— —— m. kotviste, sidriäte, 

Anferprobe, f. kusanje kotve, kotvanje. 

Anferrecht, m. pravo na kotvarinu (sidro- 
vinu); pravo kotvenja, sidranja. 

Anferring, m. kotveni kotaé. 

Anferrutlie, f. kotvena motka, bus, 

Anferfchaufel, f. kotvena lopata. 

Anferichmied, m. kotvar, kotvodelja. 

Anferfchniede, f. kotvara. 

Anferfchub, m. kotvenjaca. 

Anferfeil, Anfertau, n. ganac, sidrenjak. 

Anferjpige, f. kotveni zub. 

Ankerſtange, f. |. Anferruthe. 

Anferflich, m. (kotveno) oko. 

Ankerſtock, m. (kotvena) klada. 

Antertalje, f. gruja. 

Anferwinde, f. |. Anferhaspel, 

Anferzeichen, m. f. Anterboje. 

Anferzoll, m. kotvarina, sidrovina. 

Anfetteln, r. a. priverikiti, lancem pri- 
kopéati ; (6. Strid,), navoditi. 

Anfetten, e. a. svezati verigom, lancem ; 
privezati za lanac; fid —, e, r. pri= 
viti se, pribiti se, pribijati se (kod 
koga), pridruziti se (komu). 

Ankeuchen, e. a. sopiti na koga; —, v.n. 
dohujati, dosikariti, dopiriti. 

Anfeulen, e. a. lupati kijadom. 

Anfichern, v. a. zakikotati se. 

Ankind, |. Adoptivfind. 

Anfirren, e. a. privabiti, primamiti. 

Ankitten, e. a. prilemili. 

Anflaffen, e. a. zalajati na koga. 

Anflagbar, adj. tuzbeni. 

Anflagbarfeit, f. tuzbenost. 

Anklage, f. tuzba, osvada, tuzenje; fal: 
fde —, oböda, potvora. 

Anklage: (in Zuf.), tukbeni, osvadni- 

Anklageact, m. f. Anflagefchrift. 

Anflagefammer, f. obtukiste, osvadiste. 

Anflageprincip, n. tuzbenost. 

Anflageproce$, m. tukbeni, osvadni po- 
stupak. Së 

Anklagen, ç. a. obtuziti, tukiti, osvaditi; 
fälſchlich —, obediti, böditi, potvoriti, 
potvarati, oblagati; Dë —, °. r. ko- 
riti se. 

Ankläger, m. tuzitelj; falfcher —, Dër: 
astnik, opadnik. . 
Anklagefchrift, f. osvadnica, tušbenica. 
Anflaneftant, m. onvada, in — 
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fein, biti pod osvadom, tu&bom; in — 
verfegen, osvaditi, staviti pod tuzbu, 
zapreti. 
Anklapeverfahren, m. f. Anflageproceß. 
Anflanımern, e, a. priskobiti, pripeti 
skobom; fid —, e. r. obuhvatiti (Sto). 


priviti se, pribiti se (uza Stol, uhva- | 


titi se rukama ili nogama za sto, 

Anklang, m. zvuk; ſ. Accort; — finden, 
dopasti se. 

Anflappern, e. n. doklepetati. 

Anklatſchen, c. m. zapljeskati; an etwas 
— pljeskati po dem; (anbeften), pri- 
pljesnuti. 

Ankleben, e a. prilöpiti, prilöpljivati; 
—, e. n. prionuti, prianjati, pril&piti 
se; (b. Baden), pripeci se. 

Anklebend, adj. löpiv, prilöpiv. 

zen: m. prilöpac. 
nflebung, f. prilöpljivanje, prilöp ; pri= 

Antleiben, f Hnktehen. — 

Ankleiden, r. a. ohuéi, oblaëiti, odënuti, 
odèvati ; ſich —, r. r. obuci se, ode- 
nuti se. 

Anfleider, m. odövac. 

Ankleidezinner, n. obladionica 

Anfleiftern, e. «a. prilepiti (skrobom, 
cirisem). 

Anklemmen, e. a. pritisnuti; einen an die 
Wand — pribiti koga uza zid. 

Anfletten, ga. r. r. zadösti se, navrzti 
se za što. 

Anklingeln, e. wn. zazvoniti, pozvoniti, 
zazveckati. 

Anflingen, r. n. zazvedati; zazveketati ; 
—, e. a. die Gläſer —, kucnuti dasami. 

Anklingen, e. n. pritisnuti kvaku, kuku. 

Anklopfen, r. n. an die Thür — , zaku- 
cati, pokucati, kuenuti; (ftarf —), 
lupati na vrata; bei Jemand —, pri= 
upitati koga; —, v. a. bie Grde fett 
—, nabiti, pobiti zemlju. 

Antlopfer, m. kucalo, kuckalo. 

Anflopfring, m. biodug, zvekir, kucalo, 
halka. 

Anflügeln, r. a. primudrovati. 

Anfnalten, r. a. praskati, prasnuti (na 
koga). 

Anfneipen, e. a, zastipnuti, pristunuti. 

Anfneten, e. a. primösiti, prignjeciti. 

Anfniden, r. n. napudi se; —, m. a, 
napuci, nakinuti. 

Anfnöpfen, e. a. priputili, pripucati, 
pripueiti. 

Anfnupfen, e a. Fäden —, nastavljati, 
nadvezali, navezali konce (niti); einen 
Dieb —, obösili tata; ein Geſpräch 
—, zamelnuli, povesti, nastavili raz- 
govor. 

Anfnurren, r. a. kvrknuti, hrnjaukati ; 
(u. Hunde), regnuti, rein (na koga). 

Ankochen, |. Anbrennen. 

Anfödern, r. a, namediti, namamiti, 


[anjanje. 


| 








| 
| 





| 
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Anfollern — Anfriegen 


Anfollern, e. a. dokoturati, prikoturati ; 
—, r. n. dokoturali se. 

Anfommen, e. n. doch, dolaziti, prispeiti, 
stignuti; fahrend —, dovezti se; rei: 
tend —, dojasiti, dojezditi; am Schiffe 
— , doploviti; bei mir fommt er nidyt 
an, kod mene nece nista opraviti; 
zur unrechten Zeit —, u nevröme dodi; 
er ift unrecht angeforhmen , dosao je u 
zao das; übel —, zlo i. grdno prodi; 
nasösli, nagraisati, nalöpiti, namöriti 
se na zlo; er ift übel angefommen, 
snašlo ga je dudo; qut —, dobro, 
srelno prodi; (jat.), da kämſt bu mir 
an! bas bi mi dobro dosao! es kommt 
mir fchwer an, mucno, tezko me je 
palo; es fommt nur aufs Geld an, 
za novei sve stoji; es fommt Alles 
darauf an, sve za tim stoji; wenn cé 
auf mich anfüme, da je na moju; es 
fommt nur auf Sie an, to samo do 
vas stoji; es fommt auf Leib und Le— 
ben, auf Ihr Glück an, radi se o E 
votu, 0 vašoj sredi; ré fommt mir 
nicht darauf an, nije mi za tim stalo ; 
nemarim za to; es aufs Außerſte — 
laſſen, izterivati sivar na kraj; cé 
femmt mir die Luft an, hode mi se, 
snašla me je Zelja, poZelio sam (dega); 
es fommt mir eine Furcht an, strah me 
je, strah me hvata, napada na mene; 
es Tom mich der Schlaf an, san me 
hvata, dröma mi se; was fommt euch 
an? što vas je snašlo? es fommt mid 
ein Froſt an, zima me poduzima ; ich 
wäre ſchön angefommen! ala bih bio 
nagraisao ! ich laß es nicht darauf —, 
necu pustiti, da do toga dodje; ich 
laß es auf feinen Ausſpruch —, - neka 
bude kako on presudi. 

Antömmlich, adj. pristupadan. 

Anfömmling, m. prihodnik , dohodac, 
dolaznik , pridosliea, priälac, doslac, 
dosljak, došljo. 

Anföpfen, ſ. Nufföpfen. 

Anfoppeln, e. a. sapeti, sapinjati. 

Antörnen, f. Anfırren. 

Anfrächzen, e. a. graknuti, zagraktati 
(na koga). 

Anfrallen, e. a. zagrebsti, ogrebsti (nokti), 
zas&ci nokte (pandze, capke). 

Anfragen, e. a. drapati (na što); bre- 
nuli, gracnuti; etwas an die Wand —, 
naskrabati, nasyrakati što na zid. 

Anfreifchen, e. m. vrisnuti, zavrisnuti, 
zavristati (na koga). 

Anfrellen, e. a. zaparakati, zacrtariti. 

Anfreuzen, e. o. zakrstili, zakröcavati. 

Anfrieben, r. n. dopuziti, dogmizati, 
domilëti. | 

Anfriegen, r. a. die Strümpfe —, nayudi 
earape; ich fanu ihm nicht —, nemogu 
ga privoliti, nagovoriti, 


Ankritzeln — Anlappen 


Ankritzeln, e. 
naskrabati. 
Anfrümmeln, r. a. pridrobiti, primrviti. 

Ankrümmen, s. a. makriviti, nagnuti, | 
ukriviti. | 

Anfündigen, r. a. ogläsiti, objaviti, ozna- 
niti; einem den Krieg —, navëstiti, 
objaviti rat (komm). [mite]. 

Anfünviger, m. oglasnik. vèstnik, ogla- 

Ankündigung, f. oglas, oznana, objav, 
oglasa), nav&staj. 

Ankunft, f. dolazak ; dosasce, prisasce ; | 
bei feiner —, kad je dosao, | 

Anfuntteln, e. a. umètno napraviti, do-, 
dati (sto cemu). 

Antuppeln, f. Ankoppeln; (#9.) eine Frau 
einem —, nasoeiti komu tenu. | 

Ankulſchen, Anfutichieren, +. w. dovezti | 
se u karucah, hintovu, kotiji; doko- | 
eijasiti. 

Anlaheln, r. a. osmehnuti se, nasıneh- 
ati se, osmehivati se, sm&siti se | 
posmöhnuti se (na koga); (fg.) omi- 
lati se. 

Anladyen, e. a. naomijali so. 

Anlage, f. (Beilage), dodatak,, prilog; 
(ömtwurf}, nacrt, osnova; (Brumd), 
temelj ; (v. Bäumen), nasad, zasad, 
nasada, sad; eine neue —, novosad: ` 
— der Steuer, razrez, porez danjka;' 
eine — anf etwas ausfchreiben, namet- | 
nuli namet na što; (am Gewehr), ſ.“ 
Anſchlag: A(matürliche Fahigkeit), (pri- | 
rodjena) sposobnost, dar duha; ein 
Menib von guter —, éovëk aire 
glave ; er bat große — zur Dichtkunſt, 
rodjen je za pösnistvo, mnogo ima 
sposobnosti za pesniätvo ; (Kapital), | 
niog, uloZena glavniea: (am Ufer), 
naplov, naplovina. 

Anlagefapital, m. glavno, uloäna glavnica. | 

Anlallen, r. a. zamrndaati, protepati 
(na koga). | 

Anlanpbar, adj. pristupan, 

Anlantbarfeit, f. pristupnost 

Anlände, f. Anlanvdeort, Anlandeplag, m. | 
pristan, pristupak. | 

Anlanden, r, m. pristali, pristajati uz | 
kraj); (landen), izkreali se, izvezti! 
se (iz mora). 

Anlandung, f. pristajanje, pristaja. 
alangen, r. w. dospeli, doci, stidi, pri- 
speti, stasati; (fahrend —), dovezti 
se; (reitend —), dojasiti, dojezditi; 
rê langte die Nachricht an, glas dopade 
i. stike; was mich anlangt, što se 
mene tide; um eine Tagſatzung —, 
moliti roéište. 

Anlangen, m. prosnja, molba; über —, 
na prosnju, molbu. 
nlangend, adj. tiéëudi se, glede na, 
(kasateljno). 

Anlappen, e. a. prikrpiti. 


a, namrljati , naërékati, 


u 2 


Anlarven — Anlegen 


Anlarven, r. a. navuci obrazinu, krinku; 
(fig) preivarati se. 

Anlajchen, r. a. Bäume —, drvede pod- 
beliti, podguliti; (b. Schuſt.), najezi- 
out, Jezik prisiti. 

Anlap, m. napustanje (n. p. vode); es 
hat allen — baju, sva je prilika; 
( Beranlaflung), uzrok, priéina; — 
zum Streit, zadövica; zu etwas — 
geben, povod dati demu; aus —, po- 
vodom; — nehmen, slukiti se, poslu- 
ziti se (im); — befommen, dobiti 
sgodu. 

Anlaſſen, r. a, einem den Net —, osta- 
vitli na kom haljinu; einen Teih —, 
napustiti u ribnjak voda, napuniti 
ribnjak vode; einen Hund —, natul- 
kati, nadrskati, napustiti psa; ben 
Stahl —, pomodrili ocao (nado, de- 
lik); einen übel —, osëéi se, osupiti 
se, otresnuti se, okositi se, okinuti 
se na koga; — pr ed läßt ſich zum 
Kriege an, sluti se na rat; die Sache 
laßt Hd qut an, stvar se dobro kafe; 
có läßt fd zum Megen an, kisa se 
sprema. 

Anlatſchen, e. n, dobavrljati, dogegati 
se, dosvagati se, dodudali. 

Anlauf, m. zatrka, zagon: mu —, za- 

gonacke, zugonacki, iz zatrke ; — 

nehmen, zagnati se, zagonili se, za- 

Ircali se, zatreivati se, zaletöti se, 

natopre£iti se; der — des Feindes, na- 

vala neprijatelja ; der — des Waſſers, 
plima, povodanj ; er hat rinen großen 

—, vrve k njemu; tisma, naloga je u 

njega; (am Brode), pupuska. 

nlaufen, c. n. zatreati se; angelaufen 
fommen, dotreati, pritrcati, dotrkati, 
dotrkivati; f. Anlauf nehmen ; b. Glas 
iſt angelaufen, staklo se je orosilo, 
rosa je izbila na staklu; (w. Wein), 
pobudjaviti se; der Fluß ut angelaufen, 
rëka je nabujala ; (anftoßen), natrcati, 
natrkivati; udariti o što; er ließ ihm 

‚ pustio ga je na tanak led; ben 
Stahl blau — laffen, namodriti, po- 
modriti ocao; (aufdunien), nateéi, na- 
hreknuti, nabrenditi, nabuhnuti (wu 
licu); (v. Musfeln), nasesti, nasödati; 
die Rechnung (f angelaufen, dug je 
narasao; übel —, f. Anfommen; —, 
p. a. einen —, navezati se, obavezati 
se, obekoliti se, svrzlati, saletäti, na- 
valjivati. 

Anläufern, e. 
gumno. I 

Anlauffolben, |. Vrechſtange. [Dac. 

Anlaufrad, n. (b, Uhrm.), (toëak-)ustav= 

Anläuten, e. m. pozvonili, zazvonili. 

Anleden, e. a. zalizati, ulizati. 

Anlegbar, adj. primetan. I 

Anlegen, e, a. primetnuti, pristaviti, pri- 


A 


a. ( vabice ) pustiti na 
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Anleiten — Anmaden 


maknuti; eine Reiter —, prisloniti lös- | Anleiten, r. a. einen Blinden —, voditi, 


tve; Holz —, naloziti drva; einen 
Pfeil —, metnuti strëlu za tetivu; 
b. Gewehr —, nategnuti , sloziti, pri- 


tisnuti, primaci k obrazu pusku; out 


einen —, naperiti pusku na koga; 
Beuer —, podmetnuti vatru, poloziti 
oganj (u kucu); upaliti (komu što); 
etten —, okovati koga; (fig.) zauz- 
dati; ben Säbel —, pripasati sablju ; 
Garben —, nasaditi, nasadjivati snop- 
lje; einen Hund —, privezati pen: b. 
ferbe einen Zaum —, f. Zaum; Sie: 
gel —, udariti pedat; ein Wah —, na- 
obruéiti baévu; einen Reif —, udariti 
obrud; einen Roden —, navili, navi= 
jati pov&smo; (b. Maler), zasarati ; 
(anziehen), obuéi, obladiti; Seidenflei: 
ber —, udariti na se »vilu; die Rü: 
Hung —, metnuti ili udariti na se 
oklop ; Trauer —, obuéi se, zaviti se 
u crno; ein Schloß —, obösiti lokot, 
katanac; ämtlichen Berfchluß —, met- 
nuti 5to pod uredovni pedat; Hand 
—, (arbeiten), primiti se, latiti se 
(dega) ; gewaltfame Hand — , kidisati 
komu; Geld —, uloziti novce; Geld 
auf Intereffien —, dati novce na do- 
bit (kamate) ; eine Stadt —, osno- 
vati, utemeljiti grad; einen arten 
—, nasaditi vrt; Wett —, utiti, titi, 
opretiliti; es war darauf angelegt, to 
su kanili, tamo su smörali; —, v. r. 
ber Roft legt fih an das Eiſen an, 
hrdja se za gvo&dje hvata ; fid mit 
dem Rüden —, naslonit se plecima. 

Anleger, m. uloznik, utemeljitelj. 

Anlegefchloß, f. Borlegefchlof. 

Anlegeiteg, m. veda priloska. 

Anlegezimmer, n. oblationica. 

Anlegung, f. utemeljivanje, zavodjenje; 
ulaganje (novacah). 

Anlegungsart, f. (b. Gapitalien), naein 
alaganja (glavnice). 

Anichen, m. (Anleihe), zajam ; (Darlehen), 
posudba. 

ae tang hana m. pokusaj zajma. 

Anlehne, f. prislon, naslon. 

Anlehnen, e. a. nasloniti, prisloniti, pri- 
slanjati ; ein Gewehr an die Wand —, 
izpr&diti pusku; die Thür —, pritvo- 
riti vrata; —, v. r. fih an etwas —, 
nasloniti se, podsloniti se, navaliti se, 
oprëti se, opirati se. 

Anlchnpunft, m. nasloniste, uporiste, 
prisloniste., 

Anlehnung, f. naslanjanje , naslonba, 
prislonba. 

Anichren, e. a. nauéiti, prineiti. 

Anleihe, f. zajam. 

Anleihensvertrag, m. zajmovni ugovor. 

Anleiher, m. zajmitelj. 

Anleimen, e, a, priklijati, pritutkalisati. 


vesti slöpca; (fg.) nastavljati, napu- 
titi, napudivati, rukovoditi, uputili, 
ueiti, ravnali, upraviti; den Hopfen 
— pritakati hmelj. 

Anleiter, m. vodj, vodie; —— na- 
putitelj, uputitelj; povodnik. 

Anleitung, f. nastavljanje; naputak, upu- 
tak ; r Beranlafjung. 

Anleitungs= (in Zuf.), uputni, naputni. 

Anlenfen, r. a. upraviti, upravljati; (b. 
Schiff —), prikrmiti ladju. 

Anlernen, e. mn. priueiti se, nauditi se. 

Anleuchten, e. a. prisvetliti, svetliti komu 
u lice. 

Anliebeln, e. a. omilati se, strich (koga) 
ocima; odijukati se, 

Anliegen, e. m. priledi, prilögati ; lezati 
na Gem, i. na kom; zaklapati; priljubiti 
se; die Sache liege mir fehr an, za 
ovom stvarju mi je mnogo »stalo; baé 
Kleid liegt fnapp an, ova je haljina 
napeta, nategnuta, tësna; einem —, 
navaljivati (na koga), navezati se, 
obavezati se, saletëti, uzletöti (oko 
koga). 

Anliegen, n. skrb, briga; molba, zelja; 
was iji Ihr —? Sta Zelite ? 

Anliegend, adj. prilezedi; priklopljen, 
prilozen, primetnut; —er Ort, obliz- 
nje mösto, susödstvo; (v. Kleid.), na- 
tegnut, napet, tösan. 

Anlispeln, r. a. šaptati, prisapnuti ko- 
mu; (s. Winde), šuštati. 

Anliſten, n. a. privezati (komu što). 

Anloben, f. Anpreijen. 

Anloden, r. a. domamiti, dovabiti, na- 
mamiti, privabiti, domamljivati; Ate 
—, ribe trovati. 

Anlodend, adj. mamljiv; —e Gegent, 
draiestni kraj. 

Anloder, m. mamac, mamilac, mamilo, 
mamitelj, vabac; —in, f. vabica. 

Anlodung, f. vabljenje, maml;enje ; na- 
mama, primama. 

Anlodern, r. m. planuti, buknuti; —, r. a. 
uzplamtiti. 

Anlöthen, r. a. pripojiti, pripojavati. 

Anlöthung, f. pripojavanje, pripo). 

Anludern, e. a. (waidm.), namamiti (n. 
p ptice). 

Anlügen, n. a, nalagati, slagati (komu 
Stol ; (anführen), omahnuti, omesti. 
Anlümmeln, e. a. izvaliti se, izkobeljati 

se (na to). 

Anlüftern, r. m. diefe Speife lüftert mich 
an, za ovim mi jelom zazubice rastu. 

Anmachen, r. a. pridösti, pridönuti, pri- 
einiti; primetnuti; feſt —, pritvrditi ; 
ein Schloß —, pribiti bravu ; e. Band 
— , privezati vrbeu; Feuer —, nalo- 
kiti vatru; (mit einer Alüßigkeit —), 
zamesti; b. Brodteig —, zamdsiti, za- 
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mêsivati , zakuhati kruh; mit Honig 
—, zamediti; mit Fett —, zamastiti ; 
b. Wein —, naéiniti vino; mit Hopfen 
— zahmeljiti. 

Anmächtigen, |. Bemächtigen. 

Anmahnen, e. a, f. Ermahnen; (erinnern), 
napomenuti ; (nöthigen), nagoniti, na- 
terati. 

Anmahnung, E opomena. 

Anmahnungsichreiben, n. opomenica. 

Anmalen, e. a. naslikati, namalati, oma- 
stiti ; rich bie Wangen —, naliciti se. 

Anmanfchen, e a. pobrckati ; (Kleid), 
sguivati. 

Anmarfch , m. priblizavanje , dolazak 
(vojake). llaziti. 

Anmarſchiren, e. n. priblizavati se, do- 

Anmaſchen, v. a. die Neße —, mrëkye 
nabrati. 

Anmaßen, fid, e. r. svojiti (sto), pri- 
svojiti si što (nepravedno) ; f zu viel 
— preuzelan, prodrzljiv biti. 

Anmapend, adj. preuzelan, prodrzljiv, 
ob&stan. 

Anmaßlich, adj. prisvojen; (Anmaßend), 
visokouman ` prodrzljiv, oböstan ; —, 
ade. |. Angeblich. 

Aumaßlichkeit, f. ) preuzetnost, obest, 

Anmapung, f. | prodrzljivost. 

Anmapungegeift, m. visokoumlje. 

Anmapurgsvoll , adj. vrlo preuzetan, 
prodrzljiv. 

Anmäjten, r. a. ugojiti, uhraniti, utovili. 

Anmauern, e a. prizidati; (eben —), 
nazidati. 

Anmaulen, r. a. einen —, napreiti se, 
napuditi se, preiti se (na koga). 

Anmedern, r. a. bleknuti, blejati (ma 
koga). 

Anmelden, v. a. javiti, prijaviti, javljati; 
eine Korderung —, prijaviti isku, traz- 
binu; Appellation —, prijaviti priziv i. 
pozovku; Recurs —, prijavili utedaj ; 
den Gid —, prijaviti se za prisegu, 
zakletvu ; ſich der Zahlung halber —, 
prijaviti se (komu) da plati. 

Anmelder, m. javljae, prijavilac. 

Anmeldung, f. prijavljanje, prijava. 

Anmeldungs- (in Zuf.), prijavni. 

Anmeldungsbogen, m. prijavnica, pri= 
javni list, [gledalica. 

Anmeldungsformular, n. prijavna pre- 

Anmeldungsfrift, f. prijavni rok. 

Anmeldungsgefuch, n. prijayna prosnja. 

Anmelfen, r. a. zamuzii. 

Anmengen, f. Anmifchen. 

Anmerfebuch, n. biljeznica. 

Anmerfen, e. a. zabiljeziti; zapisali, pri= 
mötiti; ich habe ihm es angemerft, o- 
pazio, poznao sam na njem. 

Anmertenswertb , Anmerfenswürdig, adj. 
snamenit, pameti dostojan. 

Anmerfer, m. biljeänik, pozornik. 


Anmerflih, adj. opazljiv. 

Anmerkung, f. biljezenje, biljezka, opazka. 

Anmerfungswerth, f. Naba. ara in 

Anmerfungszeichen, n. biljezka. 

Anmeſſen, r. a. primëriti; (ein Kleid ans 
probiren), om£riti (haljinu o sebe). 

Anmifchen, e. a, prim&sati, pomësati. 

Anmit, |. Hiemit. 

Anmurren, e. a. zamumljati, zamrmljati 
(na koga). 

Anmuth, f. milina, milota, prijatnost, 
ugoda, ljubkost, dragost, 

er Hj f. Zumurben. 

Anmuthig, adj. mio, prijatan, ljubak, 
ugodan. 

Anmuthigfeit, f. f. Anmuth. 

Anmuthslos, adj. neugodan, neprijatan, 
neljubak. 

Anmuthereih, Anmuthsvoll, adj. prelju- 
bak, preugodan, preprijatan. 

Annadeln, r. a. pribosti, pridösti, pri- 
kop£ati (iglom). 

Annageln, r. a. prigvozditi, pribiti, pri- 
kovati, pribijati ; ein Brett an bie 
Wand —, pribiti dasku na zid. 

Annagelung, f. pribijanje, prikivanje, 
priboj. 

Annagen, r. a. nagrizti, naglodati, na- 
jösti, zagrizti, nagrizati; ein angenag— 
tes Stüd, zagrizak, ugrizak. 

Annahen, e. n. pribliziti se, pribliZavati 
se, primicati se; fid —, e. r. pribli- 
Zili se, pristupiti, pristupati. 

Annahen, Si Í. Wandi irang, 

Annähen, e. a. prisiti, prišivati, nasiti ; 
nad einander o, Allee —, izprisivati ; 
ein angenähter Fleck, prisivak. 

Annähern, f. Annahen. 

Annähernd, Annäherungsweife, ade. od 
prilike; poblize. | I 

Annäherung, f. priblizavanje, primak. 

Annaͤ — yang m. (mil.) prikop. 

Annahme, f. primanje, prijam; (eines 
Dieners ), najam; (Wedi), prihvat; 
ſ. Hypotheſe; — an Eohnesftatt, posi- 
novljenje; — an Todhtersjtatt, po- 
kcerenje. 

Annalen, pl. l&topisi. 

Annalift, m. lëtopisac. 

Annäßen, r. a. pokvasiti, skvasiti, na= 
vlaziti. 

Annaten, pl. prvogodistina. 

Annebit, |. Nebit. , 

Annectiren, f. chte Ee f 

Annehmbar, adj. f. Acceptable; es iſt —, 
na to se moie pristati, privoliti. 

Annchmbarfeis, f. prihvatnost ` (#g.) pri- 
liönost. oe 

Annehmen, e. a, primiti, primati ; (aufs 
nehmen), najmiti; (vorausfegen), sta 
viti, uzeti; wir wollen —, er fei gut, 
da stavimo, da je dobar; man Tonn 
als gewiß —, mole se za cölo dräati, 
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moke se pod istinu kazati; etwas zur ' 
Berrihtung —, uzeli in na se za iz- 
vr5enje; einen Wechjel —, prihvatiti | 
mënicu; angenommen (acceptirt), pri= | 
hvatio; eine Forderung an Zablunas: | 
Hatt —, primiti isku (tra&binu) mösto | 
novacah ` (b. Wärb.), primiti ; eine 
doten —, prigrliti veru; an Kin: 
desftatt —, uzeli pod svoje; —, r. r. 
fid) einer God: —, podhvyatiti se de- | 
E: ih Jemandes —, uzeli se za 
oga; fid eines Unglücklichen —, po- | 
sedi, posezali za nesretnika. | 
Annchmenswerth, adj. vrëdan da se primi. | 
Annehmer, m. prihvatnik. 
Annehmlih, adj. prihvatan; prilican ; 
f. Anmuthig. | 
Annehmlichteit, f. prihvatnost; priliénost; | 





f. Anmuth. 

Annehmung, f. primanje; prijam: — an 
Kindesitatt, posinovljenje; (v. Töcht.), 
pokcerenje. I 

Anneigen, v.a. nagnuli, nagibali, naklo- | 

niti, naginjati; ſich —, naginjati se, | 
nakloniti se. | 

Anneigend, |. Gonvergirend. | 

Annefteln, e. a. privrncati, opulom pri= | 
vezati. 

Annepen, e. a. poskropiti. | 

Annegpinfel, m. :kropilica. 

Aunera, pl f. Anhängfel, Beilagen. | 

Anniden, v. a. namagnuti, namignuti na 
koga. 

Annieten, r. a. zaklineiti. 

Annibiliren, |. Annuiliren. 

Anniiten, e. n. prignjezditi se (uza što). 

Anniverfarium, |, Sahresfeier. 

Anno, godine. 

Annoch, |. Noch. 

Annonce, f. oglas. 

Annoneiren, n. a. oglasiti. 

Annuel, adj, godisn)i. 

Annuiren, f. Be 

Annuität, f. |. Leibrenten. 

Annulliren, e. a. unistiti, ponistiti. | 

Anöhren, e. a. napravili usi; privêsiti 
za usi. | 

Anölen, e. a. zauljiti, nauljiti. | 

Anomalie, f. nepravionost. ! 

Anomalifd, adj. nepravilan, neuredan. 

Anonym, adj. bezimeni. 

Anonymität, f. bezimenost. 

Anordnen, e. a. urediti, uredjivati, po- 
redjati; ein Gaitmahl —, prirediti, 
prigotoviti gostbu; eine Salat —, 
naredjati vojsku na boj; (anbefehlen), 
odrediti, naredili. 

Anorbner, m. narednik, reditelj, od- 
reditelj. 

Anorbnung, £ naredjivanye, priredjiva- 
nje, odredjivanje; naredba, priredba, 
odredba; auf —, na zapovöd; It: 
willige —, oporucna naredba. 


U 


Anorganiih — Anpochen 


Anerganijch, adj. bezustrojan. 

Anpaden, r. a. spopasti, zapopasti, na- 
popasti, scepati, pograbiti, »hvatiti; 
(aufladen), natovariti; (anfallen), na- 
pasti, navaliti (na koga). 

Anpanfchen, í. Anmanfchen. 

Anpappen, r. a, prilöpiti, nalöpiti (skro- 
bom, cirisem). 

Anpaflen, e. a. priljubiti, udesiti, prila- 
goditi; —, r. m. es paft an, udesno, 
shodno je, podudara se, priliei, do- 
likuje. 

Anpaflend, adj. pristao, prilican, prime- 
ren, shodan, udesan. 

Anpaffer, m. priljubitelj, prilagoditelj. 

Anpaßlich, |. Anpaſſend. 

Anpatichen, r. a, pripljesnuti ` (amac» 
patſcht Fommen), doplicekati. 

Anpaufen, r. n. udarati, udariti u ta- 
lambas. 

Anpeitichen, r. a. osinuti, osibavati, zviz- 
nuli, Zienuti, vreznuli (koga). 

Anpfäblen, e. a. prikoleiti, okoléiti : 
(einen Meenfchen —), nabiti, namak- 
nuti na kolac. 

Anpfeifen, r. a, zvizauti, zazvikdati (na 
koga). 

Anpflanzen, r. a. nasadili, nasadjivati, 
zasadili, posaditi; Bh wo —, naseliti 
se, nastaniti se. 

Anpflanzer, m. maselac, naseonik. 

Anpflanzung, f. nasadjivanje, posadjiva- 
nje; nasad, posada, zasad ; (Kolonie), 
naseobina, 


Anpflöcken, e. a pritaci, pritrkljati, za- 


trkljati. ` 
Anpflugen, z. o. priorali, prioravati ; 
(anfangen zu pflügen), naorati; (ein 
wenig pflügen), poorati. 
Anpfropfen, r. a. navrnuli, 
pric£&piti. 

Anpfuſchen, r. a, pripetljariti, prikrpa- 
riti, prilupati 
Anpichen, r. e. 
osmoliti. ` 
Anpiden, r. o. nakljuvati, ukljunuti ; 
—, t. mn. (an etwas piden), löpiti se. 

Anpinfen, r. a. zakresati, ukresati. 


navriati, 


prismoliti , nasmoliti, 


Anpinſeln, r. a. kistom namazati. 
| Anpifien, e. a pomokrili, pomoéati, po- 


pisati. 
Anpappern, e. «a. zabrbljati (na koga). 
Anplärren, r. a. krit se, derati se 
(na koga), zaridati 
Anplaticyen, r. n. pljusnuti (o Stol, 
Anplätichern, p. a. pljuskati (o 5to), za- 
pljuskati (sto). 
Anp open, e. n. napuknuti se. 
Anplägen, e. a, podbeliti, podguliti. 
Anplaudern, e. a. zabrbljati (na koga). 
Anplaufchen, e. a. nabajat. komu (510). 
Anplumpen, e. mw. lupiti (o Stol, 
Anpochen, e. a. pokucati, kucnuti. 


= — 


Anpoltern — Anrechnen 


Anpoltern, e. m. zastropotati, lomatati. | 
Anpofaunen, r. a. zatrubiti; (fg.) hva- 
š lisati. 

uprägen, r. a. udariti biljegu. | 
—* m. udar. dë | 
Anprallen, r. mn. udariti, tresnuti (o što). | 
Anprafieln, e. m. prasnuti (o što). | 
Anpredigen, r. a. podeti komu propo- | 

vedati. 


13 — 


Anrechnung — Anrennen 


mit komu sto za gröh; einem etwas 
als ein Verbrechen —, pisati, upisati 
komu što u zlo&in. 

Anrechnung, f. zaradunanje ; priradun, 
uracunanje; pisanje; — in den Pflicht: 
E radunanje u zakoniti zapadak 
i. dio. 


Anrecht, |. Necht. 


| Anreden, rn. a. pritegnuti, 


ritezali. 
Anpreifen, e a, hvaliti, slaviti, dieiti, | Anrede, f. nagovor, best, govor; — 


pohvaliti. 
Anpreifung, f. hvaljenje, pohvala. 
Anpreilen, e a. udariti, darnuti , tres- 
nuti (o 5to); (fg.) einen —, preva- 
riti, omesti. 
Anpreichen, r. n. dopasti. 
Anprefien, r. a. pritisnuti, pritiskivati. 
Anprideln, r. a. podbosti, podbadati. 
Anprobiren, f. Anverfuchen. 


Anpudern, s. a. naprasiti (kosu). | 
Anpuffen, r. a. gruhmuti, darnati, lupiti | 


0 što. 

Anpumpen, r. a. nasmrkati. 

Anpunften, r. a. nabockati. 

Anpurzeln, e. w. dovrludati; —, r. a, 
gurnuti, dirnuti, darnuti (o ñto). 

Anpuften, r. a, hakati, duhati (duvati) 
na to; —, r. n. zaduvan doe, 

Anpug, m. nakit, gizda. 

Anpugen, r. a. nakititi, nagizdati. 

Anouaden, e. a. zakreketati na koga. 

Angualmen, r. a. zadimiti (koga). 

Anquellen, e. a. nabreknuti, nabubrili, 
nabujati. 

Anquerlen, r. a. zamesti. 

Anquetfchen, r. a. prignjeciti, primeeiti. 

Anauiden, e. a. sa Zivom pomösati. 

Anrainen, |. Angrenzen. 

Anrainer, m. medjas, medjar, pomedjas, 
medjasnik, brazdas, razdionik ; sused. 

Anrammen, r. a. nabiti. [se. 

Anranfen, fid, e. z. vrëkati se, povijati 

Antaspeln, e. a. natreniti, naraspati. 

Anrafieln, v. a. zadagrtati. 

an, n. a savetovati, nagovarali, 

Anrathen, m. Anrathung, f. savöt; auf 
—, po savötu. 

Anrauben, r. a, naplönili, napljackati. 

Anrauren, r. m. pusiti se, dimiti se, 
zadimiti se; —, t. a, zapusiti, zadi- 
miti; (mit Tabaf), zamagliti, zakur- 
njaviti, zakuriti. 

Anräuhbern, r. a. podkaditi, nakaditi, 
zakaditi, zakadjivati; Fleiſch —, meso 
zasmuditi, susiti, uditi. 

Anräumen, e. a. ukloniti, uklanjati. 

Anraufchen, r. n. dosustati. 

Anrechen, e. a. prigrebati. 

Antehnen, e. a. pribrojiti, priraduniti ; 
au viel —, premnogo naradunali ; 
(einrechnen), uraduniti, zarezati, staviti 
na ratun; etwas zu hoch —, preck- 
niti; etwas als Sünde —, uzeti, pri- 


|| 


halten, nagovoriti, dr2ati nagovor. 

Anreden, r. a. nagovoriti (koga), pro- 
govoriti; Dart, ſcharf —, ojosëdi se, 
okositi se, izkositi se na koga; einen 
um etwas —, zaiskati što od koga. 

Anrege, f. Anregung. 

Anregen, r. a, podtaknuti, pobuditi, 
probuditi, obudriti ; (erinnern), napo- 
menuti, nagovöstiti; zametnuti govor 
o dem; es wurden Zweifel angerrgt, 
probudila se sumnja. 

Anregend, adj. pobudjujuci, potieuci. 

Anregnen, r. n. nadazdöti; dazdeti na sto. 

Anregung, f. pobudjivanje , poticanje ; 
(Grwähnung), pomen, pomenak ` etwas 
in — bringen, povesti govor o dem. 

Anregungsmitiel, n. bodrilo, budilo, po- 
ticalo. 

Anreiben, r. a. wirt, natrli, natr)jati, 
naribati*; pritrti. 

Anreifen, v. m. zreti, nazreti; (o. Obit), 
zarudeli; zaplavljivati. 

Anreihen, r. a. naredjati; (an e, Schnur), 
nanizati; ih —, pridruziti se; an 
diefen Sat (añen fidy zahlreiche Folge: 
rungen —, iz ove stavke moglo bi se 
mnogo poslödicah izvesti. 

Anreiher, m. nizaé. 

—— f. (igla-)nizaljka. 

Anreißen, e. a. nadröti, nadirati, nalr- 
gnuti, nakinuti, drpnuti ; einen Holz; 
haufen —, nadeti drvljanik ; ( eine 
Summe —), okmjiti. 

Anreiten, e. a. prijahati; an etwas —-, 
najahati na što, Jašué udariti (o to); 
(reitend anfommen), dojahati, dojez- 
diti; ein Pferd —, zajahati, projahati 
konja. 

Anreiz, f. Anreizung. 

Anreigen, e. a. podraziti, podrakivati, 
nadraziti; zum Guten —, podbosti, 
pod-jariti, podbadati, podtaknuti, pod- 
ticati, pobuditi. 

Anreizend, ſ. Reizend. 

Anreizer, m. podbadae, bodritelj. f 

Anreizung , f. podbadanje, poticanje, 
podboda, pobuda. f 

Antennen, r. m. dojuriti, doletëti; an ei 
nen Baum —, naernuti, nalrcati na 
drvo; er wird ſchön —, ala de narö- 
sti, nagraisati, nagnziti, nagrabusiti, 
ograisati; —, r". 4. einen —, snleteti. 
nasrnuti, naskoditi (na koga). 


Anrichte — Anrühren 


Anrichte, f. f. Anrichttifch, m. | 

Anrichten, e a, (Speifen), metati na 
zdele, sipati; (einrichten), prirediti, 
nagraditi; Schaden —, pociniti štetu. 

Anrichter, m. prireditelj. 

Anrichttifch, m. kuhinjski stol. 

Anrichtung, € (o Speifen), metanje na | 


zdöle, sipanje; priredjivanje. | 

Anriechen, r. a. zamirisali, privonjati ; 

man riecht es ihm an, poznaje mu +e 

po duhu, duhi. 

Antingeln, r. a, zaviticiti. 

Anringen, r. n. boriti se (za što); —, 
p. a. |. Anringeln. 

Anrinnen, r. n. dotedi, docuriti; naleci, 
nacuriti; Led), curiti (na to). 

Anriß, m. nakidak, zader. 

Anritt, m. dojah, 

Anrittegeld, m. dojahovina. 

Anrigen, v. a. zaguliti, zaparali, okrz- 
nuti, ogrebsti, ertarnuti. 

Anrollen, r. a. privaljati, dovaljati, do- 
koturati; —, e. n, dovaljati se, do- 
koturati se. 

Anroften, v. n. zahrdjati. 

Anrötheln, r. a. zacrvenjaäili, ervenja- 
com zabiljeziti. 

Anrüchig, Anrüchtig, adj. razvikan. 

Lë bain f. razvikanost. 

Anrüden, e. n. primaknuti se, pribliza- 
vati se; der Feind rüdt an, neprijatelj 
dolazi ; —, e°. a. primaknuti, pribli- 
kiti, prikuditi. 

Anrüden, n. Anrüfung, f. primak, pri- 
micanje, priblizavanje. 

Anrudern, r. n. doveslati. 

Anruf, m |. Anrufung. 

Anrufen, r. a. zazvati, prizvali, zazi- 
vati; (her—), dozvati, dovikati, dozi- 
vati; die Rache des Himmels —, pri- 
zivati nebo na osvetu; den Namen b. 
Herrn —, prizivati ime Bozje; (an: 
fliehen), Gott um feinen Beiſtand —, 
moliti, zazivati Bo2ju pomoé; (Get 
—, pomenuti Boga; die Hilfe des Am: 
tes — moliti pomod od ureda; einen 
jum Zeugen —, prizivati koga za 
sv&doka ` ein höheres Gericht —, pri- 
zyati se višjemu sudu. 

Anrufer, m. zazivalac; f. Appellant. 

Anrufung, f. zazivanje, prizivanje ` po- 
vik; dovikivanje ; (Appellation), pri- 
ziv, pozivka, 

Anrufungegericht, f. Appellationsgericht, 
Anrühmen, v. a. pohvaliti, hvaliti (ko- 
mu 5to); (übertrieben —), hvalisati. 
de ba m. hvalilac ; (oer) hvalisa. 
Anrühmung, f. hvaljenje, hvalisanje, 

hvala. 

Anrühren, r. a. taknuti, ticati (što), do- 
taknuti se, dodësti se, dodënuti se, 
dodirnuti se, doticati se, dodövali se, 


dohvatiti se (dega); Cines Ehre —, 
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dirnuti , dirati u dije postenje; ber 
eben angerübmte Umjtand, napomenuta 
okolnost - ein Gi in die WR —, za- 
mésti jaje u mleko. 

Anrührung, f. ticanje, doticanje, dode- 
vanje; dodir, dok ; (Erwähnung), 
pomen. 

Anrumpeln, e. a, gruhnuti, lupiti (o što). 

Anrupfen, r. a. zaderupati, zadupali ; 
(voll —), nacupati, naéerupati. 

Anrüften, ſ. Ausruften. 

Anrufen, r. a. zagariti, ogariti. 

Anrutjchen, e. a. primaknuti se, priäu- 
mati se. 

Ans, |. An das, 

Anfäbeln, e. a. nasèéi sabljom. 

Anjaden, ſich, e. r. nabiti se, nalupati 
se, natröskati se, 

Anſäen, r. a. nasijati, posijati. 

Anfage, Anfagung, f. oglas, najava, na- 
reka, zakaz, navesta). 

Anfage: (in Zuf.), nareéni. 

Anfagen, v. a. ureci, uricati, zakazati ; 
navöstiti, oznaniti, najavili. 

Anfägen, e. a. napiliti, zapiliti. 

Anfager, m. pozivad, javljad. 

Anjagezettel, m. oznanica, oglusnica, 
najavnica. 

Anjagung, f. |. Anfage. 

Anfammeln, e. a. nakupiti, nabrati, pri= 
kupljati ; ſich —, pr nakupiti se, 
nabrati se, nagomilati se. 

Anfäffig, adj. naseljen, nastanjen, oku- 
den; er ift dort —, ondë stanuje, pri- 
biva; — machen, nastanili, naseliti. 

Anfäfligfeit, f. nastanjenost. 

Anfag, m. |. Anſetzung; — zum Laufen, 
zatrka, zagon; — zum Laufen nehmen, 
f. Anlauf nehmen, (Gmpfänglichkeit ), 
nagon, sklonost ; (b. Singen), predu- 
sak; (das Angefebte), nastavak , pri- 
stavak, primetak ; (— eines Tifchee), 
postayak ; (arithm.), stavka; (ange⸗ 
ſchwemmtes Land), naplov, naplovina; 
(am Gewehr), naslanjad, nadometak. 

Anſatzkäſtchen, m. (b. Bien.), podlozaj, 
nastavak. i 

Anfagrechnung, f. Differentialrechnung. 

Anfäuern, r. a. zakiseliti. 

Anfaufen, fid, r. r. nalokati se, okle- 

ati se, otreskati se, nazokali se; 
Gi wie ein Schwamm —, opili se kan 
crna zemlja. 

Anfaugen, e. a. sasnuti; ih —, (von 
Blutigeln), uhvatiti se. 

Anfauger, m. (Echineis remora), usta- 
vica, paklara. 

Anfäufeln, e. a. zakuboriti (na koga). 

Anfaufen, e. a. zasumiti, zasusnjali (na 
koga). 

Anfdyaben, r. a. nastrugati, nagrebsti. 

Anſchachern, e. a. nacincariti. 

Anſchachteln, e. a. hvostom otrti. 


Anfhaffen — Anfchiden 


Anihaffen, e. a. dobaviti, dobavljati, 
nabaviti, pribaviti, namaknuti ; (Beer: 
dern), narediti, odrediti; (beftellen), 
naruéiti; (anerihaffen), pristvoriti. 

Anichaffer, m. dobavljag, nabavljad, 

Anihaffung, f. nabavljanje, dobavljanje, 
nabava, dobava; narucba, (merk.) 
j. Deckung. 

Anfhaffungsfoften, pl. nabavni trosak. 

Anihäften, e. a. (Gewehr —), nasaditi, 
nakundaditi* (pusku). 

Anichälen, e. a. zaljustiti, zalupiti, zaguliti. 

Anihallen, e. an. zajedati, jeknuti na što. 

Anihalmen, ſ. Anlafchen. e 

Anihärfen, e a. naostriti, zaostriti, 

Anſcharren, e. a. prigrnuti, prigrtati ; 
zagrebsti. 

Anſchauen, e. a. pogledati, gledati, mo- 
triti ; (fig.) zrëti, spoznati. 

Anſchauen, n. gledanje, pogledanje, mo- 
trenje. 

Anihauend, adj. zomi; —e Grfenntnif, 
zorno znanje. 

Anichauenswerth, adj. pogleda, gledanja 
vrödan, vrödan da se gleda. 

Anichauer, m. gledalac, motrilac. 

Anfhaufeln, e. a. (lopatom) nagrnuti, 
prigrnuti. [zacubati. 

Anfhauteln, e a. zaljuljati, zanjihati, 

Anſchaulich, adj. vidiv, odevidan; (phil.) 
om ` — maden, staviti pred odi; 
predoéiti ; —, ade. nagledice. 

Anfhaulichkeit, f. vidivost, odevidnost ; 
zornost. 

Anfhäumen, e. n. zapeniti. 

Anihauung, f. pogledanje, motrenje; 
(phil.) zor, zrönje. 

Anihauungsbegriffl, m. zorni pojam. 

Anfhauungsunterricht, m. zorna obuka i. 
nastava. 

Anfhaunngevermögen, n. zornost. 

Anſchein, m. vid; dem —e nad), kao što 
se vidi, kako se &ini; allem —e nad, 
9 svoj priliei; es hat den —, zapri= 
iöilo je, da... ., sva je prilika; es 
hat nicht den —, neima prilike ; Go 
den — geben, graditi se, praviti se 
kao...; zum bloßen —, samo za vid. 

Anfcheinen, e. a. osvötliti, obasjati; —, 
e. m. Cinili se, vidëti se, ukazivati se. 

Anfheinend, Anfcheinlih , adj. prividan; 
—, ade. prividno. 

Anfcheflen, r Anflingeln. [vitak. 

Anfchere, f. osnova, osnutak, kosa, na- 

Anicheren, e a. zastrici, nastridi, nastri- 
mu: (b. Web.), snovati, osnovati. 

Anſchichten, r. a. naslagati, nastirati. 

Anihiden, e. a. gotoviti, pripraviti, 
spremiti, opremiti, spremati; Hi —, 
r. r. kaniti se, spremati se, priprav- 
jati se; fid zur Reife —, spremati 
se na put; es ſchickt fid z. Regen an, 
sprema se na Ken, kisa se sprema. 
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Anſchieben, e. a. primaknuti, prituriti ; 
— E, n. poceti krugljati. 

Anfchieber, m. Anfchiebeftüd, n. nastavak. 

Anfchirbetifch, m. nastavni stol, 

Anſchiebling, f. Dachanzug. 

Anſchiebſel, n. nastavak. 

Anjchielen, e. a. zahiljiti, zaskiljiti (na 
koga), razroko pogledati (koga). 

Anfchienen, |. Befcienen. 

Anfchießen, e. a. naströliti, raniti iz pus- 
ke; ein Gewehr — , kusati, ogledati 
pusku, prvi put izbaeiti pusku; er íf 
angeichoffen, zatravljen je, zagledao 
se je; zalupao se je; zabubao se je; 
f. Geſchoßen; (anfügen), primaknuti ; 
(b. Schneidern), prisiti; ein Brod an 
das andere —, sastaviti hlebove; —, 
r. mn. strelimice doletiti; (u. Waſſer), 
amo se valjati; an etwas —, nasrnuti 
na sto, udariti o 5to; (v. Salzen), 
hvatati se, uhvatati se za to; f. Ans 
grenzen. 

Anſchiffen, r. n. doploviti, priploviti ; 
(an baé Land —), pristati, pristajati ; 
an eine Klippe —, udariti, nasrnuti 
na (morski) greben. 

Anfchildern, e. a. cöpiti, navrlati na stit. 

Anſchimmeln, r. n. zaplösniviti. 

Anfhimmern, e. a. oblöstiti; blestiti se 
na sto. 

Anfchinden, e a. nadröti, zaguliti. 

Anfchirren, e. a. opremiti, opraviti, uha- 
miti, ohamiti (konja). 

Anſchlag, m. udar, udarac, lupa; lupa- 
nje ; — an b. Ölode, zvonjenje, uda- 
ranje u zvono; (—3zettel), priboj ; 
prilöp; (5. —— ſ. Kolben; ein 
Gewehr im — halten, nategnuti,, slo- 
kiti pusku; in — bringen, uradunati, 
metnuti u ratun; (fig.) uvaziti; f. 
Koftenüberichlag ; (Schäßung), zacëna, 
ucöna ` zehnfaher —, deseteroguba 
ucöna ; (Vorhaben), böfer —, zla na- 
misao, zao naum, zasöda; — auf fein 
teben, ugovor o njegovoj glavi; (8. 
Schneider), ujamak ; (in der Mühle), 
cekalo. 

Anſchlagen, e. a. udariti; etwas of eine 
Wand —, pribiti, pribijati 5to za zid; 
(anfleiben), prilöpiti; den Tagzettel —, 
udariti dnevnu cedulju na vrata; den 
Reif —, nabiti, udariti obrud; die : 
Glocke —, zvoniti, udarati u zvono ; 
Feuer —, vatru ukresati, izkresati, 
kresati; das Gewehr —, pusku slo- 
kiti, nategnuti, pritisnuti ili primaknuti 
k obrazu; baé Gewehr tiefer —, po- 
sagnuti pusku; einen Strumpf —, za- 
poseti éarapu ` öÖffentlid —, javno 

ribiti Ki las); das Haus —, lieiti 
udu; die Bäume —, f. Anpläßen; (b. 
Schneider), ujameiti; die Tücher —, 
zakaditi sukno; etwas zu Gelde —, 
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cëniti 5to u noveu; Wanren —, za- 
cëniti robu; nad einander —, izpri- 
bijati; Schaden —, procöniti Stein: 


—, r. n. (v. Wellen), udarati; (mus) | 


zapevati, zasvirali; an die Mauer —, 
udariti se o zid; (dv. Hunden), zala- 
jati; an die Thür —, |. Anflopfen; 
ih —, r. r. ubiti se (n. p. u ruku); 
d. Eſſen ſchlägt bei ihm nicht an, ne- 
prudi mu jelo; das Eſſen fchlägt bei 
ihm out an, prija mu Sto jede; bas 
Mittel hat nicht angeichlagen, lëk nije 
prudio, koristio, hasnio. 

Anfchläger, m. nabijac. 

Anfchlagerad, n. (todak-)ustavljac, 

Anichlagfaden, m. njamak. 

Anſchlägig, adj. domisljat, 
lukav. 

Anſchlagebetrag, m. iznosak ucöne. 

Anfchlagzettel, n. pribijen oglas, prilep. 

Anſchlaämmen, z. a, zaglibiti, zagrezili ; 
zamuljiti. I 

Anfchlarfen, r. n. doljumati, dodudati. 

Anfchleichen, r. n. dovudi se, privudi se, 
dokrasti se, dokradati se, prikrasti 
se, prisumati se, dosmucati se, pri- 
vrebati se. 

Anichleifen, vr. a. zabrusiti, nabrusiti, 
naostriti; (mit einer Schleife befeftigen), 
pripetljati, zapetljati. 

Anfchlemmen, |. Anthlammen. 

Anſchlendern, n. n. dovrljati, dolunjati, 
dobasati, dolandati. 

Anfchlenfern, f. Anfchleudern. 

Anſchleppen, r. a, privudi, navuci, na- 
griati 

Anfchleubern, r. a. vrljiti, baciti (o što). 

Anfchlichten, s. a. pomazati (osnovn) ; 
(Hel;), naslagati. 

Anfıhließen, r. a. prikljueiti, zatvoriti 
(lokotom); einen ®efangenen an bie 
Wand —, prikovati suznja k zidu 
(verigom, okovi); (beirügen), priklo- 
piti, pridati, primetnuti; fh —, r. r. 
{paffen), priljabiti se, sJjubiti se, pri- 
stajati; go an Jemanden —, pristali, 
prigtajati (za kim), pridruziti se (ko- 
mu), pribiti se (kod ili uz koga); 
er ſchloß ſich der Partei noch fefter an, 
jos se bolje prilöpi otoj stranki ; fid 
dem Strafverfahren —, pristupiti, pri- 
stati na karno postupanje; angefchloi: 
fen, primetnut, prilozen, priklopljen. 

Anfchlingen, e. a. zapelljati, pripetljati, 
zametnuli, zametati; fd —, f. An: 
fchließen, Hd. 

Anfchligen, e. a. zaparati, pärnuli, za- 
poriti; einen Baum —, podguliti, 2a- 
guliti drvo. 

Anichloßen, e i. es fchloßt an die Wen; 
Her an, udara, bije tuca o prozore. 

Anfchlürfen, go, e. r. nasrkati se. 


hitrouman ; 





Anſchluß — Anſchneiden 
Anſchluß, m. prilaganje, prikljucavanje ; 
priljubljenje; (Beilage), prilog; bie 
Beilagen felgen im —e, prilozi su pri- 
klopljeni; — an Jemanden, pristup, 
pristaja, pridrukivanje. 
Anfchmachten, r. a. deznuc pogledati. 
Anichmauchen, e. a. napusiti lulu; $. Wu; 
rauchen. 
Anfchmaufen, Do, r. r. nablagovati se. 
Anfchmeden, r. a. poznati po kusu, te- 
ku, ukusu. 
Anfchmeiheln, ih, er. r. 
| umiliti se, ulagati se. 
| Anfchmeißen, |. Anſchleudern. 
Anſchmelzen, r. a. raztopiti i pripojiti ; 
| —, r. n. topiti se; ſich —, t. r. raz- 
| topiti se i prilepiti se. 
Anſchmettern, n. a. zvienuti, lupiti, Ires- 
| nuti, prasnuti, gruhnuti (dim o to). 
Anfchmieden, r «a. prikovati, prikivati; 
(qan; —), zakovali; f. Anichweißen. 
| Anfchmiedung, f. prikivanje, prikov. 
Anfchmiegen, r. a. priviti, privijati, pri- 
Ijubiti ; b. Wort dem Begriffe —, pri- 
lagoditi rëë pojmu; Hd) —, m. r. pri 
vitli se, privijati se, poviti se, pri- 
Ijubiti se. 
Anschmiegfam, «dj. priljubiv, privojan. 
Anfchmieren, s. a. namazali, omazatı; 
f. Befchmieren: (Schlecht anmalen), na- 
meljati ; (betrügen), omesti, omahnut', 
prevariti; einem eine Waute —, pri- 
sabaniti, privezati komu robu; ben 
Wein —, naciniti, nacinjali vino. 
Anjchminfen, rs. a. naliciti. 
Anfchmigen, r. a. svignati, zacnuli, vre- 
snuti (koga). f 
Anfchmollen, e. a. einen —, mnapucii 
se, napreiti se (na koga). 
Anfchmoren, r. n. Evariti se, ucvarıli se. 
Anfchmüden, e. a. nakititi. 
Anſchmunzeln, s. a. omilati se. 
Anſchmutzen, f. Beſchmutzen. | 
Anichnäbeln, r. a. nakljunuti, nakljuvatı, 
ukljunuti. 
Anfchnallen, e. a. prikopeati, zakopcalı 
(predjicom). | 
Anichnalgen, r. a. mljesnuti na koga ; 
(mit der Beitfche), prasnuti (bicem). ` 
Anidmappen, v. a. hlapnuti, zvocnuu, 
äkloenuti (na 5to). 
Anſchnarchen, Anfchnarren, Anſchnauben, 
Anſchnauzen, |. Anfahren einen. 
Anſchnarcher, m. otresan dovök. f 
Anfchnattern, v. a. zagakati, zabrbljati 
(na koga). | RL 
Anfchneiden, r. a. zarezati, zarezivali; 
Lens Schere), zastridi, zastrizali ; 
rob —, nadeti, nacinjati kruh; (b. 
Wb), auf wei Augen —, srezali na 
dva oka; Zwiebel an die Speife —, 
narezali crvenoga luka na jelo; auf 
dem Kerbholze —, zarezati u rabos. 





ulaskati se, 





Anichneider — Anfchuppen — 77 — Anſchüppen — Anſchwemmung 


Anſchneider, m. zarezac. 
Anichneien, ©. ¿J snëkili (na to). 


Anfchüppen, e. a. lopatom pribaciti. 


| Anichür, f. Anfchere. 


Anihnellen, r. a. spruziti, odapeti (na 5to). Anſchüren, e, a. potaknuti, poticati, pod- 


Anichnieben, |. Anſchnarchen. 
Anichniegeln, gh, r. 7. nakindjuriti se. 
Anihnippeln, r. a. nastrizati. ' 
Anihnitt, m zarez: naéetak; (w. Bros 
te), okrajika; (am Kerbbolje), zarez. 

Anſchnitzeln, Anichnigen, e. a. zarezkati; 
narezkati; (eine Spitze —), zadeljati. 

Anfchnitts » Berechnung, f. ratun po ra- 
bosu i. rovasu. 

Anihnüffeln, r a. cunjati, sunjati, njusiti. 

Anihnüren, r. a. gajtanom privezati ; 
zapredali; (fig. ) einen —, magnali, 
prisiliti. 

Anſchnurren, e. a. zavrkati (na koga); 
j. Anfahren. 

Anſchobern, e. a. priplastiti. 

Anſchönen, c. a, ukrasiti; fd —, v. r. 
nakititi se. 

Anſchoppen, r. a. matrpati, nabili, na- 
kljukati. 

Anfhoppung, f. (Infarctus), podrast, 
obrast. 

Anſchrammen, s. a. ogrebsti ; ertarnati, 
pärnuti. 

Anfhrauben, v. a. navrnuli, navrtati, 
prisarafiti, zasarafiti*. 

Anihreden, e. a. zaplasiti; einen —, 
ustrasiti. 

Anfchreiben, z. a. napisati, zapisali; an 
das Gewähr —, upisati na posödstvo; 
an die Steuer —, upisati u poreznik ; 
wie bin ich bei ihm angefchrieben ? što 
dräi do mene? fcreibe es mir an, 
upiši u mo) radun. 

Anſchreiben, aw. Anfchreibung, f. upis, 
pripis. 

Anfchreiber, m. upisac. 

Anjchreibungswerber, m. prosac upisa. 

Anfchreien, e. a. einen —, naviknuti, 
viknuti, zaviknuti, kriknuti (na koga); 
einen um Hilfe —, dovikivati koga u 
pomoc 

Anfchreiten, e. n. koraeiti, kroditi, ko- 
racati (pul dega). 

Anihrote, f. krajak, krajac, okrajak, 
dizga. 

Anichroten, r. a. našvrnjati; ein Faß —, 
dovaljati, dosijati ; A Tuchm.), pri- 
tkati. lee, 

Anichrumpfen, r. a mrskati se, kozurati 

Anihub, m. nastavak ; (im Kegelipiele), 
den — haben, prvi bacati. 

Anihuben, e a. (einen Stiefel), nagla- 
viti, preglaviti; einen —, obuti, obu- 
vali koga; nen Pfahl —, okovati 
kolac. 

Anihuldigen, e. a. okriviti, osvadili. 

Anfhuldigung, f. okrivnja, osvada. 

Anfhulvigungsbeweis, m. okrivni dokaz. 

Anfhuppen, e. a. gurnuti (o to). 


jariti (vatru) - (Ag.) f. Anregen. 

Anſchurren, r. n. skliznuti se (na što). 

Anſchuß, m. prvi hitac; den — haben, 
rvi ströljati ; f. Kryſtalliſation; (vom 
Wafler), navala; (a. Brode), sastavci ; 
f. Rheumatismus. 

Anſchüſſig, |. Rheumatiſch. 

Anſchußtreg, m. ledeniste. 

Anſchutt, m. naplov ; naplovina, nanos ; 
(Damm), nasip. 

Anjchütteln, v. a. pritresti, drenuti, dreati. 

Anfchütten, c. a. nasuti, nasipati, naliti, 
politi. 

Anfchüttern, r. a. potresti, drnuli. 

— r. a, (vodu) ustaviti, ustav- 
jati. 

Anſchwängern, r. a. Í. 
(chem.) zasititi. 

Anfchwängerung, f. (chem) sitdina. 

Anichwanten, c. a. udariti o što tetura- 
jué; —, e. m. doteturati, dopendeljiti. 

Anfchwänzeln, r. n. dolaziti masud re- 
pom; 

Anſchwänzen, n. a. privësili. 

Anfchwären, e. r. prignojiti se. 

Anfchwärmen, r. m prirojiti se; (anfan: 
gen zu fchwärmen), zarojiti se. 

Anſchwärzen, e. a. pocrniti, ocrniti, na- 
gariti, ovranili, navranili, izmreili; 
(verläumden), ocrniti, opanjkati, obla- 
gati (koga), nalagati (na koga). 


Schwängern ; 


Anfchwärzer, m. crnik , opadad, kle- 
vetnik. 
Anfhwärzung, f. pocrnjivanje ; oernji- 
vanje, panjkanje. 
Anfchwagen, e. a. einem etwas —, pri- 
5abaniti komu sto, 
Anfchweben, e. n. dolebditi. 
Anſchwefeln, v. a. osumporiti, nasum- 
poriti [»ara). 
Anichweif, m. osnova, osnutak (u poja- 
Anfchweifen, e. a. opljusnuti ; (b. (eg 
ment.), snovati, navili. 
Anfchweiftahmen, m. snovaljka. 
Anfchweißen, vr. a. (b. Schmicd.), priva- 
riti; (b. Jäg.), naströliti, raniti. 
Anfchwellen, r. n. otedi, nabubriti, na- 
brejati, natedi, uzbujati; nabujati; der 
Bach fchwillt an, voda raste; b. Bad 
if angeſchwollen, potok je uzdusio ; 
—, E, a. der Wind fchwellt die Segel 
an, vötar nadima jadra. 

Anfchwellung, f. oticanje, bujanje, nadi- 
manje ; — des Fluſſes, velika voda. 
Anſchwemmen, e. a. priplaviti, naplaviti, 

nandti ; ein angefchwenmmtes Stück Land, 
ſ. Anſchwemmung. 
Anſchwemmung, f. naplovljivanje; (bas 
. Angeichwenmte), naplav, naplavak, 
naplovina, kris. 


Anſchwemm. — Anfeihen — 18 — Anſeifen — Anſieden 


Anfchwemmungsreht, m. pravo na na- | Anfeifen, e. a. nasapuniti. 


plovinu. 


Anfeilen, e. a. namaknuti use (psu). 


Anſchwimmen, e. n. doplivati, priplivati; | Anfein, f. Anwejenheit. 


(anfangen zu ſchwimmen), naplivati. 
Anfchwindeln, e. a. zavrtoglaviti (koga). 
Anſchwingen, e. a. zamahnuti, zamahivati. 
Anichwirren, e. n. zvizded doleteti. 
Anſchwöden, e. a. (b. Gerb.), salut 

(kozu). 

Anſchwören, e. a. zaveriti, veru dati, 
zakletvom obecati. 

Anſchwung, m. zamah. 

Anfegeln, e n. dojedriti, prijedriti; 
udarati o 5to jedred; an eine Sand: 
banf —, nasösli. 

Anfegnen, e. a. blagosloviti. 

Anfehen, r a. pogledati, gledati, mo- 
triti, zagledati ; mit fchelen iden —, 
popr&ko gleda ` jlarr oder fteif —, 
izdrediti odi; von der Seite —, po- 
gledivati; einander —, sgledati je- 
dan drugoga ; es iſt eine Freude anzu— 
ſehen, l&po ti je pogledati; das Geld 
nicht —, nezaliti novacah ; (halten), 
etwas für einen Beweis —, drzati što za 
dokaz; einen für gelehrt —, drzati koga 
za ucena; Jemanden mit d. Strafe —, 
naloziti komu kazan; an den Augen 
— , videti na oku; darauf ift es eben 
angefehen, o om se bas i radi; worauf 
it das angefehen ? kamo to smöra, 
siba ? man fieht es ihm nicht an, nebi 
ëovëk rekao; der Richter Tell die Su: 
che u. nicht die Merten —, sudac neka 
gleda na stvar a ne na osobu; ein 


Anjengen, e. a. osmuditi, oprliti, oZa- 


griti; das Kleid ift angefengt, haljina 
je nagor£la. 


Anfegen, e. a. primetnuti, primaknuti, 


priloziti ; (anjtüdeln), nastaviti, domet- 
nuti, nadostaviti, nastavljati ; b. Glas 
an den Mund —, nagnuti, naginjati 
casom; Blutegel —, metati pijavice ; 
(b. Scyneider), prisiti; Weber -—, pero 
primaknuti; er bat feine Feder ange: 
feßt, nije ni maknuo perom; b. Topf 
an das Auer —, pristaviti lonac ; das 
Gewehr —, f. Anlegen; (b. Gefchüß.), 
nabiti; (rechnen), uradunati, naradu- 
nali; Gebühren —, odrediti pristoj- 
bine; eine Soft —, uredi, odredili 
rok; wir find in der Steuer zu body 
angefeßt, nam je prevelik porez na- 
metnut; eine Waare zu bodi —, pre— 
eönili robu; Ginwohner —, zitelje 
naseliti, nastaniti; (anfchwemmen), na- 
plaviti, naneti; (anpflanzen), nasaditi, 
zasaditi ; fid mo —, nastaniti se gdë; 
fia) an etwas —, prionuli, prianjati, 
hvatati se, uhvatiti se (za to); es 
ſetzt fih ein Geſchwür an, penje se 
eir, mozolj; die Blume fegt an, cvët 
se tr&bi; das Schwein ſetzt gut an, 
krmak se je podko2ao, podmesio; 
b. Kuh hat angejebt, krava je zadela; 
die Gavallerie hat angefeßt, konjadija 
i. konjica je navalila; (mont) trajati. 


angefehener Mann, vidjen, ugledan, | Anjeger, ngi ges primetnik. 


5tovan dovek. 

Anfchen, mn. gledanje, pogled; fein — 
verfjpricht etwas Gutes, lice mu veli 
na dobro ; suded po licu, valja ; 
ohne — der Berfon, negledajuc (ko je 
tko; bez razlike; es hat-allese — da: 
zu, sva je prilika; dem äußeren — 
nad), po vidu; fid) ein — geben, ve- 
liéati se, graditi se ëim ; — bringen, 
uglednim “initi; ein Mann von —, 
ugledan, 5tovan éovëk; in großem — 
ftehen, sloviti, uzivati veliku vaänost, 
biti na glasu; er fleht in geringem —, 
malo se dräi do njega. 

Anſehnlich, adj. ein —er Ort, znatno 
mösto ; ein —er Menſch, vidjen, gle- 
dan, ugledan, pristao, odlican; —es 
Gefcyenf, zuamenit dar. 

Anfehnlichkeit, f. uglednost, odliänost, 
znatnost, znamenitost, odmënost, pri= 
stalost, 

Anfehung, f. |. Anfchen; in —, glede 
na, što se tide; budud; in — jeiner 
Jugend, radi njegove mladosti; in — 
feiner habe ich dir noch zu jagen, za 
njega ti jos imam kazati. 

Anfeichen, |. Anpiffen. 


Anſetzung, 


primetanje, pristavljanje, 
nastavljanje ; (das Angefegte), prime- 
tak, pristavak ; (9. Erde), |. Anſchwem— 
mung; — der Blutegel, metanje pija- 
vicah. 


Anfeufzen, v. a. uzdisud pogledati. 
Antichhalten, n. uzprezanje, uzdräavanje. 
Anſicht, f. po 


gled, pogledanje; fid) durch 
eigene — überzeugen, uvörili se svo- 
jima odima; nad) — dieſes Briefes, 
prostiv ovo pismo; das Schloß hat 
eine ſchöne —, ovaj je grad l&pa vida; 
— eines Schloffes, pogled na grad; 
(Meinung), id habe davon eine ganz 
andere —, ja sam sasvime druge misli 
(mnönja). 


Anfichtig, adj. — werden eines Menjchen, 


sgledati , ugledati, spaziti, smotriti 
covöka. 


Anfickern, f. Anfintern. 
Anfiedelei, f. naselbina. 
Anfieveln, e. a. naseliti, doseliti, nasta- 


niti; fid) —, e. r. naseliti se, useliti 
se, doseliti se, nastaniti se; fid) an: 
derwärtd —, preseliti se. 


Anficden, e. n. navröti, obavröti; (an: 


fangen zu fieden), provröti, provirati. 


Anſiedler — Anfpinnung — 79 — Anfpigen — Anfpruchlofigfeit 


Anfiedler, m. priselac, naselac. 

Anfiedlung, f. naseljivanje, nastanjiva- 
nje, naseoba. 

Antegeln, r. a. pripecatiti. 

Anſillen, |. Anläufern. 

Anſingen, e. a. pripevati. [na zid. 

Aninten, e. n. an die Wand —, klonuti 

Aninnen, |. Zumuthen. 

Anfinnen, m. Anfinnung, f. Zelja, zahtë— 
vanje, potrebovanje. 

Aniintern, r. n. uhvatiti se kapljué. 

Anji, m. stanbina, stalan stan; kuda. 

Anfigen, e n. sediti pokraj tega; (mont.) 
zakopati; (o. Kleidung), ¿bro stajati; 
der Schmug figt fet an, tuzga, put- 
njica je prionula; fid) den Schnupfen 
—, nazebu si izsëdëti. 

Anfpalten, e. a. nacëpiti, nakoliti; —, 
r. n. napuknuti, nac£piti se, zacëpiti 
se ; angefpalten, napukao. ` 

Anjpangen, ©. a. prikopcati zaponcem. 

Anipann, m. sprega, spreänja; f. Bor: 
fpann. 

Anjpannen, ©. a. napeli, napinjati, na- 
teguuti, nmatezati; (anitrengen), na- 
pregnuti , naprezati; feine Kräfte —, 
napeli se; Pferde —, hvatati, uhva- 
titi, zapregnuti konje. 

Anipanner, m. upreinik. 

Anipänner, m. volnik, preznik. 

Anipännergut, m. selište s voznom mar- 
vom. 

Anfpeien, e. a. Iemanden —, popljunuti, 
opljuvati, zapljunuti koga; (voll: 
pelen), napljuvati. [ba&om. 

Anipendeln, e. a. pribosti, pridösti (gum- 

Aniperren, e. a. prikljucati. 

Anfviden, e. a. nacickati; ein angefpid: 
ter Beutel, nabijena kesa; den Braten 
— pecenje naslaniniti. 

Anivielen, e. a. (auf etwas), sibati, ci- 
jati, nisaniti, navoditi (rëëmi), smö- 
rati; (im SKartenfp.), podeti igrati, 
zaigrati. 

Anfpielung, f. zaigravanje, prva ruka; 
(Allufion), sibanje, smëranje, niša- 

njenje. 

Wnipirbrn ‚r. a. nataknuti, nabosti, na- 
ticati, nabadati, navrnuti (na rašanj) ; 
einen Verbrecher —, nabiti, udariti, 
namaknuti na kolac ; (einen (ber —), 
probosti. 

Anipiefwunde, /. nabodina. 

Anipinn, f. |. Wirtel, 

Anfpinnen, © a. zapresti; (hinzufpinnen), 
pripresti, napresti, pripredati; eine 
Grzählung —, pripovedku nasnovati ; 
(anftiften), snovati, kovati; eine Berräs 
therei —, o izdaji raditi; fih —, pr, 
postati malo po malo. ` 

Anipinnung, f. zapredanje; kovanje; 
— einer verbrecherifchen Handlung, sno- 
vanje zlo@ina. 


Anfpigen, e. a. zasiljiti, zadöljati; (einen 
Pfahl —), podostriti, podastrati. 

Anfplittern, e. a. zatruniti. 

Anfpornen, e. a. (ein Pferd —), obösti, 
sbosti ; (fg.) podbosti, podtaknuti, 
obodriti, pobuditi. 

Anfpornung, f. podbadanje, podticanje, 


podboda, pobuda, 
Anfpötteln, Anfpotten, e. a. podrugivati 
se komu. 


Anſprache, f. progovor, nagovor, besè- 
da; — an das Publiftum, govor na 
obeinstvo; |. Anfprud. 

Anſprachzimmer, f. Sprachzimmer. 

Anfprang, f. Anfprung. 

Anſprechen, r. a. zaglasiti ; bei einem —, 
svratili, navratiti se ka komu; —, 
r. a. einen —, nagovoriti koga , pro- 
govoriti komu; (bitten), zamoliti 5to 
od koga; (Anfpruch machen), iskati, 
prisvojavati si, potrebovati; ein. Out 
—, traziti dobro; ein angeiprochenes 
Recht, trazeno pravo; (waidmiänn.), 
zvali. 

Anfpreizen, ©. a. razpeti, raztegnuti, 
razapeli, razlezali. 

Anipreizen, e. a. podupröti, podupirati, 
podpirati; ſich —, r. r. uprëti se. 
Anfprengen, e. a. pokropiti, poprskati, 
poškropiti; einen Felſen —, natrgnuti 
nakinuti stënu; ein Pferd —, obosti, 
sbosti, nagoniti konja; —, t. n. do- 
jasiti, dopasti, pripasti, dotrëati, do- 

letöti, 

Aniprengmafchine, f. kropilo. 

Anfprengung,, f. kropljenje, poprskava- 
nje, pokrop. 

Anipringen, e. m. skodili, skoknuti ; 
(her—), doskoditi, priskoditi; (an ct: 
was fpringen), naskoditi, skoditi na 
što; (einen Sprung befommen), na- 
puknuti; baé Trinfglas ift angefprun: 
gen, Casa je napukla. 

Aniprigen, d. a, oprskati, poprskati; 
prskati na 5to; —, v. n. pronuti, pr- 
skali. 

Anſpruch, m. f. Anfprade ; (waidm.), 
ime, nazivanje ; (Korberung), potre- 
bovanje, zahtev, iska; — haben auf 
etwas, imati pravo na klo; — machen 
auf etwas, svojiti si, potrebovati sto: 
fid) der Ansprüche begeben, odredi se 
svojih pravah ; feine Anfprüche geltend 
machen, traziti svoja prava, dokazali 
zahtöv; etwas in — nehmen, prionuti 
za 5to; Iemanden in — nehmen, tra- 
kiti, moliti 5to od koga; die Gafje 
wird zu fehr in — genommen, odvise 
se trosi; fie macht — auf Schönheit, 
misli da je löpa. 

Aniprüchig, adj. zahtövan. 

Anipruchlos, adj. smöran, dedan. 

Anfpruchlefigfeit, f smärnost, dednost. 


Anſpruchsvoll — Anftatt 


Anſpruchsvoll, adj. |. Anmapungsvell. | 
Aniprudeln, c. a. einen —, šiknuti, krk- 
nuti, 5ikhati, krkljati (na koga n. p. 
vodu). w 
wnterüben, v. a, vrcati iskre na koga. 
Aniprung, m. f. Anlauf; — ber Kranf: 
heit, nastup; (Ausjchlag), perutac. 
Anfpuden, f. Anipeien. | 


2: JA, ai 





Anipülen, e. a. naplaviti, nanëti, nano- 
siti; —, En. pläkati, prati; pro- 
tecati. 

Anfpülung , f. naplavljanje, pläkanje, | 
naplava ; (das angefpülte Erdreich), ſ. 
Anſchwemmung. 

Anſtacheln, e. a. nabosti na ostan i. bës. 
dalj; (antreiben), podbosti, podbadati. 

Anitählen, r. a. zanaditi, zaociliti, 

Anitalt, f. priprava, oprava, sprema; | 
— zu etwas machen, spremiti, spre- 
mati , prigotoviti, pripraviti; (Mapre- 
gel), naredba ; (Inflitution), uredba ; 
(Inftitut), zavod (zavedenje). 

Anjtammeln, v. a. protepati (na koga). 

Anftammen, f. Anerben. 

Anftämmen, e. a. oprëti, podupreti, na- 
sloniti; ſich —, n. r. upröti se, izprë- 
Gili se. 

Anitampfen, r. n. tupnuli; —, v. a, pri- 
tabati, potabati, nabili. 

Anjtampfung, f. tabanje, naboj. 

Anitand, m. (b. Jäg.), cekalica, zaseda, 
busija* ; auf — geben, uhvatili za- 
sede, busije; (Auftaub), odgod; chne 
—, ber oklëévanja, zatezanja ; (jur) 
zapreka; gefüllämtlicher —, duhodar- 
stvena smelnja i. zapreka; (Schwie: 
tigfeit), neprilika; (Ginwendung), pri- 
ovor; (Zweifel), sumnja; — nehmen, | 

rzmati, oguzali, nevali se; — ma: 

chen e, erheben, zabavljati (temu); 
einen — beheben, ukloniti smeinju i. 
zapreku; bei jid) erhebenden Anſtäuden, 
ako bi se pojavile zapreke; feinen — 
nehmen, neoklevati, nekrzmati ; ne- 
smetati ; (Anftändigfeit), pristalost, 
uljudnost, pristojnost ; mit —, pri= 
stojno, 

Anitinder, m. reditelj, ravnatelj. 

Anſtändig, adj. pristao, pristojan, ulju- 
dan; die Waare ift ibm —, roba mu 
je po volji; —, adr. pristojno, uljudno. 

Anftändigfeit, f. pristojnost, pristalost, 
uljudnost. 

Anitandebrief, f. Moratorium, 

Anitandelehre, f. nauka o pristojnosti. 

Anitandelos, adj, bez smetnje, bez mane. 

Anitandsvoll, adj. u. adr. vrlo dostojno. 

Anitängeln, n. a, pritrkljati. 

Anitaveln, c. a. naslagati, natovariti. 

Anftärfen, e. a. poskrobiti postirkati*. 

Anitarren, e. e buljiti, blejati; zable- 
nuli se; (fg.) div se, &uditi se. 

Anftatt, pr. mösto, na mösto, u mëslo, 





Anftauben — Anftellen 


Anitauben, c. m. oprasiti, zaprasiti. 

Anjtäuben, c. a. uprasili, naprasiti. 

Anftauchen, c. a. uzbili, uzbijati; kititi. 

Anjtaunen, c. a, zadivili se, zaduditi se, 
divili se (temu), dudecd se gledati ; 
tudili se, diviti se (temu). 


"Anitaunenewerth, adj. &udnovat. 


Anitauner, m, eudilac. 

Anjtecben, r. a. (antreiben), podbosti, 
podbadati , nagonili; (an eine Spiße 
—), nataknuti, nabosti ; das Brod —, 
nabocati hlëb; ein Faß Bier —, na- 
ceti becku ; er iſt angeltochen, djor- 
nul, sutrusan, navrzan, nakvasen je. 

Anſteckärmel, m. navlacnjak. 

Anſtechbar, adj. navladan; (v. Kranfh.), 
kuzan, prilöpeiv, zarazan. 

Anitedbohrer, m. depnjak, navrtac. 

Anıteden, r. a. nabosti, nabadati, natak- 
nuti , nalicali; den Braten an den 
Bratſpieß —, navrnuti, nataknuti pe- 
civo na rakanj; den Ring an den Kin: 
ger —, nataknuti, nametnuti prsten na 
pret: (mit Nadeln —), nadönuti, na- 
desti, pridönuti, pridövati, pribosti ; 
den Sab —, pripasati sablju; (an: 
unten), upaliti, ušsditi, uzeci; (b. 
Krankh.), zaraziti, okukiti; (ein Kab 
—), naceli; nad einander —, izpri- 
badati. 

Anſteckend, adj. kuzan, zarazan, prilöp- 
iv; die Kranfheit iſt —, ova se bo- 
lest hvata, ova bolest prilöpde. 

Anſtecker, m. natikad, nabadas; (das An; 
geſteckte), natik, nabodak; (e. Kranfh.) 
kuzitelj, okuzitelj. 

Anſteckung, f. natik, naticanje, nabod ; 
(o. Kranfh.), okuzivanje, zaraza; (Ans 
zündung), upal. 

Anitedungegift, a. |. Miasma. 

Anfedungstof. m. |. Miasma 

Anitehen, r. n. (an eiwas ſtehen), stajati 
pored tega i. uza što; (gut —), do- 
likovati, pristojati; cé ſteht dir an, 
pristoji ti; (gefallen), dopadati se; 
der Preis geht mir an, cëna mi je po 
volji; wollten Sie mit — ? hodete-li 
s nami? die Sage fann ein Paar Tas 
ge —, ta se »ivar moie odgoditi, od- 
loziti za kou dan; (Bedenfen tragen), 
oklövali, krzmati, sumnjati, dvoumiti. 

Anfleifen, e. a. okoröti, pokrutiti; (mit 
der Stärfe), oskrobiti, nastirkati; —, 
pn. upreti se, upirali se, izprediti se. 

Anfteigen, r. n. penjati se, dizati se; 
angefliegen fommen, dosljapati. 

Anitellen, e. a. pristaviti, postaviti (k 
cemu); Beamten —, postaviti, postav- 
Dau urednike; er ift angeitellt, u slus- 
bi je; einen —, namöstiti, namöstati 
koga; was halt bu angeltellt? sto 
uradi ? wer hat das angeftellt? tko je 
to polinio? Bier —, prirediti pivo; 


Anfteller — Anftopfen 


kus; Betrachtungen —, razmisljati ; 
einen Vergleich —, priravniti; ſich —, 
r. r. (fi veritellen), einiti se, uéiniti 
se, preivarati se; er ftellte fid freund: 
lid an, uéini se prijatan; (b. Yäg.), 
stajati; er ftellt kç ungefchidt dabei 
an, nespreino se kod toga vlada. 

Aniteller, m. pristavljaé. 

Anitellig, adj. sputan. 

Anftellung, f. pristavljanje; namöstanje 
(Dienft) sluzba. 

Anitellungsvefret,, n. postavnica. 

Anftellungsfähigfeit, f. sposobnost za 
sluzbu. 

Anttellungsgefuh, n. molba, molbenica 
za sluzbu. 

Antellungslos, adj. bez slukbe, bez kruha. 

Anktellungsort, m. mösto slušbe. 

Anſtemmen, ſ. Anſtämmen. 

Anſterben, ©. m. pripasti, zapasti (na- 
slödstvom). 

Anſteuern, e a. prikrmiti, kormanjiti, 
timuniti*, 

Anti, m. nabadanje, nabod. 


Antiheln, e. a. bocnuti, pecnuli, boc-|' 


kati, peckati (r&cmi). 

Anfiiden, e. a, privezti, (anfangen zu 
st.) navezti. 

Anttieben, |. Anitauben. 

Anftiefeln, e. a. obuti, obuvati. 

Anitieren, v. a. piljiti, blejiti, bediti se. 

Anitiiten, e. a. uzroditi, zametnuti ; Un: 
heil —, poéiniti nesredu; einen zu 
etwas —, podgovoriti, podgovarati, 
navesti, natentati, podpaliti, podbu- 
niti; falſche Zeugen —, nametnulti 
lazljive svödoke. 

Anftifter, m. podeinik, povod, uzrok; 
podbadad ; — eines Verbrechens, po- 
ceinik, potutka& zlocina. 

Anftiftung, f. podgovaranje, podgovor, 
podboda, policanje. 

Ankimmen, e a. ein Lied —; zapëvati ; 
zaceti, zalinjati pësmu; —— zu 
ſpiclen), zaigrati, zasvirali; lagen 
— lelekati, jaukati, jadikovati; bie 
Geige —, gusle udesiti, sloziti. 

Antinmung, f. zap&vanje, zapev. 

Anftinfen, e m. smrdöti (komu); Lë) 
ogaditi se, omrznuti (komu 5to). 

Anjteten, e. n. (Wurzel anfegen), kore- 
nili se. 

Anftchnen, e. a. jecati na koga. 

Anftolpern, e. m. posrnuti, posrtati, spo- 
taknuti se, zapeti (o što); (jtolpernd 
fommen), doteturati. ME 

Anſtolzen, Anftolziren, e. m. dosepiriti, 
dokicositi se. 


Anftopfen, e a. nabiti, nabijati, nalr- 


pati, nakljukati; fid —, v. r. nabiti 
se, nalupati se, nadekati se, natudi 
se, nakresali se, 


(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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einen Berfuch —, pokusiti, ueiniti po- | Anftör 


Anftören — Anftreichen 


ren, |. Anreizen, Anſtiften. 
nftoß, m. turanje, guranje, udar (o 
5t0); (Mergerniß), sablazan f., smut- 
nja; Stein des —es, kamen smut je; 
(Hindernif), zapröka, zadöv; — fin: 
ben, sablazniti se o dem; — ne men, 
primiti 5to za sramolu ; Je, 4 na- 
slup; (— mit b. Bunge), mucanje, 
brborenje ; ohne — lefen, nezapinjati 
Eitajuc; (— der Kraft) mah, zamah; 
(Zuſatz), primak, pristavak. 

Anftoßen, r. a. einen —, turnuti, gur- 
nuti, rinuti, (koga); an etwas —, na- 
biti, nabijati; die Gläfer —, kuenuti 
Case; (anjegen), primaknuti, prikueiti; 
(mont.) upaliti, uzgati; ein Gebäude 
an baé andere —, prigraditi sgradu; 
(b. Jäg.) zatrubiti na lov; —, 2. m. 
nabr£ati, naleteti; an einen Stein —, 
spotaknuti se, udariti, zapeti o ka- 
men; mit der Zunge —, zapletati je- 
zikom, mucati, 5islati; ſich —, nabiti 
se, podbiti se; mit den Gläfern —, 
kuenuti se (dasami); das Pferd ftößt 
an, konj posrée; das Schiff ſtieß an 
eine Santbanf an, brod je nasio (na 
prud) ; gegen die gute Lebensart —, 
vredjati pristojnost, nepristojno se 
vladati; ver Ader opt an die Wiefe 
an, njiva medji i. medjasi s livadom, 
njiva je tik do livade; (v. Kranfh.) 
f. Befallen. 

Anftofend, adj. prilekedi, bliänji, su- 
sednji; mit der Zunge —, mucajudi, 
tepajuci. 

Anftoßer, m, prikueitelj; (fg.) nabreica, 
nabreko. 

Anſtößig, adj. —es Pferd, spoticudi se 
konj; — es Obſt, natudeno vode; Lë) 
sablazniv, smutljiv ; das ift —, to vrëdja 
pristojnost. 

Anjtößigfeit, f. smutljivost; nepristojnost. 

Anftoßnaht, f. 5av za iglom. 

Anfiottern, r. a. zamucati, zatepati (na 
koga). 

Anftrahlen, e. a. o&ariti, obasjati, (Ág.) 
einen —, zazagriti odima, 

Anftranden, |. Stranden. 

Anfträngen, e. a. privezati zauziti, ko- 
nopom, uzetom, 

Anftreben, e. n. napinjati se, naprezati 
se; einen Zweck—, teziti, lebditi za tim; 
gegen etwas —, opirali se demu, bo- 
riti se proti temu; —des Talent, ves- 
tina uma u razvitku. 

Anſtrecken, e. a. |. Anftrengen ; ein Seil 
—, navudi uše. 

Anftreicheln, e. a. prigladiti. 

Anftreichen, e. a. omazati, namazali; 
(mit Farben), naliciti, nasarati; na- 
farbati ; eine Sache wehl —, dau 
cemu lëp vid; (mit BER —), sa- 


Anftreicher — Anſtützen 


biljeziti; (fig.) einem etwas —, poka- 
rati koga za što; r. n. an etwas —, 
kosnuti se, dodösti se, dodirati se dega. 

Anftreicher, m. lieilac, Sšaraé. 

Anftreicherarbeit, f. šaraëki rad, lieilac- 
ko delo. 

Anftreicherpinfel, m. kistina, 5araljka. 

Anftreifen, e. n. dodönuti se, dod&vati 
se tega, okadili se o što; zahvatiti 
zadirnuti, zadösti se (za 5to); —, v. a, 
okaciti, zadreti. 

Anitreiten, f. Streiten. 

Anftrengen, e. a. nategnuti, natezati, 
napeti, napinjati, napregnuti, napre- 
zati; alle feine Kräfte —, raditi iz 
petnih Zilah, iz sve snage (oko Sta); 
die Pferde —, muditi izmuditi konje ; 
ben Kopf —, razbijati si glavu; eine 
Klage —, datt tuzbu; einen Prozeß —, 
zametnuti i. podeli parnicu; fid —, 
naprezati se, nalezati se, upinjati se. 

Anftrengung, f. napinjanje, natezanje, 
naprezanje, naprega, napor, natega, 
muka, trud. 

Anftreuen, e. a. nasuti, prisuti. 

Anftrih, m. mazanje, namazivanje, li- 
denje, nasaranje, farbanje; (das An— 

eftrichene), maz, omaz, sara; (Schmin⸗ 
e), lieilo; (b. Zinngieß.) pomaz; (An- 
fchein), vid; er fudyt feinen Handlun— 
gen einen guten — zu geben, gleda 
da mu budu sva dëla izvana (spolja) 
löpa ; feinem Verweiſe einen feinen — 
S en, uljudno ukoriti; ein — von 

chwermuth, biljege turobnosti; (b. 

29 jelenji trag u rosi. 

Anftricheln, e, a. zabiljeziti Erknjami. 

Anſtricken, e. a. Strümpfe —, naplesti, 
naglaviti, priglaviti ë¿arape. 

Anftriegeln, e. a. pricesati (dlaku). 

Anftrömen, e, a. pritedi, dostrujati, dova- 
Dat se; (v. Menfchen), dovrvljeti, 
dogrnuti, nagrnuli; — v. a. Land —, 
zemlju naploviti, nandti. 

Anftüdeln, Anftüden, n. a. nastaviti, na- 
stavljati; nadodati, produljiti. 

Anftüdung, (.nastava, nastavak, prodiljka. 

Anjtülpen, e. a. poklopiti. 

Anftürmen, v.n. an die Thür —, navaliti, 
navröti, navirati na vrata; gegen die 
Feſtung —, udarati, nayaljivali, nasr- 
nuli na tvrdjavu. 

Anſturz, m. navala, nasrt. 

Anftürzgen, e n. srusiti se (na zid); 
(fommen) doleteti, dopasti; (anfallen), 
navaliti, nasrnuti; Eide an ten Zaun 
— nagrnuli zemlje k plotu. 

Anſtutzen, e. mn. uëuditi se, Zadudjen 
gledati. 

Anitügen, e. a. podupreti, podupirati, 

odboeiti; fid an einen Stab —, pod- 
ociti, nasloniti se na batinu. 


— 


Anſuchen — Anthrakonit 


Anſuchen, e. a. um ein Amt —, zais- 
kati, traziti, slukbu; (bitten) moliti, 
prositi. 

Anfucher, m. prosac, molitelj. 

Anfuchsfchreiben, n. molbenica; f. Ne: 
quifitionsfchreiben. 

Anjuchung, f. molba, prosba ; trazba, iska, 

Anſud, m. provarak. 

Anſudeln, |. Befudeln. 

Anfummen, fid), e. r. umnozati se, rasti; 
— E, n. dozujati; einen —, zazujati 
na koga. 

Anſüßen, e. a. posladiti. 

Antifeln, r. a. poplocati. 

Antagonismus, m. prolimba; takma. 

Antagonift, m. takmac ; protivnik. - 

Antafeln, e a. ſ. Betafeln. 

Antanzen, r. n. zaigrati, zaplesati; (un: 
etanzt fommen), doigrati, doplesati ; 

d die Schwindſucht —, izplesati suhu 
bolest, 

Antappen, c. a. napipati. 

Antarktiſch, adj. jušni. 

Antaffen, e. a. naslagati (u parmi). 

Antajten, e, a, taknuti, dotaknuti, dir- 
nuti ; dohvatiti se (dega); (anfallen), 
navaliti na koga; eines Ehre —, do- 
tiknuli se ëijeg obraza, dirnuti komu 
u postenje ; fremdes Gut —, dirati u 
tudji imutak. 

Antajtung, f. napip ; diranje ; navala. 

Antaumeln, e. n. doteturati, doegucati, 
dokoturati. 

Antecelliren, f. Auszeichnen ſich. 

Antecefior, m. predsastnik. 

Antebatiren, e. a. pisati kao prosli dan, 
datirati od prosloga dana 

Antediluvianifc), adj. predpotopni. 

Antflott, n. (Lemna), okrek. 

Antheil, m. dio, dest f., delnica; (mont.) 
kus; feinen — befommen, dobiti svoj 
dio; einem feinen — geben, oddeliti 
koga; — haben, biti dionik, udestnik ` 
Brohlichfeit ift fein fchönfter —, dobra 
volja najlöpsa mu je bastina; er hat 
an beier Begebenheit großen — ge: 
habt, mnogo je pomagao kod ovoga 
dogadjaja.; er hat dabei feinen —. on 
neima u tom nikakve mösavine; — 
an ber Kreude eines Menfchen nehmen, 
radovati se s kim; — an den Leiden 
nehmen, Zaliti, sazaliti koga; — neh: 
men laffen, udiniti dionikom. 

Antbeilhaber, m. dionik, udestnik. 

Antheilig, adj. dioni, udestan, 

Antheilmäßig, ade. prema udescu, pre- 
ma dölniei (dionici). 

Aniheilnehmung, f. udesce. 

Antbeilfchein, |. Aktie. 

Anthere, |. Staubbentel. 

Anthologie, f. cvëtnik, kita, evöde, sbirka. 

Anthrafometer, f. Kohlengasmefier. 

Anthrafenit, m. ugljenjak, 


Anthrazit — Antiphlogiftifig — 83 — Antiphone — Antreiben ` 


Anthrazit, m. ugljac, 

Anthrar, ſ. — 

—— pl. okamine ljudolike. 

Anthropegnofte, f. ëovëkoznanstvo. 

Anthropogonie, f. ¿ovëkorodna nauka. 

Antbropographie, f. cov&kopis. 

Aathropolatrie, f. ëovëkoštovje. 

—— m. Covedja okamina. 

Anthropolog, m. &ov&koslovac. 

Anthropologie, f. ¿ovëkoslovje. 

Anthropologet, m. branitelj éovëka, 

er denen f. gatanje u dovöka. 

"i topomorphismus, m. podovödenje 

oga). 

Ant —— m. ljudoider. 

Anthropophobie, f. Menſchenſcheu. 

Antbropetomie, f. razudba cov&ka. 

Anthun, c. a. (anziehen), obuci, oblaéiti, 
navuéi ; (reweißen), ueiniti; fie thaten 
ihm große Ehre an, postovahu ga ve- 
likom dasti; Ehre —, izkazati Cast; 
Gewalt —, ueiniti silu, kidisati, silo- 
mit: Unrecht —, ueiniti krivdu; fid 
den Tod — kidisati si, usmrliti se; 
(beberen) einem etwas — obéiniti, 
obajati, uredi; (Schiffw.) pristati 
(uz kraj) za nevolju. 

Antihambre, f. predsoba. 

Antihambriren, e. n. pragovati. 

Antichriſt, m. antikrst. 

Antihthonen, pl. protusëdioci. 

Anticipando, ade. unapred. 

Anticipation, f. vadjevina, vadjenje una- 
pred; ſ. Borfchup. 

Antieipationsfchein, m. vadjevnica. 

Anticipativ, adj. vadjevni. 

Anticipiren, e. n. vaditi unapred, udariti 
u vadjevinu ; —, r. a, Vorſchießen. 

Anticonftitutionell, adj. protiustavan. 

Antiden, e. a. tiknuti, taknuti. 

—** A Antedatiren. ! 
atidiluvianiſch, adj. predpotopni. 

Antidetum, n. uztuk. — 

Antiefen, e a. möriti dubljinu. 

Antii, m. (Tragopogon porrifolium), 
kozja brada prasolista. 

et Wd m. protupisac. 

Antif, adj. starinski; starovit, drevni. 

Antike, f: starina, drevnost. 

Mntifritif, f. protivni sud, protusud. 

Antifritifer, m. protusudac. 

Antilogie, f. oprëka. 

Antilope, f. sajga; (Antilope Saiga), 
tudska sajga. 

Watiminiñcrial, adj. protupopeéiteljski. 

Wntimen, Antimonium, |. Spießglan;. 

Antimonin, n. raztocik, 

Antinomie, f. zakonska protimba, borba, 

Antipapa, f —— 

Antipapiftiih, adj. protupapinski. 

Antipathie, f. (prirodjena) mrzost. 

Antiphlogiftifch, adj. (med.) protuzaran, 
protuzapalan. 


Antiphone, f. nacelka, zap&vka, 

Antipode, m. protunokac. 

Antippen, e. a. tipnuti, pipnuti, tipati. 

Antiquarius, m, starinik; (Buchhändler) 
starinar. 

Antiquafchrift, f. latinsko pismo. 

Antiquiren, r. a. ovetsati. 

Antiquität, f. starina. 

Antiquitätenfammlung, f. sbirka starinah. 

Antirepublifaner, m. protivnik republike. 

Antirevolution, f. protu-prevrat. 

Antifforbutifch, adj. protinuzleni, 

Antifocial, adj. protidruztveni. 

Antiſpasmodiſch, adj. protiva gröem. 

Antithefe, f. oprëka. 

Antitrinitarier, m. nijekalac trojstva. 

Antitypus, f. Segenbild. 

Antlitz, m. obraz, lice, oblik, oblieje ; 
von holdem —, milolik. 

Antlipfeite, |. Façade. 

Antoben, e. n. dobuditi; an die Thür —, 
lupati na vrata. 

Antönen, c.n. zazvuditi, zaorili, udariti. 

Antoniusfeuer, n. Antonsfeuer, f. Rothlauf. 

Antoniusfraut, x. (Epilobium angustif.) 
pupaljka uzkolista. 

Antoniusfreug, n. Antunov krst (kris). 

Antonomafie, f. izmëna imenah. 

Antorfeln, e. n. doteturati, dokoturati. 

Antofen, e. n. s bukom udarali (o što). 

Antraben, e. n. dokasati, dokasivati. 

Antrag, m. ponuda ; (Borfchlag) pred- 
log; einen — ftellen, predloziti; ben 
— annehmen, primiti predlog, ponudu. 

Antragen, e. o nanosili, nandti; (ans 
bieten), ponuditi (što); nuditi, nut- 
kati (koga mi: Frieden —, nuditi 
(koga) mirom, (jwr.) moliti; auf 
etwad — predloziti, predlagati ito; 
ih — e. r. ponuditi se, 

Antragfteller, m. predloznik, predlagalac. 

Anträllern, f. Antrillern. 

Antrampeln, e. m. dosljapati. 

Anträufeln, e. n. kackati, nakackati. 

Antraufen, Anträufen, e. n. kapati, na- 
kapati. 

Anträumen, e. a. primisliti. 

Antrauen, e. a. vöndati, privöndati; fich 
ein Mädchen — laffen, vöndati, si 
dövojku za gospodju, ljubovcu. 

Antrauung, f. vöncanje. 


Antreffen, e. a, einen wo —, zastali, za- 
teéi, zadesjti, nadi koga gdë; man 
trifft dort Ehrlichkeit an, ima onde po: 
stenja; — e. n, nagaziti, naidi, sresti, 
sukobiti; í. Anbetreffen. 8 

Antreiben, v. a. (her —) — — do- 
gnati, prignati ; (nöthigen) nagnati, na- 
goniti, nat£rati, natërivall; ein H erd 
—, pognati, potërati, pogoniti, tërati 
konja; Reife —, pokucati, "nabi ali 
obrute; zur Eile — g.) 


Antreiber — Antwort 


einen zu etwas —, nagoniti, nagnati, 
podbadati koga na što; zur Liebe —, 
oticati, pobudjivati na ljubav; — n. 
N: (herangetrieben werben) grnuti se, 
vrvljeti, ploviti; angetrieben, potaknut. 

Antreiber, m. podbadad, nukalac. 

Antreibung, f. nagon, nagonjenje, na- 
törivanje, podbadanje, nutkanje. 

Antrennen, 
pärnuti. 

Antreten, e. a. prigaziti, potabati; (an: 
fangen), nastupiti, zapodeti ; Reife —, 
odputiti se, krenuti se na put; Regie: 
rung —, primiti vladanje, zas&sti 
pröstol; Me Erbſchaft -—, primiti ba- 
štinu, naslödak ; ein Amt —, nastupiti 
sluzbu; einen Beweis — , prijaviti 
se radi dokaza ; baé Jahr —, zapo- 
deli godinu; einen um etwas —, za- 
moliti koga; — v. m. pristupiti; bei 
einem Freunde —, f. Einfprechen. 

Antreter, m. nastupnik. 

Antretung, f. |. ntritt, primanje ` — 
der Güter, preuzimanje imanja. 

Antrieb, m. nagonjenje, nukanje, pod- 
badanje ; (ewang aii), nagon, uz- 
rok, razlog, povod, navod, pridina ; 
aus eigenem Antriebe, svojevoljno, od 
svoje volje. 

Antrinten, e. a. napiti, napijati; ſich —, 
e. r. napiti se, napijati se (ëcga). 

Antrippeln, e. n. dotrupkati. 

Antritt, m. nagazivanje; (Her—) pri- 
stup; (Uebernahme), primanje, preu- 
zimanje ; (worauf man tritt), podnot- 
ka; (8. b. Treppe), nastupak, prva 
stuba; (5. Pferde) trupka ` (Borhaus) 
predsobje, pridvorje ; (Beginn) na- 
stup, podetak; b. — der Reife, kad 
se je krenuo na put; (Schmutz), na- 
noseno blato. 

Antrittsaudienz, f. prvi i. nastupni sasluh. 

Antrittsgeld, n. nastupnina, 

- Antrittsmahl, n. nastupna gostba. 

Antrittspredigt, f. prva i. nastupna pro- 
pov&d. 

Antrittsrebde, f. prva i. nastupna besöda. 

Antrittsfchmaus, |. A—mahl. 

Antrocknen, r. n. prisahnuti, sahnuti. 

Antrödeln, Antrollen, e. n. dogiljati, 
dopendeljiti. 

Antrommeln, r. n. zabubnjati. 

Antrompeten, e. m. zatrubiti. 

Antröpfeln, e. m. nakapati.. 

Antrotten, ſ. Antraben. 

Antummeln,- fi, e. n. dopasti, doletiti ; 
(e, Pferd.) doigrati. 

Antüpfen, r. a. tipnuti, taknuti, tuknuti, 
tuckati. 

Antuten, r. a. zatuliti (na koga.) 

Antwort, f. odgovor; ſchriftliche —, od- 
pis; er blie Let die — fchuldig, er 
erhielt von ihm feine —, nije mu od- 


e. a. naparali, zaparati, 


—— 


Antworten — Anwarten 


KI (das Sic; melden), odziv; 

Rebe und — geben, odgovorati, raz- 
log dati; wie bie Frage, fo die —, 
kakav pozdrav, onaki ti odzdrav. 

Antworten, e. a. odgovoriti, odgovarali; 
ſchriftlich — odpisati, odpisivati ; (dem 
Nufenden —), odazvati se, odzivati 
se; |. Entiprechen. 

Antwortfchreiben, n. odpis, odgovor. 

Anüben, e. a, uvöstiti, uv&sbati. 

Anurie, f. nemodnost. 

Anverlangen, c. a. trazili, potrakiti, po- 
trebovati. 

Anvermählen, f. Antrauen. 

Anverfuchen, r. a. ogledati. 

Anvertrauen, e. a. povöriti, povöravati; 
einem etwas —, dati komu 5to na 
ostavu, amanet* ; einem fein Kind —, 
naruciti komu (na kom) svoje dete; 
fid) einem —, povëriti se komu. 

Anvertrauer, m. povörovatelj. 

Anvertraute, m. poverovanik. 

Anvertrauung, f. (Anvertrauen, nl po- 
veravanje, povëra. 

Anverwandt, vim, |. Berwandt. 

Anvettern, fid, e. r. rodati se, ro- 
djakati se (s kim). 

Anvölfern, j. Bevölfern. 

Anwachs, m. prirast, prirastaj, naspor ; 
(das Angewachfene), priraslica; ein 
junger —, mladikovina, omladak, om- 
ladina; des Wildes, razplodjaj zvëradi. 

Anwachſen, r. m. prirasti, prirastati ; 
(her—), odrasti, narasti; (fi ver: 
mehren), narasti, umnozati se; anges 
wachfen, prirasao; —de Binfen, ra- 
stuce kamate. 

Anwachfungsrecht, n. pravo na naplovinu. 

Anwareln, e. n. dogegati se, dogiljati. 

Anwählen, f. Adoptiren. 

Anwallen, r. n. zavröti, obavröti; (her: 
—), dovaljati se. 
nwalt, m, (Sadwalter), opravnik, d 
vlastnik ; (Apvofat), odv&tnik; (Ber: 
mögengverwalter), kucanik. 

Anwaltfchaft, f. odvëtništvo. 

Anwaltsgebühr, f. odvëtnina. 

Anwalzen, e. a. privaliti, privaljati, do— 
valjati; e. m. dovaljati se. 

Anwand, m. medja; (Angewende) uvratine* 

Anwandeln, e. a, snadi; die Ohnmacht 
wandelt ihn an, pada u nesvöst; pre- 
nemake se; ré wandelte mich eine Sun 
an, proht&lo mi se, poZelio sam, za- 
zelio sam (tega); Zelja me je; — r. 
n. dosetati. 

Anwandlung, f. napad; pozelja, poZuda. 

Anwandern, s. n. priputovati, doputo- 
vati, dodi. 

Anwanfen, e. a. doteturati, dokoturali ; 
posrnuti na 5to, 

Anwärmen, e. a. pogrijati, zagrijali. 

Anwarten, r. n. dekati zapadak (bastinu). 
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Anwärter, m. dekalac (zapadka). 

Anwartichaft, f. Cekaostvo, dekanje za- 
padka (bastine), 

Anwäjche, f. pranica. 

Anwaſchen, v. a, zaprati, zapirati. 

Anwäflern, r. a. navodniti, pokropiti. 

Anwaticheln, e. a. dovrljati, dogegati se, 
dopendeljiti. 

Anweben, e. a. pritkati. 

Anwedeln, e. a. micati, omahivati repom 
na koga. 

Anwegeholz, |. Angewege. 

Anwebe, ñ namet, smet. 

Anwehen, e. a. (ſanft —) zapahnuti, za- 
pahivati (koga); puhati, duhati (du- 
vati) (na koga); (her —) dopuhati, 
pripuhati ; den Schnee an baé Haus 
—, namesti snöga na kudu; ein Örauen 
webt mich an, groza me poduzima, hvata, 

‚Amweidhen, e. a. omeksati, umeksati; 
(einen Apfel —), mecati, namecali. 

Anweinen, e. a. kroz plad i. placem na- 
govoriti; zaplakati. 

Anweifebanf, f. naputna novdana. 

Anweifegeld, m. drvarina. 

Anweifen, e. a. naputiti, uputiti; einem 
Geld —, odrediti (doznaditi) komu 
novce; er hat mich an Sie angewiefen, 
on me je na vas naputio ; ben vn 
zahlbar —, odrediti, da se komu plata 
izplati ; zur Verhandlung durch einen 
Advocaten —, naloziti (komu), da töra 
parnicu po odvëtniku; (belehren), upu- 
titi, razumiti, razumljivati (koga); b. 
Hopfen flengeln und —, hmelj prita- 
kati i povijati; einem ein Quartier —, 
naznaditi komu stan; ich, bin darauf 
angewiefen, ja sam za to odredjen, to 
mi je nalozeno. 

Anmweifer, m. neitelj ; (Affignant), odre- 
ditelj, uputitelj. 

Anuweifetag, m. odredbeni dan. 

Anweißen, e. a. pobeliti. 

Anweifung, f. (Unterricht), upudivanje, 
uputa, nauk; (Affignat), maputnica, 
napulica; (Befehl), zapovöd, naredba; 
turh —, na naputicu. 

Anweifungsbogen, m. naputnik. 

Anweifungsurfunde, f. odrednica. 

a gie: m. napulica. 

Anwelfen, e. a. vehnuti, provehnuti; —, 
r. a, prosusili. 

Anweltern, e a. kovreiti vunu. 

Anwelle, f. f. Angewege. ; 

Anwendbar, adj. uporavljiv, poraban ; 
das ift nit —, to se nemoke upo- 
trebiti, rabiti; dieſe Berorbnung (ft 
and auf andere Fälle —, naredba ova 
moie se e SC iech na druge sludaje. 

Anwenbbarfeit, f. uporavljivost, korist- 
nost ; Umfang ber — des Geſetzes, ob- 
seg uporavljivosti zakona; praftifche 
— porabnost, upotrebljivost. 


Anwenden — Anwinfen 


Anwenden, r. a. upotrebiti, uzivati, ra- 
biti; pouziti; fein Gelb wohl —, novce 
na dobre potrositi; Fleiß —, marljiv 
biti, marljivo raditi; Mühe —, ulotiti 
trud; Mühe — zur Herbeifchaffung der 
Brhelfe, potruditi se, dati si truda za 
pribavu dokazah ; auf etwas —, upo- 
raviti (na 5to), EIS fein Anfe: 
hen —, svojim ugledom se poslatiti ; 
Unfoften —, trositi; alle feine Kräfte 
—, iz sve snage raditi; Gewalt —, 
pod silu raditi; angewandt, upora- 
vljen, poraban, upotreban. 

Anwendung, f. upotrebljavanje, poraba, 
upotreba; in — bringen, privesti u 
zivot; — x. Mühe, trudba, nastoja- , 
nje; das Geſetz findet feine —, zakon 
se ima uporaviti. 

Anwerben, e a. Soldaten —, vojsku 
kupiti, vojnike snubiti; fi — laffen, 
pisati se, zapisati se, otidi u vojnike; 
(bereven), nagovoriti, snubiti; um ein 
Mädchen —, prositi, zaprositi devoj- 
ku; (beitellen), naruéiti, 

Anwerber, f. Freiwerber. 

Anwerbung, f. kupljenje, snubljenje (voj- 
ske); pisanje, odilazenje u vojnike ; 
prosenje, prositba ; (Beredung), na- 
govaranje. 

Anwerden, e, a alle feine Waare —, raz- 
prodati svu robu. 

Anwerfen, e. a. baciti, dobaciti; (an et: 
was werfen), nabaciti, baciti (na što); 
eine Leiter an die Mauer — , prislo- 
niti löstve uza zid; die Mauer —, 
löpiti, ol&piti, zbukati, o&bukati zid; 
den Doum —, namaknuti, namelnuli, 
naturiti uzdu. 

Anwerfung, f. Anwurf. 

Anwerth, m. es hat —, cëni se. 

Anwefend, adj. pribivajuci, prisudan, 
nazocan, pribitan ; im ande — fein, 
biti u semi: die Anwefenden, pri- 
bivaoci. 

Anwefenheit, f. prisudnost, pribitnost, 
nazo&nost; in meiner —, preda mnom, 
na moje oëi, u mojoj nazodnosti. 

Anwettern, e. a. zagrmiti; —, °. n. bu- 
ëeé dolaziti. 

Anwegen, e. a. zabrusiti; eine Spike —, 
zaostriti, nabrusiti rät (rt); —, v. w. 
(an etwas —), kosnuti se dega. 

Anwichfen, e. a. navostiti; privostiti. 

Anwideln, e. a. priviti, privijati. 

Anwidern, e n. das widert mid an, to 
mi se grda, gadi. [koga). 

Anwichern, e. a. zahrzati, njisnuti (na 

Anwimmeln, e. m. dovrvljeti. 

Anwimmern, e. a. dociktati. 

Anwinden, e. a. navitlati. 

Anwinfen, e. a. namagnuti, hamignuli, 
namahnutli ; domahnuti , domahivati 
(rukom). 
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Anwinfeln, e. a. skviknuti, skvicati (na 
koga). 

Anwintern, e. n. doéi sa zimom. 

Anwirbeln, e. a. okretaljkom zaprëti ; 
—, te. m. dovihoriti. 

Anwirken, e. a. poceti raditi; (anweben), 
pritkati. 

Anwifchen, v. a. primazati, pritrljati, za- 
mazati; namazati; einem eine —, maz- 
nuti, vreznuti koga. 

Anwispern, e. a. prisapnuti, prisaptati. 

Anwittern, e. a. nanjusiti, ranjusjiti ; 
vötrili. 

Anmwohnen, e. n. stanovati, pribivati kod, 
blizu tega. 

Anwohner, m. obliänji stanovnik ; — b. 
Meeres, primorac; — der Donau, po- 
dunavyac; — ber Save, posavac; — 
der Drave, podravac. 

Anwohnung, f. stanovanje (do tega). 

Anworfeln, e a. zavöjati; (an etwas 
worfeln), navèjati. 


Anwuchern, e. n. uzbujati, razvrögiti se; |. 


razmnoziti se, razploditi se, 

Anwuchs, m. rast, rascenje, prirast ; 
(was herangewachſen ift), narastak, 
prirastak. 

Anwühlen, e. a. zariti. 

Anwunſch, f. Anwünfchung. 

Anwünfchen, e. a. Zelt, pozeliti (komu 
Stol, 

Anwünfchung, f. Zeljenje. 

Anwurf, m. nabacivanje, nabacaj; (b. 
Maur.), löp, Zbukanje; Zbuka; (— 
b. Landes), naplov, nanos, naplovina. 

Anwürfeln, e. n. podeti se kockati; —, 
e. a, baciti kocke na 5to. 

Anwurzeln, r. n. prikoröniti se, ukore- 
niti se, omladiti se; angewurzelt ba: 
Bechen, uštapiti se, kameniti se. 

Anwürzen, e. a. zaliniti. 

Wnmütben,, e. a. bësno napasti, napa- 


dati. 

Anzahl, f. broj; kolicina, kolikoda; eine 
— von Menfchen, Ijudstvo ; eine große 
— Menſchen, mnoktvo, mnozina ljud- 
sten i. svëta; bie größere —, vedina; 
die kleinere —, manjina. 

Anzahlen, e. a. podeti pladati. 

Anzählen, e. n. podeti brojiti. 

Anzähnen, e. a, einen —, izkesili se, 
kesiti se na koga. 

Anzapfen, e. a. ein Wah —, nadeli, na- 
éinjati badvu ; zalomiti dep; (einen 
Waſſerſüchtigen —), metnuti na pipu; 
(fig.) einen —, bockati, peckati koga, 
podrugivati se komu. 

Anzappeln, e. m. dosljapati. 

Anzaubern, e. a. privradati, pridarati, 
pribajati. 

Arzäumen, e. a, ein Pferd —, zauzdati, 
obuzdati konja, namaknuti, nametnuti 
konju uzdu. 


Anzechen — Anziehen 


Anzechen, fd, c. r. nazokati se, osokati 
se, nakvasiti se. 

Anzeichen, m. znamenje, kob, znak; das 
And — einer Krankheit, to sluti na 
bolest. 

Anzeichnen, e. a. zaznaliti, zabiljekiti. 

Anzeigbar, adj. objavan. 

Anzeige, f. prijava, dojava, objava; 
Befanntmacdung), obznana (oznana) ; 
(Angeben), opov&d, prokaz; gerichtliche 
— , osvada; — machen, i. Anzeigen; 
(Merkmal), znak, znamenje ; (merkant.) 
unter — gut fchreiben, upisati u imo- 
vinu i ubavöstiti. 

Anzeigeamt, n. f. Ausfunftöbureau; obja- 
vionica. 

Anzeigeblatt, m. oglasnik, oglasitelj. 

Anzeigen, v. a. prijaviti, dojaviti; (be: 

fanntmachen), objaviti, obznaniti; (an= 

geben), —— dokazati, proka- 
zati; ein Verbrechen —, dokazati, opo- 
vëdëti zloëin (sudu); (bedeuten), zna- 
eiti, znamenovati; was zeigt das an ? 
na što to sluti ? eine Borberung zu 

Protofoll —, priobéiti iskanje, da se 

zapise. 

Anzeigend, adj. pokazan, pokazujuci ; 
—e Art, pokazni naéin. 

Anzeiger, m. pokazalac ; objavitelj, jav- 
ljaö; (Wngeber), sok, opovednik, od- 
dajnik , prokazalac ; |. Anzeigeblatt, 
(Erponent), izloZnik. 

Unzeigerin, f. pokazalica ; objavilica ; 
opovödnica. . | ; 

Anzeigung, f. |. Anzeige; (Inzicht) — 
eines Verbrechens, znak zloëina; nähere 
u. entferntere —en, blisji i dalji znaci; 
ed kommen gegen Jemanden —en vor, 
znaci su proti komu. 

Anzerren, e. a. natezati, vucati. 

Anzettel, |. Anſchere. 

Anzetteln, e. a. zasnovati, osnovati, usno- 
yati; (fg.) snovati, kovati ; eine Ber: 
chwörung —, osnovati urotu; wi: 

igfeiten — , neslogu, svadju zamet- 
nuti; einen Streit —, ograditi, izva- 
diti, uciniti, zaturili razpru. 

Anzettelung, f. smovanje, osnivanje ` 
osnutak. 

Anzettler, m. snovad. 

ee (in Zuf.), privlacni ; navlacni. 

Anzieheifen, n. pritega. 

Anziehen, e. a. potegnuti, potezati; 
fpannen), napeti, nalegnuti, napinjati; 
es ziehen), pritegnuli ; privudi, 
privladiti; fie zog feine Blide an Ro, 
odi mu se na nju otimahu ; den Zaum 
—, zauztezati, uztegnuli (konju) uzdu ; 
(feftziehen), utegnuti,, stegnuti, pokru- 
titi; ben wei re 5* 

popregnuti po (kolan); den Hahn 
"r ab Pateviljiti ušku; Bié me: 
hin ziehen, dotegnuti, dovuci; (anflei: 
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den), obuci, oblaciti, na se metnuti, 
udariti; (Hofen —), navudi, navladiti; 
er zog feine fchönften Kleider an, obude 
se štogod bolje moke; Stiefel —, 
obuti, obuvati, nazuti dizme, obuli 
se; Hübner —, zapatiti kokosi; eine 
Stelle (aus einem Buche) —, navesti 
rëëi (iz knjige); die oben angezogene 
Stelle, gori navedeno mösto; d. —* 
gel ziehen an, dobolële su batine; 
(einfangen), popiti, usisati; Geruch —, 
zaudarati, tuhnuti, primiti vonj; Rauch 
—, zakaditi se, zadimiti se; —, r. n. 
(im Brettip.), prvi vudi; der Leim 
zieht an, klija (tutkalo) dräi: (angezo— 
en fommen), dolaziti, priblizavati se ; 
reg ‚ bie Gegend hat mid ange: 
Pi, ovaj mi se kraj dopade; in b. 
ienſt —, stupiti u sluzbu; (merk.) 
baé DI hat angezogen, skaée, posko- 
eila je ulju cëna. 

Anziehend, adj. pritezav, privladan ; die 
—e Kraft des Bernſteins, pritega, pri- 
vlak jantara; (fg.) ugodan, prijatan, 
zanimiv, mamljiv. 

Anzicher, m. nazuvad. 

Anziehung , f. privladenje, pritezanje, 
navladenje , natezanje ; (von Kleiv.), 
obladenje, obuvanje; pritega, pritez. 

Anziehungsfraft, f. pritega, pritez, pri- 
vlaka. 

Anziehungsfreis, m. dohvat pritege. 

Anjimmern, e. a. natesati. 

Anzirpen, e a, cvrknuti, cvrëéati (na 


a). 

le Mé , Anziichen, v. a. svistati, si- 
kati, siktati, siknuti (na koga). 

Anzittern, e wn. drhéné dolaziti. 

Anzotteln, e a. dogegati se, dosvagali se. 

Anzögling, m. pitomac, hranjenik. 

Anzucht, ſ. Aufzucht; (Kloaf.), provaza. 

Anzudern, r. a. poseceriti. 

Anzug, m. (Anziehung), pritega, natega; 
der Feind íR im —e, neprijatelj dola- 
zi; beim —e des Feindes, kad se je 
neprijatelj priblizavao; — des Amtes, 
nastap sluzbe ; b. Regen ift im —t, na 
kišu se spravlja; (s. Kleid.), oblacilo, 
oblaka; preobuka, preoblaka, pre- 
obladilo, ruho, od&ca; (Anzieher), na- 


ruya. 

Anzüglich, adj. zadirljiv, okosan; — fein 
gegen Jemanden, zadevali, zadirkiyati, 
zagrizati u koga; eine —e Schrift, 
okosno, zadëvno pismo, 

Anzüglichfeit, f. zadirljivost; zadirljive, 
okosne rëéi; zadirkivanje, zadövanje. 

Anzugmeißel, m. privlacno dlèto. 

Anzugegeld, s. dolaznina. 

Anzugsgefchenf, m. prinos 

Anzugsmahl, m. prihodnja. ` | 

Anzugspredigt, —rede, |. Antrittspredigt, 
—tbe, 


Anzugejeit, Í. vröme selitbe. 

Anzündbar, adj. upaliv, ukdiv. 

Anzünden, r. a. zapaliti, upaliti, pri- 
paliti, ukditi, ukedi, zatedi, zazditi; 
einen Wald —, zapozarili, pokariti; 
von unten —, podpaliti, podpaljivati, 
podzeci, pod2izati ; Wener —, naloziti 
vatru; ein Baus an allen vier Eden 
—, zapaliti kudu sa detiri strane; 
(fig.) razpaliti, razljutiti, razdraßiti. 

Anzünder, m. nakigac, 

Anzündung, f. zapaljivanje, uzizanje ; 
zapala, uteg. 

Anzupfen, r. a. zacimkati, nacimkati ; 
Gg etwas zupfen), poskubnuti, cuknuti. 

Anzwaden, r. a navaliti na koga (r&- 
mi), zinuti, zagrizti, ugrizti. 

Unzwängen, r. a. natezati. 

Anzweden, r. a. pribiti (koZu). 

Anzwiden, r. a. zastipnuti ; Leber —, 
kozu klöstima raztezati ; (fg.) einen 
— , bocnuti, pecnuti, zagrizti, zade- 
vati, bockati, peckati (koga). 

Anzwingen, |. Aufzwingen. 

Anzwirnen, e. a. zasukati; einen Streit 
— f. Anitiften. 

Anzwitfchern, e. a. cvrkutnuli, evrkutati 
(na koga). 

Honen, F vëkovi. 

Morte, f. Zila-sreanica ; bilo. 

Apanage, f. ucestina. 

Apanagiren, e a. dati komu udestinu. 

Apara, m. (Cerrus mericanus), mehi- 
kanski jelen. 

Apart, o scht, ponase, napose, osebice, 
baska*, 

Apathie, f. bezéuvstvo; (fg.) nehajstvo. 

Apathifch, adj. bezeuvstven. 

Apenbeere, f. (Empetrum nigrum), šiha. 

Ayfel, m. jabuka; (ſprichw.) der — fällt 
nicht weit vom Stamme, nede vocka 
izpod debla; 5to od an palo; kud de 
iver od klade; in einen fauern — 
beißen, u kiseln jabuku zagrizti ; — 
im Sclafrod (Speife), jabuke u po- 

` vitku. | 

Apfelauflauf, m. jabukova nabujka. 

Apfelbaum, m. jabuka, jabukovo drvo; 
ein junger —, jabuéié. 

Apfelbaumgarten, m. jabueik. 

Apfelbaumbelz, n. jabukovina. 

Apfelbein, f. Bde: 

Apfelbrecher, f. Obftbrecher. 

Apfelbrei, m. jabukova kasa. 

Apfelchen, m. jabucica. | 

Apfelborn, m. (Pyr. mal. syle.), jabuka 
divljaka. 

Apfelerzeugend, adj. jabukorodan. 

Apfeleffig, m. jabukova kvasina, jabukov 
ocal, 

Apfelförmig, adj. jabucast. 

Apfelfreund, m. jabudar. 

Apfelgeftalt, f. jabucitost. 


Apfelgrau — Apoftel 


Apfelgrau, adr. &icast, | 


Apfelgrün, adj. jabuéast. 

Anfelbändler. m. jabutar. 

Apfelhändlerin, f. jabudarica. I 

NpfelsKartoffel, m. (krumpir-)jabuenjak. | 

Apfelfern, m. jabukova Jezgarica. 

Apfelfoch, m. jabucna varenina. 

Apfelfreuz, m. krst (kriz) s jabukom. 

Apfelkuchen, m. (kolac-)jabuenjak. 

Apfelkürbiß, m. tikva. 

Apfelmelone, f. dinja jabuéasta. 

Apfelmoft, m. jabukovac. 

Apfelmuß, f. Abfelbrei. 

Apfeln, e. m. (miften), das Pferb äpfelt, 
konj balega; ein geapfeltes Pferd, gro- 
šast konj. [jabuke. 

Apfelpfanne, f. sura, tava, tiganj za 

Apfelrofe, f. (Rosa rubiginosa), ruka 
hrdjolista. 

Apfelrund, adj, jabukovit, jahuéast. 

Apfelfaft, m. jabukov sok. 

Apfelfäure, f. jabucnina. 

Apfelichale, f. jabukova ljuska, Jjupina. 

Apfelfcheibe, f. Apfelſchnitt. | 

Apfelſchiff, n. (ladja-)jabucara. | 

Apfelfchimmel, m. grosast konj, jabuéilo, 
eile, eilas. 

Apfelfchnitte, f. Apfelſchnitz, m. krizka, | 
kalotina jabuke. 

Apfelfine, f. (Citrus aurantium Chinense), 
kitajska naranéa. 

Apfelipeierling, m. (Crataegus asarolus), 
nacarola. 

Apfelſtamm, m. jabukovo deblo, stablo. 

Apfelftiel, m. jabukova stapka. 

Apfelftrauh, m. (Pirus malus paradisi- 
aca), rajska jabuka. 

Apfeltorte, f. jabucna krustavica, proha, 
toria 


! 





` 


Apfeltranf, m. jabukovata. 

Apfelwein, m. jabukovik, jabukovaca, 

Aphärefis, f. ge) nasek ` (med.) stk. 

Aphelium, f. Sonnenferne. 

Aphonie, f. promuklost. 

Aphorismus, m. prekoredica, aforizam, 

alt. adj. aforisticki. 

Aplaniren, e, a. f. Applaniren. 

Apnöe, f. neduha. 

Apodiktiſch, adj. neukloniv; —, adbs. 
za c&lo. 

Apographium, m. prepis, prepisak. 

Apotalypfe, f. objavljenje (sv. Ivana). 

Apokalyptiſch, adj. otajstveni. 

Apokryphiſch, adj. neprav, neizvöstan. 

Apologet, m. branitelj. 

Apologie, f. obrana. 

Apologifteen, n. a. braniti. 

he ma, f. Denkſpruch. 

Apophyllit, m. Ijupivac. 

Apoplerie, f. mrtvilo, mrtvica. 

Apoſtaſte, |. Abtrünnigfeit, 

Apoſtat, m. odpadnik. 

Apoftel, m. blagovöstnik, apostol. | 


— 88 — Apoftelamt — Appellationde. 


Apoftelamt, m. blagovöstnistvo, apostol- 
stvo, apostolsko zvanje. 

Apoftelbrief, m. apostolska poslanica. 

Apoftelgeichichte, /. déin apostolska. 

Apoſtelſenior, m. starëšina blagovöstni- 
kah (apostolah). 

Apottelichaft, f. Apoftelamt. 

Apojteltag, m. apostolski svetac. 

Apoiteltheilung, f. razdeljenje apostolah. 

Apoftem, m. dir, mozolj. 

Apoftenfraut, m. ( Scabiosa arvensis ), 
udovica. 

Apoftemröslein, f. Löwenzahn. 

Apoftolat, n. apostolstvo. 

Apoſtoliſch, adj. apostolski; —es lau: 
benabefenntniß , apostolsko vöroizpo- 
vedanje ; —er Stuhl, apostolska stolica. 

et m. jerik. 

Apoſtrophiren, e. a. :nadmetnuti jerik. 

H f. lökara, lökarnica, apoteka. 

Apothefengerechtigfeit, f. lëkarniéka pra- 
vica. 

ee m. lökarnik, apotekar. 

Apotheferbuch, n. lökarnicke knjiga. 

Apotheferbüchie, f. lëkarska kutija, ška- 

tulja. 

Apotbeferfläfchchen, n. lökarska sklenica. 

Apothefergarten, m. lökovni vrt. 

Apothelergefäße, pl. lökarnicko posudje. 

Apothefergebilfe, m. lekarnieki pomocnik . 

ad eher mn. lökarnieki obrt. 

Arotbefergewicht, m. lökarska tez (vaga). 

de e n. (Triticum repens) pirika. 

Apothefergremium, s. lökaruicki cher. 

Apothekerin, f. lökarnica, apotekarica. 

end f. lekarnistvo. 

Med Dr ia m. lökarnicki udenik. 

Apotheferorpnung, f. lekarnicki rednik. 

Apotheferpraftifant, m. lekarnicki ves- 
banik. _ 

Npotheferrechnung, /. lëkarniéki raéun. 

Apotheferfchwamm, m. spuzva, sundjer. 

Apotheferfubjett, m. lekarnicki pomocnik. 

Npothefertare, f. lëkovni cönik. 

Apothekerwiſſenſchaft, f. l&koslovje. 

Apotheofe, f. obozavanje ` svecenje. 

Apparat, m. sprema, priprema ; (Bor 
richtung) sprava, orudje; phyiifalifcher 
—, prirodniecka sprava. 

Apparatenzimmer, n. spremnica. 

Appartement, n. sobje ; (ein Zimmer) soba. 

Appell, m. priziv, pozov, apelacia; (mal) 
zov; — fchlagen, bubnjati na izkup. 

Appellabilität, f. prizivnost. 

Appellant, m. prizivnik, pozovnik. 

Aypellat, m. prizvanik. 

Appellation, f. priziv, pozov; — ergrei= 
fen, prizvali se. 

Appellationss (in Zuf.), prizivni, pozovni. 

Appellationsanmeldung, f. prizivaa pri- 


java. 
Appellationsbefchwerbe, f. prizivna alba. 


Appellationseinrede, f. prizivni prigovor. 


Appellationsf. — Appreteur — 89 — Appretiren — Ararial 


Appellationgfrift, f. prizivni rok. Appretiren, e. a. prirediti. 
Appellationggericht, a. prizivni sud, pri- | Appretur, f. prirednja; —fube, f. pri- 
zivno sudiäte, prizoviste. redionica. 

Appellationsgericytebezirt, m. prizivna | Approbation, f. odobrenje ` potvrda. 
sudeija. Approbiren, e. a. odobriti ; potvrditi. 
Ippellationegerichtspräfident, m. predsöd- | Approbirt, adj. odobren; —er Wundarzt, 

nik prizivn sudista. potvrdjeni vidar. 
Appellationsgerichtspräfidium, m. predsed- | Approchen, pl. (mil) prikopi. 

nistvo prizivnoga suda. Appropriation, f. prisvajanje. 
Appellationsrath, m. vëénik prizivnoga | Approviantiren, "va fN r. a. 

sudiäta. okrusiti, ohlebiti, nabaviti hrane. 
Appellationsrichter, m. prizivni sudac. Approrimativ, |. Annähernp. 
Appellationsfchrift, f. prizivka. Aprifofe, f. (Prunus armeniaca), nati- 
Ippellationsurtheil, m. prizivna odsuda. perka, kajsia*, mandalica*. 
Appellationswerber, m. prizivnik. Aprifofenfern, m. koscica od natipörke. 
Arpellationszug, m. prizivni put. April, m. travanj; (fcherz), latak; einen 
Ippellativum, n. obcenito ime. in den — ſchicken, poslati koga u aprilj. 
Appellgericht, m. prizivmi sud. Aprilblume, f. (Anemone nemorosa), 
Appellber, m. prizoviste. ovëje runo. 
Mppellinftang, f. prizivni sud. Aprilnarr, m. apriljska budala. 
Appellfenat, m. prizivno vece. Aprilregen, m. travanjska, dasovita kisa. 
Apperception, f. osëéanje, osöt. Aprilfcyramm, m. ( Agaricus muscarius) 
Appertinentien, pl. pripadci. muhomorka. 


Appetit, m. küs, tek, slast, pohtöv, vo- |; Apriläglüd, xn. nestalna sreda. 
hjak jelu, apetit; — befommen, oglad- | Aprilwetter, m. travanjsko, nestalno 
neti; ich habe — projelo mi se; id vröme. 
babe feinen —, neimam volje jesti; — Anıopos, bas, pravo, — lommen, doc 
wozu haben, gladan biti dega; Allee na sgodu, ruku, tulac; — jagen, pri- 
mit größtem — verzehren, izjösti sve) klopiti; —! sbilja ! 
a meden kus; ich habe den — ver: | Aquädukt, f. Mafferleitung. 
leren, nëšto mi se jelo odbilo; guten | Ayual, adj. jednak. 
—! bilo Vam u slast! er hat guten | Aqualität, f. jednakost. 
—, sladohran je. Aquamarin, n. morolik. 
Appetitlich, adj. sladokusan, sladak, Aquarell, m. vodomasna slika. 
smoéan , tedan, smasan ` adr. »ladko, | Ayuatilien, pl. vodenjaci. 








smasno. Aquation, f. jednacbn. 
Appetitlofigkeit, f. neteenost. Yauator, m. polutnik, polovnik. 
Appich, |. Eppich. Aquatorländer, pl. zemlje pod polut- 
Applaniren, r. a. uravniti. nikom. 
Applaudiren, e. m. pljeskati (komu). |quavit, m. prepedenica(-rakija). 
Applaus, m. pljesak, pohvala. Aquibiftant, adj. jednako razdalck. 


Applicabel, adj. upotrebni, uporavni. Aquilateral, adj. |. Sleichjeitig. 
Application, f. upotreba, poraba ; (fig.) | Auuinoctial, adj. istonocni. 

sluzba. Aquinoctialfturm, m. istonodna bura. 
Applicatur, f. (mus.) prstomet. Aquinoetium, n. istonocje. 
Appliciren, r. a. |. Anwenden ; primet-| Aquipariren, e. a uzporediti. 

nuti, privaliti; einen —, namödstiti ; | Aquipollent, adj. istocen, istovrëdan. 


ſich —, nametnuti se na to. Ayuivalent, adj. (Preis) istocen, jednake 
Applombiren, e. a. naoloviti, olovom| cöne; (v. Werth) istovrödan, jednake 
prikopdati. „ vrednoce. 
Appointiren, e. a. izplacati, dati placu ; | Aquivalent, a. jednadak, stvar iste cöne, 
(merk) |. Bunttiren. — für etwas im Gelde geben, dati u 
Appointwechfel, m. podmirna mönica. _ novcu to stvar vrödi. 
Apponiren, r. a. primetnuti, prilositi ; | Aquivalentenlehre, f. nauk o jednacku. 
(auffegen), sastaviti, napisati. Ayquivof, adj. dvouman. 
Apportiren, r. a. donéti, donositi. Ara, E lötobroj; vök. 
Appofition, f. pridövak. Arabesten, pl. arabske slikarije, ara- 
Apprehendiren, r. a. zamöriti; (ergreifen)]| beske. 
uhvatiti. Arachnolith, m. pauenjak. 
Apprebenfion, f. zamera; (Grgreifung), | Araf, m. arak, pirindevica. 
uhvat, rar, n. drzavna blagajna. 


Appreteur, m. priredjad, prireditelj, | Ararials (in Zuf.) dräavno- blagajni ; 
prirednik. I drkšavni. 


Ararialarbeit — Arbeitsb. — 90 — Arbeitsflaffe — Architrab 


Grerialarheit f. dršavna tlaka, 
Ararialgebäube, n. drkavna kuda. 
Ararialgebühr, f. blagarina. 

Ararialgut, n. drkavno blago; carevina. 

Arbe, f. í. Zirbelbaum. 

Arbeit, f. posao, rad, dëlo; ſchwere —, 
tvrd, mudan posao; langfame —, 
tipav, spor posao; öffentlihe —, jav- 
na, obeinska rabota; es ift in ber —, 
radi se na tom; auf — gehen, idi na 
posao ; das if feiner Hände —, to je 
njegov rukotvor; wie die — jo ber 
Lohn, kakva sluzba, onaka i plada; 
kako je radio, onako je i prosao; 
wie der Lohn, fo die —, kakva, jedja, 
takva medja; die — geht dem Lohne 
vor, neima jela bez dela; najprije se 
mlati, onda se plati; jede — naͤhrt 
ihren Mann, (ko radi, izradi; viel 
Gefchrei, wenig —, mnogo sbora, à 
nikakva stvora; (b. Arbeiten) radnja ` 
das hat viel — gefoftet, to je zadalo 
puno posla; viel — mit etwas haben, 
imati puno posla; ber Wein iñ in ber 
—, vino kisne, vri; jur — Luſt be: 
fommen, proraditi se; die — fiheuen, 
bezati od posla; unnüße — verrichten, 
krstiti jarice; durch — erwerben, za- 
raditi; bei einen Meifter in — fichen, 
raditi kod kojega majstora ; getriebene 
—, cakanovina. 

Arbeiten, e m. raditi, delati; fleißig —, 
prionuti za posao; marljivo radili; 
auf etwas los —, teliti za tim; für 
fi) —, raditi za sebe; fid durch den 
Schnee —, Drun: éen, vreti, 
kisnuti; — v. a. an einem Werfe —, 
pisati dëlo, knjigu; fid) franf —, iz- 
trgati se, izlomiti se, izkidati se. 

Arbeiter, m. radnik, poslenik, poslovad; 
(Taglöhner), nadnicar, tetak; (frei 
wifliger —), molbar (mobar) ; ein un: 

eſchickter —, mrdalo. 

Arbeiterfamilie, f. radnicka porodica. 

Arbeiterflaffe, f. radnicka struka, rad- 
niätvo, posleniätvo. 

Arbeitermahl, m. likuh, (b. Schnittern.) 

Arbeits: (in Zuf.) radni, posleni; posle- 
nicki, radnicki. 

Arbeiterftand, m. poslenistvo. 

NArbeiterverein, m. poslenicko društvo. 

Arbeitslos, adj. bezposlen. 

Arbeitmüde, adj. umoren od posla. 

Nrbeitfam, adj. raden, radljiv, poslen; 
ein —er Menfch, radin, radisa. 

Arbeitfamfeit, f. radinost, poslenost. 

Arbeitsbeutel, m. radna kesa. | 

Arbeitsbezug, m. (Gefpann), sprega, jaram 
volovah ili dvoje konjah za radnju. 

Arbeitöbiene, f. (plela-Jradilica, posle- 
nica, dëlaéica. 

Arbeitsbuch, Arbeits-Rechnungsbuch n. po- 
slovnik, 


Arbeiteflafie, f. poslenistvo, poslenici. 
Arbeitseifer, m. revnost u poslu. 
Arbeitfelig, adj. raden. 

Arbeitsfähig, adj. ein —er Menſch, do- 
vek za posao. 

Arbeitsfeind, m. neradin. 

Arbeitsforderung, f. trakenje radnje. 

Nrbeitefreund, m. radisa. 

Arbeitehaus, n. radionica, radiliste. 

Arbeitsholz, m. ls. 

Arbeitsfammer, f. d&laonica. 

Arbeitsfäftchen, m. radni ormaric. 

Arbeitsforb, m. radna košarica. 

Arbeitsleute, pl. poslenici, nadnicari, 
tešaci. 

Arbeitsleiſtung, f. obava radnje. 

Arbeitslohn, f. radniéka plata, nadnica. 

EES f- iskanje radnicke 
plate. 

Aıbeitsluftig, adj. raden. 

Nrbeitsmann, f. Arbeiter, 

Arbeitsort, m. radiliste, 

Arbeitöpferd, n. radni konj. 

Arbeitsjaal, m. radionica. 

Arbeitsfchen, adj. neraden; 
béi) od posla. 

Arbeitsfchule, f. radna udionica, skola. 

Arbeitsjtube, |. Arbeitszimmer. 

Arbeitstag, m. tekatnik, tekatak, dela- 
tnik, d&lovnik, poslen dan, rabotnik. 

Arbeitstifh, m. radni, poslovaci stol. 

Arbeiteunfähig, adj. neprikladan za po- 
sao, radnju; er ift —, on nije za posao. 

Arbeitöverdientt, n. zaradnica. 

Arbeitövoll, adj. pun posla. 

Arbeitszeit, radna ora, poslovno vröme. 

Arbeitszeugniß, n. svödocba o radnji. 

Arbeitszeug, orudje, halat*. 

Arbeitözimmer, n. poslovnica. 

Arbitrage, f. |. Schiedsgericht; sravnji- 
vanje novéane i. mönidne cöne ` më— 
niéna procena. 

Arbiträr, adj. samovoljan. 

Arcade, f. svodiste, 

Arcanum, n. tajna; — duplicatum, raz- 
topljen sumporan. 

Arhäolog, m. |. Alterthumsforfcher;- —ie, 
ſ. Alterthumskunde. 

Archaismus, m, zastaröla röc. 

Arche, f. korablja, kovdeg; (Bundee: 
lade), kovdeg zakona, kivot uvetni. 

Archi- (in Zuf.) pra-; nad-. 

Archiater, m. pralöcnik. 

Arhidiafonus, m. nadzupnik, jasprist. 

Archidiafonat, n. nadzupa. 

Archimandrit, m. arkimandrit. 

Archipelag, m. ostrovlje, otodje. 

Archipreebyter, m. nadsvecenik. 

Architekt, m. graditelj. 

Architeftonifch, adj. graditeljski. 

Architektur, f. graditeljstvo. 

Architekturzeichnung, f. graditeljski nacrt. 

Architrab, m. glavna greda. 


er it —, 


Arhityp — Argutien 


Achityp, m. prvotisak ; pralik, praobraz. 
Arhiv, m. pismara (pismohranik). 
Arhivar, m pismar. 

Area, f. prostorija; kuciste. 

Arealgröge, f. Flächeninhalt, 

Arealiteuer, f. danak na kuciäte, 

Arendator, m. zakupnik. 

Arende, f. zakup. 

Arendiren, e. a. zakupiti. 

Ara , adj. wao, los, zlodest, hrdjav; 
böfe), hud, opak; es wird immer 
ärger, sve ide na gorje, sve gorje bi- 
va; fein ärgfter Feind, glavni, najljuci 
—— er macht es ju —, nao- 
pako radi; to je odvise! man hat 
ibn — betrogen, ljuto su ga prevarili. 

— adj. zlomisledi; em —er 

enſch, zlomisljenik. 

Arge, m. nocastivi, hudié. 

Arge, n. zlo; die Welt liegt im —n, sav 
svöt leti u zlu; Arges bei oder von 
etwas denten, do misliti za koga. 

Argentine, f. ſ. Opal edler. 

Lé m. jed, sröba, ljutina , ljutnja, 
rgerlid , adj. mrzak, dosadan; (zum 
er geneigt), Dutt, srdit, gnjevan ; 
(anftößig), smutljiv ; das iſt —, 0 to- 
me se dov&k sablaznjava; ein —er 
Menſch, smutljivac. 

Ärgerlichkeit, f. Ijutitost, gnjövljivost. 
tgern, v. a, jediti, gnjeviti, ljutiti; 
das ärgert mid, to me srdi, Dun: 
(theol.) sablazniti, sablaänjavati, smu- 

‚tti; fih —, e. r. srditi se, ljutiti se. 

Argerniß, m. gnjev, srdnja, sreba; (theol. 

tambal), sablazan, smutnja; — ges 
ben —, sablazniti, sablaänjavati, smu- 
titi; — nehmen, sablazniti se, smutiti 
se (o to); — gebend, smutljiv; f. 
tger. 

Ärgerniägeber, m. sablaznilac, smutljivac, 

Arggefinnte, adj. zlo misledi. 

Argberzig, adj. opaka srca. 

Argillit, m. f. —n 

Argilocaleit, ſ. Mergel. 

Argillomurit, m. f. Talkerde. 

Argliſt, f. himba, lukavstina, lukavstvo. 

Argliftig, adj. himben, vuhven, lukav. 

Argliftigkeit, f. himbenost, vuhvenost, 
lukavost, lukavstvo. 

Arglos, adj. bezazlen, bezilan. 

Arglofigfeit, f. bezazlenost. 

Argfinn, m. zloumnost, zlovoljnost; Arg: 
nnig, adj. zlouman, zlovoljan, hud. 

Argthätig, adj. ein —er Menfch, zlikovac. 

Argument, m. |. Beweis, Beweisgrumd. 

Argumentation, f. dokazivanje; umo- 
vanje. 

Argumentiren, e. n. dokazivati; umovali. 

Argus, m. (Lacerta punctata) guöterica 
grahorasta ; (Coluber Argus), graho- 


rasta guja. 
Argutien, pl. mudrolije. 


—— 


Argwille — Armbeug 


Argwille, ſ. Argſinn. 

Argwillig, ſ. Argſinnig. 

SE m. sumnja, sumlja (sbog tega). 

Argwohnen, e. n. sumljati, sumnyiti. 

Argmöhner, m. sumljivac. 

Argwöhnig, Argwöhnifch adj. sumljiv. 

Argwöhnigfeit, f. sumljivost. 

Argwohnlos, adj. bez sumnje, prost 
sumnje. 

Arie, f. milopev; (Melodie) napev. 

Ariette, f. milop&vka. 

NArintsweide, f. (Saliz riminalis) bekva. 

Arisbeere, f. Adlerbeere. 

Ariftofrat, m. boljar. 

Ariftofratie, f. boljarija; boljarska vlada. 

Ariftofratifch, adj. boljarski. 

Nriftofratismus, m. boljarstvo. 

Arithmetif, f. radunica, radunstvo. 

endra bangi m. radunik. 

Arithmetiſch, adj. radunicni. 

Arkenballen, m. (Cypripedium Calceolus), 
zapadni crevljac. 

Arktifch, adj. severni. 

Arle, f. Ahorn, Grle. 

Arlesbeere, f. (Sorbus Aria), mukinja. 

Arm, adj. ubog, ubozan, nebog, siro- 
masan, siromaski; äußerſt —, nist; 
ein —er Teufel, bedin brat, pre- 
pukli sirak ; das —e Kind, sirota; 
—e Leute fochen mit Wafler, ko neima 
sokola i kukavici se veseli; arm 
machen, iznistaviti, stopiti; opasati 
koga u liko; — werben, osiromasiti,. 
obuboßiti ; oprazn&ti, opotrebiti, spasti 
na dolnje grane. 

Arm, m. misica, miška; (Hand) ruka; 
die beiden —e, narudje ; unter dem —e, 
pod pazuhom ; auf ben —en fragen, 
nositi u naradju; auf meinem —e 
fchlief das Kind ein, dëte je zaspalo 
na mojoj ruci; — in — gehen, vodati 
se; er rief fie in feine —e, zvao ju 
je na ruku; fid in die —e werfen, 

asti komu u krilo; ben — um ben 
baden fchlagen, saviti se oko grla ili 
vrata, obujmiti; einen mit offenen —en 
empfangen, ruke siriti (na koga), do- 
bro koga docekati; einem unter b. —e 
greifen, podpomodi koga; b. Fluſſes —, 
otoka, rukava; (am Weinftode), krak; 
(b. Bolyp), krak, trak ; (am Gewehr), 
poluga; (am Wagen), pernice, prednji 
skaridi; (am Leuchter), parog; (fg.) 
desnica, mod, vlast; der — ber Ge— 
rerbtigfeit, sudbena vlast, sud. 

Armabille, m. oklopnik. 

Armalift, m. grbas, grbovnik. 
rmatur, f. oruzje. 

Armband, m. narukvica, grivna. 

Armbedeckung, f. ſ. Armblech. 

Armbein, n. ramenica. 

Armbeug, Armbug, m. pregib ruke, pre— 
gibao u laktu. 
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Armbinde, f. vez, povez misice. 
Armbledy, w. rukobran, gvozdeni rukav. 
Armbrud, m. prelom, slom ruke. 
Armbruft, f. luk. 

Ambruftmacher, m. lukar. 

Ambruſtſchütz, m. strelac. 

Arne, m. siromak, sirak, ubogar, ubo- 
gac; f. siromasica; die —n, siromas, 
sirotinja ` (bedauernd), der —! sirota, 
jadnik, bödnik, Zalostnik, kukavica ; 
was fang’ ich —r an, šta du kuka- 
vac sinji! (die —!) sirotica, jadnica, 
nebozka, jadka ; (s. Mädchen, ſcherz.) 
ledojka. 

Armee, f. vojska; die — zieht me Feld, 
vojska ide na vojnicu. 

Armeebefehl, m. vojna zapoved, zapo- 
ved vojsci. 

Armeecommandant, m. vojni zapovednik. 

Armeecommanto, n. vojno zapov&dniätvo. 

Armeecorpt, wm. vojni sbor. 

Armeegebühr, f. vojna plata. 

as Ver m: stanje vojske. 

Armel, m. rukav; furger —, rukavid; 
breiter —, rukavina; etwas aus dem 
— fchütten, iz rukava prosuti, izva- 

„ duu iz torbe. 

Armelauffchlag, m. suvratak, okrajak. 

Armelausfchnitt, m. razpor u rukava. 

Armelblume, f. (Manulea), rukavka, 

EN n. kosulja. 

Armelbolz, m. rukavnjak, 

Arnelig, adj. rukavni. 

Armelfleid, m. haljina s rukavima. 

Armelleibchen, m. |. Gorjet. 

Armelmantel, m. plast s rukavima. 

Armelfchnitt, m kroj rukava. 

Armelftüd, w. rukav. 

Armen: (in Zuf.), siromaski, ubokki. 

Armen, e. n. siromasneli; Osiromasndti, 
obubo&ntti; —, v. a. siromasiti, osi- 
romasili. 

Armenadvocat, m. uboiki odvötnik. 

Armenanftalt, f. ubokiste, uboänica. 

Nrmenanwalt, f. Armenadvocat, 

Armenauffeber, m. nadgledad ubozista. 

Armenaufficht, f. nadgledba uboznice. 

Armenbeden, m. škrabica. 

Armenbüchſe, f. škrabica. 

Armencaffe, f. ubokka i. siromaška pe- 
neznica. 

Armencollecte, f. sbirština za siromake 

Armeneid, m. prisega, zakletva na siro- 
mastvo ; er mußte ben — ablegen, 
morao se je zakleti da je siromasan. 

Armengeld, n. ubozki novci. 

Armenbaus, n. uboziäte. 

Armenfaften, m. Armenlade, f. f. Ars 
mencaffe. 

Armenorbnung, f. ubozki rednik, ubokka 
uredba. 

ArmensPBercent, mn. uboska postotnica. 

Armenpflege, f. uboika oskrba. 


Armenpfleger, m. uboiki »krbnik, otac. 

Armenpfrunde, f. uboska zaklada. 

Armenpolizei, f. ubosko redarstvo. 

Armenrecht, n. ubosko pravo. 

Armenſache, f. posao tiéudi se ubegih ; 
in —n, u uboikom poslu. 

Armenfchule, f. ubozka udionica. 

Armenfpital, xm. uboska bolnica. 

Armeniteuer, f. ubozki danjak, danak. 

Armenjtod, m. äkrabica. 

Armenvater, ſ. Armenpfleger. 

Armenverpflegung , Armenverforgung , /. 
oskrba (snabdövanje) ubogih i. siro- 
makah. 

Armenverwejer, m. nastojnik siromasi, 
sirotinje, uboitine. 

Armenvegt, m, ubozki starëšina. 

Armenvoriteher, f. Armenverweier. 

Armenwefen, n. ubokarstvo, ubozska ob- 
skrba. 

Armfeile, f. bravarski pilnjak. 

Armförmig, adj. krakast. 

Armfüßer, m. krakad. 

Armgeflecht, n. (plexus brachialis), ruc- 
na pletenina. 

Armgeige, f. Bratſche. 

Armgefchmeide, m. grivna. 

Armhandichub, m. rukavac. 

NArmbarnifch, m. rukobran. 

Armböhle, f. podramenica, podpas)e. 

Armhut, m. podramenjak(-klobuk). 

Armkiſſen, Armpoliter, m. jastuk. 

Armforb, m. ruéna košarica. 

Armlang, adj. dugadak s ruke; duljina 
ruke. 

Arınlehne, f. naslon. 

Armleuchter, m. svöcnik ; (Chara), pa- 
roßnica. 
rinlich, adj. siromaski, kukavan. 
tmling, m. rukavac. | 

Armloch, m. rukaviste; (Wagen), tulija. 

Armlos, adj. bezruk, kljast, kljakav. 

Armmusfel, m. miska, rudna misica, 

Armnerve, m. pazusni Zivac. 

Armpolyp, m. (Hydra), trakatnica. 

Armpolfter, m. jastuk. 

Armrad, m. kriäno kolo. 

—— ſ. Armband. 

Armfäule, f. kasa. 

Armſchiene, f. rukobran; (anat.) podlak- 
tica ;.(med.) ruëna.daš¿ëica. er 
Armfchlagader, f. mëng kucavica i. di- 

havica. 
Armſchmuck, m. rucni nakit. i 
Armfchnalle, f. ruëna zaponka; narukvica. 
Armöodick, adj. debeo s ruke. 
Armepide, f. debljina ruke, misice. 
Armfelig, adj. siromaski, bödan, jadan ; 
(ver.) kukavan; ein —er enfch, 
kukavac. . 
Armfeligfeit, f. siromastvo, nevolja, ne- 
voljnost, bödnoda ; (ver.) kukavnost. 
Armſeſſel, Armſtuhl, m. naslonjac. 
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Armfpange, f. narukvica, belenzuka*, 
Armfpindel, f. cëvac, kljak, knjak. 
Armitubl, ſ. Armſeſſel. 
Armumſchlungen, adj. zagrljen. 
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Arfchbade, f. guz. 

Arfchleder, n. nazadnica, zapregada. 

Arfenal, m. (pomorska) oruana , bojna 
brodara i. brodarnica ; arsenal. 


Armuth, f. siromastvo, siromastina, ubo2- | Arfenals (in Zuf.), oruzanski. 
tvo, uboztina; (Mangel), oskudica, |Arfenif, m. sican, mišomor. 
nedostatak, nestaja; in — leben, siro- | Arjenifalifh, adj. sicanski. 


tovati, kuburiti, tavoriti ` in — ver: 


Arfeniföl, m. sicanovo ulje. 


fallen, osiromasiti, obubotiti ; coll.|Art, f. orba, oranje; die erfte —, pa- 


sirotinja, siromas, siromasi. 

Armuthefdhein , m. Armuthszeugniß, m. 
svedodba uboztva, siromastva. 

Armvell, m. narudaj. 

Arnzwidel, m. latica. 

Aroma, m. mirodjija, blagovonje. 

Aromatifch, adj. mirodjijan, blagovonjav. 

Wren, m. (Aronebaum, Arum arbore- 
scens), kozlac-drvo. 

Aroneruthe, f. Aronsſtab, m. Aronswur: 
el, f. (Arum maculatım), kozlac, 
kozlié. 

Arraf, f. Araf. 

Arrangement, n. priredba; (merk.)nagodn. 

Arrangiren, e. a. prirediti, priredjivati ; 
(merk.) nagoditi se. 

Arras, m. (Psittacus Macao), badljak, 
modra i. crvena papiga. 

Arreft, m. zatvor, zatvorenje, haps*, 
arest ; fchwerer —, uza; (Ort), uzni- 
ca; (fdyerz.) buhara, buturniea; — 
halten, a zatvoru i. zatvoren biti; 
einen in — halten, drkati u zatvoru ; 
den — gegen Jemanden verwilligen, 
dopustiti da koga zatvore; mit — be: 
legen, e. — legen auf... ., zatvoriti 
dati, uhapsiti*; (ú. Sachen), zabava. 

Arreſt⸗ (in Kach zatvorni. 
treftant, m. zalvorenik ; uznik ; are- 
stant, hapsenik*. 

Arreftfournitur, f. zatvorne potrebstina. 

Artejtverwalter, m. upravitelj uznice, 

Arreftgefuch, n. molba za zatvor (koga). 

Arreftiren, e. a. |. Arretiren ; (im Arreft 
halten), drzati u zatvoru. 

Irreftirende, m. zatvoritelj ; der zu —, 
koji se ima zatvorili. 

Arreitlocalität, f. zatvoriäte. 

Arreftitrafe, f. kazan zatvora. 

Arreftiverber, m. iskatelj, prosac zatvora. 

Arretiren, e. a. pridrzati, zaustaviti ; u= 
hvatiti, uloviti; metnuti pod strazu, 
zalvor. 

Arretirung, f. uhvat, ulov; zatvor. 

Amba, ſ. Angel. 

Arrieregarde, f. postraka, zadnja Zeta. 

Arrogant, adj. drzovit, preuzetan, pro- 
drzljiv, oböstan. 

Arroganz, f. drzovitost, prodrzljivost, 
preuzeinost, obëst. 

Arrondiren, e. a. zakrukiti; prikrußiti. 

Arrondiffement, m, srez. 

Arſch, m. zadnjica, straknjiea; (gem.) 
guzica, rit. 


ranje; die zweite —, preorica, dvoja- 
Genie, mekodenje; (Battung), vrsta, 
fela; —en b. Strafen, nacini kaznje- 
nja; in der —, tako; aus der — ſchla— 
gen, izmetnuti se, izvréi se, izroditi 
se; ein Pferd von guter —, konj do- 
bre pasme, pasmine ` (Beichaffenheit), 
nadin ; auf welhe —? kako? auf 
diefe —, ovako, ovakvim nadinom ; 
auf jene —, onako, onakvim nadinom; 
auf verfchiedene —, auf alle mögliche 
—, na sve ruke; nach — ber Türfen, 

o turski; nad — ber Wilden, div- 
Lack), na nadin i. po put divljakah ; 
jener —, onakov ` auf eine gewifle —, 
auf diefelbe — , isto tako; auf eine 
andere —, drugadije; auf feine —, 
nikako, pod nikoji nadin, nikakvim 
nacinom ` auf was immer für eine —, 
kakogod , bilo kako mu drago, kak- 
vim god nadinom; nad unferer —, 
nackt: (Artigfeit), pristojnost; er hat 
feine —, neotesan, neuljudan je ; das 
ift gegen alle —, to se nepristoji ni 
malo; auf eine niedrige —, podlo; ein 
Kind von guier —, debrocdudno döte. 

Artbegriff, m. pojam vrsti. 

Nrtefacten, pl. rukotvorine. 

Arten, e. n. nalik biti, metnuti se, vrei 
se, turiti se; er artet nad feinen El—⸗ 
tern, on se je metnuo na svoje rodi- 
telje; der Weizen will bier nicht —, 
ovd& pšenica neée da uspeva, napre- 
duje; —, vr. a. Lehre artet den Ber: 
fant, nauk nadinja razum. 

Arterie, f. Bulsader. 

Artefiicher Brunnen, m. artezki i. vrtani 
studenac (bunar). 

Arthriftif, f. ulozi. 

NArtificiell, adj. umötan; rukotvoran. 

Artig, adj. uljudan, pristojan,, ljudski ` 
das ift doch ganz —, to je ipak du- 
dnovato ; —e Berfe, vösta pösma; ein 
—tr Brief, udvorno pismo ; ein —eé 
Haus, ubava kuda. 


‚| Xrtigfeit, f. uljudnost, udvornost, prijat- 


post ` Jemanden viele —en jagen, udvo- 
ravati se kod koga. 

Artikel, m. elanak, sglob; (merk.) roba, 
sivar; (gram.) spolnik; —weije, na 
«lanke i. komade. 

Artifulation, f. razglabanje, rarglaba, 
razllanba; (v. Austpradhe ), razgovëtno, 
otrzito izgovaranje. 
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Artifuliren, e. a. razglobiti, razglabati, 
razelaniti; (gut ausfprechen), otrZito, 
razgovëtno izgovarali. 

NArtifulirt, adj. &lankovit; (o, b. Aus: 
jpradje), otrzit, razgovötan. 

Tee B geg an 

Artillerie - General, m. vodja (general) 
topništva. 

Artillerieoffigier, m. topniëki ëastnik. 

Artillerieparf, m. topiste ; topovlje. 

Artilleriepferd, n. topnicki konj. 

Artillerieregiment, n. topnicka pukovina. 

Artillerietrain, m. topovska povorka. 

Artilleriewefen, m. topnistvo. 

Artillerift, m. topnik, topdzija. 

Artifhode, f. (Cynara Scolymus), gar- 
dun, artiéok. 

Artiſt, m. umëtnik. 

Artiftifch, adj. umëtniéki; —e Grzeugniffe, 
umeötnicke tvorine. 

Artolith, m. hlèbokam. 

Artland, n. orada zemlja. 

Artiche, f. (Fringilla cannabina), ko- 
nopljanka. ; 

Artung, f. nadinba. 

Arum, f. Aronsruthe. 

Arve, f. Arbe. 

Arzatwurzel, ſ. Alraum. 

Arznei, f. lèk, lökarija; — einnehmen, 
gebrauchen, uzimati lèk. 

Arzneibereiter, m. lökarnik. 

Arzneibereitung, f. pripravljanje l&kah. 

Arzneibuch, n. lekarusa, lökarska knjiga. 

Arzneibüchie, f. lëkovna kutija, 

NArzneien, e. n. uzimati lëk, lökovati, 
lediti se. 

Arzneiflafche, f. lökovna sklenica. 

Arzneiformel, ſ. Recept. 

Arzneigarten, m. lökovni vrt. 

Arzneigelehtfamkeit, f. l&karstvo. 

Arzneigeruch, m. lekovni vonj; “baé hat 
einen —, to udara po löku, to vonja 
l&ekom. 

Arzneigefhmad, m. lökovni kus; baé hat 
einen —, to je l&kovnoga kusa. 

Arzneigewäche, m. lëkovito bilje. 

Arzneigewicht, n. lëkarska tez (vaga). 

Arzneiglas, n. lëkovna sklenica. 

Arzneibandel m. trgovina s l&kovi. 

Arzneifäftchen,, m. lökovnica, lökovni 
kovéetié. 

Arzneifraut, n. l&kovita trava. 

Nrzneifunde, f. lökarstvo, lökarska nau- 
ka; gerichtliche —, sudbeno lökarstvo, 

Arzneifundige, m. lökar. 

Arzneifunft, |. Pharmacie. 

Arzneiladen, í. Apotheke. 

eure f. l&koslovje. 

Arzneilehrer, m. l&koslovac. 

Arzneimittel, n. lèk, lökarija. 

Arzneimittellehre, |. Arzneilchre. 

Arzneipflanze, f. |. Arzneigewäche. 

Arzneipulver, n. (lökoviti) prasak. 


Arzneirechnung, f. Apotheferrechnung. 

Arzneifchranf, m. lökovni ormar. 

Arzneiftoff, m. lëëilo. 

Arzneitare, f. lökovna odredbina, taksa. 

Arzneifranfe, m. l&kovno pide. 

Arzneivorfchrift, ſ. Recept. 

Arzueiweſen, f. Sanitätsweſen. 

Arzneiwiſſenſchaft, € l&karstvo, 

Arzneiwiſſenſchaftlich, adj. lekarstveni. 

Arzt, m. löcnik, lekar. 

Ké f. Arztgeld, m. l&karina. 

Arztlih, adj. lökarski; —e Behandlung, 
lecba ; in —er Behandlung fein, l1ëëiti 
se; —e Gebühr, lökarina; —es Gut⸗ 
wg “akak: lëkarsko mnënje. 


Ajant, m. ftinfender —-, smrdeéa smola, de- 
vesiljevina ` wohlriechender —, benzoe. 

Asbeft, m. osinac, kameno vlakno; holz» 
ähnlicher —, kameno drvo. 

Afcendenten, pl. rodioci, predci. 

Nicenfion, f. uzlaz. 

Afcet, m. Eudorednik, träpnik. 

Aicetif, f. dudoredje. 

Afcetifch, adj. dudoredan, 

Aſchbaum, |. Eiche. 

Aſchblei, m. ſ. Wismuth. 

Aſche, f. pepeo; D — brennen, upepe- 
liti; eine Stadt in die — legen, spa- 
liti grad; es glimmt ein Feuer unter 
der —, tinja; Ga) vri, kuha. 

droe, f. (Salmo Thymallus), lipan. 

Aichenz, (in Zuf.) pepeljni. . 

Aſchenbad, n. (chem.) kupelj. 

Aichenbecher, m. pepeonica. 

Aichenblafer, f. Turmalin. 

Afchenbrenner, m. pepeljar. 

Aſchenbrod, m. f. Aſchenkuchen. . 

Aſchenbrödel, m. pepeljuha, pepeljusa, 
lu£nica pepeluinica. 

Afchenbuf, n. zapretina. 

Aichenfall, f. Aſchenloch. | 

Aſchenfarbe, Aſchfarbe, f. pepelilo, pepe- 
ljasta boja. f 

Alchenfarbig, Aichfarbig, adj. pepeljast. 

Aſchenfaß, m. Afchengefäß, m. Aſchenka— 
ften, m. pepeonjak. 

Aichenfunfe, m. prposka. 

Achengewerbe, n. — 

Aſchengrube, f. |. Aſchenloch. | 

Alchenhändler, m. pepeljak, pepeljar. 

Aichenhaufen, m. pepelinjak. 

Aſchenherd, m. pepeliste. 

Aichenfammer, f. pepeljara. 

Afchenköchel, n. prpa, prpor. 

Aſchenkraut, n. P Higenpflange. [kara. 

Aſchenkrug, Aſchentepf, m. pepeonica, 

Alchenkuchen, m. pogada, pepeonjaca. 

Afchenlauge, f. lug, cëdj. 

Aſchenloch, m. pepeliste. 

Aſchenmann, m. pepeljuha. | 

Ajchenpflange, f. (Cineraria), pepeljugn. 

Aſchenſalz, n. pepelina, lušna sol. 
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Aſchenſchweller, m. pepeljar. 

Aſchentuch, m. luznjaka, pepeljuga. 

Aſchenweib, a. pepeljusa. nak. 

Adenwurz, f. (Dictamnus albus), jase- 

Acer, |. Aſche. 

Aſcher, m. lugovina; (—Q af), varnica ; 
f. Afchenbrenner. 

Aherfag, m. Afchergrube, f. (b. Gerb), 
, varnica, Juinjak. 

Aſhericht, Ajcherig, adj pepeljav. 

Micerling, m. |. Afche. 

Aſchermittwoche, f. ista i. pepeljava 
. srêda, pepeonica. 

Adern, e. a. (zu Afche brennen), upe- 
peliti, spepeliti ; (beftreuen), pepelja- 

. Viti, opepeljaviti; (beizen), luziti. 

— —— f. drug. 

Aſcherwerkſtatt, € lušnica. 

Aſchfarbe, f. f. Afıhenfarbe. 

Adhfran, f. pepeljarica, pepeljusa. 

Aſchgrau, Ba pepeljast. 

Aſchhuhn, n. (Rallus aquaticus), mlakos. 

Acicht, a ° adj. pepeljav. 

Aſchkuchen, |. Afchenfuchen. 

Aſchlauch, m. ( Allium ascalonicum), lju⸗ 
tika, korjak, vlasac. 

Aſchlerche, f. (Alauda — jeva- 
pepeljuga. senica. 

Leger J (Parus palustris), trstna 

Aſchmeſſer, n. pepeonik. 

Bierg, (Alchemilla vulg.), lavina, vr- 
kuta zlatna. 

Alhrigen, ſ. Sperberbeere. 

Aſchzinn, f. Wißmuth. 

Aeflor, |. Saflor. 

Aſomatiſch, adj. beztölesni. 

Biet, |. Schwelger. 

Aſpalatus, m. (Robinia frutescens), di- 
mišnik. 

Aſpalat, m. (Mus Aspalaz), slëpac. 

Alpe, f. Eſpe. 

Apecten, pl. (astron.) stav zvözdah; 
(fig.) znamenje, kob, nada. 

Aiper, m. jaspra. 

Aſphalt, |. Bergpech, Judenpech. 

Aſphodill, f. Affodill. 

Aſpitant, m. prosilac, nadeznik. 

Aſpitation, f. ostrenje (glasa). 

Apiriren, r. a. prositi —— I 

Aß, n. (im Kartenfp.), kec; (@odípeife), 
meka, mamac, mama. 

Afecurat, ſ. Verſicherte. 

Aſſecurant, ſ. Verſicherer. 

Aſſecuranz⸗ (in Zuf.), |. Verſicherungs-. 

Aſſecuratot, ſ. Verſicherer. 

Aſſecuriren, ſ. Verſichern. 

Aſſel, f. Affelwurm, m. (Oniscus asel- 


lus), mokrica, babica, babuska, ba- | Ait 


bura; (Scolopendra) stonoga, striga. 
W ñemblee , f. skupština; (PBrunfgefell: 
ſchaft) sëlo. 
Aſſentiren, e. a. zum Soldaten —, voj- 
niéiti, upisati, primiti u vojnike. 


| Affentirungscommiflion, f. povörenstvo 


vojnidece. 

Ajientirungsplag, m. mesto za primanje 
u vojnike. 

Afferiren, e. a. tvrditi, potvrditi. 

Aflertion, f. tvrdjenje. 

Affertorifch, adr. tvrdimice. 

Aferviren, |. Aufbewahren. 

Aſſeſſor, m. prisödnik. 

Ajlignant, m. odreditelj, uputitelj, upu- 
tilac (uputnik). 

Aflignat, odredjenik, upudenik; (Schein) 
uputica, naputica ; (Staats—) kladnica. 

Afignateur, m. odrednik, uputnik, upu- 
tovnik. 

Afignation, f. odredba, uputa. 

Affigniren, e. a. odrediti, odredjivati. 

Aflimilation, f. slicba, upodabljanje. 

Alfımiliren, e. a, upodobiti, pripodobiti; 
iztakmiti. 

Affifen, pl. porota. 

Affifenhof, m. porotno sudište. 

Aſſiſtent, m. pomocnik. 

Aſſiſtenz, Ë pomoé; (theol.) podvorba ; 
(eines Gerichte), sudna pomod. 

Afiftiren, e. a. pomagati, biti komu na 
ruku; (tkeol.) podvoriti. 

Affociation, f. udruzivanje, sdruzivanje; 
(Geſellſchaft), druzba, ortakluk *; 
društvo. 

Aſſociationsrecht, n. 
udrukivanja. - 

Aſſocie, f. Handlungsgefellfchafter. 

Aſſociiren, e, a, udruziti, sdrušiti, uorta- 
eiti*; fih —, e. r. udruzili se, sdru- 
Zili se. 

Affortiment, n. 
izbor, obir. 

Affortiren, e a. sastaviti, (merk.) oskr- 
biti, nabaviti; ein wohlaffortirtes 
Waarenlager, obilato skladiste robe. 

Affumiren, e. a. staviti, postaviti (da je 


pravo druzenja, 


skladiste ; (Auswahl), 


istina). 

AR, m. grana, Leer) ; (Haupt--) odvo- 
da; (Neben—) ogranak; (im Holze), 
evor; (Seitenlinie) ogranak ; (coll.) 


anje ; (b. Hochwild), parozci. 

Aftartig, adj. granast. 
Aftblatt, m. list na grani. 

Hen, n. grandica ` &vorid. 
Alten, ji, e. e, granati se, razgranali se. 
After, f. Sternb ume, 
Aiteriaciten, pl. zvözdokami. 
Afterion, n. zv&özdovnjak. 
Afterist, m. zvözdicn. 
Afterisma, n. zvözdje. 
Afförmig, adj. granast. 
enie, f. nemod. 
Afthetif, f. krasoslovje. 

fihetifer, m. krasoslovac. 
Afthetifch, adj. krasoslovni. 
Aſthma, |. Engbrüftigfeit. 
Aitholz, mn. granje, kice. 


Aſtig — Athembar 


evornav, vornovit; (von Hochwild), | At 
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Athemholen — Attich 


emloch, n, oduska. 


Aftig, adj. granat; (fnorrig), &vorav, GER N. disanje. 


parozZan. 
Nitfnorren, m. vr, Evor. 
Aſtkraähe, f. (Corvus Corniz), siya vrana. 
Aſtkreuz, m. granat krst (kriz). 
Aſtling, m. poletar, poletarac. 
Aſtloch, n. rupa od grane. 
Aſtlos, adj. bezgran. 
Aitlofe, f. (Comocladia), bezgranka. 
Aftmoos, n. (Hypnum), masina. 
a sapa pi m. (Astragalus), kozinac. 
Aitrallampe, f. zvëzdolika svëtiljka. 
Aftranze, f. (Astrantia), zvözdovnica. 
Äſtrich, ſ. Eitrich. , 
NAitrognofie, f. zvëdoznanstvo. 
Atrographie, f. zvëzdopis. 
NAitrolabium, n. (astr.) zvëzdomër, zvëz- 

dovnik ; (geogr.) uglomër. 
Aſtrolith, m. zvëzdokaz. 
NAitrolog, m. zvözdogatalac. 
Aftrologie, f. zv&zdogatnja. 
Nitrometer, m. zvëzdomër. 
Nitronom, m. zvëxdar. 
Nitronomie, f. zvözdarstvo. 
Aſtronomiſch, adj. zvözdarski. 
Atroffepie, f. motrenje zv&zdah. 
Aftvoll, adj. granat. 
Aftwerf, n. granje. 
Aſtwort, n. (r&d-) odvodnica. 
Aſur, |. Azur. 
Aſyl, n. utoëište. 
Ainlrecht, n. pravo utotista. 


—— adj. zaduhan, zapëhan, bez 

use. 

Athemlofigfeit, Athemnoth, f. neduha, 
ëhnja. 

Athemröhre, f. produšnica. 

Athemwerkzeug, n. dihalo. 

Athemzug, m. dah, oddah, oddisaj, dah- 
nutak ; einen — machen, oddahnuti ; 
in einem —, bez oduska, bez preduska; 
in einem —, (b, Trinten) na dusak ; 
ber legte —, zevanje; zadnji dah; 
bie zum legten —, do kapi zZivota, 
dok je u ment duse. 

Äther, m. (Luft), povötarce; etir*, uzduh, 
vazduh; (chem.) izhlapivo ulje. 

| ngang adi, uzdusni, povëtarni; (chem.) 
. Blüchtig. 

Lé, . Meteorftein. 

Athlet, m. hrvaö, hrvalac; borac; za- 
tocnik. 

Athletifch, adj. vëšt madenju, macoborni. 

Athmen, e. a. dihati; ſchwer —, pöhati, 
arf —, duhati; auf —, dahmuti, dih- 
nuti, oddahnuti ; (duften) disati, mi- 
risati ; bier athmet man Freiheit, ovde 
cov&k Zivi slobodan. 

thmer, m. dihalac. 
ttologie, f. nauk o uzrocih. ` 

Atlas, m. zemljovidna sbirka; atlas. 

Atlas, m. atlas, kumas*, 

Atlaßartig, ad). atlasan. 


Afylvogei, m. (Motacilla Fitis), kovadid, | Atlapband, s. atlasna vrpca. 


brezja listnica. 
Aſymmetrie, f. nesumörnost. 
Alymphonie, f. nesklad. 
Niyndeton, nespo). 
Atelier, n. umötnicka delaonica. 
Athanaſie, f. neumrlost, 
Atheismus, m. bezboätvo. 
ai m. bezboznik; 

bošnica. 


Atheiſterei, f. |. Atheismus. 

Atheiſtiſch, adj. bezbozni. 

Ni 
ſchwerer —, sipnja, zaduha; ſchweren 
— befommen, osipljaviti; — holen, 


dihati, disati; povudi, vudi, paru; den 
— hemmen, dihanje zaustavljati; er 
holt faum — jedva dise; aus vollem 
—, punim dahom ; den — benehmen, gu- 
siti , dusiti, stegnuli grlo; aus dem 
— foınmen, zadihati se, zaduhati se; 
zahujati se, zasopiti se; freien — 
fhöpfen, oddahnuti; im einem — laus 
fen, treati bez preduska, Irdati na je- 
dan dusak; er verlor den —, nestade 
mu duhe; den — ausbauen, izdah- 
nuti, pustiti dusu. f 

Athembar, adj. disljiv, dihav; dieſe Luft 
ift nicht —, u ovom se zraku nemoke 
disati. 


Atlapbeere, f. (Crataegus Aria), mu- 


inja. 

Atlabblume, f. (Lunaria redirira), mö- 
secno zelje. 

Atlaffen, adj. atlasan. 

Atlaperz, n. f. Malachit. 

Atlagmacher, Atlaßweber, m. atlasar. 


— iin, f. bez- arêpa tami m, atlasna pruga. 
tla 


jeug, m. atlasna tkanina. 
Arhmosphäre, f. 


zradiste, parokrug ; 
kolovid. 


em, m. dah, duh, duha, oduha ;  Athmosphärifh, adj. kolovidni, paro- 


kruini ; —e Luft, zrak. 

Atom, m. det, tetak; prvak ; mraka. 

Atonie, f. malaksanje. 

Atoutiren, e. a. (im Kartenſp.), adutovati. 

Atrophie, f. zlohranost ` an — leiden, 
susiti se, 

Atrophiſch, adj. zlohran. 

Attaque, f. navala, nasrt. 

Attaquiren, e. a, napasti, navalili, na- 
srnuti. 

Attentat, m. napad, napadaj; pokusaj 
zlocina, 

Attergiven, e. a. naledjati. 

Atteft, Atteſtat, m. svödocha. 

Atteſtiren, e. a. posvedociti, zasv&dokiti. 

Ati, m. (Sambucus Ebulus), habat, 
abta (avta). 
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Atichbeere, f. habtika. 

Attichſtrauch, m. habtik, habtovina. 

Attitũde, E stav (t8la). 

Atraction, f. Anziehung. 

Atribuiren, ©. a. einem —, pripisati 
komu; go —, prisvajati si. 

Atribut, n. svojstvo. 

45, f. hrana ; meka, mama, 

Asbar, adj. najedan. 

Adel. f. svraka ; (fpött.) vlasulja. 

Apelbohle, f. (Gracula eristatella), kra- 

. ka, kvaka. 

gen, e. a. najëdati, nagrizti, ujëdati. 

“gen, n, najëdanje, ujëdanje. 

Apınd, adj. jëdak , grizak ; —er Stoff, 

„Jedilo. 

Asgrund, m. najödni skorupac. 

Aplali, n. jëdak cecelj. 

Asfalf, m. jêdko vapno. 

Astraft, f. jedkoca, 

Askunft, f. jödba. 

Aplauge, E jödak lug, cedj. 

Apmittel, m. jödilo. 

Apnadel, f. pisaljka, pisalica. 

ägpulver, n. jedak prasak. 

Asitein, m. jödak kamen, 

38ñef, m, jedilo. 

Asfublimat, m. jëdka Ziva. E 

Asung, f. najëdanje, ujëdanje ; f. Mung. 

Agwafler, m. jêdka (voda). 

Ñsacidymuna, f. najëdna crinja. 

Au! int. o, jao, vajme, avaj ! 

ud, conj. i; er war — dort, on je bio 
takodjer ond& ; wer es — Tei, bio iko 
mu drago; fo flein er — ift, akoprem 
i. je bud malen; was ich — tbue, 
makar 5to radio; wenn —, makar. 

Auction, f. ſ. Verſteigerung. 

Auctionator, m. lienik. - 

Autor, m. pisac, spisatelj; (Urheber), 
pocetnik. 

Auctorität, f. vaknost, uglednost. 

Audienz, f. sasluh; predpust, audiencija; 
— geben, saslušati, pustiti preda se; 
um — bitten, moliti predpust. 

Audienzfaal, m. saslusaliste. 

Auditeut, m. vojnicki sudac, saslusnik, 
avditor. 

Autitoriat, n. vojnicka sudnica ; (Würde), 
vojnicko sudstvo,, saslusnistvo , avdi- 
torstvo. 

Auditeriatspraris, f. vëšba vojnosudna. 

Auditorium, m. siusaliste; ( Zuhörer ), 
slusaoci. 

Aue, f. porödje; hika; Feine —, palu- 
tak ; Ä Anger. 

Auerbirfhuhn, n. (Tetrao Tetrir), mali 
tetrëb, tetrëbac. 

Juerhahn, m. (Tetrao Urogallus), tetrëb. 

Wuerbenne, f. tetrëbka, 

Wuerfub, f. turica. 

Autrochs, m. (Bos Urus), tur. 

Auerwaldhuhn, |. Auerbirkhuhn. 


(Bulek'a Deutsch-kroatisches Wó terbuch.) 


Auf — Aufbeben 


Auf, praep. —- dem Tiſche, na stolu 
(trpezi); — dem Felde, u polju; — 
einander, zasebice, zasobee ; — Ans 
rathen, po savëtu ; — Befehl, po za- 
povedi; — den Mund fijlagen, uda- 
riti po ustih; — immer, do vëka, za 
uvök ; es geht — drei Uhr, prosla su 
dva sata; bit de na skorom tri sata; 
— Lebenszeit, do Zivota; — Pie Stadt 
zugehen, idi put grada; Berg— gehen, 
idi uz brdo ; von Jugend —, od mla- 
dosti; — deutſch, nömacki; — den 
Kreuzer auszahlen, platiti do krajcare; 
— dieſe Art, ovako, ovim nacinom ; 
— und ab geben, hodati, šetati se 
gore dolö; —s Belle, 5to se bolje 
mote; —! hajde! ustani! ustanite ! 
na noge! ®lüdf —! Bog dao srecu, 
bilo vam sredno ! — bah, da; — und 
bawon, izdirala, izmicauz, maknairala, 

Aufächzen, s. n. jeknuti, zajelati. 

Aufad:rn, e, a. uzorati; (wieder adern), 
preorati; (b. Kupferit.), razriti. 

Aufangeln, e. a. napecnuti, napecati ; 
eine Meuigfeit —, uloviti novost. 

Aufarbeiten, >. a. das Holy —, poraditi; 
binlänglid —, dosta naraditi; eine 
Thür —, vrata otvoriti; ſich die Hände 
—, ruke si ozuljiti (kod posla); ſich 
—, t. r. podpomocdi se, pokrpiti se, 
okrpiti se. 

Aufathmen, r. n. uzdahnuti, dahnuli, 
dihnuti, uzdisati; predahnuti, predu- 
siti, predisati. 

Aufügen, e. a. najësti, najödali; raz- 
jesti. 

Aufbaden, e. m. pripedi se; —, r. a. 
pripedi; (verbaden), popecdi; (v. Neu: 
em baden), prepeci. 

Aufbähen, r. a. razpariti, razsusiti. 

Aufbahren, n. a. metnuti na nosila, 

Aufbalfen, c. a. brvnati. 

Aufballen, e. a. natovariti denjke ` raz- 
vezati denjke. 

Aufbanfen, s.a, slagati (snopje); pome- 
tati u parmu, 

Aufbau, m. sagradnja ; sagrada. 

Aufbauen, v. a. sagradili, sngradjivati ; 
der Eine baut auf, der Andere reißt es 
nieder, jedan gradi drugi razgradjuje. 

Aufbauer, m. sagraditel). 

asal ra ja f. |. Aufbau. 

Aufbäumeln, fid, e. r. ëloviti, rastê sta- 
jati (kao zec). 

Aufbaumen, r. n. skoditi na drvo. 

Aufbäumen, e. a. ben Aufzug —, naviti, 
navijati osnovu ; fd —, ®. r. propeti 
se, skoéiti uzpropnice ; (widerſtreben), 
uzprezati se. 

Aufbaufchen, Aufbaufen, e n. nabusiti 
se; bie Baden —, v. a, naduti se, 
naduhati se. 

Aufbeben, r. n. uzdrhtati, uzdrmati se. 
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Aufbefinden, fid, e. z. bditi; biti na 
noguh. 

Aufbefinden, m. zdravlje. 

Aufbegehren, e. m. karati se. 

Aufbegleiten, r. a. uzpratili. 

Aufbebalten v. a, ostavili, oslavljati, 
hraniti, &uvati, sahraniti; bis zum 
Sruhling —, docuvati, dohraniti do 
prolöda ; (zurüdbehalten), zadrzati ; 
den Hut —, zadrzati klobuk (Sesir) 
na glavi, neodkriti se, neskinuti klo- 
buka; ein großes Glück ift dir —, ve- 
lika te sreda deka; eine Schrift bei 
Gericht —, ostaviti, poloziti spis kod 
GC 

Aufbeißen, rn. a. progrizli, razgrizti, pro- 
rizati ; gape krenati Bo in 
| Nuß aufzubeißen haben, dovezati 
se Ivrdoga posla. 

EEN f ufätzen. 

Aufbellen, r. n. lanuti, zalajati. 

Aufbereiten, v. a. pripravljati, prigotav- 
ljati. 

NAufbergen, e. a. die Aderbeete —, slo- 
gove nagrnuti. 

Aufberſten, e. w. razpudi se, razjagliti 
se; die Erde ift aufgeborften, zemlja 
se je razpukla, razpucala, izkrizala ; 
der Maisfolben ift aufgeborften, izko- 
kao, razkokao se je purenjak ; —, 
e. a. razpuéi, razputili. 

Aufbeten, f. Herbeten. 

Aufbetten, v. a. posteljati, napraviti, 
namöstili postelju; wie du bir aufbet: 
teft, fo wirft du liegen, kako prostres, 
onako des i lezati. 

Aufbetter, m. posteljar; —in, f. poste- 
ljarica. 

Aufbeugen, f. Aufbiegen. 

Aufbewahramt, n. shraniste. 

Aufbewahren, e, a. &uvati, hraniti, sa- 
hraniti; eine Schrift zu Oerichtshan: 
den —, énvati pismo kod suda. 

Aufbewahrer, m. euvalac, hranilac, éu- 
vatelj. 

Aufbewahrung, f. pohrana, hranba, za- 
hrana, postava ` gerichtlidde —, sud- 
bena pohrana ; einem etwas zur — 
geben, datt komu sto na ostavu i. po- 
hranu. [nica. 

— —— n. sprema, sprav- 

Aufbewahrungsort, m. shraniäte, spre- 
miste. [zati se. 

Aufbewegen, fid, e. r. uzdidi se, uzdi- 

Aufbiden, c. a. nakljunuti, nakljuvati. 

Aufbiegen, r. a. uzviti, uzvijati, uzvi- 
nuti ; (auseinander biegen), razvinuli. 

Aufbieten, e. a. podici; Truppen —, sa- 
brati vojsku; das Landvolf in Maſſe 
—, listom podiéi narod ; alle Mittel 

—, upotrebiti sva sredstva; Alles —, 

alle Fine Kräfte —, raditi iz sve 

enage, uloziti svu snagu; Verlobte —, 


navestiti, napovediti zaruönike ` (ſchim— 
pfen), karati se. 

Aufbietung, f. sabiranje ` podizanje, na- 
vestanje, napov&d; mit — aller Kräfte, 
iz sve snage, iz petnih zilah. 

Aufbilden, fon, r. r. obrazovali se, iz- 
obraziti se. (diti. 

Nufbimmeln, e. a. zveketanjem probu- 

Aufbinden, r. a. privezati, privezivati; 
einem etwas o. einen Bären —, nala- 
gati, slagati komu 5to; (bin—), uz- 
vezali; (auflöofen), razvezati, razre- 
siti ; die Wunde —, odvezali ranu. 

Aufblaffen, |. Aufbellen. 

Aufbläben, e. a. naduti, nadimali, na- 
busiti, nabujati; ih —, e. r. (Bel; 
fein), naduti se, naduhati se, zapreiti 
nos; propinjali se, ptiditi se, razme- 
tati; aufgebläht, podbuo, nadut, na- 
preen. 

Aufblähend, adj. nabujan. 

Aufbläbung, |. Blähung. 

Aufblafen, v. a. naduhnuti, naduli , na- 
puhnuti, nadimati; der Wind bat tie 
Thür aufgeblafen,, vötar je vrata raz- 
duhao ` Feuer —, uzpiriti, razpiriti 
vatra; —, r. n. mit der Trompete —, 
zatrubiti; ih —, v. z. f. Aufblühen 
fich ; aufgeblafen, nadut. 

Aufblättern, r. a. eine Roſe —, razvili 
ruzu ; (die Blätter eines Buches), pre- 
vrtati, premetati (listove knjige); 
eine Stelle —, iztraziti mösto; ſich —, 
e. r. razlistati, razviti lisce. 

Aufbleiben, e. n. budan biti; die ganze 
Nacht —, cëlu nod prebditi; das Thor 
wird — , vrata de ostati otvorena ; 
baé Thor ift aufgeblieben, vrata su 
jJapila. 

Aufblid, m. uzgled, pogled. 

Aufbliden, e. n. uzglednuti, poglednuti 
gori, podignuti oi: der —de Morgen, 
prodanak ; |. Aufbligen. 

Aufblinfen, e. n. zablöstiti se. 

Aufblinzeln, e. n. Zmirnuti, Zmirati. 

Aufblingen, e. n. Zmiriti. 

Aufbligen, v.n. sinuti, sövnuli, zas&vati. 

Anfblöfen, e. n. blekom, blejanjem pro- 
buditi. 

Aufblüben, c. m. procvasti, ucvasli, iz- 
evölati, razcvasti se, razcvetali se. 
Aufblühend , adj. razcvao , procvao, 

cvatudi. 

Aufbohren, 7. a. probusiti, provrtati. 

Aufbojen, r. a, olaksati. 

Aufborgen, r. a. pouzajmiti. 

Aufborger, m. uzajimad, 

Aufbot, f. Aufgebot. 

Aufbranden, e. n. uzbibati se. 

NAufbrafieln, ſ. Beidrehen. 

Aufbraten, e. a. popedi; (von Neuem 
braten), prepeei, prepicati. 

Aufbranchen, r. a. potrositi, pohareiti 
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Aufbrauen, e a. povariti slad. 

Aufbraufen, e. m. uzavreli, uzkipeti; 
(Ag. in Zorn gerathen), planuti, buk- 
nuti , razljutiti se, uzduriti se, nabu- 
riti se. 

Aufbraufend, adj. prkan, durljiv ; (fig) 
prsljiv, naprzit, halaburast, tösan. 

Aufbraufer, m. präljivac, naprkica. 

Aufbreden, e a. razbiti, razbijati ; die 
Thür —, obiti vrata; Nüffe —, raz- 
vrtali orahe ; ein Siegel —, razlomiti 
pedat; einen Brief —, razpecäti pi- 
smo; eine Wunde —, prokinuti ranu; 
das Bier —, mösali pivo; —, v. n. 
puknuti,, opuditi se; die Blumen Brez 
den auf, cvëée se puëi; b. Gefchwür 
it aufgebrochen, ¿ir se je provalio, 
prokinuo; das Gis bricht auf, led pu- 
ca; auf die Reife —, dignuti se, po- 
dici se, krenuti se na put. 

Aufbrechung, f. razbiée; obijanje; raz- 
pecatnja ; polazak. 

Nufbreiten, e. a. prostrti, razastrli, ra- 
xastirati. 

Aufbrennen, c. m. planuti, buknuti, raz- 
goriti se; —, E, a. pozedi, popalili; 
das Holy —, izgorëti, izlozili drva; 
das Licht ift aufgebrannt, svëéa je do- 
gorela ; (waidm.), das Zündfraut ift 
aufgebrannt, puska je planula; (an: 
brennen), pripaliti; ein Zeichen —, Zi- 
gosati; den Wein —, kaditi, zakaditi 
vino. 

Aufbringen, e. a. uzneti, izneti, izno- 
sili ; den Hut nicht — Tonnen, nemoki 
nataknuti klobuk (na glavu); ein 
Kind — , oddrzati , odgojiti, odhraniti 
dëie ; einen Kranfen —, izleciti, po- 
staviti na noge bolestnika; Geld —, 
namadi, smoci, namicati, najamili, 
sastayili, sglaviti novce; eine neue 
Sitte —, postaviti nov obidaj; eine 
neue Mode —, uvesti nov kro), novu 
nosnju; efwas dagegen —, prigovoriti 
Hlo temu; (erzürnen), razsrdili, raz- 
ljutiti; Jemanden einen Spignamen —, 
izdösti komu ime; etwas gegen einen 
— , izmêli, iznositi 5to na koga. 

Aufbroden, e. a. podrobili, smeviti; 
(bin—), nadrobiti, namrviti. 

Aufbruch, m, prolom, prolomina; (von 
Geſchwür), provala; (Wegreife), po- 
hod, polazak ; zum — blafen, zatru- 
biti za polazak, 

Aufbrühen, e. a. popariti, spariti. 

Aufbrüllen, e. m. buknuti, zarikati, za- 
rukati, riknuti, ruknuti; —, r. a. ri= 
kom probuditi. 

Aufbrummen, e. n. zamrmljati, zamum- 
ati; —, vr. a, mrmljanjem probuditi. 

Aufbrüften, ec. a. poriti prsa ; ſich —, |. 
Aufblähen Ho. 

Aufbudeln, r. a. naprtiti, uprtiti. 


Aufbuden, r. a. napraviti, praviti 3atru, 
kolibu. 

Aufbügeln, e. a. pregladiti, preutijati* ; 
(bin—), uzgladiti. 

Aufbumfen, e. n. pljusnuti. 

Aufbürden, e. a. naprtiti, natovariti (ko- 
mu 5to), oleretiti (koga &im); (be: 
ſchuldigen), vrdi, oboriti krivaju, okri- 
Viti, kriviti; einem eine Züge —, obe- 
siti komu la2 na nos. 

Aufbürdung, f. naprta, natovarivanje ` 
okrivnja, obëda. 

Aufbürften, e a, uzeetkati, uzkefati ; 
precetkati. 

Aufdamen, v. a. (im Damenfpiel), na- 
praviti damu. 

Aufdämmen, e. a. zagatili. 

Aufdämmern, e a. svitali, dani se, 
svanjivati, svanuti; die Künſte däm— 
mern in diefem Lande auf, umötnosti 
u ovoj zemlji pronidu, promaljaju se. 

Aufdampfen, e. n. izpariti se, izpusili 
se; —, 0. a. ein Pfund Tabaf —, iz- 
pusili funtu duhana, 

Aufdanfen, r. a, uzhvaliti (Bogu). 

Aufdauern, e. n. bditi, nespavati, 

Mufdeteln, r. a. odklopiti, razklopiti, 
razklapati. 

Aufdecken, r. a. pokriti, pokrivati; pro- 
sitrti, prostirati; den dr — , posta- 
viti, postavljati, prostrti stol (trpezu); 
(entblößen), odkriti, odkrivati, odgr- 
nuti, odgriati, zagaliti, odgaliti; (offen: 
baren), odkriti, prokazati; fid —, e.r. 
zagaliti se, odgaliti se, odjapiti se, 
zagrnuti se. 

Aufdeiter, m. stolnik, trpezar. 

Aufdeckung, f. prostiranje, postavljanje ; 
odkrivanje, odkrov. 

Aufdeichen, |. Aufdämmen. 

Aufdichten, |. Andichten. 

Aufdienen, |. Aufwarten. 

Aufdingebrief, m. upisnica, 

Aufdingegeld, m. upisna. 

Aufdingen, e. a. einen Lehrling —, naj- 
miti, upisati udenika (šegrta). 

Aufdingung, f. upis, upisivanje. 

Aufdingungsfchhmaus, m. upisna gostba. 

Aufdoden, e. a. die Wäſche —, naviti, 
namotati rubeninu, prieninu. 

Aufdonnern, e. n. zagrmljeli, progrm- 
ljeti; —, v. a, die Thür —, vrata 
razgruhati. 

Aufdoppeln, e. 
podplatiti. 

Aufdorren, e n. prisusiti se, prisahnuti. 

NAufdörren, e. a. nasusiti, posusiti. 

Aufdrängen, e. a. iztisnuti, izturati ; bie 
Thür —, izvaliti vrata ; ih —, e. r. 
nametnuti se, namelati se, narinuti 
se, narivali se; ed drängt ſich mir ber 
Gedanke auf, navaljuje na mene mi- 
sno; Dë überall —, namelati se kaa 
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a. podsiti (podplate), 
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hrdja na starinu, i. kila na grbavo | Aufenthaltsort, m. boravište ; f. Wohnort. 


drvo. 

Aufprechfeln, |. Andrechfeln. 

Aufdrehen, v. a. (hin—), navrmuti, na- 
vrtati, navinuli; (öffnen), odvrnuti, 
odvrtati, odvinuti; odsukati, razsukati. 

Aufdrefchen, e a. pomlatiti; domlatiti ; 
b. Tenne —, razmlatiti; (aufichlagen), 
mlatnuti, mlatati. 

Aufdriefeln, |. Aufdrehen. 

NAufdringen, e. a. nametnuli, nametati, 
narinuti, narivati; ftd —, er, f. Auf: 
drängen, fid. 

Auforinglich, adj. nametan. 

Aufdringung, f. nametnja. 

Aufdröhnen, e. n. zaoriti, zatutnjiti, uz- 
drmati se. 

Aufdrommeten, e. m. zatrubiti. 

Aufdrucken, e a. pritisnuti, pritiskati ; 
ein Siegel —, udariti, udarati peëat; 
(öffnen), raztisnuti; (verbrauchen), po- 
tiskati. 

Aufprüden, e. a. pritisnuti, pritiätiti, 
pritiskivati; Nüffe —, krcati orahe; 
ein Geſchwuͤr —, opudili ëir. 

Aufducken, fid, e. r. pomoliti se, poma- 
ljati se. 

Aufdudeln, e. n. zadudukati; —, e. a. 
dudukanjem probuditi. 

Aufduften, r. mn. uzvonjati, uzmirisati. 

Aufdunggebühr, |. Aufdingegelv. 

Aufbunten, e. n. nabuhnuli, podbuhnuti ; 
ein aufgedunfenes Gefiht, nabuhlo, 
podbuhlo lice, 

Aufduniten, c. a. napariti se, izpariti. 

Aufdünſten, v. a. izpariti se, izvötriti, 
izhlapiti. 

Aufdupfen, e. a. uztipkati. 

Aufeggen, e. a. uzdrljati, uzbranati, uz- 
zubiti. 

Aufeinander, adv. redom, zapored, za- 
sebice, jedan za drugim; (eins auf 
dem andern), jedan na drugom; — 
warten, izdekivati se. 

Aufeinanderfolgend, adj. drei —e Jahre, 
uzastopne tri godine, tri godine za- 
sebice. 

Aufeinmal, ade. na jedan put, na jedan 
mah; (zufammen), zajedno. 

Aufeifen, e a. progrusiti, izprobijati, 
pros&di led; —, e. m. f. Aufthauen. 

Aufenblatt, Auffenblatt, f. Zapfenfraut, 

Aufenthalt, m. boravljenje, borav, pre- 
bivanje, stanovanje; (Wohnung), stan, 
stanbina ; bleibender —, poslojbina ; 
(Bögerung), oklëv, okl&vanje, zadrza), 
zadrzivanje, zabava. 

Aufenthaltsbewilligung, f. Aufenthalts: 

. tonjené, m. dozvola prebivanja. 

Anfenthaltsfrift, f. rok boravljenja. 

lal ds jare as f. boravljenje. 

Aufenthalts 
boravnica, 


Aufenthaltsiteuer, f. boravnina. 

Aufenthaltszeugniß, n. boravna sv&docba. 

Aufenthaltsjwed, m. svrha boravljenja. 

Auferbauen, f. Aufbauen, Erbauen. 

Nuferben, e. a. ostaviti komu sto (na- 
kon smrti). 

Muferlegen, e. a. naloziti, zapovediti; 
Stillihweigen —, umuckati. 

Aufernähren, e. a. odhraniti, odhranjivati. 

Auferfchallen, f. Erſchallen. 

Auferitanden, adj. uzkrsao, uzkrsnuvsi. 

Auferftehen, e. n. uzkrsnuti, ustati, po- 
vratili se iz mrtvih (vozkresnuti). 

ge f. uzkrs, uzkrsnuce. 

Auferftchungsieit, n. uzkrs, vazam (vos- 
kresenije). 

Auferwachen, e. n. probuditi se. 

Auferweden, r. a. uzkrisili, podignuti iz 
mrivih (vazkrsati) ; probuditi. 

Auferweder, m. uzkrsitelj (voskresitelj); 
probuditelj. 

Auferweckung, f. uzkrisenje ; probudjenje. 

Auferzicehen, r. a. odgajiti, uzgojiti; od- 
hraniti; podhraniti, podgajiti. 

Aufefien, e. a. pojösti, izjesti; Dë —, 
pr, podmesiti se, podkozili se, ugo- 
jiti se. 

Aufeffend, adj. izjesan. 

Aufeſſer, m. izjesa, izjedja, pojedljivac, 
izjednik. 

Auffächeln, v. a. uzmahati, razmahati. 

Auffachen, e. a. uzpiriti, razpiriti. 

Auffädeln, Auffädmen, e. a, nizati, na- 
nizati; (auflöfen), &inkati, odinkati, 
cupkali, okrezati; die Falten —, na- 
brati, nabirati. 

Auffahren, e. mn. (bin—), uzici, uzvesti 
se, uzlaziti; er fuhr auf gen Himmel, 
uznesao se na nebo; (fd aufrichten), 
osoviti se; vom Stuhle —, skoliti sa 
stolca ; (erichreden), prenuti se; Ale 
fuhren auf, sve se uzbuni; aus bem 
Schlafe —, prenuti se, prezati se, 
trgnuti se, trzati se iza sna; (bei 
Kindern) , straviti se, prestraviti se; 
der Staub führt auf, prah se die; 
im Zorne —, planuti, buknuti; (vom 
Sciffe), nasösti, nasödati, nasaditi se, 
nasukati se; das Wenfter fuhr auf, 
prozor se odjapi; (o, Blattern), iza- 
ci, izasuti se; bie Fifche fahren auf, 
ribe se glavaju; —, e. a. eine Mie: 
derung —, navoziti nizinn; einen Weg 
—, utrti put; eine Bahn durch den 
Schnee —, prtiti, proprtiti put; (Ber: 
tiefungen —), provaliti put; (anfah— 
ren), zapeti (o 5to vote), 

Auffahrenn, NAuffahrifh, adj. osoran, 
okosan , pröljiv, naprkit; ein —er 


Menſch, |. Aufbraufer. 


arte, f. Aufenthaltsfhein, m. | Auffahrt, f. uzlazak, uzvoz; (Simmel: 


fahrt), uzasasde. 


Auffallen — Aufflattern 


Auffallen, c.n. pasti, padnuti, padati na 
što; das ift mir aufgefallen, to mi je 
udarilo u odi; b. Rauch fällt mic auf, 
dim me gusi; fid —, e. r. ubiti se, 
pobiti se. 

Auffallend, adj. zamêran, Cudnovat; ve- 
lik; es war —, £inilo se je za ¿udo; 
—e Gebrechen, osobite, vidne, u oti 
udarajuce mane; das würde — fein, 
udaralo bi u oëi, svöt bi se tomu 
zacudio. 

Auffällig, adj. odevidan; ein —es Be: 
tragen, nepristojno vladanje. 

Auffalten, e. a. razabrati, razrozati, iz- 
Ve bore; (in Falten legen), das 

dh — saviti sukno. 

Aufangebaum, m. ustavljak, dodekad. 

Auffangeglas, m. f. Gollectivglas. 

Auffangen, e, a. uhvatiti, uloviti, pri= | 
hyatiti; den Teich —, pohvatati ribu u 
ribnjaku; der Teich Tonn viel Waffer 
— , ribnjak bere mnogo vode; mit 
aufgefangenem Waſſer mahlen, - mlëti 
na ustavu ; (im Ballen ergreifen), do- 
cekati, docekivati na ruke ; Blut —, | 
ugrabiti krv; eine Neuigkeit —, ulo- 
viti novost. 

Auffänger, m. dodekal, 

Auffangung, f. hvatanje ` pohvatanje, 
ulovljenje ` docekivanje, dodek. 

Aufärben, e. a. premastiti, prebojati, 
prefarbati, prebojadisati, 

Auffafen , Auffafern , °. a. oëinkat, | 
okrezati. | 

Auffaſſen, e. a. uhvatiti, uloviti, sku- 

piti; (begreifen), razumeti, postignuti, 
dokuditi, shvatiti. 

Auffaffer, m. uhvatad, pojmitelj. 

Auffaffung, f. shvat, razumljenje, postig; 
falſche —, zlo razumljenje. 

RK we: fi Auffaflungsfraft, E 

uffaffungsvermögen , n. dokuönost, 
postiZnost. 

Auffegen, r. a. uzmesti, 

Auffeilen, e. a. opiliti; (wwiederfeilen), 
prepiliti, uzpiliti; (öffnen), razpiliti. 
Auffeuchten, e. a. nakvasiti, navlaziti; 

uzkvasili. 

Auffiedeln, e. a. zaskripati, zagudljati. 

Auffindebuch, m. kljuc, kazalo. 

Auffinden, r. a. iznacdi, pronadi, nadi. 

Auffimiffen, e. a. pokostom omazati, 
olieiti, pokostovati. 

Aufffchen, e. a. ulovili, uhvatiti; (fig) 
eine Neuigfeit —, uloviti, ugrabiti no- 
vost, dodepati se novosli. 

Auffladern, |. Auflodern, 

Aufflammen, e. a. razplamiti, razpaliti; 
—, er, n. planuti, buknuti plamenom, 
zaplamtöti se, razplamtëti se. 

Aufflattern, e. a. zatrepetati krilima, 
uztrepetati, prhnuti gori; |. Auffliegen. | 
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Auffichten, e. a. uzplesti, uzpletati ; 
(auseinanderflechten), razplesti. 

Auffleden, r. a. pokrpiti. 

Aufflchen, e. a. gen Himmel —, moliti 
se Bogu. 

Aufflicken, e. a, prikrpiti. 

Auffliegen, e. n. uzletëti, poletëti, pol&- 
tati, letnuti, poletnuti; (Hatternd —), 

rhnuti, vrknuti gori; b. Pulverthurm 
kos auf, barutana ode u zrak i. prsak; 
die Thür flog auf, vrata se odjazise. 

Auffliehen, e. n. pobeci gori. 

Aufflimmern, e. n. zatreptiti, zablöstiti se. 

Aufflößen, e. n. ploviti uz vodu; na- 
ploviti. 

NAuffluchen, e. n. uzkleti, zakleti. 

Aufflug, m. uzlet, polet. 

Auffluthen, í. Aufwallen. 

Aufforderer, m. zazvalac, zazovnik. 

Auffordern, e. a, pozvali, uzazvati, za- 
zvati; ponuditi; eine Feſtung —, po- 
zvati tvrdjavu na predaju ; jum Kam: 
pfe—, zazvati na ogled, mejdan; eine 
aufgeforderte Klage, zazvana tuba. 

Aufforderung, f. poziv, uzaziv, poziva- 
nje; opomena. 

Aufforderungsbrief, m. uzazivnica, uza- 
zivno pismo. [tu£ba. 

Aufforderungstlage, f. uzazivna, zazovna 

Aufforderungsproceh, m. uzazivna, za- 
zovna parnica. 

Auffördern, e a, uzpremiti. 

Aufformen, e. a. nabiti na kalup, na- 
kalupiti. 

al Woch ſ. Erfragen. 

luffrägen, ec. a. uzgnojiti. 

Auftefen, p. a. poiderati; bad Pferd 
bat das Futter aufgefreflen, konj je 
pojio krmu ; einem Fein Bermögen —, 
izjësti komu imutak ; (aben), projësti, 
progrizti; ſich —, e. r. ugojiti se. 

Auffrieren, ©. n. primrznuti; (aufthauen), 
odmrznuti se, okopnëti. 

Auffrifchen, e. a. ein Gemälde —, obno= 
viti sliku; (erquiden), razhladiti, raz- 
hladjivati; das Andenken einer Sache 
—, ponoviti uspomenu kakve stvari; 
f. Aneifern. | 

Auffrifchung, f. ponavljanje, obnavlja- 
nje; ponova, obnova; razhlada; po- 
buda. 

Auffügen, v. a. die Felgen —, udariti na- 
platke, obuti tolak. 

Aufführbar, adj. predstavan. 

en e. a. (bin—), uzvezti, iz- 
vezti; (bauen), sagraditi, sazidati; 
Erde um einen Baum —, navezti, na- 
voziti zemlje oko drveta; Zeugen —, 
dovesti svödoke; Wade —, dovesti 
straku; (vorführen), predoßiti, pred- 
staviti; ein Schaufpiel —, predstar- 
Dat igrokaz; eine Muflf —, izvo- 
diti glasbu; einen im Triumphe —, 
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ufmachen; fid —, ve. z. vladati se, 
podnositi se, (ponašati se), drkati se. 

Aufführer, m. strakovodja. 

Aufführung, f. uzvo&nja; gradnja; pred- 
stavljanje, predstava ` (Betragen), vla- 
danje, podnosenje. 

Aufführungs - Bewilligung , f. predstavni 
dopust. 

Aufüllen, e a. napuniti; ein Faß —, 
dopuniti, dopunjivati bacvu ; Bier —, 
(in Flaſchen füllen), raztoditi pivo u 
boce. 

Auffüllung,, f. dopunjivanje, napunjiva- 
nie, punitba. 


Aufunfeln, e. n. zaiskriti se; uziskriti. | 


Auffurhen, e. a. razbrazditi, pobrazditi. 

Auffußen, e. a. postaviti na noge. 

Auffüttern, e. a. (verfüttern), izkrmiti, 
potrositi kemu; (aufziehen), uzkrmiti, 
uhraniti, odhraniti. 

Auffuttern, r. a. podstaviti. 

Aufgabe, f. — eines Briefes (auf b. Port), 
predavanje, predatba pisma ; (ut. 
trag), nalog; (PBenfum), zadaca, za- 

atak. 

Aufgabegebühr, f. predatbina. 

Aufgabeln, e. a. nabosti, nataknuli na 
vile ; (4g.) pronadi, proiznadi. 

Aufgabeort, m. predaliste. 

Aufgabe-PBoitamt, w. predatna pošta. 

Aufgabe = Rezepiffe, m. predatnica, pre- 
dajna primka, 

Aufgaffen, e. n. zazjati, zazjavati, uzbu- 
D, uzblehnuti, uzblejati. 

Aufgähnen, e. n. zinuti. 

Aufgähren, e. n. uzavröti, uzkisnuti; (e, 
Teig), nabujati, nagreznuti. 

Aufgang, m. uzhod, uzlaz, uzlazak ; — 
ber Sonne, iztok, izhod; vom — bie 
zum Niedergang, od iztoka do zapada; 
(Aufwand), trosak, potresak, razhod. 

Aufgange- (in Zuf.), uzlazni, iztocni. 

Aufgattern, e. a. nadi, pronaci, skona- 
biti, skonatoriti. 

Aufgeben, e a. podali gori; den Ball 
—, podavati, nahititi, nabaciti loptu ; 
einen Brief auf die Poſt —, predati 
pismo na poötu; (auftragen), nalositi; 
ein Amt —, ostaviti slusbu; eine Klar 
ge —, odustati od tušbe; b. Geift —, 
izdahnuti, dati dusu Bogu , pustiti 
dusu , razstati se s dusom; die Hoff: 
nung —, odreci, odricati se nade; 
ocajati; (einen Patienten), odreci 2i- 
vot, prekriziti; eine Frage —, upitali ; 
Räthjel —, zagonetnuti, zagonetati ; 
fein Vorhaben —, odumiti, odkaniti 
se, omisliti se. 

Aufgeber, m. (eines Briefes), predava- 
lae, predatnik; — eines Räthfele, go- 
netalac ` (b. Balles), podavac. 

Aufgebirgen, e. a. nagomilati. 


jan ; (fg ) nadut, ohol, bahat. 

Aufgeblafenheit, f. nadutost, podbuhlost ; 
(fig.) nadutost, bahatost, oholost. 

Aufgeblüht, adj. razcvao. 

Aufgebot, m. proglas, poziv na vojsku; 
(mil.) ustanak ; podignuce ; (tkeol.) 
napovöd, navöstaj. 

Aufgebotsbrief, m. ratna pozivnica. 

Aufgebotsnahhficht, f. oprost od napovedi, 
navöslanja. | Stajnica. 

Aufgebotéſchein, m. napovëdnica , nave- 

Aufgebracdht, adj. srdit, Dutt. 

Aufgebung, f. Aufgabe. 

Aufgedinge, m. najam ucenika ; upis; 
(—geld), upisna. 


‚Nufgedrungene, f. nametkinja. 
| Aufgedunfen, adj. podbuo (podhuhla), 


nabuo, nabucen. 

Aufgeforberte, m. zazvanik. 

Aufgehen, e, m. (auffteigen), uzidi, uzla- 
ziti, izidi ; (v.d. Sonne), iztedi, ogra- 
nuti, granuti; (poet.) pomoliti Jee ; die 
Sonne gebt auf, sunce grani i. na o- 
granku je, sunce se radja; die Sonne 
ging blutroth auf, sunce izidje u er- 
ven; es geht mir cin Licht auf, cé ge— 
hen mir die Augen auf, pukla mi je 
kota na delu; puklo mi je medju 
ocima ; (von Sternen), osvanuli (na 
nebu); (v. Knospen), puknuti, pucati; 
(e, Pflanzen), niknuti, izniknuti ; pri- 
hvatati; (fid öffnen), otvorili se, otva- 
rati se; (von Gis), taliti se, razkra- 
viti se, topiti se; (w. Teig), nabujati, 
nabuktiti, nagreznuti, rahnuli, raza- ` 
brati se, sn, Pae se, uzkisnuti; (b. 
Geſchwür), prokinuti se, opueiti se; 
der Knoten ging auf, uzao se je raz- 
vezao, razmrsio; (v. d. Naht), poriti 
se, razporiti se; (verbrauchen), potro- 
au se; der Wein if aufgegangen, ne- 
stalo je vina, izéilêlo je vino; er 
fann viel — lajjen, ima mnogo za po- 
trosak; das Haus ift in Flammen auf: 
gegangen, kuéa je ognjem i. vatrom 
izgor&la, vrata je kudu izgoröla; ber 
Hut geht niet auf, klobuk neée da 
naidje na glavu; vier von vier geht auf, 
cetiri od detiri neostaje nista; fid Die 
Füſſe —, nabiti noge, podbiti se. 

Aufgebend, adj. uzlazeci, 

Aufgeien, r. a. nategnuti, natezati. 

Aufgeigen, r. a. zagudßti. 

Aufgeflärt, adj. prosvëéen, obrazovan. 

Aufgeflärtheit, f. prosvöta. 

Aufgeld, m. prid, pridatak; (Angeld), 
uvëra, zapogod, kapara. 

Aufgeleat, adj. aut —-, dobre volje ; 
ſchlecht —, de volje; ih bin dazu 
nit —, nije mi do toga, to mi se 
neradi ; wie bift du aufgelegt? kakve 
si volje ? 


Aufgeleiten — Aufgußth. 


Aufgeleiten, e. a. uzpratiti. 
Anfgeräumt, adj. —es Zimmer, sprem- 


Deng soba; (fg. von Geiſt), dobre 


volje, veseo; —es Weſen, f. Aufge: 
räumtbeit. 

Aufgeränmtheit, f. dobra volja, veselost. 

Aufgeregt, adj. razdrazen, uzbunjen, 
smucen; (jornig), razjaren. 

Aufgeregtheit, f. razdrazenost, uzbunje- 
nost ` razjarenost. 

Aufgeichaut! int. na stran! s puta! 

Aufgewältigen, v. a. iznova kopali. 

Aufgewärmt, adj. podgrijan, pogrijan ; 
eine —e Stee, podgrëvci, (pogrevei). 

Aufgewedt, adj. dobre volje, vesco, 
otvoren; —es Wefen, |. Aufgewecktheit. 

Aufgewedtheit, f. dobra volja, veselost, 
otvorenost. 

Aufgeworfen, adj. |. Aufwerfen; eine —e 
Mate, uzkuden, uzvinut nos; —e Hip: 
pen, naprdene, izvradene usne; ein 
Menſch mit —en Lippen, covök pree- 
usnal, 

Aufgießen, r. a. naliti, nalëvati, politi. 

Aufgießer, m. nalövac, polövac. 

Aufgieslöffel, m. (2lica-)lövaca. 

Aufgipfeln, r. a. uvröiti, uvröivati. 

Aufglänzen, r. m. zasijati se. 

Aufglätten, v. a. izgladiti; (niedergl.) 
pregladiti. 

Aufgleiten, e. n. izmaknuti se na to, 

Anfglimmen, e, n. uzlinjati. 

Aufalogen, r. m. izbuljiti, izdreeiti odi. 

Aufglüben, r. m. usijati se, uZarili se. 

Aufgraben, r. a. uzkopati, uzkopavali ; 
einen Sab —, izkopati blago; ein 
Grab —, razkopati grob; die (rte 
um die Bäume —, nagrnuti zemlju 
oko drveta. 

Aufgraben, m. Mufgrabung, /. uzkopa- 
vanje, uzkop ; izkop ; razkop. 

Aufgrapien, r. a. uzgrabiti. 

Aufgrajen, e. a. popasti. 

Aufgrauen, e. n. (9. Haaren), prosedili; 
(s. Licht), svanuti, svitali. 

Anfgreifen, r. a. pohvatati, poloviti; 
einen Landſtreicher —, uhvatiti skita- 
Weu: — e. n. wer wird denn jo —? 
nevalja tako stvar sgrabili ? 

Aufgrübeln, e a, izceprkati, izkopkati, 
uzkopkati. 

Aufgrünen, s. n. prozelendti, pozeleneli. 

Aufgrungen, r. n. zahroktati. 

-Aufquden, r. mn. uzvirili, zavirili gori. 

Aufgurgeln, r. a. izgrgotati. 

Aufgürteln, fid, e. r. razpasali se. 

Aufgürten, e. a. (ein Kleid —), pod- 
pasati; dem Pferde den Sattel —, 
podpruziti konju sedlo; ſich —, e. r. 
razpasali se. ` 

Aufguß, m. nalêvanje, nalev; polëvanje, 


polëv. P 
Aufgußthierchen, m. f. Infuſionsthierchen. 
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Aufbaben — Aufhaſchen 


| Wufbaben, p. n. imati na sebi; (einen 
Hut —,) imati na glavi; (s. Schiffen) 
biti nakrcan; er Bat den Mund auf, 

zja; ein Amt —, imati uredovnu dus- 
nost; — ber Gib, polozena zakletva, 
prisega. 

Aufhächeln, e. a. f. Aufhecheln. 

Aufhacken, r. a. uzkopati; die Erde um 
einen Baum —, okopati drvo; (mit 
dem Beil), prosedi, prošëcati; (mit 
dem Schnabel), prokljuvati ; (Miles —) 
pos&di, pokopali. 

Aufbäfeln, n. a, odkueiti, razkueili, od- 
kaditi. 

Aufbafen, r. a. snimiti, dignuti s kuke; 
(auf einen Haken (hun), zakaditi; einen 
Rod —, obösiti kabat o kuku; — 
n. A. (waidm.) zapeti pusku. 

Aufballen, r. n. zajecati, zaorili se. 

Aufbalfen, e. a. obesiti komu 5to na 
vrat; naprtiti. 

Aufhalt, m. zadr2aj ; f. Aufenthalt. 

Aufbalten, r. a. zadrkiati, zadrzavali, 
zaustavili, zaustavljati; die Grecution 
des Erkenntniſſes —, zaustavili ovrš- 
bu i. ovrhu prösude ; einen Flüchtigen 
—, pridrzati bögunca; halte ibn nicht 
auf, nemoj ga zabavljati, zadrkavati; 
(offen halten), drzati otvoreno; die 
Hand —, pruziti ruku; er bat fid) 
lange in Agram aufgehalten, dugo je 
boravio, prebivao u Zagrebu ; dugo 
je bio u Zagrebu; we ban du did jo 
lange aufgehalten? gd& si se zastajao ? 
gdë si se zabavio? ſich über etwas —, 
zabavljati demu, zameriti što; Ijutili, 
razljutiti se na sin. 

Nufbaltend, adj. zadrkan ; spor. 
Aufbalter, m. zadrzalac, zabavljad, zau- 
stavljad. ER 
| Aufhalterei, f. podrugivanje, zabavljanje 

(demu. 
Aufbaltering, m. kolut od s pusta. 
Aufhaltſam, adj. zadrziv. 
Aufhaltung, f. zaustavljanje, zadrkava- 
nje; f. Aufhalt; (8. Uhrm.), zadrzaljka. 
Aufbämmern, e a. prikovati, pribiti ; 
(öffnen) razkovati, razbiti kladivom, 
cekicem. - 

Aufhäng, f. (b. Tuchm.), steralo. 

Aufbängefrenz, m. f. Aufhänghafen. 

Aufbängen, r. a. obësiti; aide —, | 
vösati rubeninu; einem etwas —, na- 
lagati komu što; Bä —, pr, obe- 
sili se. 

Aufbänghafen, m. ovöska. 

Aufhängſtange, f. srg, lönka. 

Aufhängwerkzeug, n. vèsalo. ` ` 

Aufbärfen, r. a, pogrecati;, (hin—) uz- 
grabljati. 

Aufhärten, r. a. skrutiti (uZe.) 

Aufbafchen, e. a. uhvatili, scepali; 
Nenigfeiten —, uloviti novosti. 


Aufbafpeln — Aufheften 


Aufbafpeln, e. a. namotati, naviti; (bin 
—) uzmotati, (Alles —), domotati ; 
Ham —, rr, ökrpeliti se, okopirkati 
se, popridizati se. ` 

Aufhauben, r. a. eine junge Frau —, 
ubraditi mladu. 

Aufhauchen, f. dahnuti, dihnuti na što; 
zapahnuti, zahaknuti, ‚zapahivati ; 
(bin —) uzpahnuti. | 

Aufhauen, r. a. prosèdi , razsëéi; bie 
Thür —, obiti vrata; das Eis —, pro- 
grusiti, probiti led; einen Ochſen —, 
razsödi vola; ein Loch —, prosëéi, 
probiti rupu; eine Seile —, naostriti 
pilnjak ; eine Kanone —, zapaliti top. 

Aufbäufeln, e. a. die Erde um die Wein: 
ſtöcke —, zagrnuti, zagrtati vinograd. 

Aufhäufen, s. a. nahrpiti, nagomilati, 
nagrnuli, nagrlati; oi —, potr- 
pati na gomile blago; (b. Meifen) 
uvrsiti; da — r. r. (s. Gefchäften), 
nakupiti se; aufgehäuftes Maß, uvr- 
sena mëra. 

Aufhäufer, m. nagrtaé. [mila, hrpa. 

Aufbäufung, f. nagrlanje , nagrt; go- 

Mufheben, e a. dignuti, uzdignuli; 

bin —), izdignuti, popeti, izdizati ; 
ein wenig —, nadignuli; von unten 
—, poddignuti (podignuti); die Muh 
le —, dignuti Zrvanj; Hände —, 
sklopiti ruke; (aufbewahren), spraviti, 
spravljati, spremiti, spremali, osta- 
viti, postaviti; einen Verbrecher —, 
uhvatiti, uloviti zlocinca; eine feind: 
liche Truppe —, dignuti neprijateljsku 
cetu; die Tafel —, ustati, dignuli se 
od »tola ; (brendigen), dovrsiti, svr3iti, 
dokinuti, zaglaviti; die Belagerung —, 
odustati od obsade ; einen Bruch —, 
ukinuti slomak ; ein Lager —, dignuti 
tabor, krenuti vojsku; betr Früchte 
lajen fid qut —, ovo se vode dugo 
dräi: das Geſetz, die Serichtäfoften, die 
Robot —, ukinuti, ukidati zakon, 
sudne troskove, tlaku (robotu); eine 
Gefellſchaft —, razdruziti društvo; die 
Sigung —, södnicu zakljueiti, razpu- 
stiti; das hebt fid) von jelbit auf, to 
prestaje samo po sebi; eins gegen 
baé andere —, prebiti jedno za drugo. 

Aufheben, n. Aurhebung f.) dizanje, 
bie das macht viel —é, to Cini ve- 
iku viku, to je probudilo veliku 
pozornost. 

Aufbeber, m. daag, podizad; (Hebebaum) 
poluga ; (Musfel), dizalica. 

Aufbecheln, e. a. navlaciti, nagrebenati, 

Aufhefteln, e. a. (anh.) prikopcati, skop- 
ëati, skopcdavati; (aush.), razpelljati, 
razkopcati, odkopdati. 

Aufbeften, r. a. uzkopeati; pridesti ; 
(losheften), razkopcati, odkaditi; einem 
etwad —, ob&siti komu što na nos, 
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Aufheigen — Aufjachtern 


Aufheißen, v. a. izdesti, nadösti, izdëvati. 

Aufheitern, e. a. izvedriti, razvedriti, 
vedriti; (fig.) razveseliti, razgaliti ; 
Hd) —, r. r. der Himmel beitert gon 
auf, vedri se; (Ág.) razveseliti se, 
razgaliti se. 

Aufheiterung,, f. razvedrenje, vedrina; 
razveseljenje. 

— — n. razveselilo. 

Aufbelfen, e. a. pomodi, podpomoci ; 
(einem eine Kan il. pridignuti, pridi- 
zati; (einem Gefallenen —), podignuti 
na noge; ſich —, t. r. okrpiti se, 
oporaviti se, pridignuti se. 

Aufbelfer, m. pomagac. 

Aufbellen, e. a. razjasniti, izjasniti, iz- 
Jasnyivali. 

—— ſ. Aufhängen. 

Aufhetzen, e, a. einen Doten, krenuti zeca; 
einen Hund —, nadrzkati, nauckati, 
‚navrkati; Jemanden gegen einen —, 
nadraßiti, natutkati,, napikati, potut- 
kivati, poticati koga proti komu. 

Aufhetzer, m. potutkad, podbadac, uckalo. 

Nufbegung, f. uckanje, tutkanje ; pod- 
badanje, podticanje. 

Aufheulen, v. mn. vijuknuti, vijuenuti, za- 
vijati; zaridati; (v. Meer ufw.) za- 
hujati, zahudati, zaurlati, prohujati, 
prohudati. 

Aufbilfe, f. podpomod, pomoc, 

Aufbhiffen, e. a. povudi, uzvudi, uzviti 
(na vitao) ; die Segel —, podignuti, 
razviti, isati jedra, 

Aufhoden, e. n. uzeti na krkade ; Gar: 
ben —, stavidati, nastavidati snopje ; 
(Ag.) naprtiti; Hd einem —, zasösti 
komu na krkade; zajahati komu na 
vrat. 

———— e. a. povisiti (mastilom). 

Aufbholen, r. a. uzvudi, izvudi gori; 
(Bauw.) dignuti, dizati (n. p. cestu). 

augen, f. Aufbaumen. 

Aufhorchen, Aufhören, e. m. poslusati, 
prisluskivati; aufgebordht ! posluh ! 

Aufbören, e. n. prestali, prestajati, do- 
vrai se; — zu Spielen, prestati od 
igre ; da hört jeder Streit auf, tu sva 
razpra dospi; ein Recht hört auf, pra- 
vo prestaje. 

Aufhören, w. Aufhörung, f. presianak, 
svrha ; ohne —, bez prestanka, ne- 
prestance, neprestano. 

Aufhucken, |. Aufhocken. 

Aufhügeln, e. a. nagrebsti, nakupiti, 
kupcati. [kriti; 

Aufhüllen, e. a. odkriti, odkrivati, raz- 

Aufbupfen, e. a. uzigrati, poigravati, 
poskakivati, skoknuti. 

Aufhuiten, e n. prokasljati se, zakas- 
ljati; — vr. a. izkasljati. 
Aufjachtern, re a. probuditi hukom, 

bukom. 


Aufjagen — Aufflärung 


Aufjagen, e. a. krenuti, kretati, dignuti, 
daan (n. p. zvör); einen —, iznadi, 
iztraziti koga. 

Aufjammern, e n. leleknuti, zalelekati, 
zajaukati, procvilöti, prokukati. 


Aufjauchten, v. mn. podviknuti, podviki- | Aufklatfchen, e. 


vati, pisnuti, pocikivati. 
Aufjochen, e, a. ujarmiti, ujarmljivati. 
Aufiubeln, c. n. uzkliknuti. 
Auffämmen, e a. pricesljati; (hin —) 
uzdesljati; f. Überfämmen. 
Auffämpfen, e. m. oporaviti se u boju. 
Auffappen, e. a. meinuti kapu (na glavu). 
Auffauen, e. a. dosvakati, dokvatati, 
potvakati. 
Auflauf, m. Auffaufung, f. pokup, po- 
kupnja, prekupnja. 
Auffaufen, e. a. pokupovati, nakupovati, 
prekupovati. 
Auffäufer, m. prekupac; —in, f. pre- 
kupica. 
Auffegeln, e. 
zrna). 

Auffehren, e. a. uzmesti, pomesti; (bei 
Goldſchm.) uzvinuti, uzvijati. 

Aufkehricht, |. Kehricht. 

Auffeimen, e. m. proklicati, izklijati, 
proklijati. I 

Aufteltern, r. a. iztöstiti. 

Aufferben, c. a. zarezati (u rovas). 

Auffetteln, e. a. razapeti lanëié. 

Aufketten, e. a. razverikiti, razapeti lanac. 

Auffeulen, e. n. lupiti kijadom na äto ; 
— e. a. kijadom probuditi. 

Aufficyern, e n. zakikotati se, nadusiti 
se smijati. 

Auffippen, e. a. uzagnuti, uzaginjati. 

Auffitten, e. a. odlemiti. 

Auffigeln, e. a. skakljanjem probuditi. 

Aufklaffen, e. m. zövati; die Thür klafft 
auf, vrata zjaju, jape, reie, 

Aufflaffern, e. n. zastektati, zadevkati. 

Aufflaftern, e. a. nahvatati drva, sadösti 
deen u hvatove, sadövati hvatove. 

Aufflagen, e n. protuiiti. 

Aufflammern, f. Anflammern. 

Aufflappen, e. a. odklopiti; den Hut —, 
pösuvraliti, uzvrnuti obod; den Tiſch 
—, uzdidi stol. 

Aufflapfen, c. n. klepnuti na sto, 

Aufflären, e. a. razbistriti, izbistriti; (er: 
Bellen), razjasniti, izjasniti; (erflären), 
izjasniti komu 5to, obavöstiti koga 
o dem, razumiti (u dem); der Himmel 
flärt fb auf, vedri se, razgaljuje se; 
(den Berftand —), prosvätliti; fein 
Geficht Härte fid auf, razvedri, razgali 
mu se lice; die Sade wird fid —, 
doéi de sivar na videlo. 

Aufflärer, m. prosvätitel). 

Aufflärling, m. prosvötar. ER 

Aufflärung, f. izjasnjivanje, razjasnjenje; 
ubavöst; (— bes Match. prosvëta; 


a. nagomilati (topovska 
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ich erhielt darüber eine mähere —, to 
mi je potanko izjasnjeno. 

Aufflärungsgeift, m. duh prosvöte. 

Aufklärungsſucht, E pohlepa, pomama 
za prosvetom. 

a, pljesnuti na št; 
— — v. n. zapljeskati. 

Aufflauben, e a. pobirati; (Obſt —), 
— podkupljati; (mit b. Schna⸗ 
el —), izkljuvati ; einen Knoten —, 
razuziti, razuzlati, razmrsili uzao ; 

Luke —, manisati, zavrljivati. 

Aufkleben, Auffleiben, e. a. prilöpiti, 
prilöpljivati; — v. m. prilöpiti se, 
prionuti (za Stol, 

Auffleden, e. a. nacmakati, nabrekati. 

Auffleitern, e. a. priskrobili, skrobom 

rilöpiti. 

Aufflettern, Aufflemmen, e, a. popeti se, 
uzpeti se (na drvo). 

Aufflimpern, e. a. zadrndati, zabrenkati. 

Aufflingeln, e a. zazvonili. 

Aufflinfen, e. a. odereziti, odkvaeiti. 

Aufflirren, e. n. zazveketati, uzéagrtati. 

Aufflitichen, e. a. pljusnuti (na što). 

Aufflopfen, e. n. zakucati, kucnuti; — 
r. a, razkucati, (Nüffe —) raztuéi. 

Aufflöppeln, e. a. poplesti, izplesti. 

Auffnaden, e. a. razhrenuti, hratati, 
kreatt - Nüſſe —, razvrtati orahe. 

Auffnallen, e, n. prasnuti, puknuti, za- 
pucati; — r. a. razprsnuti. 

——— v. a. shrekati, shruskati. 

Auffnarren, e. m. odökripnuti. 

Auffnaftern, e. m. prenuti. 

Auffnaupeln, e. a. poglabati; razglodati. 

Auffnebeln, e. a. odvezati. 

Auffneipen, e. a. razötipnuti (klöstima.) 

ahnen, e. a. razljustiti. 

Aufknien, e. a. kleknuti na sto. 

Auffnirfchen, e. n. zaskripnuti, škrgut- 
nuti; — e. a. razškripnuti. 

Auffniftern, e. m. uzprsnuti; —, b. 
razhrsnuti. 

Auffnöpfen, e. a. odpuëati, razpuëati, 
razpuéavati , razpinjati puceta. 

Auffnüpfen, v. a. den Verbrecher, obë- 
siti, zamaknuti zlodinca; (auflöfen), 
razuzlati, oduzlati; razvezati, razrösiti. 

Auffnurren, e, n. kveknuti; — E, a. 
kvekom probuditi. 

Aufkochen, e. a. provariti; (wieder foch.) 
uzvariti; pogröjati; — v. nm. uzavröti, 
uzavirati, uzkipljeti. 

Auffollern, v. n. nakoturati se (na što). 

Auffommen, e n. dignuti se, dizati se, 
uzdignuti se; (aufwachſen), niknuti, 
uzrasti, usp&vati; (v. Krankheit), pre- 
bolëti, oporaviti se, pridignuti se; bei 
ung ¿(ft der Gebrauch aufgefommen, kod 
nas postade obiéaj (adet*), kod nas 
se je uobiéajilo i. izobidajilo; (em: 
porfommen), popeti se (do vlasti), vi= 


q. 


Auffommen — Auffunft 
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Auffünfteln — Auflänfer 


soko se popeti; (fich behelfen), okr- | Auffünfteln, e. a. um&tno postaviti, met- 


zi se, podkoziti se; Zweifel — Lat: 

en, poëéeti dvoumiti; mit dem Be: 
weife —, uspêli s dokazom, doka- 
zali što. 

Auffommen, n. postanak ; napredak, us- 
pëvanje, oporav, ozdravljenje ; id) 
zweifle an dem — des Kranken, tezko 
da de bolesnik preboleti. 

Auffömmling, |. Emporfömmling. 

Auffönnen, e. n. er fann nicht auf, ne- 
moke se dignuli. 

Aufföpfen, r. a, die Spennadel —, na- 
laviti badacu, bacenku, gumbaëu. 
Auffoppeln, n. a, die Hunde —, odresiti 

pse. 

Auffoften, r. a. okusajud potrositi. 

Aufkrachen, r. mn. uzprsnuli. 

Auffrächzen, r. n. zagraktati, zakrktati. 

Auffrähen, r n. gaknuti, zagakati; (fg.) 
zagrohotati se. 

Auffrallen, r. a. zgrabiti (damparami) ; 
í. Aufkratzen. 

Aufframen, r. n. izloziti, izlagati (robu); 
ein Zimmer —, razpremiti sobu. 

NAuffrämpeln, r. a. nagrdasati. 

Aufframpen, e. a. die Thür —, izstavili 
vrata (iz dodekada). 

Aufframpen, rs. a, posuvraliti, uzvrnuli 
obod. 

Auffraßen, r. a. razcesati; die Erde —, 
izgrebsti zemlju; b, Tuch —, sukno iz- 
cesljati ; die Haut —, gracnuti, ogreb- 
sti koga, zaguliti komu kozu. 

NAuffrager, m. cesljac. 

Aufkräuſeln, re a. zaruditi, 
uzkovreiti. 

Auffraufen, fid, e. r. vijati se gori. 

Auffreifchen, v. n. vrisnuti, dreknuti, 
pisnuti; — p, a. vriskom probuditi. 

Auffriechen, r. a, uzpuzati, uzgmiziti. 

Auffreifen, e. a. (Bier), uzfrizkati. 

Auffreuzen, r. a, zakrstiti, zakröcavati. 

Auffriegen, e. a. den Hut —, nalaknuli 
klobuk (sesir); ich fann die Thür nicht 
—, nemogu vrata otvoriti; (etwas 
bin—), dopremiti, dobiti gori. 

Auffrigeln, e. a. nasvrakati, naskrabati, 
nacrckati, namrcati, nadrljati. 

Auffrümmeln, s.a. razmrviti, razdrobiti, 
namrvili. 

Auffrümmen, r. a. uzvinuti, uzvijati. 

Auffündigen (Nuffünden), r. a. odpove- 
dëti, odkazati; einem ein Kapital —, 
odkazati komu dug. 

Auffündiger, m. odkazalac. 

Aufkündigung, f. odkazivanje, odpov&- 
danje, odkaz, odpov&d 

Auffündigungefchein, m. Auffündigungs- 
fchreiben, n. odkaznica. 

Auffügdigungswechiel,m, odkazna mënica. 

Auffündigungszeit, f. odkazni rok. 

Auffunft, f. f. Auffommen (s. c. Kranfh.) 


naruditi, 


nuli na lo. 

Auffüffen, e. a. izljubiti; IJubeé prebuditi. 

Auflächeln, v. n. nasmesiti se, nasmëh- 
nuti se. 

Auflachen, r. m. udariti u smöh, nasmi- 
jali se, — r. a. einen Baum -—, pod- 
guliti, zaguliti drvo. 

Auflad: (in Zuf.) tovarni. 

Aufladen, c m. natovariti, tovarili, Dä: 
prliti, uprtiti, prtiti ; (auf fid) laden), 
zamelnuli se, zavrgnuli se im. 

Auflader, m. tovarnik, basta2.* 

Aufladfchein, m, tovarnica. 

Aufladung, f. tovarenje, preenje. 

Auflage, f. namet; mit — belegen, uda- 
riti namet; (eines Buches), izdanje ; 
es wird eine neue — erfcheinen, (knjiga) 
de se pretiskati; (Befehl) zapoved ` 
(Banf.) podlozak; c&hovna skupstina ; 
— der Mahlliften zur Einſicht, meta- 
nje izbornih listinah na ugled. 

Auflagegewicht, m. nakladna (ein, 

Auflangen, r. a. dodavati, podavali gori. 

Auflanger, m. dodavac. 

Aufläppern, fid), e. r. nakupiti se. 

Auflärmen, s. a. hukom, bukom pro- 
buditi. 

Auflaffen, e. n. ostaviti otvoreno; (mon) 
ostaviti, zapustili, zapustati (rudnik) ; 
(abtreten), ustupiti; (auflöſen), raz- 
pustiti. 

Auflaßbrief, m. ustupnica, 

Auflaßgeld, n. ustupna. 

Aufläflig, adj. ostavljen, zapusten. 

Auflaflung, f. razpust. 

Auflaften, e. a. naprtiti, uprtiti, priti. 

Auflauerer, m. vrebad, prezalac. 

Auflauern, e. n. vrebati, prekali, kebali 
na koga, zasösti, zasedati komu. 

Auflaneruna, f. vrebanje, prezanje, zuseda. 

Auflauf, m. steka, strka, naceta, naloga; 
es ift ein großer —, nacetilo se Ijud- 
stvo; einen — verurfachen, nadetiti, 
uzbuniti svët; — der Koſten, nakup, 
rastenje troskovah ; f. Aufruhr ; (Mehl: 
fpeife), nabujka. . 

Auflaufen, r. n. uztreati; das Waſſer ift 
aufgelaufen, voda je narasla, nabrekla ; 
(v. Samen), nabubriti; (v. Teige), na- 
bujati, uzbujati; nabuktiti, nagrezunuti ; 
(fih anhäufen), nadetiti se, nacdeeiti se, 
sgrnuti se, strëati; (v. Koften), naku- 
piti se, nabrati se; aufgelaufene Koften, 
nakupljeni troskovi; mit einem Schiffe 
— nasösti, nasukati se; fid die Füße 
— ozuljiti si noge; aufgelaufene Sin: 
fen, narasli pribitak (kamata); aufge: 
laufener Schaden, pocdinjena steta; auf: 
gelaufene Ader, nabrekla zila; ſich —, 
podbiti se, podlupiti se. 

Aufläufer, m. (mont.) ugljonosa ; (Speife), 
nabujka. 
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Auflaufchen, r. n. prisiuskivati. 

Aufäuten, r. m. zazvonili; —, v. a. 
zvonjenjem probuditi. 

Anfleben, r. n. ozZivljeti, Zivnuti, okiv- 
ljavati; — r. a. (b. Malern), pozi- 
viti (mastila); die Religiöfttät lebt auf, 
nabo2nost se povraca, mah uzima. 

Aufleben, n. otivljavanje, ozivljenje. 

Aufleden, r. a. slizati, izlizati, polizati; 
(qan; —), razlizati, odlizati. 

Audegbrettihen, n. nalozka. 

Auflegen, e. a. nametnuti, nametati; po- 
loziti, postaviti; lege deine Hand auf 
fie, metni na nju svoju ruku; ein Dar: 
leben —, otvoriti zajam; eine Ab— 
gabe —, nametnuti namet, udariti po- 
rez (na koga); einem etwas —, nalo- 
kiti, naruéiti , zapovöditi komu Sto; 
Strafe —, kazan udariti; Plafter —, 
priviti melem (na ranu); etwas auf 
die Wunde —, metal 5to na ranu; 
eine San —, naprtiti komu breme ; 
Geſetze —, zakone davati; ein Werk 
—, knjigu, pismotvor -izdati, natis- 
kati; Holz auf's Feuer —, naloßiti 
drva na vatru; den Sattel —, udariti 
sedlo (na konja); zur Einſicht —, iz- 
loziti 5to na razgled; Wett —, titi; 
Mafchen —, nabrati petlje, oka; fid 
—, E, r. upirati se, opirati se; Í. 
Aufgelegt. 

Aufleger, m. polagatelj ; nakladate]j. 

Auflegung, d polaganje, postavljanje ; 
privijanje, nalaganje, izdavanje; — 
der Hände (theol,) rukopolagan)e. 

Auflebnen, e. a. näsloniti, prisloniti; po- 
duprëti ; fid —, nasloniti se; Di mit 
dem Gllbogen —, podnimiti se; (fb 
widerfegen), izprediti se, opreti se, 
ustati, podignuti se na koga; fid ge: 
gen bad Geſetz —, opirati se zakonu. 

Auflchnung, f. naslanjanje, prislon; (Wi: 
deriegung) izpreka, odpor, pobuna. 

Aufleihen, r. a. pozaimati, posudili. 

Aufleimen, e. a. priklijati, pritutkalisati*, 
prilepiti. [rublje. 

Aufleinen, r. a. die Wäfche —, razvësili 

Auflefen, d. a. pokupiti, nakupiti; mit 
dem Schnabel —, pozobati; wo halt 
bu baé aufgelefen ? gdö si to pohrao ? 

Auflefung, f. kupljenje, pokup. 

Aufleuchten, r. n. sëvnuti, zasijati se. 

Aufliegen, e. n. lezati na dem; prileäati 
(bot.) oslanjati se; Oh —, osadniti 
se, probiti se na zad, 

Aufliepeln, r. m. zasaptati, 5apnnti. 

Aufloben, r. a. hvaljenjem nametnuti 
(komu to). 

Aufloden, r. a. namamiti, namamljivati. 

Auflodern, v. a. napuljati; die Erde —, 
porahliti, ukrtiti, umekotiti, podme- 
kotiti; aufgeloderte Erte, mekota; die 
Betten —, nabusiti perinu. 


Aufloderung, f. — der Knochen, prhkoda 
kostih. 

Auflodern, r. n. planuti, buknuti pla- 
menom, uzplamtiti se, zabuknjati ; 
in Zorn —, planuti kao iva vatra; 
razjariti se. 

NAuflöffeln, r a. zahvatiti 2licom (kasi- 
kom); pojesti 2licom. 

Auflösbar, adj. razrösiv, razvezljiv; (im 
MWaffer), raztopljiv; (chem.) razivo- 
riv, razlueiv. 

Auflösbarkfeit, f. razr&ösivost, razvezivost ; 
raztopljivost, raztvornost, razlucivost. 

Auflöfemittel, n. rösilo; raztopilo; raz- 
pojilo. 

Auflöfen, 7. a. (aufbinden), razvezati, 
razvezivati, razrösiti, odresiti; den 
Zopf — razplesti kosu ` (poet.) pro- 
suti vönce ; (öffnen) otvoriti; (einen 
Knoten —), razuzlati, razmrsiti; einen 
Vertrag —, unistiti pogodbu; der Ber: 
trag Lon fid) auf, prestaje pogodba ; 
ein Eheband —, razzeniti, razvendati; 
razrösiti Zenitbenu vezu; Areundfchaft 
— razprijateljiti se, razkrstili s kim, 
prekinuti prijateljstvo s kim; Segel 
—, razviti jadra; Metalle —, raztaliti 
kovna ; (analvfiren), raztvoriti, razei- 
niti; Räthjel —, odgonetnuli, odgo- 
netati ; eine Gefellfchaft —, razdruziti, 
razmeinuti drukxtvo; einen Yandtag —, 
razpustili sabor; Ho —, v. r. b. Schnee 
Lon fih auf, snög kopni, topi se; bie 
Geſellſchaft hat go aufgelöft, drus- 
tvo se je raziölo, razmetnulo, raz- 
druzilo, raZvrglo; fein Schmerz löſte 
fich in Freude anf, bol mu se premöni 
u radost; (vom todten Körper), raz- 
pasti se. 

Auflöfend, adj. razrösan, razstavan; raz- 
topan, raztvoran ; eine —e Bedingung, 
razkidni, unistni, razpustni uvët. 

Auflöfer, m. rösitelj, raztvoritelj, raz- 
einitelj; —in, f. r&siteljica. 

Auflöfezahl, f. pretvornik. 

Auflöslich, |. Auflösbar. 

Auflöfung, f. razvezivanje, razrösivanje; 
razvez, razyrgnuce, odvez; razslava, 
razivorba ; razmet, razsutak, razsuce, 
razsulo; (e, Räthiels), odgonetljaj ; 
(e. Geſellſch.), razlaz, razkida, raz- 
druenje ; (e. Landtags), razpust; 
(chem.) raztop; raztopina; er fiebt 
feiner — entgegen, bon se s dusom, 
na umoru je. 

Auflöfungsfraft, f. raztopnost. 

Auflöfungsfunft, f. Analyſe. 

Auflöfungslehre, f. nauka o raztvorbi. 

Auflöfungsmittel, n. raztopilo, razpojilo, 
razstavilo; rösilo. 

Auflöthen, e. a. pripojiti, pripojavati; 
(auseinanderbringen), razpojiti. 

Auflöthung, f. pripoj; razpo). 
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Auflüften, e. a, provätriti, izdusiti. 

Auflügen, e. a, nalagati. 

Aufmacen, e. a. (öffnen), otvoriti, od- 
pröti, otvorati, odpirati, odklopiti; 
die Thüre oft auf: und zumachen, tva- 
rizati: eine Nuß —, razvrnuli orah; 
Zenter —, prozore otvoriti, raztvo- 
riti; einen Knoten —, f. Auflöfen ; bie 
Hand —, razklopiti ruku; den Mund 
—, zinuti; er weiß nicht den Mund 
—, nezna ni beknuti; eine Flaſche —, 
odeepiti, razcepiti bocu; die Borhänge 
— odgrnuti, odgrlati zavösu, zastor; 
(befefligen), pridenuti; merk.) Ae: 
manden Gonto —, podati komu vere- 
siju; fih —, e. r. (öffnen), otvoriti 
se; (aufftehen), dignuti se, ustati; 
(aufbrechen), krenuti se, mahnuti se; 
wir wollen uns früb —, odraniti de- 
mo; fie machten fich hinter ihnen auf, 
nametnuli su se, naklopili su se, na- 
turili su se, natisnuli su se za njimi. 

Aufmahlen, r. a. samleti, pomlöti. 

Aufmahnen, e. a. zur Freude —, pobu- 
diti, pobudjivati k radosti; das Heer 
—, f. Aufbieten. 

Aufmalen, v.a.naslikati, namalati; (von 
Neuem malen), preslikati, obnoviti 
sliku; alle Farben —, potrositi sva 
mastila (boje). 

Aufmandeln, e. a. slagati, sadövati snopje 
u krstine ; stavicati. 

Aufmangeln, e. a, prevaljati, preroljati*, 
premanganati*. 

Aufmarſch, m. uzhod, pohod; (Marſch 
in Reihe und Glied), hod u vrstah; 
(Aufftellung), povrstanje, povrst. 

Aufmarfchiren, v.n. (bin—) uzlaziti, po- 
tegnuti gori; (lich aufitellen), navr- 
stati se, vrstati se. 

Aufmaß, n. uvršak. 

Aufmäſten, e. a. uhraniti, ugojiti, utoviti. 

Aufmauern, e. a. nazidati; nagraditi ; 
(bin—), uzzidati, sazidati, sagradjivati ; 
(verbrauchen), potrošiti gradeé. 

Aufmedern, e. n. veknuti, meknuti, blek- 
nuli; —, E, a. vekom, meketom pro- 
buditi, 

Aufmeißeln, e a. izdubiti, razdubiti 
(dl&tom). 

Aufmengen, |. Vermengen, premösati. 

lin Aë n. sumösa, smösa, mëšavina. 

Aufmerken, e a. zabiljeziti, naznaditi, 
zapisati, ubiljeziti; upisati; —, e. n. 
paziti, pozorno slusati, dati pozor. 

Aufmerfer, m. bilješnik, pozornik, pa- 
zilac. f 

Aufmerffam, adj. pozoran, pakljiv; — 
fein, pozorno, pazljivo susati; gegen 
Jemanden — fein, paziti koga; id) 
werde ihn auf bit — machen, pome- 
nuti du mu za te; —es Ohr fchenfen, 
nagnuti uho. 


Aufmerkjamfeit , f. pakljivost, pozor, 
opaza, pazka; es if feiner — enigan- 
gen, podkralo se je njegovoj pameti; 
(aufmerffames Betragen), paknja. 

Aufmeſſen, e. a. nameriti; das Getreide 
— izmöriti kito. 

Aufmifchen, e. a. izmeösati ; eine Arznei 
— smuckati lèk. 

Aufmögen, r. m. er mag nit auf, nede 
da ustane, neradi mu se ustali. 

Aufmummen, s. a. odgaliti, razgaliti. 

Aufmunterer, m. bodrilac, budilac. 

Aufmuntern, e. a, probuditi, probudji- 
vati; einen zu etwas — (anreizen), bo- 
driti, obodriti, podbosti, podbadati, 
pobuditi, podtaknuti, hrabriti, sreiti ; 
das Gemüth —, razveseliti, razvedriti, 
obveseliti; aufgemuntert, podtaknut, 
pobudjen, obodren. 

Aufmunternd, adj. pobudan, obodrava- 
judi, hrabredi. 

Aufmunterung, f. probudjivanje, (Anrei: 
ung), pobudjivanje, obodravanje, po- 
buda; (Grheiterung), razveseljivanje, 
veselje. 

Aufmünzen, e. a. pokovati. 

Aufmurren, |. Auffnurren. 

Aufmüſſen, r. n. morati ustati; die Thür 
muß auf, vrata se moraju otvoriti. 

Aufmuthen, f. Ermuthigen. 

Aufmußen, r. a. zamöriti, prebaciti, ko- 
riti, kuditi. 

Aufmuger, m. kudilac; f. Tröbler. 

Aufnageln, e. a. prigvozditi, priklineiti, 
prikovati, pribiti (klinci). 

Aufnagen, e. o. razgrizti, razgrizati; 
progrizti, proglodati ; (Alled —) sgrizti. 

Aufnähen, e. m. prisiti, prisivati; nasiti ; 
(verbrauchen), positi. 

Aufnahme, f. prijam ; — des Geldes, za- 
jam; — eines Kindes, uzimanje pod 
svoje, posinovljenje, pokderenje; — 
eines arotofolle, sastavljanje zapis- 
nika; — bes Gides, zaklede, prise- 
ganje ; — eines Protefted, prosvedo- 
vanje; gute —, dobar docek ; — eines 
Todesfalles, izvid umrti , umrtnica ` 
— in eine Anftalt,.primanje u zavod; 
u izmöra; (jur.) — des Ber: 

ré, saslusavanje; — b. Nothdurften, 

zabiljezenje parnickih govorah ; — 
der Studierenden, upis djakah, uceni- 
kah; die — ber Studierenden findet am 
Montag flatt, djaci de se primalti, 
upisivati u poned@ljak ; in — fommen, 
procvasti, zavladati, uzeti mah; in — 
IR evasti, biti u obidaju; in — 
ringen, zavesti, uvesti. 

Aufnahmsabgabe, — egebühr, f. prima- 
rina, upisna, I 

Aufnahmsbedingung, f. uvöt primanja. 

Aufnahmebefund, m. nalaz, obnašašée. 

Aufnahmebeicheid, m. prijamna odluka. 
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Aufnahmsbeſtaͤtigung, f. 
n. prijamnica. 

ee f. prijamna doz- 
vol, 

ieren en, m. upisovnik. 

Aufna mefäbig, adj. primljiv. 

Aufnahmsſchein, m. prijamnica, primnica. 

KE m. prijamni rok. 


—6 e Gertififat, 


Aufnabmstare, f. primarina, upisna. 

Aufnahmswürdig, adj. vrödan, dostojan 
da se primi. 

Aufnähren, r. a. izhraniti, odhraniti. 

Aufnajchen, í. Bernafchen. 

Aufnafen, r. a. einem etwas —, f. Auf: 

e — 
ufnehmen, e. a. dignuti, podignuti, uz- 
dignuti, dizati ; * Faden der Erzäh— 
lung —, nastaviti pripovöst; eine Ge— 
gend —, izmëriti, nacrtati kraj; (mont.) 

reuzeti; Geld —, uzajmiti novce; 
Kane —, primati radune ; ein Ber- 
bêt —, napisati saslusak ` ein Proto— 
ol —, sastaviti zapisnik, napisati 
Ho; einen gaftfreundlid —, ljubezno 
primiti, dodekati, prihvatiti; zum Mit: 
gliede —, primiti, upisati za dann: 
er nahm es gut auf, bilo mu je po 
volji; er nahm es übel auf, zamërio 
je; an Kindesitatt —, uzeti pod svoje, 
posiniti, pokceriti; nimm meinen Geift 
auf, primi duh moj! eine ®rbeit 
—, uzeti na se radnju; es mit einem 
— , ogledati se (s kim), nebojati se 
(koga), nedati se, neustupati (komu); 
in b. Himmel —, primiti u nebo, dati 
komu u rain naselje; etwas für Scherz 
— uzeti za 3alu ; fid —, pr, pokr- 
piti se, podkoziti se. 

Aufnehmen, m. in — fommen, zavladati, 
uzeti mah, dodi u obicaj. 

Aufnehmer, m. primalac, primac. 

Aufnehmung, f. Aufnahme, 

Anfnefteln, e a. rnzuzlati, razvezali; 
einen Dieb —, obösiti tata. 

Aufniden, e. m. drömajud udariti o što. 

Aufnieten, e. a, priklinäiti. 

Aufnippen, e. a. izpijuckati. 

Aufniefteln, e. a. Stroh — , narahljati, 
porahljati slamu. 

Aufnöthigen, e. a. nametnuti, nametati, 
narinuti, narivati; natörati, prinuditi 
koga da 5to uzme. 

Aufopfern, e. a. ärtvovali; ſich —, Zrtvo- 
vati se; posveliti se. 

Aufopfernd, adj. —e Thätigfeit, neu- 
morna pomnja. 

Aufopferung, f. po&rtvovanje, posvecenje. 

Auforgeln, e. a. zaorgulati. 

Aufpaden, e. a. natovariti, naprtiti ; 
(auseinander paden), razprtiti , razto- 
variti, razpriljati. 

Aufpader, m. tovarnik, prtilac, 

Aufpappen, f. Aufkleiftern. 
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Aufpaffen, e.a. primöriti, priljubiti, ude- 
siti ; —, *. m. dolikovati, priliditi; 
(auflauern), vrebati, prekati, kebati ; 
(aufmerfen), paziti, biti na oprezu, na 
opazu. 

Aufpafler, m. vrebad, vrebalo, prekalac; 
uhoda. 

Aufpaffung, f. vrebanje, preänja ; opaz, 
oprez, pozor. 

Aufpatjchen, e. a. u. n. pljesnuti, pljus- 
nuli (na 5to). 

YAufpaufen, e. a.. udariti u talambas; 
zabubnjati, zagruhali. 

Aufpeitfhen, e n. osinuti, vreznuti, 
Zienuti. 

Aufpelzen, e. a. nacöpiti, navrtati; (ës. 
lupati, gruhati, mlatiti. 

Aufpfählen, e. a. nabiti, nataknuti, na- 
maknuti na kolac. 

Aufpfeifen, e. m. (auf b. Pfeife), zasvi- 
rati; (mit b. Munde), zviznuti. 

Aufpflanzen, e. a. zasaditi, postaviti ; 
die Fahne —, pobosti, pobadati, uda- 
riti, razviti, poperiti zastavu (barjak); 
die Kanonen —, naperiti, namöstiti 
topove; mit aufgep em Vie Bajonet, 
nataknutim bodom, bodilom (banga- 
netom). 

Aufpflegen, v. a. odgajiti, uzgojiti; od- 
dršati. 

Aufpflöden, e. a. pritakljati, pritrkljati. 

Aufpflüden, e. a. nabrati, nabirati. 

Aufpflügen, f. Aufadern. 

Aufpfropfen, e. a. ucëpiti, navrnuti, na= 
kalamiti* ; eine Fläſche —, odeepiti 
bocu. 

Aufpichen, e. a. prismoliti, nasmoliti. 

Aufpiden, e. a. zobnuti ; (öffnen), pro- 
kljuvati, prokljucati ; (Alles —), po- 
zobati. 

Aufpinfeln, e. a, kistom nalieiti. 

Aufpipen, e. a. piskom probuditi. 

Aufplappern, e. a. brbljanjem probuditi. 

Aufplärren, e. a. dredanjem probuditi. 

Aufplatfchen, e. n. pljusnuti (na Stol, 

Aufplätten, ſ. Aufbügeln. 

Aufplagen, e. n. puknuti, razpuknuti se, 
razpuditi se; (im Kochen —), izpucali 
se, izkokati se, razjagliti se; (v. Ge— 
ſchwür), provaliti se. 

Aufplägen, r. a. razpljesnuti. 

Aufplaudern, f. Auffchwagen. 

Aufplumpen, e, mn. nabreati, pljusnuti 
(na Stol, 

Aufpochen, e. n. kucnuti, kucati (na 5to); 
izkucati, razkucati. 

Aufpoltern, e. a. lupatanjom, 5tropotom 
probuditi. 

Aufpofaunen, e. a. trubljom probuditi. ` 

Aufprägen, e. a. iztiskati, utëštiti; alles 

ilber —, sve srebro pokovati, raz- 
kovati. 

Aufprallen, e. n. odskoknuti, odskoéiti, 


i 
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odskakivati, odbi se; (auf etwas] (Wb.), odgrmuti, odgrtati; mit ber 
prallen), tresnuti o 5lo ; raztresnuti se.| Waare —, izprodati, izprodavati robu ; 


Aufpraffeln, e. m. buknuti u vis. das räumt den Kopf auf, to dovöka 
Anfpraſſen, f. Berpraffen. razveseljuje ; ber Feind bat gewaltig 
Aufprellen, e. a. zabanati, uzgruhnuti. aufgeräumt, neprijatelj] je naopako 
Aufprefien, e. a. ulisnuti, nalisnuli, utis-| sëkao; neprijatelj je podinio tiri sta 

kati; (durchp.), raztismuti, jadah; ein Ken —, rupu razsiriti ; f. 
Aufprobiren, e. a. ogledati, probati*, Aufgeriumt. 


Aufprogen, e. a, nastaviti, navaliti (top). |Aufräumer, m. eistikuda, spremalo ; 
Aufprügeln, e a. batinom na noge| (Bohrer), Sirilica. 


dignuti. Aufräumung, f. razpremanje, razprema ; 
jah at Aing r. a. naprasiti (kosu). odgrtanje ; razprodaja. 
Aufpuffen, e. a. bubnuti, dupiti (na što). |Aufraufchen, r. m. zatrepteti, zasuskati, 
Aufpumpen, v a. uzsmrkati. zasustati. 
Aufpumpern, e. n. bubnuti, nabreati |Aufrechen, f. Aufharfen, 
na što. Aufrechnen, e. a. uradunali, zaradunati, 
Aufpurzeln, en kobacajud se udariti| stavili na ratun. 
o što. Aufrechnung, f. in — bringen, |. Auf: 
Aufpuſten, e. a. uzpuhnuti. rechnen. 
Aufpus, m. kicenje, kitnja; nakit, ures, | Aufredyt, adj. uzprav, ustuboden, osov- 
gizda, ubor. ljen, upravan; ravan; — ſtehen, du- 


Aufpugen, r. a. uresiti, naresiti, nakititi,| biti, stajati dubke, uzpravo, stubo- 
izkititi, gizdati, nagizdati ; b. Hut —, | “ice, stubce ; etwas — ftellen, okomiti, 
okititi klobuk; fi —, v. r. nakititi | ustubociti, izpraviti, osoviti; — erhal: 
se, nakrasiti se, nagizdati se; (fpött.), | ten, &uvati, uzdrkati; odrzati u modi; 





nakindjuriti se. die Orbnung — halten, drzati red, po- 
Aufqualen, e. a. kreketom probuditi. redak ; die Hoffnung hält mid —, nada 
Aufgualmen, e. m. dimiti se, pusiti se) me deii: — bleiben, ostali u mod, 
gori. |” kr&posti, sili. 
Aufquellen, e. n. naduti, nabubriti dati, Aufrechthaltung, f. uzdräavanje, uzdrkaj; 
tiniti. sahranba. 
Aufquerlen, v. a. uzmutiti, razmutiti, | Aufreden, e. a. nategnuti, pruziti, dig- 
uzmesti. | nuti; die Ohren —, naduliti usi. 
Aufquetfchen, e, a. prignjeciti, primeeiti; . Aufreden, e, a. podgovoriti, natentati; ei: 
razgnjeciti, razmecili. | em etwas —, nagovoriti koga (na 5to). 
Aufquicken, r. n. skiknuti. Aufregen, e. a. uzbuditi; einem die Galle 
Aufquillen, e. n. nabubriti; (o, Waffer), | —, prekrenuti komu kué; baé ganze 
izvirati. Haus —, uzbuditi, pozbuniti, uzbuniti 


Aufrädeln, e. a. namotati (na kolasce). cëlu kudu; ein Bolf —, mutiti, mut: 
Aufraffen, e. a. nagrabiti, pograbiti;) ati, buriti, buniti narod. 
ſich —, e. r. izpraviti se, osovili se; | Aufregjam, adj. razdrakiv; strastan. 
(fg. v. Kranf.), oporaviti se, pri= |Aufregung, f. komesanje; uzbuna; in — 





dignuli se. . gerathen, uzkomesati se, uzrujali se, 
Aufragen, r. n. stršiti. uzkolebati se ; es herrſcht —, vri, 
Aufvanımen, e. a. nabiti, nabijati; raz-| kuha;; (des Körpers), razdrazenost. 

biti (nabijadem). Aufregnen, e. m. dazdeti na što; na- 
Aufranfen, fi, e. r. vrözili se, penjati | dazdeli. 

se, uzvijali se gori. Aufreiben, e. a. razirli, razlirali, razir- 
Nufränzeln, r. a. priljati. Dau: fid die Haut —, oguliti se; eine 
Aufrappeln, 1. a. zvekelom probuditi ; Salbe —, natrti, vir pomast; (Alles 

fi —, f. Aufraffen. —), iztrti, iztrositi; (vertilgen), za- 
Aufrafen, r. n. skotiti kao bèsan i. po- | rti; den Feind —, neprijatelja uta- 


maman. maniti, zalamaniti, iztrebiti, polomiti, 
Aufraspeln, e. a. raztreniti, razraspati*. | satrti; (von Neuem reiben), preteli: 
Aufraffeln, s. n. &agrinuti, grohitnuti;| Tuch —, sukno desati; —, v. m. tti 


—, t. a. ¿agrlanjem probuditi. se; er wurde vom Hunger aufgericben, 
Aufrauchen, e a. popusiti; —, e. m.| glad ga je pomorila. 

pusiti se, dimiti se gori. Aufreibend, adj. zalirudi, paguban, ubi- 
Aufräuchern, r. a. pokaditi; Bleifh —,| tatan. [gae. 

meso posusiti. Aufreiber, m. zatornik; (b. Bäder), stru- 
Aufrauhen, e, a. odrapati, ohrapati, Aufreichen, v. a. podati, podavati, dodati.. 


Aufräumen, e. a, razpremiti, razpremati, | Aufreihen, e. a. izredjati; (Perlen —), 
raztrebiti, uzpremiti: napraviti mösto;| nanizati, 


Aufreisen — Aufrigen 


Aufreißen, e. n. puknuli, pucati, razc&- | 
piti se, razkinuti se, razderali se; 

‚er. G. razdrpili, razkinuti; eine 
Naht —, razporiti; das Fenfter —, 
razklopiti prozor; den Ader —, pa- 
rali, proparati njivu; die Brut — 
(entblögen), razdrljiti prsa ; das Maul 
—, zinuti, zövati, blejati, razvaliti 
usta, razglaviti vilice ; die Augen —, 
izbuljiti, izvaliti, izdreéiti, izbediti, 
razrogaditi oc): (zeichnen), nacrtati, 
narisati*; cine Wunde —, povrediti, 
pozlediti, prokinuti ranu; [id —, vr. r. 
skoéiti na noge. 

Aufreißer, m. razkidac. Ä 

Aufreiten, r. m. uzjahati, uzjezditi; (auf 
einen Bian —), dojahati, dojezditi ; 
das Pferd —, osadniti konja; ſich —, 
r. r. dobiti vuka, ojësti se. 

Aufreigen, e. a. razdraziti, nadrazili, 
podjariti; einen —, napastovati ; bie 
Begierden —, razpaliti Zelje; einen 
zum Zorn —, razljutiti, razjariti; —de 
Rede, razdraini govor. 

Aunfreizer, m. drazilac. 

Aufrennen, r. m. uztrdali; —, v. a, cine 
Thür —, razvaliti vrata tréué; (an 
etwas ftoßen), nasrnuti, naletiti, na- 
breati; Wd die Stirn —, razbiti elo; 
(mont.) provaliti. 

Anfrihten, ©. a. postaviti, uzdignuli, 
podignuti, o nit uzpraviti, ustu- 
boeiti, izprav 


— 


jati, izdignuli, izdizati ; 
ein Denfmal —, postavili spomenik; 
(einen Betrübten —), utesiti, ohrabriti, 
razgovoriti zalostnika; (errichten), za- 
vesti; ein Bündniß —, sklopiti savez; 
Galgen —, ograditi, podici vösala ; 
(aufbauen), sagraditi; Kanonen —, 
naperiti topove ; fid —, e. r. izdig- 
nuti se, izpravili se, uzniknuli, ustati ; 
(s. Betrübt.), oporaviti se, ohrabriti 
se; aufgerichtet, |. Aufrecht, 

Aufrihtig, adj. iskren, istinit, prostodu- 
san; —er Wein, pravo, cölo, naravsko 
vino; —, adr. iskreno, istinito, ol- 
voreno. 

Aufrichtige, m. iskrenjak. 

Anfrichtigfeit, f. iskrenost, istinitost, pro- 
stodusnost , otvorenost ; (9. Waaren), 
pravost, pravola. 

Aufrichtung, f. podignude, podig, zave- 
denje, zavod; (Troſt), utöha, razgovor. 

Aufriechen, r. a. uzvonjali. 

Aufriegeln, es. a. odsunuti, odkradunati. 

Anfringeln, r. a. nakoyreiti, naruditi, na 
uvojke naviti; (auseinander ringeln), 
razkovreiti, razviti uvojke; fih —, 
r. r. kovréiti se, uvijati se, ruditi ge. 

Auftingen, e. a. nataknuli na prsien, 
kolut; —, e. m. boriti se ustajud. 

Aug, m. naert, plan”. 

Anfrigen, r. a. zadreti, zadirati, drnuti; 
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proderati ; zaparati; (die Haut —), 
ogrebsti, zaguliti, okrznuti. 

Aufrigung, f. ogreb. 

Aufröcheln, e. w. zahropati. 

Aufroden, e. a. uviti (kudelju). 

Aufroden, e, a, okreiti, nakreiti. 

ah kh Wie e. a, probusiti cëv. 

Aufrollen, s. a. (Din—), uzmotati, uz- 
viti ; (um etwas rollen), namotati, 
omotati; (auseinander rollen), razmo- 
tati, razviti, razvijati; izviti; (wieder 
rollen), f. Aufmangeln; —, e. n. der 
Vorhang rollte auf, zastor se dize. 

Aufroften, e. m. prihrdjati. 

Aufröflen, e. a, priprziti. 

Aufrüden, e o. (hin, pomaknuli gori; 
L Aufmarfchiren ; einem die Fehler —, 
prebacivati komu mane, koriti koga 
radi manah. 

Aufrudeln, ſ. Aufrühren. 

Aufrudern, e. n. veslati uz vodu; —, 
v. a. naveslali na 5to, veslajud uda- 
riti o što. 

Aufenf, m. poziv; — b, Gläubiger, saziv 
vörovnikah. 

Aufrufen, e. a. pozvali, pozivali; einen 
Schüler —, pitati ucenika; (b. Gläu— 
biger —), sazvati; —, e. n. kliknuti, 
uzkliknuti, zavapili. 

Aufruben, e. mn. poéivati, lezati na dem. 

Aufrühmen, |. Anrühmen. 

Aufruhr, m. buna, graja ; ein fleiner —, 
pobuna; einen — erregen, pobuniti, 
podignuti bunu; — predigen, bunt, 
pobudjivati na bunu. 

Aufrühren, s. a. uzburljati, uzmösati, 
pom&sati; |. Aufruhr erregen; einen 
alten Streit wieder —, podadreti, po- 
dirati staru razpru; die Leidenfchaften 
—, podpaliti, razdraziti strasti. 

Aufrührer, m. buntovnik, puntar. 

Aufrührerifch, adj. buntovni, buntovnicki. 

Aufruhrgeift, Aufrubrfinn, m. buntovnost. 

Wufrubriifter, m. bund2ija ; mutljivac. 

Aufrubrfüchtig, adj. buntovni. 

Aufrumpeln, v. n. bubnuti, lupiti o što. 

Aufrungeln, e. a. die Stirne —, namr- 
stiti, namrgoditi, narozati, namrskati 
telo. 

Aufrüften, e. a. sagraditi, podignuti odar. 

Aufrutfchen, e mn. skliznuti se na äto. 

Aufrütteln, e a, uzdrmati, prodrmati ; 
das Stroh —, narahljati, porahljati 
slamu. 

Aufe, (auf das); — Neue, iz nova; — 
Befle, što se bolje moie: — Höchſte, 
najvise. 

Auffäbeln, r. a. razsöci (sabljom). 

Aufladen, r. a. zametnuli se, zavrdi se 
(vredom) ; einem viel Arbeit —, .na- 
prtiti komu puno posla. 

Auffien, v. a. nasijali. 

Auffage, f. Auffündigung. 
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Auffagen, e. a. kazivati; (abfagen), od- 
kazati, odrecdi; Freundſchaft —, raz- 
prijateljiti se, razvrdi prijateljstvo 
(s kim); ber Bräutigam hat ihr auf: 
gefagt, mladoZenja ju je ostavio. 

Auffägen, e. a. razpiliti, propiliti ; (Alles 
fügen), popiliti. 

Aufjalben, r. a, namastiti, pomastiti. 

Auffalzen, e. a. nasoliti, posoliti; (von 
Neuem falzen), iznova soliti. 

Auffammeln, e a. pokupiti, skupiti, 
skupljati, sabrati, 

Auffammler, m. kupilac, biraë, skupisa, 
skupitelj. [s&dstvo. 

Auffandun dk dozvolja za upis na po- 

Kufjäffig, 1, Auffägig, 

Aufjatteln, e. a. osedlati; (fig.) naprtiti, 
upriiti. 

Anflap, m. postavljanje, postava; (etwas 
angefügtes), nastavak; (b. Näht.), 
postavka ; (KRopfpuß), nakit (od 
glave); f. Tafelauffag; fchriftlicher —, 
sastavak, clanak, spis; (am Oewehr), 
f. Müde, Warze. 

Auffäschen, n. konjic, kobilica. 

Aufjäßig, adj. uporan, tvrdoglav ; (feind: 
li gelinnt), kivan, giban, nazuban ; 
einem — fein, uzeti i. imati zub, ki- 
van biti na koga. 

Auffägigkeit, f. kivnost, neprijateljstvo, 
zloba, pakost; tvrdoglavost, upornost. 

Aufſatzplätte, f. ploca od postavka. 

Auffäubern, e. a. precistiti; (mont. ) 
ukloniti. 

Aufſäuern, r. a. iznova kiseliti. 

Auffaufen, c. a. polokati. 

Aufjaugen, e. a. posati, usisati, Bopi ; 
(faugend öffnen), razsisati, prosisati. 

Aufläugen, c. a. oddojiti. 

Auffäumen, e. a, zarubiti. 

Auffäufeln, r. n. zazuboriti. 

Auffaufen, r. n. zašumëti. | 

Auffchaben, e. a. nastrugati; (durchſcha⸗ 
ben), prostrugati; (Miles ſchaben), po- 
strugati. 

Aufichaffen, |. Erfchaffen. 

Aufſchanzen, e a. nagatiti, sagraditi 
obkop ; (fig.) nagomilati. 

Aufichärfen, r. a. eine Säge —, naostriti 
pilu ; (waidm.), razporiti. 

Auffchareen, e. a. izgrebsti; (w. Hühn.), 
izdeprkati; (fcharrend öffnen), raz- 
grebsti, razgrnuti ; (aufhäufen), nagr- 
nuti, nagrebsti. 

Auffchaudern, e.n. sgroziti se; er ſchau⸗ 
derte auf, uhvati i. uhiti ga drhat i. 
groza; ogrozni se. 

Auffchauen, rn. pogledati gori, podig- 
nuti odi, uzglednuti ; aufgeichaut! po- 
zor! na stran! 

Auffchauern, e. a. (Wb), izgrnuti, iz- 
grtati (vinograd); —, v. n, zadrhtati, 
sgroziti se. 


Auffhaufeln, e. a. lopatom nagrnuti. 

Auffchaufeln, e. a. Ijuljnuti, zaculjati ; 
an etwas —, ljuljnuti o što. 

Aufihäumen, e. n. zapeniti se, uzpëniti 
se, zaklapiti; (fg.) uzavröti, uzkipeti. 

Auficheinen, e. n. svötlili na što. 

Aufichellen, e. a. zvonjenjem probuditi. 

Aufſchenken, e a. den Ball —, í. Auf: 
geben; den Wein —, iztoditi vino. 

Auffchenter, m, f. Aufgeber. 

Auficheren, v. a. naviti, navijati. 

Auficheuchen, c. a. uzbuditi, uzplasiti. 

Auficyeuern, e. a. das Geſchirr —, otrti, 
wirt, utrljati posudje ; fid) die Haut 
— , prodesati si kolu; fid —, e. r. 
izkositi se, 

Auffchichten, e. a. naslagati, navrstati. 

Aufſchicken, |. Aufpugen. 

Aufichiebbar, adj. odgodiv; das if —, 
to se moie odgoditi, odlotiti. 

Auffchieben, e. a. odsunuti; (verfchieben), 
odgoditi, odgadjati, odloziti, odlagati ; 
aufgefehben it nicht aufgehoben, od- 
godjeno nije i Heng ` —, v. nm. 
auf einen Stein —, udariti krugljom 
o kamen. 

Auffchiebend,, adj. odgodan; —e Bedin— 

ung, odgodni uvët. 

Aufichieber, m. odgodilac, odlagalo. 

Auffchiebfenfter, ſ. Schiebfenfter. 

Auffchiebling, m. nastavak ` Aufſchöb⸗ 
ling und Auffchößling. 

— f. odgadjanje, odlaganje, 
odgod. 

Aufſchielen, e. n. zaskiljiti, pogledati 
razroko gori. 

Auffchienen, e. a. nasinjati. 

Aufichießen, e. a. razströliti, posträliti; 
(hin—), streliti u vis; (verbrauchen), 
poströljati ; ein Tau —, savijati uke; 
—, ro. n. (aufliegen), uzletöti, poletëti, 
uzviti se; (jchnell aufwachſen), djik- 
nuti, buknuti, nadjikati; (o, Fiſchen), 
glavati, skakati. 

Auffchiffen, e. m. udariti o 5to brodom. 

Aufichimmern, e. n. sëvnuti, blösnuti. 

Aufichinden, fid, e. r. oguliti se, odrëti se. 

Auffchieren, e. a. opremiti, opraviti konja. 

Aufſchlabbern, e. a. izhlaptati. 

Aufichladen, e. n. sdrozgati se. 

Auffchlag, m. udaranje, udar; (o. Kar: 
ten), obracanje, obrat; (b. Tactſchlagen), 
pritucanje; (am Kleide), suvratak, za- 
vratak, okrajak, kapak; (— bes Prei— 
ne): podrazanje, povisica cëne ; (Ab: 
gaben von Waaren), priplatak ; (Forſt⸗ 
wefen), iznikao, ponikao; Bier —, 
pridavak na pivo. 

Auffchlagen, e. a. (bin —) uzbiti; ein 
Bett —, namöstiti postelju; ein Zelt 
— razapeti, popeti, penjati stan (3a- 
tor); ein Lager —, nastaniti se; pasti; 
ein Faß —, sastaviti sud; ein Kleid —, 
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osuyratiti, suvratiti, uzgrnuti haljinu ; 

chnung —, nastaniti se, naseliti se; 
ein Gelächter —, udariti u smöh;; bie 
Augen —, progledati; pogledati gori; 
ärer —, ukresati vatre; Stiefel —, 
nabiti dizme ; eine Karte —, obrmuti 
kartu; Karten —, metati, razmetati 
karte; Hufeifen —, pribiti podkove ; 
Waſſet —, pustiti vodu; (durhSclas 
gen öffnen), razbiti, razlupati, raztudi; 
(ein Buch, einen Brief —), otvoriti ; 
eine Stelle im Buche —, iznaci mösto 
u knjigi; die Wälhe —, gruskati 
rublje; Selle —, obradati kose; e. n. 
auf den Tiſch —, udariti o stol; (auf: 
wachen), izrasti; (s. Preis), poskupiti, 
poskoéiti, skakati; fid —, e. r. uda- 
riti se, ubiti se (u 3to); Bo ben Kopf 
—, razbiti si glavu. 

Aufihlaggebühr, f. priplatak. 

Aufihlagholz, m. suvratnjak. 

Aufihlagwafler, a. gonecda voda. 

Aufislängeln, Bo, e. r. izviti se, uz- 
vijugati se. 

Aufihlappen, e. a. pohlaptati. 

Aufileiern, e. a. dignuti koprenu. 

Aufichleifen, v. a. nabrusiti; auf baé 
Glas —, izbrusiti, ubrusiti; (auf ber 
Scleife ziehen), vuci, smucati gori. 

chleißen. e. a. bie Webern —, pode- 
hati, podihati perje. 

Aufichlemmen, e. a. naglibiti, zaglibiti; 
(v. Schlamme reinigen), razglibiti; |. 
Verprafien. 

Aufſchlenkern, o. a. uzmetati, uzbacati. 

Aufſchleudern, e. a. baciti, vrljiti gori; 
— r. n. udariti, lupiti o ilo. ; 

Aufichlichten, ſ. Aufſchichten. 

Auſſchließen, r. a. odkljuéati, odkljuda- 
Yati, otvoriti, otvarati, odbravljati; 
einem die Augen —, otvoriti odi ko- 
mu; ein Räthfel —, odgonetnuti za- 
gonetku; ein Geheimniß —, odkriti 
tajnu; eine dunfle Stelle —, raztuma- 
éiti tamasne r&di; ih —, pr (v. 
Blumen), pucati, procvasti; fein Herz 
ſchloß Ro auf, on oditova svoje srce; 
(paffen), priljubiti se. ` . 

Auffchlieger, m. kljucar ; — in, kljudarica. 

Aufſchließung, f. |. Aufichluß. 

Auffblingen, e. a. zamaknuti; zamkom 
svezati; den Faden auf die Stricknadel 
—, zamelnuti konac na pletadu iglu; 
(das Verſchlungene öffnen), razpetljati, 
razmrsiti; (verzehren), pogumati, pro- 
gutati; fich —, izvili, viti se u vis, 
uzrasti na uvojke. 

Auffhligen, e a. razporiti, razparati, 
izparati; einem ben Baud —, raz- 
parnuti, razbueiti koga. 

Aufihligung, f. porenje, razpor. 

Anfihluhzen, e, m. zajeknuti, jecati; 
zaeenuti se. 

(Šulek'a Deutsch kroatisches Wörterbuch.) 


Aufihluden, e. a. pogutati, rogutati. 
Auffchlüpfen, e. n. ara R 
Aufichlürfen, e. a. posrkati, izerkati. 


Auffhluß, m. otvaranje, otvor; vor — ` 


des Thores, prije nego se otvore 
vrata; tumadenje; razlog; — geben, 
izv&stiti; obavëstiti, razjasmniti. 

Aufſchlußbau, m. (mont.) zakopina. 

Auffhmaddern, e. a. namrljati, naskra- 
bati, nasvrakati, nadrljati, izdrljati. 

Auffchmähen, |. Aufſchelten. 

Auffchmagen, e. a. pomlöskati. 

Auffhmauden, e. n. uzpuäiti; — e. a. 

izpu3iti, popusiti. 

Kuffihmaufen, e. a, problagovati, pro- 
jesti. š 

Auffchmeicheln, fid, er oblaskati koga, 
— v. a. laskanjem nametnuti. 

Auffchmeißen, e. a. (hin—), uzbrknuti, 
uzbaeiti; (auf etwas —), baciti na 
to; (öffnen), razbaciti; (v. Pliegen), 

upljuvati, 

—— e. a. raztopiti, raztapali, 
raztaliti ; (auf etwas ſchm.) pritopiti ; 
(s. Neuem fdym.), pretopiti; — r. n, 
raztopiti se, olopiti se. 

NAuffchmettern, e. a. raztrëskati; —, e. m; 
tresnuti na što; (erfönen), zaoriti se. 

Aufſchmieden, e a. prikovati; (vers 
brauchen), razkovati. 

Auffchmiegen, fid, e r. priviti se, pri= 
vijati se. 

Auffchmieren, e. a. namazati, primazati ; 
(verbrauchen), izmazati ; f. Auffrigeln. 

Aufichminfen, e a. naliciti, iznova lieiti. 

Auffchmoren, e. a. iznova pri 

Aufihmüden, e. a. okititi, izkititi, naki- 
titi, uresiti. 

Auffchnabeln, e. a. pozobati. 

Auffchnallen, e. a. pripeti, pripinjati, 
prikop£ati; (losfchn.), odapeti, odpi- 

jati, odkop£ati predjicu. 

Auffchnappen, e. a. hlapiti, hlapnuti, 
shlapiti, uhvyatiti, sklocnuti ustima ` 
ein Wort —, uloviti; °. n. skoknuti, 
skokati. 

Auffchnarchen, e. n. zahrkati, hrknuti. 

Auffchnattern, e a. probuditi gakanjem. 

Aufſchnauben, Auffchnaufen, e. n. frknuti, 
zadahtati, zabrektati. 

Auffchneiden, e. a. urezati; auf das Kerbs 
hol; —, zarezali u rovas (rabo3); 
(anfchneiden), narezati, nadeli; (aufs 
chlitzen), poriti, parat, razporiti; ben 

auch —, razbueiti; mit der Scheere 
—, prostridi, razstridi; ein Bud —, 
razrezati knjigu ; (durchſchn.), prore- 
zati; (Alles —) porezati; (groß thun) 
hvastati se, velicati se; (lügen), la- 
gati, prasiti. 

Auffchneider, m. razrezad; (Prahler), 
hvastalo, hvalisav ` hvalisa, hyastun ; 
belegijas, mazalo, — 
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Aufſchneiderei, f. hvastanje, hrastavost; 
laganje. 

Aufichneiderifch, adj. hvastav, hvalisav. 

Auffchneien, e. 1, snöziti na 3to, 

Aufichneiteln, v. a. okresati (drvo). 

Aufichnellen, e. n. skoknuti, odskoßiti; 
er, a. baciti odskokom. 

NAufjchniegeln, e a. nakindjuriti. 

. Auffchnippeln, r. a. izsöckati. 

Aufichnippen, c. a. zvrcnulti u vis. 

Auffchnitt, m. razrezivanje, prorezivanje, 
-razrez, prorez; (Edim), parnica; 
(Anfchnitt), narez, nadetak. 

Aufichnigeln, Auffchnigen, r. a. urezali, 
udeljati; izsëckati; (m. bt. Scheere), 
prostridi; postridi ; das Kleifh —, iz- 
seci meso na peëke i. peke. 

Aufichnüffeln, e. a. nanjusiti, izšunjati. 

Aufſchnupfen, e. a. ušmrkati, pocmrkati. 

Aufſchnüren, r. a. izprëëati, privezati 
(uzicom); (auseinander fchn.), razpre- 
Gali; razvezati, odvezati; (aufreihen), 
nanizati. 

Auffchnurren, c. n. zavreati, vrknuti. 

Auffchobern, e. a. uplastiti, sadësti, sa- 
devali; zavräili. 

Auffchofen, e. a. nakupéati; Getreide 
—, stavicati, nastavicali snoplje. 

Aufichöbling, ſ. Traufhafen. 

Auffchollen, r. a. izgrudati. 

Aufjchönen, e, a. nakrasiti, ukrasiti. 

Aufichöpfen, ©. a. zagrabiti, zahvatiti; 
(bin—) uzgrabiti, uzhvatiti. 

Aufſchoſſen, f. Aufichießen. 

Aufichößling, m. mlaz, izrastao f. iz- 
danak , EE (v. nn aba béi 

ja, dugajlija. naguliti. 

Aufidrammen, e. a. parakati, Vom eng 

Auffchränfen, e. a. izprekrstati. 

Auffchrauben, e. a. navrnuti, naviti, pri- 
sarafiti*; (öffnen), odvrnuti, odviti, 
odvrtati. š 

Aufichreden, e. a. uzplasiti, uzbuéiti ; 
prestraviti; — v. n. prenuli se, trgnuti 
se, prepasti se, prestraviti se, Irzali 
se, prezati se. 

Auffchreiben, e. a. napisati, popisati, 

opisivati; (anmerfen), zapisali, za- 
ten. einen Brief —, (poet.) na- 
kititi knjigu. 

Auffchreiber, m. napisalac, zapisalac. 

Aufichreibung, f. zapisivanje, napisivanje; 
zapisak, biljezka. 

Aufichreien, e. n. viknuti, kriknuli, pod- 
viknuti, zavristati, provikati, prodr&ti 
se; laut —, vikom podviknuti; vor 
Freuden —, kliknuli jasno od radosti; 
— e. a. probuditi vikom. 

Aufichreiten, |. Aufmarfchiren. 

Auffchrift, f. nadpis (napis). 


 Auffchvoter, m. sirilac. ` 

| Wuftdub, m. odgadjanje, odlaganje; od- 
goda, odvlaka; chne —, bez oklë- 
vanja; (én). rok; die Sache läßt 

| _ einen — zu, stvar se neda odgodili. 

Aufſchubebrief, m. odgodnica. 

Aufſchultern, ©. a. zametnuti se, zavrdi 
se dim. 

Aufihuppen, e. a. pomaknuti, gurnuti, 
turnuli gori. 

Aufichuppern, e. a. razdesati. 

| Aufjchüren, r. a. Feuer —, razkariti, raz- 
pretali vatru; stlicati ugarke, tarkati, 

'  earkati u vatru; f. Aufreigen, (Adffer 
—), iznova gemolt, 

Aufſchürzen, e. a. (v. Kleid.) zapredi, za- 
prezati, posuvratili, zavrnuli , saviti, 
uzvinuti (skute); zasukati, zarozali 
(rukave); fid —, zapreci se, zapre- 
zali se, 

Aufſchuß, m. uzlet, uzınah. 
Aufſchüſſeln, ». a. metati u zdelu ; (fig.) 
pogostiti, podastiti. 

Aufſchüttboden, |. Schüttboten. 

Auffchütteln, e. a. potresti, prodrmati ; 
Betten —, e, rt postelju ` einen 
—, drmajud probuditi; tas Maß —, 
möru stresti. 

Aufjcyütten, r. a. nasuli, nasipati; Erde 
—, nagrnuti zemlje ; einen Hügel —, 
sgrnuti brezuljak ; (v. Wlüßig.) naliti, 
nal&vati; Getreide —, sasuli, sasipati 
kito. [drmnuti. 

Aufſchüttern, e. m. uzdrmati se; e. a. 

Aufſchützen, e. a ustaviti, ustavljati voda. 

Aufſchwämmen, e. a. nabubriti, nabujati; 
f. Aufſchwemmen. 

Aufichwanfen, e. n. uzteturati. 

| Auffchwänzen, |. Aufſchweifen. 
ı Aufjchwärmen, r. n. uzrojiti se. 

Aufjchwärzen, r. a. poerniti; preerniti. 

Aufichwagen, ſ. Aufreden. 

Aufichweben, r. n. lebditi nad &im. 

Aufſchwefeln, T+. a. iznova zakaditi, za- 
sumporili, 

Aufjchweifen, e.a. zavezati, zasukati rep 
(konju). 

Auffchweißen, n. a, privariti, privarivati. 

Aufſchwelgen, r. a. spiskati, prosukati. 

Auffcywellen, r. a. naduti, naduvati, na- 
dimati; — r. mn. oteci, olëcati; (vom 
Waſſer) narasti. 

Aufſcywellen, mn. 
otok, povodnja. 

Aufſchweinme, f. izplaviste. 

Aufſchwemmen, z. a. naplaviti (drva) ; 
aufgeſchwemmtes Erdreich, maplovina, 
naplov, nanos. 

Auffhwenmer, m. plavilae. 

Aufichwenfen, e. a. uzmahivati (ëim). 


otöcanje, nadimanje, 


Auffchroten, e a. (ein Faß) uzvaljati ; | Nufichwimmen, e. n. uzplivati. 


(Setreide) po&rvnjati ` (auffrefien) po- 
iderati, 


| yati, zavitlati (dim); ſich —, poviti 


Aufſchwingen, r. o uzmahnuti, uzmahi- 
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raviti se. 

Aufihwingung, f. |. Aufſchwung. 

Aufihwirren, c m. uzfrknuli, prhnuti. 

Aufſchwoͤren, t. a. prisegom zasvëdoéiti. 

Aufihmwörer, m. priseZnik. 

Aufibwung, m. uzmah, uzlet; — ge: 
mwinnen, uzeti mah. 

Auffegeln, |. Aufjchiffen. 

Auffehen, |. Aufſchauen. 

Auffeben, m. uzgled, pogled; Aufjehen 
machen (erregen), probuditi pozornost, 
udivljenje, udarati u odi; großes — 
machen, nalinili huku. 

Aufieher, m. prigledaë ; (Infpeftor), nad- 
ıornik, nadgledalac ; —in, f. nadgled- 
nica. 

Auffeheramt, n. nadgledba, nadzornistvo. 

Aufieherpoften , m. —ritelle, f. sluzba 
prigledada d. 

Aufſeherſchaft, f. nagledba, nadzornistvo. 

Aufſehnen, Ah, rr. ceznuti za ustankom. 

— e. mn. bie Kuh iſt aufgeſiegen, 
krava je presusila, zapragnula, 

Aufſeihen, ©. a. procediti. 

Aufiein, e. n. er iſt [don auf, ved je 
uslao; früh —, uraniti, podraniti; die 
Thür iñ auf, vrata su otvorena i. jape; 
die ganze Nacht —, ëitavu nod pre- 
bdëti; ich bin nicht ganz wohl auf, nëšto 
sam nalos; ich bin wohl auf, dobro 
sam, zdrav sam; mein Theil iji auf, 
mo) dio je potrosen. 

Auffein, n. java; f. bdönje. 

Aufienden, r. a. uzaslati, poslati gori. 

Aufiengen, |. Aufbrennen. 

Aufienieln, e a. (Em), olovnicu 
odmrsiti. 

Aufiegbar, adj. postavan. 

Auficgen, s. a. posaditi; (hinauflegen), 
postaviti, melnuti (na 5to); (eines auf 
dad andere fegen), slagati; feinen Kopf 
—, jednoumac i. svoje glavi biti; uz- 
joguniti se; die Müge —, postaviti, 
uztaci kapu na glavu, pokriti se; 
Epeifen —, posi, don&ti jela na stol; 
Aufgefegt! na konja! den Mühlſtein 
—, nametnuli Zrvanj; (b. Näht.), 
prisiti; Kimme —, utoriti; (b. Schmied.) 
nazubiti pilu; (jchriftlich abfaffen), na- 
pisati, spisati, sastaviti pismeno; einem 
Hörner—, preljubiti iju ljubu; —, v. 

n. ih —, posaditi se; (fig.) opirati 

se; das Beer jegt auf, konj grize 
jasle ; (mont.) plandovati; (waibm.) 
pustati rogove. 

Auffeger, m. postavljad; (Schiffw.), iz- 
krcaé. 

Aufiegmaß, n. ëepomër. 

Wufíegróbre, f. (mont.) nastayka. | 

Auffegung, f. postavljanje, nastavljanje; 
spis, sasiava. 

Auffeufzen, e. m. uzdahnuti, uzdisati. 





podhvatiti se dega, poduzeti što. 

Aufſicht, f. nadgledanje, nadgled, nad- 
gledba, nadzor; — führen, prigledati, 
nadgledati, vidjati; polizeiliche —, re= 
darstvena pazka; unter — ficllen, pod- 
paziti koga; es flcht unter feiner —, 
to je ES njegovom rukom. 

Aufiihtsbehörde, f. nadzorna, nadgledna 
oblast, 

Auffichtsfreis, m. nadgledno, nadzorno 
podrugje. 

Auffichtsperfonale, m. nadgledad, pri- 
gledno osoblje. 

Auffidern, e. n. tajati (na Stol, 

Aufiieben, e. a. prosijati. 

Auffieden, e. a. preväriti, prekuhati ; 
Milch —, podvariti mleko; — v. m. 
nayrëti, navirali. 

Aufiiedung, f. uzvar, uzaviranje ` — bes 
Blutes, uzkip krvi. 

Aufftegeln, c. a. zapedatiti; (das Siegel 
löfen), razpecatiti, odpedatiti. 

Auffingen, s. n. zap&vati, prop&vati, 
pëvnulti; -— v. a. p&vanjem probuditi, 

Aufiinfen, v. n klonuti; srusiti se na što, 

Auffis, m. uzsëd, uzsödanje, uzjahanje ; 
(Injurrection) ustanak. 

Aufiigen, e n. sëdëti na dem; (fid 
leben), sësti; (aufbleiben), die ganze 
Nacht —, prebdeti c&lu noé; (fid zu 
Pferde fegen), uzsösti (us&sti), Pos&sti, 
uzjahnuti, uzjahati, pojahati, objahati, 
okroditi, zakrociti, oklopiti konja; 
das Pferd läßt nicht —, ovaj konj 
neda nikom uzjahati; (v. Bögeln), 
nalöpiti; er ließ ihn —, nuveo ga je 
na tanak led; der ganze Adel mul —, 
sve plemstvo mora da ustane na. 
oruzje ; er ift ihm aufgefefien, kivan, 
nazuban je na njega. 

Auffiger, m. uzsèdaé. 

Aufiigftange, f. sêdalo. 

Auffollen, e. n. imati bdëti. 

Aufjöllern, f. Auffcichten. 

Aufipäihen, e. a. uhoditi, iztraziti; do- 
znati. 

Auffpalten, r. a. razcöpiti, razkoliti; — 
e. n. razcöpiti se, razkoliti se. 

Auffpangen, ve. a. pripeti, pripinjati, pri= 
kopéati zaponcem. 

Aufipannen, e. a, raztegnuti, razapeti, 
napeli, razpinjati; He Segel —, ra- 
zapeti, otvoriti jadra; gelindere Saiten 
—, popustiti, povudi se; einen Fluß 
—, uzpröti, uzpirati röku. 

Aufipannung, f. razapinjanje, razpon ; 
napetost, razapetost. 

Aufiparen, prištediti; zastediti, ustediti; 
(aufheben), spraviti, ostaviti; (auf: 
ſchieben), odgoditi, odmaknuti. 

Auffpeihern, e. a. sasuti, sasipati (kito 
u Zitnicu), nakupiti. 


Aufipeien — Auffprühen 


Auffpeien, e. a. pljunuti, pljuvali (na 
Stol, opljunuti (to). 

Auffpeilern, e. a. Felle —, razapeti koze. 

Auffpeifen, ſ. Aufeflen. 

Auffperren, v. a. die Thür —, odjaziti, 
odjapiti vrata; (mit t. Schlüffel) od- 
kljueati, otvoriti, otvorati, odpre&ti; 
den Mund —, zinuli, zövati, razvaliti 
usta; die Augen —, izbuljiti, izbeeiti, 
izvaliti, izdreëiti, izbuciti odi. 

Auffperrnng, f. otvaranje, otvor, odpiranje. 

Aufipielen, e. n. zaigrati, zasvirati; —, 
e. a. fih die Ringer —, ozlediti si 
prste igranjem. 

Aufipießen, ec. a. nabosti, nabadati, na- 
taknuti, navrnuti, naticati, nabiti, uda- 
riti (na kolac, razanj). 

Aufſpindeln, e a. naviti,- namotali na 
vreteno. 

Aufipinnen, vr. a. napresti, opresti ; 
(Alles —), popresti; fe hat fd die 
Finger aufgejponnen , predja joj je 
prste razjëla. 

Aufipigen, e. a. die Chren —, stridi 
usima ; naduliti, rogusili, dignuti usi. 

Auffptittern, r. a. raztresnuti; —, r. n. 
raztresnuli se. 

Auffprechen, c. a. odbajati, odeiniti. 

Aufipreiten, Auffpreizen, e. a. razapeti, 
razpinjati, razmaknuti; razkre£ili, raz- 
kueiti; (einen gefchlachteten Schöps —), 
razkrediti, razapeti ; die Thür —, od= 
japiti, odjaziti, otvoriti 5irom vrata. 

Aufiprengen, e. a. probiti, razbiti; bie 
Thür —, obt, razbiti vrata; ein Schiff 
—, dignuti ladju u zrak, razprsnuli 
ladju ; (aufjagen), krenuti. 

Auffprengung, f. razbijanje, obijanje ; 
dizanje u zrak; prsak ; kretanje. 

Auffprießen, f. Auffprofien. 

Auffpringen, e. n. poskoditi; (e, Boden 
—), skociti na noge, djipiti; die Thür 
ift aufgefprungen, vrata su se otvo- 
rila; (aufplagen), puknuti, izpucati, 

ucati, popucati, razpueiti se; (von 
ippen), oprhnuti, izpucati se; (vom 
Samen), opuëiti se. 

Auffprigen, e. m. streati u vis; strcati 
na 5to; ein Gefhmwür —, razstreati 
&ir, mozolj; —, rn, baé Blut fprigte 
body auf, krv je prsnula u vis. 

Auffproffen, e. n. izniknuti, poniknuti, 
proniknuti, iznicati ; tërati; narasti, 

ostati. 

Auffprößling, m. mlaz, iznikao, ponikao, 
izrastao f.; |. Gmporfömmling. 

Auffprudeln, e. n. 5ikljati, krkljati, pro- 
vröti, zaklokotati, uzkljudati; er fpru: 
belt gleich anf, odmah plane; —, b.a. 
uz3iknuti, uzkrknuti ; ein —der Kopf, 
f. Braufefopf. 

Auffprüben, e. a. vreati iskrami, sipati 
yarnice u vis; —, t. m. zaiskriti se, 


— 116 — 


Auffprung — Aufftehen 
Auffprung, m. uzskok, poskok ; (Spalte), 


pukotina. 

Aufſpucken, í. Anfpuden. 

Aufipulen, s. n naviti, namotati (na 
cöv, mosur). 

Aufipülen, r. a. ein Geſchirr —, izprati, 
izpläkati, izpirati; baé Waſſei hat 
Sand aufgefpült, voda je nanëla pöska. 

Auffpünden, e. a. odvranjiti, odtapunati. 

Aufjpüren, e. a. nanjusiti; f. Auffräben. 

Aufftacheln, e. a, nabosti, podbosti, pod- 
hadati, uzbosti; (anreizen), podbosti, 
podzeci, podtaknuti. 

Aufitaffiren, r. a. izkititi, nakititi. 

Aufitallen, e. a. metnuti u staju; mel- 
nuti na krmu. 

Aufſtammeln, e. a. tepati, protepati. 

Aufſtammen, v. a. zameinuti, zavrei 
pleme. 

Aufitämmen, r. a. podupr£ti, nasloniti ; 
fih auf den Tifch —, podnimiti se 
Aufftampfen, e. a, pritabati, prigaziti, 
nabiti ; (auseinander ftampfen), razga- 
ziti, razkopati; —, P. m. zutopotali, 

topotati, nogom bili. 

Aufftand, m. ustanak ; buna. 

Aufftänfern, e a. iznjusiti, nanjusiti, 
našunjati. 

Aufftapeln, e. a. nagomilati, nagrlati; 
Holz —, brvnati, nakladati. 

Aufftarren, e. m. ströiti; (arr auffehen), 
uprëti oi, beëiti se. 

Aufftauben, e. n. zaprasiti se, prasiti se. 

Aufftäuben, r. a. zaprasiti; naprasiti. 

NAufftäubern, f. Aufſtöbern. 

Aufftauchen, e. a. lupiti o što; (beim 
Schmied), zamlatiti, zavratiti, strknuti ; 
Flachs —, kuciciti lan; Maffer — 
(Aufſtauen), zagusiti, ustaviti, ustav- 
Datt vodu. 

NAufitaunen, r. n. 
dati, pogledati. 

Aufitechen, r. a. nabosti, nabadati, na- 
taknuti, naticati; (öffnen), probosti, 
razbosti; Den —, tovariti sëno (vi- 
lami); (befeftigen), pribosti; (eine Ru: 
pferplatte), prevajati, iznova dubsti ; 
(mit Sticyen bezeichnen), obosti; (fg.) 
prekoriti. 

Aufitecher, m. probadae. 

Auffteden, r. a. prikopdati, pridösti ; 
(auf etwas ſtecken), nataknuti, zatak- 
nati, nabiti , nabosti; eine Flagge —, 
razviti, iztaknuti stög. 

Aufſtecknadel, f. pribadaca. 

Aufftchen, e. n. otvoren biti; die Thür 

ehe auf, vrata zjaju i. jape; (auf etw. 

eben), stajati na dem; (fid erheben), 
ustati, ustajati, dignuti se na noge; 

v. Gebet — , ustati od molitve; vom 

Kranfenlager —, pridignati se; zeit- 

lid, früh —, uraniti, podraniti; ber 

Pfahl fleht anf, koləc je zapeo; bie 


s ndivljenjem uzgle- 


` 


Aufiteifen — Aufſticheln — | 


Zähne jtehen auf, trnu zubi; b. Schwa— 
den ſteht auf, dadja, dadj se dite, 
gora se pusi; die Wolle Debt auf, 
yuna se kostr&si; ein Brophet ift aufge: 


fanden, podigao se je i. nastao prorok ` 


wider einen —, ustati na koga. 

Aufiteifen, r. a. ukrutiti, skrutiti; (984: 
ie), iznova skrobiti, preskrobiti, pre- 
Stirkati*, 


Aufſteigen, r. n. uzici, uzlaziti; (auf ben | 
Wagen —) popeti, penjati se (na 


kola); (ſich erheben), dizati se, uz- 
dignuti se; die Speife jteigt mir auf, 


podriguje mi se; die Sonne fleigt auf, | 


sunce se radja; (v. Geitirnen), po- 
jariti se, izteci, pomolitise, osvanuti; 
es ſtiegen ihm verichiedene Bedenklich— 
feiten auf, porodise se u njem razne 
sumnje. 

Auffteigen, a. — eines Schülers in hö— 
bec Klaſſe, prelaz ucenika u visju 
udionicu. 

Aufiteigend, adj. uzlazeci, uzlazan, uzho- 
dan;—e Linie, uzlazeca, uzhodna loza. 

Auffteigung, f. uzlazenje ; gerade —, uz- 
pravan uzlaz ; ſchiefe —, kos uzlaz. 

Auffteigungsunterfchied, m. uzlazna raz- 
lika. 

Aufſtellen, raa. postaviti, postavljati; (in 
Ordnung ft.), namöstiti, namöstati, po- 
namöstati, narediti, umöstiti, zamësliti ; 
(aufrichten), namöstiti dubke, izpra- 
viti, rue s eriti, izdignuti, po- 
dignuti; cine a dinc —, nagraditi 
stroj; Maaren —, izloziti, robu; 
Wache —, postaviti, pometnuli, ba- 
cili, povrdoljati strazu ; Zeugen —, na- 
vest, dovesti svödoke ; den Rettel —, 
nastaviti kotao; Kanonen —, uméstiti, 
namëstiti topove; Netze —, razpeti 
mreiu; eine Kalle —, nastaviti stu- 


pen: Sprenfel —, zapeti pruglo; 
einen * —, postaviti, predloziti 
izreku; Truppen in Reihe u. Glied —, 


redjati, poredjati vojsku; in Schlacht: 
ordnung —, narediti (vojsku); einen 
Richter —, postaviti, namöstiti sudca; 
auf einen —, podleci komu laboru; 
Hä —, postaviti se, namöstiti ; fid in 
Reihe und Glied —, povrstali se, po- 
redjati se; (fid aufrichten), uzpraviti 
se, izdignuti se. 

Auffeller, m. postavljad, namöstalac. 
Aufttellung, f. postavljanje, nastavljanje ; 
postava, namöätaj, namestanje itd. 

Aufttemmen, f. Sr een 

Aufftempeln, e. a. biljegovati, udariti 
biljeg. 

Aufieppen, d. a. priglasati. 

Auffteuern, r a krmiti, veslati uz vodu. 

Aufſticheln, e a. nabockati; (durchſt.), 
probockati; einen —, podbadati, pod- 
eat, podrazivati. 
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Aufſticken, r. a. izvezti. 

Aufitieben, |. Aufftäuben. 

Aufitieren, e. n. piljiti, blejiti; beeiti se 
u vıs, 

Aufftiften, |. Auffegen, Anftiften. 

Aufftimmen, r. a. die Saiten —, nateg- 
nuti Zice. 

‚ Aufitippen, f. Aufitochern. 

Aufſtöbern, f. Aufjagen. 

Aufüochern, r. a. prodackati. 

Aufitoden, e. a. (abah), kalupiti. 

Aufftöhnen, e. n. zastenjati. 

Aufſtopfen, e. a. nabiti, napuniti; iz- 

nova punili. 

Aufſtoppeln, e. a. napabireiti, napalet- 

| kovati. 

‚ Aufitopfeln, e. a. odeepiti. 

Aufftören, e. a. probuditi bukom ` (qué; 
einander fl.), razbuciti; (v. euer), 
podtaknuti, podticati. 

Auffioßen, e. a. proturati, progurali, 

rolomiti; die Haut —, oguliti kolu; 
bie), uzturiti; den Hund —, gurati 
psa da ustane; Wild —, krenuti, 
dignuti zvör ; den Bienenforb —, na- 
staviti košnicu; —, e. m. (auf etwas 
eben), udariti o 5to; das Schiff ik 
aufgeftoßen, brod je nasio ; (o, Speis 
jen), podrigivali se, podrignuti se; 
(begegnen), namöriti se, naici (na ko- 
ga), susresti, sukobiti, udesiti (koga); 
ein Zweifel ftößt mir auf, sumnja mi 
se namede; wenn ihm eine Noth aufs 
ftößt, ako se nadje na nevolji, ako 
mu bude do nevolje; der Wein fößt 
auf, vino cikne, vino je uzvistalo ; 
die Kuh ftößt auf, krava kunja. 

Wad H adj. nakisao, uzvistao; ein 
— ct Bein, zavrelica ; der Wein ip —, 
vino cikne; (franf), bolesljiv; (auf: 
füßig), jogunast, 

Aufſtrahlen, e. n. uzsevnuli, sövnuli, 
sijati u vis. 

Aufitrauben, v. m. s»tröiti; uzjekiti se, 
najeziti se. 

Auffträuben, e. a. najeziti, nakoströsiti ; 
ſich —, e. r. najeziti se, nakoströsiti 
se, naremeziti se, nastršiti se. 

Aufftreben, e. n. penjati se u vis; sir- 
siti ; zur Vollkommenheit —, tešiti na 
savršenstvo. 

Aufitreden, e. a. prukiti, prukati u vis. 

Aufftreicheln, r. a. pogladiti, uzgladiti. 

Aufftreihen, e. a. namazati; die Haare 
—, kosu najeziti, uzdesljati; b. Kleid 
ftreicht auf, haljina se vude; auf ber 
Beige —, zagudêti. 

Aufftreifen, e. a. uzgrnuti, zavrnuti, po- 
suvratiti, zavratiti; die Armel —, za- 
rozati rukave; Bohnen —, Ijustiti 

ah (pasulj); die Haut —, oguliti 
bosa, okrznuti se, priäkrniti se, 
—, v. m. kosnuti se, brcnuti. 
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Aufftreuen, e. a. nasipali, nasuti, posuti 3 
Blumen —, nastreli cvöce. 

Aufftrih, m. uzvlak. 

Aufftriden, e. a. den Zwirn —, poplesti 
konac ` Stride —, razplesti uZeta. 

Aufftriegeln, e. a. ukdesati, uztimariti, 


podesati, potimariti*; fit —, nakin- |- 


juriti se. 

Aufftrömen, e. a. naplaviti, nanositi. 

Aufitüden, v. a. nadostaviti. | 

Aufftufen, e. n. stubimice sve se dizali; 
— v. a. stubimice sve dizati. 

Aufftufung, f.'(Limaz), stupnik. 

Aufitülpen, r. a. zavrnuti, uzvrnuti obod; 
den Dedel auf den Topf —, poklo- 
piti lonac; eine aufgeftülpte Nafe, uz- 
dignut, zakovrëen, zafrknut nos. 

Aufftürmen, e. a. uzjuriti, uzbuniti; bie 
Thür —, razbiti vrata; das Thor —, 
razbiti na juris; — pn. srnuti u vis. 

Aufſtürzen, r. a. den Dedel —, poklo- 
H. zaklopiti; die Haube —, baeiti 

apu na glavu; — r. m. nasrnuti; 
mit dem Kopfe —, udariti glavom o što. 

Aufſtutzen, v. a. |. Aufitülpen ; (aufputzen), 
nakititi, izkititi, nagizdati; ben Bart 
—, zasukati, zafrkati brke; —, v. n. 
zapanjiti se, ududiti se, 

Aufftügen, ſ. Auflehrten. 

Aufitußer, m. gizdelin, gizdavica; (Staf: 
firer), nakitnik. 

Auffuchen, e. a. iztraßivati, potraiti; 
ein Wort —, iztraziti röd. 

Auffucher, m. trazilac. 

Auffuchung, f. tra&enje, traänja. 

Auffub, n. odvarak, zakip. 

Auffummen, r. n. zazujati, zazukati, za- 
brujati; fih —, é. r. nakupiti se, 
narasti' 

Auffuppen, e. a. pojösti juhu, &orbu. 

Auffußen, e a omutiti, omuckati. 

Auffüßmwaffer, n. omudina. 

Auftafeln, ſ. Auftifchen. 

Auftagen, f. Vertagen; —, r. n. opoda- 
niti se, pomoliti se; izaci na vidëlo. 

J— n. a. spremiti, opremiti brod. 

Auftanzen, e. m. zaigrati, zaplesati; 
Schuhe —, eipele izlizati (plesanjem). | 

Auftappen, e. m. tumariti, na što. 


Aufthun, e. a. metnuti na to, namet- 
nuti; das Eſſen —, metnuti jelo u 
zdelu; (öffnen), otvoriti, odpreti, o- 
tvarati, razklopiti; Augen —, progle- 
dati; den Mund —, zinuti, prosloviti ; 
den Mund — (um zu fpreden), za- 
ustiti; er bat nicht den Mund —, 
nesm& ni pismuti ; den Beutel —, raz- 
kriliti kesu; einen Sad —, razrösiti 
vröcu; (das Beflochtene —), razplesti ; 
(ein Faß —,) nadepiti, nadeti; Ohren 
—, paziti, slusati; Dë —, r. r. ot- 
voriti se; bie Erde that fich auf, zemlja 
se je pros&la, projazila; die Blumen 
(hun fib auf, cvöde zene; tab 
Geſtein (hut id auf, kamenje se od- 
kida, odvaljuje; (v. Keime), klicati, 
nicati. . 

Aufthürmen, v. a. nagomilati, nahrpiti. 

Auftiden, e. a. tipnuti, kucnuti. 

Auftiefen, e. a. dubiti. 

Auftippen, e. a. tipnuti, tiknuti, pipnuti. 

Auftifchen, r. a. dontti na stol (trpezu) ; 
iznöti (jelo) pred koga; (fg.) kazi- 
vati, razlagatı; alltägliche dio —, 
poznate stvari pripovëdati. 

Auftoben, e. n. zahuéati , zabuéiti, uz- 
bëšnëti. 

Auftönen, v. a. glasiti se, zazvoniti, za- 
zvudali, 

Auftofen, e. n. zaurlati, zabueiti. 

NAuftraben, v. a. uzkasali. 

Auftrag, m. (Auftragen), — ber Farben, 
namaz, metanje mastilah (bojah); 
(Befehl), nalog, zapovëd; im —x, po 
nalogu, zapovedi ; (aufgetrag. CR F 


naruka; f. Beitellung, ( komisia ); 
einen — geben, naruéiti, nalotiti, za- 
povëditi; einen — beforgen, izvräiti 
naruku. 


Auftragen, e. a. nanositi, nanëti; Spri: 
fen —, donëti jela na stol; Gold —, 
ozlatiti; Farben, metati mastila, (bo- 
je), pomastiti ; (in b. Buchbr.) nama- 
zati; einem «in Geſchäft —, naruditi, 
narudivati; einem etwas —, naloziti, 
zapovèditi ; dem Gegentheil den Gid —, 
zaiskati da se protivnik zakune (na što). 


| Aufträger, m. nosilac. 


Auftaffen, e. a. sadësti u stog, kladnju; | Auftragsbeforger, m. narudnik, opravnik. 


skladati. 
Auftaften, e. a. napipati, opipati. 


Auftauchen, e. n. pomoliti se, izkrsnuti. »| Auftragsgemäß, adr. 


Auftragsbrief, m, narudnica. 
Auftragegeber, m. naruditelj. 
po naruci. 


Auftaumeln, r. m. uzteturati se, natetu- | Auftrampeln, Auftrappeln, e. n. trup- 


rati, natornjati, natrbati na ito. 
Aufthauen, e. a. raztopiti, otopiti, raz- | 
kraviti; —, e. m. topiti se, otopili 
se, odkraviti se, okopn&ti, odmrznuti | 
se, razkraviti se, odkraviti se, kra- 
viti se. 
Aufthauung, f. otop, topljenje; jug. 
Aufihauungspunft, m. topitak. 
Auftheilen, v, a. porazdeliti, razrezati. 


` 


nuti, tupnuti; r. a. Grde —, natup- 
kati, natrupkati zemlje. 

Auftrampen, Wafirapper, Auftrapien, r. 
n. zatopotati, tabnuti; — *. a. uta- 
bati, utopotatf, utrapati. 

Aufträufeln, e. n. nakackali. 

Aufträufen, e, n. nakapati. 

Auftreffen, en. zapeti o što; v. a. nabi 
budna, na noguh. 


Auftreiben — Aufiwägen 


Auftreiben, e. a. uztörati, uzagnati; aus 
dem Bette — iztörati iz postelje (kre- | 
veta); (Wild —), krenuti, | 


digauti ; (b. Schloffer), izklepati ; Rei— 
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etwas mit Gold —, izmöriti, premöriti, 
presipati komu što zlatom. 


Aufwählen, e. a. nasumce obrati; (eine 


Karte), prevrauti. 


fe—, udariti, nabiti obrude ; den Ader | Aufwall, í. Aufwallung. 
—, podmekotiti njivu; den Leib —, | Aufwalleh, r. n. uzavröti, uzkipöti, uz- 


naduti, nadimati trbuh; Menſchen —, 
iznalaziti; Geld —, novce »moci, na- 


maci, najamiti, sastaviti; (mübfam —), | 


kljucati; das Blut wallet auf, krv 
navire, mëša se; (Ág.) uzavröti, pla- 
nuti; razjariti se. 


skuckati, skunatoriti, skonobiti; ben | Aufwällen, e. a, uzvariti; (aufbäufen), 
Preis — cënu povisiti; ben Hut —, | "nagomilati. | 
uzbiti klobuk ; (mit @ewalt_êffnen), | Aufwallung, f.kipljenje, var; kljué; (b. 


silom otvoriti; razbiti; (eines auf dad 
andere —), Cie? nagoniti, nabiti ; 
— r. n. das Sch 

je nasadila, nasukala, nasëla je. 
Auftreiben, m. uzgon; (s. Wild), kre- 
tanje ; (Geld), namicanje, namak. 
Anftreiblih, adj. nabavan, što se mote | 
smoci, namaknuti. 

Auftrennen, ©. a. oporiti, razporiti, raz- 
siti ; (s. Strumpfe), osuti, razplesti ; 
ih —, e. r. poriti se, oporiti se: 
(s. Strumpfe), osuti se, Osipati se. | 
Anftrennung, f. porenje, razpor. 
Anftreten, e. a. 
(eine Sache auf die andere treten), pri- | 


Aufwalzen, r. a. naviti na valj, valjak. 
if trieb auf, Indja se Aufwälzen, e. a. uzvaliti, uzvaljati; ( 


Blutes), uzvar krvi; (Zorm), srdnja. 


f auf 
etwas w.), navaliti; einem etwas —, 
naprtiti komu to. 


Aufwand, m. trosak, tratnja, potrosak ; 


großer — der Kräfte, velik napor; 
großer —, razsipnost; — madıen, raz- 
sipno Zivljeti, mnogo trositi; das ifl 
mit großem — verbunden, to puno 
i. skupo stoji, s toga se puno trosi. 


Aufwandeln, r. m. uzsetati; ((heol.) po- 


dignuti, podizati (kalez). 


razgaziti, pregaziti; | Aufwanfen, r. m. uzteturati se, ustati 


teturajud; (auf etwas wan.), natrtati, 


tabati, prigaziti, utabati ; (treten) stu- |) navesti se, maviti se. 
piti, nastupiti; (auf der Bühne —), Aufwärmen, r, a. podgrijati, pogrijati, 
stupiti na pozoriste, predstavljati;, podgrevati; eine aufgewärmte Speife, 
gegen Jemanden —, podignuti se na ogrövei, pogrijanac ; (fg.) einen alten 
koga; mit etwas —, pojaviti se, po- Sdt -, podirali stara razpru; 
kazati se (s im), izici na ugled;| etwas Geſagtes —, zapovrnuli. 
energiih —, krepko postupati; mit | Aufwartegeld, w. —lohn, m. dvorbina. 
einer Klage —, iznëti tuzbu (na koga).  Aufwarten, e. n. dvorili, podvoriti, po- 
Auftriefen, f. Aufträufeln. sluziti; (b. Tiſche —), sluziti oko 
Auftrinfen, e a. popili, izpiti, izpijati.) stola; dvoriti; mit cine Speife —, 
Auftritt, m. nastupanje, nastup; (im | iznëti što pred koga i. komu; ponu- 
Theat,), prizor ; on Stufe), nastu- | diti, poëastiti koga &im; (einem feine 
pak; er bat mit ihm einen — gehabt, ` Aufwartung made), pokloniti se ko- 
posvadio se je s njim. ' mu, (ueiniti — womit kann 
Auftrodnen, e. a. posusiti, osušiti; Thrä- id Ihnen —? ëim yas mogu poslu- 
nen -—, utrti suze; —, b. n. posusiti| Mu? (e, Hunden), éloviti. 
se, usahnuti ; prisahnuti. Aufwärter, m. sluzar, posluznik, 
Nuftrommeln, e n. bubnuti, zabubnjati,| dvornik, sluzitelj, dvorilae. 
zabubati ; = e. a. bubnjanjem probuditi. Aufwärteramt, m. —bienft, m. poslukba, 
Aufttompeten, r. m. zatrubiti; — pr. a.| dvorba: slutba podvornika. 
trubljom probuditi. |Aufwärterin, f. posluänica, sluzavka, 
Auftröpfeln, ſ. Aufträufeln. ' dvorkinja. 
Auftropfen, f. Aufträufen. ‚Nufwärts, ade. uz, Sort, u vis; ben 
Auftrüben, e oa. zamutiti, uzburljati, uz- | Fluß —, uz vodu. 
mut ; aufgetrübte Flüßigfeit, muter. | Aufwartfan, adj. posluzan, uslusan, u- 
Auftunfen, d. a. izumakati. dvoran. 
Auftupfen, e. a. iztipkati. Aufwartung, f. poslusba, posluzivanje, 
Auftuten, e a, zatuliti. osluga , dvorba, podvorenje ` einem 
Aufwachen, r. n. buditi se, probuditi se, | Peine — machen, |. Aufwarten. 
razbuditi se; o&ivljeti. Aufwaſch, m. Aufwäſche, f. sudopranje. 
Aufwachſen, e. m. izrasti, narasti, uz- Auſwaſchen, e. a. oprali, pomiti, prati; 
rasti; mit einander —, zajedno odrasti. b. Seife —, poprati, potrosili sapun ; 
Aufwadeln, r. a. razklamati, razklimati, ` Bé die Hände —, razprati ruke. 
razklamitati, Aufwaſcher, m. (im Bräauh.) mesaja. 
ufmagen, r. m. usuditi se, ustati. Fiss f. sudoperka. 
Aufwwägen, e. a. izmeriti, vagnuti ; einem | Aufwaichfaß, n, pomijara, 





po- 
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Aufwaſchort, m. sudoperionica. 
Aufwaſchwaſſer, f. Abwaſchwaſſer. 
Aufwaſſer, n. poledna voda. 

Aufweben, e a. tas Garn —, potkali 
predju ; (losweb.), razatkati. 

Aufwechſel, m. |. Agio. 

Aufwechjeln, e. a. razmënili, zamöniti. 

Aufwechsler, m. mènjaé. 

Aufwecken, e. a. probuditi, razbuditi ; 
einen Todten —, uzkrisiti, dignuti 
mrtvaca ; (fg.) udobrovoljiti, razve- 
seliti, razvedrili; aufgewedt, dobre 
volje; ein aufgewedter Kopf, mudra 
glava. 

Aufmweder, m. budilac, budnik ; (b. b. 
Uhr), budilo, 

Aufweckung, f. probudjivanje, budjenje, 
probuda; |. Auferwecdung. 

Aufweben, e, a. uzduhati, uzduhnuti, uz- 
puhati ; (den Staub —), uzvijati ; 
den Funfen zur Flanime —, razduhati, 
razpiriti iskru; (wegwehen), odduhati ; 
odpuhati; —, v. m. vijati se. 

Aufweihen, e. a. umeksati; (in einer 
Klüßigfeit), razmoeiti, izkiseliti, raz- 
kiseliti; —, e. m. (weich werden), od- 
meknuti; razmo&iti se, izkiseliti se, 

Aufweichung, odmak; f. razmak, raz- 


makanje. 

Aufweifbürfte, f. (zlatarska) eistilica. 

Aufweifen, e. a. namotati, namatati, pre- 
dju na rasak; (fertig weif.), domotati. 

Aufweinen, e. n. zaplakati, proplakati, 
oplakati; e. a. pladem probuditi. 

Aufweifen, e. a. pokazati, pokazivati; 
einen Zengen —, svödoka dovesti. 

Aufweißen, e. a. prebeliti. 

Aufweifung, f. pokazivanje, pokaz. 

Aufwelfen, e. a. Obſt —, voda nasusiti. 

Aufwenden, e. a. potrositi, poharciti ; 
upotrebiti; #leiß und Mühe —, ulo- 
kiti pomnju ; nastojati, trsiti se. 

Aufwerfen, e. a. (hin —), uzbaciti, uz- 
bacivati, uzmetati; (auf etwas werf.), 
nabaciti, nametati ; b. Waffer wirft Bla: 
fen auf, voda puljka, izbija klobuke; ë. 
Graben —, izkopati jarak; Schanzen 
—, kopati, zakopati obkope; einen 
Damm —, nasipati sip; eine Frage 
zapitati, upitati; Zweifel —, izjaviti 
sumlju; einem den Kopf —, razbiti 
komu glavu; Karten —, prevrnuti 
karte; ih — (v. Holz), f. Werfen; 
fid jum Lehrer —, nametnuti se, na- 
metati se za ulitelja ; fid) wieder einen 
—, ustati, dignuti se na koga, Lippen 
—, napreiti, opreiti, natopreiti usne, 
napr£iti se. 

Aufwettern, e. a. uzburiti. 

Aufwicdhfen, e. a. navostiti; den Schnur: 
bart —, namazati brkove; fid —, 
nagizdati se, nakititi se; (g.) po- 
Cast, 


Aufwideln, e. a. namotati, naviti, smo- 
tati; (loswideln), razmotati, odmotati ; 
ein Kind —, razvili, razvijati dete. 

— éch f- bunjenje, mutljanje. 

Aufwiegeln, e. a. buniti, mutljati, po- 
buniti, uzbu£iti, puntati; (reizen), pod- 
ticati, podbadati. 

Aufwiegelung, f. |. Aufwiegelei; buna, 
punta. 

Aufwiegen, v. n. pretezati; —, v. a. Í. 
Aufmwägen. 

Aufwiegler, m. bunitelj, bund&ija, pun- 
tar, bukavac. 

Aufwieglerifch, adj. buntovni. 

Aufwieglervolf, m. buntovni narod; bun- 
tovnici. 

Aufwichern, e. n. zahrzati, njisnuti. 

Aufwindeln, s. a. ein Kind —, razvili 
razvijati döte. 

Aufwinden, e. a. (hin—), uzviti, uzvijati 
(na vitao) ; (auf etwas w.), namotati, 
naviti, namatati ; auseinander —, od- 
motati, odviti, razmotati; fid) —, e. r. 
uzvili se, izvili se, popeti se. 

Aufwindläppcen, n.lepir, dusa(od klubka). 

Aufwindung, f. uzvijanje, uzvitak ` na- 
matan)e, namotak. 

Aufwinfeln, e. a skikom probuditi. 

Aufwippen, ſ. Aufiyadhten. 

Aufwirbeln, e a. uzvitlati, uzvijali; (b. 
b. Geige), odvinuti; —. v. m. vitlati 
se, uzviti se, poviti se. i 

Aufwirfen, e. a. potkati; (loow.), raza- 
tkati; (6. Bad.) razmësiti, razkuhati, 
liéiti; (maibm.), razporiti. 
ufwirren, r. a. razmrsiti, odmrsiti, raz- 
mršavati. 

Aufwifchen, r. a. utrti, utirati, ubrisali. 

Aufwiſcher, m. Aufwiſchhader, m. otiraé, 
izpirada. 

Aufwogen, r. n. uztalasili se, uzvaljati 
se, dignuti se na valove. 

Aufwölben, e. a. svesti, svoditi. 

Aufwolfen, e. a. naoblaciti. 

Aufwölten, fid, c. r. naobladiti se. 

Aufwollen, e m. hotëti ustati, hotëti 

orë ici. 

Aufworfeln, e. a. uzvëjati na što. 

Aufmwuchern, e. n. uzbujati. 

Aufwuchten, e. a. poduvrëti, poduvirati ; 
izvaliti. 

Aufwühlen, e. a, uzrovati, uzriti, prero- 
vati; (uneben machen), razrovati ; bie 
öffentlihe Orbnung —, podkopavati 
javni red. 

Aufwuhnen, e. a. oduske pros&ci (u ledu). 

Aufwünfchen, e. a. einem alles Uebel —, 
šeliti komu ae lo, 

Aufwurf, m. uzbacivanje, izbacivanje ; 
(die aufgeworfene Erde), nasap, sip, 
namet. 

Aufwürfeln, r, a. kockami baciti. 

Aufwürgen, e. a. podaviti, pogusiti. 


Aufzählen — Aufzifchen 


Aufzählen, e a. nabrojiti, izbrojiti, na- 


brajati ; einem zwanzig Prügel —, na- 
brojiti, namiriti komu dvadeset ba- 


tinah ; Gründe —, izbrojiti razloge. 

Aufzäbler, m. izbrojae. 

Aufzählung, f. izbrajanje, nabrajanje, 
izbroj, nabroj; nad —, izbrojiv. 

Aufjanfen, e. a. svadjom probuditi. 

Aufzärteln, e. a. uznjegovati, razbluditi, 
razmaziti, 

Aufzaubern, e. a. |. Anzaubern ; (öffnen), 
vracanjem, razkovnikom otvoriti. 

Aufjäumen, e. a. zauzdati, zauzdavati, 

Aufzaufen, e. a. razkusljati, razéupati. 

Aufjechen, e. a. propiti, zapiti. 

Aufjehren, e a. potrositi, potratiti, po- 
hareiti ; f. Aufeflen; ber Sram bat ihn 
aufgejehrt, tuga ga je izjela. 

Anfjeichnen, e. a. zabiljeziti, zarovasiti ; 
zapisati, upisati; (b. Mal), nacrtati, 
narisati. 

Aufzeichner, m. biljeznik, upisaé. 

Aufzeihnung, f. — zapisivanje, 
naznadivanje, biljetenje; — en, pl. 
zapisci. 

Aufzeichnungsbuch, n. bilje£nica. 

Aufzeigen, f. Aufweifen. 
ufjerten, e. a. gorö vuci, smucali, na= 
tezati, navladiti. 

Aufziehbrücke, ſ. Zugbrücke. 

Aufzichen, e. a. (hin—), izvuci ; (öffnen), 
razvuci, otvoriti; (auf cine andere Sache 
jiehen), navudi, navladiti; eine Uhr —, 
naviti, navinuti, navijati uru, sat; Sot: 
ten —, napeti, napinjati ice, strune; 
gelindere Saiten —, povuéi se, po- 
pustiti; (einen Uebelthäter —), udariti 
na make - (b. Web.) naviti; eine Land» 
farte —, zemljovid podlepiti; Segel 
—, otvoriti, razapeti, razviti jedra; 
den Borhang —, dignuti zastor ; eine 
Grube —, izvaditi iz jame; ben Hahn 
—, zapeti pusku; einen —, titrati se 
s kim, zaluditi koga; (Kinder oh 
odgajiti, uzgojiti, odhraniti; (Schafe 
—), podgajiti, odgajiti, podiéi; (in 

enge —), zavrdi, zapatili, napatili, 
(ovacah); einen Baum —, podhraniti 
drvo; (b. Golbſchm.), tanjiti; (mägen), 
meriti; —, m". m. stupati, šetati, idi; 
die Wade zieht auf, strata se menja ` 
mit etwas aufgeronen fonmen, dolaeiti 
(s ëm); (v. Wolfen), dizati se; ein 
Gewitter zieht auf, oluja, bura, ne- 
vröme se spravlja. 

Aufjieher, m. podrugljivac. 

Aufzicherei, f. podrugivanje, podruglji- 
Yosi. 

Aufziehhammer, m. (malj-)tanjaé. 

— n. ne | 

Aufzieren, f. Aufpußen. 

Aufjirfeln, e. a. nasestariti. 


Aufzifhen, e. a. ciknuti, šiknuti, 
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Aufzwiefeln, v. a. natak 
Aufzwingen, e. a. na 


Aufzwirnen, e. 
Aufjwitfchern, e. n. cvrknuti. | f 
Augapfel, m. oko, odina; er ift fein —, 


Aufzittern — Auge 


Aufzittern, e n. uzdrhtati. 

Aufzögern, f. Verzögern. 

Aufzucht, f. zapatak. 

Aufzuden, r. n. prenuli se, pomoliti se. 

Aufzudern, e. a. osecerili. 

Aufzug, m. uzvladenje, potezanje, na- 
tezanje; (b. Stuhlfledyt.), navoj; (b. 

eb.), kosa, navitak; feierliher —, 

svecani provod, obhod, parada; — 
ber Soldaten auf die Mache, izmöna 
straze ; (Kleidung), odelo, ruho; (im 
Schaufp.), ein; (Auffhub), odlaganje, 
odvlaka, zatezanje. 


Aufzüglid, adj. odvlacan, zadriljiv. 
Aufjugsbaum, m. snovada. 


Aufzugegeld, x. Schleußengelt. 


Aufzugsmafchine, /. natezalo. 


Aufzugerad, n. (todak-)natezad. 


Aufzupfen, e. a. nacinkati, naskubsti. 
Aufzürnen, e. m. uzljutiti se, razsrditi 


se, razgnjëviti se. 


Aufzwängen, e a. einen Hut —, natadi 


klobuk (na glavu); (ein Schloß —), 
razvrnuti, silom odpreti, razklopiti.' 


Aufzweden, e a, navladiti, nategnuti 


kolu. 


Aufzwedzange, f. navlacilo. 
Aufzwiden, e. a. rastipnuti; |. Auf: 


zwecken. 

ti na razsohu. 

uti, narinuli ; 
[upresti. 


f. Aufzwängen. 
a. nasukati, prepresti, 


ljubi ga kao oko u glavi. 


Augapfelhäuthen, m. spojka, zönicna ` 


opnica. 


— 


Augarten, m. palucak. 
Auge, n. oko; (auf b. wir. Ce ocvörak, 


skvara, ckyarak ; (auf Pflanz.), pü- 

ak, pupoljak, oko; treibendes, ſchla— 
— — , otvoreno, zatvoreno oko; 
(an einer Nähnadel), usi; naſſe —n, 
suzne odi; eingefallene —n, izpite 
odi; ſcharfe —n, bistre odi; verliebte 
—n made, odijukati se, ljubakati ; 
an den —n abjeben, vidëti komu sta 
na oéih; er ficht mir Alles an den —n 
ab, što ja okom, on skokom; baé 
paßt mie die Kauft aufs —, liei kao 
pesnica na oko, to je kao saka pre- 
ma oku; geh’ mir aus den —n, kini 
mi se s ocijuh; idi mi izpred o6ijuh; 
aus den —n aus dem Sinn, sa srca 
kad i s odijuh; daleko od odijuh, da- 
leko od srca; etwas aus b. —n ſetzen, 
smetnuti 5to s uma, negledali na što, 
nemariti za što; feine Pflicht aus ben 
—n fegen, zaboraviti svoju duZnost; 
er (ft wie aus feinen —n gefchnitten, 
kao da si jabuku razpolovio ; baé 
fällt, fpringt in die —n, to udara u 
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odi, to je odevidno, b&lodano; ine 
— faflen, upröti oko, paziti na kognz 
er ift mir ein Dorn im —, on mi je, 
trn u oku, on mi je kost u grlu; in 
meinen —n, po mojem mnönju; in 
meinen —n ift er ein Schurfe, ja ga 
driim za lopova; Sand e. Staub in 
t. —n treuen, zamastati, zamahnitati ` 
zavarati komu odi; ic fehe es mit 
ganz andern —n an, to mi se tini 
sasvim drugo; ja o tom sasvim drug- | 
ëije sudim; mit feinen leiblichen —n 
fchen, svojima odima videti ; mit ſche— 
len — fchen, popr&ko gledati; mit 
unverwandten —n anbliden, fen — | 
abwenden, nesmelnuti oka s kogn;| 
unter vier —n, na samo; ed wurbe, 
mir bunfel vor den —n, smree mi se 
red odima; vor den —n fchwinden, 
zeeznuti ` vor bie —n Bellen. pred- 
oditi, prikazati; die —n gehen mir 
auf, sad sam progledao, puklo mi je 
medju odima; b. —n auffchlagen, pro- 
gledati; b. —n niederfchlagen, oboriti 
oci, nikom poniknuti; ein — auf et: 
was werfen, okomiti, baciti oko na 
što; fie ftiche ihm in die —n, otimlju 
mu se oëi za njom; die —n weiben, 
eig oëi: ein — zubrüden, gledati 
ro prste; die —n zumachen, zakmu- | 
riti; Das — halb zumachen, zazmiriti; 
ih habe fein — zugemacht, nijesam 
trenuo, nijesam oka na oko metnuo ; 
die —n fallen mir zu, odi mi se za- 
klapaju ; große —-n machen, izbeeiti, | 
izdreeiti, izvaliti, izbuljiti, izklestiti | 
odi; er machte große —n, izpadose mu 
odi; ein wachfames — auf etwad ha: 
ben, podpaziti lo; b. —n gingen ihm 
über, udarise mu suze na odi; vor b. 
— der ganzen Welt, na pomoli. na odi- 
gled sv&tu; vier —n (eben befier als 
jwei, vise vide odi nego oko; vise 
odijuh vidi vise ; das — des Höchſten, 
Botje oko; vor Gottes —n, pred Bo- 
gom ; wo haft du die -—n? kamo ti odi ? 
vor deinen —n, na tvoje odi; mit ei: 
nem blauen — bawon fommen, prodi' 
bez velike nevolje ; bat Kalb ine — 
fhlagen, darnuti koga u zönicu. 
ugelchen, n. okance, ösce ` pl. odice. 
ugeln, e. m. namigivati; f. Liebäugeln; 
Impfen. 
Augen: (in Zuf.), o@ni, oéinji. 
Augenachat, m. okati bezdrak, agat*. 
Augenachſe, f. odinja osovina. 
ugenaber, f. o&inja ila. 
Augenähnlih, adj. nalik na oko, okast, 
Augenarznei, f. oéni lèk. 
Augenarzt, m. oënik, oéar, okulista. 
Augenbad, n. oéënn kupelj. 
Augenbalfam, m. oena 
gomast. 





pomast, dra- 


Augenbefchreibung, f. opis oka, okopi». 

Augenbewegend, "adj. okokretan. 

NAugenbinde, f. odna veza, povez od 
péijuh. 

Augenblende, f. Augenleber. 

NAugenblendend, adj. zasönjujudi. 

Augenblender, f. Gauftler. 

Augenblid , m. trenude oka, tren, tre- 
nutak, dasak, mah, hip; vor einem 
—e, tolie, otolic; den —, u ovaj par; 
in einem —e, dmom, u tinji das, za 
tren, za jedan cas, za das; jeden —, 
alle —e, svaki das; im —e ift er ba, 
odmah, taki, udilj, mahom de dodi; 
auf einen —, za das. 

Augenblicklich, adj. ëasovit, trenutan; —, 
ade. odmah, umah, namah, mahom, 
casom, udilj, uput. 

Augenblingeln, n. miganje. 

Augenblig, m. kresenje odijuh, 

Augenbluthe, f. f. Gauchheil. 

Augenbogen, m. (odinja) 3arenica. 

Augenbraum, be 

Augenbrame, f. | nadak kah 

Augenbraungrgend, f. oboéje. 

Augenbrennen, o. Zeg odijuh. 

Augenbutter, f. krmelj. 

Augencur, f oéna löcha. 

Augendedel, m. kapak, vedja, kanja, 
poklopica ; f. Augenlever. 

Augendiener, m. udvorica, mazalica. 

Augendienft, m. udvoravanje, ulagivanje. 

Augendrehen, m. kretanje odijuh. 

Augendrüden, n. tištenje odijuh. 

Augenentzündung, f. oéinit Zar, odinja 
zapala, 

Angenerfreuend, adj. milovidan. 

Augenerfrifchend, adj. što kröpi oki. 

Augenfällig, adj. ocit, odevidan, bëlodan. 

Augenfchler, m. odinja mana. 

Augenfell, m. o&inya mrena, navlaka. 

Augenfeuchtigfeit,, f. odinja modina, odni 
mok. [kovina. 

Augenfeuer, m. (Berberis), Zutika, Zuti- 

Augenfiftel, f. odinja pistal. 

Augenfleden, m. sarulja, oëna pega. 

Augenfluß, m. suzenje oka (ocijuh). 

Augenförmig, adj. okast. 

Augengefchwulft, f. o&inji otok. 

Augengefchwür, n. jedmicak. 

Augenglas, m. naodari, naodali, odali; 
ofnice (pl.). 

Augenglasichleifer, m. naodarnik. 

Augengrube, f. nadocna jamica. 

Sech) n. zëniéna opnica. 

Augenhautentzündung, f. kar i. zapala 
oöne opne. [stvo. 

Augenheilfunde, f. o&no vidarstvo, oëar- 

Augenböhle, f. oénica. 

Augenhöhlenblutader, f. die obere —, na- 
doéniéna kila; die untere —, podoc- 
niena kila. 

Augenhöhlenfläche, f. oëniéna ploha. 
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Angenhöhlennerv, m. kivac o@nice. Augenpunft, f. Gefichtspunft. 
Augenböhlenrand, m. rub oénice. Augenreiz, m. draienje oka; (fg.) vab- 
Augenböblenfchlagader, f. die obere —,| Denie oka. 
nadoéniéna kucavica i. dihavica ; die | Augenring, m. f. NMugenbogen ; (blaue 
untere —, podoéniéna kucavica. —t), pododicdi, kapnice, podoénjaci. 
Augenhöblenfpalte, f. strbina nadodniena | Augenrinnen, n. f. Bongo. 
i podoéniéna. Augenröthe, f. oëna crven. 
Augenfigel, m škakljanje, golicanje oka | Augenfalbe, f. oéinja mast, pomast, 
(o&ijuh). Augenfauger, m. okopija. 
Augenflappe, f. Augenleber. Augenichade, m. odinja bolest. 
Augenfnochen, ſ. Badenbein. Augenfchein, m. vid, odevid, pogled, 
Augenframpf, m odinji gre. ugled ; dem —e nad, po vidu; (Bes 
Augenfranfheit, f. okobolja. augenfcheinigung), razgled, razvid, iz- 
Augenfranfheitsheilung, f. l&&ba okobolje. | vid; etwas in — nehmen, razgledati, 
Angenfranfheitslchre, f. nauk o okobolji.| razvideti, izvidëti. 
Augenfraut, m. (Chelidonium majus). 
rosopas. 
Augenkrebs, m. oëna rak-rana i. Zivina. 
Augenleder, m. naoënjak, zazornjak. 
Augenlehre, f. okoslovje. 
Augenlehrig, adj. okoslovni. 
Angenleiden, m. okoboljn, oëna bol. 
Augenlicht, m. ocinji vid, zrak. 
Augenlied, m. vedja, kapak, poklopica. 
Wugenlicberentáñntung, f. Zar i. zapala 
vedjah. 
Wuqenlicterbaare, f. trepavice. 
Augenliederframpf, m. grë vedjah. 
Augenliederlähmung, f. uzma vedjah. 
Augenliederödem, m. otok vedjah. 
Augenliederrofe, f. pezarica i. vrbanac 
vedjah. I 
Augenliederworfall, m. malaksanje vedjah. 
ine ke: f. koiica vedjna. 
Augenlievheber, m. dizalica vedjna. 
Augenliebfnorpel, m. vedjni hrustavac. 
Augenliedsband, m. vedjna vezica. 
Augenliebablutaber, f. vedjna Sin, 
Augenlieds ſchlagader, f. vedjna kucavica. 
Augenliedbsichließer, m. poklopica. 
Augenlos, adj. bezofni. 
Augenluft, f. milogledja, naslada odijuh. 
Augenmahl, n. pëga (na oku). 
Augenmarmer , m. kolast, grahorast 
mramor. 
Augenmaß,, s. möra od oka; nach dem 
—t, od oka; nad dem —e beurthei: 
len, izmöriti, möriti okom; er hat ein 
gutee —, dobro mêri okom. 
Augenmattigfeit, f. mlitavost, ml&dost 
ocijuh. 
Augenmerk, w. biljega, meta, cilj, (c2]j), 
smër; fein — eh etwas richten, uprëti 
oko na sto, paziti, zamëriti to okom; 


Augenfcheinlich, adj. odevidan, oëit, oëi- 
gledan ; —, ade. odevidno, vidno, oëito, 
naodigledce, naoéice, na odigled; baé 
it —, to je odevidno, oéito, belodano. 

Augenicheinlichfeit, f. o&evidnost, oditost; 
vidnost, b&lodanost. 

Nugenfcheinsbefund, m. izvidno, raz- 
gledno izv&äce. 

Augenfcheinsprotofoll, n. izvidni zapisnik. 

Augenfcheinstagfagung, f. razgledno ro- 
eiste. 

Augenfchere, f. o@ne notice. 

Augenfchießer, m. (Libellula), kelik-tena, 
gospodjicn. 

Augenichirm, m. zaslonac, 

Augenichlagader, f. oëinig kucavica, di- 
havica. 

Augenfchlange, f. (Coluber Aurora), 
poskok. 

Augenfchleim, m. odinji sluz. 

Augenichleimfluß, m. krmeljivost; den 
— haben, krmeljati. 

Augenichmans, f. naslada odijuh. 

Augenſchmerz, m. odinja hol. 

Augenſchwäche, f. oéinja slabost. 

Augeniperre, f. odinji F. 

Augenfpiegel, m. (Papilio Apollo), oknè. 

Augenfpiel, m. ströljanje oéima, nami- 
givanje. 

Augenfprache, f. odijukanje, govor oéinji. 

Augenſproſſe, Bag sie parozeic. 

Augenftaar, f. Staar. 

Augenftechen. n. otinja bode2. 

Augenftein, m. ocni kamen. 

Augenſtern, m. zornica, vidica, gledece, 
zrece. 

Augeniternverengung, f. stega zornice. 

Augentheriaf, m. (Valeriana offie.), 
odoljen. 
taé ift mein —, tamo smöram. Augentriefen, n. suzenje (odijuh). 

Augenmittel, m. odinji lèk. Augentriefig, f. Triefängig. 

Mugenmittellehre, f. o&inje l&koslovje. |MAugentrodenheit, f. odinja susa. 


Augenmudfel, m. zönidna mišica. ‚Augentroft, m. utëha oka; (Euphrasia 
Augennerv, m. oëni Zivac. offie.), vidac, zorvica, didak, vidicak, 
Augenpaar, n, odi. vidovdevica, odanica; (E. Odontides), 
Augenpappel, (Malra Aleca), trandovilje.| crnica, ` f 
Augenpflege, f. njega oéijuh. Augentroftgras, m. f. Sternmiere. 


Augenpulver, m..oéni prašak. Augenverblendung, /. obsönu, zasëna. 
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Augenvorfall, m. izvala ocijuh. 

Augenwafler, m. odinja vodica; okinja 
vla2. 

Augenwafferfucht, f. odinja prokaza i. de- 
bela (bolest). 

Augenweh, n. okobolja, o&inja bol. 

NAugenweide, f. parenje oéijuh; naslada 
otijuh. ` 

Augenweiß, n. bêlo od oka. 

Augenweite, f. dogled. 

Augenmwelle, f. odinja os. 

NAugenwimmer, Augenwimper, f. trepa- 
vica, trepka, trenica; wilde —, (Try- 
chiasis), badalj (badlji), badlja ; divlje, 
zle i. mrive dlake. 

Augenwinf, m. namig, mig; tren, trenu- 
tak (oka); znak. 

Augenwinfel, m. oëinji kut. 

Augenwinfelentzündung, f. Zar i. zapala 
otinjega kuta. 

Augenwinfelgefhwulft, f. prio&ni otok. 

Augenwinfelunreinigfeit, f. krmelj. 

Augenwinfen, n. miganje, namigavanje. 

Augenwölfchen, n. biona. 

Augenwonue, f. razkos za oki. 

Augenwurzel, m. (Athamanta), divji ko- 
romaé. 

Augenmwurzel, f. Augentheriaf. 

Augenzahn, m. (zub-Joönjak, podocnjak. 

Augenzeuge, m. odevidac. 

Augenzier, f. Ochfenzunge. 

Augenzuden, m. sijavica u oéih; er hat 
—, söva mu u ocih. 

Augig, adj. okat; (mont.) äupljikast. 

Augit, m. petoljup. 

ner m. petoljup stanac. 

Augitipath, m. listnik petoljupni. 

Augler, m. namigalo ; udvorica, ulazica, 

Nugment, n. narastak. 

Augmentiren, e. a. narastak pridati; |. 

ermehren. 

Augfter, m. (Wb.) ranina, ranka. 

Augur, m. kobnik. 

Auguriren, e. a. kobiti. 

Auguf, m. (Monat) kolovoz. 

Auguftapfel, m. bartolovada. 

Augufibirne, f. mednica, medvenka. 

Augufteiche, |. Steineiche. 

Augufhafer, m. (Avena sativa), navad- 
na zob. 

e Mie m. rani hmelj. 

Auguftinerklofter, n. augustinski samo- 
stan (manaslir). 

Auguftiner, Auguftinermönd, m. augusti- 
nac (redovnik). 

Auguftinerin, Auguflinernonne, f. augu- 

8 geed ' 

` Auguftfirfche, f. pozna trešnja, divljica. 
Auguftlinde, f. Tilia latifolia), ve 
5irolista, 

Auguftnonat, m. kolovoz. 

Wu uftpflaume, Í. prcavka. 

Wubir[d, m. poljski jelen. 


Aufe — YAusarten 


Aufe, f. Unke. 

Aunachtigall, f. lukni slavulj 

Aupintel, pl. gomilnica. 

Aurecht, |. Trieitgerechtigfeit. 

Aurenfraut, |, Taufendguldenfraut. 

Aurid, m. zlatienjak. 

Auritel, f. (Primula auricula), jaglac, 
jagoreika. 

Aurin, |. Taufendgulvdenfraut, 
Auripigment, n. zlatna zemlja, kuti sican 
i. misomor, kamenka, orpimenat *. 

Aurora, LG zora. 

Aurorfarbe, f. rumenilo zorno; rujilo. 

Aurorfchlange, |. Augenſchlange. 

Aurufch, m. (Juncus), sit, kalac, tkalac. 

Aus, praep. iz; Qué dem Haufe, iz kute; 
von ... aus, od; — dem Wege treten, 
ukloniti se s puta; bad ift — Gifen, 
to je od gvokdja ; ein Haus — Stein, 
kuda od kamena, zidana kuca; er 
hat es — guter Abſicht gethan, on je to 
u dobroj namöri ueinio; einer — zurer 
Mitte, jedan izmedju vas; die Meſſe 
it —, misa je dospela; ber Wein 


it —, vino je izeilelo; es if — mit 
mir, propadoh ; ¿é iſt aus mit feiner 
errſchaft, Wirthſchaft, Königreich, 


chreien ufw., dogospodavao je, do- 

ospodario je, dokraljevao je, dovi- 
An je itd.; Jahr —, Jahr ein, od 
god do god. 

Ausädzen, e. wg. dostenjati, dojecati ; 
— 0. a. baé Leben —, dusu izjeknuti, 

Ausadern, e a. (ber—), izorali; (auf: 
hören ju —), doorati, poorati. 

Nusädern, e. a. povaditi, izvaditi Ale. 

Ausäffen, ſ. Ausjpotten. 

Ausangeln, v. a. popecati ribe. 

Ausantworten, °. a. predati, izruditi, 
predavati, 

Ausarbeiten, v.a. (machen), naciniti, na- 
praviti; (vertiefen), .izdubsti; einen 
Stein aus der Erde —, izvadili, iz- 
kopati kamen iz zemlje; (einen Ochſen 
—), oguliti, oderati ; (einen Plan —), 
izraditi, izradjivati; (ſchriftlich), sasta- 
viti, napisati; eine Frage —, (beamt: 
worten), napisati odgovor; (vollenden), 
doraditi; der Wein hat auegearbeitet, 
vino je dovrelao. 

Ausarbeiter, m. izradite]j. 

Ausarbeitung, f. izrad, izradjivanje;; (Gla: 
borat), radnja, izradak. 

— — n. radnik. 

NAusärgern, e. a. einem bie Seele —, raz- 
ljutiti koga, da hoce da pukne od 
jeda; ſich —, e. r. izljutiti se. 

Ausart, |. Abart. 

Ausarten, e. m. izroditi se, izmetnuti se, 
izvrei se, izopaliti se, izradjati se, 
izmetali se; er artet von der Tugend 
feiner Borfahren aus, odmece se od 
kröposti svojih predjah. 
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Ausartung, f. izrodjaj; — der Sitten, 
izopadenje, izopaka. 

Ausarzen, e. a izcdliti, izl&diti, izvidati; 
e. n. doleäiti. 

Ausarzeneien, e. n. dolëkovati. 

Ausäſten, e. a. prokresati, proklastriti 

Autathmen, e a. oddahnuti, oddisati ; 
Deg —, mirisati, disati, vonjati ; 
Hr Seele —, izdahnuti, pustiti dusu ; 
— er. n. oddahnuti, dahnuti. 

Ausathmung, f. izdah, izdahnude, izdi- 
sanje, oddisanje. 

Ausigen, e. a. izjösti, izgrizti, izjödati, 

Ausbabbeln, ſ. Ausplappern. 

Ausbaden, r. a. izpeéi; dieſes Brod ift 
nicht aufgebadfen, ovaj kruh nie do- 
peten; (Wilde —), upräiti, uprigati; 
—, E, n. (aufhören zu b.), dopedi. 

Ausbaden, r. a. dokupati se, okupati 
se; r.a. etwad —-, placati, patiti mo- 
rati za drugoga. 

Autbaggern, e. a. razglibiti. 

Ausbißen, rg, napariti; (ein Schiff —), 
susiti, osušiti. 

Anebalgen, e a. sguliti kolu; (ans: 
Hopfen), napuniti kozu. 

Ausballen, e. a. razvezati, razpraviti 
denjke. 

Ausbangen, e. n. doplasiti se. 

Ausbannen, d. a, f. Berbannen ; ben Ten: 
fel —, izagnati, izgoniti vraga. 

Nusbarbiren, e. a. izbrijati; —, v. m. 
dobrijati. 

Ausbau, m. sagradnja, dograda. 

Ausbauchen, Ausbäuchen, e. a. izboditi, 
izpupeiti. 

Ausbauhung, f. izbodivanje, bokatost, 

Ausbanen, s. a. sagraditi, sazidati, izzi- 
dati ; (Gu Ende bauen), dograditi, do- 
zidati. 

Ausbauer, m. dograditelj. 

Ausbaufchen, e. a. nabusiti. 

Ausbechern, e a. izpiti (dasu); —, °. a. 
dopiti. 

Ansbeder, m. (lopar-)vadi£. 

Ansbedingen, e. a. ugovoriti, staviti uvët; 
fid etwas —, (referviren), priuzdräati si. 

Ausbebingung, f. priuzdriaj ; uvöt. 

Ausbeeren, e. a. izzobati jagode. 

Ansbehalten, f. Ausbedingen. 

Ansbeichten, e. a. izpovëdëti, izpovëdati; 
(fg,) prizuati; —, *. w. izpovediti 
se; doduhovati. 

Ausbeinen, e. a. razkostiti, povaditi kosti. 

Ausbeigen, e. a. izgrizti; einen Zahn —, 
slomiti, izkrhnuti zub; ein audgebiffenes 
Blatt, izgrizkan list; einen —, pod- 
ledi koga; —, t. n. dogrizti; (mont.) 
pomaljati se. 

Ausbeizen, e a. izgrizkati ; (ausätzen), 
d izgrizti; (Selle), izinziti ; (im 

afer), ukiseliti, izmoditi ; (einen 
Braten), zavariti. 


Ausbelfern, e. n. dozevkati, dostektati. 
Ausbellen, e. m. dolajati; fih —, e. a. 
izlajati se. ` 

Ausberiten, e. m. izpudi,'izpucati. 

Wuébefdyeib, m. uvët, priuzdrkaj; —en, 
f. Ausbedingen. 

Ausbeſſerer, m. popravljaë, krpilac. 

Ausbefiern, e a. izpraviti, popraviti, 
izpravljati, opraviti ; (Schuhe), pokr- 
piti, okrpiti. 

Ausbeferlohn, m. popravbina. 

Ausbefferung, f. popravljanje, poprava, 
popravak, opravka ; okrp, krpet. 

Ausbeten, e. a. izmoliti; e n. domoliti. 

Ausbetteln, r. a. izmoljakati, izdrljan- 
eiti, izkamkati ` izprosjaiti. 

Ausbetten, e. a. vaditi, povaditi poste- 
ljinu; (mit Betten verfchen), posteljati, 

. nasteljati postelju, dati posteljinu. 

Ansbeugen, |. Ausbiegen. 

Ausbeulen, e a. razbiti guke. 

Ausbeutbogen, m. probitnica. 

Ausbeute, f. probitak, dobitak, dohodak ; 

(im Kriege), giän ` (mont.) rudni do- 

bitak. 

Ausbeutegeld, m. probitak u noveu. 

tie Viet Í. probitadni rudnik. 

Ausbeuteln,, e. a. iztresti (iz kese); (b. 
Müll.), das Mehl wird ausgebeutelt, 
muka (brasno) probija kroz kesu; 
einen —, izprazniti komu kesu, oglo- 
biti koga; (b. Haaren ziehen), prodr- 
mati; (ert, uzeti za mindros ; ſich 
—, r. r. ich bin ganz ausgebeutelt, 
sasvim sam opraZnöo, iztrosio se, po- 
trosio se; kod mene ni beéa. 

Ausbeuten, e. a. izprazniti, izvaditi sav 
probitak. 

Ausbezahlen, e. a. naplatiti, napladivati. 

Ausbiegen, e a, izvrnuti, izvinuti; iz- 
boditi; —, v. m. vor einem —, uklo- 
niti se komu s puta; einer Sache —, 
kloniti se tega. 

Ausbieten, e a. liéiti; nuditi (na pro- 
daju), prodavati; fid —, nuditi se; 
einen — (überb.), nadmetnuti, pre- 
gnati; (entlaffen), odpustiti ; (forbern), 
zazvati, pozvati na meidan, 

Ausbieter, m. licnik, prodavac. 

— — f. nudjenje (na prodaju), 
lieba 


Auobildbar, adj. obrazovni. 

Ausbilbbarfeit, f. obrazovnost, 

Ausbilden, e a. izdelati, izraditi ; ben 
Körper —, uvösbati, uvöstiti télo; 
den Berfland —, um obrazovati, na- 
obraziti (izobraziti); usavrsiti; (Yes 
manden —), izuditi, naobraziti; fich 
—, D. r. uvöstiti se, naobrazovati se, 
naobraziti se. 

Ausbilder, m. obrazovatelj. 

Ausbildung, f. obrazovanje, naobrašenje 
(izobratenje); usavräivanje. 


` 
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Ausbildungsfähig, ſ. Ausbildbar. 

Ausbinden, e a. rarvezati; (das Vieh 
—), odvezati, odrèsiti , odvezivati ; 
—, r. n. (aufhören zu binden), do- 
vezali. 

Ausbitten, r. a, izmoliti, izprositi, izis- 
kati; (Erlaubniß —), izmoliti se, iz- 
iskati se; das bitte ich mir aus, mo- 
lim prodjite se, okanite se toga ; id) 
bitte e8 mir zu Gnaden aus, molim tu 
milost. 

Ausbitter, m. izprosac. 

NAucblänfen, e. a. osvötlati. 

Aueblaſen, r. a. izpuhnuli, izdahnuti ; 
(auslöfdyen), uduhnuti, upuhnuti, utr- 
nuli, ugasili; ein Gi —, izcëdili jaje ; 
eine Wine —, dignuti podkop (lagum); 
die Seele —, pustiti dusu, izdahnuti ; 
kant wanen); raztrubiti; einem bad 

ebenslicht —, smaknuti koga; (auf 
der Flöte), svirati; —, 
se, dopuhati. 

Ausblaſen, n. izpuhanje, izdah. 

Ausblattern, c. a, preboleti boginje. 

Ausblättern, r. a. premetnuti knjigu. 

Auebläuen, r. a, f. Durd;bläuen. 


n. n. izpuhati 


Ausbohlen, e. a. einen Stall —, popo- 
diti; obtiniti piljenicami. 

Ausbohren, e. a. provrtati, probusili ; 
(ber—), izvriati. 

Ausböfeln, c. a. ostrugati. 

Ausborgen, e. a. (erborgen), uzeti na 
pocek i. veresiju; pozajmiti ; (verbor- 
gen), dati na podek i. veresiju, raz- 
posuditi; (Schulden maden) , zadu- 
LU se. 

Ausböfchen, e. a. izbokiti. 

Ausbraden, r. a. izmetali , 
obrati, trebiti. 

Auebrägeln, e. a. upriiti, preväriti. 

Ausbragen, e. a. ostrugati. 

Aucbrähmen, e. n. docvilati se. 

Aucbraten, e. a. izpeci, upeci; (Bett), 
topiti, raztopiti, iztopili; —, t. w. 
izpeci se. 

Auebrauchen, r. a. (verbrauchen), potro- 
siti, pohareiti*; (aufhören zu brau: 
gen), dopotrebiti, prestali upolreb- 
ljavati. 

Ancbrauen, e. a, Bier —, uvariti, izva- 
riti pivo; —, ev. n. dovarili (pivo), 
dopivariti. 


izbacili, 


Ausbleiben, r. a. ich werde lange —, ja |Nuebraufen, e. n. dovr£ti, dokipeti; (v. 


eu dugo izbivati; lange mit der Be: 
ahlung —, zaostati s naplatom; jein 
ieber ift — groznica ga je 
ostavila ; du bliebeft lange aus, zatra- 
jao si se negd&; bie legte Poſt um 
auegeblieben, zadnja pošta nije dosla ; 
der Athem ift ihm audgeblieben, ne- 
moke dihati; hier iñ eine Zeile Qué: 
geblieben, ovd& je izpuštena vrsta; 
von der Tagſatzung —, nedoci na ro- 
eiste ; der augdgebliebene Theil, nedo- 
savsa, izoslavsa stranka; (nicht zus 
rüdfehren), nevratiti se; die Strafe 
wird nicht —, nede ga minuti, mi- 
moici kazan (kastiga). 

Ausbleiben, m. izbivanje, nedosasce, iz- 
ostanak, izostaja. 

Ausbleihen,. e. a. ubeliti; (aufhören zu 
Reiden), dobeliti; —, r. m. (bleid 
werden), poblëdëti, oblödeti. 

Yusbleien, e. a. zaoloviti, olovom na- 
puniti, zaliti. 

Ausblid, m. izgled; nada. 

Auebliden, e. m. izgledati, gledati iz . . 

Ausblinzeln, Ausblinzen, e. n. dozmiriti. 

Aucbligen, e. eo bat ausgebligt, pre- 
stalo je s&vati, dos&vale su munje. 

Aufblöfen, e. n. odblejati ; (aufhören zu 
blöfen', doblejati, izblejati. 

Aueblühen, e. m. docvasti, docvëtati; 
ocvasti; (hervorblühen), procvasti, 
ucvasti. 

Aueblumen, r. a. ocvötati, cvötovali. 

Q(uébluten, r. n. er hat autgeblutet, pre: 
stala mu je krv; svu je krv iztodio, 

Auseböden, e, a. zadniti, udariti dag. 


Win), dourlati; (fg.) odljutiti se, 
doljutiti se. 

Ausbrechen,, e. a. izlomiti, izbiti, polo- 
miti; bie Thür —, obiti, obijati vrata; 
(durch Speien), izbljuvati, izrigati, 
izmetati, izbaciti ; einen Zahn —, iz- 
lomiti zub; einen Baum —, prokre- 
sati drvo; die Bienen —, potusiti pdele; 
(b. Web.), uyrstiti; —, e. n. prolomiti 
se, probiti se, provaliti ; die Blattern 
find ausgebrocdyen, napale su boginje; 
die Pet ift auegebrochen, puknula je 
kuga; in der Armee ifl eine Seuche 
ausgebrochen, udario je pomor u voj- 
sku; (u, Beuer), poroditi se; es ift 
Beuer ‚ausgebrochen, vatra je, vatra je 
bukla ; (s. Unruhen), poroditi se, po- 
javiti se; ber Krieg brach wieder aus, 
rat se opet zameinü, opel su se za- 
ratili, opet se je zavojstila vojna; im 
Klagen —, protukiti; der Schweiß 
brét aus, znoj probija; in Freude —, 
razveseliti se, uzradovati se; (von 
Ausichlag), izacdi, izlaziti; (e, Gen: 
eure), nastali; ausgebrochener Gone: 
curd, razpisan sledaj; in ein lautes 
Gelächter —, grohotom se nasmijati; 
fe brach in Thränen aus, razplaka se, 
proplade, zaplace, suze su ju Dro: 

ale, briznu plakati; es ift eine Ber: 
liwang ausgebrochen , urota je pla- 
nula; der Damm ift ausgebrochen, na- 
sip i. sip se je provalio; ber Gefan⸗ 
gene bat fb anegebrocdhen, sutan) je 
provalio, sukanj se je prolomio. 


| Ausbredher, m. izlamad, izJamalac. 
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Ausbreiten, e. a. (breiter machen), raz- 
siriti , razsirivali; sterati, prostrti (po 
dem); ein Gerücht —, razglasiti što; 
razasuti, razprostraniti glas ; die Aſte 
—, razmadi, razvesti grane, razrasti 
se, Fazgranali se; bie Wurzeln —, 
razkrotiti, razvrekiti korönje i. zile, 
razkoröniti se; die Arme —, nu 
ruke ; ſich über dem ganzen Körper —, 
po cëlom se têlu razpruziti; der Keind 
onnte fid) nicht —, neprijatelj se nije 
mogao razkriliti; b. Miſt auf b. Felde 
—, razstregati Era po njivi; ben Flügel 
—, razviti, razklopiti, razkriliti krila ; 
ih —, e. r. razsiriti se, razprostra- 
niti se; razviti se; sirili se; razplo- 
du se; fid) worüber -—, potanko, na 
široko razlagati; vor uns breitet ſich 
eine Gbene aus, pred nami se stere 
poljana i. ravnica; ausgebreitete Kennt: 
nie, velika udenost. 
usbreiter, m. siritelj, razširitelj; (eines 
Gerüchtes), razglasitelj. 

Ausbreitung, f. širenje , razprostiranje ` 
razglasivanje. [razsirivort. 

Auebreitungekraft, f. raz rostranivost ; 

Ausbreitungsfuht, f. poh epa za raz- 
sirivanjem. 

Ansbrennen, r. a, izpaliti, izpaljivati, 
Giedi. die Töpfe gut —, izpeci do- 
bro lonce; fie haben zehn Doͤrfer aus: 
— popalili su deset selah; ein 

ah —, napaliti sud; —, r. n. iz- 
goreti, sagoreti; das Schloß brannte 
rein aus, dvor je do dna izgorio; ein 
autgebranntes Herz, otvrdnuto srce; auf: 
hören zu brennen), dogorëti, 

Ausbrenner, m. palic. 

Ausbringen, e. a. iznëti, iznositi; (Fleden 
—), vaditi, izvaditi (mrlje); ein Boot 
— izmetnuli damac ` Junge —, iz- 
leci; Silber —, iztaliti srebro; ämt: 
lide — —, proneti uredovne 
tajne ; Geſundheit —, nazdraviti; na- 
Piti u zdravlje (komu); napiti zdra- 
ven: ein Gerücht —, razglasiti; pro- 
DÉI, razasuti glas; izneti što (na 
koga); einen Teich —, oCistiti ribnjak ; 
einen Handſchuh nicht — Tonnen, ne- 
moci svucdi rukavicu. 

Ausbringer, m. iznosac, iznoša; (fig.) 
izmisljalo. 

Aucbrödeln, e a, izdrobiti; fid —, e 
r. izdrobiti se. 

Auebroden, e. n. izpariti se, izparivati se. 

Ausbröfeln, e n. izmrviti se. 

Ausbruch, m. provala; (Anfang), pocetak, 
pojav, nastup ` — b. Feuers, buknude 
vatre; — Fer Rranfheit, propuklica ; 
— ber Freude, navala radosti; — Fei 
Krieges, podetak rata; (Mein), susko- 
vina ; (eines Fallimente), izjava ; (des 
Ronfurfes), nastanak. 


Ausbrüdig, adj. znan, javan, oéit. 

Ausbruchmwein, m. suskovina. 

Ausbrühen, e, a. izpariti; (ein Faß), za- 
pariti, zaparivati. 

Ausbrüllen, izrikati; — r. m. izrikati 
se, dorikati; (v. Donner), dogrmljeti. 

Ausbrummen, r. n. domrmljati, domum- 
Jjati; (Ag.) odljutiti se. 

Ausbrunjten, r. n, dogoniti se, prestati 
se gonili, tërati. 

Ausbrüften, e a. izvaditi drob, 

Ausbrüten, e. a. izledi, poledi, izvesti; 
(ñg.) izmisliti, izviti; osnovati, iz- 
mozgati, skuhati; ausgebrütet, izlezen; 
ausgebrütet werden, izleci se. 

Auobrütung, € lezenje, izleg ; (fg.) sno- 
vanje, kuhanje. 

Ausbuchjen, Ausbüchfen, e a. nabiti 
pusku. 

Ausbuchſtabiren, e. a. sricati; —, r. m, 
prestati sricati. 

Ausbudeln, c. a. izbociti, izpupäiti ; f. 
Auebeulen. 

Ausbügeln, r. a. ugladdati, izgladiti, iz- 
gladjivati, utleisati*, iztiglati*, izpe- 
glati”; pogladcati, dogladkati. 

Ausbuhlen, e. w. dodragovati, doasiko- 
vati*, 

Ausbund, m. izbor; ein — von Schön: 
heit ; uzor lëpote ; ein — von Tugend, 
izgled kreposti; ein — Fer Redner, 
uzorit, izvrstan govornik ; ein — aller 
Schelme, preizpodnji, posliednji lopov. 

Auebündig, adj. izvrəlan, osobit; — 
ſchön, prekrasan. 

Ausbürgen, c. a. izjameiti. 

Ausbürger, m. (Bärge), vjameitelj; 
(Bürger), vanjski gradjanin. 

Ausbürften, r. a. odetkati, 
okefati*. 

Ausbufchen, e a. izsëéi grmlje, sikarje; 
(Oras—), izdupati. 

Ausbüßen, f. Büßen. 

Ausbutteln, e, a. otr&biti, trebiti. 

Ausbuttern, e. a. izbiti, izmesti maslo. 

Ausculfant, m. prislusnik. 

Auscuriren, f. Ausheilen. | 

Ausdahlen, v.n. dobudalisati, dodötinjiti, 

Ausdänmen, e. a. Ai bie) | 

Ausdampfen, e. m. izhlapiti, izpariti se, 
izvëtriti; (aufhören zu b.), dohlapiti, 
dopariti se; e a. eine Pfeife Tabak 
—, izpusiti lulu duhana. or 

Ausbämpfen, e. a. izpariti, izparivati; 
Kohlen —, ugljevije potusiti, utusiti, 
ugasiti ; einen Fuchs —, iztêrati lisicu 
dimom. I — 

Ausdampfung, f. izparivanje, izpara; 
tusenje, gasenje. u 

Ausdärmen, e. a. izsukati, izkantati, iz- 
snovali cröva. 2 

Ausdauer, f. postojanost, trpljivost. 

Ausdauern, s. n. dotrajati, obstati, du- 


izkefati, 
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rati? ; (o. Pflangen), trajati; —, v. a. 
podneti, pretrpljeti, snositi. 

Ausdauernd, adj. dugov&tan, durasan* ; 
—e Pflanzen, dugovéèno bilje. 

Ausdehnbar, adj. raztegljiv, protekan; 
tanjiv. 

Auéedehnbarkeit, f. razteknost ` tanjivost. 

Ausdehnen, e. a, iztegnuli, iztezali, iz- 
tegliti, otegnuli, raztegnuti ; unter dem 
Hammer —, raztanjiti maljem, kla- 
divom ; den Sinn eines Geſetzes —, 
razsirili smisao zakona; ein Geſttz auf 
einen Fall —, protegnuti zakon na 
kakov sludaj ; ein Sejeg zu weit —, 
pretegnuli zakon; ſich —, e, r. Biriti 
se, prostirati se; fid) worauf —, pro- 
tezati se na 5to; audgebehnt, razteg- 
nut, razširen; im andgrebehnten Sinne, 
u širokom smislu. 

Ausdehnend, adj. raztekudi, 

Ausdehnfam, |. Ausbehnbar. 

Ausdehnung, f. raztezanje, protezanje, 
protegnude; natezanje ` (al® Zuftand), 
raztega, protega, prostor; (MWeitläu: 
figfeit), ob3irnost, prostranost. 

Ausdehnungsbett, n. tegljiva postelja. 

Nusdehnungsfraft, f. Ausdehuungsvermös 
gen, mn. raztegljivost, razširivost; (ër: 
panfion), protegljivost. 

Ausdeichen, e. a. pregatiti, odgatiti, pre- 
graditi. 

Ausdengeln, e a. izklepati, izklepavati, 
odkivati (kosu). 

Ausdenfbar, adj. izmisliv. 

Ausdenfen, e a. izmisliti, izmisljavati, 
izumiti ; (aufhören +u denken), domisliti, 
prestati mislii; fid —, e. r. na 
misliti se. 

Ausdenker, m. izmisljad, izmisljalac, iz- 
misljalo. 

Ausbeuten, e. a. protumadili, raztuma- 
iti, izjasniti, (iztolkati) ; einen Traum 
—, dosötiti se snu, kazati što san 
znali. 

Ausdeuter, m. tumad, tumadnik, izjasnite]j. 

Ausdeutung, f. tumadenje, izjasnjivanje, 
protumadenje. 

Nusdichten, v. a. izumiti, spëvati; —, 
r. n. dospövati; (ein Schiff —) za- 
chat, 

NAusdielen, f. Betielen. 

NAusdienen, e n. dosluziti; dieſes Kleid 
hat wa Weg? ova je od&da dono- 
sila; (abdienen), odsluziti; ein ausge— 
dienter Soltat, odaslugenik, izslutio 
vojnik. 

NAusdingen, |. Ausbedingen. 

Ausdolmetfchen, e a. iztumaliti, raztu- 
maditi. 

NAusdonnern, e. n. izgrmljeti se. 

Mustorren, e n. osusiti se, usahnuti, 
posahnuti; auegedorrtes Land, usahla 
zemlja. 


protezudi. 


Ausdörren, e. a. izsusiti, posušiti; (auf⸗ 
hören zu "h dosusiti. 

Ausdorrung, Ausdörrung, f. izsusivanje, 
susitba. 

Ausdrängen, e. a. iztisnuti, izrinuti. 

Ausédrechſeln, e. a. iztoditi (na todilu, 
vriadi) ; eine Rede —, izkititi besddu ; 
— v. n. dotekili. 

Ausdrehen, e. a. izvinuti, izvijati; f. 
Ausdrechieln. 

Ausdreher, m izvijad. 

Ausdrefchen, e. a. omlatiti, izmlatiti; — 
e. m. (aufhören zu br.), domlatiti. 

Ausdriefeln, ſ. Ausfädeln, 

Ausdringen, e a. izvaliti, iztisnuti se. 

Ausproben, e m. dopretiti. 

Ausdrommeten, e. a. iztrubiti. 

Ausdrud, m. izjava, izraz; (Wort), iz- 
rèk, izreka; technifher —, naziv; 
diefes Bild bat —, ova je slika iva. 

Ausdrüdbar, adj.’ izraziv. 

Ausbrüdbarfeit, f. izrazivost. 

Ausdruden, e. a. natiskati, (napelatati, 
nastampati) ; (Siegel um). Plisnuti, 
natisnuti, udariti; mit Farben —, na- 
slikati, nasarati; (fg.) izjaviti, izra- 
ziti, oditovati; die Urſache —, nazna- 
eiti uzrok; (mit Morten), izkazati ; 
ſich zierlid —, namöstati; lëpo govo- 
riti; — v. n. dotiskati, natiskati, (do- 
pelatati, nastampati). 

Ausprüden, e a. iztisnnti; (eine Limo: 
nie —), izcediti, izkimati, ozimati, 
oketi, izvijati. 

Ausdrüder, m. okimaé. 

Ausdrucdleer, adj. bez izraza. 

Ausdrücklich, adj. narodit; —, adr. na- 
rodito, izrökom, upravo. 

Ausprüdlichfeit, f. narocitost. 

Auspdrudlos, f. Ausprudleer. 

Ausdrudfam, adj. izrazan. 

Ausdrudsarm, adj. bez izraza. 

Ausdrudsart, f. nadin izrazivanja. 

Ausdrudevoll, adj. izrazan. . 

Ausdrückung, f. wdaranje, otiskivanje, 
tiskanje. 

Ausédruſch, m. mlatnja ; (das Audgebros 
fihene), omladeno kito. 

Ausdubdeln, r. n. dodudukati. 

Ausduften, e. n. izvätriti, izhlapiti. 

Ausdüften, e m. davati od sebe miris, 
mirisati, vonjati; bie Blumen büften 
—— Gerüche aus, cvëée mirise 
milo. 


o 

Ausduftung, Ausbüftung, f. mirisanje, 
mirenje, miris. : 

Ausdulden, s. a. prepatiti, pretrpljeti, 
otrpljeti; — *. r. dotrpljeti, dopatiti, 

Ausdüngen, e a. nagnojili; —, v. m. 


dognojiti. 
Ausdunft, m. izpara, zaduha, zadah, 
zadaha, para. 


Ausdünftbar, adj. izparan. 


Ausdünftb, — Auseinanderf. — 129 — Nuseinanderf. — Ausfahren 


Austünfibarfeit, f. izparnost. | Auseinanderfeger, m. razgadjac. 
Ausdunſten, ©, m. izpariti se, ixhlapiti | Auseinanderthun, f. Auseinanderbringen. 
se, izvëlriti se, pariti se, hlapiti se. | Auseinandertreten, e. n. razstupiti se. 
Ausdünſten, e. a. izpariti, izdusivati, od- | Auseinanderwerfen, n. a. razmelali, raz- 





dusivati, izhlapiti; zadajati, zadisati;) bacili, razturiti, razbukati. 
die Pllangen düniten viel aus, bilje ` Auseinanderwiseln, r, a, razviti, raz- 
puno odusuje, bilje se vrlo pari. motlati. 
Ausdünſtung, f. izparivanje, izpara, iz- | Auseinanderwirren, r. a. razmrsiti. 
dusivanje, hlapnja ; í. Austuaft Anseinanderzichen, r. a. razvuci, raz- 
Austüntungsmefier, m. izparomer. vlaciti, raztegnuti, razapeti. 
Austuffeln, r. n. dotlapiti, docmavati. Auseifen, e. o. izvaditi iz leda, razlediti. 
Ausehnen, í. Ebnen. Auseitern, r. mn. ognojiti se; (aufhören 
Auseden, e. o izrezati na ugle, naugliti.| gu eit.), dognojiti se, izgnojiti se. 


Ansegen,, Auseggen, e. a. uzdrljati, iz- | Ausempfinden, r. a. dodutiti. 

drljati, izbraniti; —, c. n. dodrljati, | Yuserfennen, e, n. »krozi poznavati. 

dobranati. Auserfieien, Auserfören, adj. izabrati, 
Auseifern, e. m. prestati se trsiti, dotr-|) odabrati, obrati. 

siti se, dorevnovati, ohladneti. Auserforen, adj. izabran, odabran. 
Auseilen, r. a, pohitöti, hitëti napolje, | Anserleien, e. a. |, Auslefen. 

iztreati. Auserlefen, adj. izabran, biran; bolji od 
Auscinander, ade. posamce, ob sebi; boljega; lauter —e Truppen, sve po 

(in Zuf.), raz, od; Allee liegt —, sve izbor dete, 

leti koje kuda, sve je razbacano, raz- | Ausernten, r. m. dozeti. 


krtoieno. Aucerfcehen, e. a. izbirati, izabrati, 
Auseinanderarbeiten, e. a. razeiniti, raz-)  odrediti. 

delati, razonoditi. Auserfinnen, f. (rënnen. 
Auseinanderbiegen, e. a. razvili, raza- | Muserwählen, e a. izabrati, izbirati, 

ginjati. odabrati. 
Auseinanderbrechen, c. a. razlomiti. Ausermählt, ſ. Auserlefen, 


Anseinanderbringen, —tbun, e a. rez= Auserwählte, m. izbranik; die —n Got⸗ 
staviti, razstavljati; die Streitenden —, _ tes, Bo2ji ugodniei. 





razvaditi, razvadjati. Auserwählung, f. izabiranje, odabiranje, 
Auseinanderdrehen, e. a, razpredati, raz-| _ izbor. 
presti, razsukati. Auserzäblen, vr. a. izpridati, izkazati, 


Anseinanderfabren, e m. razvesti se,| izpripovedeti, izpripovädati; (auf. 
razstati se, razidi se ſ. Auseinanders| beren u erz.), dopripovedati, izpri= 


fallen, Qati; ſich —, s. r. napripovödati se. 
Auseinanderfallen, e. n. razpasti se, raz- | Nuserzichen, e. a. odhraniti, uzgojiti. 

prsnuti se. Auseſſen, r. a. izjesti, pojesti, izjödati; 
Auseinanderfliegen, r. m. razlötati se, —, r. n. dojesti. 

razletëti se. Auefabeln, r. n. dobajati, dobasniti; do- 
Auseinanderflichen, e. an. razbëdi se, raz- klapati, doblutiti 

priti se. Ausfachen, e, a. raztiniti, izpretiniti ; 
Anseinanderfliehen, e. n. razp'inutl se. (Wolle —), podrndati. _ 
Auseinanderfügen, r. a. razglobiti, raz- Ausfächſern, re. a. nasaditi, posaditi pr- 

glaviti. porce i. prpoljee. 


Auseinandergehen, e. n. razici se, razi- | Ausfüdeln, e a. ocinkati, okrezati; (den 
laziti se, razmetnuti se; (v. Sachen), Baden age ter Madel ziehen), izdösti 


razpasti se, osuti se. iglu; ſich —, ocinkati se, okrezati se. 
Auseinanderjagen, e. a. razagnali, raz- Ausfahren, e. a. izvezti, izvoziti; (ein. 
goniti, raztörati. Weg —), izvoziti (put); r. n. izvesti 
Auseinanderfehren, e. n. razmésti. se, izvoziti se; (fpazieren fahren), pro= 
Auseinanderreden, e a. razkrediti, raz-| vezli se, (auf einem Schlitten), pro- 
kuditi. sanjkali se; (mont.) izadi, izlaziti ; 


Anseinanderlrgen, r. a. razgraditi, raz-| das Mefier iñ ihm ausgefahren, iz- 
globiti, razglaviti; (fig) razloziti,ı maknu mu se nok; der Ruß (9 ihm 


protumaditi, razlagati. auegefahren, noga mu se popuznula, 
Auseinanderrüden, e. a. razmaknuti, raz-| omakla, omaknuo se je; gr ift im oan: 
micati, razvesti, razvoditi. sen Geſichte ausgrfahren, osuo se je 
Auseinanderfchüren, e, a. razpretati. po licu; die Blattern find ausgefahren, 


Auseinanderfegen, r. a. razloziti, razla-| boginje su se izasule, izasle su; 
gati; fh —, e. r. razgoditi se, na- (aufhören zu fahren), dovoziti, do- 
gadjati se. vozili se, 

(8ulek’s Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 9 


Ausfahrt — Ausfeger 


Ausfahrt, f. izvoänja; izvoz; (mont.) 
izlaz. 

Ausfall, m. izpadanje ; der — bes Ge: | 
treides aus den Ahren, izpad At iz; 
snoplja; (med.) izvala; (feindlicher 
—), navala, nasrt, provala; einen — | 
tbun, provaliti, izpasti; Ausfälle auf 
Andersvenfende, nasrtanje na inomis- | 

ljenike ; (Ernte), letina, prirod; (Des 

fe), manjak ; den — deden, manjak 
podjamditi; (Reſultat), poslödak ; 
(heimliche Thür), potajna vrata; (us: 
maß), zapadak. 

Ausfallen, e m. izpasti, izpadati; die 
Zähne find ihm ausgefallen, izpali su 
mu zubi; die Haare fallen (bm aus, opa- 
da, puzi mu kosa; die Haare find ıhm 
ausgefallen, opala i. opuznula mu je 
kosa; (zufallen), zapasti komu; die 
Stimmen find auf ihn ausgefallen, gla- 
sovi su bili za njega; die bei der Be: 
rathichlagung ausgefallenen Meinungen, 
mnönja koja su se kod vöcanja po- 
javila ; der Beweis fällt nicht rechtebe: 
jtändig aus, dokaz nije po zakonu; 
(ausarten), izmetnuli se, izvrdi se; 
gut —, za rukom Doc, dobro (aach ; 
ſchlecht —, zlo izaéi; die Ernte iji gut 
auegefallen, dobro je urodilo, letina 
dobro placa; (einen Ausfall machen), 
provaliti, izpasti; derb, grob —, nasr- 
nuli, otresnuti se, buknuti, okositi se 
na koga; fid die Hand —, uganuti 
si ruku. 

Ausfallgatter, n. provalna resetka. 

Ausfalten, e. a. razabrati (nabor). 

Ausfalzen, e. a. izgladiti, izravnati; (b. 
Tifchl.) nautoriti; (b. Gerb.) omezdriti. | 

Ausfangen, e. a. pohvatati, poloviti; 
einen Teich —, pohvatali ribu u rib- 
njaku. 

Ausfürben, e. a. omastiti, obojati *. 

NAusfafeln, c. n. dobulazniti, dotrabuniti, 
dobuncati, prestati zanovëtati; r. a. 
(ausfafen), |. Ausfafern. | 

Ausfajern, v. a. odinkati, ëinkati, cup- 
kati, izdehati (izdijati), okrezati; de | 
—, r. r. okrezati se, izkrzati se, 
otrcali se. 

Ausfaften, e. n. izpostiti; (aufhören zu 
faften), dopostiti. | 

Ausfaulen, r. m. iztruhnuti, izagnjiti; 
ein ausgefaulter Zahn, truo, šupalj zub. 

Ausfaulenzen, e. n. dolönjariti. | 

Ausfauften, v. a. (b. Bat), ugnjediti ; 
(b. Hutm.), izsakati. 

Ausfechten, e. a. sabljom resiti; (fg.) 
razpraviti, razpravljati; (erbetteln), iz- | 
drljanditi; —, °. n. domaéiti. | 

Ausfegen, e. a. izmesti, omesti, pome— 
sti; den Beutel —, kesu izpraznili. 

Ausfeger, m. pometalac; —in, f. pome- 
talica. 
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— 130 — Ausfegjel — Ausflidung 


Ausfeafel, n. smet, izmet. 

Ausfehmen, r. a. uzeli iz kira. 

Ausfeiern, e. n. dopraznovati. 

Ausfeilen, e. a. izpiliti, odpiliti; (fig) 
popravljati, izpravljati. 

Ausfenitern, r. a. ukoriti, izkarati. 

Ausferfeln, e. m. izprasiti se. 

Ausfertigen, r. a. dogotoviti, ugotoviti ; 
(off) izdati, napisati; eine Quittung 
—, dati namirnicu ; (erpediren), opre— 
miti, odpraviti; eine Urkunde —, sa— 
staviti izpravu i. dokaznicu. 

Ausferiiger, m. izdatelj; (Grpedient), 
odpravnik. 

Ausfertigung, f. izdavanje, ugotavljanje ; 
odprava, izdatba ; (b. Ausgeferrigte), 
izdatak; ämtliche —, uredovni odpra- 
vak; — des Urtheils, odprava presude. 

Ausfertigungsgebühr, f. izdatbina. 

Ausfertigungsitube, f. odpravnica, oprem- 
nica. 

Ausfertigungstag, m. dan izdatbe. 

Ausfeſten, r. a. uevrstili. 

Ausfeuern, r. a, ein Zimmer —, ugrijati 
sobu; ein Faß —, napaliti baevu; — 
p. n. (9. Gewehren), izpucati; (von 
Pferden), prucati se, ritati se. 

Ausfiedeln, r. a. dogudeti, doguslati, do- 
5kripati (na guslah). 

Ausfiedern, e, a, izperiti. 

Ausfilgen, e, a. nApustiti; nabiti dlakom ; 
(fig.) einen —, okarati, izkarati, iz- 
psovati, 

Ausfilzer, m. pustar; (fg.) pr&kor, kar. 

Ausfandbar, adj. das ift —, to se moke 
(lako) naci. 

Ausfinden, r. a. iznadi, pronadi; (ent: 
decken), izumiti; ſich —, |. Herauefinden. 

Ausfindig, adj. — machen, iznadi; pro- 
naci, iznahoditi, iztraziti. 

Ausfirniffen, e. a. pokostom omazali, iz- 
lieiti. 

Ausfiichen, e. a. poloviti ribu; (fg.) iz- 
vaditi; MNeuigfeiten —, novosti izpi- 
weie — v. n. doribati, prestati ribati, 

vatati ribu. 

Ausfladern, e. n. dobuktati. 

Ausflammen, r. a. izplanuti. 

Ausflattern, v. n. prhnuti, vrknuti, od- 
präiti, odleteti; (aufhören zu AJ, do- 
frkati, dolötati. 

Ausflechten, vo. n. izplesti, poplesti; (aue- 
einander fl.), razplesti, razplitati; — 
e, ñ. doplesti; ſich —, pr, izplesti 
se, izkoprcati se, izkobeljati se. 

Ausfiehen, c. n. domoliti. 

NAusfleifchen, r. a. omezdriti. 

Ausfleiſchmeſſer, n. strugad. 

Auofletſchen, e. n. bekeljiti se, ceriti se 
na koga. 

Ausfliden, c. a. izkrpiti, pokrpiti. 

Nusflider, |. Slider, 

Ausflidung, f. krpanje, krpnja, krpes. 


Ausfliegen — Ausforfhen — 131 — Ausforfcher — Ausführlich 


Ausfliegen, e. a. izletäti, poletöti, od- | Ausforfcher, m. izpitkivalac, podkusat ; 
letêti ; (#g.) poci (prvi krat) u svöt; (Spion) uhoda. 
(ausgehen), izici. Auoforſchung, f. izpitkivanje, iztraziva- 
Ausflichen, e, n. poteci; iztöcati, izcuriti;) nje, podkusavan)e. 
(aufhören zu f), docuriti, prestati |Ausfragen, e. a. izpitati, izpitivati; bie 


tedi; — laffen, izpustiti, izpustati. Wohnung eines Menſchen —, propitati, 
Wušñimmern, e n. dotreptöti, doblöstiti se. propitivali, razpitivati za diji stan; 
Ausflögen, r. a. izplaviti. (neugierig fr.) razpitkivati; fi —, e. 
Auelöben, r. a. pretraziti, pohvatati buhe. | r. napitati. 
Ausföten, e. a. odsvirati; — r. n. do- | Ausfrager, f. Ausforfcer. 
srirati. Ausfragerei, f. zapitkivanje. 
Auefluchen, e. a. ukleti; — e n. na- |Ausfranfen, e. a, podresiti, podkititi; f. 
kleti se. Auofafern. 


Wusñudt, f. izbeg, bëgstvo, bêg; (g.) |Ausfreien, e. n. doprositi. 
izgovor, sevrdanje, izvet; er jucht Ausfreſſen, c. a. izzderati; po&derati; He 
Aueflüchte, udario u Seprtlju; okrece,i.| Maus hat das Brod auegefrefien, mis 
razbija na kule, na vile; zavrzuje ko- | je izglodao kruh; jemanden —, izjesti, 
jesta, okolisi, šeprtlji; das find fable | oguliti koga; ber Krieg hat das Land 
ueflüchte, to je seprilja; to je pusti] auegefrefien, rat je zemlju obubozio, 


izgovor ; |. Aueflug. obnevoljio; fid —, e. r. ukrmiti se, 
geit. r. n. pob&ci, uteci. ugojiti se, uhraniti se; der Zahn bat 
Aucflüchtig, adj. izgovorni. ſich ausgefrefien, zub je iztruhnuo. 
Ausluhtsgrund, m. seprtlja. ' Ausfreuen, fi, e. r. naradoyati se, do- 


Ausflug, m. izlet, polet (iz gnjezda); _ radovali se. f | 
das ıft mein erter —, prvi put idem Ausfrieren, e m. f. Durchfrieren; bie 


u svët; einen — machen, odputovati Kraft des Weines ift auggeftoren, vino 
kamo; (junge Bögel), poletarci. i je promrzlo. 

Ausfügeln, e a. Sen Samen —, vijati | Ausfriſchen, e. a. izhladiti, razhladiti; 
seme. '  (mwaidm,), prodistiti. 

Aucflügling, m. poletar, poletarac. ‚NAusfriftung, f. izdub. 

Ausflugloch, n. leto. ‚Nusfröhnen, e. n. dorobotati; dotladiti, 

Wuéfus, m. iztok, iztöcanje; — eines _dobeglußiti. 
Fluſſes, utok, usce réke - (fig.) — der Auefuchteln, e. a. izpljeskati sabljom 
Blumen, miris, duha cvöca. (plostimice). 

Aueflußlehre, f. nauka o poteëaju (du- Ausfühlen, r. a. izpipati; (fg.) izpitati. 
hovah, svötla). el: f. igvoknja, izvoz, izvokenje. 

Aueflußloch, m. izpust. Ausfuhrartifel, m.izvozak, izvozna roba. 

Ausflüftern, e. n. došaptati; —, v. a. Ausführbar, adj. izvodan, izvodiv, iz- 
ein Gcheimniß —, izbrbljati tajnu. | vröiv; das ift —, to se moke izvesli. 

Ausfuten, c. n. valovito iztedi; (auf: Ausführbarfeit, f. izvodivost, izvrsivost; 


hören zu AJ), dovaljati. | ich zweifle an der —, sumljam, dvojim, 

Ausfodern, f. Ausfordern. f | da bi se to moglo izvesti. 

Ausfohlen, r. m. izkdrebiti se. Auofuhre, f. Ausfuhr. 

Ausfolgen, c. a. einen Betrag —, izpla- ` Ausführen, e. a. izvesti, izvoditi; (auf 
titi iznesak ; — laffen, izrucili, predati. | einem a... vim, —), izvezti, izvo- 

Anefolgung, f. predaja; (e, Geld), iz-) zili; (vollbringen), iztörati i. dotërati 
plata. (dotratil na kraj, izvesti, izvršiti; 

Ausfcppen, e. a. prestati se podrugivati, ein DBerbredien —, zlocin uéiniti; 
(komu), titrati se (s kim). (waidın.) provadjati; einen Bau —, 

Ausforderer, m. zazivalac, pozvalac. | sagraditi što; ein Gemaͤlde —, nasli- 

Ausfordern, r. a. pozivati, pozvati, iza- | kati, dovrsiti sliku; Mit —, razvo- 
rat: zum Kampfe —, zazvati, po- au gnoj; (jur.) dokazati; razlotiti; 








tvati na mejdan, zalaknuti; einen‘ Semanten —, povezti na šetnju; ein 
Trumpf —, iztörati atut, Pferd —, izvodati, provoditi, vodati 
Ausfördern, ©. a. (mont.) izvaditi (na | konja. es 
vid&lo). ‚Ausführend, adj. izvodeci, izvraujudi; 
Ausforterung, f. zatka, poziv, zaziv. —e Arzenei, f. Abführmittel, | 
uéfërberung, f. vadjenje. Ausfuhrgebühr, f. izvozina, izvozna 
Ausforberunge- (in Zuf.) pozivni, zazivni. _pristojba, 
Ausiorderungabrief, m. zazivnica, Auefuhrhandel, m. izvozna trgovina. 
usforfchen, e. a. iztraiti, iztrazivati; Musführlich, adj. obsiran, obilat, raz- 


izpipati; (die Oefinnungen —), izpit-| lozit, prostran; — adj. obsirno, raz- 
kivati, podkusiti, podkusati (koga). | lozito, potanko, sve een ponasit- 


Ausführlich. — Ausgabsp. — 132 — Ausgabsrehn. — Ausgeben . 


no; einen Gegenſtand — behandeln, | Ausgabsrechnung, f. razhodni radun. 

razloziti, raztanaciti stvar. | Ausgaberubrif, f. razhodni stupae. 
Ausführlichfeit, f. obsirnost, potankost, ` Ausgabefumme, f. (zur Ausg. beitimmt), 

obilatost, razlozitost. |  razhodna skupa, svota, suma; (ans 
Ausfuhrprämie, f. izvozna nagrada, gegebene), izdana »kupa, svota. 
Ausfuhrpaß, m. izvoznica , izvozna Ausgackern, r. m. dokakotati. 
Ausfuhrfchein, m. izprava. | Ausqaffen, r. n. dozijati, dobuljiti. 


Ausführung, f. izvodjenje, izvrsivanje, Ausgähnen, r. n. dozevati. 

izyröba, izvod; die weitere —, dalje | Ausgähren, e. mn. prekipljeti, pokipljeti ; 

razlaganje ` eines Berbrechens , uein (zur Genüge gähren), prevreti; (auf: 
- zlocina; in —- bringen, uvesti u Zivot, | beren gu gühren), dovreti. 

ovrsiti; (Beweis), dokaz, dokazivanje. Ausgallen, r. a. razzuciti. 
Ausführungsgang, m. iztoka, | Mnegaloppiren, r. mn. doskakati; fid —, 
Ausfuhregefäße, pl. iztocila. | naskakati se. 
Ausjuhrswege, pl. iztodista. Ausgang, m. izhod, izlaz ; (Ort), izla- 
SEN n. zabrana izvoza. zak ; (Ausfuhr) — von Waaren, izvoz 
Ausfuhrverfahren, n. izvozni postupak. robe ; ((Snbe), izmak ` svr5etak, do- 
Ausfuhrverzellung, f. izvozna carinba. spetak ; der — des Krieges if unge: 
Ausfuhrwaare, f. izvozak, izvozna roba.” wiß, ratu se neznade konca; was 
Ausfuhrzell, m. izvozna; izvozna carina,| bed) die Sache für einen — nehmen 

izvoznina. wird, kako de se stvar svröiti; — Der 
Ausfüllen, e. a. napuniti, napunjivati;| Wörter, dodetak, okoncak; (b. uch: 

(eine Lücke —), popuniti, popunjati,) Drudern), rep. 

izpuniti, dopunili; ein daf —, izru= | uégangefeſt, n. praznik izhoda. 

ëiti sud; mit Erde —, zasuti, zasipati; Auegangegebühr, f. Ausfuhrgebühr. 

die Stickerei —, popunili vez. negangspforte, f. izlaziste, izlazna 
Ausfüller, m. popunitelj, popunjae. vrata, I 
Ausfullung,, f. ispunjivanje, napunjiva- ` Ausgangsitation, f. dospëtna postaja. 

nje ; izpuna, popuna, dopuna; zasude; | Nusgangeinlbe, f. docetak. 

(Sade), popunak, izpunak. Ausgangsihür, f. izlazak, izlazna vrata, 
Ausfüllungswort, n. r&ö-popunjaca. Ausgangszoll, m. f. Musfuhrzell. 
Ausfündig, f. Ausfindig. Autaangszettel, m. izlaznica. 
NAusfunfeln, e. n. iskriti se, kresiti se ; | Ausgärben, |. Ausgerben. 

die Sterne haben ausgefunfelt, zvözde | Ausgäfchen, v. a, došumëti, dopönusiti se. 














su dotreptile. Aucgäten, e. a. opleii, opleviti, izpleti. 
Ausfurchen, s. a. izbrazditi, nabrazditi, | Ausgäteifen, n. plövaca. 
pobrazditi.. Ansgattern, r. a. izpipali. 


Ausfuttern, r. a. podstaviti, podstavljati | Ausgaufeln, re a. izglumiti; —, r. m. 
(postavljati) ; ein Loch (im au —,  doglumili. 
oplatiti rupu; mit Thon —, nabiti | Ausgaunern, rn. dovarati, dolupezovati. 
ilovadom. - | Musgearbeitet, e. a. izradjen, izdelan; 
Ausfüttern, v. a. davati krme; (fett | rukolvoran. 
machen), utoviti, uhraniti, ugojiti; | Ausgebeneld, m. potrosbina, novci za 
(über den Winter füttern), prehraniti, | potrosak. 
prekrmiti; (aufhören zu füttern), do- | Ausgeben, r. a. dati (od sebe), razdati; 
krmiti. ° ein Bud —, izdavati knjigu; eine 
Ausgabe, f. izdavanje, izdatak ; (v. Geld), | Tochter —, udomiti ker: alles Geld 
razhodak, trosak; in b. —n bringen, sta-| —, potrosili se; einen Befehl —, dati 
viti u razhod, trosak; —n madıen, zapoved; Karten —, deliti karte; 
trositi; feine —n einfchränfen, stegnuti eine Karte —, zaigrati, nabaciti, datt 
se; mache feine überflüßige —n, netrosi) kartu; für wahr —, oeitovati, izjaviti 
uzalud (badava), u taman; (Auflage), | što istinom; ſich für etwas — mas 
izdanje; — der Briefe auf der Poſt, man nicht ift, tiniti se ono 5to nije; 
izdavanje pisamah na ES | raditi se, praviti se (5to); etwas für 
Nusgabebuch, n. razhodnik. Fin —, prodavati 5to pod svoju robu; 
Ausgabeln, e. a. izviliciti, vilicami iz-| ſich für einen Weiſen —, graditi se 





vaditi. mudar ; er gibt fid für deinen Bruder 
Ausgabegeld, m. trosak. aus, kazuje se tvoj brat; —, r. n. 
Ausgabe-, (in Zuf.) razhodni. (ergiebig fein), das Getreide gibt wenig 


Ausgabscafje, f. trosnica , razhodna pë- aus, kito zlo plada ; das Getreide gibt 
neznica. ° out aus, zito se namila, dobro placa ; 

Ausgabepoften, m. razhodni ëlanak, rar- Sa —, r, r. potrosili se, iztrositi se, 
hodna stavka. oprazntii. 


—T 
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Ausgeber,, 
kljucar. 
Ausgeberamt, n. kljucarstvo, kljucarija. 
Ausgeberin, f. kljucarica. 
Ausgebot, n. licba ; (das erite Angebot), 
prva ponuda. 
Ausgebreitet, f. Ausbreiten. 
Ausgeburt, f. plodina, tvorina. 
Ausgedient, ad). odslu2io, izsluzivsi. 
Ausgedinge, n. pridrzaj. 
Ausgedinger, m. priuzdrinik. 
Ausgedingvertrag, m. pridrzna pogodba. 
Ausgeglichenheit, f. izjednacenje. 
Ausgehen, c. n. izadi, izlaziti; oft ein- 
und —, tvarizati; auf Abenteuer —, 
otici pustoloviti; auf die Jagd —, 
otici u los ` der Herr (ft ausgegangen, 
gospodar je otisao od kuée; (paste: 
ten gehen), otici u šetnju ; (v. Haar 
ten), opadati, opuznuli, puzili; auf 
etwas —, nëšto snovali, kant: von 
wen —, dolaziti, izlaziti; leer —, 
neopraviti, nmedobiti nista; einen leer 
— lajien, odpraviti koga pustoruka, 
prazue torbe ; auf Streit —, trasi 
razpru (kavgu); b. Geld iſt mir aus: 
gegangen, preirglo, premaklo mi se 
je, nestalo mi je novacah ; es if ein 
Befehl ausgegangen, izidje zapoved; 
(s. Karben), izblediti, izbeliti se; ber 
Aled iÑ ausgegangen, nestalo je mr- 
le; b. Fleck will gät —, mrlja .nede 
da izidje ; das Feuer it ausgegangen, 
yatra se je utrnula, ugasila; b. Baum 
geht aus, drvo sahne; mein Traum 
gebt mir aus, san mi se vrai: baé 
Wort gebt auf ein A aus, rë se okon- 
Garg, svršuje na A; Die Waare geht 
Quá, ponestaje, premice se, izmide se 
robe ; der Wein (H ausgegangen, do- 
teklo je vina; der Athen" geht mir 
aus, |. Athem; der Floötz acht zu Tage 
aus, sloj se pomalja ; fid —, izhodati 
se; —, r. a. ein Wild —, nadi zvër; | 
ten Garten —, korakom izmëriti vn: 
einen Fußſteig —, utrti, ugaziti stazu; | 
Dr Schuhe —, razgaziti cipele. | 
Ausgehen, n. izlaZen)e. | 
Ausgeigen, r. a. izguslati, izgudeli ; —, | 
r. n. doguslati, dogudeti. š | 
Ansgeifeln, r. a. izbicevati, izsibati. 
Ansgeijen, e. mn. dolakomiti; —, e. a. | 
kidati zaperke, priperke. | 
Ausgeferbt, adj. izrezkan, narovasen. 
Ausgelaffen, adj. razuzdan, razkalasan ; | 
tin —er Menſch, pust. | 


m. izdavatelj , izdavalac; 








Ausgelaffenheit, f. razuzdanost, razka- Ausgraben, r. 


lasnosi. | 
Ausgelegt, adj. —e Arbeit, izklada. | 
Ausgeleiten, e. a. izpratiti, izpradivati. 
Ausgelernt, adj. izuden. 
Ausgelernte, m. izudenik, | 
Auegemacht, adj, dovrsen, svrien; baé a 


usgra 


— Ausgenießen — Ausgrabung. 


it eine —e Sache, to je stvar sögur- 
na, izvëstna. 


Ausgenießen, e. n. douzivali. 
Ausgenommen, ade, izim, izam, razv&, 


razma (tega). 


Auegerben, e. a. ustrojiti, udiniti, ura- 


diti; (fig.) |. Aueprugeln. 


Aurgeichlagen, adj. (med.) osut, krastav. 
Ausgeipiene, n. bljuvotak, izbljuvak, 
Ausgefprenge, n. pukao glas. 
Auegeuden, r. a, razsuli, razsipali, raz- 


tepsti; Alles —, potratiti; —, v. m. 
dotraliti. 


Ausgewachfen, adj. grbav. 
Ausgewanderte, m. izselac, odseonik. 
Ausgezadt, adj. izrezkan. 
Ausgezehrtheit, f. mr3avost, mrša. 
Ausgezeichnet, adj. izvrstan. 

Ausgiebig, |. Grgiebig. 

Ausgießen, e. a. izliti, izl&vati, proliti; 


ein Koch mit Blei —, zaliti rupu olo- 
vom; b. Feuer mit Waſſer —, ugasiti 
vatru vodom ; (jpr.) b. Kind mus dem 
Bade —, izbaciti lulu s pepelom; 
die Gabe des heil. Geiſtes map aus— 
gegoſſen, izli se dar duha svetoga ; 
fein Herz —, odkriti srce; feinen Zorn 
auf Jemanden —, sav jëd na koga 
izrigali. 


Ausgießung, f. izlövanje, izlöv. 
Ausgipfeln, s. a. razvräiti, razvröivati. 
Auegirren, r. m. dogrgutati. 

Aueglatten, v. a. izgladiti, zagladiti, za- 


gladjivati, ugladcati. 


Ausglätter, m. gladilac. 
Ausgleicyen, r. a, jednaditi, izjednaditi; 


izravnali, poravniti; (fig.) nadiniti se, 
nagoditi se, poravnali se. 


Ausgleicher, m. jednacitelj, razgadjac. 
Yusgleihung, f. poravnanje; ‚nagodba, 


nagoda ; eine — treffen, nagodili se, 
poravnati se. 


Ausgleichungsverfud, m. pokusaj nagode. 
Ausgleiten, Ausglitſchen, r. n. omaknuti 


se, okliznuti se, popuznuli, pokliz- 
nuli; der Fuß if mir äusgeglitten, no- 
a mi je popuznula, omakla se; bie 
pel ut mir ausgeglitten, igla mi se 
izmakla. 


Ausgliedern, ñ. a. razuditi. 

Ausglimmen, v. n. dotinjati. 

Ausglogen, n. n. dobuljiti. 

Ausgluden, Ausgludien, e. n. dokvocati. 
Ausalüben, e. a. usijati, usjavali, raz= 


béim: — v. n, (aufhören zu gl.), dos 
sijati se, dozariti. 
o, izkopali, izkopavati 
(izkapati) ; einen Teich —, izdubsti 
ribnjak; alle Räben —, pokopati 
svu repu; (in „Kupfer —), uvajati, 
urezati; —, e. mn. (aufhören zu gr), 
dokopati. 
bung, f. izkopavanje, izkop. 
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Ausgrämen, e, m. dotukiti, 
prestali se Zalostiti. 

Ausgravfen, e. a. (etwas Befchriebenes 
—), sbrisati, umrljati. 

Ausgrafen, e. a. izcupati (gdösto) travu. 

Auegräten, e. a. tröbili, povaditi kosti 
(iz ribe). 

Ausgreifen, e. a. izvadili. 

Ausgreinen, e n. dokneziti se, dokre- 
veljiti se, donjurgati. 

Ausgriebien, Ausgrobfen, r. a. izzuljiti, 
izdubsti. 

Ausgrollen, r. n. dozlobiti; odsrditi se. 

Ausgrölzen, e. a. izhrknuti, izhrkati. 

NAusgrößern, v. a. razmaknuti (zubce), 

Ausgrübeln, e. a. izmozgati. 

Ausgrunden, v. a. (b. Tiſchl.) izdubsti ; 
ſ. Grgründen. 

Ausgrünen, v. n. dozelenëti se. 

Ausgrunzen, e. n. Jdohroktati, doguritati. 

Aueguden, e. a. viriti (odkuda, iz—); 
fih die Augen —, pobeliti odi gle- 


dojadovati, 


dajudi. 

Ausqumiren, e. a. otekliti. 

Ausourgeln, e a, izgrgotali; — b. n 
dogrgotati 


Aus: urren, r. w. dogukati, dogrgutati. 

NAucguß, m izlövanje, izlev, prolev. 

Ausgppien, r. a. osadriti, omazati sadrom. 

NAushaaren, v. n. linjati se, olinjati se, 
gubiti dlaku. 

Ausbaben, © m. ich habe die Stiefel aus, 
svukao sam dizme ; id) habe vas Glas 
aus, izpio sam éašu. 

Auehaden, e a (mit der Bade), izsëdi; 
(mit der ' ane), izkopati, izkopavati; 
(mit dem Schnabel), izkljuvati; Augen 
—, izkopnti, izvaditi oci; feine Krähe 
hadt der andern die Augen aus, vrana 
vrani ocijuh nevadi; (b Kleiich.). sedi; 
die Schuhe —, cipele izrezkali; Die 
Faßdauben —, duge otesati. 

Aushaftend, adj. cine bei Jemand —e 
Summe, to tko duguje ; (Ruckſtand), 
zaostatak. 

Auehadern, ev. n. 
svadjati. 

Aushageln, e. š. ed hat ausgehagelt, pre- 
stala je, izpadala se je tuca. 

NAushafeln, Aushafen, e. a. izkaciti, od- 
kaeiti; fi —, odkaditi se. 

Aushalftern, r. a. razulariti, »kinuti ular. 

Aushallen, r. n. dojedati, dozvußiti. 

Aushalten, e. m. (mus.) dodrkati; (er: 
tragen), podnöti, snosili, podnositi, 
strpljeti, pretrpljeti; id) Tonn es bier 
nicht —, nemogu ovd& obstali; (Qué: 
dauern), dotrajati; den feindlichen An: 

tif —, odrzati neprijateljsku navalu; 
is an's Ende —, odrzati do kraja; 
die Probe —, prodi na pokusu, podneti 
kusnju (probu); Jemanden —, izdria- 
vati koga; Jemanden bis zum Tode —, 


prestati se karati, 


dohraniti koga; Schläge —, dobiti 
batinah ; die Xehrzeit —, izukiti. 

Aushalter, m. dodrzka. 

Aushaltung, f. dodrzaj, odr£aj; podno- 
5enje, dotrajanje. 

Aushammern, r. a. odkovati; (eine Beule 
—), razkovati (guku); — r. n. do- 
kovali. 

Aushandeln, r. a. pogoditi; — r.n. do- 
trgovati. 

Auchändigen, e. a. izruéili, izrudivati. 

Auchändigung, f. izrucivanje, izruchba. 

Auchang, m. izvös, 

Auehängebogen, m. izvösak. 

Auchangen, r. mn. visëti napolje. 

Auchängen, r. a. izvësiti, izvësali. 

Auehängefchild, m. izvësak, nadpis, ci- 
mer”; (fig.) vabilo, mamilo. 

Auehären, e, a. razdlaciti, oddlaëili. 

Aucharfen, v. a izgrabljati, izgrecati. 

Auchärmen, fid, r. m. odtuzili se, pre- 
statt tugovati. 


Aueharnen, ©. a. izmokrii; — cr. n. 
prestati mokriti. | 
Aueharren, r. m. dotrajati, iztrajati, 


obstati 

Ausharrend, adj. postojan, stalan; eine 
—de Geduld, uztrpljivost. 

Ausbarrung, f. dotrajanje ; uztrpljivost ; 
postojanstvo. 

Auebärten, |. Abhärten. 

Auehaſpeln, r. a. izmolati, odmotati; - 
vr. n, domotati. 

Wuébafpen, e. a. izstavili. 

Nushau, m. izsëk, izs6canje. 

Aushauch, m. izdah, dah. para, zapaha. 

Auehauchen, e, n. prestati disati; — E, 
a. izdahnuti, izdisati; die Erle —, 
pustiti, izpustiti dusu; Wehlgerüche 
—, miriti, blagovonjati, mirisati. 

Aushauchen, r. n. izdahnuce. 

Auchauen, e a, izsöci, izedcati, posëdi; 
(einem roo), izdubsti, iztesati; im 
Stein —, usöci u kamen; einen Wald 
—, progaliti; emen Baum —, pro- 
kresati drvo; mit der Ruthe —, iz- 
biti, izsibati; (b. Fleiſch.) seci. 

Aushauer, m. izsëkaë; (b. Schmier.), 
rupnjak. 

Auehäuten, ſich, rr. svlaciti i. svudi se; 
— r. a, oguliti, sguliti. 

Ausheben, r. a. izvaditi; einen Baum —, 
izkopati drvo; eine Thür —, izstavili, 
izstavljati vrata; ein Neft, vaditi gnjez- 
do, izseci-ptide; Wein —, izvaditi, va- 
diti vino (na teglicu); den Arm —, 
izcasiti, izvinuti ruku; ten Zehnten 
—, pobirati desetak; Rekruten —, 
kupili, popisivati novake; (auslefen), 
izabrali. 

Ausheber, m. (b. Gärt 3. izkopaca ; (b. 
Uhrm ), dizaljka. 

Aushebitange, f. poluga. 


- 
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Ausbebung, f. vadjenje, izkapanje, di- 
zanje, kupljenje. 

Aushecheln, r. a. ogrebljati, strgati, iz- 
cesljati, izgrebenati ; (Ag.) |. Durch: 
hecheln. 

Aushecken, f. Ausbrüten; es heckt feine 
Krähe einen Zeiſig aus, iz vrane što 
izpane, te2ko sokol postane ; gd& je 
sova izlegla sokola ? 

Ausbeften, c. a. ujameiti. 

Ausheilen, r. a. izlediti, izeeliti, izvi- 
dati; — vr. n. ozdravili ; izlöciti se ; 
(s. Wunden), zaceliti se, zarasti. 

Ausheilung, f. ozdravljanje, zacöljenje, 
ozdrava. 

Ausheimiſch, adj, inostran, tud). 

Ausbeirathen, r. a. (o, Töchtern), izudati, 
razudati. udati; (o, Söhnen), izzeniti, 
ošenili. 

Ausbeitern, v. a. 
razvedravati, razjasniti; das Gemüth 
—, razveseliti dušu; ſich —, E. r. iz- 
vedriti se, provedriti se, razvedriti 
se; das Wetter bat po ausgeheitert, 
izvedrilo se je; (fg.) razgaliti se, 
razveselili se. 

Ausheizen, r. a. ugrijati. 

Aushelfen, r. a. podpomodi, pripomodi ; 
ich gegenfeitig —, uzajmiti se, pozaj- 
miti se, uzaimali se. 

Aushelfer, m. pomagac. 

Ausbelfung, f. podpomoc, pomod ; ge: 
genjeitige —, zajmica. 

Aushellen, e. a. razjasniti, izjasniti; lich 
— t. r. izvedriti se, razvedrili se. 
Aushemmen, e. a. odpaoditi, olvoriti kolo, 

Aushenken, j. Aushangen. 

Aucberrjchen, v. n. dogospodariti, do- 
vladati, 

Auehegen, e a. einen mit Hunden —, 
pascadju ar iztörati. 

Ausbeuern, f. Bermiethen. 

Ausheulen, e. n. dohujati, dourlati; (v. 
Wölfen), dovijati; ſich —, naburlikati 
se, izjaukati se, izridati se. 
ushieb, m. prvi zamah, 

Aushilfe, f. podpomod, pripomoc. 

Anshilfebewilligung, f. dozvolja pod- 
pomodi. 

Aushilfsgefuch, m. molba za podpomoc. 

Ausbilfelerftung, f. podpora. 

Aushilfspriefter, m. pomoéni svedenik. 

Anshilfstag, m. pomocni dan. 

Aushinten, e. m. dohramati. 

Auchobeln, c. a. izblanjati, oblanjati. 

Aushoden, e. a. izmozgali. 

Aushoffen, e. a. prestati nadati se. 

Ausböhlen, r. «a. izdubsti, izkopati, 
uzlebiti. 

—— m. dubac. 

Aushöhlung ` f. dubljenje, dub f.; (an 
eine Säule), zlebic. 

Aushöhnen, f. VBerhöhnen. 


izvedriti, razvedriti, | 
Aushüllen, e. a. odkriti, razkriti, 


Aushöfen, Aushöfern, e. a. piljariti, tr- 
kiti; kr&miti. 

Ausholen, e. a. einen —, izpipati što iz 
koga; —, e. n. (mit dem Arme), za- 
mahnuti, izmahnuti, potegnuti (im); 
(3. Springen), zatreati se, zagnati se, 
natopreiti se; (Ag.) weit —, podeti 
iz daleka i. od Kulina bana. 

Ausholen, n. 
zamah, 

Ausholzen, r. a. posëdi, izsedi; proga- 
liti (3umu). 

Aushölgen, v. m. (b. Scuftern), rezati. 

Aushorchen, e. m. dosluskivati; (aus: 
forfcyen), izpitkivati. 

Ausbören, r. a. doslusati, saslusati. 

Mushörer, m. saslusad, 

Auéhub, m. ein — Soldaten, jedan stav 
vojnikah. 

Aushudeln, |. Aushunzen. 


Ausholung, f. zamasaj, 


Auchülfen, e. a. izljustiti, oljustiti, olju- 
piti, Ijustiti. 

Aushülſer, m. komilac, ljustilac. 

Aushungern, e, a. umoriti gladju, gla- 
dom; eine Feſtung —, tvrdjavu gla- 
dom osvojiti; (hungrig werden), oglad- 
nëti; ein ausgehungerfer Menſch, glad- 
nik, gladnica ; ausgehungert werden, 


dogladovati. 
Aushungen, e, a, izkarati;, obruziti, 
opsovati. 


Aushüpfen, r. n. doskakutati; (bin —), 
izskakutati. 

Nushufchen, e, a. einem bie Haare —, iz- 
cupati komu kosu; — ev. n. zur Thür 
—, munuti, 5iknuti, šmignuti na vrata, 

Auchniten, e. a. izkasljati; —, e. n. Lëtz 
kasljati se, dokasljati, prestati kasljati. 

Aushüten, f. Abhüten. 

Ausjachtern, e, n. dodzakati. 

Ausjagen, r. a. iztörali, izagnati; (fort: 
jagen), protërati; einem einen Angits 
ſchweiß —, nalörati koga u sirah, 

Ausjammern, es. wm. izjaditi se, izjau- 
kati se. 

Ausjüten, ſ. Ausgäten. 

Ausjauchen, r. a, die Wunde —, ranu 
okeli. 

Nusjauchzen, v. n. dohiskati. 

Ausjochen, r. a, izjarmiti. 

Ausjubeln, e n. doklicati, doklikovati, 
doradovati se. 

Ausjungen, e n. izkotiti se. 

Austalben, e. n, izteliti se. 

Ausfalfatern, r. a, ošuperili. 

Nusfälten, v. n. ohladnëti, promrznuti, 
prozebsti. 

Auskämmekamm, m. razskubal. 

Auslimmen, r, a. izcesljati, odesljati. 

Ausfämpfen, r. a. izvojstiti ; feine Sache 
—, dobiti pru; —, r. n. dovojstiti. 

Ausfarren, e. a. izvesti na taljigah. 
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Ausfauen, r. a. ozvakati, saZvakali. 

Ausfauf, m. izkup; (Auffauf), pokup. | 

Ausfaufen, r. a. (alle Waaren arfaufen), 
pokupovati seu robu ; die Gelegenheit 
— , uhvatiti sgodu; (vorfaufen), pre= | 
kupiti; Hd —, izkupiti se, odku- 
piti se. 

Ausfaufrgeld, m. izkup, odkup. 

Ausfegeln, r. n. poceti krugljati; doku- | 
glati; Bo den Arın —, izcasiti ruku. | 

Ausfehlen, r. a. nazlöbiti, izzlebiti, 

- zlebiti. 

Auskehren, r. a, izmesti, pomesti ; (bie 
Bienentöde —), podmesti; (Kleider | 
—), oéistiti. | 

Ausfchrer, m. pometad, pometalac. 

Ausfehricht, n. smet, smece. 

Ausfchriappen, m. omelo, umeta, 

Huel ten, r. a, opsovati, obruziti. 

Ausfeilen, r. a. razkliniti, odklinili, raz- 
glaviti; —, r. n. biti na oklis 

Ausfeimen, e sn.proklijati, izklijuti, kiijati, 

Auokeltern, r. a, iztistiti, izprešali; — 
p. n. dotistiti. 

Ausfennen, ib, e. r, 
mëti se u što. 

Ausferben, r. a. izrezkati, narovasiti; 
(fg.) f. Ausprügeln, 

Austernen, e a. izljustiti, izvaditi jez- 
gru; (fig ) okajmaeiti. ` 

Austeffeln, e a. ukotlii; Ih —, r. r 
ponıknuti, ukotliti se 

Ausfeuchen, c. m. dohujati, dosopili, do- 
dahtati. d 

Ausfichern, re, n. izkikotati se. 

Ausfindern, e. mn. izdetinjiti, dodätinjiti. 

Ansfippen, r. a. novce izmeniti. 

Ausfıtten, r. a. (fig) izlemiti. 

Ausfigeln, r. n, doskakljiti, dogolicati. | 

Ausklaffen, r. a. (fg.) izbrbljati. | 

Auskläffen, r. n. dostektati, dozevkati, 

Anstlaftern, r. og izmeriti hvatadoın ; 
(in Klaftern legen), slagati u hvatore. | 

Ausflagbar, adj. das iÑ —, to se mole | 
dobiti parbom, izterali pravdom. _ 

Ausflagen, r. a. Jemanden —, obtuziti, | 
tuziti koga; etwas —, izlukili, iz- 
preti; fd —, istukiti se, izjaditi se. 

Nusflären, +. a. izbistriti; den Weizen 
—, otröbiti pšenicu ; fid —, vr. r. (v. 
Wetter), izvedriti se, provedrili se, 
razvedriti se; (vom einer Flüßigkeit), 
izbistriti se. | 

ueflärung, f. bistrenje. 

Austlatichen, r. a. izpljeskati; ein Geheim— 
nih — izbrbljatitajnu (fam.) prolajati; 
—, r. n. dopljeskati; izpljeskati se. 

Ausllauben, vr. a. une —, izvaditi | 
jezgru iz orahah; Erze —, birati, tré— 
biti rudu; (erfinnen), izmozgati, izviti. | 

Nusflauber, m izbirae 

Ansfleben, Auskleiben, r. a. omazati, na- 
inazati, olöpiti. - | 


iznaci se, razu- 
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Auskleiden, e. a. svucdi, svlaciti; fid —, 


r. r. svuci se, skinwi ruho. 

Auskleidung, f. svlacenje. 

Auofleinen, e. a. na komade vaditi. 

Auslleittern, r. a. oskrobiti. 

Auoliengeln, e. a. iztresali. 

Aueklimpern, r. n. dobrenkati, 

Austlingeln, ©. mn. dozveckati. 

Austlingen, r. n. prestali zvecali, zve- 
ketati. 

Aneflopfen, r.a izkucati, izkuckati, iz- 
kucavati; Kleider —, izlupati, izeibu- 
kati haljine; einen —, iziupati; einem 
das Kell —, namazali komu ledja; — 
r. mn. dokucati, prestati kucati. 


Aueklugeln, ©. a. izmudrovati. 


Ausfuallen, c. w. izpucati, dopraskati. 
Yusfnaufern, r. n. doskupariti. 
Ausfnebeln, r. a. den Hünd —, 
Dau Zezelj, odvezati Da. 
Ausfneipen, r a. izötipnuti, izätipati. 


skinuti 


Ausfneten, €. d. wumesili, izmösili, 
ugnJediti; — v. n. domeösiti. 

Auetnickein, r. n. doskupariti. 

Muefnicn n. n. doklecau; — vr. a. eine 


ganze Stunde —, éHavu uru; ditav 
sat preklecati. 


Ausknirſchen, e, n. doskripati. ° 


Ausfnittern, r. n. dopra>kati. 
Aueéknöpfen, e. a, razpuditi i vaditi. 


, Musfnurren, v. n. dovreati, dokvreati. 


Auskochen, r. a. izvariti, izkuhati; (gat 
focben), svariti, skuhati; — re. n. do- 
variti. dokuhati ; (auslaufen), izkipljeti; 
(verdünften), izparili se, izvariti se, 

Ausfocyen, n. Auefochung, f. izvarivanje; 
— Fee Machfes, voskovarnien. 


Auskollern, e. w. dokoturati, dokotrljati. 


Ausfonmen, r. m, izadi, izlaziti; man 
fann nicht aus-, nidyt einfommen, ne- 
moke ëovëk ni napolje (van) ni unu- 
tra; das Feuer if in diefem Haufe aud: 
gelommen, u ovoj se je kudi vatra 
porodila; (aus den Giern —), izleéi 
se; Die Sache wird gewiß —, to de 
jamaeno na videlo iziei; er fann mit 
fein. Gehalte nicht —, nemoke od svoje 
place Avi! ` mit Diefem Gelbe werde 
ich nicht —, ovi mi novci nece do- 
stati, dotedi, smodi; b. Schneider wird 
damit nidt —, ovo neet biti dosta 
krojacu; mit ihm if nicht audzutem: 
men, nemoke dovek s njim na kraj 
izici; mit Feier Öntfchuldigung mer; 
den Sie nicht —, ovaj vam izgovor nede 
pomoci, 8 ovim izgovorom necete 
uspeti. 

Auekommen, n. dohodak , kruh; er bat 
fein —, neima nikakva kruha; fein 
— haben, (matt svoju potrebieu, imati 
Hlo treba; fein nothrürftiges — baben, 
imati dan i komad; das nötbige — 
geben, izhranjivati, izbraniti; mit (bm 
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it fein —, s njim nemoze éovèk na | Auskunft, f. nacin, sredstvo; (Nachricht), 


kraj izici; ein — treffen, udiniti na- 
redbe. 

Ausfonnen, e. m. nicht —, nemodi na- 
polje, van. 

Ausfoppeln, r. a. odvezali, odrösiti. 

Ausförnen, e a. okrüniti, izvaditi zrnje, 
srmjkati, ozrniti; (fig.) obrati, iza- 
brati. 

Ausfoien, r. n. domilovati, dodragovati. 

Ausfoiten, r. a, kusajud izabrati; (ver: 
brauchen), izkusiti, potrositi kusajud. 

Ausfothen, fh, e r. uganuti, uvinuti 


nogu. 

Ansträhgen, r. n. dograktati; — e, a. 
izhrknuti. 

Austragen, e. a. nadvesti zid. 

Ausfräben, r. a. izgakati; — r. n. do- 
kukurekati, dogakati. 

Australlen, r. a. izgrebsti. 

Ausframen, e. a. izloziti, izlagati (na 
prodaju); (Ag.) stavljati, iznositi na 
ugled, pokazivati; — v. m. prestat 
probirati, premetati. 

Ausfrämpeln, r. a. izdesljati, ogrebsti. 
izgrebenati ; (Giele). izgargati, iz- 
argasii; — v. m. docesijati, dogre- 
enali. 

Ausframung, f. izlozba (robe); (fig.) 
pokazivanje. 

Austränfeln, r. m. dokunjati. 

Ausfränfen, e mn. izjaditi se, prestat se 
jaditi, jösti. 

Ausfragen, e. a. izgrebsti, izgrebati, 
grebsti; — r.n. dogrebsti; (fig.) iza- 
drëti. 

Ansfragung, f. izgrebanje, izgreb. 

Austrauen, r. a. odesati. 

Ausfrauten, v. a. podkresati zelje. 

Ansfrebfen, e. a. poloviti, pohvatati rake. 

Auskreiſchen, *. a. izvristati; Welt —, 
evariti salo; — v. n. dovristati. 

Ausfriechen, e, m. izpuziti, izmileti, iz- 
gamizali; (aus dem Ei —), proklju- 
vati se, izleci se. 

Ansfriegen, e. mn. dovojstiti, dovojevali ; 
— 0, a. (berausbefommen)., izvaditi ; 
bie Stiefel —, &izme izuti. 

Auskrigeln, r. a. izérékati, izdrljati. 

Ausfrümeln, e. a. izmrviti, iztriniti 

Ausfrümmen, e. a. izkriviti, izkrivljivati. 

Ausfühlen, =. a. izhladiti, razhladiti ; 
— r. a. izhladiti se, ohladneti, iz- 
hladnëti. 

Ausfümmern, r. n. doskrbiti, dobrir.ati se. 


Ausfundihaften, Ausfunten, r. a. pro- 
kopati; ein Lager —, uhoditi vojsku ; 
einen Menſchen —, razaznati za koga; 
etwas —, razaznali za što. 

Ausfundichafter, m. uhoda (uvoda) u- 
hodnik 


nik; 
Ansfundfchaftung, f. uhodjenje, uhodja. 


glas, vöst; (Belehrung), obavest, uba- 
vest; Tonnen Sie mir — geben über 
meinen Bruder ? znate-li mi kazali 
za moga brata? einem — über etwas 
geben, obavöstiti koga o dem; Aus— 
fünfte einholen, obaveöstiti se. 

Ausfunftsbuch, n. obavöstnik. 

Ausfunftsbureau, Ausfunftsfompteir, n. 
obavestnica. 

Ausfunftsmittel, n. nacin, put, lèk, sred- 


| stvo. 
'Ausfunftstabelle, f. obavëstna krizaljka, 


tablica. 

Ausfünfteln, e. a. izmudriti, izmajstoriti ; 
etwas Neues —, izhitriti šta novo. 

Ausfüffen, r. a. izljubiti. 

Ausfutfchen, Ausfutichiren, e, n. izvezti se, 

Ausfutten, e.a. svudi se; (fg.) izkopati. 

Auslabbern, v. n. izlandati se, nalabr- 
dati se. 

Auslächeln, e. mn. dosmesiti se, prestat se 
smösiti, 

Auslacdyen, e. a. podsmövati se, brukati 
se, rugati se (komu); — r. n. do= 
smijati se, nasmijali se. 

Auslachen, n. Ausladyung, f. podsmövanje, 
podsmeh; bruka. 

Auslacher, m. podsmöhalac, podrugljivac. 

Auslacdyenswerth, adj. podsmesan, smëš— 
ljiv. 

Auoladen, r. a, ein Schiff —, izkreati 
brod; Waaren —, izlagati, iztovariti 
robu ; ein Gewehr —, izvrtati pusku ; 
ih —, izeistiti se; (fg.) puknuti. 

Auslader, m. stovarnik ; (phys.) izvodac. 

Ausladezeug, n. f. Kugelzicher. 

Ausladung, f. stovarivanje, iztovarnja; 
(b. Schiff.) izkreivanje; — eines Da: 
ches, stresica, 

Anelag, f. izlog, izlozba ; (Ausgabe), 
trosak, tratnja, hard *. 

Auslagefaiten, m. uglednjak. 

Auslagern, rs. n. ustojati se, ulezati se; 
auegelagertes Bier, lezak. 

Auslamentiren, e. n. izjaukati se, doja- 
ukati, dolelekati. 

Auslammen, v. mn. izjagnjiti se. 

Ausland, m. inostranstvo, inozemstvo, 
tudja zemlja. 

Auslanden, r. a. izrkrcati. 

Ausländer, m. inostranac, inozemac, lu- 
djinac; —in, f. inostranka, tudjinka. 

Ausländiſch, adj. inostran, inozem>ki, 
tudjozemski, inokrajni, tudji. 

Auslandsfucht, f. pohlepa za inostranim. 

Auslangen, e. n. dotedi, dotecati, do- 
stat, dostajati; ber Schneider fann mit 
dem erhaltenen Tuche nicht —, krojacu 
nedotiée ono sukna to je dobio. 

Auslängen, e. a. oduljiti, produljiti. 

Ausläppern, e. a. izsrkali. 
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Auslärmen, v.n. dobuditi, docipariti, do- 
halabuéiti. 

Auslaffen, e. a. izpustiti, upustiti, iz- 
pustati; aus ber Haft —, pustili, iz- 
pustiti koga iz zatvora; das Vich —, 
napustiti goveda; ein Wort (b. Zeien) 
—, preskoeiti rëë; feine Stelle —), 
izostaviti; Buchftaben (bei Schreiben) 
—, praznosloviti; (b. Echneid.), od- 
pustiti, izpustiti; Butter —, topiti 
maslo; Sped —, cvrljiti slaninu ; was 
er einmal erwifcht, das läßt er nicht 
mehr, što dotade neizmade ` fidy ge: 
gen einen —, oéitovati se, izjavali 
se pred kim; feine Getanfen über etz 
was —, kazati svoju misao o dem, 
ocitovati svoje mnönje o dem; feinen 
Hem —, izrigati gnjöv, zlosrdnuti; 
einen Befehl —, izdati zapoväd. 

Auslaffung, f. izpustanje, izpust; izo- 
stavljanje ; razpustanje ; (das Ausge: 
laſſene), izpust. 

Auslaffungszeichen, n. f. Apoftroph. 

Auslaßventil, n. izpustaljka. 

Auslatfchen, e. a. izgazili. 

Auslauben, e. a. nalistiti. 

Auslauern, e. a. uvrebati, uprekati; —, 
r. n. dovrebati, doprezati. 

Auslauf, m. izirka; (x. ve odtok, 
iztok; — ber Flotte, odlazak, pola- 
zak Pape | (in der Rebe), stran- 
putica; (b. Bauw.), stresica. 

Ausläufeln, e. a. ljustiti. 

Auslaufen, e a. izirkati, iztrdati, izir- 
kivati; (aus dem Hafen —), odjadriti, 
zajadriti; (v. Weine), iztedi; den Wein 
— laffen, vino izpustiti; das Meſſer 
läuft in eine Spige aus, ovaj je nok, 
sveden na rät; ovaj je nok zaostrljen; 
(von Pflanzen), ziviciti se, busati se; 
(fiedend —), izkipljeti, prekipljeti; 
(zu Ende laufen), dotrcati; Hä —, 
e. r. (abmüden), natreati se; die Rä— 
der haben fid) ausgelaufen, tockovi su 
se izjeli, razjeli; ein audgelaufenes 
Rad, koturasina. 

Ausläufer, m. teklic, teklac, trkalo, trka- 
lac; (b. ®fl;.), Zivic, mlaz, izdanak. 

Auslaugbar, adj. izluziv. 

Auslaugbarfeit, f. izluzivost, 

Auslaugen, e. a, izluziti, poluziti; neue 
Fäfſſer —, nove sudove oluziti. 

Auslaufchen, e. a. einen —, osluskivali; 
— v. n. dosluskivati. 

Auslaufen, e. a. pobiskati, obiskati, 
otrebiti; (fig.) ich bin rein ausgelauft, 
oglobise me do gola; —, v.n. dobis- 
kati; fid —, e. r. otröbiti se. 

Auslauten, e. n. er fann faum —, jedva 
da se glasi. 

Ausläuten, e. a. odzvoniti, oglasiti zvo- 
nom; einen Todten —, mrtvaca ogla- 


siti, mrivacu zvonili; —, r. n. do- 
zvonili, odzvoniti. - 

Ausläutern, s. a. (Forſtw.), prokreiti, 
progaliti, prorediti. litati. 

Auslariren, e. a, prolëvati; — r. n. do- 

Ausleben, e. a. prekivljeti; —, vr. m. 
dozivljeti; ein ausgelebter Mann, iz- 
trosen éovëk; er ift ein ausgelebter 
Menſch, on je izhlapio, on je izvekovao. 

Auslechzen, e. n. dogramziti za cim, do- 
hlepiti dega. 

Ausledfen, vr. a. izlizati, oblizati, razli- 
zati; — r. n. cë ift viel Wein audge: 
let, puno je vina izkapalo 

Ausledern, r. a, okozili, izkokiti; (fig) 
f. MAusprügeln. 

Ausleeren, e. a. izprazniti, izprainjivati ; 
ein Glas —, izterali éašu (vina); (ein 
Gefäß —), izruciti; einem den Beutel 
—, iztresti komu kesn, iztrosili koga; 
ſich —, e. r. idi od sebe. 

Ausleerung, f. igpraknjivanje, praknjenje, 
izprazak. if 

Auslegbar, adj. razloziv, izloziv. 

Auslegeholz, f. Einlegeholz. 

Auslegen, e. a. Waaren zum Verlaufe 
—, izloziti, izlagati robu; aus ber 
Kiſte —, vaditi, izvaditi iz kovdega; 
mit Gold —, zlatom okovati, izkla- 
dati; (für Jemand Geld ausgeben), pla- 
titi 5to za koga; fein Geld auf Amien 
—, dati novce na dobit (pod ka- 
matu); die Wahlliften zur Einſicht —, 
staviti na ugled izborne listove ; (erz 
flären), izjasniti, razloziti, tumaéiti, 
protumaditi; einen Traum —, kamati 
sto san znadi; den Sinn eines (e; 
ſetzes —, tumaliti zakon; gut oder 
ſchlecht —, primiti za dobro ili zlo; 
fchief —, krivo tumaditi; er legt das 
übel aus, on to zamerava; Karten —, 
razmetati karte; dad fann man fo —, 
to se mole ovako razumövati; etwas 
als Hochmuth —, pisati što u oholost, 
dräati 5to za oholost; einem etwas 
zur Schande —, drzati komu sto za 
sramotu. 

Yusleger, m. tumat, tumadnik (tolko- 
vatelj); Jeder ift der beſte — feiner 
Worte, svatko sebe najbolje razumè. 

Auslegeftäbchen, n. izkladna cëpéica. 

Auslegetifch, m. izloznjak. 

Auslegung, f. izlaganje, izlozba ; (Er— 
flärung), tumadenje. 

Auslegungsart, f. nacin tumadenja. 

Auslegungsfunft, f. vestina tumacenja. 

Auslequngsregel, f. pravilo tumacenja. 

Auslehmen, e. a. olöpiti. 

Auslchnen, |. Ausleihen. 

Auslehren, v.a. izuditi; — v. mn. doukiti. 

Ausleichen, e. n. izmröstili se. 

Ausleiden, e. n. dotrplyeti, dostradati; 
v. a, otrpljeti, prepatiti, pretrpljeti. 
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Aueleiern, e. m. prestati igrati na ko- 
lorrat. 

Ausleihen, e. a. uzajmiti, 

Ausleimen, e. a. izklijati. 

Ansleiten, e. a. izpratiti, izpradivati. 

Auslenfen, e. mn. zakrenuti, zakretati ; 
ukloniti se s puta. 

Auslernen, e a. izuéiti se (izuditi); — 
e. n. donditi se (douéiti); der Menich 
lernt nie aus, valja (se) do smrti uditi. 

Ausleſe, |. Auswahl, 

Ausleien, e. a. izabrati, jzabirati, pre- 
birati ; infen —, otröbiti lecu; Steine 
vom Ader —, pokupiti kamenje u 
polju; ein Buch —, prostiti, proéitati 
knjiga; — e, m. obrati; (e. Buche), 
dostiti. 

Auslejer, m. izbirad, probirad; — eines 
Buches, prostilac. 

Auslefung, f. otrëb; (v. Buche), Proëi- 
tanje; nah — des Buches, procitav 
knjigu. 

Ausleuchten, e. m. svötliti (komu); — e 
n. prestati svötliti. 

Auslichten, e. a. progaliti, prokreiti, 
razkreiti, proröditi (n. p. sumu). 

Auslihtung, f. galjenje, kreenje. 

Auslieferer, m. izrucnik, izrucite]j. 

Ausliefern, e a, izrußiti; einen Mifie: 
thäter —, Waffen —, predati zlocinca, 


dati u zajam. 


orutje. [izruka. 
Auslieferung, f. predavanje, predatba, 
Auslieferungevertrag, m. predatbenj 


ugovor. 
Ausliegen, e. n. izlekati se; (v. Wein), 
ustojati se. 
Auslieger, m. (€ if), brod-strakar. 
Ausliepeln, e. n. dosaptati. 
Ausloben, e a. er ang ihn nicht genug 
—, nemoke ga se nahvaliti. 
Auslodyen, e a. (Bauw.), izdubsti. 
Auslöchern, e a. prosupiti, izšupiti, pro- 
supljivati, izbusiti. 
usloden, e. a. izmamiti, izvabiti; einem 
ein Geheimniß —, izmuzti tajnu iz 


oga. 

Ausloden, f. Loden. 

Ausledern, r. n. dobuktëti. 

Auslöffeln, e. a. izjësti, povaditi slicom. 
uslchen, ©. a. izpaliti, izpeéi, izkedi. 

Auslohnen, e a. izplatiti (nadnicu). 

Ausloofen, f. Auslofen. 

Auslösbar, adj. izkupljiv, odknpljiv, 

Auslöihbar, ſ. Ausloſchlich. 

Auslöfchen, e n. ugasiti se, utrnuti se; 
bie Schrift ift ausgeloichen, pismo se 
je izbrisalo; —, e. a. ugasiti, utrnuti. 
izstuvati ; (etwas @efchriebenes), izbri- 
sati, iztrti; baé Andenken an eine That 
—, zatrti uspomenu na kakvo döla; 
(eine Schuld), izplatiti. 

Anslöfcher, m. ugasitelj; (Werkz.), ga- 
siljka, 


Auslöſchlich, adj. ugasiv ` izbrisljiv. 

Auslöfhung, f. ugasenje; izbrisivanje, 
brisanje, izbris; (— einer Schu b), 
izplata. 

Auslofen, e a. ein Gut —, izigravati 
dobro; Soldaten —, vojnike na š#rëb 
kupiti, är&bati vojnike. 

Auslofen, e. a. izrëšiti; Zunge —, izre- 
zati jezik,, einen “Bogel —, izplesti 
pticu ; einen Gefangenen —, odkupiti 
susnja; einen Schulbbrief —, izvadili, 
izkupiti zaduänicu ; fid —, ec. r. od- 
kupiti se. 

Auslöfer, m. odkupitelj. 

Auslöfung, f. odkup, odkupljivanje; (in 
b. Uhr), spust. 

Auslöfungevertrag, m. odkupni ugovor. 

Auslüften, e. a. promahati, izdusiti, raz- 
dusiti, provötrati; (Kleidung), prove- 
trati, metnuti na promah, na zrak. 

Auslügen, r. a. izlagati, izlukaviti; —, 
n. n. dolagati, dolijati. 

Ausmarhen, e a, Nũuſſe —, f. Ausflau: 
ben; einen Flecken —, izvaditi mrlju; 
Balten —, izgladiti gusve, mrske, 
nabor; ein Wild —, izirakiti zvör; 
einem Geld —, dobaviti, priba- 
viti komu novacah; (übereinfommen), 
ugovoriti, dogovoriti; es ift nichts 
ausgemacht, nista nije odludeno, oprav- 

ljeno ; es ift ausgemamt, odludeno je; 

ee mögen ep miteinander —, neka se 
medju sobom pogode ; eine Streitfache 
bei einer Tagfatzung —, nagoditi se 
o pri na rodista; (vollenden), dovrsšiti ; 
ein ausgemachter Narr, prava budala ; 
einen —, nakarati, izkarati koga; —, 
r. n. baé macht einen halben Ges 
aus, to Ont polovinu dokaza; wie viel 
macht das aus? koliko je toga, ko- 
liko nosi? es madt nicht viel aus, 
neiznosi, nije mnogo ; das macht das 
Wefen unferer Seele aus, to ti je suc- 
nost nase duse; das macht zehn Sul: 
den aus, to int deset forintih; baé 
macht nichts aus, to neima nita; das 
ift eine audgemadjte Sache, to je së— 
gurno, izv&stno. 

Ausmagern, e. n. omrsaviti, izmrsaviti, 
izgubiti se, obhrdjati, osusiti se; -, 
e. a. omröaviti. 

Ausmagerung, f. mrša; mröanje, mršavost. 

Wuémáben, e. a. podkositi, prokositi, 
razkositi. 

Ausmahlen, e. a. izamlöti, izmilati; sam- 
leti; zu fehr —, premlëti; —, r. m. 
domlëti. 

Ausmäfeln, v. a. trhiti, krêmiti; preku- 
povati; —, t. a. dotrziti. 

Augmalen, e. a. naslikati, namalati, na- 
pengati, izmalati ; (be—), oslikati; —, 
p, n. doslikati. | 

Ausmalung, f. slikanje, malanje. 
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Ausmandeln, Ausmangeln, Ausmangen, 
e. a. izvaljati, izroljati*, izmanganati. 
Ausmann, f. Ausbürger. 
Ausmanſchen, e. a. izbrljati, izburljati. 
Ausmarfen, e. a. omedjiti, obiljeziti. 
Ausmarmoriren, r. a. omramoriti, 
Ausmarften, r. mn. dosajmovati. 
Ausmarfch, m. pohod; |. Ausrüden. 
Ausmarfciren, e. n, otici, odlaziti, izici, 
izmarsirati. 
Ausmartern, e. a. izmuditi, izkiniti; —, 
pe. n. domukeiti. 
Ausmaß, n. odmëra, izmöra, mëra. 
Ausmäſten, v. a. uhraniti, ugojiti, uto- 





viti, uhranjivati; ausgemäjtet, ugojen, 
pitan, 

Ausmatragen, v. a. einen Sattel —, na- 
ve. , nakljukati, nabiti sedlo (dla- 

om). 

Ausmauern, vr. a. izzidati, obzidati, 
zidati, obzidjivati; (einen Keller) —, 
uzidati; —, pr mn. dozidati, dograditi. 

Ausmaufen, Ho, s. r. omitariti se; —, 
r. a, izkrasti. 


Ausmöbeln, e. a. opokuciti; dati, naba- 
viti, namöstiti pokudtvo. 

Ausmodeln, e. a. udölati, napraviti; (aus: 
mobelliren), ulieiti. 

Ausmentiren, e. a. opraviti, opravljati, 
oblaeiti. 

Ausmorden, r. a. poubijati, izubijati. 

YAusmünden, e. m. utecati, izlëvati se, 

Ausmünzen, r. a. skovati (novac); Alles 
—, razkovali. 

YAusmünzung, f. kovanje novacah. 

Ausmurren, v.n, domrmljati, domumljati, 
dovrneali. 

Ausmüflen, 
otidi. 

Ausmujtern, e. oa. prebrati, obrati ` olre- 
biti; izmetnuti, izturiti, izmetati; Sol: 
daten —, izmelali (nesposobne ) 
vojnike. 

YAusmuflerung, f tröbljenje, izmetanje, 
izturivanje, izbacivanje, otreb f.; — 
der Alten, pr&bor spisah. 

Ausnagen, r. a. izglodati, izgrizli; —, 
r. n doglodati, dogrizti. 


r m. moral van, moralti 


Ausmedern, e. a. izvedati, izmeketati ; | Ausnähen, r. a. izvezti, nasivati; mit 


—, r. n. domeketati, doveéati. 

Ausmeißeln, e a. izdlötiti, dlëtom iz- 
dubsti, dlëtom udelati. 

Ausmelfen, e a. pomuzli, izmuzti; —, 
r. n. domuzti. | 

Ausmergeln, v. a, iztrositi, razslabiti, | 
sbondzati ; ein ausgemergelter Menfch, 
bondza. 

Ausmerzen, r. a. izbaciti, izmetnuti, iz- 
turiti, otr&biti, izmetati; eine Stelle 
in einer Schrift —, izbrisati što iz 
pisma. 

Ausntefbar, adj. izmöriv; izmöran 

Ausmeßbarfeit, f. izmörivost ; izmörnost. 

Ausınefien, e. a. izmöriti, promeriti; Ge— 
bühren —, odmöriti pristojbu ; die auf 
Jemanden ausfallende Summe —, po- 
rezati koliko novacah na koga pada; 
eine Zeit für drei Tagfakungen —, 
odrediti vröme za iri rolista. 

Ausmefjer, m. merilac, mörnik. 

Ausmeffung, f. izmörivanje, izmeöra. 

Ausmegen, v. a. ujmiti, uzeti ujam. 

Ausmeubliren, f. Ausmöbeln, 

Ausmiethen, e. a. dati u najam; krenuli 
iz najma; odkazati najam. 

Ausmiether, m. najamnik. 

Ausmiften, e. a. (den Stall) izkidati, po- 
kidati, kidati (staju) ; (Ag.) otrebiti, 
obrati, prebrati. 

Nusmifter, m. kidad, 


NAusmitteln, s. a. pronadi, iznadi; den 
Preis einer Sade —, pronadi cönu 
stvari; (bemefjen), izmörili cönu stvari. 

Ausmittelung, f. pronalaz, pronasasde. 

Ausmittler, m, pronasastnik, iznasastnik, 
pronalaznik. 


Gold —, zlätom vezti. 

Ausnahme,.f. izam, iznimka; Miles 
ohne —, sve sebice; Alle ohne —, 
svi listom; mit — von zwei Füllen, 
izam, do i. razma dva slucaja; er 
macht eine —, on se iznima, 

Ausnahms- (in Zuf.) izniman. 

Ausnahmefall, m, iznimka. 

Ausnahmsweile, ado. iznimice 

Ausnahmszujtand, m. iznimno stanje. 

Ausnarren, e n. naludovati se, izmah- 
nitati. 

Ausnafchen, r. a. izlizati, razlizati. 

Ausnebeln, z. š. domagliti se. 

Ausneden, e. n. prestati zadirkivati i. 
peckati. I 
Ausnehmen, ç. a. izvaditi, povaditi; e: 
gel —, izsë(i ptide; Honig — izsë(i 
peele; einen Zahn —, vaditi, izvaditi 
zub ; eine Gans —, izvadili guski 
drob; (ausfchliegen), iznimiti, izklju- 
eili; ausgenommen, izim, osim; eë 
follen feine neue Umſtände angeführt 
werden, ausgenommen zur MWiderlegung 
des @aftumé, da se nenavode nove 
okolnosti osim onih, koje sluße na 
oproyrgnunde ucina; die Witwen nicht 
ausgenommen, neizvadiv ni udovicah ; 
auf Gredit —, uzeti na podek, vert 
siju; Sich etwas —, pridrkati 5to za 
sebe; das nimmt fd out aus, to je 
l&po pogledati, gledati; (erfennen), ra- 

zabrati, razpoznati. - 

Ausnehmend, Ausnehmlich, adj. osobit, 
izvrsian. 

Auénehmer, m. vadilac; —in, f. vadilica. 

Ausnchmung, f. (Ausnehnen, n.) vadjenje. 

Ausneigen, e, a. izkapiti, izliti na izkap. 
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Ausnennen, e. a. poimenovali. 


Auspichen, e. a. osmoliti, opakliti. 


Ausniden, e. a. izklimati; — e. n. do-|Auspicien, pl. kob; (Schutz), okrilje, 


klimati. 


zastita. 


Ausnieien, ©. a. izkihati; r. n. doki- | Auspiden, e. a. izkljuvati, izzobati. 


hati, prestati kihati. 

Ausnippen, e. a. izpijuckati, popijuckati, 
izerkati, 

Ausnüctern, r. n. otr&zniti se. 

Ausmüchterung, f. otröznjenje. 

Ausnutheln, Ausnutichen, r. a. izpijukati, 
izsmukati. 

Ausöden, e. a. opustiti, opustositi. 

Ausölen, e. a. nauljiti. 

Auspachten, r. a. dati u zakup;; krenuti 
iz zakupa. 

Auspaden, e. a. razvezati, razpravili 
(zavezljaj); Waaren —, izloziti, izla- 
gali robu ; povaditi, izpraznili (denjak). 

Auspader, m. raztovarnik, 

Auspadung, f. razpravljanje, izlaganje. 

Auspanſchen, e a. izbrijati, razbr]jati, 
razburljati, 

Auspappen, e a. oskrobiti (i olöpiti 
papirom). 

Auspariren, p. a. docekati, uzbiti udar; 
ukloniti se, izvrdnuti, ëalekati se. 
Auspafien, e. a. primöravati, udesavati ; 

— E, n. dovrebati. 

Auspatfchen, d. a. izpljeskati; Wafler 
— vodu izpljuskati. 

Auspaufen, r. a. izbubnjati, — 
udariti na bubanj; einen —, izbubati 
koga; — ce. n. dobubnjati. 

Auspaufchen, e. a. ostupati ; ausgepaufchte 
Schlacken, ostupine ` (Armel —), na- 
busiti, 

Auspeitfhen, e. a. izbicevati, izšibati, 
izviskati, šibom prognati; ausgepeitſcht 
(gem.) poznat, 

Auspellen, r. a. oljustiti, izljustiti. 

Auspelzen, |. Ausprügeln. 

Auspfählen, e a. nakoleiti, izkoleiti. 

Auspfänden, e. a. uzeti, uzimati u zalog. 

Auspfänder, f. Grecutor. 

Auspfarren, r. a. eine Gemeinde —, od- 
lueiti obeinu od Zupe. 

Auspfeifen, r. a. izzvisdati, izövikati; 
zvizdukati komu; — e. n. dozvi2dati, 

Auspfeifer, m. svikalac, psikad. 

Auspfeifung, f. zviädukanje, švikanje. 

Auspflanzen, e, a. (aus der Baumfchule 
—), presaditi, presadjivati (iz rastila); 
(bepfl.), nasaditi, posaditi. 

Auspflaftern, r. a. potaracali, pokal- 
drmiti. |ljesiti. 

Auspflöcken, v. a. okoléiti, koleici obi- 

Auspflücken, r. a. die überflüfjigen Früchte 
—, obrati suviäno vode; Webern —, 
izskubsti perje. 

Auspflügen, f. Ausadern. 

Auspfufchen, e. n.. dopaduhati, dopes- 
njati; — r. a. skrpariti. 

Anspfügen, r. a. izerpsti. 


Auspinfeln, v. a, kistom olieiti, iztrti, 
izkistati. 

Auspipen, e. m. dopijukati. 

Nuspladen, Ausplagen, e. a. namuäiti, 
nakiniti se koga ;- einem die Scele —, 
izmueiti koga do zla Boga. 

Ausplappern, |. Ausplaudern. | 

Ausplärren, r. n. narevati se, izdredati 
dokmecati, prestati se derati. 

Ausplätfchern, c. a. izbrekati, izpljus- 
kati; — r. n. dobrekati. 

Ausplatten, e a. izgladiti, zagladiti, 
ugladcati. 

Ausplagen, r. mn. prsnuti, razprsnuli se, 
razpuditi se; izprenuli; (fg.) iz- 
blejati se; ev plaBte in ein Gelächter 
aus, nadusio i. nadro se smijati, udri 
u smeh, zagrohotao se je; —, r. m. 
dopraskati. 

Ausplaudern, e. a. izbrbljati; jih —, rr. 
nabrbljati se, nablebetati se, navrn- 
Gali se; —, vr. n. doblebetati, dobrb- 
Dat. 

Ausplumpen, f. Auspumpen. 

Ausplünderer, m. pljackas, oplönitelj. 

Ausplündern, e. a. opleniti, poplöniti, 
opljackati, porobiti, odröti; einen rein 
—, ogoluzniti koga. 

Ausplünderung, f. porobljenje, opljac- 
kanje, deracina. 

Auspochen, e. a. izkucati, izkuckati; 
einen Rod —, f. Ausflopfen ; einen 
Schauſpieler —, predstavljaca lupa- 
tanjom izpratili; — r. n. dokucati. 

Auspoden, v. n. preboleti boginje. 

Auspoliren, v. a. ulastiti, zalastiti, o- 
tvoriti. 

Auspoljtern, e. a. najasluéiti, ojastuditi. 

Auspoltern, r. n. dolomatati, dostropotati. 

Auspofaunen, e. a. raztrubiti, razirub- 
ljivati. 

Ausprägeln, b. a. izpriti, izevrljiti. 

Ausprägen, e. a. |. Ausmünzen; ein Bild 

‚ utisnuti, utistiti; (Äg.) izraziti 
sliku ; ausgeprägt, izrazan. 

Ausprägung, f. kovanje, izrazivanje. 

Ausprablen, r. n. dohvalisali. 

Auspractieiren, c. a. izlukaviti. , 

Ausprafien, vr. m. dorazkositi, dogost- 
bovati, prestati oblaporiti. 

Auspredigen, e. n. dopropovedati, svräiti 
propove&d. 

Auspreifen, e. a, hvaliti, hvalisati; — 
r. n. dohvaliti. 

Ausprefien, v. a. izakeli, izakimati, 
ozeti, izedditi; (auf der Preffe), iz- 
tistiti (iztöstiti), izpresati; (erpreſſen), 
izgoniti, izklestiti, izmuzti; Sentier 
— podirati uzdahe. 


, 


Ausprefier — Ausraften 


Ausprefler, m. okimaë, cëdilac, tistilac. 

Auspreflung, f. okimanje, c&djenje, tis- 
tenje ; (fg.) izgonjenje. 

` Auspreßwalze, f. oZimalo. 

Auspriticyen, e. a. izpljeskati. 

Ausproben, e. a? itogledati; kusajud iza- 
brati, izprazniti; —, v. m. prestali 
ogledati, okusavati. 

Ausprügeln, e. a. izbiti, iztuci, izlupati, 
izlemati, izdevetati, izmlatiti, izgru- 
hati, izmlaviti ; iztörati batinom. 

Auspuffen, e. a. izbubati. 

Auspumpen, e. a. izvudi, izcrpsti na 
smrk, izsmrkati; —, es. n. dosmrkati. 

Auspunftiren, e. a. izbockati, bockanjem 
izvradali, izcarati. [covati. 

Auspunfchen, e. n. dopundovati, izpun- 

Auspuiten, e. a. izduhnuti, izpuhnuti. 

Auspug, m. Eiscenje; (von Baum.), pro- 
kres; (Schmud), ures. 

Ausvußen, e. a. odistiti, izeistiti; einen 
Baum —, prokresati drvo; ein Ge— 
ſchirr —, oprati sud; b. Licht —, usek- 
nuli sv&cu; das Licht rein —, ugasiti 
svëéu usecajuc; preseknuti svedu; 


eine Braut —, izkititi, ukrasiti mladu; | 


(Ag.) Iemanden —, izkarati, izpso- 
vati, izruziti, izkrpiti koga. 

Auspußger, m. Cistitelj, ëistilae - (Ber: 
weis), ukor, kar; jemanden einen — 
geben, f. Auspugen Jemanden. 

Ausquafen, e. n. dokreketati, prestati 
kreketati. 

Ausquälen, e. a. izmuditi, izkiniti; na- 
muéiti se koga; einem bie Seele —, 
mueiti koga do zla Boga; —, rn. 
domuß£iti, prestati muéiti. 

Ausgualmen, e. a. pusiti; — v. n. do- 
pusiti; izpusiti. 

Auequartieren, c. a. krenuti iz stana. 

Ausquellen, e. m. provröti, provirati; 
prekipljeti, pokipljeti. 

Ausquetichen, ©. a. izgnjediti, izmuljati, 
izmediti. 

Ausquicden, Ausquitfchen, e. m. docidati, 
doskicati. 

Ausquittiren, e. a. dati namiru. 

Nusraden, r. a. (kréit. 

NAusrädeln, Ausräden, 
Nusüchen. 

Ausradiren, e. a. izstrugati, izteti. 

Ausrahmen, e. a. skinuli s djerdjefa. 

Ausrammeln, e. w. prestati se goniti. 

Ausrammen, e. a. nabiti maljem. 

Ausrändeln, Ausranden,, Ausrändern, e. 
a, izrubiti. 

Ausrangiren, f. Ausmuftern. 

Auéranken, e n. razvrökiti se. 

Ausrafen, e n. izbösniti se, dob&snili; 
izgoropaditi se; Fer Wind hat aus: 
gerafet, vötar se je izpuhao, utisao. 

Ausraften, e a. odmori se, odmarati 
se, oddahnuti, hujati, 


Ausrädern, f. 
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Ausrauben, v. a. einen —, porobiti, 
odrëti koga. 

Ausrauchen, e a. izpusiti; eine Pfeife 
Tabat —, popusiti, izpusili, popiti 
lulu duhana; einen Fuchs —, dimom 
izterati; — r. w. prestati se pujiti. 
izdimiti se, izkuriti se; (verrauchen), 
izvëtriti. 

Ausräuchern, v. a. ein Zimmer —, oka- 
diti, prokaditi sobu ; #leifh —, osu- 
siti, nasmuditi meso. 

Ausräuchloch, n. somié, badza *. 

Ausräufeln, e. a. operjati. 

Ausraufen, e. a. izskubsti, iz&upati, po- 
Cupati ; Federn —, perutati, operusali. 

Ausräumen, v. a. razpremili, izpraznili; 
einen Brunnen , oëist zdenac 
(bunar). 

Ausräumer, m. ëistitelj. 

Ausriumung, /. razpremanje; cišéenje. 

Ausraupen, v. a. opinjati, otrëbiti gu- 
senıce, 

Ausraufchen, e nm. dosume&ti, dosustiti, 
dozamoriti. 

Ausräufpern, e. a. izhraknuti; f$ —, 
r. r. izhrakati se, izkasljati se. 

Ausrechen, e. a. izgrabljati. 

Ausrechnen, e. a. izradunati, proradunali. 

Musrechner, m. izradunatelj. 

Ausrecdhnung, f. izradunanje, proradun. 

Ausrechten, e. a. izpravdati, izpreti, do- 
biti na sudu; —, 0. A. dopreti, pre- 
stati se preti. 

Ausreden, e. a. Leder —, nategnuti, na- 
tezati, perdasiti* koku; Hände —, 
ee opruziti; pruzati ruke; bie 

unge —, izplaziti jezik, plaziti se. 

Ausrede, f. izgovor; diefe — gilt nicht, 
ovaj izgovor neprolazi. 

Ausreden, e. a, izgovoriti,. izgovarati, ` 
izredi ; (bi8 zu Gnde r.), dogovoriti; 
laß mich —, dai da sve kalem; (auéz 
fagen), izkazati ; einem etwas —, od- 
vratiti, odgovoriti koga od éega; 
einen —, izgovarati, izpricavati koga ; 
Ho —, e. r. izgovarati se, izprica- 
vali se, (izvinjavati se), pravdati se. 

Ausreder, Ausrebner, m. izgovaralac. 

Ausregnen, e š. es hat audgeregnet, 
prestala je kisa; izdašdëlo, izkisalo 

Ausreibehel 
usreibehelz, n. — ou 

rt Ze a | sikalica, gladilica.- 

Ausreiben, e, a. iztrti, iztrljati, izribati*, 
oribali; Körner —, smanuti, ruliti, 
okrüniti zrnje ; eine Stube —, o&uljiti, 
oribati sobu (pod); (5. Schuft.), osi—- 
kati, ugladiti ; —, r. n. dotrti, doribati. 

Ausreiber, m. iztirad. 

Aucreihen, e. a. dotedi, dotöcati, do— 
tegnuti, dostati, dostajati, staditi ; der 
Schneider wird damit nicht —, nede 
biti krojadu dosta ; das Holz wird für 
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den ganzen Winter nicht —, s ovimi 
drei nedemo izgrijati; f. Hinreichen. 

Ausreihen, r. a, izturiti iz vrste, izvrstiti. 

Ausreimen, r. n. izrimali, dorimati. 

Ausreinigen, e. a. izeistiti, ocistiti, po- 
Gett, odiscati. 

Austeiſe, f. odlazak, polazak. 

Ausreifen, e. n. krenuti se, otidi na put; 
(aufhören zu reifen), dovrsiti pulova- 
nje, doputovati, naputovati se. 

Aueteißen, e. a. izadrëti, iztrgnuti, izki- 
nuti, iztrgati, izguliti, izkidati; Zähne 
—, izvaditi, povaditi zube ; Haare —, 
izeupati kosu ; die Dimme —, prova- 
liti sipove; —, re. n. raztrgnuti se, 
razkinuti se; (v. Damme), provaliti 
se; (davon laufen), izadrëti, nadreti 
u polok, zagrebsti, uzeli utrenik, 
strugnuti; (v. Pferden), oteti mah; 
meine Geduld reift aus, veé mi je 
dosadilo, dozlogrdilo; nemogu vise 
podnositi. 

Ausreigen, n. f. Ansreigung. 

Ausreißer, m. (Überläufer), prebög, uskok. 

Austeiung, f. iztrgavanje, ızkidanje itd. ; 
(SGlucht), beg, begstvo. 

Austeiten, e, m. izjahati, izjasiti ; (zur 
Zut reiten), projahati se; —, vr. a. 
ein Pferd —, projahati konja; (bie zu 
Ende reiten), dojahati, dojezditi. 

Ausreiten, n. projaha, | 

Ansreiter, m. katana; f. Landreiter. 

Ansreiterig, m. izsêvei, osëvci; proéëinci, 
obéinci. 

Ausreitern, ©. a. prosijati, prorešetati, 
protakati, proéiniti, 

Auerenken, v. a. izdasiti, uvinuti. 

Ausrenkung, f. izcasenje, uvinuce. 

Ausrennen, e. m. iztreali, izteci. 

Ausreuten, e. a. izeupati; opleti; (von 
Bäumen), izkreiti ; ein ausgereutetes 
Stück Sand, kröevina. S 

Austeuten, n. plöiwa; (v. Bäumen), kr- 
äitba. 

Autreuter, m. kröilac. 

Ausrheten, e, a. opremiti,, opremati, 
spremati brod. 

Auerhedung, f. opremanje, oprema broda. 

Ausrichten, e. a. ueiniti, ovraiti; (gerade 
richten) , izpraviti; eine Hochzeit —, 
ugotoviti pir; ich danfe Ihnen, ich 
werde ed —, hvala vam, izrudit du; 
einen Auftrag —, opraviti naruku; 
einen Gruß —, kazati pozdravlje 
(komu od koga), pozdraviti (koga od 
koga); richte meine Empfehlung aus, 
od menge mu poklon; mit Güte richtet 
man mehr ans als mit Gewalt, löpa 
rëë gvozdena vrata olvara; er fann 
mit ihm nichts — , nemoze s njim na 
kraj izici; damit I es nicht ausgerich— 
tet, to nije dosta ; haft was ausgerich— 
tet? jesi li am opravio? (fig.) (Bd 


ſes nachſagen), ogovarati, oklevetati, 
skuditi, 

Ausrichter, m. izvräitelj, ovrsilac ` (fig) 
ogovornik, kudilac, klevetnik. 

Ausrichtſam, adj. opravan, izrudiv, 

Ausrichtung, f. ovrha® ovršba, izvrha, 
oprava ; (eines Grußes), izrucba ; — 
d. Nähten, ogovaranje, ogovor, kle- 
veta ; (Schmaus), gostba, Cast. 

Ausriechen, e a iznjusiti; (Miles —), 
izvonjai; —, ®. n. (mit Geruch er: 
füllen), mirisom napuniti; (aufhören 
u riechen), prestati mirisati. 

Austiefen, e, a. izzlöbiti. 

Ausriefeln, r. n. izromoniti. 

Ausriffeln, r. a. ogrebsti. 

Ausrindern, e. m. prestati voditi. 

Ausringen, e. a. uvinuti; Bo den Arın 
—, izdasiti, uvinuti si ruku; die Wi: 
ide —, rublje izZmigati, izcëditi, iz- 
viti, izaßeti; —, e. n. (aufhören zu 
ringen), doboriti se, dovojstiti ; er hat 
ausgerungen, dopatio je; preminuo je. 

Ausrinnen, r. n. iztedi, ızt&calir izcurili. 

Ausrippen, r. a. die Tabafeblätter —, 
ocehati (odijati), razzilii duhanovo 
lišée. 

Ausritt, m. izjaha, predjaha. 

Ausrigen, e. a, izcertariti; izpuditi. 

Ausröcheln, r. n. dohropati, dosopisali. 

Aucroden, e. a. izkreiti, okreiti, razkreiti. 

Ausroder, m. kreilac. 

Ausröhren, r. a. orogoziti, 

Ausrohren, f. Ausriefeln. 

Ausrollen, e a. razviti; den Teig —, 
izvaljati, razvaljati, razvijati, lagati 
tösto; Geld —, izasuti novce; Getreide 
—, proresetati, prociniti Zilo; f. Aus— 

malen: fid —, razviti se; —, E H. 

riya d zu rollen), dovaljati; ber 
Donner hat ausgerollt, prestao je 
grom tutnjiti, prestala je grmljavina. 

Nusroften, e. n. izhrdjati. [prtiti. 

Ausröften, e. a. izprziti, izevrljiti, po- 

Ausrottbar, adj. iztrebljiv. 

Ausrotten, e a. izkor£nili, izirebiti, 
potr&biti, utamaniti, zatamaniti, izko- 
röpiti; einen Wald —, izkreiti šumu. 

Ausrotter, m. kreilac; izkorönitelj, iz- 
trebitelj. 

Ausrottungsfrieg, m. iztröbni rat. 

Ausrüden, e. a, odmaknuti, odmicati; —, 
e. n. izadi; (mil.) izsetati, krenuti se, 
dignuti se; mit etwas —, iztaknuli se. 

Ausrüdung, f. (mil.) izset. 

Ausruf, m. uzklik, poklik ; öffentlicher 
—, lieba ; drazba. 

Ausrufen, e. n. kliknuti, uzkliknuti, po- 
kliknuti; (aufhören zu rufen), doklicati; 
etwas —, Dei, telaliti* ; allenthalben 
— razglasiti; (vom Wächter), ozivati, 
glasiti; —, v. a. einen zum König —, 
proglasiti koga kraljem, 
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Ausrufer, m. lienik, zdar, licbar, telal*; | Ausfanden, e. a. einen Hafen —, izmu- 


—ın, f. lienica. 
Ausrufsgebühr, f. licbarina. ` 
Ausrufspreie, m. licbena cöna. 
Austufung, f proglas, proglasenje, ogla- 
aal ; |. Ausruf. 
Ausrufungswort, n. uzklik, uzklicnik. 
Ausrufungszeichen,, m. klikovni znak, 
klikovnica. 


Ausruhen, r. n. Odpocinuti, potinuti, 
odpocivali, izpokojiti se; — lajjen, 


izpokojiti. 

Ausruben, n. pocinak, poëitak, odmor. 

Ausrühmen, f. Auspreifen. 

NAusrühren, e. a. izmösati; Butter —, 
preprati, izmesti skorup, stepsti ml&ko. 

Ausrulpfen, r. a. izrignuti, izrigati; 
—, dorigati. 

Ausrunden, r. a. izkruziti. 

Ausrundung, f. izkruga. 

Ausrungeln, e. a. razmrskali, razınrstiti, 
izgladiti. 

Ausrupfen,, e. a. izskubsti , izëupati ; 
ganz —, oskubsti; (Federn —), peru- 
tati, operutati. 

Ausrüftbar, adj. opremljiv. 

Nusrüften, v. a. eine Armee —, naoru- 
kali, oruZati vojsku; ein Schiff —, 
spremiti, opremiti brod; (veriehen), 
obskrbiti, opraviti. 

Ausrüfter, m. oruzatelj. 

Ausrüftung, f. oruZanje, naorukavanje; 
opremanje, oprema, obskrba. 

Ausrutichen, |. Ausgleiten. 

Ausrütteln, e. a. izdrmati, iztresti. 

Ausfaat, f. (das Ausfien), setva; (zur 
Saat bejtimmtes Getreide), ` usëv, 
usötba. 

Ausfaatregifter, m. usövnik, 

Ausjübeln, r. a. sabljom izvaditi. 

Ausfaden, e, a. izvadili iz vröde, iz- 
tresti vrödu, Zak (dzep); einen — 
opuljiti koga. 

Ausſäen, r. a. posijati, usijati. 

Nusfäer, m. sijae. 

Ausfage, f. povödanje, govor; — ber 


, 


ljiti luku. 

Ausfas, m. (im Spiele), stavka; (im 
Billardfp.), podetak (gre); (Krank⸗ 
heit), guba; einen — befommen, ogu- 
baviti, ogubati se; mit — behaftet, 
gubav. 

Ausfügig, adj. gubav; — werden, ogu- 
baviti, ogubati se, gubali se. 

Ausjügige, m. gubavac, gubo ; —, f. gu- 
bavica. 

Ausfäubern, e. a. izeistiti, o&istiti. 

Aucjauern, c. m. izkisnuti; dokisnuti. 

Ausfäuern, r. a. izkvasiti. 

Ausjaufen, e. a, izlokati, polokati ; —, 
e. n. dolokati, J 
Ausfaugen, r. a. izsisati, posisati; Blut 

—, krv popiti; Augen —, oéi izpiti, 
popili; einen Knoden —, izpijukati 
kost; die Milh aus den Brüſten —, 
isisati ml&ko iz sisah; ein Feld —, 
ujaloviti, iztrositi polje; ein Volk —, 

oglobiti narod. 

Aueſaugen, e, a. odojiti; — r. n. dodojiti. 

Ausjauger, m. pijavica, gulikoza. 

Ausjäumen, v. a. obrubiti, porubiti. 

Ausjäufeln, e. n. dosuskati. 

Ausfaufen, r, n. dozujiti, dosumeti. 

Ausichaben, e. a, izsirugati, izgrebsti. 

Ausſchachern, e. n. docincariti. 

Ausjchachteln, e. a. hyvostom izgladiti. 

Ausjhaffen, e. a. odpraviti, ukloniti; 
es wird viel Getreide ausgefchafft, 
mnogo se ita izvozi; \emanden —, 
odpravili, iztërati koga. 

Ausfcyäfern, e. n. došaliti se. 

Ausfchalbar, adj. ljustiv. 

Ausschalen, c. a, oplatiti, obtinjiti. 

Ausjchälen, r.a. Nufie —, okomiti, olu- 
piti, oljustiti orahe; (fig.) Iemanden 
—, svuci komu odèéu, oguliti koga. 

Ausfchälen, m. komitba. 

Ausſchaͤler, m. komilac. 


Ausſchallen, e. n. dozvudati 


Ausihalmen, z. a. (Bäume —), podbe- 
liti, podguliti. 


Zeugen —, povödanje, izpovödka sv&- | Ausichamen, fid, e r. prestati se sti- 


dokah; nad) feiner —, kao što je on 
kazao; nod — ber Kunjtverjiindigen, 
po sudu vöstakah; ihre —n wider: 
fvrechen fid, svaki pov&da drugeije. 
Ausfagen, v. a. izkazati, povödati; vor 
Bericht —, izpovödati pred sudom 


(što o dem); die Zeugen haben wiber | 


ihn ausgefagt, svödoci su izpovedali, 


deti, baciti obraz pod noge; er hat 
ſich die Augen ausgeichämt, obraz mu 
se Je od obraza stidio. ` 
Ausſchänden, e. a. einen —, osramotiti, 
obruiti, obrukati koga. 
Ausichanf, m. krömarenje, kröma, toéitba. 
Ausichärfen, t. a. izostriti, naoätriti ; 
(waidm.) izrezati. 


svëdoëili na njega; in Wahrheit —, Ausicharren, e. a. izdeprkati, izgrebsti : 


izpovödati istinu; eidlih —, kazati | e 
pod zakletvu; deutlich —, jasno iz- | Ausjcharren, mn. 


javiti. 


izgrnuti, izgrtati; —, e. n. dodeprkati. 
ceprkanje, izgre- 


Ausſcharrung, f. banje. 


Ausfägen, v. a. izpiliti; —, en. dopiliti. | Ausſcharrer, m. izgrebalo. 


NAusfager, m. povödalac; sv&dok. 
Nusfalben, e. a. izmazati (pomascu). 


Nusjhartungseifen, a. Strbaljka. 
Aus ſcharten, e. a, izökrbati, ostrbiti. 
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Ausſchatten, 

Ausſchattiren, 

Ausſalzen, e. a. usoliti, nasoliti; —, v. 
n. dosoliti. 

Ausihauen, r. n. izgledati; wie ſchaut 
té aus? kakva je oblika? (aufhören 
zu fd.) dogledati. 

Ausſchaufeln, e. a. lopatom izgrauli, iz- 
griati; Wafler —, vodu izpuljati, 
puljati. 

Ausichaufeln, e a. izljuljnuti, izeubati ; 
— v. n. naljuljati se, nanjihati se, 
prestali se cebati. 

Ausſchäumen, e a. bacati pënu; (fg.) 
feinen Zorn —, izrigati jed; — r. n. 
(vom Meere), izpenili se; prestati se 
Eniti; utoliti se, stišati se; (o, Men: 
chen), nab&sniti se. 

Ausicheiden, e. a. oddeliti, odlueiti; eine 
Sade —, izlueiti; (ausrangiren), iz- 
metnuti, iztariti, otrebiti; —, v. n, 
aus einer Geſellſchaft —, izstupili iz 
druztva. 

Ansfcheiden, a. Ausfcheidung, f. oddelba, 
odlucba , izlucba, izmetanje, izstup ; 
mad) feinem —, pokle je izstupio. 

Ausfheinen, e. m. dosvetliti, dosijati. 

Ausfchelten, e a. izkarati, nakarati, 
okarati, izgrditi; ein wenig —, pro- 
karati. 

Ausfchelter, m. karac. 

Auéſchenken, e a. iztoditi, iztakati; 
Wein —, kremiti, toditi vino; birta- 
siti F; —, mn. (aufhören zu fchenfen), 
doto£iti ; (aufhören Befchenfe zu machen), 
dodarivati, izdarovati. 

Ausfcheren, r. a. (mit der Schere), iz- 
strici, ostrici; (von Barbieren), pro- 
brijati. 

Ausfcherzen, e. m. izsaliti se, našalili se. 

Aueſcheuchen, r. a, izplasiti, zaplasiti. 

Ausſchenern, e. a. oprati, izprati; einen 
—, f. Ausfchelten. 

Ausfchichten, e. a. poslagati. 

Ausichiden, r. a. izaslati, odaslati; nach 
allen Seiten —, razaslati. 

Ausihieben, r. a. iztariti, izrinuti; ärch 
—, vaditi kruh (iz pedi); ben Tiſch 
— izvudi stol; —, e, m. prestali se 
krugljati; prvi kuglati. 

Ausfcieber, m. izvlaka. 

Ausicielen, e. a. skiljiti (iz...); —, e. 
m. prestati skiljiti. 

Ausſchießen, e a. izströliti, izbiti iz 
puske ; einen Wald —, poströljati svu 
zyörad u Sumi; (fg. das Untaugliche 
—), izbaciti, izmetnuti, izturati, trë— 
biti (nevaljalo); —, v. n. uzrasti; (v. 
Samen), izniknuti, proniknuti; (auf: 
hören zu fch.), prestali streljati, do- 
ströljati. 

Ausichiffen, e, a. izkrcati, izkreivati; —, 

($ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


| be. a. nasènili, 


e. n. aus einem Hafen —, izidi iz 
luke, odjadriti. 

Ausfchildern, e. a. opisati, izpisati; — 
e. m, dostrakiti, prestati strakiti. 

Ausfchilfen, e. a. (einen Teich —), pore- 
zait rogoz, razrogoziti. 

Ansfchimmern, e. m. doblistati. 

Ausichimpfen, e. a. izpsovati, izruzili, 
izgrditi, obruziti, opsovati; —, r. m. 
dopsovati, izpsovati se. 

Ausichinden, r. a. (fig.) oguliti, guliti; 
—, r. n. dogulili, prestati guliti. 

Ausfchirren, e. a. izhamiti, razhamiti, 
razpraviti (konja). 

Ausfchlabbern, r. a. izhlaptati, izlokati. 

Ausichlachten, r. a, zaklati, razs&ci, söci. 

Ausichladen, e. a, ukloniti, odpretati 
trosku. 

Ausichlafen, fd, e. r. naspati se, iz- 
spayati se; D gut —, naspavali se 
sit na obadva uha; —, *. a, ben 
Rauſch —, odspavati mamuru i. vino- 

Ausichlag, m. prvi udarac ; (— ber Was 
ge), premah, preteg, prevaga; d. Wage 

dommt einen —, Jeziéac se naginje; 

die Majorität gibt ren —, veéina od- 
Iuéuie ` baé gibt der Gage den —, ta 
de rösiti; (Kranfheit), osutak , osip; 
id) befam einen —, izasulo mi se ne- 
što po têlu; (b. Pflanzen), iznikao, 
mladica ; (— b. Pelzes), suvratak. 

Ausſchlägeln, r. a. izbrusiti. 

Ausſchlagen, e. a. izbiti, izbijati; Ge— 
treide mit Flegeln —, mlatiti, omlatiti 
kito; ein Ei —, razbiti jaje; Erze —, 
rudu iztudi, raztudi; dem Hirfche das 
Sehörn —, odsëéi jelenu rogove; 
Baum: —, podbeliti drvede; einen 
Baum, Stamm — , nasëéi, nalesati ; 
die Veinen —, razapeti mrözu; Belle 
— , izvëšati koße ; (auseinanderfchl.), 
razastrti, razastirati; ein Zimmer mit 
Teppichen —, posaziti sobu; einen Wa: 
gen mit Zug —, obloziti, podstaviti 
suknom kola; (b, Schneidern), suvra- 
titi; (verbrämen), porubiti, operva- 
ziti®; (feitwärts fchl.), odbiti; (beim 
Bedten), f. Auspariren; (fig) ſich die 
beten Sedanfen —, prodi se zlih mi- 
slih; Gras — , dupati travu; etwas 
Angebotened —, zanecali, nedati se, 
neprimiti; ben Vergleich —, nepristati 
na nagodu, poravnanje ; nehtdti se 
poravnati, nagoditi; ein Amt —, ne- 
primiti sluzbe ; —, e. n. udariti, prvi 
udariti; (o. Pferde), ritati se, prucati 
se, hitati se, batrgati se; (ker), ein 
Adler mit ausgefchlagener Junge, orao 
izplazena jezika ; (ven der Wage), 
pretezati , pretegnuti , premahnuti; 
prevagnuti ; die Wage ſchlaͤgt aus, je- 
ziéac se naginje; die Uhr bat eilf 
ausgefchlagen, izbilo — (sa- 
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tih); (o, Bäumen), törati, potörati, 
izbijati, pustati; (u. Knospen), pupiti 
se, razpupiti se; (o, Pflanzen), nicati; 
(o, Vögeln), dopëvati; (e, der Haut), 
izasuti se, izasipati se; bie Blattern 
fhlagen aus, boginje se izmedu; (x. 
änden), znojiti se; b. Flamme fchlägt 

aus, plamen lize, bukde; bie Krank— 
heit jchlägt aus, bolest se pomalja ; 
die Krankheit ift in ein Fieber ausge— 
fhlagen, bolest se je izmetnula 
u groznicu; die Sache ift nicht noch 
Wunſch ausgefchlagen, ova mi stvar 
nije izasla za rukom; ſehet, wie mir 
diefer Scherz ausſchlug, gledajte, to 
je iz ove aale izislo; ber Betrug ift 
zu feinem Bortheile ausgefchlagen, ova 
mu je prevara bila za uhar; ein aus— 
gefchlagener Pelz, suvraden kozuh. 

Ausfchlagen, m. (v. Pflanzen), nicanje, 
teranje; (e, Pferden), ritanje; (fg.) 
necanje. 

Ausfchläger, m. razbija£. 

‚ Ausfchlagmehl, n. brasneni cvöt. 

Ausichlagsfieber, n. groznica uz osip. 

Ausfhlämmen, f. Ausfchlemmen. 

Ausichlampen, Ausfchlappen, Ausichlap: 
pern, e. a. izhlaptati, pohlaptati; —, 
e. n. dohlaptati. e 

Nusfchlauchen, e. a. izeistiti cövi. 

Ausichlauen, e, a, Nüffe —, okomiti 


orahe. 
Ausfchleden, e. a. izlizati, izlizivati. 
Ausfchladern, e. a. (die Waͤſche —), 
mahati. 


Ausfchleihen, e. n. izvudi se, izkrasti 
se, odlibiti se. 

Ausichleifen, e. a. izbrusiti, izostriti, na- 
brusiti; —, vr. m. dobrusiti; fid —, 
(abnügen) izlizati se, izkresati se. 

Nusfchleimen, e. o, izsluziti; izgoniti, iz- 
törali sluz. [izeijati). 

Ausſchleißen, e n. dodehati, izdehati 

Ausichlemmen, e. a. izglibiti, izvaditi 
glib; —, v. n. prestati oblaporiti. 

Ausichlenkern, v. a. Wafler —, izpljus- 
kati, pljusnuti vodu; ein Gefäß —, 
izplakati posudu. 

Ausichleppen, e. a. izvudi, izvladiti. 

Ausfchleudern, e. n. izmaknuli se, izmet- 
nuti se; —, e. a. izbiti pradom, izbaciti. 

Ausfchlichten, e. a. izgladiti. 

Ausſchlukern, f. Ausfchlenfern. 

Ausschliefen, e. n. f. Ausfchlüpfen, 

Ausfchließbar, adj. izkljuëiv. 

Ausfchließen, e. a. nepustiti unutra, 
vrata pred kim zalvoriti; von ber Ge— 
ſellſchaft —, izkljueiti iz druktva, 
einen Advofaten von ber Advokatur —, 
zabraniti odvötniku odvötovati; von 
b. Erbfhaft —, odbastiniti, izbastiniti ; 
(Bande löfen), odkovati; (bei Buchdr.), 
izpuniti; fi) —, oddeliti se. 


Ausfchließend, adj. —es Privilegium, f. 
Ausschließlich, 

Ausſchließlich, adj. izkljueni; —es Bris 
vilegium,, izkljucna povlastica ; ade, 
samo. 

Ausfchliefung, f. nepuštanje u nutra, iz- 
kljucenje; (eines Gefangenen), od- 
kivanje, oslobadjanje ; (Buchdr.), iz- 
punak. 

Ausſchließungsfriſt, f. izkljuëni rok. 

Ausschließfungsgrund, m. izkljuéni razlog. 

Ausichliegungsweife, adr. iznimiee. 

Ausichlingen, e. a. progutati, poiderati. 

Ausfchligen, f. Ausweiden. 

Ausichloßen, v. es hat ausgefchloßt, 
prestala je tuda. 

Ausfchluchzen, e. n. izjecati se, najecati 
se; prestati Slucati. 

Ausfchluden, f. Ausfchlingen. 

Ausfchlummern, e. n. nadr&ömati se, do- 
drëmati. 


Ausfchlüpfen, e. n. izmaknuti se, oma- 
knuti se, omicati se; 5muknuti, mu- 
nuti van, napolje. 

Ausfchlürfen, e. a. izsrkati, posrkati. 

Ausſchluß, m. izkljucenje, iznimka; |. 
Ausfchließung; mit —, bez, izim, osim, 
izkljuciv. 

Ausfhmähen, Ausfchmälen, e. a. opso- 
vati, obrußiti, izgrditi; —, r. n. do- 
psovati, prestati grditi. 

Ausichmarogen, e. n. doluziti. 

Ausfchmagen, e. n. domlöskati. 

Ausfchmauchen, f. Ausrauchen. 

Ausfchmaufen, e. a. einen —, izjesti ko- 
ga; —, e. n. doblagovyali. 

Ausſchmeißen, f. Auswerfen; ein Auge 
—, izbiti oko. 

Ausjchmelzen, e. a. topiti, raztopiti, oto- 
piti; (Alles —), iztopiti; das Fett —, 
evrljiti salo; Erze —, iztopiti, topiti 
rudu; —, e. mn. iztopiti se, iztaliti se, 
izcevrljiti se. 

Ausfchmettern, e. a. izrazili, iztresnuti ; 
—, v. n. dotrubiti. 

Ausjchmieden, e. a. izkovati, sakovali ; 
einen Verbrecher —, zlocinca odkovali. 

Ausfcymieren, e a. izmazati, omazati; 
(ver⸗, ausfchreiben), izerckati, izdrljati ; 
einen —, namazati komu ledja, iz- 
vostiti koga; —, r. n. domazati. 

Ausfchmierer, m. mazalo ; f. Gompilator. 

Ausfchminfen, e. a. nalieiti (lice). 

Ausfchmollen, e. a. izpreiti, izpuciti; —, 
e. m. prestati se préiti, puditi. 

Ausfchmoren, 0. a. izpräiti, izprigati. 

Ausſchmücken, e. a. izkititi, naresiti, na- 
gizdati, ukrasiti. 

Ausſchmücker, m. kitilac. 

Ausfhmüdung, f. nakit, uresba, gizda. 

Ausſchnäbeln, e. a. izzobati; ſich —, iz- 
ljubiti se, naljubiti se. 


Ausſchnallen — Ausihöpfen — 147 — Ausfhöpfer — Ausſchußwaare 


Ausſchnallen, e. a. razkopdati, odkop- 
¿ati (predjicu). 

Ausjchnappen, e. a. 5klocnuti, skoknuti, 
5klocati. 

Ausſchnarchen, e. n. izhrkati se, nahr- 
kati se. 

Ausfchnarren, e. n. dodagrtati, dovr£ati. 

Ausſchnattern, e. n. dogakati ; (fg.) do- 
blebetati, dodjaktati. 

Ausſchnauben, e a. izfrkati; die Nafe 
— useknuti se; —, v. n. bie Pferde 
— Lafen, dai da konji izhujaju, od- 
dahnu ; (aufhören zu ſchnauben), do- 
frkati, dohujati. 

Ausſchnauben, n. buja. 

Ausichnaufen, f. Ausfchnauben. 

Ausjchnäugen, e. a. izseknuti; das Licht 
—, useknuti, ukresati svëédu; ſich die 
Naſe —, useknuti se. 

Ausjchneiden, e a. izrezati, izrezivati, 
izkrojiti; die Bäume —, prokresati 
drvece ; Maaren —, prodavati na la- 
kat (rif, arsin) ; Bienenftöde —, pod- 
rezati kosnicu ; izs&di péele; (mit 
der Schere —), izstridi ; f. Berfchneiden. 

Ausfchneider, m. izrezad, krojilac. 

Ausſchneidung, f. izrezivanje, izkrajanje; 
f. Ausfchnitt. 

Ausſchneien, e. š. es hat ausgefchneit, 
dosn22ilo je, prestao je snög padati. 

Ausfchneiteln, e a. kresati, okresati, 

kresati, ohastriti, oklastriti, 

Ausfchnellen, e. n. odapeti se. 

Ausjchnieben, e. a. izhujati, f. dofrkati. 

Ausichnippeln, Ausfchnippern, e a. iz- 
striikati, izrezkati. 

Ausihnitt, m. izsëk, izrez, izkroj; (baé 
Ausgefchnittene), izrezak ; (mittelft der 
Schere), izstrikak; (merk.) striäno 
pravo; (Zirfel —), klin; — am ras 

en, izkroj ovratnika, ogree; f. Aus: 
chneidung. [| katnik. 

Ausfchnitter, Ausjchnitthändler, m. la- 

Ausſchnitthandlung, f. lakatna trgovina, 
trgovina striäne robe. 

Ausjchnittling, m. izmeide. 

Ausichnittsbollete, f. izrezua pokazka. 

Ausichnittwaare, f. striäna i. lakatna 


roba. 

Ausihnigeln, Ausjchnigen, e. a, izdëlati, 
izrezati; (mit der Schere), izstridi. 
Ausfchnüffeln, e. a. iznjusiti, nasunjati, 

nacunjati. 

Ausfhnupfen, e a. den Tabaf —, iz- 
smrkati, izcmrkati burmut. 

Ausfchnuppern, |. Ausfchnüffeln. 

Ausichnüren, e. a razprödati, razvezati. 

Ausſchnurren, e. n. dovröati, dovrndati, 
dozvr£ali. 

Ausfhöpfen, e. a. (Waſſer —), izerpsti, 
zahvatati, grabiti ; (Alles —), izerpsti, 
poerpiti; das Wafler aus dem Siiffe 
—, izpaljati ladju. 


iy ral —— 

uoſchöpflelle, Ausfchöpflöffel, ſ. Schöpf⸗ 

kelle, Schöpflöffel. — 

Ausſchoppen, e. a. izkljukati,”nakljukati, 
napuniti. 

Ausfchoren, e. a. (Forſt.) progaliti, pro- 
rediti (šumu). 

Ausſchoſſen, e. n. tërati, izbijati (mladice). 

Ausihößling, m. mladica, mlaz, iz- 
rasao f. 

Ausſchoten, e. a. oljustiti, izljustiti, oko- 
miti, komiti. ; 
Ausfchrauben, e. a. izvijati, izvrtati, od- 
vrnuti, odvinuti, odsarafiti ; Bo 
(fg.) izplesti se, izkobeljati se. 

Ausichreiben, e. a. izpisati, izpisivati ; 
(abfchreiben), prepisati; einen Reiche: 
tag —, razpisati sabor; (ju Ende 
ſchreiben), dopisati, napisati; Bo —, 
napisati se. 

Ausfchreiber, m. izpisar. 

Ausfchreibgebühr, d izpisna. 

Ansichreibung, f. (Ausfchreiben, n.) iz- 
pisivanje, izpis; (— eines Landtages), 
razpis. 

Ausfchreien, e. a. izvikati, razvikati ; 
(etwas Berlorenes —), lieiti, telaliti #; 
einen für einen reihen Mann —, raz- 
glasiti koga bogatcem; —, e. a. krik- 
nuti, viknuti; fid —, er, navikati 
se, nakriéati se, izvikati se. 

Ausſchreier, f. Ausrufer. 

Ausfchreiten, v. a. izmëriti korakom; — 
e. n. kroéiti, izkroditi. 

Ausfchritt, m. postup, korakljaj. 

Ausjchröpfen, e. a. iztörati krv kupi- 
cami, rogovi; Getreide —, saänjeti 


kilo. 
Ausfchrottbanf, f. mesarnica. 
Ausfchroten, e. a. (ein Faß —), izva- 
ljati, (ausnagen), izglodati; izgrizti; 
Ieifé —, meso s&di, mesariti; (Bier 
er prodavati na becke. 
Ausſchuhen, e. a. izuti, izuvati. 
Ausfhuppen, e. a. naljuskati, izrezati 
na ljuske; Jemanden —, izguriti, iz- 
turiti koga. 
Ausfhüppen, e. a. lopatom izbaciti. 
Ausfhüren, e. a. izgrnuti, izgrtati (Gar 
iz pedi). [rudu). 
Ausfhürfen, e. a. izkopati, vadili 
Ausſchuß, m. |. Ausfchießen, m. (das 
Borzügliche), izbor, jezgra ; (Gomite), 
odbor; (—mann), odbornik ; (Aus: 
wurf), odbirak (obirak), izmet, izbi- 
rak, otrëbak, otrebina. 
Ausichußbogen, m. odmetak. 
Ausfchußfigung, f. odborna sednica. 
Ausſchußherr, Ausfhußmeann, m. Zug: 
fhußmitglied, n. odbornik. 
Ausfchußtag, m. odborna skupätina, 
Ausfhußwaare, f. obirak, izmetak, 
otr&bak. 406 


£ 


Ausſchütteln — Ausfchwenm. — 148 — Ausfchwenfen — Ausfehen 


Ausfchütteln, e a. iztresti, iztresati, 
raztresti; fid —, raztresti se; (im 
Magen), struckati se; —, e. n. dotresti. 

Ausjhüttelung, f. tresnja; (im Wagen), 

-truckavica, 

Ausfchütten, e. a. irsuti, izasuti, isasi- 

ati, prosuti; (ausgießen), proliti, pro- 
övati; ein Gefäß —, izruditi posudu; 
einen Sad —, izprazniti vrecu ; das 
Kind mit dem Bade —, f. Ausgießen; 
die Hündin hat ausgefchüttet, kuja se 
je ostenila; einem fein Her; —, od- 
kriti komu svoje srce, poveëriti se 
komu; feinen Zorn —, izrigati gnjev, 
jed; eine Grube ausfchütten, zasuti 
jamu; —, v.n. dosuti; fid vor Lachen 
—, kidati se, pucati od smöha. 

Ausfchüttlinge, pl. otresine. 

Ausfhüttung, f.izasude, prosude, prosi- 
panje, prolövanje. 

Auofawanfen, e. n. izpljusnuti se; baé 
Glas if ihm ausgeichwanft, omakla 
mu se je dasa; (fchwanfend gehen), 
izteturati se. 

Ausfchwären, e. n. ognojili se, izgnojiti 
se; dognojiti se. 

Ausfchwärmen, e. n. (9. Bienen), rojiti 
se (iz..); (aufhören zu fchw.), izrojiti 
se; (u. Menſchen —), dokalasiti, do- 
klatariti se; (im Denfen), dobulazniti, 

Ausfchwärzen, e. a. kriomce iznositi. 

rl A f. Ausplaudern. 

Ausichwefeln, e. a. nasumporiti, ösum- 
oriti; ein Faß —, zakadjivati, za- 
Lan baévu. 

Ausfchweif, m. (in der Rebe), okolišenje, 
zalaz, zastrana, razpuce, stranpulica, 
Ausfchweifen, e. a. (b. Tifchl.), zaobliti; 
ein Glas —, dasu izplakati; Wäfche 
— rublje mahati; (Ág.) zastranditi, 
zalutati, zabasati; im Trinfen —, bez 
mêre piti; laffet uns im Glücke nicht 
—, nemojmo se izpustiti, kad smo 
srecni ; (im Leben), bluditi, razuzdano 

Melle, razkalasiti se. 

Ausſchweifend, adj. razuzdan, razpusten, 
razkalasen; bezputan, razputan; eine 
—e Freube, radost bez mêre, strastna 
radost; — werben, razkalasiti se, obr- 
nuti u bezpude. 

Ausichweifer, Ausfchweiling, m. kalas, 
razuzdanik. 

Ausfchweifung, f. zaobljenje; hett Waͤſche), 
mahanje; (unfittliche Handlung), bez- 
puée, razuzdanost ; |. Ausfchweif. 

Ausfchweißen, e. a. (Eifen), izvariti. 

Ausfchwelgen, e. n. dotravinjati, doraz- 
kositi, narazkositi se, prestati obla- 
poriti. 

Ausfchwellen, e. m. prebujati, razliti se. 

Ausſchwemmen, e. a, izplaviti; ber Res 
gen hat den Weg ausgefchwemmt, voda 

je izlokala put; Wolle —, izprati 


vunu; Pferde —, konje ploviti; Ze- 
ploviti. 

Ausfchwenfen, e. a. Wafler —, izpljus- 
nuti, odpljusnuti vodu; ein Glas —, 
izpläkati, izplakivati Casu ; (ein Wah —), 
zaosijati. 

Ausfhwimmen, e. m. izplivati. 

Ausihwingbar, adj. izmasit, 

Ausfchwingen, e. a. Madé —, mahati 
lan; Wäfche —, razmahati rublje; den 
Haber —, ovijati zob; —, r. n. iz- 
mahnuti. 

Ausfchwingung, f. mahanje, vijanje, 
izmah. 

Ausfhwirren, e. mn. izfrknuti, prhnuti; 
(aufhören zu ſchw.), doprSiti. 

Ausfchwigen, e. a. izznojiti, izpotiti, iz- 
terati znojem; (fg.) zaboraviti; —, 

e. mn. es ſchwitzt Harz aus dem Bau: 
me, drvo smoli; fid —, napotili se, 
naznojili se, oznojiti se. 

Ausfchwigen, n. znojenje; (des Harzes), 
smoljenje. 

Ausfchwören, e. a. doprisedi. 

Ausfchwung, m. izmah. 

Ausjedeln, e. a, potrositi (novce); ſich 
—, pohareiti se, iztrositi se. 

Ausfegeln, |. Abfegeln; (aufhören zu fe: 
geln), dojedriti. 

Ausfcehen, r. a. (bis zu Ende fehen), do- 

ledati ; eine Allee, die man nicht — 
ann, okrilje, koje se nemoie dögle- 
dati; (auslefen), izabrati, obrati; fid 
die Augen —, pobeliti oëi gledajuci ; 
—, E, mn. izgledati; zum Fenſter —, 
gledati na prozor; von hier fann man 
weit —, odavde se daleko widi; jung 
—, mladolik biti; alt —, starolik biti ; 
fhwar; —, ernolik biti; er ficht out 
und gefund aus, zdrav je videti; wie 
fieht er aus? kakvolik je, kakva je 
oblika ? bei ihm ficht es ordentlich ans, 
kod njega je sve u redu; (feinen), 
Einiti se; es Hecht darnach aus, po- 
dobno je, prilika je; es ficht aus ale 
wollte es regnen, kisa se spravlja; 
wie mag es jeßt dort —, Bog zna kako 
je sada ond&; es ficht übel mit ihm 
aus, zlo je po njega; damit ficht es 
noch jehr windig aus, to je joste na 
vebi svirala; mit unferee Gefunbheit 
fieht es nicht gut auge, nismo bas naj- 
bolje zdravi. 

Ausfehen, mn. izgledanje, izgled; (Ge: 
Holt, vid; freundliches —, veseo po- 
led, veseo obraz; jein — verräth es 

er daß er franf ift, vidi mu se na 
licu, da je bolestan ; es wird bald ein 
anderes — gewinnen, na skorom de se 
styar prom£niti; es bat ein Friegerifches 
— , sve udara po ratu; b, Haus hätte 
ein befieres —, kuda bi bila lëpša. 


Ausſehend — Außenwerf 
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Außer — Außern 


Ausichend, adj. izgledajudi; —lik ; gut] Außer, prp, izvan, van; — dem Haufe, 


—, ıdravolik, gojan; er hat weit —e 
line, dugacku i. na dugo snuje. 
asfeihen, e, n. pustiti, pustati vodu. 

Auiefen, ©. a. osapunili, sapunom 
amarati; —, t. m. dosapunili. 

Wujjdatrm, e. a. otaliti, raztaliti. 

Iuslaben, e a. izcediti, izcödjivali, 
procediti. 

Iosfeimen, r. a. ocistiti, ocëdi med. 
Leeſein, e. n. izbivati; du warſt lange 
aut, dugo si bio na polju (vani); ich 
werde nicht lange —, necu dugo izbi- 
ati, brzo du se povratiti; der Winter 
2 and, zima je prosla; es ift nod) 
mt Alles aus, jos nismo na kraju; 
dad Lied ift aus, evo ti pësme; bie 
Sg: it Qué, misa se je svršila; es 
in aus mit ihm, propade, pogibe, za- 
glavio je; das Faß ift aus, sud je 
maan, 

Assfein, n. izbivanje. 

Zopp. ade. vani, na polju, na dvoru; 
a —, iz yana s polja; s dvora; 
sen — uú. innen, van i unulra, s polja 
ianeira; — vor dem Haufe, izpred 
kuce, pred kudom. 

Leenbleiben, r. 
polju. 

Lenbeſchung, f. vanjska strmen. 
zienden, e a. izaslati; nad allen 
Stop —, razaslati. 

“emping, n. vanjski predmet, vanj- 
hn stvar ; f. Außengeg. 

Istientling, m, izaslanac. 

Istiendung, f. izaslanje, poslanje. 

Iıfenfäce, f. povräina, ovršina. 

Iıfengegenitand, m. vanjstina; vanjski, 
spoljasnji predmet. 

Leiſeügen, ©. a. izprljiti, izpaliti; —, 
t. n. doprljiti. 

lámgehalt, f. vanjski, spoljasnji oblik. 

Isiengraben, m. prednji obrov. 

Isfenbafen, m. predludje, vanjska luka. 

Isienlinie, f. ocrta, 

lasjentung, f. izdub, klëbié. 

!zienpoiten, m. vanjska siraza. 

tosenihange, f. vanjski obkop (okop). 

Inenrhebe, f. vanjsko pristaniste. 

Uerihein, m. nach dem —, po vidu. 

Iıfemihuld, f. veresija; die —en (aus: 
ichende Schulden) einfordern, küpiti 
reresiju. 

tjajate, f. lice, povrha; (— eines 

&hiudee), spoljasnja strana. 

Aenitand, f. Kapen. 

\sjentreppe, f. vanjske stube, skaline*, 
asamaci*, 

triman, f. vanjski zid. 

tirani, f. vanjski, spoljašnji svèt, 
ranjina, 

Smmef, m. vanjski obkop (okop), 
ajska gradba, vanjski obzid. 


n. oslati van i. nal 


izvan kuce; — der Stadt, za gradom 
(varosju); er ift — fid, izvan sebe je, ` 
nije pri sebi; — fid fommen, one- 
svöslili se, obezznaniti se; bie Welt 
— und, f. Außenwelt; — Athen, bez 
duse ` — Athem fommen, zasopili se; 
— Acht laffen, neosyrtati se (na što), 
nemariti (za 3to); eine Berorbnung — 
Acht laſſen, minuti, mimoici, propustiti 
naredbu ; — Landes gehen, otiéi iz 
zemlje; — Landes wohnen, nesta- 
novati u zemlji, dräavi; — ber 
Zeit fommen, dodi u nevröme; — 
dem Dienfte, izvan slusbe; ein Haupt: 
mann — “ief, neslukedi satnik ; 
— Gtande fein, nemodi; er ift 
Gefahr, neima za njega ved pogi- 
beli (pogibli, pogibe); (ausgenommen), 
van, razma, do, manj; ich habe Nie: 
manden geladen — did, nikoga izim 
tebe nijesam pozvao; er fürchtet Nies 
manden — (ott, neboji se nikoga do 
Boga ; — wenn bu kömmſt, van da i. 
veé ako ti dodjes. 

Außerachtlaffung, f. propustanje; mit —, 
propustiv; mit — ber fchuldigen Ghr- 
erbietung, nepodavsi dušnoga posto- 
vanja. 

Außeramtlich, adj. neuredovni; —, ad». 
izvan ureda. 

Außerdem, ade. osim toga, joste. 
ußere, adj. vanjski, izvanji, izvanjski, 
spoljasnji; ber — Feind, izvanji ne- 

rijatelj; — Geſtalt, vanjski oblik, 
8* — Anſehen, vid; — Seite, vanj- 
ska strana, povrha. 
ußere, n. spoljasnost, lice, povrha; am 
—n fleben, prianjati za vanjinu. 

Außerehelich, adj. nezakonit. 

Außereuropälfch, adj. izvan europejski. 

Außergerihtlih, adj. izvansudni ; —es 
Geſtändniß, izvansudno priznanje ; —, 
adv. izvan suda. 

Außergewöhnlich, adj. neobican, preko- 
bican. 

Außerhalb, adv, izvan. 

Außerkirchlich, adj. necrkveni. 

Außerlich, adj. izvanji, vanjski, izvanj- 
ski, spoljasnji; —, adj. izyana, iz- 

I vanka, s polja. 

Außerlihe, ſ. Außere, n. 

Außerlichfeit, f. izvanjstvo. 

Außermeßwechfel, |. Nichtmeßwechfel. 

Außern, e. a. oditovati, izjaviti, poka- 
sati, pokazivati, objaviti ; feine Mei: 
nung über etwas —, kazati svoje 
mnënje i. što misli (o dem); Dë —, 
kazati se, pokazati se; es wirb fid 
wohl —, was an ber Sage ift, vidët 
demo ved, što je to; ſich über eine 
Sache —, kazati ao za kakvu 
sivar. 
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Außerorbentlih, adj. izvanredan, preko- 
redan; neobidan; ein —er Menſch, 
osobit, dudnovat Cov&k ; das ift etwas 


—es, to je osobita, Eudnovata stvar ; |: 


—, ade. izvanredno, osobito , pr&ko 
mëre. 


Außerfinnlich, adj. izvan sètilah. 


Außerft, ade. neizmërno, vrlo; das if 
— ſchon, to je prekrasno. 

Außerſte, adj. krajoji, najkrajnji, skraj- 
nii: posl&dnji; die — Zeit, skrajnje 
vröme ; ber — ®ipfel, vrhunac; ber 
— Preis, zadnja cöna ` was ift der — 
Preis? oda Sta to nedate? am —nm 
Gnde, na kraj kraja; im —nm Falle, 
ako “bude za nevolju, kad dodje do 
gusta i. nevolje, ako dodje lud do 
nokatah ; baé — wagen, metnuli sve 
na kocku; ich will das — thun, gl 
du štogod uzmognem; einem auf's — 
Glo, dodi — haka glave; laſſen 

ie cé nicht auf's — anfommen, ne- 
mojte tërati mak na konac. 


Außerfle, n. kraj, konac, vrhunac. 
Waberus Ñx £ oéilovanje, izjava ; — und 
egenäußerung, oéitovanje ; Icmanden 
etwas zur — zuftellen, priobeiti komu 
sto, da se o tom oëituie i. izjavi; 
(Angabe), objava; (Worte), izreka. 
Außervernünftlich, adj. izvan razuma. 
Außerweltlich, adj. izvan svöta. 
Außerweſentlich, adj. pripadan, nesudan. 
Autfegen, e a. izmetnuti ; (befegen), 
obloziti ; einen Brunnen mit Steinen 
—, obzidati zdenac (bunar); Truppen 
— , izkrcati vojsku ; eine Wache _, 
— straku ` Bäume —, presaditi 
rvece; SM einen —, razsvojiti, 
krenuti koga (od kuda); ein Kind —, 
izlošiti dëte ; ber Luft —, metnuti na 
grak; einen ber Gefahr —, staviti ko- 
ga u pogibio; fid dem Gelächter —, 
staviti se na ruglo; fid) dem heftigften 
feindlihen Feuer —, izjesti Zestoku 
neprijateljsku vatru; Ho ber Gefahr 
—, navuéi na se — ici u po- 
gibiju ; einen Gehalt odrediti pla- 
tu; einen Preis —, razpisati nadarje; 
zum Preife —, odrediti za nadarje; 
eine Tagfagung —, uroëiti; ohne aus— 
jufegen, bez prestanka, bez pretrga ; 
einen Delingquenten —, staviti osudje- 
nika na béit kruh; die Fällung des 
Urtheils —, odgoditi izreku presude ; 
ek? manisati (èto), zabavljati 
(temu), kuditi (5to); ich finde an ihm 
nichts auszufeßen, neznam mu mane i. 
prigovora; er bot an Allem etwas aus: 
jufegen, svademu i. na svadem nalazi 
manu; Hr Ende fegen), dosaditi; (in 
ber Bud ei sastaviti, doslagati; ein 
Haus zum Berfaufe —, ponuditi kudu 


— 
, 


na prodaju ; ben Preiscourant —, iz- 
puniti cönovnik. 

Ausfegen, m. Ausfeßung, f. izlaganje, 
izmetanje, izkrcanje ; mana, zabava, 
kudnja itd. f. Ausjegen. 

Ausfeper, m. izlagatelj, izlagaë, iz- 
metnik. 

Ausfegling, m. izlokce. 

Ausfeufzen, e. m. prestati uzdisati. 

Aueficht, f. izgled, razgled; von hier hat 
man bie — weit ins Land, odavde se 
vidi daleko u zemlju ; die — verweh— 
ren, pröditi pogled, razgled; von hier 
it eine ſchöne — in die Umgegend, 
odavde je lëpo pogledati po okoliei ; 
er hat bie befte —, nada se najboljemu ; 
eine Gage in — Bellen. obedati ato 
ſchlechte — haben, zlu se nadati; dazu 
ft feine —, neima prilike. 

Ausiichtöfenfter, m. razgledni prozor. 

Ausfidern, e. m. iztajati, izkapati. 

Ausfichen, r. a. izsijati , prosijati, iz- 
sevali. | 

Ausfiechen, e. m. dosahnuti, dokunjati. 

Ausſieden, r. a. das Fett —, otopiti, iz- 


evrljiti mast; —, r. n. izavreti, po— 
kipljeti; (aufhören šu ſieden), dovrëti, 
dokipljeti. 


Ausficder, m. izvarnik. 

Ausflegen, e. n. predobiti ; prestati nad- 
vladati. 

Ausfingen, e. a. izpövati; eine Leiche —, 
opojiti mrivaca; —, r. m. izpëvati 
se, dop£vati. I 

Ausfinnen, e. a. izumiti, izviti, izvijati, 
izdumiti. 

Ausfintern, f. Ausfidern. 

Ausfig, m. potr&mak. 

Ausfigen, e. m. sëditi napolju, pred ku- 
com; mit Waaren —, träiti; feine Zeit 
— (im Oefängniffe), odsedeti svoje 
vröme u tamnici; (aufhören zu fißen), 
dosed&ti; —, e. a. izledi; ein Gimpel 
figt feinen Adler aus, iz vrane sto iz- 
pane, tetko sokol postane. 

Ausfiger, m. izsödac. 

Ausföhnbar, adj. pomiriv. 

Ausföhnbarkeit, f. pomirovnost. 

Ausföhnen, 0. a. miriti, pomiriti ; ſich 
—, *. r. pomiriti se. 

Ausföhner, m. miritelj, pomirite]j. 

Ausfohnlich, f. Kg de 

Ausföhnung, f. pomirenje. 

Ausjühnungegefchäft, n. mirenje, umir, 
mirovina. [renja. 

Ausföhnungsverfuch, m. pokusaj pomi- 

Ausfömmern, e. a. sunati, staviti u pri- 
soje; (hinlänglidy ſ.), osundati. 

Ausfondern, r. a, izlueiti, oddeliti, od- 
lueiti; das Schlechte —, izmetati, iz- 
turiti, otr&biti ono što je hrdjavo; 
(ausfchliegen), einen Ort — , razluditi 
kakvo mösto. 
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Ausfonderung, f. ludenje, izmetanje, 
treb f. 


Ansionderungswerfzeug, n. izlueilo. 

Ausjonnen, e. a. |. Ausföommern; fd —, 
nasundati se. 

Ausforgen, e. m. prestati se brinuti, 
skrbiti; er bat nun ausgeforgt, do- 
skrbi. 

Ausfortiren, e. a, povrstiti, razvrstiti. 

Ausſpähen, e. a. iztrasiti, izšmrdati ; 
uhoditi (uvoditi). 

Ausipäher, f. Spion. 

Ausfpähung, f. iztraZivanje, uhodnja. 

Ausſpäherei, f. smrdanje, uhodba. 

Ausipalten, r. a. izcöpiti, izc&pati; iz- 
sêdi; —, v. n. izcëpili se. 

Ausjpann, m. prepreinica, gostionica, 
postaja. 

Ausſpannen, e a. raztegnuli, raztezati, 
razapeti, razapinjati, propeti, napeti ; 
die Leinwand —, platno sterati, pro- 
strti; b. Finger —, razmaknuti prste; 
die Segel —, otvoriti, razviti jedra ; 
die Pferde —, izpregnuti, izprezati, 
razpregnuti, odpregnuti konje ; einen 
—, izpregnuti koga. 

Ausfpänner, m. steralo ; (— ber Pferde), 
razpreinik. 

Ausfpannung, f. raztezanje, razapinja- 
nje, steranje; razprega, möna konjah. 

Ausfpannzeit, f. razpreZno doba. 

Ausipären, r. a. (die Figuren), ostavljati 
prostora (za prilike). 

Ausfpaßen, r. n. izšaliti se, dosaliti se. 

Ausipazieren, r. n. izsetati; ih —, Er, 
nasetati se. 

Ausipeichern,, 
hambar. 

Ausipeien, r. a. izpljunuti; über etwas 
—, vor einem —, odpljunuti, odpljuc- 
kivati; der Berg fpeit Feuer aus, gora 
riga, bljuva vatrom; vatra sipa, skate 
iz ove gore; #äjterungen —, rigati 

sovke, grditi, rukiti; (gem. für Er— 
kusa izbljuvati, povratiti. 

Ausipeilern, e. a. zaspaljati. 

Ausipeilicht, adj. bljutak, bljutav. 

Ausipeifen,, e. a. izjösti, pojösti; (aufs 
hören zu fp.), dojösti, dorudati; (außer 
dem Haufe fpeifen), drugd& obedovati, 
rucali. 

Ausipellen, |. Ausfpalten. [brati. 

Ausfpelzen, e. a, opleviti, otr&biti, pro- 

Ausipenden, vr. a. razdati, razdavati; 
das heil. Saframent —, pricestiti. 

Ausfpender, m. razdavatelj. 

Ausſpendung, f. razdavanje, döljenje. 

Ausſperren, e. a. razmaknuti, razmicati ; 
die Beine —, razkreliti noge, razko- 
méin se; fich —, razapeti se; Ve: 
manden —, zapröti pred kim vrata. 

Ausfperrung, f. razkorak, razkrecivanje; 
zatvor vratah pred kim. 


e. a. izprazniti Zitnicu, 


Ausfpiden, e. a. nalickati (slaninom), 
naslaniniti ; einen Beutel —, napunitj 
kesu. 

Ausipiel, m. |. ser, 

Ausfpielen, e. a. (dur Verloſung), iz- 
igravati; eine Karte —, naigrati ; ben 
Ball —, dodati loptu; eine Geige —, 
razigrati gusle; (zu Ende fpielen), do- 
igrati; —, vo. n. wer fpielt aus? tko 
je prvi? fid —, e. r. naigrati se, 

Ausfpicler, m. izigravalac, izigrac. 

Ausipielung, f. izigravanje, izigra. 

Ausipießen, r. a. izbosti, izvaditi na 
bodac. 

Ausfpinnen, r. u. opresti; (fig.) f. Aus: 
fpintifiren; —, r. n. dopresti. 

Ausfpintifiren, e. a. izmozgati, izvijati, 

Ausipioniren, f. Ausfpähen. 

Ausipigen, e. a. zasiljiti, zaostrljati. 

Ausfpötteln, e. a. podrugivati se, pod- 
sme&havati se, brukati se (komu). 

Ausfpotten, c. a. rugati se komu, izsmi- 
jati, naruziti (koga). 

Ausſpottung, f. ruganje, izsmöhanje; 
podsmëh, poruga. 

Wuéfprade, d izgovaranje, izgovor (pro- 
iznosenje) ; er hat eine gute —, dobro 
izgovara (rëëi). 

Ausiprechen, n. a. izgovoriti, izgovarati 
(proiznositi) ; faum hat er das Wort 
ausgefprocdhen, fo . ., jedva je to do- 
rekao . .; es iſt nicht ———— 
neda se izkazati; (einen Aueſpruch 
thun), izreci presudu, presuditi ; fid 
— , nagovoriti se; (fg.) izjaviti se, 
izjasniti se. 

Ausiprechlich, adj. izgovoriv. 

Ausſprechung, f. f. Ausfprache und Aus— 

u 


pruch. 

Ausfpreiten, Ausfpreizen, e. a. razapeti, 
razsiriti; die Flügel —, razkriliti se, 
razastrti krila; die Arme —, int 
ruke; die Füße —, razkoraliti se, 
razkreeiti noge; fi) —, razapeli se, 
razpinjati se. 

Ausfpreitung, f. razapinjanje, razpon; 
(v. $üß.), razkorak, razkreeivanje. 
Ausfprengen, e. a. izlomiti, izbiti, od- 
biti; Wafler —, vodu razprskati; 
ein Gerücht —, razsuti glas; man hat 
audgeiprengt, pukao je glas, glasa se; 
ein Pferd —, pognati konja u skok. 

Ausfprengung, f. (Ag) razglasivanje. 

Ausfpreuen,, e. a. razpleviti, oddeliti 
plövu. 

Ausfprießen, f. Ausſproſſen. 

Ausfpringen, s. n. izskoditi, izskakati ; 
ji einen Fuß —, skadud uganuli no- 

u; ein Glied aus der Kette ift ausge: 
prungen, razpukla, razkinula se, iz- 
ala je karika od lanca; ber Wein 
ringe aus, gro2dje se osipa; (vom 
Kaitanien), komiciti se; (aufhören zu 
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fpringen), doskakati; Hd —, naska- 
kati se. [vrckati. 

Ausfprigeln, ©, a. izstrekati, strekati, 

Ausfprigen, r. a. pronuli, izprskati; 
(mit einer Sprige), strenuti, streali; 
etwas —, oprskali, ostrenuti, izstrcali, 
ostreati; das Maffer aus dem Munde 
—, pljusnuti vodu na usta; Feuer —, 
vatru zaliti; eine Wunde —, izprati 
ranu; bie Adern —, zaliti (voskom) 
zile; Alles —, izprskati; —, pn. 
prsnuti, vreati; (aufhören zu (pu), 
doprskati, dostrcati. 

Ausiprigung, f. prskanje, strcanje ` na- 
prskivanje, ostrcanje. 

Ausiprofien, e n. izniknuti, poniknuti, 
izrasti ; ed fproffen frische Triebe aus 
der Wurzel aus, koren téra, izbija; 
drvo se je omladilo. 

Ausiprößling, m. iznikao, izrasao f. 
mladica, ınladika. 

Ausipruh, m. izrek, izreka, izrecba ; 
(Meinung), mnönje, sud; richterlicher 
—, sudna izreka, presuda ; einen — 
thun, izreci presudu, presuditi; durch 
einen — zuerfennen, dosuditi. 

Ausiprudeln, r.a, metati, bacati (vodu); 
Waſſer aus dem Munde —, pljusnuti 
vodu na usta; , P. m. provreti, 
provirati, 5iklyati, izbijati kljué, klju- 
Cati; (aufhören zu fpr.), dokljucati, 
dosikljati. 

Ausfprüben, r. m. vreati, sipati; ber 
Berg Iprüht Feuer aus, vatra sipa i. 
skade iz gore; —, vr, m. dovreati, 
dosipati. 

Ausiprung, m. poskok. 

Ausipuden, f. Ausipeien. 

Nusipufen, e m. dostrasiti; es bat in 
feinem Kopfe ausgeipudt, izpusila mu 
se je glava, otvorio mu se je mozag. 

Ausfpulın, v. n. domotati, izmotati. 

Ausfvulen, r a izmiti, izpläakati, plä- 
kati; ein Faß (mit warmen Wafler) —, 
zapariti sud; Wäſche —, mahati ru- 
binu; fih den Mund —, oprati usta; 
der Fluß bat >. Ufer ausgeipült, ‚pod- 
lokala, podrovala, podronila reka brög. 

Ausipülicht, nm. £ Spulicht. 

Ausſpülſtock, m. mahalo. 

Ausſpülung, f. pomivanje, 
ronjenje. 

Aueipund:n, e. a. okmurali ; oplatiti. 

Ausipüren, e. a. iztrazıti; nanjusiti, na- 
šunjati; —, e. n dosunjati, donjusiti. 

Ausipürer, m. šišnjavac, 5unjalo, cunjalo. 

Ausftaffiren, e a. izkititi, ukrasiti; Ae: 
manden —, opravili, opremiti, spra- 
viti 

Austtaffirung, f. nakit; (Ausftattung ), 
sprava, oprava, ruho. 

Ausjtähren, e. n. (o, Schafen), prestati 
se goniti. 


pläkanje, 





Ausſtaken, e. a. potatmati. 

Ausitallen, e. a. izagnali iz staje; —, 
n. m. (von Pferden), prestati mokriti, 
pustiti vodu. 

Austtammeln, e. a. protepati; —, r. n. 
dotepati. 

Ausitimmen, e. a. izkoreniti, e kor&nom 
izvaditi; |. Ausitemmen. 

Ausitampfen, e, a. iztabati; Körner —, 
(erch, ovrëdi; (auf der Stunpfe), 
östupati; —, r. n. dovr&ci, dostupati. 

Ausjtand, m. zaostalak (od duga), novei 
na dugu, kusur*; Ausjtände einziehen, 
küpiti veresiju, iztörivati zaostatke, 

Ausitänder, m. presed. 

Nusitändig, adj. neizplacen, nenaplacen, 
zaostao, zaostavši na dugu ; —e Zins 
fen, zaostale kamate; —e Gelder, 
novci na dugu, veresija. 

Ausstänfern, r. a. zasmraditi; (auswit— 
tern), nanjusiti, nacunjali, nasunjati. 

Ausitapeln, e. a. »kladati 

Ausitärfen, r. a. naskrobiti; poskrobiti. 

Ausjlarren, e. n. dopiljiti, doblejati. 

Ausitatten, 1. a, obskrbiti (snabdö£ti) ; 
eine Tochter —, ker opraviti, opre- 
miti, spraviti; (mit Bus —), izkititi, 
nakititi; von der Natur ausgeitattet, 
od prirode nadaren. 

Ausſtättung, f. obskrba (snabdönje ); 
(Ausjteuer), oprema, oprava, sprava ; 
äußere — einer Drudjihrift, izvanjski 
izkit tiskotvorine, 

Ausftäuben, r. a. izprasili. 

Ausitäubern, |. Ausıtobern. 

Ausjtiupen, e. a. izsibati; izsibati pa 
prot£rati. 

Austtäupung, f. Sibanje, siba. 

Ausiteben, es. a. izbosti, izbadati; Die 
Augen —, izvaditi, izkopati odi; (mit 
dem Schnabel —), izkljuvati; b. Ra: 
fen —, skresati busen; Erde —, iz- 
kopati zemlju ; (b. Kürichn.), izrezati, 
izkrojiti; (ñg.) der bat uus den Staar 
auegeitochen, taj nam je otvorio oéi, 
mozak ; eine Flaſche Wein —, izterati, 
izrusiti bocu vina; einen bei Jemanven 
— krenuti koga iz milosti. 

Ausiteiten, e a, eine Fahne —, iztaknuti, 
poperiti, pobosti zaslavu, stög (bar- 
Jak); Örenzen —, nakoleiti, naznaeiti, 
obiljeziti medju, granicu ; den Zehent 
odlueiti desetak,, ein Ziel —, nazna- 
eiti biljegn, cilj. 

Auefichen, r. mn. napolju stajati; mit 
MWaaren —, (ru: Geld — haben, 
imati novce na dugu ; viele Forderun— 
en — haben, imati mnogo trakili; Die 

effe —, ostajati misn (leturdjiju) ; 
feine Lehrjahre —, izutiti ; (evdulden), 
podnäti , podnosili, pretrpiti; feine 
Strafe —, izdräati, preirpiti kazan; 
ich habe viel ausgeſtanden, napatio sam 
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se; das ift nicht auszuftehen, to je 
nesnosno ; (bis zu Ende ftch.), dosta- 
Jati; ausgeflandene Gefahr, podnesena 
pogibio. 

Ausitehend, |. Ausitändig. 

Ausjtehlen, r. a. izkrasti, pokrasli. 

Ausſtehlich, adj. snosan. 

Ausfteifen, r. a. ukrutiti; (Wäſche —), 
naskrobiti, nastirkati*; einen Brun: 
nen —, oplatiti zdenac. 

Ausfteigen, r. mn. izstupiti; aus dem 
Kahn fleigen, iziéi iz damca; aus dem 
Wagen —, sidi, silaziti s kolah. 

Ausiteigen, m. Ausſteigung, /. izlazak; 
silazak. 

Ausitcigeplaß, m. izstupalo ; Zeg ses 

Ausfleinen, v. a. obzidati; eine Grenze 
—, udariti medjnike; ein Feld —, 
iztrebiti kamenje iz njive. 

NAusitellbar, adj. izloziv. 

Auspiellen, r. a. izloziti, izlagati, met- 
nuli mapolje; zur Schau , mel- 
nuti na ugled i. vidèk; Wadıen —, 
sirake postaviti, pometati; Waaren 
zum Berfauf —, izlozili robu ; Je: 
manden der Gefahr —, staviti koga u 
pogibio; fid) der Gefahr —, idi u po- 
gibu ; eine Schrift —, sastaviti, napi- 
sati pismo; einen Schein —, dati od 
sebe pismo; einen Wechſel —, izdati 
menicu ` (aufjchieben), odgoditi, od- 
loziti; ein Vorhaben qan; —, odumiti, 
predomisliti se; (tadeln), prigovarati, 
zabavljati (demu), kuditi, manisati 
(5to) ; auf die Schandbuhne —, staviti 
na sramotiste. 

Aueiteller, m. izdatelj ; (merk.) izdatnik, 
izdavac (me£nice). 

Ausitellig, adj. — machen, kuditi, ma- 
nisati. 

Austellung, f. izlaganje ; (von Waaren), 
izloga, izlogba; — der Wachen, po- 
stavljanje straah; — eines Wechiels, 
izdanje, izdatba ; (Ausfertigung), sa- 
stavljanje, opravak ; (Aufjcbieben), od- 
laganje, odgod; (Tadel), kudnja, prö- 
kor; —en machen, zabavljati, prigo- 
varati (¿emu); kuditi, manisati (5to). 

Austtellungsgebäude, n. izloziste. 

Ausitellungsiaal, m. izloinica. 

Ausjtellungstag, m. dan izdatbe. 

Ausitemmen, r. a. izdletiti, 
(dlëtom). 

Auoſtempein, e. a. udariti biljeg; —, e. 
n. dobiljegovati. 

Ausfteppen, e, a. prosili. 

Ausiterben, r. n. izumröti, zamröti, pom- 
röti, izumirati; die Stadt UR wie ang: 
geftorben, u gradu je mirno kao na 
groblju. 

Ausſterben, m. izumiranje, pomor. 

Ausſteuer, f. sprava, oprema, oprava; 
ruho ; Í. Heirathögut. 
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Ausitenern — Ausſtoßer 


Aussteuern, e. a. eine Tochter —, f. Aus: 
Hotten ` ſich —, vr. r. izplatiti se; —, 
r. n. odveslati, odkrmiti. 

Ausjleuerung, f. opremanje, opravljanje; 
f. Ausſteuer. 

Ausstiheln, e a. izpeckati, izbockati; 
—, t. mn. dopeckati, dobockati. 
Ausjtiden, e. a. izvezli; —, n. n. 

vezti. 

Ausitieben, e. n. izprasiti se. 

Austliefeln, e. a. izuti, izuvati. 

Ausstieren, |. Ausſtarren. 

Austtillen, e. a. odojii; —, e. n. do- 
dojiti. 

Ausjtimmen, e. a. ugoditi, ugadjati; —, 
r. n, izugadjati, 

Ausjtinfen, e. n. prestati smrdëti. 

Ausſtöbern, e. a. einen —, iztrakiti; dad 
ganze Haus —, svu kudu pretraßiti, 
prekopali, prevrndati, preiskati; (mat: 
man.) iznjusiti, nacunjati, nan)usiti. 

Ausjiodern, e a. die ibue —, pro- 
cackati, izkaljkati zube. 

Ausftoden,.e. a. izkreiti, izkorënili, iz- 
korëpiti. 

Ausſtöhnen, v. 
stenjati. 

Ausjiollen, r. a. die Kelle —, razapelti, 
razapinjati koze. f 

Ausitopfen, e a. eine Ritze —, zackati 
pukotinu; mit Stroh —, nabiti, na- 
puniti, izpuniti slamom. 

Ausitopfer, m. nabijac. | 

Ausstopfung, f. nabijanje, napunjavanje, 
nad&vanje. I 

Ausjtören, e. a. premetati, prekopati, 
prerovati; euer —, raztaéi ugarke; 
—, r. n. (aufbören zu ſtören), pre- 
stati premetati. IEN 

Ausfioß, m. izturanje, izguranje, izriv; 
( beim Fechten), nasrt; izbadaj; (des 
Bereet, izdatak, izlëv. 

Ausfioßeifen, n. kosa (kozarska). ` 

Ausſtoßen, e. a. izturiti, izgurati, izri- 
nuti, izturali, izgurati, izrivati; mit 
Hörnern —, izbosti; Bier —, izdati 
pivo; einen Hammel —, ovna iz3akati; 
einem ein Auge —, izbiti komu oko; 
das Leder —, ostrugati kolu; den Teig 
—, izgnjediti tösto; bie Bretter —, 

‚ korice obrezati; einen aus dem Hauſe 
—, izbaeciti, izagnati, proterati koga 
iz kuce: dem Kaffe den Boden —, 
odadniti, razadniti bacvu (bure); den 
Meiler —, ugljevnik razturiti; Pie 
Gänge im Garten —, staze u vrtu 
skresati, oZuljati; Seufzer —, podreti 
uzdah, podirati uzdahe ; einen Schrei 
—, viknuti; einen Wehruf —, Jaok- 
nuti; Flüche —, Met: Schimpfreden 
—, psovati; (ün Acdbten), nasrnulı ; 
odbiti. 

Ausftoßer, m. guraé. 


do- 


n. dostenjati, prestati 
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PLM SEN n. izdatno kazalo. 

Ausftoßung, |. Ausſtoß. 

Ausflottern, ©. a. protepati; —, v. n. 

. dotepati, 

Ausftrafen, v. a. dokazniti, dokarati. 
Ausitrahlen, r. a. zraknuti (Zdraknuti), 
zra6iti ; Märme —, pustati toplinu. 

Ausftrauceln, e. n. prestati posrtati. 

Ausfireben, e. n. prestati nastojati, iz- 
trsiti se,*doteziti. 

Ausitreden, e. a. oprusiti, opruzati, oteg- 
nuli, olezati; Arme —, širiti ruke; 
die lügel —, razkriliti se; die Zunge 
—, plaziti se, izplaziti jezik ; feine 
Glieder —, protezati se; Gifen —, 
iztanjiti gvo&dje; Hüte —, raztegnuli, 
raztezati klobuke; die Hand —, pru- 
kiti ruku; fid —, v. r. Dron se, 
otegnuti se, protegnuli se, izvaliti se, 
izkobeljati se. 

Aueftreder, m. prunik, otegaé. 

Ausftredmugfel, m. (miöica-)pruinica, 
oteznica. 

Ausitredfung, f. prukanje, otezanje, pro- 
tezanje ; (— der Hand), seg. 

Ausftreihbaum, m. (kokarski panj. 

Ausftreicheijen, m. (bei Tuch dh.) Jezilo; 
(bei Spiegelm.) gladilica. 

Ausftreihen, e. a. izgladiti, ugladiti; 
(Wäſche —), izgladiti; (bei Weißgerb.) 
die Felle —, raztezati kote; (b. Lohg.) 
omezdriti; eine Furche —, iztörati 
brazdu; (mit der Feder), izbrisati, za- 
mrljati; eine Schuld —, izpisati dug; 
(mit Ruthen —), izsibati; (aufpugen), 
izkititi; (loben), velicati, hvalisati; 
——— izmazati, omazati; die 

ugen —, pukotine zamazati; —, v. 
n. skitati se, klatariti se; die Hunde 
ſtreichen aus, psi rašnjaju, propadaju. 

Ausitreihung, f. gladjenje, raztezanje ; 
mezdrenje itd. 

Renée n. a. Bohnen —, Ijustiti 

asulj). 

Auöfreifen. e a. Beber —, omezdriti 
kozu; Bohnen —, f. Ausftreifeln; —, 
e. n. €etovati. 

NAusftreiten, v. a. izpreti, izpravdati, iz- 
vojštiti; —, e. n. (aufhören zu fir.), 
dopreti, dovojstiti. 

Ausftreuen, e. a. razsuti, razsipati ; Brand: 
briefe —, razasuti poZarske prötnice; 

‚ ein Gerücht —, prosipati što naokolo; 
falfhe Gerüchte —, razgläsiti, razno- 
siti lazljive glase; den Samen ber 
Swietracht —, neslogu, razdor sijati. 

Ausftreuer, m. razsijad. 

Ausftrich, m. ſ. Ausitreichung. 

Ausftriegeln, e. a. nacrtkati. 

Ausftrichholz, n. gladilo. 

Aueftriden, e. n. doplesti (iglami). 

Ausftriheln, e. a. izcesati, otimariti ; 
einen —, f. Ausfchelten, 


Auströmen, r. m. protedi, prolëvati se; 
ber Fluß firömt aus, rëka zalöva, iz- 
leva; (von Menfcen), izvrviti, izgr- 
nuti se; —, e. a. (fig.) razlevati, 
razsipati. 

Ausftüdeln, c. a, izküsiti, izrezati na 
komade. 

Ausitudieren, e. a. etwas —, izvijati, iz- 
mudriti, mozgati; einen —, prouéiti 
koga; —, e. n. (aufhören zu ftudieren), 
izuditi knjigu, dovrsiti nauke. 

Ausftufen, e. a. nastubiti. 

Ausftürmen, e, n. prosrmuti, provaliti ; 
(aufhören zu flürmen, vom Winde), iz- 
buriti se, stisati se, utisati se, utoliti 
se; (fg. von Menſchen), izbëšnëti, do- 
bëšnëti, dogoropaditi. 

Auefturz, m. izpad, izvrata, izvala. 
usftürzen, r. a. izvrnuti, prevaliti; baé 
Waſſer —, vodu proliti; (fg.) ein 
Glas —, iztërati Casu; fd) einen Arm 
—, izcasiti ruku; —, r. n. prosrnuti, 
provaliti. [pirati. 

Ausflügen, e. a. podbokiti, izupröti, izu- 

Ausſuchen, e. a. iztrakiti; das Belte —, 
izabrati najbolje; auegeſuchte Waare, 
roba po izboru; Allee —, sve pre- 
Watt, premetati, prekopati. 

Ausfucher, m. iztrainik, premetad. 

Ausjuchung, f. iztrazivanje, premeta- 
tina; izbor, prebiranje. 

Ausfudeln, v. a. izdutliti; —, r. n. do- 
dutliti. 

Ausfudeln, r. m. izbr]jati, ubrljati. 

Ausfühnen, f. Ausföhnen. 

Ausfummen, e. m. dobrujati, dozujati. 

Ausfündigen, e. m. dogrèsiti, prestati 
grösiti. 

Ausfüßen, e. a. osladeiti, izvaditi sol, 
odsoliti. 

Ausfüßfchale, f. oslaönica. 

Austäfeln, 0. a. (einZimmer —), poplocati. 

Austagen, e. d. es hat auegetagt, pre- 
stao je dan. 

Austalgen, e. a. olojiti, lojem omazali, 
izmazali. 

Auständeln, e. m. dodetinjiti, dotitrati, 
prestati bezposliditi. 

Austanzen, e. a, izplesati, iztancati; (zu 
Ende tanzen), doplesati, doigrati, do- 
tancati ; —, b. r. naplesati se, 
naigrati se, natancati se. 

Austapezieren, e. a. posakiti, sagovi 
zastrti. 

Austappen, e. a. pretumarati. 

Austajten, e. a. napipati, opipati. 

Austauchen, |. Auftauchen. 

Austaumeln, e. n. izteturati, iztrtati. 

Austaufch, m. razmëna, zamëna. 

Austaufchbar, adj. razmëniv. 

Austaufchen, e. a. zamöniti, razmöniti, 
dati na razmönu ; feine Getanten —, 
priobeivati si pomisli. 
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Austaufchung, f. |. Austaufch. 

Austaufcher, m. razmönjad, zamönjad. 

Aufter, f. (Ostrea) kamenica, osiriga *, 
ustrica®. 

Auiterbanf, f. kameniciste, ostriziäte, 

Aufterbehälter, m. kamenienjak, ostriänjak. 

Auiterdieb, m. —— Ostralegus), 
ostrigar, morska svraka. 

Auſterfang, m. hvatanje kamenicah, 


ostrigah. 

Aufterfünger, Aufterfifcher, m. kamenidar, 
ostrigar. 

Auiterfiicherei, f. Aufterfang. 

Auftergrund, |. Aufterbanf. 

Aufterleich, m. kamenidice, ostrikice. 

Auftermann, m. kamenicar, ostrigar. 

Aufterparf, f. Aufterbehälter. 

Auftermufchel, f. I ljustura od kamenice 

Aufterfchale, f. i. ostrige. 

Aufterreich, adj. kamenitav. 

Aufterftein, m. okamina ostrige. 

Auftervogel, f. Auſterdieb. 

Aufterweib, m. kamenitarica, ostrigarica. 

Austhauen, e. a. otopiti se, okopnëti. 

Austheeren, e. a. izpakliti, izkatraniti*, 

Austbeilbar, adj. razdatan. 

Austheilen, e. a. razdeliti, izdeliti; Geld 
— deliti novce; er hat feine Habe 
ausgetheilt, razdao je svoju imovinu ; 
Befehle —, zapovödati. 

Austheiler, m razdelac, razdavac. 

Austheilung, f. razdölba, razdatba, dë- 
ljenje, podeljivanje. 

Austhun, e a. ein Kleid —, haljinu 
svudi; Schuhe —, izuti se; Hä —. 
svuci se; Liht —, ugasiti, utrnuti 
svöcu; eine Schuld —, izbrisati, iz- 
pisati dug; Geld auf Zinfen —, po- 
suditi, dati novce na dobit; einen 
Fleck —, izvaditi mrlju. 

Austhüren, e a. izstaviti vrata. 

Austiden, v. mn. prestati zadirkivati, Za- 
devati. 

Austiefen, e. a. izdubsti, izkopati. 

Austiefung, f. izkapanje, izdubina, iz- 
kopina. 

Austilgbar, adj. izkoröniv. 

Austilgen, e. a. iztröbiti, izkoröniti, za- 
tamaniti, zatrti; die Schande —, iz- 
brisati pr&kor. 

Austilger, m. zatornik, zatritelj. 

Austilgung, f. iztröbljivanje, tamanjenje, 
zator. 

Austippen, e. a. iztipkati. 

Austoben, e. n. izbëšnëti, dobëšnëti, iz- 
goropaditi se; (fg.) utisati se, uta- 
kiti se; H —, nabösniti se; ber 
Schmerz hat ausgetobt, uminula je bol; 
die Jugend muß —, mladost mora iza- 
vreti, mladeä se mora naplohovati. 

Austollen, e. m. dovilöti. 

Austönen, e. m. dozvuditi, dozvonili. 

Austonnen, e. a. obiti (daskami). 


Austorfeln — YAustreten 


Austorfeln, r. m. izteturati, iztrtati. 

Austofen, |. Austoben. 

Austraben, r. n. izkasati ; ein Pferd — 
laſſen, pokasati; (aufhören zu traben), 
dokasali. < 

Austrag, m. razprava, rösenje; bis jum 
— ber Sache, dok se stvar nerazpravi. 

Austragen, e. a. (bin—), iznëti, iznositi 
Briete —, raznositi pisma; ein Ge— 
heimniß —, razglasiti tajnu; Einen 
—, iznositi koga na glas, izvikati ko- 
ga; das Bab — müffen, morati patiti 
za drugoga, ostati na cëdilu ; er mußte 
baé Bab —, na njem su se slomila 
kola; ein Kind — (v. Schwangern), do- 
nositi; (entſcheiden), razpraviti, rëšiti; 
—, t. n. (betragen), iznositi; wie viel 
trägt es aué? koliko je toga, koliko 
tini sve ? 

Austräger, m. raznosac, raznosal, raz- 
nositelj; — ber Briefe, listonosa, knji- 
gonosa; (fig.) klevetnik ; —in, f. raz- 
nosilica ; ng.) klevetnica, palavra. 

Austräglich, adj. uharan. 

Austräglichkeit, f. uharnost. 

Austragung, f. — raznos; (Ent: 
fheidung), razpravljanje, razprava, 
razglasivanje, kleveta. 

Austrampeln, r. a, izcopotati, iztopotati; 
—, v. n. dotopotati , docopotati. 

Austränfen, e. a. izpojiti. 

Austrauern, e. m. pozaliti, dotugovati, 
odtuzitise tuge, odzaliti, svuci crninu, 

Austräufeln, e. n. izkackati. 

Austraufen, e. n. izkapati. 

Austräufen, e. a. izkäpiti. 

Austräumen, e. n. dosanjati, dosnili. 

Austreiben, e. a. izagnati, iztörati, iz- 
goniti, iztörivatiz; einen Keil mit dem 
andern —, klin klinom izbijati i. törati. 

Austreiber, m. izgonitelj, izgonilac ; ëo- 
banin. | 

Austreibung, f. izgonjenje, iztörivanje, 
izgonitba, iztöra. j š 

Austrennen, e. a. izporiti; einen Armel 
—, odporiti rukav. 

Austreten, r. n. iztabati; Weintrauben 
—, mästiti: gnjediti, strudati, mediti, 
gaziti groädje; (@etreide —), vröcdi 
ovr&di; Schuhe—, razhoditi, razgaziti 
cipele; frumm —, izheriti, izkriviti ; 
die Treppenftufen find ausgetreten, iz- 
lizase se stube; —, vr. m. mit bem 
Buße —, kroktiti, koraditi; aus einem 
Verein —, izpisati se iz društva; ber 
Fluß if ausgetreten, rëka je zaplavila, 
poplavila, izlila se; bie Gedaͤrme find 
ausgetreten, izvaliie se crëva; aus 
dem Amte —, izstupiti iz sluzbe;; 
(Flüchtig werben), uskoditi, pebëéi; 
bin—), iziéi, izstupiti; die Kinder⸗ 
Mi —, |. Autgehen. 


Austreter — Ausüben 


Austreter, m. gnjeäilac; izstupnik ; (De: 
jerteur), uskok, prebög. 

Austretung, f. iztabanje, gnjetenje; 
vr5enje; poplava; bög; izstupanje; | 
Austritt. 

Austreugen, |. Austrodnen. 

Austrieb, f. Trieb. 

Austriefen, |. Austraufen. 

Austrällern, v. a. dogundoriti, dopevusiti. 

Austrillern, r. n. docurlikati. 

Austrinfen, e. a, izpiti, popiti; auf einen 
Zug —, izpili na dusak; die Neige 
=, izkapiti. 

Austritt, m. |. Aueiretung; izstup, iz- 
lazak ; (an ver Treppe), nastupak ; 
(Balcon), shod (skod), doksat; — 
der Waare, izvoz robe. 

Austritts- (in Zuſ.) izvozni. 

Austrittdamt, n. izvoznica, 

Austrittöbollete, f. izvozua pokazka. 

Austritisgeld, m. izstupna, izstupnina, 

Austrittgjoll, m. izvozna carina, 
vozno, izvoznina. 

Austrittszollamt, n. izvozna carinara. 

Austrodnen, r. a. izsusiti, posusiti; Die 
Eonne trodnet aus, sunce susi; (bis 
zu Gnde trodnen), dosusiti; ein las 
— , ubrisati, utrti dasu; —, v. n. 
usahnuti; der Teich ift ausgetrocknet, 
ribnjak je presahnuo. 

Austrodnend, adj. susan, Osusan. 

Austrodnung, f. susenje, presusenje; 
presisanje. 

Austrollen, r. n. izljumati. 

Austrommeln, r. a. razbubnjati, razgla- 
siti bubnjem; (#g.) razglasiti, razsuti. 

Austrompeten, e, a. raztrubiti ; (fig) 
razglasiti. 

Auströpfeln, f. Austräufeln. 

Austropfen, f. Austraufen. 

Auströpfen, |. Austräufen. 

Austrotten, f. Austraben. 

Austrogen, r. n. doprkositi. 

Austrumpfen, n. a. presecdi. 

Austummeln, r. m. dovitlati; (von fer; 
den), doigrati; fi —, c. r. navitlati 
se, naigrati se, najakariti se. 

Austünchen, |. Ausweißen. 

Austunfen, e. a. izumakati, pomakali. 

Nustupfen, ſ. Austippen. 

Austurnieren, e. 1. preslali se grat 
obdulje. 

Nustufchen, v. a. nalusati, izlusali. 

Austuten, e. a. trubiti, vikati (sate). 

Ausüben, vr. a. eine Run —, baviti se 
umeötnosdu ; ein (eich —, izvršivali, 
vröiti, izpuniti zakon; cin Dante) 
—, törati zanat; Gerechtigleit —, pra- 
vedan biti, pravdu einiti; Recht —, 
izvröivali svoje pravo; Rache an einem 
—, svetiti se, osvetiti se komu; Re: 
Laien —, pobo&no ziviti, obsluzivati 
veru; die Heilfunft —, leeiti; Gewalt 


Liz 
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—, siliti, silovati; Rechtspflege —, iz- 
vröivali, ovršivati pravosudje, deliti 
pravdu, suditi; fein Geſchäſt —, Lë 
rali, opravljati svoj posao; feinen Ber: 
land —, razum vesbati, vestiti, o- 
štriti, uv&sbati, uvöstiti; Verbrechen —, 
zlocine éiniti, podiniti; Betrügereien 
—, varali. 

Ausübend, adj. izvršujudi; —er Küniiler, 
radeci umelnik; —er Arzt, lëéedi 
leenik. 

Ausüber, m. izvröitelj, vršitelj. 

Ausübung, f. izvräivanje, teranje (za- 
u); opravljanje, izpunjanje itd.; 
ein Geſetz im — bringen, uvoditi, uvesti 
zakon u zivot, ueinili da se zakon 
izvröuje. 

Ausubungegerechligfeit, f. pravo töranja, 
izvräivanja. 

Ausverfauf, m. izprodaja, razprodaja. 

Ausverfaufen, e. a. izprodali, razpro- 
dati, razprodavali. 

Nuswachien, r. a. izrasli, Odrasli; baé 
Getreide iË ausgewachien, kito je pro- 
raslo ; (von Menjchen), ogrbaviti; (w, 
Baumen), okilaviti; ein ausgewachfener 
(erwachfener) Menſch, odrasli dovek; 
—, r. n, dorasti. 

Auswachſen, n, Auswachſung, f.izrastanje, 
prorastanje, grbavljenje. 

Auswadeln, v. a. izklamitati; —, r. m. 
izpendeljiti. 

Auswagen, fich, r. r. smöti, usuditi se 
napolje, van; er hat ſich nicht auege— 
wagt, bojao se je izici. 

Auswägen, es. a. podmëyiti; (nad dem 
Gewichte — krëmiti, prodavati 
na oku. 

Auswahl, f. izabiranje, odabiranje ; izbor, 
obir; — treffen, izabrati ; es jicht ibm 
die — zu, ima pravo izbora; er bat 
Waaren zur —, ima robe na obir, iz- 
bir, probir; eine — von Sprüchen, 
izreke po izbor. 

Auswählbar, adj. izborni. 

— f. izbornost, 

Auswählen, e. a. probirati, obirati, iza- 
brati. 

Auswählung, |. Auswahl. 

Auswähren, r. n. dotrajati, odstajali. 

Auswalfen, e, a. (Tuch), ovaljati; (Teig), 
f. Ausrollen; Jemanden —, f. Aueprü— 
geln; —, e. m. dovaljati. 

Auswallen, e. mn. izsetali se, prosetati 
se; (wallfahrten), otici na oprostenje 
(prostenje), hodocasce ;, (aufhören zu 
wallen), dosetati se, dohodocastiti. 

Auswalten, e. n. dovladati, dogospo- 
dovali. 

Auswalzen, e o izvaljatii, razvaljati, 
ovaljati ; -—, e. m. dovaljati, 

Auswälzen, p. a, izvaliti, izkoturati. 

Auswamſen, (gem.) |. Ausprügeln. 
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Auswanderer, 
uskok. 

Auswandern, z. m. izseliti se, odseliti 
se, seliti; das ganze Dorf if ausge— 
wandert, selo se je razselilo; (aufhö: 
ren zu wandern), doputovati; (b. Hand: 
werfern), dostranstvovati. 

Auswanderung, f. izseljivanje,, izseoba, 
odseoba. 

Auswanderungs- Bewilligung, f. izseona 
dozvolja. 

Auswanderungsgeich , mn. zakon o seobi. 

Auswanderungsg.fuh, m. molba za iz- 
seobu. 

Auswanderungspaß, m. izseonica, izseona 
putovnica. . 

Auswanderungsrecht, n. pravo izseljivanja. 

Auswanfen, v. m. iztelurati, iztrlati. 

Auswärmen, r a. ugrijati, zagrijali; 
fb —, t. r. zagrijati se; (mont.) ka- 
riti, usjati. 

Auswärmer, m. ugrijad. 

Auswärmofen, m. Zarnica. 

Auswarten, r. a. u. n. docekati, izdekati. 

Auswärtig, adj. izvanjski; (ausländiſch), 
inokrajni, inostran, inozemski; —e 
Thür, izvanjska vrata; —e Angelegen- 
beiten, inostrani poslovi; — er Krieg, 
rat u fudjini; —e DBerwendung eines 
Beamten, sluzba urednika na strani, 
vani. = 

Auswärtige, m. izvanac, inostranac, tu- 
djozemac; —, f. inostranka, ludjo- 
zemka, tudjinka. 

Auswärts, adv. vani, napolju, spolja ; 
etwas — beugen, izkriviti; — gebogen, 
bokat; er hat — gebogene Füße, sab- 
ljonog je; — wenden, izvrnuti; bie 
Füße — ſetzen, batrgali se; (an einen 
anderen Orte), vani, na strani; (in ber 
Fremde), u tudjini. 

Auswajchen, e. a. izprali, izpirati, oprati; 
den Kopf — , izmili se, izmivali se; 
Wunden —, umili, izpirati rane; ein 
Glas —, izpläkati Ensu; der Regen hat 
d. Meg ausgewafchen, izlokala kisa put; 
das Ufer —, podlokati brög; Holz —, 
izplavili drva; —, r. mn. doprali. 

Auswafhung, f. izpiranje; izmivanje; 
umivanje ; podrivanje. 

Auswäſſern, e. a. izmoditi; odsoliti. 

Auswatjcheln, e. n. izljumati, dogambati. 

Ausweben, r. a. izatkati; otkati; —, v. 
m. ñotkati, dotkivati. 

Auswechiel, |, Auswechjelung. 

Auswecjelbar, adj. razmöniv, izmöniv. 

Auswechieln, e. a. razmöniti, razmönjati; 
die Gefangenen —, izmöniti uhvade- 
nike, suänje ; b. Grflärungen (b. Trac: 
taten) —, izmöniti dogovorne listove. 

Auswecheler, m. izmeönjad, razmönjae. 

Auswedhslung,, f. izmönjivanje,, razınd- 
njivanje ; razmöna, izmöna, 


m. izseonik, odseonik; 


Answechslungsvertrag, m. pogodba o 
izmöni. 

Auswedeln, e. m. domahati, domicati, 
prestati omahivati, dovijati (repom). 
Ausweg, m. izlaz, izhod; (fig.) es war 

fein anderer —, nebi druge izbege, 
pomoci; er hatte feinen —, nebi mu 
ni kud ni kamo; (wir) haben feinen —, 
ni kud tamo ni kud ovamo; neima ` 
spasa, spasenja. 
Auswehen, e. a. izpuhnuti, izduhnuti ; 
—, t. n. dopuhati, doduhati, dopiriti. 
Ausweichen, e. a. umeksati, izmeksati ; 
(im Waffer), izmoeiti, izkiseliti. 
Ausweichen, e. n. einem —, ukloniti se, 
uklanjati se, ugnuti se, ugibati se 
(komu); kloniti se (koga), bezati od 
koga; varaknuti, varakati; dem Feinde 
— , odkloniti se od neprijatelja ; der 
Fuß wich mir aus, noga mi se je po- 
puznula,, opuzla, omakla ; pokliznuo 
sam ` zwei Wägen fonnen einander —, 
dvoja se kola mogu razminuti, prodi. 
Ausweichplaß, m. ukloniste, 
Ausmweichung, f. uklanjanje, ugibanje, 
uklon. 


‚Ausweiden, e. a. izporiti, izvaditi drob, 


H 


poriti; (auehũten), popasti; (ausjäten), 
opleti. 

Ausweifen, e. a. domotali, izmotati (na 
rasak). 

Ausweihen, e. a. posvetiti, sveliti. 

Ausweinen, e. a. izplakati; fid die Au— 
gen — , plakati bez prestanka ; fid) 
—, v. r. naplakati se; —, v. n. iz- 
plakati se. 

Ausweis, m. izkaz; (Verzeichniß), ka- 
zalo, popis; (Bollete), pokazka. 

Ausweifen, e a. (aus einem Orte —), 
odpraviti; izlörati, izugnali; (fg. ) 
dokazati; die Zeit wird ed —, vröme 
ce pokazati, izneti na vidik; die Ein— 
bringung der Klage —, izkazati pre- 
dain tube; Unfojten —, izkazati tro- 
sak; fb —, r. r. (ſich legitimiren), 
izkazati se (ëim); das wird fid bald 
—, to de se na skorom videti. 

Ausweisgut, m. (b. Gingange), izkazna 
roba (na ulazku). 

Ausweislos, adj. bez izkaza; er it —, 
neima izKaza. 

Ausweislofigfeit, f. bezizkaznost ; wegen 
— verhaften, zatvoriti (koga) radi ne- 
stasice izkaza; zatvoriti (koga), što 
nemoZe dokazali (ko je i odkud je. 

Ausweisfagen, e. n. doprorokovati. 

Ausweisfchein, m. izkaznica. 

Ausweißen, e. a. obeliti, pobeliti, okre- 
eiti. 

Ausweißung, f. beljenje, pobäljenje. 

Ausweifung, f. f. Ausweis; (— aus eí 
nem Orte), odprava; (Zeugniß), svë- 
docanstvo, 
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Ausweiten, e. a. razdiriti, raztegnuti ; 
(durh Tragen —), razhoditi. 

Auswendig, adj. vanjski, izvanjski, spo- 
ljaönji; —, adv. izvana, spolja; — 
lernen, nauéiti na pamet; — herjagen, 
kazati sto na izust, iz glave. 

Auswerben, e. m. dosnubiti, prestati ku- 
piti vojsku, dovrbovati. 

Auswerfbar, adj. izbaciv. 

Auswerfen, vr. a, izbacili, izbacivali, 
izvrgnuti; baciti van i. napolje; einem 
ein Auge —, izbiti komu oko; nad 
allen Seiten —, razbaciti; das Rep 
—, razapeti mrëku; (b. Fiſch.), metati 
mröiu ; den Anfer —, vrdi, baciti, 
spustiti kotvu (sidro); (das ſchlechte 

dp —), izmetnuti, izmetati, izbaeciti, 
izturiti; Blut —, hrakati, bacati krv; 
b. Berg wirft Feuer aus, iz ove gore 
sipa i. skade vatra; (waidm.), einen 
Hafen —, izporiti zeca ; die Arme —, 
razmahivati, bacakati se rukama ; Geld 
—, prosipati blago; viel Geld —, iz- 
valiti mnoge novce ; eine Befoldung —, 
odrediti, osëéi pladu; b. Senfblei —, 
spustiti olovnicu (gruzilo),, izmêriti 
dubinu ; ein Pferd —, podmetnuti 
konja; —, e. m. das Pferd wirft gut 
aus, konj se dobro batrga nogama ; 
die Unruhe wirft gut aus, 3etaljka 
(kimalo) ima dobar razmah; (b. Kar: 
tenfp.), prvi bacati, biti na redu. 

Auswerfer, m. izmetnik, izbacitelj. 

Auswerfling, f. Auswürfling. 

Nuswerfung, f. izbacivanje, bacanje, 
razbacivanje itd.; f. Auswerfen. 

NAuswettern, e. n. izgrmiti ; (fg.) dobes- 
nëti, dogoropaditi. 

Auswegen, e. a. izbrusiti, izostriti ; eine 
Scharte —, izbrusiti strbinu; (fg.) 
popraviti pogrösku; —, e. n. (zu Ende 
wegen), dobrusiti; ich —, b. r. izko- 
siti se, izkresati se, izglodati se. 


Auswichfen, e. a. izvoštiti; (fg.) einen 
—, izvostiti koga. 

Auswideln, e, a. ein Kind —, razvili, 
razvijati döte; fi —, e. r. izplesti 
se, izkobeljati se, 

Auswiegen, |. Auswägen. 

Hutwirdern, e. n. donjistati, dohrzati. 

Auswimmern, e. n. dojecati,"dociktati. 

Auswindeln, e. a. (ein Kind —), razviti, 
izvaditi iz povitka; f. Nusflafen. 


Auswinden, e. a, einen verfunfenen Was 
gen —, izvitlati ogreznuvsa kola; 
einem etwas aus der Hand — , oteti, 
odadrëti komu ita iz ruke; einen 
Saft —, izcëditi, izviti, izazimati, 
izaketi; den Säbel —, izbiti sablju iz 
ruke; Ñ$ —, e. r. f. Auswideln. 

Auswintern, ç. a. — prehraniii ; 
—, v. n. alle tiefliegenden ddr find 


Auswipfeln — Auswurf 


ausgewintert, ere su njive u nizi po- 
mrzle, smrzle. 

Auswipfeln, e. a. razvröiti, razvräivati. 

Auswippen, e. a. podmëriti (novce). 

Auswirbeln, e. m. dovrtlokiti, prestati se 
vijati, 

Auswirfen, e. a. (weben), satkati, otkati; 
ben Teig —, tësto ugnjeliti ; den Huf 
—, obrezati kopito ; einen Dchfen —, 
izvaditi drob iz vola; (Ag.) izraditi, 
ueiniti, opraviti; einen Bert —, iz- 
vaditi zapoved; ein Amt — , izhoditi 
slusbu; —, v. m. dodelovati; die 
Arznei hat ausgewirft, lëk je prestao 
delovati. 

Auswirren, e. a. razmrsiti, odmrsiti, raz- 
mr5avati, 

Auswirthfchaften, e. n. dogospodariti. 

Auswifchen, e. a. izbrisati, otrti, obri- 
sati, odistiti ; fid bie Augen — , utrti 
si o&i; (Ag.) einem die Augen —, ot= 
voriti komu mozag ; zavarati komu 
odi ; Jemanden —, obrisati koga; —, 
e. n. ſ. Gntjchlüpfen. 

Auswittern, e. a. (von der Luft), rastro— 
siti ; (ausfchnüffeln), nanjusiti, nasu- 
njati, nacunjati; —, e. n. raztrositi 
se; es hat ausgewittert, izgrm&lo je. 

Auswigeln, e. n. prestati dos&tkovati. 

Auswigen, e a. izostriti, uvëštiti, izu- 
eiti; —, v. m domudrovati, 

Auswohnen, e. n. stanovati vani, za zi= 
dom (gradskim), pred gradom, pod 

dom. 

Auswölben, e. a. presvoditi, svoditi, pre- 
boltati*; (vollends wölben), svesti. 

Ausmwölbung, f. svodjenje, boltanje. 

Auswölfen, fid, e. r. razvedriti se, raz- 
galiti se, izvedriti se. 

Auswollen, e. m. htëti izidi. 

Ausworfeln, e. a. izvijati, ovijati. 

Ausworfler, m. vijaé. 

Auswuchern, e. m. dolihvariti. 

Auswuchs, m. (das Auswadhien), kli- 
canje; prorastanje; (an Bäumen), 
kvrga, kila, evoruga; (am Felſen), 
kuk; (am Menfchen), guka, gute; 
(Höder), grba; (am Knochen), mrtva 
kost; Auswüchfe der Einbildungsfraft, 
utvare. 

Auswühlen, e. a. izriti, izrovati. 

Auswundern, fi, e. r. doduditi se. 

Auswünſchen, e. n. dokeliti; ih — e.r, 
nazeliti se, izzeliti se. 

Auswurf, m. f. Auswerfen, m. izbacaj, 
izmet; (bad Ausgeworfene), izmetak, 
izvräak; (von Speichel), pljuvacka, 
pljuvanka ; (aus ber Bruf), hrako- 
tina, hracka; — bes Blutes, bacanje, 
hrakanje krvi; — eines Bulfans, va- 
tromet; — ber Unrub, razmah šeta- 


lice ; (fig) |. Ausfhuß; — der Menfch- 
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beit, ljudski gad, gad ovoga svëta, 
J 


izrod dovödanstva, ljudski (met. 

Auswürfeln, e a. izkockati; dobiti na 
kocke ; —, v. n. dokockati se. 

Auswürfling, m. izmet, izmetak, izvriak, 
otrebak ; (von Menfchen), f. Auswurf. 

Auswurfsfchaufel, f. (lopata-) vijada. 

Auswürgen, e. a. izrigati, izgreati; —, 
e. n. nadaviti se. 

Auswurzeln, e. a. izkoröniti, izeupati s 
kor&nom; (von Bäumen), izkreiti; 
(ñg.) utamaniti, iztrebiti, zatrti. 

Auswurzelung, f. izkorönjavanje, kreitba, 
iztröb. 

Auswüthen, e. a. dabëen "1: icnesniti se, 
nabösniti se, ı wırtt! se, 

Auszacken, e. a. ızrezkati; ausgezadkt, 
rözkecano; das Nutgezadte, rözkavica, 

rt adj. izplativ, izplatan. 

Auszahlbarkeit, f. izplativost, 

Auszahlen, e, a. izplatiti, izpladati; ganz 
—, naplatiti, naplacivati. 

Auszählen, e. a. izbrojiti; die Arbeiter 
—, prebrojiti radnike, teiake; -, e. 
n. dobrojiti. 

Auszahler, m. izplatnik, izplatac, 

Auszähler, m. broja£. 

Auszahlung, f. izpladanje, izplata. 


Ku lung, f izbrajanje, prebrajanje, 
izbroj, prebroj. 


Auszähneln, e. a. nazubéali, nazubiti. 

Auszahnen, e. n. dobiti ere zube. 

Auszanfen, e. a. izkarati, izpsovali; —, 
©. mn. prestati se svadjali, nasva- 
djati se. 

Auszjapfen, e. a. iztoditi, toditi; (verfau: 
fen), toiti, kremiti. 

Ausjappeln, e n. dopracakati se, izko- 
prcati se. 

Auszaubern, e. a, izvradati, izdarati, iz- 
bajati; —,-e. n. dovradati, dodarati, 
dobajati, doéiniti. 

Auszaudern, e. m. dokrzmati, prestati 
oklevati; prodi se oklövanja, 3di- 
njanja, oguianja, skanjivanja. 

Auszäumen, f. Abzäumen. 

Auszäunen, e. a. odgraditi, odplotiti. 

Auszäunung, f. odgrada. 

Auszaufen, e. a. izdupati, produpati, 
(kosu); einen —, prodrmati koga; —, 
e. n. dodupati. 

Wuéjedyen, e. n. ben Wein —, pocëpati, 
poguliti vino; —, e mn. dopijanéiti, 
dopijandevati, doguliti. _ 

Auszehnten, e. a. podesetinjati, podeset- 
kovati; pobrati, pokupiti desetak i. 
desetinu. 

Auszehnter, m. desetdar, desetinar. 

Auszehren, e. a. iztrositi; wir haben uns 
ganz ausgezehrt, iznistili smo se; Ser 
manden —, iznistati, iznistaviti koga; 
—, *. mn. sahnuti, susiti se; er if 


ganz ausgezehrt, on je kola i kost; 
jedva mu se kola kostijuh dräi, 

Auszehrung, f. Abzehrung. 

Auszeichnen, e. a. izabrati i zabiljeziti ; 
in die öffentlichen Büchern —, u javne 
knjige sto upisati, ubiljeziti; aus einem 
Bude —, izertati, izpisati iz knjige, 
einen —, odlikovati koga; dea 
zeichnen), docrtati, nacrtati ; die Tücher 
—, rubce, marame obiljeziti; fid —, 
e. r. odlikovati se (&im); izkazati se; 
oposteniti se. 

Auszeichner, m. oznadilo. 

Auszeichnung, f. (in öffentlichen Büchern), 
naznalivanje, zabiljezenje (u javnih 
knjigah) ; (eines Bildes), nacrtanje ; 
(eines Tuches), biljezenje; (eines Men: 
chen), odlikovanje, odlika, odlicje. 

Auszeichnungsfucdht, f. pohlepa za od- 
likovanjem. 

Auszeihnungswerth,, adj. odlike vrödan. 

Auszeideln, e. a. podrezati (kosnicu), 
izsöci péele. 

Auszeigen, f. Ausweifen, 

Auszeitigen, e. mn. dozröti; —, e. a, di- 
niti da 3to sazri. 

Auszerren, e. a, iztezali, raztezati, na- 
tezati. 

Auszetteln, e. n. dosnovati. 

Auszideln, e. n. izjariti se. 

Ausziegeln, e. a. opekom obzidati. 

—88 (in-Zuf.) izvlacni. 

Auszichen, e. a. iztegnuti, iztezati, iz- 
vuci, izvlaëiti; iztegliti, otegnuti; 
einen Zahn —, izvaditi zub ; Unfraut 
—, izëupati plövel, korov; baé Schwert 
—, trgnuti, povaditi mad; ben Schuß 
—, izvrtöti pusku; fid — —— 
svuci se, svlaciti se; bie Handſchuhe 
— rukavicu svuci; Stiefel —, izuti, 
izuvati ë¿izme (fg.); ber hat die Kin: 
derſchuhe noch nicht ausgezogen, joste 
nenosi gadah; Ho bis auf's Hemd —, 
syudi se do kosulje; Jemanden —, 
(berauben), oglobiti, odröti, oguliti, 
guliti, derati, smuditi koga ; Jemanden 
nadt —, ogoluzniti koga, oglobiti 
koga do gole duse; (ſchriftlich —), 
izvaditi, izpisati; b. Wurzel —, (arith.) 
izvaditi korön; (beftilliren), peci; vie 
Barbe —, izvaditi mastilo (boju, far- 
bu); die Wäfche —, razvudi, razvla- 
eiti rublje; —, v. n. odseliti, odseliti 
se, preseliti se, izseliti se; mit Sad 
und Bad —, odprtljati; (mil. idi na 
vojsku; auf Gerathewohl —, pote- 

uti na sredu; (mwaibm,) pobëédi; bie 
ec zogen aus, konji su mah oteli. 

Auszicher, m. (von Kleidern), svlacnik ; 
(von Stiefeln), izuvad; (epitomator), 
izvadnik ; (Ausfchreiber), izpisar. 

Ausziehfammer, f. sylacionica. 

Ausziehftreitfache, f. seobena pravda, 
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Auszichtifch, m. (stol-Jizvlagnjak. 

Auszichzimmer, f. Auszichfammer. 

Ausziehung, f. iztezanje, izvladenje, iz- 
vlaka, svlaka itd. 

Auszieren, v. a. izkititi, ukrasiti, uresiti. 

Auszierung, f. kidenje, ukrasenje, kitnja. 

Ansziffern, ſ. Ausreden. 

Auszimmern, v. a. iztesati, otesali; 
(mont.) podupreti; —, r. n. dotesati. 

Auszinnen, f. Werzinnen. 

Auszirfeln, |. Abzirfeln. 

Auszirpen, r. m. docvreati. 

Auszifhen, e. m. izpiskali (izpsikati) 
koga; piskati (komu na sramotu) ; 
—, TF, n. dopiskati, dociéati. 

Auszittern, e. n. dotresti se. 

Auszitzen, |. Ausfagen. 

Auszuden, r. n. dosevati. 

Ausing, m. |. Ausziehen, izlazak, odla- 
zak, polazak ; (aus der Wohnung), 
seoba ; (Grtraft), izvadak ` (Spitome), 
jezgra ; (aus Pflanzen), cedina ; (Schub: 
lade), povlak, fioka*, dekmedze*. 

Auszüger, Auszügler, m. uvötnik. 

Auszugmehl, n. cv&t od brasna. 

Auszugsfelt, n. praznik izlazka. 

Auszugsfammlung, |. Gollestanea. 

Auézugsweiſe, ade. u izvodu, u izvadku; 
— mittheilen, priobditi jezgru, u kratko, 

NAuszugszeit, f. seobeno dobn. 

Auszupfen, e. a, izcupati, izdehati (iz- 
eijati) ; (auseinander zupfen), razëu- 
pati, razdehati, ocinkati. 

Auszürnen, e. n. odsrditi se, odljutiti se. 

Auszwaden, e. a. odadreli, ugrabili; 
—, v. n. dostipati. 

Auszweifeln, e. n. dosumljati, prestati 
dvoumili. 

Auszwiden, e. a. izätipnuti, izstipati ; 
—, v. n. dostipati. 

Auszwiefeln, r. a. na procöpu izvaditi. 

Auszwingen, e. a. iztörati, izgoniti ; ein 
Geſtändniß —, siliti na oddaju. 

Auszwitfchern, e. n. docvrkutati, 

Authal, n. poräcje. 

Authenticiren, r. a. ovörovili. 

Anthenticität, f. verovnost, vörodostojnost. 

Authentiſch, adj. verovan, verodostojan ; 
islinit. 

Autobivgraph, m. opisac svoga Zivola. 

Autobivgraphie, f. opis svoga Zivota. 

Autosda:fe, n. paljenje, saeg krivove- 
racah. 

Autodidaft, m. samouk. 

Autograph, m. Autographifch, adj. svoje- 
ruéno pisan. 

———— n. svojeruéno pismo. 

Autofrat, m. samodrzac, samovladalac. 

Autofratie, f. samovlada. 

Automat, m. samokreda, samogib. 

Autematifch, adj. samogiban. 

Autonomie, f. samoprava, svojezakonstvo, 

Autophie, f. samoglednja, odevidnost, 


Autor — Azurblau 


Autor, m. poëetnik ; (Verfaffer), pisac. 

eier: Gë f. ovlast. 

Autorifiren, e. a. ovlastiti. 

Autorität, f. vainost, uglednost; ugled ; 
—en, pl. vlast, poglavarstvo ; geſetz— 
lie —, zakonita valjanost ; eine — 
fid) anmaßen, prisvajati si vlast; unter 
öffentlicher — auegeitellte Urfunde, pod 
javnom »vödocbom izdana izprava. 

Autorfdaft, f. spisivanje knjigah. 

Auvogel, m. (Motacilla luscinia), sla- 
vulj-penica. 

Auriltarz, ſ. Hilfs-. 

Auweh! dat, jao, ah, vajme, avaj, kuku, 
lele, jo, uj, ah ime! 

Aval, f. mëniéno porudanstvo. 

Avance, f. |. Vorſchuß. 

Avancement, m. povis, povisnja. 

Avanciren, e. m. biti povisen; f. Vor— 
Schießen. 

Avantgarde, f. prednja deta. 

Avarei, f. Haverei. 

Ave-Maria, n. pozdravljanje Gospino. 

Aventure, f. f. Kate 

Avers, m. (an Münzen), oblieje, lice. 

Averſion, f._odurnost, gadljivost. 

Averfional-Quantum, n. nagodna svota. 

Avertiren, |. Benachrichtigen. 

Avertiffement, n. obznana. 

Avis, Avifo, m. glas, objava, obznana, 
doglas; laut —, po naredbi. 

Avisbrief, m. doglasnica, objavnica. 

Avificen, e. a. doglasiti, dati glas (komu). 

A⸗viſta, na vid. 

Aviticität, f. dödinstvo. 

Avitifch, adj. dedinski. 

Avocatorien, pl. odazivnica, opozivnica. 

Are, f. Achie, 

Ariom, n. pra-istina, pra-stavka; osnova. 

Art, f. sekira; eine — ftielen, nasaditi 
sekiru ; fchmale —, tesneka; breite —, 
Birocka, bradva. 

Artblatt, w. pero (od sëkire).. 

Arıhelm, m. usi, usice (od sekire). 

Artitiel, m. toporiäte (od sëkire). 

Artchen, w. sökirica. 

Az, f. u. m. meka, vabilo, mama. 

Waalen. f. (Asalea pontica), (crnomor- 
ski) odur. 

Azarolbaum, m. (Crataegus Asarolus), 
nacarola. 

Azel, ſ, Affel. 

Azen, Azen, e. a. hraniti, krmiti. 

Azot, n. tonjik, tonja. 

Azotifch, adj. tonjav. 

Aztaube, f. golub-vabac. 

zung, f. prehrana, pröpit, prepitanje, 

| hranitba. 

Azungsgebühr, f. prehranina, placa za 

„ prehranu. 

Azungsfoften, pl. hranitbeni trosak. 
zur, m, lazur. 


Azurblau, adj. blankitan, lazuran. 


B— Bachpletzen 


— 161 — Bachreich — Backenmuskel 


B. 


B, n. B. 

Baake, f. Bake. 

Baal, m. (Göge), baal; (Fiſch), losos. 
Baalediener, m. baalovac. 

Baar, |. Bar. 

Baaraswurzel, f. Alraun. 

Babbelei, H 


Babingtonit, m. kosolupak. 

Babyruffa, f. (Sus Babirussa), kalac. 

Baccalaureat, n. bakalaurstvo, 

Baccalaureus, m. bakalaurat. 

Bad, m. potok ; (großer —), potoéina ; 
(fleineer —, Bächlein), potodid, po- 
todac. 

Bach-, (in Zuf.) potocni. 

Bahampfer, m. (Rumez aquaticus). vo- 
deni štaval), Stavelj. 

Bachamſel, |. Badyvogel. 

Bachanal, m. pijanka. 

Bachant, m. pijaneina, pijandura, loka. 

Tadantiih, adj. pijan, mamuran. 

Bachbinſe, f. potocni kalac. 

Bachblume, |. Dotterklune. 

Bachbunge, f. (Veronica Beccabunga), 
cestoslavica polocna. 

Bade, f. divljaca(-svinja). 

Bacher, m. vepar (divijak). 

Büchern, fid), e. r. grijati se. 

Bachfahrt, f. jaruga. 

Bachfeger, m. provakar. 

Bahfih, m. potodna riba, (riba-) 
potodarica. 

Bachforelle, f. navadna pastrma. 

Vachholunder, m. (Viburnum Opulus ), 

, udikovina. 

Bachhund, m. (pas-)vidrak. 

Bachkrebe, m. (rak-)potodar, 

Bachfiefel, m. potoönjak, oblutak. 

Badfênig | m. ( Motacilla Trochilius ). 
kovaéié, muhardic. 

Bachkreſſe, f. Brunnenkreſſe. 

Bachmuͤcke, f. (Tipula rivalis), potocni 
komar. 

Vachmühle, f. rökavica, potocaral-vo- 
denica). 

Bachmünze, f. (Mentha aquatica), vo- 
dena metvica, ; 
Bach-Neunauge, f. (Petromyson Planeri), 

sisalac. 

Bachpletzen, m. (Tussilago hybrida). 
podbel-izrod. 


Bachreich, adj. potoënat. 


Bachrinne, f. potodiste, struja. 

Bachſand, m. potoéni pösak, 

Bachſchaum, m. (Scrophularia aquatica). 
trudovnik vodeni. 

Bachſchmerle, f. potoéna mrenica. 

Bachitecher, ſ. Bachfeger. 

Bachſteinbruch, m. (Sarifraga rirularis), 
kamenika poto&na. 

Bachſtelze, f. (Motacilla), pliska ; weiße 
—, govedarka, tresorepka, vrtorepka, 
vrtoguz, konjarica, konjusarica ; graue 
—, »iva pastirica; gelbe —, pastirica, 

 ovearica. 

Bachus, m. Bako; (ſcherz.) vinko lozid; 
(ein dicker Menidy), buro, jedronja. 
Bachvogel, m. (Sturnus Cinclus), vo- 

deni kos. 

Bachwanze, f. (Cimez saltarius), ska- 
kutica, potoöna etönica. 

Bachwaſſer, n. (voda-)potocnica, po- 
tocna vodn. 

Bachweide, f. (Salix Helix), vrba po- 
tocnica. 

Bachweiſe, ade. potokom, po put potoka, 

Bachweizen, m. (Bromus giganteus), go- 
rostasni oveik. 

Bacille, f. (Crithmum maritimum), pe- 
trovac, omaéalj, motar, motrika, štu< 
lac, petrovo zelje. 

Bad, w. lanita. 


Backapfel, m. pedena jabuka. 


Badbirn, f. pedena kruška. 

Badbord, mn. levi Dok (ladje). 

Vadborbbug, m. lövo plece. 

Backbrett, n. nadvica, pinokot, 

Bade, f. Baden, m. liee, obraz, lanita; 
aus vollen —en, na sva usta, na say 
mah; (am sFlintenfolben), list; (am 
Mefjer), Celjuska; (am Kammer), 
strana; (bei Pferden), but. 

Bade, f. pecivo; jedna ped. 

Barfeifen, n. Zabica, ponjvica. 

Daden, e. a. pedi; (Huhn), prkiti, pri= 
gati (frigati); (Obit), susiti;z Haare 
baden, kosu ruditi (u pedi); Stahl 
— ocao, ocilj (nado,.ceiik) graditi ; 
Seidenhäushen —, moriti (svilne) 
bube; Steine —, opeke peci; es bat 
Beie Macht gebacken, sinod se je sve 
scipalo. 

Backen-, (in Zuf.) lieni, obrazni. 

Badenbart, m. zalizci, obriz, nausnice. 

Backenbein, w. jagodiënica, liena kost. 

Dadenblafe, |. Barkentafche. 

Backenbüchſe, f. puska. 

Badendrüfe, f. liéna zlezda. 

Backengrübchen, m. jaklica. 

Barkenfnocen, m. f. Badenbein, 


.Badenmustel, m. (misica-)nadimada. 
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Badennerve, m. (Zivac-)nadimad, 
Badenneg, m. liöni splet, poplet. 
Badenpulsaber, f. dihavica, kucavica 
nadimaöna. 
Dadenriemen, m. pobutnica. 
— m. ſ. Backenſtreich. 
Backenſchlagader, f. Backenpulsader. 
Backenſtreich, m. poliénica, tepuska, dus- 
ka, pljuska; einen — geben, udariti 
obrazu, Cusnuti, pljusnuti ; —e ge: 
en, izpljuskati, izcuskati (koga). 
Backenſtreif, m. podbradnik. 
Backenſtück, n. lienica. 
een jag f. (liéni) tobolac. 
Badenthier, n. labrnjak. 
Badenzahn, m. kutnjak, kutnji zub. 
Bäder, m. pekar (pek). 
Bäder: (in Zuf.) pekarski. 
Bäderauffeher, m. pekarski nadgledac. 
Bäderbrod, n. pekarski kruh. 
Bäcerburfch (fnecht), m. pekarski momak. 
BDäderei, f. (Bäderhandwerf, n.) peka- 
rija, pekarstvo; (Ort), pecnica, me- 
šaonica. 
E f. pravo pekarije. 
BDädergefell, m. pekarski dëtié (kalfa). 
Bäderhandwerk, n. pekarija, pekarstvo, 
ekarski zanat. 
Bäderladen, m. pekarnica, pekara. 
Bärdermeifter, m. pekar, sé ée maj- 
stor, meötar. 
Bäderfcheider, m. prosijac. 
Bäderfohn, m. pekarski sin. 
Bäderzunft, f. pekarski cëh. 
Badfiih, m. priena, prigana riba; pri- 
na riba; (fg.) podraslica. 
Badform, f. (pecivno) tvorilo. 
Badgaft, m. pecnik. 
Badgeld, n. pekarina. 
Badgeräth, n. pekarska sprava. - 
Backgerechtigkeit, f. pravo pekarije. 
Backhaus, n. pednica, mösaonica. 
Backhecht, m. präna štuka. 
Badhige, f. jara. 
Badholz;, n. pedna drva. 
Bädig, adj. bucmast. 
Badkabjau, m. (Silurus Glanis), som. 
Backkammer, f. mëšaonica. 
Backkirſche, f. Vogelkirſche. 
Backkoch, m. mèsaja. 
Badforb, m. krušnica. 
Badmulde, f. nacve. 
Badobft, n. ošap, ošaf; suho, suseno voce. 
Badofen, m. kruina peé. 
Badofendrefher, m. (Parus caudatus), 
mlinarid. I 
eech W f. Badhike. 
Backofenloch, m. f. Ofenloch. 
Badofenzins, m. pedarina. 
Badorbnung, f. pekarski red. 


Badprobe, f. majstorsko pecivo. 

Badräbchen, n. kovriad, zvëzda. 

—— f. |. Badjcdieber, lopar, 
opata 


Backſchüſſel, f. krušnica, sadura*. 

Backſpeiſe, f. pecivo. 

Badiprießel, m. podpala. 

Backſtein, m. opeka, cigla*, 

Badftube, ſ. Bäckhaus. [pece. 

Badtag, m. heute ift ein —, danas se 

Badtrog, m. |. Backmulde. 

Badwerf, n. töstenina, koladi. 

Badwerfhändler, m. kolatar. 

Backzahnroche, f. |. Meeradler. 

Badzeug, n. pekarska sprava. 

Bad, n. kupelj, banja*; warmes —, to- 
plice, ilidza*; faltes —, mrzlice ; 
(Ort), kupalo, kupke ; (b. Färb.), masti- 
lica; ein —- nehmen, okupati se, Bäder 
brauchen, kupati se; (fg.) das Bab 
austragen müffen, |. Austragen ; das 
Kind mit dem —e ausfchütten, ſ. Aus: 
gießen. 

Badaja, f. (Spongia fluriatilis), spukva 
röcna, 

Bade: (in Zuf.), kupaci; toplicni. 

Babeanftalt, f. kupalište. 

Badeanzug, m. kupeljaca, kupada odeca. 

Babeapparat, m, ee sprava. 

DBabearzt, m. toplicni léenik. 

Babebeien, m. —bürfte, f. kupada met- 
lica, éetka. 

Babecur, f. kupanje, toplice; eine Babe: 
cur brauchen, l&citi se kupanjem, u 
toplicah. 

Badediener, m. kupeljar. 

Badefrau, (Bademagd), f. kupeljarica ; 
f. Hebamme. 

Badegaſt, m. kupalac, toplicar. 

Badegeld, n. kupalina. 

Badegeräth, n. kupada sprava. 

Badegefchirr, n. kupade posudje. 

E f. kupaéa kapa. 

Badehaus, n. kupaliste. 

Badehemd, n. kupada kosulja. 

Babeherr, m. kupeljnik, topliénik. 

Babehofen, -f. kupade hlace (ëakšire). . 

DBabehut, m. kupaci klobuk. 

Badekappe, f. kupada kapa. 

Babefleid, m. Babelleidung, f. kupada 
odeca. 

Badeknecht, |. Babediener, m. 

Badekopf, f. Schröpffopf. 

Babefraut, m. kupeljna trava; (Stachys 
annua), &istac. 

Badefübel, m. kupadi Cabar. 

Babelifte, f. imenik toplicarah. 

Badelohn, m. kupalim, 

Bapveluft, f. volja za kupanje. 

Bademagd, f. kupeljarica. 


Badpfanne, f. tava, tiganj, prosulja, | Bademantel, m. kupadi plat, 


tepsija. 
Badpiß, m. vodohvat, 


Babemeifter, m. na 


leda& kupalista, to- 
plicah, | 
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Bademulde, f. koritance. 

Bademutter, f. Hebamme. 

Baden, e a. kupati, okupati; (ein we: 
nig —), prokupati ; (x. Wilde), kalju- 
kati se: (if) —, e. n. kupati se, ba- 
njati se; fid in Wollüften —, plivati 
u razbludi; po in Thränen —, umi- 
vati se suzami; fih im Blute —, 


ogreznuti u krv; id werbe in deinem 


Inte —, omastit du ruke tvojom 
krvlju; im Schweife —, oblivati se 
znojem ; baé Rad babet, udario je 
postup ; gebabet, okupan. 

Badeordnung, f. kupeljni, toplicki red. 

Badeort, m. kupalo; toplice. 

Badeplatz, m. kupalo, kupke. 

Badequaſi, ſ. Badebefen. 

Bader, m. une (Schröpfmeifter), 
kupiéar ; f. Wundarzt. 

Babderei, f. kupicarnica. 

Badergeſell, m. kupicarski pomocnik. 

Babdergewerbe, n. kupicarija. 

Badeichiff, m. (ladja-)kupalica ; kupada 
ladjica. 

Badeſchlamm, m. topliéno blato. 

Badeſchwamm, m. spukva. 

Badefchwefel, m. toplieni sumpor. 

Badeſtelle, f. kupalo. 

Babeftube, f. kupaonica ; (bei Zorten), 


amam. 

Badeitunde, f. kupadi sat. 

Badetag, m. kupadi dan. 

Badetuch, m. otirad, otarnik. " 

Badewanne, f. (Badezuber m.), kupatilo; 
banjica*, . 

Badewarm, adj. kupeljast. 

Babdewafler, n. kupelj. 

Badeweib, n. kupeljarica. 

Babdezeit, f. kupeljno doba. 

Badezeug, n. kupada sprava. 

Badezimmer, n. kupaonica. 

Badheitzer, m. kupeljski lozilac. 

Bäffyen, pl. tablice. 

Baffen, ſ. Befzen. 

Bagage, f. prtljaga, prateš, bagaza; Lë.) 
smet, glota. 

Bagagepferd, n. (konj-) prateänik. 

Bagagewache, f. pratekna strata. 

Bagagewagen, m. tarnice, prateäna kola. 

Bagatelle, f. sitnica. I 

Bagger, m. jarukar; (Sepsett), jaruzilo. 

Baggerbiegel, m. jaruinjak. 

iis e Sq f. jaruzilo. | 

Baggern, e. a. jarukiti, razglibiti. 

Baggertorf, m. treset. ` 

Bähefraut, n. razparno bilje. ` 

Bähen, e. a.grijati; (Holz —), susili drva; 
franfe Ölieder —, pariti; (reiben) trlja- 
ti; (räuchern), kaditi; (dampfen), 

riti, (Brod —-), popeci, poprziti. 

Bähemittel, n. parilo. ` 

Bäheſäckchen, n. razparnjak. 

Bäheſchnittchen, n. topljenica. 


Bahn — Balaf 


Bahn, f. utrenik, prtina, utrvina ; (Weg), 
put, staza; (zum Laufen), trkaliste ; 
Den Reiten), jahaliste; (am Hammer), 
glava; (astron.) putanja; einem bie 
— verhauen, zaprëéiti komu put; (fig.) 
— brechen, prokröiti, razkreiti, pro- 
prtiti, kreiti, prtiti stazu ; bie — ebnen, 
utrti put; etwas auf die — bringen, 
izvaditi sto na vidik ; zametnuti, pred- 
lokiti. 
Bahnbrecher, m. kréilac puta. 
Bahndamm, f. @ifenbabntamm. 
Bahndienft, m. posluga kolomije. 
Bahnen, e a, einen Weg —, utrti put 
(fg.) prokräiti, proprtiti put; ben Cé 
zu einem Amte —, otvoriti put k slut- 


bi; ein gebahnter Weg, utrenik, 
trvenik. 

—2 e. a. ugladiti. 

Bahnhof, m. pristan, pristanište (šeljez- 


nieno), kolnica (Zeljeznice). 

Bahnlinie, f. putanjica. 

Bahnlos, adj. bezputni. 

Bahnwächter, m. f. Gifenbahnwächter. 

Bahnwärter, m, jahalistar, jezdilistar. 

Bahre, f. nosila, tezgere*, 

Bahrenträger, m. nosilac., 

Bahrfroft, m. suhomrazica, golomrazica. 

Bahrtuch, n. pokrov (mrtvacki). 

Bal, f. zatok. 

Bailbrechen, e. ñ. prestati lajati. 

Bailen, e. m. (waidm.) lajati. 

Baifalz, f. Meerſalz. 

Baiſſe, à la —ſpekuliren, trgovati (s drkav- 
nimi papiri) na opad. 

Baiffier, m. opadar. 

Bajazzo, m. smösnik, lakrdijas. 

Bajonnet, n. boda, bodalica, navriak, 
bajuneta, panganet; fällt baé —! na- 
perite bodu ! 

Bajonnetfeder, f. stajka od bode. 

Bajonnetfederumftrich, m. urez od bodine 
stajke. 

Bajonnethals, (—bug), m. bodin vrat i. 
ludac. 

Bajonnethülfe, f. bodin grljak. 

Bajonnetrippe, f. bodino rebro. 

Bajonnetfpige, f. bodin rät (rt). 

Dale, f. (morski) kaziput. 

Bakel, m. šiba (ueiteljeva). 

Bafeleifen, n. (KRürfchn.), kosa. 

Bakeljau, m. (Gadus morrhua), treska. 

Balen, e. a. Flachs —, nabiti, nabijati lan. 

Balengeld, |. Tonnengeld. 

Bafenmeifter, f. Tonnenmeifter. 

Balance, f. sominj. 

Balancefiich, m. (Squalus Zygara), kla- 
divnjak. 

Balanciren, e. a. sominjati se; f. ilan: 
eiren ; (fg.) šëinjati se, ogukati. 

Balancirftange, f. sominjalo. 

Balanit, m. kirokam. 

Balas, |. Spinell. 


Balbahn — Balfen 


albahn, m. (waidm.) balaban. 
Icon, m. f. Altane. 

Bald, “ade. brzo, skoro, na skorom ; er 
wird — fommen, odmah ve dog ` —, 
‚barauf, — nucher, malo je vröme 
postajalo; — darauf fam er, malo; 
zatim eto ti ga; fo — dürfte das wohl 
nicht geichehen, to valjda nede hrzo 
biti ; Ë — qlé möglid, brie; br£e 
bolje ; ich femme —, odmah du doéi ; — 
fo, — andere, sad ovako, sad onako; 
— dief, — jenes, ovda, onda; — 
mehr, — weniger, kad manje, kad virze: 
— thut er Bieten — jenes, za das jedno 
ini, za das drugo; (beinahe), malo 
ne, mal’ da ne, o malu da ne, tek 
što ne; — wäre ich gefallen, malo i. 
u malo nepadoh, mal’ da nepadoh. 

Baldachin, m. nebnica, nebo. 

Bälde, f. in —, na skorom. 

Baltgreie, m. (Senecio rulg.), staradac. 
Baldig, adj. skor; ich wünsche eine —e 
DBefierung, Selm, da brzo ozdravite. 
Baldigft, adv. bräe, brie bolje, cns 

prije. 

Baldmöglichft, ade. tim uzmogn(em). 

Baltrian, m. ( Valeriana offic.). odoljen. 

Baldrianöl, xm. odoljenovo ulje. 

Balefter, f. samoströl. 

Balg, m. (an Frücht.), tapina, kozurica, 
lupinja, ljupina ; (b. ®räfern), tulac; 
(5. Sr mëšina, kosa; (Schlangen: , 
—), svlak, kosulja od zmije; (em 
Kind, ver.), deriste; |. Plafebalg; 
Hure, 

Balgdieſe, ſ. Balgrohr. 

Balge, f. babar, pomijara. ` 
Balgen, fid, e. r. jakariti se, potezati 
se, komeskati se, nosili se (s= kim). 

Bälgen, Ho, e. r. svlaciti se. 

Balgenbrett, n. daska (od mëha). 

Balgendedel, m. lopar (od mëha). 

Balgengerüft, n. stalak (od meha). 

serana gêbang n. Balgenkopf, m. glava 
(od mëha). 

Balgenliefe, f. zaklopac od möhn. 

Balgenluftfappe, f. zalistak od mëha; 
zapor. 

Balgenfchemel, m. podnoznjak od mëha. 

Balgentreter, m. me&hoduj. 

Balger, m. hrvalica. 

Balgerei, f. hrvacka. — 

Balggerüft, Balgenhaupt, u. ſ. w. ſ. Bal: 
gengerüſt. 

Balggeſchwulſt, f. guta. 

Balgrohr, m. duhalo, dulac. [riba. 

Balinen, pl. (Balaena mysticetus). vel- | 

Balfen, m. balvan; greda; (ës) er 
lügt, tag fid die Balken biegen, late 
sve da se magla dize, lake da od lazi, 
smrdi; (am Gewehr), |. Stangelzapfen; | 
(an der Wage), |. Wage—; (am Pflu: 
ge), ſ. Grendel. 


ES CC 7 => 


Balkenband, n. vezica. 
Balkendecke, f. tavan od gredah. 


Balfenband — Ballneg 


Balfenfante, f. srh od grede: 
Balfenfopf, m. glava od grede. 
Balfenrecht, n. pravo grede. 

Balfenrif, m. nacrt gredja. 

Balkenſchnur, f. cepnjacn. | 

Balkenſchröter, m. (Lucanus parallelopi- 
pedus), rogad sëëeni. 

Baltenitein, m. kamen pod gredom. 

Balfenitreifen, r. a. prasiti, premekotiti. 

Balfenwage, f. f. Scnellwage ; bezman. 

Balkenwerk, n. gredje. 

Balfig, adj. gredast. 

Balkon, $. Balcon. 

Ball, m. lopta, lapka, pala; — ipielen, 
igrati se lopte; loptati se; den — 
ſchlagen, zatipati loptu ; (b. Billard), 
krugljica; einen — maden, pogoditi 
krugljieu; (Tanzfeit), ples, bal; einen 
SE urediti ples; (Gebell), lave&: 
f. Ballen. ' 

Ballade, f. balada. 

Dallanzıg, m. plesovna odééa. 

Ballaft, m. pritega, sovarnja, savornjat; 
(das Untaugliche), izmet, odmet. 

Ballaftbrüde, f. iztovariste pritege. 

Ballaften, e.a, pritegu kreati; ein Schiff 
—, ladju priteziti. 

Bällchen, n. loptica; (e, Leinw.), pol 
trube, trubica. 

Ballen, m, lopta; (am Rappier), gla- 
vica; (3. B. an Händen), debelo (iz- 
pod palca); (ein — Waaren), denjak, 
butura, bubao, bala. 

Dallen, v. a. grudati, gvaljati; (einbals 
len), smotati; bie Fauſt —, stisnuti 
ruku; mit geballter Fauſt, pösnicom, 
pöscu; Ha —, c. r. gukati se, gva- 
ljati se ; der Schnee bat fich, snög se 
gruda. 

Ballenbinder, m. buturar; í. Bader. 

Ballendegen, |. Rappier. 

Balleneifen, n. koso dleto. 

Ballengicht, f. Rußgicht. 

Ballenfraut, n. (Plantago major), trputac. 

Ballenmeißel, 5. Balteneifen. 

Palienwaare, f. denjkovi. 

Ballenmwälzer, m. grudevalj. 

Ballenmweife, ade. na denjke. 

Ballet, n. kazalistni ples, balet. 

Ballermeifter, m. ravnitelj plesa (kaza= 
lisnoga). 

Ballförmig, adj. loptast. 

Dallgait, m. plesalac, balovnik. 

Baligeber, m. plesovnik. 

Ballhaus, m. loptarnica ; 
plesaliste. 

Ballbolz, a. maska. 

Balliſtik, f. metoslovje. 

Ballfleid, n. plesovna haljin’e 

Ballkönig, m. plesar. 


(zum Tanzen), 


ı Ballnes, m. loptaljka. 


Ballon — Baljamöl 


Ballon, m. loptina. 
Ballordnung, plesovni red. 
Ballotage, f. (tajno) glasovanje. 


Ballote, f. (Ballota nigra), crnogla- | 


vac, smrdusa, glavaë, modri tetrljan ; 
(Stimmfugel), 

Ballotiren, r. n. 

Ballroie, ſ. Bachholunder. 

Ballſchläger, m. maska. 

Ballichnede, f. (Buccinum perdix), lapka. 

Ballfpiel, mn. loptanje, igra s loptom, 
palanje. 

Ballfpieier, m, loptac, loptalac. 

Ballipielplag, m. loptiste. 

Ballſtoß, m. udar lopte. 

Balltafel, ſ. Billard, 

Ballunternehmer, m. poduzetnik plesa, 
plesovnik. 

Balfam, m. dragomast, balsam; (fig) 
utöha ; die Blumen duften — aus, cvece 
mirise milo. 

Baliamapfel, m. (Elaterium Momordica). 
strkanj, strkalj, strkac, stréevica. 

Balfambaum, m. (Balsamodendron), 
dragomastnik, penjavica, balsamovo 
drvo. I 

Balfamblüthe, f. miomirisan cvët. 

Balfamtuft, m. balsamov miris; mio 
miris. 

Baliamen, |. Baljamiren. 

Balfameipe, |. Balfampappel. 

Balfamfrudt, f. penjavica; (fg.) mio- 
mirisno vode. 

Balfamgarbe, f. (Achillea Ageratum), 
muinik, mirisna kunica. 

Balſamgefäß, n. dragomastna, balsamova 
posuda. 

Balfamgeift, m. balsamova esta, 

Balfamgeruh, m. dragomastni, balsa- 
movi miris; (fiy.) mio miris, blago- 
vonja. 

Balfamharz, m. dragomastna, balsamova 
smola. 

Balfamhauh, m. balsamov, (fig.) bla- 
govon zadah, milodah. 

Balfamholz;, mn. penjavicina, balsamovo 
drvo; (fig.) milo mirisno drvo. 

Balfamine, f. (Impatiens Balsamine ), 
lëp-¿ovëk, krna, francuz. 

Balfamiren, e. a. dragomastiti, balsamo- 
vati, dragomascu namazati. 

Balfamifch, adj. dragomastan, balsamovi; 
(fig.) blagovon, milo mirisan; ein —er 
Schlaf, sladak san. 

Balfamfraut, n. f. Balfamine, 

Balfamleiche, ſ. Mumie, 

Balfamluft, f. blagovon zrak, uzduh 
(vazduh). 

Balfammünze, f. (Mentha gentlis), cr- 
vena metva. 

Balfamodem, |. Balfamhaud. 


Balfamöl, m. penjaviöno, balsamovo ; ; 
Bandachat, m, prugasti bezdrak, agat. 


(ës 1 blagovono ulje. 


re) | 
asovati (krugljicami). 


— 165 — Balfampappel — Bandachat 


| Balfampappel, f. (Populus balsamifera). 
mirisan topol. 

Balfamreib, adj. balsamovit, 
dragomascu. 

' Baljamfaft, m. mezgra penjavicna; (49.) 
blagovoni sok. 

Balramichlunmer, m. sladak san. 

( Balfamftaude, f. Balſamſtrauch, m. (Amy- 
ris Opobalsamum), mirac blagovon. 
Balfamtanne, f. (Pinus balsamea), mi- 

risna jela. 
Balſamwort, n. utëšna rêé, 
Balfenbrüde, f. mëhovi most, most od 
mösinah, 


obilan 





` Baltimore-Vogel, m. baltimorska vuga. 


Balnftrade, f. naslon. 
Balz, m. druzenje, parenje (povedih 


' pticah). 
Baälzen, e. n. druziti se, päriti se (od 
povedih pticah). 
Bambele, f. (Cyprinus phoxinus), mali 
' klen, grizec. 


' Bambocciaden, (Mal.) prostatina. 

' Bambus, m. (Arundo Bambus) , trstina. 

Bambusrohr, m. trstina; palica (itab) 
od trstine. 

Bambuszucker, m. trstinovina. 

Bäimme, f. krizka, skriäka, rezan). 

Bammel, m. kita. 

Bammeln, e, a. Ijuljati se ; (s. Füßen), 
gicati se ; er wird — müflen, viset de 

‚ na vöalih; —, t. a. —— 

Bams, m. (b. Sattl.) tvrdi jastuk. 

Bamſen, r. a. lupati (koze). 

Ban, m. ban. 

Banalrath, m. banski savélnik; (colt) 
bansko vöce. 

Banalregierung, f. banska vlada. 

Banaltafel, f. banski stol. 

Banaltafel z Affefor, m. prisödnik ban- 

__skoga stola. 

Banco, |. ant. 

Banane, f. (Musa Carendishii), navadni 
bananac. 

Band, n. vez, svez, veza, sveza; (ein 
Gewebe), vrpca , vezanka, trak, plet- 
id, pantljika*; (b. Wund.), zavoj, 
povoj ; (Baum—), vez; (Stroh—), 
poveslo; (an Gefäßen), obrue; (bur: 
—), kopeanica, baglama, pant; (anet.) 
veza, tetiva; (Bauw.), vez, svor; 
—e, pl, (Feſſeln), zavezice, vezi; 
(eiferne —), okovi, gvoädje ; einem 
—e anlegen, einen mit —en belegen, 
vezati, okovati (koga); mit fchweren 
—en belegt, u gvokdju; irbifche —*, 
zemaljski okovi; das — der Freund— 
ichaft, prijateljska sveza; (Helix am- 
pulacea), luëica; (Phalaris Canari= 
ensis), pantliéica. f 

Band, m. (Gin—), vez; (Buch, Theil), 
svezak, knjiga, dio. 


Bandader — Bandfram — 166 — 


Banbaber, f. veza, tetiva, 

Banbage, [ zavoj. 

DBandagenband, m. zavojnica ; (Bruchb.), 
podpasac, pridornjak. 

Baͤndagiſt, Bandagenmacher, m. zavojar. 

SE adj. vrpdast, prugast. 

Bandalabafter, m. prugasti ubel. 

Bandbblume, f. (Dianthus), klincac. 

Banbbohrer, m. (svrdao-)veznjak. 

Bändchen, n. vrbeica ; (Buch), svekëid. 

Bande, f. kraj; okraiak ` ( Schiffw. ), 
bok; (an Xuberfch.), slöpa skela; 
(am Billard), rame; (Rotte), druiba ; 
(Räuber—), hajducka Zeta ; (Ruft A. 
glasbeni sbor. 

Banbeifen, n. plosnato gvokdje ; (an ber 
Thür), pellja. ` 

—* n. f. Baͤndchen; (Alga marina), 

aluga. 

Banbelier, n. prekoramica. 

Danbenfrei, Bandenlos, adj. razvezan, 
prost od okovah; (fig.) razuzdan. 

Bandenfchaft, m. pantljidan cöpac. 

DBanbentritt, m. pantljican podnoänjak. 

— f. (Suden na) , Vezo- 
slovje. 

Banderole, f. Schiffswimpel. 

Baͤnderreich, adj. vrpcami (pantljikami) 
nakicen. 

Bänderfchuh, m. crevlja, cipela* e oputom. 

Banbenphorbie, f. (Euphorbia viminalis), 
guivasti mlöder. 

Bandfabrif, f. vrpdara, tvornica za 
pantljike. 

Banbfabrifant, m. vrpéar, pantljikar. 

Banbfeft, adj. ëvrsto svezan. 

Bandfiſch, m. (Cepola Taenia), &uculica. 

Bandförmig, adj. vrpcast, pantljikast, 
trakovit. 

Bandgras, m. (Phalaris Canariensis ), 
pantljicica. 

er be f. sëkira. 

Banbhafen, m. (Haspe), petica, petié; 
(Reifzicher), natega, nategaö, nate- 
gata, vuk. 

Bandhandel, m. pantljikarija. 

Bandhaͤndler, m. pantljicar. 

Bandholz, n. obrucni lês, obrudevina. 

Bandig, adj. strökast. . 

Bändig, adj. ukrotljiv; einen Hund — 
madha, pripitomiti psa. 

Bänbigen, e. a. krotiti, ukrotiti; (Ág.) 

okoriti. 
Baͤndiger, m. krotilac. 

- Bändigung, f. krodenje, ukrota. 

Bandit, m. pustaija, razbojnik, krvnik. 

Banditenleben, n. razbojnistvo, krvnistvo 

Bandjaspis, m. prutarasta dragulja. 

Bandfaflie, f. — * viminea), guiva- 
sta metlica. 

Bandfegel, f. Bandhaken. 

Bandkieſel, f. Bandſtein. 

Bandkram, ſ. Bandhandel. 


Bandkraͤmer — Bank 


Bandkramer, f. Bandhändler. 

Bandladen, f. Bandhandel. 

Bandlos, f. Bandenfrei. 

Bandmacher, m. vrpéar, pantljikar. 

Bandmarmor, m. pojasast mermer, mra- 
mor. 

Dandmeißel, m. koso dlëto. 

Bandmeſſer, n. (noz-)obruénjak , sökac, 
zasekac. 

Vandmühle, f. vrpdarski stan, vrpdarska 
krosna. 

Bandnagel, m. (klinac-)roänjak. 

Bandnatter, f. ( Coluber lemniscatus ), 
vrpdasta guja. 

DBandnubel, m. Zirok rezanac. 

Banbreif, m. drven obrué, 

Bandſchachtel, e vrp£anica. 

Bandſchecke, f. (Coluber Nethola), guja 
trakasta, 

Bandſchleife, f. šeput od vrpce. 

Bandſchmiele, f. (Melica), zona. 

Bandſtein, m. pisani kamen. 

Bandſtock, m. F —— 

Bandſtrauch, m. (Taxus baccata), tisa. 

Bandtreſſe, f. podkita, resa. 

Bandweber, f. Bandmacher. 

Bandweide, f. (Salix riminalis), bekva. 

Bandwerf, n. vezba. 

Bandwirker, f. Bandmacher. 

Bandwurm, m. ojad2lica, trakavica. 

Dange, adj. bojailjiv ; es ift mir — um 
ihn, bojim se za njega; bawor ift mir 
— , od toga zebem ; bavor bart bir 
nit — fein, toga ti se netreba pla- 
siti; eë wird ihm angft und — bei ber 
Sache, strah ga hvata kod toga ;- — 
machen, plasiti, strasiti; in —er Gr 
wartung ſtehen, sa strahom što Gekati. 

Bangen, en u. š. plasiti se, bojati se; 
mir bangt vor der Zufunft, strah me 
je buduenosti; —, ve. a. fchredlicye 
Träume bangten mid, strašan me je 
san mudio. 

Bangigfeit, f. bojazljivost, nemir, tuga ; 
töskoba; — haben, |. Bangen; voll 
—, pun straha. w 

Baͤnglich, adj. nemiran ; mir ift ganz — 
bei ber Sache, sirah me je toga, u 
strahu sam s ng. ES 

Bangmuth, m. f. Bangigfeit, 

Bangſam, f. Bange. 

Bauholz, mn. (Ligustrum vulg.) kalina, 
zimolezina. 

Buanianenbaum, m. (Ficus Benjamina) 
beniaminska smokvina. 

Banier, f. Panier. 

Banf, f. klupa, skamija*; Sand—, gre- 
da, klupa, prud, markönta ; e Dien.), 

odloga; (bei Kleifchern), f. Fleiſch⸗ 
very (bei Hazard), banka ; — geben, 
davati banku; die — fprengen, do- 
biti svu banku; (Greditanftalt), nov- 
cara, banka; (mont.) sloj; (ñg.) unter 


Banfaftie — Bankzahlung — 167 — Banfzettel — Bar 


der — liegen, zivljeti u zapecku; bur | Banfzettel, f. Banknote. 

die —, svesebice, bez razlike; auf | Banfzins, m. najmovina od mesnice. 
die lange — ſchieben, odgoditi što; Bann, m. progon, izobdenje ; (Kirchen: 
einen unter bie — fteden, povräiti koga.| —), (erkveno) proklestvo, prokletav 


Banfaftie, f. novcarna dionica. 
Banfanftalt, f. novcani zavod. 
Bankfarbeit, f. sedadi rad; — 
richten, sedecke raditi. 
Banfarbeiter, m, sëdaéi radnik. 
Bankbediente, m. novdarni posluznik, 


ver: 


sl 

Banfbanf, f. n od klupe. 

Banfbohrer, Zei Ge 

Bankbruch, |. Bankerott. 

Bankbrüchig, adj. propao; er if — ge: 
worden, propao je. 

Bankbrüchige, m. propalica. 

Banfbuch, m. novdarnik. 

Bänkchen, n. Kopien, 

Banfdireftor, m. ravnatelj novdare. 

Bankeifen, n. klupnjak. 

Bänfelgefang, m. uliéna pösma. 

Bänfelfrämer, m, torbiéar. 

Dünfelfänger, m. ulicni pevad; (fg.) 
stihotvorac. 

Banferott, m. propad, bankrot. 

Banferott, adj, propao; — werden, pro- 

ti. 


pasti. | 
Banferottier, m. propalica. 
Banferottiren, e, n. propasti, postradali. 
Banfert, m. kopile. | 
Banfett, m. gostba, sobet. 

Banfettiren, e. n. goslbovati, gostovali. 
Banfettirer, m. gostbar. 

Bantfond, m. novcarno glavno. 
Bantfrau, f. trkica. 

Banfgericht, |. Handelsgericht. 
Banfgejchäft, m. novdarni posao. 
nfgouverneur, m. nastojnik novdare. 
afen, m. drialica. 

alter, m. bankir. 

ammer, m, klupnjak. 

orn, n. rogalica. 

Banffrage, f. strugaé. 

Banlknecht, m. (b. Fleiſch.) mesnicar. 
Banklehne, f. naslonjad (od klupe). 
Bänfling, f. Baſtard. 

Bankmeißel, m. sêka. 

Banknote, f. novearnica, banka, banknota, 
Banforbnung, f. novdarni rednik. 
Banfrechnung, f. novdarni ratun. 
Bankſchein, m. novdarnica, banka. 
Bankſchlachten, n. klanje u mesnici. 
Bantichlächter, |. Fleiſcher. 
Bankichreiber, ſ. Buchhalter, 
Bankſchrift, f. novdarna zapisnica. 


pravnica. 


Banftüchtig, adj. —es Fleiſch, meso za 


mesnicu. 
Banfwährung, f. novdarna vrednota. 
Bantwefen, n. novéarstvo. 
Bankzahlung, f. novcarna izplata. 


Banfftube, f. novcarnica, novlarna od- 


f., anatema ; in den Bann thun, "pro- 
ken, izobditi; in ben — verfallen, 
biti proklet, prognan, izobden. 

Bannbrief, m. annbulle, f. kletvenica, 
kletvena knjiga; progonica. 

Banndeich, m. gat. 

Bannen, e. a. pribiti, pribijati; (jaub.) 
pribajati ; Geiſter —, izgoniti duhove; 
aus der Stadt —, prognati, protörati 
iz grada; er ficht hier wie gebannt, 
stoji ovdö, kao da se je okamenio; 
er ift wie an fie gebannt, kao da ga 
je tko pribajao uz nju. 

Banner, m. zaklinjad, duhogonac; |. 
Banier. 

Bannerheer, n. ustanak, banderium. 

Bannerherr, m. stögovnik. 

Bannerin, f. zaklinjalica. 

Bannerleute, pl. banderialci. 

Bannfluch, m. (erkveno) proklestvo, pro- 
kletav f., prokletätina, anatema. 

Bannforfi, m. branjevina. 

Banngehänge, n. zapis, amajlija. 

Banngut, f. Gontreband. 

Bannmeile, f. (Ger Stabt), f. kotar. 

DBannmühle, f. nametni mlin. 

Bannofen, m. nametna Dec, 

Bannreitel,’f. Laßreis. 

Bannfprucd), m. osuda progonbena; (Bau: 
berſpruch), basma. 

Pannftein, m. medjnik. 

Bannitrahl, f. Bannflud. 

Bannwaare, f. Gontreband. 

Bannwald, f. Bannforft. 

VBannwafler, n. voda-branjevina. 

Pannwein, m. nametno vino. 

Bannwort, n. kleiva. 

Banquet, f. Bankett. 

Banquier, m. novdar; (Wechsler), mö- 
njad; (bei'm Spiele), bankir, izplatka. 

Banquierhaus, m. mönjaca. 

Banfe, f. parna (parma). 

Banjen, m. burag; (fg.) trbusina, 
kulje pl. 

Banfen, e. a. slagati (snoplje) u parnu. 

Banfer, m. slagad; vezal. 

Banſte, f. rudica (lana). 

Banus, m. ban; — fein, banovati. 

Banusland, m. banovina. 

VBanuswürbe, f. banstvo. 

Bar, adj. gol; (leer), prazan; —— 
bos, bosonog; aller Kenntniſſe —, 
eist od svake nauke; aller Schuld und 
Makel —, bez krivnje i skvrne; —e 
Milch, Eisto mlöko; —er Unfinn, puko 
bezumlje ` —es Geld, gotov novac, 
gotovina; (merk.) u gotovu; gegen 
—e Met za gotovinu, za gotov 
novac; —zahlen, platiti u gotovu; — 


Bär — Barbierzeug 


Geld ift die Loſung, daj naj; er nimmt 
ed für —e Münze, on to drii za 
istinu. f 
Bär, m. medvëd, medjed, mcdo: op 
junger —, medée, medié; einen —en 
anbinden, nalagati, slagati komu što; 
(Gber), nerast; (astron.) der große und 
Heine —, veliki i mali medved, veli- 
ka i mala kola; (Phalaena Caja), me- 


do; (ein mürrifcher Menjch), mumonja, ` 


Bär, m. malj ; (mil.) zaplava. 

Barafe, f. koliba dascara; satra. 

Barataswurzel, ſ. Alraun. 

Barat, —handel, m. trampa, zamena 
trgovina. 


Barattiren, r. n. trampiti, na zamënu | 


trgovati. 
PBaratrechnung, f. trampeni ratun, 
Barbadoskirſche, f. |. Malpighie. 
Barbar, m. divljak, sirovac, (svir&p do- 


vek); (fg.) okrutnik ; (Pferd), konj; 


barbarezki, barbarac. 


Barbarei, f. divljacina, sirovost, (svi- 


rëpstvo); (fg.) okrutnost. 

PBarbarfalf, m. tuniski sokol. 

Barbarifch, adj. divijacan, sirov, (svi= 
rëp); okrutan; (gram.) tudjinski, 
zanosni. e 

PBarbarismus, m. zanos. 

Barbartbum, m. divljadina, sirovost; 
okrutnost, 

Barbe, f. (Bartfifch, Cyprinus Barbus), 
bradac, mren; (an einer Haube), pod- 
bradnik. 


Barbeinig, f. Barfuß. [drljiv. 


Baͤrbeißig, adj. pokarljiv, präljiv, can- | 


Varbenfraut, f. (Erysimum Barbarea), 
diéanka, barica. 

Barbier, m. Dbrijaé, berber, berberin ; 
(ver.) brica. 

Barbiers, (in Zuf.) brijacki. 

Barbierbeden, m. sapunjada. 

Barbierbeſteck, m. britvenica. 

Barbieren, e, a. brijati, brieiti, obrijati, 
obrieiti; glatt —, pobrijati; 

Barbierfrau, f. brijacka, brijacica. 

Barbiergerechtigfeit, f. pravo brijadnice. 

Barbiergefelle, m. brijacki dötic, ber- 
berski kalfa, 

Barbierjunge, m. brijacki döcak,, ber- 
berski 3egrt. 

Barbierkunit, f. brijalstvo, 

Barbiermeffer, n. brijada, brit, (britva-) 
brijadica, brijada britva, ustra. 

Barbierpinfel, m. brijaca detka, 

Barbierriemen, m. (remen-)navlacnjak, 
provlaönjak, 

Darbierfcheere, f. brijacke notice. 

Barbierfchüffel, f. sapunjada, 

Barbierjtube, f. brijaonıca, brijacnica, 
brijaliste, brienica, berbernica. 

Barbierzeug, n. brijada sprava, berber- 
ski halat, . f 


— 168 — Barchent — Bärentage 


| Barchent, m. porket. 

Barchenten, adj. porketan. 

Bardyentweber, m. porketar. 

Bardauz! int, ljoskac ! 

Barde, m. bard, vajdelota; (fig.) starac- 
Milovan, pësnik. 

Bardenchor, m. lik bardah. 

Bardengeſang, m. bardovska pösan. 

i Bardenwurzel, f. (Rumex acutus), stavelj, 
5tavalj, štavlje.; 

Bardiet, n. davorija. 

Bare, f. riblja kost; (Forſtw.) grmljad. 

Bareis, n. vedrac, vedren)ak. 

Büren: (in Zuf.) medvedji, medödji. 

Bären, pn törati se (za medvedicu). 

DBürenbeere, f. (Arbutus ura verst), maginja. 

Bärenbeißer, m. medvedar; |. Bullenbeißer. 

Bärendecke, f. medvedjaca. 

Baͤrendille, f. Bärenwurz. 

' Bürenfadel, f. (Verbascum Thapsus), 
divizma, divizmina, svëénjak. 

Bürenfang, m. medvedji lov; (Ott), 

medvediste, 

‚ Bürenfell, $. Bärenhaut. 

ı Bürenfenchel, f. Bürenbille, 

Bärenfett, m. medvedje salo. 

 Bärenfleifch, n. medvedovina. 

' Värenführer, m. medvedar, medovodja. 

Bärenfuß, m. (Arctopus), medonokac ` 

` paponjak; f. Niepmwurz. 

Baͤrenhaft, adj. medvedski. 

Baärenhaut, f. medvedina ‚medjedina ; 

| (auf der — liegen, lenjariti, dangu- 

' biti, dembelisati *. 

Baärenhäuter, m. lezak, lezZadina, legic, 
truntas, dembei*. 

Bärenhäuterei, f. lönjarenje, dembelisanje. 

Bärenhäuteriſch, adj. lezacki, truntaski. 





, Bärenhege, f. medv&dja hajka. 
Baͤrenhüter, m, (astron.) goncin. 


Baͤrenjagd, f. medvedji lov. 


Bärenklaͤu, f. (Acanthus mollis), primog, 


tratorak, duranova kresta, medvëdja 
i. vuéja stupa; f. Baͤrwurz. 


‚ Bürenflee, m, (Trifol. Melilotus), ädra- 


jika, nokatac, kokotac. 
Bärenkoth, m. medvedjak. 
Bärenkraut, n. |. Bürenfadel. 
 Bürenfrebs, m. (Cancer Arclos), ra- 
kovnica, [luk. 
‚Bärenlauch, m. (Allium ursinum), pasji 
| Värenmotte, f. (Phalaena Bombyz) medo, 
` medvëdié. I | 
Bärenöhrlein, m. Bärenfanifel, m. (Pri- 
| mula Aurienla), jaglac, jagorcika. 
Baärenpfote, f. Bürenprapge, f. ſ. Bas: 
rentatze. 
Bärenraupe, f. medina — 
Baͤrenſchotte, f. (Astragalus glycyphyllus, 
 slndidastt kozlinac. [igra- 
Bärentanz, m, medvödji ples, medvèdja 
Bärentaße, f. medvedja sapa; (Clavaria 
coralloides), griva; (Bolletus ramo- 
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sissimus), hvojnica ; (plumpe Sand), | 
šapa. [ginja. | 
Bärentraube, f. (Arbutus ura ursi), ma- 
Barentreiber, Barenwarter, m. medvedar. | 
Baret, n. kapa. | 
Barfond, m. glavno u gotovu, gotovina. | 
Barfrofi, m. golomrazica, suhomrazica. | 
Barfuß, adj. bos, bosonog; — werden, | 
obositi; — gehen, bosonoziti; 
adr. bosonozice. 
Barfüßer, m. bosonokac. 
Barfüßerflofter, n. samostan bosonoZacah. | 
Barfügermönd, m. redovnik-bosonokac. | 
Barfüßig, |. Barfuß. | 
Barfüßigfeit, f. bosotinja. | 
Barg, m. bravac, uštrojen vepar. 
Barhaupt, ade. gologlavke. ! 
Barhäuptig, adj. gologlav. | 
Bärin, f. medvëdica, medjedica, mecka. 
Zorte, f. ladjica, plaveica, barka. | 
Barkhahn, |. Birkhuhn. i 
Barfopf, Barföpfig, |. Barhaupt. | 


Bärlapp, Barlappen, m. (Lyeopodium 
elaratum), Crrotoéing, 

Bärlatjch, m. papuéa. 

Barlender, m. golad. 

Barlef, m. (Suta Europaea). brgljez, | 
brzelj, brljez. | 

Barmaus, |. Murmelthier. | 

Bärmbrod, n. podkvasnica. 

Barme, f. Barbe. | 

Bärme, f. drotdina, kiselica ; (Bierhefen), 
penice, pivarski kvasac; (Schaum), 





ëng, 
— ſich, ſ. Erbarmen, ſich. 
Barmherzig, adj. milosrdan, zalostiv, | 
milostiv ; ber —e ruber, milosrdnik ` 
—e Schweſter, milosrdnica; fie jab 
ana — aus, bödna je bila pogleda. 
Scheer: m. milosrdnik. | 
Barm — f. milosrdje, milosrdnost; 
— ausüben, biti milosrdnim. | 
Baͤrmlich, adj. f. Barmberzig. | 
Bärmotte, |. Bärenmotte, 
Bärmteig, m. tösto u kvas. 
Bärmuff, m.medvödja rukovnica (koldak). 
Bärmutter, f. materica, materina utroba; 
(b. Thieren), plodva. 
Bärmüge, f. medvödja kapa. 
Barn, m. jasli, jasle. | 
Barnbeißer, Barngrolger, m, |. Krippen: 








beißer. 
Barnftein, |. Badiein. 
Barod, adj. dudnovat. | 
Barometer, n. tegomër, tlakomör. | 
Barometerhöhe, ri visina tegomörna, | 
Baron, m. baron. 
Baronefje, Baronin, f. baronica, | 
Baronie, f. baronija, baronstvo. ! 
Baronifiren, e. a. pobaroniti. 
Barre, f. motka, lënka; (von Metallen), 

siba, šibka; (Schiffw.) greda; |. Ru: 

derſtock. 





Barreneinguß, m. tvorilo od šibke. 

Barrengold, n. zlato u 3ibkah. 

Barrentilber, n. srebro u šibkah. 

Barriere, f. pregrada, zagrada; |. 
Schlagbaum. 

Burg, Barſch (Barſchling), m. (Perca). 
okun, kostres, grgeë, pitka, bandar. 

Barſch, adj. osoran, osorit, osorljiv, 
otresan, otresit; (herb), oporan, kastar; 
—es Weſen, osorljivost. 

Barſchaft, f. gotovina, gotovost, gotov 
novac. 

Barfchheit, f. osornost, otresitost. 

Barſendung, f. novdana posiljka., 

Bart, m. brada ; einen — befommen, bra- 
dati, obradatiti; den — wachſen laffen, 
ostaviti, pustiti bradu; den — ab» 
nehmen, obrijati se, obrijati bradu ; 
etwas in den — murmeln, zamrmljati, 
promrmljati, promumljati nëšto; einem 
etwas um den — sah kazati komu 
šta u brk, odrezati komu ; fie ftreiten 
über des Kaiferd —, svadjaju se vrabei 
oko tudje prohe; svadjaju se oko 
gole kosti; (Örannen), os, ost, osi- 
na, osje; (am Mais), svila, brada; 
einen — (Schmuß) haben, biti ubrljan, 
(bei Fiſchen), brk; (b. Hahn), bradusa; 
(am Roden), brk ; (b. Kometen), ren: 
(am Sclüßel), sëkirica; (am Beile), 
pero; (b. Wildſchweine), rilo; (b. An: 
tern), rep. 


| Bartart, f. bradva, 3iro&ka, Svarba. 


Bartbeden, m. sapunjada, 

Bartbeißfer, m. (Cobitis Barbatula), br- 
ken, bradova tica, smrkes, babica. 
Bartbürfte, f. bradnjada, éetéica za bradu. 

Bärtchen, n. bradica. 
Bartdohle, f. (Corvus Hottentotus), ho- 
tentoski —— 
Barte, f. ribja kost; 
Barteifen, m. rudilica. 
Bärteln, e, a. prvi put strickati (sukno). 
Bartfaden, m. brk. 
Bartfalfe, m. (Falco barbatus), brkati 
sokol. 

Bartfifch, |. Barbe. 

Bartflehte, f. lišaj u bradi; (Lichen 
barb.), bradati lišaj. 

Bartfliege, f. (Musca mystacea), brkata 
muha. 

Bartgeier, m. (Gypaetos), zer; (Vultur 
barb.), brkati zer; |. Bartfalfe, 

Bartgerfte, f. jecam-brkalj. 

Bartgras, mn. (Andropogon Gryllus), 
djip ; (A. pubescens), lascetica. 

Badhar, °. f. Bartbeififer. 


f. Bartart. 


Barthaar, n. dlaka od brade. 

Barthafer, m. crna zob. 

Barthäring, 
renga. I f 

Bartheiner, m. (Wb.), weißer —, Javo- 
rika, smud, 


m, brkati sledj , brkata 
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Bärtig, adj. bradat; ein —er Mann, 
bradaä ; — werben, obradatiti. 

Bartifane, |. Partifane. . 

Bartfarpfen, m. navadni saran (krap). 

Bartfneiper, m. |. Bartzange. 

Bartfrager, m. brica. 

Bartläppchen, n. bradusa. 

Bärtling, m. bradas. | 

Bartlos, adj. golobrad, bezbrad; ein —er 
Mann, golobradac, bezbradac, Cosa. 

Bartmännchen, n. (Ophidium barbatum), 
brkati gujid ; |. Bartmeife. 

Bartmeife, f. (Parus biarmicus), baz- 
govka, brkata sënica. 

Bartmoos, n. (Phascum), nepucaljka. 

Bartneige, f. izkap ; ocëdine. 

Bartnelfe, f. (Dianthus Armeria), divlji 
klinëié. ° 

Bartnuß, f. crven lëšnjak. 

Bartpflege, f. gojitba brade. 

Bartpomade, f. Bartfalbe, 

Bartpuper, |. Bartfrager. 

Bartfalbe, f. pomast za brke, breja 
pomast. 

Bartfch, |. Bärenwurz. 

Bartichere, f. Barbiermeffer. 

Barticherer, Bartfcherergefell, Bartfcherer: 
ſtube, Bartfchererzeug, |. Barbier, Bar: 
biergefell u. ſ. w. 

Bartſchwade, f. (Panicum Crus Galli), 
oštrika, oštrica, koscan, ¿ešljik, ko- 
konokac. 

Bartſchwamm, m. bradata gljiva. 

Bartjeife, f. brijacki sapun. 

Bartſtern, m. repada, repatica, repata 
zvözda, 

Barttuch, m. podbradnik. 

Bartvogel, m. (Bucco), bradas. 

Bartwadé, n. breje vostilo. 

Vartweizen, m. pšenica brkasica i 
brkulja. 

Bartwels, m. brkati som, 

Bartwichje, f. Bartwachs. 

Bartzange, f. (Mya vulsella), hrnjica. 

Barutfche, f. (kodija-)polukrovnica. 

Bärvogel, m. f. Bärmotte, 

Birwinde, f. (Convolvulus sepium), 
hladole:. 

Bärwinfel, m. (Vinca minor), |. Sinn: 


E 

Därwurz, Bärwurzel, f. (Heracleum 
Sphondylium), medvödji dlan. 

Barynoxyd, m. tekicnjak. 

Baryt, m. tekac; fihwefelfaurer —, sum- 
poran tekicasti; förniger —, zrnasti 
tekac ; firahliger —, trakovili tezac. 

Barytokalcit, n. tekikov vapnenac. 

Baryton, m. visok bas, bariton. 

Barytſalz, m. tekan. 

Barytwaſſer, m. tekicasta voda. 

Baryum, n. telik. 

Barzahlung, f. placa gotovinom, plada- 
nJe u gotovu. 


Barzen, fid, e. r. sklibiti se; das Pferd 
barzet, konj se ponosi. 

Barzenfraut, m. (Cicuta virosa),, trube- 
ljika, trbulja. 

Bafalt, m. ¿adjaë, stupnjak. 

Bafaltfelfen, m. dadjaceva, stupnjakova 
stëna. 

Bafaltconglomerat, n. ¿adjaëka gromaëa. 

Baftlicum, n. |. Bafllienfraut. 

Bafe, CL Muhme; f. Baſis. 

Baftlie, f. (Bafelfraut, ai, f. Beerblume. 

Bafllienfraut, m. (Ocymum Basilicum), 
bosilje, bosiljak, bosiok. 

Bafllienmünze, f. (Mentha gentilis), cr- 
vena metva. 

Baftlienftengel, m. (Orchis Conopsea), 
bosiljkovi kacun. 

Bafilifa, f. carski dvor, palaca; (Kir: 
che), hram. 

Bafllist, m. (Lacerta Basilicus), kra- 
ljid, zmaj gledotrovni. f 

Bafiren, e. a, osnivati, temeljiti. 

Bafis, f. osnov, temelj; (an der Säule), 
podstavak, podstava ; (chem.) podloga. 

Baftfch, adj. Osnovni ; (chem.) podloini. 

Basrelief, n. plosna rezba, plohorezba. 

Bah, ade. vrlo. 

Bah, m. debeo, krupan, dubok glas, 
bas; — fingen, duboko pëvati; f. 
Baßgeige. [nesit. 

Baſſanergans, f. (Pelecanus bassanus), 

Bapbläfer, |. Bagotift. 

Bafletel, Baflettchen, m. gudnicica, basic. 

e f. basova frula. 

Bafgeige, f. gudnica, bas. 

Baßgeigenfaite, f. Men od gudnice. 

Baßgeiger, m. gudnicar, 

Së, n. basov 

Baffin, n. kotlina; (Wafferbehälter), na- 
kapnica, kamenica, poduo. 

Baffift, m. basista. 

Baßnote, f. basova kajda. 

Ballon, f. Fagott. 

Baßpfeife, f. basova svirala. 

Baßfaite, f. basova struna; struna za 


gudnicu. 

Bapfänger, f. Baſſiſt. 

Basichluffel, m. basov kljuc. 

Bapftimme, f. |. Bah. | 

Bat, m. liko, lik, lub; (beim Flachſe), 
vlas, vlakno; den — ſchälen, guliti 
drvo. 

Bata, ade. dosta. 

Baſtant, adj. dovoljni. 

Baftard, m. kopile; (männl.) kopilan; 
( weibl.) kopilaêa ; (coll.) kopilad ; 
(b. Thieren u. f.w.), polutan. 

Baftarbadler, m. ( Vultur fulous), jastreb- 
beloglavac. 

Baftardacorus, m. (Iris Pseudacorus), 
divlja perunika, vodeni maéié. I 
Baftardbaumläufer, m. (Certhia trocht- 

lea), zlatoglavi puzavac. 
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We ine m. (Aanthornus spurius), 


D. 

Baflardeitvogel , m. (Todus), paledasnik. 

Baftarbehrenpreis, m. (Veronica hybrida), 
cestoslavica izrodica. 

Baftardfrofch, m. (Rana paradoxa), $a- 
ba-izrodica. 

Baſtardgans, f. (Anas hybrida), patka 
izrodica 


Baftarbgerfie f. (Aegilops), ostika. 


Baſtardjasmin, m. (Lycium barbarum), | B 


kustovnica; (Philadelphus coronarius), 
pustorilj, divlji demin. 
Baltarbjungfer, f. f. Ameifenlöwe, 
DBaflarbilec, m. (Trifolium kybridum), 
dötelina izrodica. 
Daftardfraut, n. (Chenopodium Scopa- 
ria), metlik, metlidasti jurjevac. 


Baftarblerhe, f. (Alauda pratensis), li- | ® 


vadna sewa. 

Baſtardſchöllkraut, n. (Chelidonium hy- 
bridum), rosopas-izrod. 

Baftarbfonnenblume, f. (Helenium autum- 
nale), jesenski oman. 

Vaftardfiorhichnabel, m (Geranium hy= 
bridum), %dralinjak -izrod, iglica- 
izrodica. 4 

Bafldede, f. (zastirad-)lubnjak. 

Bafte, f. toranj. 

Baſtei, f. bastija, beden. 

Baften, adj. likov, luban. 

Daflerform, f. 5ederno tvorilo. 

Baſternat, ſ. Paſtinak. 

Baſthut, m. (klobuk-)lubnjak. 

Baſthütte, f. lubnjada. 

Daftilme, f. (Ulmus scabra), vez. 

Baſtion, ſ. Baftei. 

Baſtkorb, m. mörica. 

Baflleiter, f. (Bien.) lazilo, 

Baſtling, f. Fimmel. 

Baftonade, f. taban, degenek*; — 
geben, biti po tabanu, podkovati. 

Baſtſchuh, m. licak. 

Baftfeil, n. Baſtſtrick, m. lieina, litar. 

Baitjeiler, m. lidinar. 

Baftulme, f. Baftilme. 

Baftwurm, m. (Phalaena spirilinguis), 
lubar. 

Bataille, f. bitka, boj. 

Bataillfeuer, m. bojna pucnjava. 

Bataille-2ärm, m. bojna buka. 

Batailliren, e, a. pobiti se, udariti se 
(s neprijateljem). 

Bataillon, n. Zeta, tisucdina, bataliun. 

Bataillonchef, m. detnik, tisucnik , za- 
pov&dnik Zeie, tisucine. 

Batailloncommando, m. zapov&dnistvo 
Zeite, tisucine. 

Bataillon quarre, n. äuplje kolo. 

Batard, m. zatvorena kodija. 


Bataten, pl. (Convoloulus Batatas), po- 
vojnica, | 





Baten — Baud 


Baten, e. n. es batet mir, za uhar mi 
je, od fajde wi 

Bathengel, m. (Teucrium Scordium), 
lukovac, deönjadak,, vodeni srpac; 

(T. Chamaedrys), mravak, mali du- 


baëac. [goreika. 


Bathengen, (Primula veris), jaglac, ja- 


elei n, m. jajnjak. 
Batift, m. tanko — batist, 


Batterie, f. (Stüdbettung), topovnica ; 
(Ranonenreihe), niz topovah; bojnica ; 
kanng mas —), bojnica (munjevna); 
am Gewehr), ognjilo, kresalo, darak, 
kasiluk, dakmak. 

Batteriededelfeder, f. stajka od poklopca. 

DBatteriegefhüß, n. obkopni top. 

Op, m. medvöd. 

Bagen, m. éotiri krajcara; er hat —, 
ima jaspre, novacah; (aen), saka 
(n. p. blata); (5. Kind.), pacelj. 

Batzen, e a krpariti; (einen — geben, 
paeiti. 

Bau, m. gradjenje, zidanje, gradba, 
gradnja ; (das Gebäude), gradjevina, 
sgrada ; einen — vorhaben, namöra- 
vati graditi ; ber — des Körpers, sa- 
stav, struk; (mwaibm.) jazbina; einen 
auf den — bringen, osuditi koga na 
robiju. 

Baus, (in Zuf.) gradjevni. 

Bauabtheilung, f. gradjevni odsëk. 

Bauamt, n. gradjevni ured. 

Bauänderung, f. prom&na gradjevine. 

Bauanfchlag, m. gradjevni proradun. 

Bauanftalt, f. priprava za gradnju. 

Bauarea, f. kudiste. 

Bauart, f. nadin gradjenja, vrst gradnje. 

Bauaufjeher, m. gradjevni nadglednik. 

Bauausführung, f. dograda. 

Baubar, adj. gradiv; es ift —, moke se 

` graditi, sagraditi; (an—), tekiv, sa- 
div; es ift —, moke se saditi. 

Baübeamte, m. gradjevni urednik. 

Baubedarf, m. gradjevna potreboca. 

Baubefund, m. gradjevni nalaz. 

Baubefunds - Certificat, m. svödocba o 
gradjevnom nalazu. 

Baubewilligung, f. gradjevni dopust, 
dopustenje za gradjenje. 

Baucapital, n. gradjevna glavnica. 

Bauch, m. LA (eines Schiffes), bok; 

die Kanone ift auf dem —e, top len) 

na zemlji; ein großer —, trbusina ; 

(ver.) kulje ; einen großen — belom— 

men, otrbusiti, okuljaviti ; (fg.) feinen 

— pflegen, brinuti se trbuhom, misliti 

o trbuhu, gladiti trbuh; der — hat 

feine Ohren, trbuh neima usijuh ; bie 

Augen find bei ihm größer, ala der —, 

ima odi vede od Zeludca; auf dem 

—e, potrbuske, potrbusice, natrbusice. 
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Bauchaorte, f. trbusna dihavica, kucavica, | Bauchöffnung, f. razpor trbuha, trborëz. 
Bauchband, n. srednji obrué, Bauchredner, m. trbosborac. 

Bauchblume, f. (Lisianthus), plesivka. Bauchrednerfunit, f. trbosborje. 
Bauchbohrer, m. supljilo. | Baugpriemen , m. pojas (od remena); 








Bauchbruch, m. trbusna kila. | podprug. 
Bauchdede, f. potrbysina. Saudi, f. (Cyprinus Tinca). linj, 
Bauchdedenichlagader, f. nadtrbušna di-  linjak. ” 

havica, kucavica. Bauchſchmerz, m. |. Bauchgrimmen. 
Bauchdiele, f. boénica. Bauchſchnitt, m. f. Baudöffnung. 
Bauchdiener, m. oblaporina, izjelica ; Bauchſchwellung, f. nadimanje, bujanje 

(gem.) nabiguzica. | trbuha. 
Bauchdienſt, m. oblapornost. | Bauchforge, f. kruhoborstvo, 
Bäuche, |. Bende. ſchen. Bauchipeicheldrüfe, f. trbusna slinavica. 
Baudjen, e. a. izboeiti, šupljiti; ſ. Beu- Bauchſprache, f. Bauchrednerfunft. 
Baucheiſen, n. 3upljilo. Bauchſprecher, ſ. Bauchrebner, 
Bauchentzündung, f. trbusni Zar, trbusna Bauchſtich, m. nabod trbuha. 

zapala. Bauchſtück, n. potrbusina. 
Bauchfell, m. potrbusina, trbušna opna ; | Baudjtuch, n. potrbusnjak. 

í. Bauchhant. Bauchübel, n. trbobolja, 
Bauchfeltentzündung, /. Zar potrbusine, Baͤuchung, f. bokatost. 

trbusne opne. ‚Bauchwaflerfucht, f. vodnica i. debela u 
Bauchfett, n. salo. |  trbuhu. 
Bauchfieber, a. |. Gaſtriſches Fieber. | Bauchweh, n. |. Bauchgrimmen; trbobolja. 
Bauchfinne, Bauchfloffe, f. trboperce, tr- | Bauchwand, f. trbusna kota. 

busno pero, trbusna plovca. Bauchwind, m. vötrovi. 
Bauchfloßer, m. Irboperka(-riba). Bauchwirbel, m. dolnji kraljet. 
Bauchfluß, m. srdobolja. Baudywolle, f. (vuna-)potrbusina. 
Bauchflüßig, adj. srdobolan. Bauchwunde, f. trbusna rana, rana na, 
Bauchförmig, adj. trbusast; (Ag.) bokat; | u trbuhu. 

5upalj ; —e Rundung, supljina. Bauchwurm, m. glista; Bauhmwürmer bes 
Bauchfüttern, n. oblaporenje. fommen, oglistaviti se. 
Bauchgegend, Lu DB. obere — , gornja | Bauchzirfel, f Tafterzirfel. 

strana trbuha. Bauchzwang, m. natezavica, napon. 
Bauchgefchwulft, f. otok trbuha. Bauconſené, m. |. Baubewilligung. 


Bauchgrimmen, n. grika, zavijanje ` er Baute, f. buda; í. Senne. 

bat —, zavija ga, grize ga u trbuhu ; | Baudemolirung, f. razgradba. 

f. Bauchweh. ; | Baudepartement, f. gradjevni odsëk. 
Bauchgurt, m. podprug, kolan*, 'Baubdienft, m. gradjevna slusba. 
Bauchgurtriemen, m. podprušni remen. Baudirection, £ gradjevno ravnateljstvo. 


— f. podpruina predjica. | Baudirector, m. gradjevni ravnitelj. 





Bauchhaare, pl. potrbusna dlaka. Baueleve, m. gradjevni pitomac. 
Bauchhaut, f. |. Bauchfell. Bauen, e. a. Haus —, graditi , zidati ; 
Bauchhẽhle, f. lubina. Feld —, tekati, raditi zemlju; Getrei: 
Bauchig, Bäuchig, adj. trbusat; (von) de —, sijati kito; Wein —, graditi 
Orfäßen u. f. m.) bokat; — werben, vino; saditi vinograd; ein Berqwerf 





otrbusiti. | —, vaditi rudu; ein Faß —, sastaviti 
Bäuchige, m. trbonja, trbusnjak, buro. | sud; ein Net —, graditi i. viti gnjer- 
Bäuchigkeit, f. trbusnost; (Bauw.) bo-| do; Seide —, hraniti (svione) bube ; 
katost. | bie Biene bauet, péela vodi, gradi 
Bauchfette, f. povor. (sade); (Ag.) Schlöffer in die Luft —, 
Bauchkiffen, n. trbusni jastueic. ' kule po oblaku zidati; auf einen —, 


Bauchkneiven, |. Bauchgrimmen. ‘ uzdati se u koga, drzati veru u kom; 
Baunchframpf, m. grë u Irbuhu. auf Sand —, grad kudu na pösku; 
Bauchfranfheit , f. trbobolja , trbuöna der Menich ba ift ſchön gebaut, ovaj 


bolest. je Covëk lëpa struka. 
Bauchlinie, f. beli potez. i Bauentwurf, m. gradjevni nacrt. 
Bauclos, adj. bez trbuha; er if —, Bauer, m. seljak, seljanin ; (Feld-) te- 
neima trbuha. | sak; (im Kart.) dolnjak ; (im Schach.) 
Bauchmäfter, m. prozdor, izjelica. ëšak; (ein grober Menſch) prostak, 
Baudımusfel, m. trbusna mišica. Cem sirovac, geak, cipor. 
Bauchmuskelwand, |. Bauchwand. Bauer, m. u. n. kaloka. kavez*. 


Bauchnaht, f. trbusni ax. Bauerarbeit, f. seljncki i. teacki rad, 
Dauchnerve, m. trbusni Zivac. | tešaštvo, 


Bauerärmel — Bauernhocyzeit — 173 — Bauernjunge — Bauernw. 


Bauerärmel, m. kratak rukav. 

Dauerart, Bauernart, f. seoski; (fig) 
prostacki nadin, prostadina ; nah —, 
seljacki ; (fig.) prostacki. 

Bauerbengel, m. zınzov, klincov, cëpac. 

Bauerbrod, n. seoski kruh. 

Bauerburjche, m. seljaée, seljacki momak. 

Bauerde, f. gradjevna zemlja. 

Bauerdirne, f. f. Bauermaͤdchen. 

Bauererz, n. disto srebro. 

Banerflegel, f. Bauerbengel. 

Bauerfuder, n. Bauernfuhre, f. seljaëki 
(mali) voz. 

Bauerfuß, m. napinjaë (sukna). 

Bauergeräthe, m. seljacka sprava. 

Bauergefinde, n. seljadina. 

Bauergrob, adj. prostacki, geacki, ci- 
porski. 

Bauergrund, m, seljacka zemlja, 

Dauergut, m. seliste, seljacko dobro. 

Dauerhaft, f. Bäuerifch. e 

Bauerhaus, n. seljacka kuda, 

Bauerhof, m. seljacki dvor, seliste, 

Dauerhofbefiger, m. posödnik seljackoga 
dvora. 

Bauerbufe, f. seliste. 

Bauerhütte, f. koliba. 

Bäuerin, f. seljanka, seljakinja; eine 
grobe —, prostakinja, ciporka. 


Biuerifh, adj. seoski, seljacki; (Ag) | 


prostacki, sirov, geacki, ciporski; ſich 
— betragen, geaci se. 

Bauerjunge, m. seljaée, seljacko momée. 

Bauerkerl, y. Bauerbengel. 

Bauerkind, n. seljacko.döte. 

Bauerlittel, m. 

Bauerkirſche, f. Vogellirſche. 

Bauerkleid, m. seljacka haljina. 

Bauerfnabe, m. seljanski decak. 

Bauerknecht, m. sluga. 

Bauerlchen, n. seljacko leno. 

Bauerleute, pl. seljaci. 

Bauerlied, m. seljacka, seoska p&sma. 

Bauerlümmel, f. Bauernbengel. 

Bauermädchen, n. seljanska devoika, 

Vauermagd, f. seljanska sluzkinja,ımukada. 

PBauermeilter, m. seljacki stardina. 

Bauermenich, m. f. Buermagd. 

Bauern, (in Zuſ.) seljacki, seljanski, 
seoski. 

Bauernammer, m. (Emberisa rustica), 
seoski strnad. 

Bauernaufrubr, Bauernaufftand, m, se- 
ljacka buna. 

Bauernderretich, m. |. Ochſenzunge. 

Bauerneppich, |. Waflereppich. 

Bauernerz, |. Bauererz. 

Bauernfeind, m. neprijatelj 
(fig-) Ijudomora. 

Bauernfch, n. seoska svetkovina. 

Bauernfreund, m. prijatelj seljakah. 

Bauernfrohne, f. tlaka, robota, kuluk”, 

Bauernhodyzeit, f. seljacka svatba. 


seljakah ; 


unjac, surduma, gunj. | 


Bauernjunge, Bauernfleiv, Bauernflei- 

\ bung, |. Bauernjunge ufm. 

 Bauernfohl, m. (Brassica fimbriata), 

|  resasti kupus. 

| Bauernloft, f. seljacka hrana, 

: Bauernfraut, n. Sumpfporit. 

Bauernfrefie, f. (Thlaspi arrense), polj- 
ska gusomaca. 

i Bauernfrieg, m. seljacki rat. 

‚ Bauernleben, n. seljacki Zivot, seljadenje. 

| Bauernlied, f. Bauerlier. 

PBauernlöffelfraut, n. (Drosera rotundi- 

| folia), rosnica krugolista. 

| Baunernmufif, f. seoska glasba. 

Bauernpfeffer, m. seoski papar, biber. 

| Bauernpflaume, f. šljiva pozeikinja. 

| Bauernplader, m. Ijudomora, gaziselo, 

'  globar. 

: Bauernplage, f. guljenje seljakah. 

| Bauernregel, f. seljunsko pravilo. 

| Bauernrodf, m. surina; (bei Vänerinen), 

` suknja. 

Bauernſchenke, f. seoska krêma, 

Bauernſchinder, m. globar, guliselo. 

'Bauernichwalbe, f. (Hirundo rustica). 
ëadjava lasta. 

| Bauernienf, m. |. Bauernkreſſe. 

i Bauernfitte, f. seoski obidaj. 

' Bauerntabaf, m. krkak. 

Bauernfland, m. seljacki stalis, seljaci, 

| seljanstvo. 

Bauerntanz, m. seljacka igra, seoski ples. 

Pauerntaube, f. domaci golub. 

'Bauernverjtand, m. seljacki razum. 

| Bauernwermuth, m. (Artemisia Absyn- 

'  thium), pelen, 

' Bauernzwang, m. pravo natere (seljakah). 

| Banerpferb, n. seljacki konj. 

‚Bauerrecht, n. seljaëko pravo. 

Bauerrekel, |. Bauerlümmel, 

Bauerrofe, f. Glockenblume. 

Bauerfame, Bauerſchaft, /. seljanstvo, 
seljacl. 

| Bauerjchlitten, m. seoske saoni, 

| Bauerjchub, m. opanak. 

| Bauerfchuhmacher, m. opandar. 

'Bauerfchwalbe, f. Bauernjchwalbe. 

Bauersleute, |. Bauerleute, 

' Bauersmann, f. Bauer, 

Bauerfpiel, n. seljacka i. seoska igra. 

sigra. 

Bauerſprache, f. prostacki jezik. 

| Bauerftol;, m. prostacka oholost. 

| Bauertölpel, m. prostak. 

‚ Bauertracht, f. seljanska noönja; seosko 

noxivo. 

Bauervolf, m. seljadina. 

EE m. seljacka kola. 

Bauerweib, n. seljakusa, seljakinja. 

| Bauerwefen, n. seljanstvo. 

Bauerwezel, m. krajnici, podusnice. 

Bauerwirthichaft, f. seljacko, seljansko 
gospodarstvo, 





Baufähig — Baumanger — 174 — Baumanlage — Baumgarten 


Baufähig, adj. tekiv, tekan. 

Baufällig, adj. trosan, rusevan; dieſes 
Haus iſt —, ova kuda hoce da se 
porusi. 

Baufälligfeit, f. trosnost, rusevnost. 

Baufeld, n. tekna zemlja. 

Bauflöße, f. ladja-gradjarica. 

Baufrau, f. vlastnica gradjevine, gra- 
djevnica. 

Baufreiheit, f. dopust gradjenja. 

Baufreijahr, n. oprost nove kude (od 
poreza). 

Baufrohne, f. gradjevna tlaka. 

Baufuhre, f. gradjevni podvoz. 

Bauführer, m. gradilac. 

Bauführung, f. gradba. 

Baugebrecyen, m. gradjevna mann 

Baugefangener, m. robijas. 

Baugegenitand, m. gradjevina. 

Baugeift, m. f. Bauluft. 

Baugeld, n. gradjevni novac. 

Baugeräth, n. gradjevna sprava. 

Baugerüft, n. odar, skele*. 

DBaugewerfe, n. gradjevni ceh. 

Baugrund, |. Bauplaß. 

Baubaft, adj. (mont.) obradjen. 

Bauhandwerf, m. gradjevni zanat. 

Bauherr, m. vlastnik gradjevine, gra- 


djevnik. 
Bauhof, m. gradiviäte. 
Bauholz, n. lês, gradja. 


Baujoch, n. (mont.) podboj. 

Baujournal, n. gradjevni dnevnik. 

ee yan; pl. gradjevni trosak. 

Baufoftenüberfchlag, m. gradjevni tros- 
kovnik. 

Baufunde, f. gradjevna vëština. 

Baufunft, f. graditeljstvo, arkitektura. 

Baufünftler, m. graditelj: 

Bauland, n. tešna zemlja, 

Baulaft, f. du&nost gradjenja. 

Baulehm, m. gradjevna ilovaca. 

Bauleute, pl. gradionici. 

Baulich, adj. im —en Stande, u do- 
brom stanju. 

Baulichkeit, f. gradjevina. 

Baulohn, m. gradjevna plada. 

Bauluft, f. Zelja gradnje; es herrfcht 
große —, sve hode da gradi, ljudi 
mnogo grade. 

Bauluſtig, adj. Zeledi graditi, koji hoce 
da gradi. 

Baum, m. drvo, coll. drvede; stabar, 
stablo; (5. Weh), vratilo ; ein wilder 
—, samonik ; ein fruchtbarer —, ro- 
dac; ein unfrudhtbarer —, nerodac; 
— der Grfenntniß, drvo od poznanja. 

Baumachat, m. stablasti bezdrak. 

Baumähnlich, adj. stablast. 

Baumameife, f. (Formica Herculanea), 
mrav herkulski. 

Baumanger, m. drvedem zasadjen trav- 
nik i. tratina. 


Baumanlage, f. stablik. 

Baumartig, adj. stablast. 

Wee oqa n. gradja, gradivo ; (Holz 
—), lês. 

Baumaufter, f. ostriga, ustrica. 

Baumauswuchs, m. kila. 

re m. (Lichen barbatus), brkati 
isa). 

Baumbaſt, m. liko, lik, lub. 

Baumbehauer, m. kresalac; (Wertzeug), 
kosörada. \ 

dpi 5 Í. stablopis. 

Baumblatt, n. liska od drveta, drveda 
liska. 

Baumblüte, f. drvedi cvët; cvatnja 
drveda. 

Baumbohne, f. (Connarus), bobnjak ; 
(Anagyris), kopitak, kopitica. 

Aaner: ae ee $ f. Bohnenftrauch. 

Baumbrand, m. opala, paljevina. 

Baumbruch, m. polom šume; polom- 
ljena 5uma. 

Baumbrüdig, adj. polomljen. 

Baumbuche,(Buzus arborescens), stabla- 
sta zelenika, stablasti simsir. 

Bäumchen, n. stablid, mlado drvo, drvce. 

Baumeifter, m. graditelj, arkitekt. 

Baumel, Baumeln, f. Bammel, Bammeln. 

Bäumen, e m. dübiti, dubke stajati ; 
(waidm.) skakati po drvedu; —, e. a. 
(ein Zuber Heu —), pouzniditi, pau- 
zinom, pouznicom pritisnuti (voz sëna); 
(b. Web), naviti, navijati (osnovu);; 
ſich —, pr, propeti se, sko£iti uprop- 
nice, uzpropnice, u propanj, propi- 
njati se. 

Baumente, f. (Anas arborea), drveca 
plovka. 

Baumepheu, m. stablati bršljan. 

Baumerbfe, f. (Robinia Caragana), gras- 
kovnjak stablasti. 

Baumeule, f. (Striæ Aluco), sovuljaga. 

Baumeuphorbie, f. (Euphorbia dendroi- 
des), stablasti mlöder. 

Baumfalf, m. (Falco Subbuteo), ernovac. 

Baumfall, f. Baumbrud,. 

Daumfalle, f. tulac. 

Baumfarn, f. Farnfraut. 

Baumfinf, m. (Fringilla monticola), polj- 
ski, gorski vrabac. 

Baumflechte, f. (Lichen pulmonarius), 
pljucni lišaj. 

Baumfloh, m. (Podura arborea), drvna 
ekakutalica. 

Baumförmig, adj. stablast. 

Baumfrofch, f. Laubfrofch. 

Baumfrucht, f. vode. 

Baumgang, m. f. Allee. 

Baumgallerte, f. (Tremella arborea), dr- 
veda drhẽa. 

—— f. (Anas Bernicla), drveda 
plovka. 

Baumgarten, m. vodnjak. 


a 


Baumgärtner — Baumlunge — 175 — Baummalve — Baumfchnede 


Baumgärtner, 
vockar. 
Baumgärtnerei, f. vodarstvo. 
Baumgeländer, m. brajda, baras. 
Bauıngericht, n. pruglo. 
Baumgefhmüdt, adj. izkicen drvedem. 
Baumgeftalt, f. stablatost; es hat —, 
nalik je na drvo. : 
Baumgipfel, m. ovršak, vršak (od drveta). 
Baumgrendel, |. Pilugbaum. 
Baumgrille, f. (Cicada), kris; |. Baum: 
läufer. 
Baumgrind, m. masina (na drvetu). 
Baumgruppe, f. drvede; stablik. 
Baumbader, m. (Picus), döteo; |. Baum: 
läufer, 
Baumbarz, m. smola (drveda). 
Baumbebe, f. Baumbeber, m. palije. 
Baumbede, f. zZivica, zivika. 
Baumbippe, f. kosor. 
Baumhoch, |. Baumlang. 
Baumbolder, m, (Sambucus nigra), bazga. 
Baumböhle, f. Baumböhlung, f. duplje, 


duplo. 
— ſ. Oberholz. [znikavac. 
Baumbhüpfer, m. (Aranea truncorum), 


Baumicht, adj. stablast. 

Baumig, adj. stablovit. 

Baumfäfer, m. (Scarabaeus auratus), 
zlatna mara. 

Baumkahn, n. ladva, šiklja, golica. 

Baumfantig, adj. protesan. 

Baumfauz, m. |. Baumeule. 

Baumfelter, f. Baumpreffe. 

Baumfien, m. suhi lud. 

Baumfletterer, |. Baumläufer, 

Baumfnospe, f. drvedi pup. 

Baumfchl, m. (Drassica maritima ar- 
borea), broskva. 

Baumfräße, f. lišaj. 

Baumfrebs, m. kiva i. kivina na drvetu. 

Baumfrone, f. krošnja (od drveta); ein 
Baum mit einer üppigen —, kros- 
njasto drvo. 

Baunıfrüppel, m. kröljavo drvo, kraljavac. 

Baumfübel, m. Cabar za drvece. 

Baumfunit, f. vocarstvo. 

Baumlang, adj. gromoradan, gromoran, 
proteglast, sönit, presmidav ` poldrug ; 
ein —er Menſch, gromula, dugajlija, 
dugonja, lola. 

Baumlaube, f. stablena senica. 

Baumläufer, m. (Certhia familiaris), 
puzavac, kovaé, kljukavac, kljuj-drvo. 

Baumlaus, |. Blattlaus, 

Baumlein, m. stablasti lan. 

Baumleiter, f. vrtna löstva. 

Banmlerhe, f. (Alauda arborea), dr- 
veda 3eva. 

Baumlilie, f. (Lonicera Periclymenum). 
orlovi nokti, kozja krv. 

Baumlos, adj. bezdrvan. 

Baumlunge, f. f. Baumflechte. 


stablar; (Obfi— 1. | Baummalve, f. (Malra arborescens), 


stablasta šlëzovaéa. 

Baummarder, m. ( Mustella 
gorska kuna. 

Baummaſt, f. zirovina. 

Baummeife, f. (Sitta Europaea), navadna 
sënica. 

Baummeißel, m. vrtlarsko dlëto. 

Baummefler, m. devomër. 

Baummeſſer, n. kosir, koser. 

Baummoos, n. f. Baumgrind, 

Baummörder, m. (Celastus seandens), 
drvogusa pletenica. 

— f. (Motacilla modularis), 
pevka, 

Baummuß, f. orah (drvo). 

Vaumöl, n. maslinovica, maslinovo ulje, 
drveno maslo. 

Baumpappel, f. Baummalve, 

Baumpelifan, m. (Tantalus loculator), ` 
budac i. nejasit, 

Baumpfahl, m. pritka, taklja, trklja, 
tacka (od drveta). 

Baumpfeife, f. prstenjak. 

Baumpflanzung, f. stablik. 

Baumpflafter, f. Baumwachs. 

Baumpflege, f. vodarstvo. 

Baumpider, f. Baumläufer. 

Baumpilz, m. (Boletus), babino uho. 

Baumprefie, f. tiätnica, cödnik s gredom. 

— E (Mus sylvaticus), gorski 
mis. 

Baumräude, f. gubavost drveta. 

Baumrebe, f. odrina, lugoska, logoska, 
cardaklija; (Ipomaea tuberosa), go- 
moljata povojnica. 

Baumreich, adj, stablovit. 

Baumreihe, f. drvored. 

Baumreiter, m. (Felis Catus), divlji ma- 
tak ; |. Baumläufer. 

Baumrinde, f. kora od drveta. 

Baumrode,, f. (Raja batis), raka, plaska. 

Baumrofe, f. (Viburnum Opulus), udi- 
kovina. ` 

Baumruthe, f. siba od vratila. 

Baumfaft, m. mezgra, mezga. 

Baumfäge, f. vrtna pila; Echrotſäge), 
dugaëka pila. 

Baumfalbe, f. drvna mast. 

Baumfauger, m. sisalica ; f. Ohnblatt. 

Baumfchatten, m. drveda söna. 

Daumfcheibe, f. šiška (od vratila). 

Baumfchere, f. vrtne notice (makaze, 
škare). 

Baumſchimmel, m. 
mlëëna pamuéina. 

Baumfchlag, m. lisce, vie, hvoja (na- 
slikana). 

Baumfchlange, f. (Boa canina), pasja 
zmija. 

Baumſchließer, m. vratlar. 

Baumfchnede, f. (Helix nemoralis ), 
3umski puk, “ 


Martes ), 


lactea ), 


( Byssus 


` 


Baumfchnepfe — Baumwoll. — 176 — Baumwollenh. — Baufchutt 


Baumfchnepfe, f. ſ. Wiebehopf, 

Baumfchnitt, m. kresevina (drveda). 

Baumfchröter, f. Sirfchkäfer. 

Baumſchuh, |. Baſtſchuh. 

Baumſchule, f. rastilo, rastionien, c&- 
pionjak. 

Baumjchwalbe, f.( Muscicapa atricapilla). 
crni muhar, fié 

Baumfchwamm, m. guba (drvena). 

Baumſetzling, m. prësad, presada, sadnica. 

Baumfpag, Baumfperling, m. (Fringilla 
montana), poljski vrabac, poljak. 

Baumfpecht, m. dëteo; |. Baumläufer. 

Baumfpinne, f. drvedi pauk. 

Baumfpige, f. |. Baumgipfel. 

Baumfprengiel, m. (Gryllus riridissimus), 
zelena kobilica. 

Baumftamm, m. deblo, stablo; (eg ab: 
gehauener —), panj, panjina. 

Baumilarf, adj. krošnjat, sönit, gromo- 
ran; ein —er Menſch, ljudesina, gro- 
mula. 

Baumſtabſchwamm, m. (Lycoperdon epi- 
dendrum), drvna puhara, 

Baumitein, m. (Dendrit), stablenjak. 

Baumitelle, f. navijaljka. 

Baumftod, m. hrek, patrlj, stur, parub, 
capur, caprlj; (Bienen—), f. Klotzbeute. 

Baumftorchfchnabel, m. (Pelargonium ar- 
borescens), stablasti Zdralinjak. 

Baumftrunf, Baumftumpf, f. Baumſtock. 

Baumftüd, n. stablik. 

Baumſtütze, f. soha, podporan). 

Baumthal, n. stablovita dolina. 

Baumtrieb, m. mladica. 

Baumumfdyattet, adj. hladovit, sënit. 

Baummachholder, m. (Juniperus comm, 
srecica), 5vedska borovica. 

Baumwachs, n. drvomaz, vrtna mast. 

Baummagen, m. kolica. 

Baumwanze, f. poljska stënica. 

Baumwärter, m. lugar. 

Baumwafler, n. musa, buza. 

Baummeide, f. (Salir alba), bëla vrba. 

Baumweißling, m. (Papilio Crataegi), 
(lepir-)glogovnjak. 

Baumwerf, n. drvede. 

Baumwinde, f. gukva; f. Gpheu. 

Baumwipfel, |. Baumgipfel. 

Baumwolfsmilch, f. Baumenphorbie. 

Daumwoll:, |, Baumwollen, 

Baumwollartig, adj. pamudast. 

Baumwolle, f. pamuk, bumbak. 

Baummwollen, adj. pamuéan ; —er Zeug, 
pamu£nina. 

Baummwollenbaum, m. (Populus nigra), 
jegnjed ; |. Baumwollenſtaude. 

Daummwollenfabrif, f. pamucana. 

Baummollenfabrifant, m. pamucnik. 

Daumwollengarn, m. pamudna predja, 
pamuénica. ; 

Baummwollengras, n. (Eriophorum), su- 
hopernik. < 





Baumwollenhandel, m. pamudarija , pr- 
muéna trgovina. 

Baummollenhändler, m. pamudar. 

Baummollenhandlung, /. pamudara. 

| Baumwollenfapfel, f. pamukinja, pa- 
mucka. 

Baumwollenpflanze, f. (Gossypium her- 

| — amucika. 

‚ Baumwollenftaude, f. (Gossypium arbo- 

| reum), pamuk-drvo. 

| Baumwollenweide, f. (Saliz pentandra). 

‚ Vrba vunarica. 

Baumwollicht, adj. pamuéast. 

‚ Baummollfpinner, m. pamukoprelac, pre- 

' lac pamuka. 


; Baumwollipinnerei, f. pamudna predio- 


' nica, pamuéno preliste. 

: Baumwollftoff, m. pamucnina. 

s Baumwollftteicher, m. grebenalj pamuka. 
Baumwollwaare, f. pamudna roba, pa- 

muénina. 

Baumwollweberei, f. pamudna tkaonica. 
Baumwollweißgarn, m. pamudno platno. 

' Baumwollzeug, m. pamuenina. 
Baumwuche, m. drveci rast. 

| Baummurz, f. |. Engelſüß. 

Baumwurzelſauger, m. |. Obnblatt. 

Baumgucht, f. stablarstvo ; (Obit—) vo- 

darstvo. 

Baunarr, m. gradjevinar ; er ift ein —, 

| hoce da poludi za gradnjom. 

| Baucbject, n. gradjevina. 

Sara f. gradjevni red i. rednik. 

| 





Baupfennig, m. gradjevnina. 

Bauplan, m. gradjevni nacrt. 

Bauplag, m. gradiliste. 

Baupolizei, f. gradjevno redarstvo. ` 

Baurath, m. gradjevni savëtnik. 

Baurechnung, f. gradjevni ratun. 

Bauriß, |. Bauplan. 

‚Baufache, f. gradjevni posao. 

Bauland, m. gradjevni pësak. 

| Bausbad, m. bucman. 

Bausbacke, f. burlav obraz. 

| Bausbaden, e. n. hvastati se, hvalisati se. 

Bausbädig, adj. bucmast, burlav. 

| Baucbäctigfeit, f. bucmatost, burlavost., 

Bauſch, m. puhlina; (am Kleide) guka ; 

| (med.) f. Gomprefie; (b. Sattl.) ja- 
stuk ; (Ag.) in — und Bogen Faufen, 

| kupiti odsëkom, na poprëko, djuture. 

| Baufchärmel, m. nabusen i. nadut rukav. 

Bäufchchen, n. (Charpie —), vitilj. 

Bänfchel, m. malj. 

Bauſchen, e. n. guloljiti se, gutiti se, 
nabuditi se, pulati se; — r.a. pulati. 

| Däufchig, adj. puhao, napulan, nadut. 

Baufchfauf, m. djuturica, kupnja po- 





| prëko. 


| Baufchfäufer, m. djuturiéar. 
Baufchreiber, m. gradjevni pisar. 
Baufchule, f. gradjevna uéionica. 
Baufchutt, m. ruševina. 


Baufchverfauf — Beadern — 177 — Beaderung — Beauffichtigung 


Bauſchverkauf, m. prodaja popr&ko. 

Baufe, f. nacrt. 

Baujen, r. n. büjati. 

Bauftändig, f. Baulich. 

Bauftätte, f. gradiliste. 

Bauftein, m. e leg kamen; gradja. 

Bauftelle, f. gradiliste. 

Bauftoff, m. |. Baumaterial. 

Dauftreitigfeit, f. gradjevna razpra. 

Baufucht, f. gradjaronje. 

SA m. (Cyprinus Phozinus), mali 
en. 


Bautag, m. gradjevni dan. 

Paute, f. gradjevina, gradnja ; öffentliche 
—n, javne gradjevine. 

Bautiſchler, m. gradjevni stolar. 

Bauunternehmer, m. naimar. 

Bauunternehmung, f. gradjevno poduzece. 

Bauverbot, m, gradjevna zabrana ; obu- 
stava gradnje; ein — erlafien, obu- 
staviti gradjenje. 

Bauverpadhtung, f. gradjevni zakup. 
auverfländiger, m. gradjevni vöstak. 
Dauverfleigerung, f. gradjevna jevtinba. 

SE m. gradjevni ugovor. 
Bauverwalter, m. upravljatelj, prigledaé 
gradnje. 
Bauverwaltung, 
Baumwerber , 
dopusta, 
Bauwerk, n. gradjevina, sgrada. 
Bauwefen, n. graditeljstvo. 
Baumürbig, a (mont.) tekan. 
Bauwuth, |. Baufucht. 
Bauz, f. Bardauz. 
auzen, e. n. dupiti, bubnuti. 
Bauzeug, f. Baumaterial, 
Bauzierde, Bauzierath, f. gradjevni ures. 
Dauzulage, f. gradjevni doplatak. 
Bavel, f. AR 
Daren, fid, e. r. gurati se; pestati se. 
Darer, m. gurad, pestad. 
Bay, f. Bai. 
Bayonnet, f. Bajonnet. 
Bazar, m. pazar. 
Beabfchieden,, ih, e r. oprostiti se 


f. gradjevna uprava. 
m. prosilac gradjevnoga 


(s kim). 
Beabfichten, Beabfichtigen, e n. nakaniti | 


namisliti, naumiti, namöravati, misliti; 
eine That —, nakaniti se na £in. 

Beabſichtigt, adj. nakanjen, namisljen, 
namöravan; ein —eé — na- 
uman zloäin. 

Beachten, e. a. uvakiti (to); hatati (za 
tim); obzirati se, osvrtati se (na to); 
mariti (za to). u f 

Beachtenswerth, Beachtenswürdig, ad). 
znatan, znamenit. 

Beachtung, f. uvakenje, hatnja, obzir; 
mit — aller Berhältniffe, uvaziv sve 
okolnosti; zur —, da se uvati, 

Beiden, e. a, jecati (nad ëm). 

Bradern, e. a. poorati, 


($ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Beaderung, f. oranje, orba. 

Beädern, e. a. posilaviti, pomlaziti. 

Beahnden, e. a. nakarati. 

Beamte, m. urednik, &inovnik, &astnik. 

Beamten, e. a. dati komu sluibu. 

| (in Zuf.) urednicki, einov- 
nicki. 

Beamtengehalt, m. urednicka plaéa. 

Beamtenẽfrau, f. uredniéka supruga, Zeng, 

Beamtenitand, m. uredništvo, ëinovništvo. 

Beamtenswitwe, f. urednicka udova. 

BVeängften, Beängitigen, 0. a. Vë. pla- 
Siti, strasiti, zadavati strah; uplasiti. : 

Beängftigend, adj, uznemirujudi, töskoban. 

Veängfligung, £ plasenje ; tëskoba, té— 
skoda, strah. 

Beanftänden, Beanftändigen, e a. mani- 
sati (sto); prigovarati ¿emu; eine 
Waare —, staviti robu pod sumlju ; 
(Schwierigkeiten erheben), smetati, za- 
bavljati (demu); eine Rechnung —, 
manisati ratun, nalaziti manah u ra- 
tunu. 

Deantligen, |. Bejehen. 

Beantragen, e. a. predloziti, predlagati. 

Beantworten, r. a. eine Frage —, odgo- 
vor na pitanje ; einen Brief —, od- 
pisati; einen Geſang —, odpëvati. 

DBeantworter, m. odgovaralac, 

Beantwortlih, adj. —e Briefe, listovi, 
na koje se mole (ima) odgovoriti. 

Beantwortung, f. odgovaranje; odgovor; 
odpis; in —, odgovarajud na... .; 
— einer frage, odgovor na pitanje, 

Beantwortungsichreiben, m. odpisnica. 

Beanzeigen, e. a. Jemanden wegen eines 
Verbrechens —, okriviti koga zlodi- 
nom po nach, 

Deanzeigung, f. rechtliche —, pravna okri- 
va po znacih. 

Bearbeitbar, adj. obradiv, tezatan. 

Bearbeiten, r. a. obraditi, obdelati; ein 
Seichäftsftüd —, izradili kakoy po- 
sao; den Boden —, zemlju tezati, 
raditi, utezati, uraditi ; das Bauholz 
—, otesati lös; einen —, navesti, na- 
govorati; |. Prügeln; fid —, truditi, 
trsiti se. 

Bearbeiter, m. radilac. 

Bearbeitung, f. obradjivanje, obrada; iz- 
radjivanje, radnja ; (b. Bodens), teg, 
tezanje, radjenje zemlje. 

Beargwohnen, r. a. sumnjati (za koga). 

Bearten, e. a. die Ber zu Wiefen —, 
uraditi livade od njivah, 

Beafchen, Beäfchen, e. a. opepeliti, ope- 
peljaviti, upepeljaviti. SS 

Deatificiven, e. a. blagenim proglasiti. 

Beauffichtigen, e. a. nadgledati, nad- 
zirati. . 

Beauffichtigung, f. nadgledanje; nad- 
gled, nadzor. 49 
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Beauftragen, e. a. naruliti, naloziti (ko- 
mu 5to). 

Beauftragt, adj. id) bin —, narudeno i. 
nalo2eno mi je. 

Beauftiagte, m. narudevnik. 

Beäugeln, v. a. Zmirati, viriti; odima 
ströljati; odijukati se; Bo —, raz- 
gledati se. 

Beaugenfcheinigen , 
razvidkti. 

Beaugenfcheinigung, f. razgledanje, raz- 
gled, razvid. 

Beaugenfcheinigungs z Gommifften, f. raz- 

ledajuce poverenstvo. 


vr. a. razgledati, 


Debafen, e a. die Untiefen —, nazna-| 


êjli prudove (kaZami). 
Bebalfamen, e a. dragomascu, balsa- 
mom pomastiti. 
Debändern, e. a. vrpcami, vezankami, 
pantljikami nakititi. 
Bebarten, v. a. obraditi; bebartet, bradat. 
Bebauen, e a. eine (Bau:) Stelle —, 
ozidati kakvo m&sto; Felder —, po- 
bie tekati, raditi, utezati, uraditi. 
Bebauer, m. teknik, tetak. 
Bebäumen, e, a. posaditi, zasaditi drvece. 
Bebeißen, e. a. ogrizti, ogrizati. ` 
Beben, e. m. drhtati, trepetati ; die Erde 
bebt, zemlja se trese; vor Kälte —, 
cokotati od zime; vor Furcht —, 
strepiti (od tega); mit —der Stimme, 
tresucim se glasom ; vor b. Gefahr —, 
lasiti se pogibe; ich bebe für e. um 
ih, strah me je za tebe; ich bebe 
vor dir, strah me je, strepim od tebe. 
Beben, n. drhtanje, drhat ; tresenje, tres- 
nja; strepenje, strepet. 
Beber, m. tresavac. 
Bebern, f. Heidelberre. 
Bebereiche, f. Gepe. 
Bebefchwanz, m. |. Bachſtelze, weiße. 
Bebildern, e. a. slikami nakititi. 
Bebinden, e. a. povezati, obvezati. 
Beblafen, e. a. zapahnuti, zapahivati, 
opahnuti ; (um ben Staub wegzufcaf: 
fen), opahati; eine Flaſche —, oviti 
bocu möhurom, 
Beblättern, e a. nalistiti; beblätterter 
Stengel, brsnata stabljika. 
Beblechen, e. a. taneckom obiti, po- 
limati. 
Bebleien, e. a. die Waaren —, robu 
naoloviti. 
Beblicken, f. Betrachten. 
Bebligen, e. a. oblösnuti. 
Beblumen, e. a. pocvëtiti, ocvëtiti, cv&- 
dem nakititi. 
Bebluten, e. a. okrvaviti, izkrvavili, 
skrvaviti, skrviti, krvaviti. 
Bebohlen, e. a. popoditi, potavaniti. 
Bebomben, f. Bombarbdiren. 
Beborden, Beborten, e. a. obsiti, obru- 
biti, opervaziti*. 


Bebrämen — Bedaͤchtig 


Bebrämen, f. Berbrämen. 

Bebrilien, e. a. nametnuti naodari. 

' Bebrüden, e. a. pomostiti, premostiti. 
Bebrühen, e. a. oprliti, opuriti. 
Bebrüten, e. a. Gier —, »edöti na jajih. 

| wenig < e. a, izöarati, nasarati; eim 





wenig —, prosarati. 
Bebürden, e. a. obteretiti, obträiti, obre- 
meniti. 
| Bebürften, e. a. proéetkati, prokefati. 
Bebüſchen, e. a. ogrmili. 
| Beccabunge, f. Bad bunge. | 
Beccaſigur, f. (Motacilla ficedula), crmi 
| muhar. 
Beccafiine, f. Heerfchnepfe. 
Becher, m. kupa, Casa, Zmuo; (bot) 
kupica; (astr.) Casa. f 
Beherbaum, m. éašnik. 
Becyerbiume, f. (Poterium Sanguisorba), 
oskorušica, dinjica. | 
Bedyereifen, m. rogaé(-nakovanj). 
Becherflechte, f. (Lichen scyphiferus), 
lisaj-kupiénjak. 
Becherförmig, adj. &asast, kupicast. 
Becherfreude, f. yinovo veselje, 
Bedjergetim, n. zveka dasah. 
Becherglas, n, Casa. 
Becherkraut, ſ. Dickkraut, Nabelpflanze. 
Bechern, e. a. susiti tase. 
Becherſchwamm, m. zdëlica. , 
Becherſtuͤrzer, m. izpitutura, loka, pilac, 
popilica. GES 
Bechertaffe, f. ¿ašasta šaljica, éasšoviti 
findzan. 
Bechertraube, f. bokac. . 
Beden, m. mëdenica, ledjen; (Ë. t. türf. 
Muſik.) zila; (Waffer—) kamenica; 
ſ. Baffin ; (geol.) ponikva, kotlina; 
(anat,) zdelica. . 
Bedenblutader, f. (Vena hypogastrica), 
podtrbusna zZila. b 
Bedenförmig, adj. ledjenast, mëdeniéast. 
Bedengefleht, n. podtrbusna pletenina. 
Bedenböhle, f. zdelica. i 
Beckenſchlagader, f. podtrbušna dihavica. 


Beckenſchläger, m. mëdeniéar, ledjenar; 
(mus.) zilar. 

Deder u. f. w., f. Bäder, 

Bedachen, e. a. ein Haus —, pokriti, 
ige kudu; neu —, prekrili; 

edacht, pokriven. 

Bedacht, m. misljinja, Oprez, opaz, opip; 
mit —, mišljinjom; opazno, oprezno ; 
mit — reden, izpeéi pa reci ; razbo- 

“ rito, razsudno govoriti; mit — han: 
deln, smisliti dobro, pa raditi; — neh’ 
men, paziti, osvriati se, obzirati së. 
(na to); anf etwas — fein, promis- 
Det za š10, misliti na 5to; auf feinen 

ugen — fein, traziti svoju korist. 

Berächtig, Bedächtlich, adj. promisljen; 
'razborit, smotren, Oprezan, opasan. 
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Bedaͤchtigkeit, Bedächtlichkeit, f. promis- 
ljenost, misljinja, razboritost, smotre- 
nost; Opaznost, opreznost. 

Bedachtlos, adj. nesmotren, nerazborit. 

Bedachtnahme, f. uvakenje; mit —, 
uvakiv. 

Bedachtſam, f. Bedaͤchtig. 

Bedachtſamkeit, f. Bedaͤchtigkeit. 

— f. pokrivanje (kuée); (Dad) 

rov. 

Bebanfen, fid, e. r. zahvaliti se (blago- 
dan) ; ich bedanke mich dafür, hvala 
(ti, vam) na tom. 

Bebarf, m. tröba, potreba; nah —, 
prema potrebi. 
Bebarffäthen, n. 

torbak. 

Berauerlich, adj. bolan, kalan. 


Bebauern, e. a. einen —, Zaliti, sazalja- 
Yati, sazaliti, po2aliti koga; ich be: 
daure ihn v. Herzen, vrlo mi ga je 
kao; baé bedaure ich, yao mi je; (be: 
reuen), kajati se. 

Dedauernswertb, Bedauernswürdig, adj. 
sataljenja vrödan i. dostojan,, bolan, 
nevoljan, jadan, Zalostan. 

Bebauernswürbige, m. jadnik , zalostnik, 
bolnik. 

Bedeckeln, r. a. poklopéiti. 

Bedecken, e. a. pokriti, pokrivati, pri= 
kriti, prekriti; poklopiti, obklopiti 
(oklopiti), preklopiti, prekriliti; po 
—, pokriti se; ber Schnee bededt die 
eist ber Berge, snëg je zaoddnuo 
goram tëme; (mit einem Teppiche —), 
zaströti, zastirati, mit Erde —, zagr- 
nuli zemljom ` mit Wunden —, izra- 
niti; ein Pferd mit Schaum —, obuci 
konja u bëlu pënu; ber Schaum be: 
bedte ihn, pöne su ga popale; vom 
Staube bebedt werden, prahom po- 
pasti; ein E ware oe Banz, 
tama i. magla je zemlju popala, pri- 
tisnula; das ie hat Au, P etedt, 
sve je voda poplavila; die Berge — 
das Land gegen Nordwinde, gore za- 
klanjaju zemlju od sövera; eine Stadt 
—, zakriliti, stititi grad; ein bededter 
dad (im Garten), skrkao hodnik; 
bebedter Weg, zaklonjen put; (waidm.) 
opasti ; bie Gläubiger mit bem Pfand: 
rechte —, osögurati vörovnike zalot. 
nim as ber Himmel bededte Go 
mit Wolfen, mebo se je naoblaéilo, 
obla&ine su se povile po nebu; gegen 
die Sonne —, zasloniti; (beftreuen), 

osuti, posipati; (verfteden), sakriti ; 
— D. r. pokriti se. 
Bedecker, m. pokrivad. 


Bebedung, f. aha > itd., |. Bebeden; 
(Dach), krov; (in Feſtungen), zaklo- 
nica ; (mil.) proprata, straza; (Sicher: 


zastrug, zaslrugn; 


Bedeihen — Bedeutend 


heit), osöguranje, sögurnost ; (in Ferns 
röhren, zaslonka. 

Bedeichen, e. a. zagatiti. 

Bedengeln, e. a. ulopati, ulockati. 

Bedenten, e. a. (nachdenken), romisliti, 
promisljati, smiäljati, premisliti, rag- 
misliti, pomisliti, poumiti, promotriti ; 
ich habe es reiflich bedacht, ja sam to 
promozgao ` feine Sefuntheit —, mi- 
sliti, paziti na svoje zdravlje; feine 
Pflicht —, pomisliti na svoju duänost, 
spomenuli se svoje du2nosti; einen 
—, ostaviti komu 5to (u oporuci); (b. 
Urkunden), sumljati, posumljati ; 19 
—, premisljati se; bebenfe dich wohl, 
uzmi se u pamet; fid andere—, pre- 
umiti, premisliti se, predomisliti se, 
omisliti se; er bat Po (dabei) ong 
bedacht, nije na sebe zaboravio. 

Bebenfen, m. razmisljanje, promisljanje, 
remisljanje, promisljaj; die Sadye ere 
Porbert — , ovu stvar valja dobro 
smisliti, promozgati, promotriti ; (Zweis 
fel), sumljati; id) trage — es zu tbun, 
ja se ustrudavam to uéiniti; es ma@t 
Um —, zadaje mu sumlju; ohne —, 
bez oklövanja; (Öntdünten), mnönje. 

Bedenkfriſt, f. Bedenkzeit. 

Bedenklich, adj. eine —e Sache, uvazenja, 
premisljanja dostojna stvar; (oefähr, 
li), opasan; —e Urfunde, sumljiva 
izprava; ein —er Zeuge, nedostatan 
svëdok; — werden, ustrudavati se, 
dvoumiti. 

Bedenklichfeit, f. oklövanje, sumlja; —en 
haben, dvoumiti; die Eade ift von 
großer —, ova,je stvar vrlo opasna. 

Bebenfzeit, f. rok za promisljaj, promi- 
öljavanje ; er hat 24 Stunden —, ima 
dvadeset i éetiri sata za promisljej. 

Bebeuten, e. a. (zurechiweifen), naputili; 
(Befehlen), naloziti, zapovöditi; (Be: 
fannt machen), javiti, dojaviti komu 
to: ſich — laffen, dati se uputiti, po- 
sluhnuti; — v. n. jedes Wort bedeutet 
etwas, svaka rëë znadi štogod; was 
hat das zu —? ilo de to redi? es hat 
nichts ju —, neima nista, nista za to; 
taé bot viel zu —, to je vakna stvar; 
was — biefe Zeichen? na äto de nam 
prilike izadi? das bedeutet nichts Gu— 
tes, nije dobro, to nesluti na dobro; 
fein Wort bat nicht viel zu —, njegova 
r&d slabo vaši; die Wunte bat nicht 
viel zu —, to je neznatna rana. 

Bedeuten, m. f. Bedeutung; etwas mit 
dem — zur Kenntniß bringen, obzna- 
niti što s opazkoım, da... 

Bebeutend, Bedeutſam, adj. znamenit, 
znatan, vašan; er ift ein —er Mann 
bei Hofe, mnogo vaki kod dvora; er 
fagte ein —es — je vaknu ; 
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er machte eine —e Miene, ozbiljno je 
pogledao ` — ade. vele, vrlo. 

Bedeutenheit, Bebeutfamfeit, f. znameni- 
Lost, vaänost. 

Bedeuilich, adv. razgovätno; eiwas — 
vernehmen, razgov&tno što tuti. 

Bedeutſam, |. Bedeutend, 

Bedeutung, f. znamenovanje, znadenje, 
oznadaj ; das Wort hat mehrere —en, 
ova röd znadi vise stvarih ; (Wichtig: 
feit), znamenitost, znatnost, vaznost; 
eine Sache von —, valna stvar; das 
ift von —, to je vaäno. 

Bedeutungsleer, Bedeutungslos, adj. ne- 
znatan, malovaZan. 

Bedeutungsreich, Bereutungsichwer, Be: 
deutungsvoll, adj. velevazan. 

Bebewinde, f. (Convolvulus arv.), popo- 
nac, slak. 

Bedielen, e, a. popoditi. 

Bedielung, f. podjenje, pod. 

Bedienen, e. a. posluziti, podvoriti, slu- 
kiti, dvoriti, posluzivati (koga); bei 
Sch —, slušiti oko stola, dvoriti; 
ein Amt —, slukbu obavljati, obna- 
šati; (im Karten), farbu dati; einem 
bedient fein, biti ëiji odv&tnik, lëënik; 
eine Kanone —, sluziti kod topa; ſich 
—, v. r. Dë einer Sache —, posluziti 
se, slukiti se dim; (id) einer Gelegen⸗ 
ES —, uhvatiti sgodu ; (bei Tiſche), 

edienen Sie fi! izvolite ! 

Bediener, m. pösluänik, podvornik; —in, 
f. sluzkinja, dvorkinja. 

Bedienften, e. a. slusbu dati (komu); 
einem bevienftet fein, biti u &ijoj sluzbi. 

Bedienftete, m. sluzbenik, urednik. 

Bedienftung, f. (bei einer Behörde), sluzba 
(kod kakve oblasti). 

Bebiente, m. sluga, sluzbenik ; er hält fid 
mehrere —n, on ima više slugah. 

Bedientenkleid, m. Bebientenfleivung, f. 
sluäfna od&da, sluZno ruho. 

Bedientenpolfter, m. slušni jastuk. 

Bedientenrod, m. sluzna haljina, 

Bedientenftand, m. slukni stalis. 

Bedientenftube, f. Bedientenzimmer, n. 
druinska soba. 

Bedienung, f. posluga, poslusba, dvorba; 
eine prompte Bedienung, brza dvorba; 
eine reelle —, valjana posluzba; (Die: 
nerfchaft), slukindad f. sluge; (Amt), 
sluzba. 

Bebienungsmannfchaft, f. moméad (to- 
povska). [uvöt. 

Beding, m. uvët; mit dem —, 

Bedingen, e. a. (verabreden), ugovoriti, 
ugovarati; (vorbehalten), im etwas —, | 
pridriati äto (ugovorom) sebi; ich be= | 
dinge mir babei Stilffchweigen, za uvöt| 
odredjujem, da se mudi o tom; (phil.) 
einen Satz —, (poftuliren), polrebo- 
vati stavku. 


Bedinglich — Bedünſten 


Bedinglich, adj. uvötan. 

Bedingniß, m. uvöt. 

Bebingt, adj. ugovoren, uvetan; —er 
Wechſel, uvëtna mönica; —er Ber: 
gleich, uvätno poravnanje ` ade, uvèt- 
no; ſich — erböerflären, izjaviti se pod 
uvöti za naslödnika. 

Bedingung, f. uvöt; mit —, pod uvët; 
ohne alle —, bezuvätno ; ſchwere —en 
machen, tezke uvöte zahtövati; (merk.) 
etwas unter — annehmen, uvëtno to 
primiti. 

Bedingungsjaß, m. uvëtna stavka. 

Bedingungsweife, adv. uvötimice, uvëtno. 

Bedlamit, m. ludjak. 

Bedornen, r. a. zatrnili, Urniti. 

Bedrängen, r. o. stösniti, pritësniti, stëš— 
njavati, tiötiti, muditi; den Schuloner 
—, skleptati se oko duznika, stegnuti 
duänika; den Feind —, pritêsniti, 
stösniti neprijatelja. 

Bedrängend, adj. mudan. 

Bedränger, f. Bedrücker. 

Bedrängt, adj. nevoljan; in —en llm: 
ftänden, u nevolji. 

Bedrängte, m. zlopatnik. 

Bedrängnig, Bedrängung, f. töskoba, 
stiska, nevolja; zur Zeit einer allge- 
meinen —, u vröme obde nesgode. 

Bedräuen, f. Bedrohen. 

Bebräufchen, r. a. ostrcati, oprskati. 

Bedrechſeln, e. m. otoeiti (drvo) na vr- 
tadi; (ein wenig dr.), protoéiti. 

Bedrefchen, v. a. omlatiti. 

Bedrohen, e. a. zapretiti, prötiti; eman: 
den mit Brandlegung —, prötiti komu 
palitbom i. da de mu upaliti kucu; 
mit Oefängnißftrafe —, prötiti (komu) 
tamnicom; der Feind bedroht die Fe: 
Hung, neprijatelj hoce da udari na 
tvrdjavu, 

Bedrohend, adj. pröteci, zaprötan. 

Bedroher, m. zaprötnik, prötitelj. 

Bedroblich, f. Bedrohend. 

Bedrohung, f. prötnja, zaprätnja. 

Bebruden, e. a, natiskati (napedatiti), 
naštampati * ; potiskati. 

Bedrücken, e. a. ugnjetavati, gnjediti, 
gnjesti, muditi; ben Schuldner, f. De: 
drängen. 

Bebrüder, m. gnjavitelj, gnjecitelj, kr- 
vopilac. 

Bedruͤckniß, Bedrückung, f. gnjedenje, 
tladenje, ugnjetavanje, gnjeëitba, 
gnJave2. 


pod taj | Bedüften, f. Parfümiren. 


Bedüngen, e, a. pognojiti, nagnojiti, po- 
djubriti *, 

Bebünfen, e. n. mniti; es bebünft midy, 
meni se £ini. 

Bedünken, m. mnönje, misao. 

Bebunften, e. n. napariti se. 

Bedünſten, e, a, napariti. 


Bedupfen — Beerbanf 


Bebupfen, e. o, potipkati. 

Bedürfen, e. a. zatrebati, trebati, tre- 
bovati ; er bebürfte Seen, trebase mu 
toga; ich bedarf des Geldes, treba mi 
novacah, trebuju mi novei; — r. i. 
um fein Glüd zu befördern, bedarf es 
nur wenig, lako mu je pomodi. 

Bedürflich, adj. potrebit. 

Berürfniß, f. träba, potreba, potreboca; 
das (ft ihm ein —, bez ei x nemoke | 
biti; (Noth), potreba, nevolja; einem 
—ffe abhelfen, doskoeiti potrebi, ne- 
stašici; —fje des Lebens, potrebstine 
kivota. 

Bedürfnißlos, adj. bezpotreban. 

Bedürftig, adj. potreban ; er ift Fer Hilfe 
—,trebuje, treba mu pomod ; |. Dürftig. 

Bebürftige, m. potrebnjak. 

Berürftigfeit, f. potreba, nevolja, siro- 
maätvo. 

Berufleln, |. Betäuben. 

Beruzen, r. a. zabuniti, smesti, smutiti. 

Beeden, e. a. naugliti. 

Beehren, e. a. podastiti; er beehrte mid) 
mit fein. Befuche, udostojio me pohoda. 

Beehrung, f. Cast, podast, pošta, 

Beeggen, e. a. podrljati, pozubati, po- 
branati, 

Beeiden, Beeibigen, e. a. eine Ausjage 
—, zakletvom i. prisegom potvrditi 
pov&danje; zakleti se na povëdanje; 
einen —, zarotiti, zaprisedi, zakleti 


koga. 

Beeidet, Beeidigt, adj. zaroden, zaklet; 
prisešni, rotni. 

Beeidigung, f. zarota, zakleée, prisekba. 

Beeifern, fid, e. r. trsiti se, nastojati, 
gledati, pastiti se. 

Beeilen, kid, e. r. pozuriti se, potezati 
se, popaštiti se, pohitöti; beeile dich, 
uskori ! ) 

Beeinträchtigen, e. a. einen —, Einili ko- 
mu krivdu; SIemanden in etwas —, 
zabrasdjivali komu u 5to; Jemandes 
Rechte —, stegnuti, stezati, okrnjiti, 
nötrbiti ëija prava. 

Beeinträchtigung, f. krivda, uštrb; ohne 
— feiner Redite, bez okrnje i. ustrba 
njegovih pravah. | | 

Beeifen, r. a. zalediti; die Stiefel —, 
Game podkovali. 

Berfeln, e. a. das beefelt mich fchon, to 
mi se ved gadi. 

Beelmweide, f. (Populus alba), topola. 

Beemſigen, fi, e. r. Irsiti se, nastojati. 

Beenden, Beendigen, e. a. dovrsiti, do- 
Gett, dokondati, svršiti, završiti, do- 
vriivali. 

Beendigung, f. dovrsivanje, dovröetak `. 
nad —, dovrsiv. | 
Beengen, v. a. stösniti, stegnuli, stöänji- 

vati, stezati. ® 

Beerbanf, f. klupa. 
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Beerben — Befähigung 


Beerben, e. a. naslöditi, bastiniti (koga); 
er ift noch nicht beerbt, neima job po- 
tomka. 

Beerbung, f. naslödba. 

Beerblau, adj. ernidast. 

Beerblume, f. (Basella), obmazka. 

MBeerbtheilen, í. Erben. 

Beeren, Beerdigen, e. a. pokopali, po- 
grebsti, zakopati, ukopati, sahraniti. 

Deerbigung, f. pogreb, pokop, ukop. 


| Veerbigumge: (indu), pogrebni, pokopni. 


Beerdigungsaufzug, m. sprovod. 

Beerdigungsbud, n. pogrebnik, pogreb- 
na knjiga. 

Beerdigungsfeier, f. pogrebna svedanost. 

Beerdigungsfoften, pl. pogrebni trosak. 

Deerdigungstare, f. ukopnina. 

Beerborn, m. (Berberis vulg.), Zutika, 
zutikovina; f. Birnfraut. 

Beere, f. boba, bobica, bobulja, puce, 
zrno ; (Erb—), jagoda. 

Beerenartig, adj. bobicast, jagodast. 

Beerenbaum, m. (Melastoma Acinoden- 
dron), grozdovac.- 

Beerendolde, f. (Aralia), prodara. 

Beerenförmig, adj. bobicast, jagodast. 

Beerengelb, Beergelb, adj. krusinast. 

Beerentang, m. (Sargassum), grozdata. 

Beerenwanze, f. (Cimez baccarum), ma- 
linarka, 

Beergelb, m. (orbe), krusinovica. 

Beergrün, |. Sinngrün ; (Barbe), bobic- 
na zelen. 

ee f. pokopica. 

Beerheide, f. (re cere, 

ien m. (Oriolus Galbula), kobilar. 

Beerholz, m. (Rhamnus frangula), kru- 
šinovina. 

Beerfraut, f. Odermennig. 

Beerkraute, f. Beerhade. 

Beermelde, f. (Blitum), blitva. 

Beermoft, m. samotok. 

Beernten, f. Abernten. 

Beerreich, adj. bobat. 

Beerftraubh, m. (Sambucus), baza, zova. 

Beerwein, m. samotok. 

Beerwinf, m. Sinngrünn. 

Beerwurz, f. ( Athamanta), ſ. Augenwurzel, 

Deerzen, n. a. pomëditi; obociliti. 

Beseffen, r. a. objësti, objëdati, ogrizti. 

Beeſtlauch, f. Knoblauch. 

Beet, n. (im Garten), l&ha (lija), greda; 
(Feldbeet), slog; (fchmaled —), ogon. 

Beete, f. blitva, cvekla. 

Beeten, n. a. napraviti slogove. 

Beetochfe, f. Handochſe. 

Befächeln, e. a. hladiti, omahivati. 

Befächſern, v. a. posadili, (vinograd) 
sadjenicami i. kljudevi. 

Befähigen, e. a. ueiniti sposobnim, u- 
sposobiti; fi” —, e. r. usposobili se. 

WA igt, adj. sposoban. 

Belle, f. sposobnost, 


Befähigungsd. — Befehder — 182 — Befehdung — Befeftigungsw. 


Defähigungsbefret, mn. odluönica o spo- 
sobnosti. 

Befahrbar, adj. vozan. 

Befahren, e. a. voziti se (pp, 31: eine 
Straße —, utrti put, voziti se putem ; 
eine befahrene Straße, utrven put, 
utrenik; eine Grube —, spustiti se u 
rudnik ; das Feld mit Mit —, raz- 
voziti gnoj; Schiffe — diefen Fluß, 
ladje plove po ovoj rëci; ein Dad 
—, popraviti, pokrpiti krov; (befürdhs 
ten), bojati se, plasiti se. 

Befallen, e. a. (von Kranfheiten), na- 
pasti , napadati, navaliti (na koga), 
naéi, naskoditi, uhvatiti (koga), na- 
vezati se, navrzti se (koga, gen.) ; cé 
befiel ihn Furcht, uhvati ga strah; 
Furcht und Entfegen befielen ihn, strah 
i trepet navali na njega; ber Schlaf 
befällt mi), san me Hvata, popada; 
es befällt mich ein Fieberfroft, grozni- 
cam, groza me hvata; bie Ungeduld 
befällt mich, ved mi je dosadilo, do- 
dijalo; Zweifel — mid, snalazi me 
sumnja ` cé a —— Noth, 

na ga je muka priklopila, dopao 
EZE muke ; es ët ihn ch, 
ſucht nad ihr, Zelja ga je za njom 
obuzela ; es befiel ihn Dhumacht, one- 
svösti se, 

Befalzen, e. a. nautoriti. 

BDefangen, e. a. obuhvatiti; er war in 
einen Streit —, zapleo se je bio u 
razpru; bio je u zavadi ; (für fid 
einnehmen), predobiti (koga); — v.n. 
bas ift fchon mit darunter —, to je 
veé unutra ; to se veé razumöva pod 
ostalim ; er ift mit darunter —, to se 
i njega tide; er ift vom Schlafe —, 
sanak ga je obhrvao i. osvojio; er ift 
von Furcht —, strah ga je uhvatio. 

Befangen, adj. (eingenommen) zauzet; 
—er Richter, pristran sudac; v. Vor: 
urtheilen —, od predsudah obuzet; 

verlegen), zabunjen, smeten ; (geiftes- 
efhränft), slabouman. 

Befangenhrit, f. pristranost; (Berlegen: 
beit), zabuna, smetenost. 

Befarben, e. a. omastiti, pobojiti. 

Befaffen, e. a. (betaften) opipati; —, e. 
n. (in fid faflen) sadrkavati, obsezati, 
obuhvatati; ſich —, er, baviti se, 
zabavljati se (cim); padati se (u to). 

Befechten, e. a. |. Angreifen; (ig) einen 

aß —, prigovarati izreci. 

Befedern, |. Befiedern. 

Befehden, e. a. Jemanden —, zavojätiti, 
zaratiti, udariti s vojskom; vojstiti, 
ratiti na koga; eine Meinung —, pri- 
govarati &ijemu mnönju, obärati &ije 
mnënJe ; fih —, e. r. ratovati, voj- 
titi s kim. 

Befehder, m. napastnik. 


Befehbung, f. vojötenje, ratovanje ; rat; 
razmirica. 

Befehl, m. zapov&d, zapovöst; einen — 
geben, ertheilen, ergehen laſſen, dati 
zapoved, zapovëdëéti; zn Ihrem —, 
na sluibu; was ftebt zu Ihrem — ? 
Hla zapov&date ? es ficht zu Ihrem —, 
zapov&dajte, posluzite se (dim); (Be: 
lieben), nod —, po volji; vermöge, 
laut des —6, po zapovëdi; auf feinen 
—, po njegovoj zapov&di; (Commando) 
zapov&dnistvo; er ficht unter feinem 
— ap: njegovom je rukom. 

Befehlbuch, n. zapovöstnik. 

Befehlen, e. a. zapovediti, zapovëdati ; 
was — Gie? šta zapovädate ? der gan: 
jen Welt —, ditavim svötom vladati ; 
feine Seele Gott —, preporukiti i. 
predati Bogu dusu ; (anvertrauen) na- 
rueiti; Gott befohlen! s oe er 
bat da nichts ju —, on ovd& neima 
nikakve vlasti. 

Befehlerifch, Befehlhaberiſch, f. Gebie— 

ke dnick 
efehlflagge, f. zapov&dnicki stëg. 

Befehligen, e. — nn E ; 
ein En — , biti pred vojskom; er 
wurbe dazu befehligt, on je za to 
odredjen. 

Befehlsform, f. zapovädajuci naéin ; in 
—, po put zapovödi. 

ei er, m. zapov&dnik ` vojvoda. 

Befehlshaberſchaft, f. zapov&dnistvo. _ 

Befchlöhaberftab, m. |. Gommanboftab, 

Befehlshaberftelle, f. Cast i. slusba zapo- 
v&dnika, vojvode. 

Befehlsweife, ado. po put zapovödi, za- 
pov&dimice. 5 

Befehlewimpel, f. Befehlflagge. 

Befeilen, e. a. opiliti, oturpeisati*. 

Befeilfchen, f. Feilfchen. 

Befeinden, e. a. neprijateljski postupati 
(s kim); kivan, nazuban biti, zlobiti 
(na koga). 

Befeldert, adj. imajudi zemlje, polja; er 
if —, ima zemije, polja. 

Befefligen, e. a. utvrditi, ukröpiti, uevr- 
stiti, tvrditi , utvrdjivati; (mit einem 
Bande —), privezati; (an etwas —), 

ritvrditi; (mit einer Nabel —), pri= 
Las (mit Nageln —), pribiti, pri- 
kovati ; eine Stabt —, utvrditi, ogra- 
du grad; einen Vertrag —, utvrditi 
ugovor; Ro —, e. r. utyrdili se; 
ograditi se. 

Befeſtiger, m. utvrditelj. 

DBefeftigung, f. utvrdjivanje, pritvrda; 
die — ber Rechte u. Verbindlichkeiten, 
utvrda pravah i duänostih; (mil. ) 

ogradba, obkop. 

Befekigungefunf, f. utvrdba, fortitikacia. 

Defeftigungepfahl, |. Schmuzpfahl. 

Befeftigungswerf, n. braniste, ogradba. 


Befeuchten — Befleißen 


Befeuchten, e. a. navlaziti, ovlaziti, vla- 
kiti, nakvasiti, skvasiti. 

Befeuern, f. Anfeuern. 

Befiedern, r. a. operjaviti; einen Pfeil 
—, naperjaviti strêlu; fi —, v. r. 
(v. Vögeln), operjaviti se, oprnaliti, 
perjati se; ber Bogel ift ſchön befie- 
dert, u ove ptice ima löpo perje; ein 
ſchön befiederter Bogel, ptica l&pa 
perja. 

Befinden, r. a. obnadi, pronadi, nadi; 
eine Befchwerde unflatthaft —, nadi da 
je tu2ba bezputna ; es wurde für në; 
(big befunden, naslo se je za potre- 
bno; Bo (wo) —, e. r. nahoditi se, 
nalaziti se, desiti se, zastati se, za- 
Lech se, zatöcati se, obreti se; cé be- 
fand fih Niemand bei ihm, nitko se 
kod njega nepridesi; wo befindet er 
Ho jezt? gdë boravi sada, gdë je 
sada? fih außer Landes —, biti u tu- 
djini; wie — Gie fid? kako ste? 
ich befinde mich wohl, ja sam dobro; 
ich befinde mich dabei ganz wohl, to 
mi je bas dobro doslo. 

Befinden, m. wie iff bag —? kako ste? 
er fragte nach meinem —, upitao me 
je za zdravlje ; |. Befund. 

Befindlich, adj. nalazedi se; es ift dort 
—, ond& se nalazi, ond& je; es muß 
dort — fein, mora da je ondéë, 

Befinftern, e. a. pomraéiti. 

Befirnifien, v. a. opokostiti, ofirnisovati. 

Befiihen, v. a. einen ed —, loviti 
ribu u ribnjaku. 

Bet Aen, e. a. oplositi. 

Beflaggen, e. a, ein Schiff —, stögom 
oskrbiti ladju. 

Beflammen, e. a. oplanuti; ber Gerech⸗ 
tigkeit beflammtes Schwert, plameniti 
mad pravde; f. Gntflammen. 

Beflehten, r. a. oplesti, poplesti, po- 
plitati ; ein Gefäp mit Draht —, ople- 
sti sud Zicom, 

Beflechtung, f. opletanje ; oplet. 

Befledbar, adj. oskvrniv. 

Befledbarfeit, f. oskvrnivost. 

Befleden, e. a. f. Beichmugen ; mit Blut 
— , krvlju zastrapati, izbrljati ; feinen 
Säbel —, svoju sablju oskrnjaviti, 
oskvrniti, skrnjaviti; den guten Na— 
men, die Ehre * Andern —, dobar 

las, postenje éije okaljati; ſich mit 
aftern —, okaljati se opadinami; fid) 
ſelbſt —, bluditi sam sobom ; (bei 
Schuhm.) praviti petu. 

Befleckt, adj. zamazan, ubrljan, omrljan, 
okaljan ; oskvrnjen, skrnavan; ein 
— ed Gewiſſen, oskvrnjena, netista 
savöst. 

Beflehen, ſ. Anflehen. 

Befleißen, Befleißigen, ſich, r. r. trsiti se, 
nastojati (oko šta), prionuti za 5to; 
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fid der Wiffenfchaften —, dati se, na- 
metnuti se na knjigu; ftd ber Gottes— 
gelehrtheit —, véi bogoslovje ; fid 
der Kürze —, nastojati oko jedrode, 
pisati jedro. 

Befleißigung, f. f. Studium. 

Befliden, e. a. okrpiti, pokrpiti. 

Pefliegen, r. a. obletati. 

Befließen, e. a. bad Blut befloß fein 
Kleid, krv mu je tekla po haljini. 
Befliſſen, adj. marljiv (priljezan); — 
fein, nastojati (oko Sai: ber Welt: 
weicheit —, udenik mudroslovja ; ber 
Rechtswiſſenſchaft —, pravnik; er ift 
ber Rechtswiffenfchaft —, udi prava. 

Befliffener, m. ucenik. 

Befliffenheit, f. marljivost (priljezanije). 

Befliſſentlich, adv. marljivo (priljeino). 

Beflittern, e. a. populati; (mit Flitter⸗ 
gold —) varakleisati. 

Beflogen, adj. ein —er Bogel, poletarac. 

Befloren, r. a. den Hut —, oviti klobuk 
pošom, porusnicom, porusiti klobuk ; 
b. Gram beflort fein Antlig, tuga mu 
je obastrla lice; fid —, pr, oviti 
se porusnicom, 

Beflügeln, e. a. okrilatiti; (Ag.) bie 
Liebe beflügelte feine Schritte, Ijubav 
mu je ubrzila noge; fih —, Er 
posp&siti, poZuriti se. 

Beflügelt, adj. krilat; (fig.) brz. 

Beflüfhen, e. a. pokriti, pokrivati 

ranjem. 

Befluten, f. Beftrömen. 

Befolgen, e. a, poslusati ; feinen Rath 
—, udiniti što je savëlovao; fü br: 
folgte feinen Rath, to je ona njega 
poslusala; er befolgt cé nicht, on to 
neslusa nista; welchen Rath foll id 
-—? koje je bolje poslusati ? die Ans 
orbnungen —, drzati se naredbah, iz- 
vrai naredbe. 

Befolgenswerth, Befolgenswürbig, adj. do- 
stojan posluha i. da se slusa. 

Befolger, m. izvröilac, poslusnik, 

Befolgung, f. izvrsivanje, posluh. 

Beförderer, m. pospösitelj, promicatelj. 

Beförberlich,, adj. pomocan, probitacan ; 
einem — fein, pomodi, pomagati koga 
(u dem). 

Beförbern, r. a. Waaren —, opremiti 
opremati, odpraviti robu; einen Brie 
— , poslati pismo ; (bejchleunigen), 
pospesiti, uskoriti; ich will fein Beftes 
— ,- ja du nastojati o njegovoj sredi; 
die Wiffenfchaften —, podupirati, pod- 
pomagati, promicati znanosti; (einen 
zu einem [höheren] Amte —), uzvisiti, 
ovisiti, promaknuti koga; von ber 
Melt —, smaknuti (koga). | 

Beförderung, f. (v. Waaren) opremanje, 
oprema; (v. Briefen) posiljanje ; (— 
zu einem Amte) povis, promak, uzvi- 


Beförderungsa. — Befreund. — 184 — 


šenje ` EE uskoravanje, 
pospö3avanje; (Unterftügung), podupi- 


Befreundet — Begabeln 


Dun se; fid) durch Verwandtſchaft —, 
sroditi se, 


ran)e, podpora, podpomod ; (von ber | Befreundet, adj. prijateljski ; srodan. 


Melt), smak. 
Beförderungsalter, n. doba za promak i. 


ovis. 

Bförderungsgebühr, f. odpravnina, o- 
premnina ; (Ghargengeb.) povisnina. 
Beförberungsgefuch, m. molba za promak. 
Beförderungsfoften, pl. opremni, odpravni 

trosak. 

Beförderungemittel, m. sredstvo za pro- 
mak ; promicalo ; (b6. Frachten), odpravni 
i. opremni put, opremalo. 

Beförderungszeit, f. vröme odpravljanja, 
opreme. 

Befrachten, r. a. natovariti, nakrcati, 
tovariti, kreati. 

Befrachter, m. tovaras, —— krcae. 

Befrachtet, adj. natovaren ; (x. Schiffen), 
nakrcan;; teretan. 

Befrachtung , f. tovarenje , krcanje; 
(Fracht), tovar. 

Befrachtungsvertrag, m. tovarna pogodba. 

Befragen, v. a. zapitati, zapitivati, upi- 
tati; einen um etwas e. wegen ciner 
Sage —, zapitati, pripitati, pitati 
koga za 3to; fie befragten einander, 
zapitivahu jedan drugoga; ein wenig 
—, priupitati ; fi —, propitivati se. 

Befrager, m. pitalac. 

Befragte, m. upitanik. 

Befreibar, adj. izbavan. 

Befreien, r. a. osloboditi, izbaviti; aus 
dem Gefängnifje —, oprostiti (koga) 
tamnice ; von der Kunechtſchaft —, o- 
sloboditi ; von Schulden —, odduä ; 
v. Stempel —, oprostiti od biljego- 
vine; fi —, e. r. osloboditi se, iz- 
baviti se, spasiti se; oprostiti se 
(dega), oteti se, otimati se (od ëega). 

Befreier, m. osloboditelj, izbavitelj 
spasitel). 

Befreite, m. oslobodjenik. 

Befreiung, f. izbava, izbavljenje, oslo- 
bodjenje ; (Grlaffung) — opro- 
ötenje ; — vd. b. Stempeltare, oprost 
od biljegovine. 

Befreiungsanfprudh, m. pravo na oprost. 

Befreiungsgeld, f. Löfegelb. 

Befreiungsgefuch, n. molba za oprost. 

Befremden, e a. es bat mich fehr be: 
frembet, vrlo sam se za@udio; das bes 
fremdet mid, to mi je za dudo; fid 
—, b. r. ëuditi se (temu). 

Befremden, m. zadudjenje, Cudo. 

Befremdend, Befremdlich, adj. Cudnovat. 

Befrefien, e. a. ogrizti, oglodati, ojesti. 


Pefreunden, e. a. sprijateljiti, oprijate- 


Du ; wir find befreundet, mi smo pri- 
jatelji; (von Verwandtſchaft), mi smo 
si rod, mi smo rodjaci ; ſich mit Se: 
mand —, sprijateljiti se, oprijate- 








Befreundete, m. prijatel) ; rodjak. 
— f. prijateljstvo; rodstvo, 


rod. 

Befrieden, f. Umgäunen. 

Befriedigen, ©. a. namiriti, namirivati, 
izdovoljiti ; feine Gläubiger —, ve- 
rovnike namiriti i. podmiriti; feine 
Megierden —, nadovoljiti svoje srce; 
Jemandes Wünfche —, izpuniti kêmu 
kelje; die Natur if leicht befriedigt, 
rirodi se moie lako zadovoljiti; baé 

uch hat mich nicht befrievigt, ova me 
knjiga nije izdovoljila; einen Zorni— 
gen — , srdita usisikati, umiriti. 

Befriedigend, adj. dovoljan. 

Befriedigung, f. zadovoljenje, zadovolji- 
vanje ` (v. Schulden) namira, naplata; 
es gereicht mir zur —, godi mi; (Zaun) 
ograda, plot. 

Defrieren, e n. das Maffer ift befroren, 
voda se je poledila. 

Befrohnen, vr. a. nametnuti tlaku, ro- 
botu, kuluk. [oplodjivati. 

Befruchten, e. a. oploditi, naploditi, 

Befruchtend, adj. plodonosan. 

Befruchtet, adj. oplodjen; ein —cı Baum, 
drvo pod rodom. 

Befruchtung, f. oplodjivanje, oplod. 

Befruchtungsboden, m. plodiäte. 

Befruchtungswerfzeug, n. plodilo. 

Befugen, e. a. povlastiti, ovlastiti, po- 
vladiti. 

Befugniß, f. u.n. povlaslica, vlast, pra- 
vo; (Grlaubniß) dopust, dopustenje, 
ovlada ; ich habe feine — baju, ni- 
jesam vlastan (to u£initi). 

Befugt, adj. vlastan, povlasten, povla- 
djen; er if — (berechtigt), vlastan je; 
(es ift ihm erlaubt), ima dopustenje ; 
ein —er Richter, valjan sudac; ein —cr 
Gewerbsmann, povlasceni obrtnik. 

Befühlbar, adj. pipav. 

Befühlen, e. a. opipati, popipati. 

Befühlung, f. pipanje, opip 

Befund, m. nalar; — der Kunflverflän- 
digen, mnönje vöstakah ; nad —, kao 
Sin se je obnaslo. 

Befundbericht, m. izvösce, izvöst o nalazu. 

Befunde Gertififat, n. nalaznica, 

Befundzettel, m. |. Bulletin, 

Befurchen, e. a. obrazditi, izbrazditi. ` 

Befürchten, r. n. bojati se (tega); es ift 
dabei nichts zu —, neima u tom ni- 
kakve pogibije; es iff zu —, strah 
me je, da... 

Befürchtniß, m. strahota ; strah. 

Befürchtung, f. bojazan, strah. 

Befzen, rn. zevkati, Zevkariti, Zavkati, 
štektati, kevtati, 5kamutati. 

Begabeln, e. a. nabosti na vilice. 


Begaben — Begegnen 


Begaben, e, a. obdariti, nadariti, da- 
rivati. 

Begabt, adj. obdaren, nadaren; er ift 
mit vielem Berftande —, vrlo je razu- 
man; er ift mit einem guten Herzen 
—, dobra je srca. 

Begaffen, e. a. prizjavati, zijati, zuriti, 
buljiti, blejati. 

Begaffer, m. zurla, zijalo. 

Begähnen, e a. obzinuti; eine Erzäh— 
lung —, zövati kod pripovösti. 

Begang, m. í. Begehen. 

Begängeln, go, r. a. zamrljati se, obr- 
Dat se, zamazati se. 

Begangenicaft, f. |. Vergehen. 

Begängniß, |. Leichenbegängniß. 

Begatten, ih, r. r. smösati se, pristati 
(s kim); (s. Thieren), pariti se. 

Begattung, f. puteno sdruienje, smösa- 
nje, pristanje. 

Begattungstrich, m. nagon smösanja. 

Begattungsvermögen, n. plodivost, 

Begattungszeit, f. vrëme pristanja ; (bei 

bieren), vröme parenja. 

Begaufeln, r. a. obseniti, obsönjivati, 
obmamiiti. 

Begaunern, e. a. omesti. I 

Begeben, fid, v.r. (lid an einen Ort —) 
podi, otici, oddëliti se (kamo); fid 
auf den Weg —, podi na put, zapu- 
titi; Bo zur Ruhe —, smiriti se, 
smirivati se, primiriti se; fi in Je— 
manbes Schuß —, utedi se pod ëije 
okrilje; er weiß nicht wohin er fid — 
fol, nezna kud de sad; Ho in Ge: 
fahr —, idi u pogibao; (pr) wer fid 
in Gefahr begibt, fommt leicht um, tko 
ide u boj, taj gine; (fi ereignen) 
dogoditi se, sgoditi se, prigoditi se, 
sluéiti se, sbiti se, prikljuciti se, pri- 
petiti se; wie bat fid) dag — ? kako 
je to bilo? es begab fid, sluéi se, 
dogodi se; fid) einer Sache —, osta- 
viti se, okaniti se, manuti se, prodi 
se tega; ſich feines Rechtes —, odreci 
se prava; —, vo. a. (merk.) f. Ne: 
goriren. 

Begebenheit, f. Begebnif, nm. dogadjaj, 
sgoda, slucaj, prigoda. 

BDegegnen, e. n. einem —, sresti, susresti, 
prisresti, sukobiti, ukobiti koga; (an; 
treffen), udesiti (koga), namëriti se (na 
koga); ſich —, sresti se, sretati se, suko- 
biti se, ukobiti se; ihre (ide begeg: 
neten ſich, odima se sukobise; einem 
Miterftande —, naici na odpor ; fie — 


ſich im ihren Wünfchen, Beftrebungen, | B 


slaiu se u Zeljah, teänjah; jednake 
zelje, teänje goje; einer Krankheit —, 
doskoéiti bolesti, zavarditi bolest; einem 
Unglüde —, prepröditi (predusresti), 
nesrecu; (fc betragen), postupati, ba- 
ratati (s kim kako); er íf mir fehr 
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Begegnen — Begeiftern 


freundlich begegnet, vrlo me je prijat- 
no primio i. dodekao; fid —, v. i. 
es ift ihm ein Unglüd begegnet, snaslo 
ga je zlo, nesreca ga je zadesila, 
Jadi su ga zadesili; (fc ereignen), 
dogoditi se. 

Begegnen, n. susreda, susret, sukob; do- 
tek, postupanje. 

Vegegner, m. susretalac. 

Begegniß, f. dogadjaj, slucaj, sgoda. 

Begegnung, f. í. Begegnen, m. 

Begehen, e. a. obiei, obadi, obilaziti; 
ein Feſt —, slaviti, svetkovati, obslu- 
Zivati svetkovinu; einen Fehler —, 
ueiniti pogrösku, pogr&siti ; einen gro: 
Ben Fehler —, vrlo pogrösiti; eine 
Sünde —, sagrösiti; ein Verbrechen 
—, uciniti zloein; einen Mord —, 
udiniti krv; etwas —, skriviti; ſich 
—, |. Begatten. 

Begeher, m. &inilac, &initelj, tvorac (zla 
kakva). 

Begehung, f. obilatenje, oblaz; svet- 
kovanje, obsluzivanje; ucin. 

Begehr, m. was ift ihr — At elite ? 
ſ. Begehren, n. 

Begehren, e. a. (münfden), Zelöti, Zu- 
deti; er begehrt mein Geld, hlepi za 
mojim novcem ` (fordern), zaht&vati, 
iskati, (rat ; (fich fehnen,) deznuti, 
ginuti (za &im); fein Herz begehrte 
nad ihr, poZelio je nje; er begehrt 
die gange Erbſchaft, hode da dobije 
sve naslödje; ein Mädchen zur Ehe 
—, prositi d&vojku ; diefe Waare ifl 
begehrt, ova se roba tra&i; ben Unter: 
halt wider Jemanden —, zahtövati uz- 
drzanje od koga; (von Hunden), ku- 
cati se. 

Begehren, m. zZelja, Zudnja, poZuda, po- 
hota; (Korberung), zahtövanje, rahtëv, 
iskanje, iska; fein — fo beftimmt 
als möglich ftellen, što se razgovät- 
nije moke razlotiti »voje zaht&vanje. 

— adj. pohotan, po&udan. 

Begehrenswerth, Begehrungewürbig, ad). 


keljan. 
Begehrer, m. zelitelj. 
Begehrig, í. Begehrent. 
Begehrlich, adj. pohotan, pohlepan. 
Begehrlichfeit, f. pohotnost, pohlepnost. 
Begehrungsfünde, f. pohotni greh. 
Begehrungsvermögen, m. pohotnost, po- 
Zudnost. 
Begehungsart, f. nadin prestupka. 
Begehungsfünde, f. gröh s ulina. 
egeifern, v. a. osliniti, posliniti; (fig) 
ocrniti, oblagati, opasti, ozloglasiti, 
oklevetati. 
Begeilen, n. a. nagnojiti. f 
Begeiftern, e. a. nfpiriren), nadahnuti, 
nadisati; feine Rede hat mich begeiftert, 
razpalio me je svojim govorom. 


Begeifterung — Beglauben — 186 — Beglaubiger — Begnügen 


Begeifterung, f. nadahnude, odusevljenje. | Beglaubiger, m. ovëritelj, posv&doßitelj. 
Begeifterungsvoll, ade. s najvecim odu- | Beglaubigt, adj. ovören; eine — Ab: 


5evljenjem. 

Begeiftigen, e. a. nadahnnuti. 

Begeizen, e. a. jede Gelegenheit —, sva- 
kom prilikom drljaneiti. 

Beier, Begierde, f. poZuda, pohlepa, 
pohot; die — nad Genuß, pohlepa 
slasti; finnlihe —n, putene Zelje; — 
nad) etwas haben, zZeliti što, hlepiti 
za cim; ben —n fröhnen, sluziti têlu; 
feinen —n nachſetzen, pustiti uzdu 
poZudam. 

Vegierdelos, adj. prost i. &ist od poZudah. 

Begierig, adj. pohotan, pohlepan; — 
fein auf oder nach etwas, hen za 
eim; — werden, pozelöti; id bin be; 
gierig, zaht£lo mi se, pokelio sam 
(dega). 

Degierige, m. pohlepnik. 

Begierigfeit, Begierlichfeit, f. pohlepnost, 
pohotnost. 

Begierlich, |. Begehrlich. 

Begierlos, |. Begierdelos. 

Begießbottich, m. polëvak. 

Begießen, r. a. pol, pol&vati; bie 
langen —, zalövati bilje; f$ —, 

oliti se; (fig.) fid) die Nafe —, na- 
Kvasiti se, nakititi se; etwas mit Blei 
—, obliti 5to olovom. [fanne. 
ert m. polövad, zalövad; f. Gieß⸗ 

Begießung, f. polëvanje, polëv; zale- 
vanje, zalëv. 

Begiften, v.a. eine Tochter —, dati kceri 
veno, miraz. 

Begifter, m. vönodavac. 

Beginen, f. Rampfitrandläufer. 

Beginenroſe, f. Gichtrofe. 

Beginn, m. pocetak, zadetak, zapoletak ; 
beim — der Borftellung, kad se za- 
poöne predstava; (Gintritt), nastanak. 

Beginnen, e. a. podeti, potinjati, zapo- 
Gei, zadeti; eine Arbeit —, primiti 
se posla; was foll ih nun —? sta ¿u 
sad ? waé ift fein — ? šta namörava ? 
wer viel beginnt, endet wenig, tko 
mnogo osnuje, nemole potkati; — r. 
n. poceti se, podinjati se, zapodeti 
se; ber Krieg begann, rat se otvori; 
der Winter beginnt, nastaje, nastala je 
zima; er begann zu reben, stade, uze, 
pote govoriti. 

Beginner, m. zacetnik. 

Begipfen, e. a. posadriti, nasadriti. 

Begittern, e. a. pomresiti, udariti resetku. 

Beglängen, e. a. obasjati, obasjavati. 

Beglafen, e. a. postakliti. 

Beglauben, Beglaubigen, e. a. eine Sade 
mit einem (Gite —, zakletvom i. pri- 
segom to posv&doßiti, zasv&doditi, 

otvrditi; Jemanden mittelft einer Urs: 
nde —, ov£riti koga izpravom ; fid 
—, t. r. izkazati se, 


ſchrift, ovëren i. vörodostojan prepis; 
— fein, ovören biti. 

Beglaubigung, f. svödodenje, potvrda, 
ovöra. 

Beglaubigungseid, m. vörodajna zakletva 
i. prisega. 

— m, vörodajnica, Í. 

ertififat. 

Beglaubigungsfchreiben, m. verodajnica, 
verodajni list. [prava. 

Beglaubigungsurfunde, f. verodajna iz- 

Beglaubt, adj. verodostojan. 

Begleit, m. u. m. f. Begleitung. 

Begleiten, e. a, pratiti, sprovoditi; einen 
auf’ Land —, idi s kim na selo i. 
vanjötinu; (hinaus —), izpratiti ; (mus.) 
den Geſang mit ber Flöte —, svirati 
uz pëv; mit Geſang —, pripevati ; 
(merk.) priloziti, prilagati, priklopiti. 

Begleitend, adj. sprovodan, prateci. 

Begleiter, m. pratilac, drug. 

Begleiterin, f. pratilica; drugarica ; tie 
Schande iſt feine —, sramota ga svu- 
da prati. 

Begleitfchaft, f. pratnja. 

Begleitichein, m. (merk.) prolaznica. 

Begleitftiimme, f. Begleitungsitimme. 

Begleitung, f pratnja, sprovod; in —, 
u drustvu; (mus.) mit — bes Piano: 
forte, uz fortepiano ; ein Öefang mit — 
bes Chors, pëv s likom. 

Begleitungsabnehmer, m. pracenik. 

Begleitungsftimme, f. pripev. 

Begliedern, e. a. uclaniti, oclaniti. 

Beglogen, ſ. Anglogen. 

Beglüden, e. a. usreciti, udiniti sredna, 
ceslita, 

Beglüder, m. usrecitelj, sredotvorac, iz- 
vor srece. 

Beglüdfeligen, |. Beglüden. 

Beglüdt, adj. sredan. 

Beglückwünſchen, e. a, Cestitati (komu). 

Beglabbern, Begnabbern, e. a. oglodati, 
oglabati. 

Begnaden, Begnadigen, e. a. pomilovali, 
milost dati; einen Deliquenten —, 
oprostiti Zivot osudjeniku; (beiden 
fen), darivati, obdariti. 

Begnadiger, m. pomilovatelj. 

Begnabdigte, m. pomilovanik. ' 

Begnadigung, f. pomilovanje, oproštenje ; 
milost. 

Begnadigungsantrag, m. predlog za po- 
milovanje. 

Begnadigungsbrief, m pomilovnica. 
Begnadigungegefuh, n. molba za pomi- 
lovanje. ; 
Begnabigungsrecht, n. pravo pomilovanja. 
Begnehmigen; e. a. potvrditi, odobriti. 
Begnügen, fid, e. r. zadovoljiti se, za- 

dovoljan biti. 


Begnüglich — Begrenzt 


— 187 — Begrenzung — Begünſtigen 


Begnüglich, Beanügfam, Begnügſamkeit, Begrenzung, f. omedjivanje, medjenje; 
w 


Í. Genügfam ufw. 

Begolden, e. a. pozlatiti, pozlacivati. 

Vegrabbeln, e. a. opipavati. 

Begraben, f. Beerdigen; da liegt ber 
Bund — u tom grmu zec lei; Ho 
— (verbergen), zavröti se, zavirali se. 

Begraber, m. groboder, ukopnik. 

Begräbniß, m. pogreb, pokop, ukop, 
zakop, sprovod ; (Ort), grob, raka. 

Begräbnißfeier, f. Begräbnißfeſt, n. po- 
grebna svedanost. 

Begräbnißgebühr , |. Beerbigungsgebühr. 

Begräbnißgelb, Begräbnigfoßen, l. po- 
grebni i. pokopni trosak. p&sma. 

Begtäbnißlied, m. pogrebna i. pokopna 

Begräbnigort, Begraͤbnißplatz, m. Begräbs 
niöftätte, f. groblje. 

Begräbnißſchmaäus, m. dada, karmine. 

Begräbniftag, m. dan od pogreba i. 


pokopa. 

Begräbnißtuch, m. (mrtacki) pokrov. 

Begrängen, f. Begrenzen. 

—— e. a. ograbiti, šéepati. 

Begrafen, e. a. pokriti travom; begrafte 
Hügel, travom odöveni breäuljci; (ab: 
frefien), popasti; ſich —, e. m. utraviti 
se; (fig.) podkoiili se, podmesiti se. 

Begrauen, r. n. osëdëti, sëdëti. 

Vegreifbar, |. Begreiflich. 

Vegreifen, e. a. opipati, pipati; ein bes 
tiffener Hut, izlizan, o ie klobuk 
(esir); (enthalten), sadrzavati, obse- 
sali; Alles was die Welt in fid bes 
greift, sve lo je u svëlu; (ein—), 
uklopiti; (verſtehen), pojmiti, umom i. 
pamecu shwvatiti, razumöti, dokuëi ; 
er begreift Alles leicht, dokudljiv je; 
ich begreife nicht, warum ..., nedosi- 
tem; ih —, pr k sebi doci, ra- 
zabrati se ; begriffen fein, kaniti, na- 
möravati; auf dem Wege begriffen fein, 
biti na putu; auf der Flucht begriffen 
fein, biti u bözanju ; mit, über, in et: 
was begriffen fein, baviti se dim; dieß 
mit begriffen, zajedno s tim. 

Begreifich, adj. doku£iv, razumljiv, poj- 
miv; einem etwas — machen, orazu- 
miti, razumljivati, obavöstiti, uglaviti 
(koga); —, ade. razumljivo, razgo- 
vötno, 

Beareiflicherweife, ade, er fonnte bad — 
nit thun, razum&va se samo sobom, 
da on toga nije mogao uéiniti. 

Begreinen, e. a. kreveljiti se (rad dega). 

Vegrenzbar, adj. ogranidiv. 

Begrenjen, e. a. omedjiti, ograniditi, 
medjiti; (beichränfen), stegnuti, ste- 
zati; meine Zeit if ſehr begrenzt, malo 
Imam vrömena. 

Begrengt, adj. ograniden, stegnut; —e 

bh, slabo znanje; ein —er Kopf, 
maloumnjak. 


stezanje, stega; medja, granica. 

Beariff, m. im — fein, kaniti, namera- 
vati, spreman biti, hteti; er war im 
— fortjugehen, bio je na odhodu, bio 
je pripravan otidi; (In—), jezgra; 
(Umfang), obseg; (phil.) pojam, (po- 
njatije) ; dunfler —, tamahan pojam ; 
ich fann mir feinen — bawon machen, 
nemogu si to predstavili, nemogu to 
shvatiti; du haft feinen — von feinem 
Leichtfinn, nebi ni pomislio, kako je 
lakouman. 

Begriffleer, adj. bez pojma; (fg.) bez 
znanja. 

Begriffsangabe, Begriffsbeftimmung, f. 
Definition. 

Begriffsfach, m. f. Kategorie. 

Begriffsgefellung, ſ. Ideenaflociation. 

Begriffsverwechelung, f. premöna poj- 
movah. 

Begriffsverwirrung, f. smeinja, smeca 
pojmovah. 

Begrübeln, e. a. mozgati (o dem). 

Begründen, e. a. einen Antrag —, pred- 
log podkröpiti razlozi, razloziti; ein 
Recht —, dokazati pravo; ein neues 
Lehrgebäude —, novu sustavu osno- 
vati, utemeljiti, zavesti. 

Begründer, m. utemeljitelj, osnovatelj, 
zavoditelj. 

Begründniß, f. ſ. Begründung, razlog, 
dokaz. 

Begründung, f. dokazivanje, dokaz; 
utemeljenje, osnivanje, zavedenje ; 
postanak. : 

Begrünen, e m. pozelendti; begrünte 
Felder, zeleno polje. . 

Begrüßen, e, a. pozdraviti, pozdravljati; 
einen um etwas —, moliti što od ko- 
ga, moliti se komu za što; den Feind 
mit Kanonen —, dodekati neprijatelja 
topovi; Bé —, pr r. pozdraviti se, 
pitati se za zdravlje. ` 

Begrüßer, m. pozdravitelj; sretalac. 

Begrüßung, f. pozdravljanje; pozdrav, 

ozdravljenje. I 

Begrüßungsformel, /. pozdravlje. 

Begrüfungsfhuß, m. pozdravni hitac, 
metanj, pusko-(topo-)met. | 

Bequden, e. a. zavirkivati, povirkivati 
(na Stol ; razglednti (Sto). I 

Begünftigen, e. a. einen —, pogodovati, 

avati prednost (komu); drzati komu 
krilo, zakrilivati koga; Sujammen: 
fünfte der Verbrecher —, pogodovati 
zlodinske sastanke, davati zlocincem 
priliku da se sastanu ` ein Verbrechen 
—, podupirati, podpomagati zlotin ; 
die Umftähde begünftigten ihn, okol- 
nosti su mu bile na ruku; das gute 
Wetter begünftigte unfere Luftfahrt, 
vröme je prijalo i. gov&lo nasoj za- 


Begünftiger — Behaken 


bavnoj voänji; begünftigte leßtwillige 
Anorbnung, povlastena oporuka ; be: 
günftigte SE povlastena osoba. 

DBegünftiger, m. prijaznik, zakrilnik,. na- 
hilnik; pomagad; —in, f. prijaznica 
zakrionica, zastitnien. 

Begünftigung, f. prijazan, pogödovanje, 
pogodnost ; pomaganje, zakriljivanje, 
krilo; polastica, dobrocinstvo. 

Begünftigungsjahr, n. pogodovna godina. 

Begurten, r. a. opasati, pasati. 

Begutachten, e. a. izjaviti mnënje (o tem) 

Begutachtung, f. izjavljanje mnönja ; 
mnönje. 

Begüten, e. a. podobriti ; í. Befänftigen. 

Begütern, re a. dati (komu) imanje; 
obogatiti (koga). 

Begütert, adj. er ift —, ima imanje, do- 
bro; vlastelin je; (fg.) bogat; —e 
Landſtände, zemaljski stalezi-vlastelji. 

Begüterte, m. vlastelin; (fg.) bogatac. 

Begütigen, í. Begüten. 

Degwalten, e. a. ovlastiti (koga), dati 
(komu) moé, vlast. . 

Behaaren, r. a. odlakaviti, dlakaviti; 
fd —, r. r. dlakaviti se, odlakaviti 
se, okosmatiti, dobiti dlaku, kosu. 

Behaart, adj. dlakav, kosmat, zarasten ; 
(bot.) vlasal, vlasnat. 

Behaartheit, f. Behaartfein, n. dlakavost, 
kosmatost, vlasatost, 

Behaben, fid, e. r. vladati se; ſich wie 
närrifch —, budalisati. 

Behäbig, ſ. Gehäbig. 

Behacken, e. a. (mit der Art), obseci, 
otesati; Kartoffeln —, krumpir, krtole, 
korun okopavati, okapati; (mit dem 
Schnabel —), okljuvati, okljucati. 

Behaden, n. kopaeina. 

Behader, m. okapad, kopaé. 

Behadern, e a. traljami, cunjami po- 
kriti, poprnjati. 

Behaftet, adj. obtereden, obtrien ; mit 
Porurtheilen —, pun predsudah ; mit 
Schulden —, zaduien; (von Kranf: 
heiten), zaraken; mit einer Kranfheit 
— fein, imati kakvu bolest. 


, 


Behageln, e. m. das Feld ift gang be: |- 


hagelt, polje je tu&om, grädom posuto. 

Vehagen, e. m. prijati, goditi, ugadjati, 
dopadati se, biti po volji; diefe Speife 
behagt mir nit, ovo mi se jelo ne- 
rati; das behagt ihm micht, to mu 
smrdi, to mu je uz kosu. 

Behagen, m. ugoda, povoljätina , last; 
er findet darin —, to mu godi, on u 
tom nalazi slast, last. 

Behaglich, adj. ugodan, prijatan; lastan ; 
—es Gefühl, blagocut. 

Behaglichkeit, f. ugodnost, prijatnost, 
povoljnost. 

Behafen, e. a. nakackati, kukami oskr- 
biti, kuke udariti (na što). 


—— 


Behalftern — Behängen 


— e. a. zaulariti, namaknuti 

ular. 

Bthaltbar, adj. zadrziv, uluvan; bad (f 
— to se moke zadrzati, (fg.) upam- 
titi, utuviti, utubiti. 

Behaltbarfeit, f. zadrZivost, utuvnost. 

Behalten, r. a. zadrzati; feine Fehler —, 
zadrzati svoje mane; die Oberhand 
—, nadvladati, odrzati mejdan ; Recht 
—, imati pravo; Jemanden bei fi —, 
zaustaviti, pridräati koga; fie behielt 
es nicht lange, nije odrzala ; die Waf— 
fen bei fid —, drzati oru2je; b. Farbe 
—, nepustati mastila (boje, farbe) ; 
ehvas im Gedächtniß —, zapamtiti, 
—— utuviti, utubiti (Sto); ein 
Jeheimniß bei fidı —, zamudati tajnu. 

Behälter, m. spremica, shrana; (Kaſten), 
ormar; (Fiſch —), barka. 

Behältlich, |. Behaltbar, 

Behältnif, m. sprema, shrana ; (Gefäß), 
posuda; (für Maaren), spraviste; 
(waidın.) zvöriste. 

Behaltfam, adj. ein —es Gedächtniß, do- 
bra pamet. 

Behammeln, fid, r. r. ucopati se, za- 
Copati se, ulodati se, ulockati se, 
ulandati se. 

Behämmern, e. a, koyati, klepati (na sto 

Behanveln, e. a. ein Gefchäft —, raditi 
posao ; einen Gegenſtand —, raditi na 
tem; Jemanden wohl —, dobro s kim 

ostupati (baratati); übel —, zlostav- 
hat; zart —, njegovati; er behanbelt 
ihn wie fein Rind, dräi ga kao svoga 
sina; ärztlich —, l&diti; Jemanden qes 
feglich —, postupati s kim po zakonu; 
Jemanden mit Schlägen —, izbiti ko- 
ga; cine Ausfertigung flempelfrei —, 
izdati što bez biljega; (merk.) pre- 
kinuti , e Ke se; eine Waare —, 
pogoditi robu. 

Behändigen, r. a. izruditi, urueiti. 

Behändigungsfchein, m. izruënica, urud- 
nica. 

Behandlung, f. postupanje, postupak; 
— ter &ıänbiher, — e — 
nici; — vorausgegangener Fälle, postu- 
panje u prijasnjih sluéajevih; ämt— 
liche —, uredovanje, uredovno poslu- 
panje; ärztliche —, lecenje, vidanje; 
— der Maare, pogodba za robu. | 

Behang, m. klempe; f. Bettvorhang. 

Behangen, n. a. — bleiben, zadösti se, 
zapeti. 

Behängen, r. a. zavdsili, prevösiti; ein 
Zimmer mit Teppidyen —, obastrti, za- 
strti sobu sagovi; die Hunde — das 
Wild, psi se vösaju na zvörad; mit 
Perlen —, obnizati biserom; fo —, 
rr. navösati na sebe; fid mit fchlech- 
ten Leuten —, zauzimati se, ortaditi 
s hrdjavimi ljudmi. 


Behangzeit — Beheben 


ei, f. doba linjanja, linjanje. 

Behängen, |. Behaaren. ` 

Bebarfen, e. a. pogrecati, pogrebljati. 

Beharnen, e. a. pomokriti, pomodali ; 
(gem.) popisali. 

Beharnifchen, r. a. oklopiti; ſich —, u- 
dariti na se oklop. 

Beharren, e n. obstati, dotrajati; ihr 
babet bei mir beharret, vi ste odrzali 
sa mnom ; bis one Ende —, dotrajati 
do kraja ; bei feinem Borfage —, o- 
sta kod nakane. 

Beharrlich, adj. postojan, stalan, stano- 
van; —er Fleiß, neprestana marljivost. 

Beharrlichfeit, f. postojanstvo, stalnost, 
postojanost. 

Bebarfchen, r. mn. okoriti se, ukorepiti 
se; die Wunde ift beharfcht, rana se 
je okrastala; (von Waſſer), smrznuti 
se, smrzavati se. 

Beharzen, e. a. osmoliti; die Bäume —, 
vaditi smolu iz drveda. 

Behau, m. obsök, otes, 

Behaubar, adj. obsëéan. 

Behauben, e. a. metnuti kapu (na glavu); 
(fg.) ubraditi. |zadahnuti. 

Behaudhen, e a. zahaknuti, ohaknuti, 

Behauen, v. a. obsëéi, obsöcati; (ein 

tat Bauholz; —), otesati, stesati; 
(ein wenig —), protesati; (einen Stein 
—), oklesati; (einen Baum —), okre- 
sati, okasätriti, oklastriti; von unten —, 
odkresati, podkresavati; ben Mühl: 
Bein — , pos&di, pobiti, sëéi, klepati 
krvanj. 

Behauer, m. kresaé. 

Sch e. a. ogrnuli, zagrnuti, ogrtali. 

Behaupten, c. a, tvrditi, utvrditi, utvr- 
djivati; man behauptet, dokazuje se, 
id) behaupte das Gegentheil, ja kazem, 
da je drugëije; fein Anſehen —, uz- 
drzati svoj glas, svoju —— das 
kann ich Jedermann in's Geſicht —, to 
mogu odrzati pred svacijim obrazom; 
den Prozeß —, dobit» parnicu ; das 
Schlachtfeld —, odrzati mejdan; eine 
Feftung, fein Recht —, tvrdjavu, svoje 

ravo obraniti; ſich —, pr dräati 
se; er fann fid nicht —, nede se mo- 
ei odriati. 

Behauptung, f. tvrdjenje, tvrdnja; do- 
kazivanje ; mnönje. 

Behaufen, v.a. |. Beherbergen; okuditi, 
zakuciti (komu kudu); ih —, v. r. 
okuditi se. 

Bebhäufen, c. a. kudiliti. 

Behaufung, f. docek; (Mohnung), in 
meiner —, u mojem stanu, prebiva- 
listu; u mojoj kuci. 

Behäuten, e. a. pokoziti, kozom pokriti. 

Beheben, e. a. Zinfen —, dignuti ka- 
mate; ein Hinderniß —, ukloniti za- 
pr&ku; eine Abjchrift —, izvaditi prepis. 
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Behecheln — Beherztheit 


Behecheln, v. a. ogrebenati. 
Beheften, f. Betrügen. 


Be en L Heizen. 
Behelf, m. pomoé, sredstvo; okrpa, pod- 
omoc ; (Beweismittel im Brogeffe), do- 


az (u parnici); das find nichtige —e, 
to su prazne izlike; (Schrift), po- 
moéno pismo, oblog, prilog. 

Bchelfen, ſich, e.r. pomagati se, pomodi 
se (¿im i. na dem); pokrpiti se, okr- 
u se; fd fümmerlich —, kunatoriti, 

uburiti, zivariti, tavoriti; Bo mit 
Lügen —, uteci se k laki; (zufrieden 
SO zadovoljan biti (s im), 

+ ih, f. Bebilflich. 

Behelligen, v. a. uznemirivati (koga); 
dosadjivati (komu); napastovati (koga). 

Behelmen, fid), v. n. kacigom se po- 
kriti; behelmt, kacigast. 

Behemden, v. a. einen —, dati komu ko- 
sulju; fih —, e, r. obuci kosulju. 

Ps inggi f. Rothdroſſel. 

Behen, m. (Cucwbalus Behen), gusavica, 
vragomil. 

Behende, adj. jatoran, kocoperan, okre- 
tan, brz. 

Behenbigfeit, £ jatornost, okretnost. 

Bebenten, f. D rie 

Behennuß, f. behenov orah. 

Behennußbaum, m. (Moringa pterygo- 
sperma), behen. 

Behennußöl, ws. behenovo ulje. 

Be f. behenov kor£n. 

Beherbergen, e. a. dodekati, primiti, u- 
zeti na stan, konak *; ausweislofe 
Individuen —, davati stan ljudem bez 
izkaznice. 

tn Í. stan, konak *. 

Beherrijchen, e. a, vladati, gospodovati 
(nad éim), obladati; die Keidenfchaften 

, svladati, zauzdati strasti; er be: 

erricht ihn, on ga je podsio; dieſe 
nhöhe beherrfcht die Stadt, ovaj bre- 
Zuljak nadvisuje grad; ſich —, Pr, 
obladati sobom, svladati se. 

Beherricher, m. obladalac, vladalac, vla- 
dar; gospodar. 

Beherrſcherin, f. vladarica, gospodarica. 

Beherrſchung, f. obladanje , gospodova- 
nje; oblada. 

Beherzen, d. a, |. Ermuthigen; (liebfofen), 
omilovati, pomilovati. 

Beherzigen, e. a. primiti k srcu; (erwä— 
gen), uvaziti, razmotriti. 

Beherzigung, f. uvazenje, uvazavanje, 
uvaga, razmatranje. 

Beherzigungswerth,, Beherzigungswürbig, 
Deherzigenewertb, adj. uvakenja vrö- 
dan i. dostojan. 

Beherzt, adj. srêan, hrabar, smion; Ho 

— heiten, junaditi se. 

Beherztheit, f. sröanost, hrabrost. 


Behegen — Behüpfen 


stiti, nauskati pse na zv£ör, 

Beheucheln, e. a. oblaskati. 

Beheulen, e. a. oblajati. 

Beheren, f. Bezaubern. 

Behilflich, adj. pomodan; einem — fein, 
biti komu u pomocdi i. od pomoci; 
pripomoci, podpomoci (koga). 

Behilflichkeit, f. podpomod, pomoc. 

Behimmeln, e a. nanebiti, ponebiti. 

Behimmelt, adj. navrzan, ukrasen, su- 
trusan,. 

ehe f. Berhindern. 

Bebinfen, e. n. ohramati. 

Behner, m. kosara, kos. 

Behobeln, e. a. oblanjati, poblanjati ; 

(Ag.) einen —, ugladiti, izgladiti koga. 

Behoden, v. a. Cecati, ducati (na dem). 

Behohnlächeln, v. a, podrugivati se (temu). 

Beholfen, adj. spretan, okretan. 

Beholfenheit, f. spretnost, okretnost. 

Beholzen, Behölzen, Behölzigen, e. a. 
(mit Holz verfchen), drvariti; (Forſtw.) 

` gojiti, saditi šumu; einen Zeg —, 
utvrditi koljem nasip; (Holz füllen), 
drva sëdi; Do —, granati se, rasli u 
Sir, razgranali se; — r. m. zastrt biti 
drvecem. 

Vehölzigungsgerechtigfeit, f. pravo drva- 
renja. 

Beholzung, f. drvarenje. 

Behonigen, e. a. zamediti, zamedljati. 

Behör, |. Zugehör. 

Behorchen, v. a. prisluskivati, osluskivati. 

—— m. oslušnik. 

Behörde, f. |. Apparat; (Amt), oblast, 
poglavarstvo ; unterfichende —, nizja, 
podlozna oblast; — u. Amt, oblast i 
ured; fid an die — wenden, obratiti 
se na poglavarsivo. 

Behören, uſw. ſ. Gehören. 

Behofen, e. a. einen —, obudi, navudi, 
navladiti komu (i. koga u) hlaée, 
(¿akšire); ein behoftes Mädchen, ga- 
canka ; Bé —, obudi hlade; beken 
(von Geflügel), gadan; (von Menſchen), 
u hlacah. 

Behuf, m. korist, poraba; zu meinem 
—, za mene, za moin porabu; zu bie- 
fem —, u tu svrhu; zum —, za; —&, 
ade. za, poradi. 

Behufen, e. a. kopita dati; das Pferd 
ift behuft, konj ima kopita, 

Behuft, adj. kopitast; ein wohl behnftes 
Pferd, konj dobrih kopitah. 

Behügeln, v. a. ogrebiti. 

Bebülflih, ſ. Behilflich. [rati. 

Behüllen, e. a. obastrti, zastrti, obasti- 

Behülfen, e. a. omahunati, omohuniti ; 
behülft, mohunav; ſich —, b. r. mo- 
hunati se. 

4 rr lang f. Betrügen. (kat, 

Dehüpfen, e. a. skakutati (po ..); otrup- 
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Behepen, e. a, ein Wildpret —, napu- | Be 


Behuten — Beichte 


* ne. a. popasti. 
Bchüten, e. a. saéuvati, éuvati, braniti ; 


behüte; hehüte (ott! nedaj Bote, sa- 
&uvaj Bose! Gott behüte Ha davor! 
saduvaj te Bog od toga! behüt' dich 
Seit! ostaj s Bogom! |. Bıhuten. 

Behüter, m. Cuvar, &uvalac. 

Behutfam, adj. opazan, oprezan, opipan, 
ostraan, smotren; ſei —, budi na 
oprezu, opazu! — gehen, pipavo idi, 
vaditi; — fein im Reden, oprezno 
govoriti. š 

Behutjamfeit, f. oprez, öpaz, opip, o- 
straknost, smotrenost. 

Bei, praep. kod, pri; bei meinen El— 
tern, kod mojih roditeljah, bei einem 
figen, södeti do, uz, polag, pored ko- 
ga; bei Wafler und Brod, o kruhu 
i vodi; — aller feiner Gefchiclichkeit, 
hat er doch feinen Dienft, pored sve 
svoje vestine neima slusbe; — alle 
dem, — dem allen, pored svega toga; 
— Zog, danom, dan - — Nacht, 
nocju; — Zeiten, za vremena; — 
@ctt! tako mi Boga! — meiner Treue! 
vöre mi! ich fchwöre es dir — allen 
Heiligen, kunem ti se svimi svetci; 
— Seite legen, metnuti na stranu, od— 
loziti ; — Strafe, pod kazan (kastigu, 
pedepsu); — Vermeidung ber Mngnabe, 
inade izgubit de milost; (beiläufig), 
— drei Schub tief, od prilike tri stope 
dubok, jedno dvë stope dubok; er ift 
noch — Leben, jos je u Zivotu; — 
der Hand, na ruci, meti; es ift — 
weitem nicht fo, sasvim je druglije; 
es ift — weitem nicht jo gefährlich, nije 
ni malo tako pogibeljno. 

Beian, f. Daneben. 

Beiarbeiter, m. pomagad. 

Beibehalt, m. zadrzaj. 

Beibehalten, e. a. zadrzati. 

Beibehaltung, f. zadrkavanje, adria: 
unter —, zadriav. 

Beibiegen, e. a. priklopiti, priviti; bei: 
gebogen, priklopljen, privit. 

Beibinden, e. a. privezati, privezivati. 

Beiblatt, m. priloga, dodatak. 

Beibringen, e. a. Beweife —, iznëli, do- 
nëti dokaze; Behelfe —, doneti po- 
modna pisma; Gründe —, navesti 
razloge; Zeugen —, dovesti sv&doke; 


eine Wunde —, zadati ranu, öÖbraniti, 
raniti; Gift —, podmetnuti otrov; 
einen Schlag —, udariti, einen Stoß 


—, ubosti; Furcht —, zadati straha, 
uplasiti, prestrasiti ; einem etwas —, 
naucditi, (koga Stol: uputiti, uglaviti 
(koga o Spa): 
Beibringen, n. (von Zeugen), dovod. 
Beichte, f. izpov&d, izpovöst; zur — 
figen, izpovediti (koga); (b, Dt.), du- 


Beihten — Beifalen — 191 — Beifallgierig — Beijagen 


bovati (komu); feine — ablegen izpo- 
vediti se; f. Beichtformel, 

Beichten, e a. izpovediti, izpovëdati 
(koga), duhovati (komu), —, v. n. 
izpov&diti se; feine Sünden —, izpo- 
vediti se gröhah. 

Beichter, m. |. Beichtfind. 

Beichtermahnung, f. izpovëdna opomena. 

Beichtformel, f. izpovödka. 

Beichtgänger, m. d Beichtfind. 

Beidytgebet, m. izpovédna molitva. 

Beichtgeben, n. izpov&danje. 

Beichtgeld, n. Beichtgrofcyen, m. izpov&dno. 

Beichtiger, |. Beichtvater; Beichtkind. 

Beicytfind, m. duhovno i. izpov&dno dedo, 
izpov&djenik. 

Beichtpfennig, ſ. Veichtgelb. 

Beichtrede, f. izpovëdna propovöd. 

Beichtichein, f. Beichtzettel. 

Beichtichn, m. |. Beichtfind. 

Beichtſtuhl, m. izpovödaonica, izpov&diste. 

Beichttag, m. izpovädni dan. 

Beichtvater, m. izpovödnik, duhovni otac. 

Beichtzettel, m. Beichtzeugniß, m. izpo- 
vednica. 

Beide, adj. oba, obadva; fie find — ger 
fommen, obodvojica, obojica su dosla; 
— Wigen, oboja kola; — Kinder, oba- 
dvoje, oboje déce; mit —n Händen, 
obadvörucke, obörucke; unter —n Ge⸗ 
#alten, pod oboje; alle —, obojica ; 
Giner von —n, Jedan ili drugi. 

Beiderlei, ade. oba; auf — rt, na oba 
nacina; unter — Geftalt, pod oba 
oblika; pod oboje. 

Beiderfeitig, adj. oböstran; ihre —e Meis 


i. jednoga mnënja; das ganze Zant íf 
ihm beigefallen, sva je zemlja uz nje- 
a pristala, 

Beifallgierig, adj. zeljan pohvale. 

Beifällig, adj. pohvalan; es ift mir nicht 
—, nedolazi mi na um. 

Beifallklatſchen, n. pljesak, pljeskanje. 

Beifallebezeugung, f. izjavljanje pohvale ; 
pohvala, pljesak. 

Beifallegefchrei, n. pohvalna vika. 

Beifallewinfen, n. pohvalno namigivanje. 

Beifang, m. uzlovak, 

Veifefte, Beifejtung, f. Citadelle. 

Beiflechten, v. a. priplesti, pripletati. 

Beifolgen, e. m. f. Mitfolgen ; —der 
Brief, primetnuto, priloeno pismo. 

Beifracht, f. Beilaft. 

Beifrau, f. pomoénica. 

Beifuge, |. Beilage. 

Beifügen, r. a. eine Bemerfung —, pri= 
mötiti to, pridati opazku; Rechnungen 
—, priklopiti, priloZiti radune. 

Beifüger, m. primetac, pridavalac. 

Beifügig, adj. pridavni. 

Beifügung, f. priklop, prilaganje. 

Beifup, m. (Artemisia vulg.), komo- 
nika, komotljika, copa, crnobilj ; 
fampherartiger —, brada. 

Beifupel, n. crnobiljevo ulje. 

Beigabe, f. dodatak. 

Breigang, m. pokrajna Zica. 

Beigeben, v. a. pridati; einen Gehilfen 
—, prideliti, pridruziti pomocnika. 

Beigefügte, n. |. Beilage. 

Beigehen, e. n. zajedno idi; (beifallen) 
fid etwad — laflen, usuditi se. 




























nung, mnönje obojice. Beigchend, adj. primet lahan 
mcibeneité, ade. sa, na ob& strane ; za- ERC ad — kano areng priloꝛen 
mënito. 


Beigemad, m. prisobak. 

Beigenannt, adj. imenovan. 

Beigeruch, m. zaudaranje, pavonj; es 
hat einen —, zaudara. 

Beigeſchmack, |. Beiſchmack. 

Beigeſchworner, ſ. Beiſaß. 

Beigeſell, m. pomocnik. 

Beigefellen, e. a. pridruziti; ih —, 2. 
r. pridruziti se (komu). 

Beigethan, adj. naklonjen, nagnut. 

Beigewicht, n. pritega. 

Beigiefen, e. a. priliti, prilövati. 

Beiglied, m. Elandic. 

Beiguß, f. Brühe, Tunke. 

aha f. Nebengut. 


Beidesmal, ade. oba puta, obadva puta. 

Betvlebend, adj. vodozemni. 

Beidrehen, e. a. zakrennti. 
Beibruden, r. a. pritiskati, pripecatati, 
pristampati. 
Beidrüden, r. a. pritisnuti; ein Siegel 

—, udariti pecat. 

Beidrüdung, f. — des Siegels, udar pe: 
&ata; mit — des Siegels, udariv peéat 
(na, uz). 

Beirfchattig, adj. raznosen; —“ Men: 
jen, raznosenci. 

Beierbe, ſ. Subftitnterbe. 

Beieffen, n. prismok. ` 

Beifall, m. odobravanje ; pohvala ; fär: 
mifcher —, gromovito pljeskanje ; — 
geben, potvrditi, povladiti (komu 5to); 
— ernten, stedi pohvala; — finden, 
dopasti se; — llatſchen, pljeskati 
komu. 

Beifallen , e. m. pasti, pripasti na um i. 
pamet; dodi u pamet; es will mir nicht 
—, nespominjem se, nesöcam se (de- 


D 


ga); einem —, biti s kim jedne misli 


Beihbalm, m. uzvlatak. 

Beihanden, Beihändig, ade. na ruci, 
na met, 

Beihauchen, |. Einhauchen. 

Beiber, f. Nebenher. 

Beiheritellen, n. a. primetnuti mreie, 

Beihilfe, f: pripomod, podpomoc, po- 
mod ; f. Beilteuer, 

Beihilflich, ſ. Behilflich. 

Beijagen, m. manji lov. 


Beifarte — Beilegen 


Beifarte, f. (karta-)podpornica. 

Beilind, m. |. Baſtard. 

Beifirche, f. podrudna crkva; kapela. 

Beiflang, m. prizvuk, priglas. 

Beifleben, Beikleiftern, e. a. prilöpiti. 

Beifnedyt, m. sluzak. 

Beilneten, e. a. prignjelili, primèsiti. 

Beikoch, m. parakuhar, kuharski po- 
mocnik. 

Beifommen, e m. priblizili se, pristu- 
piti; man fann ihm nicht —, nemoze 
cov&ök do njega; er fann ihm nicht —, 
nemoše mu nista; wie fünnte man am 
leichteften dem Feinde —, kako bi bilo 
najpristupnije udariti na dusmanina ` 
(fg.) laß dire nicht —, nemoj na to 
ni pomisliti; fid etwas — laſſen, usu- 
diti se, podstupiti se; |. Öleichfonmen. 

Beifommend, adj. prilogen, primetnut, 
priklopljen. 

Beifoft, f. smok, prismok. 

Beiframen, e. a. ukloniti, razpremili. 

Deifreis, m. pokrug. 

Beikriechen, e. a. pripuzati. 

' Beil, m. bradva, övarba. 

Beilade, f. prikletäic. 

Beilage, f. priloga, dodatak, priklop ; 
in der — folgt, priklopljeno je; (De: 
pofitum), ostava. 

Beilager, n. svatba, pir. 

Beilaß, m. f. Fundus inftructus. 

Beilafinventar, m. izruöni i, povratni 
imovnik. 

Beilafien, en f. Zulaſſen; Jemanden 
den Unterhalt —, pustiti komu izdr- 

. zavanje, uzdräavanje, 

Beilaft, f. osebni tovar. 

Beilaufen, e. n. poredo trëati. 

Beiläufer, f. Ausläufer. 

Beiläufig, adv. od prilike, oko, po pri- 
liei; (nebenbei), uzput, uzgred, mi- 
mogred. 

Beilblatt, n. pero od sekire. 

Beilchen, n. bradvica, sökirica. 

Beilegen, vr. a. priloziti, primetnuti ; 
den Acten —, priloziti i. priklopiti 
spisom ` (deponiren), dati na osta- 
vu, ostaviti; (beerdigen), sahraniti ; 
chlichten), poravnati, razvaditi; einen 
Streit —, razpraviti razpru ` ber Pros 
cep wurde gütlich beigelegt, parnica je 
mirnim putem legla; Unruhen —, uta- 
loziti nemir ; ugasiti bunu; die Sache 
ift beigelegt, to je poravnano i. raz- 
pravljeno ` einen Namen —, nadenuti, 
nadösti ime; Glauben — , povörovati 
(komu, demu) ; (zufchreiben), pripisi- 
vati; einem bie Schuld —, kriviti ko- 
ge; den Handelsbüchern einen halben 

eweis —, uzeti Irgovnike (trgovaé- 

ke knjige) za polovicu dokaza; einen 
Titel —, naslov dati; dem lege ich 
feinen Werth bei, to nebrojim u paru; 
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Beileger — Beinahe 


man legt ihm ausgebreitete Kenntniſſe 
bei, dräe ga za vrlo udcena Coveka; —, 
pn. okrenuti se, ploviti, ici na vëtar, 
drkati ladju na vetar. 

Beileger, m. (eines Streites), razvadjac. 

Beilegung, f. prilaganje, prilozba; (— 
eines Streites), razvada, itd.; f. Bei— 
legen. 

Beileid, m. sakalost. 

Beileidsbezeugung, f. sakaljivanje, saka- 
lovanje. 

Beileidsjchreiben, f. Gondolenz. 

Beileifen, mn. zeljezina. 

Beilfertig, adj. dotesan. 

Beilförmig, adj. sökirast, bradvast. 

Beiliegen, e. n. lekati uz . .; dem Briefe 
liegt Geld bei, u ovom pismu ima 
novacah ; —de Schrift, prilozeno, pri- 
klopljeno pismo; —b überfenden wir 
Ihnen, uz ovo pismo, i. u priklopu 
posiljamo vam. 

Beilfraut, m. (Coronilla Scorpioides), 
sekirica. 

Beilpflanze, f. Beilſtrauch, m. (Securidaca 
scandens), sökirnjada. 

Beim, f. Bei dem. 

Beimagd, f. posluikinja. 

Beimann, m. ävaler*, 

Beimanfchen, e. a. pribrljati. 

Beimengen, f. Beimifchen. 

Beimeffen, vr. a pripisivati; Schuld, 
Glauben —, f. Beilegen. 

Beimifchen, e. a. primösati, umësati; 
dem Weine Wafler —, usuti vode u 
vino. 

Beimifhung, f. primëšavanje; primèsa, 
umëša, primösa. 

Bein, m. kost; in — arbeiten, döljati 
kosti; ju — werden, okostiti se; (fpr.) 
es ift nichts als Haut und — an ihm, 
on je sama sazdana kost, on je kola 
i kost; jedva mu koza kosti dräi: 
das bringt durch Marf und —, to pro- 
bija &ov&ku srce; (Scyien—), golen, 
cëv; (Ruf), noga; Gr —t), kra- 
kovi; Jemanden auf die —e helfen, 
podpomoci koga, postaviti koga na 
noge; fich auf die —e madıen, uzeti 
utrenik , odpiriti, odhladiti; auf ben 
—en fein, biti na nogah; fo früh auf 
den —en? zar ste tako uranili ? eine 
Armee auf die —e Bellen, sabrati, po- 
dignuti vojsku; einem ein — unter: 
fohlagen, podmaknuti komu nogu, (fg-) 
metnuti komu granu na put; (am 
Tifche ufw.), noga. 

Beinader, f. pokostna la, 


Beinahe, ade. gotovo, po gotovu, mal 
ne, u malo, za malo; — die Hälfte, 
mal da nei. gotovo polovina; — wäre 

. ertrunfen, u malo, u blizu se neu- 
avi. 


Beinaͤhnlich — Beinling 
Beinaͤhnlich, adj. 


kostast. 
Beiname, m. prezime, pridevak. 
Beinanzug, m. dolnja odëéa. 
Beinarbeiter, f. Beindrechsler. 
Beinartig, adj. kostunjav, kostunjast. 
Beinafche, f. kostan pepeo. 
Beinblume, f. (Caltha palustris), ka- 


luänica. 

Beinbohrer, f. Bantbohrer. 

Beinbrech, |. Beingras, 

Beindbrecher, m. (Aquila ossifraga), ko- 
stoider, razbikostina, dobrohran, ko- 
stojedja. 

Beinbruch, m. kostolom, nogolom ; (Oste- 
ocolla), kostol£p. 

Beinbrüdig, adj. kostoloman ; (b. Fleiſch.), 
nevaljao. 

Beinen, n. košéica ; notica. 

Beindrechsler, m. kosticar. 

Beindürre, * suh kao biljka; er iſt 
—, on je kola i kost, on je sama 
sazdana kost. 

Beineben, Beinebfi, ade. uz to, pored 


kostunjav, 


— adj. kostan, kosten. 


Beinerve, m. (Nervus accessorius), do- | 


datni Zivac. 

Beinerz 8, f. rast, rascenje kostijuh. 

Beinfäule, ſ. Beinfrap. 

Beinfeile, f. kostni pilnjak. 

Beinflih, m. (Ostraceon), kostres. 

Beinfolter, f. muke na noge. 

Beinfraß, m. pokostica. 

Beinfutter, m. (am Sattel), nogavice. 

- Beingerippe, n. okostnica, samokost, 

Beingeſchwulſt, f. otok kosti. 

Beingewächs, n. mrtva kost. 

Beingras, n. (Anthericum ossifragum), 
kostolomka. 

Beinharniſch, m. golënak. 

Beinhart, adj. kostunjav, tvrd kao kost. 

Beinhaus, m. kosturnica, kostnica, ko- 
stenjak. 

Beinhaut, f. (kozica-)pokostnica, opnica. 

Beinhaut:Entzündung, f. kostni vrbanac. 

Beinheil, m. (Osteocolla), kostol&p. 

Beinholz, n. (Lonicera Aylosteum), pasje 
grotdje, orlovi nokti. 

—— f. |. Hartriegel. 

Beinicht, adj. kostunjav. 

Beinig, adj. kostan ; (o. Füßen), nogat. 

Beinkleid, n. hlade, Caksire*. 

Beinfnochen, m. nošna kost. 


— 193 — 


kostast, Beinlos, adj. bez kosti, bezkostan; ` 


Beinlos — Beifaf 


beznog. 

Beinmarf, w. mokdina, mozag iz ko- 
stijuh. 

Beinmusfel, m. nošna mišica, 

Beinnerve, m. nošni kivac. 

Beinöl, |. Knochenöl. 

Beinrüftung, /. f. Beinharnifch. 

Beinjchelle, f. negva, bukagija, okovi 
od noguh. 

Beinſchiene, f. |. Beinharniſch; (med,) 
dašëice, oklop (za slomljenu nogu). 

Beinfchraube, f. Beinfolter, 

e warz, n. keiena kost. 

Beinfchwarzbrennerei, f. paliste kostijuh. 

Deinfieber, m. kostovar., 

Beinfleberei, f. kostovara , kostovarnica. 

Beinfpalt, m. kostena cöpotina i. put. 

—— f. razkorak. 

Beinipath, m. napuänica. 

Beinftab, m. noga. ` 

—— m. gvozdena dizma. 

Beinftoff, m. kostovina. 

—— —— o 
einwell, n. (Sympäitum office), gaves, 
kilnjak, kilolëë, zilovlak ; (8. riba 
sum), stisak ; (Beinbrud), kostolöp. 

Deinwuchs, m. |. Beinerzeugung. 

Beinwolle, f. nokna vuna. 

Beinwunde, f. rana od kosti. 

Beinwurm, m, (Filaria Medinensis ), 

 _podkoänjak. 

| Veiorbnen, e. a. 

Ausſchuſſe beigeo 

boru. 

Beipacken, e. a. priprtiti, pritovariti. 

Beipfanne, f. drugi tiganj. 

Beipferd, m. konj u povodu, jedek*. 

‚ Beipflidhten, e. a. za pravo dati -(komu), 
saglasavali se, podudarati se (s kim); 
odobravati (što); einer Meinung —, 
pristati na dije mnönje. 

Beipflichter, m. pristasa. 

Beipflichtung, f. odobravanje, pristaja, 

Beirath, m. savöt, svët. 

Beirathen, e. a. svötovati (koga). 

Berat 
k 





editi; er iſt bem 
net, pridan je od- 





ig, adj. einem — fein, sv&tovati 


Beiräumen, r. a. razpremili, razpremati. 
Beireiben, e. a. porediti. 

Beiriem, m. pouzda. 

Beiroß, ſ. Beipferd. 

Beirren, e. a. pomesti, smutiti, mutiti. 
Beirrung, f. pometnja, smetn)a. 


Beintnopf, m. kosteno puce, kostan | Beirüden, r. a. primaknuti, primicati ; 


gumb, 
Beintrebe, f. Knochenkrebo. 
Beinfrufte, f. pokost. 


Beinlade, |. Beinſchiene. 
Beinlage, f. noge. 


Beinlever, m. sarine. 


Beinling, m. (am Strumpfe), grlic; f. — prisešnik, pris® 
Beinlage. 


, _(mittheilen), prihvatiti, priklopiti. 

| Belfammen, ade. zajedno, skupa; — 
fein, bi u skupu i. na okupu; — 
fiehen, stajati u skupu; |. auh Bus 
fammen. 

Beifaß, m. Hier, kelar; bezvolnik ; 
nik; 
. Gemeinbeangehörige. 


(Bulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Bekas — Beiſitzer — 


wb m. primetak, dodatak ; f. Appo» 

ion. 

Beiſch, f. Mäuſedorn. 

Beiſchaffen, v. a. pribaviti, dobaviti, do- 
bavljati, namaknauti. 

Beifchaffung, f. pribavljanje ; unentgelb; 
liche —, bezplatna dobava. 

Beifchließen, 0. a. priloziti, prilagati, 
primetnuti. 

Beiſchiff, n. ladjica, barkaca. 

Beifchlaf, m. prileg. 

Beitchlafen, |. Beichlafen. 

Beiichläfer, m. suloznik, prileznik. 


Beifchläferin,, f. sulo&nica, hotnica, pri- 


leknica. 
Beiichlag, m. kriv, lazljiv, nevaljao no- 
vac ; (vor b. Haufe), shod. 
Beifchlagen, f. Beiflimmen, 
Beif lieben, e. a. priklopiti, primetnuli; 


beigefchloffen, prilozen, priklopljen ; 


—b überfenden wir, uz org pismo po- 
5iljamo vam ; ovomu pismu priklop- 
lien je. . 

teg. m. priklop, dodatak, priloga. 

Beiſchlüßel, m. odpiraé. 

Beiſchmack, m. potek, zau 
što). 

— e. a, pritopiti. 

Beifchmieren, e. a. primazati. 

Beifchreiben, e. a. pripisati. 

Beifchreiben, m. pripisak. 

Beifchreiber, m. pisarski pomocnik. 

Beifchrift, f. pripisak. 

Beiſchuß, |. Beitrag. 

Beifhüßel, f. prismocnice. 

Beiicyütten, e. a. prisuti, prisipati. 

Beifegel, f. Leuſegel. 

Beifein, e. n. pribivati, biti nazodan, 

: (prisudtvovati). 

Beifein, n. pribide, pribitnost, nazocnost, 
prisudtvo, pritomnost; in meinem —, 
na moie oëi, predamnom. 

Beifeit, Beifeits, e. a. na stranu, na 
strani, u prikrajku; — gehen, treten, 
odstupiti; — legen, ftellen, io, od- 

‚loziti; — fchaffen, ukloniti; Scherz —, 
okrom sale, bez Aale, 

Beifeitfegung, /. uklon; mit —, ukloniv, 
smetnuv 8 uma. 

Beifegen, e. a. pristavili, primetnuti ; 
eine Leiche —, sahraniti, pokopati 
mrivo tëlo; die Segel —, razapeli 
jadra; (hinzufhreiben), pripisati. 

Beifegung, f. pristavljanje; (einer Leiche), 

' pogreb, ukop; — des Namens, pripis 


imena. : 
Beifichtig, f. Kurzfihtig | 
Belik, m. prisëdja, pris&dÄnje. 
Beifigen, e. n. sëditi kod, uz, pri; pri- 
sëdovati, zasëdavati; im Gerichte —, 
-biti u sudu. 
Beifiger, m. pristdnik, prisödatelj, za- 
gëdatelj. 


daranje (na 


94 — Beiſitzeramt — Beiftand 


Beifiperamt, n. prisëdništvo. 

Beifonne, f. Nebenfonne. 

Beiforge, f. staranje, briga. - 

Beifpannen, e. a. pripregnuti. 

Beifpiel, n. primör; zum —, na primer, 
na priliku (n. p.); —e anführen, na- 
vesti primöre ; nut —en belegen, pri= 
mèri potvrditi; (Borbild), mit gem 

| guten — vorangehen, prednjaëiti do- 
| brim primerom; ein gutes — geben, 

' ugled dati; an Jemanden ein — neh: 

| men, ugledati se u koga, gledati na 

| koga; nad) feinem —, ugledavii se na 
njega; zum — bienen, biti ugled. 

‚ Beifpiellos, adj. bezprimëran ; (fig.) ne- 

' _duven, nevidjen. 

' Beifpiellofigfeit, f. bezprimörnost. 

‚ Beifpielreih, adj. obilat primerl. 

Beifpielehalber, ade. za primer. 

Beifpielsweife, adv. primërce ; za primör. 

Beifpringen, e. n. priskoditi, pomoc#, 

| _priskociti u pomoc. 

| Beißbeere, f. (Capsicum annuum), paprika. 

Beiße, f. meka, mama; f. Beete. 

 Beißel, m. usasto dlëto. 

' Beißelbeere, f. (Berberis rulg.), kutika. 

Beißen, e a. ugrizti, ugriznuti, grizti; 
ujösti, ujödati; (von Schlangen), ujösti, 
pecnuti, peeiti, seknuti; bie Zähne zus 
jammen —, stisnuti zube; um fih —, 
zajödati, zagrizati u hjude; Dë —, 
pan se, klati se; (v. Pferden), gloc- 
ati se; Bo in die Lippen —, ujesti 
se za usta; in einen fauren Apfel —, 
dovezati se tvrdoga posla; in’s Grae 
—, odapeti, Ijusnuti, otegnuti papke, 
dernuti ; (aben) jösti; (juden) sv 
biti, srbiti; ber Pfeffer beißt, papar 
ede; er hat nichts zu —, neima sta 
jesti; die Hunde — f um einen Kno— 
gen, poklali se psi oko gole kosti. 

Beißend, adj. grizak ; (ägend), Jëdak ; —e 
Rede, ujedan govor. 

Beißer, m. zajödalo, zagrizalo; (Kinder: 
sabne), baci, bauei, vuéidi. 

Beißfliege, f. branicevka, golubacka muha. 

Beißig, f. Billig. 

Beipfäfer, m. (Anthia), grizalac. 

Beißker, m. ( Cobitis fossilis), piskor, 
eikov. 

Beißfohl, m. blitva. 

Beißforb, m. nagubnjak, brnjica. 

Beißrübe, f. Beete. 

Beigwerfzeuge, n. kusalo, grizalo. 

Beißzahn, m. prednjak(-zub). 

Beißzange, f. 5tipalica. | 

Beiltand, m. pomoc, podpomgg ; — lei⸗ 
Gen, pomagati, pritedi u pomod; (5. 
Duell), dever; d b. Trauung), vön- 
¿ani kum; star svat; rechtlicher '—, 
odv&tnik ; ämtlicher —, uredovni po- 

| moénik; (zur Zeugenfchaft, Gontrolle), 

svëdoci, uredovni priglednici, 


nen nn — — — — nn 


— 


Beiftänder — Beitragen 


Beiſtänder, m. pomodna ladja; |. Anmalt. 

a. adj. pomaiudi; — bleiben 
in der Noth, desiti se komu u nevolji, 
biti komu za nevolju; pomagati koga 
u nevolji. 

Beiftandsfrau, f. staro-svatica. 

Beiſtandsleiſtung, f. pomaganje. 

Beifteden, 0. a. Bo Geld —, uzeti so- 
bom novacah; @inen —, metnuti koga 

“u buturnicu. 

Beiftchen, e. a. pomodi, pripomodi, pod- 
pomoci, pomagati koga; biti (komu) 
na pomodi i. u pomoci; einem in ber 
Moth —, |. Beiftändig bleiben; einem 
mit Rath und That —, pomagati ko- 
ga rëéin i dëlom; vërno koga poma- 
gati; (v. Advofaten), braniti; zastu- 
pati; (e, Geiftlichen), iéi nad bolest- 
nika, oskrbiti bolestnika. 

Beiftcher, m. pomagad, pomocnik. 

Beifteuer, f. prinos, prilog, prisp&vak ; 
milde —, milostinja; (Nebeniteuer), 
priplatak, prirez. 

Beifteuern, ©. a. priloziti, prilagati, pri- 
nositi, doprindti. 

Beiftich, m. loviste. 

Beiflimmen, e a. privoldti se; einem —, 
podudarati se, slagati se s kim; pri- 
stajati, pristati uz koga; odobravali, 
potvrditi komu 5to; einem in ber Mei: 
nung —, biti s kim jedne misli i. 
jednoga mnönja. 

Beiftimmend, adj. privoljujudi. 

Beiftimmer, m. pristasa. 

Beiflimmung, f. potvrdjivanje, odobra- 
vanje, sudaranje,, suglasje, privolja, 
privoljenje. 

Beiftopfen, e. a. prikljukati. ` 

Beiftoß, m. primak. 

Beiſtrich, m. zapeta, Erknja, .koma. 

Beiftrom, m. rukavac, otoka. 

Beiftube, f. prisobak, klöt, kudar. 

Beiſtück, n. pokrajni kus. 

Beitafche, f. kesica. 

Beithun, e a, |. Hinzuthun (verwahren), 
spraviti, ostaviti; ge —, ET, ulagati 
se, udvoriti se; beigethan, naklon)en, 
naguut, 

Beitiſch, m. pristolje. 

` Beiton, m. priglas, prizvuk. 

Beitrag, m. prinos, prilog, prinesak ; ein 
— AN Ge novdani prinesak , pri- 
spevak; (Almofen), poplata; Beiträge 
fammein, otici u poplatu; — zu ben 
Staatöbebürfniffen, prinos za dräavne 
potrebe; (— zu einer Zeitfchrift), ëla- 
nak, sastavak, 

Beitragen, e a. |. Herbeitragen; (mit: 
wirfen), uzrokovati; Meter Umſtand 
trug zur Dermehrung meiner Angit bei, 
ova 


bag Seinige —, nastojati, gledati; 
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e okolnost umnozila moj strah ; | B 


Beiträger — Beizmittel 


(®eld —), priloziti, prinositi, prilagati, 
doprinëti na to), poplatiti (kon). 

Beiträger, m. riloknik. 

Beitreiben, f. Leer ig 

Beitreiben, m. pohajka, 

Beitreten, e. m. pristupiti; einer Meinung 
—, pristati uz dije mnönje; einem 
Bündniffe —, stupiti u savez. 

Beitritt, m. pristup. 

Beitrittsurfunde, f. pristupnien. 

Beitröpfeln, e. a. prikapati, prikapnuti. 

Beiurtheil, n. uzgredna presuda, uzsuda. 

Beivormund, m. poskrbnik. 

Beiwade, f. f. Bivouaf, 

Beiwachen, f. Bivonaquiren. 

Deiwagen, m. druga kola. 

Beimeg, m. uzput, stranputica; —, ade. 


uz, uzgred. 

Beimeib, T. Beifchläferin. 

Beiweitem, ade. |. Weit. 

Deiwerfen, e. a. pribaciti, privrgnuti. 

Beiwerk, f. Nebenwerk. 

Beiweſen, n. f. Beiſein, Nebenwerk. 

Beiwohnen, e. m. pribivati; einer Ders 
fammlung beiwohnen, biti u skupstini; 
es wohnt ihm große Klugheit bei, ima 
u njega puno mudrosti, vrlo je mu- 
dar; einer Perſon —, smösati se, pu- 
leno obéiti s kim. 

Bewohner, f. Anwohner. 

Beimohnung, f. pribivanje, pribide, na- 
zo&nost, pritomnost; smösanje. | 

Beiwollen, e. n. man will ihm bei, hoéé 
do njega. 

Beiwort, n. pridavnik. 

Beiwörtlich, adj. pridavni. 

Veizählen, e. a. pribrojiti, pribrajati. 

Beizbrühe, f. Juzilo, salamura. 

Beige, f. lov sa sokolom; auf bie — 
gehen, loviti sa sokolom ; (das Beizen), 
zalutivanje, luzenje; (im Waffer), 
modenje - in die — legen, zaluzivati, 
luziti ; moéiti, kiseliti; (bei ®ärbern), 
metnuti u lug; (Beizbrühe), luzilo; 
(bei Gaͤrbern) lug; (bei Bärbern), si- 
rina; (bei Köch), kenn, salamura ; 
(bei Kupferft.), jödka (voda); (Köder), 
meka, mama, s 

Beizeichen, m. priznak ; f. Attribut. 

Beizeichnen, e. a. pribiljeziti. 

Beizeifen, m. dlötasce. * 

Beizeiten, adv. za dobe, na vröme; — 
fommen, za rana dodi. I 

Beizen, v. a. grizkati; (techn.) xwaluti= 
vati, lukiti; (im Waſſer), moditi, ki- 
sati, kiseliti; (wom.) loviti sokolom. ` 

Beizend, adj. jedak, grizak. 

Beizer, m. moeilac, luzitelj. 

Beiziehen, e. a. dozvati, pridruziti. 

Deizimmer, n. prisobak. 

Beizfraft, f. grizkocda, jödkoda. 
eizfufe, f varnica, jušnjak. 

Beizmittel, m. luzilo. 


Beizoll — Belanten 


Beizoll, f. Nebenzoll. 

Beizftube, f. kiseonica. 

Beizügel, m. lëva uzda. 

Beijvogel, m. ptica-lovica. 

Beizwaſſer, n. |. Beizbrühe. 

Beijwolle, f. izlusena vuna. 

Beizwurz, |. Küchenfchelle. 

Bejagen, e. a. einen Wald —, loviti 
po šumi. 

Bejahen, e. a. pojestiti, jekati; pa 
. diti, potvrdjivati, einen Weisartifel —, 
potvrditi dokazni &lanak. 
Bejahend, adj. pojestiv, pojestan; im 
—ben Falle, ako potvrdi; —e Antwort, 

potvrdjujuci odgovor. 

FR m. tvrdilac, potvrditel). 

e lid, ſ. Bejahungsweife. 

Bejahrt, adj. postario, vremesan; fehr 
—, ostario, starovödan, starovremesan ; 
— werden, ostarkti. 

Ree f. potvrdjivanje, potvrda. 

Bejahungsweite, f. potvrdimice. 

Bejammern, e. a. jadikovati (nad kim); 
oplakivati (koga). 

— — Bejammerneéwürdig, 
adj. sakaljenja dostojan; jadan; ein 
—er Menſch, jadnik. 

Gelang e. a. oplëviti. 

Bejaudyzen, e. a. podvikivati (radi tega). 

Bejochen, e. a. ujarmiti. 

Hi parak e. a. pocikivati (radi tega). 

Belälbern, fid, e. r. pobljuvati se. 

Belalfen, e. a. povapniti, pokre£ili, 
ovapniti. 

Belämpen, v. a. ograditi, oplotiti. 

Betämpfen, e a. boj biti, boriti se (s 
kim); die Leidenſchaften —, ukrotiti 
strasti; eine Lehre —, pobijati nauku 
kakvu. 

Betämpfung, f. borba. 

- Befämpung, f. ograda. 

Bekannt, adj. poznat, poznan, znan; ré 
it —, znade se; fich mit einer Sadıe 
— machen, upoznati se s dim; wir find 
—, poznajeno se; — werben, upo- 
znati se; fein Name wurde —, njegovo 
se je ime razglasilo; — geben, ob- 
znaniti, obznanjivati, na znanje dati; 
— machen, objaviti, razglasili; weit 
und breit —, duven, oglasen. 

Befannte, m. znanac, poznanik ; — f. 
znanica, poznanica. 

Bekauntermaßen, Belanutlih, ade. kao 
što se znade. 

Belanntgebung, f. obznanjivanje, obznana. 

Belanntheit, f. poznavanje; javnost. 

Belanntmachung, f. objavljanje, objava, 


oglas. I dit, 
Befanntmahungsamt, |. Intelligenzcomp: 
Belanntfchaft, f. poznanstvo; — mit 


einem machen, upoznati se s kim. 
Bekanntwerden, n. saznanje, doznanje. 
Belanten, v. a, (einen Pfahl —), zate- 
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sati; ein Kleid —, éipkami obnizati 
haljinu. 
Belappen, e. a. metnuti kapu na glavu; 
Bäume —, razvröiti drvece. 
—— adj. obrativ. 
Befchren, e. a, obratiti, obradati; Ho —, 
obratiti se; (fid) befiern), dozvati ee, 
MAH m. obratitelj. 
Bekehrlich, adj. sgodan. 
Befe 
Beke 
Beke 
Beke 


tte, m. obradenik ; —, f. obradenica. 
rung, f. obradanje, obradenje. 
rungsanftalt, í. Propaganda. 
rungsbericht, |. Miffionsbericht. 
Belchrungsbote, í. Miffionär. 
Beichrungseifer, m. revnost u obradanju 
(na vöru krödansku); f. Proſelytiemus 
Befchrungsgefandte, ſ. Mifiionär. 
Befchrungsgefandtichaft, ſ. Miſſion. 
Bekehrungsgeſellſchaft, ſ. Propaganda. 
Bekehrungsſucht, Bekehrungswuth, f. po- 
hlepa za obradanjem. 
Bekchrungswefen, a. ſ. Miffionswefen. 
Befeifen, e. a, ziparati, davrgati (radi 
tega). 
Bekellen, e. a. zakliniti. 
Bekeimen, e. n. proklicati. 
Bekennen, e. a, priznali, priznavall; (b. 
Karten), dati boju; fi —, pr, ih 
zu einer Schuld —, priznati dug; fi 
zu einer That —, priznati kakvo delo 
za svoje; ſich zur eet 2 Religion 
—, biti rah as vöre ; Chriſtum —, 
vërovati u Isukrsta; auf Jemand —, 
okriviti, obtuziti koga. 
Belenner, m. ampuhan ah slêdnik, _ 
Bekenntniß, n. priznanje, spoznan)e ; 
(Faſſion), izjava, valovanje $: (Relis 
giond—) izpov&d v£re, vero-izpovöd, 
vera; ein — ablegen, izpovediti, pri- 
znati; ein — abjwingen, prisiliti na 
oddaju. 
Bekenninißbrief, m. (Faſſion) izjavnica, 
— valovas *. [vëre. 
Bekenntnißbuch, m. knjiga od izpovëdi 
Belerben, e. a. orovašiti, narezkati. 
Bekerzen, e. a. nataknuti svëée (na Stol. 
Peketten, e a. fih —, (n. p. zlatnimi) 
lanci se nakititi. 
Bekichern, e. a. kikotati se (radi tega). 
Bekielen, f. Befiedern. 


Beliefen, e. a. einen wei 
put obludem (prudom, šlj 
sipati, napruditi put. 

Deligeln, e. a. poskakljati, pogolicati. 

Beklagen, e a. Zaliti, pozaliti; ich bes 
flage ihn, kao mi ga je, alim ga; ben 
Tod eines Verwantten —, tukiti za ro- 
djakom, Zaliti rodjaka; fid —, *. r. 
tuziti se, potuziti se (komu za koga), 
khaliti se na koga radi dega. 


Beklagenswerth, Brflagenswürbig, adj. 
jadan, tuZan, poZaljenja dostojan. 


navezti 


unkom); na- 


, 


Beklagte — Beknaupeln — 197 — Befnaufern = Bekreuzen 


Beklagte, m. obtuzenik, tutenik; — f. 
obtuieniea, tušenica. 

Bellagung, f. Zaljenje, tuiba, #aoba. 

Bellammern, e. a. udariti skobe, spoje 
(na što). 

Beklatſchen, e. a. pljeskati popljeskivati, 
popljeskati —— (verlaͤumden) o- 
panjkati (koga), lagati, govoriti zlo 
(za kim), iznositi na glas, obnositi, 
raznositi, razglasiti (koga). 

Beflauben, e. a. obrati, obirati, okupiti; 
opípati, ogrizati, oglabati. 

Belleben, r. a. oblöpiti, zalöpiti, oblöp- 
ljivati. 

Belleden, e a. zabr)jati, uprljati, za- 
mrljati. 

Beklecker, m. mrljalo. 

Bekleckſen, e. a. saštrapati, zakapiti, za- 
mrljati, zadrljati. 

en, e. n. (o. Pflanzen), primiti 
se, uhvatiti se; f. Bekleben. 

Bekleiden, e. a. odönuti, zaodenuti, ode- 
vati; einen Nadten —, gola preodtti ; 
ein Zimmer —, sobu obastrti, zastrti 
sagovi, posakiti sobu; eine Thür —, 
oplatiti vrata; einen Hut —, posta- 
viti klobuk ; ber Lenz bekleidet baé 
Geld, prolöde preodöva rudine (tra- 
vom i cvëéem); mit Rafen —, pobu- 

- mati; Jemanden mit einem Amte —, 
podeliti komu sluzbu; ein Amt —, 
obavljati, obnasati sluäbu ; (verwal: 
ten), uredovati. 

Bekleidung, f. odövanje-; (Kleider), odëlo, 
odeda; — der Wälle mit Rafen, bu- 
sanje ; (mit Mauerwerf), pozidivanje 
obkopah ; — ber Want mit Brettern, 
oplata ; — ber Thür, posva. 

Belleiftern, e a. Haare mit Salbe —, 
nacmakati kosu ; etwas mit Papier —, 
oblepiti sta papirom (hartijom) ; feine 
Schier mit einer Scheintugend —, za- 
bašuriti svoje mane. 

Beklemmen, e. a. stisnuti, stegnuti, ste— 
rati ; tê beflemmt mich, gusi me; er 
ift in beilemmten Umftänden, on je u 
nevolji; kuburi, kunatori. 

Deflemmung, f. töskoba, pedal. 

Befletien, e.a, einen —, nadickati koga. 

Beflettern, e. a. puzati, penjati se (uz, na). 

Beklinken, e. a. sastaviti. 

Beklommen, adj. töskoban, tëskotan; ñit 
—em Herzen, pedalnim srcem. 

Beklommenheit, f. t&skoba, t&skota. 

Beflopfen, e. a. pokucati (na to), okle- 
pati (što). 

Beflügeln, 0. a. mudrovati (o dem). 

Beflunfern, fi, c. r. udopati se, za- 
Copati se. 

Belmabbern, f. Benagen. 

Delnappen, e. a. stöeniti; ben Lohn —, 
odkidati od place. 

Belnaupeln, e. a. oglabati, 


Belnaufern, e. a. ben Lohn —, odkidati 


od — 

Bekneipen, r. a. oštipati. 

Bekodern, e a. ben ngelbafen — , 
taknuti meku na udicu. ` 

— die) de? Pla —, paliti gdë 
uglje; (v. Steinfohlen), kopati j. 

Befolben, fid), e r. DC — 

Bekommen, e a. dobiti, 
(empfangen), primiti, primati; einen 
Berweis —, biti ukoren ; er befommt 
Zähne, zubi mu prebijeju ; Riffe —, 
popucati ; eine Kranfheit —, oboleti, 
primiti bolest; ein Rind —, roditi 
dëte; die Bäume — [don Laub, dr- 
vece veé lista; bier ift nichts au —, 
ovd& neima nista; Luft zu etwas — 
pozelöti dega; wohl — (v. Luft ufm.) 
goditi, dobro £&initi ; 
prijati, u tek ici; wohl befomme! na 
zdravlje, zdravo! ſchlecht —, prisösti ; 
biti u zao das, š 


Bekommlich, adj. sgodan, lastan. 

Belopfen, e. a. oglaviti. 

Beforfen, e. a. zacepiti plutom ; (Rebe), 

naplatiti. , 

geen. e. a. okusiti, kusnuti. 

Beföftigen, e. a. hraniti, davati hranu. 

Beköſtiger, m. hranitelj. 

Deföftigung, /. hranitba ; in — nehmen, 
uzeti na hranu. 

Bekothen, e. a. okaljati, izkaljati, zabla- 
titi, zaljoskati, zacdopati, ucopati, 
ukaljati. 

Befrabbein, f. Bearabbeln. 

Bekräften, Belräftigen, e a. potvrditi, 
utvrditi, potvrdjivati. 

Belräftigend, adj. potvrdjujuci, potvrdan. 

Bekräftigung,, f. potvrdjivanje, potvrda, 
tvrdja. 

Belräftigungseid, m. potvrdna zakletya 
i. prisega. 

Befrähen, n. a. ograktati. 

Bekramen, e. a. zapremiti. 

Belrämpen, e. a. naoboditi (klobuk). 

Bekränzen, e. a. ovöndati, ovöndavati, 

Bekratzen, e a. ogrebsti, odrapati, 
odrpati. 

Bekrauen, e. a. odesati, pocesati. 

Befranten, e. a. pokositi; f. Begrafen. 

Befräutert, adj. obrasao, zarasao (tra- 
vom). 

Bekreiden, e. a. kredom nalieiti. 

Bekreifen, v. a. okrukili, okrukavati; 
(waidm.) ein Gebei) —, obaci bumu, 
vrzati se, verati se oko šume. 

Befrelen, e, a. izcrtariti, izparakati, 

Bekreuzen, e. a. prekriziti, prekrstiti ; 
(mit einem Kreuze bezeichnen), zakr- 
stiti; die Kanonen — die @infahrt des 
Hafens, topovi se prekrstaju, krikaju 
na kdrëlu od luke; fb — (befreugis 

. gen), prekrstiti se krstom. 


dobivati ; 


H 
, 


(von @peijen), 
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Bekriechen, e, a. milëti, plaziti, gamizati | Belagerungsftand, m. obsadno stanje; 
(po dem). die Stadt ift im —e, grad je ovaj 
Belriegen, e. a. ein Land —, zavojätiti,] pod obsadom. 
zaratiti, dignuti vojsku i. vojnu na | Belagerungswerfe, pl. obsadni obkopi. 
zemlju; ratovati, vojevati sa zemljom. | Belang, m. (Betrag), iznos, kolicina ; 


Bekrieger, m. vojstitelj. eine Sache von großem —, vrlo valna 
Bekrippen, e. a. oplotiti. stvar; die Sache ift von Feinem-—e, 
Bekritteln, e. a, resetati, proresetati. nije stvari, to je mala stvar. 
Bekrittler, m. resetar. Belangen, e. a. dosedi, dohvatiti; (bes 
Befrigeln, e. a. izdrljati, izerökati. treffen), ticati se; was mich belangt, 
Betrönen, e. a. okruniti; (fg.) ov&ndati.| što se mene tide i. dotice; einen 
Befrümeln, e. a. namrviti (na Stol, mit Klage —, potörati koga tusbom ; 
Bekruſten, vo. a. zakoriti; —, b. n. za-) vor Gericht o, gerichtlich —, pozvati 
korépiti se, zakoriti se. pred sud. 
Belümmeln, e, a. pokuminiti, kuminom | Belangen, m. (erg Gericht), tušba; 
posuti. über — des Ortégerichts, na zahtëva- 


Belümmern, e. a. Zalostiti; zabrinuti;| nie möstnoga suda; f. Belang. 
ch —, pr kalostiti se; peéaliti se, | Belangend, adj. sto se Uëe, glede. 
zabrinuti se; fi um etwas —, sta- | Belanger, m. tuzitelj. 
rati se, brinuti se, mariti za što; er | Belangweilen, e. a. dosadjivati, dotuziti ; 
befümmert Ho mn Alles, svemu keli | ſich —, v. r. odamati. 
na kraj doci. Belappen, e, a. (waidm.) okrukiti strasill. 
Bekümmerniß, f. tuga, Zalost; (Sorge), | Belafien, f. Bewenden lafien. ° 
starost, briga, pecal. Belaften, e. a. |. Beladen ; (bei Mal), 
Befümmert, ad). tukan, &alostan ; (bes | prepuniti; (merk.) obdusiti; ein Gut 
forgt), petalan, britan; um einen —| — zadukiti dobro. 
fein, zastarati se, zabrinuti se radi | Beläftern, f. Verläftern. 
koga; baé hat mich fehr — gemacht, | Beläftigen, v. a. dosadjivati, dotuzivati, 


to me je vrlo raztuzilo, uznemirivati, biti na i. od neprilike ; 
Belunden, e. a. rg mit Bitten —, svrzlati, dosadjivati 
Befüffen, e. a. obljubiti, izljubiti, molbom ; die Unterthanen mit Abgaben 
Belachbar, adj. smëšan. — , nametati namete podlo&nikom. 
Beladeln, e. a. podsmëhavati se (komu, | Beläftiger, m. dosadnik. 

demu). Beläftigung, f. dosadjivanje, dosada, ne- 
Delächeln, n. podsmöhavanje, podsmëh. prilika. 
Belachen, e. a. smijati se (demu). Belaflung, f. tovarenje ; teredenje. 
Belachenswerth, Belachenswürdig, adj. | Belatten, e. a. pozioditi, poletviti. 

smëha vr&dan, smëšan. Belaubbar,, adj. ein — er Baum, brsno, 
Belachung, f. smeh ; poruga. hvojno drvo. 


Beladen, e. a. einen Wagen —, natova- | Belauben, e. a. ber Lenz belaubt ben 
‚riti kola; ein Schiff —, nakreati, kr- Wald, prolöde kiti goru lišéem ; 
cati brod; einen mit ſchwerer Arbeit] (Bauf.) nalistiti; (b. Köhler), pokriti 
—, naprtiti komu mudan -posao ; ob- ranjem ; (des Laubes berauben), f. 
träiti, obremeniti koga mudnim po- Lierse d (o. Weing.), lastati; Bo 
slom ſich —, zavrgnuti se, zametnutise, | —, ulistati, izlistati, prolistati, listati ; 
naprtili se; zaprtili se (&im); fid mit) ber Wald belaubt fi , gora se preo- 
Sünden —, ogrëšiti dusu; ſich mit) döva i. lista listom. 


Schulden —, zadutiti se. Belaubt, adj. lisnat, brsnat, kitnjast, 
Beladen, adv. natovaren, naprden. 5umnat; (Ág.) zelen. 
Beladung, f. tovarenje, tovar, teret. Belaubung, f. listanje. 
Belagerer, m. obsadnik, obsëdnik. Belauern, e. a. podpaziti, osluäkivati ; 


BDelagern, e. a. obsaditi, obsësti; einen, f. Betrügen. | 

‚ obekoliti se, navezati se oko | Belauf, m. iznos, iznosak, koliéing ; bis 
koga ; dosadjivati komu. jum — von. .., do... 

Belagerte, m. obsadjenik, obsedjenik. |Belaufen, e. a. obtreati; Héi —, e. r. 

Belagerung, f. obsada, obseda. die Schuld beläuft fo auf 50 Gulden, 

Belagerungs», (in Zuf.) obsadni. dug iznosi petdeset forintih ; (o Hun⸗ 

Delagerungsarbeiten, pl, obsadni poslovi. e vezati se; (v. Ruben), voditi se, 

Delagerungsdarmee, f. obsadna vojska. oniti se. 

atlagerungegefhüg , m. hrvajudi topovi. | Belaugen, 0. a. oblukiti. 

Belagerungsfrone, € obsadna kruna. Belauſchen, e. a. prisluskivati, oslu- 

Belagerungstunft, f. obsadnja. skivati. 

Belagerungsrayon, n. obsadni okrug. Belaufcher, m. oslusnik. 


— 


— 199 — Belchnungsbrief — Belieben 


| Belchuungebricf, f. Lehnbrief. 

eine ` Belehren, e. a. pouditi, poudavati, obu- 
eiti; (zurechtweiſen), uputiti, obave- 
etiti, orazumiti; fid — laffen, dati se 
uputiti; er hat fi ſelbſt belehrt, na- 
ucio je sam od sebe. 

Belchrend, adj. pouéan. 

Belchrer, m. poudatelj. 

Belehrung, f. poulavanje, pouka ; (Bus 
rechtweifung), naputak, uputa, obavöst. 

Belcehrungsgabe, d vestina udenja; er 
hat die —, umë uéiti. 

Belchrungsurtheil, n. uputna presuda. 

Beleibt, adj. debeo, ‚pretio, krupan, 
stapast, 

Beleibtheit, f. debljina, krupnost, pretilost. 

Beleidigen, p. a. uvröditi, vrëdjati; mit 
Mort oder That —, uvrediti rëéju i. 
einom; er hat ihn auf’s empfindlichfte 
beleidigt, dirnuo mu je u Zivac; er 
fühlte fid dadurch beleidigt, to ga je 
uvr&dilo; er fühlt fid durch jebe Kleis 
nigfeit beleidigt, svasta ga vredja. 

Beleidigend, adj. vrödjajuci, uvr&dan. 

Beleidiger, m. uvreditelj, uvr&änik. 

Beleidigte, m. uvrödjenik. 

Beleidigung, f. vrödjanje ; uvröda; that: 


Belaujen — Belehnung 


Belaufen, e. a, obiskati. 

Beläuten, r. a. zvoniti (na Stol: 
Leiche —, mrivaca oglasiti, oglasivati. | 

Belcben, r. a. oZiviti, uzkrösiti, otivlja- 
vati; das beliebte ihn mit nener Hoff: 
nung, to ga okröpi novom nadom ; 
die Sonne belebt die Natur, sunce daje 
kivot prirodi. 

Belebend, adj. Zivotvoran. 

Beleber, m. Zivotvorac, uzkrösitelj. 

Belebt, adj, Zivotan, Ziv; (fg.) Ziva- 
han, veseo. 

Belebtheit, f. Belebtfein, n. zivost; 
zZivahnost. [nost. 

Belebung, f. ozivljenje ; Zivot; zZivah- | 

Belebungsmittel, n. o2ivljujudi lèk, 
krisilo. [öenje. 

Belebungsverſuch, m. ozivljavanje, kri- 

Belcden, c. a, oblaznuti, oblizati. obli- | 
zivati; fi —, pr, lizati se; ſich den! 
Mund —, lizati usne. | 

Belcdern, v. a. obkotiti, pokoiti. 

Beleg, m. dokaz; bier find die —e baju, 
evo dokazah; f. Beilage. 

Belege, n. obtoka, podplata. 

Belegeholz, m. stropnica, tavanica. 

Belegen, v. a. obloziti, oblagati; mit 








Schnüren —, ogajtaniti, okolomatiti ; 
den Boden mit Deden —, zastrti pod 
zastiradi; den Spiegel mit dem Zinns 
biatte —, zastrli zrcalo (ogledalo) 
kositernjadom ; mit Brettern —, po- 
mostiti; mit Rinnen —, prezlebiti ; 


lie —, deloyna i. rukostavna uvrö- 
da; mörtlihe —, besëdna uvröda; 
eine gröbliche, ſchwere —, grdna uvre- 
da; eine — zufügen, uvröditi. 


Beleihen, f. Belehnen. 
Beleimen, e. a. oklijati, otutkalisati *, 


ein Bergwerk mit Arbeitern —, namak-| zal£piti. I 
nuli rudare u rudnik; die Hufe —, | Beleiften, e. a. olëtviti; (Wacettiren), 
podkovati kopita; bie Pflugihar —,| zarubiti. | 


Pelemmern, r. a, pre&diti. 

Belemnit, m. ströla. 

Belefen, e. a. prebrati, otrebiti. 

Belefen, adj. er (f fehr —, on je toga 
mnogo So, | 

Belefenheit, f. ëitanje mnogih knjigah. 

Bel⸗Etage, f. prvi sprat i. boj. 

Beleuchten, e. a. razsvëtliti; bie Sonne 
beleuchtet die Erde, sunce Go ii 
zemlju; (b. Mal), osvëtliti; (prüfen), 
razmotriti; (erläutern), razjasniti, ob- 


podstaviti raonik (lemer); (b. Gärt: 

nern), pobusati; mit einer Hait —, 

obteretiti, obremeniti; mit Schriften 

—, dokaze dodati ; eine Schrift —, 

priklopiti što pismu; priklopiti pismu 

dokaznice i. izprave ; mit Verbot —, 
zabraniti, obustaviti (to); mit Be— 
fehlag —, uzaptiti što; mit Strafe —, 
kazniti (kastigovati , pedepsati); mit 

Deweifen, Beifpielen —, navezti do- 

kaze, primëre ; mit Abgaben —, uda- 

riti namete; mit Geldbuße —, namet-| jasniti. u 

nuti globu ; mit Soldaten —, metnuti | Beleuchter, m. razsvötlitelj; (fg.) raz- 

vojnike (u kucu); mit Mamen —,| jasnitel). GE 

nad£nuti (demu) ime; eine Stutte —, | Beleuchtung , f. razsvëta ; Beſchaͤdigung 
opasti kobilu. ber öffentlihen —, osteta javne raz- 
Belegen, |. Gelegen. f | svëte; (womit man beleuchtet), posvët; 
Belegen, m. Belegung, f. oblaganje, za-| (Grläuterung), izjasnjenje, objasnjenje. 
stiranje ; (-— einer Schrift), prikla- | Velferer, m. skamutalo, lajalac. ` "` 
anje prilogah, dokaznicah; — mit, Belfern, e. ñ. zevkati, ökamutali, lajati; 
erbot, zabrana, zaustava; — mit (fg.) psovati, karati se. 

Beſchlag, uzapcenje. Belichtern, e, a. osvätliti. ` | 
Belehmen, e. a. olepiti, lëpiti. Beliebäugeln, e. a. odijukati se, omi- 
Belehnen, e. a. dati (komu) lenoi.feud.| lati se. I J 
Belehner, m. lenik, gospodin feuda. Belieben, e. a. — Sie noch etwas? iz- 
Belehnte, m. lenovnik, feudnik. volite-li, zapovödate-li joste ötogod ; 
Belehnung, f. darivanje lena, feuda. belicht es Gott, ako Boy da; —, t. ®. 


Belieben — Beluchfen 


was beliebt ? Aa zapovädate? belicht 
rg? dopada-li vam ser ihm belicht cë 
nicht, neradi mu se; foviel dir beliebt, 
koliko ti drago. 

Belieben, m. volja; er findet baran —, 
to mu se dopada ; nad) —, po volji. 
Beliebig, adj. povoljan ; was dir — ift, 
öto ti se radi; wie eó dir — ift, kako 
izvoli5, kako ti se svidi; wenn ed 

Ihnen — ift, ako Vam se hode. 

Beliebt, adj. omilio ; ih — machen, 
umiliti se kod'koga; dieſe Maare ift 
—, ova se roba trai; ein —er Menſch, 
hubljen éovëk ; er ift ſehr —, sve ga 
jubi ; das ift ein —es Scaufpiel, 
ovaj se igrokaz dopada. 

Beliebtheit, f. dopadnost, umilje. 

Deliegen, f. Liegen. 

Belinien, e. a. izcrtati. 

Beliften, e. a. prelastiti, izlukaviti koga. 

Belittern, r. a. löstvami oskrbiti. 

Belladonna, f. Tollkirfche. 

Bellbaum, m. (Belle), (Populus alba), 
topola. | 

Belle, f. laves. 
ellen, e. m. lajati; die Hunde —, stoji 
lavek pasah; (fpr.) ein Hund der bei: 
fen mil beilt nicht, mukli pas petne 
le kolje; podmuklo pseto najprije 
ce ujesti; der Magen pelit, trbuh svira 
i. krulji. . [jati. 

Dellend, adj. lajué; — ankommen, dola- 

Beller, m. lajavac. 

Belletriſt, m. krasoslovac, 

Belletriftif, f. krasoslovje. 

Belletriftifch, adj. krasoslovan. 

Belldammel, f. Leithammel, 

Dellevue, f. Belvedere. 

Beloben, e a. pohvaliti. 

Belobt, adj. pohvaljen, hvaljen. 

Belobung, f. pohvala. 

Belobungsbrief, m. Belobungebecret, Be: 
lobungsfchreiben, m. pohvalnica, po- 
hvalno pismo. 

Belobungspreis, m. pohvala. 


Belochen, e. a. navrtati, izbusiti; odubsti. ` B 


— adj. obdariv, naplatan. 
Belohnen, e. a. naplatiti, nadariti, ob- 
dariti ; einen für bie gehabte Mühe 
—, naplatiti komu trud; (fig.) Untreue 
—, kazniti nevëru. 
ie mp m. nadaritelj, nagraditelj. 
Belohnung, f. naplata, obdar, nadarje ; 
eine — ausfeßen, odrediti obdar. 
eine, f. odred obdara. 
Belohnungsgeſuch, =m. molba za obdar. 
Belohnungsgeld, f. Stipendium. 
Belohnungsſüchtig, adj. pohlepan za 


obdarom. 
Belohnungsvorftellung , f. prediog za 
obdar. 


Beluchſen, Belugfen, e. a. omesti, pre- 
variti. 


Beluge — Bemaufen 
ge Ü f. (Accipenser Huso), moruna, 
ë 


génge, v. a. obagledati, razgledati. 

Belügen, e. a. slagati, nalagati (kemu 
što); (Lügen von wem verbreiten), ob- 
lagati (koga). Ë 

Belufligen, e. a. zabavljati, rasveseliti, 
proveseliti, uveseliti, o i. 

Beluftigend, adj. sabavan. 

Beluftiger, m. obeselitelj. 

Beluſtigung, f. zabavljanje, uveseljara- 
nje, razveseljenje ; zabava, veselje, 
arajstvo. [diäte. 

Belvedere, m. vidik, milovid, razgle— 

Belzen, |. Pelzen. 

Belzmeife, f. (Parus caudatus), dugo- 
repka, bëloglavka, mlinaric. 

Bemachen, e, a. maganjiti , omaganjiti ; 
onerediti; fid —, ®. r. omaganjiti 
se, onerediti se, opoganiti se. 

DVemächtigen, fi, e. r. osvojiti, osvajati 

(310), zavladati (&im) ; fid) einer @tatt 
—, osvojiti, uzeti grad; He einer 
Perſon —, uhvatiti, uloviti koga; der 
Schlaf bemächtigte fih feiner, sanak 
a je obhrvao; Me Liebe bemädhtigte 
Ba meines Herzens, ljubav mi je srce 
resvojila, osvojila; fie bemädhtigtem 
dh des Gtabtthores, ugrabise gradu 
yrata. 

| Bemächtigung, Í. osvojenje, zavlada, 

Bemähen, e. a. poieti. 

Demahlen, e, a. pomeljaviti, samleti. 

Bemähnt, adj. grivat; ſchön —, lëpe 
grive. MA 

Demaleln, r. a. zastrapati, zabrljati. 

Bemäfeln, v. a. zavrljivati. 

Bemalen, e. a. oslikati, naslikati, pisati, 
pomalati, pomolovati; fid —, lieiti 
se, naliciti se; (maibm.) oznaditi. 

Demängeln, e a. eine Rechunung —, 
manisati radun, zabaviti, zabavljati 
racunu. 

Demängelung , f. manisanje (tega), za- 
| _bavljanje, zabava (cemu). 
emannen, r. a. ein Schi 
eiti brod. 

Bemannung , f. momdenje; momdad ` 
vojska. 
Demanfchen , a. izbrijati, ubrijati, 

| mwabrljati. 

' Bemänteln, e. a. zabasuriti, bašuriti. 

Bemäntelung, f. basurenje, zabasurivanje. 

Bemaften, e. a. ein Schiff —, zamöstiti, 
podignuti na ladji jedrila, katarke, 
Jarbule. d ER 

 Bemaftung, f. podizanje jedrilah ; jedrila. 

| Bemauern, c. a. obzidati. 
opge v. a. obmjiti, namaknuti 


EE 








—, omom- 





brnjicu i. nagubnjak. 
Bemaulfgeifen > a. ispljuskati, plju- 
skati, ¿uškati. . 
Bemaufen, f. Beftehlen. 





Bemehlen — Bemörteln 


— WI — 


Bemühen — Benebiftiner 


Bemehlen, e. a. obrasniti, pobraänaviti ; | Bemühen, v. a. einen —, zatruditi, po- 


Bé —, obrasnaviti se, emuéiti se. 
Bemeiern, e. a. taviti zapostata. 
eier man e. a. di&tom oklesati, odlötiti. 
Bemeiftern, fid, e. r. ſich einer Stabt 

— , osvojiti, predobiti, uzeti grad; 

der. Zorn hat fid) feiner bemeiftert, srêba 

ga je osvojila. 

Bemelden, e. a. napomenuti ; bemeldeter 
Mafen, pomenutim nadinom, kao što 
je javljeno, kazano. 

Bemengen, HS e. r. (mit einer Sadıe 
—), padati se, plesti se, unosili se, 
mëšati se (u što); zanimati se, baviti 


adj. zapazljiv, opazljiv; ber 

Unterfchied ift faum —, jeden dovök 
opazi i. vidi razliku. 

Bemerken, e. a. zapaziti, opaziti, spa- 
ziti, smotriti, zamdtiti ; bei Jemanden 
eine Nachläſſigkeit —, opaziti da je 
tko nemaran; —— ob d. Zeuge 
etwas zu — babe, zeli-li šta sv&dok 
napomenuti,, primetiti ; die Ausfage 
mit dem Kreuggeichen —, staviti zna- 
menje krsta (krita) pod svoje povë- 
danke ; bier it zu —, ovd& valja 
primätiti. 

Demertenswerih, Bemerfenswürtig, adj. 
znamenit, znatan. 

Bemerfer, m. opazitelj, primetitelj. 

Bemerklich, í. Bemerfbar. 

Demerfung, f. opalanje, opazka, pri- 
mötba ; eine — madyen, opaziti, pri- 
mêtiti ; das war eine paflende — ! po- 
godio je! priklopio je! (Grinnerung), 
napomena ; (@rmwägung), uvazenje; 
ih erwähne es mit ber —, napomi- 
njem to dodajue. ° 

Bemerkungégabe, f. opazljivost, pri- 

tnost. 


më 

Demeffen, e. a. umëriti; einen —, izme- 
riti koga; Gebühren —, möriti pri- 
stojbe. 

Bemeffung, f. umëra ; odmera. 

Bemiften, e. a. pognojiti, podjubriti. 

BDemitleiden, e. a. khaliti, sazaliti; id be: 
mitleide ihn, kao mi ga je, mili mi se, 
sašali mi se (na njega). 

Demitleider, m. zalitelj ; befjer Neider als 
— , volim da mi zavide nego da me 
hale. 

Bemittelt, adj. imudan, m 
san ; ein —er Mann, imatni 

Bemöbeln, f. Meubliren. 

Bemodern, e. m. natruhnuti. 

BDemonden, 0. a, omösediti. 


x Š 
ucan , ima- 


Bemoofen, e, a. mahom pokriti, za-| 


mašiniti. 


Bemooſt, adj. masan, mahovit, mahom | Venedeien, r. a. 


pokriven; — werden, mahom popasti, 
obrasti. 
Bemoͤrteln, e. a. o2bukati, po&bukati. 


‚moidenik. | | 
| Benebelt, adj. —e Luft, maglovit zrak, 


truditi, utruditi zamuditi, truditi ; fich 
—, *. r. trsiti se, truditi, nastojati, 
gledati ` — Sie fi ju mir, potru- 
dite se, zamudite se k meni; bemühe 
did, budi marljiv; fid um ein Amt 
—, trakiti slu&bu. 

Bemühſam, adj. nastojni. 

Bemüht, adj. — fein, |. Bemühen, fid; 

Bemühung, € trudba, trud, nrstojanje, 


trsenje. 
Demühungsgebühr, |. Provifion. 
Bemunteln | e. a. omestui, 
prevariti. 
Bemüßigen, e. a. primorati, natërati, 


nagoniti. 

Demipigt, adj. prisiljen, primoran. 

Bemuthigen, e. a. ohrabriti. 

Bemützt, adj. s kapom, pod kapom. 

Benachbaren, fid, e. vr. postati (diji) 
susëd. 

Benachbart, adj. susëdan, blianji, oblianji. 

Benachrichten, Benachrichtigen, e. a. do- 
glasiti, obznaniti (komu äta), obave- 
stiti (koga o dem), dati komu glas. 

Benachrichtiger, m. doglasitelj, obzuanitelj. 

— f. obznanjivanje, do- 
glasivanje, glas, doglas. ei 

Benachricptigungebrief,, m. Benachrichti— 
gungsichreiben, n. |. Aviebrief. 

Benachtheiligen, e. a. ostetiti, uéiniti 
(komu) štetu, krivdu. ° 

Benageln, e. a. obiti klinci (ëavli, ek- 
seri), ogvozditi; bie Abſaͤtze —, pete 
prikovati. 

Benagen, e. a. oglodati, oglabati, ogrizti. 

Benähen, e. a. obšiti, obsivati; einen —, 
Bivati za koga. 

Benamen, Benamfen, f. Benennen. 

Benannt, adj. imenovan; prozvan, nazvan. 

Benarben, e. a. obrazgoliniti ; die Blat— 
tern haben ihm das Geſicht benarbt, 
lice mu je odrpavilo od kozah (bo- 
ginjah). | 

Benarbt, adj. brazgotinjav. 

Benafchen, vr. a. oblizati, 
omreiti, 

Benäffen, e. a. okvasiti, skvasiti, na- 
kvasiti ; benäßt werben, pokisnuti. 

Bendelholz, f. Aalkirſche. 

Benebeln, e. a. omagliti, zamagliti, ma- 
gliti; (betäuben), omamiti; ſich —, 
e, r. nakititi se (vina), nakvasiti se, 
opiti se, 


zaludëti, 


oblizivati ; 


uzduh (vazduh); —e Pflaumen, pe- 
peljkave öljive ` (beraujcht), mamuran, 
sutrusan. 

Benebft, f. Neben. f 
blagosloviti, slaviti, 
hvaliti. | 
Benediktiner, m. benediktinac, redovnik 

sv. Benedikta. 


Benediction — Bengelhaft — 202 — 


Benebiction, f. 


Ph nt? 
Benebiktsabtei, f. benediktinska opatija 


| 


Benebiftsflofter, n. benediktinski samo- | 


stan (manastir). 

Benediktskraut, m. Benebiftswurz , f. 
( Geum urbanum), blakenak, zedja 
stopa, biskupovo i. papino zelje, pi- 
tomi badelj; P Valeriana offic.), odoljen. 

Benediktsmönch, f. Benediktiner. 

Benediktsorden, m. red benediktinski i. 
sv. Benedikta. 

Beneflcium, Benefiz, n. (Pfründe), na- 
darje, zadusbina ; (Schaufp.), korist. 
Benefizvorftellung, f. predstavljanje u 

(&iju) korist. 

Benehmen, e a. uzeti; prekratiti ; ei: 
nem den Schlaf —, razdrëmati koga; 
ed benimmt mir den Athem, gusi me; 
die Freiheit —, oteti slobodu ; bie 
Ausſicht —, zaprötiti izgled; bie Ze: 
fel —, razbiti, razpräiti sumlju ; einem 
alle Zebaang —, liöiti koga svake 
nade; Ruhe —, pokoj odneti; baé 
benimmt der Sache nichts, to stvari 
ništa neskodi; der Dampf Bat ihn 

an; benommen, para ga je omamila ; 
ka —, e. r. vladati se; fid gegen 
Jemand —, vladati se, ponasati se, 
podnositi se prema komu; postupalti 
s kim; fi wornach —, vladati se po 
dem ; Bb nad ber Gerichtsorbnung —, 


postupati po sudovniku; Ho wornad) 
ju — wiflen, znati, dega se treba 
driati. 


Benehmen, n. vladanje, podnosenje, po- 
na5anje; postupanje; obdenje ; zum 
weitern —, f. Darnahadtung. 

Benehmer, m. otimad. 

Benehmung, f. oduzimanje, uzimanje. 

Beneiden, e. a. zavidöti (komu što i. na 
Stol, nenavid£ti, nenavidan biti (komu). 


Beneidenswerth, adj. dostojan zavisti. 

Beneidet, adj. zavidjen. 

Beneidung, f. zavidjenje; zavist. 

Benennen, e. a. nazvati, imenovati, na- 
d&nuti ime, prozvati ; namentlich —, po- 
imence zvati; einem Zeit und Ort —, 
uroditi, uredi komu vröme i mösto; 
benannte Zahlen, imenovani brojevi. 

Benennung, f. nazivanje, imenovanje, 
ime; Brüche unter einerlei — bringen, 
njednovrstiti slomke. 

Benepen, e. a. nakvasiti, pokvasiti, po- 
kropiti; (Befeuchten), navlaziti; bie 
Hand mit Thränen —, suzami obliti 
ruku. 

Beneventiren, f. Bewillkommen. 

Beneveolent, adj. dobrohotan. 

Denevolenz, f. prijazan. 

Dengel, m. kijada, klip; (fg.) ziuzov, 
klincov, tokmak, mamlaz. 

Bengelhaft, adj. ciporski, neotesan. 


| 


Bengeln — Beorbern 


Bengeln, e. a. mlatiti; einen Hund —, 
privezati psetu litar. 

Beniden, e. a. namigivali, klimanjem 
glave potvrditi. 

Beniefen, e. a. kihnuti na što; kiha- 
njem potvrditi. 

Benignenrofe, f. bokur. 

Benippen, e. a. srknuti, zasrknuti, pi- 
juckati; fi —, pr, djornuti se, 
ukrasiti se, 

Benjaminbaum, m. (Ficus Benjamina), 
beniaminska smokvina. 

Benne, f. kos, kosara, löstva. 

Benöthigen, e. m. zatrebati, trebovati, 
trebati. 

Benöthigt, adj. He —ın Bücher, potre- 
bite knjige; einer Sadye — fein, tre- 
bati, trebovati. 

Benöthigte, n. potrebite stvari, sto treba. 

Benummern, e. a. obrojiti. 

Benutfchen, e. a. pijukati, smukati (to). 

Benügen, s. a. er benügte feine Abwes 
Se deck okoristio se — izbiva- 
njem; er benügte fein Buch, posluzio 
se je njegovom knjigom , upotrebio, 
rabio je njegovu knjigu; er benügte 
die Gelegenheit, uhvatio je sgodu; et: 
was zu feinem Bortheile —, okoristiti 
se, koristiti se (polzovati se) dim. 

Benüßer, m. porabnik. s 

Benüßung, f. poraba (upotrebljenje). 

Benügungsart, f. nacin porabe. 

Benügungsfähigfeit, f. porabnost. 

Benzos, Benzoenbaum, m. (Storaz Ben- 
soin), benzoin. 

Benzoeharz, n. benzoinova smola, benzoe. 

Beobachtbar, í. Bahrnehmbar, 

Beobachten, e. a. den Feind —, paziti 
na neprijatelja; heimlich —, podpazili 
(koga); den Lauf ber Geſtirne —, 
motriti te&aj zvözdah; feine Pflicht —, 
izvröivati, izpunjivati, (nabljudavati) 
duznost ; Stilfcweigen — , mudati; 
NRüdfiht —, obzirati se na to. 

Beobachter, m. motritelj, pazitelj; (— 
ber Gefeße), izvröitelj, vröilac (na- 
bljudatelj). | 

Beobachtung, f. pazenje, motrenJe; —en 
machen, anftellen, zamörati , molriti; 
(das Beobadhtete), opazka, primdtba ; 
(— des Gefeßes), igvršivanje. 

Beobachtungsarmee, f. Beobaytungsheer, 
n. Beobachtungspoften, m. |. Obſerva⸗ 
tionscorps u. f. m. 

Beobachtungsgabe, f. motrenost. 

Beobachtungsort, í. Obſervatorium. 

Beobhuten, e. a. zakriljivati, štititi. 

Beölen, e. a. obuljiti, pouljiti, zazejti- 
niti, zejtiniti. 

Beordern, e, a. odrediti, odredjivati, 
zapovidöti; einen wohin —, opremiti 
koga kamo; id bin beorberi, dobio 
sam zapovëd, meni je nalošeno. - 


` 


Bepaden — Bepubdern 


Bepaden, e. a. natovariti, naprtiti, upr- 
titi; ſich —, e. r. naprtiti se. 

Bepalmen, e. a. (am PBalmfonnt.), vrbi- 
cami, macicami nakititi; (Ag.) be: 
palmtes Haupt, ovöndana glava. 

Bepanzern, e a. oklopiti; bepanzerte 
Krieger, oklopnici. 

Bepappen, f. Belleiftern. 

Bepechen, f. Bepichen. [ko&uh. 

Bepelgen, fih, e. r. nabaviti si, obudi 

Beverlen, e. a. obnizati biserom; (poet.) 
beperlte Rofe, rosna ruka. 

Bepfählen, e. a. den Wein (Weingarten) 
—, nakoliti, nakolcati, zakoliti, po- 
takljati, okolcati, koliti, pritakati loze. 

Bepfeffern, e. a. popapriti, pobiberiti. 

Bepfeifen, f. Auspfeifen. 

Bepferchen, e. a. natoriti. 

Bepflangen, c. a. zasaditi, posaditi, za- 
sadjivati ; unfer Lebensweg ift mit Der, 
nen bepflanzt, Zivot nam je staza u 
trnje obrasla; den Tiſch mit Flafchen 
— , skleni cami stol popuniti. 

Bepflanzung, f. sad, zasad, posad. 

BDepflaftern, e. a. eine Strafe —, pola- 
racati, pokaldrmiti ; (mit Trottoirfleis 
nen —), poplodati; ein bepflafterter 
Weg, plocnik; eine Wunde —, pri- 
viti melem na ranu; eine bepflajterte 
Wunde, rana pod melemom, 

Bepflöden, e. a. zatrkljati, poirkljati, 
otrkljati, trkljati, pritaci, priticati. 

Bepflüden, e. a. obrati, pobrati ; &änfe 
—, operuljati, operusati, operutati, 
¿upati, perutati guske; einen —, opu- 
Jjiti k 

dér en e. a. izorati, poorali. 

Bepfoften, e. a. udariti podboj ; pribiti 
podnice (na vrata). 

Bepfropfen, e. a. Flaſchen —, zadepiti 
boce (plutom). 

Bepfründen, °. a. einen —, dati komu 
uzitbinu ; Zupu. 

Bepichen, e. a. opakliti, osmoliti. 

Bepiden, e. a. ozobati, opipati. 

Bepinfeln, e. a. nasarati. 

Bepifien, ſ. Beharnen. | 

Beplanten, e. a. otarabiti, potarabiti, ta- 
rabami obiti. 

Beplappern, e. a. Cavrljati, buncati,. be- 
naviti (o dem). 

Beplatten, e. a. poplociti, oploéiti ; 
oplatiti. - 

Beplätten, e. a. pougladiti, ugladcati. 

Beplaudern, v. a. nakläpati, brbljati, 
Eavrljati (o dem). 

Bepochen, e. a. okucali. 

Bepolſtern, e. a. pojastaditi. 

Beprägen, e. a. kovati, udarati. 

Bepredigen, e. a. propovödati o dem. 

Beprefien, e. a. obtiskati (što), natiskati 
(na Stol, 

Bepudern, e. a. naprasiti (n. p. kosu). 


— 203 — Bepuntten — Berathungsg. 


Bepunften, e. a. (ben Leib), nabosti, na= 
pikati ; bepunftete Noten, kajda (nota) 
s bodicom, 

Bepurpern, e. a. obudi u skrlet, grimiz; 
(Arben), porumeniti. 

Bepuften, e. a. ohakati, oduhati, 

Beputzen, e. a. olistiti. 

Bequalmen, e. a. zamagliti, zadimiti. 

Bequartieren, e. a. eine Stadt —, na- 
staniti (vojsku) u gradu (varosi). 

Bequem, adj. sgodan, narudan, lastan, 

rilidan ; (9. Zeit) udoban; (gemächs 
ih), lagahan, lagodan ; (v. Kleidung), 
oplovit, alvatan, prostran; ein —er 
Men spor, lèn dovek; eine —e 
Wohnung, prostran stan; Ho — mas 
hen, razprtiti se, razvaganiti se, udi- 
niti se rahat”. 

Bequemen, e. a. priljubiti, primöriti ; 
Bo —, er prilagoditi se (demu) ; 
er muß fid) —, mora da se poda. 

Bequemlich, e. Bequem. 

Bequemlichkeit, f. sgoda, povoljnost ; 
last, l&nost ; f. Gelegenheit, Abtritt. 

Bequemling, m. gegavac, lastnik. 

Bequiden, e. a. Zivom zastrti. 

Berahmen, e. a, ein Bild —, okviriti 
sliku. I 

Berainen, e. a. razmedjiti, omedjiti. 

soen? e, a. obrubiti. 

Beranfen, e. a. ovrökiti, prevrößiti. 

Berappen, e°. a. okbukati, po&bukati, 
&bukati. ' 

Berafen, e. a. pobusati, busati; ber $ü; 
gel ift berah, brekuljak ovaj je obra- 
sao u travu. 

Beraspeln, e. a. otreniti, oraspati, otur- 
peisati.” 

Berathen, e. a, einen —, svötovali, sa- 
vetovati koga; bu bift ſchlecht —, na zlu 
si putu, naopako si napucen; bu haft 
dich übel —, zlim si putem udario ; 
ſich —, e. r. dogovarati se, vë(ati. 

Berathend, adj. savötni; —e Stimme, 
savötni glas; —es Inſtitut, sav&tni 
zavod, savötna uredba; einen —en 
Einfluß ausüben, savëtom uticati. 

Berather, m. savötnik ; (fg.) pomocnik. 

Berathfragen, e. a. trakiti savët. 

Berathichlagen, e. m. posavëtovati se; 
premišljati; fid —, d. r. dogovarati 
se, vöcati, posavëtovati se. 

Berathichlagung,, f. svëtovanje, premi- 
öljanje, vëéanje, dogovor ; etwas in —— 
nehmen, vëdati o dem. 

Beratbichlagungs z Protofoll, n. zapisnik 
vöcanja. , 

Berathung, f. vëénje, vedanja; etwas in 
— ziehen, vëca o dem. 

Berathungs-Brotofofl, n. zapisnik vöca. 

Berathungsgegenftand, m. predmet vë- 
danja. | 
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Derathungszimmer, n. vöcnica. 

Beraubbar, adj. porobiv. 

Berauben, e. a. einen Reifenden —, sa- 
drëti, odröti, sadirati, opljadkati put- 
nika; ein Haus —, porobiti, oplëniti 
kudu; ein Grab —, poharali grob; 
einen feines Vermögens —, oteti, ugra- 
biti komu imutak ; des Lebens —, 
smaknuti ;. der Hoffnung —, lisiti nade, 
uhiliti nadu ; der Hilfe beraubt fein, 
biti bez pomoci ; Ihre Entfernung bez 
raubt mich der angenehmſten Gefell: 
fhaft, vašim odlazkom i io sam 

reugodno društvo; er ift feines Ber: 
Randee beraubt, sišao je s uma, po- 
ludio je, lud je. 

Berauchen, e. a. zadimiti, zakurnjavati, 
zapusiti. 

Deräucern, e. a. okaditi, prekaditi, na- 
kaditi, pokaditi, okadjivati. I 
Beräucerung, f. prekadjivanje, okadji- 

vanje, prekada. 

Beraudt, adj. sadimljen, zapušen, za- 
kadjen. 

Deraufen, e. a. odupati. 

Berauben, e. a. prigladiti. 

Beräumen, e, a. ukloniti, uklanjati. 

Beraupen, e. a. otröbiti, tröbiti, opi- 
njati gus£nice. 

Beraufchen, e. a. opiti, opojiti, navaliti 
na koga (vino) ; fid —, e. r. Dë ein 
wenig —, podnapiti se, djornuti se, 
ukrasiti se; [if ganz —, opiti se, 
nakvasiti se, oklepati se, o3okati se, 
oljoljati se, fid) in Vergnügen —, pli= 
yati u slasti ; (waibm.), bukariti se. 

Deraufchend, adj. opojan. 

Berauſcht, adj. opojen, opit, pijan. 

Beraufchung, f. mamura, pijanftvo ; eine 
That in der — verüben, ueiniti što u 
pijanstvu. 

Berberis, f. Berberiebaum, m. Berberis: 
ftaube, f. Berberisitrauch, m. (Berberis 
vulgaris), Zutikovina , Zutokora, tur- 
ska loza. 

BDerberisbeere, Berberigenbeere, f. Zutika. 


Berberisgelb, m. Berberisfaft, m. Zuti- 
kovica. 

Berechen, e. a. pograbljati. 

Berechenbar, adj. prorauniv. 

Berechnen, e. a. proraduniti; etwas zu 
Gelde —, proraéun što u novcu; 
der auf den Gläubiger berechnete Bes 
trag, iznos 5to se izraduni na vörov- 
nika; gegen einander —, prebiti jedno 
za drugo; (fig.) er hat Alles berechnet, 
sve je promotrio, uvakio; das war 
nicht berechnet, tomu se nismo nadali; 

—, t. r. raduniti se, obraduniti 

se; naplatiti se, naplacivati se. 

Berechner, m. radunitelj. 


Berechnung, f. radunjenje, obradun, 


Berechnungscommifflon, f. povörenstvo 
za proradun. 

Berechten, Berechtigen, e. a. ovlastiti, 
povlastiti (koga), pravo dati (komu). 

Berechtigt, adj. ovlascen, vlastan; — 
fein, imati pravo, vlast, 

Berechtigte, m. ovlascenik, 

Berechtigung, f. vlast, pravo; (Berlei: 
hung eines Rechtes), ovlasdenje, po- 
vlascenje. 

Dereden, r. a. nagovoriti, nayratiti, na- 
vesti; etwas —, besèditi, govoriti o 
dem; (nachtheilig reden), ogovarati 
(koga), klevetati (na koga); Ho —, 
v. r. dogovoriti se, dogovarati se. 

Bereder, m. nagovaratelj. 

Berebniß, f. nagovor. 

Beredſam, adj. besëdan, löpor&eit; ein 
—er Menſch, lëporëéac. 

Beredfamfeit,, f. röditost, bes&dnost, 18- 
—— (Rhetorif), lêporèéje; ein 

ann von großer —, mul vrlo l&po- 
rödit, 

Beredt, adj. r&dit, rödan, r&ded; f. Be: 
redfam. 

Berebung, f. nagovaranje, nagovor ; do- 
govor ; ogovor. 

Beregeln, e. a. opraviliti. 

Beregnen, e. m. pokisnuti, okisnuli, na- 
kisnuti. ` 

Beregnet, adj. pokisao, okisao ; — wer: 
ben, pokisnuti, okisnuti. f 

Bereiben, e. a. otrti, otirati; f. Bure: 
ben; mit Zuder —, sladora, (3edera) 
natrti (na to); Bo —, v. r. na- 
trti se. 

Bereich, m. podrutje. 

Bereicherer, m. bogatitelj, bogatar. 

Bereichern, v. a. bogatiti, obogatiti; feine 
Kenntnifje —, umnozati svoje znanje; 

ch —, 0. r. obogatiti se; ſich mit 
fremdem Gute —, tudjim se imutkom 
obogatiti. 

Bereichert, adj. obogaden. 

Bereicherungsart, f. nadin bogacenja. 

Bereicherungsquelle, f. vr&lo bogatstva. 

Bereifen, e. a. (ein Faß —), naobrudati, 
udariti obruée; (mit Reif bebeden ), 
injem, slanom pokriti, zastrli. 

Bereift, adj. slanom, ya ee Pi 
(bot.) poinjen, injav; pepeljkav ; —e# 
Bet, säda glava. SH 

Bereimen, e. a. einen —, spövati koga. 

Bereiſen, e. a. Mefien —, polaziti saj- 

move; Länder —, prolaziti zemlje, 

putovati po zemljah ; (offie.) obidi, 
obilaziti, obrediti. 

` Bereifung, f. obilazenje, oblaz. 

Bereifunge-, (in Zuf.) oblazni. 
Bereifungebericht, m. izvëšée o oblazu. 
Bereifungsfoften, pl. oblazni trodak. 
Bereit, adj. gotov, pripravan, spravan, 
spreman, opravan; etwas — halten, 





Bereiteifen — Berg 


imati što gotovo i. prigotovljeno ; zu 
Allem —, na sve gotov i. spreman ; 
(fpr.) gotov kao zapeta puska; id 
bin —, evo me; Bb — machen, pri= 
praviti se, spremiti se. 
Bereiteifen, m. gladilica. 
Bereiten, e. a. ugotoviti, prigotoviti, 
otoviti, pripraviti, spremiti, spra- 
viti, opraviti, gotoviti, prigotovljavati; 
den Zug — , prostrti, postaviti stol; 
das Eſſen —, ugotoviti, gotoviti, si- 
gurati rudak; den Ader — , uraditi 
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Berg: — Bergantheil 


odanku gore, pod gorom; ben — 
biwan, uz brdo, uzbrdice; (fig.) die 

aare fichen mir zu —e, kosa mi se 
Jeu: kosa mi ströi; goldene —e ver: 
ſprechen, obecavati zlatne gore; hinter 
dem —e halten, kriti kao zmija noge; 
er if über alle —e, ode pröko devet 
brdah, ode bez traga; cé if noch ein 
großer — zu überfteigen, ima tu jos 
puno posla; wir find mod nicht über 
den —, joste nismo prëko; (mont.) 
(ruda-)jalovica. 


Ris Belle —, strojiti, ¿initi koie ;| Berg-, (in Zuf.) gorski; (mont.) ru- 


lachs —, rediti lan; Käfe, Pflafter 


darski. 


—, — praviti sir, molem; einem | Bergab, ode. niz brdo, niz doli, na niz, 
Freube 


—, uéiniti, diniti komu radost; 
zum Tode —, pripravljati k emm: 
ben Weg —, utrti, poravniti put; 
Ah (wozu) —, v. r. spremiti se, 
spremati se, opraviti se, pripraviti 
se (na äto). 

Bereiten, e. a. (zu Pferde), (den Wald) —, 
objahati, prejahati, obiéi na konju ; 
ein Pferd —, izjahati, birati konja. 

Bereiter, m. prigotavljaö, gotovitelj ; 
(Bierde—), birad ; (Beamte), objahad, 


latov*. 

Bereitfertig, f. Bereitwillig. 

Bereits, ade. ved, vede, jur, jurve. 

Bereitichaft, f. pripravnost, spremnost ; 
in — fein, geben, spreman, pripravan, 
spravan biti; in — halten, imati go- 
tovo , prigotovljeno; imati pri ruci; 
fein Pferd ficht gefattelt in —, gotov 


mu je konj pod sedlom. 
Bereitfhafte orporal, m. (desetnik-) 
pripravnik. 


Bereitung,, f. gotovljenje, pripravljanje, 
riprava; pravljenje, gradjenje; (des 
lachfes), redjenje; (t. Felle), strojitba. 

Bereitung, f. (gu Prerbe), objahivanje, 
rejahivanje ; oblaz. 

Bereitungsart, f. nadin pravljenja; — 

des Bieres, kako so pravi pivo. 

Bereitwillig, adj. poslukan, usrdan ` pri- 

pravan ; —, adv. dragovoljno, drage 
volje, svesrdno. 

Bereitwilligfeit, f. poslutnost, usrdnost; 


pripravnost, 

Berennen, (eine Stadt), |. Blodiren. 

Berenten, c. a. einen —, dati komu do- 
hodak. | 

Bereuen, c. a. kajati se, pokajati se (za 
ato), okajati, Zaliti (što); vajkati se; 
ich bereue es, #ao mi je; ich fong diefe 
Handlung nicht genug —, nemogu se 
izkajati, što sam to ulinio. 

Bereuenswerth, adj. pokajanja vrödan. 

Bereuung, f. kajanje, pokajanje. 

Berg, m. gora, brdo, brög; am —e ge: 
legen, prigorski ; jenjeit® der —e, za 
gorami, u zagorju ; von — und Thal, 
ozgor i ozdol; am Fuße des —ed, u 


sirmu , pod nogu; es geht bier —, 
ovd& je nizbrdito i. nizbrdica ; es geht 
mit ihm —, — na dolnje grane. 

Bergabhang, í. Abhang. 

Bergabrutichung, f. urvina. 

Bergader, m. gorska njiva, brdovita 
njiva. 

Bergader, f. rudna ica, 

Bergabler, m. (Vultur leucocephalus), 
b&loglavi jastreb. 

Dergabonis, m. (Adonis vernalis), jari 
gorocv&t, 

Bergaglei, m. (Iris aquilegiodes), sab- 
ljid-pakujac. 

Bergahorn, m. (Acer Pseudoplatanus), 
beli javor; (A. camp.), klen. 

Dergafademie, f. rudarska akademia, 
rudarsko uéilište. 

Bergalant, m. (Inula montana), gorski 
oman. 

Bergalaun, m. koceljnjak. 

Bergälteſte, m. rudarski starëšina , nad- 
rudar. 

Dergalyfien, (Alissum montanum), gor- 
ska tarica. 

Bergammer, m. (Kmberisa montana ), 
beli strnad, [savka. 

Bergamotte, Bergamottenbirn, f. miri= 

Bergamotte, f. (Citrus Bergamota), ber- 
gamotka. 

Bergamottenöl, n. bergamotovo ulje. 

Bergampfer, m. gorski 5tavalj. 

Bergamfel, f. Ringdrofiel, 

Bergamt, n. rudarski ured, rudarnica. 

Bergamtsbuch, m. rudarnicnik , rudar- 
nicna knjiga. 

Bergamtsfanzlei, f. rudarska, rudarnidna 

isara. 

Bergamtslocale, n. rudarnica. 

Bergamteverwalter, m. rudarnik. 

Bergan, ode, uz brdo, uz gori, brdu; 
—, bergab, strmu, brdu; bier geht es 
—, ovd& je uzbrdica, uzgorica. 

Bergandorn, m. (Stachys Germanica), 
gorski éistac. | 

Berganemone, f. (Anemone sylvestris), 
gorska sasa. 

Bergantheil, m. kus. 
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Derganmwohner, m. prigorac. 

Dergarbeit, f. radarako däle i. posao. 

Dergarbeiter, m. rudar. 

Bergaron, m. gorski kozlac i. kozlié. 

Bergart, f. rudovina; freundliche — 
bogata rudovina. 

Dergaitmoos, m. (Hypnum viticulosum), 
masina lozasta, 

Bergauf, f. Bergan. [kamenica. 

Bergaufter, f. (Ostrea edulis), prava 

Bergbach, m. bujica. 

Bergbaldrian, m. (Valeriana montana), 
gorski odolën. 

Bergbalfam, f. Naphta. 

Bergbarte, f. rudarski keser. 

Bergbau, m. rudokop f., rudokopnja, 

« rudokopstvo. 

Dergbauangelegenheit, f. rudarski posao. 
DBergbauberechtigung, f. rudokopno pravo. 
Dergbaufunde, f. rudarija, rudokopstvo. 
Bergbaufundig, adj. rudokopac. 
Bergbaufunft, f. rudokopstvo. 
Bergbauobject, n. rudokopni predmet. 
Dergbauverbot, n. zabrana rudokopnje. 
Dergbauzehent, m. rudokopni desetak. 
Bergbeamte, m. rudarski urednik. 
Bergbedarf, m. rudarske potrebätine, 

potreboce. 

Dergbehörbe, f. rudarska oblast. 

Bergbelehnung, f. rudnicka podela, rudno 
lenstvo. [dölnica. 

Bergbelehnungsbrief, m. rudnicka po- 

BDergbenebiftsfraut, n. (Geum montanum), 
gorski blatenak. 

Bergbefchreibung, f. goropis. 

Bergbetrieb, m. rudokopnja. 

DBergbewohner, m. brdjanin , goranin, 
gorönac, gorätak. 

BDergbewohnerin, f. brdjanka, goranka, 
gorstakinja. 

Bergbienentraut, f. Immenblatt. 

| Bergbinfe, f. (Juncus niveus), bëla sitina. 

Bergbingelfraut, m. (Mercurialis peren- 
nis), prosinac, prosunac. 

Bergblau, n. golubac. 

Bergbod,-m, |. Steinbod. 

Bergbohrer, m. he Aen 

DBergbote, m. rudarski glasnik. 

Bergbraun, f. Umbererbe. 

Bergbrunelle, f. (Prunella grandiflora), 
cvëtinasta grkljanka. 

Bergbuch, n. rudarnik. 

Bergbuche, f. (Fagus syleatica), navad- 
na bukva. 

Bergbutter, f. Steinbutter. 

Bergcompaß, m. rudarska sövernica, 

Bergdachse, m. (Arctomys Marmota ), 
svizac. 

Bergpiftel, f. Wegebiftel. 

Bergdohle, f. Alpenbohle. 

Bergborf, n. gorsko selo; rudarsko selo. 

Bergbrofiel, f. (Turdus sliacus), cipa, 
drozak ; f. Ringdroſſel. 


, 


Bergbürrwurz, f. — —— 

Bergegeld, mn. spasovina, placa za spa— 
Seng robu. 

Dergehrenpreie, m. (Veronica montana), 
gorska Cestoslavica. 

Dergeiche, f. (Quercus Robur), hrast. 

Dergeinfiebler, m. (Upupa montana), 
gorski futavac i. deb; gorska vrana. 

DBergeifen, n. (rudarska) igla. 

Dergeleve, m. rudarski pitomac. 

Bergelohn, ſ. Bergegeld. [koper. 

Bergelſter, f. (Lanius Ezcubitor), syra- 

Bergen, e. a. kriti, sakriti, skrivati; ich 
berge bir es nicht, netajim od tebe; 
fein Antlig —, zakloniti svoje lice 
(za öto) ; der Wald birgt einen Helden 
in fid, ova gora hrani u sebi junaka; 
geftrandete Waaren —, spasiti potoplje- 
nicku robu ; er ift num geborgen, sad 
je obezbödjen. ` 

Bergengelwurz, f. ( Angelica satica ), 
gorski kravojac. 

Bergenkraut, |. Königsferze. 

Vergente, f. (Amas Marila), (paika-) 
rujavka. 

Bergenzian, m. (Gentiana lutea), tuti 
prostr&l, Zuta krikatica. 

Bergeppich, m. (Athamanta Oreoselinum), 
gorski aé. 

Berger, m. pohranik. 

Bergerbfe, f. Walderbfe. 

Bergerbrauh, m. (Fumaria Capnoides), 
gorska dimnjada. 

Bergeremit, m. (Corvus Eremita), vrana 
samica, 

Bergerforberniß, f. Bergbebarf. 

Dergerle, f. (Crataegus alpina), |planin- 
ski glog. 

—— n. ruda. . 

Bergeule, f. (Striæ Bubo), sovuljaga, 
jena, jejina. 

Bergfabtik, f. rudarska tvornica. 

Bergfabrifenwerf, n. rudarska tvorina. 

Dergfabrifenwerfs- Arbeiter, m radnik u 
rudarskoj tvornici. 

Dergfadenfraut, m. (Filago montana), 
gorski bëlolist. , 
Bergfahrt, f. voinja uz brdo; (v. Schif⸗ 

fen), plovitba uz vodu; auf ber —, 
ploved uz vodu, . 
Dergfalf, m. (Falco Lithofalco), sokolid. 
Bergfall, m. urvina; (mont.) provala, 
prolom rudnika. 
Dergfafan, |. Auerhahn. [srebro. 
Bergfein, adj. —es Silber, tisto bistito 
Dergfeld, n. f. Bergader. 


Bergfenchel, m. gorski koromad. 

Dergfertig, adj. (mont.) nemodan; — 
sehn, imati pljuénu susu. 

Bergfeſt, n. goranska svetkovina. 


Besiehe, Dergfeftung, f. gorska tvr= 


java. 
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Bergfett, f. Erdharz. [tiljka. | Bergglas, f. Bergkryſtall. 
Dergfeuer, m. krös; (mont) gorska sv&- ` Verggliebfraut, a. (Sideritis montana), 
Vergfichte, f. (Pinus montana), gorska | gorski odist. 


omorika. Berggoldruthe, f. (Solidago flexicaulis), 
Bergfinf, m. (Fringilla Montifringilla), | verugasta zlatnica. 
nikavac. Derggott, m. gorski bog. 


Vergflache , m. (Linum catharticum ), | Berggrad, n. (Anthoranthum odoratum Ë 
tërajudi lan; (Wébeft), kameno vlakno. zlatno kolöno ; f. Straußgras, aw 
Vergfleden, m, goranskö,, (mont.) ru-| fdymingel. 


z 
H 





darsko selo. Berggrasblume, f. (Statice Armeria), 
Bergflockenblume, f. (Centaurea mont.),| gorska travulja. 

gorski razlicak. _ Verggrasflee, m. (Trifolium rubens ), 
Bergflot, m. cvatude stanje rudarstva. | „ ervena dötelina. 
Bergfluh, í. Flußſpath. | Berggrün, n. zlatopoj. 
Bergforelle, f. (Salmo alpinus), planin- Berggrünz, (in Zuf.) zlatopojni. 

ska pastrma. Berggrund, m. podbrdje. 
Vergfrei, adj. imajudi rudarsku slobostinu, Verggruß, m. rudarski pozdrav. 
Bergfreiheit, f. rudarska sloboätina. Bergguhr, f. kameno mlëko. 
Bergfuchs, m. gorska lisica. ‚Berggünfel, m. (Ajuga pyramidalis), 


Bergfünffingerfraut, n. (Potentilla alba gorska ivica. 
et opaca), petoprstica bëla i tamna, | Berggut, n. ruda. 
petolist, petoperac, petoprst beli Se, n. kameno vlakno. 


` tamni. BVerghabichtfraut, n. (Hieracium umbel- 
Berggamander, m. (Teucrium montanum), | latum), ätitasta runjavica. 
gorski dubacdac. Derghafer, m. (Arena pratensis), livad- 
Berggang, m. rudna Hen. [patka.| na zob. 
Berggans, É (Amas montana), gorska | Berghahn, f. Birfhahn. 
Berggänfebiftel, f. (Sonchus alpinus), | Bergbähnden, m. ( Motacilla Regulus ), 
planinski kostreé i. krlj. | listnica. 
Berggebäube, f. @rubengebáàube, Berghahnenfuß, m. (Ranunculus Chae- 
Berggebet, n. rudarska molilva. rophyllum), planinski Zabnjak, 
Verggebot, n. rudarska zapoved. | Berghalde, f. Berglehne. 
Berggebrauch, m. goranski obiéaj; (mont.) | Berghandlung, f. rudarska trgovina. 
rudarski obiéasj. Verghänfling, m. (Fringilla montana), 
Berggegenb, f. gorovita i. gorska okolica.| poljski vrabac. 
Berggeiſt, m. gorski duh, goroduh. Berghart, adj. koštunjav. 
Berggeiäwetel, m. (Spiraea Aruncus), | Berghartheu, f. Bergjohannispflanze. 
gorska surueica. DVergharz, f. Gröharz. 
Berggelb, m. Zutica. | Dergbafe, f. Alpenhafe. 
Berggenoß, m. rudarski drugar. Derghafenfohl, m. 4. Berggänfebiftel, 
Berggericht, n. rudarski sud. Berghaepel, m. rudarski vitao. 
Berggerichtlich, adj. rudarsko-sudni. Derghaue, f. rudarska motika. ` 
Berggerichtöbarfeit, f. rudarska sudbe- | Berghauer, m. rudar. 
most; rudarska oblast. DVerghäufung, f. nagrnuta gora. 
Derggerichtebuch, n. zapisnik (napisnik ) | Berghaupt, n. me gore. 
rudarskoga suda. Derghauptmann, m. rudarski Zupan. 
Berggerichteorbnung, f. rudarski sudovnik. | Berg aupfmannfchaft, f. rudarska Zu- 
Berggerichtepflege, } rudarsko sudovanje. | panija. 
Berggeſchlecht, n. gorsko pleme. ee n. kuda na brdu. 
Derggejchworner, m. rudarski priseänik, | Berghauslaub, a. (Sempervirum monta- 
Berggeſetz, n. rudarski zakon. num), gorska &uvakuda. 
Derggeipenft, f. Berggeift. een, f. kamena kosa. 
Berggeftift, n. rudarska zadušbina. Derghenne, f. (Sedum reflexum), gorski 
Berggewächs, n. gorsko bilje; (nont.) zednjak. 
ruda. er m. vlastnik rudah. 
Berggewerk, m. rudarsko društvo; f. Bergheu, n. brdovina. 
Bergmanufaftur, BVergherenfraut, m. (Circaea alpina ), 
Berggewerkſchaft, f. rudarska druiba. planinska bahornica. 
Berggewild, nm. gorska zvërad. Berghimbeere, f. (Rubus Chamaemorus), 
Berggezäͤhn, Berggezeug, m. rudarsko | nizka malina. 
` orudje, rudarski halat. Berghoch, adj. gorostasan ; (Lë) gro- 
BDerggift, f. Arfenif. moradan, gromoran. 


Derggipfel,-f. Bergfpige. | Berghöhe, f. visina gore. 
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Berghoheitsrecht, n. rudarska kraljevätina. 

Berg u ém f. gorska pecina, spila. 

Bergholde, m. gornjak. 

Bergholder, Bergholunder, m. (Sambucus 
racemosa), grozdovita zova. 

Berghopfen, |. Andorn. 

Berg Si n. (Tetrao rufus), skräulja. 

Ben nlein, n. (Anemone narcissiflora), 
sasa sunovratasta. , 

Berghuflattib, m. (Tussilago alpina), 
planinski podbel, 

SE , m. rudarska kola. 

Berghungerblümden, w. (Draba aisoi- 
des), gorski gladus. 

Verghütte, f. Koliba na brdu; (ment) 
okneni krov. 

Bergicht, adj. gorovit; —es Mah, uvr- 
Seng möra. 

Bergig, adj. brdovit, gorski. 

Beratha, m. gorski sipanat. 

Bergjohannisblume, f. (Chrysanthemum 
montanum), gorski bratic. 

Bergjohannisfraut, n. Bergjohannispflanze, 
f. (Hypericum montanum), gorska 
pljuskavica. 

Vergjunge, m. rudarde. 

Bergfamille, f. (Anthemis monlana ), 
gorski raman. 

Bergfappe, f. rudarska kapa. 

VBergfarren, m. rudarske taljige. 

Bergfage, f. divlja macka. 

Bergfeller, m. lagum, pivnica u brdu. 

Bergkeſſel, m. ponikva, kotlina. 

Bergfette, f. Bergreibe. 

Bergliher, m. (Astragalus montanus), 
gorski kozlinac. 

Bergfiefer, m. |, Krummholzbaum. 

Bergfirfche, f. (Prunus fruticosa), erni irn. 

Bergflee, m. (Trifolium montanum), pla- 
ninska dötelina. 

Bergfleidung, f. rudarska odeca. 

Bergfletie, f. (Arctium tomentosum ), 
maljav ¿iéak. [letina. 

Bergkluft, f. presöka, provalija, razva- 

Bergfnappe, m. rudar. 

Bergfnappfchaft, f. rudari; — halten, 
drzali rudarsku skupstinu. 

Bergfnappfchaftsältefte, m. rudarski sta- 
r&sina. 

Bergknappſchaftsfahne, f. rudarska za- 
stava, rudarski stög, barjak. 

Bergfnappfchaftsfiegel, n. rudarski pedat, 

Bergknecht, m. rudoteg. 

Bergknoblauch, |. Berglaud). 

Bergfohle, f. Steinfohle. 

Beraforb, m. rudarski kos. 

Dergforf, m. kamena koša. 

Bergfornblume, f. (Centaurea montana), 
gorski razlicak. 

Bergfoiten, pl. rudarski trosak. 

Bergfräbe, f. gorski gavran. 

Bergfraße, f. rudarski strugad. 

Bergfraut, n. gorsko be, 


Bergfrefie, f. (Cardamine), rekuha. 

Bergkreugfraut, m. (Senecio incanus ), 
prosëd staralac. 

Bergfrümme, f. vriada, uvala. 

Bergiryflall, m. prozirac, vedrac. 

Bergfübel, m. rudarski dabar. 

Bergkuh, f. planinska krava. 

Bergfümmel, m. (Seseli 
gorski ätrbac. 

Bergfuppe, f. vrh, tëme brda, gore. 

Berglabfraut, n. (Galium moəntanwm |, 
gorska brodika. 

Berglachs, m. gorska zlatovka. 

Bergland, n. po DS 

Berglandfchaft, A erggegend, 

Berglattih, m. (Prenanthes), gorëika. 

Berglaudy, m. (Allium victoriale), gor- 

— de (6 
ergläufig, f. Bergüblich. 

Bergleder, f. Afterleder; Berghaut. 

Berglehen, n. rudarsko leno, rudarski feud. 

e n. rudno-pod£lni ured. 

Berglchensverwaltung, f. rudno-podëlna 
uprava. 

Berglehne, f. Bergabhang. 

Berglein, m. Ce Pes 

Berg-Lein, í. Bergflache. 

Bergleinfraut, a. (Chrysocoma Linosyris), 
gorski zlatokos. 

Berglerhe, f. (Alauda alpestris), pla- 
ninska Zeen, . 

Bergleute, pl. rudari. 

Berglilie, f. (Lilium Martagon), gran- 
ica, zlatan. 

Berglinde, f. gorska lipa. 

Berglinfe, f. (Phaca), vis. 

Bergloch, m. (mont.) vrtljina. 

Bergluft, f. gorski zrak, uzduh (vazduh). 

Berglungenfraut, n. (Pulmonaria angu- 
stifolia), uzkolisti pljucnjak. 

Bergmandel,, (Bergmännden), w. |, Rus 
chenfchelle. 

Bergmann, m. rudar; — vom Leber, 
rudokopa&; — v. b. Feder, rudoslo- 
vac; — v. Feuer, rudotopilac. 

Bergmännchen, n. |. Berggeift. 

Bergmaͤnniſch, adj. Bergmanne:, (in Zuf.) 
rudarski; —, ade. rudarski, po ru- 

— na —— sao. 
ergmanndangelegenheit, f. rudarski 

Bergmannsarbeit, f. rudarski rad. * 

Bergmannsſtand, m. rudarstvo; rudari. 

Dergmannstreu, f. (Eryngium amethy- 
stinum), skulab. 

Bergmaſchine, f. rudarski stroj. 

Bergmaurer, m, rudarski zidar. 

Bergmaus, E (Mus Lemmus), gorski 
mis, lumac. 

Bergmehl, n. rudno brasno. 

Bergmeierfraut, b Berglabfraut, 

Bergmeife, f. ( arus caudaltus), dugo- 
repka, b&loglavka, mlinarid. 

m. upravitelj rudah. 


montanum ), 


Bergmeiſter, 
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Bergmeliſſe, ſ. Immenblatt. 
Bergmerle, ſ. f. Ringdroſſel. 
Bergmeſſer, m. goromer, brdomër. 
Bergmilch, f. f. Bergguhr. 
Bergmine, ſ. Erzmine. 

Bergmittel, m. ruda. 

Bergmönch, ſ. Berggeiſt. 


— f. (Calamintha offic.) maru- 
Ija; (C. Nepeta), divja metvica. 
Bergmufif, f. rudarska svirka, glasba 


(muzika),. ° 

Bergmutter, f. |. Flußſpath. 

Bergnachfahrer, m. rudarski nastojnik. 

Bergnadtigall, f. VBergfinf. 

Bergnachtviole, f. (Hesperis tristis), tu- 
robna vedernica. 

— n. Bergnelke, f. (Dianthus 
glaueus), sivi klindic; |. Berggras: 
blume. 

Bergnelfenwurz, f. (Geum montanum), 
gorski blazenak. 

a Í. gorska vila, vila-pogor- 

nja 


Bergoberamt, n. rudarski nadured. 
Bergochs, f. Auerochs. 
Bergöl, n. kameno ulje. 
Bergordnung, f. rudarska uredba, ru- 
darski rednik. 
Bergpapier, m. Í. Berghant. 
Bergpartie, f. gorska okolica, pogorje. 
Bergpech, |. Kit 
Bergpecherde, f. |. Bergtorf. 
Bergpeterfilie, f. (Aethusa montana), 
gorska kukuta. 
Bergpfad, m. gorska staza, nogostup. 
Bergpfeffer, ſ. Seidelbaſt. 
Bergpflanze, £ la trava i. bilina, 
ir 


Berapilz, Í. enpilz. 

Bergplatte, f. gorska ravan. ` 
Bergpolei, f. —— 
Bergpolizei, f. rudarsko redarstvo. 


Bergpolizeilich, adj. rudno-redarski. 
Bergprediger, m. rudarski propov&dnik. 
Bergprebigt, f.propoved za rudare; (theol), 
die — Chrifti, Isukrstova propov&d 
na gori. 
Bergprivilegien, „pl. rudarske povlastice. 
Bergprobirer, m. rudokusac. 
Bergpumpe, f. rudarski smrk, r-a sisaljka. 
Bergquelle, f. gorsko vrëlo. 
Bergquendel, m. (Serpillum augustifo- 
lium hirsutum), majkina dušica. 
Bergranunkel, f. Berghahnenfuß. 
Bergrath, m. rudarski savëtnik. 
Bergratte, Bergraße, f. (Myozus Glis), 
velik puh; f. Murmelthier. 
Bergraute, f. (Ruta montana), gorska 
rutvica. 
Bergrechnung, f. rudarski racun. 
Bergrecht, m. rudarsko pravo; (x. Wein: 
bergen), gorno pravo; (Abgabe), gor- 
nica, tulumina. 


(Šulek'a Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Bergrechtlich, adj. rudarskoga prava; —, 
adv. po rudarskom, gornom pravu. 
Bergrechteherr, m. vlastnik, gospodar 
gornice. 

Bergrechtsholde, m. gornjak. 

Betgreihe, f. povorka gorah, sugorje. 

Bergreihen, m. rudarska ptsma. 

Bergreiher, m. (Ardea purpurea), ru- 
mena ¿aplja. 

Bergreife, f. gorski put, gorsko puto- 
vanje. 

Bergrevier, m. rudarski kotar. 

Bergrichter, m. rudarski sudac. 

WYergrietaraó, Bergrohrgras, n, (Carez 
mont.), gorski Sas. 

Bergritterſporn, m. (Delphinium elatum), 
uzvisiti jadié. — 

Bergroſe, f. planinska ruka. 

Bergroth, ſ. Röthel. 

Bergröthe, f. f. Zinnober; (Asperula 
tinctoria), mastilaëka brodanica. 

Bergrüden, m. bilo, pleée; f. šlëme 
(od gore). 

Bergruhrfraut, n. (Gnaphalium mont.), 
gorsko smilje. 

Bergrüfter, m. (Ulmus campestris), bröst. 

Bergrutbe, |. Wünſchelruthe. 

Bergfache, f. rudarska pra. 

Bergfaft, m. rudna smola. 

Bergfalat, m. (Lactuca perennis), lodika 
ozimica. 

Dergfalbei, f. (Salria mont.), gorski kus. 

Bergſalz, |. Steinfalz. 

Bergfand, m. kopani pösak. 

Dergfandfraut, n. (Arenaria montana), 
gorska pëšéanica. 

Bergfänger, m. rudarski guslar. 

DBergfanifel, m. (Primula), jagortika, 
jaglac, jaglika; f. @nabenfraut, 

Bergfaturei, f. (Satureia montana), gor- 
ski dubar. 

Bergſchacht, ſ. Schacht. 

Bergſcharte, ſ. Färberſcharte. 

Bergſcheide, f. prëseka, uvala, 

Bergfcheitel, m. tëme od brda, gore. 

Bergſchilf, |. Bergrietgras. 

Bergſchlag, f. Bergader. 

Bergſchlange, f. Rıiefenfchlange. 

Bergichlitten, m. saonice. 

Bergichloß, n. vis, zamak. 

Bergſchlucht, f. dubodolina, dubovalina, 
dumada, draga, Zdr&lo, gudura. 

Bergfchmied, m. rudarski kovad. 

Bergfchmiede, f. rudarska kovaénica. 

Bergſchmiele, f. (Aira montana), gorski 


us. 
Bergichnabelfraut, m. (Geranium san- 
guineum), krvavi #dralinjak. 
Dergfchnede, ſ. Ammonshorn. 
Berafchnepfe, f. (Scolopaz rusticola), 


kljunada, podlesak. ' 
Berafchote, f. Ze emie angustifolium), 
kk pa uzkolista. di 
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ika mbang m. rudarski pisar. 

Bergichuld, f. rudarski dug. 

Bergichule, f. rudarsko ueiliste. , 

Bergſchüler, m. rudarski pitomac (ucenik). 

Bergſchüſſig, adj —es Erz, neëista ruda, 

Bergſchwaden, m. rudnicka para, 

Bergfchwalbe, f. turska lastavicn. 

Bergichwefel, f. Auripigment. 

Bergſegen, m. rudno obilje. 

Bergfeife, f. sopunjak. 

Bergſeil, n. rudarski konop. 

Bergfenat, m. rudnicko vöce. 

Bergfefel, |. Bergkümmel. 

Bergfinau, m. (Alchemilla alpina). pla- 

—** iger f 
ergſohle, f. podgorje, podina od gore. 

Bergſpatz, Berg ** m. (Fringilla 
monlana), poljski vrabac. 

Bergfpieler, m. rudarski glasbenik (mu- 
zikas). 

Bergfpiße, f. glavica; vrh, vrhunac (od go- 
re); auf der —, nayrh gore, brda. 
Bergſtadt, f. rudarski grad, rudarska 

— Le 
ergfteiger, |. Steiger. 

Berafein, f. Anianl. 

Bergiternfraut, n. (Inula montana), gor- 
ski oman. 

Bergſtorch, |. Bergfalke. 

Bergſtorchſchnabel, |. Bergichnabelfrant. 

Bergſtraße, f. gorski put, drum. 

Bergitrom, m. bujica, pijavica. 

Bergflufe, f. necista ruda. 

Bergſturz, m. urvina, rivina. 

Bergſucht, f. pljudna susa. 

Bergſüchtig, adj. —fein, bolovati s pljuc- 
ne susa. 

Bergtalg, m. lojanka. 

Bergtalf, f. Zait, 

Bergtafche, f. (Thlaspi montanum), gor- 
ska gusomada. 

Bergtaube, f. (Columba Oenas), golub- 


stenjak. 

Bergthal, n. prodol, uvala, udolica. 

Bergtheil, m. (rudnicki) kus. 

Bergtheer, m. zemna smola, kameno ulje. 

Bergtorf, m. gorski treset. 

' Bergtracht, f. rudarska nosnja. 

Bergtragant, |. Bergkicher. 

Bergtrespe, f. (Bromus tectorum), gor- 
ski ovsik. 

Bergtrog, m. (rudarska) kopanja. 

Bergtropfen, m. kapnjak, 

Bergüblich, adj. rudarski, po rudarski, 
na rudarsku. 

SOS m. |. Bergeule. 

Bergulme, f. |. Bergrüſter. 

Bergumgebung, f. obgorje. 


Bergunter, ade. |. Bergab; cé geht mit, 


ibm —, bije ga nazadak; sve mu 
ökrenu u nazadak ; nazaduje, propada. 


Bergveilchen, w. (Viola montana), gor- 
ska ljubidica, 

Bergverftindige, m. rudarski vöstak. 

Bergverwalter, m. upravitelj rudah. 

Bergvogt, |. Bergrichter, 

Bergvolf, m. gorski puk; gorani, brdjani. 

Vergwachs, ` Bagat. 

Bergwald, m. Bergwaldung, f. gora. 

Bergwalthirfe, f. (Melampyrum syleestre), 
gorska urodica. I 

Bergwand, f. boéina, strana. 

Bergwärte, adr. brdu, gori. 

Dergwafler, n. bujica, pijavica. 

Bergwegebreit, f. Wolverlei; Johannis: 
blume, 

Bergweiderih, (Epilobium montanum), 
gorska vrbovka. 

Bergweide, f. Baummollenweide. 

Dergwein, m, gorsko vino. 

Bergwerk, n. rude, rudnik. 

Dergwerfreich, adj. obilat rudami. 

Bergwerfs- (in Zuf.) rudnicki, rudarski. 

Bergwerftangelegenheit, f. rudnicki posao. 

Bergwerfsantheil, m. rudnicki kus. 

Bergwerfeeigenthun, n, rudokopni imutak, 
posödovanje rudah. 

Dergwerfsfrohne, f. rudni deselak, ru- 
darina. 

Dergwerkegefeg, |. Berggeſetz. 

Bergwerfegetriebe, n. rudarska sprava. 

Bergwerfetunde, f. Bergbaufunde, 

Bergwerföleute, pl. rudari. 

Bergwerfeperfonale, n. rudarsko osoblje. 

Bergwerfsproduften < Verfchleif, m. pro- 
daja rudnih tvorinah. 

Bergwerfsprobuften:Berfchleißdireftion, (f. 
upraya prodaje rudnih tvorinah. 

Bergwerksiprache, f. rudarski jezik. 

Dergwerköfteuer, f. rudarina. 

Bergwerföftollen, m, rudna sdolnja, rudni 
sklop, rov. e 

Bergwerfsüberfchuß, m. rudnicki visak. 

Bergwerfsvergleich, m. rudnieki ugovor. 

Bergwächter, m. rudarski &uvar. 

Dergwerkswiffenfchaft, f. mauka o rudo- 
kopnji. | 

Dergwermuthb, m. (Artemisia rupestris), 
pelen-stenjak. . 

Dergwefen, m. rudarstvo. 

Bergwetter, n. rudna tonja. 

Bergwide, f. (Vicia sylratica) , gorski 
grahor. 

Bergwieſe, f. zakos. 

Bergwild, n. gorska zvërad. 

Dergwind, m. gornjak, hladan v£tar. 


Bergwinfel, m. tuk od gorah. 

Bergwolf, m, gorski vuk. 

Ber gwolle, ſ. Bergflachs. 

Bergwort, m. rudarska rëë; rudarski 


pozdrav. 


Bergwucherblume, f. ( Chrysanthemum 


Bergurtheil, n. presuda rudarskoga suda. | montanum), gorska ivanska ruša. 


Bergwurz — Beriefeln 


Vergwurz, f. (Pimpinella Sarifraga), 
bedrenik, bedrinac. 

Bergzahn, m. zubasto vapno. 
ergjehnte, m. rudni desetak. 

Bergjehntner, m. rudni desetar. 

Bergzeichen, m. rudarsko obiljeje. 

Berggeifig, m. (Fringilla Linaria), ko- 
—— 

Bergjeltloſe, f. gorski mrazovac i. mra- 
zovnik. 

Bergzie e, f. planinska koza. 

Bergjimmermann, m. rudarski tesar. 
ergjinn, m. ¿ist kositer. 

Bergzinnober, m. samorodna rumenica. 

Bergzögling, f. Bergeleve. 

Bergzunder, f. Berghaut. 

Vergwiebel, m. (Allium carinatum), 
poljski luk. 

Bericht, m. povödanje; (Referat), izvëst 
f., izv&sce ; — ertheilen, obavöstiti, iz- 
vestiti; — erflatten, izv&sce podnëti; 
(Avis), glas, doglas, vöst; (merk.) 
Valuta nah —, vrednota po glasu; 
(med.) nad -—, po naputku. 

Berichten, e a. einen Kalten —, sokola 
obueiti; (benachrichtigen), doglasiti, ja- 
viti (komu 5to); obavöstiti, izvöstiti 
(koga o dem); (erzählen), kazivati; 
er int falfch berichtet, naopako je oba- 
vösten; wie man fragt, fo wirb man 
berichtet, kakvo pitanje, onakov i od- 
govor; einen Sterbenden —, umiru- 
ps ‚pricestiti ; einen mit Lügen —, 
dolagivati komu. 

Berichterſtatter, m. izvöstitelj. 

Berichterftattung, f. izvösde. 

Berichtigen, e. a. (richtig machen), iz- 
praviti, izpravljati, popraviti; (ordnen), 
urediti, prirediti ; eine Schuld, Gebühr 
—, namiriti, platiti, izplatiti dug, pri- 
stojbu. 

Verichtiger, m. izpravljag. 

Verichtigung, f. izpravljanje, poprav- 
ljanje, izprava, poprava, izpravak; 
(— einer Schuld), pladenje, placa, 
namira. 

Berichtigungsbogen, VBerichtigungsfoften, 
f. Rorrefturbogen u. f. m. 

Berichtlich, adj. die Anzeige — erftatten, 
izv&sdem 5to prijaviti. 

Berichtmäßig, ade. po izvëšéu, prema 
izv&äcu. 

Berichtfteller, f. Berichterftatter. 

Berichtsabforderung, f. zahtövanje izvëšéa, 

Berichtzettel, f. Bulletin, 

Beriehen, e. a. omirisati, pomirisati; 
(ser.) onjusiti. 

Beriefeln, Beriefen, e. a. izzlebiti. 

Beriemen, e. a. remenjem oskrbiti, ore- 
meniti. | J 

Deriefeln, e. a. ter Bad beriefelt bie 
Steine, potok Zubori po kamenju ; 
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eine Wieſe —, preplaviti, natapati 
livadu. 

Berinden, r. a. okoriti; — e. n. zakoriti 
se, okorëti ; ih —, e. z. der kranke 
Baum bat fich wieder berindet, ovo bo- 
lestno drvo dobilo je opet koru. 

Beringen, e. a. opasati kolobarom, obru- 
tem; ein Mädchen —, prstenova t 
devojku. 

Beringen, e. a. curiti na što. 

Beritt, m. objaha. 

Beritten, adj. ein —es Pferd, izjahan 
konj, jahad ; — e Mannfchaft, momdad 
na konju; — machen, okonjiti; er iñ 
—, okonjio se je; ima konja. 

Berigen, e. a. pukotine poéini (rigen), 
ogrebsti. 

Berfan, m. klasnja. 

Berline, f. berlinka. 

Berliner-Blau, n. berlinsko i. 
modrilo. 

Berloquen, f. Uhrgehänge. 
erme, f. rub od bedena. 

Vernadelgans, f. (Anas erythropus), pat- 
ka ervennoga. 


prusko 


Bernhardiner, m. bernardinac. 
Dernharbsabtei, f. bernardinska opatija. 
Bernharbsflofter, n. bernardinski samo- 


stan (manastir). 
BDernhardefraut, n. (Centaurea Benedicta), 
blazeni ëkalj. 
Bernhardokrebe, m. rak golorepas. 
Bernhardbsmönd),m.bernardinski redoynik. 
Bernharbsnonne, f. bernardinka. 
EA m, red sveloga Bernarda. 
Bernitgin, m. jantar, cilibar*, burstin *. 
Dernitein: (in Zuf.) jantarov. 
Dernfteinalabafter, m. sadroyac, 
Bernſteinarbeit; f. jantarija. 
Bernjteinarbeiter, m. jantarnik. 
Berniteinartig, adj. jantarast. 
Bernfteinauszug, m. jantarov izvarak. 
Bernfteinbaum, m. (Pinites succifer), jan- 
tarovac. 
Bernfteindrechsler, m. jantarnik, 
Berniteinen, Bernfteinern, adj. jantarov, 
Bernfteinfang, m. hvatanje jantara. 
Berniteinfirnig, m. jantarov pokost, 
Dernfteingeift, m. jantarova Zesta. 
Berniteinhandel, m. jantarna trgovina, 
Dernfteinöl, n. jantarovo ulje. 
Bernfteinfammler (Bernfteinlefer), m. be- 
rad jantara. 
Bernfteinfäure, f. jantarova kiselina. . 
Bernfteinfchnur, f. jantarov niz. 
Deroden, e. a. okopati, okapati. 
Berohren, e. a. pokriti, pokrivati tr- 
skom ; eine Wand —, potrstiti, positi 
trskom zid. 
Beröhren, e, a. ocöviti. | 
Beroften, e. a, pohrdjati, zahrdjati. 
Berötheln, e. a. zabiljekiti crvenkom. 
Berſchkohl, m. —— zelje. 


Berfchling — Berufs- 


Berichling, |. Börs. 

Berit, m. pukotina, pud, puklosina. 

Berfibeere, f. $. Nachtſchatten. 

Berften, e. a. puknuli, pucali, prsnuli, 
svisnuli, popucali, razpucali se; ge 
borften, pukao; ein wenig —, napudi ; 
vor Lachen —, pokidali se, izkidali 
se, potrgati se, popucati, „puknuti, 
—— se od smöha; vor Arger —, 
puknuti od jöda. 

wie Va Berſtkraut, Berftrohr, Berſt— 
fchilf, n. (Carex acuta), 5iljat an, 

Bertram, m. (Anthemis Pyreihrum), zu- 

.bovac, targok ; (Achillea Plarmica), 
vrla kunica, 

Berüchtigen, e. a. razvikati, ozloglasiti, 
iznositi na glas. 

Berüchtigt, adj. razvikan, zloglasan. 

Berüchtigte, m. zloglasnik 

Berüden, e. a. einen Bogel —, uloviti 
pticu; einen —, zaludëti, obmanuti 
koga; (Hintergehen), omesti, prevarili. 

Berüdfichtigen, e. a. osvrlati se, obzirati 
se, gledati (na Stol, 


Berückſichtigung, f. obzir, ozir (prizre- | 


nje); in — feiner Verdienfte, uvaza- 
vajud, uvakiv njegove zasluge;; in — 
ber Umſtände, uvaziv, gledajud na 
okolnosti. 

Berüdfihtigungswürbig, adj. vrödan, do- 
stojan uvazenja. 

Berüdungsfunft, f. obmanjivanje, obmana. 

Berudern, vo. a. ein Schiff —, ovesliti 
brod ; ein berudertes Schiff, brod s 
vesli; einen Fluß —, veslati po rëci. 

Beruf, m. poziv ` (heel) zvanje „(Amt), 
sluiba; Finem —e nachfommen, izvräi- 
vati svoje duänosti ; bad ift o. erfor: 
dert mein —, to mi je duknost; |. 
Appellation. 

Berufen, e. a. pozvati; die Stände —, 
sazvati sabor; jum Lehramte —, po- 
zvati koga na uliteljstvo ` Gott hat 
Abraham —, Bog je izazvao Abraha- 
ma; Viele find —, aber Wenige aus: 
erwählt, mnogo je pozvanih ali malo 
izabranih; vors Gericht —, dozvati na 


sud; (bezaubern), uredi; fill —, e. r.' 


Ro auf Zeugen —, pozivali se na 
svödoke ; f. Appelliren. 

Berufen, adj. pozvan; ich fühle mid) 
nicht —, nedräim za svoje zvanje, 
nedriim za svoju duänost; —ne Bes 

hörde, vlastna oblast ; (befchrieen), ure- 
een; (übel —), razvikan, zloglasan. 

Berufende, f. Appellant. 

Berufene, m. zvanik, zvanac. 

Berufer, m. pozivad. 

Beruffraut, mn. (Anthyllis Vulneraria), 
ranjenik; f. Zeischenfraut, Dürrwurz, 
Kreuzfraut, 

Berufs-, (in Zuf.) zvanicni. 
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Berufsarbeit — Berühren 


Berufsarbeit, f. Berufsgeſchäft, n. zva- 
niéni posao. 

Berufegefährte, m. drug, drugar. 

Verufsmäßig, adv. po zvanju. 

Berufspflicht, f. zvanidna duZnöst. 

Berufeitand, m. zvanicni stalis. 

Berufstrene, f. vörnost u sluzbi, zvanju. 

Berufsverrichtung, f. zvanicni ein. 

Berufswand, f. (Asperugo procumbens), 
hrapavac. 

Berufsthätig, adj. pomnjiv u zvanju. 

Berufung, f. pozivanje, poziv, saziv; 
f. Appellation. 

Berufungsbehörbe, f. prizivna oblast. 

Berufungsfrift, Berufüngsinſtanz u. f. w., 
f. Appellationsfrift u. f. w. 

Derufungsweg, m. prizivni put. 

Beruhen, r. n. f. Ruhen; eine Sache auf 
nd — laffen, ostavili stvar kao što je 
bila; ostaviti se, manuti se tega; 
anf Jemandes Willen — laffen, osta- 
viti komu na volju; meine ganze Hoff: 
nung beruht auf dir, ti si moje uz- 
danje; eine Handlung worauf die Gnt- 
fcheidung der Gar beruht, delo na 
kojem se ‚osniva odluka stvari; auf 
feinem Leben beruht das Wohl des ganz 
zen Landes, o njegovu kivolu visi sreda 
cële zemlje. 

Beruhigen, e. a. upokojiti, umiriti, pri- 
miriti, smiriti; ein Kind —, takiti, 
utaziti, utaloziti, ulisati döte; ih —, 
e. r. primiriti se, smiriti se; fid) wo— 
mit —, zadovoljiti se s &im; fid) eine 
— be Überzeugung von einer Sadje ver: 
fihaffen , umiriti se wuvërivši se o 
stvari; —de Mittel, utazila. 

Berubiger, m. umiritelj, utazitelj. 

Beruhigung, f. pokoj, mir; (Trofl), utë— 
ha, razgovor ; — bes Landes, umire- 
nje zemlje. 

Beruhigungsgrund, m. razlog utëhe. 

Berubigungsmittel, m. t&3ilo, 

Berühmen, fi, e. r. hvalisati se, hvastati 
se, zahvaliti se. 

Berühmt, adj. glasovit, slavan, glasah; 
eine —e Schönheit, lëpota na glasu ; 
fid — machen, proslaviti se, izidi na 
glas; — machen, proslaviti; — fein, 
slaviti se, biti na glasu, sloviti ; fehr 
—, preslavni. 

Berühmtheit, f. glasovitost, slavno ime, 
glas; proslava. 

Berühmung, f. hvalisanje, hvastanje. 

Berühren, e. a. etwas —, taknuti se, 
licati se, dodirnuti se (dega), pipnuti, 
opipati (to); f. Anrühren ; etwas mit 
ber Hand —, dohvatiti se dega rukom; 
(erwähnen), napomenuli, pomenuti; 
napominjali; (mit Worten —), dojmiti 
se (dega); das hat ihn unangenehm 
berührt, to se je kosnulo njegova sr- 


Berührig — Befauen 


ca, to e je nepovoljno dirnulo; 
berührter Maßen, kao što je reéeno. 
—— adj. Go, krepak, dr&ec. 
Berührung, f. doticanje, ticanje ; dok, 
tik; mit einem in — fonımen, utaknuti 
se, tukati se, imati posla s kim. 
Berührungspunft, m, sastavci. 
Berührungswinfel, m. susödni kul, 5 
Verümpfen, e. a. preiti se (na koga). 
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Beſäufen — Befchälen 


Befäufen, r. a. olokati, navaliti na ko- 
ga vino; otröskati, opojiti. 

Befaufen, fid, v. r. opiti se, opjaniti se, 
nalokati se, naljoskali se, otreskati 
se, oljoljati se, osokati se; befoffen, 
pijan. 

Beſaugen, e. a. osisali. 

` Befäumen, e. a. obrubiti, porubiti. 

' Befäumung, f. rubljenje, obrub. 


Berunzeln, e. a. namr>kati, navorali, po- Beſchaben, e a. ostrugati, oskrabati ; 


vorati, namrstili. 

Bernpfen, r. a. ocupati, oskubstli, ode- 
rupati; (einen Bogel —), operulali, 
operusali; einen —, opuljiti koga. 

Berußen, e. a. ogaravili, ogariti, naga- 
riti, gariti; —, e. w. pocadjavili, po- 
éaditi ; Äh —, e. r. nagariti se. 

Berußt, adj. Cadjav, garav. 

Berwigen, f. Verberie, 

Beryll, m. beril, berio. 

Beryllerde, |. Olyecin. 

Beſabbern, fid, e. r. pobljuvali +e. 

Beſacken, v. a. naprtiti vrëée (na koga). 

Bejaen, r. a. posijati, zasijati; einen 
Ader —, masijali, zasijali njivu (ëim); 
(beftreuen), posuti, posipati ; der Sim: 
mel iſt mit Sternen befäct, osu se ne- 
bo zv&zdami. ` 

Beſäet, adj. posijan, posut, posipan, 
obsut; ein befüctes Feld, osevina, 
usev. 

Bejage, ade. po. 

Beiagen, e. a. povëdati, kazivali; der 
Brief befagt, list (knjiga) kake; (be: 
deuten), zuamenovali, vazili. 

Befägen, r. a, opiliti. 

Befagt, adj. reden, pomenul; —er Ma: 
fen, kao što je redeno. 

Beſaiten, r. a. napeti, pomelali ice, 
Befalben,, e. a. pomazali, namazati; Í. 
Beſudeln. 
Befalzen, e. a. osoliti, posolili; er ift 

fhön — worden, zlo je prosao. 

Befamen, r. a. posijati; ſich —, v. r. 
razploditi se. I e 

Beſanden, e. a. das Gifen —, povarili 
gvoZdje; —, r. n. zamuljili se. 

Belänftigen, r. a. ublaziti, utaziti, ula- 
lokiti ; umiriti, upokojiti; (einen Zor— 
nigen —), usisikati. 

Befänftiger, m. utazitelj. 

Befänftigungsmittel, n. tazilo, blazilo. ` 

Befanmalt, m. zadnje jadrilo, viran 
jarbuo*. ie | 

Befanfegel, m. zadnje jedro; jedarce. 

Befanftange, f. zadnji rg. 

Befasteich, m. nasadnji ribnjak. 

Beſatzung, f. posada, gradobrana ; die — 
verlegen, premestili posadu, 


Beſatzungs-, (in Zuf.) posadni. 
Befauen, fid, e. r. ukaljali se, okaljati 
se, zapackali se. 


den Kuchen mit Zuder —, nastrugati 
sladora (sedera) na kolac; fid —, e. 
p. izlizati se, izkosili se, pohabati se. 

Beſchachteln, |. Abfchachteln. 

Beſchädigen, e. a. ostetiti, izöteliti, po- 
kvariti (što); poëini štetu (komu); 
(verwunden), obraniti, ozlediti (koga); 

d —, d. r. ostetiti se. 

Beſchädiger, m. štetnik, šteloéinac, 5te- 
totinilac, oštetitelj. 

Beſchädigt, adj. osteden, kvaran, štetan. 

Beichärigte, m. ostedenik. 

Beſchädigung, f. ostedenje, kvarenje; 
osteta, kvar; (am Leibe), rana. 

Beichaffen, e. a, etwas —, ulinili što; 
fofort zu —de Grhebungen, iztrativa- 
nje, koje se ima odmah obaviti; ei: 
nen -—, oskrbiti koga. 

Beichaffen, adj. die Sache ift ganz anders 
— , to je sasvim drugéile ; wie — ? 
kakov ? fo —, takov; wie immer —, 
kakovgod; wir find gleich —, mi smo 
jednaki; —en Umfländen nad, po 
okolnostih; es ift fchlecht mit ihm —, 
zlo je po njega. 

Deichaffenheit, f. (Dualität), kakvoca ; 
(innere el narav ; (Eigenſchaft), svoj- 
stvo; (Stand), stanje; die — ber 
Streitfache, kakvocda pre; stanje pre; 
nad) — ber Umftände, prema okolno- 
slim, po okolnostih, 

Beichäften, e. a. okasiti, okundaeiti*, 

Beichäftig, ſ. Gefchäftig. 

Beichäftigen, r. a. zabaviti (koga), dati 
posla (komu); fid) —, v. r. zabavljati 
se, baviti se (dim, o dem), zanimati 
se (&im); er ift immer befchäftigt, uvek 
je u poslu, uv&k radi. 

Befchäftigung, f. radnja, zabavak , po- 
sao, rad; das ift ihm eine erf ag 
—, to mu je zabava; (Gewerbe), obrt, 
p0sa0, zanal. 

Beichäftigungsanfalt, f. radionica. 

Befchyäftigungsart , f. nadin zabavka, 

radnje. 

Befchäftigungelos, adj. bezposlen. 

Beichäftigungslofigfeit, f. bezposlenost. 

Beihäftigungerecht, — radnje. 

Befchalen, v. a. ein Meſſer —, ükoriti 
nok; f. Verſchalen. NAN 

Beſchälen, e. a. olupiti, oljustiti ; (einen 
Baum), oguliti, olubiti; eine Stute 
— opasti, pojahati, ojasiti kobilu. 


Beſchaler — Beſcheiden 
Beſchäler, m. koricar ; (Zuchthengſt), 


astuh , napustnik, ajgir*, hangir; Í. 


eichälfnecht. 
Beſchälgeld, n. pastuhovina, 
Beſchälknecht, m. pastuhar. 
Beichälfeuche, f. kankov. 
Beſchäaäͤh- u. Remontirungscommiffien, f. 
ergelsko i konjodostavno povörenstvo. 
Beichalung, € (der Wand), oplata; (des 
Meſſero), korenje. 


, Befchälung, f. skok, opasak, pojahanje, 


Beſchälzeit, f. vräme opasa ; opas. 

Beſchämen, r. a. zastideli, zasramiti, 
posramiti. 

Beſchämend, adj. stidan. 

Beſchämt, adj. zasramljen, zastidjen, 
posram]jen. no. 

Beihämung, f. zastidjenje; sud, sram. 

Beſcharren, e. a. zagrebsti, pogrebsti. 

Beſchatten, e. a, zaos£niti; had £initi. 

Befchattung, f. réng, sen. 

Beichagen, e. a. namelnuti namet. 

Beſchau, f. |. Befichtigung; (Mädchen—), 
zagledalina , ugled ; auf die — gehen, 
idi na ugled, idi devojke gledati. 

Belchaubar, adj. vidiv, vidovni; raz- 

- gledan. f 

Beichauen, e. a. (eine Sade —), ogle- 

“dati, razgledati, razvidëti, sagledivati; 
Bo im Spiegel —, ogledati.se; (fig) 
razmatrati, promiöljati. 

Beichauend, |. Beſchaulich. 

Beſchauenswerth, adj. razgleda -dostojan. 

Befchauer, m. pregledad ; (eines Mäds 
dené), zagledad; ein — ber Wunber 
ber Natur, motritelj prirodnih &ude- 
sah; gerichtlicher —, sudbeni razgleda£. 

Beichaufeln, r. a. zagrnuti, ogrnuti lo- 

atom. * 

Beſchaulich, adj. vidiv, vidovni; —es 
Leben, misaoni Zivot; (iheol.) bogo- 
misaoni Zivot; ein —es Leben führen, 
zivljeti u razmisljanju, razmatranju. 

Bafchaulichfeit, f. vidivost; misaonost; 
(theol.) bogomisaonost. 

Befchaumeifter, m. nadgledalac. 

Beihäumen, e. a. zapeniti, pop£nili; 
(poet.) obuci u belu pënu. 


Beſchauung, f. razgledanje, razgled, sa- 


gledivanje; (fg.) motrenje, razımalra- 
nje, promalranje, razmisljanje. 

Beſchauzettel, m. razglednica. 

Befchehen, |. Sefchchen. 

Beſcheid, m. (offic.) odluka ; bis auf 
weiteren —, do druge odluke; (Ant: 
Wert), odgovor; — geben, odgovoriti; 
— wiſſen, poznavati, umöti (to); 
feinen — wiſſen, nezmali pomodi; — 
thum (8. Trinfen), odpiti, zahvaliti se. 

Beſcheiden, e. a. einem etwas —, pode- 
liti, udeliti, dati komu što; es ift mir 
befchieden, sudjeno mi je; Gott hat 
mir es nicht beſchieden, Bog mi nedade, 
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nije mi od Boga sudjeno, Bog mi 
neusudi, nije mi Bog godio; einen zu 
ih —, srociti koga k sebi; man 
muß ihn eines Beſſern —, treba ga 
bolje obavöstiti, uputiti; einen über 
etwas — , obav&stiti, izvöstili koga o 
tem; fih —, pr, ich befcheide mich 

"regen, dopustam, 

Beſcheiden, adj. smöran, dedan, skroman. 
ejcheidenheit, f. smörnost , dednost, 
skromnost ` (jur., Bemeflen), — bes 
Richters, razsuda sudea; (Leidenfchafte: 
lofigfeit), bezstrastnost, nepristranost. 

Beſcheinen, r. a. obasjati, obasjavati ; 
(von der Sonne), ‚ogrijati. 

Beſcheinen, Beſcheinigen, r. a. pismeno 
potvrditi; den richtigen Empfang einer 
Sache —, zasvëdoéiti (pismeno), da 
je (tko) što primio. _ 

Beſcheinigung, f. pismena potvrda, po- 
tvrdnica, svödocba ; (Empfangfcein), 
primka. [što). 

Beichellen, e. a. navëšati praporce (na 

Beſchenken, r. a. obdariti, nadariti, po- 
dariti, darovati, darivati (koga &im). 

Befchenker, m. darivalac, 

Befchenfte, m. darovanac, obdarenik. 
Beier, f. darivanje; (b. Gefchenf ), 
darilo. | j 
Beicheren, e. a. (fchenfen), podëliti, da- 
rovati; (jpr.) was Gott befchert bleibt 
unverwehrt, öto ti Bog dá, nitko ti 
neugrabi ; baé hat mir ber heil. Chrift 
beſchert, to mi je bozid donio; das ift 
mir nicht befchert gewefen, to mi nije 

bilo sudjeno. 

Befcheren, e. a. (abfcheren), obrijati, - 
obrieiti ; ein befchorener Menſch. obri- 
janac ; (mit der Schere —), ostridi ; 
osisati, postriéi. 

Defcherer, f. Tuchfcherer, 

Beicherung, f. (Mbfcheren), strikenje, šiša— 
nje ; brijanje ; (Gefchenf), darilo, da- 
rovnina ; (Weihnadyte—), bokié; (iron.) 
eine ſchöne —, lëpa mi kolaéa. 

Befcherzen, r. a. eine Sade —, šaliti se 
(s &im). 

Beſchicken, r. a. eine Meſſe —, poslati 
na sajam; vor’d Gericht —, potërati 
na sud; (zubereiten), prigotoviti, pri- 
rediti; das Zich —, namiriti, spratiti 
marvu; ben Acker —, uraditi njivu ; 
feine Sachen —, narediti za svoje 
stvari. 

Beſchickung, f. posiljanje (na), poslanje, 
uredjenje. 

Beſchickungéregel, f. VBermifchungeregel. 

Beichieden, f. Befcheiden. 

Beſchielen, e. a. hiljati, nahiljivati, 5ki- 
Dm, razroko gledati, 

Beſchienen, v. a, udariti, nabiti šinju, 
5injom opasali. 
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Beſchießen, r. a. eine Feſtung —, pucati 
na tvrdjavu; biti, hryati tvrdjavu ; die 
Keuerröhre —, ogledati puske; — v. 
n. f. Beichoffen. | 

Beſchi eßmeiſter, m. nadpuskar. 

Beſchießung, f. pucanje, hrvanje, bijenje. | 

Beichiffbar, |. Sciffbar. 

Beichiffen, e. a. einen Fluß —, ploviti | 
po röci; Sie Sc—, r. a, idi, ploviti 
po moru. 

Beſchilden, e. a. ostititi; ein bejchildeter 
Krieger, stitnik. 

Beihilfen, e. a. porogozili, narogozili, 
rogoziti. 

Beichilft, adj. das —e Ufer, obala u ro- 

oz obrasla, rogozovita obala. 

Beſchimmeln, r. a. zaplësniviti, oplés- 
niviti. < 

Beihimmern, r. a. 

Beihimpfen, r. a. 
ruziti, pogrditi, 
huliti, opsovati. 

Beichimpfer, m. grdilac, grditelj. 

veſchimpfte, m. pogrdjenik. 

veſchimpfung, f. gränja, pogrda, poru- 


blistati (Aa Sto). 
obruziti, izruziti, na- 
nagrditi, izgrditi, po- 


ga, rug. S Së 
Beichindeln, v. a. pokriti, pokrivati 
sindrom. 
Beichinden, 
—, e. r. oguliti se, 
Beichirmen, r. a. zaklonili, zaklanjati, 
gastititi , Stititi, zakriliti; mit feinem 
Schilde —, šutom (koga) prestititi, 


e, a. oguliti, oderali; fich 
odrli se. 


Befchirmer, m. zastitnik, branitelj, po- 
krovitelj. 

Befchirmung, f. zaklon, zastita, okrilje, 
obrana. 


Beichirren, r. a. opravili, uhamiti. 

Beichlabbern, v. a. — pobrljati. 

Beichlafen, r. a. eine Sache —, premi- 
sliti si što pröko noéi; (ſchwaͤngern), 
oblešati ; (poet.) obljubiti. 

Beſchlag, m. okivanje ; (eines Oewehres), 
okov, okovica ; (Huf—), kov ; gericht: 
licher —, zapta; (auf fahrende Güter), 
zaustava; mit — belegen, zaustavili, 
uzaptiti ; (Schimmel), budja; (chem.) 
obl&p. 

Beichläge, n. okivanje, okov. 

Beichlagen, r. a. okovati, okivati; mit 
elt —, okovati u zlato; ein Pferd 
—, podkovati, podkivati, kovati konja; 
mit Brettern —, obiti daskami; einen 
Tiſch mit Wachsleinwand —, obastrli 
stol vostanicom; einen Baum —, ole- 
sati drvo; die Salzitüde —, obiljeziti 
krusce; die Tücher —, biljegovati su- 
kna; (waibm.) opasti; den Mühlftein 
—, Bi posëéi, poklepati Zrvanj ` 
die Segel —, spustiti jedra ; einen Hof 
mit Mich —, nabaviti marve za kucu; 
in einer Sache wohl — fein, biti temu 
yëšt, razumêli se u što; ſ. mit — Bc: 








legen; — v. m. dus Benfler beichlägt, 
prozor se rosi, poti, znoji; prozor se 
je ororio ; der Mein befchlägt, vino 
se je pobudjavilo ; das Brod Befchlägt, 
kruh tuhne, udara. 

Beſchlagehammer, m. korac. 

Beilagen, adj. okovan; (Pferd), pod- 
kovan; (bekleidet), obastrt ; (Wein), 
budjav; (Baum), otesan; (fg.) veät. 

Beichlagetafche, f. kovna torba. 

Beſchlagezeug, n. (konjski) kov. 

Befchlagleger, Beichlagnehmer, m. zau- 
stavljad, uzaptitelj. 

Defchlaglegun Beichlagnahme, Beichlags 
nchmung, f. zaustava, uzapta, uzap- 
denje, sekvestriranje. 

Beſchlagsrecht, n. pravo zaustave, uzap- 


cenja. 
Beichlagebollete, f. zaplovnica, 
Beichlämmen, í. Beſchlemmen. 
Beſchlampern, r. a. pobrékali, 
Beichlängeln, r. a. ovijugali. 
Beichleihen, r. a. zateci, prikrasti se, 
eilibiti se; es beſchleicht ihn ein Ries 
er, hyata ga groznica. ; 
Befchleiern, r. a. zastrti koprenom. 
Beſchleifen, c. a. pobrusiti ; (v. Schleife), 
vrpcami, pantljikami izkititi. 
Beichleimen, r. a. posluziti, osluziti. 
Beichlemmen, r. a. zaglibiti, 
Beichlenfern, r. a. otresti, omahati. 
Beſchleudern, r. a. veljati, bre£iti (na što). 
Beichleunigen, r. a. uskoriti, ubrziti; 
feine Schritte —, popastili re. 
Beſchleunigung, f. uskoravanje ; mit thun: 
lichſter —, što se br2e mole. 
Befchließen, r. a. (verfchließen), zatvoriu, 
zakljuéati, zatvarali, zakljudavati ; 
das Jahr —, godinu zavrsiti, dovrsiti, 
doceti; (einen Vorſatz faſſen), nauıniti, 
nakaniti, odluditi ; (mit einem etwas 
—), uglavili, d 


ubrljati. 


svöcali, zakljuciti, gla- 

viti; es wurde einftimmig befehloffen, 
jednodusno bude odludeno ; auf dem 
Meichetage wurde befchloffen, sabor je 
zakljucio ; fo hat ee Gott befchloffen, 
to je Bog godio; das Reben —, umrëti. 

Beſchließer, m. kljucar. 

Beſchließerin, f. kljudarica. 

Beichlingen, r. a. oviti, omotati; f. Be: 
firiefen. 

Beſchluchzen, r. a. jecati (nad kim). 

Befchlumpern, r. a. ucopati, zablatiti, za— 
mrljati. 

Beſchluß, m. etwas unter 
ben, imati kljud od tega; 
zum —, sad smo na svrhi; der — bt 
Hretigt, zaglavak, zaglava, propovedi; 
(Conelusum), odluka, zakljucak, za- 
kljueaj ; einen — faffen, odlaeiti. 

Beſchlußfaſſung, f. odlueivanje, odluka, 
zakljucak. 


feinem —e ha: 
wir fommen 
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Befchlußfähig, adj. podoban za odluku; 
vrstan, sposoban zakljuliti što. 

Beſchlußfähigkeit, f. odlucivost, sposob- 
nost zakljucivanja. 

Beſchmaddern, f. Sp, 

Beſchmauchen, c. a. zadimiti, zapusiti, 
zamagliti, zakurnjavili. 

Beſchmaͤtzen, e. a. cmokati. 

Beſchmauſen, v. a. einen —, Castiti se, 
gostiti se kod koga; ſich —, rr, ob- 
jesti se, prejesti 'sc. 

Befchmeißen, v. a. |. Bewerfen ; (o, Slie: 
gen), upljuvati. 

Beichmieren, e. a. namazati; Brod mit 
Yutter—, pomazati kruh mladim ma- 
slom (putrom); (mit Wett), zamastiti, 
omastiti ; f. Beſchmutzen. 

Befchmierer, m, mazalo. 

Befchmiergeln, e. a. uprljati, ubrljati, 

Beichmierte, m. zapackanac. 

Beichmigen, r. a. Gines guten Namen —, 
ozloglasili, oklevetati, opanjkati koga; 
eine Peitſche —, osvigariti bie, 

Befchmiger, m. klevetnik, panjka£. 

Beſchmuntzeln, e. 
(temu). 

Beſchmutzen, v. a. zamazali, omazali, 
umazali, umrljati, pomrljati, izmrljati, 
oprljati, zaprljati. 

Beichmugt, adj. tuzgav, kaljav. 

Befchnapfen, fid, e.r, naliti se rakije, opiti 
se rakijom. 

Befchnarchen, r. a. izkarati. 
Befchnattern, e. a. brbljati, brgljati, kla- 
prnjati, tropariti, trtosili (o dem). 
Beſchnauben, Befchnäufeln, Beſchnaufen, 

r. a. obnjusiti, prinjusiti. 

Beichneidebrett, n. obreznica. 

Veſchneideeiſen, n. obreznjak. 

Beſchneidchobel, m. obreza£. 

Beſchneidemeſſer, f. Befchneideeifen. 

Beſchneiden, e. a. obrezati, obrezivali, 


okrojiti; (mit der Schere), ostrici; 
die Flügel —, podstrici, pris&ci 
krila; (von unten —), podrezati, 


einen Baum —, okresati, oklastriti 
drvo; einen Weingarten —, orezati, 
obrezati vinograd; (einen Knaben —), 
obrezati, (bei Türfen) sunetiti; einem 
den Auéweg —, presöci komu put; 
Gelegenheit —, uhiliti sgodu. 
Beſchneidepreſſe, f. obreznik. 
Befchneider, m. obrezad; (b. Türken), 
sunced2ija. 
Beſchneidſel, m. obrezolina, ostrizina. 
Befchneidung, f. obrezivanje, obrezanje, 
obrez; (bei den Türfen), sunet; (mit 
ber Scheere), postrig, podstrig. 
Beſchneidungebuch, m. maen obrezanih. 
Beſchneien, e. a. posnezili; die Felder 
find befchneit, popao, zapao je snög 
po polju. 
Beſchneiteln, e. a. okresati, oklastriti. 


a. podsmöhavali sei 


Befchnellen, e. a, vronuti (na 5to); (fg.) 
omesti. 

Beſchnicken, e. a. vrenuti, vrcati (to 
na koga). 

Beichnippeln, e a. obrezkati. 

Beichnippen, Befchnippern, e. a. obrezali, 
postrici. 


Befchnittene, m. obrezanik ; (ver.), 
okrojöa. 

Beichnigeln, e. a. obrezkati; rezbom 
izkititi. 


Befchnörfeln, e. a. nacifrati. 
Beſchnüffeln, Befchnuppern, f. Befchnauben. 
Beſchnüren, e. a. ogajtaniti, gajtaniti. 
Beichönigen, r. a, zamazati, zamazivati, 
izgovorili, izgovarati, izpricati. 

Beſchönigung, f. zamazivanje, izgova- 
ranje, izgovor. 

Beſchoͤſſen, adj. die Wand ift mit Sal: 
peter —, uhvatio se salitar za d. 

Beichottern, r. a. eine Straße —, na- 
sipati, navezli, napruditi cestu. 

Beichränfen, e. a. ograditi, pregraditi; 
die Musfiht —, zagraditi, ogranieiti 
izgled; (fg.) stegnuli, stisnuti, st&s- 
niti; ſich —, e. r. stisnuti se, stegnuti 
se, stezali se, st&snili se. 

Beſchränkend, adj. stekudi. 

Befchränfer, m. ogranilitelj. 

Beſchränkt, adj. ogranicen, stegnut, stis- 
nut; ein —er Bin: malen prostor ; 
ein —er Wirfungsfreis, (Geng podrudje; 
ein —er Kopf, kratkoumnjak; er ift 
ſehr —, on je vrlo kratkouman. 

Beſchränktheit, f. ogranicenost; (— des 
Raumes), tösnoda; (— des Bermögent), 
maloda; (— ber Kenntniffe), krat- 
kounınost. 

Beſchränkung, f. stezanje, ogranidenje ; 
— ber Freiheit, stega slobode. 

Befchreiben, e. a. eine Tafel —, popisati 
dasku; (einen Krieg —), opisati, opisi- 
vati; (aufjegen) spisati, sastavili; einen 
Zirkel —, okruziti šestar; ein Dreied 
—, napisali trokutnjak ; eine abgeſchoſ⸗ 
fene Kugel befchreibt einen Bogen, jz- 
badeno- zeng leti na obluk; das läßt 
fid nicht —, (ſchildern) to se neda iz- 
pan, izkazati; eine Sache aueführ— 

ich —, potanko stvar razloßiti. 

Befcyreiber, m. opisalac. 

Beichreiblich, adj. opisiv; (fg.) izkazan. 

Beichreibung, f. opisivanje, opis; — beb 
Bermêgené, popis imutka, imanja; Í. 
Genitription. 

Befchreien, r. a, razvikali što, vikati 
na ao: (bezaubern), ein Kind —, 
uredi döte. ` 

Befchreiend, adj. urokljiv. 

Befchreier, m. uro£nik. 

Beichreiten, v. a. ein Pferd —, obkora- 
eiti konja; pr neue Laufbahn —, 
nastupiti novu Statu, 
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Beſchreiung, f. uroci. 

Beſchrien, adj. razvikan, osloglasen ; 
(bezaub.), ureéen. 

Beichroten, e. a. odpiliti; (von Mänfen), 
oglodati, ogrizti. 

Beihrumpfen, e. m. skokurali se, skvr- 
Cu se, smekurali se. 

Beſchrunden, e. m. izpucali. 

Beſchuhen, e. a. ein Kind —, obuti dëte, 
nabaviti detetu obudu; einen Pfahl —, 
okovati kol, kolac; beſchuht, obuven. 

Beichuhung, f. obuvanje; (Schuhwerk), 
obuda. 

Beſchulden, e. a. befchuldete Güter, za- 
duiena imanja. 

Beichuldigen, e. a. cinen bes Diebitahle 
—, okriviti, osvaditi, obtuziti koga 
za kradju; Andere —, druge kriviti; 
falſch —, potroriti (što na koga), 
obediti, bëdlli (koga èim). 

Beichuldige®, m. krivitelj, okrivitelj, o- 
svaditelj. 

Beichuldigte, m. okrivljenik, osvadjcnik. 

Beſchuldigung, f. okriva, osvada, 

Beſchummeln, e. a. omesti. 

Beihuppen, e. a. ben Fiſch —, ostru- 
gati, odesati, odistiti ribu; (fg.) einen 
—, omesti koga. | 

Beichüppen, r. a, mit Sand —, p&skom 
zagrnuli. 

Beſchuppt, adj. Ijuskav; vie Fiſche find 
— ribe imaju ljuske, u ribah imaju 
ljuske. 

Beihürfen, v. a. 
izlrakili. 

Beſchürzen, fid, e. r. pregadu opasati. 

Beichütteln, e. a. mahati, potresali 

lavom. 

Beichütten, e. a. zasuti, posuli, zasipali ; 
die Wurzeln eines Baumes mit (rte 
—, zagrnuti zemljom kilje od drveta; 
mit MWaffer —, politi, pol&vati; mit 
Segen —, blagodadu obasuli; ih —, 
e. r. politi ze. 

Beſchützen, e. a. braniti, Cuvati, btititi, 
zakriliti, zaklonjati; einen der —, 
ograditi njivu. 

Beſchũtzend, adj. zastitan. [&uvar. 

Befchüßer, m. branié, branitelj, zastitnik, 

Beichügerin, f. braniteljica, zastitnica, 
Cuvarica. 

Beſchützung, f. obrana, zastita, okrilje. 

Beſchwaͤgern, f. Berfchwägern. 

Beichwängern, e. a. otruhliti, zatrudniti. 

Beſchwänzen, e. a. orepiti; fid —, pr, 
—— se; (fig.) |. Berauſchen ſich; 

eſchwaͤnzte Noten, repate kajde, note. 

Befchwärzen, r. a. nacrniti, pocrniti. 

— — e. a. nagovorili, nagovarali. 

Beſchwefeln, e. a. zasumporiti, zakaditi 
sumporom, 

Beichweifen, e. a. porepiti; befchweifter 
Stern, repada, repalica, repata zyözda, 


einen Gang —, Aen 


Befchweißen, e. a. oznojiti; (waibn.) iz- 
krvaviti. 

Beſchwemmen, e. a. zaplaviti, poplaviti, 
oplaviti. 

Beſchwer, Beſchwerde, f. poteskocda, lei- 
koda, tegoba, tegota; trud, muka; 
bürgerliche —n, gradjanski tereti; —n 
des Lebens, nevolje kivota; einem — 
verurfachen, neprilidcan biti komu; 
(Klage), (alba) zZaoba, pokala, pri- 
tutba ; über etwas — führen, pritugili 
se, al se (na što, na koga); (bürs 
aerliche Laſt), uknjizeni dug. | 

—— f. zalitelj, prituzitel). 

VBeihwerbeführung, f. Zaljenje (na što); 

Rekure. I 

Befchwerbegug, m. vodjenje kalbe. 

Beirwerbeitheift, f. zZalbenica. 

Beſchwerdevoll, adj. pretegotan, preie- 

oban, vele mudan. 

Beichweren, c. a. obteretiti, otekati, o- 
tekkati, obträiti; einen Magen —, 
natovariti kola; mit einem Eteine 
—, pritisnuli kamenoın ; dieſe Speife 
befchwert den. Magen, ovo jelo tisti u 
zeludceu ; fein Out —, zaduziti svoje 
dobro, imanje ` das Volk mit Abgaben 
—, ugnjetavati narod teäkimi namen ; 
nametati na narod teike namelte; 
einen mit feinen Bitten —, dosadjivali 
komu moljenjem ; wer durch eine Der: 
fügung beſchwert zu fein glaubt, (ko misli 
da mu se je kakvom naredbom ne- 
pravda ueinila ; der beſchwerte Theil, tu- 
kena stranka; fid —, pozaliti se, pri- 
tukiti se (na..); ſich wider ein Gre 
kenntniß —, kaliti se na prerudu; id) 
fann mid über ihn nicht —, nemogu 
se na njega potußiti. 

Beichwereud, adj. tegotan, tegoban; |. 
Erſchwerend. 

Beſchwerlich, adj. mucan, letak, tegotan; 
ein —er Menſch, dosadan, neprilican 
tovèk ; einem — fallen, fein, dosa- 
ag dodijati, dotezeali; cine —e 

eife, nesgodan “put. 

Beſchwerlichkeit, f. tezkoca, tegotnost, te- 
ret; dosada, neprilika; muka, nesgod- 
nost; baé ift mit großer — verbunden, | 
ima ond& puno truda. 

Befchwerniß, f. ſ. Befchwerbe. 

Beichwerung, f. tovarenje; ugnjetavanje; 
(2aft), breme, teret; dosada, neprilika. 

Bejchwerungefchreiben, w. zZalbenica, pri- 
tušnica. 

Beſchwichtigen, c. a. utišati, 
utaziti, ušišikati, 

Beichwichtigend, adj. umirujuci, utišan, 
utaziv. 

Befchwichtiger, m. utazitelj, umiritelj. 

Beihwindeln, v. a. zamamili, omamili, 
zaludëti. 


umirili, 
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Beſchwingen, e. a. okriliti; (Ag.) feinen 
Lauf —, ucestati korake, poiur se; 
f. Befledern. 

Beichwingt, adj. krilat. 

Beihwigen, e. a. oznojili. 

Beichwören, v. a. etwas —, kleti se, 
prisedi, zakleli se, zaklinjati se na 
što; He Richtigkeit feiner Angabe —, 
zakleti se za istinitost svoga prokaza; 
die Unmöglichfeit die actorifhe Gaution 
zu leiften —, zakleti se, da nemoke 
poloziti tuZiteljsku jamdevinu (sögur- 
nicu); (im Intereffe eines Andern als 
Zeuge), posvödociti što prisegom i. 
zakletvom; fein Zeugniß —, potvrditi 
ert es svoje svödodanstvo ; bie 

eicheverfaffung —, priseci i. zakleti 
se na driavni uslav; ich befchwöre 
dich, zaklinjem te; tako ti Boga; 
befhworene Treue, zadata i. zalozena 
vera; bie Teufel —, zaklinjati vragove 
i. djavole ; eine Rranfheit —, obajati, 
obahoriti bolest. 

Beihwörer, m. zaklinjad, bajalac, ba- 
hornik. 

Beſchwörung, f. — der Zeugniffe, potvr- 
da svödocansivah prisegom i. zaklet- 
vom; — des Teufels, zaklinjanje vra- 

ovah ; — ber Kranfheit, bajanje, ba- 
orenje. 

Beihwörungsformel, f. obrazac zaklelve ; 
b. Zaub.), basma. 

Befeelen,v. a. odusevniti : (beleben), o2i- 
viti; (begeiftern), madahnuti, podta- 
knuti, podpaliti. 

Befeeler, m. dusevnik, Zivotvorac. 

Befeelt, adj. zivotan, Aix: —e Gefchöpfe, 
zivotinje; (fg.) odusevljen, nadahnut. 

Befeclung, f. odusevljenje, nadahnuce. 

Befegeln, e. a. das Meer —, jedriti, 

loviti po moru; ein Schiff —, na- 
jedriti brod. 

Bejegnen, e. a. podeliti blagoslov, 

St n. f. Befcher. 

Beichen, e. a, razgledati, sagledivali ; 
ein Bild —, gledati, pogledati sliku ; 
einander —, gledati se; ih —, e. r. 
ogledati se (u ogledalu, zrcalu) ; fi) 
in einer Stabt —, razgledati grad; 
bei Lichte —, dobro stvar promotriti. 

Befehenswerth, Beſehnewürdig, adj. vrë— 
dan da se gleda. 

ei m. ogledaljka. [nuti. 

Beichnen, v. a. natetiviti, telivu namak- 

Befeichen, |. Beharnen. 

el e. a. nasapunili. 

Befeilen, e. a. ein Schiff —, okonopiti 
brod, konope nabaviti za brod. 

Beſeiten, e. a. obociti, podboßiti. 

Befeitigen, r. a. ukloniti, uklanjati, od- 


maknuti ; den Grund ber Befchwerbe | 


— , ukloniti uzrok äalbe; einen Aſt 
—, dignuli granu; (beilegen), Strei— 
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tigfeiten —, razpravili razpru; (fg.) 
Semanten —, smaknuli koga, 

Befeligen, e. a. ëiniti sreinim, blazenim, 
usreciti. 

Befeligend, adj. blazen. 

Befcligung, f. blakenstvo. 

Bejen, m. metla; (fpr.) neue — fehren 
gut, nova metla l&öpo mete; novo sito 
samo sije. 

Beſenartig, adj. metlast, metlovit, 

Befenbinder, m. metlar. 

EE metlarija. 

Beenden, f. Beſchicken. 

Befenflache, m. (Chenopodium Scoparia), 
metlik. | 

Beſenförmig, ſ. Beſenartig. 

Beſengen, e. a. opaliti, osmuditi. 

Beſenginſter, m. (Corema), metlovina. 

Sher, f. Heideſtrauch. 

Befenfraut, n. (Artemisia campestris), 
Copa ` (Sisymbrium Sophie), navadni 
oranj, osak; ( Lepidium ruderale), 
smrdljivi. ognjivac ; Í. Befenginjter ` 
(Chenopodium Scoparia), metlik. 

Befenmalve, f. (Malea Scoparia), met: 
lovita slëzovaéa. 

Befenmoos, m. (Bryum Scoparium ), 
metlovac. 

Befenpflanze, f. metlikovina. 

Beienpfrieme, f. Befenginfter. 

Befenftiel, m, metliste, drzalo od melle. 

Befeffen, adj. podsëdnut; (theol.) beso- 
mudan, bésan; von Geiz —, lakom, 
ivrd. 

Befeffene, m. bësomuënik ; — , f. bëso- 
mu£nica, 

Befeffenheit, f. b&somuenost. 

Befege, n. |. Beſatz. f 

Befegen, e. a. einen Tifch mit Speifen 
—, postavili stol; ben Zug mit Ga: 
fem —, posaditi goste za »tol , einen 
Platz —, zauzeli mösto; der Platz int 
ſchon bejest, ovo jemösto veé zaprem- 
ljeno ; einen Garten —, posaditi, za- 
saditi vrt; einen Weg mit Bäumen —, 
posaditi drveée uz cestu; vumd herum 
—, osaditi, obsaditi; ein Amt —, po- 
puniti sluzbu (ured), name&stiti, po- 
staviti u sluzbu; mit Gdelfteinen —, 
izkititi dragim kamenjem; eine Gegend 
mit Ginwohnern —, naseliti okolicu ; 
(in Befig nehmen), posösti ; eine Stadt 
— , zauzeti grad; napuniti grad voj- 
che: eine Anhöhe —, pritisnuti, pri- 
hvatiti pobrdje; einen engen Bah —, 
uhvatiti, ugrabiti klanac i. #drèlo; 
ein Kleid —, obsiti, obtociti, podsiti 
haljinu ; mit Schnüren —, okoloma- 
titi; mit Treffen —, podresiti, podki- 
titi; mit Perlen —, podnizali. 

Befeper, f. Staffirer. | 

Befeßfchlägel, m. bat, nabijat. ` 

2 f. obsav, rub; (— eines Am: 
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tes), nam&ätaj, postavljanje, popu- 
— at 

ejegungsrecht, m. pravo popunjanja. 
Defeßungs » Borfchlag, * namö3tajni 


redlog. 

Befeufjen, vr. a, uzdisati, vajkati se. 

Befichtigen, v. a. razgledati, razvideti, 
razmotriti; (vifitiren), pregledati; einen 
Erſchlagenen — , razgledati, razporiti, 
obcesiti* ubijenoga. 

Beſichtiger, m. pregledad; (Obbucent), 
razglednik (razpornik). 

Befihtigung , f. pregledanje,, razgleda- 
nje; —- neuerbauter Häuſer, razgled 
novih kucah. 

Befihtigungabericht, m. izvëst o razgle- 
du, razgledno izvëšée. 

Beſichtigungsſchein, m. razglednica. 

Belieben, e. a. mit Sand —, nasijali (na 
sito) pöska (na Stol, 

Befiegbar, adj. pobödiv, pobëdan. 

Befiegeln, e. a. zapelatiti; einen Vertrag 
—, udariti pedat na ugovor; fein Ber: 
fpreden —, potvrditi obedaj. 

Defirgen, e. a. den Feind —, pobediti, 

obödjivati, svladati, nadvladati, nad- 
iti; die Leidenfchaft —, svladati strast; 
ke —, ukloniti zapröke ; burg 
roceß —, sapreti koga na sudu. 

Befieger, m. poböditelj, dobitnik. 

Befilbern, e. a, posrebriti. 

Beſimſen, e. a. okviriti. 

Defingen, e. a. (eine Leiche —), opevali; 
einen Helden —, spëvati junaka, pëvati 
junaka u pösmu. 

Befingung, f. spevanje, spöv; (einer 
Leiche), opëlo. ; 

Befinnen, fid, e. r. (ſich erinnern), opo- 
minjati se, spominjati se, sètili se, 
sëdali se (beg) ; ih habe mich Toon 
lange darauf bejonnen, to sam ved 
od davna smislio, nakanio; ich muß 
mich erſt —, moram prije da se pro- 
mislim; Dë eines Andern —, premi- 
sliti se, predomieliti se, odumiti; zu 
fid fommen, osvöstiti se, 

Befinnung, f. svest; DR). pro- 
‚miöljan)e; zur — bringen, osvèstiti, 
opametiti; jur — kommen, osvöstiti 
se, dozvati se pameli. 


Befinnungsfraft, f. svöstnost. 

Befinnungslos, adj. u. ode, onesvëšéen, 
izvan sebe, u neznani, u nesvöstici; 
er war —, nije bio u svësti, bijase 
izgubio svöst. 

Befinnungelofigfeit, f. neznan f., ne- 
svöstica. 

Befinnungtvoll, adj. sasvim pri sebi. 

Befippt, adj. srodan. 

Beſitz, m. posëdovanje, posëd (pritjaka- 
vanje) ; redhtmäßiger —, zakonit po- 
sed; in — nehmen, — ergreifen, po- 
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sêsli ; im — einer Sache fein, posë= 
dovati 5to ; f. Befigthum. 

Beſitz-, (in Zuf.) posedni, posedovni. 

Befiganfall, m. zapadak poseda. 

Beſitzanſchreibung, f. upis posöda. 

Beſitzdauer, f. trajanje posëda. 

Beſitzen, d. a, der Bogel befibt die Gier, 
ptica sedi- na jajih; (jur.) ein Gut 
— posëdovati dobro; (haben), @à5ig: 
feit —, imati sposobnost, biti »poso- 
ban (za što); er befigt viele Faähigkei— 
ten, on je vrlo sposoban; er befigt 
mein ganzes Herz, on mi je nasred 
srca moga. 

Beſitzer, m. posednik, posedalac, vlast- 
nik, goepodar (pritjazatelj). 

Befigergreifung, —“ posöda, po- 
sedba, posednuce; (Drcupation), osvo= 
jenje, posvojenje. 

Defigerin, f. posödnica, postdalica, vlast- 
nica, gospodarica. 

Befisfähig, adj. podoban posedovati, 
vrsian, sposoban za posted. 

Belipfühigkeit, f. posödovna podobnost, 
sposobnost. 

De dee, Befisnchmung, f. Beſitz— 
ergreifung. 

Befisnehmer, m. posvojitelj, o»vojitelj. 

Befisrecht, m. pravo posëda. 

Beistand, m. posëdovanje, posëdništvo; 
im —e fein, posëdovati zbilja. 

Befigftörung, f. smetanje, uznemirivanje 


poseda. ` ` 
Befigftreitigfeit , f. posëdovna razpra, 
razpra o posëdu. 


Beſitzſtreitſache, f. posëdovna pra. 
Befisthum, n. posédstve, imovina, imao- 
stvo, svojina. 6 
Beſitzung, f. posëdovanje; er bat eine 

fhöne —, ima lëpo iman)e. 

Befigveränderung, f. promöna poseda. 

Befigverhältniß, n. posödovni razmer. 

BVeſitzwerber, m. prosilac i. trazilac poseda. 

Beſitzzeit, f. doba posödovanja. 

Biden. e. a. die Füße —, obuci na- 
tikade. 

Befoden, r. a. pobusali. 

Befoffene, m..pijanac, pijanica. 

Beſohlen, r. a. Stiel —, podplatiti 
eizme, udariti djon na podplate, pod- 
gili dizme; neu —, izmöniti podplate, 
djon. 

Befolden, v. a. davati placu, placali za 
sluzbu ; ein befoldetes Amt, placena 
sluzba, sluzba s platom; viele Truppen 
—, hraniti puno voj-k 

Befoldung , f. pladanje ; 
na plata, sluzbarina; IN — 
sluziti za platu. : 

Befoldungsabzug, m. odbitak od sluk- 
barine i. sluzbene plate. | 

Befoldungsetat, f. Befoltungsitand. 

Befoldungefategorie, f. platni red. 


e. 
(Solp), sluzbe- 
i fichen, 
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Befoldungaftand, m. izkaz slušbarine i. 
slutbene plate. 

Befoldungefteuer, f. danak na sluibarinu. 

Defoldungsübergebühr, f. visak slusbene 


plate. 

Beſoldungévorſchuß, m. predplata, 

Deföümmern, e. a. die Felder —, zasijali 
polje jarinom. 

Befondere, m. osobitost, 

Bejondere, adj. osobit, poseban, (osobe- 
no); bad if etwas ganz Beſonderes, 
to je osobita sivar, to je bas r&dko 
zelje; er if ein gang —er Menſch. 
on ti je &udnovat dovek ; cé ift nichts 
—e, nije stvari. 

Befonterheit, f. osobitost, osobina. 

Beſonders, adv. osobito, navlastito, na- 
vlaslice ` (vorzüglich), ponajvise, naj- 
vecma; (abgejonberi), napose, pona- 
osob ; (cingeln), pojedince. 

Befonnen, adj. razborit, svöstan, smolren. 

Befonnen, e. a. osundali; nie hat ein 
Strahl diefes Thal befennt, nikada 
nije sunce obasjalo ove doline; ein 

` befennter Weg, prisojni put. 
Defonnenheit, f. razbor, razboritost, sv&st- 

nost, smotrenost ; bei voller —, H Gs 
stoj pameli. 

Deforgen, e. a. (ein Geſchaͤft —), opra- 
viti, obräiti, obavljati; (in Obforge 
haben), imati 4 r nad &im, brinuli 
se za ilo; bie Güter —, upravljati 
imanja; eine Zuftellung —, ueiniti, da 
se (komu) što dostavi; bie Minder: 
jährigen und ihr Vermögen —, skrbiti 

‘za malol&tnike i njihovu imovinu ; 
(Krjürdhten), bojati se; ich beforge eine 
Wiederkehr ber Krankheit, bojim se, da 
se bolest nepovrati; id beforge eine 
Klage, bojim se da me (tko) neluzi. 

Beforger, m. opravnik. 

Deforglich, adj. eine —e Gefahr, pogibio, 
koje se (ko boji; eine —e Bertu: 
(ung des Vermögens, zatajenje (za- 
basurenje) imovine, za koje se (tko) 
boji, da se je dogodilo ; ein —er 
Menſch, brizljiv, skrban ¿ovëk; Í. 


Deforgt. 

Beforglichfeit, f. pecalnost, zastaranje, 
zabrinuce ; sirah. 

Beforgniß, f. opravljanje ; die — bes 
Vermögens, upravljanje imutka; fid 
unnöthige — machen, pobojati se bez 
razloga; — erregen, zaslarali, za- 
brinuli, 

Beforgfam, adj. skrban, brizljiv, britan. 

Beforgt fein, e. n. für etwas —, skrbili, 
brinuti se za što; um einen —, za- 
starati se, zabrinuti se, pecaliti se, 
biti u strahu radi koga; ich war fehr 
beforgt, bio sam u sto brigah. 

Beforgung, f. opravljanje ; opravak ; |. 
Beſorgniß. 


Beſorgungegebühr, f. opravnina. 

Beipannen, e. a. e mit Ochſen 
—, uhvatiti volove u plug; einen Wa: 
gen mit Pferden — ; upregnuti konje 
u kola; mit Saiten —, navudi, nate- 
gnuti Hee (na to); die Trommel —, 
aje ex bubanj; er befpannt zehn Zell, 
zahvata pedljem deset palacah. 

Befpannung, f. zaprega; preprega (pred- 
prega). prege 

Befpaunungsregulativ, n. uredba 

Beipaßen, š efcherzen. 

Beſpeien, r. a. (mit Speichel), upljunuti, 
upljuvati, opljuvati, popljuvati; (duch 
Gıbredhen), pobljuvali, ubljuvati. 

DBeipeilern, r. a. naspaljati. 

Befpiden, e a, einen Haſen —, naslaniniti 
zeca; (fig.) einen Beutel —, napuniti 
kesu; tie Mälle mit Kanonen —, na- 
eiekati obkope topovi; fi —, napu- 
niti si depove ` obogaliti se. 

Beipirgeln, e. a. eine Wand —, zastrli 
zid ogledali; |. Beſtrahlen; ih —, 
e. r. ogledati se (u ogledalu). 

Beſpinnen, e. a. opresti, opredati. 

Beiplichen, r. a. sindrom pokriti. 

Beſpitzen, e a, zasiljiti, zadelati, za- 
delavati, 

Beſpornen, e a. naostroßiti; udariti o- 
struge ; ein befpornter Hahn , ostrugat 
kokot (pötao, pëvac), kokot s ostru- 

ami (mamuzami). 

Yelpötteln, e. a. podrugivali se, pod- 
smövali se (demu). 

Befpotten, e. a. rugati se (demu). 

Beſprechen, e a. besëditi (o dem); 
Maaren —, naruditi robu; eine Kranf: 

cit —, obajati, bajati, vradati bolest; 

(beflatfchen), obnositi; ſich —, e. r. 
razgovarali se, divaniti; fid über te 
was mit Jemand —, dogovarati se, 
dogovoriti se. | 

Beſprecher, m. bajad, vradar; —in, f. 
bajalica, vracara. 

Beiprechung, f. razgovor; dogovor. 

Beipreiten, f. Bededfen. 

Beiprengen, e. a. pokropiti, poškropili, 
oskropiti, kropiti; (fg.) mit Sal; —, 
posuti solju. 

DBefpreuen, r. a. posuli, posipali. | 

Beipringen, e. a. skociti na 5to; cine 
Stute -—, opasti pojebatl, pasti kobilu. 

—25 f. Beidyäler. 

Befpritzen, r. a. poprskati, uprskati; cin 
Haus mit Cl — , sircali vodu na 
kudu; mit Blut —, zastrapali, po- 
štrapati, umrljati krvlju. i 

Beiprubeln, e. a. šiknuti, krkljajué po- 
pr:kati. I 

Befprühen, r. a. er wurde mit glühenden 
Funken befprüht, varnice su na nJega 
vrcale. 

Beipuden, e. a. opljunuti, opljuvati, u- 


ge. 
pre- 
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pljavati, popljuvati; (zum Zeichen ber! 
Beracdhtung), zapljunuti to. 

Beipülen, e. a. opläkati, splakati, splak- 
nuti, pläkati, oprati, prati; die Wellen 
befpülen das Ufer, talasi, valovi pläcu 
obalu. 

Bejer, adj. bolji; — riechen, löpse mir 
risati; — werben, poboljsati se; (von 
Kranfen) oporaviti se; es iñ beffer 
Unrecht leiden, als Unrecht (hun, bolje 
je nepravo Irpljeti nego nepravo ëi- 
niti; id habe mich eines Befjeren be: 
fonnen, ja sam se premislio; eines 
Beſſeren belehren, bolje orazumiti, oba- 
vöstiti, upuliti; es it — daß wir fal: 
len, als daß wir uns ergeben, bolje 
nam je poginuti nego se predati; —, 
adv. bolje, boljma; er Tonn — cffen, 
on vise jede; deſto —, jos bolje, to 
je jos bolje; tim bolje. 

Beſſerlich, adj. jebt iÑ er noch —, za sa- 
da se joste moie popravili. 

Beſſern, e. a. popraviti, popravljati; 
(einen —), poboljäati; Ba —, e. r. 
der Kranke hat Hd) gebeffert, bolestniku 
je bolje, bolestnik se je oporavio, na 
lakse se je okrenulo bolestniku, od- 
lanulo je bolestniku; er befiert fich 
täglich im Rechnen, sve bolje raduna; 
feine Umftände „beffern fih, oporavlja 
se; ich bin dadurch um nichts gebeſſert, 
to mi ništa nepomaze; (mor.) bolji 

a dozvali se. š 

erung, f. popravljanje, popravak ; 
(bei ER holjinak ; dé läßt ſich 
mit dem Kranfen zur — an, bolest- 
niku se je na lakše okrenulo ; (— des 
Lebens) popravak ; f. Verbefierung. 

Befferungsanftalt, f. Beflerungehaus, n. 
f. Gorrectionsanftalt. 

Befferungsfühig, f. Beſſerlich. 

Befferungsmittel, m. popravilo. 

Beitacheln, e. a. open, 

Beitählen, e. a. obnaditi, zanaditi; pod- 
ociliti. ` 

Beftallen, e a. postavili, namëstiti (u 
sluzbu), dati (komu) slušbu. . 

Beitallung, f. namëštaj, slukba ; — (Ent: 
Ichnung eines Advokaten), odv&tnina, 
odräinikova nagrada. 

Beitallungsbrief, m. Beſtallungsurkunde, 
. postavnica. 

Beſtammt, adj. roth —, crvena stabla. 

Beftand, m. (Fortdauer) trajanje, posta- 
janje, obstanak; das wirb nidyt vom 
— fein, to nede trajali, posto- 
jati; (Befichen) sastojanje, sastojina, 
velieina ; ber — des Waldes ift von 
taufend Joh, ova suma ima tisudu 
(hiljadu), jutarah; (Zuſtand) stanje; 
(Ueberfchuß) visak, ostanak ; (Borrath) 

` imovina; ich habe 100 Gulden Caſſen⸗ 
beitand, imam 100 forintih u pönez- 


niei; (jur.) poraba, uporaba, upo- 
treba; (Pacht) zakup; etwas in — 
geben, dati 5to na uporabu (pod na- 
Jam); ein Haus in — nehmen, naj- 
mili kudu. . 

Beſtandbuch, w. imovnik, popis imovine. 

Beſtänder, Beſtandner, Beltantinhaber, 

Beſtandmann, m. upotrebnik, porab- 
nik, (poraboimac, najmoimac); (Päd: 
ter) zakupnik. 

Beitanbgeld, n. zakupnina. arenda. 

Beitandgeber, Beitantherr, m. davalac 
porabe, porabodavac, najmodavac. 

reg n. porabstina, - 

Beſtändig, adj. stalan, postojan; ein —er 
Zank, neprestann svadja; zu Recht —, 
zakonit; (jpr.) es ift nichts —es unter 
ber Sonne, sve se mönja do volje 
Bo2je; ade. stalno, postojano, nepre- 

"stano, bez prestanka; er bleibt für 
— hier, on de vazda ovdè ostali. 
Beftändigfeit, f. stalnost, postojanost, 

Ostojanstvo, stanovitost; die Schönheit 
at Feine —, l&pota nije dugovëëna. 

Beftändiglich, f. Beſtändig. 

Beitandinhaber, |. Befländer, 

Beſtandlos, adj. nestalan, nepostojan - 
prevriljiv. 

Deftandfam, adj. postojan, stalan. 

Beitandelifte, f. imovnik. 

Beſtandſtück, n. c&loviti dio; (jur.) po- 
rabština; najmovstina. 

Beftandtheil, m. dest (sastojni dio; s—a 
dest); eim integrirender —, cöloviti. 
dio; die —t, sastojine ; (chem.) potelo. 

Beitandvertrag, m. porabna, najmovna 
pogodba, 

Beftandzeit, f. vröme pörabe, najma, 
zakupa. 

Beftandzind, m. porabnina ; najmovnina. 

Deflängeln, e. a. ostabliti; (e, Stangen) 
potrkljati, pritaci. 

Beftärken, e. o, (einen —), utvrditi; feine 
Angabe eidlich —, polvrditi, ukrepiti . 
svoj prokaz zakletvom i. prisegom ; 

dh —, e. r. utvrdili se, ukröpili se. 

Beftärker, m. utvrditelj. N 

Bellärfung, f. potvrdjivanje, potvrda, 
utvrda. 

Deftäten, f. Betätigen. 

Beftäter, m. odpravnik, odpremnik. 

Beftätigen, e. a. potvrditi, potvrdjivati; 
den Empfang —, zasvödoliti, posv&- 
dociti da je (tko) ao primio; (ge: 
nehmigen), odobriti; fid —, e.r, He 
Nachricht beftätigt fid, ovaj se je glas 
obistinio; f. BeRatten. 

Beſtätiger, m. potvrditelj, svëdoëitelj. 

weni ang, f. potvrdjivanje, potvrda; 
(3. B. eines Empfanges) zasvëdoéenje, 
posv&dodenje. 


Beftätigungs- (in Zuſ.) potvrdni. 
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Beftätigungsbrief, Veftäfigungefchein, m. 
potvrdnica. 

Beſtätigungsgeld, m. potvrdno. 

Beftätigungsuttheil, n. potvrdna i. po- 
tvrdjujuca presuda. 

Beitatten, e. a. zur Erde —, f. Beerdigen; 
eine Tochter —, f. Ausftatten. 

Beftauben, e. n. zaprasiti se; ber Tiſch 
if beſtaubt, prah je popao po stolu. 

Beitäuben, e. a. zaprasiti, oprasili, upra- 
sili; ganz —, izprasiti; Dë —, e. r. 
uprasiti se. 

Beſiäubt, prasan, zaprasen, uprasen. 
Beitauden, fid, e. r. ubokorili se, ubu- 
sati se, razbokoriti se, bokoriti se. 

Beftaunen, e. a. diviti se (demu). 

Beftbemittelt, adj. najimucniji, naji- 
masniji. 

Beſtbietend, adj. najvise ponudjajudi. 

Befte, adj. najbolji; einer der Bellen, po- 
najbolji; ans Felen Fenſter hat man 
die — Nusfiht, odavde se najbolje 

` vidi; Früchte von der —n Art, naj- 
bolje vrsti (fele) vode; ein Mann in 
feinen —n Jahren, ¿ovëk neki u svo- 
joj naboljoj dobi; er nahm äi erfte 
beite Glas, uze s reda tabu; nimm baé 
erftie — las, uzmi kakvugod dasu ; 
er i der — Menſch von ber Welt, 
neima ti boljega ¿oveka od njega; 
ih war im —n Schlafen, bas sam se 
bio razspavao; er weiß immer Alles 
am —, hoce sve da bolje znade; ich 
habe mein — 8 gethan, 5to mogoh, po- 
mogoh; feine Aufführung ift nicht bie 
— , nevlada se najbolje; —né em: 
pfehlen, preporuditi što se vise mole; 
mein —er, moj dragi. 

Beſte, m. das gemeine —, obeinsko i. 

` obde dobro; es gereicht zu deinem 
eigenen —n, to ide ivomu boljku; jum 
—n der Armen, u korist siromakah ; 
etwas zum — geben, pustiti, ostavili ; 
einen zum — haben, votati koga, ti- 
trati se, salu sbijati s kim; Gott 
wird ed zum — wenden, Bog de dati, 
te de dobro biti; Gott wende es zum 
—n, |. Wenden. 

Beſtechbar, ſ. Beſtechlich. 

Beſtechen, e, a. izprebadati ; (b.Schuhm.) 
zabadati, (einen Richter mit Geld 


` 
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kup; gegen — etwas ibun, wraditi 
5to za mito. 

Beſteck, n. tok; (— für ein Meſſer), nos- 
nica; |. Eßbeſteck. 

Beiteden, e m. — bleiben, f. Steden 
bleiben; —, e. a. zataknuli, zaticati ; 

4 ein Beet mit Bohnen (Fiſolen) —, za- 
saditi gredu (l&hu, liju) grahom (pa- 
suljem); die Erbfen —, natrkljati, po- 
trkljati, otrkljati, trkljati grasak; mit 
Reifig—), nagranati; fid mit Blumen 
— nakititi se cvëéa ; (mit Stecknadeln 
—), izpribadati; die Feldhühner —, 
omreziti jarebice, obapeti mreiu oko 
jarebicah. 

Beſteckmacher, m. tokar. 

Beiteg, m. vlazica. 

RS e, m. stajati, stali; (v. Waffer) 
smrznuti se; (s. Blut), sgrusati se; 
gegen den Feind —, odoleti neprija- 
telju; in der Prüfung gut —, dobro 

roci, obstali, pokazati se na izpitu ; 

in ber Probe —, prodi na ogledu i. 
pokusu; mit Ehren —, osvötlati si 
obraz; mit Schanden —, osramotiti 
se; feine Gefellfchaft fann ohne Ge— 
ſetze —, nijedno druitvo nemoke po- 
stojati, biti bez zakonah ; fein Reid) 
wird nicht —, njegovo carstvo nede 
uztrajati; es foll — wie es bisher be 
Banten, neka ostane i. ima ostati kao 
što je dosad bilo; aus etwas —, sasto- 
jatise iz dega; ber Menfch beitcht aus 
Leib und Seele, ë¿ovëk je sastavljen 
(slozen) iz tëla i duse; feine Kranf: 
heit befteht nur in der @inbildung, on 
si je svoju bolest umislio; (enthalten) 
sadrzavati u sebi; auf etwas —, upeti 
se, upröti se u što; auf feiner Mei: 
nung —, ostati na svome mnönju; fie bez 
ftand darauf, es fei fo, potvrdjivase 
sve jednako da je tako; —, v. a. ein 

Haus —, najmiti kuda; (pachten) za- 
kupiti; eine Gefahr —, nadvladati 
kenn; er hatte einen Kampf zu —, 

io je na ograsju; ich fann mit ihm 

nicht —, nemogu s njim na kraj izaéi; 
tie Quarantaine —, ostajati lazaret, 
kontumaciu; eine Prüfung —, biti na 
izpitu ; eine Probe —. kusan biti; ein 
Nbenteuer —, imati dudnu sgodu. 


` —, podmititi, podmicivati, mititi, pod- | Beftehend, adj. sastavljen, sastojeci; — e 


kupiti, pödmazati (enden novcem); 
fi — laffen, uzimati, prihvatiti mito; 
prodati se; ein beftochener Richter, pod- 
miden sudac. 

Beftecher, m. mitilac, podmitilac, pod- 
kupnik. 

Beſtechlich, adj. podmitan, podkupan, pod- 

`  mitljiv; er ift —, uzima mito. 

Beſte liche, m. mitnik. 

Beftechlichkeit, f. podmitnost, —— 

Beſtechung, f. midenje, podmita, pod- 


Steuern, sadasnji poresi; —e Bor: 
fohriften, izdani propisi; postojedi, do- 
sadanji propisi; baé woraus immer —e 
Gut, dobro sastojalo ono ma iz tega. 

Beſtehlen, e. a. einen —, okrasti koga; 
einem die Kaffe —, pokrasti, porobiti 
komu pöneznicu. 

je bad e: — 
eſtehlung, f. pokradja. 

Be e. NG auf etwas fteigen, (stu- 
pi (na to); (hinauffteigen) popeti 
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se, uzpeti se, uzidi, izidi; ben Thron | Befleuerte, m. porezas, poreika glava, 


—, zasesti na pröstol; ein Pferd —, 
f. Auffigen. 
Vefteinen, r. a. (dragim) kamenjem iz- 
Beltellen, r. a. den Zug mit Brod —, 
nametati kruha ma stol; (herumitellen) 
ometati naokolo; einen —, roéili 
oga; ich habe ihn zu mir beftellt, po- 
rucio sam po njega; faifche Zeugen —, 
namaknuti krive svödoke ; einen Mör: 
der —, narediti, namelnuti, najmiti 
krvnika ; einen Wagen —, narudili 
kola; einen Brief —, predati, dosta- 
viti pismo; einen Gruß kazati 
ozdravlje, izruditi pozdrav (komu od 
oga); einen Auftrag — (beforgen), 
obrsiti, opraviti, obaviti naruku; einen 
Rechtsfreund —, postaviti odv£tnika; 
einen zum Bormund —, postaviti koga 
štitnikom (tutorom); ein Gericht —, 
P uniti sud; Sicherheit für Gerichte: 
Ke — , dati sögurnost za sudne 
troskove; einen Ader —, uraditi njivu; 
fein Sané —, urediti svoju kudu, na- 
rediti za svoju kudu; den Keſſel —, 
zaruciti kotao, f 

Beiteller, m. narudilac, naruënik; (— 
eines Auftrages), izrudilac, (— dee 
Aders), rataj, ratar. 

Beitelgebühr, f. dostavnina. 

Beitellt, adj. naruden; —er Richter, od- 
redjen sudac; —er Mord, nagovo- 
rena, najmljena krv, nagovoreno krv- 
no d&lo (umorstvo); —e Nıbeit, na- 
rucbina. 

Beitelfte, m. narudevnik ; Beamte und —, 
urednici i odredjenici; (Gedungener) 
najmljenik, najmenik. 

Beltellung, f. metanje, pöstavljanje ; 
(Gommiflion) naruka; (beftellte Arbeit) 
narucbina ; — bes Gerichtes zum Ver: 
hör, odred suda na saslusa) (saslu- 
Sanje); (— bed Ackers), teg, radjenje, 
tekanje njive ; —en machen, narudivati. 

Beſtellungsbezirk, m. (einer Brieffammlung) 
okrug pismobera. < 

Beſtellungobrief, m. narudnica, pismo 
narndujude. 

BVeftellungsbuch, n. naruebenik. 

‚Beitellungsweife, f. nain teZanja. 

Peitellungszeit, Beftellzeit, f. hora, vröme 
za teg. 

Beflellungszettel, o. narucbenica. 

Beilempeln, e. a. udariti biljeg (na 5to); 
biljegovati (što). 

Beitene, |. Beſte, adj. 

Beſteppen, d. a, obklasati. 

Beiternt, adj. der —e Himmel, zvözdami 
osuto nebo; ein —er Herr, gospodin 
sa zv&özdom. 

Befteuern, e, a. udariti porer (na Ate, 
na koga). 7 


porezovnik. 


[kititi. | Befteuerung, f. udaranje poreza; direkte, 


indireffte —, izravno, neizrayno uda- 
ranje poreza; (Steuer) porez ; ber 
— unterliegen, pod porezom biti. 

Defteuerungs - Ausfchreibung,, (f. razpis 
poreza. 

Beſteuerungsrecht, n. porezno pravo. | 

Beiteuerungslimlage, f. razgeda poreza, 

Beſteuerungs-Vertheilung, f razrez poreza. 

Beitgelegen, adj. najboljeg polozaja, 
lešaja. 

Beſtgemeint, adj. der —e Rath, najbolji 
savët. 

Deftialifh, adj. und adr. “skotski, kao . 
marva. 

Deftialität, f. skotska, marvinska dud; 
(jur.) skotolozivo. 

Beitiden, e. a. izvezti. 

Beſtie, f. »kot, marse ; zvör. 

Deftieben, f. Beitanben, Beftäuben. 

Beſtiefeln, e. a. nabaviti dizamah ; obuti, 
obuvati. 

Beflielen, e a. eine Art —, nasaditi, na- 
sadjivati söklru ; (bot.) beftieltes Blatt, 
list s petljom ; furzbeftieltes Blatt, list 
kratke peteljke, 

Beftieren, f. Anftieren. 

Beitimmbar, adj. oznadiv, ustanovan, 

Beitimmen, e. a. einen Öegenfland —, 
naznaditi, oznaditi kakvu stvar; Zeit 
und Ort —, odrediti (opredeliti) vre- 
mei mösto ; b. í. nody nicht beitimmmt, to 
joste nije ustanovljeno, odludeno, r&- 
seno; (gewiß), izvöstno; Umflände — 
den Menfchen, covekom upravljaju 
okolnosti; waé mag ihm wohl baju be: 
fimmt haben, Bog zna 5to ga je na 
to navratilo, privolilo; die Gründe, bie 
den Richter zu diefem Urtheile beftimmt 
haben, razlozi, koji sudca navedose 
na ovu presuda; wozu ift das beflimmt ? 
temu je to? das Geld war zu etwas 
Anderem beftimmt, ovi su novci nam&- 
njeni bili drugoj svrsi; es war mir 
vom Schidfale nicht beftimmt, to mi 
nije sudjeno; |. Definiren; fih -—, e. r. 
odvaziti se, odluëi se, rèsiti se 
(na 5to). 

Deftimmend, adj. odlusan, rëšan; das iſt 
nit —, to neodluduje, nerösava. 

Deftimmer, m. odredilac, oznaditelj. 

Beſtimmt, adj. naznaden, oznaden; ein 
—er Menfh, nèki Covök; der —e 
Ort, uredeno, odredjeno (opredeljeno) 
mösto ; nicht genau —, neizvöstan, 
neodredjen ; die mir —en Geſchenke, 
meni namönjeni darovi ; ich weiß es 
ganz — o. mit —efter Gewißheit, za 
c&lo, za stalno znadem; fid) — re 
flären, narodito i. izrökom se odito- 
yati; die mir vom Schickſale —en Rei: 
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den, stradanje meni sudjeno; —, ado, | Beftreifen, e. a naströkati, prugovali; 


(genau), to&no, potanko. 

Beflimmte, m. odredjenik ; sudjenik. 

Bertimmtheit, f. toënost, izv&stnost, sta- 
novitost; mit — behaupten, podufano 
kazivali, za stalno tyrditi. 

Beſtimmung, f. (einer Sache), naznadi- 
vanje, oznadivanje, naznaka ; (Leitung 
b. Willens), privoljivanje, sklanjanje ; 
(Endzweck), svrha, cilj; odredba; 
(Schickſal), sudbina , usud; —en des 
Geſetzes, naredbe zakonah ; allgemeine 
— en, obde ustanove; nad den —en 
der Geſetze, po glasu zakonah ; feine 
— ift, on de imati . .; — einer Tag: 
faßung, ustanovljenje, odredjaj rodiäta, 

Beltimmungebegriff, m. oznadujudi pojam. 

Bellimmungsgrund, m. navodedi, navra- 
eajudi razlog. \ 

ee Arel m. odredjena luka. 

Beilimmungslchre, |. Vor—. 

Beſtimmungsort, m. namönjeno i. svoje 
mösto, odrediste, ` 

Beſtirnen, e. a. zvözdami osuli, izkititi. 

Beſtmöglich, Beſtmöglichſt, ade. što se 
bolje moie, 

Beitöbern, f. Belläuben, Beſtauben. 

Beitochern, v. a. pocackati. 

Beſtocken, e. n. fid —, e. r. ubokoriti 
se, bokorili se. 

Beſtohlene, m. pokradjenik. 

Beitopfen, |. Stopfen. 

Beſtöpſeln, e. a. zadepiti, zapusiti. 

Beflogen, e. a. (mit der Feile), opiliti; 
(mit dem Hobel), oblanjati ; ber Dedel 
des Buches ift ſehr —, korica od ove 
knjige vrlo je ostedena; ih —, e. r. 
die Apfel haben Got im Fallen fehr —, 
jabuke su se padajud vrlo namecale. 

Beftoßfeile, f. grubi pilnjak. 

SE m, gruba blanja. 

Beſtrafen, e. a. kaznili, nakazati, pedep- 
sati*, kastigovati*; mit Arreft —, 
kazniti zatvorom ; mit Morten —, 
pokarati, prekoriti, ukoriti; am Leben 
— smreu kaznili. 

Beftrafer, m. kaznitelj ; Gott iñ der — 
des Böfen, Bog kazni zla déin, 

Beftrahlen, e, o. obasjati; (fg.) osvätliti. 

Beitreben, ſ. Beftrebung. 

Beftreben, fid, e. r. trsiti se, gledati, 
nastojati; pastiti se; er beftrebt ſich um 
feine Gunft , (rat) njegovu milost; 
ſich alles Fleißes —, vrlo marljiv biti. 

Beitreben, m. Beftrebung, f. trsenje, na- 
stojanje, napor; verbrecherifche —en, 
opake teänje. 

Beſtrebſam, adj nastojan. [irsenje. 

Beitrebjamfeit, f. nastojnost, nastojanje, 

Beftrebungsvermögen, m. Irsivost. 

Beſtreichen, e. a. namazati, pomazali ; 
(v. b. Luft), lizati; (mit Kanonen —), 
gadjati, 5ibati. 


tradici zastrti; (berühren), dod&nuti 
se (tega), zahvatiti (za 5to); okrznuli, 
okatiti (što). 
Beſtreift, adj. prutast, prutarast, prugovit. 
Beitreitbar, adj. oboriv, poboriv. 
Beftreiten, e. a. eine Lehre —, pobijati, 
oprovrgavati kakov nauk ; die Wahr: 
heit einer Sache —, tvrditi da nije 
tako; einen —, protiviti se, upirati 
se komu; bie duu keit der Ehe —, 
podici pru proti valjanosti Zenitbe ; 
einen Feind —, vojstiti na neprijatelja, 
boriti se, tadi se, hrvati se s nepri- 
jateljem ; eine Ausgabe —, smodi, 
smagati, smiriti, namiriti, podmiriti, 
nastaditi, stadili trosak ; er überninmt 
mehr als er — kann, vise snuje nego 
moke potkati; eine Arbeit —, posao 
obaviti. 
Beſtreiter, m. protivnik, odpornik. 
Beſtreitung, f. pobijanje, oprovrgavanje, 
prolivurödje, vojevanje, vojslenje ; 
(der often), smaganje, smirivanje ; 
stadenje ; (ded Dienftes), izvräivanje 
(sluibe). 
Beſtreuen, e. a. posuli, posipali (5to 
cim); potruniti, potrusili (što na 3to); 
ben Weg mit Blumen —, nastreti put 
evödem ` mit Gal; —, posoliti. 
Beſtrich, ſ. Anſtrich. 
Beſtricheln, e. a. nacrtkati. 
Beſtricken, e. a. oplesti, uplesti; (ein 
Den —), uhvatiti (koga) u svoju 
mreiu ; (bethören), prelastiti, obezu- 
miti, zalud&ti, obmanuti, zanëti. 
Beſtricker, m. obmanik. 
Beitriderin, f. obmanica; f. Coquette. 
Beitriemen, e. a. obrazgotiniti; modri- 
cah i. masnicah (komu) na£initi. 
Beftroben, e. a. slamom pokriti. 
Beitrömen, e a. ber Fluß bejtrömt ben 
Fuß des Berges —, rëka struji izpod 
gore; röka pere gori pete; Thränen 
* feine Wangen, suze roni niz bêlo 
ice. 
Beſtroͤmung, f. oblöcanje ; röka. 
Beitfchießen, m. nadstreljivanje. 
Beitüden, e. a. topove nabaviti za što. 
Beitufen, e. a. ostubiti. Së 
Beltülpen, e. a. einen Hut —, naoboditi 
klobuk. ° . 
Beftürmen, e. a. eine Stadt —, jurišati, 
udariti na grad; einen —, saletëti 
koga, navaliti na koga; mit Bitten 
—, obavtzali se, navezali se, oböko- 
liti (koga), priägati; Rache beftürmte 
fein $e, osveta mu srce uzbuni, 
pobuni. e 
Beſtürmer, m. hrvalac, jurisnik ; (ig) 
pobornik. EEE 
Beftürmung, f. jurisanje, hrvanje, juris; 
(fg.) navala, salet, 
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Beitürzgen, e. a. einen Topf —, poklopiti 
lonac ; die Nachricht beſtürzte ihu, ovaj 
glas ga zabuni, upropasti, prepade. 

Bertürzt, adj. zabunjen, smeten, uplasen; 
— merden, zabunili se, smesti se, pro- 
trnuli, prepasti se; — machen, zabu- 
niti, smesti, upropastiti. 

Beſtürzung, f. zabuna, smeda, prepast; 
in — verjegen, Beſtürzen; in — org: 
then, f. —8 werden. 

Beiuch, m. pohod, poseta, polaänj; einen 
— abjtatten, machen, poseliti, obidi 
koga; zum — geben, otici u pohode; 
einen — annehmen, primiti, prihvatiti 
(koga); der — der Schule, polnzenje 
udione, škole; (waidm.), trazenje; 
er hat — bei fid, nötko je kod njega; 
wir befommen bet: —, dobit demo 
danas goste. 

Befuchen, e. a. obidi, posetiti, polaziti, 
pohoditi, obilaziti ; die Schule —, ho- 
diti u wueionicu (5kolu); (waidm. ), 
teaziti zverad; einander —, polaziti 
se s kim. 

Befucher, m. polaznik,, polazajnik,, po- 
hodjanin, pohodnik. 

Beſuchkarte, f. posetnica. 

Beſuchszeugniß, m. polakajna sv&docha, 

Beſuchung, f. polazenje ; |. Beſuch. 

Beſuchzimmer, m sretaonica. 

Beſudeln, e. a. ubrljati, pobrljati, umac- 
kati, umacupati, zamackati, zapackati; | 
mit Koth —, zablatiti, oblatiti, zaka-| 
Datt, okaljati, izkaljati, zaljoskati, za-| 
Copati, zadopiti; mit Blut —, zastra- | 
pati, skrnaviti, skvrniti krvlju; okr- 
vaviti, izkrvaviti, krvaviti; ſich —, 
r. r. ubrljati se itd. ulodati se, uloc- 
kati se, ulandati se. 

Befudelte, m, zapackanac, zamazajn. 

Beſudler, m. mazalo, obrljuga. 

Bet-, (in Zuf.) molitveni. 

Betadeln, e a. skuditi. 

Beräfeln, r. a. poploßati. 

Betagen, v. a. Ei mit Jemand —, ugo- 
voriti, uglaviti, uredi s kim rok; ei: 
nen —, roditi koga; f. Datiren; —, 
r. n. die Schuld ift betagt, dug je do- 
spio, doslo je dugu vr&me izplate. 

Betagt, adj. starovek, starovödan, vreme- 
san; ein —er Wechiel, dosp&la mönica. 

Betagung, f. rodenje; |. Datum, 

Betateln, e. a. okonopiti, nabaviti ko- 
nope (za brod). 

Betalgen, r. a. nalojiti, olojiti. 

Betaltern, Betalpen, e. a. scepati, sgrabiti. 

Betappen, r. a, napipali. 

Betaſten, e a. dodövati se (dega), pi- 
pati, opipati (što). 

Betäuben, e. a. (mit Geſchrei), zaglusati, 
oglusiti; zabusiti; (fg.) onesvöstili ; 
einen Nerven —, omamiti Zivac; ber 
Schreden beräubte Mile, svi se od 

(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 





> — Betäubend — Bethränen 


»traha zapanjise; bad Gewiſſen —, 
ugusiti dusevnost ` (mit einem Getränk 
—), omamiti, obomliti, obendjelugiti ; 

ſich —, zavratati. 
Betäubend, adj. —es Getränf, vratovno, 
mamurno, omamljivo, onesvöstljivo 
lusen, zabusen; id war 


pilo i. pice. 

Betaͤubt, adj. zag 
ganz — (v. Geſchrei), zagluhnuse mi 
usi; (w. Schreden), zapanjen; (v. Ge— 
tränf), omamljen, inamuran ; — Wer: 
den, onesvesnuti, zavratali, omamili se. 

Betäubung, f. zaglasivanje, zagluha ; 
omama; nesvëslica. 

Betäubungsmittel, n. omam, bendjeluk *. 

Betanmeln, e. a. omamiti, zatrovali ; 
(fg.) opojiti. 

Betaumelnd, adj. vratovan. 

Betaren, n. a, namelnuti dadu, odred- 
binu (na 5to). 

Betbruder, m. bogomoljac, 

Betbuch, f. Gebetbuch. 

Zeie, f. f. Beete; (Bede), molba (moba); 
(b. Kart.), doplata. 

Betelnuß, f. betel. 

Beten, r. m, moliti se (komu); —, s. a. 
das Vaterunſer —, moliti otde-nas. 

Beten, m. molitva. 

Beteppichen, r. a. posakiti, sagovi zastrii. 

Beter, m. molitelj. 

Beterin, f. moliteljica. 

Betfahrer, f. Wallfahrer. 

Berfahrt, |. Wallfahrt. 

Detfuhre, f. molbarska voänja. 

Detgemadh, m. moljnica. 

Betglocke, f. molitveno zvono, 

Bethalle, f. moljnica, kapela. 

Bethaͤtigen, r. a. feine Freundſchaft —, 
pokazati (delom) svoje prijateljstvo. 


Bethauen, r. a. orositi, urositi, Porositi 


zarositi, izrositi; mit Thränen bethaut, 
suzami #kvasen, 

Bethaus, m. bogomolja. 

Betheilen, v. a. udeliti, podëliti (komu Sto). 

Betheiligen, v. a. udeliti; dionikom uei- 
niti; fb wobei —, m, 7. dionik i. 
ucesinik (dega) biti; er if biebei be: 
tbeiligt, to se njega tice, dotide; er 
it dabei midit beibeiligt, on u tom 
neima nikakve mösavine, 

Betheiligte, m. dotienik; (Theilhaber ), 
dionik, ucestnik. 

Betheilung, f. podela, udela; udesce, 
dionistvo. 


| Betheren, e. a. opakliti; okatraniti. 


Betheuern, e. a. bogmati se, dusmati se; 
kleti se, uvöravati. 

Betheuerung, f. bogmanje ; uvöravanje. 
Betlören, r. a. obmanuti, zaluddti, ober- 
umili ; ſich — laſſen, obezumiti se. 

Bethörung, f. zaludjivanje ` obmana. 
Bethränen, e. a. suzami skvasiti; be: 
thränte Augen, zaplakane oki. 
15 


Bethulich — Betragen 


Bethulich, adj. ëio, krepak, drzeé. 

Bethun, ſich, e. z. fie weiß fid dabei zu 
—, ona se zunde pomoci; (fd bein: 
deln), omaganjili se, opoganili se, 
oneredili se. 

Bethürmen, vr. a. podignuli tornjeve ; 
ein bethürmtes Schloß, dvor s tornjevi. 

Betippen, e. a. tipkati, potipkati. | 

Betiteln, v. a. tin Buch —, nadpisati, na- 
zvati knjigu; Iemanden —, dati komu 
naslov, titulirati koga; wie wird er 
betitelt ? kakov mu je naslov ? 

Betitelung, f. davanje naslova; naslov. 

Betkammer, f. ſ. Betgemad). 

Betölpeln, e. a. obmanuti, zalud£ti, 
omesti. 

Betonen, f. Nicentuiren. 

Betonie, f. (Betonica offe, ), srpac, 
bukvica; f. Zieſt. 

Betont, adj. eine —e Sylbe, slovka s 
naglaskom. . 

Betonung, f. naglasak ; zanosenje. 

Betörkeln, f. Betölpeln, 

Betort, m. moliste. 

Betoſten, r. a. nakukmati, nadubati. ` 

Betracht, m. pogled, obzir; in — feiner 
Kenntniſſe, gleded, gledajud, »malra- 
jué, obzirud se (u prizrenju, smolre- 
nju) na njegovo znanje; poradi wie: 
gova znanja; in — nehmen, uvakhili. 

Berrachten, r. a. gledati, razgledali; 
ich betrachte fein Vergehen aus einem 
andern Gefichtspunfte, ja motrim na 
njegov prestupak s deugoga gledista; 
ja smatram njegov prestupak itd ; ich 
betrachte ihn ole... ja ga drkim za 
..; —be Leben, f. Sefaaulid; an 
Bo betrachtet, po sebi. 

Betrachtenswertb, Betrachtenswürdig, ad). 
uvazenja doslojan. | 

Betrachter, m. motrilac, razmatratel). _ 

Beträchtlih, adj. znatan, zuamenit; ein 
—es Vermögen, oveliko bogatstvo. 

Betrachtfam, adj. misaon. 

Betrachtung, f. (eines Gemäldes), gleda- 
nje, motrenje, razgled; (/g.) raz- 
misljanje, promatranje; —en anjlellen, 
misliti misli svakojuke ` rnzmisljati 
o Cem; andächtige —en anitellen, raz- 
misljati o Bogu; in —, f. Betracht; in 
— ziehen, uvatiti. 

Betrag, m. (einer Rechnung), izuos, iz= | 
nosak ; ein — von zehn Gulden, skup | 
i. svota od deset forintih; einen verz | 
hältnifmäßigen — beitimmen, odrediti 
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Betragen — Betreten 


beträgt, racun iznosi, svega ima; fo: 
viel als bie Forderung beträgt, koliko 
iznosi iskanje; wie viel beträgt das? 
koliko to ¿ini? koliko je svega ? ſich 
—, b, r. vladati se, podnositi se (po- 
našati se); ſich unanjtändig —, nepri= 

stojno se vladati; f. Verhalten, fe. | 

Vetragen, mn. vladanje, podnošenje (po- 
našanje); postupanje. . 

Betrampeln, ©. a. potrupkati (po dem). 

Betrappeln, e. a. potabkati; (fg.) zatedi. 

Betrappen, (Betrappjen), e. a. potabati 
(5to) ; topotati (po dem). 

Betrauen, r. a, Jemanden mit einem Amte 
—, poveriti komu sluzbu. 

Betrauern, e. a, okaliii (koga), zaliti, 
tugovati, porusili se, raviti se u crno 
(za kim). 

Betrauernéwerth, Betrauernswürdig, adj. 
otaljenja dostojan. i 

Beträufeln, e a. zakackati. 

Beträufen, e, o, zakanuti, pokapati; fein 
Kleid wurde mit Blut betränft, poka- 
pala mu je haljina krvlju. 

Berraut, adj. uzdan, pouzdan. 

Betreff, m. in —, glede (tega), gleda- 
jud, obzirud se (na 5to), (m smotrenju 
cega); in — einer Sache, o stvari; 
(aus Anlaß) povodom ; (von Seite) 
od sirane; (wegen) poradi; Dë in 
— einer Sache einigen, sloziti se u 
kakvoj stvari; in — feiner Ehrlichkeit, 
što se tiëe njegova postenja. 

Detreffen, e. a. im, bei, über dem Dieb» 
ſtahle —, zateci, zastali u kradji; — 
et was mid) betrifft, koliko se meng 
tice i. dotice; es betrifft mein Leben, 
radi se o mojoj glavi; wen betrifft 
das? koga to ide, komu je to name- 
nenn? cs hat ihn ein Unglüd betroffen, 
nesreca ga je postigla, (poct.) losa 
ga je sreda susretnula. 

Betreffend, adj. dotiöni; — ade. što se 
tie, glede (dega), gledajué (na sto), 
(kasateljno). 

Betreiben, r. a. die Felder mit den Scha« 
fen —, napustiti ovce na polje, gomiti 
ovce na polje; eine Sache —, starali 
se, brinuti se (o dem, za Stol, pastili 
se; ein Handwerf —, raditi, tërati 
zanat; (urgiren) uskorivati, navaliti, 
presili, 

Betreibung, f. staranje, nastojanje; (Urs 
girung) uskorivanje; (Urgens) presna 
stvar. 


razmörnu koliéinu 1. svotu novacah ; | Betreibungêgefud, n. molba za uskorenje. 
eine Schuld im —e von... dug od. ., Betreibungsiehre, ſ. Methodologie. 
dug iznosedi . .; der Diebſtahl wird Betreten, e. a. stupiti, koraditi (na što); 


um Berbrehen aus dem —e des ger 
ſtohlenen Gutes, cöna ukradene stvari 
&ini kradju zlocinom. 

Beträgen, v. m. feine Schuld beträgt viel, 
njegov dug je velik; bie Rechnung 


ein Danz —, unidi, stupiti u kudu; 
bu ſollſt nicht wieder meine Schwelle 
—, da mi vie nedodjes u kudu! ein 
betretener Weg, utrt, utrven, ugaien 
put, utrvenik, utrenik; (vom Hahn), 


Betreten — Betrug 


rastiti; einem arf frifcher That oder bei 
der That —, zatecdi, zastati koga u 
einu; den Rechtöoweg —, udariti Du: 
tem pravde. 

Betreten, adj. zabunjen, smucen, sme- 
ten; ein —er Weg, f. Verreten. 

Betretungsfall, m. im —, ako se zalece, 
ako ga zateku, zastanu, 

Betrieb, m. der — des Waldes, gonjenje 
marve u šumu; — eines Gewerbes, 
Lëranie obrta; eines Bergwerkes, 
obradjivanje, kopanje rudnika; (Guter 
nastojanje, pastenje; der — der Eiſen— 
bahn, radnja Zeljeznice ; die Gifenbahn 
in — feßen, poëeti voziti na keljeznici; 
eine Mühle in — eben, poéeti mlëti; 
eine Mafchine in — ſetzen, podeti ra- 
diti na stroju ; die Gifenbahn ut im —, 
zeljeznica radi, vozi; f. Antrieb, 

Betriebfam, adj. obrtan, prometan, pro- 
vrian, radin, (priljezan). 

Betriebfamfeit, f. obrinost, prometnost, 
radinost, (priljeZnost). 

Betriebedirection, f. ravnateljstvo radnje. 

Betriebsergebniß, n. poslödak radnje. 

DBetriebeherr, m. gospodar rudnika. 

Betriebsfapital, n. obrtina ; obrina glav- 
nica, upravna glavnica. 

Betriebefoften, pl. upravni trosak. 

Betriebslehre, |, Methodologie. 

Betriebsperiode, f. (Forſt.) obhodja, ob- 
hodnja. 

Betriebeftätte, f. obrliste. 

Betriebszeit, f. vrëme radnje. 

Betriebszjweig, m. obrt, posao. 

Betriefen, |. Beträufen. 

Betriegen, f. Betrügen. 

Betrinken, e. a. opiti, opojiti, opjanili; 
fh —, v. r. opiti se, Opjaniti se. 

Betrodnen, e. a, osusili, prosusiti. 

Betroddeln, v. a. podkititi, podresiti. 

Betroffen, adj. zabunjen, smeten, smuden. 

Betröpfeln, |. Beträufeln. B 

Betropfen, f. Beträufen. 

Betrüben, e. a. (jpr.) er ficht fo unfchul: 
dig aus, als wenn er fein Wafler be: 
trübt hätte, nedini se ni vöst (demu); 
einen —, ozalostiti, razkaliti, ojaditi, 
ucvildti, razevilöti, Zalostiti koga; fid 
— zalostiti se, tugovatli. 

Betrübend, adj. zalostan, tuZan. 

Betrübniß, f. zalost, jad, tuga, nevolja. 

Betrübnißvoll, adj, prezalostan, pretu- 
fan, prejadan. 

Betrübt, adj. Zalostan, tukan, jadan; 
(fehr —), razeviljen, raztusen, ojadio 
(ojadöla f.); — werben, oZalostiti se; 
betrübten Herzens fein, Zalostiv biti na 
srcu; ein betrübtes Geſicht, turobno 
lice; er fieht immer — aus, uvëk je 
turoban, zZalostiv; —e Nachrichten, 
tuzni glasi. 
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Betrügen — Bettelei 


einen — begehen, prevariti; ein Menſch 

voller —, strašna varalica , hinbenik ; 

durch — erlangen, izvarali ; ein From: 

mer —, dobroradna prevara; cé ftedt 

ein — dahinter, to nie éist posao; 

ber — ber Sinne, obmana sötilah, 
cuvstvilah, 

Betrugen, e. a. prevariti, prehiliti, va- 
rati; einen um fein Vermögen —, na 
prevaru ugrabiti éiji imutak ; er hat 
ſchon die ganze Welt betrogen , izvarao 
1. svarao Je ver sav svöt; einen um 
Be Gulden —, zakinuti, zandti, za- 

uciti koga deset forintih ; fo —, 
vr. r. prevarili se. 

Betrüger, m. varalica, varalac. 

DBetrügerei, f. prövarstvo, 
varanje. 

Betrüigerin, f. varalica, hinbenica. 

Betrügerifch, Betruglich, adj. prövaran, 
varav, prövarljiv. 

Betrüglichkeit, f. prövarnost, varavost, 
prövarljivost. 

Betrunten, adj. pijun, opit. 

Vetrunfene, m. pijan ëovëk, pijan. 

Betrunfenheit, f. pijanstvo, 

Betfaal, m. moljnica. 

Betichweiter, f. bogomoljka. 

Betſtube, f. |. Betgemad. 

Betituhl, m. klecalo. 

Betitunde, f. molitveno doba. 

Betſtundenbuch, m. casoslov, daslovac. 

Bett, n. postelja, krevei*; fid zu —e 
legen, zu —e geben, idi i. legnuti se 
spavati, smiriti se; das — hüten, 
lezati; (Ag.) auf dem —e der Ghre 
fterben,, poginuti na junackom mejda- 
nu; das — machen, posteljati, namd- 
stiti postelju; (waidm.), loka, leZaje ; 
|. Slußbett; (Gerinne), jaz; (Weber—), 
iu duhnja; (b. b. Weinpreſſe), 
03. 

Bettag, m. molitveni dan; dan molitve, 

Dettbehänge, m. f. Vettvorhang. 

Bettbezug, f. Bettüberzug. 

Bettboden, m. dno u postelje. 

Bettbrett, m. daska od postelje. 

Bettbruber, m. lezak, legié, lezacina ` 
ſ. Bettgefell. 

Bettdecke, f. pokrivalo. 

Vettel, m. prosjadenje, bogoradjenje ; 
(fig) Mrica, bog&arija; tralje, odrtine. 

Bettel:, (in Zuf.), prosjacki, Zebracki, 
tucacki, bogacki. 

Bettelarm, adj. puki siromak, prepukli 
sirak, gol i bos, gol i nag. 

Bettelbrief , m. prosnica , 
pismo. 

Bettelbrod, m. prosevina, prosjacki kruh; 
das — effen, prosjaciti, bogoraditi. 

Bettelbruder, $. Bettelmönd). 

Dettelbube, f. Bettelknabe. 


varancija, 


prosjacko 


Betrug, m. prevara ; hinba ; varancija ; 'Bettelei, f. dE 


Bettelfrau — Betten 


bog&arenje ; (Bettelitand), prosjastvo ; 
die — iſt verboten, prosjadenje je 
zabranjeno. | 

Bettelfrau, f. ſ. Bettlerin. | 

Bettelfürit, m. kukavni knez, vladalae. | 

Bettelgeld, m. prosevina, milostinja. | 

Bettelgefindel, m. prosjacina, zebradina. | 

Bettelhaft, ad). prosjacki. | 

Bettelhandwerf, n. prosjacki zanat. | 

Bertelherberge, f. prosjacki stan, pro— 
sjacka kuda. | 

Vettelhochzeit, f. kukavna svalba. 

Bettelhütte, f. kucarica. 

Betteljacke, f. Bettelkleid, m. prosjacka, 
tucacka haljina. 

Betteljude, m. Zidov-bogae. 

Betteljunge, Bettelinabe, m. prosjace. 

Bettelfram, m. bogëarija. 

Bettelleben, m. prteno Zivotarenje, kubura. 

Bettelleute, pl. prosjaei, bogei, Zebraci. | 

Bettellumpen, pl. oderpine, prnje, tralje 
(prosjacke). | 

Bettelmädchen, m. prosjacka deklica. | 

Bettelmann, m, prosjak, tucak, 2ebrak, 
bogac, ubogac, hozjak, bogoradnik. | 

Bettelmönd, m. redovnik-prosjak. | 

Bettelmünge, f. prosjacka para. 

Bettelmufifant, m. +lëpac. | 

Betteln, e. a. (dringend bitten), 
kati, drljaneiti, kamkati; (w. Bettlern), 
prosjaditi, prositi, bogeariti, kebraëiti, 
bogoraditi; vor den Thüren —, obijati 
se od vratah do vratah; — gehen, 
Ha aufs — legen, Doc) u prosnju ; 
fein Brod —, prositi kruha. 

Bettelngehen, m. prosjacenje, bogearenje, 
tebradenje, bogoradjenje. 

Bettelorden, m. prorjacki red. 

Bettelpack, |. Bettelgeſindel. 

Bettelpaß, m. prosjacka putovnica. 

Bettelpracht, f. prosjacko, kukavno slavje. 

Bettelprinz, m. gospr. 

Bettelfad, m. prosjacka torba. 

Bettelſchenke, f. prosjacka krema. 

Bettelfchmaus, m. prosjacka, kukavna 
gostba. 

Pettelftab, m. prosjacki Stap; (fg.) an 
den — fommen e. gerathen, dodi do 
torbe, dotörati do torbe i. proönje ; 
iznistaviti, iznistati; einen an den — 
bringen, opasati koga u liko, stopiti 
koga, opremiti koga u suho groZdje. 

Vettelitolz, m. golo a oholo. 

Betteltroß, m. prosjacki prkos. 

Bettelvogt, m. prosjacki nadstojnik. 

Bettelvolk, n. prosjadina. 

Bettelweib, m. ſ. Bettlerin. 

Bettelweſen, m. prosjastvo. 

Bettelwirth, m. prosjacki krömar. 

Betten, r. a. posteljati, proströti ` ste- 
rati, naciniti, namöstiti postelju; fid) 
zufanmen—, zajedno i. skupa spavati; 


| 





' Betthimmel, m, 
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wie man fü bettet, fo fchläft man, 
kako si tko prostre, onako i spava. 


Bettfaulenzer, m. lezak, legié, lezadina, 


spavadzija. 
Bettfedern, pl. perje. 
Bettflafche, f. Bettpfanne. 
Bettfrau, f. posteljarica, loZnidarka. 
Bettfuß, m. noga od postelje. 
Bettgeber, m. spavad, posteljas; Anmel: 
dung der — der Polizei, prijava po- 
steljasah redarstvn. 
Bettgeld, m. posteljarina, posteljno. 
Bettgenoß, f. Bettgeſell. 
Bettgeräth, n. posteljina. 
Bettgeſell, m. suposteljas; er if mein —, 
zajedno spavamo. 
Bettgejtell, m. postelja, odar, krevet*. 
Bettgewand, m. posteljina. 
Bettgras, m. (Eriophorum), suhopernik. 
Dettgurt, m. posteljni trak. 
Betthelle, f. leznica, 
osteljna nebnica. 
Bettkamerad, f. Bettaefell 
Bettfammer, f. loznica. 
Bettkaſten, m. spavacdi ormar. 
Bettkiſſen, m. uzglavje, uzglavnica, bla- 
zinja (vanjkus, jastuk, koktao). 


| | Denten, m, jabuka od postelje. 
molja- | Bettforb, m. spavadi kos. 


Bettlade, f. f. Bettkaſten. 

Bettlägerig, adj. bolestan u postelji ; 
— fein, lezati, polezkivati. 

Dettlafen, m. pokrivalo, 

Bettler, f. Beitelmann. 

Bettlerin, f. prosjakinja, Zebrakinja, 
bogica. | 

Bettlerhütte, Bettlerjade u. f. w., f. 
Bettelhütte w. $. w. 

Bettleriich, |. Bettelbaft. 

Bettlerfraut, m. f. Waldrebe. 

Bettlerfrüde, f. prosjacka šljaka i. Staka, 

Bettlerläufe, Í: (ebfrant. 

Dettlerläufelrant, m. |. Spißflette. 

Bettlerleben, ſ. Bettelleben. 

Bettlermantel, m. prosjacka kabanica. 

Dettlerfprache, f. gegavacki jezik. 

Bettlerfeil, f. Zaunwinde. 


| Bettmad)er, m. posteljar. 


Bettmeiſter, m. posteljnik, loZnidar. 

Bettpfanne, f. grionica (posteljun). 

Bettpfeſte, f. noga od postelje. 

Bettpiſſen, m. modanje, pisanje u po- 
stelju. 

Bettpiffer, m. popisanac, popisko ; —in, 
d Ai deng 1 opisanica, 

Bettpoliter, J. Bettfifien. 

Bettquaſt, m. posteljna kita. 

Dettjad, m. slamnica, slamnjada. 

Bettichirm, m. zaslon. 

Bettſeicher, f. Bettpiſſer. 

Bettſtange, f. posteljni srg. 

Bettſtatt, Betiftätte, Bettitelle, f. postelja, 
odar, krever*, 


, 
D 


Bettftollen — Beugung 


Bettſtollen, m. noga od postelje. 

Bettſtroh, n, slama za postelju; f. Kleb⸗ 
fraut. 

Bett-Tuch, n. plahta, ponjava, vilahanj. 

Bertüberzug, m. navlaka, pavlaka. 

Bettumhang, Beltvorhang, m. posteljni 
zastor, posteljna zav&sa, perde* pl. 

Bettung, f. posteljanje, steranje, pro- 
stiranje ; (mil) topovnica, nastel. | 

Bettwanze, f. stenica. 

Beitwärmer, m. |. Bettpfanne, 

Bettwäſche, f. posteljno rublje. 

Beitwinfel, m. leznica, posteljiste. 

Bettzjeug, n. posteljina. 

Bettzüge, (Bettziche), f. pavlaka; (Un: 
ter—), navlaka. 

Betuchen, e. a. suknom obasteti, osukniti. 

Betünden, e. a. pobeliti, obeliti, beliti, | 
pokreeiti. 

Betüpfeln, r. a. opikmati, popedati. 

Betupfen, Betüpfen, Betüppen, es. a, 
tipkati, otipkati. 

Betufchen, r. a. otusovati. 

Betwoche, |. Kreuzwoche. 

Betze, f. kuja, kucka, psica, 

Betzimmer, n. moljnica. 

Beuchbutte, f. |. Beuchfaß. 

Beuche, f. lunja. 

Dengen, e. a. pariti, luziti. 

Beuchfaß, m. parenica, parionica , lu- 
— 

Beuge, f. gib, pregib, pregibak, sagib, 
pregnutina; d Biegstfipeibe, e 
Beugen, e. a. nagnuti, nakrenuli, sa- 
gnuti, savili, ugnuli, uviti , pregnuti, 
prignuti, pognuti, prikloniti, skueiti, 
»kloniti, nagibati , nakretati,, savijali, 
sklanjati; der Baum wird von ber 
Han feiner Früchte gebeugt, drvo se 
od roda savija; ſchief —, naheriti; 
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\Beule, f. mieina, mozulj; guka; (von 





das Recht —, izvrnuti pravo; das 
Haupt —, poniknuti; nakloniti glavu; | 
die Knie —, prekloniti, savijati ko- 
leno; den Nüden —, sguriti ledja; | 


Beule — Beutelfaul 


einen Schlage), masniea; (am Kno: 
chen), kvrga, hrga. 

Peulenartig, Beulenförmig , adj. gukast, 
gutast ; kvrgast. 

Deulenmelone, f. (dirfja-)krastavaca. 

Beulig, adj. gukav, gutav, kvränjav. 

PBeumjtinden, 1. a. okolnosti navoditi, 
potanko kazivati. 

Beungnaden, v. a, odvratiti milost (od 
koga); odnemiliti koga. 

Beunruhigen, e a. uznemirili, uznemi- 
rivati; mutiti; fein Ausbleiben beun— 
ruhigt mich außerorbentlih,, vrlo sam 
se zasiarao, 5to ga neima. 

Beunrubhigung, f. uznemirivanje, mutnja; 
nemir. 

Beurbaren, pn, a. (einen Wald u. f. mi, 
okreiti; (eine Heide), utezati, upito- 
mili, obraditi. 

Beurfunden, e. a. dosvëdoéiti, dokazati ; 
zasvödociti; (durch Urfunden beweifen), 
poveljami, izpravami dokazati ` (vom 
Notär), potvrditi. 


| Beurfunder, |. Beglaubiger. 


Beurkundung, f. (bed Notärs), potvrda. 

Beurlauben, r. a. einen Soldaten —, 
dati dopust vojniku; Jemanden —, 
fd — , oprostiti se, oprastali se, 
prastati se s kim. 

Beurlaubt, adj. er iſt —, na dopustu je. 

Beurlaubte, m. dopustenik. 

Beurlaubung, f. davanje dopusta, dopust; 
(Abſchied), oprostaj. 

Beurtheilen, e. a. prosuditi, razsuditi, 
prosudjivati; nad) fd —, suditi po 
sebi; omöriti o se; eine Schrift —, 
pretresati e m 

Beurtheiler, |. Recenſent. 

Breurtbeilung, f. prosudjivanje; prosuda ` 
f. Recenfion, 

Beurtheilungsgabe, Beurtheilungsfraft, f. 
yrosudnost, razsudnost; razbor; er 
bat feine —, nezan prosudili. 


das Alter beugte ſchon feinen Rücken, Beute, f. plön, pljacka, sicar*; eine rei: 


veé se je povio, pogurio od starosti; | 
(demüthigen), pokunjiti ; die vielen Un: | 
qlüdsfälle haben ihn ſehr gebeugt, to- | 
lika ga je nesreda vrlo porazila ; fid) | 
—, prignuti se; fid vor einem —, 
pokloniti se, nakloniti se; (fg.) po- 
koriti se; fich unter der Laſt —, uvi- 
jati se k zemlji; er beugte fid) über bie 
Reide, prinice, nädnese se nad mrivaca; 
fid darüber —, nadvoditi se nada Sin. 

Beuger, m. (Musculus flexor), (misid-) 
pregibnik, preginjad. 

Bengejhiene, f. boëilo. 

Beuglich, Beugſam, |. Biegfam ; (gram.) 
skloniv. 

Beugfamfeit, |. Biegſamkeit. 

Beugung, f. prigibanje, priginjanje, sa- 
vijanje ; |. Beuge. 


che — maen, zaplöniti bogat plèn; 
fie find auf — ausgegangen, isli su 
plöniti, pljackati; (Badtrog), tekne, 
(tekneta); (Bien), tmka, stublika, 
uliste. 

Beutel, m. kesa, mošnja, tobolac; ein 
— voll Geld, puna kesa novea; jeis 
nen — füllen, fpiden, napuniti si där 
pove, obogatiti se; einem den — lee: 
ren, opuhati komu tobolac, oglobiti 
koga; ſich nad feinem — richten, tro- 
šiti prema dohodku ; aus jeinem eige: 
nen — zehren, trositi iz svoga; (b. 
Türf.), kesa; (b. 9610), vitao; Í. 
Bläuel. 

Beutelarm, m. drhtalo, éekalo. 

Beutelartig, adj. kesast. 


| Beutelfanl, adj. tvrd, nerado placajudi, 
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Deutelfeger, m. potrata. 

Beutelförmig, adj. mosnjast, kesast. 

Beutelgabel, f. roglje pl. 

Deutelgang, m. vitao. 

Beutelgans, f. Pelikan. 

Beutelgarn, |. Beuftine. 

Beutelgeſchirr, m. vitlovna sprava. 

Deutelig, adj. dzepovit, 

DBeutelfaften, m. muenjak, muenica. 

Beutelfranf, adj. tanak oko rebarah. 

Beutelfvebs, m. (Cancer latro), rak-tat. 

Deutellaus, f. (Aphis bursaria), usenjak 
toboldasti. 

Beutelmeife, f. 
plazica, 

Beuteln, e. a. tresti, drmati ; das Mehl 
—, sijati brasno ; das Fieber beutelt 
ihn, groznica ga trese, lomi. 

Beutelnetz, n. truta, trata. _ 

Beutelperüde, f. vlasulja s mosnjom. 

DBeutelratte, f. (Didelphis marsupialis), 
toboléanica. 

Beutelring, m. karika od vitla. 

Beutelfad, m. vitao. 

Beutelfchneider, m. kradikesa, reZikesa, 
kesediija, 

Beutelfchneivderei, f. kesorekeina. 

Beutelſchneiderkraut, |. Tafchelfrant. 

Beutelfchnur, f. strmka. 

Beutelfieb, n. tanko sito. 

Beutelfteden, m. dekalo, 

Beutelftolz, adj. novdana oholost. 

Beutelthier, n. torbonosa, tobolcak. 

Beuteltuch, mn. vitlovina, 

Beutelwerf, ñ. vitlovje. 

Beuten, e. a. pleniti, pljackati, šiéariti*. 

Deutenheibe, f. medovita suma. 

Deutenhonig, m. divji med. 

Beutereich, adj. bogat plönom ; pun plöna. 

Beutefucht, f. pohlepa za plönom. 

Beutefüchtig, adj. pohlepan plöna; ein 
—er Menſch, pljackas. 

Beutenzins, m. medovnina. 

Beutheie, f. mlatié, batié. 

Beutler, m. mošnjar, kesar ; rukaviëar. 

Beutling, m. utucen junac. 

Beulner, m. šumski peelar. 

Bevogten, |. Bevormunden. 

Bevölfern, e. a. naseliti, napuciti ; ſich 
—, upuéiti se, umnozati se, 

Bevölfert, adj. pudan, naseljen. 

Bevölferung, f. pucenje, naseljivanje; 
(Bolfsmenge), stanovnistvo, Ziteljstvo, 
pucanstvo; stanovnici, Zitelji, pudani. 

Bevölferungslifte, f. popis pucanstva itd. 

Bevölferungsitant, m. stanje, kolikoda 
stanovnistva itd. 

Bevölkerungs-Verhältniß, n. razmör sta- 
novniätva (td. 

Bevollmächtigen, e. a. opunomoditi, opu- 
novlastiti; (ermächtigen), ovlastiti, po- 
vlastiti, pan ndi. atiielj. 

Bevollmächtiger, m, punovlastitelj; ovla- 


( Parus pendulinus ), 


Bevollmädptigte, m. punomocnik, puno- 
vlastnik ; (Manvatar), ovlascenik. 

Bevollmächtigung, f. punovlascenje, pu- 
nomodenje ; puna vlast, puno-moc. | 

Bevollmächtigungsé-, (in Zuf.), panomocni, 

unovlastni. [zaporka. 

Bevollmäctigungsclaufel, f. punomodna 

Bevollmächtigungsvertrag, m. punomodna 
i. punovlasina pogodba, punomocni 
ugovor. \ 

Bevor, ade. prije; — du fortgeheft, prije 
nego otidjes. | 

Bevormunden, v. a. dati, postaviti (ko- 
mu) stitnika; skrbnika ; staviti pod 
skrbnika. [kom. 

Bevormundet, adj. pod skrbnikom, Stitni- 

Bevormundete, m. stidenik, ` ` =: 

Bevormundung, f. postavljanje stitnika. 

Bevorrechten, Wevorrechtigen, v. a. po- 
vlastiti. ` 

Bevorrechtet, Bevorrechtigt, adj. povlašéen. 

Bevorrechtigte, m. povlascenik. 

Bevorrechtigung, f. povlast. | 

Berorrechtigungebrief, m. povlasinica. 

Bevorreden, r. a. wl weg ve 

Bevorfichen, e. n. dem Geflagten ſteht 
bevor, tukenik je dulan i. dran; de- 
kati, ocekivati, nastajati, predstajati ; 
eine Kraufheit Geht ihm bevor, bolest 
ga teka; bolest ide na njega. | 

Bevoritchend , adj. nastajudi, buduci; 
predstojeci. I 

Bevortbeilen, e. a. zakinuti , zakidati, 
zakueiti, zanëti, omesti. 

Bevortheilung, f. zakida; prëvara. 

Bevorthun, |. Zuvorthun. f 

Bevorworten, e. a. zagovarati; ein Ge⸗ 
ſuch —, dodati svoje mnënje mol- 
benici; biti molitelju u prilog. 

Bevorzugen, e. a. dati, davati prednost 
i. prvenstvo; komu predstavljati; dieſe 
Stadt ift zum Handel bevorzugt, ova) 
je grad osobito prikladan za trgovinu. 

Bevorzugung, f. predstavljanje. I 

Bewachen, v. a. ëuvati, strakiti, ¿uvati 
straku; ein wenig —, poduvali; er 
bewacht jede ihrer Handlungen, pazi na 
svako njezino dëlo. | 

Bewachſen, e. m. obrasti, obrastati, za- 
rasti; ber Plag ¿ift mit Gras —, po 
tome je mèstu trava obrasla; to je 
mösto obraslo u travu; Alles ift mit 
Däumen —, ere je poraslo drvece. 

Bewachſen, adj. obrasao. A 

Bewafinen, r. a, naoruzati, orukati; eis 
nen Magnet —, okovati sövernicu (u 
gvoidje); (/g.) fein Herz —, okaliti, 
ohrabriti srce; fi) —, v. r. naoru- 
ziti se. 

Bewaffnet, adj. oruzan, naorušan, pod 
orujem; mit —er Hand eindringen, 
prodrti orußjem ; mit —er Hand, oru- 
Zanom silom ; —e Macht, oruzana moc. 
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Dewaffnete, m. oruzanik. 

Bewaffnung, f. oruzanje ; (Waffen), 
oru2je. 

—— f. nacin orušanja, oruzja. 

Bewahre! int. nedaj Bos, sacuvaj Bose; 
nipošto; da kako: 

Bewahren, r. a. saduvati, uluvali, Zut 
vati; Gott bewahre! saduvaj Boze! 
nedaj Bote! fid —, saduvati se, ucu- 
vati se, ë¿uvati se od dega. 

Bewähren, e. a. obistiniti, dokazati ; 
ſich —, e. r. ed bewährt fich als nih: 
lid, potvrdjuje se, da je koristno; 
diefe Nachricht hat ſich nicht bewährt, 
ovaj se glas nije obistinio. 

ee m. &uvar, strakar. 

Bewährer, m. potvrditelj. 

Bewahrbeiten, e. a. obistiniti. 

Bewährlich, adj. das iſt —, to moie bili. 

Bewahrt, adj. saduvan, uduvan, se- 
hranjen. 

Bewährt, adj. ein ed Zeugniß, istinita 
svëdoëba; ein —er Mann, pouzdan 
cov&k ` —e Treue, dokazana vörnost ; 
ein —es (Heil:) Mittel, prokusan lèk. 

Bewahrung, f. &uvanje, duvnja, pohrana. 

Bewährung, f. — eines Rechtes, doka- 
zanje prava. 

Bewahrungsmittel, n. Euvalo. 

Bewahrungsort, m. spremisle, spravnik. 

Bewalden, e a. ošumiti, šumom za- 
saditi. [u šumu. 

Bewaldet, adj. tumat, 3umovit, obrasao 

Bewaldrechten, e. a. pootesati. 

Bewallen, e, a. ogrnuti, ogrlati. 

Bewältigen, e. a. svladali, obhrvali ; 
(einen Aufruhr —), pokoriti, ugasiti. 

Bewalzen, e, a. povaljati. 

Bewälzen, e. a. privaliti (sto na to), 
zavaliti (im). 

Bewandeln, e. a. 3etati se (po dem). 

Bewandern, e. a. obidi, obilaziti; Län— 
der —, prolaziti zemlje. 

Bewändern, í. Drapiren. 

Bewandert, adj. izkusan ; vëšt, viënn 
(kakvomu poslu); er if in der Ger 
fchichte fchledyt —, slabo znade i. sla- 
bo je naudio povöstnicu. 

Bewandtniß, f. e& hat damit eine ganz 
andere —, to je (bilo) sasvim drug- 
eije; mit dieſer Sache hat es dieſe —, 
stvar se ima ovako, to ti (vam) je 
ovako. 

Bewandt, adj. bei fo —en Umſtänden, 
u ovih (ovakvih) okolnostih ; bivsi 
tako; fo if die Sache —, tako ti 
(vam) je to. 

Bewappnen, |. Bewaffnen. 

Bewäſſern, e. a. navodniti, naplaviti, na- 
pustiti vodu (na-), potopiti; (Wiefen), 
zaplaviti, oplaviti, poplaviti. 

Bewäflerung, f. oplava, poplava, za- 
plava. 


Bewäflferungsanftalt, f. naplavnica, za- 
plavnica. 

Bewedeln, r. a. omahivati (r&pom, ma- 
halom). [midan. 

Bewegbar, adj, gibiv, pokretan, pomican, 

Bewegbarfeit, f. gibivost, pokretnost, 
pomidnost. 

Bewegen, e. a. ganuti, gibati; (raden), 
maknuti, micati, krenuti, pokrenuti, 
pokretati (em) : Fer Sturm bewegte 
bad Meer bis auf den Grund, bura 
bijase stubokom more uzrujala ; (Ag.) 
uzbuditi, pobuditi; mit Bitten —, na- 
moliti, umoliti (koga), domoliti se 
(komu); er konnte ihn dazu nicht —, 
nije ga mogao na to skloniti; was 
bewog dich bom? što te je na to na- 
velo, pobudilo ? er hat fid Pal ie 
gefunden, svidilo mu se je; ber An: 
bd fo großen Glendes bemegte fein 
Herz, pogled na toliku nevolju dir- 
nuo ga je u srce; zu Thränen —, 
razplakati koga; das Volk —, uzru- 
jati, uzbueiti, mutljati narod; fid —, 
r. r. gannti se, gibati se, maknuti se, 
pomicati se; lid) bin und her —, mi- 
goliti se; cé bewegt fich fein Lüftchen, 
neima ni bave; er lief fid zum Mits 
leid —, razZalilo mu se je; das Herz 
bewegt ſich, srce kuca; fid —, (s. 
Leib), kretati sobom ; (fpazieren), pro- 
hodati se, 3etati. 

Bewegend, adj. kredudi, kreian (Is) 
pobudjujuci, navodedi; —e Kraft, f. 
Bewegfraft; —er Grund, povod, uz- 
rok; f. Ruhrend, 

Beweger, m. kretaë, kretalac; (Muokel), 
kretalien. 

Beweggrund, m. povod, uzrok ; aus 
diefem —e, ovim povodom, s ovoga 
uzroka. 

Brwegfraft, f. (sila-)pokretnica i. kre- 
tnica; kretalo. 

Beweglich, adj. gibiv, pokretan, pomi- 
can; —es (Sut, pokretnina, pokretno 
dobro; ein —es Seit, pomidan svelac ; 
f. Ruͤhrend. 

Beweglichkeit, ſ. Bewegbarkeit. 

Bewegniß, ſ. Antrieb. 

Bewegſam, adj. ſ. Bewegbar; ein —er 
Menſch, okretan, (fig) povodljiv éovek. 

Bewegiamfeit, |. Bewegbarfeit; okret- 
nost ` povodljivost. 

Bewegt, adj. ganut, ganjen; (fg) tro- 
nut, dirnut (u srce); mit —en Herzen, 
uzbibanim srcem, 

Bewegung, f. gibanje, micanje, kretanje; 
gib; kret: (b. Anfung b. —), ganude; 
(aetir.) krenuce; in — fein, gibati 
se, micati se; in — fommen, gerathen, 
ganuti se, krenuti se, poëeti se gi- 
bati ; fih in — feßen, krenuti se; 
(Spazieren), šetnja; ſich — machen, 
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prodi se, proselali se, prohodati se;| vali 5to iz svetoga pisma; (bezeugen), 
der Feind machte eine — gegen Wien, zasvedociti, posvedociti; ji (Sinem 
neprijatelj je zakrenuo put Beda; (die in allen Stücken gefällig —, u sva- 
innere —), tronude; bibanje (srca);| Cem (komu) ugadjati; ſich dantbar —, 
jein Herz geriet) in —, srce mu se je, pokazati se zuhvalnim, pokazati svoju 
uzbibalo; (Unruhe), uzbuna, smutnja; | zahvalnost - f. Erweiſen. 

Alles gerieth dariiber in —, sve se je Beweiſer, |. Beweisführer. 

s toga uznemirilo, uzbucilo ; í. Auf: | Beweisfrift, f. dokazni rok. 

lauf; er hat es aus eigener — gethan, Beweisführer, m. dokazivalac, doka- 
on je to udinio svojevoljno i. od zivatelj. 





svoje volje. Beweisfuhrung, f. dokazivanje, 
Bewegungsfubig, f. Bewegbar. Beweisgegenftand, m, dokazni predmet. 
Bewegungegejeß, m. zakon kretnje, gi- | Beweisgegenfchrift, f. dokazni odgovor. 

banja. Beweisgrund, m, dokaz, razlog. 
Bewegungsgrund, m. uzrok gibanja, krei- | Beweisfraft, f dokaznost, dokazna mod 

nje; |. Beweggrund. i. krepost. [nya. 
Bewegungsfraft, |. VBewegfraft. Beweisläſt, f. duznost i. teret dokaziva- 
Bewegungokunſt, ſ. Mecyanif. Beweislich, adj. dokazljiv; das iſt —, to 
Dewegungslehre, f. giboslovje. se moie dokazati 
Bewegungslos, adj. negibudi se; ne- | Beweislos, adj. bez dokazah. 

pomican. [mienost. | Beweismittel, n. dokazno sredstvo; do- 
Bewegungslofigfeit, f. negibanje, nepo-| kazalo. : 
Dewegungsmefler, n. gibomër. Beweispflicht, ſ. Beweielaſt. 
Bewegungeépunkt, m. kretnjak, Beweispunft, f. Beweidartifel. 
Bewegungstrieb, m. leznja na gibanje. |Beweisrede, f. dokazua beseda. 
Bewegungswerkzeug, n. kretalo. Beweisregel, f. dokazno pravilo. 
Dewegungsurfade, Bewegurfache, f. uz- | Beweiefaß, m. dokazni stavak. 

rok gibanja. Beweisichein, m. dokaznica. 
Bewehen, r. a. zupahnuti, zapahivati | Beweisichluß, m. dokazna zaglava. 

(koga). Beweisichrift, f. dokaznica , dokazna 
Bewehren, r. a, naorukati, oruzati, izprava, 
Beweiben, r. a. oZeniti, Zeniti, Beweißien, r. a. pobeliti, obeliti, beliti. 
Beweibt, adj. ozenjen. Beweisitelle, f. dokazno mösto. 
Beweiden, v. a. popasti; Schafe — das Beweisſtück, n. ſ. Beweisartifel, 

Feld, ovce pasu na ovom polju. Beweislhum, n. dokazivo. 


Beweinen, vo. a. den Tod eines Menſchen Beweisthümler, m. sve-dokaza. 
— , oplakati, oplakivati (koga), upla- | Beweifung, f. ſ. Beweis. | 
kati se, plakati (za kim); (fig.) na- | Beweieverfahren, n. dokazno postupanje. 
ricati, evileti, zaliti. Beweiszeuge, m. dokazni svëdok. 
Deweinenswerth, Bzweinenswürdig, adj. | Bewenten, e a, dabei wollen wir es — 
placa, suzah dostojan, vrëdan ; (fg.) laffen, pri tom emo ostati. 
pladevni, pladan, jadan, b&dan. Bewenden, mn. es foll dabei fein — haben, 
Beweis, m. dokaz, (dokazateljstvo); —e | neka ostane tako i. pri tom; es foll 
für und wider Jemanden, dokazi aa" bei der Anordnung fein — haben, neka 


koga i proti komu; — und Gegen- ostane kako je naredjeno. J 
beweis, dokaz i protudokaz; den — Bewerb, m. posno; was haft du bier für 
führen, dokazivati, dokazati. ein —? Hlo trakis ovd&e? f. Be— 
Beweis-, (in Zuf.), dokazni. werbung, 
Beweisart, f. nacin dokazivanja. Bewerben, fid), r. r. ſich um die Freund— 
Beweisartifel, m. dokazni élanak. fchaft eines Menfchen —, trazili dije 
Beweicbar, ſ. Beweiolich. prijateljstvo; gledati komu u volju 
DBeweisbarleit, f. dokazivost. doch ; Wd um einen Dienft —, moliti, 


Beweistocument, n. (Beweismittel), do-| traziti kakvu sluzbu ; Dë um die Hand 
kazno sredstvo, dokazalo ; (Beweicur: | eines Mädchens —, prositi, snubiti de- 
funde), dokaznica, dokazna izprava. vojku; f um einen Preis —, natë— 

Deweigeinrede, f. dokazni prigovor. cati se za nagradu. 

Beweifeln, e a. einen Bienenftod —, | Bewerber, m. trazilac, trazitelj, prosilac; 
omatiditi Delen, maticn dati peeleu. | f. Vrautwerber. 

Beweifen, e. a. Sleichgültigfeit gegen et: | Bewerbung, f. trakenje, traänja, iskanje; 
was —, ocitovali, pokazati nehajstvo | prositba. 
prama demu; wiel Gutes —, mmnogo | Bewerbungsfrift, f. natedajni rok. 
dobra pociniti, ueiniti; etwas mit der | Bewerfen, e. a. baciti, hitali (na 5lo); 
heiligen Schrift —, dokazali, dokazi- | (mit Koth —), zablatiti, oblatiti; (mit 
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Mörtel —), pozbukati ; (mit Lehm —), 
ulepiti, oblepiti. 

Bewerfung, f. bacanje; buka; lëp. 

Dewerfftelligen, e. a. izvrsiti , ovriili, 
obaviti, opraviti, uéëinili, izvesti. 

Bewerkſtelliger, m. izvršitelj, obavitelj, 
opravitelj. 

Bewerkſtelligung, f. izvräivanje, ovrha, 
obava, oprava, izvedenje. 

Bewerfthätigen, r. a. cinom, dölom do- 
kazati. 

Bewerthen, r. a. procëniti, scöniti. 

Bewerthung, f. scöna. 

Bewetteifern, fid, e. r. 
ulöcali se. 

Bewidhien, e a. 

Bewideln , e a. 
oviti, zaviti. 

Bewilligen, e. a. dopustiti, dopustati; 
ein Geſuch —, uslisati molbu; die 
Gintragung —, dopustiti da se upiše ; 
einen Gehalt —, podeliti platu, 

Bewilligt, adj. dopusten. 

Bewilligung , f. dopustenje , dopust; 
dozvola ; (Gutheißen), odobrenje. 

Bewilligungsbejcheid, m. dopusina odluka. 

Bewillkommen, v. a, pozdraviti, doce- 
kati, primiti. 

Bewillfommung, f. pozdravljanje ` po- 
zdrav, dodek. 

Bewillfommungsichreiben, n. pozdravnica. 

Bewimmern, e. a, jecati, jaukati (radi 
tega, za im). 

Bewimpeln, r. a. povösati, izvösili za- 
stavke, stëziée. 

DBewinden, e. a. obmolati, poviti, zaviti, 
zamotati, omotati. 

Bewinfeln, e. a. cicati, skvidati, kme- 
dati (za dim). 

Bewirfbar, adj. ueiniv; tab it —, to 
se moke utinili, opravili, izvesti. 

Bewirken, e, a. opraviti, uéiniti, izvesti; 
Unmäßigfeit bewirft Kranfheiten, neu- 
merenost radja bolesti; die Prüfung 
bewirft Geduld, kusnjom dolazi trplji- 
vost; etwas Böſes —, pokiniti zlo. 

Bewirfer, m. uzroditelj; uzrok. 

Bewirflichen, e. a. obistinili, izvesti. 

Bewirthen, e. a. podastiti, ugostiti, da- 
stiti, gostiti; fattlich, fürftlich —, go- 
spodski podastiti ; zu Mittag —, ruc- 
kom, obëdom pogostiti. 

Bewirther, m, gostitelj, &astitelj, do- 
cekalac. |stovit. 

Bewirthlich, adj. docekljiv, gostovit, &a- 

Bewirthſchaften, s. a. gospodariti; ein 

ut —, upravljati dobrom; den Bo: 

den —, lešati zemlju. 

Bewirthſchaftungsart, f. nacin teZanja. 

DBewirthung, f. gostenje, gostba, Cast, 
pošta. 

Bewitthum, m. udovstina. [stinu. 

Dewitthumen, e. a. dati (komu) udov- 


nalöcati se, 

[vostiti. 
povostiti, 
zamotali, 


navostili, 
obmotati , 


Bewitzeln — Bezaden 


Bewigeln, e. a. šalu sbijati; podrugi- 
vali se. 

VBewohnbar, adj. stanovljiv; das Haus 
it ne —, u ovoj se kuci moie joste 
»tanovali, 

Bewohnbarfeit, f. stanovljivost. 
Bewohnen, e. a. ein Haus —, stunovati, 
obitavati, stajati, prebivati u kuéi. 
Bewohner, m. stanovnik, zitelj, obitatelj ; 
die — des flachen Yandes, dolnjozemei, 

dolenci. 

Bewohnung, f. (— eines Hauſes), stano- 
vanje, prebivanje, obitavanje (u kuci). 

Bewohnungs- Bewilligung, E —:Gonfene, 
m. dopust useljenja, ustanjenja. 

Bewölben, r. a, svesti, svoditi, svod 
podignuti, 

Bewölken, e. a. naoblaeiti ; (verfinitern), 
potamniti, pomraeiti; fb —, n. r. 
mra&iti se, namrstili se, natmuriti se, 
nalmusiti se, 

Bewölft, adj. naobladen, obladan; namr- 
godjen ; mradan. 

Bewollen, e a. ovuniti, oruniti; dicht 
bewollte Schafe, ovce bujna runa i. 
guste vune. 

Beworfeln, v. a. ovijati. 

Bewunderer, m. zagledad, zamörnik. 

Bewundern, e. a. diviti se, Gudiu se 
(temu); (#g.) zameöriti (to). 

Bewundernéwerth, adj. diyan, zamëran. 

Dewunderung, f. udivljenje; zamöranje ` 
(das Bewunderte), Cudoviste, Eudilo. 

Dewunderungsvoll, ad). vrlo se diveci, 
uzdivljen, predudjen. 

Bewunderungswürtig, f. Bewundernewerth, 

Bewürden, r. a. podeliti (komu) East. . 

Dewurf, m. Zbuka, löp; (das Bewerfen), 
zbukanje, löpljenje. 

Bewurzeln, r. n. ukoröniti sc, omladiti 
se, omladjivati se. 

Bewußt, n. |. Willen, n. 

Bewußt, adj. znan, poznat; cé if Jeder: 
mann —, svatko znade ; ich bin mir 
der einzelnen Umſtände ſehr wohl —, 
dobro pamtim pojedine okolnosti, Zi- 
vo se spominjem i. söcam pojedinih 
okolnostih ; fd feiner — jem, znati 
za se; lich ſeiner — werden, zaznali za 
se; er blieb "o feiner nicht mehr —, 
mrée mu svöst, obeznani se, Onesve- 
snü, nije bio pri sebi, nie znao za 
se, bio je izvan sche, 

Bewußtlos, adj. onesvescen, obezua- 
nen: —-, ade. izvan sebe; er lag —, 
lezao je u neznani i. nesvöslici, iz- 
gubio je svöst. 

Dewußtlofigfeit, f. neznan, nesvestica. 

Bewußtfein, n. svëst, savöst; zum — 
fommen, osvöstili se, opameltili se; 
zum — bringen, osvöstili, opameliti. 

Bewuthen, v. a. pomamili. 

Bezaden, e. a. naperiti, 


` 


Bezahlbar — Bezeichnen 


Co og adj. naplatan. 

Beja 
plaéati robu; für eine Sache —, pla- 
titi za öto; die Zeche —, uzeli na se 
revenu; (fg.) ostati na cödilu; er 
läßt fich feine Arbeit out —, uzima 
veliku platu za svoje dëlo; fie if 
eine Frau, bie nidt mit Gelde zu — 
it, ova se Seng zlatom nemoie iz- 
mër i. premöriti; er bat mich fchon 
bezahlt, ved me je izplatio, naplatio ; 
ich) babe mich mit feinem Haufe bezahlt 
gemacht, njegovom sam se kudom na- 
platio ; (#g.) einen mit gleicher Münze 
—, vraliti komu zajam, dati komu 
milo za drago, i. kao za sramotu; He 
Schuld der Natur—, dati Bogu dusu ; 
(vergelten) , ich will did —, vratit du 


ti zajam. 

Bezabler, m. naplatnik ; platac; ein 
ſchlechter —, hrdjav platisa, 

Dezahlte, m. — 


Bezahlung, f. izplata, 
placanje; feine — erhalten, dobiti 
platu ; gegen —, za platu. 

Bezähmbar , adj. ukrotljiv ; faſt alle 
Thiere find —, malo ne sve Zivine 
mogu se pripitomiti. 

Soot E ukrotljivost. 

Bezähmen, e, a. (ein Thier), ukrotiti, 
pripitomiti, upitomiti; (Ág.) die Lei: 
denichaften —, zauzdati, obuzdali stra- 
sti; fi —, svladati se. 

Bezähmer, m, ukrotitelj, ukrotnik. 

Bezähmung, f. ukrota. 

Bezahnen, e. a. nazubiti, zubiti. 

Bezaubern, v. a. obajati, obeiniti, oda- 
rati, zalcarati (koga), uéëinili, ucarati 
(komu); (fig.) ihre Schönheit bat mich 
bezaubert, zadinila, zatravila me je 
svojom l&potom ; bide Gedicht hat 
mid) ganz bezaubert, org me je p&sma 
bas zanela, 

Bezaubernd, adj. daroban; (fg.) dra- 
gotan, milotan; das ift —, to ti je 
milota. 

Dezaubert, adj. obajan, odaran, obeinjen; 
rg.) zatravljen, zanesen. 

Bezauberte, m. obajanik. 

Bezauberung, f. obajanje, uroci, obdaranje, 

Bezäumen, e. a. zauzdali, obuzdati, za- 
uzdavati, [djivati. 

Dezäunen, e. a. oplotiti, ograditi, ogra- 

Bejechen, r. a. nakvasiti, nakititi, oljo- 
Jati, opiti, opojiti; fd —, e. r. na- 
kvasiti se itd. 

Dezeichnen, e. a. zabiljeziti, oznaditi ; 
das bezeichnet feine Denfungsart, to 
pokazuje njegove pomisli ; das ganze 
Papier —, say papir pocrlati, pori- 
sati; einem ben Weg —,  naznadili 
komu put; mit dem Kreuze —, zakr- 
siti ; bes namentlidd —, nazna- 


latez ; placa, 
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len, e a. eine Waare —, platiti, |. 


Bezeichnend — Beziehen 


eiti koga poimence; imenovali, eat 
koga; die Thatfachen im PBrotofoll —, 
zabiljeziti weine (ueinjenice) u za- 
pisnik ` (ftempeln), biljegovati, uda- 
rati biljeg- 

Bezeichnend, adj. znadajni, osobit, 

Bezeichnet, adj, zabiljezen, oznacen, na- 
znacen. 

Bezeichnung, f. biljezenje, naznacivanje; 
(Signatur), znak, biljeg; biljegova- 
nje; f. Eignalement. 

Bezeichnungszettel, m. oznaënica. 

Bezeigen, v. a. pokazati, ukazati, izka- 
zati, dokazati, posv&doditi ` Ghre —, 
postivali; fid —, e. r. podnasati se; 

ostupati; fich liebreih —, kazati se 
Ke i. ljubaznim ; fid dankbar —, 
zahvalan biti; fid feindlid —, kivan, 
nazuban biti. 

Bezeiger, m. pokazivalac, izkazatelj. 

Bezeigung, f. izkazivanje, pokaziva- 
nje itd. 

Bezeihen, e. a. okriviti, osvaditi, kriviti. 

Dezetteln, e, a. oceduljiti. 

Bezeugen, e. a. posv&doliti, zasvedokiti; 
(mit Zeugen —), osv&dokovati. 

Bezeuger, m. osvedoßitelj, posvedolitelj. 

Bezeugungseid, m. svödocbena zakleiva 
i. prisega. 

Bezicht, Berichtigung, f. Beſchuldigung. 

Bezichten, Bezichtigen, f. Beichuldigen. 

Berichbar, adj. ein —es Haus, kuda u 
koju se mogu Dad useliti. 

Beziehen, e. a. eine Violine mit Saiten 
—, navuci, napeti strune na guslice ; 
ein Bett —, preobuci, prevudi poste- 
Du: (ñg.) etwas auf ſich —, sebi na- 
mönjivati; ein Doug —, useliti se, 
preseliti se u kucu; Scamröthe be— 
zog ihr Antlig, obraz joj se od obraza 
zapalio, rumenilo ju je oblilo; mit 
Krieg —, zavojstiti, zaratiti (na koga); 
Mefien —, polaziti, pohoditi sajmove; 
einen Bolten —, nastupiti koje mösto ; 
das Lager —, utaboriti se; die Gren— 
zen —, idi na granice; Waaren —, 
dobavljati, uzimati robu (od kuda, od 
koga); kupovati robu kod koga; bei 
welchem Butbhandler bezieht man bicfeé 
Buch? kod kojega se knjitara dobiva 
ova knjiga? das Buch ift durch unfere 
Buchhandlung zu —, ova se knjiga 
dobiva u našoj knjišarnici; Salz —, 
soliti se; woher bezichft du das Brenn: 
bel; ? kako se drvaris? einen Wechfel 
—-, f. Traffiren; einen Weingarten —, 
zagrnuti, zagrtati vinograd ; Ginfünfte 
—, vucdi, brati, potezati dohodke; ſich 
—, t. r. der Himmel bezieht fid, nebo 
se oblaéi; Ho worauf —, (fd er: 
ſtrecken), ticati se (dega), odnositi se 
(na 5to) ; (fich berufen), ſich auf Acten 
— , pozivati se na spise ; (merk.) ich 
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beziehe mich auf mein Voriges, pozi- 
vam se na prijaönje pismo. 

Beziehend, adj. odnosan ; —e Fürwörter, 
odnosna zaimena; Bn auf etwas —, 
odnoseci se, pozivajudi se na Sto. 

Bezieher, f. Trafant, 

Beziehlich, adj. odnosan ; 
nosno, glede (na). 

Beziehung, f. obastiranje , zastiranje; 
(eines Haufes), useljenje; — einer 
Sade zur andern, odnos i. odnosenje 
stvari kakve prema drugoj; — haben, 
odnositi se, protezati se (na to), ti- 
cati se (dega); die Verhandlung ut in 
mancher — unvollftändig, razprava je 
u mnogom pogledu i. obziru nesavr- 
sena ` gegenfeitige —, zamëniti odnos, 
zamönito odnosenje ` mit — auf einen 
erhaltenen Auftrag, pozivajud se na 
dobivenu zapov&d ` mit — auf meinen 
früheren Bericht, s obzirom na pri- 
jašnje moje izvëšée; in — auf das 
Vermögen, glede na imovinu, što se 
tice imovine. 

Beziehungsbegriff, m. odnosni pojam, 

Beziehungsweiſe, adv, odnosno, odno- 
sice; (refpective), dotieno; (in vors 
fommenden Fällen), po potrebi. 

Bezielen, e. a. zamerili, smörati, ciljati 
(na Sto). 

Beziffern, v.a. (die Seiten eines Buches), 
obrojiti; (mit Ziffern ausbrüden), bro- 
jem naznaeiti ; bezifferter Rückſtand, 
brojem naznadeni oslatak. 

Dezimmern, r. a. otesati. 

Bezinnen, f. Berzinnen. 

Bezirk, m. (Umfreis), okrug, okolina, 
okoli5; — einer Gemeinde, kotar ob- 
eine; im —e ber Stadt N,, u kotaru 
grada N.; (“iftrift), srez (kotar), (in 
Kroat.) podzupanija. 

Bezirken, |. Begränzen. 

Bezirks- (in Zuf.), srezni, streikt: pod- 
Zupanski, podZupanijski (kotarski). 
Bezirfsamt, n. srezni, podzupanski ured. 
Bezirksarzt, m. srezni (kotarski) lëénik. 
Bezirksausſchuß, m. srezni, podupanski 

odbor. 

Dezirfeausfhußmann, m. srezni, podsšu- 
panski odbornik. 

Bezirkobauamt, n. srezni (kotarski) gra- 
deent ured, srezno graditeljstvo, 

Bezirksbehörde, f. srezna, podzupanijska 
oblast. 

Bezirkschef, m. srezni nadelnik; pod- 
Zupan. 

Bezirfscollegialgericht, n. srezni (kotar- 
ski) sborni sud. 

Dezirköcommiffär, m, srezni, podzupanski 
pov£renik. 

Bezirfscommiffariat, m. 
ništvo. 

Bezirfscommiffion, f. srezno povërenstvo. 


—, ade. od- 


srezuo povëre- 


Bezirkseintbeilung, f. srezna razdela. 

Bezirkseinzelnrichter, m. srezni (kotarski) 
jedin sudac. 

Bezirksgemeinde, f. srezna obéina. 

Bezirks-Gemeindeverfaſſung, f. ustav sre- 
znih obcinah. 

Bezirfögericht, n. srezni (kotarski) sud. 

Bezirföbauptmann, m. srezni satnik i. 
nacelnik ; (in Kroat.) podzupan. 

Bezirfehanptmannfchaft, srezno satništvo, 
podzupanija. 

Bezirfsinfaß, m. srekanin. 

Bezirkefaffa, f. srezna peneznica. 

Bezirfsrichter, m. srezni (kotarski) sudac. 

Beziſchen, e. a. piskati, psikati (na što). 

Bezoar, B—rftein, m. sborbilj; bezoar. 

Bezoarziege, f. koza sborbiljica. 

Bezollen, e. a. eine Waare —, udariti 
carinu na kakvu robu, ocariniti kak- 
vu robu. 

Bezüchtigen, |. Befchuldigen. 

Bezudern, e. a, posuti sladorom, šeée- 
rom (cukorom). 

Bezug, m. — der Violin, napinjanje i= 
cah na gusle; ein — Gaiten, zZice za 
jedne (n. p. gusle); (Ueberzug), na- 
vlaka; (Beziehung), odnos, odnosenje, 
dieß hat — darauf, ovo se odnosi, 
proteze na ono; — auf etwas nehmen, 
odnositi se na što; mit — auf.., od- 
nosno i. glede na ..; — eines Gin 
fommens, potezanje dohodka ; (Gehalt), 
berivo ; plata; — einer Maare, do- 
bava, dobavljanje ; kupovanje robe. 

Bezüglich, adj. eine —e Sage, dotiena 
stvar; — ade, — diefer Angelegenheit, 
glede na ovaj posao, 5to se tide ovo- 
ga posla; ſ. Bezichlich. 

Bezugnahme, f. poziv, obzir; mit —, obzi- 
rué se, pozivajud se na ... 

Vezugsacten, pl. dotieni spisi. Gs 

Bezugsberechtigt, adj. vlastan dobavljati, 
potezati. 

Bezugsbewilligung, f. dobavni i nabavni 
dopust, 

Dezugsnahme, ſ. Bezugnahme, 

Bezugsnote, f. dobavnica, nabavnica. 

Bezugsrecht, n. pravo dobave, nabave; 
(Waſſer —), pravo navradanja vode; 
(v. Gehalt), berivno pravo. 

Bezugstitel, m. naslov potezanja. 

Bezugswort, n. prislovje. 

Bezupfen, e. a. o&upkati, odinkati. | 

Bezwacken, e. a. oštipnuti, ostipati; Die 
Ginnahmen —, omaliti dohodke. 

Bezwecken, e. oa. obiti klineici; (beabfid): 
—*9 namëravati, namisliti; ein 
gemeinschaftlich bezwecktes Verbrechen, 
zajednicki namisljeni zlocin. KC 

Bezweifeln, e. a, posumljati se, sumljati 
se, dvoumiti, dvojbiti (o dem). 

Bezwiden, e. a. oötipnuti, ostipati. 

Bezwingbar, adj. dobitan, osvojiv. 
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Dezwingen, v. a, nadvladati, svladati, ob- 
hrvati, nadhrvati, nadjacati, preobla- 
dati, pokoriti; einen Aufſtand —, utu- 
šiti, ugasiti bunu. 

Bezwinger, m. pobëditelj, dobitnik. 

Bezwinglich, f. Bezwingbar, 

Bezwingung, f. poböda, oblada, dobit f. 

Bezwiſten, e. a. nijekati, opirati se. 

Ben, m. beg. 

Bianco, etwas in — laffen, ostavili što 
na bëlu; in — indoffiren, belo nale- 
djiti; carta bianca, bölica; in — ftehen, 
nebiti duzan. 

Viancorredit, m. gola i. naga veresija. 

Bianco-Giro, Bianco-Indoſſament, n. be- 
la naledja. 

Bibalien, pl, propitak. 

Bibel, f. sveto pismo, biblija. 

Bibel: (in Zuf.) biblicki. 

Bibelabfehnitt, m. poglavje 


pisma, 
Bibelanitalt, f. biblicki zavod. 
Bibelausdrud, m. biblicka izreka, b—i 


svetoga 


izraz. [biblije. 
Bibelausgabe, f. izdanje, izdavanje 
Bibelausleger, m. tumaditelj svetoga 


pisma i. biblije. 

Bibelauslegung, f. tumadenje sveloga 
pisma, biblije. 

Bibelausſpruch, m. biblicka r&d, izreka; 
biblicka odsuda. 

Bibelbeftreiter, m. protivnik sv. pisma, 
biblije. 

Bibelbeweis, m. biblicki dokaz. 

Bibelerklärer, f. Bibelausleger. 

Bibelfeind, m. neprijatelj biblije. 

Bibelfelt, adj. v&st bibliji. 

Bibelforfcher, m. izpitivatelj sv. pisma, 
biblije. 

Bibelforfchung, f. izpitivanje sv. pisma, 
biblije. 

Dibelfreund, m; prijatelj biblije. 

Bibelgebrauch, m. poraba biblije. 

Bibelgefellichaft, f. biblicko druztvo. 

Bibelkenntniß, f. biblicka vöstina. 

Bibellehre, f. biblicki nauk. 

Bibellefen, m. Eitanje biblije. 

Bibellefer, m. stioc, Eitatelj biblije. 

Bibelmähig, adj. primören svelomu pis- 
mu, bibliji; —, ade. prema bibliji, 
)o bibliji. 

Bihelfpradhe, f. biblicki jezik. 

Bibelſpruch, m. biblicka rèèé i. izreka. 

Bibelitelle, f. biblicko mösto, biblicki 
navod. 

Bibelſtyl, m. biblicki slog. 

DBibelverächter, m. hulitelj, pogrditelj 
biblije. 

Bibelverehrer, 
biblije. 

Bibelwerk, m. biblija s tumadenjem. 

Bibelwort, m. biblicka rèé. 

Bibelwortweifer, m. biblicko kazalo, 


m. ötovalac, jtovalelj 


Biber — Biege 


Biber, m. dabar, breber, (bribir) bobar. 

Biberartig, adj. dabrov, bobrov. 

Biberbalg, m. dabrovina, bobrovina. 

Biberbau, m, dabrova sgrada. 

Biberbaum, m. (Magnolia), dabrovac. 

Miberente, |. Sägetaucher. 

Biberefche, |. Eſche. 

Biberfang, m. lov na dabre. 

Biberfell, f. Biberbalg. 

Biberfett, n. dabrovo salo. 

Biberfleiſch, m. dabrina. 

Bibergeil, f. dabrovica. 

Biberbaar, n. dabrova dlaka. 

Biberhaarig, adj. od dabrove dlake. 

Biberhödlein, |. Feigwarzenfrant, 

Biberhund, m. vidrenjak. 

Biberhut, m. dabrovac. 

Biberjagd, f. lov na dabrove. ` 

Biberjäger, m. dabrar. 

Biberflee, f. Bitterklee. 

Biberfraut, f. Taufendguldenfraut. 

VBibernelle, f. gemeine —, (Pimpinella 
Sazifraga), bedrenik, bedrenac; |. 
Becherblume. 

Bibernetz, n. dabrovska mrèla. 

Biberratte, ſ. Biſamratte. 

Biberſchwanz, m. dabrov rep. 

Biberwurz, |. Fieberwurz. 

Biberzahn, m. dabrov zub. 

Bibliognofte, f. knjigoznanstvo. 

Bibliograph, m. knjigopisac; f. Bücher: 
fenner. 

Bibliographie, f. knjigopis. 

Pibliographifch, adj. knjigopisni. 

Bibliomanie, |. Bücherfucht. 

Bibliophilus, m. knjigoljub. 

Bibliorhef, f. knjiznica, 

Bibliotheks, (in Zuf.), knjiznicni. 

Bibliothefar, m. knjiänicar. 

Bibliothefariat, n. knjiznicarstvo. 

Bibliih, adj. biblieki; —e Geſchichte, 
biblicka pov&stnica. 

Bibliſt, m. knjigoljub. 

Bibliitif, f. knjigoznanstvo. 

Die, Bickelhaube, |. Pide, Pidelhaube. 

Bieber, adj. posten, vr&dan, destit, vrli; 
—, adv. posteno itd. 

Diederfürft, m. posten, vrëdan vladalac. 

Vieberherz, n. posteno srce, postena dusa, 

Diederherzig, adj. postena srca. 

Biederkeit, f. Cestitost, poslenost, pravo- 
dušnost. 

Biedermann, m. posten, vrëdan dovek ; 
poštenjak, vrëdnik. 

Diedermännifch, adj. kao postenjak ; 
ſ. Bieder. 

Biederſinn, f. Bicderkeit. 

Biedervolk, m, posten, destit narod. 

Biederweib, n. vrödna Zeng, vrödnica. 

Biederwefen, m. posteno vladanje. 

Diegbar, adj. gibak, vitak, kidak. 

Biege, f. gib, pregib, sagib, pregnutina; 
ſ. Bug, Biegſcheibe. 
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Diegeifen, m. treka. 

Biegefall, m. pades. 

Diegeln, f. Bügeln. 

Diegelicheibe, |. Biegiceibe. 

Diegen, e. a. sagnuti, pognuli, prignuli, 
pregnuti, pregibati ; (einen 20 —), 
saviti, savijati; frumm —, nakriviti; 
ſeitwärts —, ugnuti; eim wenig —, 
nagnuti ; nach oben —, uzviti; f. De: 
cliniren ; ih —, e. r. sagnuli se, pri- 
niknuti ; der Baum biegt fid, drvo se 
savija; lid — und fchmiegen, uvijati 
se i previjali se; der Meg biegt Go 
dert rechts, ond& se put zavija na 
desno; bin u. ber —, kidati. 

Biegſam, adj. gibak, vit, vitak, prutak ; 
eine —e Sprache, okretan jezik; í. 
Beugfam. 

Biegſamkeit, f. gibkost, gibkoca, vitkost, 
vitkoda; — ber Sprache, okretnost 
jezika. 

Biegicheibe, f. pregibnica. . 

Biegung, f. prigibanje , pregibanje, sa- 
vijanje, uvijanje, zZidanje; |. Biege; 
die — des Fluſſes, okuka, obavit, oba- 
vitnja, zavit f. zavoj, lom rêke; f. 
Declination. 

Biegzange, f. pregibalo, pregibade klöste. 

Bielmaus, f. puh. 

Diene, f. peela; (Biendyen), peelica ; 
—n halten, pcelariti. 

Dienenz, (in Zuf.), peelinji. 

Dienenartig, adj. peelolik, peelast. 

Dienenbär, m. A wen 

Bienenbau, m. peelinja gradnja ; f. Bie— 
nenzucht. 

Bienenbauer, f. Bienenzüchter. 

Dienenbaum, |. Masholder. 

DBienenbeute, |. Bienenftod. 

DBienenbrod, n. medak, 

Bienenbrut, f. uljevi. 

Bienenbuch, n. peelovnik. 

Dienendieb, m. peelokradica. 

Dienenfalfe, m. (Falco apivorus), strše- 
nar, pdelozobac. 

Bienenfalter, m. (Galleria cerella), trlac. 

Dienenfünger, f. Bienenfraß. 

Bienenfaffer, m. rojnica. 

Dienenflug, m. peelnik. 

Bienenfraß, Bienenfrefier, m. (Merops 
apiaster), pcelar, legat; |. Bienenfalfe. 

Dienenfreund, m. peeloljub, péelar. 

DBienengarten, m. peelnica. 

Bienenhaide, |. Sumpfporft. 

Dienenhalter, m. peelar. 

Bienenhandfchub, m. péelarska rukavica. 

PBienenharz, n. voskovina, 

DBienenhaube, |. Bienenfappe, 

Bienenhaus, m. Bienenhütte, f. pëelana, 
péelinjak, kovanluk*, 

Pienenhüter, m. kosnicar. 

Bienenkäfer, f. Bienenwolf. [kapa. 

Bienenfappe, f. pdelar-kapa , pëelarska 


Pienenfaften, m. uliäte, 

Bienenfeule, f. kljuk. 

Bienenkitt, |. Bienenharz. 

Dienenflee, m. (Trifolium repens), döte- 
ljina pozemljusa. 

Dienenkönig, m. Vienenfönigin, f. matica. 

Bienenforb, m. kosnica, Irnka. 

Dienenfraut, m. (Melissa officinalis ), 
matiönjak, maca, peelarica ; f. Im— 
menblatt, 

Dienenfrautöl, m. matiönjakovo ulje. 

Dienenfrautwafler, n. matienjakovica. 

Bienenfunft, f. p&elarstvo. 

DBienenlager, m. peelnik ; ein ftarfes —, 
velik peelnik. i 

Dienenlaus, f. péelinja vas. 

Bienenliebhaber, f. Bienenfreund. 

Dienenmeiiter, m. pdelar. 

Bienenmeife, ſ. Blaumeife, 

Bienenmilbe, f. (Acarus gymnopterorum) 
raztoc. 

Dienenmotte, f. |. Bienenfalter. 

Bienenmutter, |. Bienenfönigin. 

Dienenpflege, f. njega, ogoja, nastojba 
pcelah ; fid) mit der — abgeben, hra- 
niti péele, peelati. 

Dienenpfleger, f. Bienenhüter. 

Dienenpulver, m. péelinji prasak. 

Diemenrauch, m. peelinji kad. 

Bienenrecht, n. pcelarski rednik ; pëe- 
larsko pravo. 

Bienenreich, adj. peelovit, 

Dienenfalbe, Bienenfchminfe, f. ulomaz. 

Bienenfaug, Bienfaug, n. f. Roßpolei. 

Bienenfchabe, f. Bienenfalter. 

Bienenichauer, m. |. Bienenhaus, 

Dienenjchminte, |. Bienenſalbe. 

Dienenfchwalbe, f. |. Bienenſpecht. 

Dienenfchwarm, m. roi: einen — fallen, 
uhvatiti, hvatiti roj; den — ſchütteln, 
stresti roj; den — einjchlagen, salërati 
roi (u košnicu). 

Bienenfpecht, m. Zuna, vuga. 

Dienenitachel , m. peelinji Zalac, peeli- . 
nja Zaoka. 

Dienenftand, f. Bienenhaus; peelnik. 

Bienenſtock, m. ( Kloßbente), stublika, 
stubanj, dubenica; (im weiten Sinne), 
uliste; kosnica; (Schwarm), pëelac. 

Dienentödter, m. (pauk-)peelomorac. 

Bienenvater, f. Bienenwärter. 

Bienenvogel, f. Kolibri, 

Bienenvolf, n. Zupa. 

Bienenwabe, f. sat; (coll.) sange, 

Dienenwald, m. pëelinja suma. 

DBienenwärter, m. (Bienenwirth), plelar, 
kovandija ; f. Bienenhüter. 

Bienenwirthichaft, f. peelarstvo. , 

DBienenwolf, m. (Trichodes aypiartus ) 
pcelovac. 

Vienenwurm, ſ. Bienenfalter. 

Dienenwuth, f. peelinja pomama, 

Dienenzehnte, m. péelarina. 


, 


Bienenzele — Biernahrung — 238 — 


Dienenzelle, f. stanica, osce. 

Bienenzopf, m. kita péelah. 

Bienenzucht, f. p&elarstvo, peelarija. 
Biener, m. pcelar. 

Bienlein, Bienchen, mn. peelica. 
Biennium, m. dvolöde, dvogodje, dv& 


godine. 

Bienfaug, ſ. Roßpolei. 

Bier, n. pivo; — brauen, variti pivo; 
— (enten, toditi pivo; — faflen, pivo 
odtakati (u beeke); zu —e gehen, 
idi na pivo; (Scdymaus), gostba, Cast. 

Bier-, (in Zuf.), pivni. 

Dierähnlich, Bierartig, adj. pivolik. 

DBieraufichlag, m. prirez na pivo; pi- 
varina. 

Bierausftoßung, f. |. Ausſtoß. 

Bierbank, f. pivarnica, 

Bierbedarf, m. potreba, potrosak piva. 

Dierbottich, m. pivni badanj, pivna kaca. 

DBierbrauen, m. pivarenje, pivarija, pi- 
vovarnja. 

Bierbrauer, m. pivar. 

Bierbranerei, f. pivarstvo, pivovarnja. 

Dierbruder, m. pivovid, pivopija. 

Bierchen, n. pivce. 

Bierefel, m. (Oriolus Galbula), kobi- 
lar, vuga. 

DBiereffig, m. pivna kvasina, pivni ocat, 
pivno sirde. [ba&va. 

Bierfaß, m. becka, pivno bure, pivna 

Dierficbler, m. nadriguslar. 

Dierflafche, f. pivna sklenica, boca. 

Dierfüllen, m. raztakanje piva (u boce). 

Biergährung, f. vrenje piva. 

Biergäfcht, m. pönice. 

Biergaſt, m. pivarski gost; pivopija. 

Diergefäß, n. pivna posuda, 

Biergelag, m. pivna pijanka. 

DBiergeld, m. (Abgabe), pivarina; (Gin: 
nahme), pivni novei; f. Trinfgeld, 

Biergelte, f. rukatka. 

Bierglas, n. pivna i. pivska Casa. 

Schan f. pivana. 

Bierhändler, m. pivski trgovac. 

Bierhaus, n. pivarnica. 

Dierheber, m. teglica, natega (za pivo). 

Bierhefe, f. pivno drozdje, pivni kvas i 

Bierheld, m. pivopija. [kvasac. 

Bierhold, f. Bierefel. 

Bierfaltfchale, f. drobljenje u gien, 

Bierfanne, f. pivna bukara. 

Bierkeller, m. pivnica za pivo. 

Bierfeffel, m. pivarski kotao, pivövarnik. 

Bierfneipe, f. krömetina, 

Bierknoten, m. jabudica (u grlu). 

Bierkranz, Bierkegel, m. pivokaza ; pivni 
cimer. 

Bierkrug, m. pivski vrë i. krëag. 

Bierfufe, f. |. Bierbottich, m. 

Biermaͤhrte, f. Bierkaltſchale. 

Biermaß, n. pivska méra. 

Biernahrung, f. pivarija. 


Bierpfennig — Bieten 


Bierpfennig, m. pivarina. 

Dierprobe, f. pivomër. 

Bierraufch, m. pivna mamura. 

Dierrechnung, f. pivni radun. 

Dierregal, n. kraljevstina piya; pivovina. 

Dierreifig, n. f. Bierwiſch. 

Bierfäufer, m. pivolok. 

Bierfchanf, m. todenje piva; pivarnica. 

Bierſchau, f. pregledba piva. 

Bierſchenk, m. pivarnik. 

Dierfchenfe, f. pivarnica. 

Bierſchild, m. pivokaza. 

Bierid land, m. pivska mösina. 

Vierjchragen, m. pivarski podvalak. 

Bierfchreiber, m. pivarski nastojnik. 

Dierfchröter, m. skladaë piva. 

Bierſchuffe, |. Biergelte. 

Dierfchuld, f. pivski dug. 

Bierſtaͤnder, m. tocnjak. 

Bierſteuer, f. pivarina, pivni danjak. 

Bierftube, |. Bierfchente. 

Vierfuppe, f. pivna juha, pol&vka i. corba. 
iertare, f. pivska dada. 

Diertifch, m. tocnjak. 

Diertonne, f. becka. 

Diertrichter, m. lakomica. 

Diertrinfer, m. pivopija. 

Diertrog, m. podedepnica. 

Dierverfauf, m. prodaja piva. 

Dierverleger, m. dobavljad piva. 

Dierwage, f. pivomer. 

Bierwagen, m. pivska kola. 

Dierwirth, m. pivarnik. 

Dierwifch, m. pivokaka. 

DBierwürze, f. pivna zadina. 

Bierzapfer, m. beckar. 

Dierzeche, f. pivska revena. 

Dierzeichen, n. pivokaza, pivarski cimer. 

Dierzwang, m. nametanje piva; pivo- 
prodajna povlastica. pras. 

Bieelauch, m. (Allium Porrum), porluk, 

Bieße, f. (Beta vulg.), broskva, kvaka. 

Bieſtbutter, f. maslo od grusave. 

Bieſten, e. a. pogajlaniti (sukno). 

Bieſter, m. garilo. 

Diefter, adj. pust, tamni. 

Bieitern, e. n.- Iutati. 

Bieftmilch, f. grusava, grusavina, mlezivo. 

Diet, n, odar, skela. 

Bieten, e. a. die Hand —, podati, pru- 
kiti ruku; (fg.) podati ruku na po- 
mirenje; dem Freunde die Hand —, 
podpomodi prijatelja, prisko£iti u po- 
mod, pomodi ; bie Wangen —, dopu- 
stiti (komu) lice ; einem die Spige —, 
opr&diti se, oprëti se komu; einen ou: 
ten Morgen —, nazvati, nazivati (2e- 
l&ti) dobro jutro; (anbieten), ponuditi, 
ponudjati, nuditi; Teil —, nuditi na 
prodaju, prodavati; mehr — (für eine 
Sache), vise nuditi, obedati ; das darf 
mir Niemand —, toga netrpim od 
nikoga. 


Bieter — Bilderblende 


Bieter, m. nuditelj, nudilac. 

Diez, m. (gem.) sisa; bradavien, 

Diezen, r. a. sisali. 

Digamie, f. dvozenstvo. 

Bigamifch, adj. dvozen. 

Bigamilt, m. dvozenac. | 

Bigarr, adj. saren. [moljac. 

Bigott, adj. bogomoljni; —, m. bogo- 

Digotterie, f. bogomoljstvo. 

Bijon, n. ures; (Juwele), dragulj, dragac. 

Bijonterie, f. uresnina ; (Geſchmeide), 
dragocönost 

Bijentier, m. bisernik, draguljar. 

Bilance, Bilanz, f. razbroj, razmöra ; 
zakljuöni radun. 

Bilanzbuch, n. razbrojnik, razmörnik. 

Bilanziren, e. a. razbrojiti, razmöriti, 
ueiniti zakljucni radun. 

Bilchmaus, f. (Myozus glis), puh, puhad. 

Bild, m. slika; prilika; "konn? ; (Ge: 
ftalt), vid; nad dem —e Gottes re 
fihaffen, stvoren po oblieju Bozjem ; 
er ift das leibhafte — feines Vaters, 
on je puki otac; (Stanbbild), kip ; 
die —er verehrten, klanjati se kipovom; 
in —ern fprecdhen, govoriti u prilikah ; 
fie ift ein garſtiges —, grda je obligja; 
ein — des menichlichen Lebens, obraz 
covödjega Zivot. 

Bilvdanbeter, m. kipoklanjalac, ikono- 
poklonik. 

Bildanbetung, f. kipoklonstvo, kipostov- 
stvo, ikonopoklonstvo. 

Bildbar, adj. obrazovan (obrazovna f.). 

Bildbarkeit, f. obrazovnost. 

Bildchen, m. f. Vignette. 

Bildefunft, ſ. Bildformerfunit. i 

Bilden, e. a. (formen), liéiti; Früchte 
aus Wachs —, naéiniti ( napraviti ) 
voce od voska; ein ſchön gebildeter 
Körper, krasnoliko tëlo; fie ift [bên 
gebildet, krasna je struka; den (ett 
—, obrazovati, naobraziti duh; ben 
Berftand —, brusiti, izbrusiti um; bie 
Zunge —, uvösbati jezik ; ein gebilde— 
ter Menſch, obrazovan (izobraien ) 
ëovëk; (abbilden), slikati, naslikati ; 
fih —, e. r. (entfichen), es bildet Ho 
oben ein Häutcyen, kozZurica se ozgor 
hyata; es bildet Bo Brand im Getreide, 
zamede se snöt u Zitu; es bildete Bäi 
eine Wunde, rana se je napravila ; 
(ich vervollfommnen), obrazovati se, 
naobraziti se (izobraziti se). 

Bildend, adj. obrazujudi, tvoredi, tvo- 
ran; —e Künfte, obrazovne ume&tnosti. 

Bilderachat, m. pisani bezdrak. 

Bilderanbeter, f. Bildanbeter. 

Bilderauffeher, m. nadzornik slikare. 

Bilderbefchreiber, m, slikopisac. 

Bilderbefchreibung, f. slikopis. 

Bilderbibel, f. biblija sa slikami. 

Bilderblende, f. izdubak. 


— 239 — Bilderbuch — Bildgießerei 


Bilderbuch, n. slikarusa, knjiga sa slikami. 
Bildercabinet, mn. slikovnica. 
Bilderdeuter, m. slikoslovac. 
Bilderdeutung, f. slikoslovje. 
Dilderdiener, f. Bıldanbeter. 
Bilderdienft, f. Bildanbetung. 
Bilderfeind, m. slikomrzac, neprijatelj 
slikah; f. Bilderftürmer, 
Bilderfibel, f. slikovni bukvar i. abecedar. 
Vilderform, f. slikovni kalup. 
Bilderfreund, m. slikoljub, prijatelj slikah. 
Bilderfuß, f. Piedeſtal. 
Bildergallerie, f. slikara. 
Bildergemach, f. Bildercabinet. 
Bildergerüſt, Bildergeſtell, w. f. Staffelei. 
Liberale, ſ. Bildergallerie, 
Bilderhandel, m. slikovna trgovina. 
Bilderhändler, m. prodavac slikah. 
Bilderfram, m. slikarije. 
Bilderfrämer, m. slikotrkac, slikonosa., 
Bilderfrieg, m. borba radi kipovah. 
Bilderfunde, f. slikoznanstvo. 
Bilderfundige, m. slikoznanac, 
Bilderkunſt, Bilderlehre, f. nauka o pri- 
likah. 
Bilderladen, m. slikarski dudan. 
Vilderleer, adj. bez slikah, prilikah. 
Bilderliebhaber, f. Bilderfreund. 
Bilderlos, adj. bez slikah, prilikah. 
Bilderluft, f. slikoljublje. 
Bildermaler, m. (o. heil, Bild), iko- 
nopisac 
Bildermann, f. Bilderfrämer, 
Bildern, e.n. razgledati slike (u knjigi); 
(fig.) govoriti u priéah i. prilikah. 
Bilderpuger, m. &istilac slikah. 
Vilderrahmen, m. okvir (od slike). 
Bilderreich, adj. slikovit; (49.) pun pri- 
likah, prilikovit. 
Bilderfaal, f. Bildergallerie, 
Bilderfammlung, f. sbirka slikah. 
Dilderfchag, m. blago od slikah. 
Bilderfchrift, f. (Hieroglyphen), slikovno 
pismo. 
Bilderfprache, f. govor u prilikah. 
Bilderftein, m. pisani kamen. 
Bilderftreit, m. borba s kipovah. 
— m. podstavak , podnokje 
ipa). 
Bilderftürmer, m. kipoborac, ikonoboraec, 
kipolomac. [borstvo. 
Bilderftürmerei, f. kipoborstvo, ikono- 
Bilderverehrer, f. Bildanbeter. 
Bilderverehrung, f. Bildanbetung. 
Bildervoll, adj. pun slikah, prilikah. 
Bilderwelt, f. svöt u slikah. 
Bilderwerf, m. slikarija, slikotvorina. 
Bildformer, m. likotvorac. 
Bildformerfunft, f. likotvorba. 
Dildgeftell, |. Piebeital, 
Dildgiefer, m. kipolövac. 
Bildgieperei, Bildgießefunft, f. kipol&v- 
Stro: salövanje kipovah. 
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Bildgräber, m. vajac, slıkodubac. 

Bildhauer, m. kipar. 

Bildhauerafademie, f. kiparsko udiliste, 
kiparska akademija. 

Dildhauerarbeit, f. kipotvorina. 

Bildhauerei, f. kiparija; f. Bildhauer: 
Tunn, 

Bildhauereifen, n. kiparsko dlëto. 

Bildhauerfitt, m. kiparski lem. 

Bildhauerfunit, f. kiparstvo. 

Bildhauerſchule, f. kiparsko ueiliste. 

Bilvhauerwerf, n. kipotvorina. 

Bildhüpſch, adj. ubav, milovidan. 

Bildfraft, f. Bildungsfraft. 

Bildlih, adj. u, ade. kao slika; (fig) 
na priliku, u priliki; —er Auedrud, 
röd na priliku. 

Bildmacher, m. slikar. 

Bildner, m. tvorac, obraznik ; (Bild: 
hauer), kipar; (fg.) obrazovatelj, 
obrazovnik, ueitelj. 

Bildnerkunſt, f. obrazniätvo ; 
obraznicka. 

Bildniß, m. slika, ikona; (Bortrait), 
obraz; (Standbild), kip; (fg ) prilika. 

PBildnifimaler, m. obrazar. 

Bildfam, adj. obrazovni 

Bildſamkeit, f. obrazovnost. 

Bilvfäule, f. kip. 

Bildfchniker, m. rezbar. 

Bildſchnitzerei, Bildſchnitzerkunſt, f. rez- 
barstvo. 
ildſchön, adj. prekrasan ; ein —eé Mäd— 
chen, lëpota dövojka. 

Bildſeite, f. lice, obliëje, glava, 

Bilditecher, m. slikovajac, vajac. 

Bildſtecherkunſt, f. slikovajstvo. 

Bilditein, m. pisani kamen. 

Bildſtock, Bildſtuhl, 5. Bilderſtuhl. 

Bildung, f. (das Erſchaffen), tvorba; 
(das Bilden), obrazovanje; — eines 
Vereins, sastavljenje, sastav druziva ; 
— des Verftandes, brušenje, ostrenje, 
obrazovanje uma; (Gntjtchen), posta- 
nak ; (Gultur),, obrazovanost (izobra- 
zZenje; er bat —, on je obrazovan ; 
ein Menſch von —, obrazovan &ovek. 

Bildungsanitalt, f. obrazovni zavod. 

Bildungsart, f. ustrojstvo. 

Bildungsfähig, adj. obrazovni. 

Bildungsfühigfeit, f. tvorivost; (Gultur: 
fühigfeit), obrazovnost. [vanja. 

Bildungähemmung, f. zaprëka obrazo- 

Bildungefraft, f. tvornost. 

Bildungslaut, f. Gonfonant, [tinjah). 

Bildungslchre, f. nauk o razvoju (Zivo- 

Pildungslos, adj. neobrazovan. 

Bildungsmangel, m. nestasica obrazova- 
nosti (izobrazenja). 

Bildungsort, m. obrazovaliste. 

Bildungsproceh , m. razvojni postup ; 
tvorba. [niéno. 

Dildungsfaft, m. (Cambium), tvorivo sta- 


vëšutina 


Bildungstrieb, m. raslost. 
Bildungsunfähig, adj. neobrazovni. 
Bildwerf, ſ. Bilderwerf, 

Bildwirfer, |, Damaſtweber. 

Bilge, f. (b. Tuchfch.), drzalje. 

Bill, f. zakonski predlog. 

Billard, n. krugljicana, loptalo, biljar ; 
f. Billarbdfpiel, 

Billardiren, r. m. krugljicati se, biljaro- 
vati, biljariti se. 

Billardfegel, m. padavac. 

Billardfugel, f. krugljica. 

Billardſpiel, n. krugljicanje , biljarenje. 

Dillardipieler, m. krugljicar, biljarnik. 

Billardſtock, m. tukac. 

Billardzimmer, n. krugljicarnica , biljar- 
da, biljarnica. 

Bille, f. (Zapfen), dep; (b. Müll.), kle- 
pac, sölivica, oškra. 

Billen, e. a. (einen Mühlftein —), po- 
sëéi, pobiti, pokivati, sèci, poklepati 
(Zrvan)). 

Billenmehl, n. izs&vei, osövci. 

Billet, m. (Briefchen), pisamce ; (Bild), 
slieica, biljet; (Ginlaßfarte), ulaznica. 

Billetiren, e. a. oceduljiti. 

Billig, adj. das ift nicht mehr als —, 
to je baš pravedno (pravidno) ; nichts 
it —er, als. ., sasvim je pravedno, 
da . .; was gerecht und — (ft, što je 
pravieno i pravedno (sdusno), pra- 
vicu i pravdu; es wäre —, pristojalo 
bi; ein —er Preis, priliöna , prime- 
rena cöna; zu den —ſten Preiſen, u 
vrlo priliönu cönu, što se moke c&- 
nije (jevtinije); er ift fehr — im feir 
nen Korderungen, mneište više nego 
što treba; eine —e Strafe, umërena 
kazan. 

Billigen, e. a. odobriti, pohvaliti; pri- 
voliti na što. 

Billigermaßen , 
pravdi i. duši. 

Billiger, m. odobritelj. 

Billigkeit, f. (aequitas), sdušnost (pra- 
vienost); die — einer Korberung, pra- 
vednost iskanja, iske; nad —, po 
pravdi; nad Recht u. —, po pravdi i 
praviei; (v. Preiſe), priliönost, prime- 
renost (cöne), c&nost. 

Billigfeitsgrund, m. aus Billigfeitsgrün- 
den etwas thun, uéiniti što jer je to 
pravedno, sdusno. 

Billigkeitsrückſicht, f. obzir, pogled na 
pravednost; aus —en, obziruc se na 
pravednost; radi pravednosti, sdusnosti. 

Billigung, f. odobrenje, odobravanje. 

Billing, m. (Cyprinus aspius), bucov. 

Billion, f. bilion, milion milionah. 

Dilfe, f. Bilfenfraut, m. (Hyosciamus), 
bun, bunika, svinjarac. 

Bilfenöl, m. bunovo ulje. 


Dilligerweife, ade. po 
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Bilfenpflafter, m. bunov oblie, met ij. | Binvefohlen, j. Sandalen. 


melem. 
Bilienfalbe, f. bunova pomast. | 
Bilfenfame, m. bunovo sëme. 
Bilz, |. Bill. 
Bimmel, f. zvonëié, mödenjaca. 
Bimmeln, e. a. zveckati, zveketali, 
Bimſen, e. a. trljati plavcem, 
vudcem, 
Vimejtein, m. plavac, plovudae. | 
Bindahle, f. remenarska igla. | 
Bindart, f. bradva, sirocka. | 
Bindbalfen, m. rozZenica. 
Bindband, xn. veza, vezica; f. Augebinde; 


plo⸗ 


Haarband. | 
Bindbar, adj. vezan (f. vezna). | 


Pindhah, m. vezovina. 


Binde, f. (Band), trak, vrpca, vrbac, | 


vezica ; (med.) zavoj; (— um ben; 


%eib), pojas, tIkanica - (Gravalte), o= | 


vratnik ; (am Hemde), obtoka ; (anat.) 
vezica; (Bauw.), tak; (Heraldik), 
ströka, Irak. 

Bindebaum |. Heubaum, 

Bindefalf, f. Ovpsmörtel. 

Bindelohn, m. obrucevina, 

Bindemeſſer, |. Bandmeſſer. 

Bindemittel, m. vezilo; |. Mörtel, 

Binden, e a. uvezali, vezati; (zuſam— 
men—), svezati; den Bann an einen 
Pfahl —, privezati drvo ug kolac; 
ein Faß —, obrudati bacvu ; lich einen 
Strid um den Leib —, vezati se ko- 
nopcem preko pasa; einem die Hände 
—, svezali, sputali komu ruke ; (fg.) 
odsedi komu ruke; mit gebundenen 
Händen, svezanih rukuh; einen Blu: 
menftraußg —, ukititi cvëde; okititi 
kilu cvëéda; einem etwas auf die Nafe 
—, slagati, nalagati komu Sto ; einen 
Verluſt an das Bein —, lako prego- 
reti kakvu ötetu; einen Uebelthäter —, 
veau zlocinca; ein Tuch um den Kopf 
—, povezali glavu (maramom, rub- 
cem); um den Hals —, ovezali oko 
vrata; der Leim bindet gut, klija (ke- 
je, tutkalo) dobro dräi: einem bie 
Set — , umuökati koga; die gebun: 
dene Rede, sliönorödna beseda; op 
gebundener Boden, ligasta zemlja; 
ih bin gebunden, ja sam stegnut; ich 
bin an das Geſetz gebunden, ja se mo- 
ram drzati zakona; fb an etwas —, 
zavezali se, obavezalti se na Sto, 

Binden n. (des Weingartens), vezitba. 

Binder, m. vezilac, vezad; f. Faßbinder, 
Bintholz. 

Binderhandwerk, m. badvarija, sudarija. 

Binderlehn, m. vezarina. 

Binderichlägel, |. Bötticherfchlägel. 

Dindefcheide, f. (badvarske) noänice, 

DBindefchlüffel, m. kljué sv. Petra. 

Binderfihniger, m. rezlica, zasökad. 


(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 





Bindewort, n. veznik. 
Dindezeichen, n. kopeica. 


Bindezeug, m. povojna sprava, povojnjak. 


Bindfaden, m. kanap, dreiva, špaga*, 
uzica, [napnica. 

Bindfadenrolle, f. kanapni mosur, ka- 

Bindhant, f. (im Auge), spojka. 

Bindholz, n. svezani rogovi, vezak. 

Bindling, m. |. Zaunwinde, 

Bindriegel, m. preänica. 

DBindriem, m. vezaci remen, térkija. 

Bindruthe, f. trta. 

Bindſeil, n. pripon, sapon. 

Pindiel, n. konopje. 

Binditod, f. Knebel, 

Bindung, f. vezanje ` vezitba, veänja, 

Bindungsmittel, ſ. Bindemittel. 

Bintweide, |. Bandweide. 

Bindwerk, n. oblugje. 

Bindwurm, m. (Fasciola), traéëié. 

Bineifch, f. Spinat. 

Binge, |. Pinge. [sulja. 

Bingelfrant, n. (Mercurialis annwa), re- 

Binnbaum, |. Masholder, 

Binnen, praep. do, za, u; 
Stunde, za jedan sat; 
morgen, danas ili sutra. 

Binnendeich, a. nutarnji gat, sip. 

Binnengewäjler, n. sredozemna voda. 

Binnenhandel, m. nutarnja i. domada 
trgovina. 

Binnenland, m. nutarnja zemlja. 

Vinnenländer, m. prëhod. 

Binnenländifch, |. Inländiſch. 

PBinnenmeer, n. nutarnje i. domade more. 

Binnenmüble, f. nutarnji mlin. 

Binnenſchifffahrt, f. nutarnja plovitba, 
nutarnje brodarenje. 

Binnenverkehr, m. nutarnje obdenje, nu- 
tarnji promet. 

Binnenwafler, x. sredozemna voda. 

Dinnenwelt, |. Innenwelt. 

Binnenzoll, m. nutarnja (medjuzemna) 
carina. d 

Binnertiefe, f. nutarnja struga. 

Binie, f. (Seirpus), sitina, sitak , sit; 
(Juncus), sita, kalac, 

Binſen-, (in Zuf.), sitan. 

Dinfenartig, adj. sitast; —e Pflanzen, 
(Juncagineae), brulice. 

Binſenbeflochten, adj. sitom opleten. 

Binfenblume, f. (Butomus umbellatus), 
kosan. 

Binfenbrüde, f. rogozni most. 

Dinfenbüfchel, m. sitna rukovët. 

Binfendede, f. rogozina, rogoza, hasura*, 
stura, 

Binfenfeld, m. sitinac, sitnik. 

Binſengeflecht, m. sitnina, sitneni pleter. 

Binfengras, n. (Juncus articulatus), ko- 
iëncati kalac. 

Binfenhalm, m. (Melica 


— einer 
— heute und 


coerulea), zona. 
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Binfenfnopf, m. |. Kugelbiftel. 

Binfenforb, m. sitnjak. 

Binfenmarf, n. sitna sreika. 

Binfenmatte, f. rogozica. 

Binfennachtigall, f. |. Binſenſänger. 

Binfennelfe, f. (Aphyliantes), bezliska. 

Binfenreufe, f. vröa od site. 

Binfenfänger, m. (Motacilla Schoenoba- 
nus), (p&nica-)rogoinjada. 

Binfenfchwertel, f. Binfenblume, 

Binfenjeide, |. Bettgras. 

Binfenvoll, adj. sitovit; rogozovit. 

Binficht, adj. sitast. 

Binfig, adj. sitovit; rogozovil. 

Biniter, m, vezilac, 

Binzbaut, m. ſ. Ellritze. 

Biograph, m. Zivotopisac. 

Biographie, f. Zivotopis. 

Biographifch, adj. Zivotopisni. 

Biologie, f. Zivotoslovje. 

Bipartiren, e. a. razpoloviti, poloviti, 
predvojiti, 

Biquabrat, n. dvoceiver. 

Birke, f. (Betula alba), breza. 

Birken, adj. brezov. 

Birfenartig, adj. brezolik, brezast. 

Birkenbaum, m. ſ. Birke, 

Birfenbäumchen, a. brezica, brezié. 

Birkenbuſch, m. brezje ; brezjak. 

Birfenfalter, m. (Papilio betulae), bre- 
zovnjak. [lisaj. 

Birkenflehte, f. (Lichen glaucus), sivi 

Birkenhol;, n. brezovina. 

Birkenkork, |. Birfenpilz. 

Birkenlaus, f. (Aphis betulae), brezov 
ušenac. 

Birkfenmarber, f. Marber. 

Birkenmeth, m. brezova medovina. 

Birkenöl, n. brezova smola. 

Birkenpilz, m. brezovnjada. 

Birfenreid, m. brezovo granje ` brezje. 

Birfenrinde, f. brezova kora. 

Birfenruthe, f. brezovica. 

Birkenrüffelläfer, m. (Curculio betulae), 


ipa. 

St, m. brezova musa i. buza. 

Birfenfauger, m. (Chermes betulae ), 
brezov sisal. 

Birkenfhwamm, m. (Agaricus betulae), 
brezova gljiva. 

Birkenfpinne, f. (Aranea betulae), bre- 
zov pauk. 

Birfenftab, m. brezovac. 

Birfenftod, m. brezovaca. 

Birfentheer, n. dveka. 

Birfenthon, m. (Argilla sterilis), präu- 
Dn, prhulja, 

Birfenwald, m. brezik. 

Birkenwanze, f. (Cimex betulae), bre- 
zova slènica. 

Birkenwaffer, m. Birkenwein, m. |. Birs 
fenfaft. 

Birkenwidler, m, brezov zavijad. 


Birkfalk — Bifambiber 


Birkfalf, ſ. Bergfalf. 

Birkfuchs, |. Rothfuchs. 

Birkhäher, m. (Coracias garrula), smr- 
dovrana. 

Birkhahn, m. (Tetrao Tetrir), rukovac, 
mali tetröb. 

Birfhenne, f. mala tetröbka, rukovica. 

Birfhuhn, n. f. Birfhahn. 

Dirfilgen, f. Knäckente. 

ee f. Birkenſchwamm. 

Birfwald, f. Birkenwald. 

Birfwildbret, m. tetröbad. 

Birkwurz, Birfwurzel, f. (Ferula com- 
munis), devesilj ; f. Tormentille. 

Birn, Birne, f. kruška (vode). 

Birn-, (in Zuf.), kruskov. 

Birnartig, adj. kruskast. 

Birnbaum, m. kruška, kruskovo drvo. 

Birnbäumchen, a. kruseic. 

Birnbaumen, adj. kruskov. 

Birnbaumholz, n. kruskovina. [ska. 

Birnblatt, n. kruskov list, kruskova li- 

Birnbranntwein, m. kruskovica. 

Birnbrei, f. Birnmuß, 

Birnchen, n. krusdica. 

Birneffig, m. kruskova kvasina, krusko- 
vo sirde, kruskov ocat. 

Dirnfliege, f. (Musca pyrastri), krusko- 
va musica. 

Birnförmig, adj. kruskast. 

Dirngarten, m. krusik, kruskar. 

Birnfraut, n (Pyrola), kruseica. 

Birnfürbiß, m. tikvica. 

Birnmoſt, m. kruskovada, kruskövik. 

Birnmuß, m. kruskova kasa i. papula. 

Birnpflanzung, f. krusik. 

Birnfaft, m. kruskovi sok. 

Birnfauger, m. (Chermes pyri), kru- 
škov sisad. ške. 

Birnfchnik, m. kalotina, krizka od kru- 

Birnftanm, m. kruskovo stablo. 

Birnftiel, m. peteljka od krüske. 

Birnfyrup, m. kruskova sladoraca. 

Birnwein, f. Birnmoſt. 

Birole, f. Goldamſel. 

Birfchen, |. Bürfchen. 

Dis, ade. das Maffer reichte — an bie 
Knie, voda je bila tja do koläna; er 
muß — auf den lepten Heller bezahlen, 
mora da plati sve do zadnje krajcare; 
— hieher, dovde, dovle; — dorthin, 
donde; — dahin bin ich fertig, dotle 
du biti gotov; — auf weitern Befehl, 
do dalje zapovedi; — nah Kern 
verfchieben, do poslö uzkrsa odgoditi ; 
— jet, do sala; dosele; —, cong. 
warte — ich fertig bin, podekaj dok 
syršim. 

Pifam, m. mošak. 

Bifamapfel, m. jabuka moskatnica. 

Bifamartig, adj. moškast. 

Difambiber, m. (Sorer moschatus), te- 
kunica moskata. 


Bifamblume — Biſchofsweihe — 243 — Biſchofswürde — Bittend 


Bıfamblume, f. (Adora moschatelina), 
europejska moskatka. 

Biſambock, m. |. Bifamthier, Bifamkäfer, 

Bifambüchfe, f. moskovnica. 

Bilamdufter, m. gizdelin. 

Bifamente, f. (Anas moschata), 5ipun, 
sipunka, morska patka i. plovka. 

Biſamfell, n. kabarovina. 

Bıiamflodenblume, f. (Centaurea mo- 
schata), moskati razlicak. 

Bifamgeruh, m. mosak-dusa, moskov 
miris. 

BSiſamhirſch, f. Biſamthier. 

Siſamtäfer, m. (Silva Vespillo). groboder. 

Biſamkatze, |. Zibethkatze. 

Biſamtnoblauch, m. (Allium moschatum), 
moskat luk. 

Biſamknopf, |. Bifamflodenblume. 

Biiamfnoepe, |. Bifamblume, 

Biſamkorn, n. moškato zrnje. 

Bifamfraut, n. f. Bifamblume, 

Zuamfoael. f. moškova bobica. 

Bifammalve, f. (Malca moschata), mo3- 
kata slözovada. 

Biſammaus, f. moškat mis. 

Bifamnarciffe, f. (Narcissus moschatus), 
moskat sunovrat. 

Bifamniere, f. moskova &lözda. 

Biſamochs, m. moskat tur. 

®ifampappel, f. (Hibiscus Abelmoschus), 
moskovac. 

Bifamratte, f. Bifambiber. 

Bifamrofe, f. moskata ruša. 

Biſamſame, |. Bifamforn. 

Bifamfchwein, n. moskat prasac. 

Bılamfpigmans, E |. Bifambiber. 

Biiamitier, |. Biſamochs. 

Biſamſtorchſchnabel, m. (Geranium mo- 
schatum), moskati zdralinjak. 

Biſamthier, n. Bifamziege, f. kabar. 

Biechen, |. Bißchen. 

Bifhof, m. vladika, biskup* ; (5, Or.), 
episkop* ; arhierej; zum — weihen, 
savladieiti ; (Wetränf), n. narandevica. 

Biſchöflich, adj. vladicin,, biskupski, 
episkopski. 

Biihofsamt, n. vladicanstvo, biskupska 
i, episkopska Cast. 

Biihofehut, m. (vladieina, biskupska, 
episkopska) mitra. [krst. 

Biigofefreuz, n. vladicin i. biskupski 

diſchofsfrone, f. biskupska kruna. 

diſchefemantel, m. vladiein i. biskup- 
ski plast. 

Biihefsmüge, f. f. Bilchofshut. 

Biihofeftab, m. biskupska 5taka i, pa- 
lica ; vladicino 2ezlo. 

Siſchofsſtuhl, m. biskupska stolica. 

Biihefewahl, f. izbor vladike, biskupa, 
episkopa. i 

Biihofsweihe, f. vladidenje. 


Biſchofswürde, f. vladicanstvo; biskup- 
sko, episkopsko dostojanstvo ; die — 
befleiden, vladikovati. 

Biscuit, dvopek, suhar. 

Discuittorte, f. dvopekovina ; dvopeéna 
proha i. krustavica. 

Bisher, ade. do sada, dosele, dosle. 

Bisherig, adj. dosadanji , dosadasnji, 
dojakosnji. 

Biskoten, f. Biscuit. 

Bismuth, ſ. Wismuth. 

Biſon, m. (Bison), zubar. 

Biß, m. ujed, griz, ugriz; einen — in 
etwas thun, zagrizti u 5to; einen — 
befommen, biti ujöden ; die Biffe des 
Gewiſſens, griznja dusevnosti; (waidm.) 
zvalo. 

Bißblume, f. Küchenſchelle. 

Bißchen, n. zalogajic, komadié; (ein we; 
nig), malo, malko, mrvke, trosica, 
mrvice, 

Biffen, m. zakusak, okusak, zalognj, 
zdrkljaj; hier gibt es jchmale —, ovd& 
se tanko jede; ein — Brod, komad 
kruha ; er hat nicht einen — Brod, 
neima što zaloziti; man Tonn bier 
nicht einen — Brod befommen, nemoke 
ovd& cov&k ni mrve kruha dobili. 

Diffenweife, adr. komad po komad. 

Biffewurm, m. (Oestrus bovis), 
Strkalj. 

Biſſig, adj. ujedan; das ift ein —er 
Hund, ovaj pas grize; (fg.) zubat; 
— fein, zajedati, — zubati se, 
klati se; ein —er Menſch, zagrizalo, 
ujedaé. 

Biſſigkeit, f. zubatost. 

Biſter, f. Bielter. 

Bisthum, mn. biskupija; (b. Or.) epar- 
hija; f. Bifchofswürde, 

Bifweilen, ade. kadkad, kadšto, drugda, 
nëgda i nëgda, koji put. 

@jigmanbe, f. ujedina, ugrizina, ugrizotina. 

Bittbrief, m. L Bittichreiben. 

Bitte, f. molba, prosba, prošnja (prose- 
nje); eine — tun, zamoliti (koga), 
zamoliti sp (komu); eine — für KE 
mand einlegen, moliti za koga; id) 
hätte noch eine Fleine — an Sie, jos 
Vas nèsto molim. 

Bitten, e. a. zamoliti, moliti (koga), 
moliti se (komu); zu Gott —, Zelt 
sto u Boga; che denn ihr bittet, prije 
molitve vaše; um eine Tagſatzung —, 
moliti rodiste ; ich bitte um Geduld, 
molim vas strpite se, potrpite se ; id 
bitte um Grlaubniß, molim vas, dopu- 
stite; ich bitte dich, thue das nicht! ne- 
moj za Boga! zu Gaſte —, pozvati 
(koga) na ruëak ` zum Gevatter —, 
okumiti, kumiti (koga). 

Bittend , ade. molek; — einfommen, 
moliti, 
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strk, 


Bitter — Bitterweide 


PBitter, m. molitelj. | 

Bitter, adj. gorak,, grk, ¿emeran, kuk, 
(zuhak); — werden, grknuli, goraknuti, | 
ogrknuti, ogoréati; das ſchmeckt —, | 
to je gorko; — machen, ogoreiti; 
(fg.) —e Armuth, Ijuta nevolja; Sch 
Thränen weinen, roniti gorke suze; | 
das ift eine —e Arbeit, to je Ierd, | 
mucan posao; ein —er Ben, er 
Broden, krvav zalogaj; (s. Menichen), 
jedan, zajedljiv; — fein, zajedati, za- 
grizali (u koga); er kann ſehr — jein, 
znade cov&ka vrlo ujösti; (feinvielig), 
zloban. 

Bitterapfel, m. f. Coloquinte. 

Bitterbier, n. gorëak. 

Bitterböfe, adj. zlosrdan, vrlo Dutt, sr- 
dit; auf Semanten — fein, zlosrdnuli , 
na koga. 

Bitterbrennend, adj. gorkoljut. 

Bitterbiftel, ſ. Mariendiſtel. 

Bittererde, f. gorëica. 

Bitterfeind, ade. einem — fein, zlosrdnuti 
na koga, | eica. 
Bitterfifch, m. (Cyprinus amarus), gor- 
Bitterholz, n. (Aylopia), gorkodrv. 

. pi baun, m. |. Quaffia. 

Bitter alt, m. gordikovac, | 

Bitterfalt, adj. u. ade, cikovit; es it —, 
pukao je cié. | 

Bitterfeit, f. gorkost; goréina, greina, 
el , Zukoca ; die — tes Todes, | 
jutost smrti; ein Herz voller —, srce | 

uno zlobe i. Zuei. 

Bitterflee, m. (Menyanthes trifoliata), 

orki trolist. 

Bitterfraut, m. (Picris), kraska, laktac. | 

Bitterkreſſe, f. (Cardamine amara), gor- 
ka r&zuha. 

Bitterlich, adj. nagrk ; es hat einen —en 
Geſchmack, nagrko je u ustih; — weis 
nen, gorko plakati; — werden, grk- 
nuti, ogrknuti. 

Bitterling, m. f. Bitterfifch ; Enzian. 

Bittermandel, f. gorki bademak. 

Bittern, d. u. ogoréili, gorliti. 

Bitterfalz, n. gorka sol. 

Bitterfalzerde, |. Bittererde. | 

Bitterfauer, adj. ein —es Geficht machen, | 
kiselo gledati, kisati. | 

Bitterſpath, m. (Picrospathum), gorkovac. | 

Vitterftein, m, (Lapis muriaticus), gor- 
ki kamen. 

Bitterſtoff, m. gorëilo, gorëina. | 

Bitterfüß, adj. sladogrk, sladkogorak, | 
gorkosladak. | 

Pitterfüß, m. (Solanum Dulcamara ), ` 
gorkoslad, razhodnik. | 

Bittertranf, m. gorko pice. | 

Bitterwafler, n. (voda-)gorkovica, gor- ` 


ka voda. [vrba. | 
Bitterweide, f. (Saliz fragilis), krhka 


| 
| 
I 
/ 


| 
| 
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Bitterwein — Blafen 


Bitterwein, m. pelunija, pelenas, pelin- 
kovac, pelenjak. 

Bitterwurzel, f. (Ophiorrhiza Mungos), 
zmijarka; (Gentiana lutea), huta vla- 
disavka, 

Bitteffen, m. f. Polterabend. 

Bittfrobne, f. mobarska (molbarska ) 
tlaka, 

Bittfuhre, f. mobarska vok)nja. 

Dittgang, m. obhod, procesia*. 

Bittgefang, m. molitvena pësma; (6.Or.) 
molebstvije. 

Bittgeſuch, ». molbenica. 

Bitt-Leihen, n. narud f. 

Bittlich, ſ. Bittend. 


Bittſchreiben, mn. Bittſchrift, f. molbenica. 


Bittiteller, m. molitelj. 

Bitt-Tag, f. Bet-Tag. 

Bitt-Träger, m. molbenik. 

Bittweiſe, ade. molhom, po put molbe ; 
etwas — erhalten, molbom stedi; iz- 
molt, | 

Dittwerber, m. molitelj. 

Bitumen, |. Erdpech. 

Bituminös, adj. |. Sriharzig. 

Bitzeln, r. n. der Mein bigelt, vino rezi, 
vino se je zagrizlo. 

Bipelnd, adj. rezak. 

Bigling, |. Meerbeißer. 

Bihweigen, m. (Panicum italicum), bar, 


Bitzwurz, |. Küchenfchelle. 


Bivoac, VBivonac, a. nodenje na polju. 

Bivouafiren, r. n. prenoditi, nodili na 
polju. 

Bizarr, adj. majalan, nastran; ein —er 
Menich, budak. 

Bizarrerie, f. majatnost ; nastranost. ' 

Blach, |. Flach. 


Blachfeld, ». ravan, ravnica, poljana. 
Blachfroſt, m. golomrazica, suhomrazica. 


Bladfaf, f. Tintenfaß. 
Blackfiſch, f. Tintenfifch. 
Blaffen, f. Bellen. 


ı Blaffer, m. lajalac; ogar; (Ag.) brblja- 


vac, brbljo. 


'Blähen, r. a. naduti, napuhnuti, nadu- 


vati, nadimati; (hochmüthig machen), 
naduti; fid —, naduti se, ptiditi se, 
ropinjali se, proganjati se. 

—W adj. Ba weg naduvajudi ` 
naduvni, nadamni. 

Bläbhals, m. debeo vrat. 

Blähfranfheit, |. Trommelfudht. 

Blähfucht, f. vötrovi. 

Blähung, f. nadimanje, naduvanje ; na- 
dam; id) habe —en, napinje me, po- 
duzeo me je nadam; —en vertreiben, 
puditi vötrove. 

Blähungsanhäufung, f. nakup vötrovah. 

Vlähungsmittel, n. pudilo nadma. 

Blak, m. pokar. 

Blafblei, n. neeisto olovo. 

Blaken, e. n. buktöti dimom, 


Blater — Blafen 


Blafer, |. Henfelleuchter - Wanbleuchter. 

Blaferig, Blafig, adj. dimljiv. 

Blame, f. zloglasnost ` sramolta. 

Blamiren, r. a. skuditi, javno osranıo- 
titi; ſich —, e. r, osramotili se. 

Blanco, f. Bianco, 

Blanf, adj. —er Wein, bêlo vino; —es 
Schwert, svötao mad; (poet.) zelen 
mac; (entblößtes Schwert), goles; — 
und bloß, gol i nag; —e Karte, |. 
Blanquet. 

Blanf, m, (Wb.) blauer —, peles, bra- 
nicevka. 

Blänfe, f. (Forſtw.) distac, distina, pro- 
galjina, laz. 

Dlänfen, e. a. &istiti, svetliti, lastiti. 

Blänfern, r. mn. svötlucati se, blistati se; 
f. Plänkern. 

Blankette, |. Blanauet. 

Blanffroft, ſ. Blachfroft. 

Blanfheit, f. svetloca, lastina. 

Blankmacher, m. lastilac. 

Blanficheit, f. blanseta. 

Blanfiſtoßbock, m. (kozarski) panj. 

Blantitogen, w. laštenje. 

Blanquet, n. bëlica. 

Bläschen, n. möhurid, pristid, puhica, 

Bläschenfraut, f. Blafenfraut, 

Blasdrudwerf, n. möhotlak. 

Blaje, f. mehur, besika* ; (MWaffer—), 
klobuk , bobuk, bozurak, klopac, pu- 
jak; —n werfen, bobueiti, bobutiti, 
izbijati klobuke; (—n in Brode ), 
supljika; (Hitz —), jasterica; (am Kör: 
per), mëhur, puha, prišt; —n befom: 
men, opristili se, podprištiti se, omë— 
huriti se; —n zichen, podpristiti, pod- 
mëhuriti, pristiti, möhuriti ; es bildete 
fd) eine —, podmehurilo i. podklobu- 
tilo se je; (Branntwein—), kotao, 
kazan*, lambik. 

Blafebalg, m. mösina, meh, m&hovi, 
mesnice. 

Blafebalgtreter, f. Balgtreter. 

Blaſebaß, |. Fagot. 

Blafegeräth, |. Blafewerkzeug. 

Blafehorn, n. trublja. 

Dlafelaut, m. puhaci glas. 

Blafeloch, m. puhalica. 

Blafen, e. n. zapuhati, puhati; (v. Win: 
de), piriti; duhnuti, puhnuti, duhati 
(duvati), dimati, puhati; in das Keuer 
— piriti, pirnuti vatra ; die Speifen 
falt —, opuhati jelo; Glas —, raz- 
duhati staklo; in die Hände —, hukati; 
Ginem etwas in die Obren —, guknuti, 
prisapnuti komu što; das läßt ſich nicht 
— , to se neda samo odpuhnuti; ein 
Inſtrument —, svirali; die Flöte —, 
dudukati; die Trompete oder auf ber 
Trompete — , trubiti; das Horn —, 
trubiti u rog; mit Ginem in ein Horn —, 
puhati s kim u jednu tikvu; Lärm —, 
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trubiti na buku i. uzbanu ; zum Ab: 
junge —, trubiti na pohod i. odlazak. 

Blafenalge, f. (Vaucheria), puharka, 

Blafenampfer, m. (Rumer resicarius), 
möhurav Stavalj. 

Dlafenausfchlag, m. puhice. 

Blaſenball, |. Ballon. 

Blafenbandwurm, m. möhurata trakavica. 

Blajenbaum, m, (Colutea arborescens), 
pucalina, pucaljka, grohotusa. 

Blafenbrud, m. möhurova kila; klini. 

Blafenentzüuntung, f. möhurov Zar. 

Blaſenerbſe, f. Herzerbfe. 

Blaſenerdrauch, m. (Fumaria vesicaria), 
möhurata dimljaca. 

Dlafenfieber, n. möhurovita gnjilada. 

Blafenförmig, adj. möhurast. 

Blafenfuß, m. (Thrips), mesidar. 

Blafengang, m. (Ductus cisticus), Zudo- 
vod möhurni. 

Dlafengrasleter, a, (Conferva bul), më- 
hurata okr&eina, 

Blafengrün, n. pasjakovica; f. Kreuzbeere. 

Blafengrund, m. mehurovo dng, 

Blaſenhals, m. mehurov grlid. 

Blafenheide, f. (Erica physodes), möhu- 
rat vrös. 

Blajenhut, m. kapak. 

Blafenfäfer, m. |. Gantharie, 

Blafentirfche, ſ. Judenkirſche. 

Blaſenklee, m. (Trifolium fragiferum), 
malinasta deteljina. 

Blafenfohl, m. (Drassica resicaria ), 
möhurat kupus. 

Blaſenkopf, |. Blaſenhut. 

Blaſenkraut, n. (Utricularia), mösinka, 

Blaſenkreſſe, f. (Lepidium resicarium), 
möhurati ognjivac. 

Dlafjenlähmung, f. uzma möhura. 

Blafenmachend, f. Vlafenziehend. 

Blafenmoos, n. (Splachnum), voljavica. 

Blaſennuß, |. Bimpernuß. 

Dlafenöffnnng, f. möhurovo zjalo; (Auf: 
fchneidung), razpor mehura. 

Blafenpflanzge, f. (Caesalpinia vesicula- 
ria), cesalpinka. 

Blafenpflafter, n, pristilo, mehurilo. 

Blafenpuppe, f. Judenkirſche. 

Dlafenriedgras, mn. (Carex vesicaria ), 
möhurati Sas, 

Blafenroihlauf, m. nezit. 

Dlafenfchlagader, f. (Arteria vesicalis), 
möhurova kucavica i. odihavica. 

Blafenichnitt, m. razpor möhura. 

Blafenichnur, f. m&hurova veza. 

Blafenttaude, f. |. Blaſenbaum. 

Blafenftein, m. möhurni kamen. 

Blafenfteingertrümmerung, f. krusenje mê- 
hurnoga kamena. 

Blaſenſtich, m. probod mehura ; f. Bla: 
ſenſchnitt. 

Blaſenſtrauch, ſ. Blaſenbaum. 


Blafentang — Bläßlich 


Blajentang, m. (Fucus resiculus), mö- 
hurovita haluga. 

Blafentragant, m. (Astragalus vesicalis), 
möhurati kozinac. 

Blafenträger, m. (Lacerta bullaris), mö- 
hurata jasterica. 

Blafenvorfall, m. izvala möhura. 

Dlafenwerfen, n. bobudenje,, bobucenje. 

Blafenwurm, m. metilj. 

Blafenziehend, adj. pristan, pristovlacan; 
ein —es Mittel, pristilo. 

Blafenzicher, m. |. Gantharis, 

Blaſenzins, m. izpek. 

Blafenzug, m. f. Waldrebe. 

Blaſer, m. strekac, brizgaë. 

Bläfer, m. puhae ; (mus.) sopac, svirad, 
Blaſerohr, n. pusica, puhaljka, puhalica; 
(in Glash.), duhalica ; f. Loͤthröhr. 

Blaſeſack, mt. mösina. 

Blaſewerk, n. puhalo, duhalo. 

Blafewerfzeug, f. Blasinjtrument, 

Blashorn, n. trubni rog. 

Blaſicht, adj. möhurast. 

Dlafig, adj. priätav, opristen. 

Blasinſtrument, n. sopilo, svirala. 

Blasinftrumentenmacher, m. sopilar, svi- 
ralar. 

Blasmaſchine, f. mösnice. 

Blasofen, m. duvada Dec, 

' Blafon, m. erh, 

Blafoniren, v. a. grbovati, slikati grbove. 

Blafonift, m. grbar. 

Dlasphemie, f. blazan, E, hula, psovka 
na Boga. 

Blasphemiren, e.n. huliti na Boga, pso- 
vati Boga, blaznili. 

Blasphemifch, adj. bogohulni, bogopsovni, 

Blasphemift, m. hulitelj, psovac Boga. 

Blaß, adj. bled; er wurde — wie bie 
Wand, problödi kao krpa; —en Ge: 
fihts, bledolik; — werten, blëdëti, 
problödnuti. 

Dlafäugig, adj. blödook. 

DBlafblau, adj. bledoplav, bl&domodar. 

Blaßbraun, adj. blödosmedj. 

Bläschen, |. Blaßhuhn. 

Bläffe, f. bledost, bledoda; (am Pferde), 
lisa; ein Pferd mit einer —, lisast 
konj; eine Kuh mit einer —, cvötasta 
krava, 

Bläffe, m. lisac (konj), cvötonja (vol); 
—, f. cvëtulja (krava); cvatusa (koza). 

Blaſſen, e. n. blediti, blödnuti. 

Blüßente, f. lisasta patka. 

Dläfgans, f. lisasta guska. 

Blaßgelb, adj. blödozut, Zutast. 

Blaßgrau, adj. siv. 

Blaßgrün, adj. blödozelen, zelenkast. 

Blafheimer. m. (Drassica capitata), gla- 
vato zelje. 

Bläßhuhn, n. (Fulica atra), crna liska. 

Blaͤßlich, adj, bledjahan. 
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Bläßlichkeit — Blätterig 


Blüßlichkeit, f. blödjahnost. [guja. 
Blaßnaſe, f. (Coluber pallidus), blöda 
Blaßroth, adj. crvenkast. 

Blaßwangig, adj. blödolik. 

Bläflrig, adj. —es Drop, pedicav kruh ; 
das Brod ift — geworben, kruh se je 
popedao. 

Blatt, m. list; (coll.) lisce ; (Papier-—), 
listac; (das — des Lauches u. í. mi, 
pero; das -— hat fid) gewendet, kocka 
se je obrnula, sreda se je promönila, 
sve se je izvrnulo ; es könnte fid) baé 
— wenden, moglo bi se prevrauli ; 
Blätter treiben, listati; das — eines 
Tifches, stolna ploca ; fein — vor das 
Maul nehmen, govoriti na sva usta; 
das — der Schere, nozica ; das — der 
Gage, ploca od pile; (waibm.), f. 
Scyulterblatt; (b. eh), brdila, oglob- 
je; (b. Mäht.), pola; (Bien), sat; 
oͤffentliche Blätter, javni listovi; no- 
vine; das wandelnde —, ( Mantis ), 
bogomoljka. 

Nlattähnlich, adj. listolik, listast, 

Blattanſatz, |. Aiterblatt, 

Dlattauge, n. ſ. Blattfnospe, 

Dlattbeil, f. Breitbeil. 

Blattblei, n. olovni listovi. [šica. 

Blättchen, m. listka (liska); (min.) lopu= 

Dlättchengold, f. Blattgolv. 

Dlatten, e. a. podkresati, podkresavati, 
okomiti, komiti. 

Blätten, e. a. einen Rehbock —, zvikdati 
na srndaéa. 

Dlatter, f. prišt, vodena krasta; (eine 
fleine —), €ibuljica, bubuljica, cvrljak, 
puhica, mozuljac, mazuljac; ospica ; 
(Bode), koza, patula; die —n, pl. 
(variolae), koze; die natürliden —n 
befommen, okrastati se, dobiti koze ; 
die natürlihen —n überfiehen, prebo- 
leti koze; er befam —n, napale su na 
njega velje kraste; bie eingeimpften 
—ı, ucëpljene boginje; die —n eins 
impfen, impfen, ucëpiti, c&piti boginje; 
mit —n wd Bic boginjav. 

Blätterabvrud, m. (Phytotypolisus folio- 
rum), listokam. 

Blätteranhang, Blätteranfaß, m. ſ. Afs 
terblatt. 

Blätterarm, adj. nelisnat. 

Blätterbinder, |. Blattmacher. 

Blätterblume, f. (Phyllanthus), polistnik. 

Blättererde, f. Ijuskavada. 

Blättererz, mn. Ijuskavac. 

Blättererzeugend, adj. listorodan. 

Blättergebadenes, m. pita. 

Blattergift, n. boginjevina. 

Blättergelb, f. dharan. 

Blättergold, í. Blattgold. f 

Blätterig, adj. listan, lisnat; ein —er 
Stein, ljuskav, drozgav kamen; ein 
—r Teig, listavo tësto. 


Blätterigfeit — Blattflügel — 247 — 


Blätterigfeit, f. ljuskavost; listavost. 
ee ka a Í. Sranzofenhol;. 
Blatterkohl, |. Blattkohl. 

DBlätterfohle, f. Ijuskav ugalj. 

DBlatterfranf, adj. boginjav; er it —, 
ima boginje, koze. 

Blatterfraut, m. ( Ranunculus 
iskrica. 

Blätterlos, adj. bezlist, bezlistan, 

Blätterlofigfeit, f. bezlistnost. 

Blättermagen, m. knjizavac. 

Əlattrrmalls, f. Blatternarbig, 

Dlattern, pl. ſ. Blatter. 

Dlattern, e. m. okrastati se, imati koze; 
er hat [don geblattert, ved je imao 
koze. 

Blättern, e. n. in einem Buche —, pre= 
metati, prevrtati, prevracali knjigu ; 
f. Blatten; fid —, s. r. Dua se, 
c&pati se; ber Teig blättert fich, tësto 
se lista. 

Blatternarbe, f. hrapa; rupica, jamica 
od kozah. 

Blatternarbig, adj. kozicav, hrapav, 
šoray; — werben, ogrubiti, odrpa- 
viti (od kozah). 

Dlatternatter, f. (Coluber guttatus), pe- 
dasta guja. 

— f. cëpljenje kozah. 

Blätterpilz, m. (Agaricus), vrganj. 

Blätterquarz, n. ljuskavi bëlutak. 

Blätterreich, adj. listnat. 

Blätterriemen, m. poboenjak. 

Blatterrofe, f. neit. 

Blätterfäule, f. listnat stup. 

Blätterfchimmel, m. (Mucor erysiphe), 
polistna plösan. 

Blätterfchwanm, m. knjizak. 

Blätterfpatb, m. (Spathum nudatum), 
listnati listnik. (kamen, 

Blatterftein, m. (Lapis rariolae), pisani 

Blätterftein, m. (Phyllolithos), listokam ; 
(L. cale, inaequabilis), nejednaki 
vapnenjak. 

Dlatterfteppig, f. Blatternarbig, 

Blättertabaf, m. duhan u lišéu. 

Blätterteig, m. listovi, juvka, mlinci. 

Bläftertorf, m. ljuskavi treset. 

E EEN adj. listonosan. 

Blättervoll, adj. vrlo listnat. 

Blätterweiie, ade. listimice ; list po list; 
der Schiefer liegt — übereinander, tinja 
L: škrilja naslagana je listimice. 

Blätterwerf, n. lisde. 

Blätterwurz, f. Tormentill. 

Blätterzahn, m. Ijupinac, drozgavac. 

Blätterzug, m. |. Blatterkraut. 

Blattfalter, m. (Phalaena tortriz), za- 
vijad, zavo). 

Blattfederchen, n. (Plumula), kljunié. 

Blattfläche, f. (bot.) plojka. 

Blattfloh, m. (Chermes), sisaë, 

Blattflügel, m. okriljo lista, 


acris ), 


Blattförmig — Blau 


Blattförmig, adj. listast, listolik. 

Blattfutter, m. lisna krma ; söca. 

Blattgerite, f. (Hordeum distichon), je- 
¿am dvoredac, 

Blattgold, n. pozlata. 

Blattgräber, m. (Larva subeutanea ), 

olkoänica. 

Blattgrün, a. listno zelenilo, 

Blatthalter, m. drzalica. 

Blattbäutchen, n. zalistnica, 

Blatthorn, n. (Buccinum gibbum), gr- 
bavi rogaé. 

Blatthüter, m. listokaka. 

Blattfäfer, m. (Chrysomela), zlatica, 

Blattkäferchen, m. f. Marienkäfer, 

Blattfeimer, m. (Dicotyledoneae), dvo- 
supnice. 

DBlattfiffen, n. jastuk (pozlatarski). 

Dlattfnospe, f. pupak; listni pup; oko. 

Blattfohl, m, (Brassica oleracea), šu= ' 
marica. 

Blattkohle, |. Blätterfohle. 

Dlattlahm, f. Buglahm. 

Dlattlaus, f. (Aphis), ušenac; (Cher- 
mes), sisad. 

Blattlausfreffer, Blattlauslöwe, m. (He- 
merobius perla), usendar. 

Blattlausfäfer, f. Marienfäfer. 

Plattlefer, m. listober. 

Plattlos, f. Blätterlos, 

Blattlofe, f. (Aphyllanthes), bezlisika. 

Blattmacher, m. brdar. 

Blattnerve, m. lisno rebro. 

Blattreich, |. Blätterreich. 

Blattreif, m. obruö sa zavriom. 

Blattroller, f. Blattfalter. 

Blattfalat, m. locika i. salata-5umarica. 

Blattjauger, m. (Chermes), sisad, 

Blattfcheide, f. tulac. 

Blattjeite, f. strana (od lista). 

Blattfeger, f. Blattmacher. 

Blattjilber, n. posrebrina. 

Blattitändig, adj. nalistan, polistan. 

Blattitechen, mn. novodjenje. 

Dlattitiel, m. petaljka, petlja. 

Blattftielftändig, adj. peteljni, drikov. 

Blattſtück, n. prölnica. 

Blattvergoldung, f. listno pozlacivanje. 

Blattverhlberung, f. listno posrebrenje. 

Blattweife, ade, list po list, listimice. 

Blattweifer, m. kazalo. 

Blattwender, m. rogljac. 

Blattwespe, f. (Tenthredo), pilatka, 

Blattwidler, ſ. Blattfalter. 

Blattwinfel, m. pazusica (lista). 

Dlattwinfelig, adj. pazusicni. 

Blattzeichen, n. Blattzeiger, m. kazalica. 

Blattzinn, |. Staniol. 

Dlattzipfel, m. rogljac (od lista). 

Blau, adj. plavetan, plav; (dunfel—), 
modar; — machen, färben, oplaviti, 
poplaviti, plaviti; omodriti ; — wer: 
den, pomodriti; das —e Meer, sinje 


Blau — Blauholz 


more; einen braun u. —- fchlagen, iz- | 
rebijati koga; den Stahl — anlaufen | 
offen, |. Anlanfen; (Ag.) ins —e ſchie— 
Ben, Judo raditi; du follft dein —es 
Wunder fehen, ala des se zacuditi ; 
nacuditi ; einem einen —en Dunft vor: 
machen, zavarati komu odi; der —e 
Montag, mala nedelja, nedeljica. 

Blau, n. modrina, plavetina ; das — des 
Himmeld, nebeskn vedrina, modro | 
nebo; í. Blaufarbe, | 

Blauäderig, adj. modrokilast. | 

Blauammer, m. (Emberisa ceyanella), 
modrinjasti strnad. 

Blauamfel, f. f. Blaudroffel. 

Blauauge, =. modroodic ; (9. Frauen), | 








modrooka, plavka, plavojka; |. Schell: 
ente, 

Blauäugig, adj. modrook, plavook. 

"Blaubädchen, m. (Falco Nisus), kraguj, 
kragujac. 

Blaubart, m. plavobrk; (Mytilus edulis), 
klapavica, datula. 

Blaubärtig, adj. plavobrk. 

Blaubeere, f. Heidelbeere, 

Blaudroſſel, f. (Turdus cyanus), modro- 
kos, stönjak, 

Bläue, f. modrina, plavetina ; die Wäſche 
befümmt davon cine ſchöne —, od toga | 
rubenina (rubje) poplavetni löpo. 

Bläuel, m. maljica, mlatnica ; (Wäſch—), 
pracak, prakljaca. 

Bläuelzapfen, m. vreteni dep. 

Blauen, e. n. pomodriti se, modriti se; 

laviti, plaviti se, plavetiti se; . B. 
Weintraüben), zaplavljivati, zaplav- 
lei; —, vr. a, f. Bläuen. 

Bläuen, e. a. omodriti, opläviti, pläviti, 
modriti; (Ag.) izbiti , izl&mati, izde- | 
vetati, mlatiti, but, tudi, lêmati ; fid 
—, r. r. modar dolaziti. 

Dlauente, f. (Anas Boschas fera), divja 

atka. 

Bläuer, m. modrilac. 

Bläuerei, f. modriliste, 

Blauerz, n. samorodno srebro. 

Blaufarbe, f. plavilo, plavetnilo; (dunkle 
—), modrilo. 

Blanfarbenbereitung, f. &injenje i. prav- 
ljenje modrila. | 

Dlaufarbenglas, m. modriono staklo. 

Blaufarbenwerf, n. modrionica. 

Blaufärber, f. Bläuer, 

Blauflieder, m. (Syringa vulg.), jergo- | 
van, jorgovan. 

Dlaufuß, m. (Falco eyanopus), postolka, 
poljski piljuh. 

Dlaugeblümt, adj. modrocvëtan. 

Dlaugrau, adj. modrosiv. 

DBlaugrün, adj. sinji. 

end, m. modra brkica. | 





Blauhabicht, f. Blaufuf. 
Blauholz, |. Blutholz. 
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Blaukehlchen, m. (Motacilla svecica ), 
modrovoljka, ervenorepka. 

Blaufohl, m. (Drassica laciniata), otr- 
cano zelje. 

Blaufopf, m. (Perca formosa), ubavi - 
ostres; (Carabus eyanocephalus), mo- 
droglavka. 

Blaufopfia, adj. modroglav. 

Blaukrahe, f. Mandelfräbe. 

Blauküpe, f. modrenica. Injak. 

‘Blaufupfererz, m. modri mödnjak, golub- 

Blaulid, adj. golubast, plavetnikast ; 
modrasan, modrahan; — werden, po- 
plavetneti, plavetnöti. 

Blaͤulichgrau, adj. plavusno-siv. 

Bläulichgrün, adj. modrinjasto-zelen. 

Bläulichweiß, adj. modro-belast. 

Blaulilie, |. Schwertlilie. 

Bläulina, m. (Uyanella), modrenica. 

Vlaulodig, adj. plavorudast; plavoko>. 

Blaumal, n, modrica. 

Blaumeiſe, f. (Parus eaeruleus), plavic. 


Blaumergel, m. modar lapor. 


Blaumerle, f. f. Blaudroſſel. |ušac. 

Blauohr, n. (Labrus paroticus), modro- 

Blaurade, f. Manvelfräbhe, 

Blaurock, m. modrak. 

Blauroth, adj. plavo-crven. | ledjica. 

Blaurücen, m. (Cyata annulus), modro- 

Blaufauer, adj. modrokiseo. 

Vlaufäure, f. modrienina , modrikova 
kiselina. 

Blanſchecke, m. modrosaraec. 

Blaufchimmel, m. Zerav, Zdral. 

Blaufchnabel, m. (Passer sinensis). kitaj- 
ski vrebac, modrokljun. 

Blauſchörl, m. (Uyanit), plavitak. 

Bläuſel, mn. plavetnica. 

Blaufpatb, m. modri listnik. 

Blauipecht, m. (Sitta europea), breljez, 
brkljoe. 

Dlauftärfe, f. $. Bläufel. 

DBlauftein, m. plavetnjak, konjski i. oëni 
kamen. 

Blaufteff, m. modrilo, plavilo. 

Blauitrumpf, m. (fg.) izdajica. 

Blauſucht, f. modrenica. 

Blautraube, f. (Columba Oenas), dupljas. 

Blauvitriol, f. Blauſtein. 

Blauvogel, ſ. Blauſpecht. 

Blamwafler, n. modra vodica. 

Blauwellen, f. Günfel, RR 

Blauwerden, m. modrenje, plavetnjen)e. 

Blauziemer, f. Wachholderdröſſel. 

Blech, n. plocevina, lim, pleh*: (et: 
fing—), tanecka ; ein Stüdcden —, 
ploëica; f. Bleiche. 


Blechabſchnitt, m. plodevni i. limeni 


ostrizuk. 


' Blech: Blasinftrument; n. plodevno sopilo. 


Blechbüchſe, f. plodevnica, limenica. 
Blechdach, m. plodevni i. limen krov. 


Blechdoſe, f. Blechbüchfe. 


Blecheifen — Bleiben 


Blecheiſen, n. plodevno i. limeno gvokdje. 
Blechen, e. a. (gem) placati, platiti. 
Blechen, Blechern, adj. plocevni, limen. 
DBlechgefäß, w. plodevnjak, limenjak. 


Blehhammer, m. Blechhütte, f. (Blech: | 


fabrif), f. limarnica. 
et re m. gvozdena rukavica. 
Blechkanne, |. Blechaefäß, 
Blechkappe, f. Blechmütze. 
Blechmünze, f. Bracteat. 
Blechmütze, f. plocevna i. limena kapa. 
Blechnagel, m. ploëevni klinac, plodevnik. 
Blechpfennig, f. Bracteat. 
Blechrohr, n. plodevna i. limena cëv. 
Blechichere, f. kleparske nozice. 
Blechichläger, Blechſchmied, m. limar. 
Blechſtab, m. gvo2dje za plocevinu. 


Bledyverzinnung , f. kositrenje, kalajisa- | 


nje plocevine i. lima. 

Blechwaare, f. plodevnina, limovina; 
plodevna roba. 

Blechzange, f. velike klöste. 

Blechzeug, n. plodevnina. 

Bleckdecke, f. zagrtanje (vinograda). 

Bleden, e. a. Zähne —, kesiti se, ceriti 
se; —, t. n. pomaljati se. 

Bleckzahn, m. kalac. 

Blei, (Fiſch), ſ. Bleibe. 

Blei, n. olovo, svinac; |. Bleifugel. 

Blei, (in Zuf.), olovan. 

Bleiabgang, m. olovni ostruzeci. 

Bleiabitrich, m. olovna pëna. 

Bleiader, f. olovna Aen, 

Biriafter, m. olovna glusica i. jalovica. 

Bleianflug, m. olovni pahalj. 

Bleiarbeit, f. olovarenje. 

Bleiarbeiter, m. olovar. 

Bleiarfenif, n. olovnati mišomor | sidan. 

Bleiart, f. vrst olova; (met.) olovnjada. 

Bleiartig, adj. olovnast. 

Bleiarznei, f. olovni lök. 

Bleiafche, f. olovni pepeo. 

Bleiauflöfung, f. olovna raztopina. 

Bleibalfam, |. Bleiöl. 

Bleibaum, m. olovnato stablo, 

Bleiben, e. n. ostati, ostanuti, Ostajati ; 
das Andenken an ihn wird immer —, 
ime de mu se vökom spominjati ; fe 
ben —, stati; bleibe ftehen! stani! 
hängen —, zapeti, zadösti se; am Be: 
ben —, ostati Ziv; fiten —, sve jed- 
nako sëdëti; (fg.) ostati na cedilu ; 
bleib figen! sëdi! er blieb einige Tage 
zu Hauje, posëdio je n&koliko danah 

od kude ; hier fann er nicht —, bier 
(f feines —s nicht, ovdë mu neima 
stanka ; auf dem Nlatze —, ostali u 
boju ; im Kriege —, poginuti u vojsci 
i. ratu; ewig —, vökovati; bleib ge— 
fund ! da si zdravo! bleib da ein we: 
nia! podekanj ovdè! ich bleibe bei mei: 
ner Meinung o Anfiht, ja ostajem 
pri svojem; tu fannjt mit deinem Wike 
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zu Haufe —, ostavi se svojih dosëla- 
kah; bleib fmir vom Leibe! okani me 
se; wo bleibt denn dein gegebenes Wort? 
kuda zadata röe? wo biji du fo lange 
geblieben? gde +i tako zatrajao ? dabei 
blieb es, na tom ostane; kako onda 
i danas; etwas — laſſen, ostavili se, 
ostanuti se, mahnuli se, prodi se (ve- 
ga); es bleibt dabei, wir veifen, mi 
cemo svakako putovati ; dabei bleibt es! 
tako da bude! das laſſe ich —, toga 
eu se duvati; wenn du <é nicht willst, 
fo laß es —, ako nedes, a ti poljubi 
| pa ostavi; das muß unter une —, ne- 
| moj toga drugomu kazati. 

' Bleiben, m. ostajanje, ostanak ; bier if 
feines — 6 nicht, ovd& mu neima stan- 
ka i. ostanka. 

Bleiben, adj. stalan, postojan; er ill — 
angeitellt, ima stalnu sluzbu ; er hat kei— 
ne —e Stätte, nemozZe ugrijati mësta, 
neée da prisöde na jednom mëslu. 

Bleibergwerf, n. olovnik, olovni rudnik, 
majdan. 

Bleiblatt, Bleiblech, n. olovna plocdevina. 

Dleiblumen, pl. olovni cvët. 

Bleibüchfe, f. olovnica. 

Bleibutter, f. olovna mast. 

Bleich, adj. bled; — werden, pobledeti, 
blödeti; ein wenig —, blödjan (ble- 
djahan), vor Schrecken — werten, pre- 
blöd&ti, problöditi od straha, 

Bleichblau,, adj. plavetnikast, plavusan. 

Bleiche, f. blödost, blödoca ; (das Blei 
chen), belitba, böljenje; f. Bleichplatz. 

Bleichen, r. n. (bleich werden), blednuti, 
blödeti, pobledäti; — ,-r. a. ubeliti, 
obeliti, beliti ; gebleichte Leinwand, 
ub&ljeno platno ; die Wangen —, po- 
beliti lice. 

Bleicher, m. belilac; —in, f. belilja, bës 
ljara, bëljarica. 

Dleicherlohn, m. beljarina. 

Bleicherz, n. blödokrusac. 

Bleichezeit, f. belitba. 

Bleichfabrik, f. belara, belarnica. 

Dleichfarbig, adj. blëde masti i. boje; 
izbëljen. 

Bleichgelb, adj. blödozut, u blëdo Zut. 

Bleichgrün, adj. blödozelen, u blödo zelen. 

Bleichhaar, n. blödjana kosa. 

Bleichlorid, m. solienik oloviti. 

Bleichplatz, m. b&lilo. (Den, 

Bleichrotb, adj. blödocrven, u bl&do er- 

Bleichfalz, n. bëleéa sol. 

Bleichfchwarz, adj. bledocrn, u bledo ern. 

Bleichſtätte, ſ. Bleichplap. 

Bleichſucht, f. blèdilo; bledobolja, mri- 
vica, mrtvalina. INjenja. 

Bleichverfahren, m. böljenje, main be- 

Bleichwand, f. Bleichwerf, n. ſ. Lehmwand. 

Bleichwerden, n. bledjenje. 

Bleichwicfe, f. belarski travnjak. 


Bleidach — Bleiofen 


Bleidach, m. olovni krov. 
Bleidecker, m. olovski pokrivaë. 
Bleien, e. a. oloviti, naoloviti. 
Bleier, m. olovar. 

Bleierde, f. olovstina. 

Bleiern, adj. olovan. 

PBleierz, n. olovna ruda, olovnjak. 
Bleieſſig, m. olovna kvasina. 
Bleifabrif, f. olovarnica. 
Bleifarbe, f. olovatost. 
Bleifarbig, adj. olovast, olovne masti 


i. boje. 

Bleifeder, f. |. Bleittift. 

Bleifliege, f. (Cantharis lirida), sivi 
babak. 

Dleiflinfen, ſ. Rothauge, 

Bleiform, f. olovina. 

Bleifrifchofen, m. olovska sirovnica. 

Bleifutter, m (am Gew.), olovnjada, 
uvijaca. 

Bleigang, m. f. Bleiaber. [#esta. 

Bleigeiſt, m. (Spiritus Saturni), olovna 

Bleigelb, n. olovno Zutilo. 

Bleigemifch, f. Bleiquick. 

Bleigewerf, n. f. Bleifabrif. 

DBleigewicht, m. olovna tez i. tekinn; 
olovni teg i. utez. 

Bleigießer, |. Bleier. 

Bleigieperei, f. olovska l&vnica. 

Dleiglanz, m. last. 

Bleiglas, n. olovno staklo, olovit kis, 

Bleiglätte, f. olovna gledja. 

DBleigrau, adj. olovnast, 

Bleigraupe, f. olovna krupica. 

SCH f. olovski rudnik i. majdan. 

Bleibaft, adj. olovast. 

Bleihaltig, adj. olovnat. 

Bleibannır, m. olovski bat. 

Bleibe, f. (Cyprinus Brama), döverika, 
kozao. 

Bleiherd, m. olovna kupelj. 

Bleiholz, f. Lederholz. 

Bleihütte, f. olovska talionica, 

Bleiicht, adj. olovast, 

Bleiig, adj. olovnat. 

Bleifalf, m. olovina, olovno vapno. 

Bleifehlchen, f. Blaufchichen. 

Bleifolif, f. olovski matrun. 

Bleifönig, m. olovni kraljic, 

Bleiforn, n. olovno zrno. 

Bleifraut, m. f. Bleiwurz. 

Bleikryſtall, m. olovni ledac. 

Bleifugel, f. olovnjada, olovno zrno, 
olovni purak. 

Bleilaſt, f. olovska tezina. 

Bleilotb, f. Senfblei, Bleimaß. 

Bleimaß, n. ovösnica, olovnica, kalamir, 
flajba; f. Bleiwage. 

Bleimilch, f. olovno mlëko. 

Bleimulm, m. f. Bleierde. 

Dleiniederfchlag, m. olovni talog. 

Bleiocher, m. olovna hrdjica, 

Dleiofen, m. olovska pec. 
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Bleiöl — Bleken 


Bleiöl, n olovno uljo. 

Bleioxydul, |. Bleizuder. 

Bleipauze, f. olovni évarak. 

Bleipflaſter, n. olovni oblis i. melem. 

Bleiplatte, f. olovna ploéa. 

Bleiprobe, f. olovska kusnja. 

Bleipulver, n. olovni prah. 

Bleiquid, m. olovna kasa. 

Bleirahm, m. olovni srëš. 

Bleirauch, m. olovna ëadja. 

Bleirecht, adj. koman, osovan. 

Bleireif, m. olovni obru£. 

Bleiring, m. olovna karika. 

Bleiröhre, f. olovna cëv. 

Bleirolle, f. olovni svitak. 

Bleiroth, |. Mennig. 

Bleifafran, f. Mennig. 

Bleifalbe, f. olovna pomast. 

Bleifalz, n. olovna sol, olovni slador. 

Dleifand, m. olovni pesak. 

Bleifchaum, m. f. Bleiaſche. 

Bleifcheit, m. |. Bleimage. 

Bleifchicht, f. dnina olova. | 

Bleifchiefer, m. olovna tinja i. skriljka. 

Bleifchladte, f. olovna truska i. drozga. 

Bleifchnur, f. |. Bleimaß. 

Bleifchwer, adj. teiko kao olovo, olovne 
tezine ; (fpr.) tezko kao zemlja. 

réi bere f. olovna tezina. _ 

Bleifiegel, m. olovni biljeg ; mit — vers 
fehen, naoloviti. | 

Pleifinter, m. sigasta olovna hrdjica. 

Bleifpath, m. olovni listnik. 

Bleiftampfe, f. olovska stupa. 

Bleiitange, f. olovna siba, šibka; Í. 
Springitange. 

Bleiftein, m. gledjina. 

Bleiltift, m. pisalo, (olovka), plajbas. 

Bleiftiftmacher, m. pisalar. 

Bleifliftrohr, m. c&veica od pisala. 

Mleiftufe, f. olovna ruda. AN 

Bleitafel, f. olovna ploda; f. Bleitiſch. 

Bleitifch, m. olovski stol. 

DBleivitriol, m. olovna galica. 

Bleiwaare, f. olovnina. 

Bleiwage, f. razalo, livel*; olovska 
tezulja, pl. dë 
Bleiweiß, a bëlilo, ustuped ; |. Bleiftift. 
Dleiweifauflöfung, Bleiweißtinctur, f. be- 

liona raztopina. 
Dleiweißfabrif, f. böliona tvörnica. 
Bleiweißmühle, f. belioni mlin. 
Bleiwinde, f. provlacilo. 
Bleiwurf, m. |. Bleimaß. 
Bleiwurz, f. (Plumbago europaea), mle- 
kosëda. 
DBleizapfen, m. vreteni, vrationi Cep, 
Dleizeichen, n. olovni biljeg. 
DBleizieher, m. olovicar. 
Bleizinnober, |. Mennig. 
Bleizuder, m. olovna sol, olovni slador. 
Bleizug, |. Bleiwinde, 
Bleken, f. Bleden. 


Blende — Bliden 


Blende, f. zaslon; |. Blendleder; (fran. 
Band), zaslonilo; í. Blenlaterne ; 
(min.) blöskavac, — blistavac ; 
(Niſche), izdubak ; (blindes Sentier), 
slöp prozor. 

Blenden, e. a. einen —, oslöpiti koga; 
(etwas blanfes —), potamniti; (auf 
eine furze Zeit —). zaslepiti, zasëniti; 
das Licht blendet mir die Augen, sêne 
mi se odi prama svödi; id) wurde ge: 
blendet, zablëštilo mi se je; baé Gen: 
nenlicht blendet, blöste odi od sunca ; 
(ñg.) zaslöpiti, zas£niti, obsënili, za- 
varali komu odi, slöpariti; (b. Färb.), 
na sl&po mastiti ; Welle —, mastiti, 
bojiti koze. 

Blendend, adj. zaslöpan, zasloniv; —er 
=, zasönit i. zasenjujuci blösak ; 
—e Schönheit, denn l&pota. 

Blendendweiß, adj. belasan; — fein, bë- 
lasati se. 

Blendfenſter, n. zaslonac; |. Blindfenfter, 


Blendglas, n. tamno staklo, 
Sat, adj, blöstan. [tica. 
Blendlaterne, Blendleuchte, f. slöpica, ta- 


Blendleder, n. naodnjak, zazornjak. 

Blendling, m. kopile, kopilan; (o, Thies 
ren), polutan, sustrimak, 

Blendrohmen, f. Blindrahmen. 

Blendung, f. zaslöpljivanje, zaslöp ` blè— 
štenje ; (fg.) slöparenje, slöpilo ; (mil.) 
zaslon ; (in Fernröhren), zaslonica, 

Blendwerk, n. obsöna, zasöna, obmana, 
seri f., mastanije, slëpilo, slöparija ; 
ein — vormachen, zasönili, zavarati, 
zaslöpiti, slöpariti; f. Blendung. 

Blennorhöe, f. sluzotok. 

Bleſſe, |. Bläffe. 

Bleſſiren, e. a, raniti, Öbraniti. 

Bleffirte, m. ranjenik. 

Bleſſur, f. rana. 

Bletz, m. gvozden klin. 

Bletzfaß, n. kalionica. 

Bleumourant, adj, plavetnikast, plavusan. 

Blid, m. pogled, tren oka; einen — 
tbun, glednuti, zägledati; mit —en 
aer ey , prevaliti koga odima; 
durch —e zu verfichen geben, namig- 
nuti, namigivati komu; —e werfen, 
ocima ströljati ; einen prüfenden — auf 
etwas heften, upröti oëi u 5to; (Schim: 
mer), blösak ; (5. Mal.), svötlo mösto; 
durch —e reden, odijukati se. 

Blicke, f. f. Weißfiſch. 

Bliden, e. n. glednuti, pogledati, zagle- 
dati (što), turili i. metnuli oëi (na 
silo); die Sonne blidt durch die Mol: 
fen, sunce proviruje kroz oblake; er 
darf ſich dort nicht — laſſen, nesmö 
se ond& pokazati ; (ſpr.) nesmö ond& 
ni prismrdöti; laß dich nicht vor mir 
— , da mi nedodjeö na odi; an einen 
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o. nad) Jemanden —, pogledivati ko- 

ga; Trauer blidt aus ihren Augen, u 

obrazu su s&tno neveselo; der Geiz 

blidt ihm aus jeder Miene, svaki po- 

Die pokazuje njegovu lakomost , ha- 
omost mu se na oku vidi. 

Blickfeuer, n. majakovo svëtlo; (v. Feu— 
ergem.), planutak. 

Blickgold, n. srebrnato zlato. 

Blickichufrenht, adr. u prema se. 

Blickſilber, n. mödovito srebro. 

Dlicweife, adv. pogledimice, virke. 

Blimbing , m. (Averrhoa Bilimbi), lupa 
karambola. 

Blind, adj. slöp; — werden, slöpljeti, 
oslepljeti, obnevideti; — fein, »löp 
biti; — machen, oslöpiti; ein —er 
Mann, slöpac; ein —es Weib, slë- 

ica; — anfommen, naletiti, nabreati; 
Ptrübe), taman; ber Spiegel ift — ger 
worden, ogledalo je potamnilo; —e 
Kuh, f. Blindefuh; — laden, nabiti 
na prazno i. prahom ; —er Lärm, iz- 
prazna buka; (fcheinbar), —er Angriff, 
—— navala; die Liebe if —, lju- 
av neima oéijuh, Jjubav nevidi; ein 
—er Gehorſam, slöpa pokornost, slöp 
posluh; —es Glück, luda sreda; —, 
adv. sl&öpo, sl&packi. 

Blindaal, m, (Muraena coeca), slëpi ugor. 

Blindboden, m. školci. 

Blinddarm, m. kulön. 

Blinde, m. slöpac; —, E 
(Sciffw.), poprednje jedro. 

Blindefuh, f. zmura, slöpi mis, tutmis ; 
— ſpielen, slöpomiskati. 

Blinden, ſ. Blenden. 

Blindenanſtalt, f. slöpacka kuca. 

Blindenführer, Blindenleiter, m. slöpco- 
vodja, vodj. 

Blindeninititut, „. ſ. Blindenanftalt. 

Blindfenfter, m. slöp prozor. 

Blindfifh, m. (Syngnatus ıyphle), slepi 
tuljak. 

Blindgeboren, adj. slëp od postanja, 
slöp rodjen. 

Blintgewölbe, n. f. Gafematte. 

Blindglaube, m. slöpa vera. 

Blintgläubig, adj. slëpe vere. 

Blindheit, f. slëpota, slepoda , slöpost; 
er ift mut — gejchlagen, oslöpio je, slëp 
je na obadva oka; uzet mu je vid. 

B det n, zalomei, ovrsina (od loze). 

Blindfohle, f. prèsan ugalj. I 

Blindlings, ade. slöpo, slëpaëki, nevi- 
dom; er läuft — darauf zu, leti tamo 
kao muha bez glave. 

Blindmaulwurf, m. Blindinaus, /. (Spa- 
laz iyphlus), slöpac. 

Blindmaus, €, (Marmota typhlus), slöpak. 

Blindrahmen, m. dolnji okvir. ` 

Blindfchleihe, f. (Anguis fragilis), sle- 
pic, slöpac. 


slöpica ; 
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Blindfchloß, m. slöp katanac, lokot. 
Blinpichuß, m. hitac na prazno. 
Blindwerden, m. slepljenje. 
DBlindwüthend, adj. slöpo-bösan. 

Blinf, adj. blöskav, blestan. 

Nlinfen, rn. blistati se, blëskati se; bie 
Sterne —, zvëzde trepte; fein Auge 
blinft, kröse mu se odi; der Wein 
blinft, vino se prel&va; mit den Mur 
gen —, migati odima; f. Blinzeln, 

Blinfend, adj. ſ. Blinf; ein —es Schwert, 
svëtao mal. 

Blinfern, e. n. svötlucali se, trepetati. 

Blinzauge, n. Zmiravo oko. 

Vlinzäugia, adj. Zmirav. 

Plinzelmaus, |. Blindekuh. 

Blinzgeln, Blinzen, e. n. zmiriti, Zmirati, 
nahiljivati, treniti, treptati odima ; jle 
blinzelte (dazu) fehr freundlich, prijatno | 
je namigivala. 

Blinzelnd, adj. zmirav, migav. 

Blinzer, Blinzler, m. Zmira, zmiro, migalo. 

Blitz, m. blösak; (—Itrahl), munja; er 
ift vom —e getroffen, osinula ga je 
munja; der — hat eingejchlagen, puée 
munja; munja je upalila; ein Ilan: 
gelnder —, vijugasta munja; bag dic) 
der —! grom te ubio! er ift jchnell 
wie der —, leti kao munja; —e ſchleu— 
dern, gromovi gadjati; (Wetterfirahl), 
svetlica, dragusica. 

Bligableiter, m. munjovod, munjoteg. 

Blikartig, adj. munjevit, 

Blisblau, adj. modar. ` 

Bligeile, Bligeseile, E mit —, (Drzo) 
kao munja. 

Bligen, e. n. sëvati, sijati se; —bré 
Schwert, svëtao mad; mit —ben Au: 
gen, krösedima odima; es bligt, munja 
seva, svötlica mede i. sëva; es bligte 
ein großer Gedanke burg feine Seele, 
znamenita misno sinula mu u glavi. 

Dipen, n. sevanje; blöskavica. 

Blitzend, adj. munjevit; ſ. Blitzen. 

Blitzerzeugend, adj. munjorodan. 

Blitzeſchleuderer, m. gromobitac, perun. 

Blitzeseile, ſ. Blitzeile. 

Blitzeshelle, f. munjevita jasnoda. 

Blitzfeuer, m. f. Gleftrieität. 

Blisfunfen, m. munjevna iskra. 

Blißgefchmetter, n. grmljavina. 

Blispulver, n. sëvalo, 

Bliggefchwind, f. Blisfchnell. 

Blipgewitter, n. blöskavica. 

Blisroth, adj. munjolik. 

Blisfchlag, m. grom, ströln, trësnk. 

Blisfchnell, adj. brz kao munja. 

Blitzſchnelle, ſ. Blitzeile. 

Blitzſchwanger, adj. pun munje. 

Blitzſtoff, m. munjevina. 

Blißitrahl, m, svötlica, dragusica, zraka 
od munje. 


Blitzvoll — Blondbart 


Blitzvoll, adj. pijan kao dep. 

Blechtaube, Blodtaube, $. Hingeltaube, 

Bloc, en —, odsökoın, na poprek. 

Block, m. klada, panj, taslak* ; ein — 
Marmer, balvan mramora'; Ginen in 
tin — legen, metmuti koga u klade ` 
ſ. Klotz. 

Blockade, f. obstup, oblog. 

Blockadezuſtand, m. obstupno stanje. 

Blodartig, adj. kladast. 

Blockbaum, m. dryo za klade. 

Blocken, r. n. (maidm.) pasti na drvo. 

Böden, e. a. metnuti koga u klade; 
(Ginen "éen ú. —, metnuti koga u 
buharu, [bané. 

Blodbaus, n. kladara, eardak ; |. Stock— 

Blotkholz, m. taslak. 

Blodiren, e, a. obstupiti, obloziti, opa- 
sati, zatvoriti. 

Blodirung, f. Blockade. 

Blodfeller, ſ. Balfenfeller. 

Blockmeißel, m. sekae, 

Blortmörfer, m. muzar u kladi. 

Blodpfeife, f. samotvora svirala. 

Blockrad, m. vradulj, kotur, samotvor 
tocak. 

Blockrolle, f. ladjarski škripac. 

Blockſcheibenbüchfe, f. tep od ladje. 

Blockſchiff, n. splav, splata. 

Blockſtück, n. balvan. 

Blocktaube, f. NRingeltaube. 

Blocdverband, m. zidanje u nakrst. 

Blocdwagen, m. tarnice; kolca. 

Blodzinn, m. kositer u balvanih. 

Blövange, m. slabovidac, kratkovidac, 
kratkovid. 

Bloͤde, adj. — Augen, slabe odi; er iË 
in Geſeüſchaft ſehr —, vrlo je plah, 
plasljiv, stidan u društva ` vrlo_ se 
tudji i. tulji u drußtvu; ein —t Ver— 
ftand, slab um; er ift fehr —, vrlo je 
tup, tupoglav,, bedast, benast, nedo- 
tupavan, sakaludast. 

Blövigkeit, f. — der Mugen, slabost 0ti—- 
nja; -— des Verſtandes, tupost, tupo- 
glavost, Judost;z (Schüchternheit), pla- 
sljivost, stidljivost, | 

Blêdling, m. tupan, sakaluda, smokljan, 
bluna, beno. 

Blövfichtig, adj. slabovid, kratkovid, 
slaba vida. 

Blöpfichtige, |. Bloͤdauge. | vidnost. 

Blödfichtigfeit, f. slabost odijuh, slabo- 

Ylödfinn, m. Vlöpfinnigfeit, E tupogla- 
vost, tupost, slaboumnost. 

Blödfinnig, adj. slabouman , tup, tupo- 
glav, bedast, nedotupavan, sakaludast. 

Blöhm, m, Blöhme, f. upaliste ; hladoviöte. 

Blöfen, r. m. beknuti, bleknuti, blejati, 
meknuti, mekati, meketati. 

Blöken, m. blejanje, blek, bleka, meka. 

Blend, adj. plav. 

Blondbart, m, belobrk. 


Blonde — Blume 


Blonde, (Blondin), m. plavac; 
(Blondine), plavka, plavusa, 

Blonde, f. svilena ëipka, 

Blondgeledt, Dlonvhaarig, adj. plavokos,. 

Blondin, Biondfopf, m. plavac. 

Blondköpfig, Blondledig, adj. plavokos, 

Bloquade, |. Blodade. 

Bloß, adj. gol (gó), nag; nadt und —, 
gol i nag; —es Schwert, goli mad, 
goles; mit —em Halſe, golovrat; im 
—en fein o, fisen, biti u kuburi; ph 
— geben, pokazati svoju slabost; za- 
galiti se, odgaliti svoju manu; jeine 
Unwiffenbeit — geben, pokazati, uka- 
zali svoje neznansivo; einen — Uri: 
len, odkriti Gun slabost, osramotit! 
koga; es kommt — auf did) an, samo 
do tebe stoji ; ein —es Gerücht, iz- 
prazan glas; ein —es Geſchwätz, pusto 
brbljanje ; — Giner, cigli jedan; 
mit —en Händen, golorudice; |. Arm. 

DBlöße, f. golota, goloda, golotinja, na- 
gota; fein. Gegner eine — geben, osta- 
yili neprijatelju kamo da udari; eine® 
Menſchen — aufdeden, pokazati diju 
golotinju; odgaliti, odkriti ëiju slabost 
i. manu; (im Walde), €islina, Gista, 
laz, laza, progaljina. 

Shen: ſJ. — 

Bloßfüßig, adj. bos, bosonog. 

Bloßgeben, f. Bloß. 

Bloßhändig, adj. goloruk ; —, ade. go- 
lorucke. 

Bloßköpfig, adj. gologlav ; —, ade, go- 
loglavke. 

Blögling, m. gola kola; (v. Bügeln), 
golus; (fg. w. Menſchen), goljo, golic, 
golad, golov, praznoy, praznik. 

Bloßftellen, m. — äh f. odgalji- 
vanje, odgala, zagala. 

Dlofiteller, m. odgalitelj, zagalitelj. 

Diop, f. Bien, 

Bloufe, f. kosuljac. 

Blühen, r. n. ucvasli, cvasti, cvëtati 
(cavteti); jegt blüht mein Glück, sad 
mi sreda cvëlom cvati; svaka me 
sada sreda sreta ; (jpr.) fie blüht wie 
eine Nofe, löpa je. kao zora ; jebt 
blüht fein Weizen, sad mu raste perje; 
das Maffer blüht, voda cvëta. I 

Blühend, adj. cyëlajudi, cvatudi; ein 
—er Jüngling, mladié u najveéem 


naponu. 

Blüheftand, |. Blüteftand. 

Blühezeit, f. cvatnja; in der — der Ro: 
fen, kad rue cvatu. 

Blümchen, n. evötak, cvëtié. 

Blume, e evöt; (coll.) evede; (fig) 
eine feltene —, rödko zelje; die —n 
am Lebenswege pflüden, uzivati radosti 
ovoga kivota; den Lebensweg mit —n 
befireuen, nasladili, nasladjivati si Zi- 
vot; er ſchmückte feine Rede mit zu vielen 
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—ı, odvise je izkitio svoju besëdu ; 
(Nierenfett), pedenica; die — an ci: 
nem Geſchwür; vrh, vršika od ëira; 
(waidın.) rep; (Bläffe), lisa; f. Rei- 
nigung, monatliche; (Oenanthaether), 
vinovina. 

Blümel, n. lisa. 


Plümeln, e, a. kititi evödem; geblünelter 
Zeug, cvëtasta tkanina; eine Rede —, 
izkititi besöda; —, rn die Bienen 
—, peele lecu po cvëéu, 

Plumenafch, f. Blumentopf, 

Blumenau, f. cvëtna luka, 

Blumenbalg, m. (bot.) kosuljica. 

Blumenbanf, f. cvëtno sëdalo. 

Blumenbau, m. cvëtarstvo. 

Dlumenbeet, n. evëtna greda i. leha (lija). 

Wumenbette, n, gumance. 

Blumenbinfe, f. Binfenblume. 

Blumenblatt, n. (cvëtni) listid. 

Blumenbremfe, ſ. Rufjelfliege. 

Blumenbuſch, m. kita cvöca; bokor, 

Blumendede, f. ocvetnik. 

Blumenerde, f. ernica. 

Blumenfabrifant, m. cvëtar. 

VBlumenfarbig, adj. cvötast. 

Biumenfeige, f. cvëtak, 

Blumenfeld, n. cvëlno polje. 

Blumenfeit, n. cvëlna svetkovina. 

Blumenflor, m. evatnja. 

Blumenflur, f. evötnica, 

Blumenfreund, m. cvëtan, cvëtoljub. 

Blumengang, m. cvëlna hodnica. 

Blumengarten, m. cvëlnjak, cevelnik, 
gradina. 

Blumengärtner, m. cvötnicar. 

Blumengebinde, n. cvëlni pojas. 

Blumengefüß, n. cvötovnik. 

Blumengefilde, n. cvëlno polje. 

Blumengehänge, f. Guirlande. 

Blumengefchirr, m. f. Blumentopf. 

Blumengewächs, n. cvötno bilje; cvëée. 

Blumengewand, n, cvötasta odeca. 

Blumengewinde, a, |. Ouirlanbe, 

Blumengewirfe, n. cv&tasta tkanina. 

Blumengöttin, f. cvöta, cvötana, 

Blumengras, m. (Holosteum umbellatum), 
rozac; (Stellaria holostea), roksëevita 
zv&zdenjaca. 

Blumengriffel, |. Griffel. Injiva. 

Blumengrund, m. cvötna zemlja, cvëtna 

Blumenbaar, n, cevetokitna i. cvödem 
nakidena kosa; f. Flachsjeide, 

Blumenhaft, adj. cvötast, 

Blumenhändler, m. evötovnik. 

Dlumenhonig, m. medak. I 

Blumenhügel, m. cvëtni brezuljak. 

Blumenfäfer, m. (Mordella), stipavica. 

Blumenkelch, m. (cv&tna) Caska. 

Blumenkenner, f. Blumift. 

Blumenfette, f. Ouirlande, 

Blumenfnospe, f. evötni pup, pupoljak. 
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Blumenfohl, m. (Brassica oleracea bo- 
trytis), (broskva-)cvötaca. 
Blumenforb, m. cvötovna košarica, 
Blumenfranz, m. vönac od cvöca. 
Blumenfrapp, m. ( Rubia tinctorum), 
broé. 
Blumenfraut, =. |. Schuppenwnr;. 
Blumenfrone, f. (corolla), vënëié. 
Blumenfunft, f. cvëtarstvo. 
Blumenlager, n. cvëtna loka i. postelja. 
Blumenlaub, n. (Xylophyllum), drvolist. 
Blumenlefe, f. evötober; f. Anthologie. 
Blumenlefer, m. cvötoberae. 
Blumenliebhaber, |. Blumenfreund. 
Blumenmadyerin, f. cvëtarica. 
Blumenmädchen, n. cvëtovnica. 
Blumenmaler, m. slikar cv&da. 
Blumenmehl, w. f. Blumenftaub. 
Blumenmonat, m. svibanj. 
Blumennelfe, f. (Dianthus), klindac, ka- 
ranfil, garofan. 
Biumenpflüder, m. berat cvöca. 
Blumenrand, m. kraj i. rub cvëta. 
Blumenregen, m. (fig.) dakd od cvëda. 
Blumenreich, adj. cvötan, cve&torodan; 
eine —e Rebe, izkidena besöda. 
Blumenreich, n. cvötno carstvo. 
Blumenrohr, n. (Canna), c&vnjak; |. 
Binfenblume, 
Blumenfauger, m. (Trochilus), kovadic. 
Blumenfcheide, f. (Spatha), tulac. 
Blumenſchmuck, m. cvötokit, cvëlni na- 
kit, evötovje. 
Blumenfchwerdtel, f. Binfenblume. 
Blumenfeite, f. lice (od koze). 
Blumenfpelze, f. (bot.) kosuljica. 
Blumenfprache, f. cvötoslovje. 
Blumenilaub, m. pelud, pel. 
Blumenftein, m. cv&tokam. 
Blumenftiel, f. Blütenftiel. 
Dlumenftod, m, bokor od cvöca, cvëtni 
bokor. 
PBlumenftrand, m. cvötna obala. 
Blumenftraufß, m. kita cvëéa. 
Blumenſtück, m. evötiste; (b. Mal), 
cvëtolik. 
Blumenfuchreht, n. pravo pase po sir- 
ništu i. ledini. 
Blumenthal, n. cvëtodol. 
Blumenthierhen, m. (Nais digitata), pr- 
stasta vlasovka. njak, 
Blumentopf, m. grasta, cvötnik, cvötov- 
Blumentuch, m. cvötast rubac, cvötasta 
marama. 
Blumenuhr, f. cevötovni sat, cvëtovna ura. 
end 3 , m. lepir. 
Blumenvolf, n. cvëde. 
Blumenvoll, f. Blumenreid). 
Dlumenweg, m cvötan put; cvëtna staza, 
Blumenwerf, n. f. Blumenfchmud. 
Blumenzeit, f. vesna, prolöce. ` 
Blumenzieher, f. Blumift. 
Blumenzucht, f. cv&tarstvo, 


Blumenzwiebel, f. cv&tovna lukovica. 

Blumicht, adj. cvëtast. 

zung adj. cvötnat. 

Blumilt, m. cv&toljub, cvëtoznanac. 

Blümlein, |. Blümchen. 

Blüje, 5. Vale, 

Blut, n. krv; — laffen, pustiti krv, 
otvoriti kilu ; das — fchießt aus ber 
Wunde, krv šiklja i. vrea@ iz rane; 
— harnen, toditi krvlju; — auswer— 
fen, pljuvati krvlju i. krv; das — ge— 
rieth in Wallung, f. Wallung; das — 
ftieg ihr iné —2 (v. Scham), za- 
pali joj se obraz od obraza; (v. Un: 
willen), naburi se; Ho im —e baden, 
ogreznuti u krv; es it — geflofien, 
krv je pala, bilo je i krvi; mit — 
befudeln, f. Beſudeln; nah — e dürften, 
krvolodan biti; wie Milh u. — aus: 
fehen, bêl i rumen biti; Gut u. — 
für Jemanden wagen, f. Wagen; ein 
junges —, mladié ; dövojee ; (Leben), 
zZivot, glava; wir find burg die Bande 
bed —es verwandt, mi smo si rod po 
krvi, mi smo si u krvi; bas ift mein 
Schweiß u. —, to je moja muka. 

Blutachat, m. krvast bezdrak. 

Blutader, m. krvna njiva. 

Blutader, f. Zila-krvica. 

Blutaderentzündung, f. Zar krvice. 

Blutadergefhwulft, f. otok krvice, kr- 
vavnica. 

Blutaderflappe, f. srdani zalistak, 

Blutaderfnoten, m. f, Aderkropf. 

DBlutaderöffnung, f. grlo zile. 

Blutampfer, m. ( Rumez sanguineus ), 
krvasti štavalj. 

Blutandrang, m. navala krvi. 

Blutanfchoppung, f. krvavi podrast. 

Blutapfel, m. crljenka. 

Blutarın, adj. puki i. juti siromah, pre- 

ukli sirak. 

Blutauge, n. krvavo oko; (Comarum), 
zab£lnik. 

Blutäugig, adj. krvootan. 

Blutausleerung, f. krvotok. 

Blutauswurf, m. bacanje, hrakanje krvi; 
krvava hracka i. hrakolina. 

Blutbab,n. krvo-prolide, pokolj, poklace ; 
ein — anrichten, omesiti. 

Blutbann, m. krvno kolo. 

Blutbaum, m. (Haematozylum Campe- 
chianum), krvan, krvodrv kampeski. 

Blutbefleft, adj. krvav, okrvavljen; 
krvlju zastrapan, u krv umrljan; er 
ift — (er hat eine Blutſchuld auf fid), 
ucinio je krvno d&lo. 

Blutbegier, f. Blutgier. 

Blutbehälter, m. |. Blutgefäß. 

Blutbefprengt, — Blutbeſtromt, 
Blutbeſudelt, ſ. Blutbefleckt. 

Blutbeule, f. krvavica. 

Blutbewegung, f. kolanje krvi. 
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Blutbildung, f. tvorenje, postanak krvi. 

Blutbirn, f. krvavka. 

Blütblatt, n. zaperak. 

Blutblume, f. kamakuy krvuša. 

Blutbraun, adj. krvosmedj, u crveno 
smedj. 

Blutbrechen, n. bljavanje krvi; er leidet 
am —, bljuva krv. 

Blutbuche, f. krvava bukva. 

Blutbühne, f. pogubiliäte, stratiste. 

Blutdisfrafie, D zlokrvnost. 

Blutdurchfall, m. krvna prolöv; an — 
leiden, prol&vati krvlju. 

Blutdurſt, m. krvoloänost. 

Blutdürftend, Blutdürſtig, adj. Zedan kr- 
vi, krvolodan. 

Blüte, f. evatnja, cvat; in — fichen, 
evasti, cvëtali; in voller —, razcva- 
tio; (fg.) in ber — des Alters, u naj- 
boljoj dobi; bie — ber Jugend, jezgra 
mladezi. 

Blutegel, m. pijavica, pijavka; — an: 
feßen, pijavke metati; (fg.) krvopija, 
krvopilac, ljudomora. 

Bluteiterig, adj. sukrvican. 

Bluten, e. n. ber Finger blutet, prst kret: 
die Wunde blutet Dart, krv ide na ve- 
liko iz rane; er blutete für ung, krv 
je prolio za nas; baé Herz blutet mir, 
srce mi se kida i. cöpa, duzn me 
boli; er foll mir dafür —, to de mi 
kihati, to de mu prisösti; (wu. Wein: 
reben), zalövati, suzili, 

Blütenarm, adj, bezcvötan. 

Blütenbaum, m. cvatude drvo. 

PBlütenblatt, n. latica. 

Blütenboden, m. cvötiste. 

Blütendede, f. Blumendecke. 

DBlutend, adj. krvav. 

Blutenefche, f. Mannaeſche. 

Blütenfeld, =. cvëtno polje. 

DBlütengebüfch, n. evötan grm i. Zbun. 

Blütengeflalt, f. lik i. vid cvöta. 

Blütengeſträuch, f. DBlütengebüfch. 

ruta m. cvëtni gaj. 

Blütenhülle, f. obojak. 

Blütenkelch, m. ¿aška. 

DBlütenfnäuel, m. cvötno klubko. 

Blütenfnofpe, f. cvëtni pup, pupoljak, 
gondze*. [ruZica. 

Blütenfopf, m. glavica; (b. Blumenkohl), 

Blütenförbihen, n. (bot) uborak. 

Blütenlager, m. cvëtište. 

Blütenmeer, n. (ñg.) cvëtno more. 

Blütenmonat, m. svibanj. 

Blütenquirl, m. cv&tni presljen. 

Blütenreich, adj. cvötovidan, cvëtovit. 

Blütenfcheide, f. tulac. 

Blütenftand, m. ucvast f. 

Blütenfländig, adj. nadevätni. 

Blütenftaub, m. pelud. 

Blütenftengel, m. cv&tna badrljica. 

Blütenftiel, m. (pedunculus), stapka. 


Blütenftieldyen, m. stapeica. 
Ylütentielftändig, adj. stapdeni. 
Blütenſtrauch, m. í. Blütengefträuch. 
Blütenftrauß, m. kita cvëéa. 

Blütentage, pl. cvatude doba, mladost, 

Blütentheil, m. dest cvëtka. 

Blütenvoll, adj. cvëtovit, cvëtan. 

Blütenzeit, f. cevatnja; die — Athens, cva- 
tudi vëk Atene. 

Blütenzweig, m. cvatudi ogranak. 

Bluterz, n. crvenjak. 

Bluterzeugung, ſ. Blutbildung. 

Blutfahne, f. krvav stög i. barjak. 

Blutfarbe, f. krvava mast, boja, farba. 

Blutfarbig, adj. krvast, krvolik. 

Blutfennih, m. (Panicum sanguinale ), 
svralica, svrakonja. I 

Blutfinf, m. (Loria Pyrrhula), zimovka, 
eudurin, antunac. 

Blutflehte, f. (Lichen sanguinarius ), 
krvavi lišaj. 

Blutfled, m. krvava mrlja i. skvrna. 

Blutfließend, adj. krvotocan. 

Blutfloßer, f. Billing. 

Blutflug, Blutgang, m. krvotok. 

Blurflüffig, adj. krvotoëni. 

Blutflüffigfeit, ſ. Blutlymphe. 

Blutfremd, adj. sasvim nepoznat. 

Blutgarbe, f. Vogelfnöterig. 

Viet Al n. kryna cev; kryna po- 
suda, krviäte. 

DBiutgefäßlehre, f. nauka o krvnih cè- 
vih, cövoslovje. 

Blutgefilde, n. |. Blutader, 

Blutgeift, m. krvna aluz. 

Blutgeld, n. krvnina, krvarina. 

Blutgericht, m. krvno kolo, krvni sud; 
— halten, miriti glavu, 

Blutgerüft, x. ſ. Blutbühne. 

Blutgefchwulft, f. krvavi otok, 

Blutgeſchwür, n. poganac. 

Blutgefell, m. krvni ortak. 

Blutgetränft, adj. krvlju napojen. 

Blutgewand, n, krvavo ruho. 

Blutgier, f. krvoloänost. 

Blutgierig, f. Blutvürftig. 

Blutgras, n. f. Blutfennich. 

Blutbänfling , m. (Fringilla cannabina), 

rava konopljanka, repnik, repaéica. 

Blutharnen, n. krvotolina. 

Sr, f. Blüte. 

Bluthirfe, ſ. Blutfennid. 

Bluthochzeit, f. krvna svatba. 

er en n. krvovina. 

Bluthund, m. krvolocni pas; (fol kr- 
volok, krvolo£nik, krvopilac, krvopija, 

Bluthuften, m. hrakanje krvi. 

Blutig, adj. krvav; — machen, okrva- 
viti, skrviti, izkrvaviti, krvaviti; —er 
Giter, sukrvica; — raufen, zakrviti 
se, izkrviti se, krviti se; — werben, 
okrvaviti se, krvaviti se; mit —en 
Köpfen abweifen, povratili, zavyratiti 


Blutigel — Blutroth 


(koga) s krvavom glavom; eine —e 
Schlacht, krvni boj, krvna bitka; kei— 
nen —en Heller haben, neimati ni pre- 
bijena novea. 

Blutigel, |. Blutegel. 

Blutigroth, f. Blutroth. 

Bintjauche, f. sukrvica. 

Blutjung, adj, mladjahan ; (rr) mlad 
kao kaplja. 

Blutkäfer, m. (Scarabaeus lanius), kr 
vavi kukae, [smrkalj. 

Blutflumpen, m. krvna grusalina, krvni 

Bintfnospe, f. Blütenfnospe, [ jam. 

Vlutfohl, m. (Dioscoria satira), vrini 

Blutköpfig, adj. krvoglav. 

Blutforalle, f. krvasti koralj. 

Blutfraut, nm. (Sanguisorba offic.), kr 
vara; (Chelidonium majus), rosopas 
veéi; (Lythrum Salicaria), prosta 
vrbiea; (Seleranthus perennis), Ire 
rkovica; f. Blutgarbe, Biutampfer, 
Hirtentaſche. 

Blutkrautwurz, f. (Spiraea ulmaria ), 
bröstova suruéien, ` 

Blutfuchen, m. krvna gruda. 
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Blutrünftig — Bluttaufe 


Blutrünftig, adj. krvav. 

Blutfaft, m. krvot. 

Blutſalz, n. krvna sol. 

Blutjauer, adj. krvav, gorak, ljut; eine 
—e Arbeit, kryosalija, krvopija. 

Blutfäufer, m. krvopija, krvopilac. 

Blutjauger, m. |. Biutegel, Blutfäufer. 

Blutſchande, f. rodoskvrnje, rodoskrr- 
nos!, krvomösnja ; prikrvje; — trei: 
ben, skvrniti rod; — begehen, oskvr- 
niti rod, prikrviti. 

Blutſchaͤnder, m. rodoskvrnac, kryomès- 
nik, prikrvnik, [mösni. 

Blutſchaͤnderiſch, adj. rodoskvrni, krvo- 

Blutſcheu, adj. krvoplah. 

Blutichladht, f. krvna bitka, krvav hoj. 

Blutſchlag, m. kryna kaplja. 

Blutſchlecht, adj. vrlo hrdjav, zlodest. 

Blutichöppe, m. krvni i. zaglavni sudac. 

Blutſchrötig, adj. krvav. 

Blutſchuld, f. krv, krvno delo; einer — 
beſchuldigen, krvniditi (koga). 

Mutfchuldig, adj. er it —, utinio je 
krvno dëlo. 

Blutſchuldige, m. krynik; —, f. krvnica, 


Blutfügeldyen, n. krvna bobicica i. ikıica. | Blutſchüſſel, f. kryna zdelica. 


Blutlaſſen, m. ſ. Aderlaß. 
Bintlauf, m. srdobolja; f. Blutumlauf. 
Blutlauge, f. krvni lug. 
Blutlaugenfalz, n. krvni lušac. 
DBlutlaugenfohle, f. krvni ugalj. 
Blutlechzend, f. Blutdurſtend. 
Blutleer, adj. bezkrvan. 
PBlutleere, f. bezkrvnica. 
Blutleiter, m. splava. 


Blutichwalbe, f. Raudıjchwalbe. 

Dlutihwamm, m. (Boletus sanguineus), 
ludara. 

Blutfchwären, m. |. Blutgefhwür. 

Blutſchweiß, m. krvav znoj, pot. 

Blutſchwell, m. Blutfchwelle, f. (b. Pier: 
den), krvavica. 


| Blutielten, ade. vrlo rödak. 
[curka. | Blutierum, f. Blutwaſſer. 


Blutling, m. (Agarieus deliciosus), pe- | Blutsfreund, m. srodnik, rod, rodjak ; 


Mlutlos, adj. bezkrvan. 

PBlutlofigfeit, f. bezkrvnica, bezkrvnost. 

Blutlymphe, f. krvna mezga. 

Blutmal, n. modrica. [nica. 

Blutmangel, m. nestasica krvi, bezkrv- 

Blutmaffe, f. die ganze —, sva krv. 

Blutmenfch, m. krvolok, krvolocnik. 

Blutmilchen, n. dojenje krvi. 

Blutnelfe, f. (Dianthus Armeria), polj- 
ski klinéac. 

Blutorgan, n. krvni ustroj. 

Blutpfirfich, m. ervena breskva i. praskva. 

Blutpfropf, m. |. Aderfropf. 

Blutpilz, m. (Boletus sanguineus), ludara. 

PBlutrache, f. krvna osveta. 

Bluträcher, m. krvni osvetite]j. 

Blutregen, m. krvav dad, krvava kisa. 

Plutreich, adj. krvnat, pun kri, 

Blutreinigend, adj. eistedi krv; ein —es 
Mittel, &istilo kri, 

Blutreinigung, f. ëišéenje krvi. 

Blutrichter, m, krvni, zaglavni sudac. 

Blutröschen, n. (Geranium sanguineum), 
krvava iglica, krvavi 2dralinjak. 

Blutroth, adj. ccven kao krv; die Sonne 
ging — auf, sunce izadje u crven. 

Blutroth, n. kryna crven, krvno ervenilo. 


rod po krvi. 

Blutsfrenntin, f. rodjacica, srodnica. 

Blutsfreundfchaft, f. rod po krvi, krv, 
srodstvo, rodjastvo ; rodbina. 

Blutſpat, m. krvavica. 

Blutfpeien, m. bacanje, hrakanje krvi. 

Blutipur, f. krvav trag, biljeg. 

Blutſtaar, m. krvna slöpoda. 

Blutſtallen, ſ. Blutharnen. 

Blutſtätte, f. krvniste; f. Richtſtätte. 

Blutſtein, m. (Haematites), krvalj. 

Blutſtiel, f. Labkraut. 

Blutſtillen, n. ustavljanje krvi. 

Blutſtillend, adj. krvostavan; ein —es 
Mittel, ustavilo kri: —er Stein, kr- 
vostavac. 

Blutſtockung, f. obamrt krvi. 

Blutitreif, m. krvna pruga. | 

Blutitrieme, f. modrica; (Perea Cabrilla), 
prugasti kostres i. okun, 

Blutftrom, m. potok krvi. 

Blutstropfen, m. kaplja krvi. ' 

Blutſturz, m. riganje kri: bubuljica 
krvi, Zestok krvotok. 

Blutsverwandt, Blutsverwandtfchaft, ſ. 
Blutsfreund uſw. 

Bluttaufe, f. krvavo kršéenje. 


Blutthat — Bodhaut 


Blutthat, f. krvavo delo. 

Bluttriefend, adj, u krv ogrezao 

Blutumlauf, m. kolanje, — krvi. 

Blutung, f. krvljenje; c# trat cine ſtarke 
— ein, udarila mu je krv u veliko. 

Dlutunterlaufung, f. nasedanje krvi. 

Bluturtheil, n. smrina osuda, |krvi. 

Bintvergießen, mn. krvoprolice, prolev 

Blutvergießer, m. krvolija, krvoprolitnik, 
krvnik. 

Blutverluft, m. iztodenje, gubitak kri, 

Qlutverwandlung, f. promena u krv. 

Blutvoll, adj. krvnat: ſ. Blutbefleckt. 

Blutwallung, f. var, navala krvi. 

Blutwärme, f. krvna toplota. 

Blutwafler, m. krvna surntkn. 

Blutweinen, n. kryno suzenje. 

Blutweniq, adr. velo malo. 

Blutwurit, f. krvavica, krvenica, krv- 
njaca, jelito. 

Dlutwurz, f |. Blutröschen; Tormentilt, 

Blutzehnte, m. desetak od marve. 

Blutzeihen, n. krvav biljeg, krvavo 
znamenje. 

Blutzer, m. |. Plutzer. 

Blutzeuge, m. mucenik. 

Blutzufuhr, f. pritok krvi. 

Blutzwang, m. krvna protoc. 

Boa, f. Riefenichlange. [bak. 

Bobad, m. (Arctomys Bobak), svist bo- 

Bombartegras, n. (Bobartia), bobartica, 

Boberelle, |. Judenkirſche. 

Bobinet, n. krosnena ëipka. 

Bock, m. jarac, kozao, pre; f. Mauer: 
brecher; Dudelſack; (ipr.) (t bat den 
— zum Särtner geſetzt, &uva mu mad- 
ka ribu; dan je kozlice vuku pasti; 
ostavio je prohu na vrabce ; einen -- 
ſchießen, zabrazditi, strëliti iz motike; 
(Geſtell), kozao, konj; (an b. Kutſche), 
kozlic, bak; einem den — ftehen, biti 
tudje podnosje ; |. Stammbod; (von 
Heu), naviljak. 

Böden, n. kozlié, jaréié, jare, kozle. 

Bodbeinig, adj. kozonog. 

Bockdecke, f. pokriva& kozlica, baka. 

Bödel, f. Beda. 

Bödeleifen, f. Bakeleiſen. 

Dödeln, e. n. zaudarati na preevinu. 

Boden, e. m. (v. Ziegen), preati se, tedi 
se; (ftinfen), udarati na preevinu; das 
Pierd bodt, konj se propinje. 

Boden, adj. jargji. 

Döden, r. a, Heu —, naviljeiti sëng, 

Bockfell, n. jarda kosa. 

Bodfleifch, n. jardevina. 

Bockflöte, f. svirala, frula. 

Bodfuß, m. kozja noga. 

Bodfüpig, adj. kozonog. 

Bodgeruch, Bockgeſtank, m. preevinn. 

Bodgeitell, n. kozao. 

Bodbaar, n. kobet, kozina, koströt, har*. 

Bodhaut, f. |. Bodfell, 

(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Bockhirſch — Boden 


Bockhirſch, m. (Antilope Tragocamelus), 
koströtas, 

Bockicht, Bockig, adj. preevit. 

Böockiſch. adj. kao jarac ; preevit. 

Bodkfäfer, f. Holzbod. 

Rodfalb, n. lane, srnée. 

Bodkiffen, f. Bockpolſter. 

Bocklamm, n. janjae, jaganjac, jaganjeic. 

Bodleder, m. jareina ; kozlina ; jardja 
kosa. I 

Dodledern, adj. kozlinat; —e Hofen, 
kozlinjacde. 

Bodmühle, f. vötrenjada; (4 Flachs), 
stupa za lan. . [ñëte. 

Bockpfeife, f. gajde, diple, dude ; f. Bod; 

Bockpfeifer, |. Dudelfadpfeifer, 

Bodpimpinelle, f.(Pimpinella Sazifraga), 
bedrenik-lomikam. 

Bockpolſter, m. jastuk za kozlic. 

VBode:, (in Zuf.), jaréev ; jarêji. 

Bocksauge, n.-vrljavo oko; (fig.) vrljo. 

Bocksäugig, adj. veljav, vrljook, vr- 
ljookast. 

Bocksbart, m. jarc)a brada; (Tragopogon), 
turovac, kozja brada; f. Bockedorn. 

Bocksbartharz, n. kozinceva smola 

Bocksbeere, f. (Ribes nigrum), crni groz- 
dié; |. Heidel- u. Ackerbeere. 

Bocksbeutel, m. stara navada, starenik. 

Bodebentler, f. Pedant. 

Borteblatt, n. (Premna), preevina. 

Bodsbehne, Lt Bitterklee, 

Bockſchemmel, m. kotijaski podnoznik. 

Bockſchwamm, m. (Spongia fasciculata), 
kitasta spuzva. 

Bodedorn, m. (Astragalus gummifer), du- 
san, »moleci kozinaec ; (Lycium), ku- 
stovnica. 

Bodsgeile, f. |. Stendel. 

Bocksgeſicht, n. er bat ein —, gleda 
kno tetak. 

Bodsholz, f. Franzoſenholz. 

Bodshorm, m. jaréji rog; ins — jagen, 
störati koga u tikvu; mutërati koga u 
rog i. strah; |. Horntlee; Johanniebrop, 

Beorehorndbaun, m. (Ceratonia siliqua), 
rogaé, rozeici, karuha, 

Bodehornklee, f. Horntlee. 

Bodofraut, m. (Hypericum hircinum ), 
preevito gospino cvëée; |. Kücdyenfchelle, 

Burtsmelde, f. (Chenopodium Vul.), smr- 
dedi jurjevac, smrdeca loboda. 

Bodefprung, m. poskok, skakutanje. 

Bockſtreich, m. lud Ein. 

Bockſtall, m. kozara. 

Boditein, |. Stinfftein 

Bodjtüge, f. upora od kozlica. 

Bodeveritellung, f. odar od kozah, 

Boden, m. (Grp—), tlo (pl. tle i. ui), 
pod, povrsje zemlje; einen zu 
Ichlagen, oboriti koga na tle; zu — 
drüden, povrsiti (koga); am —, na 
podu, na tlih; ein än — , tusta, 

1 


Bodenart — Bodenteig 


pretila zemlja ; ein trockener —, osus- 
na zemlja; wnfruchtbarer —, zemlja- 
jaloviea; (fpr.) das Handwert hat ei: 
nen goldenen —, cëna zanala veé 
zlata; zanat je u nevolji hrana ; der 
— eines Gefäße, dno posude ; den — 


einjegen, zadniti; zu Grund ú. — ge: 
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a od 


— Bogennatter 


Bodenthür, f. tavanska vrata; (a. Faſſe), 
okno. 

Bodentreppe, f. tavanske stube. 

Bodenzieher, m. (b. Beta), 
(Trepan), vrtilo. 

Bodenzins, m. Uehovina, podnina, ogra- 

Bodenzinsvertrag, m. tlehovna pogodba, 


potegat ; 
| dak. 


ben, slubokom propasti ; (ber —), | Vodenzefl, m. bacvarina. 


tavan ` f. Kornboden. 


Bodenart, f. vrst zemlje. 

Bodenbalfen, m. tavanica. 

` Bopenbereitung, Bodencultur, f. rednja, 
teg zemlje. 

Bodenblatt, m. podnica. 

Bodenbohne, f. (grah-)Eucavac. 

Bodenbrett, n. podnica. 

Bodeneifen, a, dneni nakovanj. 


Wéi 
Bodenerichöpfung, f. izrodjenje zemlje. 


Bodenfeld, |. Boͤdenſtück. 

Bodenfenjter, =. tavanski prozor. 

Bodenflaͤche, f. podovina. 

Bodenfrucht, f. zemna plodina. 

Bodengericht, n. pozemni vigovi. 

Bodengefchuß, |. Erdgefchoß. 

Bobenjamner, m, podni valjak. 

Boden heit, f. dolnji kvasac. 

Bodenholz, n. dnica, drvo za dun. 

Bodenfammer, f. podkrovnica, klet pod 
krovom. 

Budenfohlraben, m. ( Drassica wapus), 
broskva. [stvo. 

Bodentunde, f. Wehoznanstvo, podoznan- 

Bodenloch, wm. videlica. 

Bodenlos, adj. bezadnji, beza dna; ein 
— er Freſſer, nenasit. 

Bodenlofigfeit, f. bezadnost. 

Bodenlüde, f. |. Bodenlod. 

Bodenmacher, m. dnar. 

Bodenmatte, f. prostirka, prostirac. 

Bodenplanfe, f. podnica. 

Bodenrad, a, dolnje kolasce. 

Bodenrebe, f. izdanak. 

Bodenreiben, n. Zuljenje i. ribanje poda. 

Bodenripp, m. podporan) tavana. | 

Bodenriß, m. prosëlina, provalija zemlje ; 
(am @uf5.), pukotina, puklosina poda. 

Bodenfaß, m. talog, (rop, droäda, drot: 
dina, mezga. 

Bodenſchatz, m. f. Lagergeld. [tavan. 

Bodenfchichte, f. dolnji steralj, nasad, 

Bodenſchlägel, m. maljica. 

Borentchlüfel‘, m. klju& od tavana, ta- 
vanski kljué. 


Bobdenfchrumpf, m. pukotina u podu. 

Bodenfjchwelle, f. podnica. 

re gg m. (klinac-) dascenjak. 

Bodenftein, m. dolnjak, dolnji Zrvanj. 

Bodenſteinviereck, m. sedra, obod. 

Bodenftüd, wm. dnica; (b, Kanonen), dng 
(od topa); (b. Uhrm.), dno. 

Bodentalg, m. Joint talog. 

Bodenteig, m. dolnja kora (od tästa). 


Boding, m. kaca, badan). 


| Bödmen, e. a. dniti, zadniti; ein Schiff 


—, zuaduziti, zaloziti brod. 

Bodmerei, f. pomorski i. brodovni za- 
jam, brodovni zalog; ein Gd mit 
— beſchweren, zaloziti brod. 


Bodmereibrief, m. brodovna zaloinica. 


Bodmereigeber, m. brodovni zaloZnik. 

Bodmereigeld, n. brodovni zajam. 

Bodnereieinnehmer, m. brodovni zalozitelj. 

Donn, m. (Lycoperdon Borista), pupa, 
pusa, puhara. 

Boge, Boͤge, |. Bogruthe, 

Bogen, m. obluk, luk; in Bauſch u. —, 
ucönice; (Vauf.), svod, bolta, volta ; 
(Armbruft), luk; lucanj; (b. e. Geige, 
gudalo, luëac; der — der Hutmacher, 
drndalo ; ein — Papier, list, moal, 
ark, tabak. 

Bogen, e. a. savili, savijati, 

Vogenartig, adj. obludast. 

Bogenbezeihnung, f. biljezenje listovah ; 
listov biljeg. 

Bogenbohrer, m. svrdao-obluönjak. 

Bogendecke, f. sveden tavan, tavan na 
svod; svod. 

Bogendroffel, f. (Turdus arcuatus), ob- 
luéni drozd. 

Bogener, m, lucar, [turice. 

Bogenfahrt, f. prodaja odsëkom i. dju- 

et WI f. pilnjak a lükom. 

Bogenfeniter, n. oblok. 

Bogenflädye, f. bokatost, pupéalosl. 

Bogenform, f. |. Bolioformat. 

Bogenförnig, adj. obludast, na lèk. 

Bogenführend, adj. lukonosan. 

Bogengang, m, oblucnik ; |. Arcade. 

Bogengerüft, n. svodnjak. 

Bogengewölbe, n. svod. 

Bogengroß, adj. kolik list, ark; listove 
velidine, [listu. 

Dogengröße, f. ein Buch) in —, knjiga u 

Bogenhalle, f. svodiste, 

Bogenfüfer, m. (Toxium), obluënjak. 

Bogenfampf, m, boj na strölu. 

Bogenkämpfer, m. strölac, 

Bogenkunde, f. strölarstvo. 

Bogenlang, adj. na ëitavom arku; (/ig.3 

redugatak. 

Bogenlaube, f. obluönik. 

Bogenlehre, f. svodnjak. 

Bogenlinie, f. obluenica. 

Bogenmacher, |. Bogener. 

Bogenmufterung, f. Bogenſchau. 

BDogennatter, |. Ringelnatter. 


Bogenpfeiler — Bohnenhülſe 


Bogenpfeiler, m. pilov od svoda. 
Bogenrolle, f. (Bauf.), avitak. 
Bogenrund, adj. oblufast. 

Bogenrunde, f. ohluenost. 

Vogenrüftung, |. VBogengerüft. [pila, 

Bogenfäge, f. pila s oblukom ; obluena 

Bogenfchlagen, n. svodjenje. 

Begenfchluß, m. svod; f. Schlußſtein. 

Dogenichnitt, m. röz na lük. 

Bogenſchuß, m. lukomet, hitac s laka; 
(artill.) hitac na lük. 

Bogenfchußweite, f. lukomet. 

Bogenſchütze, m. strölac. 

Bogenſehne, f. tetiva. 

Bogenfeite, f. listova strana, obraz 

Bogenfpanner, f. Bogenſchütze. 

Bogenfprung, m. »kok na lik. 

Bogenftellung, f. oblugje, obluenik. 

Bogenſtrich, m. gud. 

Bogenthür, f. oblu@asta vrata. 

Bogentragend, adj. lukonosan. 

Bogenweg, f. VBogengang. 

Bogenweife, ade, list po list; na listu, 
arku, tabaku. lluk. 

Vogenfpanner, m. nategad lika, nnpni- 

Bogenzahl, f. broj listovah, arakah, 
sein |baka. 

Bogenzeichen, n. znak od lista, arka, ta- 

Bogenzirfel, m. šestar s Iokom, 

Bogig, adj. oblucan. 

Bogfiren, s. a. tegliti. 

Bogfpriet, |. Bugſpriet. 

Bohle, f. platnica. F 
Bohlen, e. a. poditi, popoditi, pomostiti 
(platnicami). | 
Bohlendielung, f. pomost od platnicah. 

Bohlengeld, |. Standgeld. 

Bohlenholz, m. drvo za platnice. 

Bohlenfäge, f. pila za platnice. 

Böhmiſch, adj. deski; —e Brüder, ¿eska 
brada; (fig.) —e Dörfer, nevidjeno 
tudo. 

Bohnart, f. širocka, hradva. 

Behnbürfte, f. (Ceika-)vostilicn. 

Bohne, f. (ijole), grah, pasulj* ; grüne 
— , boranija, grah rogaeid ; (Sau—), 
bob; f. Bohnenkern; — in Ihren ba: 
ben, kupiti ogluske, sëdëti na usijuh. 

Bohnen-, (in Zuf.), grahov. 

“ Bohnen, e. a. ovostiti, povostili, vostiti. 

Bohnenader, m. grahoviste, pasuljiste. 

Bohnenbaum, m. (Anagyris), kopitak, 
kopitica, palnjak; f. Bohnenftrauch. 

Bohnenbeet, n. grasnjak, pasuljova greda. 

Bohnenblatt, n. grahov list; (Sedum Te- 
lephium), kokoska, bohovnjak, &irnjak. 

Bohnenblüte, f. grahov i. pasuljev cvët. 

Bohnenegel, Bohnenigel, m. bobar. 

— — ?.. graänjak, 

Bohnenfeld, n. grahoviste, pasuljiste. 

Sen n. grahova tapina. 


Bohnenhülfe, f. grahova ljuska. 


l 


259 — Bohnenfeim — Bohrwurm 


Bohnenfeim, Bohnenkern, m. grahova 
klica; (b. Pferd, ), kaljac, kaljak, 
škaljak. 

Bohnenforn, n. graška. 

Bohnenfraut, w. (Satureia hort.), eubar. 

Bohnenmehl, n. grahovo, pasuljevo bra- 
ng, grahova, pasuljeva múka; (Sau: 
—), bobovo braäno. | papula. 

Behnenmuß, m. grahornjadn, gmeidenik, 

Bohnenichotte, f. grahova (bobova) ma- 

Bohnenſchuß, ſ. Boͤhnenkeim. Ihuna, 

RAN f. \rklja, taéka, pritka. 

Bohnenſtein, m. (phaseolith) grahovac. 

Bohnenjtengel, m. grahova, pasuljeva (bo- 
bova) stabaljka, 

Bohnenſtrauch m. (Cytisus Laburnum), 
tila, zudica, 

Bohnenjtrauchhulz, n. tilovina, 

Bohnenjtroh, m. grahorovina; bobovina, 

Vohnenwide, f. ( Vicia Faba equina), 
konjski bob. 

Bohnenwurm, f. VBohnenegel. 

Bohnhafe, f. Pfufcher. 

Bohnlappen, m. vostilaa, 

Bohnzeug, m. vostiona sprava. 

Mohrapparat, m. vrtalo. 

Bohrbanf, f. vriaonik. `“ 

Bohrblume, f. (Glycine), slacika. 

Bohreifen, m. vriac. 

Bohren. n. a, vriati; ein Loch —, busiti 
ripu; ein Ediff in den Grund —, 
prostreliti ladju i potopiti ; ſich durch 
etwas —, provriöti se kroza što; fid) 
müde —, navrlalti se. i 

Bohrer, m. svrdao, svedar; svrdlo, bur- 
gija*; (mont.) iglica ; (der Bohrende), 
busilae, vriilac, burgijas. 

OR rag m. bat. 

Bohrfeile, f. vriadi pilnjak. 

Bohrführer, m. urarski svrdlié. 

Bohrhaus, n. vrtaonica. 

Bohrholz, m. |. Aalbaum. 

Bohrfäfer, m. (Pinus), busar. 

Bohrklippe, f. rudarske klöste, 

Bohrfräßger, m. (mont.) Alien, 

Bohrlade, f. Bohrbant. 

Bohrloch, m. vriljina, provrtina, busotinn, 

Bohrlöffel, m. vriada zlieien, 

e ee f. vrtalo. 

Bohrmehl, n. vrtoëina. 

—— Í. vrtaonica. 

Bohrmufcel, f. (Tubieolae), rupnjak. 

ran, f. vrtada igla. 

Bohrfchmied, m. svrdlar. 

Bohrſchnecke, f. (Oris strepsiceros), vi- 
toroga oven, vitorokica. 

Cu Neien f. Bohrmehl. 

Bohrſpitze, f. vriae. 

aha nie, m. šibka. 

Bohrftuhl, m. vrtadi konj. ` ` a 

Bohrung, f. vréenje, vrtnja, bušenje. 

Bohrwerkitatt, f. vrtaonica. 

SN m. (Teredo), drvotok. 

17 


Bohrzeug — Bootshafen 


Bohrzeug, n, vrtaé. 

Boifalz, n. morska sol. 

Boje, r Anferboje. 

Bökel, Bökeln um. |. Pöfel vim. 

Döfeleifen, f. Bakeler. 

Bold, m. |, Bleihe; Weißling, Kabeljau. 

Bölfen, f. Blöken. 

Boll, adj). okoreo, kr, 

Bölldhen, m. babica. 

Bolle, m. bik, bak. [vieica. 

Bolle, f. lukovnica ; (am Flachſe), gla- 

Dellen. m. (Populus nigra), jagnjed. 

Bollengewädhs, n. |. Bollig. 

Boller, m. bitva. 

Böller, f. Pöller. 

Bollern, f. Bullern. 

Bollete, f. pokazka. 

Bollig, adj. f. Boll; —e Gewächfe, lu- 
kovito bilje. 

Bollwerf, n. braniste ; f. Baſtei. 

Bollwurz, f. Tollkirfche, 

Bolus, m. smurka. 

Bolz, Bolzen, m. ströla, strëlica ; (fpr.) 
es läßt ſich nicht alles Holz zu — bre; 
hen, iz svakoga panja nemoke se sve- 
tac iztesati; (im Biegeleifen), dusa; 
(Nagel), svornjak , srcanik, svornik ; 
(and. Deichfel), zavoranj; (b. Schuhm.), 
zaklopac, &aplatov; (mont.) klin. 

Bolzenſchloß, m. obli lokot. 

Bolzenitichel, m. rilo. 

Bolzenzeiger, m. rilica. 

Bombarbe, f. kumbara, lubarda. 

Bombardement, n. pucaranje, kubaranje, 
pucanje iz kumbarah. 

Bombardier, m. kumbaras, kumbaradiija. 

Bombarbiren, e. a. pucarati, kumbarati, 
kumbarami paliti, bombardovati. 

Bombafin, m. bombazen. 

Bombaft, m. nadutost, 

Bombaftifch, adj. nadut, naduven. 

Bombe, f. pucarka, bumba; mit —n bes 
fchießen, |. Bombarbiren, 

Bomben, e. a. |. Bombardiren. 

Bombenfelt, adj. neprobitan. 

Bombenfeuer, f. Bombardement. 

Bombengießer, m. bumbas. 

Bombenmörfer, m. kumbara, lubarda. 

Bombenſchiff, n. kumbarica(-ladja). 

K. Y er 6. ale 
on, m. uputka, uputnica ; f. Lieferſchein. 

Bonbon, Sg sladkis. Í 

Bonification, f. Schabloshaltung. 

Bonis cediren, e. a. ustupili imudtvo 
(vörovnikom). 

Bonit, m. (Scomber Pelamis), pelamska 
vretenica. 

Bonitiren, e. a. ucöniti zemlju. 

Bonmot, n. dosätka. 

Bonnet, n. kapa. 

Bonvivant, m. razkosnik, 

Boot, n. pram, ladjica, barka, dereglija. 

Bootshafen, m, Caklja, 


— 260 — Bootöfneht — Borndiftel 


Bootöfneht, m. mornar, mrnar; ladjar, 
brodar. 

Bootsliced, m. brodarica; brodarska, la- 
djarska pësma. 

Bootsmann, m. ladjicar ; ladjar. 

Bootsfeil, n. konop od ladjice. 

Boracit, m. blödovac. 

Borax, m. blednjak, borac. 

Borarfäure, f. blödidnina. 

Bord, m. & m. okrajak, rub; (b. Fluß: 
ufer), obala; (am Schiffe), bok, kraj; 
an — gehen, ukrcati se; die Ladung 
über — werfen, izbaciti, izbacivati 
tovare. 

Bordanfer, m. veliko sidro, velika kotva. 

Börde, f. njiva, poljana. 

Borde, f. Borte. 

Bordell, m. bludionica, bludiste. 

Borden, Bordiren, e. a. obrubiti, rubiti ; 
(mit etwas —), obsiti, okolomaliti ; 
(mit Borten befegen), obsiti pascem, 
trakom. 

Bordirung, f. oböivanje, rubljenje ; ob- 
Sax, obrub. 

Borbfopf, m. samorodna sol. 

Borg, f. ara. 

Borg, m. (Borgen), zajam; auf — neh- 
men, uzeti, uzimati na pocek, na pri- 
éek, na vöresiju, na vöru, na oddugu; 
auf — geben, dati na pocek itd. 

Borgen, r. a. uzeli u zajam, posuditi, 
(uzajmiti, zajmiti) (öto od koga); 
Waaren —, uzeti robu na poëek i. 
veresiju; einem etwas —, uzajmiti, 
zajmiti, dati u zajam (posuditi) komu 
sta; einem Waaren —, datt komu robu 
na Wr i. veresiju. 

Borgel, |. Borg, 

Borger, VBorggeber, Borgmann, m. po- 
cekalac, davalac na poëek i. vim: 
(fpr.) der — muß auf den Zahler den: 
fen, zajam se daje da se vraéa; za- 
jam vradam. 

Borggefchäft, n. posao na poëek. 

Borgnehmer, m. polekar, uzimalac na 
pocek. 

Borgvertrag, m. podekovna pogodba. 

Borgsweiſe, adv. na pocek i. pricek, na 
vëru i. vöresiju. 

Borid, n. blëdac. 

Borium, n, blëdik. 

Borke, f. (am Baume), lila; kora; (am 
Geſchwür), krasta; es bildet ſich eine 
—, krasta se (rana); es hat ſich eine 

gebildet, okrastala se je (rana). 

Borfenbildung, f. krastanje. 

Borfenfäfer, m. (Dermestes typographus), 
jeloto&, pisar. 

Dorfwurm, m. podkornjak. 

Born, m. zdenac, studenac, hladenac 
— vrelo, vrutak, izvor ; ber 
— des Lebens, izvor Zivota. 

Borndiftel, f. Mariendiftel. 


— 


Börnen — Bösart 


Börnen, r. a. pojiti, napojiti. 

Börner, |. Hirhpläfer. 

Borngrund, m. pistalina, izdan, lap. 

Bornkrefle, ſ. Brunnenfreffe. 

Borniren, r. a. ogranieiti, omedjiti. 

Bornirt, adj. kratkouman, slabouman. 

Bornirtheit, f. kratkoumnost, slaboumnost. 

Borofiliciat, m. blödokreman. 

Borretich, m. (Borrago offie.), pakoleë, 

poreé, boraZina, burasina, kozmelj. 

Börs, f. Bars. 

Borsderfer Apfel, m. mandafija. 

Börfe, f. mosnja, kesa, tobolac ` (Kauf: 

mannd—), trgovara, trgovana, bursa. 

Börfertours, m. trgovarni hod (teéaj). 

Börfenballe, f. dvorana trgovare. 

Börfenordnung, f. trgovarni rednik. 

Börfenpreis, m. Irgovarna cëna. 

Börfenplag, m. grad s trgovarom. 

Börfentag, m. trgovarni dan. 

Pörfenvorficher, m. nadelnik Irgovare. 

Borit, m. put f., — 

Borſtbeſen, ſ. Borſtwiſch. 

Borite, f. Stetinja, dekinja, peraja; (coll.) 
eravina; (fig. w. Menfchenhaaren), 
ostrët. 

Borften, fid, e. r. najeziti se, nakostr&- 

sili se, stršiti, jeziti se, koströsiti se. 

Boritenartig, adj. ëekinjast. ` 

Boritenbart, m. ëupava, cekinjasta brada. 

Boritenbinie, f. (Juncus squarrosus), 

&upav kalac. E 

Boritenbolve, f. (Torilis), ë¿ekinjavka. 

Boritenfäule, f. gnjiloca ëekinje. I 

Borfienfloffe, f. (Clupea Trissa), ceki- 

njava sledj. | mM 
VBorftenförmig, adj. Cekinjast, st, tinjast. 
Boritengras, m. (Nardus stricta), kruta 

smiljka. I 

Borftenhänpler, m. štetinjar, ëekinjar. 

Borſtenlos, adj. bez štetinje. 

Borfleupinfel, m. ëetica, štetica. 

Boritenrinde, f. (Eschara ciliata), Ire: 
avasti parošac. ' 

Borftenflarrend, adj. najezene i. stršeée 
štetinJe. 

Borftenvich, m. krmad. 

Borftenvoll, adj. dekinjav. 

Borftenwurm, m. (Gordins aqualicus), 
vodeni strunjavac. 

Beritig, adj. cekinjav, Stelinjav; Zupav. 

Borſtwiſch, m. Cetka, štetka. 

Bert, f. Bord. 

Borte, f. rub, okrajak ; pasac, Irak, 5e- 
rir*; mit —n bejegen, |. Borten. 

Börteleifen, m. rubilo. 

Börteln, e. a. porubiti, zarubili. 

Borten, f. Borden, 

Bortenarbeit, f. Pofamentirarbeit, 

Bortenmacher, Bortenwirfer, |. Poſa— 

mentirer. 


Bösart, |. Bösartigfeit. 
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Bösartig — Böslich 


Bösartig, adj. eine —e Krankheit, huda 
bolest; häusliche Thiere mit —en Gi: 
genſchaflen, domaéa Zivina de cudi; 
ein —es Fieber, groznica zalica; ein 
— er Menſch, hud, opak, zlodudan, de 
éudi tovèk; — werden, izopaliti se. 

Bösartigkeit, f. hudost, opakost, zlo- 
eudnost. 

Dösängig , adj. zlook ; hudogled; ein 
—er Menfch, zlooenik. 

Böschen, n. srda. 

Böfchen, r. a. ostrmiti, uzklisiti, kopati 
na poskalj i. na pokos. 

Böfchung, f. strmljenje ; strm f., klis, 
pokos, odkos, 

Bofe, f. néien (lana); f. Bofe. 

Böfe, adj. —é Auge, do oko; —s Wet: 
ter, slota; grdo vrëme, nepogoda; 
—r Meg, hrdjava cesta; —6 muß man 
mit —m vertreiben, zlobu nek razbije 
zloba; (mor.) ein —r Nachbar, hrdjav 
susdd ; ein —r Menſch, zao, zlodest, 
opak Cov&k ; ein —& Weib, zlica; — 
Abſicht, zla namëra i. namisao; in —t 
Abficht kommen, zlaradice dodi; was 
hat er —é gethan? kakvo je zlo ucinio ? 
cé war nicht fo — gemeint, nijesam na 
toliko do nagadjao; ein —6 Beifpiel, 
zlodest primer i. ugled; (zornig), sr- 
dit, Ijut, Ijutit; — machen, razerditi, 
razljutiti koga ; — werden, razljutiti 
se, razsrditi se, prozliti se; — fein, 
duvati, srditi se na koga; er wird 
gleich —, odmah uzavri; einem —8 
thun, nahuditi komu. 

Böfe, m. zalac, zalica, zliko, ig: 
(Teufel), vrag, hudoba, hudic, neca- 
stivi; geb’ dem -—n aus dem Wege, 
prodji se vraga, netëraj mu traga; 
—, Laien: —, n. zlo; er führt —e 
im Schilde, o du radi. 

Böſern, e. a. pogorsali. 

Böfefein, n. duvanje, srd 

Böfewicht, m. zlodinac, 
vac, zlica, zlic. 

Bösfertig, adj. nazlobrz. 

Bötgefinnt, adj. o zlu misledi, zlomi- 
sledi; zlodudan, zlodud, 

Poshaft, adj. pakostan, zloban, zlopak; 
—e Unterlaffung der Verhinderung, pa- 
kostan propust zapreke; —e Beſchaä— 
digung fremden Gigenthums, pakostna 
osteta tudje svojine; —, ade. pa- 
kostno, zlobno, pozlobice ; fremdes 
Gigenthum — beſchädigen, pakostiti 
(komu). nica. 

Boehafte, m. pakostnik ; —, f. — 

ein f. pakost, zloba, zloéa, hudoba. 

Bosheitsfünde, f. zloamni, nahvalicni 
rëh. 

Bosherzig, adj. opaka srca. 

Böslich, adj. zloban; —, ade. zlobno, 
pozlobice. 


ja. 
See , zliko- 


Boſſel — Boudoir 


Boſſel, Boßkugel, Boſſelbahn u. ſ. w., f. 
Kegelkugel, Kegelbahn u. ſ. w. 

Dosfinnig, f. Bösgefinnt. 

Bögfinnigfeit, f. zlodudnost. 

Bofliren, n. a. lieiti od meka6ci. 

Bolfirer, m. meko-kipar. 

Bojlirfunft, f. meko kiparstvo. 

Bösthätig, adj. zlotvoran. 

Boswellia, f. (Boswellia), tamjanik. 

Doewillig, adj. zloban, pakostan ; --, 
adv. zlobno, pakostno, pozlobice, 

Böowilligkeit, f. zlobnost, pakost. 

Bot, w. ponuda; f. Geboi. 

Botanif, f. biljarstvo, biljoslovje. 

Botanifer, m. biljar, biljoslovac. 

Botanifh, adj. biljarski; —er Garten, 
biljarski vrt, biljeviste. 

Dotanifiren, e. a. biljariti, kupiti trave. 

Botanographie, f. biljopis. 

Botanologie, f. biljoslovje. 

Dotanophil, m. biljar. 

Bote, m. slänik ; poslänik, glasnik, glaso- 
noša, oglasnik, vöstnik ; einem einen —n 
ſchicken, poslati komu glasnika ; einen 
—n unterhalten, drzati glasnika; ein 
reitender —, glasnik na konju, talar ; 
(fig.) der hinfende —, ern glas, 

Botenz, (in Zuf.), glasnicki. 

Botenamt, n. sluzba glasnika i. glasonose, 

DBotengang, m. glasonosje. 

Botenläufer, m. teklic, tekic. 

Botenlohn, m. kolac, glasnina, mustuluk*. 

Botenmeifler, m. nastojnik glasnikah, 

DBotenritt, m. glasonosje na konju. 

Botenſchild, m. glasnicki znak. 

Botenitab, m. glasnicka palica. 

Botenweſen, m. glasnistvo. 


Botmäßigfeit, f. vlast, gospodstvo; unter | 9 


feine — bringen, pod svoju vlast spra- 
vili; unter türkiſcher — ſtehen, biti 
pod Tureinom, . 

Botfchaft, f. glas, vöst, poruéak ; (Send— 
fchreiben), poslanica; (Ambaſſade), ve- 
leposlanstvo, veliko poslanstvo. 

Botjchafter, m. veliki poslanik. 

Botſchafte genoß, m. suposlanik. 

Bott, f. Ellritze. 

Botte, f. Butte, 

Böttcher, Bötticher, m. sudar, bacvar, 
kablar, kadar. - 

Böttcherarbeit, f. bacvarsko delo. 

Böttcherbohrer, m. bacvarski svrdao. 

Böttcherei, f. bacvarija; j. Böttcher: 
werfjlätte, 

Böttcherhol;, m. bacvarsko dıvo. 

Böttcherſcheit, n. düga. 

allen Ph m, wmaljica, mlatie, 

Böltcherwerkilütte, f. badvarnica. 

Bottervogel, f. Gänſeſäger. 

Bottid), m. kada, kaca, badanj. 

Bottichreif, m. velik obrué. 

Bottidyzirfel, m. bacvarski Sestar. 

Boudeir, n. obla@nica. 


— 262 — Bouffärmel — Brachvogel 


Bouffärmel, |. Baufchärmel, 

Bouffon, m. lakrdijas. 

Bouffonerie, f. 5urka, lakrdija. 

Bouillon, m. ımesna juha i. ¿orba. 

Boulette, f. mesna valjuska, dufte*(-1a). 

Boulevard, |. Bollwerk. 

Bouquet, a. kita, kitica ; (Wb), miris. 

Bouyuetwide, EL ( Lathyrus latifolia ), 
sirolista grahorina. 

Bonfjele, |. Windrofe. 

Bouteille, f. sklenica, botulja*; Wein auf 
—n Achen, pretoditi vino u sklenice. 

Bouteillenbier, m. pivo u sklenicah, bocah. 

Boutique, f. buda. 

Bovilt, ſ. Bofiſt. Š 

Bor, m. puška. 

Boren, f. Baren. f 

Brad, adj. na ugaru; — liegen, prele- 
kati, lezati na ugaru i. pod prahu- 
Dom - feine Fähigkeiten — liegen laffen, 
zapustiti um. 

Brachacker, m. ugarnica, prölog, prelo- 
zina, prahulja. 

Brachamfel, f. Ortolan. 

Brachdiſtel, ſ. Mannetren. 

Brache, f. ugar; (das Brachen), ugare- 
nje; ber Mder liegt in der —, njiva 
je pod, prahuljom i. na ugaru; |. 
Brachacker. 

Brachen, e. a. ugarili, parati; (Wb), 
rasiti, prahati, sebiciti, oprasili ; 
Flachs —, f. Brechen; einen Ader —, 
f. rade. 

Bracher, f. Brachvogel. 

Brachfeld, |. Brachacker. 

Brachflur, |. Brachſchlag. | renje. 

Brachfurche, f. prvadenje, paranje, uga- 

rachgras, n. ugarna trava. 

Brachheu, m. ugarno séng, _ 

Brachhenne, f. Geldregenpfeifer. ` 

Brachhuhn, m. |. Brachvogel, großer. 

Brachhut, f. pasa po ugarnicah i. po 
ledini. St 

Brachkifer, m. (Scarabaeus solstitialis), 
ugarnjak. 

Brächkorn, n. kito od ugara. 

Brachland, n. ledina. 

Brachlerche, Lt. Brachpieper. 

Brachmänuchen, w. |. Herrenſchwamm. 

Brachmiſt, m. gno) za ugar i. prelog. 

Brachmonat, m. lipan), jun. f 

Brachpieper, m. (Alauda campest,is), 
rujna ševa. 

Bracyfchein, m. lipanjska mena. 

Brachſchlag, m. ledina. 

Brachfchnepfe, |. Brachvogel, greßer. 

Brachſe, f. |. Braſſen. 

Brachſenkraut, wm. (Isoctes), šsilatica. 

Brachtrift, ſ. Brachhut. 

Brachvogel, m. großer —, (Seolopax 
arquata), velji skurak ; einer —, 
(Scolopax Phacopus), mali skurak ; 
ſ. Ooldregenpfeifer. 
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Brachweide, |. Brachhut. 

Brachwieſe, f. ugarna sönokosa. 

Brachwurm, m. (Scarabaeus Melolontha), 
kokica. 

Brachzeit, f. ugarcina. 

Brad, m. kerov. 

Brad, m. Brade, f. odbirak, (obirak), 
izbirak , otrebak , otrebine, trebotine, 
izmet, izmelak ; das it —, to je na 
odınet. 

Braden, r. a. izbaciti, izmetnuli, iztu- 
rati, izbacivati, izmetati, trebiti. 

Brackenhund, m. kerov. 

Brader, m. odbirad, trebilac. 

Brackgut, f. Brad, mn. 

Bracdfäfe, m. muhat. 

Bradvieh, f. Braf, m. |voda. 

Bradwaffer, m. bocatica; botata, slana 

Bracteat, m. babka, skriljka. 

Brüadling, m. ( Agaricus 
ml&cnica. 

Bragen, |. Ausbragen. 

Brägen, f. Gehirn. 

Brahme, f. Brame. 

Brähmen, Brähnen, r. n. bukariti se, 
cvelati se. 

Brafe, f. šiblje, šibljak ; |. Flachsbreche. 

Bram, m. (Spartium Scoparium), tuk, 
zuka, Zukva, zZukovina; |. Brame; 
Prahm. ` 

Bramarbas, m. torlak, hvalisa, hvastalac. 

Bramarbafiren, e. m. hvalisati se, hva- 
stati se, torlati. 

Brambeere, j. Brombeere. 

Brüme, f. (Brain), f. Verbrämung, Bremfe, 

Branche, f. struka, razred, 

Brand, m. oganj, vatra ; das Holz fam 
ichnell in —, drvo se je brzo upalilo; 
in — gerathen, zapaliti se; in — Det: 
fen, zapaliti; einen — löfchen, gasiti 

ozar; auf den — beiteln, prosjaeiti 
oe pogorelac; cé riecht nad) dem —e, 
udara na paljevinu; ein — Brod, ped 
kruha; ein — Branntwein, pecivo ra- 
kije ; der — des Kalfes, Zezenje, pa- 
ljenje vapna (kreda); d. — im Korn, 
snöt, snelina, glavnica; der falte —, 
mesotrovnica, vudac, grizliea; es ift 
— eingetreten, podisao je vudac i. u- 
cac; (an Bäumen), opala; (Fener—), 
glavnja, glavnjica, ugarak ; (—mal), 
zig; (Zunder), paljak; (im Feuergew.), 
cadja ` (mont.) (ugljeva) podina. 

Brand-, (in Zuf.), poZarni. 

Brandader, f. rödeina; j. Schenfelader. 

Brandafche, f. pepeo. 

Brandbeſchädigte, m. pogorelac. 

Brandbetteln, w. poplata pogorelca. 

Brandbettler, m. pogorelac-prosjak, 

Brandbeule, f. travljaca. 

Brandbläschen, w. jasterica, pristic. 


lactifluus ), 


Brandblafe — Brandınal 


Brandblafe, Brandblatter, f. prišt; cé 
bildete Bo eine —, podpristilo i. pod- 
mëhurilo se je. 

Brandbock, f. Feuerbock. 

Braudbraſſen, m. Brandbrachſe, f. (Me- 
lanurus), ernorep. 

Brandbrief, m. pogorelnica; (Drehbrief), 
pozarna prëtnica; —e ausilvenen, raz- 
suti poZarne pr£ölnice. 

Brandeaſſe, f. pogorelacka pöneznica. 

Brandeiien, n. zigosalo; f. Feuerbock. 

Branden, m. das Meer brandet, more u- 
dara u i. mlati brögove ` (#g.) hujati, 
oburiti- se. [patka. 

Brandente, f. (Anas Tadorna). morska 

Brander, m. paljak; (Brandſchiff), rigaë, 
paljevica. 

Branderz, m. 
gorilac. 

Brandenle, f. (Strix Aluco), sovuljaga. 

Brandfalf. m. (Falco rufus), postolka. 

Brandfeier, f. poZarna oblötnica. 

Brandfeſt, f. Feuerfeſt. 

Brandfink, m. (Fringilla flammea), rujni 
ljuskovac. 

Brandfleck, m. rödeina, 

Brandflecken, m. osurak, prljotina. 

Branpdfleitig, adj. snëtljiv, snëtljikav. 

Brandfıche, m. crna lisica; (v. Pferd.), 
ridjan, ridjo. 

Brandgans, |. Brandente, 

Brandgeier, ſ. Brandfalke. 

Brandgeruch, m. zagorel f., paljevina. 

Brantgefchmad, m. smud, smudjevina. 

Brandgefchwür, n. travljada, 

Brandgetreide, m. snölljivo Zito, snetljika. 

Brandgiebel, m. |. Beuermaner, 

Brandglocke, f. Sturmglocke. 

Brandhaken, |. Feuerhaken. 

Brandherr, |. Brandmeiſter. 

Brandhirſch; m. (Cerrus Hippelaphus), 
jelen bradas. 

Brandholz, m. (Protea), srebrnac. 

Branthern, n. (Murex Brandaris), volak. 

Brandidıt, adj. zagorio, prisinudjen, 
dimljiv; es it —, udara na zagor£l 
i. paljevinu. 

Brandig, adj. snötljiv, snötljikav, šulj- 
kaiv, glavnicav; — werden, osnötlica- 
viti; (e, Bäumen), opalan, 

Branpfitt, m. vatromaz. 

Brandforn, |. Brandgetreibe, 

Prandfugel, f. uzdilo, zapaljujuce zrno, 

Brandladen, m. gvozden kapak. 

Prandlattich, ſ. Huflattich. [zigae. 

Brandleger, m. palikuda, pokega, pod- 

Brandlegung, f. palez, palikuctvo, palitba, 

Brandleſter, f. pozarna löstva. 

Brandlilie, f. ( Lilium bulbiferum ), 
zlatoglav, grandica. [sitnolista. 

Brandlinde, /. (Tilia parcifolia), lipa 

Brandloch, m. paljica. ug, 

Brantnal, „. prijotina ; (b. Berbrechern), 


paklenac ; (Binnoberer;), 
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Brandmalen, Brantmarfen, r. a. Zigo- 
vati, Zigosati, udariti ig. 

Prandmauer, f. Feuermauer. | mis. 

Brandmaus, f. (Mus agrarius), poljski 

Brandmebl, w. snëtljivo brasno , snöt- 
Dien muka. 

Brandmeiſe, f. Kehlmeiſe. 

Brandmeiſter, m. poZarovnik. 

Brandmefler, f. Feuermeſſer. 

Brandmittel, n. (Antipyroticum), gasilo. 

Brantopfer, m. Arten: etwas zum — 
opfern, saZeci 5lo na Zrivu. 

Brandopferaltar, m. Zrivenik. 

Brandordnung, f. Feuerlöſcherdnung. 

Brandotter, |. Brenuſchlange. 

Brandpfahl, m. stup od lomade. 

Brantpflafter, n. obliz, med (melem) od 
izgoreli. 

Brantpredigt, f. propovëd izza pošara. 

Brandregen, m. snëlorodna kisa, 

Brändrig, f. Branvig. 

Brandröhre, f. paljac. 

Brantrofe, f. pozarica. 

Brandroit, m. rudni rostilj. 

Brandruthe, LL Feuerbock. 

Brandfalbe, f. pomast od izgoreli. 

DBrantjag, m. palilo. 

Brandichade, m. poZarna Stein, pogorel, 
[.; (am Leibe), prljotina, izgorel, osu- 
rak, oZeg, oprzina. 

Branpfchadenerfaß, m. naknada pogoreli 
i. po2arne siele, 

Brarpichadenverficherungsanftalt, f. sögu- 
raliste od pogoreli i. poZarne Stete. 

Brandſchatzen, r. a. 
(n. p. na grad). 

Brandſchatzer, m. paljezinar. 

Brandſchatzung, f. paljezina. 

Brandfchiff, n. f. Brander, 

Brandichlange, ſ. Brennfchlange. 

Brandſchutt, m. garevina, ogarina. 

Brandichwär, f. Brandgefchwiür. 

PBrandfilber, n. Zeteno srebro. 

Brandſohle, f. podstava. 

Brandfohlenieder, n. (koza-)podslavnica. 

Brandſpritze, f. Feuerſpritze. 

Brandſtatt, Brandſtätte, f. gariste, pa- 


udariti paljezinu | 
I 


| Brandweide, f. Bachweide. 
| Brandwein, $. Branntwein. 
Brantweizen, m. snötljiva pšenica. 
Brandwunde, f. Brandſchaden. [ mal. 
Brantzeichen, n pozarni znak; f. Brand: 
Brantzeug, m. palivo. 
Brandzeugniß, m. pogorëlnica. 
Brandziemer, m.(Turdus niger), crni drozd. 
Branntwein, m, rakija (2ganica) ; pa- 
ljenka; — brennen, rakiju pech, paliti, 
goniti; geläuterter —, prepeka, pre- 
pecenica. 
Branntweins, (in Zuf.), rakijski. 
Vranntweinauffchlag, m. prirez na rakiju. 
Branntweinbehalter, m. ſ. Branntweinfaß. 
Branntweinblaje, f. kotao, kazan*, 
SYranntmceinbrenner, m. rakijas. 


Branntweinbrennerei, f. pecivo, peéenje 
rakije ; rakijašenje ; (Ort), pecara. 
Branntweinefiig, m. rakijska kvasina, 

rakijski ocat, rakijsko sirde. 
Branntweinfaß, m. rakijski sud. 
Branntweinhändler, m. rakijski trgovac. 
Brauntweinhans, n. rakiona, rakidzijnica. 
Branntweinmeiicb, m. rakijeka komina. 
Branntweinprobe, f. Zestomer. 
Branntweinregal, n. kraljevätina rakije. 
Branntweinfcdanf, m. todenje rakije. 
Branntweinfdienfe, f. rakidzijnica. 
Branntweinfcenfer, m. rakijas, rakidzija. 
Branntweinipülicht, m. Branntweintranf, 

m. dzibra. 
Branntweinftube, f. Branntweinſchenke. 
Branntweintrinfer, m. rakijar. 
Branntweinvorlauf, m. patoka. 
Brauntweinzwang, m. nametanje rakije. 
| Brafilienhol;, n. varzilo, varzilj. 
Bra, f. Brad. 
Braſſe, f. Susta. 

Braſſen, e, a, potegnuli, ravnati (jedra). 
Dramen, m. f. Bleibe. 
' Brafienfarn, f. Brachſenfarn. 
Braßſchenkel, m. kraj Suste. 
| Bratapfel, m. pedena jabuka. 
| Bratbod, m. macka, koza (za raknanj). 
| Bräteln, n. a. pripeci. 


liste, pogoreliste, ogoreliste ; (Fener: Braten, r. a. peci; ein Lamm —, izpeci 


ftätte), vatriste, ognjiste. 
Branditaub, m. snët f. 
Branpitein, f. Backſtein. 
Branpftelle, f. Braupitatt, 
Brandſteuer, f. pozarnina. 
Branditifter, m. palikuca. 
Branbditiftung, f. Brandlegung. 
Vrandthüre, f. gvozdena vrata, 
Brantung, f. bıbavica, trbuljina,; ku= 
zelj; sušac. derung. 
Brantverfiherung,, f. TEE ele $ 
Brantvogel, m. (Sterna fissines), crna 
mahavka. 
Brandwache, f. pokarna (b. 


straka ; 
Slott.), straZarica. 


jagnje; Mais —, puriti, kokati ku- 
kuruz, 

Braten, m. pecenje, pecenka, peëenja, 

peceno; ten riechen, nanjusiti, 
| njusiti što. 

Bratenbod, f. Wraibod, 

Bratenbrater, m. pecija, pecenjar, prevar. 
| Bratenbrühe, f. pecivna juha i. pol&vka. 
| Bratenfeti, n. prötop, kapljevina, otok. 

Bratenfeuer, m. vatra za pedenje. 
| Bratengerud), m. miris peden)a. 
| Bratenhändler, m. |. Pratenbrater. 

Bratenfleid, m. (ſcherz ) stajada haljina, 

Bratenluft, f. |. Bratengerud. 

Bratenfchüffel, f. zdela za pedenje. 
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Bratenwender, m. okretad; (Werkzeug), | Braubolz, a. 


okrecalo (pedenja). 
Bräter, m. okretad (pecenjn). 
Bräterei, f. prevarnicn. [jalae. 
Bratfifch, m. (Cyprinus Dobula), jaz, 
Bratfoch, m. pedenjar. 
Brütling, m (Boletus lactifluus), ml&dnica. 
DBratofen, m. pedenjara. 
DBratpfanne, f. präenica, prknica , pro- 
sulja, tava. 
Bratröhre, f. peëenjarka. 
Bratroft, m. rostilj za pedenje. 
Bratfche, f. gusline. 
Pratfchenipieler, m, guslinar. 
Bratfpieß, m. rasan), sis. 
Bratwurft, f. mesnatica, kobasica. 
Bräpel, f. Brezel. 
Brau, m. pivovar. 
Branz, (in Zuf.), pivarski. 
Vrauberechtigt, adj. vlastan variti pivo. 
Braubetrieb, m. pivarenje, 
Branbottich, m. pivarska kaca, pivar- 
ski badanj. 


ivarska drva. 

Brauinnung, |. Brauergilde. | tao. 

Braufeffel, m. pivovarnica, pivarski ko- 

Braufnecdht, m. pivarski sluga. 

Braufrüde, f. pivarsko mëšalo. 

Braufufe, |. Braubottich. 

Braumeifter, í. Branberr. 

Braun, adj. smedj; (o. Menichen), erno- 
manst," ernomanjanst, ernjusnst, crnpu- 
tast; (v. Pferd.), gnjed, doratast; — 
und blau fchlagen, izprebijati: —er 
Schatten, mrka sëna. 

Braun, n. smedjilo. 

Braunäugig, adj. gnjedook. 

Braunbeer, f.(Rıbes nigrum), crni grozdié. 

Braunbier, m. erveno pivo. | 

Bräunchen, n. smedjka, ernjka. 

Braune, m. smedjac; (v. Pferd ), gnje- 
dac, doro, dorat; —, f. gnjeda. do- 
rusa ; (Brunette), smedjka, ernjka. 

Bräune, f. |. Braun, m.; (LL gro- 
nica, grlovica, zadavica; f. Kehlſucht, 
Brauner;. 


Brauch, m. navada, obidaj ; nad) altem | Brauneifenftein, m. smedji gvozdae. 


—, po staroj navadi. 

Brand bar, adj. valjan, poraban ; bad iñ 
nicht mehr —, to nije za porabu; der 
Hut ift nicht —, ovaj klobuk nevalja 
nicema; ein —er Menſch, ëovëk za 
posao, sposoban, prikladan. 

Braudibarfeit, f. pornbnost, valjanost ; 
korist ; sposobnost. 

Brauchen, e. a. ich brauche Bücher, tre- 
bujem, trebam , treba mi knjigah ; 
Arznei —, f. Binnchmen; th zu etwas 
— laffen, dati se upotrebili na 3to; 
das brauche ich nicht, toga mi netreba, 








Braunellchen, ». (Motacilla modularis), 
mala pövka. 

Braunelle, ſ. Prunelle. 

Bräunen, e. a. osmedjiti, ognjediti ; bie 
Sonne bräumte ibm das Geſicht, smag- 
nulo mu je lice od sunen; sunce mu 
je lice preplanulo ; —, r. m. die Kir: 
Iden —, treinje su re zarudile; —, 
e. r. osmedjeti ; posmngnuli, pocr- 
nët, erneti ; gebräunt, osmagao. 

Braumente, f. (Anas ferina), sivka 
(-patka). 

PBraunerz, m. smedja ruda 


to mi netrebuje ; wenn Io es werde | Braunfarbe, f. Í. Braun, m. 


— , kad mi zatreba i. uzireba ; baju 
braucht man nicht halb fo viel Mühe, 
tomu se neée ni polak truda; —, e. š. 
was braucht es meitern Beugnifjes ? 
temu vise svödodanstvah ? cé hätte fo 
vieler Umſtände nicht gebraucht, nije 
trebalo tolikog okolisenja ; es brout 
nicht, netreba. 

Bräuchlich, f. Sebräuchlich. 

Brauen, e a. Bier —, 
pivariti. 

Brauer, m. pivar. 

Brauerei, f. pivarnja, pivarija, pivar- 
stvo; die — verliehen, umeöti variti 
pivo. 

VBrauergilde, f. pivarski ch. 

Brauerfraut, f. Sumpfporit. 

Braueréburſch, m. pivarde. 

Braugebäude, |. Brauhaus. 

Braugeld, n. pivarina. 

Braugerechtigfeit, f. pivarija, pravo pi- 
varenja. 

Braugefell, m. pivarski dëtié. 

Bräubaus, n, pivara. 

Brauberr, m. pivar. 


variti pivo, 


Braunfiih, m. (Delphinus Phocaena), 
mala pliskavica. 

Braunfuche, m’ smedja lisien. 

Vraungelb, adj. smedjozut ; u Zuto med), 

Braungrün, adj. smedjozelen; medj u 
zeleno. |kos. 

Braunhaarig, adj. smedje kose, smedjo- 

Braunhänfling, |. Bluthänfling. 

Braunholz, f. Brafilienholz. 

Braunfehlden, m. (Motacilla Rubetra), 
smedji prosnik, repaéica. 

PBraunfehl, m. crveno zelje. 

Braunfohle, f. smedji ugalj. 

Braunfopf, m. (Larus albus), beli galeh. 

Bräunlich, adj. smedjast; ernkast. 

Bräunlidhgrün, adj. smedjasto - zelen; 
u zeleno sınedjast. |mast. 

Bräunlichfeit, f. (— det Geſichte), erno- 

Braunlilie, $. Krull-Lilie. 

Braunlodia, adj. smedjokos. 

Braunrade, |. Brandente. | 

Braunroth, adj. smedjoerven ; gnjedo- 
erven; višnjast. . 

Braunfchedig, adj. gnjedosaren. 

Braunſchwarz, |. Schwarzbraum. 
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Drauniilge, f. Brafilienfraut. 

“oraunftein, m. smedjac. 

Brauuſteinerz, n. smedjevica. 

Braunfteinfalf, m. smedjadno vapno. 

Braunfteinfönig, m. smedji car. 

Braunjteinmetall, n. smedjacki kov. 

Praunftengel, m. f. Wunpdfraut. 

VBraumwimper, m. (Perea palpehrosa), 
mrkovedjac. 

Braummwurz, f. |. Kuollenwurz, Prunelle. 

Brauofen, m. pivarska pec. 

Brauerdnung, Í. pivarski red i. rednik. 

Braupfanne,f. pivovarnica, pivarski kotao. 

Brauregifter, m. pivarski popis. 

Brand, m. in Saus u. — leben, jednako 
pirovali, razkosno zZivljeti, zZivljeti 
kao bubreg u loju, 

Braufche, f. modrica. 

Braufe, f. vrenje, kipljenje; das Bier 
ift in der —, pivo kipi; (am einer 
Gießkanne), ruzica. 

Braufebeutel, f. Windbeutel. 

Braufeerde, f. |. Braufethon. 

Braufefopf , m. naprzica, naprzenica, 
pröljivac, halabura, lavrnja, hala- 
burina, 

Braufeföpfig, adj. pršljiv, halaburast. 

Braufen, r. m. strujiti, 5umiti, krkljati ; 
baé Meer brauft, more huji, budi ; ber 
Wind brauft, vëtar sumi; die Ohren 
— mir, zuji mi u usijuh; der Moſt 
brauft, sira i. mast kipi, vn: (w. Men: 
idjen), duriti se, buriti se; der or: 
nige brauft, srdit Covök bësni; die Ju— 
gend brauft, mladez plahuje i. vri va- 
rom; die Pferde — , konji frkaju, 
brekcu, [ var. 

Braufen, m. strujenje, krkljanje, zum, 

Braufend, adj. šuman, hujan; f. Auf: 
brauſend. 

Brauſepulver, mn. Sumavka. 

Braufer, m. šumavac. 

Draufethon, m, nadamna glina. 

Brauſewind, ſ. Winpbeutel. 

Braushahn, |. Kampihahn. 

Braut, f. nevösta, nevöslica, mläda; — 
fein, mladovati, nevovali; wer baé 
Süd hat, führt die — heim, sre- 
can kolo vodi; — in Haaren, (Ni- 
gella), ernika, trofilic. 

Brant:, (in Zuf.), nevöstinski. 

Brautabend, f. Bräutigamabend, 

Brautaltar, f. Tranaltar, 

Brautausſteuer, f. nevöstina sprava i. 
oprema, 

Bräutbeſchau, f. zagledacdina, ugled. 

Brautbeit, m. nevestina postelja. 

Bräutchen, n. nevëstica. 

Brautdiener, m. dëver. 

Brautfahrt, f. put po mladu. 

Brautfeit, m. svatba, | vati. 

ge: m, dever; — ſein, deveri- 

Brautführerſchaft, f. döverstvo. 


Brautgelag — Brechen 


Brautgelag, mn. pir. 

Brautgemad, n. f. Brautlammer, 

Brautgefchenf, n. obiljesje ; darovi. 

Brautgewand, |. Brautkleid, 

Brauthaus, nm. dövojacka kuda. 

PBrauthemd , m. udatbenica , udatbena 
kosulja. 

Bräutigam, m. mladozenja, zenih, dju- 
vegija* ; zarucnik. 

Bräutigamabend, m. popit, rukovna. 

Brautjungfer, f. posnasica, deverusa 

Brautfammer, f. zaruëna loznica. 

Brautkleid, m. pirno odelo. 

Brauffran;, m nevëstin vënac. 

Prautleinen, n. nevöstina rubenina. 

Brautleiter, f. Brautführer. 

Braufleute, pl. zarucnici, mladenci. 

Bräutlich , adj. nevöstacki, nevestinski. 

Brautlied, n. syatovac, svatovska pësma. 

Brautlinnen, ſ Brautleinen, 

Brautmahl, f. Hochzeitmahl, [bula. 

Brautmutter, f. devojacka majka; jendji- 

Brautnacht, ſ. Hochzeitnacht. 

Brautpaar, n. mladenci. 

Prautring, m. zarucni prsten. 

Brautfchap, m. veno, dota*, miraz*. 

Brautfchau, |. Brautbefchau. 

Brautjchleier, m. preves, duvak*. 

Brautfchmuf, m. nevöstinski nakit. 

Brautftaat, n. nevöstinsko ruho. 

Brautfland, m. mladovanje, nevovanje. 

PBrauttag, f. Horhzeittag. Inik. 

Brautwerber, m. prosac, prosilac, upros- 

Brautwerbung, f. prositba. 

Brauweſen, n. pivarstvo. 

Brauwirth, m. pivar. 

Brav, adj. vrli, vrstan, vrödan; — wer: 
den, provrediti se; ein —er Mann, 
vrlieina ; (tapfer), hrabar, hrabren ; 
ſich — halten, junacki se biti. 

Brave, m. vrlieina; der Bravfte ber —n, 
junak od junakah. 

Bravade, f. janadenje ; f. Prahlerei. 

Bravheit, f. vrloca, vrlina, vrenoca. 

Bravo, m. |. Bandit; —, ade. pravo, 
aferim*; braviffime ! vrlo dobro! 

Bravour, f. hrabrost, srëanost; |. Bravade. 

Bravourarie, f. smiona pövka. 

Braxe, f. Hofe. [tavi. 

Brech-, (in Zuf.), loman; bljuvaci, me- 

Brecharznei, f. |. Brechmittel. 

Brechbanf, f. mösiliste. 

Brechbar, adj. loman; krhk. 

Brechbarfeit, f. lomnost ; krhkoca. 

Brechblod, m. nakovan) za bakar. 

Brechbohne, f. boranija. 

Brechdiſtel, |. Mannstrene. 

Brechdurchfall, m. kratel). 

Breche, f. (b. Flachs), trlica, trepaca ; 
(b. Schmied.), zaslonjaca. 

Brecheiſen, m. pralica, curkija. 

Brechen, v. n. slomiti se, prelomiti se, 
skräiti se, lomiti se, krai se; in Gtüde 


Bregen — Brechen 


—, otidi na komade; razkrhati se; 
razlomiti se; der Baum ift gebrochen, 
drvo se je skräilo; das (ie bricht, 
led puca; (banfrottiren), propasti; mit 
(Sinem —, razkrstiti, razkumiti se, do- 
Irgnuli prijateljstvo s kim; (w. Zeuge), 
lomiti se; das Herz bricht mir, srce 
mi se c&pa; tas Herz brad) ihm, svi- 
sut od Zalosti; die Nacht bricht herein, 
prikuöuje se nod, smrkava se; die 
Sonne bricht burg den Nebel, sunce 
probija kroz maglu; die Augen — ihm, 


muti mu se, smrkava mu; in b. Haue 
Brechhaus, n. pozdernica, 


—, provaliti u kuéu; burd die feind: 
lien Reihen —, predreti proz ne- 
prijateljsku vojsku ; (main), roviti ; 
—, E a. slomiti, skršiti, polomiti, 
lomiti, trt, kršiti, krhati ; (jev—), iz- 
lomiti, razlomiti, razbiti ; emen Stod 
in zwei Stüde —, prelomiti, prebiti 
palicu ; eine Lanze —, polomiti kop- 
le; diilitati se; (Ag.) ogledati se s 
kim; den Hals —, skrhati, skršiti 
vrat; (jpr.) das hat ihm den Hals qe; 
brochen, kod toga je zaglavio; Flachs 
—, trliti, trti lan; den Hanf —, na- 
bijati kudelju; das bricht mir b, Her, 
a toga de mi srce puknuti; Brod —, 
kruh lomiti; Blumen —, ubrati, brati, 
odkinuti, irgati evede; Bropfreifer —, 
zalamati cöpove ; den Stab über Einen 
—, obsuditi koga; einen Streit vom 
Zaune —, trazili kavgu; zabadati irn 
u zdravu nogu ; Steine —, roniti ka- 
men; (Papier —), saviti, sloZiti; cim 

ad —, previti krov; die Lichtitrah: 
len —, prelomiti zrake ; die Farben 
—, masti (boje) potamniti; eine Sache 
uber das Knie —, provrlêli se; ein 
Wort —, prekinuli rd; Ginem feinen 
Willen —, odumiti koga: Jemandes 
Macht —, svladati, ukrotiti koga; die 
feindliche Macht — , poraziti neprija- 
telja; Bahn —, f. Bahn ; mit gebro: 
ayener Stimme fprechen, govoriti sla- 
backim glasom ; gebrodyenes Deutfch 
ſprechen, natucati, nakrpati nömacki ; 
gebrodyene Töne, otrziti zvuci; das 
Geſetz —, prekröiti, prestupiti zakon; 
das Stillfyweigen —, prekinuti mu- 
canje ` das Wort —, pogazili röd, 
nedrzali rödi ; jein Berfprechen —, ru- 
siti obecanje ; den Frieden —, prekr- 
sili mir; die Che —, oskvrniti Zenit- 
benu veru; preljubiti; ven Gid —, 
pogaziti zakletvu ` Treue —, pogaziti 
veru, syrauli verom; fi —, e. r. 
die Wellen — fi) an Klippen, valovi 
(talasi) se razbijaju o grebenih ; baé 
Wetter bricht fid), vreme se méënin ; 
die Kälte bat Ho gebrochen, zima i. 
studen je popustila; vie Lichtſtrahlen 
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Brechen — Breihahn 


lamaju u vodi; (v. Kranfen), povra- 
titi, bljuvati, pobljuvati se. 
Brechen, m. bljuvanje ; zum — einnch: 
men, uzeti za bljuvanje. 
Brechenerregend, adj. bljutak, bljutav, 
Brecher, m, lomié; (Secw.), sušac. 
Bredyerlich, adj. co it ihm — , greca mu 
se, hoce da bljuva. 
Brechfieber, on. bljuvacina. 
Brechfliege, f. (Husca romitorin). blju- 
vaca muha. 
Vrechhaar, n. zlodesta kosa. 
Brechhammer, m. lommnik. 


Brechkamm, f. Reißlamm. 

Brechkraut, m. (Psychotria emetica), 
bljuvada karinta ; |. Fetlehenne. 

Brechlich, f. Zerbrechlich. 

Brechling, m. |. Ellritze. 

Brechmeißel, m. (dlëlto- razbijalo. 

Brechmittel, n. bljuvalo. 

Brechnuß, f. (Jatropha), bljuvaca; - 
baum, (Strychnos), |. Kraͤhenauge. 

Brechpille, f. bljuvaca bobulja. 

Brechpulver, n. bljuvadi prasuk. 

Brechpunkt, m. lomiste. 

Brechfchraube, f. vrätolom. 

Brechitange, f. pralica, duskija, 

Brechſtrauch, f. Brechfrant. 

Brechtanne, f. Lerchenbaum. 

Brechteufel, m. ( Agaricus emetiens ), 
bljuvara. 

Brechtranf, m. bljuvade pilo. 

Brechung, f. lomljenje; (v. Strahlen), 
prëlom. 

Brechungsebene, f. lomna ravan ` lomnica. 

Drechungepunkt, m. lomište. 

Brechungeverhältniß, =n. lomni razmör. 

Brechungswinfel, m. lomni kut. 

Brechungézeichen, n. razstavka. 

Vrechvitriol, m. bljuvada galica. 

Brecyweib, m. tarilja. | vrba. 

Brechweide, f. (Salix fragilis), krhka 

Bredwein, m. bljuvade vino. 

Brechweinttein, m. (ariarus emelicus), 
bljuvaci srëš. 

Brechwurzel, f. (Cephaelis Ipecacuanha), 
bljuvnjak ; metavo korenje. 

Brechzeug, n. razbijala. 

Brechzuderwerf, wn. bljuvadi sladkis. 

Brehne, |. Braͤme. 

Brei, m. kasa; (ſpr.) ev geht drum herum, 
wie die Katze um den heißen — , obi- 
lazi kao lisica oko gvozdja; er bat 
ihm einen ſchönen — eingeruhrt, lëp 
mu je kolaé unesio, löpu mu je po- 

aru skuhno ; er fpricht, ale wenn er 
beißen — im Munde hälte, govori kao 
bez vilicah. 

Breiapiel, m. (Achras Sapolae), zapota. 

Breiarlig, adj. kasevit, kasan 

Breigeſchwulſt, f. ikrasta micine. 


bredjen lid im Wafler, zrake se pre- | Breihahn, j. Broihahn. 


Breiiht — Breitrandig 


Breiicht, ſ. Breiartig. 

Breiig, adj, kao kasa. 

Brein, m. (Holcus Sorghum). serak, 
metlas; f. Brei, 

Breinveogel, f. Wiefenpieper. 

Breieling, m. (Clupea alosa), sitna sledj. 

Breit, adj. 5irok ` (geräumig), prostran ; 
es ift zwei Klafter —, ima dva hvata 
u sirinu; eine Hand —, s podlanice; 
ein drei Zoll —er Rand, kraj i. po- 
rub od tri palca sirine; er will nicht 
eines Fingers — von feiner Meinung 
abgehen, nede ni za vlas da popusti; 
er will ihm feine Hand — Landes ein: 
räumen, neda mu ni stupiti na zem- 
ju; (fig) ih — made, širiti se, 
baniti se, razmetati se, razbasili se; 
(inen — fdylagen, prevesti koga Zedna 
preko vode; weit u. —, na daleko; 
das wird man unten des Breitern erje: 
ben, to de se ozdol potanko raza- 
brati; —, adr, široko. 

Breitart, f. Breitbeil, n. bradva, 5varba, 
siroéka. |javor. 

Preitblatt, n. (Acer Pseudoplatanus ), 

Breitblätterig, adj. sirolist, 5iroka liäca, 

Breite, f. 5irina, 5iroda, šir f.; in die —, 
u šir; zu fünf Zoll —, po tri palca 
na sir; mördliche —, severna 3irina ; 
(Gebreite), poljana; (u. Zeug), pola; 
der Flachs liegt auf der —, lan se susi. 

Breiteifen, n. široko dlöto. 

Breiten, v. a, inn, razsiriti; |. Aus: 
breiten; ben Miſt —, razstregati gnoj. 

Breitenfreis, m. kolobar sirine. I 

Breitenmeflung, f. meradina sirine. 

Breitenzirkel, f. Breitenfreis, 

Breitfiſch, m. (Scomber Cordylla), jaz. 

Breitfüßig, adj. šironog ; plosnonog. 

Vreitgefiedert , adj. sirokrili, sirokih 
krilah. 

Breitgefchultert, adj. pledat, pledast, ši- 
rokih pleéah; ein —er Menſch, plecko. 

Preitgeftirnt, adj. 5iroka cela. 

Breitgewölbt, adj. na široko sveden, 
siroka svoda. 

Breitgold, m. Cista pozlata, 

Breithälfig, adj. širovrat, široka vrata. 

Breithammer, m. malj. 

Breithüftig, adj. sdepan ; ein —es Meib, 
depna, &lankosa ; (gem.) dupeska. 
Breitfopf, m. plosnoglavac; f. Kaulquappe, 

Breitföpfig, adj. plosnoglav. 

Breitfrämpig, ad). široka oboda. 

Breitlaub, f. Breitblatt. 

Breitlich, adj. posirok. 

Breitling, m. (Cyprinus alburnus), ukleja; 
(Agaricus lactifluus), mlödnica. 

Breitlippe, m. ( Strombus latissimus ), 
najsirja krilovka. 

Breitnaſig, adj. plosnonos, široka nosa. 

Breitrandig, adj. širokrajni. 
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Breitfchädel — Brennen 


Breitſchädel, m. (Gobius paganellus ), 

losnae. 

Breitfchnabel, m. |. Löffelente, 

Breitfchnäbler, m. sirokljunci. 

Breitfchulterig, f. Breitgefchultert. 

Breitſchwanz, m. (Columba laticauda), 
golub širorepaš; (Coluber laticauda- 
tus), širorepa guja. 

Breitihywänzig, adj. širorep. 

Breitfeite, f. sirina; (am Schiffe), bok. 

Breititirnig, |. Breitgeſtirnt. 

Breittuch, m. prostirad. 

Breitwegerich, f. Wegebreit. 

Breitwürfig, adr, — jaen, omaske sijati. 

Breitzadig, adj. širokih zubacah, perah, 

Breitzahn, m. zubac. 

Breitziegel, m. crëp. 

Breitzüngig, adj. širojeziéan. 

Breiumfihlag, m. kasevni oblog. 

Breiweich, adj. mek kao kasa. 

Breme, $. Bremſe; Brombeere. 

Bremfe, f. (Tabanus), obad; (Oestrus), 
ötrkalj, štrk; (b. Hufſchm.), nagub- 
njak; (b. Wag.), kodanica, zavir. 

Bremfen, r. a. ein Pferd —, namaknuti 
konju nagubnjak; (ein Rad —), uko- 
eiti, zavreli 

Brennarbeit, f. Zeienje. 

Brennbar, adj. goriv; 2ekiv, paliv. 

Brennbarfeit, f. gorivost, kekivost, pa- 
livost. 

Brennblaje, f. Abzichblafe. 

Brennbod, m. gvozden konj. 

Brennborite, f. Zaoka. 

Brenneifen, m. (f. Haare), rudilo, rudalj- 
ka; (4. Brennen), ig. 

Brennen, v. n. das Licht brennt, svëéa 
gori; die Sonne brennt, prigreva, pete 
sunce; prigrijalo je, pripeklo je sun- 
ce; die Brenneflel brennt, kopriva 
kari; —de Hitze, pripek, zapeka, pri- 
peka; —der Schmerz, tega; es brennt 
mir die Wange, gori mi obraz; —ber 
Durft, Duta Zedja - der Pfeffer brennt, 
papar pede ; —der Sand, gorudi pe- 
sak; das Holz will nicht —, ovo drvo 
nede da dräi vatru; die Wunde brennt, 
rana kari, pete; (jpr.) es brennt ihm 
die Stelle unter den Füßen, kao da 
mu je sto öiljakah pod pete uslo; er 
läuft als wenn ihm der Kopf brennte, 
leti kao muha bez glave; er brennt 
vor Begierde —, zelja mu je osvojila 
srce; vor Liebe —, ukedi se i. uz- 
plamtiti ljubavju (prama komu); vor 
Ungeduld —, nemoci dodekati; —, t. 
a. zedi, ägati, paliti; die Sonne bat 
ihn fchwarz gebrannt , sunce mu je 

replanulo lice ; fid —, opeci se; có 
rennt ihn auf der Seele, pede ga 
dusa ; fengen u. -—, vatrom izgoreti i. 
opaliti; Kohlen --, ugljevlje paliti; 
alt — , vapno (kre£) paliti, ägati; 


Brennen — Brennzeug 


Biegel—, opeke peci; Kaffee —, kavu 
izprziti, pr&iti; Branntwein —, rakiju 
pedi, zZedi, paliti; Erze —, rude 
kedi; ein Pferd —, konja zigosali. 

Brennen, n. Zega; er hat ein — im Mas 
gen, zari ga u Zeludcu. 

Brennend, adj. |. Brennen; —e Miche, f. 
Feuernelken. [ car. 

Brenner, m. ognjar ; (b. Branntw.), pe- 

Brennerde, f. paliva zemlja. 

Brennerei, f. pecara. 

Drennereibellger, m. pecarnik. 

Brennficher, a. vrucica. 

Brennfrucht, f. (Jatropha urens), karnjak. 

Brenngas, n. gorivi plin. 

Brenngeld, n. izpek. 

DBrennglas, n. zapalno i. tekno staklo. 

Brenngras, f. Berſtgras. 

Cie Ser? n. pecara. 

Brennheiß, adj. vrud, vrël. 

is rg ſ. Blaſenhut. 

Brennherd, ſ. Brennpunkt. 

Brennhitze, f. palivna vrucina. 

Brenuholz, n. drva za oganj; (3. Heizen), 
drva za ogrëv. 

Brennhütte, f. 2garnica. 

Brennfolben, m. tikva (za pecenje). 

Brennfojten, pl. pecni trosak. 

Brennkraut, n. |. Blatterfraut; (Clematis 
erecta), irde, lom. 

Brennluft, f. gorivi zrak, goredi vazduh. 

Brennpaterial, n. f. Brennitoff. 

Brennmeilter, m. Zgarnidar. 

Brennmeſſer, n. palinoz. 

Brennmittel, n. Zarilo. 

Breuneſſel, f. (Urtica urens), zigavica, 
kara; |. Neſſel. 

Brenneffelausfchlag, f. Neffelausfchlag. 

Brennofen, m. peé, pecnica, furuna*. 

Brennöl, n. posvötno ulie, ulje za po- 
svöt, zejtin za kandilo, 

Brennort, m. paliste. 

Brennpfanne, f. pränica. 

Brennpunft, m. ognjiste. 

Brennpunktéabſtand, m. daljina ognjista. 

PBrennraum, m. paliste. 

Brennfchlange, f. (Coluber Ammodyces), 
modros, pepconica, sarunica. 

Brennſpiegel, m. zapalno, poZarno zrcalo 
i. ogledalo. 

Breunkein, f. Bernitein. 

Brenniteuer, f. izpek. 

Brenniloff, m. gorivo. 

. Brennftoffleer, adj. bez goriva. 

Brennitofflehre, f. gorivoslovje. 

Brenunvorrichtung, f. pecarska naprava; 
naprava za pecenje. 

Brennweite, f. daljina ognjista, 

Brennwind, f Slühwind, 

Brennwurzel, f. (Clematis flammula ), 
skrebut, skrobut, skrebutina ; |. 
Brennfraut. 

Drennzeug, n. pecarska naprava. 
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Brennzunder, m. nötilo. 

Brentgans, |. Baumgans, 

Brenzeln, e. n. zaudarati na paljevinu 
i. smudjevinu. 

Brenzfraut, w. gorska ivica. 

Brenzlich, ad). zagorio, prismudjen, 
dimljiv. 

Brenzlichkeit, f. zagor&lost, dimljivost, 
prismudnost. 

Brefche, f. prolom, provala, mazgal* ; 
eine — ſchießen, prostreljati zid. 

Bret, n. daska; bei Jemand einen Stein 
im —e haben, biti kod koga u milosti. 

Bretbaum, ſ. Brettitamm, 

Bretbeute, f. dašëanica. 

Bretblod, |. Bretfloß. 

Breibohle, f. trenica. 

Bretchen, n. daseien. 

Breteiche, f. hrast za daske. 

Breterboden, m. dašéani pod. 

Breterdach, n. dascani krov. 

Breterdecke, f. dascani tavan. 

Breterhütte, f. dascara. 

Bretern, vdj. dascan. 

Bretern, e. a. daskami obiti. 

Breterverfchlag, m. dascani zaklop. 

Breterwand, f. dašéani zid. 

Breterwerk, n. daske. 

Breterzaun, m. taraba. 

Breibändler, m. daskar. 

Breticht, adj. kao daska. 

Bretfammer, f. dascara. 

Bretfloß, m. klada za daske. 

Bretmeifter, m. prikrojae. 

Bretmübhle, |. Sägemühle. 

Bretnagel, m. (klinac-)dasdenjak. 

Bretfüge, f. pila za daske. 

Bretfchneider, m. piljaë ; f. Bretmeijter. 

Bretipiefer, m. dascenjak. 

Bretipiel, n. kostke, (kocke), kockanje. 

Bretfpielblume, f. (Fritillaria), carevica. 

Bretipieler, m, kockar. 

Bretitamm, m. stablo za daske. 

PBretitein, m. kamen. 

Bretwand, f. Breterwand. 

Breve, n. papinski list. 

Breviar, Brevier, n. &asoslov. 

Brezel, f. perec, peretac, kovrianj. 

Brezelbäder, m. perecnik, 

Brezelmann, m. perecar. 

Bride, f. Neunauge. 

Bridtenfäfe, m. grudica sira; sirac. 

Bricole, f. oskok. 

Brief, m. pismo, list, knjiga; (poet) ei: 
nen — aufjegen, nakititi knjigu. 

Brief-, (in Zuf.), pismovni, listovni. 

Briefabgabe, f. izrucba pisma, pisamah. 

Briefadel, m. nova plemenstina. 

Briefaufgabe, f. predatba pisma; — namt, 
pisovna predavnica. 

Briefauffchrift, |. Adreffe. 

Driefausgabe, f. Briefabgabe. 

Driefbeförderung, f. oprema pisamah, 


Briefbote — Brilfenbügel 


Mriefbote, m, listar, 

Briefbuch, n. pismovnik 

Briefchen, n. pisamce. 

Brieffelleifen, m. pismovna torba, 

Briefferm, f. in —, po put pisma.” 

Driefgeheimniß, m. pismovna tajna. 

Briefgeld, m. listarina. 

Briefgewölbe, f. Archiv. 

Briefgut, n. popisana (u pismu) roba. 

Briefinhaber, m. (merk.) vlastnik menice. 

Brieffunde, ſ. Gorrefpendent. 

Brieflich, adj. pismovni, pismeni, listov- 
ni; —, ade. pismovno, poput pisma ; 
— verlihern, pismom osögurali, u 
pismu obedavali. 

Briefmarke, f. pismovna i. listovna biljega. 
Brieforbonanz, f. odredjeni pismonosa i. 
listonosa ; (mil.) (vojnik-)listonosa. 

Bricfordonanzſtation, f. listonosiste. 

Briefpapier, n. pismovni, listovni papir, 
pismovna hartija. 

Briefporto, m. listarina. 

Briefportobuch, mn. listarnik. 

Briefpoft, f. pismovna i. listovna posta. 

Briefpoftfendung , f. posiljka listovne 
poste. 

Briefvrefie, f. pismovno tiskalo. 

Briefprotofoll, n. listovnik. 

Brieffammler, m. listoberag, pismoberae. 

Brieffammlung, /. listober, pismober. 

Briefichaften, pl, pisma. 

Brieffcheide, |. Briefumfchlag. 

Brieffchranf, m. listovnien. 

Mriejichreiber, m. pisac (pisma). 

Briefſtecher, m. listobod. 

Briefiteller, m. pisac (pisma); (Bud), 
pismovnik. 

Briefitenpel, m. pismovni biljeg. 

Brieffiyl, m. pismovni slog. 

Brieftarif, m. pismovni cënik. 

Brieftafche, f. listnica, karaman. 

Brieftaube, f. golub-pismonosa. 

PBriefträger, m. listonosa, pismonosa, 
knjigonosa. 

Briefumfchlag, m. zavitak pisma. 

Briefverfehr, m. listovno i. pismovno 
obdenje. 

Briefwechfel, m. dopisivanje. 

Briefwechieln, e. m. dopisivali. 

Briefwechäler, f. Gorrefpondent. 

Briefzettel, ſ. Billet. 

Brigade, f. brigada. 

Brigadier, m. brigadir. 

Brigantine, f. brzoplovka. 

Brigg, f. brig. 

Brillant, m. sjajac, briljant. 

Brillant, adj. sjajan. [nakititi. 

Brillantiren, e. a. brusiti alem; alemovi 

Brille, f. |. Augenglas; einem eine — 
auffegen, metnuti komu perdu na oli. 

Brillen:, (in Zuf.), o&aoni, odarni. 

Brillenbügel, m. odarni stremenac. 
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Brillendroffel — Bringen 


Mrillendrefiel, m. (Turdns perspicillatus), 
drozd ocarnjak. 

Brillente, f. (Anas persp.), patka odarusa. 

Brilleneule, f. (Strör persp.), ron 
ocarusa. 

Brillenfutter, VBrillenal, m, naodarnien, 
tok od naocarih. 

Brillenglas, n. ocarsko »taklo. 

Brillenfraut, n. |. Hirtentafche. 

Brillenmacyer, m. odalar. 

Brillennafe, f. (Caprimulgus america- 
nus), leganj i. kozodoj amerikanski. 

Brillenrohr, m. ocalin. 

Brillenfchlange, f. (Coluber Naja), na- 
ocarka, ocaljusa. 

Brillenſchleifer, m. brusar stakla. 

Brillenfenf m. (Biscutella), dvostitusa, 

Prillenjtein, m. erni bezdrak. 

Brillentaube, f. ( Columba macwlata), 
pëgavi golub. 

Brillenträger, m. ( Tetrodóm ocellatus), 
otarski bodan. 

Brilliren, r. m. sjati se. 
ringen, r. a. donëti, donesti, prineti, 
donositi; einen mit ſich —, dovesti 
koga; Frucht —, donëti rod, uroditi, 
radjati; gute Früchte —, radjati dobra 
roda, uroditi dobrim rodom; von ber 
Stelle — , maknuti ; fein Geld in Gi: 
cherheit —, sakriti novee; einen Fleck 
aus der Wäfche —, izaprali mrlju iz 
rubista i. rublja; er ließ Ho nicht ta: 
hin —, nije se dan na to navesti i. 
nagovoriti; er hat es weit gebracht, 
daleko je dotërao; eine Tochter an 
den Mann —, udali, udomiti ker: 
die Töcjter an den Mann —, razudali 
keeri; Schmuß an Hd —, zanırljati 
se, uprljati se; die Waaren an ben 
Mann —, razpadati robu; eine Waare 
an ben Mann —, prodati robu; etwas 
an den Tag —. iznëti što na videle, 
ob&lodaniti što; eine Sache auf die 
Seite —, ukloniti, spraviti 5to; etwas 
auf die Bahn —, povesti rëë o dem; 
einen anf ben rechten Weg — , izvesli 
koga na pravi put; Mannſchaft auf 
die Beine —, podignuti, sakupiti cetu; 
er hat fein Leben auf vierzig Fahre ge: 
bracht, dotërao je do deirdesete go- 
dine; ein Paar Zänker aus einander 
—, razvaditi svadljivce; einem etwas 
aus den Gedanfen —, iztörati, izbiti 
komu što iz glave; in Orbnung —, 
urediti; in Rechnung —, zaradunili; 
insg Reine —, razpraviti, svräiti; ins 
Andenfen, ins Gedächtniß —, opome- 
nuli koga éega, napomenuli 5to ; ich 
fann es nicht übers Herz —, nemogu 
se na to odvaziti; Unglüd über Je: 
manb —, uvaliti koga u zlo; er bat 
mid um Miles das Meinige gebracht, 
upropastio, stopio me je; einen wmd 


Bringen — Broccoli 


Leben —, 
glave, dohakati komu; unter feine Öe: 
walt —, obrnuti i. spraviti pod svoju 
vlast; im feine Gewalt —, osvojiti 
(5to); etwas unter die Leute —, posi= 
jati röc, razglasiti; einen Berbrecher 
vom Leben zum Tode —, pogubili 
zlocinca ; zu Wege, zu Stande —, iz- 
vesti, izvodili, ucinili, uradili, napra- 
viti; feine Gedanken zu Papiere —, 
napisali svoje misli; ein Opfer —, 
priloziti prilog; (fg.) donèti Zrivu; 
bring ihm einen Gruß von mir, ponesi 
ma pozdrav od mene; ein Rind zur 
Welt —, poroditi dete: die Zeit bringt 
Roſen, s vremenom i musmule zrenu; 
tko ceka, doceka; vrëme nosi lèk; 
id) babe das auf die Welt gebracht, ja 
sam se tako rodio; fein Amt bringt 
es mit fi), tako donosi i. potrebuje 
njegova slusba; es bringt dieß feine 
(Shre mit pb, tako njegova Cast do- 
nosi; das — (bm Ehre, to mu je 
na Cast; zur Ruhe, zu Bette —, sıni- 
riti, smirivati; chande —, sramotiti 
(koga); das bringt mid) zu TIhränen, 
to mi goni suze na odi; Jemand auf 
feine Seite —, navraliti koga na svo- 
ju; Aur Berzweiflung —, do sdvoje- 
nja (odajanja) dovesti; zum Gehorſam 
—, pokoriti ;-in Zorn, in Harniſch —, 
razljutili, razsrdili, razgnjevili; zur 
Bernunft —, opametiti; zur Grfennt: 
niß —, orazumiti (koga); in Anfchen 
—, pribaviti komu vaznost; an den 
Betteljtab —, f. Bettelſtab; eine Jung: 
Iran zu Falle —, f. Ball; dein vieles 
Wiffen bringt did um den Berfland, 
mnoge te knjige izvode iz pameli; 
was brachte der Brief für Nachrichten ? 
kakva je glasa pismo? an fid —, 
pribaviti si; eine Schuld zur Bezah: 
lung —, nadiniti da se dug izplati; 
jemanden an das Gigenthbum —, na- 
tiniti koga vlastnikom kakve stvari; 
an die Gewehr —, dati sögurnost, 056- 
gurati; zu Schaden —, nandti, ucinili 
(komu) štelu; vor Gericht —, wéini 
da iko dodje pod sud; ins Protokoll 
—, upisati u zapisnik ; Freude —, di- 
niti veselje; in Vorſchlag —, pred- 
loziti; ein Schaufpiel zur Ausführung 
—, utiniti da se kakov igrokaz pred- 
stavlja ; einen iné Dierche —, raznosili, 
razglasili koga, obnositi, iznositi na 
glas koga; einen unter die Erde —, 
dognati koga do grobn. 
inf, m. travnati brezuljak ; f. Anger. 

Brinffaß, m. kelar. 

Britfche, f. pleskavica. 

Britſchen, ſ. Pritfchen. 

Brocat, m. brokat. [prokula, kaulin. 

Broccoli, f. (Brassica oler, asparag.), 
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doci komu glave i. haka| Brochüre, |. Brofchüre, 


Brochüre — Broderie 


Brode, f. Gingebrodte. [prhak. 

Bröckelig, adj. drobljiv, trosan, sipak, 

Bröckeln, e. a. mrviti, trositi; ſich — 
p. r. mevili se, ronili se, _ 

Droen, m. mrva, krupica (soli); (Uber: 
bleibjel), drobljen, drobis, drobtina; 
er hat feinen — Brod, neima ni za- 
logaj i. komad kruha; mit lateinifchen 
— um fi werfen, uplitati latinske 
rêti u govor. 

Broden, e. a, drobiti; er hat nicdyte zu 
— u. zu beißen, neima ni zulogaja. 

Brodenperle, f. uglasti biser. 

Brockenweiſe, ado, mrvke, drobtimice. 

Brockkohle, f. drobljiv ugalj. 

Bröckler, m. drobac. 

Brödlig, f. Brödelig. 

Drop, m. kruh; (Yaib), hleb; weißes, 
feines —, simit; füßes —, prësni 
kruh, uprësnik, presnac, presnica, 
uprostica; bei Waſſer u. —, o krahu 
i vodi; mit — handeln, — verlaufen, 
kruhariti; er ſitzt bei Wafler und —, 
sedi u tamnici; unfer tägliches — gib 
und heute, daj nam danas kruh; er 
hat fein tügliches —, ima svoju po- 
trebicu ; Jemanden zu einem Stüde — 
verhelfen, uhlöbiti koga; er hat fein 
—, ima sluzbu; einen um fein — brinz 
gen, lisiti koga sluzbe; er ſucht —, 
ide s trbuhom za kruhom; er Geht in 
meinem Lohne und —, on jöde moj 
kruh ; fein eigenes — fen, Zivljeti na 
svom ognjistu, biti svoj gospodar ; 
weſſen — ich eſſe, defien Lied id) finge, 
Ciju corbu srees, onoga p&smu pövaj. 

Brod-, (in Zuf.), krusni, hlëbni. 

Vrodaustheilung, f. deljenje kruha. 

Brodbaden, n, pecenje kruha. 

Vrodbäder, m, hiöbar, kruhar, pecar, 
pekar. 

Brodbackofen, m. pekara, krušna pec. 

Brodbanf, € hlöbara, hlöbnica, pekarnicn. 

Brodbaum, m. (Artocarpus incisa), hlè— 
bovac, krusevina. 

Brodbaumfrucht, f. hlebovka. 

Brobbehältnif, n. hlëbnica, 

Brodbeſchau, f. razgled kruha i. hlëba; 
(Aufiicht über die Bäcker), nadgledanje 
pekarah. f 

Brobbejchauer, m. pekarski nadgledaé, 

Brodblatter, f. supljika (u kruhu). 

Brovbrechen, n. lomljenje kruha. 

Brobbrei, m. popara, panada. 

Brodbret, n. nacvice, pinokot, 

Brobdieb, m. kruhokradicea ; (fg.) te- 
pihleb. ` 

Brodel, Brodem, 
sapa, vapa, 

Brodeln, e. m. pusili se. 

Brodenröhre, f. oduska. 

Broderie, |. Stiderei, 


, 


Broden, m. para, 


Broderwerb — Brodfchragen — 272 — Brodfchranf — Brouillon 


Broderwerb, m. zasluzba, kruh. 
Brodeſſer, m. kruhojedja. 


PBrodfchranf; m. hlëbovnik. 
Brodfchub, m. metanje kruha (u peó). 


Brodfarbe, f. hlëbova mast; (5. Bäd.), Brodſchüſſel, f. hlëbnjaéa. 


pomaz. 
Brodfrefier, m. kruhozder, hlöhozder ; 


Brodſchwamm, m. (Boletus medulla pa- 
nis), krusnica. 


(Dermestes paniceus),kruhojedni ugrk. Brodfiger, |. Brothäntter. 


Brodfrucht, f. krusevina. 
Brorfruchtbaum, f. Brobbaum. 
Brodgeld, n. hlöbovina. 


[nost. 


Brodfpende, f. darivanje kruha. 
Brodfpender, m. darovatelj kruha. 
Brodſtudium, m. kruhonosni nauk. 


Brodgelehrfamfeit, f. kruhoborska ude- | Brodfucht, f. kruhoborstvo. 


Brodgelchrte, m. (uden) kruhoborac. 

Brophändler, m. hlöbar. 

Brodhange, f. hlöbnjak. 

Brodherr, m. gospodar, 

Brodherrichaft, f. gospodari. 

Brodkäfer, m. (Dermestes), ugrk. 

Brodfammer, f. hlëbara. 

Brodfaften, m. hlëbnica. 

Brodfneten, n. möänja. 

Brodforb, m. krusnica, sepet, kroänja. 

Brodforn, m. strno i. strvno kilo. 

Brodfrume, f. sröda, sredina (od kruha). 

Brodfucyen, m. lepina, lepinja. 

Brodfümmel, ſ. Kümmel. 

Brodladen, m. |. Bredbank. 

Brodleſe, f. (Bien.), berba medka. 

Brödling, m. deljade - f. Brätling. 

Broblos, adj bezhlöbni, bez kruha; 
(dienſtloos), bez slugbe i kruha; -—e 
Kunit, gladna umötnost. 

Brodmangel, m. bezhlöbnica, bezkrusni- 
ca, nedostatak kruha i. hleba ; (Noth), 
glad, nedada ` fünftlidyer —, naéinjeni 
nedostatak kruha; an — leiden, ne- 
imati kruha. | pijaca. 

Brodmarlt, m. hlöbovni trg, hlëbovna 

Brodmehl, m. hl&bno brasno. 

Brodmeilter, f. Brodverwalter, 

Brodmefler, n. hlöbovni no2 ; kustura. 

Brobneid, m. zavist sluzbe. 

Brotnoth, f. |. Brodmangel, 

Brodofen, f. Brodbadofen. 

PBrodrand, m. sastavak. 

Brodranft, m, okrajika, okrajina, okrajak. 

Brodreih, adj. hleban; ein —es Rank, 
zemlja hlöbnica. 

Prodrelutum, n, hlöbovina. 

Brobrinde, f. hlëbna kora, kora od kruha. 

Brodſack, m. krusna i. hl&bna torba. 

Brodfag. m. f. Brodtaxe. 

Brodicharren, m. |, Brodbank. 

Brodſchätzer, m. cönilac kruha. 

Brodſchau, Brodſchauer, f. Brodbe— 
ſchau u. ſ. w. 

Brodſchaufel, m. Brodſcheibe, f. Brod⸗ 
ſchieber, m. lopar, krusna i. pekarska 
lopata. 

Brodfchiebe, f. reZanj, landa, nareznica, 
krizka (kruha, hlöba); f. Brodfchaufel. 

Brodſchimmel, m. krusna plösan. 

PBrodfchneider, m. rezad kruha. 

Brodfchnitte, f. Brodſcheibe. 

DBrodfchragen, f. Brodhange. 


Brodfuppe, f. hlëbna pol&vka i. juha 
(£orba). 

Brodtaxe, f. krusni cënik. [sivo. 

Brodteig, m. krusno i. hl&bno tösto, mé- 

Prodteller, m. krusni i. hlëbni tanjur. 

Brodtellerchen, m. (theol.) plitica; (b. Or ), 
diskos. 

Brodtifch, m. hlöbovni stol. 

Brodtorte, f. krusna krustavica. 

VBrodverfäufer, f. Brodhändler. 

Brodverwalter, m. hlöbovnik. 

Brodwandlung, f. Wandlung. 

Brodmwabe, f. Brodſcheibe. 

Brodwagen, f. Praviantwagen. 

éiden We n. krusna voda. 

Brodweib, m. trknica. 

Brodwiffenichaft, f. kruhonosna znanost. 

Brodwurzel, f.(Crambetatarica),krušnjak. 

Brodzengend, adj. kruhorodan, hlëborodan. 

Broihahn, m. blëdo pivo. 

Brom, m. (Bromium), brom. 

Brombeere, f. kupina;’ blaue —, 0- 
struZnica. 

Brombeerftaude, f. (Rubus frulicosus), 
kupina; blaue —, (Rubus caesins), 
ostruZnica. 

Brombeerftraucd, m. kupinjak. 

Bromhahn, f. Birfhabn. 

Brommeife, f. f. Gimpel. 

Bronce, f. Bronze. 

Bronchialentzüundung, f. Zar dusnicah. 

Brondien, pl. dusnice. 

Bronchotomie, f. prorëz dusnika. 

Bronze, f. (ug, med, bruns. 

Bronzfarbe, f. tueilo. 

Bronzewaare, f. tudevina, mëdena roba. 

Dronziren, e. a. möditi, omedili. ` 

Brofame, f. mrya, mrvica, mrvoljiea, 
troha, trosica. 

Bröschen, m. (des Kalbes), prenjak; f. 
Broſame; er hat nicht ein -—, neima 
ni mrake, mrvice, skramice, trunje 1. 
trine; neima ni koliko erno pod nok- 
tom i. izza nokta, 

Brofchiren, e. a. sasiti; (b. Stid.), punili. 

Brofchüre, f. knjizica, brosura. 

Brofel, f. Bröschen. [trositi. 

Bröfeln, Bröfen, e. a. mrviti, triniti, 

Brösling, m. (Fragaria collina), jaglac. 

Brouilliren, e, a. zavaditi se; wir find 
brouillirt, u zavadi smo. 

Brouillon, m, nacrt. 


Bruch — Brüdhte 


Bruch, m, prölom, ulom ; der — der Ehe, 
í. Ehebrüch; — eines Vertrages, prë- 
lom pogodbe; (Rif), prödor, puko- 
tina; der — des Friedens, f. Friedens: 
bruch ; — der Freundichaft, pogaz pri- 
jateljstva; es ift zwifchen uns zu einem 
—e gefommen, razkrstili smo, razkumili 
smo se; (mont.) provala; (med.) pro- 
der, kilat; einen — befommen, izki- 
laviti se; einen — haben, kilav biti ; 
einen — verurfachen, izkilaviti; (Hals 
te), mrska; (min.) lom; (arithm,) 
slomak ; (waidm.) rovine; in die Brü— 
he Fommen, u do ubrazditi, zlo prodi, 
obrsiti ; in die Brüche fallen, propasti. 

Bruch, m. & n. cret, dt. 

Bruchandorn, m. (Lycopus europaeus), 
vucija sapa. 

PBruchartig, adj. kilovit. 

Brucharzt, m. kilar. 

Bruchband, m. podpasad, prodernjak. 

Bruchbandmacher, m. podpasacar ; Í. 
Bandagiit. 

Bruchbeere, f. (Vaccinium uliginosum), 
moévarna brusnica, 

Bruchdach, n. nastavljen krov. 

Bruchdroſſel, f. f. Droffelfänger. 

Brüche, Brüchte, f. globa. 

Cer e bin, n. krhko zelözo. 

Bruchglas, mn. potrto, polupano staklo, 
staklusina, 

Bruchhafer, |. Slugbafer. 

Bruchholz, n. cretovo drvo. 

Bruchig, adj. cretovit. 

Brüdjig, adj. loman; kröan, kräak; —eé 
Aud) sguZvano sukno. 

Bruchfnabenfraut, a. (Orchis latifolia), 
sirolisti kadun. 

Bruchkrank, adj. kilav. 

Bruchfranfe, m. kilavac. _ 

Bruchfraut, n. (Herniaria glabra), pri= 
putnica, kilovnik; ſ. Odermennig, 
Harnkraut, Durchwachs. 

Bruchmandel, f. badem s peckom. 

Bruchort, m. prolomiste. 

Bruchpflafter, n. kilavni obliz. 

Bruchratte, /. (Mus amphibius), vodo- 
kopni mis. 

—““ É. ratun sa slomci. 

Bruchſack, m. kesa u podpasada. 

Bruchſatz, |. Aphorismus. 

Bruchſchiene, f. udlaga. = 

Bruchfchlange, |. Blindſchleiche. 

Bruchichneider, f. — š 

Bruchichnepfe, |. Sumpfichnepfe. 

Bruchfchnitt, m. prorez kile, 

Bruchfilber, n. srebrusina. 

Bruchitein, m. lomljenjak. 

Bruchſtück, n. lomak, ulomak, odlomak, 
odkidak, razlomak, odlom&ina, kusatak. 

Bruchftückweife, ade. na ulömke i. od- 
lomke ; ulomice. 

Brüchte, |. Brüche. 


(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Bruchtheil — Bruder 


Bruchtheil, m. dest; |. Bruch. 

Bruchwaſſer, n. blatusina. | vrba. 

Bruchweide, f. (Salix ragilis), krhka 

Bruchweiſe, |. Bruchitüdweife. 

Bruchwide, f. (Lathyrus palustris), mod- 
varna grahorina. 

Bruchwieſe, f. bara, cret. 

Bruchwurz, f. (Aristolochia Clematitis), 
kokotinja ; |. Bruchfraut. 

Brüde, f. most, duprija* ; fliegende —, 
kompa; eine — jrhlagen, graditi, sa- 

raditi most; eine — über einen Fluß 
Klagen, premostiti r&ku ; eine — ab: 
bredyen, razmostiti ; f. Abbrechen; der 
Tod ift die — zum Leben, sa smrti se 
prelazi u Zivot, 

Brüden, r. a. mostiti, premostiti. 

Brückenamt, n. mostovni ured. 

Brückenbalken, Brüdenbaum, |. Ensbaum, 

Brüdenbau, m. gradjenje i. gradnja 
mosta. I 

Brückenbogen, m. oko (mostno). 

Brückenboot, n. mostna ladjica. 

Brüdenbret, n. pomostnica, 

Brückengaſſe, f. mostovna ulica. 

Brüdengebübr, f. Brüdengeld, n. mo- 
stovina. 

Brückengewölbe, n. mostni svod. 

Brückenhaupt, n. ſ. Brüdenfopf. 

Brückenjoch, m. (mostna) kobila. 

Brücdenfnedyt, m. mostar. 

Brüdenfopf, m. mostovni branik. 

Brüdenlehne, f. mostni naslon, odboj. 

Brücdenmaut, f. mostovina. 

Brücdenmautamt, am. mostovinski ured. 

Brüdenmauteinnehmer, m, pobira& mo- 
stovine, mostovinar, 

Brückenmeiſter, m, mostovnik. 

Brüdenöffnung, f. otvor mosta; f. Bruk— 
kenbogen. 

Brückenpfeiler, m. mostni pilov, stup. 

Brüdenpfennig, m. |. Brücdengebübr. 

Brückenpfoſten, m. mostnica. 

Brüdenruthe, f. |. Brüdenbalfen. 

Brüdenfchanze, f. mostni obkop. 

Brüdenfchiff, ſ. Brücdenboot. 

Brückenſchreiber, m. mostni pisar. 

Brückenſtelle, f. mostiste. 

Brücenthor, n. mostna vrata. 

Brücdenthurm, m. mostni toranj. 

Brücdenwächter, m. mostni Cuvar, sirazar. 

Brückenwage, f. mostna mörila, tezulja. 

Brüdenzoll, m, f. Brüdengeld. f 

Brücenzolleinnehmer, f. Brürenmautein: 
nehmer. 

Brudnagel, m. dasdenjak. 

Brüdung, f. pomost. 

Brudeln, e. a. klokotati, vreti. 

Bruder, m. brat; leiblidyer —, rodjeni 
brat; Brüder eines Vaters, jednokrvna 
brada ; Brüder einer Mutier, jedno- 
utrobna brada; lufliger —, veseljak; 
die Sache ift ihr en unter Brüdern 

8 


Bruder — Brüll 
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werth, da brat bratu prodaje, nebi | Brüllaffe, m. (Simiq seniculus), vriätac 


mogao c£nije (jevtinije) ; vrödno je 
medju bradom; —! brajane! brajo ! 

Bruder:, (in Zuf ), bratinski. 

Bruderbund, m. bratinstvo. 

Brüderchen, n. bratac, brajan, braja, brale. 

Brubdergeift, m. bratinski duh. 

Brudergeld, m. (mont.) bratovski novac. 

Brüdergemeinde, f. bratovstina. 

Brudergefchlecht, m. bratstvo. 

Bruderhaß, m. mränja brade. 

Brubderhafler, m, bratomrzac. 

Bruderherz, m. bratsko srce. 

Brubderfette, f. bratsko kolo. 

Bruderkind, m. Ce. Männl.), bratanid, 
bratid; sinovac; (v. Weibl ), bratidna, 
bratanica, bratidina, sinovkinja.. 

Bruderfuß, m. bratinski poljubac. 

Bruderlade, f. bratinski kovdeg, bratin- 
ska rg 

Bruderladgenofle, m. dionik (bratinskoga) 
kovdega; prinosnik. 

Brüderlich, adj. bratinski, bratski, bra- 
toljubiv. 

Brübderlichfeit, f. bratimstvo. 

Bruberliebe, f. bratoljubje, bratska ljubav. 

Brubderlos, adj. bezbrat, 

Brubderlofe, m. bezbratnik ; —, f. bet 
bratnica. 

Brudermahl, wm. bratska East. [krv. 

Brudermord, m. bratomorstvo, bratska 

Brudermörber, m. bratomorac, bratski 
krvnik. 

Brüdern, e. a. bratimiti; ih —, er, 
bratimiti se. 

Bruderfchaft, f. bratstvo, bratovstina, 
bratätina, bratinstvo, pobratimstvo. 

Soot, n. ladja-drugarica. 

Bruderfinn, m. bratsko misljenje. 

Bruderfohn, m. Bruderstochter, f. |. Brus 
derfind. 

Brubersftatt, f. an — nehmen, pribratiti. 

Brubdertreue, f.bratska i. bratinska vörnost, 

Bruberverein, m. bratovätina. 

Brubervolf, n. bratstvo. 

Bruderwort, m. bratska rëë. 

Brühe, f. juha, polövka, corba; (Sauce), 
omaka, umaka; (Beige), lug; cine 
lange — über etwas machen, naklapati 
mnogo o dem; na dugo snovali. 

Brüben, e. a. ein Huhn —, RE šu= 
riti, oprljiti, ošuriti pile; Kohl —, 
obariti zelje. 

Brühfaß, m. parionica. 

Brübfutter, n. meda. 

Brühheiß, adj. vreo, vrud, telak; —t6 
Wafler, krop, vrela voda. 

Brühnäpfchen, n. umadnica. 

Brühtrog, m. |. Brühfaß. 

Brühwarm, adj. vrud; eine —e Neuig— 
feit, nova novecita novost. 

Brühmwafler, n. krop. 

Brüll, m. rik 


starkelja. 

Brüllen, e. m. rikati, rukati, rucati; (v. 
Rindvich), bukati, mukati; (s. el), 
njakati, revati; (weinend —), ruljati, 
kriviti se, dreljiti se; ber Donner 
brüllt, grom tutnji. 

Brüller, m. rikat; (68), hukaë. 

Brüllochs, |. Zuchtochs. 

Brumm, m. mum, mrm. (bart, 

Brummbär, m. medo, medvëd; f. Brumms 

Brummbart, m. mumonja, mrmljalo. 

Brummbaß, m. budilo. 

Brummbeere, f. kupina. 

Brummeifen, m. drombulja, brunda; f. 
Brummbart, 

Brummeifenfchläger, m. drombuljas. 

Brümmeln, e. n. bumbarati, 

Brummen, e. m. (o. Bären), mrmljati, 
mumonjiti; in ben Bart —, vrodali, 
Drummer, m. mrmljad, mumonja ; |. 

Zuchtochs. 

Brummfliege, f. bumbarak. 

Brummig, adj. mrmljav, mumljav. 

Brummfreifel, m. zuk, zujalica, zujada. 

Brummochs, |. Zuchtoche. 

Brummton, f. Brumm. 

Brunelle, f. (Prunella vulg.), crnoglavka. 

Brunett, adj. crnomanjast. 

Brünette, f. ernjka, smedjka, crnomanjka. 

Brunft, f. upala; in der — fein, tërati 
se, voditi se; in die — treten, upaliti 
se, upaljivati se; aus der — treten, 
dotörati se. 

Brunften, e. m. törati se, voditi se, pu- 
diti se, upaliti se. 

Brunfthirfch, m. upaljen jelen. 

Brunftplaß, m. töraliste. 

Brunftzeit, f. vröme od upale. 

Bruniren, v.a. smedjiti; (poliren), glad- 
Gati, lastiti. 

Brunirftahl, m. gladilo, lastilo, 

Brunitichen, f. Stembeere, 

Brunnabder, f. Brunnenaber. 

Brunnenäfcher, m. kiseliäte. 

Brunnen, m. zdenac, studenac, bunar”; 
f. Quelle; (fpr.) Maffer in den — tra: 

en, nositi vodu u more ; zum — ges 
eg na vodu idi; von — fommen, s 
vode idi. 

Brunnen, e. a. kiseliti (koke).' 

Brunnenader, f. Zica vode. 

Brunnenanftalt, f. slatinište, rudnica. 

Brunnenarzt, m. slatinski lëënik. 

Brunnenbeden, m. zdendana kamenica, 
zdendanica. 

Brunnenbohrer, m. zdendani svrdao, 

Brunnencur, f. slatinska löditba. 

Brunnendadh, n. zdendani krov. 

Brunnendedel, m. zdendani poklop. 

Drunneneimer, m. vödro, vëdrica. 

Brunneneinfaflung, f. obsëk, sek, grlo. 

Brunnenfeger, f. Brunnenräumer. 
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Drunnengalgen, m. ¿iga. 
runnengaft, m. vrelopija. 
Brunnengebrauh, m. |. Brunnencur. 
Brumnengeländer, n. f. Brunneneinfafiung. 
Brunmengräber, m. zdendar, studendar. 
Brunnengräberei, f. zdendarstvo, 
Srunnenbaet, m. f. Brunnenftange. 
Drunnenfaften, m. |. Brunneneinfaffung. 
Brunnenfette, f. zdendani lanac. 
Brunnenfranz, m. grlo. 
Brunnenfraut, n. |. Steinflechte, 
Brunnenfrefie, f. (Sisymbrium Nastur- 
tium), dragusac, grat, mala grba, 
vodeni kres. 
than ck f. Baumhacker. 
Brunnenloh, n. zdencana jama. 
Brunnenmeilter, m. zdendar. 
Brunnenort, m, slatiniste. 
Brunnenplag, m. studeniste. 
Brunnenrad, a. zdendano i. bunarsko kolo. 
Brunnenräumer, m. &istilac zdenca. 
Brunnenreich, adj. pun zdenacah. 
ii RQ f. todak. 
Brunnenfa d n. slatinska sol. 
Brunnenfäule, Brunnenfchere, f. sohn. 
Brunnenfcheibe, f. zdendana kluba. 
Brunnenſchöpfer, m. vrelar; (&eräthe), 
zahvataé, zajimad, hrg, tikva. 
Brunnenichranf, í. Brunneneinfafiung. 
Brunnenfchwengel, m. kimavica, djeram*. 
Brumnenfeil, n. zdendani konop, zden- 
¿ano vie, 
Brunnenftange, E siba. 
Brunnentrinfen, n. í. Brunnencur, 
Brunnentrinfer, m. vrelopija. 
Brunnentrog, m. pojnica. 
Brunnenwafler, n. voda-studenica, bu- 
nar-voda. 
Brunnenzeit, f. slatinska ora. 
Brunnenziegel, m. okruglica. 
Brunnquelle, f. zdendano vrelo. 
Brunnwerf, n. zdendana sprava. 


ng vatra, plamen, Zestina; f. 


runft. 

Brünftig, adj. tarki, gorudi, vrud; (e, 
Liebe), Ss 

Brunftzeit, f. Brunftzeit. 

Brunzen, e. wn. (gem.) f. Harnen. 

Brüfdh, m. (Ruscus aculeatus), kostrika. 

Brüsf, adj. osoran, otresan. 

Brüsquerie, f. osorljivost, otresitost. 

Brüsquiren, e. a, otresti se (na koga). 

Bruft, f. prsi, grudi; (b. Frauen), sisa, 
dojka; einem Rinde die — reichen, za- 
dojiti, odojiti däte; ein Kind von ber 
— entwöhnen, odbiti dëte od sise; 
fid in die — werfen, f. Brüften; (am 
Degen), krstnica ; fi in die — fla: 
gen, f. Schlagen. - 

Bop, (in But), prsni. 

Bruftader, f. prana ila. 

——— d preni lèk. 

Bruftbalfam, m. prsna dragomast. 


Bruftbaum — Bruftlag 


Bruftbaum, m. prsno vratilo, 

Bruftbeerbaum, m. (Rhamnus Zisyphus), 
cicimak, dicindra, kikula. 

Bruitbeere, f. f. Bruftbeerbaum; (Cordia), 
srdovica. 

Bruſtbein, m. grudnica, prsna kost; (b. 
Pögeln), vilice, lomilica. 

Bruftbeflemmung, f. stega prsna - er [eiz 
det an —, steie ga muka u prsih, 

Bruftbefchwerbe, f. prsna boljetica. 

Druftbild, m. poprsje, doprsnik. 

Bruftbinde, f. prsni povoj. 

Bruftblatt, n. poprsina, prênjak. 

Bruftblutader, f. Brujtader, 

Bruftbohrer, m. (svrdao-)prönjak. 

Brufibret, m. naprsina, 

Bruftbrüfe, f. prsna šlëzda. 

Brufteifen, n. f. Blanficheit. 

Brüſten, fid), e. r. propinjati se; 5epi- 
riti se; fid mit etwas —, hvalisati 56, 
hvastati se, hrustiti se (Cim). 

Bruftenbaum , m. (Mammea americana), 
vimenjak amerikanski. 

Bruftende, n. prsni kraj. 

Bruftentzündung, f. prsni Zar. 

Bruftfell, ſ. Zwetchfell. 

Bruftfieber, n. Narr oznica. 

Bruſtfinne, ſ. Brufifloffe. 

Bruſtfleck, m. oprönjak, pršnjak, prsnik. 

Bruſtfloſſe, f. prsno pero. 

Bruftfloffer, m. prsoperka. 

Bruftgang, m. prsni sokovod. 

Bruftgebilde, m. f. Büſte. 

Bruftgefchmeide, m. prsni nakit, kov. 

Bruftgefchwür, n. prsna rana, 

Bruftgefimfe, m. kvir iznad drugoga 
sprata (kata). 

Bruftglas, n. vadilica bradavke. 

Bruſtharniſch, m. oprsina, prsni oklop, 

Sg f. prsna opna, 

Bruftbemd, n. —— [bina, 

Er le, f. prsiste, prsje, prsna du- 

Brufthöhleneröffnung, f. prorez prsista, 

Bruftböhlenwafjerfuht, f. prsna debela 
(bolest). 

Prufthöder, m. prsni erh, 

Bruſt A n. naprsina. 

Brufihonig, m. prsni med. 

Brüflig, adj. prsat. 

Bruftfatarrh, m. (kasalj-)razhladnjak. 

Bruftfern, m. grudi. 

Bruftfette, f. poprsni lanac. 

Bruffnochen, m. |. Bruftbein. 

Bruftfnoten, m. prsna uzlina. 

Bruftfranf, adj. bolestan od prsijuh. 

Bruitfranfe, m. prsobolnik. 

Bruſtkrankheit, f. prsobolja. 

Bruftfraufe, f. Bujenkraufe. 

Bruftfraut, n. f. Strandnelke. 

Bruſtkreuz, n. preni krst i. kriz. 

Bruftfuchen, m. prsni kolaéié. 

Bruftlattich, m. t Lungenfraut. 

Bruftlag, m. prönjak. ins 


Bruſtleder — Brut — 776 — Brutal — Buchbinderin 


Bruftleder, m. |. Bruſtfleck. 

Bruftlehne, f. naslon, odboj, parapet ; 
ſ. Bruftmauer. 

Bruftleib, m. prsluk, prsnik. 

Bruitleier, f. |. Bruftbohrer. 

Brüftling, ſ. Bluthänfling. 

Bruftmauer, f. podprsnik. 

Bruftmild, f. prena mlec, 

Bruftmittel, n. prsni lék. 

Brufinabel, f. poprsnica igla. 

Brujinerve, m. prsni Zivacz 

Bruftneg, n. prana mresa. 

Bruitpflafter, n. prsni obliz. 

Bruftpfiaume, f. (Cordia). srdovica. 

Bruſtpille, f. prsna bobuljica. 

Brujtpleura, f. prsna opna. 

Bruftpulver, m. prsni prasak. 

Bruftpumpe, f. |. Brufglas. 

Bruſtreinigend, adj. prsodistan , eistedi 
prsi; —es Mittel, cistilo prsijuh. 

Bruftreinigung, f. disdenje prsijuh. 

Bruſtriemen, m. |. Bruſtblatt. 

Bruſtring, m. prsna karika. 

Bruftfaft, m. prsni sok. 

Bruftfchild, m. sut ` 

Bruſtſchlagader, f. prsna kucavica. 

Bruftichlerte, f. poprsnica (vrpca). 

Bruſtſchmerz, m. prsobol f.; brudender 
—, (Pleurodynia), tiätac. 

Bruſtſchwamm, f. Dornſchwamm. 

Bruſtſeirrhus, m. prsna rak-rana. 

Bruſtſpange, f. toka. 

Bruftiti, m. probod prsijuh. 

Bruſtſtück, n. grudi. 

Bruftihee, m. prsni daj. 

Brufttranf, m. prsni napoj. 

Brufttropfen, pl. prsna kapljica. 

Brufttuh, n. oprönjak, prsni rubac, 
prsna marama. 

Brüftung, f. podprsnik; (b. Schiff.), 
gubac, gubica. 

Bruftverfchleimung, f. sluzenje prsijuh. 

Bruftwamms, |. Bruftlaß. [sise). 

Bruſtwarze, f. bradavka, bradavica (od 

Bruftwafler, n, prsna voda. 

Bruftwafferfucht, f. prsna debela (bolest). 

SE n. prsobol f. 

Bruftwehr, f. prsobran. 

Bruftwerf, m. (b. b. Orgel), prodelje ; 
(gem.) Zenske prsi. 

Bruftwunde, f. prsna rana. 

Bruftwirbel, m. grudni kraljes. 

Bruſtwurz, f. (Ruscus aculeatus), kostrika. 

Bruftwurzel, f. f. Angelika. 

Bruftzuder, f. Gerſtenzucker. 

Brut, f. (bad Brüten), lezenje, legivo; 
die Hühner find in der —, kokosi söde 
na jajih; (die Jungen), leglo, mla- 
dina, legutak ; (ver.) skot, kot; 
böfe —, pasje leglo, pasja vröza, 
pasji podsad, 







Brutal, adj. skotski, marvinski ; (fig) 
sirov,, divji, okrutan, nedov&dan, Dës 
olesan. 

Brutalität , f. sirovost, nedov&dnost, 
neotesanosl, 

Brutalifiren, z. m. sirovo , neotesano, 
netoyèéno postupati, raditi. 

Brutbiene, f. legudica, trut, truta, trutina. 

Brutei, n. podloZak, podlosajak, jaje za 
izleg ; —er, podsada, nasad. . 

Brüten, e. n. ledi, sëditi na jajih ; (fig) 
kovati, snovati, kutriti, mozgali. 

Brütfach, mn. lezivo. 

Brutgans, f. guska-lezka. 

Brutbaus, n. Brutfaften, m, lezionica. 

Bruthenne, f. kvocka. 

Brütig, adj. nasadjen, kvocav; cin —eé 
Gi, uplodjeno jaje, zametak. 

Brütofen, m. leguda peé. 

Brutfcheibe, f. peelinjak. 

Brutto, ade. nelisto ; beier Kaffee hat 
— 10 Pfund, ova kava teZi s darom 
deset funtih. 

Bruttoertrag, m. nedist dohodak. 

Bruttogewicht, m. nedista tea, vaga s 
darom. 

Bruttogewinn, m. nedist dobitak. 

Prutzeit, f. l&inja. 

Brutzelle, ſ. Brutfcheibe, 

Brutzwiebel, f. razplodnica. [dati. 

Bubbeln, e. n. brbukati, bobucati, bobu- 

Bubbern, e. n. treptati. 

Bube, m. dëénk, döcko; (oer) deran, 
deriste; (ein ſchlechter Menfch), lopov, 

rsuz ; (im Kart,), dolnjak. 

Bübelei, f. detinarija, döcarenje. 

Bübeln, e. n. decariti. 

Buben, e. n. vragovati, 

Bubentiftel, f. Kaͤrde. 

Bubenfraut, n. f. Mangold. 

Bubenjtreich, m. Bubenftüd, a. Büberei, f. 
lopovstina, huncutarija. 

Bübiſch, adj. lopovski, lupeski. 

Bubonen, pl. bunje. 

Bud, n. knjiga; immer über den Büchern 
liegen, ëitav dan gviriti i. gnjiriti 
u knjigu; — halten, voditi knjigu ; 
zu —e bringen, upisali, uknjiziti; 
(Theil), knjiga, dio; f. Blättermagen; 
ein altes zerriffenes —, (ver.) kupusara. 

Buchadel, m. knjizevna plemenstina. 

— ſ. Sauerklee. 
uchanzeiger, m, knjigokaz. 

Buchbaum, m. f. Bude, 

Buchbefchauer, f. Genfor. 

Buchbewahrer, f. Biblivfhefar. 

Buchbinder, m. knjigoveza, knjigovezac. 

Bucbinderahle, f. knjigovezko šilo. 

Buchbinderei, f. knjigoveinja; (Ort), 
knjigoveznica. 

Buchbindergold, m. knjigovezka pozlata. 

Buchbinderhobel, m. obrezalo. 

Buchbinderin, f. knjigovezica, 
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Buchbinderfleifter, m. knjigoveiki skrob. | Büchercenfur, ſ. Genfur. 
Buchbinderfreuz, n. vösak. Bücherdieb, m. knjigokradica. 
Buchbinderlohn, m. vezarina. Bücherdiebſtahl, m. pokradja knjigah. 
Buchbinderpappe, f. f. Buchbinderkleifter, | ſ. Plagium. 
Buchbinderpreſſe, f. knjigovezki tösak. Bücherfeind, m. knjigomrzac; (Dermestes 
Buchbinderfilber, m. knjigovezko srebro. coriarius), gagrica. 
Buchbinderfpäne, pl. papirni ostrizci. Bücherfreund, m. knjigoljub, prijatelj 
Buchbrod, n. f. Sauerfiee. knjigah. [tiva. 
Buchdrucker, m. tiskar (knjigah), stam- | Büchergeftell, m. knjišna stalnica i. sta- 
— (knjigopeéatatelj); |. Buchdru⸗ Bücerballe, f. knjiänica. 

€ 





dereibefiter; (Dermestes Typographus), | Bücherfaften, m. knjiznik. [govnik. 

pisar. ' Bücherfatalog, m. imenik knjigah , e a 
Bucdruderei, f. tiskarnica (knjigah ), Bücherfenner, m. knjigoznanac; f. Bi: 

5tamparija, knjigopedatnja. bliograph. |2evnost. 
Buchdrudereibefiger, m. tiskarnik, vlast- | Bücherfenntnif, m. knjigoznanstvo; knji- 

nik tiskarnice. Bücherfrämer, |. Antiquar. 
Buchdruckerfarbe, f. tiskarsko crnilo, | Bücherfunde, f. knjizevnost. 

tiskarski gal. Bücherfundige, m. knjizevnik. 
Buchdrutkerherr, m. tiskarnik. Bücherlaus, f. |. Büchermilbe, 
Buchdruckerkunſt, f. tiskarstvo, tiskarija, | Bücherlih,, adj. —e Gintragung, uknjiz- 

5tamparstvo. ba; etwas — ficherfiellen, osögurati 
Buchdrückerpreſſe, f. knjizni tösak, lampa. | to uknjizbom. 
Buchdruckerſchrift, f. lëvano pismo. Büdrermarft, m. knjišni sajam. I 
Buchdruderfchwärze, f. Buchdruderfarbe. | Büchermilbe, f. (Cheiletus eruditus ), 
Buchdruckerſetzkaſten, m. pismenik. knjigoto£. 
Buchdruckerſtab, m. pisme (-na), slovo | Büchernarr, m. jediknjiga. [gah. 

(tiskarsko). Bücherrevifionsamt, n. pregledaonica knji- 
Buche, f. (Fagus syleatica), bukva; eine | Bücherrichter, ſ. Genjor. 

junge —, bukvic. Bücherſaal, m. Bücherſammlung, f. Bü: 
Buchecker, Bucheichel, f. bukvica ; (coll.)| cherſchatz, m. knjiZnica. 

bukov Zir. Bücherfchabe, f. knjizni moljac. 
Büchelchen, n. knjizica. Biücherfchranf, m. knjiänik, ormar za 
Yuchen, e. a. uknjiziti, upisati (uknjigu).| Knjige. [gotvorstvo. 
Büchen, adj. bukov. Büchertchreiben, n. pisanje knjigah, knji- 
Buchenflechte, f. (Lichen fagineus), bu- | Bücherfchreiber, m. knjigopisac , knjigo- 

kov lišaj. tvorac; (ver.) nazovi-pisac. 
Buchenhain, m, bukvik. Bücherfcheu, f. mränja knjige. 
Buchenhecke, f. bukova Zivica. Bücherfforpion, m. (Phalangium can- 
Buchenholz, n. bukovina, bukovo drvo.| croides), rakovac. 


Buchenkäfer, m. (Cureulio fagi), bukvotoe. | Bücherfprache, f. knjizevni jezik. 
Buchenlaus, f. ( Aphis fagi), usenac | Bücherfucht, f. knjigohlepnja, pohlepa 


bukovi. knjigah. 
Buchenmarber, m. ( Mustela Martes ), | Bücherfubler, m. piskar. 
gorska kuna. Injak. | Büchertaufch, m. zamöna knjigah. 


Vuchenraupe, f. (Phalaena fagi), bukov- | Bücherträger, m. knjigonosa, 
Duchenfauger, m. (Chermes fagi), bu- | Büchertrödler, f. Antiquar; knjigötrkac. 


kovi kljunak i. sisaé. VBücherverzeichniß, m. imenik i. kazalo 
Buchenftab, m. bukovaec. knjigah. 
Buchenftod, m. bukovaéa. Buͤcherweſen, n. knjiztvo. 
Buchenwald, m bukovicn, bukova (gora). | Bücherwurm, m. knjizni molac; (v. Men: 
Buchenwand, f. budjak. then), knjigotoc, 
Bücher-, (in Zuf.), knjišni. Bucheſche, f. f. Hainbuches (Acer Pseu- 
Bücherabſchluß, m. (merk.) zavrsetak i.| doplatanus), javor. 

zaglava knjigah. Buchfink, m. (Fringilla Coelebs), weba, 
Vücerabfchreiber, m. prepisad knjigah. | Buchformat, m. oblik, vid knjige; in —, 
Bücherauffeher, ſ. Bibliothefar. na lik knjigi. 
Vücerbedarf, m. potreba (potrosak ) | Buchführer, |. Buchhalter. 

knjigah. Buchführung, f. Vuchhaltung. 
DBücherbehältniß, m. |. VBücherfaften. Buchglänbiger, m. knjiäni vörovnik. 
Dücerbefchläge, pl. knjiäni okovi. Buchhalter, m. knjigovodja, knjizbar ; 
Bücherbefchreiber, f. Vibliograph. (Rechnungsrevitent), radunovodja. 
Dücherbohrer, m. í. Federfamm, Buchhalterei, f. radunovodstvo, radunar- 


Vücherbret, n. polica, raf za knjige. stvo. 


Buchhaltereib. — Buchftabent. — 278 — Buchftabenv. — Büffelfopf 


Buchhalterei - Beamte, m. radunovodni 
urednik. [rösenje. 
— — f. racunovodno 
Budhalterei < Jengnip , n. radunovodna 
Budhalan 
uchhaltung, f. knjigovodstvo; knjikba ; 
í. — el — 
Buchhandel, m. knjikarstvo. 
Buchhändler, m. knjizar, knjigarnik. 
Buchhandlung, f. knjikara, knjigara, knji= 
garnica ; |. Buchhandel. 
Buchklee, f. Sauerklee. 
Buchkohl, m. í. Habichtfraut, 
` Buchladen, m. knjigarnica. 
Buchlaus, Buchmarder, f. Buchenlaus uſw. 
Buchmaſt, f. bukov ir. 
Buchmaus, |. Bilchmaus. 
Buchnuß, f. Bucheder. 
Budêl, n. bukviéno ulje. 
Budhebaum, m. (Buzus), zelenika, šimšir. 


Buchebäumen, adj. zelenikov,, šimširov. 


Buchebaumhoiz, m. zelenikovina, sim- 
širovina. 

Duchſchuld, f. knjišni dug, veresija. 

Buchſchuldner, m. knjišni dušnik, veresijaš. 

Buchſchwamm, m. bukovéica. 

Büchſe, f. zaklopeica, škrabica ; (Feuers 

— puska; (am Rabe), puska; 
? Pfanne. 

Buchſen, e. a. nabiti pusku (na kolo). 

Zagten, e. a. puknuti, potegnuti, pu- 
cati iz puske, 

Büchfenbohrer, m. puskovrt. 

Büchſenſtechte, f. ( Lichen pyzidatus ), 
zdelicarka. 

Büchſenförmig, adj. puskovit. 

Büchfenfutter, n. puscani tok. 

Büchſengeld, m. puskarina. 

Büchfenfugel, f. purak, pusdano zrno. 

Büchſenlappen, m. izpiraca. 

Büchſenlauf, m. puscana cöv. 

Büchſenmacher, m. puskar. 

Büchfenmacherwerkftätte, f. puskarnica, 

Büchſenmeißel, m. puskarsko dlëto. 

Düchfenpfennig, m. (mont.) zaslednina. 

Büchfenpulver, f. Schiefpulver. 

Büchſenſack, m. í. Büchfenfutter. 

Büchſenſchaft, m. okas, kundak. 

Büchfenfchäfter, m. okasar, kundadar. 

Büchſenſchloß, n. oganj, (puscana) gvokdja. 

Büchſenſchmied, |. Buchfenmacher. 

Büchſenſchuß, m. hitac; puskomet, 

Büchſenſchütz, m. strölac. 

Büchſenſpanner, m. puskonosa, nabijac, 

Büchfenwärter, m. puskovnik. 

Buchſtabe, m. pisme(-na), slovo; der — 
des Geſetzes, slovo zakona; er weiß 
feinen —n, nezna ni beknuti. 

Buchftabenfolge, f. abecedni, azbucni red, 

Buchſtabenlehre, f. pismenoslovje. 

Budjllabenräthfel, m. f. Logogryph. 

Vuchſtabenrechnung, f. Algebra. 

Buchftabentafel, f. pismenica, stica. 


Buchſtabenverſetzung, f. premetanje pis- 
menah. 

Buchftabenwechfel, m. zamöna pismenah. 

Buchſtabiren, e. a. sredi, sricati. 

Buchitabiren, m. sricanje ` (ſcherz.) be- 
kavica. 

Buchſtaͤbler, m. sricar; (Ág.) cëpidlaka. 

VBuchſtäblich, ado. das Gefeß — auslegen, 
tumaéiti zakon po »lovu; das if — 
wahr, to je sve Ziva istina. 

Bucht, f. zalev; dräga ` (bot.) veruga. 

Yudhtenfarn, m. (Lonchitis), hobotaljka. 

Buchtig, adj. —es Blatt, izverugan list. 

Buchtitel, m. nadpis i. naslov knjige. 

Budtwurm, m. (Colpoda), hobotinac. 

Buchung, f. uknjizba, upis. 

Buchverleger, f. Verleger. 

Buchmweizen, m. (Polygonum Fagopyrum), 
hajda, hajdina, helda, 

Buchweizengrüge, f. f. Heidegrüge. 

Dudel, m. grba, gur ; (Rüden), grbaca, 
grbina, ledja ; —, f. (am Buche), okov. 

Bückelaſche, f. lukaéki pepeo. 

Budlicht, adj. grbast. 

Dudelig, adj. grbav, gurav; — werben, 
grbaviti, ogrbaviti. 

Budelige, m. grbac, grbavac, grbo. 

Buckelkaͤfer, m. grbo. 

Pudeln, e. a. nositi na ledjih; (vom 
Dudel f.), grbati; fid —, guriti se, 
poguriti se. 

Buͤckelochs, |, Bifon. 

Budelpinne, f. glavaé. 

Budelthier, n. grbavac. 

Bücken, fid, e. r. prignuti se, prigibati 
se, sagnuti se, poguriti se, sguriti se; 
fi) vor einem —, nakloniti se, poklo- 
niti se komu. | 

Buckern, fid), e. r. grbati se po zemlji, 
klanjati se do zemlje. 

Budlict, f. Budelicht. Sg 

Büdling , m. naklon, poklon ; (Häring), 

Bsuha sledj i. renga. 

Bücklingmacher, m. klanjalac. 

Bude, f. koliba, dascara; (Kram), 
buda, šatra. 

Budenmann, m. kolibar. 

Budenſitzer, m. budar. 

Budenzins, m. kolibarina. 

Budget, m. dräavni troskovnik, drkavni 
prora&un. ai 

Büffel, m. bivol ; (Ag.) grubijan, vol. 

Büffelauge, w. (Weinitod), volovka. 

Büffelei, f. grubijanstina, neotesanost. 

Büffelhaft, adj. grub, sirov. |(-kosa). 

Büffelhaut, f. Büffellever, m. bivoljada 

Büffelhirfih, m. bivolac. | 

Büffellüfer, m. (Scarabaeus Bison), 
bivoleic. 

Büffelfalb, m. bivolde. 

Büffelfopf, m. bivolova glava; (fig) 
grubijan; ( Anas Pe ce) volo- 
glava patka, 


Büffelfuah — Bühnenftüd 


Büffelkuh, f. bivolica. 

N e. x — an 
nen), razbijati glavu knjigom. 

Buffet, n. — — 

Bufonit, ſ. Krötenſtein. 

Bug, m. ſ. Beuge; (am Leibe), pregi- 


bak, pregibao f., pregnutina, savitak ; 
(5. Sat: , P 


Büge, f. obluönjak ; f. Bogenlehre. 

Bügel, m. obluk, vrëslo, povr&slo; 
(Steig—), stremen; (am Degen), bra- 
nik; (am euergew.), straka, branik ; 
(am Bogen), luk; (5. Fleifch.), kolutid. 

Bügelbret, n. gladciste (glaciäte). 

Bügeleifen, m. gladdalo, utija, tigla; 

(Blätteifen). gladilo. 

BDügelfeft, |. Sattelfeit. 

Bügellos, adj. bez stremena. 

Bügeln, e. a. gladcati, utijati, tiglati. 

Bügelriemen, m. stremenjak. 

Bügelrod, m. obruöna suknja. 

Bügelfäge, f. pila s oblukom. 

Bügelftahl, m. f. Bügeleifen. 

Bügelträger, m. stremenka. 

Bügeltuch, m. gladdanica (gladanica). 

Bugholz, n. prednje rebro. 

Buglabın , a. bangav, bagav; — Wet, 
ben, obagaviti. 

Buglähme, f. bangavost, bagavost. 

Bugfiren, e. a. tegliti. 

Bugfirtau, n. teglenik konop. 

YBugfpriet, m. koso jedrilo. 

ER f. Bugholz. 


; (lers 


Babel, f. Hügel. 

Buhldirne, f. Luſtdirne. I 

Buhle, m. milosnik ; ävaler® ; —rin, f. 
milosnica, svalerka; f. Luſtdirne. 

Buhlen, e. n. um bie Liebe eines Mäd: 
dené —, hoditi za d&vojkom, hvatati 
ljubav d&vojke; (mit einer —), asiko- 
vati, ljubovati ; bluditi; um etwas —, 
trakiti što, poci za dm. 

Buhler, m. Buhlerin, f. f. Buhle, 

Buhlerei, f. ljubovanje, asikovanje. 

Buhlerifch, adj. zaljubljen ; f. Coquet. 

Buhlfraut, n. smrdljiva loboda. 

Buhllied, m. Ijubovna p&sma. 

Buhlſchaft, ſ. Buhlerei. 

Buhlſchweſter, ſ. Buhle, Coquette. 

ne, f. odar; (Schau—), prizoriste ; 

Bo der — mwibmen, dati se na kaza- 
liste ; (Ag.) von der — abtreten, pre- 
staviti se s ovoga svëta ; (Buhne), gat. 

Bühnen, f. Dielen. 

Bühnendichter, f. — 

Bühnengemäß, Bühnengerecht, adj. po 
kazalisnih pravilih. 

Bühnenheld, m. glavna osoba; í. Theas 
terhelb. 

Bühnenmaler, f. Decorateur, 

Bühnenmäßig, adj. kazalisni. 

Bühnenſtück, Bühnenwerk, n. kazaliöno 
delo, igrokaz. 


— 279 — Buhu — Bundesverwandte 


Dun. fe Bergeule. 


E oliſch, adj. pastirski, ¿obanski. 


Bulge, f. vodena mëšina. 
Bulle, m. bik, bak. 
‚Bulle, f. pedatnica. 
| Bullenbeißer, m. samosov. 
‚ Bullenfleiih, m. bikovina. 


ece; (a. Gem.), lucac. | Bullenfalb, n. telac. 


Bullenkraut, n. (Euphorbia Peplus), tui. 

Bullern, e. m. (v. Wafler), pokljoncati, 
kljoncati, krkljati; (poltern), lomatati; 
auf die Thür —, lupati na vrata. 

Bulletin, n. vöstnica ; ärztliches —, lë- 
karska izvöst. 

Bullochs, |. Bulle, m. 

Bullwurz, f. Tollfirfche. 

Bültroggen, m. rak ozimica. 

Bummeln, |. Bammeln. 

Bummen, 6. n. tutnjati. 

Bums! int. lup! pljus! ljoskac! zvoc! 

Bumfen, e. n. bubnuti, ljosnuti. 

Bund, m. (@ünbnif), savez, suvez; beut; 
fher —, nömacki savez ; ber alte und 
neue —, stari i novi zavët; in — tres 
ten, einen — fließen, sklopiti zavez; 
ueiniti pogodbu, ugovoriti se, udru- 
khiti se; (v. Gifen), vez; türkifher —, 
¿alma. 

Bund, n. vekanj, svekanj, smotak, com ; 
ein — Stroh, snop slame ; ein — Heu, 
baglja, homut séng ` ein — Reishol;, 
naramak pruda; ein — lade, rudica 
lana ; ep — Sclüffel, kljudevje. 

Bundart, € diötnjak. 

Bundblume, |. Gänfeblume. 

Bundbruch, |. Bundesbruch. 

Bundbrüchig, adj. svezoloman ; vërolo- 
man; — werben, prelomiti savez. 

Bundbrüchige, m. svezolomac. 

Bündel, n. sveinjic; zavezak, zaveäiljaj; 
ein — Stroh, snopid, bagljid slame ; 
ein — Heu, homut séng ; (am Bajon.), 
venac. 

Bündeln, e. a. sbagljati, bagljati. 

Bündelweife, ade. homutice, na sveinje. 

ware bier f. savezna oblast. 

Bundesbeichluß, m. savezni zakljucak. 

Bundesbrud, m. prölom saveza. 

Bundesfeſt, m. savezna svetkovina. 

Bundesfreund,, Bundesgenoß, m. saveı- 
nik, suveznik. 

Bundesglied, n. Alan saveza. 

Bunbeehilfe f. savezna pomod. 

Bundeslade, 
uvëtni. 

Bundesmahl, m. saveznicka gostba. 

Bundesmäßig,, adj. po ugovoru, savezu. 

Bundesftaat, m. savezna drkšava. 

Bundesſtadt, f. savezni grad. 

Bundestag, m. savezni sbor i. sabor 
ber deutfche —, sbor nömackoga saveza 

Bundeeverwandt, adj. savezni. 

Bunbesverwandte, m. saveznik, suveznik 


L kovceg zakona; kivot 


Bundfrei — Burg 


Bundfrei, adj, dvokican. 
Bunbholz, n. opria. 
Bimbig , 


vede, krepka besëda; 
kratkoca, 
Bündigfeit, f. temeljitost ; 
Bünder, f. Bundesverwandte. 
Bündniß, n. savez; íf. Bund, m. 
Bundichuh, m. opanak. 
Bundicuhmacher, m, opandar. 
Buhdegenoß, f. Bundesfreund, 
Bundegenoffenfchaft, f. savez, suvez. 
Bundſteg, m. srednja staza, 
Bundtram, m. vöndanica, 
Dundwein, m. n&mo vino. 
Bundweiſe, adv. na sveänje, sveänjimice. 
Bundwerk, n. vezi. 
Bunge, f. bubanj; f. Bifchreufe, 
Bungen, e. a. bubnjati. 
Bungenſucht, f. Trommelſucht. 
Bunt, adj. Sar, Saren, šarovit, 
— malen, izsarati, šarati; 
sarenili se; bier geht cé 
je dar mar; 
nd5to Sara, 


ljedrost. 


pisan; 
— ausſehen, 


er macht es ein wenig —, 


Buntaal, m. (Muraena Ophis), gujaca. | B 


Bunddroſſel, f. Rothdroſſel. 

Bunterlei, n. zarovina. 

“P| LA a ‚adj. šarolik ; f. Bunt. 

Buntflügel, m. ( Colymbus mazimus H 
velja pandurka. 

Buntfuß, m. 
konogi pauk. 

Buntgefebert, adj. Saroper. 

Buntgefledt, adj. Saren, pisan. 

Buntgefprenfelt, ad), šaropëg, grahorast, 

Buntgejtreift, adj. Saroprugav. 

Bunthalfig, adj. Sarovrat. 

Buntheit, f. Sarenost. 

Duntfchl, m. (Plumagefohl), šareno zelje. 

Buntſcheckig, adj. šarovit, 

Buntichedigfeit, f. Sarovitost, 

Buntſchwänzel, n. (Falco carolinensis), 
sokol šarorep. [dëtao. 

Buntſpecht, m. (Picus major), dötelj, 

Buntjtreifig, |. Buntgeftreift, 

Buntwenzel, m. (Sylvia versicolor), ša- 
rena tasica, 

Bunzelhammer, m. ë¿akanac. 

Bunzeln, r. a. Cakaniti. 

Bunzen, (Bunzel), m. dakan, 


Bürde, f. breme, teret, tegoba ; fid) eine 


ſchwere — auf den Hals laden, zaprtiti 
se teZkim bremenom ; des Lebens —n, 
nevolje, 

Bürden, f. Aufbürben, 

Durcau, n. posaonica; pisarnica. 

Burcauchef, m. nastojnik pisarnice. 


Burcaufrat, m, pisarnidar ` (ver.) pisar, 
Dureaufratie, f. Pisarnicka, pisarska vla- 


da; (coll.) pisarnidad. 


Burg, f. grad, ivrdjava; (Schloß), dvor. | 


“ 


‚ adj. obveziv, valjan; ein —c | 9 
Beweis, temeljit dokaz ; eine —e On. 
—e Kürze, jedra 


krepkoca ; 


— ju, ovd& 


(Aranea laeripes), glad- 
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Burgauffcher, m. nastojnik grada adnik. 
a f. Burafafe dutt 
ürge, m. jamac; — für Jemand fein, 
jameiti za koga; — für Jemand wer: 
den, ujamditi se za koga; einen —n 
Rellen, dovesti jamca, 
Bürgelfraut, f. Burzelfraut, 
Vürgen, r. n. ujamditi se, jaméiti. 
Bürger, m. gradjanin (purgar); (Staale: 
—), dravljanin; ein — werden, po- 
stati gradjanin, pogradjaniti se. 
Bürger, (in Zuf.), gradjanski. 
Dürgeraufnahme, f. zagradjanjenje. 
Bürgeraufnahmstare, f. grädjanovina. 
Bürgerausſchuß, m. gradjanski odbor. 
Bürgerbrief, m. gradjanski list, gra- 
djanovnica. 
Bürgerbud, n. 
ski upisnik. 
Bürgerchen, n. gradjande, 
Pürgercorps, m. gradjanski sbor, gra- 
djanska Zeta, [prisega, 
Dürgereid, m. gradjanska zakletva i. 
Bürgerfeſt, n. gradjanska svetkovina. 
Bürgerfrau, f. gradjanka. 
Bürgerfreund, m, prijatelj gradjanstva. 
ürgergarde, f. gradjanska straza. 
Dürgergehorfam, m. gradjanska uznica. 
P ssp. b, n. gradjanovina. 
Bürgerhaft, ad). gradjanski. [ecte, 
Bürgerhauptmann, m. satnik gradjanske 
Bürgerfrieg, m. domaci rat. 
Bürgerfrone, f. gradjanski vënac. 
Dürgerleben, n. gradjanski zivot. 
Buͤrgerlich, adj. gradjanski; — cs Redi, 
radjansko pravo; allgemeines —ë 
Sefehbudh. obéi gradjanski zakonik ; 
die —e Geſellſchaft, dräavno druzivo ; 
— ed Seidjlecht, neplemeniti rod, pucan- 
ski rod; —e Sitten, priprosti obicaji ; 
—e Baukunſt, domace graditeljstvo ; 
—, ade, gradjanski; Go — nähren, 
kivljeli priprosto. 
Bürgerliche, m. pucanin. 
Dürgermädchen, m. gradjanska , 
ska devojka. 
Bürgermeifter, m. gradjanski deonik i. 
naceonik, gradodeonik, 
Bürgermeiſteramt, n. gradodeoni ured. 
Dürgermeifterwürde, /. east gradjanskogu 
ceonika. 

Bürgermiliz, f. gradjanska vojska. 
Bürgerpflicht, f. gradjanska duznost ` 
(Crane). drzavljanska duznost. 
Bürgerrecht, m. gradjansko pravo; (Bir: 
de), gradjanstina, pravo gradjanstva ; 
|. Staatsbürgerrecht, | 
Buͤrgerrechtsverluſt, m. gubitak grad)an- 

line i. gradjanstva. | 
Vürgerreich, adj. obilan gradjansivom. 
Bürgerreich, m. f. Demokratie. er 
Dürgerfchaft, f. gradjanstvo, gradjani; 
(ver.) gradjanstina. 


gradjanovnik, gradjan- 


pucan- 


Buͤrgerſchule — Burgwache — 281 — Burgwächter — Burzelnd 
Bürgerfchule, f. gradjanska udiona i.| Burgmwächter, m. gradski straänik. 


5kola; pudka udiona. Burgwarte, f. gradski toranj. 
Bürgersfrau, f. graßjanka. Burleef, adj. vrlo smëšan. [štuc., 
DBürgerfinn, m. gradjanski duh. Buürſchbüchſe, f. (puška-)lovnica, sesana, 
Bürgerfitte, f. gradjanski obicaj, Bürſchbezirk, m. obde loviste, 
Bürgersmann, m. gradjanin. Bürſchchen, n. momee. 
Bürgerfohn, m. gradjanski sin. Burfche, m. momak, dëtié, djerz*; (Lehr: 
Bürgerfolbat, m. gradjanski vojnik. —), d&dak ; (Diener), momak , sluga ; 
Bürgerfpital, n. gradjanska bolnica. (coll.) mom&ad, momeadija. 
Bürgerſtand, m. gradjanski stalis; f. | Vürfche, f. lov (s puskom); in die — ger 
Buͤrgerſchaft. hen, idi u lov; f. Jagdgerechtigkeit. 
Bürgerstochter, f. gradjanska kdi. Bürſchen, r. a. ströljati, pucati. |[zivot. 
Bürgerſtolz, m. gradjanski ponos. Burjibenleben, m. momkovanje ; djacki 
DBürgerthum, n. gradjanstina, gradjanstvo. | Burfchenfchaft, f. (djacka) druzba i. bra- 
Bürgerwadhe, f. gradjanska straza. tovstina. 
Bürgerwehr, f. gradjanska i. narodna | Bürfchfrevler, m. lovacki zlodinac, 
vojska. Bürfchgeld, |. Schießgelv. 
Dürgerwefen, n. gradjanstvo. Emer? m, |. Schweißhund, 
Bürgerzwift, m. gradjanski razdor. Burjchifös, adj. becarski. 
Burgfleden, m. podgradje. [dvorje. | Bürjchner, m. lovac. 


Durgfreiheit, f. dvorska sudeija, pod- | Bürfcherbnung, f. lovacki rednik. 
Burgfriede, m. obkop; innerhalb des Bürſchrohr, mn. |. Bürfchbüchfe. 
—ns u poddvorju; (Startbezirf ), | Burfet, n. polusvila. 


gradski kotar. Bürſte, f. cetka, kefa. 
Burggarten, m. gradski vrt. Bürſtegras, f. Borftengras. 
Burggerechtigkeit, f. prava na grad. Bürften, r. a, cetkati, kefati; o bat ihm 
Burggericht, n. dvorski sud. ben Kopf gebürftet, vrlo ga izkara; 


Burggraf, m. dvorski Zupan, dvornik. | malo ga u top nebaci. 
Burggrafenamt, mn. Burggrafichaft, f. D ürimabz6, m. ëetkani otisak. 
dvorništvo, dvorsko Zupanstvo ; dvor= | Bürftenbinder, m. ¿elkar, kefar. 


sko-zupanski ured. Bürftenbinterwaarr, f. deikarska roba. 
Burggräflid), adj. dvorsko-Zupanski. Bürftenholz, n. draalje u éetke. 
Burghalde, f. gradiste. Bürftenhut, m. (Orthotrichum), ravno- 
Burghauptmann, m. gradski satnik. vlasac. 
Burgherr, m. gospodar grada. Dürftenfäfer, m. (Anthribus), metlicar, 
Burgbut, f. gradobrana. Bürftenfrebs, m. (Cancer setiferus), ¿e= 
Burglehen, n. gradsko leno, kinjav rak. f 
Burgmann, |. Burgherr, Burggraf. Buͤrſtenmacher f. Buͤrſtenbinder. 
Burgrichter, m. dvorski sudac. Bürftenpflange, f. (Carthamus), salra- 
Burgfaß, m. gradski podloznik. njika, svötlica. 


Bürgſchaft, f. poruëanstvo; (Gaution), | Bürftenrad, n. ëekinjav tocak. 
jamdevina;, gegen —, na porulanstvo;| Bürftenraupe, f. cetkarica. | | 
für Jemanden — leiften, ujamêili se | Bürftenwurm, m. ( Nereis selicornis), 
za ep Ni Jemanden burg feine — von| koströsnica dekinjoroga. 


einer Haftung befreien, izporuditi koga | Bürfiling, f. Flußbarſch. | I 
svojim jamstvom. Bürfiner, m. (Muscicapa grisola), siya 
Bürgtchaflehricf, m, porudanstvenica. muholovka. 
Bürgfchaftsleifter, m. poruk. Bürftwurm, m. |. Baumwanze. 
Bürgfchafteleiftung, f. jamdenje , poru- | Bürzel, m. kus rep, repié; b. Geflügel, 
canstvo; |. Gautionsleiftung. trlica ; |. Steiß ; (fg.) zgeba, susica. 
Dürgfchaftsrecht, n. porucanstveno pravo. | Burzelbaum, m. premet, kovitlac; einen 
Bürgichaftsurfunte, f. f. Bürgfchaftsbrier. | — machen o, fchlagen, prekobaciti se, 
Dürgfchaftövertrag, m. porucka pogodba.| kobacati se, premetnuti se, premetati 
Bürgſchein, í. Buͤrgſchaftabrief. se, prekopitnuti se, skociti u kovitlac. 
Burgiig, m. gradska stolica. Burzeldern,, m. (Tribulus), glosje, hod- 
Durgftall, m. |. Burghalde. Jika, volikac, £ir. 
Burgthor, n. gradska vrata. Burzelig, adj. bucmast. 
Burgverließ, n. gradska tamnica. Burzelfraut, a. |. Aderburzel. ` 
Burgverwefer, |. Burgauffeher. Burzelmann, m. kobacalo; (Ge) geba, 


Burgvogt, m. dvorski, kastelan, porkulab,. | zusica. IR 

Burgvogtei, f. sluzba dvorskoga, ka- Burzeln, r. a, strmoglaviti +c, ‚sirmek- 
stelanija. nuli , smotati se dolö; opasti. | 

Burgwache, /. dvorska, gradska straka, Burzelnd, ade, strmoglavce, sunovratice- 


Burzeltaube — Buſchmaus — 282 — Buſchnelle — Bußpredigt 


Burzeltaube, ſ. Taumeltaube. 

Duſch ‚m. ‚grmlje, &bun, šušanj ; 
ein — Blumen, kita cv&da; ein — 
Haare, upa, cuma kose; ein — Fe: 

— Tr huhor. 
ufchaffe, m. imia satyrus), divji 
ëovëk, afrikanski majmun. š 

—— f. šumski mrav. 

Buſchampfer, f. Sanerfler. 

Buſchanemone, f. (Anemone nemorosa), 

mutu Meng , N 
ufchantilope, f. šumska sajga, 

ele f. Holzapfel. e 

Bufhbaum, m. grmljak. 

Ben f. (grah-)Eudavac. 

Büfhchen, n. grmid, Ebunic. 

Bufchegge, f. brana. 

Büſchel, n. ein — Blumen, kitica, bu- 
turica; ein — Flachs, rudica jana ; 

— Haare, ¿uperak kose; ein — 
Heu, homut söna. 

Büfchelartig, adj. kitast. 

Büfchelerbie, f. kitasti grasak. 

Büfcelföhre, f. (Pinus rigida), kit- 


sti bor. 

Bürelförmig, f. Büfchelartig. 

Büfcelgerfie, f. (Hordeum fasciculatum), 

ad BET. (Campanula glomer 

elglode, f. an ata), 

° —— Wee ) 

elig, adj. jast. 

ERR L Traubenfitfche, 

Büſchelkohl, m. kokornjavo zelje, ko- 
kornjavi kelj. [duhan. 

Büfcheln, e. a. den Tabaf —, lopaticati 

Büfchelnelle, f. ( Dianthus Armeria ), 
divlji karanfil. 

Büfchelweife, ade. na &uperke i. kitice. 

—— el, f. kitast korën. 

Buſcheule, |. Brandeule. 

Buſchfang, m. lov pticah na kicu. 

Bufchgang, m. ogrmljen hodnik. 

m l dóen , n. (Campanula rotundi- 
folia), krugolisti zvonéié. 

Bufchgras, n. (Carex muricata), bodlji- 
kasti das. 

ele Dy m. —— rage 
ufchholz, n. e, ; en. 

Buſch * ſ. Vire vi uhn. en 

Bufchhummel, f. (Apis lucorum), šum- 
ska pëela. 

Buſchicht, adj. kitast, kitnjast, kitnjo- 
vast; depurast; (o. Huhn), kaporast, 
kukmast ; dubast. 

Bufchig, adj. grmovit. 

Bufhtauf, f. Baufchkauf. 

Bufchllepper, m. sipoder, gorski hajduk, 

Buſchkohl, ſ. Büfchelkogl. 

Buſchlerche, ſ. Wieſenpieper. 

Bufchmann, m. grmljanin. 

Buſchmaus, f. (Cavia Asperea), sum- 
sha viska. 


Bufchnelfe, f. (Dianthus superbus), gis- 
davi karanfil. f 

Bufchratte, |, Bufchmaus, ; 

Bufchfchnepfe, |. Waldſchnepfe. 

Bufchipinne, f. (Aranea acicularis), 
pauk-ptiéar. 

Bufchfireu, f. busanj. 

Bufhweide, f. (Saliz triandra), tro- 


muina vrba. 
ig f. Bufchhol;. 


gie, f. vunica. - 
uka, m. njedra ; (Bruft), prsi, dojke ; 
die Hand in den — ſtecken, masiti se 


rukom u njedra. 
Bufenband, m. prsna vrpca i. pantljika. 
2 m. naprsna koprena. 
Bufenfreund, m, glavni prijatelj. 
Bufengefchmeide, n. naprsni ures, kor, 
Bufengewand, n. prepa haljina. 
Bufenferbe, f. prsna dratica. 
Nee n. omilak, milinak, zlato, 
Bufenfraufe, f poprsna nabornica. 
Bufennabel, f. prsna igla, njedremica. 
Bufenfchild, n. kolajna, 
Bufenfchlange, f. (Coluber domicilla ), 
pokucara. 
ee m. zalistavac. 
Bufenfchleife, ſ. Bruftfchleife. 
da bia akan A m. kita (cv&da) za njedra. 
Bufenfünde, f. Schooßſünde. 
Bufentuch, |. Bruſttuch. [srcu. 
Bufenwurm, m. maraz na srcu, crv na 
Bußaar, Bußard, m. (Falco Buteo), ka- 
ja, kanj, äkanjac. 
Í. Holzheher. 
Buße, f. dek, naknada - (Geld—), 


ni plaé. 
muñari, f. Straffällig. 
Bußfertig, adj. skrušen, pokajni. 
Bußfertigfeit, f. pokajnost. 
Bußgebet, m. pokorna molitva. 
Bußgürtel, m. pokornicki pojas. 
Bußhaft, adj. pokornicki. 
Bußhard, ſ. Bußaar. 
Buptäfer, ſ. Miftfäfer. 
Bußfafteiung, f. pokajna muka. 
—58 n. p&sma-pokornica. 
Bußprebigt, f. pokorna propove&d. 


Bußpfalm — Cabbhaliſt 


Bußpfalm, m. psalam od pokore. 

Bußſtück, n. klobuéna zakrpa. 

Bußtag, m. dan od pokore. 

Bußübung, f. pokora. 

Bußwerf, m. delo pokore. 

Büſte, /. kip od glave, glavac. 

Butt, adj. bucmat ; tup, glup. 

Butte, f. (Ag.) šušica ` (Bütte), putunja, 
brenta, kadica ; den Wein von ber — 
nehmen, odtoditi, odtakati vino; (Butt, 
m. Pleuronectes mazimus), iverak. 

Büttel, m. pandur; Zivoder. 

Büttelei, f. tamnica, uznica. 

Butteln, e. a. tipkati. [severna. 

Yuttelnafe, f. (Alca arctica), jupatka 

Buttelrofe, f. Hagebutte. 

Buttenträger, m, pulunjar, brentar; í. 
Baͤnkelkrämer. 

@utter , f. mlado maslo, putar*; — ma: 
ben, f. Buttern. 

Butter:, (in Zuf.). masleni, putreni. 

Butterampfer, f. Sauerklee. 

Butterartig, adj. maslenast. 

Butterbämme, f. kruh i. hlëb s maslom 
(putrom). 

Butterbaum, m. (Pentadesma), maslovac. 

Butterbirn, f. maslanka. 

Butterblume, ſ. Dotterblume; Löwenzahn. 

Butterbrezel, m. masleni peredid. 

Burterbrod , m. f. Butterbämme, 

Yutterbrühe, f. masleni umak, maslena 
omaka. 

Butterbüchfe, f. maslenica. 

Butterdattel, f. (Chamaerops), kumara. 

Buttereffer, m. maslojedja. 

Buttereimer, m. Butterfaß, n."maslenjak; 
(zum Yuttern), stap, stepka, stepicn, 
maslenica, buckalica. 

Butterfifch, |. Schmalzfifch. 

Butterflaben, f. Butterfuchen. 

Butterfliege, f. f. Buttervogel. 

Buttergebadene, Buttergebadenes, n. mas- 
leni kolacici, masleno t&sto. 

Buttergefäß, a. masleni éup. 

Butterbanbel, m. maslarija. (lagen. 

Butterhändler, m. maslar ` —in, f. mas- 

Butterhofe, f. maslena dabricn. 

Butterig, adj. maslast. Inica. 

Butterfraut, n. (Pinguicula eulg.), mast- 


— 283 — Butterkrebs — Cabinetsmin. 


Butterfrebs, m. mekusac. 

Butterfübel, m. maslenjak. 

Butterfuchen, m masleni kolaé. 

Butterladen, m. maslarnica. 

Buttermann, f. Butterhändler. 

Buttermilch, f. mlacenica, stepke. 

Buttermilcherz, n. srebrna maslenina. 

Yuttern, e. a. tepsti, stepsti, stapati, 
mesti, biti, prepirati skorup. 

Butternapf, m. maslenjada, 

Butteröl, m. masleno ole, 

Butterrofe, f. (Trollius europaeus), pla- 
nineica, upolin. 

Butterfag, m. taloga, (rop (masleni). 

Butterfäure, f. maslan, maslena kiselina, 

Butterfchmals, n. maslo. 

Butterfchminfe, f. masleno liéilo. 

Autterfchnitte, f. Butterbaͤmme. 

Butterſtaͤnder, m. maslenjak. 

Butterftecher, m. maslena lopatica. 

Butterftempel, Butterfticl, Butterſteßel, m. 
stapaljka , stepalo, stapajica, ludak, 
bucka, bata. 

Butterficlle, f. maslena guska ; f. But; 
terbämme, 

Butterftriezgel, m. maslena pletenica. 

Butterſtrudel, m. gukvara, guivada. 

Butterteig, m. masleno tösto; masleni 
koladidi, 

Buttertopf, m. masleni lomac. 

Yuttervogel, m. bêlas. 


Butterweck, m. maslena grudica ; (Webad), 
koluba, luna, lunica. 


Butterweidh, adj. mek kao mlado maslo. 
Butterwoche, f. bèla nedelja. 
Butterwurz, f. Schmerwurz. 

Buttfifch, m. f. Butte. 

Buttig, adj. malen. 

Büttner, f. Böttcher. 

Butyrin, m. maslovina. 

Butz, m. (am Obſte), g ah, (Reinges 
häuſe), kucica; (am Lichte), mosur 
(od svëée); (im Gefdmür), sri f. 

Bupen, r. m. bubnuli. 

Bußig, adj. trunteljast. . 

Bußfopf, m. (Delphinus orca), kosntka. 

Burbaum, |. Buche baum. 

Byſſue, m. egipatsko platno. 


©. 


Gabade, f. Rneipe. 

Gabale, f. spletka, vuhvenstvo, kovarstvo, 

Gabalenmacher, m. pletkas, zapletavica, 
vuhvenik. | ptetati. 

Gabaliren, e. m. pletkariti, vuhvovati, za- 

Gabalift, |. Babalenmadher. 

Gabane, f. (brodovni) klöt. 

Gabbala, f. tajnouka, tajnoslovje. 

Gabbalifl, m. tajnoslovac. 


Cabbaliſtiſch, adj. tajnozlovni, tajnoueni. 

Gabinet, m. sobica; ( &eheimzimmer ), 
(soba-)potajnica ; (Arbeitszimmer), po- 
saonica ; baé öfterreichifche — , nustri- 
janska viada; zoolegifches --, Zivotin- 
ska »birka. ski. 

Babinete:, (in Zuf.), kabinetni, kabinet- 

Babinetsminijter, m. kabinetni popetitelj 
i. ministar. 


Babinetsordre — Cambialr. — 284 — 


Gabinetsordre, f. Gabinetsfchreiben, m. 
kabinetsko pismo. 

Gabineteftüd, n. rödak komad. 

GSabotage, f. okrajno brodarenje, domo- 
brodstvo, okrajcenje. 

Cabotage⸗Licenz, f. dopust okrajcenja. 

Gabotiren, e. n. okrajeiti, brodariti uz 
obalu. 

Gabriole, f. Capriole. 

Cabriolet, n. dvökolice, 

Gacao, f. Kakao. 

GSabaver, n. mrtac, mrtvac. 

Cadenz, f. glasoklon, kadencia. 

(Sabet, m. kadet. [nica. 

Gadetenhaus, n. Gabetenfchule, f. kadet- 

Gabi, m. kadija. 

Gadmium, n. kadmik. 

Gaduc, adj. (heimfällig), osastni ; (Heim: 
gefallen), osli. 

Gadueität, f. osastnost; — ber Depofiten, 
o3astnost ostavinah i. ostavah; (heim: 
füllige Erbſchaft), ošastno naslödstvo, 
odmrtvina. 

Gaffee, |. Kaffee. 

Gaftan, m. kaftan. 

Gajoliren, e. a. omilati se, ulagivati se. 

Gajüte, f. stanica. 

Galamint, m. (Melissa Calamintha), 
divja i. gorska metva. 

Galamität, f. nevolja, nesreda, bèda. 

Balcant, f. Balgentreter, 

Galciniren, e. a. vapniti; Zedi; —, r. n, 
povapnëti. 

Galcinirofen, m. vapnenjaëa. 

Galcium, n. vapnik. 

Balcul, m. proratun, ratun. 

Galculator, m. radunar. 

Galculatur, f. Rechnungéamt. 

Galculiren, e. a. proraduniti, raduniti. 

Galecutifcher Hahn, f. Truthahn. [tov. 

Galefche, f. kolesnica, laka kodija, hin- 

Galfactor , (Galefactor), m. grijad; (fig) 
pirivatra. 

Galfatereifen ufw., f. Kalfatereifen. 

GSaliber, m. uäce. 

Galibermäßig, adj. prema uscu. 

Galibriren, e, a. möriti zrna (taneta), 

Galirtiner, m. kaleänjak. 

Gallös, adj. Zuljav; (fnorrig), kvrgast. 

Gallus, m. Zulj; (Knorpel), kvrga. 

Galm, m. (morska) tisina. 

Galmen, r. n. neduhati (neduvati). 

Galmiren, v. a, utaziti, ublazilti. 

Calmus, f. Kalmus. 

Galomel, mn. izpreliöcena Ziva. 

Salorimeter, m. jarom£r. 

Galumniant, |, Berläumber, 

Galumniös, fr Verläumderiſch. 

Salvinismus, m. Kalvinova nauka, 

Calviniſt, m. kalvin. 

Gamarilla, f. potajni sav&tnici. 

Gamafchen, f. Gamaſchen. 

Cambialrecht, f. Wechſelrecht. 


Cambiren — Canone 


Gambiren, e. a. möniditi. 

Cambrai, Cambrik, kambrik. 

Gamee, f. dvomanjasti kamolik, kamej. 

Gamellie, f. (Camellia), kamelija, 

Camelot, m. kostretovina, kamelot, 

Gamelotfleid, m. kostretovka. 

Gamera obecura, f. tamniéica, 

Gamerad, m. drugar, drug, druzbenik, 
pajdas* ; —en, coll. druiba, druzina. 

Gameradfchaft, f. druzba, druzina, paj- 
dastvo*, 

Gameralbehörbe, f. gospodarstvena i. ko- 
morska oblast, 

Gameralbezirf, m. gospodarstveni i. ko- 
morski srez. 

Gameralberrfchaft, f. dravno i. komor- 
sko imanje. 

Gameralift, m. drzavni gospodar. 

Gameraliftif, f. dräavno gospodarstvo. 

Gameralverwaltung, f. gospodarstvena 
uprava, 

Gameralwefen, a. dräavno gospodarenje. 

Gameralwiffenfchaft, f. Gameraliitif. 

Gameralzahlamt, n. komorska platara. 

Gamin, Í Kamin. 

Gamifol, m. zubunid, zubunac. [selo. 

Gampagne, f. vojnica ; (Land), vanština, 

Gampagne » Uniform, f. svakdanje odëlo. 

Gampechenbaum, m. f. Blutholz. 

Gampement, n. okol, tabor, logor. 

Gampher, ſ. Kampher. 

Campiren, e. n. taborovati, logoriti. 

Ganaille, f. glota, Jjudinstvo ; f. Nichtes 
würdige, m, 

(Sanal, |. Kanal, 

Ganapee, n.”södaljka, kanape. 

Ganarienbaftard, m. kanarac- polutan, 


siva zeba. 
Ganariengras, n. (Phalaris arundinacea), 
pantliéica, [kanarac, 


Ganarienvogel, m. (Fringilla Canaria), 
Ganarienzuder, m. kanarski slador i. šeéer. 
Ganafter, f. Knaſter. 

Gancellift, ſ. Kanzeliſt. 

Candelaber, m. svèénik. 

Sandivat, m. (Anwärter), dekalac, de- 
kaonik, dekatelj; ( Borgefchlagene ), 
predlozenik. 

Ganbibatut, f. predlozba. 

Gandidiren, e. a. predloziti, probrati. 

Gandiren, e. a, osederiti, osladoriti. 

Candiszucker, m. ledovac, Zuti šeéer. 

Gannel, f. Zimmet. 

Gannevag, m. kanavas. 

Banneliren, re, a. zlöbeiti. 

Gannelirungsmafchine, f. #lèbilo. 

Gannibal, m. ljudozder. 

Gannibalifch, adj. ljudosderski; —, ade. 
poput ljudozderah, kao ljudosder. 

Ganve, Ganot, m. sikla, golica, ladva. 

Canon, m. pravilo. 

Ganonade, f. puonjava topovah. 

Ganone, f. Kanone. 


Canonicat — Gapitalverbr. — 285 — 


Ganonicat, mn. kanonikat. 

Ganonicus, |. Domberr. 

Ganoniten, r. a. pucati iz topovah. 

Ganonifatien, f. posveta. 

Ganenifh, adj. crkveno-zakonski, crk- 
veno -pravni; —es Recht, erkveno 
pravo; —e Bücher, erkveni zakoni. 

Ganonifiren, d. a. posvetiti, proglasiti 
za svelca, 

Ganot, f. Ganoe, 

Gantate, f. pësan f. 

Gantille, f. kovrënica. 

Ganton, m. srez; Zupanija. 

Bantoniren, e. n. lezati, stanovati. 

Gantonirung, f. staniste, 

Gantenift, m. vojnovanju podvrzen. ` ` 

Gantor, m. pëvaë ; (Schullchrer), ueitelj. 

Gantorat, n. p&vastvo ; uciteljstvo. 

Gantoriren, e. n. pevaditi; ueiteljovati. 

Ganzler, f. Kanzler. 

Ganzone, f. popövka. 

Banzonette, f. pevka. 

Gap, n. glavina, rät; — ber guten Hoff: 
nung, glavina i. rat dobre nade. 

Gapable, adj. v&st, vrstan, sposoban. 

Gapacität, f. vestina, sposobnost. 

Gapellan, m. duhovni i. Zupni pomocnik, 
poZupnik, kapelan. 

Gapellanei, f. kapelanija, pozZupa. 

Gapelle, f. moljnica, erkvica, kapela; 
(Mufif—), glasbina, svirka; |. Schmelz⸗ 


—* 

Capellenaſche, f. pepeljusina. 

Gapellmeilter, m. glasbeni deonik, mek- 
ter basa”, 

Gaper, m. brodolvvac. 

Gaperbrief, m. brodolovnica. 

Gaperei, f. brodolov. 

Gapern, e. a. loviti brodove i. ladje; 
f. Kapperſtaude. 

Caperſchiff, n. brodolovnjak. 

Gapillarität, f. vlasovitost. 

Gapiren, e. a. shvatiti, pojmiti, dokuditi, 
razumti, tovili. 

Gapitain, m. satnik, kapetan; (eines 
€ if 6), brodovodja. 

Gapitain-Lientenant, m. podsatnik. 

Capital, adj. glavap, izvrstan. 

Gapital, n. glavnica, glavno ; verfichertes 
—, ostgurana glavnica; |. Säulenfopf. 

Gapital s Buchftabe, m. veliko podetno 


pisme. 
Gapital:Gonto, n. glavniéni radun, 
Gapitalien, pl. glavnice. 
Gapitalift, m. glavnicar. 
Gapitallinie, f. glavna crta. 
Gapitalfchuld, f. glavnicni dug. 
Gapitaleverwendung, f. poraba glavnice, 
Gapitalswerth, m. glavnidna vrednoda. 
Gapitalverbredyen, n. zaglavni i. glavni 
zloéin. 


Capitel — Cardendiſtel 


Capitel, n. (Stift), kaptol ; (Hauptftüd), 
glava, poglavje; einem ein — lefen, 
izkarati koga; izmoliti komu odenas, 

Gapiteln, e. a, izkarati, 

Gapitelftube, f. kaptolnica. 

Gapitolium, n. (fdyerz.) lubanja, tikva. 

Gapitular, m. kanonik. 

Gapitulation, f. — einer Feitung, ugo- 
vorna predaja tvrdjave; (mil.) rok 
vojnovanja i. vojnicke sluzbe. 

Gapitulationsdauer, f. vröme vojnovanja. 

Gapitulationsmäßig, adr. po ugovoru. 

Gapitulationswidrig, adj. proti ugovoru. 

Gapituliren, r. n. predati se uz ugovor; 
(ſich vergleichen), dogovoriti se. 

Gaporal, f. Gorporal. 

Gapot, m. ogrnjad, ogrtad. 

Gappari, f. Rappernftaube, 

Gaprice, f. hir; muha ; tvrdoglavost, 

Gapriciös, adj, hirav; svoje glave. 

Gapriciren, (id), v. r. zainatili se; ki- 
nuti na što. 

Gaprivle, f. poskok, skakutanje. 

Gapfel, f.tok; kutija, kapak; (Sruchthülle), 
cahura; (am Gewehr), kapica. 

Gapfeldrudfer, m. pritisak. 

Gapfelfeger, m. kapienjak. 

Gapfelitod, m. (am Gewehr), sisak. 

Gaptur, f. uhvat, zatvor. 

Gapturbefehl, f. Berhaftebefcht, 

Gapuce, f. kukulja, kukuljica. 

Gapuciner, m. kapucin. 

Gapucinerflofter, n. kapucinski samostan 
(manastir). 

Gapucinerfrefie, f. (Tropaeolum), drago- 
ljub, Dubideag, alëašica. 

Gaput, adj. prelomljen; (entfräftet), lo- 
man; — gehen, propasti, otiéi pasjom 
prlinom; es ift (don —, veé je ba- 
cio podkove i. otegnuo papke. 

Gaput, Gaputrod, m. kabat, kaput. 

Garabiner, m. karabinka, kratka puska, 

GSarabinier, m. karabinar. 

Garacolliren, r. a. igrati (konja). 

Garaffe, f. gostara. 

Garaffine, É gostarica. 

Carambolage, f. kosnutak. 

Saramboliren, e. a. kosnuti. 

Garavane, f. karvan. 

Garavaneuthee, m. zelen ëaj. 

Garbatjche, f. Karbatſche. 

Garbonade, f. przolica. 

Garbonium, n, ugljik. 

Garbunfel, m. (Gefhwür), zlid, ernac, 
zalac, zli i. erni prist; |. Pyrop. 

Garaffe, f. (Schiff.) korito ; f. Brandkugel. 

Garcer, m. zatvor. [srdis. 

Gardamome, f. (Amomum Cardamomum), 

Garde, f. (Carduus), badalj. 

Gardenbenedict, m, (Centaurea Benedicta), 
blazeni ¿kalj. 

Cardendiſtel, € (Dipsacus fullonum), des- 
ljuga, desljaga, cesaljka. 


Cardinal — Eafematte 


Earbinal, adj. stokerni ; glavni. 

Gardinal, m. stozernik, kardinal. 

Garbinalshut, m. kardinalski klobuk. 

Cardinalswürde, f. stokerstvo,, dast sto- 
ternika i. kardinala, 

Eardinaltugend, f. glavna krepost. 

Garbinalwind, m. * vötar. 

Garbinalzahl, f. glavni broj. 

Gardobenedict, f. Gardenbenebict. | 

Garenz, f. zakrata; auf — gefebt fein, 
odpastati ; (mil.) imati odbitak. 

Gatefant, adj. laskav. 

Careſſe, f. laska, milovanje. 

Gareffiren, e. n. laskati (komu), milovati 
(koga); asikovati (s kim). 

Garfol, f. — 

Carfunkel, ſ. Karbunkel. 

Garicatur, f. nagrda, maskara, nakarada. 

Caries, f. Beinfraß. 

—— — 
ariös, adj. natruo, nagnjio. 

Gariren, e. n. Zeng kuburiti, tavo= 
riti; nedobiti. 

Garmeliter, m. karmelitan. 

Garmeliternonne, f. karmelitanka. 

Garmeliterorden, m. karmelitski red. 

Garinelitertaube, f. karmelitski golub. 

Garmefin, Sarmoifin, adj. grimizan. 

Garmefinleber, n. kajsar. 

Garmin, m. crvenilo, karmin, grimizno 
mastilo. [patka. 

Garminente, f. (Anas rufina), crvena 

Garminhänfling, |. Leinfint. 

Garnation, f. slikanje puti. 

Garneol, Garniol, m. srdolik. ` ` 

Garneval, Garnevelszeit, ſ. Faſching. 

Garobenbaum, í. Ichanniebrob. 

Garofie, f. karuce. 

Garotis, f. srdanik. 

Garotte, f. mrkva. 

Garottiren, e. a. mukditi, ljuštriti. 

Carouſſel, f. Carrouſſel. 

Garreau, n. kocka. 

Garrete, f. kolesina. 

Garriere, f. trkaliäte ; (Ag) javni kivot; 
en —, u propanj. 

Garricatur, ? Garicatur. 

Lie d n. viteika jezda. 

Garta-Bianca, Carte blande, f. bëlica. 

Warte, f. Karte. 

Gartel, m. pozivnica na mejdan; f. Aus: 
lieferungsvertrag. 

Garthaufe, f. Earthäuferflofter, n. kartu- 
sianski samostan (manastir). 

Carthaͤuſer, Garthänfermönd, m. kartuzian. 

Garthäuferorden, m. kartuzianski red. 

Garton, m, löpenka ; (Schadtel), löpen- 
kovada; (Seichnung), nacrt. [fisek. 

Gartoudhe, m. obres; (Patrone), naboj, 

Gafaquin, n. kazakin, 

Gafcabe, f. skokovac; slap. 

eh, f. kosulja (misnicka). 

Gafematte, f. zemunica (svodaa). 
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Caſerne — Caſtorhut 


Caſerue, f. vojnara, kasarna. 

' Gaflmir, f. Kaflmir. 

ıafino, n. dvorana ; društvo dvorane. 

‚Gafquet, n. sisak, kaciga. 

‚Gaffa, Caſſe, f. pëneznica, kasa, hazna ; 
— führen, dräati kesu (od novacah) ; 
in —, u gotovom; ich bin nicht bei —, 
premaklo mi se novacah. 

Gafjaz, (in Zuf.), penezniöni. 

Caſſaabſchluß, í. Caſſaſchluß. 

Caſſa-Anweiſung, f. pënezniéna naputica 
i. upulica, 

Caſſabaarſchaft, f. gotovina pënesnice. 

Caſſabeamte, m. pöneznicni urednik. 

Gaffabeftand, m. stanje pöneznice. 

Caſſabuch, n. pënezniénik. 

Gafjaconto, m. pönezniöni radun. 

Gaffadefert, m. manjak pöneznice. 

Caſſadiebſtahl, m. pokradja, okrad p&- 
neznice. 

CN Ne i f. Caſſier. 

Gaffagebahrung, f. rukovanje pöneznice. 

Gaffageld, m. novci pöneznice. 

ach? n. pöneznidni dnevnik. 

Gaffaliquidation, f. objasnjenje i. razbi- 
stra —— 

Gaffamäßig, adj. pönezniöni. 

Gaflafaldo, m. podmirak pöneznice. 

Gaffafchein, m. kladnica. 

Caſſaſchluß, m. zakljué i. zavrsetak pë- 

& Seier ng, f. pönezniöno racunanje 
affafcontrirung, f. p&neznidno radunanje. 

lern DL. nönesne stavke. 

Gaffafturz, m. pregled p£neznice. 

Gafjation, f. ukid; (-- eines Beamten), 
skinude. 

GSafjationsgericht,n. Caſſationshof, m. raz- 
sudiste, ukidno sudiäte. 

Gaffationsrecurs, m. ukidni utok. 

Gafjaverwalter, f. Caſſier. 

Caſſaweſen, n. p&neznistvo. 

et, luß ufw.. f. Caſſaabſchluß. 
aflerne, |. Gaferne. 

Gafferole, f. (Gaftrol), kotlid, kastrol. 

Gaflette, f. zaklop£ic. 

Gaffte, f. (Cassia lignea), metlica; (— 
poetarum), Zudica. 

Gaffier, m. pöneznicar. 

Gaffiren, v. a. ein Grfenntniß —, uki- 
nuti presudu ; einen Beamten —, sba- 
et, izbaciti, svrgnuti, skinuti urednika. 

Gaffirer, f. Caſſier. 

CN ant. f. Gaffation. 

Gaftagnette, í éngrtaljke. 

Gaite, f. Kaſte. 

Gafteien, e. a. trApiti, umrtviti. 

Gafteiung, f. trapljenje, mudenje. 

Eaftell, m. vis, tvrdjavica, kula”. 

Gaftellan, f. Yurgvogt. 

Gaftigiren, e. a. nakarati, nakazati. 

Eaftor, f. Biber. 

Gaftoreum, n. f. Bibergeil. 

Gaftorhut, f. ut, 


Gaftrat — Eediren 


Gaflrat, f. Berfchnittene. 

Gaftration, |. Verfchneidung. 

Gaftriren, f. Verſchneiden. 

Gaftrum dolorie, n. mrtvacki odar. 

Gafualität, f. slusajnost. ' 

Gafualrede, f. Gelegenheitsrede, 

Gafuar, m. (Struthio Casuarius), kar, 
kazuar, 

Gafuel, adj. slugajni. 

Gafuift, m. slu&ajoslovac. [nosti. 

Gafuiftif, f. slucajoslovje ; uprava dusev- 

Bäfur, f. odmor. 

Gafus, m. padet. 

Gatehubaum, m. (Areca Catechu), kaduj. 

Gaufa, f. (Nebengebühren), cum sua —, 
sa pripadci. 

Gaufalgericht, m. predmetni sud. 

Gaufalgerichtsftand, m. predmetno pod- 
sudje. 

Gaufalität, f. uzro&nost, 

Gaufalverbindung, f. sveza uzrokah; 
uzroöna sveza. 

Gaufterium, Gauterium, n. jödilo. 

Gauftica, pl. jedila. 

Gauftifh, adj. jedak, grizak ` (ën) za- 
jëdan, zagrikljiv. 

Gautel, f. opip, oprez; |. Verwahrung. 

Gantion, f. jamdevina, sögurnica, kaucia. 

Gautiondbetrag, m. iznosak jamdevine i. 
segurnice. 

Gautionsdocument, n. jamdevnica. 

Gautionserlag, m. polaganje jamdevine. 

Gautionsfpftem, n. jamdevna uredba. 

Gautionsverfall, m. propad jamdevine i. 


segurnice. | 
Cautionsvorſchrift, f. jamdevni i. sögur- 
niéni propis. 

Gavalcade, ? jezda. | I 
Gavalerie, f. konjica, konjadija, konji- 
štvo, katanija. ) [nie 
Gavalerie: , (in Zuf.), konjicki, konja- 

Gavaleriedienft, m. konjicka slušba. 
Gavalerieregiment, m. konjicka i. konja- 
nicka pukovina ag sakang 
Gavaleril, m. konjik, konjanik, katana*, 
Bavalier, m. vitez, plemid, gospodin. 
Gavalierment, Cavaliermäßig, ade. vitez- 
ki, gospodski. 
Gavatine, f. sapëvka. 
Gavent, m. jamac. 
Gaviar, m. hajvar, slana ikra, 
Gavillation, f. podrugivanje. 
aviren, e. n. jamditi, ujamditi se (za Stol, 
Gavität, f. šupljina. 
Gedent, m. ustupnik, ustupitelj. 
Geder, m. (Pinus Cedrus), kedar. 
Gederharz, n. kedrova smola. 
Gederhol;, m. kedrovina. 
Gedernöl, m. kedrovo ulje ; (Gitronenöl), 
cetrunovo, limunovo ulje. 
Gederwachholder, m. (Juniperus ozyce- 
drus), kleka. piti, 
Eediren, e. a. odstapiti, odstupati, ustu- 
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Eedirt — Cererit 


Gebirt, adj. odstupljen; —er Wechfel, 
odstupljena mönica. 

Gedrate, f. (Citrus med, Cedra), de- 
drata, dedar. 

Gelebre, adj. slavan, glasovit. 

Gelebriren, e. a. slaviti; hvaliti e dieiti, 
Gelebrität, f. glasovitost ; (eine berühmte 
Perfon), glasovit i. na glasu dovek. 

Gelle, f. Zelle. 

Cello, f. Violoncello. 

Gelofie, f. (Celosia eristale), perjanica, 

Gement, n. zamazka, ludum*, 

Gementiren, e. a. omeöditi. 

Gementwafler, n. voda-mödnica. 

Gendre, adj. pepeljast. 

Genvtaphium, m. mogila. ' 

Eenfiren, e. a. razsuditi, prosudjivati,. 
pretresati. 
— m. prosuditelj. 

Genjur, f. razsuda; (Bücher —), prosud- 
ba; (Abvocaten—), izpit (odv&tnicki). 

Genfuriren, f. Genfiren. 

Genjus, m. procëna; (Zins), najmovina; 
(a. B. Mall), ucëna imovine, census, 

Gentaur, m. polukonj. 

Gentifolie, f. (Rosa 

Gentner, f. Zentner. 

Gentral, adj. sredinski, sredisnji. 

Gentralausfhuß, m. sredinski 
dišnji odbor. 

Gentralbebórbe, f. sredinska oblast. 

Gentralbewegung, f. sredinsko kretanje, 

Gentralgewalt, f. sredinska vlast. 

Gentralismus, m. sredinstvo. - 

— ri A sredinski nadgled. 

Centraliſation, Centraliſirung, f. sredi- 
ey sredinstvo. 

Gentra (ren. v. a. sredinjati. 

Gentralift, m. sredinjar. 


entifolia), stoperka. 


L are 


i. | Gentralität, f. sredovitost. 


Gentralfraft, f. Gentripetalfraft. 

Gentralorgan, m. glavni ustroj. 

Gentralpuntft, f. m 

Gentraljchule, f. glavna ueionica. 

Gentralfeebehörbe, f. glavna pomorska 
oblast. 

Genlrifugalfraft, f. bëgnost. 

Gentripetalfraft, f. teinost. 

Gentriren, e. a. trakiti središte. 

Gentrifch, adj. sredinski. 

Gentrum, n. srediste, sredina ; (mil) ine 
— fallen, udariti vojsci po srddi. 

Gentumvir, m. stovladar. 

Gentumvirat, a. stovlada. 

Genturie, f. satnija. 

Gerealien, pl. zitno bilje. 

Geremonial, n. obrednik. 

Geremoniär, m. obrednik. I 

Geremonie, f. obred, ceremonija. 

Geremoniell, n, obredi. 

Geremonienmeifter, f. Geremoniär. 

Geremoniös, adj. obredni ; pun obredah. 

Eererit, m. Zivönac. 


Ceres — Charafterfeftigfeit — 288 — Charafterifiren — Chirograph. 


Ceres, f. kivëna, | 
Gertijicat, n. potvrdnica, polvrdka; svë— 
doéba; f. — A eigen. 
Gertificat d’ Drigine, |. Ufprungszeugniß. | 
Gertifieiren, n. a. potvrditi, posvedoeiti. | 
Gertiren, e. a. prepirati se; otimati se; | 
natëcati se, | | 
Gervelatwurft, f. mozgovnica, mo&danica. 

GSceffibel, ad). odstupan, ustupan. 

Gefiton, f. ustup. 

Ceſſionär, m. ustupovnik. 

Gefiiongz, (in Zuf.), ustupni. 

Ceſſionsdocument, n. ustupnica. 

Gejfiren, v. m. prestati. 

Ceſſus, m. ustupljenik. 

Ghablone, f. obrazac. 

Ghabraque, f. Satteldede. 

Ghagrin, n. drapavica ; f. Dram. 

Ghaife, f. Halbkutfche. 

Chalcedon, m. kalcedon. 

Ghalifotherium, m. kremoziv. 

erh m. mödopisar. 

GShalfographie, f. mödopis. 

Ghaltosraphire, adj. m&dopisan. 

Chalkolith, m. löpozelen. 

Ghaloupe, f. ladjica, barka. 

Ghamade, f. predajna »virba. 

Ghamäleon, m. (Lacerta Chamaeleon), 
dvoliönjak ; (Ag.) dvolienjak, madjaron. 

Ghamblume, f. (Satyrium nigrum), ko- 
zono:ka crna. 

Ghamille, f. Kamille. 

Ghampagnerwein, m. sampanjac; (Schaums 
wein), pënušica. . 
Ghampignon, m. (Agaricus campestris), 

peéurka, pe£urica. ° 

Champion, m. zatoénik. 
an, m. tataran. 

Ghance, f. kob; nada; prilika. 

Ghancre, m. kankov. 

Change, f. izmöna, zumöna, möna. 

Ghangeant, adj. prelövni. 

Ghangement, n. méng, promöna. 

Ghangiren, e. a. promöniti, zamöniti; 
(ſchillern), prelevati se. 

Chanſon, popevka. I 

Chaos, n. smësa, sumësa; (Gemiſch), 
mëšaéina, mëšavina, mëšalina ; f. Ber: 
wirrung. [mršen. 

Chaotiſch, adj. sumësan; pobrkan, po- 

Ghapeau, m, klobuk, sesir. 

Charade, f. slovkova gonetka. 

Charakter, m. (Merkmal), znak, biljeg ; 
(Buchſtabe), pisme, pismenka; (Ge: 
mütheart), Cud, narav; (fittliher —), 
znadaj; er hat feinen —, on je bez 
znadaja; (Beſchaffenheit), kakvoda, 
narav; (Würde), dostojanstvo; (Titel), 
naslov. 

Gharafterfeft, adj. znaajni; er if —, 
on je postojana znadaja. 

Gharafterfetigfeit, f. znadajnost, posto- 
jan znadaj. 


Gharafterifiren, x. a. obiljeziti, ozna- 
eiti; opisati. 

Gharafteriftif,, f. 
(Seon.), znak. 

Saale: adj. znacajni, osobit. 


opis naravi (je); 


Gharafteriftifche, n. osobina, 

Sharafterloe, adj bezznadajan. 

— — f. bezznadajnost. 

Gharafterfchilderung, f. opis (dije) naravi. 

Gharafterzeiynung, /. nacrt (dije) naravi. 

Sharbonnerstag, m. veliki detvriak. 

Gharfreitag, m. veliki petak. 

Charge, f. Cast; —n, pl. Castnici, Cast- 
nišlvo. [ëevnik. 

Charge d' Affaires, m. poslovaë; naru- 

Ghargiren, f. Beanftragen ; Überlaven ; 
Laden. 

Charivari, n. |. Kagenmufif. 

Gharlatan, m. glamaza, daratan. 

een Í. glamaztvo, daratanstvo. 

Charlottenlauch, í. Schalotte, 

Gharmant, adj. Ijubazan, ljubak. 

Ghärotherifum, m. prstofiv. 

Gharpie, f. svilac, svilaéa, oëimci. 

Gharpiebäufchchen, n. vitilj. 

Gharpiefucdyen, m. &uperak. 

eisen m. velika i. bèla subota. 

Charta alba, f. Carta bianca. [dan. 

Charwoche, f. velika nedölja, veliki tje- 

Chaſſeur, m. lovac. 

Ghatulle, f. riznica ; kovëekié. 

Chaudeau, n. pönusac, 

Chauſſée, f. drum. 

Chef, m. glava, glavar; (Prinzipal), go- 
spodar; Redacteur en —, glavni urednik, 

Chef d' Oeuvre, n. majstorija. 

Chemie, f. luéba, 

GShemifer, m. luëbar. 

Chemifch, adj. Iucbeni; —e Analvfe, raz- 
tvorba; —e Berbindung, sludenina ; 
—e Waare, —es Product, lucbenina. 

Ghemifette, n. predmetad, primetach, 

Shenillen, pl, barsunada, kadifaca. 

Gherub, m. kerubin. 

Ghevalerie, f. viteztvo. 

Ghevalercsf, adj. vitekki. 

Chevaurleger, m. brzo-konjanik. 

Ghicane, f. zaplet. 

Q m. zapletavica. 

Chicaniren, e. a. zapletati, izvrtati (što); 
zadëvati, zadirkivati (u koga). 

Chiffre, f. tajnica, tajnopis; tajni znak ; 
ſ. Ziffer. 

— m. tajnopisar. | 

Ghiffriren, e. a. tajnimi znaci pisati. 

Ghimäre, f. ludovet, klapnja, tlapnja. 
imärifch, adj. klapan, Hapan,ludovetan. 

China, Chinarinde, f. kina; groznidevina. 

Ghinin, n. kinovina, 
iragra, f. ruöni ulozi. 
iragriſt, m. ruéni gutavac, 
irograpl), n. rukopis. 

Chirographiſch, adj. rukopisni, pismovni. 


Ehiromant — Ehriftabendb. — 289 — 


iromantie, f. gonetanje, gatanje u ruke. 

irurg, m. vidar, ranarnik, kirurg. 

Ghirurgie, f. vidarstvo. 

Ehirurgiich, adj. vidarski; —es Gewerbe, 
vidarski obrt, 


Ghlor, n. solik. 

hlorblei, n. soliänik oloviti. 

Ghlorfabrif, f. solikarnica, 

Ghlorid, n. solicnjak. 

Ghlorit, m. zelenac. 

us Are: m. tinjasti-zelenac. 

Ghlorfalium, n. pepelidasti soliönjak. 

Ghlorfalf, m. solidasto vapno; solikovo 
vapno. 

Ghloropal, m. zelen opal. 

Chlorophyll, m. lisno zelenilo. 

—— n. kisliénik solikovi. 

Ghlorfäure, E soliönina, solikova kiselina, 

Ghlorfaures Kali, n. solikokiseli pepelik. 

Ghlorure, n. solicac. 

ei" m. navala, nasrt. 

Ghocolade, f. &okolada. 

Ghocoladenmader, m. &okoladar. 

Gheifiren, e. a. odabirati, izabirati. 

Cholagogiſch, adj. Zucopudni. 

Gholera, f. orientalifche —, kratelj. 

Gholerifer, m. jödovnik, priljivicn 

Choleriſch, adj. jedovit, jedovan ` pr&- 
ljiv, gnjevljiv. 

Gholfäure, f. Zuäna kiselina. 

Choquant, |. Anſtößig. 

Choquiren, e, a. dirnuti, dirati (u koga); 
f. Beleidigen. 

m. pëvnica; (mus.) sbor, lik. 

G 


mat: m. gatac u ruke. 
Gb 


orag, m. kolovodja. 
oral, m. erkvena. popövka. 

ele m. erkveni pëvaéë, koralista. 

Ghoralmufif, f. erkvena glasba. 

Ghoraltar, m. veliki oltar. 

Choramt, n. p&vana misa. 
orbifhof, m. biskupski namêrtnik, 

- _ podbiskup. 

Chorbuch, n. popëvnik. 
Ghorfrau, f. kanonisa. 
Ghorfihrer, m. propövad. _ 

horgericht, f. don ſtorium. 
orgeſang, m. crkeeni pev. 
orhemd, n. kosulja (misnickn). 

Ghorherr, m. kanonik. 

Ghorift, m. sbornjak, korista. 

Ghorographie, f. krajopis. 

Ghorrod, m. dalmatinka. 

Chorſchũler, f. Chorift. 

Ghreftomathie, f. izborna ëitanka. 

Ghriema, n. masla pl., krizma. 

Chriſt, m. kršéanin; (b. Or.), hrisdanin; 
ein — werden, pokrstiti se; Ginem eí 
nen heiligen — befcheren, dati komu 
botica. [veéer. 

Chriſtabend, m. badnjak, badnji dan i. 

Chriſtabendbeſcherung, f. Ehriftbaum , m. 
bokié, bozje drvce. 


(8 ulexk’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Chriſten⸗ — Eigarre 
Ehriften:, (in Zuf.), kröcdanski ; (b. Dr), 


hriöcanski. 
A bilang m, kretomrrae. 
Chriſtenheit, f. krêdanstvo , kršéanluk*, 
hrišéanluk. [sree. 
— n. kröcdansko, hriädansko 
en ind, n. krödansko döte, krödande. 
Ghriftenlehre, f. kršéanski nauk. 
Ghriftenlehr-Zeugniß, m; svödocha o kr- 
öcanskom nauku. [carstvo. 
en n. kršéansko, hriscansko 
Ghriftenjeele, f. kršéanska, hrišéanska 
duša. 
Chriſtenthum, n. kröcanstvo, hrišéanstvo, 
Ghriftenverfolger, m. gonitelj kräcanstva. 
tiftenverfolgung,, f. progon kršéanstva, 
Ghriftenvolf, m. kräteni narod. 
Ghriftfeft, m. bokié, narodjenje Isusovo. 
Ghriftgefchenf, n. bozid. 
Hriſthand, f. (Orchis conopsea), vranjak. 
Ghriftin, f. kröcanka, hrišséanka, hri- 
Scanica, 
Ghriftfind, m. mali Isus; f. Chriſtgeſchenk. 
Chriſtlich, adj. kršéanski, hriscanski. 
Chriſtmeſſe, Chriftmette, f. polnocnicn, 
polnocka. 
Ghriftmonat, m. prosinac. 
Ghriftnadht, f. badnjak, badnji vecer. 
Ghriftfchein, m. prosinacka mladina, pro- 
sinacki mladj, 
Chriſttag, f. Chriſtfeſt. [Hristos. 
Ghriftus, m. Isukrst, Krst; ($. Dr), 
Ghriftusfopf, m. Isusov obraz. 
riſtwoche, f. bokidna sedmica. 
Ghrom, n. krom. [glasni. 
Ghromatifch, adj. šaren; (mus.) polu- 
Ghromeifenftein, m. manjastovac. 
Ghromgelb, n. kromova ut. 
Ghromgrün, m. kromova zelen. 
Ghromroth, n. kromova crven. 
Ghronif, f. l&topis. 
roniſch, adj. povremeni. 
Ghronift, m. l&topisac. 
Ghronsgraphie, f. lötokaz. 
— m. l&toslovac, lëtoznanac. 
Chronologie, f. lötoslovje, l&toznanstvo. 
ao. adj. letoslovni; redomi£ni. 
Ghryfoberill, m. mlëkovica, 
Fabel m. zlatocvöt. 
Ghryfopras, m. zlatovac. 
(Shut, f. Kur. 
en I. (mont,) rudarina. 
Ghylus, f. Brilchfaft, 
Chymie, f. Chemie. 
Chymus, m. griz. 
Gichorie, f. (Cichorium Intybus), vodo- 
pija, vodoplav, konjogriz, uzlika. 
Gichorienfaffee, m. vodopijna kava. 
Gicisbeo, f. Beimann. 
Gider, m. jabukovac, jabukovnik, ja- 
bukovada. | 
Cigarre, Gigarro, smolka, uvijaé, eigarn. 
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Eigarren z Etuis, m. smotkovnik , smöt- 
ovi Lok, 

Gigarrenfabrif, f. smotkarnica. 

Gigarrenmadher, m. smotkar. 

——— n. smotkovnjada. 

Gigarrentafche, f. smotkovnik. 

Gifade, f. krös, 

Giment, f. Gement. 

Gindonin, n. kinovina. 

Ginquantin-Mais, m. brzohodac, brzak, 
brzac(-kukuruz). 

Girca, adv. od prilike, jedno. 

Girfular, Girfulare, Girfularfchreiben,, n. 
okruinica, razpis, okolnica. 

GirkularsRefcript, n. okru&ni odpis. 

Girkular: Verordnung f. okrukna naredba. 

Girfulation, f. kolanje, obtok ; (b. Gel. 
des), okolovanje, kolanje (novacah). 

Gireuliren, e n. obrediti, zarediti; (v. 
Gelde), kolati, okolovati; das Blut 
eirculirt, krv obtice. 

Gircumfler, m. kapica. 

Gircus, m. jahaliste. 

Eifelirarbeit, f. vajanina ; (Bunzen), da- 
kanovina, [niti. 

Gifeliren, e. a. vajati; (Bunzen), daka- 

Eifterne, f. Wafferbehälter. 

Eifternenwafler, n. kapnica, 

Gifterzienfer, m. cistercita. 

Gifterzienferorden, m. cistercitski red. 

Giftrole, f. (Cistus), cistac. 

Gitabelle, f. tvrdjavica. 

Gitat, n. navod, pozivak. 

Gitation, f. (Borladung), doziv; (Gbict), 
izrok, zakaz ; (Berufung), pozivak. 

Gitationsedict, n. izrok, zakaz. 

Gitationsgefuh, n. molba za doziv. 

Gither, f. Zither. 

Gitiren, e. a. (vorladen), dozvati, (po- 

ie) dozivati (koga pred koga); 

ein Gefeg —, navesti, navodili zakon; 
ein Geſetz — (fid) darauf berufen), po- 
zivati se na zakon. 

Gitiffime, adv. br&e bolje. 

Gitrinchen, n. (Fringilla citrinella), tre- 
savka, vlaška konopljanka, 

Gitrinftein, m. detrunak. 

Gitronat, m. detrunada, citronata. 

Eitrone, f. (ate —, Citrus medica Ce- 
dra), detruna, citrona, dedar; |. 
Limonie. 

Gitronen-, (in Zuf.), &etrunov. 

Gitronenapfel, m. &etrunada. 

Gitronenbaum, m. (Citrus medica), detrun. 

Gitronenbirn, f. detrunka. 

Gitronenblatt, m. &etrunova listka. 

Gitronenblüte, f. detrunov cvët. 

Gitronenbrod, n. Cetrunovac(-kruh). 

Gitronenfarb, Gitronenfarben, Gitronens 
farbig, adj. detrunast. 

Gitronenfinf, m. |. Gitrinchen. 

Eitronenfleifh, m. detrunova mekaé. 

Gitronenförmig, adj. detrunast. 


Gitronengarten, m, detruniste, detrunik. 

Gitronengelb, adj. kul kao detruna, de- 
trunast, 

Gitronenhänbler, m. detrunar. 

Gitronenholz, n. &etrunovina. 

Gitronenfraut, m. Gitronenmeliffe, f. (Me- 
lissa offie.), limunika. 

Gitronenöhl n, &etrunovo ulje. 

Gitronenpreffe, f. procäp. 

Gitronenfaft, m. detrunov sok. 

Gitronenfäure f. detrundina. 

Gitronenfchale, f. &etrunova kora. 

Gitronentranf, m, detrunovac. 

Gitronenwald, m, ëetrunik. 

Gitronenwaffer, m. |. Limonade. 

Gitronfarbe, f. &etrunovo Zutilo. 

Gitronfchnede, f. (Heliz citrina), kuti pul. 

Gitronvogel, f. Gitrinchen. 

Givil, adj. gradjanski; (weltlich), sv&tovni. 

Givilamt, n. gradjanska sluiba; gradjan- 
ski ured. 

Eivilarreft, m. gradjanski zatvor. 

Givilbeamte, m. gradjanski urednik. 

Givilbehörde, f, gradjanska oblast. 

Givilcoder, m. gradjanski zakonik. 

Givildienft, m. gradjanska slukba. 

Givile, n. gradjanstvo. 

Givilchrenfreug, m. gradjanski podastni 
kriz i. krst. 

Givilgericht, n. gradjanski sud. 

Givilgerichtsverfahren, n. gradjanski po- 
stupnik. 

Givilgouverneur, m. gradjanski vladar. 

Givilifation, f. uljudba. pitomljenje. 

Givilifiren,, e. a. uljuditi, upitomiti. 

Givilifirt, adj. uljudjen ; ein —es Land. 
pitoma, obrazovana zemlja. - 

Giviljurisbiction, f. gradjanska oblast. 

Givilkleid, m. gradjanska odèéa. 

Givillifte, f. dvorovina. 

Givilrecht, n. gradjansko pravo. 

Civilrechtlich, adj. gradjansko-pravni. 

Givilreyteweg, m. im —e, po gradjan- 
skom pravu. 

Givilrichter, m. gradjanski sudac. 

Givilricyteramt, n. gradjansko sudastvo. 

Givilftaatsdiener, m. gradjanski urednik. 

Givilftand, m. gradjanski stalis. 

Givilftandregifter, m. gradjanska i. civil- 
na malica. 

Givilverdienftorben, m. red za gradjanske 
zasluge. 

Givitsertahren, n. gradjanski postupak. 

Glairvoyant, f. Hellfeher. 

Glarififation, f. bistrenje f. Erläuterung. 

Glarinette, f. sopëla, 

Glarinetift, m. sopëlar. 

Glariren, ©. a. cariniti, ocariniti (te- 
ret od broda.) | 

Glaffe, f. red; vrsta; (Abtheilung in Schus 
len), razred. 

Claſſen-, (in Zuf.), razredni. 

Claſſenbuch, n. razrednik. 
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Glaffeneintheilung, f. razredba, vrstanje. | Goefficient, m. sbrojnik. 
Glaffenhandlung, f. jednovrstna trgovina. | Goertion, f. stega. 


Glaffenlotterie, f. razredna lutrija. 

Glafjenmäßig, adj. razredan; —er. Stem⸗ 
pel, biljeg po razredu. 

Glafienname, m. ime reda. 

Glaffenfteuer, f. razredni porez. 

Clafficität, f. uzoritost, izucnost. 

Glaffification,, f. razredba. 

Glafjificationslifte, f. razrednica. 

Glafjiftcationsurtheil, n. odauda o razred- 
bi, razredna presuda. 

Glaffificiren, e, a. vrstiti, redjati, razrediti. 

Claſſificirung, f. razredjivanje, vrstanje, 
razredba. 

Glaffifer, m. izudnik, uzorit pisac. 

Claſſiſch, adj. uzorit, izuci, izvrstan. 

Glaufe,f. pecina; (im Kloft.) stanica, delija. 

Glaufel, f. uslovka, uvëtak; (Schluffaß), 
zavraetak. . 

` Glaufuliren, e. a. uvëtovati, 

Glaufur, f. zatvor, zapor. 

Glaufurarbeit, f. zatvorna radnja. 

Glaves , pl. tipke. 

Glaviatur, f. tipalo. 

Glavier, n. klavir, glasovir, 

Glaviermadher, m. klavirar. 

Glaviermeifter, m. klavirnik. 

Clavis, m. kljué; f. Taſte. 

Glerifal, adj. duhovni; duhovnitki. 

Glerifat, n. duhovni stalis. 

Glerifer, m. mlad duhovnik, Zakan. 

Glerifei, f. svedenstvo. 

Glient, m branjenik, stidenik. 

Glima, n. podnebje. 

Glimatifch, adj. podnebni. 

Glique, f. ortakluk. 

Eioafe, f, provaka. 

Glubb, m. shod, sastanak. 

Glubbift, m. shodar. 

Glubblocale, n. shodiste. 

Goadjutor, m. pomocnik. * 

Goaguliren, f. Gerinnen. 

Goactiv, adj. silovit, usiljen. 

Goalition, f. savez. 

Goarctation, f. stëšnjivanje ; stega. 

Gocarde, f. rutica, znakovica, kokarda. 

Gocdenille, f. ervicina ; f. Scharlachlaus. 

Gochenillenfarbig, adj. crvicast. 

Gocyenillenpflanze, f. (Cactus cochenilli- 
ferus), nopal skrleinjak. 

Gocon, m. zapredak, kozurak, dahura. 

Gocosbaum, m. (Cocos nucifera), kokos- 
njak obidni. 

Gocosnuß, f. kokos. 

Gocosnuföhl, n. kokosovo ulje. 

Coda, f. zavröetak. 

Gode, G@ober, m. stari rukopis; (Geſetz⸗ 
bud), zakonik. 

Gopicille, m. oporudak ` zapisje. 

Goeffeur, Coiffeur, m. nakitnik. 

Goeffiren, e. a. nakititi glavu. 

Goeffüre, f. nakit glave, uborka. 


Goereitiv z Maßregel, |. Zwangsmaßregel. 

Goefientiel, adj. sasudan. 

Gosternell, adj. suvëéni. 

Goeur, |. Her. 

Goeriftenz, f. subide, subitnost. 

Goeriftiren, e. m. subiti, stbitovati. 

Gognaten, pl. rod po mlöku. 

Gognition, f. — in Örunpbuchsfacdhen, pre- 
sudba u poslu zemljisnika. 

Gognogeiren, e. a. izpitivati, iztrazivati. 

Gohabitation, f. sustanovanje. 

Gohärenz, Gohäflen, f. spojnost. 

Gohäriren, e. n. spojen i. skopdan biti. 

GH f. Zurüdhalten. 

Eohibition, f. Zurüdhaltung; uzprega, 
ustega. 

Eohorte, f. Zeta. 

Boincidenz, f. sukob, sudar. [nik. 

Goinfpeftor, m. sunadzornik, sunadgled- 

Coinfpiziren, e. a. zajedno nadgledati, 

Coitus, |. Beiſchlaf, Begattung. 

Göleftiner, m. celestinac. 

Gölibat, n. bezzenstvo, dövstvo. 

Golibri, m. medosas. 

Golif, |. Belt. 

Golaborator, f. Mitarbeiter. 

Gollateral:Berwandte, f. Seitenverwanbte. 

Gollation, d f. Anrechnung ; (einer Pfrüns 
be), f. Verleihung. 

Gollationiren, e. a. sravniti, uzporediti 
(b. Gfien), poreveniti se. [| reda. 

Gollationirung, f. uzporedjivanje, uzpo- 

— — f. uzporednina. 

Gollator, f. Kircyenpatron. 

Gollatur, f. f. Pfarrfprengel; — eines 
Beneficiums, f. Verleihung. 

Gollaudation, Gollaudirung, f. pohvalba. 

Gollaudiren, e. a. pohyaliti. 

Gollectanea, pl. sbirka (rukopisna). 

Gollectant, m. sabiraé. 

Gollecte, f. sabiranje milostinje; revena; 
(Gabe), poplata ; eine — machen, po- 
revenili se. ` 

Gollecteur, f. Rottocollectenr, 

Gofllection, f. sbirka. 

Gollectiren, e. a, sabirati. 

Gollectiv, adj. zadraäni. 

Gollectivglas, |. Sammelglas, 

Gollestivhandlung, f. zadruina irgovina. 

Gollectivperfon, f. skup. 

Gollectivum, f. Sammelwort, 

Gollectur, f. Rottocollectur, 

Gollege, f. Amtsgenoffe, 

Eollegialbezirköftrafgericht, n. sborni srez- 
ni kazneni sud. 

Gollegialgericht, f. sborni sud. 

Gollegialifch, adj. sborni ; (amtsbrüberlich), 
drugarski ; —, ade. sborno, u sboru. 

Goflegialtirche, f. sborna erkva. 

Gollegiengeld, n. BE 
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Gollegium, m. sbor; (Borlefung), preda- 
vanje. 

Gollet, f. Kragen; einen beim — nehmen, 
uhyatiti koga za grlo; scepati koga. 

Dellt, f. Frachtſtück. 

Gollidiren, e. a. subijati se, srazivati se. 

Gollier, n. ogrlica, ogrljaj. 

Golligiren, e. a, sabirati, sabrati 

Gollimiren, e. a. smörati. 

Colliſion, f. suboj, suraz, sraz; in — ge 
rathen, sraziti se; mit einem in — fem: 
men, zavaditi se s kim. 

Gollifionsfall, m. subojni, surazri sludaj; 
im —e, ako se srazuju ili subijaju. 

Gollo, f. Frühſtück. 

Gollocation, f. postavljanje, postav, na- 
mêstaj; — ber Gläubiger, redjanje vè- 
rovnikah; f. Austattung ; Anlegung. 

Golloquium, m. (izpitni) razgovor. 

Golludiren, e. a. šurovati, gusti, tajno se 
dogovarati. 

Gollufion, f. tajni dogovor. 

Golonel, f. Obrift. 

Golonialhandel, m. prekomorska trgovina. 

Golonialwaare, f. prekomorska roba. 

Golonie, f. naseobina. 

Golonifation, f. naseljivanje, naseoba, 

Golonifiren, e. a. naseliti, naseljivati. 

Solonifiren, f. Golonifation. 

Golonift, m. naseonik, naselac. 

Golonnabe, f. stupoviste, stupovlje. 

Golonne, f. stup; (Spaltfelte), stupac, 
stranica; (Heerfeile), stab; en -—, stubno. 

Golophenium, f. Rolophonium. 

Goloquinte, f. (Uucumis Coloeynthis), 

orka tikva. 

Goloratur, f. (glasbena) prom&na. 

Goloriren, r. a. 3arati, pisati, omastiti, 
obojiti, farbati. 

Golorirt, adj. Saran, pisan, omascen. 

Golorit, nm. bara. | 

Coloß, f. Koloß. 

Colporteur, m. kudar, torbar. 

Golumnaliter, ade. uzporedo, naporedo, 
u dva stupca. 

Golumne, f. Golonne, 

Gombatanten, pl. ſ. Streiter. 

Gombination, f. udruzba, sastavljaj; 
( Beredhnung), predomisao; (Vermu— 
thung), slutnja. 

Bombinationegabe, f. predomisaonost. 

Gombiniren, e. a. predomisljati se; Hee— 
re —, sdruziti vojsku. 

Gombinirend, adj. pred»misaoni. 

Combinirt, adj. (mil.) sdruzen. 

Gombuftibel, |. Verbrennbar. 

Bomeftibel, f. Eßbar. [da. 

Gomet, m, repada, repalica, repata svëz— 

Bomfort, |. Bequemlichkeit, 

Gomitat, n. (Gefolge), pratnja; (Geſpann— 
ſchaft), Zupanija, varmedja*, [ski. 

Gomitate:, (in Zuf.), zupanijski, varmedj- 

Gomitatsamt, n, Zupanijska sluzba. 


Gomitatsbeamte, m. Zupanijski urednik. 
Gomitatsbehörde, f. Zupanijska oblast. 
Gomitatehaus, n. Zupanijska kuda. 
GSomitatsrath, m. Zupanijski savëtnik. 
Gomitaté < Berfammlung , f. Zupanijska 
skupstina (varmedjsko spraviste). 

Gomité, n. odbor. 

Gomitien, pl. narodni sahor. 

Comitive, f. propratnica. 

Gommandant, m. zapovëdnik. 

Gommandantur, f. zapovednicki stan. 

Gommandeur, m. zapovednik ; f. Gem: 
menthur. 

Gommandeurfreuß, n. poveliteljski krst. 

Gommandiren, r. a. zapovödati; ravnati, 
upravljati; (mil.) poveliti ; eine Armee 
—, biti pred vojskom; einen wohin —, 
odrediti koga kamo. 

Gommanbirende, m. zapovödnik. 

Commandirt, adj. odredjen. 

Gommandirung, f. odredjaj. 

Gommanbditair, f. Gefellfchafter, ftiller. 

— f narueiste ; f. Geſellſchaft, 

ille. 

Commando, n. zapovöd ` zapov&dnistvo; 
unter dem — bes Obriften, pod rukom 
pukovnika; (beordnete Abtheilg.), odred. 

Gommandoftab, m. zapovödnicko kezlo. 

Gommantowort, n. poveljaj. 

Gommende, f. (Pfründe), erkvenstina ; |. 
Commenthur. 

Commenſal, ſ. Tiſchgenoſſe. 

Comment, obiéaj, adet.*. 

Commentar, m. tumadnik, tumalenje. 

Gommenthur, m. povelitelj, kommendator. 

Gommentiren, e. a. tumaciti. 

Gommerce, Gommerz, n. trgovina; (Ber: 
fehr), promet; f. Trinfgefellichaft. 

Gommerzcollegium, m. Irgovinsko vöce. 

Gommercial, adj. trgovinski, prometni. 

— Lé f. trgovinska cesta. 

Gommercialzollamt, n. trgovinska carinara. 

Gommerciel , f. @ommercçial. ` 

Gommercienrath, m. trgovinski vëénik i. 
savëtnik. 

Gommillitonen, pl. drugovi, drugari ; coll. 
druzba. , 

Gommis, f. Handlungsdiener; — voya- 
gent, trgovacki — Mé 

Sommiß, adj. voynicki. 

Sommiflär, m. povörenik, komisar. 

Gommiffariat, n. povöreniätvo. 

Summißbrod, n. profunta, vojnicki kruh. 

Gommiflion, f. povörenstvo, komisia ; 
(Auftrag), narucba, narucak, 

Sommiffionaliter, ade. — etwas erheben, 
po poverenstvu što izvideti. 

Gommiffienär, m. narudevnik ; (Geſchäfté— 
beforger), opravnik. 

Sommiflioniren, r. n. povörenstvovali. 

Commiſſionéacten, pl. spisi poverenstva. 

Gommiftionsartifel, m. —equt, — 6waare, 
f. narucevna roba, narudevinn. 
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Commiſſionsbrief, ſ. Beitellungsbrief. 
Commiſſionsbuch, n. naruébenik. 
Commiſſionsbureau, n. narudionica, naru- 
ëište. 
Gommiffionsconte, m. narudevni radun. 
Gommiffionsgebühr, f. f. — bb baka 
Gommiffionsgefchäft, a, S—ehandel, m. 
narucevna trgovina. 
Gommiffionsglied, n. dan poverenstva. 
Commiſſionskoſten, pl. trosak povörenstva. 
Commiſſionskoſten-Vorſchuß, m. predpla- 
ta na povörenstveni trosak. 
Commiſſionewechſel, m. narudevna mönica. 
Gommißfchuhe, pl. vojnicka obuca. 
Gommittent, m. naruditelj, poveritelj. 
Gommittiren, e. a. narueiti, (što na ko- 
ga); povöriti (komu sto). 
Gommoda, pl. f. Bequemlichkeit. 
Gomnicde, Ate (faul), lipov. 
Gommotde, f. ormar. 
Gommobität, f. |. Bequemlichkeit; f. Ge: 
mach beimlichee. 
Gommodum, n. korist, dobitak, probitak. 
Gommotion, f. Bewegung. 
Gommunal:,, f. ®emeinde-, 
Gommune, E obdina. 
Communicable, f. Mittheilbar. 
Communicant, m. priéestnik. [smo, 
Gemmunicat, n. dostavak, priobdeno pi- 
Geommunication, f. obdenje; (Mitthei: 
lung), sobdivanje, priobdivanje; (Ber: 
bindung), put. [ kop. 
Communicationsgallerie, f. skapénjudi =: 
Gommumnicationslinie, E skapeajuda crta. 
Gommunicationsmittel, n. obdilo. 
Gommunicationsrohr, n. javilo. [fam. 
Gommunicativ, adj, priobdiv; f. Mittheil: 
Gommuniciren, r. a. sobeiti, priobeiti ; 
(fig.) javiti, obznaniti ; (fheol.) price- 
stiti; —, r. n, pridestili se, pricesdi- 
vati se, 
Gommunität, f. obdina. 
Gommunitätsarit, m. obdinski lëénik. 
Gommutation, Gommutiren, f. Vertau— 
(dung, Vertauſchen. 
Gomêbie, f. Romödie. 
Gompacifcent, m. suvörnik, supogodnik. 
Gompact, adj. sabijen, évrst, jedar, zazet. 
Compagnie, f. (mil.) satnija, kumpanija ; 
(Handelde—), drusba, druitvo, orlak- 
luk*; in —, u drutvu; in — tre— 
ten, udruziti se (s kim); in — fein, 
druziti se, ortakovati. ` 
Gompagnie:, (in Zuf.), satnijski; drus- 
tveni, zadruini. [satnije. 
Gompagnie- Gommandant, m. zapovëdnik 
Gompagniehandel, m. zadruina trgovina. 
Gompagniefchneider, m. satnijski krojae. 
Gompagnon, m. drug, drugar, ortak. 
Gomparation, f. stupnjenje. 
Gomparativ, m. drugi stupanj. 
Gompariren, r. a, sravnili, sravnjivati; 
(jur.) dodi na sud; (gram.) stupnjiti. 


Compaß, m. sövernica, 5etac, busulja* ; 
kompas. 

Compaßnadel, f. igla-s&vernica. 

Gompaßrofe, f. Winprofe, 

Compatibel, |. Bereinbar. 

Gompatifjant, adj. boledi, Zalostiv. 

Bompendiös, adj. jezgroyit, skracen, 

Gompendium, m. jezgra, izvadak. 

Gompenfation, f. (Erfegung), naknada ; 
ſ. Ausgleihung. 

Gompenfiren, v. a. naknaditi, nadomd- 
stiti; (ausgleichen), izravnati. 

Gompetent, adj. vlastan ; dotican; —er 
Richter, podoban, naldian sudac. 

GSompetent, m. prosac, prositelj. 

Gompetenten » Tabelle, , izkaz prosacah., 

Gompetenz, f. vlast; podobnost; (jur) 
nalöZnost; f. Bewerbung. 

Gompetenzitreit, m. razpra za nalöZnost, 

Goppetiren, e, n. dostojati se (koga); 
nalögati; f. Bewerben, fi. 

Gompilat, n. pokupstina, pokupak, 

Gompilation, f. pokup. 

Gompilator, m, pokupljar. 

Gompiliren, e. a. pokupiti, pokupljati. 

Gomplaifance, f. ugodba. 

Gomplaifant, adj. ugodljiv. 

Gomplaniren, f. Vergleichen (jur.). 

Gomplectiren, v. a. obuzimati, obsizali. 

Gomplementair, m. trgovacki povlascenik. 

Gomplet, adj. podpun. [vati. 

Gompletiren, r. a. podpuniti, podpunji- 

Complex, m. ukup; spoj; Í. Inbegrifl 

Somplerion, f. tëlesna narav; dud. 

Gomplerus, f. Inbegriff. 

Gomplication,, |. Verwidlung. 

Gomplicen, pl. sukriveci. 

Gomplicirt, adj. zamrsen, zapleten. 

Gompliment, n. naklon, e (em (Lob), 
pohvala ; (Artigfeit), udvornost; ohne 
—t, bez okolisenja. 

Gomplimentarius, Gomplimentenmacher, m. 
klanjalo. 

Gomplimentiren, e. a. nakloniti se, po- 
kloniti se (komu). 

Gomplot, n. kovarstvo. 

Gomplottiren, e. n. kovarstvovali, snovati. 

Gomponiren, e. a. saslavili ; (mus.) 
skladati. 

Bomponift, m. skladalac, glasbotvorac. 

Gompertabel, adj. uputan, um&stan, pri- 

Gompofiteur, f. Componiſt. [stojan. 

Compoſition, f. sastav; (Metallgemiſch), 
slitina; (mus ) skladba, glasbotvor. 

Compoſitionslehre, f. skladbouka, 

Compoſſeſſor, m. suvlastnik. Ibar. 

Gompoftvünger, m. (gnoj-)mö3anac, dju- 

Gompot, n. zacinjeno voce, kompot, 
sudzuk. 

Gompref, adj. sabijen, stisnjen, gust, 

Gomprejie, f. presomitka. 

Gompreffion, f. sabijanje ; f. Verdichtung. 

Gomprimaria, f. suprvica. 
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Gomprimario, m. suprvac. 

Gomprimiren, e a. stisnuti, sabiti. 

Gomprobation, f. odobrenje., 

Gompromiß, m. pristatak. 

Gompromittiren, e a pristati na éiji 
sud; ſich —, f. Bloßitellen, fid. 

Gomptabel, adj. odgovoran. 

Gomptabilität, f. racunstvo; (Berrechs 
nungepfliht),, radunska odgovornost ; 
duznost polagati radune. | 

Comptant, pladanje gotovinom; per —, 
za gotovinu; (gegen Wechfel), na mënicu. 

Gomptoir, n. pisara ; poslovnica ; poslo- 
viste ; (Berfammlungsort), trgovacka 
sbornica. 

Gomputation, f. prebitak, preboj. 

Gomputiren, e. a. prebiti, prebijati (je- 
dno za drugo). 

Gomteffe, f. grofica. 

Gomthur, í. Gommenthur., 

Goncav, adj. jamast, Supljast. 

Goncavität, f. jamatost, šupljatost. 

Goncediren, e. a. dopustiti, dopustati. 

Eoncentration, E okup; (Berbichtung), 
guscenje. 

Goncentriren, e. a. okupiti, sabiti ; (ver: 
dichten), sgustiti; ugustiti; (eine Gäu: 
te), uzestiti. 

Goncentrirt, adj. —e Truppen, vojska na 
okupu; —e Säure, Zestoka kiselina. 

Eoncentrirung, f. Goncentration, 

Goncentrirungepunft, m. srediäte. 

Eoncentrifch, adj. susredan ; —er Angriff, 
svestrana navala, 

Goncentrität, Goncentricität, f. susrednost. 

Concept, m. nacrt; (Aufiaß), sastavak ; 
(Geſchaͤftsfach), perovodstvo ; aus tem 
—e fommen, smesti se. 

Conceptbuch, |. Sudelbuch. 

Eonception, f. zadede, zanos. [tija. 

Gonceptpapier, n. prost papir, prosta har- 

Gonceptsabjunft, m. perovodni pomocnik. 

Gonceptsbeamte, m. perovodni urednik. 

Gonccptéfady, n. perovodstvo, perovod- 
ska struka. [zabava. 

Goncert, n. suglasba , koncert; glasbena 

Concertgeber, m. davalac suglasbe i. 
koncerta. 

Goncertiren, e. a. natöcati se (glasbom) ; 
(verabreden), ugovarati. 

Goncertirend, ade. utrkmice. 

Eoncertmeifter, m. ravnatelj glasbe. 

Gonceffion, f. dopust 

Eonceffioniren, e. a. dopustiti, 

Eonceffionirt, adj. dopustni. 

Conchylien, pl. lasture. 
onchylienfammlung, f. sbirka lasturah. 

Conchylith, m. lasturokam. 

Goncilium, n. duhovni i. erkveni sabor. 

Goncipient, f. Concipiſt. 
oncipiren, ©. a. napisali, sastaviti; 
(med.) zadeti. 

Concipiſt, m. perovodja (stolonadalnik), 


Goncipiftenamt, n. ) 

Goncipiftenftelle, f. $ 

Concis, ade jedro. 

Goncifation, f. Anregung; Aufregung. 

Gonclave, m. papinsko izborište. 

Goncludiren, e. a. izvoditi (što odakle). 

Gonclufum, n. í. Beſchluß. . 

Concoction, f. Berbauung. 

Goncordanz, f. skladnost. 

Concordat, n. crkveni ugovor (s papom). 

Goncordiren, e. a. slagati se, sudarati se. 

Goncret, adj. sluéen ; sivaran; in Gen; 
creto, stvarno. 

Goncubinat, f. Kebéche. 

Boncubine, f. Kebeweib. 

Goncupiscenz, f. popasnost, pohot. 

Goncurrent, m. nal&catelj; |. Mitbewerber. 

Goncurren;, f. natécanje; (Beifteuer), 
poplata, pomod, prinesak ` (Zufams 
mentreffen), nakup, mnoztvo. 

Goncurrenzbeitrag, m. poplata, prinesak, 
prilog. 

Goncurrenzpflicht, |. Beitragspflicht. 

Goncurrenzprotofoll, m. liébeni zapisnik. 

Goncurriren, e. n. natëcati se; (v. Waa— 
ren), nakupiti se, nagomilati se; Í. 
Mitbewerben, fid. 

Goncurs, m. (Dienft—), nateéaj; (G@láu: 
biger—), stedaj ; einen — eröffnen, 
objaviti steéaj. 

Goncuréz, (in Zuf.), natedajni; stedajni ; 
f. Concurs. 

Goncursangelegenheit, f. stedajni posao. 

Goncursausfchreibung, f. razpis natedaja. 

Goncurselaborat, n. natecajna radnja, na- 
tecajni izradak. 

Goncurseröffnung, f. objava stecaja. 

Goncurefall, m. stedajni sludaj ; stedaj. 

Goneuregläubiger, m. stedajni vörovnik. 

Goncureinftanz, f. stedajni sud. 

Goncurdmaffa, f. stedajno imaostvo. 

Goncursordnung, f. stedajni rednik. 

Concursproceß, m. stedajna parnica. 

Goncursprüfung, f. natecajni izpit. 

Goncursfchulpner, m. stecajni duznik, 

Goncurdtermin, m. natedajni rok. 

Goncurfualz, (in Zuf.), stecajni. 

Gonsursverfahren, n. stedajni postupak. 

Goncureverhanblung, f. stecajna razprava. 

Gondemnatorifch, adj. obsudni, osudni. 

Gondemniren, e. a. obsuditi (osuditi). 

Gondenfation, f. gušéenje ; sgusnuce. 

Gondenfator, m. gustilo. 

Gondenfiren, e. a. ugustiti, sgustiti, gustiti. 

Gondirector, f. Contector. 

Gondition, f. (Beding.), uvöt, (uslovje) ; 
(Dienft), sluzba; (Befchaffenheit), stanje. 

Gontitionell, adj. uvötan. 

Conditioniren, e. a. uvëtovati; (biemen), 
döticovati; sluziti. 

Gonditionirt, adj. wohl —, dobroga vla- 
danja (ponasanja) ; |. Beſchaffen, adj. 

Gonditor, m. slastidar. 


slusba perovodje. 
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Conditorei, f. olasticarnica. 

Condolenz, f. Zaljenje, 

Gondolenzichreiben, m. sazalnica. 

Gondoliren, e. a. Zaliti, sazaliti. 

Gonder, f. Kondor. 

Gondottiere, m. ëetedsija. 

Gonduct, m. pratnja ; (Leichenbegängniß), 
sprovod. 

Conducteur, m. postovodja. 

Gonductfoften, |. Begräbnißfoften, 

Gonductor, m. vodilo. 

Gonduitbericht, m. izvëšée o vladanju. 

Gonpuite, f. vladanje (ponasanje). 

Gonduitlifte, f. listina o vladanju. 

Gonfect, m. zaslada, sladkis, slastice. 

Gonferenz, f. vöca. 

Gonferenzberathung, f. vöcanje. 

Gonferiren, e. a. sravniti; (berathen ), 
vecati; f. Verleihen. 

Gonferirung, f. podeljenje. 

Gonfeffion, f. izpovödanje ` izpovëd. 

Gonfeffionar, m. izpov&dnik. 

Gonfident, m. uzdanik. 

Gonfidentiel, adj. pouzdan. 

Gonfination, f. domadi zatvor. 

Gonfiniren, e a. &uvati krajinu ; (ver: 
weiſen), prognati (kamo). 

Gonfirmand, m. krizmanik , potvrdjenik. 

Gonfirmation ‚-f. potvrda; (theol.) kriz- 
manje, krizma, berma. 

Gonfirmiren, e. a. potvrditi, potvrdjivali; 
(theol.) krizmati. 

Gonfiscation, f. zagloba, 
ubegludenje. 

Gonfisciren, e. a. zaglobiti ; ublagajniti ; 
ublagariti, ubegluciti*, plönjati za dr- 


Zavu. 

Gonfitent, f. Beichtfind. 

Gonfitiren, e. m. izpovöditi; |. Beichten, 

Gonfituren, pl. sladkis, slastice. 

Gonflict, m. suraz, suboj; (Streit), za- 
vada, prepirka ; in — gerathen, skos- 
nuti se, zavadili se. 

Gonfluenz, f. f. Zuſammenfluß. 

Gonföderation, f. savez, suvez. 

Gonföderiren, e. a. sklopiti savez. 

Gonföderirte, m. saveznik, suveznik, 

Gonform, |. Gemäß; Gleichlautend. 

Gonformiren, f. Anbequemen. 

Gonformität, f. Gemäßheit. 

Gonfortation, f. Stärkung. 

Gonfrater, m. brat, 

Gonfraternifiren, e. m. pobratiti se. 

Gonfrontation, f. suoditba, suodivanje, 
suocba ; f. Gegenitellung. 

Gonfrontiren, e. a. den Befchuldigten mit 
den Zeugen —, suoéiti okrivijenika sa 
svëdoci; f. Gegenüberftellen, 

Gonfrontirung, f. Gonfrontation. 

Gonfundiren, e. a. pomesti, pomunjati ; 
(beftürzt machen), smesti, zabuniti. 

Eonfus, adj. smeten, pometen; (beftürzt), 
zabun; ein —er Kopf, smetenjak, 


ublagarenje, 
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Gonfufton, f. (Verwirrung), smeda, po- 
meinja ; (Beflürgung), zabuna. 
Gonfutation, f. Widerlegung. 
Gong6, oprostaj, razstanak. 
Gongenialität, C Geiftesverwanbdtfchaft. 
Gongeraal, f. Meeraal. 
Gongeriren, e, a. snositi, nakupili. 
Gongeftion, f. Blutandrang. 
Gonglomerat, n. gromada. 
Gonglutiniren, e. a. slöpiti. 
Gongregation, f. skupstina ` (theol.) skup, 
bratovätina. 
Gongreß, m. sastanak , sbor; einen — 
halten, sastati se, sborovati. 
Gongrua, f. (dubovnicka) placa, bir. 
Gongruent, adj. jednak, skladan. 
Gongruenz, f. jednakost, skladnost. 
Coniſch, f. Kegelförmig. 
Gonjectur, f. nagadjanje. 
akah aba f. d elich. 
Sonjugation, f. sprezanje, sprega. 
Gonjunction, f. — ſ. derubung. 
Gonjunctiv, m. vezni (naéin), 
Gonjuncturen, pl. kob. 
Gonjurant, m. urotmik. 
Gonnerion, f. sveza, poznansivo. 
Gonrector, m. suravnatelj. 
(derbei Í. Blutsverwandtſchaft. 
Gonferibiren, e. a. popisati, popisivati. 
Gonfcription, f. popisivanje ; popis. 
(Sonferiptionéz, (in SÜ, popisni. 
Gonferiptionebezirf, |. Werbebezirf. 
Gonferiptionsbogen, m. popisnica. 
Gonferintionefoften. pl. popisni trosak. 
Gonferiptionelifte, f. popisnica, popisna 
listina. ' 
Gonferiptionsnummer, f. popisni broj. ` 
Gonferiptionsoffizier, m. Ae? €astnik. 
Gonferiptionspflichtig, ſ. Werbpflichtig. 
Gonferiptionsprotofoll, n. popisnik. 
Gonfecration, f. svedenje, posveta. 
Gonfecriren, e. a. svetiti, posvetiti. 
Conſecution, f. Folge, Nachfolge. 
Gonfecutiv, adj. potonji. 
Gonfeil, n. vöde. 
Gonfens, m. privolja. 
Gonfentiren, e. n. privoliti. 
Gonfequent, adj. doslödan. [sledica, 
Gonfequenz , f. doslödnost; (Rolge), po- 
Gonfervateur, m. glavni šumar. 
Gonfervation, f. uzdrzavanje. 
Gonfervationsbrillen, pl. duvade ocali i. 
naodari, 
Gonfervativ, adj. udräni; 
udrina stranka. 
Gonfervativer, m. udränik. 
Gonfervatorium, n. glasbeno udiliste. 
Gonferviren, e. a. udrkati ; uëuvati. 
Conſeſſus, m. sastanak, södnica. 
Gonfiverabel, adj. zuatan, znamenit; (ans 
ſehnl.), vidjen, ugledan, gledan, odlidan. 
Gonfideration , |. Betrachtung ; Hoc: 
ſchaͤtzung. 


—e Partei, 
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Gonfignation, f. naznadivanje, naznaka ; 
(Ausweis), izkaz ; f. Aufzeichnung. 
Gonfigniren, e a. die Acten —, nazna= 
6iti spise ; (befiegeln),, zapedatiti; bie 
Truppen —, okupiti Zeie ; f. Auf: 

zeichnen. [vece. 

Gonfilium, m. vëée; — halten, ueiniti 

Gonfittent, adj. (haltbar) , övrst, dräed; 
(dauerhaft), dugovit, dugov&can, po- 
trajni; (dicht), gust. 

Gonfiftenz , f. gustina, gustoda; (Dauer), 
dugov&£nost, potrajnost; obstanak. 
Conſiſtorial⸗, (in Zuf.), duhovnoga stola. 
Gonfittorialrath , m. prisednik duhovnoga 
Gonflitorium, n. duhovni stol. [stola. 

Gonfobrini, f. Gefchwifterfinv, 

Gonfolation, f. utöha. 

Gonfolidation, f. uevrscivanje, uëvrst Li 
(Sicherung), osöguranje. 

Gonfolidiren, e. a. odvrstiti, utvrditi ; 
(eine Schuld), osögurati (dug). 

Gonfoliren, e. a, utëšiti, umiriti. 

Gonfonant, m. suglasac. 

Gonfonanz, f. suglasje. 

Gönforten, pl. ortaci; (jur.) suparnici, 
suparci. 

Gonfpirateur, m. urolnik. 

Gonfpiration, f. urota, okletva. 

Gonftabler, |. Beuerweder; (in Eng— 
lan»), redar. 

Gonftatiren, r. a. utvrditi, potvrditi; bie 
Fähigkeit einer Perſon —, sposobnost 
ën dokazati; (jur,) den Behand einer 
That —, sudno dokazati kako se je 
stvar dogodila. 

Gonftatirung, f. — b. verbrecherifchen That 
und bes Thäters, dokazivanje (dokaz) 
zlocina i zlocinca. [kob. 

Gonftellation, f. stanje zv&zdah; (Ag) 

Goniternation, f. Beſtuͤrzung. 

Gonttipation, f. PVerftopfung. 

Gonftituante, f. ustavotvorni sabor. 

Gonftituent, m. izpitnik ; f. Bollmachtgeber 

Genftituiren, v. a. ustanoviti, postaviti; 
eine Gefellfchaft —, sastaviti, sloiti 
društvo; (ordnen), urediti ; (verhören), 
saslusati; f. Belangen. 

Gonflituirend,, adj. —er Reichetag, usta- 
votvorni sabor. 

Gonitituirt, adj. ustanovljen, postavljen ; 
(eine Geſellſchaft), sastavljen. 

Gonftituirung, f. — einer Gemeinde, ure- 
djenje i. ustrojba obéine. 

Gonftitut, m. saslusanac, saslusanik., 

Gonftitut, n. saslusak. 

Gonftitution, f. (drkavni) ustav; (Körper: 
bau), sastav t&la, tölesna narav; ein 
Menſch von ſchwacher —, éovëk slabe 
gradje. 

Gonftitutionell, adj. ustavni. 

Gonfitutionswibrig, adj. protiustavni. 

Gonftriction, f. stega. 

Eonftringentia, pl. stezala. 


Gonftringiren, e, a, stezati. 

Gonftruction, f. sastav ` gradnja. 

Gonftruiren, v. a. sastaviti; sagraditi, 

aditi. 

Gonfubitantialität, f. istosudnost. 

Gonfubitantiation, f. subitnost. 

Gonful, m. zaklonik , konzul; f. Bür: 
germeiſter. 

Gonfulat, n. zaklonstvo, konzulat. 

Gonfulats-, (in Zuf.), zaklonieki, kon- 
zularni. 

Gonfulent, |. Rechtsfreund. 

Gonfuliren, e. a, iskati i. trazili savdta 
(u koga). 

Gonfultation, f. vödanje; vëéa. 

Gonfultiren, r. n. vödati. 

Gonfument, m, trosilac. 

Gonjumiren, e. a. potrositi, trositi. 

Gonfuno, n. Gonfumtion, f. potro, po- 
trosak ; trosnja, trositba. 

GonfumoAccie, Gonfuno:Steuer, f. Ver: 
zehrungeſteuer. [roba. 

Gonfumtionsartifel, m. potrosna sivar, 

Gontact, m. í. Berührung. 

Gontagiös, f. Anftedend. 

Gontagium, m. prilöp£anje ; f. Miasına. 

Gontamination, |. Befledung. 

Gontant, í. Gomptant. . 

Gontemplation, f. Beſchauung 

Gontemplativ, f. Beſchaulich. 

Gontemporär, adj. suvremeni, istodobni. 

Gontent, adj. zadovoljan. 

Gontentiren, e a. zadovoljiti (komu); 
namiriti (koga). 

Gonterfei, ſ. Abbild, 


‚Gonterfeien, f. Abbilden. 


Gonteftation, f. priznaja ` f. Beſtreitung. 
Gonteftiren, e. a, priznati; f. Beſtreiten. 
(Sontert, m. sveza (r&dih). 

Gontiguität, f. susödstvo, medjasenje. 

Gontinent, n. kopno, suho, suha zemlja. 

Gontinental, adj. kopneni. 

Gontinentalfriede, m. mir na kopnu. 

Gontinentalmacht, f. vlast na kopnu. 

Continentalſyſtem, n. zagrada kopna. 

Gontinenz, f. Enthaltung. 

Gontingent, n, dopadak, doticak, 

Gontinuation, f. Fortſetzung. 

Gontinuell, adj. neprestani. 

Gente, n. ratun; à —, na raéun; à — 
fhreiben, pisati u raëun, uradunati; 
auf mein —, na moj ratun, na mo) 
rovas; — corrente, tekucdi ratun; — 
feparato, f. Particular-—. 

Contobuch, n. racunik. 

Gontor, f. Compteir. 

Gentorift, m. trgovacki pisar. 

Gontour, f. naert, ocrt. 

Contraband, f. Contreband. 

Contrabaß, m. glavni bas. 

Contract, m. ugovor, pogodba. 

Gontract, adj. sgröen; — werben, sgr- 
eiti se. 
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Gontraction, f. Berfürzung. 
Gontractmäßig, ade. po pogodbi. 
Gontractur, f. sgröenost. 
Gontradiciren, e. m. protusloviti. 
Gontradiction, f. Widerſpruch. 
Gontradictorifch, f. Widerfprechend, 
Gontrahent, m. ugovornik, pogodnik. 
Gontrahiren, e. a. pogoditi se, pogadjati 
se; ugovorili, ugovarati. 
Gontraindication, f. Oegenanzeige. 
Gontrair, adj. protivan, suprolivan; an 
—€, suprolivno; dapate. 
Gontramanbdiren, e, a. poredi (zapov&d). 
Gontramandirung, f..— des Wechſels, po- 
reka mönice. 
Gontraminiren, f. Gontreminiren. 
Gontraordre, f. poreka; — geben, poredi 
zapovöd i. nalog. 
Gontrapeniren, ve, a. protustaviti; (merk.) 
ſ. Abfchreiben, 
Gontrapofition, f. f. Gegenſatz; (merk.) 
izpravak ; (Dedung), osöguranje (më- 
Gentraproteft, m. prolu-prosvöd. [nice). 
Gontrapunft, m. kontrapunkt. 
Gontrafignatur, f. nuzpodpis. 
Gontraftgniren, e. a. out podpisati. 
Gentraft, m. razraz, neprilika. 
Gontraftiren, e. n. pröckati se. 
Gontravenient, m. prekränik. 
Gontravention, f. prekrsaj. 
Gontravotiren, e. n. suprotivno glasovali. 
Gontreadmiral, m. pomorski podvojvoda. 
Gontreband, adj. zabranjen. 
Gontrebande, f. zabranjevina; eine Waa- 
ten— machen, oteti zabranjevinu. 
Gontrebandier, m. krijomdar, 
Gontrebandiren, e. n. krijomdarili. 
Gentrecarriren, e. m. raditi proti komu. 
Contremine, f. protukop; suprolivni pod- 
kop; |. Gegenliſt. 
Gontreminiren, e. a. kopati proti podkopu. 
Gontreordre, f. Gontraorbre, 
Gontrerevolution, f. protivni prevrat. 
Gontrefignal, n. odjav. 
Gontribuent, m. porezas, porezanik. 
Gontribuiren, e, n. porezovati, pladati 
porez; f. Beitragen. 
Gontribution, f. porez, poreza, 
Gontributionale, n. porezni poslovi. 
Gontributionsfond, m. porezna zaklada, 
Gontributiensquantum, n. kolikoda, ve- 
likoda poreza. 
Gontrole, f. prigled, prigledba. 
Gontreleur, Gontroler, m. priglednik. 
Gontroliren, e. a. prigledati (demu). 
Gontroforamt, n. sluzba, ured priglednika. 
Controlpflichtig, adj. podvrzen prigledu, 
pod pri KE 
Gontroffchlüffel, m. priglednicki kljue. 
Gontrolverfahren, m. prigledni -postupak. 
Gontrolwaare, f. prigledu i. prigledbi 
podvräena roba. 
Gontrolwefen, n. prigledstvo. 


Gontrovers, f. razpra, prepirka. 

Gontumaz, f. (jur.) ogluha, okornost ; 
(Duarantaine), lazaret, kontumac. 

Gontumazanftalt, f. lazaret, kontumac. 

Gontumazdirector, m. ravnatelj kontumnca 
i. lazareta, 

Gontumazhaus, n. lazaret, kontumac. 

Gontumaziren, e. a. osudili s ogluhe. 

Gontumazpaß, m. lazareiska putovnica. 

Gontumazurtheil, n. presuda s ogluhe. 

Gontufion, f. Duetfchung. 

Gonvalescenz, |. Genefung. 

Gonvenabel, adj. prilican, pristojan; pro- 
bitadan. 

Gonvenienz, f. pristojnost, uljudnost. 

Gonveniren, e. n. pristojati se; prilieiti. 

Gonvent, m. skup, skupätina, sabor; 
j. Stift. 

Sonventifel, m. tajna skupstina. 

Gonvention, f. dogovor, ugovor. 

Gonventional, Sonventionell, adj. ugovorni. 

Gonventionalftrafe, f. ugovorna globa (ka- 
zan); (Bergütungsbetrag), naknadbina. 

Gonventionsfuß, m. dogovorna mêra, 

Gonventionsmänze, Gonventiond - Silber: 
münge, f. dogovorni srebrni novac; in 
—, u srebru. 

Gonventual, ſ. Stiftsherr. 

Gonvergent, adj. sveden, sutidan. 

Gonvergenz, f. svodnja; sticaj, stik. 

Gonvergiren, e. m. svodili se; stienti se. 

Gonverfation, f. razgovor; obdenje, divan. 

Gonverfationslerifon,, m. sveucni rëénik. 

Gonverfationsfprade, f. jezik za razgovor. 

Gonverjationszimmer, m. sbornica. 

Gonverfion, f. obradanje ; obrat. [se. 

Gonverfiren, e. n. razgovarati se, divaniti 

Sonvertiren, e. a, obratiti. : 

(Sonvertit, m. obradenik. 

Gonver, adj. pupéast, izbodit. 

Gonverglas, n. pupöasto staklo. 

Gonverität, f. pupcatost, izboditost. 

Gonverfpiegel, m. pupedasto arcalo. 

Gonvict, m. hraniliste. 

Gonvictorift, m. pitomac hraniliäta. 

Gonvictus, adj. oblicen. 

Gonvinciren, e. a, obliéiti. 

Gonvivium, f. Gajtmahl. 

Gonvocation, f, saziv. 

Gonvocationsedict, n. sazivmi razglas. 

Gonvoi, n. pratnja. 

Gonvoibrief, m. provodnica. 

Gonvopyiren, e. a. pratili, izpralili. 

Gonvulfion, f. trganje, sevanje, sirep- 
ljenje ; grè. 

Gonvulfiviich, ſ. Krampfhaft. 

Goopetatör, mm. pomocnile; (heel. du- 
hovni pomodnik , podkupnik. I 
Goordination, f. poredjanje , porednja ; 
uredba. |urediti. 
Goordiniten, e. a. poredjati; (regeln), 
Goordinirt, adj. poredan ; —, ade, poredo. 

Eopialien, pl. prepisarina. 
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Gopiatur, f. prepis. 

Gopie, f. prepisak ; bis hieher —, dovde 
prepisano. 

Gopiös, ad). obilat. 

Copirbuch, n. pröpisnik. 

Gopiren, e. a. prepisati, prepisivati ; (b. 
Wal), preslikati. 

Gopift, m. prepisar. 

Gopulation, f. vendanje. 

Gopnlationsfchein, m. vöndanica. 

Gopuliren, e. a, vöndati : (b. Gärtnern), 


navudi pisak , cëpiti na rovas, pripo- 


jiti, spojavati. 
Goquet, adj, viklast. 


Goquette, f. miga, namigusa, višlica, vi- 


joglava, zagledada, provijusa, 
Goquetterie, f. namigivanje, odijukanje, 


Coquettiren, e. m, namigivati, odijukati, 


ocima stridi, 
Goralle, |. Koralle, 


Goramiren, Goramifiren, e a, zasvödo- 


eiti, posvëdoéiti. 
Gorbial, adj. svesrdan, srdadan, 
Gorbialität, f. svesrdnost, srdadnost. 


Gorton, m. uzica ; (mil.) stega, kordun ; 


einen — aufftellen, postaviti stegu ; 


(Bauf.), pojas; einen — ziehen, opasati, 


Gorbonift, m, kordunas, 

Gorbuan, m. kordovan, 

Goriander, f. Koriander. 

—— pl. susci, 

Gornelfirfche, Gornelle, f. Kornelkirſche. 

Gornet, m. stögonosa, 

Gornette, f. stög. 

Gorollarium, n. izvodak. 

Gorporal, m. desetnik, kaplar. 

Gorporalichaft, f. desetina, kaplarija. 

Gorporation, f. sbor, tëlo. 

Gorpé , n. sbor, Zeta: — diplomatique, 
poslaniéki sbor. 

Gorpulent, adj, gojan, debeo, pretio, 
krupan, stapast. 

Gorpulenz, f. debljina, pretilost, krupnoca. 

Eorpus, n. — belicti, predmet zlocina ; 
— juris, zakonik, 


Eorrealität, f. suduznost, zajednicka ob- 


vezanost (za cëlu stvar), 

Gorrect, adj, izpravan. 

Gorrection, f. popravak, izpravak. 

Gorrectionell , adj. popravni; —es Dr: 
richt, popravni sud, 

Gorrectionsanftalt, f, Gorrectionshaus, n. 
popravnica. 

Gorrectionsmittel, n. popravilo. 

Gorrectiv, Í. Correctionell. 

Gorrector, m. izpravljad, 

Gorreetur, f. popravak ; izpravak. 

Gorrecturbogen, m. izpravnica. 

Gorrelation , f. uzajamnost, zamönito 
odnosenje. 

Gorrelativ, adj. uzajamni, zamönit. 

Gorrent, f. Gourant. 

Eorrepetiren, e. a. opetovati (nauk). 





Eorrepetitor — Cours 


Gorrepetitor, m. opetovnik. 

Go:refpondent, m. dopisnik; (merk.) tr- 
.govalki, prometni prijatelj. 

Gorrefpondenz ,-f. ämtlicye —, uredovno 
podpisivanje ` (Brief), dopis. 

Gorrefpondenzfarte, f. (b. Poſt.), listovni- 
ca, listopis. 

Gorefpondenznachricht, f. d pisni glas : 
—en zufolge, pišu nam, piše nam se; 
dopisi kazu, da. 

Corridor, m. trêm; potremak ; (Zwifchen: 
gang), prohodiste. 

Gorrigentia, pl, (med.) popravila. 

Gorrigiren, r. a. popraviti; (Druckfehler 
—), izpraviti, Izpravljati, 

Gorrobentia, pl. f. emite. 

Gorrodiren, e. a. razjesti, izgristi. 

Gorrofiv, n. jedilo, 

Gorrupt, adj. pokvaren. ; [feit, 

Gorruption, f. pokvarenost; f. Beftechlich- 

Gorfar, m. gusar. 

Gorfet, n. doramak , jelek; f. Mieder. 

Gorvette, f. korveta, 

Goryphäns, m. kolovodja. 

Gofinus, m. dostava. 

Coſmetiſch, ſ. Koſmetiſch. 

Goftüm, n. noönja, kroj. 

Gotangente, f. sukosnica, 

Gotelette, f. rebarca. 

Goterie, f. druzbinica. 

Gottillon, m. provlak, kotiljon. 

Gottus, f. Kaulquappe. 

Gouchen, e. n. skunjiti se; couche! cuki! 

Gonjen, m. lopov, hulja, nistarija. 

Goujoniren, e, a. psovati, karati; (plas 
gen), muditi, trapiti. 

Goulage, f. izkapina. Njen. 

Gonlant, adj. tekuci ; Ce. Schrift.), pova- 

Gouleur, mast, boja*. 

Gouliffe, f. (kazalisni) tin, kulisa, 

@oup, m. udar, mah. 

Eoupiren, v. a. ods&ci; (ein. Bferbichweif), 
kusiti; eine Rranfheit —, zavareiti 
bolest; |. Abheben, (Karten). 

Eoupirt, adj. —e Gegend, premreiena 
okolica. 

Gouplet, n. koleda. 

Goupon, m. Zinfen —, (dobitni i. ka- 
mani) ureznik, odrezak. 

Dour. f. dvor; |. Aufwartung; — ma: 
den, udvoravati se, omiljati se, asi- 
kovati. 

Gourage, f. srdanost, hrabrost, 

Gouragirt, adj. srêan, hrabar. 

Eourant, adj. (v. Mung) idudi, tekudi ; 
(s. Waaren), f. Current. 

Gourantgeld, n. iduci novac. 

Gourier, m. tekic, teklic, ulak, tatarin. 

Gourmadjer ,. m, laskavica, ulizica, asik- 
dzija. 

Cours, m. tedaj ; (o. Geld), hod, tedaj; 
dieſe Geldforte Hat feinen — mehr, dies 
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fee Geld if nicht mehr im —e, ovi nov- 
ci neidu vise ` (Wechfelcours), die —e 
find gefallen, pala je mönicam vred- 
noda ; wie doten die —e? kako idu 
mönice ? diefer Artikel ift außer —, 
ova se roba nekupuje vise; der Poſt⸗ 
wagen hat einen andern — eingefchlas 
gen, pošta je udarila drugim putem. 

Goursbericht, m. hodni glas. 

Goursbeftimmung, f. odredjaj hoda. 

Goursdifferenz, f. razlika hoda. 
eurfiren, e. n. (9. Geld), ici, kolati, 
okolovati; es courfirt das Gerücht, 
pogovara se, glasa se. 

Gourgzettel, m. hodnica. 

Gourtage, |. Senfarie. 

Gourtine, f. prevös, zastor. 

Gourtoifie , , udvornost. 

Courtifan, m. udvorica. 

Couſin, m. bratuded. 

Goufine, f. bratudeda. 

Gouvert, f. zavitak ; f. Gedeck. 

Gouvertiren, r. a. zaviti. 

Grater, f. Krater. 

Gravate, f. Halsbinte. 

Crayon, f. Kreideflift. 

Greatur, f. stvor, stvorenje. 

Credenz, f. pojnica, 

Gredengen, e. a. naslutiti (n. p. dasu 
vina), sluziti. 

Gredenzer, m. Casnik, sluznik. 

Gredenzteller, m. podnos, »luzavnik, pod- 
ë¿ašnjak. 

Grebenztifch, m. Grebenzzimmer, n. pojnica. 

Credit, m. vöresija, vera, vërivo ; auf —, 
vöresijom, na vöru; auf — verfaufen, 
prodati na podek i. pridek; er genicht 
ausgebreiteten —, svagd& mu se v&- 
ruje ` er genießt einen befchränften —, 
slabo mu se vëruje; diefe Actien ba: 
ben feinen — mehr, ove dionice ne- 
vröde ; feinen — ruiniren, podkopati 
si povörenje ; (Haben), imovina. 

Greditanftalt, f. veresiäte, v&rovaonica, 
vörovni zavod. 

Greditbrief, m. verovnica; f. Beglaubi: 
gungeichreiben. 

Creditbuch, f. Grebitêbud. 

Greditiren, e. a. dati na vöru, podek í. 
pricek ; uvöresijati (koga); (anvertrau: 
en), povöriti; f. Butfchreiben. 

Grebitiv, n. vörodajnica. 

Grebitor, m. vörovnik, v£ritelj, povöritelj. 

Greditoren-Ausfchuß, m. odbor vörovnikah. 

Greditores, pl. Greditorfchaft, f. verovni- 
ei, vöritelji. 

Grebitäbucdh, m. vöresijnik, vörivnik. 

Greditscaffa, f. vörovna pöneznica. 

Grebitspapier, n. vörovni papir, vöre- 
sijnica. 

Grebitswefen, n. vöresijstvo, vërivnost. 

Credo, m. vörovanje. 

Grebulität, f. lakov&rnost. 


Greiren — Eultivateur 


—— e —— postaviti. 
teme, f. skorup; (fig.) cvët, jezgra. 
Gremor Warta, P A éi 
Greneau, puskarnica. 

Greneliren, e. a. puskarnice napraviti. 

Grepiren,, e. n. (gem.) erknuti, erkavati. 

Grefcento, ade. rastom. 

Grida, f. propaostvo ; (unverfchuldete —), 
postradanje ; in — gerathen, propasti ` 
— er iſt —, propao je; leichts 

nnige —, krividno propaostvo, 

Grivafall, m. slutaj propaostva. 

Gridatar, m. propalica ; postradalac. 

Griminal, adj. zlocinstveni; (Straf-), 
kazneni. 

Griminalcoder, m. kazneni zakonik. 

Griminalfall, m. zlo@instveni sludaj. 

Griminalgericht, n. zlocinstveni »ud. (f. 
Strafgericht. 

Griminalift, m. kaznoznanac; (Verbrecher), 
zlocinac, zlikovac. 

Eriminalprocebur,, f. zlo@instveni postu- 
pak ; f. Strafverfahren. 

Griminalproceh, m. zloeinstvenn (kazne- 
na) parnica. 

Griminalrecht, m. kazneno pravo. 

Griminalrechtefall, m. zlodinstvena pra; 
kaznopravni sludaj. . 

Griminalrichter, m. zlo@instveni sudac., 

Griminalrichter : Amt, m. zlodinstveno 
sudstvo. 

Griminalunterfuchung, f. zlodinstvena iz- 
traga, zlodinstveno iztrativanje. 

Grife, |. Krifis. 

Critiſch, f. Kritifch. 

Eroifaden, f. Kreuzzüge. 

Croquis, nacrt. 

Groquiren, e. a. nacrtati. 

Gröfusreich, adj. bogat kao Gavan. 

Grucifir, m. propelo, razpelo. 

Grub, adj. sirov, prêsan, 

Eryptogam, adj. tajnocväten, tajnobra- 
Can ; —e Pflanzen, tajnoevötke, 

Gryptogamie, f. tajnobragje.. 

Gubebe, € (Piper Cubeba), kubeba ; (org: 
Be Rofinen), morsko gro2dje. 

Gubiffuß, m. stopa-kockovata. 

Gubifinhalt, m. kockovina, t&lovina. 

Gubifflafter, f. hvat-kockovac. 

Gubifmaß , n. kockova mëra. 

Gubifwurzel, f kockovi i. tredi koren. 

@ubifzahl, f. kockovi broj. 

Gubiren , e. a. kockovati. 

Gubifh, adj. kockovi, kockast. 

Gubus, m. kostka, kockn., 

Guliffe, ſ. Eouliffe. 

Gulmination , f. vrhovanje. 

Gulminationspunft, m. vrhovnik. 

Gulminiren, e n. vrhovati. 

Gulpa, € krivnja; krivica ; (jwr.) nemar, 
nerazbor. 
Gulpabel, adj. 
Eultivateur , f. 


rökoran. 
nbauer. 


Gultiviren, e. a. saditi; (urbar machen), 


Gultur, f. f. Anbau, ; Bilden 


Gulturgejchichte, f. povöstnica obrazovno- 
Gulturland, a, (Boden), pitom f., pitomina. | 
Gulturpflanze, f. sadjeno i. pitomo bilje. 
Gultus, m. bogostovje ; (Religionsübung), P 


Cultus⸗ (in 
Gultusminifter, m. popeeitelj bogoštovja | 
| Gurrentfchrift, f. povaljeno pismo. 

| Gurrentwaare, /.svakdanja, sebiena roba. 
Curſchmied, m. konjski vidar. 

‚Gurfiren, f. Gourfiren. 

Courſivſchrift, f. povaljeno pismo. 

ti, nagomilati ; | Gurfus, f. Gours, 


Gultuszwed, m. bogostovna svrha. 
Gumulation, f. gomilanje, nagomilanje. 
Gumulativ, adj. skupni, nakupni. 
Gumulativcaffa, f. nakupna pöneznica. 
Gumuliren, e, a, gomila 


Gur, f. lëëba, lëëitba 


Gurranb, m. skrbljenik, starostnik. 
Gurandin, f. skrbljenica, starostnica. 
Curanſtalt, f. l&eionica. 
Guratel, f. skrbnja, skrbstvo 
Guratelbehörbe, f. skrbstvena i. staratelj- 


Guratelsenthebung, f. ukinude skrbstva. 
Guratelsgegenftand, m. skrbstveni predmet. 
Curatelsrechnung, f. skrbnicki i. star 


Guratelöverhängung, f. 


Eurativ, adj, lecbeni. 


` ultiviren — Da 


teziti ; kreiti; (ausbilden), obrazovati; 
die Wiſſenſchaften ⸗ —, wéit znanosti. | 


Gultivirt, adj. —er Boden, pitom f. pi=' 
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Gurator — Da 


urator, m. skrbnik, skrbitelj, staratelj, 


pomnjik. 


Guratorspflicht, f. skrbnicka ij. staratelj- 


ska duZnost. 


tomina; radjena, obradjena, tekana, Gurcume, E (Cureuma longa), zutnjak. 


milovawa zemlja, tekanica. 


Gurcumagelb, n. Zutnjakovina. 
9; (Bear: Gurgeld, m. lökarina. 


beitung des Landes), tekanje, teg, obra- (Suria, f. vëénica. 


djivanje zemlje. 


Culturaufwand, m. tešni trošak 
Gulturfähig, adj. tekatni. 
Gulturgattung, f. naéin tezanja i. obra- 
[sti. , Guriren, f. Heilen. 

Curmethode, f. nadin l&denja. 

| Gurort, m. lëëište. 

Gurpfufcher, m. nadri-löenik, nadri=vidar. 
Surpfufcherei, f. nadri-l&karstvo. 
Surrende, f. okrutnica, okolnica. 
‚Gurrent, adj. tekudi; (w. Geld), iduci, 


djivanja, tezitba. 


sluzba Bo2ja, bogosluzje. 
Auf) bogostoyni. 


i. duhovnih poslovah. 


Gurialftyl, m. sluzbeni i. uredovni slog. 
Curios, adj. @udan. 
Guriofität, f. Guriofum, m, rödka stvar, 


€udilo, &ndoviäte, 


hodni; (v. Waaren), svakdanji, sebieni. 


die Strafen —, vise kazuih zajedno | Gustos, m. ¿uvar; í. Blatthuͤter. 


naloziti. 


geben, dati koga" na lökare. 


ska oblast, 


ska postavnica. 


teljski racun. 
veni izkaz, 


skrbnika i. staratelja. 


D. 


Da, ade. ovdë, tü; — find fie, evo ih; 


diefer ba, evo ovaj; der ba, eng onaj; 
ba haft bu Geld, evo li novacah; in 
einer Stadt, da mich Niemand kennt, u 
gradu gdö me nitko nepoznaje ; von 
da, odavde, odatle; ba joll jon Rath | 
werben, lomu de se ved pomocdi; bier 
und da, gdesto gdë igdë, kojegde; da, 
wirft tu ce erft fühlen, onda des istom | 





Gyana, f. ſ. Kornblume. 
; einen in Die — | Gyflop, m. divljan. 
ı Gyclus, m. kolo ; povorka. 
| Gylinder, m. obalac, valj. 
' $ylinderförmig, adj, obao; —, ade, na 
| Gylinderuhr, Z 
‚„ starostvo. Cylinderſchnelldruckpreſſe, f. valjevito br- 


jobalae. 
ura-valjkovica. 


zo tiskalo. 


Cylindriſch, adj. obao. 


Guratelsbecret, n.skrbstvena i. staratelj- ‚Gymbel, f. poludriea. poudrien, cimbu- 


; — ſchlagen, cimbuljati. 


We: 

| Gymbelfchläger, m. cimbuljas. 

Cyniſch, adj. paski, neopran. 

a= Cypergras, n. (Cyperus), A. 

Goes 

Guratelstabelle, f. skrbstveni i. starost- | 
ı Gytoblaft, m. stanienjak. 

stavljanje pod | (Gar, m. car, 

Kat, m, cako. 


e, f. (Cypressus semperrirens), 
cepris, demprez. 


éutiti; —, conj: ba er ihn erblidte, 
kad ga zagleda; ba ich einmal hier 
bin, budud da sam ovdö; ba bu hin: 
gehit, fo Fönnteft du... , kako sad 
idek onamo , mogao bi . . . ; warum 
handelft du fo, ba bu weißt bah es mich 
betrübt, zasto to radis, znaduci, da me 
to Zalosti; bu fitzeſt, da bu body eilen 
follteft, ti södis, a imao bi se Zuriti, 


Dabei — Dachſchindel 


kod toga, pored toga, 
, Di to; if möchte dich 


Dabei, ado. 
polag —* 
gerne dabe 
bades; er will überall — fein, svagdë 
hoée da bude; ich war nicht —, me- 


ne ond& nije bilo ; (o bin —, nijesam | 


s razkide ; pristajem ; es bleibt —, Í. 
Bleiben ; — wird es nicht bleiben, ne- 
ce tako ostati. 

Dabeibleiben, r. n. ovıl& (ond&) ostati. 

Da capo, (mus) iznovn. 

Dad, n. krov; das Dad auffegen, na- 
staviti krov; ein Gebäude unter — 
bringen, pokriti kudu; dat — decken, 
pokritikrov; ein Dach mit Streh —, 
positi kudu; ein — bauen, krovili ; 
einem — und Wadi geben, oskrbiti ko- 
ga; einem auf dem —e fein, podpaziti 
koga; er bat weder —, noch Fach, nei- 
ma kude ni kudiäta ; da ift gleich Feu— 
er im —e,„„odmah uzavre, umah plane. 

gc 34 m. prirokak, parozak. 

Dachbalken, m. poklop 

Dachbaum, m. pozidnica. 

Dachboden, m. tavan ; podkrovlje, 

Dachdeder, m. pokrivae, krovar. 

Dachdecken, n. hdefung, f. pokriva- 
nie ; (mit Stroh), posav. 

Dacheinlattung f. Ziodenje, letvanje 

Dachente, f. (Colymbus- minor), manji 
slapnik i. potaplja£. 

Dachfahne, |, Wetterfahne. 

Dachfenſter, n. krovni prozor. 

Dadyfette, f. podporak. 

Dachfirſt, ſ. Firſt. 

Dachflechte, f. (Lichen vulpinus), krov- 
ni lišaj. 

Dachförmig, adj. krovast. 

Dachforſt, ſ. Dachſpitze. 

Dachgeſchoß, n. podkrovlje, podkrovni 
boj, sprat. 

Dachgeſperre n. vez. 

Dachgiebel, ſ. Giebel. 

Dachhammer, m. uzbijac. 

Dadig , f. Ziegeldachig. [ vaš. 

Dachkäfer, m. (Carabus fastigiator), kro- 

Dachkammer, f. podkrovnica. 

Dachkehle, f. krovna 2löbina. 

Dachlatte, f. Zioka, letva, 

Dachlucke, f. videlica. 

Dachmarder, f. Hausmarder. 

Dachmoos, f. Dachflechte. 

Dachmulde, f. krovna &löbina. 

Dadınafe, f. krovid. 

Dachrecht, f. Traufrecht. 

Dachreiter, m. nakrovnjak. (toranj). 

Dadırinne, f. oluk, slövak. 

Dachröhre, f. strëšna cëv. [vac. 

Dachs, m. (Ursus Meles), jazavac, Jiz- 

Dachsbau, m. jazbina, jazvina, 

Dabfchaube, f. ritak, šop. 

Dachſchiefer, m. krovna tinja i. skrilja. 

Dachſchindel, f. šindra, #indala, 


| 
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— 301 — Dachſchwelle — Dagegen 


Dachſchwelle, f. poklop. 
Dächſeln, e, a. kajkati jazavca. 


i haben, rad bih, da tu Dachsfalle, f. jazavëja stupica i. pastulja. 


Dachs fänger, |. Dachehund, 
Dadhsfell,n. jazavëja kola, jazavdevinn. 
Dachefett, n. jazavdje salo, 
Dachefleifib, m. jazaveina. 
Dachsgabel, f. vile za jazavce. 
Dadegraben, m. razkapanje jazbine. 
Dadıegrau , adj. jazavenst, 
Dacebaube, f. mreza za jazavce. 
e € sieft f. jazbina, jazvina. 
Dachshund, m, (pas-) jazavcar. 
Dachsjagd , f. lov na jazavce. 
Dachskriecher, m. jazavcar. 
Dachsloch, n. jazbina, jazvina. 
Dachſpann, m. podlozak. 
Dachſparren, fr Sparren. 

Dachſpitze, f. slöme. 

Dacbipließe, f. šašoljak. 

Dacheröhre, f. |. Dadalod. 
Dadhsichmalz , ſ. Dadêfett. 
Dachsſchwarte, f. Dachsfell. 
Dachſtein, m. krovnica; |. Dachziegel. 
Daditrohb , n. krovina. 

Dachſtübchen, n. podkrovnica. 
Dachſtuhl, m. klobuk. 
Dachſtuhlſäule, f. krovni stop, 


Dacht, |. Daht. 
Dachtel, f. gem.) pljuska, zausnica. 
Dachteln, f. Ohrfeigen. 


Dachtraufe, f. (Dachtraufenwaffer), stro- 
Sina, kapavica ; (Dachrant), streba. 

Dachtraufenziegel, f. najdolnji crëp. 

Dachtrespe, f. (Bromus tectorum), gor- 
ski ovsik. 

Dadung, |. Dachdeden. 

Dadyvorfprung, m. streha. 

Dachmwerf, n. krov. 

Dadwurz, f. Hauswurz. 

Darziegel m. cr&p, krovnica;, hohler 

ebnjak. 

Dadhziegelförmig, adj. crëpovit. 

Daturh, adv. (hierdurdy), ovuda; (dort 
durch), Onuda, tuda; er wird — nichts 
bewirfen, tim nece nista opraviti. 

Dafern, conj. ako. 

Dafür, ade. zato; ich danfe —, hvala na 
tom ; — hilft fein Mittel, tomu neima 
löka ; ergibt fih — aus, gradi sem, 
kake da je. .; ich kanne nichts —, ja ni- 
sam kriv; — Halten, mniti, misliti, scë— 
niti; — ftehen, jameiti za to, 

Dafürhalten, n. mnönje ; meines —€, po 
mojem mnönju, po mojoj misli. 

Dagegen, ade, proti, sup rotiv tomu, (pro- 
tiv toga); — hilft fein Mittel, tomu 
neima löka, ich habe nichts —, nekra- 
tim; er bat — etwas einzuwenden, on to- 
mu zabavlja, prigovara; on tomu zoa- 
de prigovora ; — fein, upirati se tomu; 

halten, sravniti, prispodobiti ; — 

handeln, drugëije raditi; prekräiti; 


H 


Daguerotyp — Dahinfliegen — 302 — Dahingeben — Damals 


Dahingeben, fid, e. r. Chriſtus hat Bé 
fur uns babingegeben, Isukrst_ se je 
za nas ärtvovao. 

Dabingehen, e. m. onamo idi; (fig) pre- 
stavili se, preminuti. 

Dabingleiten, e. n. proletëti, odkliznuti 


dein Dermögen ift nichts —, tvoje bo- 
galstvo nie nista prama tomu i. spro- 
cu toga; —, conj. if habe Niemand 
beleidigt, — vielen geholfen, ja nijesam 
nikoga uvr&dio, a mnogoga sam po- 
mogao; er ift mein Feind, — biñ du 
mein Freund, on mi je neprijatelj, al 
ti si mi prijatelj. 

Daguerotyp,, n. svëtlopis. 

Daguerotypiit, m. svëtlopisac. 
ne e. n, visëti. 

Daheim, ade, kod kude, doma. 

Daher, (Dahero), ade. — muf er fom: 
men, odanle, odatle, odtuda mora da 
dodje; (von bier), odavde; cé mag — 
fommen, tomu je valjda ns ok, to 
valjda odtuda dolazi; ich vermuthe es 
—, ja to nagadjam, jer .. ; (bieber), 
ovamo, amo; du kannſt dich — nicht bekla— 
gen, nemoke; se dakle tuziti ; (Zeit), 
ed ging Me — recht gut, do sada je 
sve dobro išlo. 

Daherbeben, e. n. drhéué 1 streped dog), 
dolaziti. 

















Be. 
Dahinhaben, e. a. feinen Lohn —, primi- 
ti platu. 
Denen, b. n. tr&ati onamo, odtreati. 
Dabhinleben, e. m. f. Verleben ; (fg.) lu- 
do Zivljeti. 
Dahinmüffen,, e. n. morati onamo je 
Dahinnehmen, e. a. primili. 
Dahinquellen , e. m. tedi. 
Dahinraffen, f. Wegraffen. 
Dabinraufchen, e. n. prošumiti. 
Dahinreißen, f. Hinreißen. 

Dahinfcheiden, f. Hinſcheiden. 
Dahinſchießen, e. n. munuti, siknuti, ätr- 
leknuti, smuknuti, trnapiti onamo, 
Dahinſchlafen, e n. zaspati, spavali ; 

ei —— | 
abinídlüúpfen, e. n. šmrcnuti, šmignuti. 
DN ka ech e. n. ginuti, deznuli. 


Dabherblinten, e. n. blistati se amo. Dahinſchmelzen, e m. topiti se. 
Daherbraufen, e. n. dohujiti amo. Dahinfhwinden, f. Schwinden. 
Daherdroben, e. a. zaprötiti, zaprecivati. | Dahinfein, e. n. alle meine Hoffnungen 


Daherfahren, e. n. dovoziti se; er führt 
daher wie ein Fürfl, vozi ti se kao ban. 

Daberfallen, e n. amo pasti. 

Daberfliegen, e. m. letëti, doletëti amo. 

Dahergehen, Dahergichen, Daherglänzen, 
Dabhergleiten, vim. dolazili, dolëvati, si- 
jati se, dokliznuti se itd. amo. 

Daherfommen, e n. nalaziti, nalëzti. 

Dahero, f. Daher, 

Daherfchlendern, e n. basati, ljumati, tra- 
pati, bavrljati. 

Dahier, ade. ovdë, tu. 

Dahin, ade. onamo, tamo; bis —, dotle; 
— if es mit mir gefommen, dotle je 
doslo ; doslo mi je, da. ; feine Mei: 
nung ging —, on je mnio i. mislio ; 
die Freuden find —! ode radost! cé 
it —! bilo i bitisalo! feine Bemühun: 
gen gehen —, . . ; on o tom nastoji, 
da 


Dahinblühen, e. n. ſ. BVerblühen ; vehnuti. 

Dahinaus, ade. ovuda, onuda, tuda. 

Dahinbraufen, e. n odhujiti. 

Dahinbringen, e. a. onamo doneti ; id) 
babe ihn nicht dazu bringen fönnen , cé 
zu thun, nijesam ga mogao privol&ti, 
da to uéini. 

Dabhineilen, f. Hineilen. 

Dahinfahren, e. n. odvezti se onamo ` 
(v. d. Zeit), prolaziti. 

Dahinfallen, f. Hinfallen. 

Dabinfliegen, e. a. odletëti; die Zeit fliegt 
dahin, vrëme leti; das Reben fliegt das 
bin, Zivot prolazi. 

Dahinfließen, e. m. odt£cati, tedi. 


find dahin, ode sva nada; Alles iÑ bas 
bin, sve je propalo. 
— , Í. Hinfinten, 
Dabinfprengen,, e. n. rojuriti; odjuriti. 
Dabhinftchen, e. m. es gët dahin ob er wies 
ber gefund wird, nezna se i. Bog 
zna, hoce-li ozdraviti; das Geht nody 
dahin, to joste nije izv&stno. 
Dahinftellen,, e. a. metnuti onamo ; ich 
ftelle es dahin, ob ſich die Sache fo ver: 
hält, stavit du, da je sve onako ; et⸗ 
was dahin gefellt fein laffen, staviti. 
— °. n. preminuti. 
Dahinftreifen, f. Hinftreifen. 
Dahinſtürmen, f. Hinftürmen, 
Dahinftürzen, f. Hinftürgen. 
Dabhintaumeln, e n. odteturati. 
Dabhinten, ade. Ian toga, za tim; — Hei, 
ben, ostati od traga i. s traga. 
Dahinter, ade. za tim; izza toga, ftatt 
fid) vor die Thür zu Belleg, ftellte er fi 
— mësto da pred vrata slane , stao, 
je za nje; es fledt ficher ein Betrug 
—, jamaéno tu ima prövare; id 
will fhon — fommen, doznat du to ja ; 
ja du tomu veé u trag uci. 
Dahinwanveln, e. a. odsetati. 
Dahinwelfen, e. m. vehnuti, uvehnuli. 
Dahinwerfen, f. Hinwerfen. 
Dahinziehen, |. Wegzichen, 
Dahlen, f. Tänteln. 
Daliegen e. n. ovde, ond& lekati. 
Dalf, f. Dintenkleks. 
Damalig, adj, ondasnji, tadasnji. 
Damals, adv. onda, tada, 


Damascener — Dümmerhell — 303 — Dümmerig — : Dämpfen 


Damascener, adj. damascenski ; deme- | Dämmerig, adj. sumradan ; —es Wetter, 


ski ; plamenit. 

Damatcenerarbeit, f. demesko i. damas- 
censko dëlo. [éija. 

Damascenerflinge, f. demeskinja, dimis- 

Damascenerpflaume, f. bardaklija. 

Damascenerftahl, m. dzever. 

Damasciren, r. a. plameniti. 

Damaſt, m. izmet, kamka, damast, 5a- 
maladia; — weben, izmetati; (am 
Stahle), plamenitost. 

Damaftartig, adj. poput izmeta, damasta. 

Damaften, adj. izmetan, kamdatan, da- 
mastan. _ 

Damaſtſtuhl, m. izmeine krosne. 

Damaftweber, m. izmetar, damastar. 

Dambod, |. Damhirſch. 

Dambret, |. Damenbret. 


potmurno vröme ; wir haben ein —es 
Wetter, natmurilo i. natmusilo se je 
vröme; ed wird Ton —, sumrak se 
hvata; das iñ ein —er Menſch, ovaj 
se istom s pameéu bori. 
Dammerlid, adj. sumradan, sumralljiv. 
Dämmerlicht, n. sumradna svötlost ; osvit. 
Dämmern, e. š. es dänımert (ed wird heil), 
svide, svanjiva; der Tag dämmert, 
dani se; bämmernd, osvitan; ber —e 
Tag, osvitak, osvit, razsvitak; (cé 
wird dunfel), der Abend dimmert, su- 
toni se; smrkava se, smrée se, 
sumradje se hvata; bämmernd, sumra- 
can; eine —e Hoffnung, tanka na- 
da; --, e. a, mraäili, pomraditi. 
Dämmerfchein, m. f. Dämmerlidt. 


Dame, f. gospodja (gospoja), gospa ; ` Dümmerftrahl, m. sviduca zraka. 


(b. Türk.) kaduna ; (im 


menfp.) dama. 

Damenbret, n. kockavica (kostkavica). 

Damenfeft, n. gospojinska svetkovina. 

Damentleid, n. gospojinska haljina. 

Damenfleidermadyer, m. zenski krojal. 

Damenpapier, n. gospojinski papir. 

Damenfalon, m, gospojinska dvorana. 

Damenfattel, m. zensko sedlo. 

Damenipiel, n. dama (igra). 

Damenftein, m. kamen, šaška. 

Damenftift, n. gospojinski zavod. 

Damentuch, n. polusukno. , 

Dambirfh, m. (Cervus dama), lanjac, 
jelen-sarenjak. 

Dambirfchkub, f. lanj. 

Dämiſch, adj. benast, 5umast, suludast ; 
f. Verrüdt. 

Damit, ado. — wird er nichts ausrichten, 
s tim nede nita opraviti; — will id 
foviel fagen, time hodu da kazem; 
nur heraus — , samo ti daj; samo ti 
reci! —, conj. (auf daß), 

Damkuh, |. Dambirfchfuh. [tovan. 

Dämlich, adj. |. Dimifch ; mamuran ` vra- 

Damm, m. gat; (Erd —), sip, nasip, 
nasap , kop f. ; dem Waſſer nen — 
entgegenjegen,, zagatiti, zajazili vodu; 
(med.) prepona. 

Dammbau, m. gradjenje sipovah. 

Dammbrad, m. provala nasipa. 

Dammeln, v. n. budaliti, ludovati. 

Dämmen, e a. nasipati, gradili sip i. 
nasip; einen Fluß —, zagatili, zaja- 
ziti röku; f. Schlemmen. 

Dammerbde, f. sipovna zemlja, sipovnica; 
( Tageerde), smolnica; ſchwarze —, 
ernica, ernjaca. 

Dämmerglück, n. zora od srede. 

Dämmergrau, n. sumrak. 

esos jagang f. uzdräavanje nasipa 
. gata. 

Dämmerbell, adj. osvitan. 


artenip.) gor- | Dämmerftumde, f. 
njak ; (im Schad.) kraljiea ; (im Da- | Dimmerung, f.( 


opasno doba. 

orgen—), sêrak, pro- 
zorje, sudanje, osvitak, razsvilak ; 
(Abend—), sumrak, sumradina, po- 
pasno doba; suton; íd fomme in ber 
—, doci du kad se posumraéi ; (Ág.) 
mrak, imusa, 

Dämmerungsfalter, f. Abendfalter. 

Dämmerungsfrcis, m. sumraöni krug. 

Dämmerungslicht, f. Dämmerlicht, 

Dämmerungsweg, m. sumraéni put. 

Dümmerungszeit, f. popasno doba, su- 
mradje. 

Dammfuf, m. dno od nasipa. 

Damm — f. (Perinaeum), prepona. 

Dammbolz, n. tucak. 

Dammmeifter, m. nasipnik. 

Dammmugfel, m. preponska misica. 

Dammfclagaber, f. preponska odihavica. 

Dammſetzer, m. sipar, 

Dammftod, m. sipokaz. [drum. 

Dammweg, m. nakopana, nasipana cesta ; 

Dammwehr, n. gat, zajaz. 

Dammmweide, f. (Salix Helix), Zuta vrba. 

Dämon, m. bës: hudoba, hudobstina. 

Dämonifch, adj. bösomudan, vragoloman. 

Dampf, m. (Dunft), para; sapa; hlap; 
(Rauch), dim, kad; (5. Pferd.), ne- 
duha; (v. Menſchen fcherz.), letipas, 
vëtrogonja. pionica. 

Dampfapparat, m. pareda sprava; hla- 

Dampfauflöfung, f. parna raztopina. 

Dampfbad, mn. parna kupelj ; (tt), 

arno kupaliäte ; (chem.) para; |. 
unftbad, 

Dampfboot, n. parobrod. 

Dampfel, n. kens, kvasac. 

Dampfen, e. n. pusiti se, kaditi se, di- 
miti se ; er dampft redht, magli ; —, 
e. a. pusili; fein Pfeifhen —, cmo- 
Du, pusiti, piti lulu. 

Dämpfen, e, a. (mus.) tusiti, tisati ; 
mit gebämpfter Stimme, promuklim 
glasom ` (mus.) muklo; euer —, pri- 


Dampfer — Danebft 


dusiti, potusiti, utasiti, ugasiti, utr- 
nuti, gasiti, dusiti, tusiti, trnuti va- 
tru; die Glut — , potuliti, prigasitl 
keravku; einen dure —, ugasiti, 
utusiti bunu; ben Muth —, podsëéi 
krila; Fleiſch —, pirjaniti, tenfati* 
meso. 

Dampfer, f. Dampfboot. 

Dämpfer, m. gasiljka ; (mus.) tusilo. 

Dampffaß, n. parni sud. 

Dampfförmig, adj, parovit. 

Dampfgetriebe, n. parokret. 

Dämpfhorn, n. gasiljka. 

Dämpfig, adj. nedusan, sipljir. 

Dampffraft, f. parna sila. ` 

Dampfloch, n. oduska ; sopot. 

Dampfmafchine, f. parostroj, parokret. 

Dampfmeffer, m. paromör. 

Dampfmift, m. parni ena), 

Dämpfmittel, f. PBalliativ. 

Dampfmübhle, f. paromlin, parni mlin. 

Dampyfnubel, m. šeširié. 

Dampfprefle, f. parni tisak. [saljka. 

Dampfpumpe, f. parni smrk , parna si- 

Dampfqualm, m. gust dim. 

Dampfröhre, f. parnjak. [dja). 

Dampfidiff, n. parobrod,, parnjaca(-la- 

Dampfihifffahrt, f. parobrodarstvo, pa- 
roplovba. 

Dampfſchifffahrts-Geſellſchaft, f. paro- 
brodarsko društvo. 

Dampfſchifffahrts-Unternehmung, f. paro- 
brodarsko podurede. 

Dampfichifffahrts-Vertrag, m. paroplov- 
ni ugovor. 

Dampffud - Apparat, m. pirovar, pa- 
rovarna sprava. 

Dampfmwagen, m. parovoz, parna kola. 

Damfpiel, f. Damenfpiel. 

Damthier, m. |. Damhirſchkuh. 

Damtiegel, m. f. Brummkreiſel. 

Damwild, Damwildpret, n. lanjad. 
Dana, ade. po tom; was (f —? te 

. to? er ftrebt —, on tezi za tim i. na 
to; — hat Niemand zu fragen, to 
neide nikoga ; feine Kräfte find nicht 
—, njegova snaga nije prema tomu 
i. sprocu toga; bu ſiehſt mir auch — 
aus, eto bas é¿ovëka prema tomu; 
gleich —, bald —, fur; —, brzo za- 
tim; (poöt.) malo je postajalo vr&öme; 
vier Stunden —, Gert sata izza toga 
i. posl& toga ; nakon éetiri sata; — 
fam der Wein, poslö toga dodje vino; 
— es fommt, kako dod)e. 

Daneben, ade. pokraj, polag, pored 
taga; er wohnt —, polag stanuje; 
gleich — liegt fein Hans, kuda mu je 
tik do toga; etwas — gießen, l&vati 
mimo . .; prolövati; er treibt Handel 
—, uz to i trguje ; ſich — legen, 
legnuti do topa. 

Danebft, |. Daneben. 
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Dängeln — Dantjubel 


Dängeln, f. Dengeln. 

Danieden, ade. ondö dolë. 

Danieder, ade. dol&; na de. 

Daniederbeugen, f. Niederbeugen. 

Daniederfommen, f. Niederfommen. 

Daniederliegen, e n. franf —, lezati, 
bolovati; ber Handel liegt danicher, 
trgovina ide zlo. 

Daniederliegend, adj. lezedi. 

Daniederfchlagen, e. a. poraziti; Hoff: 
nung —, oteti, unistiti nadu. 

Daniederfehen, e n. pogledati 
oboriti oéi. 

Daniederfein, e. n. po zlu prodi. 

Danieterfinfen, Daniederwerfen, f. Rie- 
derfinfen uſw. 

Danf, m. hvala; zahvala, zahvaljiva- 
nje; einem etwas zu —e machen, udi- 
niti komu po volji, ugoditi komu ; 
bad ift der — dafür, to mi je hvala; 
einem — (agen, abftatten, hvaliti, za— 
hvaliti se; einem — wiffen, zahvalan 
i. haran biti komu; ich weiß bir dafür 
ſchlechten —, mala ti hvala; ewigen 
— ſchuldig fein, véénu ljubav dutan 
biti; zum — verpflichten, duziti za- 
hvalom ; Gott Tei —! dem Himmel fei 
—! hvala Bogu! hvala Bogu, hvala 
jedinomu ! mie der Gruß, fo der —, 
kakav pozdrav, takay odzdrav; Tau— 
fend — dafür, hvala ti od neba do 
zemlje; ich weiß dir feinen —, ne- 
hvala ti. 

Danfadreffe, f. zahvalnica. 

Dantaltar, m. oltar i. irtvenik harnosti. 

Danfbar, adj. zahvalan, baran (blago- 
daran); — fein, izjaviti hvalu, za- 
hyalu; er war fehr — dafür, vrlo je 
hyalio za to; —, ade. zahvalno. 

Danfbare, m. zahvalnik, harnik; —, f. 
zahvalnica, harnica. 

Danfbarfeit, f. zahvalnost, harnost (bla- 
godarnost). 

Danfbarlich, f. Danfbar. 

Danfbeflifien, adj. zahivalan, haran. 

Danfempfindung, f. Danfgefühl. 

Danten, e. n. hvaliti, zahvaliti, (blago- 
dariti); Gott —, hvaliti Bogu; id 
banfe dafür, hvala vam; hvala na lju- 
bavi; ban?! dir's Sott ! Bog ti platio! 
er banfte mir nicht einmal, als ich 
ihn grüßte, niti mi neodzdravi; f. Vers 
danken. [stojan. 

Dankenswerth, adj. hvale vrödan , do- 

Danferfüllt, adj. pun hvale, zahvalnosti. 

Danferflärung, f. zahvaljivanje. 

Danffeit, n. hvalodan;; oben zahvala. 

Danfgebet, n. zahvalnica, zahvalna mo- 
litva. 

Danfgefühl, m. &uvstvo harnosti i. za- 
hvalnosti. 

Danfgefang, m. hyalopöv. ` 

Dantjubel, m, zahvalni poklik. 


dol® ; 
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Danflied, a. zahvalna pösma, hvalopëvka. | Daranhangen, e, n. vis&ti o tom; za- 


Danflos, adj. nezahvalan, neharan (ne- 
b ran). 

Danfopfer, n. zahvalna ärtva. 

Dankrede, f. sahvalna beseda ; zahvala. 

Dankredner, m. zahvalitelj. 

Danffagen, e a. zahvaliti se, hvaliti; 
(theol.) hvalu dati. 

Dantfager, m. zahvalite)j. 

Danffagung, f. hvala, zahvala ` (theol,) 
hvalodat. 

Danffagungsihreiben, Danffchreiben, n. 
Dankfchrift, f. zahvalnica. 

Danfthätig, adj. delom zahvalan. 

Danttrunfen, adj. opojen harnosti i. 
zahvalnosti. 

Dankverbunden, adj, dusan zahvalom. 

Danfvergefien, adj. nezahvalan, neharan. 

Danfverpflichtet, adj. dušan zahvalom. 

Dantverpflihtung, f. duinost zahvale, 

Danfwärdig, |. Danteswerth. 

Dann, adv. onda, tada; — und wann, 
kadkada, kadsto, ätokad, po koji put, 
drugda. 

Dannen, ade. von —, odande, odanle, 
odtuda, odonuda ; odatle ; (von bier), 
odavde, odavle, od ovuda. 

Dannenhero, (veralt.) ſ. Daher. 

(anne, n. (merk.) kvar, äteta. 

Daran, (ran), ade. (an dem), na tom; 
(an das), na tó; — mag ich gar nicht 
denfen, na to nedu ni da pomislim ; 
was it — wahr t koliko je u tom 
istine ? — thut er fehr wohl, to se je 
dobro dosëtio; — habe ich genug, to 
mi je dosta ; er befigt ein Haus u, — 
einen Garten, ima kudu i do nje vr 
(basén); er arbeitet lange —, dugo o 
tom radi; ich habe gut — gethan, bag 
sam pravo néinio i. uradio; id er: 
fannte ibn —, poznao sam ga po tom; 
es ift nichts —, nije stvari; er hat 
feine Luft —, to mu bad godi; er ift 
— zu flerben, Jet) na umoru ; er ftarb 
— umro je s toga ; Elie find unrecht 
— , varate se; er ift übel —, f. Das 
ranfein. 

Darandenten, e, a. misliti, pomisliti na 
što; (ſich erinnern), pamtiti, sêtiti se, 
opomenuti se. 

Daranfehlen, e. m. daran fehlt es nicht, 
toga nefali; daran wirb es micht feb: 
len, bez toga nede biti, proéi. 

Daranfügen, e, a, prid&nuti, priklopiti, 
pripojiti. 

Darangabe, f. Daraufgeld. 

Darangehen, e. m. primicati se, pribli- 
Zavati se (tomu), iéi (k tomu); (fig. 
anfangen), primiti se, prihvatili se, 
latiti se (tega). 

Darangeld, f. Daraufgelb. 

Daranbalten ‚fh, e. r. driat se tega; 
dršati, obdrkavati to. 

(öulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


peti o što, 
Daranfehren, fid, e r. ich kehre mid 


nicht daran, nemarim za to; marim 
ja; kehre dich nicht baran, megledaj 
na to. 

Daranfommen, e n. dodi k toma; er 
wird (don ou —, dodi de i na njega 
red; jest fomme id) daran, sad je moj 
red, sad je mene red dopao; eri 
gut dbarangefommen, privalilo mu se je. 


Daranliegen, e. n. es liegt mir viel baran, 
mnogo mi je do toga i. za tim stalo; 
es liegt mir nidyts daran, nije mi stalo, 
nie mi do toga, nemarim; es liegt 
ver eg baran, za tim i. do toga nije 
stalo. 


Daranmadıen, e. a. prid&nuti ; pribosti ; 
privaliti; prikopdati; fd —, primiti 
se, prihvatiti se, latiti se (tega), na- 
ont se (na to). 

Daranmögen, e n. er mag nicht daran, 
nece da se prihvali; nede mu se. 
Daranmüflen, e. n. nun mußte er daran, 
sad je on, morao ; sad njega red 

dopade. 

Daranfein, e. m. er ift gut baran, dobr 
mu je; er ift übel baran, po njega je 
slo; ich weiß nicht wie id) daran bin, 
neznam, kako sam prosao i. na dem 
sam ` neznam šta da mislim (o dem); 
wenn ich anders recht daran bin, ako 
se nevaram; er war Nahe daran gr: 
fangen zu werben, malo da ga nijesu 
uhvatili, (im Kriege), SE za- 
subnjili; es ift nichts daran, nevrädi 
i. nevalja nista ; nije stvari. 

— e, a. primetnuti, pristaviti ; 
(fig) Leib u. Leben —, melnuti glavu 
u torbu, da..; id will Hab’ und Gut 
—, nemarim ako mi us to propane 
sve imanje ` makar mi sve propalo. 

Daranfollen, en. jebt foll ich daran, sad 
du morati ja; sad je mene red dopao. 

Daranftoßen, e, a. í. Anſtoßen; Ro —, 
e. r. floßen Sie Ra nicht daran, neka 
Vas nesmucuje, neka Vam nesmeta, 

Daranmagen, |. Daranſetzen. 

Daranwollen, e n. er will nicht daran, 
nece mu se, neima volje. 

Darauf, ade. er ſitzt —, on sëdi na tom; 
— muß man feben, na to treba paziti 
i. gledati ; — ift e6 eben angelegt. ta- 
mo se i smëra i, 3iba; Tags —, sutra 
dan; — ging er nach Haufe, nakon, 
poslë toga i. izza toga olidje kuci; 
er geht — aus, on kani, smëra; fie 
dringen —, zahtövaju, potrebuju; (tol; 
— fein, ponositi se tim; nur friſch — 
Leg, hajd po njem 

Daraufbeftehen, |. Beſtehen. 

Daraufgabe, f. ua 
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Darin — Darmweh 


Dataufgeben, e. a. zapogoditi, kapari- | Darin, (Darinnen), ade. — habe ich mid 


sati"; zakapariti; er gibt nichts ta; 
rauf, nehaje za to. 
Daraufgehen, e. n. es geht viel Zeug ba: 


rauf, mnoga treba tkanine za to; al: 
ler Wein (8 daraufgegangen, sve se je 
vino potrošilo ; es find viele Menfchen 


daraufgegangen, mnogo je ljudih za- 
Pers; und follte mein Kopf —, ma- 
ar me glave stalo. [para*. 

Daraufgeld, n. zadavak, zapogod, ka- 

Darauffommen, e. a. id) werde ſchon —, 
ja cu se ved dosötiti tomu; id fann 
nicht —, nemogu se spomenuti, sëtiti 
toga ; wie bift bu darauf gefommen? 
kako ti to na um pade? 

Daraus, adv. odanle, odatle, odtale, od- 
tuda ; — folgt, odanle se izvodi, odanle 
slödi; — made ich fein Geheimniß, 
toga netajim, toga neskrivam ; es wird 
nichts —, od toga nede nita biti; 
(fpr.) od te kajde neima fajde ; od 
tog brasna neée biti pite; ne, pik, 
ne; id weiß nicht, waé ich — machen 
rot ‚ toga ja nerazbirem; f. Woraus. 

Darben, v. n. zlopatiti, kuburiti, tavo- 
riti, Zivotariti, sirotovati, stradati, 
prteno Hivljeti. 

Darbepfarre, f. kukavna, siromasna Zupa. 

Darbeftelle, f. kukavna sluzba, crkavica 
od slušbe. 

Darbieten, e. a. nuditi, ponuditi ; einem 
ein Gefchent —, podati komu dar, 
darivati koga; fid) —, e, r. ponuditi 
se; es bietet fid) mir eine gute Gele— 
genheit dar, evo (mi) Hee »gode. 

Darbringen, e. a. dont, prinëti, ' dono- 
siti; prilagati, priloziti ; ein Opfer —, 
prineti Zrtvu. 

Darbringer, m. priloznik. 

Darbringung, f. donos; prilog. ''' 

Darbung, f. zlopata, kubura, Dee 

Darein,, (Drein), adv. u to; gieße 9Baf; 
fer —, ulij vode unj; — willigen, 
privoliti ma to; Dë — ergeben, po- 
vesti se. 

Dareinfinden, ſich, f. Dareinfchiden. 

Dareingeben, e a. pridati, primetnuti: 

Dareingehen, e. n. das geht noch darein, 
i to spada onamo. 

Dareinfommen, e, n. k tomu dog ; (hin: 
bernd), stati na put. 

Dareinlegen, e. m. undti se, unositi se. 

Dareinreden, e. m. prigovarati; ulötati u 

Dareinrufen, e. a. viknuti u to. |r&£. 

Dareinfchiden, e, n. uvdstili se; svik- 
nuti (3to). 

Dareinfehen, e. n. paziti, pripazili na äto. 

Dareinftürmen, e. m. ugreznuti, usrnuti. 

Dargeben, e, a. podati, podavati; fid) 
— , ärivovati se; ſich zum Opfer —, 
predati se u prilog i. krtvu. 

Darhalten, f. Hinhalten, 


geirrt, u tom sam pogrëšio, u tom 
sam se prevario; was it —? šu je 
u nulri 

Darfommen, e n. odanle dodi, dolaziti. 

Darlage, f. polozeni noveci. 

Darlangen, t Darreidyen. 

Darlegen, e. a. predlokiti, predoditi, 

redstaviti; (erflären), razlo&iti, raz- 

jJasniti ; etwas mit Gründen —, po- 
tvrditi 5to razlozi, dokazati Ate. 

Darlehen, Darlehn, m. Darleih, m. Dar: 
leihe, f. zajam (dat), rukodade; einem 
ein — geben, f. Darleihen. 

Darleiben, (Darlehnen), e a. wajmiu, 
pozajmiti, zaimati, uzajmiti, rukodati. 

— ige . otega zajma. 

Darleihensvertrag, m. zajmovna pogodba. 

Darleiher, m. zajmitelj, zajmodovac, ru- 
kodavac, rukodavalac, rukodavnik. 

Darm , m. crövo; der blinde —, kulen; 

Darmbad, f. Kiyftier. [dnica. 

Darmbandwurm, m. crevna trakavica. 

Darmbeere, f. Arlesbeere, 

Darmbein, n. crevnica. 

Darmbeinhöder, m. kvrga crevnice. 

Darmbeinmusfel, m. misica crevnice. 

Darmbeinsfrümmung, f. ogib crevnice. 

Darmbeize, f. tetivarsko luzilo. 

Darmbremfe, f. Maftvarmbremfe. 

Darmbrud, f. Darmvorfall. 

Darmdrüfe, f. crevna klëšdica. 

Darmentzündung, f. crevni kar. 
armfell, n. crevnjak. 

Darmfiftel, f. crevna pistala. 

Darmgicht, f. f. KRolif; (b. Pferd), kura 

Darmgrimmen, n. griia u &mara. 

Se m. letivarsko sukalo. 

Darmbant, f. crevna opnica. 

Darmjammer, m. f. Soit, ` 

Darmfanal, m. crevna jata, prohod. 

Darmfnochen í. Darmbein. 

Darmframpf, m. f, Kolif. 

Darmöffnung, f. otvor cr&va ; crevno grlo. 

Darmruhr, f. srdobolja. 

Darmfaft, m. crevna mezgra. 

Darmfaite, f. tetiva. 

Darmfaitenfarbe, f. tetivno mastilo. 

Darmfaitenmacher, m. tetivar. 

Darmfaugader, f. (Zila-) mlöönica. 

Darmſchabe, f. (Ascaris vermicularis), 
pundrav. 

Darmfchleim , m. erevna sluz. 

Darmtdlinge , f. obsuk crëva. 

Darmſchnitt, m, prerez crëva. 

Darmiprige, f. Rliſtyrſpritze. 

Darmitreicher, f. Fiedler. 

Darmftrenge, f. Kolit; Darmweh. 

Darmverſchließung, f. Miferere. 

Darmvorfall, m. (Hernia), kila; einen 
— befommen, okilaviti; am — leiden, 
'kilav, predrt biti. 

Darmmweh, n. crövobolja, 
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‚Darmmwunbe, f. crevna raha, rana nacrövu. 

Darmmwurm, m. (Ascaris lumbricoides), 

Darmzmwang, £ tvrdine, zapor. [glista. 

Darnadh, P anach. 

Darnachachtung, f. obdräavanje; Jeman— 
den etwas zur — mittheilen, priobditi 


što, da se po tom vlada. 
Darneben, Ë aneben. 
Darnieder, |. Danieder. 


Darob, ade. — erzürnte er, na to se raz- 
Don i. razsrdi; f. Darüber, Darum. 

Darrbalfen, m. sušnjak. 

Darrbret, n. suänjada. | 

Darre, f. (Darren), sušenje; die — voll: 
enden , osusiti; (Ofen), puänica pec- 
nica; (Rranfh.), susac; (b. Mög. ), 
jedmenak. 

Darreden, e, a. prukiti, dodati. 

Darreichen, e, a. podati, podavati; pod- 


nëti, podnositi. 
Darreichung, f. podavanje, podaja. 
Darren, e a, sušiti; Kupfer —, taliti 
med, bakar, 


Darrbaus, n. susara. 

Darrhürbe, f. lösa. 

Darrfaften, m. pusnik 

Darrofen, m, puönica, pecnica, 

Darrjlube, f. susarnica. 

Darrfucht, f. susa. 

Darrfüchtig, adj, susav. 

Darſchießen, >. * Geld —, uzajmiti, 

jmiti movacah. 

offer eg, ſ. Borfegen. 

Darfellbar, adj. predstavan. 

Darftellen, e. a. predstaviti, predstav]jati ; 
(vor die Augen Belle), predociti; fd; 
einem —, prikazati se komu; bilslió 


ER Í. Honiggras; 


— , naslikati; Ginen in feiner Blöße| 


—, pokazati ëiju golotinju, odkriti &i- 
ja manu; Hä —, predstaviti se, pred- 
stavljati se, prikazati se, ukazati se, 
kazati se. 


Darftellend, adj. —e Künfte, predstavlja- | 


jude umötnosti. 
Darfleller, m. predstavljad, prikazalac. 
Darftellung, f. predstavljanje ; predstava ; 
(Ag.) opis. i 
Darftellungsart, f. nadin predstavljanja. 
@Qarñtelíungegabe, f. predstavna umëtnost; 
vestina. 
Darftellungstalent, n. f. Darftellungsgabe, 
Darftellungsvermögen, n. predstavnost. 
Darfireden, e. a. Hand —, pruiili ruku; 
Geld —, uzajmiti novacah. 
Darthun, e, a. dokazati, pokazali. 


Hagt fid —, bah .., ljudi se tue, 
Ho . .; — entitand ber Streit, za to 
su se zavadili ; er hat viel — gefchrie- 
ben, puno je o tom pisao; es geht Al: 
les — und darunter (drunter u. drüber), 
sve je dar mar; er iñ — geitorben, 
stoga je umro; — ift er hinaus, to su 
za njega trice; — geht nichts, neima 
(bolje stvari) nad to; — wegjpringen, 
— wegſehen, minuti to, .negledati na 
to; Déi darüber machen, primiti se, 
prihvatiti se, latiti se toga ;ein Urtheil 
— fällen, suditi o tom; fi) — aufhalten, 
zamöriti to, srditi se na to; er ift 
fünfzig Jahre alt u. —, ima mu pre- 
ko petdesetgodinah ; es find ſchon vier: 
jehn ig —, ima tomu ved preko de- 
trnaest danah; was — ift, das iftvom 
Übel, šta je vise od ovoga, oda zla je. 

Darüberbauen, e. a. nadgraditi, nadzidati. 

Darüberbeugen, fid), e. r. nadvesti se, nad- 
voditi se, nadnöti se, nadnositi se, nad- 
kloniti se, nadkuéiti se (n. p. nad jamu). 

Darüberbreiten, e. a, prostrli, prostirati 

po tom). 

Darüberbringen, e. a. nadnëti, nadnositi. 

Darüberftellen, e. a. nadmetnuti, nad- 
metati, nadstaviti. 

Darüberfcreiten, e. a. prekoraäiti. 

Darübertragen, o. a. nadnöti, nadnositi. 

Darüberziehen, v. a. prevuéi preko toga. 

Darum, ode, zato; er hat ihn — ange» 
ſprochen, zapitao ga je za to; — jei 
unbeforgt, nemoj se o to brinuti; eé 
it ihm bloß — zu tbun, samo mu je 
do toga stalo; on samo keli ; bloß —, 
ni za to drugo; — gebe ich es nicht 
dahin, nedam po to; id wollte viel 
— geben, wenn .., mnogo bih dao, 
da..;idh bin — gebradt, lisili su 
me toga, liien sam toga; es fel —, 
neka bude; es iſt — geichehen, propa- 
de, ode; — com) (defhalb), s Loge, 
radi toga, sato. 

Darunter, ode. pod tim; — hat er fid 
verfrocdhen, odmilio je, sakrio se je pod 
to (podanj) ; — Tonn ich es nicht Lat, 
fen, od toga nemogu dati; es geht Al: 
Leg — u. darüber, are je dar mar; bu 
feibeft ja nicht —, ta ti nestradas uz to, 
i. s toga; Kinder x. DM, Zeie u. 
—, dëca od šest godinah i mladja ; 
er war nidt —, nije ga bilo medju 
njimi; Waffer — gießen, uliti vode u 
to; ich finde feinen Unterfchied —, ne- 
vidim u tom razlike ; was verfichjt du 
— ? što razumövaä po tom ? 

Darunterbauen, e. a. podgraditi, pod- 
zidati. rati. 


Dartragen, e. a, predloziti, predlagati, | Darunterbreiten, e. a. podastrti, podasti- 


don&ti pred koga. 


Darunterdrüden, e; a. podtisnuti. 


Darüber, ade, povrh; nad lim; man be: | Darunterfallen, b. a. podpasti, podpadati. 
Hagt Ha —, tuke se na to; man bes | Darunterfliegen, e. n. podlëteti. 
20 
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Daru tegen, e, a. podtëcati, pódtedi. 

Darunterlaufen, e. a. podtréati. 

Darunterlegen, e. a. podlotiti, podlagati. 

Daruntermengen, Dazuntermifen, e. a. 
podmësiti, podmëšati. - [micati. 

Darunterrüden, e. a. podmaknuti, pod- 

Darunterfteden, e. n. tutati pod tim. 

Darunterwälzen, e. a. podvaliti, podva- 
ljivati. . 

Darmwägen, e. a. potegnuti, odmëriti, va- 
kiti na odi. [kazivati. 

Darmeifen, e. a. pokazati, predo£iti, po- 

— v. a. predbaciti, bacati pred 

oga. 

Darzählen, e. a. einem Geld —, brojiti, 
izbrojiti komu novce. [vati. 

Darzeigen, f. Darweifen ; ukazati, ukazi- 

Darzu, Darzwifchen, f. Dazu vim, 

Dat, |. Der. 

Sal f. Bremfe. : 

Dajein, e. n. ovd& biti; er mat ba, bio 
je ovdë. [genwart. 

Dafein, n. (Eriftenz), biée, bistvo, f. @¿: 

Dafelbit, ade. onde ; eben —, uprav ondë. 

Daſelbſtig, ſ. Dafig. [ovdasnji. 

Dafig, adj. ondasnji, tamošnji; (hiefig), 

Dafigen, e. n. (ovd&, ondë) sëdëti. 

Dasmal, ade. za sad, ovaj put. 

Dafimeter, n. gustomör. 

Daß, conj. da; ich wundere mich, bah er 
noch nicht gefommmen ift, kudim se, da 

joste neima; es (8 nun Balb ein 

Sus, daß er fort ift, bit de godina da- 
nah, 3to i. odkada je otišao; auf bah 
eë dir wohl gehe, da ti bude dobro; 
er will warten, bie rap ich fomme ho- 
ée da teka, dok ja dodjem; baj bu 
verbammt wäreft! proklet bio ! daß dich! 
ubio te led! 

Dafielbeule, f. ugrk, ugar. 

Data, pl. podatci, datei, data. ` [viti. 

Datiren, e, a, napisati dan i l&to, ‚nadne- 

Dativ, m. tredi pades, dativ. 

Dattel, f. prstak, urma, datula ; (b. Sei⸗ 
denmw.), éahura, koZurak. 

Dattelbaum, m. (Phoenix dactylifera), 
prstak-drvo, palma, poma, datal. 

Dattelförmig, BR prstakovit. 

Dattelfern, m. pecka prstakova ; (o. Sei: 
denw.) košurak. 

Dattelmufchel, f. (Mitilus lithophagus), 

rötak, datula. 

Dattelöl, n. prstakovo ulje. 

Dattelpalme, f. |. Dattelbaum. 

Dattelpflaume , f, (Diospyros Lotus), 


dragun. š 

Dattelwald, m. prstaéik. 

Datum, m. dan i löto ; bis dato, do da- 
nas; — ben 1. Mai, dano 1. svibnja; 
à bato, od danas; f. Data. 

Datums-Gertificirung,f. potyrda nadnevka. 

Daturin, m. tatulina. 

Daube, f. duga. 


Daubenhobel,, m. svlak, duänjak, strug. 

Däuchten, e. š. mir däucht, meni se bini 
i. vidi; fid groß —, mislili (za se) 
da je velik. 

Dauer, f. trajanje, duranje ` (fig.) stal- 
nost, postojanstvo ; von langer —, 
dugov&dan; von furzger—, malov&tan ; 
es ift von feiner —, netraje, gece 
trajati; cé ift von furger —, za maleno 
je; za malo traje; auf bie — von 
zehn Jahren, na deset godinah; et: 
was auf die — machen, udiniti Sto da 
uztraje. 

Dauerapfel, m. jabuka za ostavu; ja- 
buka koja se drti. d 

Dauergewäcdhe, m. dugovëëna bilina ; du- 
govëëno bie, 

Dauerhaft, adj, potrajan ; dugovëéan, 
dugovit; ein —eé Haus, ëvrsta kuda; 
ein —er Friede, postojan mir; eine 
—e Geſundheit, krepko zdravlje. 

Dauerhaftig, f. Dauerhaft. 

Daunerhaftigfeit, f. trajnost ; (eines Stof⸗ 
fee), evrstoda, jakost; (eines Friedens), 
dugov&önost, dagovitost. 

Dauerflee, f. Luzernerklee. 

Dauerlos, adj. beztrajan ; nestalan, ne- 
postojan ; malov&dan. 

Dauern, e. m. trajati, durati* ; es wirb 
nicht lange —, nede biti za dago; fo 
bauerte ed brei Jahre, tako stade tri 
godine danah ; wie lange wirb es noch 
—? dokle de joste ovako biti ?_bes 
Menichen Leben dauert gur kurze Zeit, 
&ov&tji je Hot za mmleno, éovëëji 
kivot traje za malo; diefes Obſt dauert 
lange, ovo se vode dugo dräi; es bau: 
erte nicht lange, malo je vrëme po- 
stajalo, ; 

Dauern, e. di & n. er dauert mir, Zao i. 
milo mi ga je, Zalim ga; es dauert 
mich, kao mi je, kajem se, Zalim ; cé 
dauert mich, ba ich diefes gethan Da: 
be, Bali mi se, 5to sam to uéinio; 

Dauernd, adj. trajudi, potrajan, dugovit, 
dugovöcan. | 

Dauerpflanze, f. |. Dauergewädhe, 

Daum, f. Daumen. * 

Däumeln, e. a. u lisice speti. 

Daumen, m. palace; einem die — ſchrau⸗ 
ben, f. Däumeln; einem den — halten, 
— komu krilo; —* den — auf's 

nge ſetzen, stegnuti komu uzdu ; eines 
` —€ A 8 palca okt. 

Daumenbeuger, m. pregibnik i. pre- 
ginjad palca. | 

Daumenbreit, adj. s palca (sirok). 

Daumendid, adj. a palca (debeo). 

Daumendreber, m. ulakica, mazalica. 

Daumendrüder, m. pritiskada. 

Daumeneifen, m. &uvipalac. rah 

Daumenleder, m. (košnati) naprstnjak. 

Daumenrad, f. Kammrad. 
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Daumenring, m. ſ. Daumenleber. 

Daumenfhraube, f. Daumenitof, m. li- 
sice, lisicine, paldenice. 

Daumenftreder, m. nategad palca. 

Daumenwelle, f. vreteno 

Däumerling, Däumling, m. paldenjak ; 
(Rob), palac; (Ag.) paldak. 

Daumlod, n. rapa za palac. 

Daumlochbohrer, m. (svrdao-)paoenjak. 

Daune, f. Flaumfeder. 

Zong, n. kec; gepußgt wie ein Däuschen, 
nakideng kao dodola; wie ein —, 
ubav, naodit. 

Dausmann, f. Matabor. 

Davidsgerfte, f. (Hordeum coeleste), kru- 
pan, nebeski jedam. 

Davibsharfe, f. Davidova harfa; (Buc- 
cinum Harpa), roga& harfoliki. 

Davidsforn, m. À Davidsgerfte. 

Davon, ade. od töga; — ift mir nichts 
bewußt, ništa neznam za to; — wirft 
bu feinen Bortheil haben, to ti neée 
biti za uhar; die meilten —, vedina 
od nl ponajvise. 

Davonbleiben, e. m. nedodi, nedolaziti. 

Davonbringen, e. a. uhvatiti, dobiti. 

Davoneilen, e. n, odhitati, otici brzo 
i. Zurno. 

Davonfahren, e. m. odvezti se. 

Davonflattern, e. n. odprhnuti, odpräiti. 

Davonfliegen, d. m. odletëti. 

Davonführen, v. a, odvesti, odvoditi. 

Davongehen, e. n. odpiriti, otici izpod 
Sta, izadröti, zagrebsti, strugnuti. 

Davonheben, Ro, s. r. bebe dich davon! 
vuci se odatle, prtljaj, tornjaj se! 

Davonhelfen, e a. pomodi od dega; 
(zur Flucht behalflich fein), dati komu 
izpust, [oddräkati. 

— e. a. odhajkati, oduskati, 

Davonhinten, e. n. odhramali. 

kadar pa d engg n. odigrati, odskakutali. 

Davonhufcheln, Davonhuſchen, e, n. šmig- 
nuti, odmaknuti, zamaknuli, 

Davonjagen, e a. odtörali, odagnati, 
protörati; —, e. n, odjuriti. 

Davonfommen, e. n. izici; mit dem Les 
ben —, iznöti glavu; ich bin noch fo 
davongefommen, ja sam jos sretno 

rošao ; mit einem blauen Auge —, f. 
uge; wohlfeilen Kaufes —, izici bez 
bede; er mag ſchauen wie er davon: 
fommt, neka gleda kako de se iz- 
baviti. 

Davonkönnen, e. n. ich fann nicht bawon, 
nemogu otidi. 

Davonfriechen, e. n. odmildti ; (o, Kind.), 
odpuziti, odpuzati. 

Davonlaflen, e. n. pustiti (što), odstu- 

. piti (oda sta). ` [bögnuti. 

Davonlaufen, e. n. odb&di; pob&di, po- 

Davonmachen, fid, e. n. odhl.diti, od- 

` piriti, odmaknuti. 


Davonmüffen, e. n. morati otidi. 
Davonnehmen, e. a. ujmiti. 
Davonreifen, e wn. otici na put, 
Davonreiten, e. n. odjahati, odjezditi. 
Davonrennen, e. m. odtrdati, odlisnuti se. 
Davonrudern, v. m. odveslati. 
Davonfchießen, e. m. 3mignuti, odmunuti. 
Davonfciffen, e. n. odjedriti. 
Davonfchleichen, v.n. ukrasti se, izkrasti 
se, otidi izpod kita. [viti. 

Davonfchwimmen, e. n. odplivati, odplo- 

Davonfprengen, e. n. odjuriti. 

Davonfpringen, e. n. odskokiti; odskaka- 
ti, uskoditi. 

Davontraben,, e. m. odkasati. 

Davontragen, e. a. odnëti, odnositi; b, 
Sieg —, odräati pobédu, nadvladati ; 
eine Kranfheit— ‚navuci na se bolest; 
Schande —, dopraviti si sramotu. 

Davontreiben, d. a. ugnati; f. Wegtreiben. 

Davontrippeln, e. n. odskakukati, odtrup- 

Davonwollen, hotëti otidi. (kat, 

Davonzicehen, f. Wegziehen. 

Davor, adv. preda tim; ein Schloß ift 
— (vor der Thür) gelegt, lokot je 
na njih; — behüte uns Gott, saduvaj 
nas Boze od toga ` — fürchte ich mic 
nicht, nebojim se toga; baé Licht blen: 
det, flelfe einen Schirm —, svëéa blö- 
5ti, zasloni ju; hüte dich —, ênvaj se 
toga ; er hat einen Ekel —, gadi se na 
to, to mu se gadi; ed war ein folder 
Lärm, tag ih — nicht einfchlafen fonn: 
te, tolika je bilahuka, da nijesam mo- 

ao zaspati; ich fann nicht —, D ni= 
jesam kriv; wälze einen Gte 
privali kamen. 

Dawider, ade, proli, suproti i. suprotiva 
tomu (protiv toga) ; ich habe nichts -—, 
nekratim ; fih — feßen, uzprotiviti se, 
suprotivili se, upröti se tomu ; er ſperr⸗ 
te fid) gar fehr —, vrlo se je od toga 
kréumao ; — fein, opirati se omg, . 

Dazu, ade. k tomu ; — foll es nicht kom⸗ 
men, nede dodi do toga; — kommt 
noch dieß , uz to . .; — haben wir es 
ja, zato’i. tomu to i imamo ; ich Ba: 
be es baju beflimmt, ja sam to za to 
odredio; es fann Niemand —, nitko 
nemoze do toga ; etwas — legen, pri- 
metnuti to; man rüftet fih —, oru- 
taju se zanj; was fagit bu —? šta se 
tebi ¿ini? šta misliš ti za to? 

Dazumal, f. Damals. 

RER, ade. medju lim; (zwifchen 
dieſen), medju njih; posred njih; cé 
femmt mir immer mag —, uvëk me 
nëšto smeta ; rede mir nichts —, ne= 
moj mi prigovarati, ulötati u r&d, 

Daywifcpenfunft, f. dolazak ` umööaj, po- 
sredovanje. 

Debaliren, |. Anspaden. 


— ⸗ 


Debanguiren — Dede 


Debanguiren, e. a. dobiti syu banku. 

Debarquiren, e a. izkrcati.: 

Debatte, f. prepirka. 

Debattiren, e. m. prepirati se; (verhan: 
deln), vöcati. 

Debaudiren, |. Schwelgen. 

Debet, n. ima dati, dugovina. 

Debit, m. prodja, prolazak, 

Debitiren, e. a. obduziti, zadukiti ; (Waa: 
ten), prodali, prodavati. 

Debitirung, f. zaduzje. 

Debitor, m. duznik. 

Debüt, n. prvi nastup. 

Debütiren, e. n. prvi put nastupiti (na 

ozoriäte), proigrali, prvi put igrati. 

Dicade, f. deck SE 

Decadifch , adj. desetiéni; —es Spitem, 

— N: 
ecabdenze, f. propadanje. 

Decalo, e Lin usuha, sasusak. 

Decan, m. P Deden; (auf Univerf.), sta- 
rëšina, dekan. 

Decanat, m. starösinstvo, Cast dekanska, 
dekanstvo, dekanija. 

December, m. prosinac. 

Decemvir, m. desetoridar, 

Decemvirat, n. vlada desetorice. 

Decennium, m. desetak godinah. 

Decen;, f. pristojnost. 

Decerniren, e. n. odlu£iti. 

Dechantei, f. podjaspristija; (b. Dr. ), 
protaluk. 

Dreharge, f. prosutak (vatre). 

Dedargiren , e. a. izbacati, opaliti pus- 
ke, prosuti vatru. 

Dechel, m. (Pamphractus), ljuskan. 

Dechend, Decher, m. desetina, Jdesetak. 

Dechent, m. nam. nadkupnik, podjasprist. 

Dechiffreur, m. odgonetalac. 

gga, e. a. odgonetati. 

Decidiren, e. a, odluéiu. [mak. 

Decimalbruch, m. desetni, desetiéni slo- 

Decimalmaß, m. desetiöna möra. 

Decimalrechnung, /. desetiöni ratun. 

Decimalſyſtem, n. desetni, deseticni sustav. 

Decimalwage, f. desetiäna.tezulja. 

Deeimation, f.d:selkovina, desetkovanje. 

Decimiren, e. a. desetkovati. 

Decifion, f. Deeifum, n. odluka. 

Derifiv, adj. odludan. 

Dedbalfen,, m. tavanica. 

Dedbett, n. duhnja, perina. 

Dedblatt, a. (bractea), listid. 

Dedblättchen, n. (bracteola), listica. 

Dede, f. pokrilo, pokriv ; pokrov, po- 
krovac ; (Bettdede), pokrivalo, pokri- 
vad, pokrivada ; (Tapete), sarenica, za- 
stor; (Boden—), prostirad; (Zimmer—), 
tavan; unter einer — fleden, u jedan 
rog i. u jednu tikvu puhati; man muß 
ſich ſtrecken nach der — , pruZi noge 
koliko je bölja ; prema guberu valja 
se prušiti; unter ber — der Breund- 


= 


Dedel — Dedrafen 


ſchaft, pod izlikom i. koprenom prija- 
teljstva; f. Matte. 

Dedel, m. zaklopac, poklop, poklopac ; 
okrivka; (am Buche), kun; "n 
teñfaften), gornja pogaéa. 

@edelauéíentung , f. (am Gew.) izdab. 

Dedelband, m. zaklopnjaéa. 

Dedelfeder, f. stajka od poklopca; De: 
delfeberftift, m. klinac zastajku od po- 
klopca. 

Dedeliuß, m. noga (od poklopca). 

— n. zaklopnjaca (-—¿aša). 

Dedelfanne, f. (bardak-) zaklopnjak. 

Dedelforb, m. košarica s poklopcem, 
poklopada. Injak. 

Dedelfrug, m. (pehar i. kröag-) poklop- 

Deckelmacher, m. poklopcar. [pu&. 

Dedelfchnede, f. (Helix pomatia), vrtni 

Dedelfich, m. poklopno sito. 

Dertelumbiegung, f. stresica. 


Deden, e a. pokriti, pokrivati; bie 
Dede auf das Pferd —, pokriti konja 
pokrovcem; b. Tiſchtuch auf den Tiſch 
— prostrli stolnjak ; den Zug —, 

rostrti stol (trpezu); postaviti ; ¿ë ift 
hen gedeckt, ved je prostrto ; b. Haus 
—, pokriti, pokrivati kudu; Dad —, 
f. Dad; ein Haus friſch —, prekriti 


kudu; den Wein —, zakriti, zagrnuli 
vinograd; eine Anhöhe bedt baé Haus, 
brezuljak zaslanja kudu ; (eine Stadt 


—), zakloniti, zaklanjati, zastiljati ; 
braniti, 3tititi (grad) ; mit bem Schilde 
—, — Jemanden mit ſei⸗ 
nem Leibe —, zaklanjati koga sobom; 
ben Rüden — , zastititi pleda; er ift 
im Rüden gebeft, vrud je s ledjah ; 
er fann feine Schulden mit feinem Haufe 
nicht —, nezalöte mu kuca za dugo- 
ve; gebedte Schulden, -osêgurani du- 
govi; ih bin hinlänglich gebedt, ja 
sam dovoljno osguran ; ih —, e r. 
pokriti se, pokrivati se; ſich mit eis 
nem Schilde —, ätititi, zastititi se šti- 
tom; (merk.) ostgurati se, obez- 
bediti se. 

Dedenflechter, m. rogo&ar, hasurar, 

Deckengemälde, n. stropna slika. 

Dedenmader, m. pokrivadar; f. Deden: 
flechter. 

Deckenputz, m. stropni lëp. 

Deckenſtück, m. stropni nakit; f. eden: 
gemaͤlde. 

Deder, m. pokriva& (krova), pokrivalac. 

Dedfeder, f. pokrivno pero. 

Deckfiſch, m. šarenica. 

Dedgang. m. krovnik. 

Cary orb, eh — akar are ; w 
ecklage, f. okapina, gornji vršaj i, steralj. 

Dedlappen, m. teg!" Hustica, [krivka. 

Dedmantel, m. (fg.) izlika, plast, po- 

Dedtrafen, m. busen. 


Deckrohr — Defiliren 


Dedrohr, n. (Arundo Phragmites), Ae- 
var, trstika. 

Deckſchild, m. stit. 

Deditein, m. ploéa. 

Dedung, f. pokrivanje ; (merk.) sögur- 
post ; (mil.) zastita, zaklonba. 

Dedungsgefchhäft, m. namirni posao. 

Dedungsurfunde, f. osögurna izprava. 

Dedungswechfel, m. zalöina mönica. 

Dedwerf, n. zakloniäte. 

Dedzeug, n. stolna sprava. 

Declamation, f. besödovanje , milosbor. 

5eclamationéftüd, m. besödovka. 

Declamator, m. besëdovnik, milosbornik. 

Declamatorifh,, adj. besëdovni, milo- 
sborni. [riti. 

Declamiren, e. n. besödovati, milo sbo- 

Dedarant, m. oéitovatelj, izjavitelj. 

Declaration, f. oditovanje, izjava. 

Derlariren, e. n. o&itovati, izjaviti ; (fich 
äußern), oditovati se, izjaviti se. 

Declinabel, adj. skloniv. 

Derlination, f. sklonitba; (astron.) od- 
klon, zalaz. 

Derliniren, e. a. sklanjati. 

Decliv, adj. ostrm, okos. 

Decoct, m. uvarak, izvarak ; gustiš. 

Decollation, f. usök, glavosek. 

Decompofition, f. odlucba. 

Decorateur, m. uresnik ; kazalistni slikar. 

Decoration , f. uresba ; (Abzeichen), od- 
lika; (Theatr.), kazalistna slika. 

Deroriren, f. Ausfchmüden; (mit einem 
Drden), uresiti redom. 

Desorum, m. pristojnost, dostojnost. 

Decouvriren, e. a. odkriti se; povöriti se. 

Decret, n. odluka ; (Schrift), odluenica. 

Deeretiren, e. a. odlueiti; narediti, 

Debication, f. posveta. 

Debdiciren, e. a. posveliti. 

Dedit, (merk.) platio. 

Debommagiren, |. Schablos halten. 

Debuction, f. izvodjenje; umovanje ; 
dokazivanje. 

Defect, adj. nedostatan; pogr&san; kva- 
ran ; manjkav. 

Defect, m. nedostatak , nestatak ; f. De: 
fieit; (8. Buchdr.), nepodpuni iztisak 
i. primörak, kusatak. 

Drfectbogen, m. list od kusatka. 

Defectiva, pl. nepodpuni, kljasti glagolji. 

Defendiren, e. a. braniti. 

Defenfion, f. obrana. 

Defenfiv, adj. zastitni, obrambeni. 

Defenfivbündniß, ſ. Schutzbündniß. 

Defenſivkrieg, m. odbojni rat. 

Defenfor, m. branitelj. 

Deferiren, e, a. |. Angeben; Willfahren ; 
ben Gid —, zakletvu uzvratiti. 

Deficit, n. manjak. 

Defile, n. tösnac, gudura. 

Defiliren, vi a, redomiditi, 
prolaziti. 


redomice 
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Definiren, e. a. oznaditi, obiljekiti. 

Definition, f. oznaka, obiljega. 

Definitiv, adj. konacni; stalan, stavan, 
stanovan. 

Definitivjentenz, f. |. Gndurtheil. 

Deflorata, f. oskvrnjenica ; greänica. 

Defloration, f. oskvran. 

Defloriren, e. a. oskvrniti. 

Deformität, f. Mißgeftalt. 

Defraudant, m. podkradica ; (Betrüger), 
varalica. 

Defraudation, f. podkradja ; (Betrug), 
prövara ; |. Scyleichhandel. 

Defraudiren, re. a. podkrasti, podkradati; 
(betrügen), varati; f. Scleihhandel 
treiben. 

Degagiren, e. a. odrösiti, osloboditi. 

Degen, m, vudac, spada; den — ziehen, 
trgnuti, potegnuti vuëac. 

Degenband, n. kita od vudca. 

Degeneriren, f. Ausarten, 

Degenfiſch, ſ. Schwertfifdy. 

Degenfläche, f. lit, ploština. 

Degenförmig, adj. poput vuéca, spadovit. 

Degengefäß, n. boé, boca, balanja, balënk. 

Degengehenk, n. prepasaé, kajasa*. 

Degengriff, m. Degenheft‘, n. rucka (od 
vucca), baldak. 

Degenhieb, m. udar, sek od vudca. 

Degentlinge, f. lit u vuéca. 

Degenfnopf, m. jabuéica od vudca; (ÁAg.) 
dobrieina. 

Degenfuppel, Degentoppel, ſ. Degengehenf, 

Degenfraut, n. |. Igelfolben. 

Degenfreuz, mn. krstnice. 

Degenquafte, f. kita od vudca. 

Degenriemen, m. remen od vuden, 

Degenſchärfe, f. brid, oštrac (od vudca). 

Degenfcheide, f. moZnice, korice (od vuéca). 

Degenfchmied, m. spadar. 

Degenfpige, f. rät, bodezan, šip (od vudca). 

Degenitich, m. bod, ubod (od vuëca). 

Degout, ogav, dosada, omrz. 

Degradation, f. ponišenje, svrgnude. 

Degradiren, v. a, poniziti, svrgnuti 
(s asti). 

Dehnbar, adj. razteziv, razteian, pro- 
tegljiv; —e Mineralien, kovke rude. 

Dehnbarkeit, f. razteknost, protegljivost;; 
(min.) kovkost, 

Dehnen, e, a, raztegnuti, potegnuli, raz- 
tezati; (Gifen), tanjıti, raztanjiti ; 
Wörter —, otezati rödi; aditi se; ` 
fi) —, e. r. pruiati se, protezali se; 
der Weg dehnt ſich fchr, otegao se je 
put; das Tud dehnt fd, sukno se 
razteie; gedehnte Sylbe, protegnuta 
slovka ; gedehnte Rebe, razvlacita be- 

—— í. Baͤrlapp. [sëda. 

Dehnton, m. otešni glas, naglasak. 

Dehnung, f. raztezanje, razteg; ole- 
zanje, oteg. [teika. 

Dehnungszeichen, - (Dehmgeichen), m. o- 


Deich — Deliberation 


Dei, m. sip, nasip, nasap, gat; kop; 
einen — aufführen, nasipati sip; za- 
atiti, zajaziti; zu —e fa 

op; bie —e belaufen, obiéi sipove ; 
den — burchflechen, prokopati sip. 

Deichacht, f. nadgled sipovah. 

Deicharbeiter, m. sipar. 

Deichauficher, m. sipovnik. 

Deichbau, m. gradjenje i. nasipanje si- 

Deichbefhau, f. pregledanje sipovah. 

Deichbrud), m. provala nasipa. 

Deichen, e. a. nasipati sip; gatiti, jaziti, 
zagatiti, zajaziti. 

Deier, m. sipar. 

Deicherlohn, m. siparina. 

Deichgräber, m. sipar. 

Deichkamm, m. vrh od sipa. 

Deichkolben, f. Narrenfolben. 

Deichfoften, pl. sipovni trosak. 

Deichland, n. polojina. 

Deihfchart, m. zarez u sipu. 

Deichſchlag, m. sipovni Clan. 

Deichichoß, m. sipovina. 

Deichſel, f. ruda, rudo; (am Dchien- 
wagen), oje. [teslja. 

Deichſelarm, m. krak (od rode): (Art), 

Deichſelblech, n. okov rude, 

Deichfeleifen, m. duvinoga. 

Deichfelgabel, f. pernice , svrake, svra- 
eine, svradice, prednji 5karidi. 

Deichfelbolz, m. drvo za rudu. 

Deichfelfette, f. spuste (pl.). 

Deichfelnagel, m. uporni klinac. 

Deichielpfeid, n. podkolnjak. 

Deichfelring, m. rudna karika. 

Deichſelſteg, m. podnoika. 

Deichweien, m nasiparstvo. 

Dein, pr. tvoj; gib Acht auf —e Bücher, 
pazi na svoje knjige ; thue eë um 
— r felbit willen, uéini to sebe radi; 
ich fab nicht —en Bruder, nisam ti 

— ge? 
eine, e ift die —, tvoja je. 

De Du. 

Deinethalben, Deinetwegen, Deinetwillen, 
ade radi, zaradi, poradi, sbog tebe, 
s tebe, (cëén tebe). 

Deinige, (pr, die, das) tvoj; nimm baé 

, mami svoje; grüße die —n, po- 
zdravi svoj rod. 

Deiemus, m. umno bogovërstvo. 

Deiſt. m. umni bogevörac. 

Dijeune, m. zajutrak. 

Dejruner, e. a. zajutarkovati. 

Drfatiich, adj. desetieni 

D-falog, m. deset bo2jih zapovedih. 

Drfameter, m. dekametar. 

Delectiren, e. a. zabavljati, nasladjivati. 

Delegat, m. odredjenik. 

Delcgation, f. odredjaj. 

Delegiren , e a. odrediti; (eine Rechts⸗ 
fadpe), ustupiti 

Deliberation,. f. vöcanje, 


[povah. 


bren , iéi na - 
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| Deliberiren, e. m. vödati. 

'Delicat, adj. sladokusan; das if eine —e 
Sade, to je njeina stvar. 

Delicateffe, f. njeinost; —n, pl. posla- 


| Deliciös, adj. sladostan. [stice. 
| Delinguent, m. zlodinac; glavoduinik. 
Deliriren, e. m. bulazniti, buncati. 


Delirium, n. bunilo, ladilo. 

‚Delphin, m. (Deiphinus Delphis), pli- 
skavica, dupin, morska svinja. 

Delphine, f. usi (od topa). 

Deltaförmig, adj. dobrolik. 

Demagog, m. pukovodj ; pukobran. 

| Demagogie, f. pukovodstvo ; pukobran- 

| suvo. [branski 

Demagogifh, adj. pukovodski; puko- 

Demant, m, alem, almaz, diamant. 

Demantartig, adj. diamantast. 

Demantband, mn. (Armband), diamantova 
i. alem-grivna ; (Haleb.), diamantova 
i. alem-ogrlica. 

Demantbort, n. diamantov prah. [ka. 

Demantbüfchel, n. alem-kita, alem-delen- 

Demanten, adj. diamantov. 

Demantgewicht, n. diamantova tezulja. 

Denen f. diamantiste, alemıste, 





Demantbändler, m. alemar, diamantar. 
Demantbart, adj. tvrd kao diamanı, alem. 
gang, f. diamantova, alemova 
Demantfette, f. alem-lanac. [tvrdoda. 
Demantfreuz, n. alem-krst, alem-krik. 
Demantmutter, f. alemovnjak. 
Demantnadel, f. alem-igla. < 
Demantring, m. alem-prsten: [mantah. 
Demanticyleifer, m. brusar alemah, dia- 
Demantihmud, m. alemovi, diamantovi 
ures [ prah. 
Demantftaub, m. alemovi i. diamantovi 
Demantitrauß, | Demantbüfcel 
Demantwerf, n. alemnik, diamantovnik. 
Demarcation, f. razmedja. 
Drmarcationslinie, f. medjasnica. 
Demarquiren, e, a. razmedjiti. 
Demasquiren, e a. skinuti komu obra- 
zinu ; odgaliti koga. 
Drmiffion, Í. — 
Demmen, f. Dammen. 
Demnach, conj. dakle; |. Darnach. 
Demnächſt, ade. — na »korom, 
skor&h danah ; (hierauf), odmah za 
tim, izza 1 
Demobilifiren, e a. razorukali. 
Demohngeachtet, Demohneradytet, Demun⸗ 
geachtet, ade, pored svega toga. 
Demeifelle, f. gospodicna. 
Demofrat, m. demokrat;; rodoljub. 
Demofratie, f narodna vlada, pucka 
viada ; demokratija ; (fg.) rodoljubi. 
Demofratify, adj narodno-vladni, pac- 
ko-vladni. ` [rušiti. 
Demoliten, e. a. razoriti, razgraditi, po- 
Demonftration, f. dokazivanje; ds) 
javnokaz, demonstracia. _, | 
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Demonftriren, 0. a. dokazivati, dokazati. 

Demonliten, v. a. das Geſchütz —, ušut- 
kati topove. 

Demoralifiren, |. Entfittlichen. 

Demuth, f. smörnost, poniznost, smire- 
nost, pokornost. 

Demütbig, adj. ponizan, smöran, smiren, 
pokoran, sniien; —, ade. ponizno, 
sınerno, priklonito. 

Demüthigen, e. a, poniziti, pokoriti, 
ukrotiti; fd —, e. r. pokoriti se, 
pokoravam se (komu). 

Demüthiglich, |. Demüthig. 

Demüthigung, f. ponizivanje, pokora- 
vanje; pokora. 

Demuthepflange, ſ. Sinnfraut, 

Demuthsvoll, adj. preponizan, prepoko- 

Denar, m, dinar. ran. 

Dentrit, fa. stablovnjak. 

Dengel, m. dopnica, 

Dengelhammer, m. klepac, dakanac. 
Dengeln, e. a. klepati, izklepati, odko- 
vati, odkivati, pokivati ; razklepati. 

Dengelftod, m. babica. 

Dengelzeug, n. odkov, kosni kov, klepci. 

Dengler, m. klepad, odkivad, 

Dentart, f. nadin miöljenja ; (fig) srce. 

Dentbar, adj. misliv, pomisliv, zamisliv; 
das ift nicht —, to se nemole po- 
misliti. 

Dentbarfeit, f. mislivost, zamislivost, 

Denkbild, f. Deviſe; Idee. 

Denfblatt, n. uspomenica. 

Denkbuch, n. uspomenik ` dnevnik. 

Denfen, e, a. pomisliti, misliti ; auf etwas 
—, misliti na 5to; über etwas —, mi- 
sliti o dem; tief —, misliti; vernünftig 
—, pamelno misliti; fie bachten bei fid, 
pomisljahu u sebi i. sami sobom; hin 
und ber —, misliti í premisljati; auf 
Mittel —, smišljati sredstva; ich benfe 
dieß u. jenes, svasta mi pada na um; 
ber Menfch denft, Gott lenkt, ſ. Len: 
fen; (gebenfen), denke meiner im Gu— 
ten, séi se mene u sredi; wenn id 
baran benfe, kad na to pomislim ; benfe 
der Glüdfeligkeit, die unſer wartet, 
spomeni se-i. opomeni se blaZenstva, 
što nas deka; — Gie einmal, wie mir 
es gegangen ift, dujte samo, što me 
zadesi ; (meinen), ich bächte es wäre fo 
am beften, &ini mi se, da bi to bilo 
najbolje; machen Sie es, wie Sie —, 
ucinite, kako Yam se svidi ; (urthei: 
len), waé Tell man bawon —? äto da 
tovèk o tom sudi? mas foll man ta: 
bei — ? što da éovék o tom misli, po- 
misli? (vorherfehen), wer hätte das je 
gedacht! tko bi to bio zamislio! tko bi 
ikada pomislio! tko bi se bio tomu do- 
sëtio ! (Willens fein), ich denke Ë reifen, 
namöravam putovatiz Hr — am Übergabe, 
misle o predaji; er benft es zu kaufen, 


Denten — Denn 


kani to kupiti; er hat daran gar nicht 
gedacht, nije mu bilo na pameti; er 
denft bech hinaus, na visoko leti, du- 
gacku i. na dugo snuje; (gefinnt fein), 
er benft edel, plemenito misli, pleme- 
nita je srca; er denkt ſchlecht, misli o 
zlu; ic) badte Wunder, was er mir 
eben werde, nadao sam se, dà de mi 

og zna šta dau: [id —, v. r. baé 
fannjt bu dir —, tomu se mole; i sam 
dosëtiti; ich benfe mit es fo, ja si to 
ovako predstavljam ; das habe ich mir 
gleich gedacht, to sam ja ved izprva 
slutio ; denfe bit meinen Kummer, pred- 
stavi si moin tugu. 

Denken, m. misljenje, misljinja ; ich habe 
die ganze Nacht mit — zugebracdht, svu 
sam nod premislio. 

Denter, m. mislitelj; (tiefer —), raz- 
misljaé, premisljaé. []jati. 

Dentfabig , adj. vrstan misliti, razmis- 

Denkfähigkeit, f. vrstnost misljenja, raz- 
misljanja. ` 

Denffeit, n. uspomena svetkovina. 

Dentform, f. lik i. naéin misljenosti. 

Denffreiheit, f. sloboda mišljenja; (49.) 
slobodno ocitovanje mislih. 

Denffraft, f. misljenost, mod misljenja. 

Denffunft, f. misljenstvo, vëština mis 

Denklehre, |. Logik. | (Denis, 

Denflos, adj. bezmiäljen. 

Denfmal, n. spomenik. 

Denfmünze, f. uspomenak ; f. Medaille, 

Denkrecht, Denfrichtig, adj. CSS misljen. 

Denffäule, f. stup-spomenik. 

Denfichrift, f. |. Memorandum. 

Denkſpruch, m. pametna i. znamenita iz- 
reka, mudra röd, misaoca. 

Denfftein, m. kamen-spomenik. 

Denfftoff, m. tvar, predmet misljenja. 

Denftafel, f. ploea-spomenica. 

Denfübung, f. vösbanje u mišljenju ; 
mislena vëšba. 

Dentunfähig, adj. nepodoban misliti. 

Dentungsart, f. Denfart. 

Dentvermögen, n. ſ. Dentfraft. 

Dentverfuch , m. miöljeni pokushj. 

Denfweife, f. Dentart, 

Denfwort, n. pametna i. znamenita röd; 
í. Denkſpruch. 

Denfwürdig. adj. znatan, znamenit. 

Denfwürdigfeit, f. znamenitost, znatnost. 

Denkzeichen, m. spomenka. 

Dentzettel, m. pomenka; einen — bes 
fommen, dobiti opomenu. 

Denmarf, n. f. Baldrian. f 

Denn, conj. jer, bo, zašto; — er will 
ed nicht, jer on togn neée, on bo nede 
toga ; thue das nicht, — font bin ich 
böfe, nemoj toga uraditi, inade du se 
srditi; fo mag có — gut fein, neka 
bude; es müßte — fein, daß ich mic 
irrte, van ako falih i. prevarih se; fo 
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wollen wir — geben, ié demo dakle; 
es [ci —, baß.., osim ako, van ako; 
dieß hat fein anderer — cr gethan, to 
Je zaufano on ueinio; mehr — zu 
viel, i odvise; mehr — einmal, vise 
putah ; er ift größer — id), veéi je od 
mene; (fragend), was —? ehda to? 
kako da? a-da kako? wer — font? 
a da tko de? was ift es — fonit? da 
Hla je kad nije to? haft du — auch 
ſchon davon gehört ? jesi-li i ti za to 
¿uo? haben Sie — fein Geld? zar 
neimate nevacah ? 

Denngras, |. Wegetritt. 

Dennod, conj ipak, opet, sasvim tim, 

Denobilitiren, e. a. lisiti plemenstine, 

Denomination, f. Ernennung. 

Denfit, m. jedrac. 

Dentift, m. zubar. 

Denunciant, m. opov&dnik, sok. 

Denunciantengebübr, f. soébina. 

Denunciat, m. opovëdjenik. 

Denunciation, f. opovëd, prokaz, sodba. 

Denuneiren, f. Angeben, heimlich. 


Departement, n. ods&k ; (Kreis), okrui- 
je, Zupanija, 

Dependenz, |. Abhängigkeit. 

Depenfe, f. tratnja, trosnja. 

Depenfiren, e. a. tratiti, trositi. 

Depefche, f. vöst; telegraphifche —, br- 
zojavna vöst; (Amtebericht), izvëšée. 

Deplaciren, e. a. ukloniti, krenuti. 

Deployiren, e, n. razviti se, razvijali se. 


Deponent, m. ostavljad, ostavodavac, osta= 
vilac; (Ausfager), povödalac, svëdok. 
Deponiren, e, a. Acien —, poloziti spise; 
(hinterlegen), dati na ostavu, ostaviti 
kod koga; f. Ausfagen. 
Depopulation, f. f. une: 
Depopularificen, e. a, onemiliti koga na- 
Deportation, f. prognanstvo. [rodu. 
Deportiren, e, a, prognati (u tudju zem- 
lju), poslati, opremiti u prognaliste, 
Depofitar, m. pohranitel, ostavoprimac. 
Depofiten:, (in Zuf.), ostavni. 
Depofitefant, n. ostavni ured. 
Depofitenämtlich, adj. ostavno-uredovni. 
Depofitenanweifung, f. ostavna odredba. 
DepofitenAnweifungebuch, n. ostavni od- 
Depofitenbanf, f. ostaviste. [redbovnik. 
Depofitenbud, n. ostavnik. [nika. 
Depojitenbuchs:Auszug, m. izvadak ostav- 
Depofitencaffe, f. ostavionica, ostavna 
pöneznica. 
Depofitencommiffär, m. ostavni povërenik. 
Depofitencontrole, f. prigled ostavah. » 
Depofitengebühr, f. ostavnina. 
Depofitengeld, m. ostayni novac, novac 
dat na ostavu. 
Depofiten-Hauptbuch, m. ostavni glavnik. 
Depofiten-Inftruction, f. ostavni naputak, 
Depoflten-Journal, n. ostavni dnevnik. 


Depofitenregifter,, m. ostavno kazalo, 

Depofitenfchein, m. ostavnica. [ština. 

Depoſiten-Vermoögen, n. ostavbina, ostav- 

Depofiten: Berwahrer, m. ëuvalac ostavah. 

Depofiten-Berwaltung, f. uprava ostavah. 

Depofition, f. (Husfage), izpov&dka ; 
(Zeugniß ), svëdoéanstvo; (Miederle: 
gung), polozba. 

Depofitum, m. ostava, poklad, amanet*. 

Depot, n. im — geben, dati na ostavu, 
ostaviti kod koga ; (Borrathefammer), 
ostave; (mil.) zastava. 

Depotbataillon, n. zastavna tela. 

Depreciren, e, a. moliti oprostenje; Í. 
Berbitten. 

Depuriren, e. a. eine Realität —, oddu- 
Du nepokretninu. 

Deputat, n. plata u stvarih lukno, bir; 
(Bein:—), mertik. 

Deputatgetreide, m. platno ito. 

Deputation, f. odaslanstvo ; (die erg: 
tirten), odaslanici. 

Deputiren, e. a. odaslati. 

Deputirte, m. odaslanik ; f. Abgeordneter. 

Der, die, das, art. die Unjierblichkeit der 
Seele, neumrlost duse; das Weib ba, 
ova kena; —, pron. taj, ovaj; iË das 
aber fchön! ala je to löpo! das iſt ebem 
waé id) meine, upravo to mislim; es war 
an dem, daß man ihn ergriff, malo da 
ga nijesu ulovili; das jind mir Freun: 
de! ala mi prijateljah! der Menfch, 
ber baé thut, éovëk koji to éini ; das 
it ber Wille deſſen der mich grfandt hat, 
to je volja onoga, koji me poslà. 

Derangement, n. nered; |. Berwirrung. 

— e. a, poremetiti, zakrtoßiti, 
(in Unordnung bringen), pobrkati, po- 
muliti. 

Derangirt, adj. aeng potreban. 

Derb, adj. evrst; —es Zug. ¿vrsto suk- 
no; —e Baden, jedro lice ` —e# Erz, 
puna ruda; — angreifen, krepko se 
prihvatiti; einen — abprügeln, Gro 
koga islupati, zdravo koga izbiti; ein 
— er Berweis, ošlac ukor; Ginem — bie 
Wahrheit jagen, kazati komu istinu u 
brk ; (Ag.) sirov, neotesan. 

Derberz, m. puna ruda. 

Derbheit, f. Evrstoda, jedrina ; (Ag.) gru- 
bost, neotesanost, sirovost ; einem —cn 
fagen, kazati komu krupnine. 

Dereinft, ado. jednom, jednoc, nëkada, 
nëgda. 

Dereinftig, adj. buduéi. 

Derenthalben, Derentwegen, Derentwillen, 
ade. radi, poradi, zaradi, »bog njih; 
baé Verbrechen — er beitraft wurde, 
zlocin, za koji bi kaänjen; ſ. Deswegen. 

Dergeftalt, ade. tako, tim nadinom. 

Dergeftaltig, adj. takov, 

Dergleichen, adj. ovakov, onakov, takov, 
nichts — thun, Ciniti se, udiniti se 
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nevëšt; — thun, ale.., graditi se, 
kao da... 

Derhalben , Derohalben, f. Deshalb. 

Derivata, pl. vröie; izvedene r&di. 

Derivation, f. izvodjenje. 

Deriviren, e. a. izvoditi, izvesti. 

Derjenige, diejenige, dasjenige, pron. ona), 
on, oni, taj. 

Derlei, f. Dergleichen. 

Dermaleinft, f. Dereinft. 

Dermal, f. Dießmal. 

Dermalig, adj. sadasnji. 

Dermaßen, ade. tako, toliko. 

Dero, Vaš, Vaša, Vaše. 

Derohalben‘, ufm. f. Derhalben. ffung. 

Derogation, f. uštrb, äteta ; f. Abſchaf— 

Derogiren, e. a. oštrbiti, ostetiti; f. Ab: 


—— 

Derſelbe, dieſelbe, dasſelbe, pron. isti; 
dieß iſt — Mann, den wir geſtern be— 
gegneten, istoga ovoga dovéka sreli 
smo juder; er ift noch ganz — ber er 
ſonſt war, on je joste uv&k kao 3toje 
prije bio; er bat fo viel Schulden, daß 
er micht weiß wie er diefelben bezahlen 
foll, toliko ima dugovah, da nezna ka- 
ko da ih plati; die Sprachen find älter 
als die Regeln berfelben, jezici su sta- 
riji od svojih pravilah; Diefelben, Vi, 


Vas. 
Derjelbige, f. Derfelbe. 
ie Se f. ga 
Derweile, ode, |. Während deſſen. 
Derwifch, m. dervis. 
Desarmiren, e. a, razorukati. 
Desavantage, f. uötrb, Steis, 
Descendent, m. potomak ` (coll.) potom- 
stvo, rodjenici. 
Defcendiren, f. Abſtammen. 
Descenfion, f. silaz. 
Deſem, m. tezuljka. 
Deferteur, m. odbög, uskok. 
Deiertion, f. odbögstvo. 
Defertiren, e. a. odb&di. 
Defervit, — der Advokaten, odvötnina. 


Defervitquittung , f. namira na zaslusbu. 


Defervitverzeihniß, m. popis zasluibe. 

Desfalls, (Deßfalls), |. Deshalb, 

Desgleichen, (Defgleichen), adj. ein Held, 
deegleichen es weit umd breit nicht gibt, 
junak , kakvoga na daleko neima; 

' +. 7. unb —, . ..itako dalje ; — conj. 
kao što i, takodjer, istim naëinom. 

Deshalb, Deshalben, (Deßhalb Deßhalben), 
ade. zato, radi, poradi, zaradi, sbog 
toga, s toga. 

Defigniren, v. a. odrediti (koga za Stol, 
namëniti (komu äto). 

Desman, m. f. Bifamratte, 

Desordre, nered. 

Deforganifation, f. tazstroj. 

Deforganifiren, e. a. razstrojiti. 


Desorybiren, e. a. odkiseliciti, razki- 
seliditi. 

Desperat, f. Verzweifelt. 

Desperation, f. Berzweiflung. 

Despot, m. samosilnik, despot. ` ` 

Despotifch, adj. samosilan, despoticki. 

Despotismns , m. samosi)je, despotizam. 

Defiein, a. namöra, nakana ; osnova. 

Deffenthalben, Deffentwegen, Deſſentwillen, 
ade. radi koga i. dega; |. Deehalb. 

Deffenungeachtet,, (Deßungeachtet), ade. 
pored svega toga. 

Defiert, m. zaslada, sladkiš, poslastice. 

Deffin, m. nacrt. | 

Deftillateur, m. prekapa£. 

Deftillation, f. prökap, destilacia; (v. 
Brantwein), pecivo, pedenje. 

Deftillirapparat, m. prökapna sprava. 

Deftillirblafe, f. kotao, lambik. 

Deftilliren, e. a. prekapati, destilirati ; 
(o. Brandw,), pedi, Zedi. 

Deftillirkolben , m. tikva, (prökapna). 

Deftillirofen, m. pecara. 

Deſtillirſtrauch, m. f. Kannenſtaude. 

Deftillirung , f. prekapanje, prökap. 

Deftination, f. Srkimmung. 

Deſto, ade. — mehr, tim vie ; — beſſer, 
tim bolje; — weniger, tim manje. 

Deftructiv, adj. razvratan, zatoran. 

Deswegen, (Deßwegen) , adv. zato, radi, 
poradi, zaradi, sbog toga, s toga. 

Detachement, n. oddio, oddël. [slati. 

Detachiren, e. a. odpraviti, odaslati, iza- ` 


Detail, mn. test; (Umflänblichee), pojedine 
okolnosti; (Ausführlichkeit), ob3irnost, 
potankost ; en — , erzählen, pripov&- 
dati potanko i. ere po redu; en — 
verfaufen, prodavati na malo, trZiti. 

Detailgefhäft, m. Detailhandel, m. Í. 
Kleinhandel. 

Detailhändler, Detailiſt, f. Kleinhändler. 


Detailliren, v. a. potanko razlokiti; (merk.) 
prodavati na malo, (rä, 
Detaillirt, adj. obširni, potanki. 
Deterioriren, e. a. pogorsati. 
Determiniren , f. Beſtimmen. 
Dethronifiren, e. a. razcariti. 
Detour, í. Umweg, Abjchweif. 
Dette. adj. isto; — ade, joste, 
Deube, f. Diebſtahl. 
Deuchten, ſ. Däuchten. 
Deut , f. Heller. 


Deuteln, e a. natezati ;mudrovati o Cem. 


Deuten, e. a. mit dem Finger auf Ginen 
—, prstom kazati na koga; mit ben 
Augen—, namignuti, namigavati ; (au6s. 
legen), tumaditi, protumaditi; einen 
Traum —, kazati što san zuadi; ih 
weiß mir den Traum nicht zu —, Dë 
znam, na An mi san »luti; etwas übel 
—, naopako tamaéiti i. razumdti; baé 
deutet auf Krieg, to sluti i. kobi na 


\ 
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rat; bad deutet auf etwas, to zuadi 
nösto, to smöra na nöäto, 

Deuter, m. tumaönik, tumad, tumaditelj. 

Deuterocarbonid, m. drugo-ugljiänjak. 

Deuteroryd, m. drugo-kis, 

Deutlid, adj, razgovötan, razumljiv; eis 

. ne —e Grflärung, bistro tumadenje ` 
id) Tann es nicht — erkennen, nemogu 
to potanko razabrati; ein —er Ber 

€ griff, jasan pojam. 

Deutlichkeit, f razgovötnost, razumlji- 
vost ; jasnoda, bistroda. 

Deutfchmeilter, m. glavar nömackoga reda. 

Deutichthbum, n. nömstina. 

Deutfchthümeln, e. n. nömdariti, nëméali. 

Deutſchthümler, m. nëmaëkar, nëmëar, 

Deutung, f. tumadenje, 

Deusungsart, f. naéin tumadenja. 

Deutungevoll, adj. zuamenit, koban. 

Devalvation, f. obaljenje, obala. 

Devalviren, e. a. obaliti. 

Devaftation, f. pohara. 

Devife, f. rëë, poslovica,, nadpisak; 
(merk.) mönica, 

Devot, adj. pobokan ; smöran. 

Devotion, f. poboZnost, smörnost, 

Dertrin, n. skrobovina. 

Diadelphia, f. dvobratstvo. 

Diadelphifch, adj. dvobratan. 

Diadem, n. zlatni vönac ; f. Stolpe, 

Diademfpinne, [ (Aranea diadema ), 
pauk-vöndanik. 

. Diagnofis, f. boljoznanstvo. 

Diagnoftif, f. nauka o boljoznanstvu. 

Diagonal, adj. preki. 

Diagonallinie, d preéina, predinica. 

Diafen, m. diakon, zZakon; (b. ri 
djakon ; zum — weihen, djakoniti; die 
Frau des —, djakonovicn. 

Dialect, m. f. Mundart. 

Dialeftif, f. nauka o razumovanju, mu- 
drovanju ` razumoslovje ; dialektika. 

Dialeftiter, m. razumoslovac, dialektik; 
(fpött.) mudrijas. 

Dialog, m. razgovor. 

Dialogifch, ade, u razgovorih 

Dialogifiren, e. a. sastaviti u razgovore. 

Diamant, |. Demant. 

Diameter, m. promör. 

Diaphragma, n. zaslonka; í. Zwerchfell— 

Diärefis, f. razstavak. 

Diarium, n. dnevnik. 

Diarrhöe, f. € Wäi prol&v; (gem) li- 
tavica; — befommen, ozlotrbiti, ozlo- 
trbiti se; ich habe —, töra me na 

olje; slab sam na srcu. 
-Diät, f. nacin u hrani, dieta; — halten, 
tivljeti s nadinom i. umöreno, 

DiätalsArtitel, pl. saborni anch, 

Diäten, pl. dnevnica, nadnevnion. 

Diätenclafie, f. dnevnicni red, 

DiätensRormale, n. dnevnicni pravionik. 

Diäten-Paufchale, m. dnevnicna odstönica. 


Diätetif — Dichtheit 


Diätetif, f. nauka o zdravlju, zdravoslovie. 

Diätetifh, adj prema zdravlju. 

Diätmäßig, ade. — leben, zivljeti s na- 
¿inom, umöreno se hraniti; Cuvali se. 

Diatribe, f. razprava; školska besöda. 

Dica, f. (b. Steuerf.), noga. 

Dicafterium, n. drkavna oblast. 

Did), pr. tebe. 

Dicht, adj. gust: eine —e Leinwand, sbi- 
jeno, gusto platno ; baé Gold ift das 
⸗eſte Metall, zlato je najjedriji kov; 
ein —er Wald, éésta suma; cé if — 
neben ung, tik do nas je. 

Dichtart, f. nacin sp&vanja. 

Dichtbelaubt, adj. kitnjast. 

Dihtbewachien, adj. besi, gust. 

Dicptblütig, adj. ëestocvëtni. 

Dichtbuſchig, adj. dest; (v. Wolle), gu- 
sta runa, gustoruni. 

Dichte, f. gustina, gustoda ` jedrina, je- 
droda, krutost ` é¿estina ; |. Dicht. 

Dichteifen, n. ¿kalo. I 

Dichten, r. a. gustiti, sabijati; (Rigen 
verftopfen), zackati, šuperiti. 

Dichten, e. a. er dichtet auf Böfes, misli 
o zlu; eine Erzählung —, izumili pri- 
povëdku; (ein Gedicht —), spevali, 
spövavati ; tin Riek —, izvoditi p&smu. 

Dichten, n. sp&vanje ; das — u. Zrod- 
ten der Menſchen, dovödje pomisli i 
zelje ; das — des menſchlichen Herzens 
it böfe, ljudi misle zlo u srcu. 

Dichtenmeffer, m. gustomer. 

Dichter, m. p&snik, pösmar, (stihotvorac). 

Dichterader, f. pösnicka kica. 

Dichteranlage, f. pösnicka i. p&smarska 
sposobnost. [zvanje. 

Dicyterberuf, m. p&snicko i. p&smarsko 

Dichterei, f. stihotvorstvo. 

Dichterfeuer, n. p&snicki ;plamen. 

Dichterflug, m. pösnicki uzlet i. polet. 

Dichterfreiheit, f. pösnicka i. pësmarska 
sloboština. 

Dichtergabe, |. Dichteranlage. 

Dichtergeiit, m. pösnicki duh. 

Dichterglut, f. pésniéko i. pësmarsko o= 
dusevljenje. 

Dichtergott, m. pësniéki bog. 

Dicyterin, f. pësmarka. 

Didyterifch , adj. pösnicki, spëvni, pës= 
marski, poeticki. 

Dichterfopf, m. pësniëka glava. 

Dichterling, m. pësniéar, stihotyorac. 

Dichterquell, m. spëvno vrelo. 

Dichterſchönheit, f. sp&Vna lëpota. 

Dichtervolf, m. pösnici, pösmari. 

Dichterwelt, f. p&snicki svët. 

Dichterwerk, n. p&smotvor, spëv. 

Dichtflüßig, adj. gust, kladan. 

Dicht ereibt, adj sbijen. 

Dichthaarig, adj. guste kose, dlake, ` 

Dihthammer ‚om apen e 

L Dice. 


Dichtheit, Dicptigkeit, 
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Dichtigkeitsmeſſer, m. gustomör. 

Dichtkraft, f. p&snicka mod. 

rie f. pëspniätvn , p&smarsivo, 
poezija. Lab? 

Dichtlaubig, adj. kitnjast, 

Dichtlehre, f. nauka o pösmarstvu, 

Dichtlöcherig, adj. äupkjikast, 

Dichtnähtig, adj. gusto šiven. 

Dichtung, f. |. Dichten, a ; (etwas (Gr, 
dichtetes), izmisljotina, bajka ; (Gedicht), 
spev, pösan, —— 

Dichtungsart, Dichtungsgabe, uſw. ſ. 
Dichtärt, Dichtergabe, njw, 

— , 8. šuperna kudelja. 

Dichtwerf, n. pësmotvorina, pësmotvor. 

Dichtwollig, adj. gustoruni. 

Did, adj. debeo ; eines Fingers —, s pr- 
sta debeo; fehr —, predebeo; ein 
—er Kopf, krupna glava; ein — er 
Bauch , Irbusina ; eine —e Bade, ote- 
&eno ice; ein — er Wald, desta šu- 
ma: das Getreide ficht —, usevi su 
gusti; eine —e Finſterniß, mrkli mrak ; 
—es Blut, gusta krv; —e Mili, gru- 
ševina; — werben, odebljati, debljati; 
(dit), skrknuti se, gusnuti, sgusnuti; 
durch — und dünn, po blata; das Di: 
de, gustiš; (ber Bild), koztica ; (des 
Kaffees), talog, trop; (ber Meolfen), 
urda; — thun, hvastati se, ein —cë 
Fell haben, |. Fell. 

Didarmig, adj. misicav ` debele, krupne 

Diaäfig "adj. "debeiih granah 
idäftig, adj. debe ranah ; at. 

each adj. —— ër 

Dickbauch, ſ. Dickwanſt. 

Dickbäuchig, |. Dickwanſtig. 

Dickbein, m. stegno, but, 

—— adj. debelih, krupnih noguh, 


rupnonog, tustonog. 

Didblatt, d — tustika, + 

Dieblütig, adj. gustokrvni, guste krvi. 

Didbiütigfeit, f. gustokrvnost. 

Dickdarm, m. debelo crëvo. 

Dide, f. debljina ; die — bes Bauches, 
krupnoda - ein Buch von großer —, vr- 
lo. debela knjiga; die — bes Waldes, 
testina šume; die — ber Huare, gu- 
stet, gustoda kose; ber Daum "An 
im die Dice, deren raste u krupnina. 

Didfarbe, f. gusto mastilo, 

Didfarbig, adj. gusta mastila. 

Didfellig, adj. döbele kote; fg. bez 

SÉ (ori Den 

‚m. us , glavonja. 

Didfleifchig , adj. mesnat. 

Didfuß, m. (Charadrius Oedienemus), 

ent" adi , k 

ig, adj. tustonog, krupnonog. 

Didgläubig, adj. ge Die Ag ! 

Didhaarig, adj. guste kose i. dieke. 

Didhals, m. tustosija, krupnovrat; ( Blen- 
nius Gatforugine), balavica tustovrata. 


Didhalfig, adj. tastovrat, krupnovrat. 

rata m. debelokokac. R 

Did * adj. debele koie; taé iñ ein 

ët enſch, nista ga se neprima. 

334 f. pretilost, tustoda. 

Didi ülfig, adj. krupne mahune. 

Didicht, n. cesta, destina, gustara, gustik, 
gusta, dreta. 

Didtknochig, adj. ‚okost, 

Didfopf, m. glavonja, kablaëa ; f. Kaul- 
barſch; (Anas ducephala), glavata pat- 
ka; f. Dobei, 

—— adj. glavat ; (dumm), tupoglav. 
tup; (bartföpfig),, tvrdoglav, jogunast. 

Dickköpfigkeit, f. glavatost ; tupoglavost ` 
tvrdoglavost ; ſ. Didföpfig. 

Didlaubig, adj. kitnjast. 

Didleibig, adj. krupan, pretio; ein —es 
Bud, knjikurina, knjiketina; ein —er 
Wenſch, debeljko, debeljak. 

Didleibigfeit, f. krupnoda, pretilina. 

Didlih, adj. odebeo, debelast; (von 
Flüßigk.), ogust, 

Didlippe, f. naprdena usna; (ver.) labr- 
nja; (eine Perfon), usnac; (Strombus 
latissimus), krilavka najsirja. 

Didlippig, adj. rilast, genat, 

Didluftig, adj. gusta zraka. 

Didmaß, n. (wdm.), sipak. 

Dickmaul, n. napréene usne ; (eine Per- 
fon), préeusnac. 

Didmäulig, adj. preeusnat. 

Didmild, f rusalina, grusevina. 

Dickmuſchel, f debela 5koljka. 

Distnafig, adj. krupnonos, nosat. 

Dicknudel, f. Macaroni. 

SG n. (fig.) jogunica. 

Didöhrig , adj. nagluh ; jogunast. [vada, 

Didpeitfche, f. kandzija; hajkada, volo- 


Didrindig, adj. debele kore. 7 
Dickrübe, f. Runkelrübe. 

Dickſaft, m. tis. 

Didfäulig, adj. gustostupni. 


Dickſchale, f. (Volwa solidiuscula), svi- 
tak odvrsti. [re. 

ri É adj. debele ljuske i. hustu- 

Dickſchnabel, m. tustokljun. | 

Dickſchnäbelig, adj. tustokljunast, krup- 
na kljuna, ' 

ei bakar , Í. Fettſchwanz. 

Didtichweifig, adj. debela repa. 

Dickſchwer, adj. debeo i tezak. [debla. 

Didftämmig, adj. debela stabla, krupna 

Didthuer, |. Großthuer. 

Didtudy, n. moldon. 

Dickung, |. Dieicht, 

Dickwaldig, adj. dest, Geste Some, 

Dickwalke, f. valjanje. 

Dickwanſt, m. trbonja, buro, kulješa. 

Dickwanſtig, adj. trbusat, pupav ; (ver.) 

" Arobok, burav, kuljav ` — werben, opu- 
paviti, okuljaviti. | 

Didwurgel , |. Runkelrübe. 
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Didzirfel,, m. sestar-debljinar. 
Dicotyledonen, pl. dvosupnice.- 
Dictando fchreiben, pisati kazivano. 
Dictator, m. svevlad, diktator. 

Dictatur, f. svevlada, diktatura. 

Diction, f. govor. 

Dietionär , n. rëénik. 

Dictiren, e. a. kazivali u pero, diktova- 
ti; eine Strafe — ‚naloziti komu kazan. 

Didaktik, f. obukoslovje, nauka o obuci. 

Didaktifh, adj. obukoslovni ; —er Styl, 
poudni slog. 

Die, í. Der. 

Dieb, m. kradljivaec, ukradica, tat; Gele: 
genheit macht —e, prigoda tini lupe- 
za; (am Licht), vuk. 

Diebel, f. Dübel, 

Dieberei, f. kradnja. [ski. 

Diebes, Diebe: fin Zuf.), kradljivski, tat- 

Diebin, f. kradljivica, tatica. 

Diebiſch, adj. kradljiv , tatski, lupe&ki; 
—ado. talski, —er Weife, kradoma, 
lupezki. 

Diebtäfer, m. (Pinus fur), kradljivac. 

Diebsauge, m. tatsko oko. [tah. 

Diebsbande, f. društvo kradljivacah i. ta- 

Diebsbrut, f. tatsko leglo. 

Dieböfinger m. er bat —, sve mu se pri- 
lëpi za prste; prihvatan je. 

Diebögenoß, Diebögefell, m. sukradljivac, 
sutat, kradidrug. 

Diebögefindel, m. kradljivci, lopovi. 

Diebsglück, n. kradljivska sreca ; er hat 
ein —, sreéan je kao tat; tatske je 
srece. e 

Diebsgriff, m. |. Diebêrante. [zanat. 

Diebshandwerf, e. kradljivski i. tatski 

Diebehehler, m. jatak, spremo. 

Diebshehlerei, f. jatastvo, 

Diebshelfer, m. kradljivski i. tatski po- 
mocnik. [kr&ma. 

— . Í. kradljivska i. tatska 

Diebshöhle , f. tatsko gnjezdo. 

Diebskniff, |. Dieböränfe. 

Diebslaterne, f. slöpica, tatica (svëtiljka). 

Diebsleiter, f. tateka löstva; — halten, 
pomagali krasti, 

Diebsleuchte, ſ. Diebslaterne, 

Diebsloch, Diebsneſt, n. f. Diebshöhle. 

Diebepad , |. Diebegefindel, 

Dieböpfeife, f. tatska sviralica. 

Diebepfiff, m. Diebsränfe, pl. tatske mu- 
drije i. varke. 

Diebêrotte , |. Diebobande. 

Diebsfchlüffel, m. odpiraé, 

Diebefinn , m. kradljivost. 

Diebsiprache, |. Spitzbubenſprache. 

Diebsflreich, m. Diebsftüd, n. lupeztina. 

Diebftahl, m. kradja, tatbina ; einen Dieb: 
ſtahl begehen, pociniti kradju, krasti ; 
okrasti koga; bie Diebfähle nehmen 


überhand, velika je pokradja nastala, | Di 


Diebövolf, n. lupesi, tai. 


Dieböwerfzeug , n. tatsko orudje. 
Diebswirtd, m, Latar, 
Diebszeichen, m. tatsko znamenje. 
Diele, f. podnica ; (Tenne), gumno. 
Dielen, e. a. poditi, patosati*, popoditi 
Dielenbalfen, m. podnica. 
Dielennagel, m. podnjak. 
Dielenfäger, m. podniéar. 
Dielwand , f. stëna od podnicah. 
Dielenwerf, a. podnice. 
Dielung, f. podjenje; pod, patos*. 
Dienen, e n»slukiti; bei einem —, biti 
u slušbi i. slukiti u koga; einem — , 
u Tiſche —, »lukiti oko stola, dvoriti; 
ot —, Bogu slukili; der Sünde —, 
zivljeti gröhu ; Ihnen zu —, na slui- 
bu; wozu dient das? ¿emu je to? ba: 
mit ift mir micht gedient, to mi nehas- 
ni; time mi se nede modi ; diefe 
Speife dient Kindern nicht, ovo jelo 
neprija dëci; das dient zu feinem Be: 
fen, to mu je na korist; zur Warnung 
—, odvradati; darauf dient dieß zur 
Antwort, na to odgovaram org. 
Diener, m, sluga; er iſt — bei ihm gewe: 
fen, bio je njegov sluga, slutio je u 
njega; |. Bedienter; ich bin Ihr erge= 
beniter —, sluga sam vam; sluga po- 
nizni ; ejvala*; Ihr —, sluga; ein — 
des Staates, driavni slušnik, urednik. 
Dienerhaus, n. sluzinska kuda. 
Dienerheer, m. beta od slugah. 
Dienerin, f. sluskinja, slušavka. 
Dienerfleid , f. Livree, 
Dienerpfliht, f. duknost sluge. 
Dienerſchaft, f. sluge, slukindad. 
Dienertracht, f. slukinsko odelo. 
Dienlich, Dienfam, adj. koristan, hasnovit, 
sgodan ; ein —es Mittel, valjan lèk; 
das ift ihnen wéit —, to vam nedo 
prijati, hasniti. , 
Dienit, m. slukba ; slusenje ; (@robnbienft) , 
robota, tlaka; er hat mir große — ges 
leiftet, udinio mi je veliku, uslugu; 
treue —e leiften, vörno slukiti; einen 
fchlechten — erweifen, slabo komu po- 
sluziti ; was Ca h Ihren — en? što 
zapov&date ? id bin zu Ihrem —en, 
otov sam na Vaen slukbu; —e bei 
emand nehmen, najmiti se u koga; 
heute habe id) ben —, ja dvorim danas; 
ja slutim danas; in bürgerlichen —en 
fein, obnasati gradjansku slusbu; im 
— e bed Staates alt werben, ostarëti 
sluted drkavi i. u dräavnoj slušbi ; 
in öfterreichifche (Kriegs:) Dienfte treten, 
stupiti u austrijansku vojsku ; der — 
Gottes, sluzba Bois : (Ant), slusba ; 
Jemanden einen — verfchaffen, uhlöbi- 
ti koga ; Major außer —en, neslusedi 
¿etnik ; im —e fein, slu&bovati, sluziti. 
enftz, (in Zuf,), slukni ‚slusbeni. 
Dienſtabſchied, m. odpust; odpravnica. 
` 
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Dienftabträgfih,, adj. na ustrb sluzbe. 

-Dienftag, f. Dinftag. 

Dienttalter, m. doba-i. godine sluzbe, 
šlukbovanja. 

Dienitangelegenheit, f. slukbeni posao. 

Dienftantritt, m. nastup sluzbe; bei 

- feinem —, kad je nastupio slu&bu; bei 
einem —, nastupajud »luzbu. 

Dienftanweifung, f. sluzbeni naputak. 

Dienftarbeit, f. slušbena radnja. 

Dienflaushilfe, f pomod u sluzbi. 

Dienftbar, adj. podlosan, poddan; —e® 
(But, slusno dobro. 

Dienſtbarkeit, f. robstvo; podlo&nost ; 
Servitut), slusnost ; — der Wohnung, 
sluänost stana. 

Dienſtbefehl, m. slukbena zapovëd. 

Dienftbefliffen, adj. gorijiv i. revan u 
sluzbi; f. Dienftfertig. 

ed tig 2 ſ. Dienfteifer. 

Dienftbegier, Dienftbegierde, f. poslutnost. 

Dienftbelohnung, f. plata za sluzbu. 

Dienfibefeßung, f. popuna slušbah. 

Dienitbote, m. slutinde, sluga, sluškinja. 

Dienftbotenordnung , ſ. Gefindeordnung. 

Dienftbrief, m. slusbovnica. [Zidrug. 

Dienftbruber, m. drugar (u slazbi), slu- 

Dienftcaution, f. slukbena jamöevina i. 
sëgurnica. - 

Dienitclaffe, f. red, razred slukbe. [vanje. 

Dienficommanbirung, f, odred za slukbo- 

Dienftdauer, f. trajanje »luzbe. 

Dienftehre, f. Cast od sluäbe. 

Dienfleib, m. sluzbena zakletvai prisega. 

Dienfleifer, m. slukbena revnost 1 gor- 
ljivost, reen, i. gorlj. u sluzbi. 

Dienfteifrig, f. Dienſtbefliſſen. 

Dinfteinfegung, f. namöstanje, postavlja- 
nje u slukbu. 

Dienfleintritt, m. nastup slušbe; nastu- 

anje slušbe ; bei meinem —, nastupa- 
jué slutbu. 

Dieniten, e. a, sluibovati. 

Dienftenthebung, f. skinude sa slušbe. 

Dienftentlaffung, f. odpust iz sluibe. 

Dienftentfagung,, f. ostavka. 

Dienftentfegung , f. skinude sa slukbe. 

Dienfterbietig, adj. uslukan, posluzan. 

Dienfterfahren, adj. izkusen u slusbi, 
sluzbi vöst. |slušbi 

Dienfterfahrung, f. izkustvo, vëština u 

Dienftergeben, adj. uslusan, posluzan. 

Dienitergebenheit, f. uslu&nost, poslušnost. 

Dienſterleichterung, f. olaksanje, polasti- 
ca sluibe. 

Dienfternennung, f. postavljanje u sluthu. 

Dienfterweifung, D—zeigung, f; usluga. 

Dienfesauehiife, Dienftesfategorie , uſw. 
f. Dienftaushilfe, ufw. 

Dienftesumfähig, $. Dienftunfähig. 

Dienftfab, n. struka sluibe. 

Dienftfähig, adj. sposoban za slukbu ; er 
ift —, on je za slutbe, 


— — — — — — — — 


Dienſtfähigkeit, Í. sposobnost za sluthu. 
Dienftfehler, m. pogreska i. gröska u 
slu2bi. 
Dienffertig, adj. poslutan, usluzan. 
Dienftfertigfeit, f. poslutnost, uslutnost. 
Dienſtfleiß, m. marljivost u slusšbi. 
Dienftfrau, f. sluzavka; (b. der man dient), 
gospodarica. 
Dienffrei, adj. prost od slukbe ; ein —es 
Leben führen, Zivljeti bez slutbe, 
Dienftfreiheit,, f. oprost od sluzbe. 
Dienffreundlih, adj. poslutan; — adr. 
Zë slußbenom prijateljstvu. 
Dienitfreundfchaft,f. sluzbeno prijateljstvo. 
Dienftführung,, f. sluzbovanje. 
Dienftgang, m. id) habe einen —, moram 
nökamo ici u sluzbi ; (Garriere), sluz- 
bena putanja ; er hat (id) von dem —e 
Kenntniß verfchafft, uvdstio se je u 
slu2bi. 
Dienftgeber, m. slutbodavac. 
Dienftgebrechen, n. slukbena mana, slus- 
beni nedostatak. | fertig. 
Dienfigefällig, adj. D—keit, f. f. Din, 
Dienftgehalt, m. (slusbena) plata. 
Dienitgeheimniß , n. uredovna tajna. 
Dienftgenoß, f. Gollege. 
Dienftgerechtigfeit, f. pravo na slušnost. 
Dienftgefhäft, m. slukbeni posao. |kinje. 
Dienitgefinde, n. sluzindad, sluge i sluz- 
Dienſtgeſuch, m. molba za sluthu. 
Dienitgetreide, |. Deputatgetreide, 
Dienfigrad, m. stupanj sluzbe. [losti. 
Dienſtgratiale, m. plata za sluthu iz mi- 
Dienſiſchaft, ſ. Dienitpflichtig. 
Dienſthaſcherei, f. kruhoborstvo. 
Dienithaus, n. (theol). kuda robovanja. 
Dienfihelfer, m. sluzbeni pomocnik. 
Dienftderr, m. gospodar. 
Dienjiholz, n. platna drva, 
Dienftinftruction, f. sluzbeni naputak. 
Dienfljahr, n. godina sluzbe. 
Dienitfämmerer, m. sluzeci komornik. 
Dienftfappe, f. slukbena kapa. 
Dienftfategorie, f. razred slutbe. 
Dienftkleid, m. Dienſtkleidung, f. slukbeno 
odëlo, slukbena odëéa. 
Dienſtkunde, f. poznavanje slušbe. 
Dienftleitung, f. usluga. 
Dienitlente, pl. slušnici. 
Dienſtlich, adj. poslukan, usluzan ; L 
Dienlich; (officiell), sluzbeni. 
SC m. slukinska plata, slu&barina. 
Dienftlohnftreitigfeiten, pl. razpre o slus- 
barini, 
Dienftlos, adj. bez sluibe. 
Dienſtmädchen, n. Dienfimagd, f. sluski- 
nja, sluzavka. 
Dienitmann, m. sluänik. 
Dienftnügung, f. utivanje za sluthu. 
Dienftorbnung, f.slusbovnik, slušbeni red. 
Dienftort, m. mösto elutbe, m. slukbo- 
vanja. 
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Dienftperfon, f. sluzbena osoba. 

Dienfipferd, mn. robotni konj; (Gavalle: 
riepf.), konj za sluzbu. 

Dienitpflicht, f. sluzbena du&nost; aus —, 
sluzbeno. 

Dienſtpflichtig, adj. dulan sluziti; pod 
sluzbom ; etwas — (un, véëin 5to po 
sluzbenoj duzZnosti; ein —er Dauer, 
robotas, podanik. 

Dienitpflitigkeit, E slu&nost. 

Dienitplag, Dienjtpoiten, m. sluzba; í. 
Dienftort. 

Dienftpragmatif, f. sluzbeni rednik. 

Dienſtrecht, n. pravo na »luänost; (e, 
Frohnd.), pravo na tlaku, robotu. 

Dienftreglement, n. slusbeni pravionik, 

Dienitreife, f. sluzbeni put. 

Dienſtrock, m. slusbena haljina, slu&- 
beni kaput. 

Dienftfache, f. slukbena sivar-; in —n, u 
sluzbenih poslovih. [sluzbi. 

Dienſtſchein, m. slukbovnica, svedocba o 

Dienftfchreiben, n. slu&beni dopis. 

Dienſtſchuldig, adj. Dienſtſchuldigkeit, f. 
f. Dienftpfliht . ujw. 

Dienftitand, f. Status. 

Dienftitelle, [ slu&ba. 

Dienititreitigkeit, f. razpra o sluzbi, 

Dienittag, m. dan od slukbe, Uake, 

Dienſttauglich, |. Dienitfähig. 

Dienfttauglichfeit, |. Dienitfühigfeit, 

re Ce f. pomnja u sluzbi. 

Dienſtthuend, adj. sluzbujuci. 

Dienfttradht, f. slusbena nosnja. 

Dienittreue, f. vörnost u sluzbi. 

Dienittüchtig, adj, valjan, vrstan u sluzbi. 

Dienftunfähig, adj. nesposoban za sluzbu ; 
er ift —, nije za sluzbu. 

Dienftunfähigkeit, f. nesposobnost za 
sluzbu. [unfähig. 

Steg Dienftuntücdhtig, |. Dienft: 

Dienfturlaub, m. slu&beni dopust. 

Dienitver Age , n. prekrsaj sluzbe. 

inter tuig, n. slušbeno odnosenje. 

Dienitverleihung, f. davanje »luzbe, po- 
stavljanje u sluzbu. 

Dienitverleihungstecret, a. postavnica, 

Dienitverluft, m, izgubitak sluzbe ; unter 
—, pod izgubitak sluzbe. 

Dienftverrichtung, f. opravljanje »luzbe, 

Med m, pogodba za »luzbu. 

Dienftverweilung, |. Dienftentfegung. 

Dienfiverwendung, f. upotrebljavanje u 
sluzbi; (Verhalten), vladanje u sluäbi. 

Dienftvolf, |. Gefinde. 

Dienftwalten, n. uredovanje, sluzbovanje, 

Dienftwillig , adj. posluzan, usrdan. 

Dienitzeit, f. vröme slukbe i. sluzenja. 

Dienfläwang, f. natöra i. siljenje naslu2- 
bu ; robota, tlaka. e 

Dienftzweig, m. struka sluzbe 

Dientel, f. Kornelkirſche. 

Dientifch, m. sluzak. 


Died — Dimenfion 


Dies, f. Dieß. 

Diefe, f. duhalo, dulac. 

Diefennad, |. Demnad. 

Dieter, pron. ovaj, ov, ovi. 

Dieſerhalb, Dieferwegen, f. Deshalb. 

Dieferlei, adj. ovakov. 

Diesfalls, uſw. f. Dießfalls, ufw. 

Dieß, pron, ovo; — u. jenes, äto šta; 
— ift meine Mutter, evo moje matere; 
ohne —, bez ovoga; i tako; über —, 
nad to; uz to [ovde. 

Diepfalld, adv, u tom slucaju, radi toga; 

Dießfallfig, adj. ovaj, dotieni. 

Dießjährig, adj. letosnji. 

Dießmal, ade, ovaj put; sada, za sada. 

Dießmalig, adj sadasnji. 

Diepfeitig, adj. ovostran, ovostranski ` 
das —e Amt, ovdasnji ured. 

Dießſeits, adv. s ove strane; odavde. 

Diete, Dite. 

Dietrich, m. odpirad, tatski kljué. 

Dieweil, f. Weil, 

— ſ. Verlaͤumdung. 

Diffamiren, ſ. Verläumden. 

Differentialgröße, f. liskovna olina. 

Differentialrechnung, f. liskovni radun. 

Differenz, f. razlika; (b. Rechnungen), 
neslaganje; bei ſich ergebender Mei: 
nungs-—, ako nebi bili svi iste misli, 
istoga mnönja; (Streit), razpra. ` 

Differiren, |. Abweichen, es bifferirt nicht, 
neima razlike. 

Diffieultät, ſ. Schwierigfeit, 

Difficultiren, e a, zabavljati, prigovara- 
ti (temu). 

Digeftion, f. probavljanje, probava. 

Digeftiv, adj. probavni. I 

Digefivpille, f. probavna bobuljica. 

Digeſtivſalz, n. (Chlorkalium), pepelica- 
sti soliönjak. 

Digitalin, n. prstenkovina. 

gef ion, f. Abfchweifung. 

Diflinifcy, adj. dvolokan. 

Dilation, f. =. 

Dilatorifh, adj. odgodni. 

Dilatorium , m. odgodnica. 

Dilemma, wn. dvoratac. 

Dilettant, m. ohotnik ; í. Kunſtfreund. 

Dilettantenthegter, n. ohotnicko kazaliste. 

Diligence, f. postanska kola; (Gilpoft), 
brzovoz, 

Dill, m, Dille, f. (Anethum graveolens) 
kopar, mirodija. . 
Dille, f. (am bai. dulac; (an ein, 

Lampe), Zikak, duša, 

Dillengras, mn. (Agrostis arundinacea), 
trskolika ovsenica. , 

Dillenfraut, w. Dillfencel, m. f. Dill. 

Diltöl, n. koprovo ulje. [tvorina. 

Diluvialformation, f. potopna tvorba i. 

Diluvianifch, adj. (obde-) potopni. 

Diluvium, ws. potop. 

Dimenfion, f. omëra, 


Dimiffion — Diptam 


Dimiffion, f. ostavka; í. Gntlafjung. 

Dimifjoriale, n. odpustnica. 

Diner, o. rudak, obed. 

Diniren, e. n. obödovati, ruéati. 

Ding, mn. stvar; was ift das für ein —? 
šta je to? kakvo jeto dudo ? wie heißt 
baé — ? kako se to zove ? das böje 
— ernj, kukac, poganac, trutovi ; baé 
heilige —, vrbanac, jarbolac, poganei- 
na; ein albernes — , tepde; vor allen 
— en, prije svega; das geht nicht mit 
rechten —en zu, to nije dist posao, to 
nije ¿ista rabola; er geht mit großen 
— en fchwanger, na daleko snuje; aller 
guten —e find drei, do tri puta Bog 
pomaie; guter —e fein, dobre volje 
biti; neuer —en, f. Neuerdings; (Ger 

- ri), sud, sudbeni stol. 

Dingbanf, |. Gerichtsbanf, 

Dingbrief, m. narucbena pogodba. 

Dingel, m. (Limodorum), kitnica. 

Dingen, e. a. najmiti, naimati, pogoditi; 
einen Mörder —, nametnuti, namak- 
nuti, nametati krvnika; gedungener Ar— 
beiter, najamnik ; najmljenik ; gedunge: 
ner Lobredner, pladeni hvalilac; — v. 
n. pogadjati se, cönkati se. 

Dingepfennig, f. Angeld. 

Dinger, m. pogadjac. 

Dingflüchtig , adj. pobögavsi od suda. 

Dinggericht, n. seoski sud. 

Dinglich, adj. stvarni ; —e6 Recht, sivar- 
no pravo. 

Dingitatt, f. sudnica. 

Dinfel, m. (Tritieum Spelta), pir. 

Dinkelgerſte, f. Davidsgerfte. 

Dinfelipelze, f. (Lolium perenne), ljuljak, 
ljuljica. 

Dinfelweigen, m. (Triticum compositum), 
sastavljena pšenica. 

Dinftag, m. utorak, utornik. 

Dinftägig, adj. utorni. 

inte, |. Tinte. 

Diöcrfe, f. biskupija ; (b.Or.), eparkija. 

Diöfiich, adj. dvodoman. 

Dioptas, m. dvozirac. 

Diopter , m. ziralo. 

Dioptrif, f. dioptrika. 

Diorama, n. razglediste. 

Dierit, m. mamalj. 

Diphteng, m. dvoglasac. 

Diplom, f. (Beitallungsbricf), postavnica, 
diploma ; (Urfunde), izprava, povelja, 
ravulja , listina. 

Diplomatie, f. diplomatija. 

Diplomatif, f. poveljarstvo. 

Diplomatifer, m. poveljar. 

Diplomatifh, adj. diplomaticki ; —es 
Corps, inostrani poslanici, 

Diplomatifirt, adj. izpitan, potvrdjen. 

Dippelboden, m. |. Döbelboden. 

Diptam, m. (Origanum Dictamnus), je- 
senkasta vranilovka. 


(Šulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


— 321 — 


Dir — Dispensgefuc 


Dir, pron. tebi, ti. 

Direct, adj. izravan, izpravan; — adv. 
izravno, upravo, napredac, na pravac. 

Direction, f. ravnanje; ravnateljstvo. 

Directions = (in ul.) ravnateljski. 

Directive, f. pravilo, uprava. 

Director, m. ravnatelj. 

Direstorat, m. ravnateljstvo. 

Directorium, m. ravnilo ;' f. Directorat ; 
(tkeol.) izpravnik. 

Directrice, f. ravnateljica. 

Dirigiren, e. a. ravnati; upravili. 

Dirne, f. moma, cura, dekla; eine feile 
— , bludnica. 

Dirnenhaus, f. Bordell, 

Discant, m. tankoglas, diskant. 

Didi: el, m. udenik, djak. 

Disciplin, f. (Zucht), zapt; red; militäs 
riſche —, vojnicki zapt; (Lehre), nauk. 

Disciplinargericht, m. karni sud. 

Dieciplinargewalt, f. karna vlast. 

Dieciplinaritrafe, f. zaptna kazan, kar; 
eine — über Jemand verhängen, poka- 
rati koga. 

DisciplinarsUnterfuchung, f. karna iztraga. 

Dieciplinarvorfchrift , f zaptni propis. 

Diseiplinarweg, m. im —e, karom, 

Discontable, adj, za odbitak. 

Discontiren, e. n. odbitkovati. 

Disconto, mn. odbitak. 

Discourd, m. razgovor. 

Discredit, |. Mißeredit. 

Discreditiren, e. a. ozloglasiti. 

Discret, adj. razborit, smöran; (großmü- 
thig), veledusan. 

Discretion, f. razboritost; smörnost ; Bo 
auf — ergeben, predati se na milosti. 
na amanu. 

Discuriren, e. m. razgovarali se. 

Discuro, m. razgovor. [govora. 

Diecurfiv, adj. u razgovoru, poput raz- 

Discuffion, f. prötres, pretresanje, iztra- 
Zivanje. 

Discutiren, r. a. pretresati, iztrakivati. 

Disguſtiren, e. a. ozlovoljiti; Ogrstiti. 

Dieguftirt, adj. zle volje. 

Disharmonie, f. nesklad, neskladnost ; 
(fg.) nesloga. 

Dieharmoniren, e. m. neskladati se, ne- 
slagati se. 

— adj. neskladan; neslo&an. 

Dislocation,, f. premöstanje, premöstaj, 
razmöätaj. 

Dislociren, v. a. porazmöstiti, premestati. 

Dieparat, adj. neprilican, razlieit. 


| Dispenhafer, |. Flughafer. 
| Diöpens, m. Dispenfation, Diepenſe, f. 


ı  oprost; — (b. Aufgebot), oprost od 
napovedi i. navdstaja; (Auflöfung), 
razvez, razrösenje. 

Dispenfiren, e. a. oprostiti, osloboditi, 
(od ëega.) 

Dispensgefud, n. molba za opröst, 

21 : 


Disponent — Ditchen 


Dieponent, m. razloznik. 

Disponibel, f. Verfügbar. 

Disponiren, r. a, (verfügen), narediti (za 
5to), razlagati, (razpolagati, &im); zapo- 
vedati ; Ginen zu etwas —, privoliti, na- 
vesti koga na 3to. 

Disponirt, adj. (aufgelegt), ich bin nicht 
—, neimam volje, niesam voljan, 
räcın. ° 

Diepofition, f. (Vefchaffenheit), narav, 
dud; (Verfügung), naredba, razlokba, 


(razpolaganje); (Anfgelcatbeit), volja;, 


(Entwurf), osnova; ré ftcht ihm zur —, 
moie se (dim) posluziti, moke (demu) 
zapov&diti, jest mu na sluzbu. 

Dispofitionsfühig, adj. podoban za nare- 
djivanje. 

Diepofitionsfähigfeit, f. podobnost za 
naredjivanje (razpolaganje). i 

Dieput, m. prëgovor, prëpirka, razpra. 

Dieputation, f. udeni prögovor, uéena 
pröpirka ; (Schrift), razpravnien. 

Disputiren, e. n. pregovarali se; prere- 
tali se, porëéëati se, rëëati se; pre- 

‚ pirati se. 

Disputirhanfel, Dieputar, m. prepiraé. 

Diffenter, m. (in Gngland), razkolnik. 

Differtation, f. razprava, razgovor. 

Diffivent, m. razkolnik. 

Difjonanz , f. neskladnost , nesuglasnost. 

Diſtanz, E daljina ; (Zwifdyenraum), raz- 
daljina, razstoj. [badılj. 

Diftel, f. drad; (Carduus), badelj,badalj, 

Diftelblüte, f. badeljev cvët. 

Diftelfinf, |. Stieglitz. [muha. 

Diftelfliege, f. (Musca cardui), badeljna 

Diftelig,, adj. dradan. 

Diftelfopf, m. badeljeae. |usenac 

Diftellaus, f. (Aphis cardui), badeljni 

Diftelort , m. badeljiste. 

Diftelpfad, m. staza obrasla u drad, drac- 
nga slaza. 

Diſtelſafran, f. Eafler. 

Diftelfalat, m (Sonchus oleraceus), krit, 
mlëénjak , gorëika , svinjak , kostrëé, 
kostié, (S. asper), éepéeg, kuk. 

Diftelfchnede, f. (Murez senticosus), ba- 

Diftelftaude, f. badljak, [daljka. 

Diftelwange, f. (Cimex cardui) badeljna 
stönica. 

Disihen, m, dvosilac. 

Distihon, n. dvovrstica, dvoredac. 

Diftinction, f. razlika; ein Mann von 
— , odlican dovek. 

Diftinetionszeichen, n. odliëni znak. 

Diflinguiren, r. a. razlikovari, (auszeich— 
nen), odlikovati. 

Diftinguirt, adj. odlican. |okruzje. 

Diftriet, m. (Bezirk), srez, (kotar); (Kreis), 

Diftricter, (in Auf), srezni; okruäni. 

Diftrirtsfommiffär, m. srezni povörenik. 

Ditchen, Dittchen, n. (Charadrius pluri- 
alis), prosenka, zlatni dazdevnik. 
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Dithyrambus, m. poskoenica. 

Diurna, pl. dnevnica, nadnica, 

Diurnift, m. dnevnienr. 

Diyan, m. (in b. Türf.), divan ; (Rolfter: 
fiß), dusek, duseci. 

Divergent, adj. razmaknut, razveden. 

Divergenz, f. razmak , razvod. Iden. 

Divergiren, e. n. razilaziti se; ſ. Abwei— 

Divers, adj. razlieit. [krenuti. 

Diverfion, f. zakret; eine — machen, za- 

Divertiren, r. a. zabavljati. 

Divertiffement,, n. zabava. 

Dividende, f. razdëlak. razdëla. 

Dividend(ns), m. diobenik. 

Dividiren, r. a. déit, 

Divifion , f. dioba ; (mil.) oddel. 

Divilionät, m. divizioner, 

Divifionszeichen; m. diobenica. 

Divifor, m. dionik, delite]j. 

Divulgiren, r. 2. razglasiti, raztrubiti. 

Debbir f. Ankerboje. 

Döbel, m. (Pflod), koleid (koeic); (Dip: 
pel), prokola, prasnica, (b. Faſſe), 
mošzdanik ; f. Bratfiſch; Dollgerfte. 

Döbelboden,, m. tavan od prokolah. 

Dibelbohrer, m. mozdanjak. 

Döbeln, r. a. zamozditi; sabiti. 

Doch, conj. (dennoch), ipak, sasvim tim, 
vendar; obgleich es ſchon fpät war, fo 
blieb er -—, premda je ved bilo kasno 
doba, ipak je ostao; id bat ihn das 
rum, — er wollte nicht, ja sam to od ` 
njega molio, nu on nehtöde ; iſt's mir 
doch, als wenn id) ihn chen irgendwo 
geichen bitte, sre mi se ni, da sam 
ga vec negdë vidio; nicht —! nemoj, 
ta ne! ja —! nuder, da, da! bilt 
mir —! ta, pomozi mi! jo höre —! 
éuj der! lap mid — in Ruhe, ostavi 
me na miru! wenn. ich — reich wäre, 
kamo srece, da sam bogat! I 

Docht, m. stönj, fitilj, (svestilo). 

Dochtbanf, f. stönjarien. 

Dochtgarn, n. predja za stënje. 

Dochtmefler, w. Doctichneiber, m. stönjar. 

Dochtſtange, f. stönjilo. 

Dede, f. (Schiffew.) brodarnica ; (Sänle), 
stupae; (b. Drechel), tok; (am Ma: 
gen), levea; (Garnbündel), kokoska ; 
klubko; (Puppe), lutka ; f. Dogge. 

Deden, r. a. namotali, navii; —, r. n. 
igrati se lutke. 


Dodenblätter, pl. (Rumez acutus), veli 
štavalj. 

Dodengeländer, m. f. Baluſtrade. 

Dodenfrämer, m. latkar. 

Deodenfraut, n. (Aretium Lappa), &ieok. 

Dodenmacher, m. lutkar. 

Dodenfpiel, n. igra s lutkonr. 

Dockenſtämpel, m. bat. 

Dodenftift, m. tokova igla. 


` 


Doctor — Domeftif 


Doctor, m. naueitelj, doktor; (Arzt), 
lëénik , lökar. [doktorat. 

Doctorat, n. Doctorwürbe, f. duktorstvo, 

Doctrin, CL nauka; (Selchriamfeit), 
ucenost, 

Document, m. dokaznica, dokaz. 

Dosumentiren, e. a.. primetnuti dokazni- 
ce; (bemweifen),dokazati. 

Dod, m. kum; — f. kuma. [divona. 

Dogana, f. divona; — principale, glavna 

Doge, m. duid. 

Dogge, f. tarad, doga. 

Dogma, n, nadelo vere, dogma. 

Dogmatif, f. vörouka. 

Doqmatifch , adj. veroufni. 

poble, f. (Coen Monedula), cavka, 
kavka; (Waffergeaben), izpust, projaz. 

Dohne, f. pruglo; —n legen, namßstiti 
pruglo ; in —n fangen, hvatati sa prug- 
lom, ptidariti sa pruglom. 

Dohnenfang, m. ptiéarenje s pruglom. 

Dohnenfteig, Dohnenftrich, m. prugln. 

Dolch, m. bodez, kinzao; feine Worte 
waren —e in meiner Seele, kad mi to 
rete, kao da me posöde; probode 
me rëéju. 

Do'bbewährt , adj. bodezom ornšnn. 

Doldförmig, adj. nalik bodetn. 

Dolchmacher, m. bodetar. 

Dolchſtich, m. ubod s bodesom; einen — 
verfeßen, ubosti bodezom. 

Dolte, f. (umbella), Stitac. 

Doldenartig, adj. Stitast, 

Doldenblume, f. Stitast cvët. 

Dolvdenblütig, adj. ätitocvötni. 

Doldenförmig, adj. Ztitast, 

Doldengewaͤchs, m. Doldenpflanze, f. Atitn- 
rica, 5tilonosa. 

Dolvdentragend, adj. Stitorodan. 

Deldentraube, f. (corymbus), pastitac. 

Doldentraubig, adj. pastitast, 

Doldig, adj. ätitast, Stitorodan. 

Dolt, ſ. Toll, 

Dölle, f. nis, dolac. [vrat. 

Dollgerſte, f. (Lolium temulentum), Dal, 

Delman, m. dolama. I 

Dolmetſch, f. Dolmetjcher. 

Delmetichen,, e. a. tumaeiti , (tolkovnti, 
tolmaditi); (ñberſetzen), prevoditi, 
prevesfti. 

Dolmetſcher, m. tumat, tumadnik ; er (9 
der — meiner Abfichten, on odilnje mo- 
je nameörg. 

Dolomit, m. dolomac. 





ö— O n... nen 


Dem, m. stolna erkva ; (bei Dr), sa- 


borna cerkva. 
Domäne, f. dränvno imanje. 
Domänenfammer, f upraviteljstvo dr- 
zavnih imanjah. 
Domkapitel, n. stolni kaptol, 
Domdechent, m. stolni podjasprist. 


— 323 — Domefticalf. — Donnerbl. 


Domefticalfond, m. domada zaklada. 

Domericalfonde: Zuichng , m. doplatak iz 
domace zaklade. 

Domfrau, f. Stiftsfrau, 

Domberr, m. kanonik. 

Domberrnitelle, f. kanonikat. 

Domberrlich, adj. kanonieki. 

Domicil, m. postojbina, prebivaliäte; 
(Wechſ.), obt, f. 

Domicilant, m, obitovnik. 

Domicilat, n, obitovanac. 

Domiciliren, e. a. einen Wechſel —, obi- 
tovati mönicu. 

Domicilwechfel, m. obitovana mönicna. 

Dominical:, (in Zuf.), vlasteoski, go- 
spodski. 

Dominicalgut, m. gospodsko i, vlasteo- 
sko dobro. [tlaka. 

Dominicalrobet, f. gospodska robota i. 

Dominicaner, m. dominikanac ; —in, f. 
dominikanka. 

Dominifaner < regel, m. (Turdus domi- 
nicanus), dominikanski drozak. 


Dominifaner - Klofter, m. dominikanski 


samostan, manastir. 
Dominifanermönd, m. dominikanac. 
Dominifanererden, m. dominikanski red. 


Dominiren, v. n. gospodovati. 
Dominium, n, gospostina. 


Domino, m. domino. 

Domfirche, f. f. Dom, [valac, 

Domfüfter, m. (Canonieus Custos), &u- 

Dompfaff, ſ. Blutfint. 

Dompfarrer, m. stolni Zupnik. 

Dempredigkr, m, stolni propovednik. 

Domprobft, m. stolni predstavnik, prepost. 

Domprobſtet, f East stolnoga predstav- 
nika, stolna prepostija. 

Dompröbſtlich, adj, stolno-predstaynicki. 

Domſchnepfe, f. (Tantalus Faleinellus), 
plᷣ vien. 

Dömſtift, n. stolni kaptol. 

Don, m. gospodin. 

Donatar, m. nadarenik. 4 

Donation, f. darovština, darovina. 

Donaumühle, f dunavka(-vodenica). 

Donlage, f. posik, ostrmina. 

Donlegig, adj, ostrm.` 


Donner, m. grmljavina; (Blig), grom, 
trös, trösak ; der — Fracht, grom puca; 
er wurde vom — gerührt, getroffen, 
grom ga ubi, munja ga osinu; daß 
dich der —! gram te ubio! der — der 
Sefchüge, grmljavina, tutnjava, tnt— 
njavina, tulanj topovah; cé erſcholl 
ber — einer Kanone, top izpude kao 
da je progrmljelo. 

Donner, (in Zuſ.), gromovni, 

Donnerart, f. f. Donnerkeil. 


Donnerbart, m. |. Hanuewurz. 


Domelif, m. slukbenik, poslusnik; Do: | Donnerbefen, m. í. Alpfrant. 


‚meftiquen, pl. sluge. 


Donnerbligend, adj, grmed i, sêvajué. 
21 


Donnerbohne — Doppelbogen — 324 — Doppelbranntw. — Doppell. 


Donnerbohne, f. (Sedum Telephium), ko- 
koska, bobovnjak, éirnjak. 

Donnerbiftel, f. ſ. Mannetreue. 

Donnerer, m. gromovnik ; (Gott), Perun. 

Donnerflamme, f. sëv munje ; oganj trëska. 

Donnerflug, m. (Fumaria bulbosa), mladja. 

Donnergefrah, Donnergeräufch, Donner: 
geroll, n. grinljavinn. |groma. 

Donnergerührt, adj. oSinut i. ubijen od 

Donntrgeichoß, n. gromovna strëla, 

Donnergetöfe, m. grmljavina. 

Donnergewölf, w. ſ. Gewitterwolken. 

Deonnergott, m. Perun. 

Donnerhall, m gromovna jeka. |ljar. | 

Donnerfäfer, m. (Scarabaeus Fullo), va- 

Donnerfeil, m. gromovna ströla i. strë— 
lica, ströla-gromovnica , trës, trësak. 

Donnerfnall, m. grom. 

Donnerfrant, n. |. Hauswurz. 

Donnerfröte, f. (Cottus Scorpius), Ditz 
lae gromoljub. 

Donnern, e. m. & inf. es donnert, grmi; 
an tie Thür —, gruhnuli na vrata; | 
die Kanonen —, topovi gruhaju, tulnje. 

Donnernelte, ſ. Blutnelfe, 

Donnernefiel, f. (Urtica dioica), kopriva, 

Donnerrebe, f. Gundelrebe. 


— 





Donnerrollen, n. grmljavina. 

Donnerſchall, m. grom, 

Donnerichlag, m. grom, trësak. 

Donnerfchlund, m. (fig) top. 
Donnerstag, m. Cetvriak ; der grüne —, 

veliki detvrtak. 

Donnerftein, L Donnerfeil, * 

Donnerftiimme, f. gromovit, gromotan 
glas; mit —, gromovito. 

Donnerftrahl, m. trësak, grom. 

Donnerfturn, m. gruljavina. 

Donnertag, m. sudnji dan. 

Donnerton,, m. f. Donneritimme. 

Donnerwetter, n. grmljavina, grmljavica. 

Donnerwolfe, f. susnik, oblak-zlogoda. 

Donnerwort, n. gromotna rëë. 

Donnerwurz, f. Haſelwurz. 

Dopione, f. (Eahurka-)dvojnica. 

Doppelachene, f. dvogolac. 

Doppelatler, m. dvoglavi orao, krstas. 

Doppelartig, adj. dvojak, dvovrstan. 

Doppelband, n. dvolicna vrpca, vezanka, 
pantljika; (b. Böttdy.), dvogub obru£. 

Doppelbecher, m. Ensa-dvojada ; f. Wür- 
felbecher. 

Doppelbier, n. dvojäk, prevarenik. 

Doppelbitte, f. dv& molbe; ich habe eine 
— an did), dvoje te molim. 

Doppelblatt, m. dvolist; (Zygophyllum 
fabago), bobovnica. 

Doppelblech, n. jaka plodevina, tanecka, 

Doppelblume, f. (Atragene), zelenac. 

Doppelboden, m. dva dna, dva poda. 

Doppelbogen, m. dvoluk; es hat einen 
—, dvoluöno je. 


Doppelbrauntwein, m. prepedenica(-ra- 
Doppelbund, m. dvogubi savez. |[kija). 
Doppeldady, n. dvocrepnjak(-krov). 
Doppildeutig, adj. dvoznatan, dvojben, 
dvouman, dvostruk. 
Doppelvraht, m. dvoguba dretva. 
Doppeldufaten, m. dregubalak, duplon. 
Doppelehe, f. dvozenstvo; dvomuitvo. 
Doppeleifen, n. dvogubo gvokdje. 
Doppelfaden, m. dvojke. 
Doppelfärbig, adj. dvomastan, dvobojit. 
Doppelfaß, m. svidnica. 
Doppelfeniter, n. dvogubi prozor. 
Doppelfernrehr, n. dvogubi oéalin. 
Doppelflet, m, (Labrus bimaculatus ). 
dvoptgi drokak. 
Doppelflinte, f. dvocövka, dvojka, du- 
lonka*, 
Doppelflöte, f. dvojnice. 
Doppelflügel, m. dvokrilnice. 
Doppelfuge, f. dvoguba fuga, 
Doppelfurdye, f. dvoplusna brazda. 
Dospelgang, m. (mus.) dvohod. 
Doppelgänger, m. sebevid. 
Doppelgarbe, f. velik snop. 
Doppelgefiedert, adj. (bipinnatus), dvo- 
gubo perast, 
Doppelgeige, f. gusle-dvojalice, 
Doppelgeilt, m. dvovrstni duh. 
Doppelgeruber, n. dvoveslje. . 
Doppelgefang, m, dvop&v, dvopevka. 
Doppelgeipann, s. dvoprega. 
Doppelgeitade, n. dvobretje. 
DVoppelgeitirn, n. dvozvözdje. 
Doppelgewehr, m. |. Doppelflinte, 
Doppelglas, $. Dedelglas ; Metal. 
Doppeiglieder,, pl. |. Engliſche Krankheit. 
Doppelglüd, n. dv& srece. 
Doppelaeld, n. dvoguba pozlata. 
Doppelgoldſtück, n. dvozlatnjak. 
Doppelbarfe, f. velika harfa. 
Doppelhäuptig, adj. dvoglav. 
Doppelbeirat, f. dvoguba svatba. 
Doppelheit, f. dvojakost ; dvoumnost. 
Doppelberrichaft, f. dvovlada. [ saren. 
Doppelberzigq, adj. dvolican, dvoplatan, 
Doppelberzigleit, f. dvoliänost, šarenost. 
Doppelhügel, m. dvobrdica. 
Doppellamm, m. |. Kartätiche. 
Doppelfeldy, m. dyocdasica, dvojada dasa. 
Doppelfinn, n. podvoljak. 
Doppelfrait, f. dvostruka snaga. 
Doppellauf, m. dvocev. 
Doppelläufig, adj. dvoc&vni, od dva gr- 
la; ein —es Gewehr, |. Doppelgewehr. 
Doppellaut , m. dvoglasac. 
Doppelleben, n. suzivljenje ; (b. Amphib.) 
dvovrsini Zivot. 
Doppellcbig , adj. dvozivotni. 
Doppelleinwand, E plang na detiri mili. 
Doppelleiter, f. dvolöstvina. 
Doppellerche, f. velika ševa. 
Doppelleuchter, m, dvogubi svöcnjak. 


Doppelmantel — Doppelftüd — 325 — Doppelſtuhl — Dorfordnung 


Doppelmantel , n. dvogubi plast. Doppelituhl, m. dvogubo kroviste. 
Doppelmord, m. dvokrv, dvogubo ubojstvo, | Doppelfünde, f. dvogubi i. dvostruki gr&h. 
Doppelmund, m. (Amphistoma), dvoustnik. | Doppelt, adj. sugub, dvogub, dvostruk ; 
Doppeln, e, a. podvostruciti, udvojiti, | dvojni (dvöni), in —er Reihe, u dva 
sugubiti, dvostruditi, duplati ; die Sties | reda; (s. Blumen), pun; — ade, u 
feln —, podplatiti, podsiti &itme, uda- | dvoje, dvojinom, duplo; — legen, pre- 
riti nove —— (b. Schneider), po- | dvostruditi, predvostrudati ` etwas — 
staviti; (Spielen), kockati se, | bezahlen, dea puta nösto platiti ; es ift 
Doppelnarciffe, f. puni sunovrat. | mir — angenehm, to mi je još milije. 


Doppelnafe, f. razdvojen nos. Doppeltaffet, m, jaka svila. 

Doppelort, m. debelo Silo. |vrata, | Doppeligefiedert, adj. dvoperast, dvo- 
Doppelpforte, f. dvokrilnice, dvokrilna | ` krilast, dvogubo perast. 

Doppelpunft, m. dvopiknja. Doppelthür, f. dvoja vrata. 
Doppelquadrat, f. Biquadrat. Doppeltreppe, f. dvoje stube. 
Doppelquittung, f. sunamira. Doppeltichen, m. dvovidnost. 
Doppelranzen, m. dvanke, bisage. Doppeltzufannnengefeßt, adj. dvogubo sa- 
Doppelreif, m. dya obruca. stavljen. 

Doppelreigen, m. den kola. Doppelvers, m. f. Diſtichon. 


Doppelwaffe, f. sugubo oru2je. 


Doppelreihe, f. dva reda, niza. 
Doppeljahn, m. dvozub. 


Doppelreihig, adj. dvoredan. 


Doppelruderig , adj. dvovesli. Doppeljeugniß, n. suguba svödochba, dva 
Doppelfäge, f. dvopila. sv&docanstva, [ Saren. 
Doppelfalz, n. (chem.) dvosolan. Doppelzüngig, adj. dvojezican, dvolican, 
Doppelfammt, m, dvolieni barsun, dvo- | Doppelzüngigfeit, f. dvojezienost, dvo- 

liéna kadifa. li&nost, Sarenost, 
Doppelfag, m. sugubi stavak. Doppelzüngler, m. dvoliönik, suv&rica. 
Doppelfchatten, m. dvosöna, suguba i. | Doppeljweigig, adj. dvogranat. 

dvoguba sënn, Doppeljwirn, m. prepredanac, 
Doppelfchartig, adj. dvos&ni ` — er Menſch, Doppio, adv, dvogubo. 

dvosenac. [tavana. | Dorf, n. selo, vas. 


Doppelſchicht, f. dva steralja, vröaja i. | Dorf, (in Zuf.), seoski. 

Doppelfchile, n. dvogubi Stit ; (Biseutella), | Dorfültefte, m. seoski star&iina. 
dvostitusa. [sukno. | Dorfart,_f. seoski nadin. 

Deoppelfchlägig, adj. —es Tud, sabijeno | Dorfbeiiger, m. vlastnik sela. e 

Doppelfchleicher, m. ( Amphisbaena), mras- | Dorfbewohner, m. seljanin; —in, f. se- 


kavac. ljanka. : 
Doppelfchlig , m. dvorëz. Dorfbulle, m. seoski i. obdinski bik. 
Doppelichluß, m. |. Dilema. Dörfchen, n. seoce. 
Doppelfchnabel , m. dvokljun. Dorfeinwohner, m. seljanin. 
Deoppelfchneide, f. dvobrid. [&oketa. | Dörfer, m. seljanin, seljak, 
Doppelfchnepfe, f. (Seolopar major), | Dorffeft, n. seoska svetkovinn. 
Doppelichritt, m. bes korak. Dorfflur, f. scosko pole; seoski kotar. 
Doppelſchuld, f. dvostruka krivnja. Dorffränlein, mn. seoska gospodicna, polj- 
Doppelichuß, m. navodnica. ski cvët. 
Doppelfeite, f. dv& strane. Dorfgebäude, n. seoska kuda. 
Dorpelfeitig, adj. dvostran. Dorfgeiftliche, m. seoski duhovnik, Zupnik. ` 


Doppelfeitigfeit, f. dvostranost. | Dorfgemeinde, f. seoska obcina, seostina, 
Doppelfihtig, adj. dvovidan. | Dorfherrichaft, f. seosko poglavarstvo. 
Doppelfichtigfeit, f. dvovidnost Dorfhirt, m. obeinski pastir, ëobanin. 
Deppelſinn, m. dvoum, dvojba. Dorfhochzeit, f. seoska svatba, 
Doppelfinnig, adj. dvouman, dvoznadan. | Dorfjugend, f. seoska mlade2. 
Dorpelfinnigfeit, f. dvoumnost, dvojbe= | Dorfjunge, m. seljande. 
Doppelfpath, m. dvozraenjak. [nost. | Dorfiunfer, m. seoski plemié, sljivar. 
Doppeliperre, f. dvostruka brava ; dea) Dorffirdhe, f. seoska erkya. 

kljuda. Dorfleben, n. seoski Zivot, Zivot na selu. 
Doppelfpiel, n. kockanje. Dörfler, m. seljanin. 
Doppelfpieler, m. kockar. Dorflente, pl. seljani. 
Doprpeliprige, f. dvoguba Strcaljka. Dörflich, adj. seoski. 
Doppelftein, m. dvozraenjak ; f. Damflein, | Dörfling, m. seljanin. 
Doppelftih, m. dva boda; (6. Echnft.), | Dorfmarf, f. seoski kotar. 

šav sa dvë dretve. Dorfmäßig, adj. seoski, nn seosku. 
Doppelitot, m. dvognba kosnica. Dörfner, m. seljanin, seljak. 
Doppelftüf, n. sugubka. Dorforbnung, f. seoski rednik. 


Dorfpfarrer — Dornhede 


Dorfpfarrer, m. seoski Zupnik. 
Dorfplaß, m. seoska tratina. 

Dorfrecht, n. seoska pravica. 
Dorfrichter, m. seoski sudac, 

Dorfichaft, f. selo; (Finwohner), seljani. 
Dorfichenfe, f. seoskn krema. 
Dorfjchmied, m. seoski kovad, 
Dorficyneider, m. seoski krojac. 
Dorficdyöne, f. seoska löpotica. 
Dorffchöppe, m. seoski kmet. 
Dorfichule, f. seoska ueionica. Inik. 
Dorfſchulmeiſter, m, seoski ueitelj, 5kol- 
Dorffchulze, f. Dorfrichter. 

Dorfvich, n. seoska marva. 
Dormitorium, n. spavaliste. 


Dorn, m. irn, coll. irnje; ich bin ihm 
ein — im Bugs, ja sam mu irn u oku 
i. kost u grlu; Schnallen), jezieac. 

Dern:, (in Yuh), trnovit, trnov. 

Dornapfel, f. Stechapfel. 

Dornartig, adj. trnast. [bodvac. 

Dornbaum, m. (Gledüschia triacanthos), 

Dornbefäet, adj. trmovit. 

Dornbefen, m. trnomet. 


Dornbrafien, m. (Cyprinus Brama), kru- 
nasta deverika. 
Dornbuſch, m. trnjak, trnje. 


Dornbutte, f. (Pleuronectes marimus), 
kolovrat. 

Dörnchen, n. trneid, bodljika. 

Dorntreber, m. (Lanius collurio), er: 
veni srakoper. 

„Dornegge, |. Bufchegae. 

Dorneidechſe, f. (Lacerta Stellio), bod- 
Ijikava gusterica. 

Dornen, adj. trmov. 

Dornenbahn, f. dracna staza. 

Dornenbündel, n. snopid Irnja. 

Dornenbiftel, |. Mannstren. 

Dornengebüfch, Dornengefträuch, m. re 
njak, Irniäte, [zivika. 

Dornenhede, f. trnjak ; (Zaun), Zivica; 

Dornenfranz, m. Dornenfrone, f. vönac 
od trnja. 

Dornenlos, adj. bez Lenin, 

Dornenpfad, f. Dornenbahn. 

Dornenitod, m. trnjak. 

Dornenthier, m. (Centetes), bodljak. 

Dornenvoll, adj. irnovit. 

Dornenmweg, m. dradan, trnovit put. 

Dornenzaun, m. |. Dornenhede, 

Dornfiſch, m. (Balistes), hodljikovac ; 1. 
Stichling. [rozka. 

Dornfliege, f (Oxyeera Hypoleon), oštro- 

Dorngebüſch, |. Dornbufd. 

Dorngefilde, n. trniste. 

Dorngeniit, n. f. Dornhecke. 


Dorngefträud, n. trnjak. | patka. 
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Dornherz — Dofe 


| Dornherz, m. (Cardium ciliare), obrva- 
sta Cändicn, [strlica. 

Dornhülle, f. (Centrophyllum lanatum), 

Dornhund, f. Dornhai. 

Dornicht, adj, trnast. 

ornig, adj. trnovit. 

Dornkäfer, m. (Hispa), bodaljka. 

Dornfarpfen, f. Dornbrafien. 

Dornfönig, f. Zaunfönig. 

Dornferalle, f. (Madrepore muricata ), 
zyözdica trnovita. 

Dornfrager, f. Dorndreher. 

Dörnlein, n. trneid ; ſ. Kornelfirfche, 

Dornleinbaum, f. Kornelfirfhbaum. 

Dirnling, f. Dornſchwamm. 

Dornmyrthe, f. ſ Mäufedorn, 

Dornmufchel, f. (Donaz muricata), bod- 
ljikava sëkirica. | 

Dornnadel, f. (Buccinium murinum), 
misji rogad. 

Dornreich m. (Motacilla Curruca), si= 
voperka; f. Würger, Sumpfmeije. 

Dornroche, f. Stechroche, 

Dornrofe, f. Hunderofe. 

Dornrüden, m. (Raja clavata), wutulja 
kukovita. 

Dornfchere, f strizalo, postrig. 

Dornſchlehe, f. trnjina, kukinja. 

Dornidwanım, m. (Agaricus mammosus), 
bradavienjak. 

Dornſchwein, f. Stachelfchwein. 

Dornitadjel, m. bodljika u Irma. 

Doruſtock, m. glogovac. 

Dornftrauch, m. trnjak. 

Dornfirich, m. (Hirundo indica), indian- 
ska lasta, 

Dorntretter, f. Dorndreher. 

Dornzaum, m. |. Dornhecke. 

Dornzerrigt, adj. od Iron ogreban. 

Dornjweig, m. trnova grana. 

Dorrbalfen, m. suönjak. 

Dorren, e. n. sahnuli, susiti sg, ` 

Dörren, e. a. susiti, usušiti; (in ein. 
Pfanne), prä: gebörrtes Obſt, osaf; 
gedörrte Pflaume, suha öljiva. 

| Dörrer, m. sušar. [ufw. 

=: Dürrbürde, uſw. |. Darrhaue, 





Dorrobft, n. osaf. 

Dörrwarze, f. zazubica. 

Dorich, m. (Gadus Callarius). oslié dorac. 

Dort, Dorten, m. |. Lolch, Trecpe. 

Dort, (Gerten), ade. ondë; — durch, onu- 
da; von —, odanle, odande, odonud ` 
bier und —, kojegde. š 

Dorther, ade. odanle, odande, odonud. 

Dorthin, ade, onamo, tamo, 

Dortig, adj, ondasnji. 

Dortfeitig, adj. onostrani. 

| Dortfelbit , f. Dert. 





Dorngrundel, f. (Cobitis Tacnia), kru- | Dortwärte, ade, onamo, onuda. 


» Dornhai, m. (Squalus acanthias), hod- Doſe, f. zaklopeica, zastrug, megpi A 


Ijikavi kucak. 
Dornhede, f. Dorneuhecke. 


kutija*; (Tabals—), burmutica, taba- 


| Kier, 


Döſe — Dradenhaupt 


Döfe (Dofe), f. sudopernicn. 

Dojenbaum , m. ſ. Alpenfiefer; (b. Hafn.) 
polica. 

Dofenform , f. burmutiéni kalup. 

Deienmacher, ım. zastrugar ; burmulicar. 

Doſenſchnecke, f. (Buccinum arevlaria), 
zaklopac. 

Defenitud, n. ;+lika za burmuticu, 

Deierei, f. mlitavost, mlohavost ; &mnva- 
nie ; (Dummbeit), tupost, glupost. 

Dong, adj. mlitav, lipov; (dumm), tup, 
benav, glup. 

Dos, f. dionica, obrocic. 

Dofiren, f. Böſchen. 

Deg, often, |. Wohlgemuth, 

Duration, Dotirung, f. oskrba; (Verlag), 
f. Ausfteuer. 

Dotiren, n. a. eine Kirche —, oskrbiti 
erkvu ; einen Beamten —, ustanovili 
dohodak uredniku ; (vorſchießen), na- 
pred dati; |. Ausjteuern. 

Zeiten, m. Zumanjak, Zumance (zZuvan- 
ce), Zujee, kulak; (bot.) (Myagrum 
saticum J; |. Dotterfame , Treepe, 
Stechapfel. 

Dotterblume, f. (Caltha palustı is), kalu- 
znica; |. Yowenzahn. 

Dotterbred, n Zumundak. [manjak. 

Dottergelb, adj. zZumandast, tut kao Zu- 

Dotterfraut, m. | Dotterblume. 

Dotterfame, m. (Myagrum sat.) zumannc. 

Dotterweide, f. (Salie ritellina), Zukva. 

Douane, f. carinara ; divona. 

Douanier, m. "carinik. 

Dowanenlinie, f. carinska medja. 

Doublette, f. sugubka. 

Doubliren, f. Doppeln. 

Doublirſchritt, |. Doppelſch ritt. 

Deublon, m. dvozudak. 

Denger, adj. lak, bag. [beit, 

Deuceur, n. jabuka; dobra ruka; |. Sanft— 

Douche, f. eq 

Douchen, fich, e. r. kupati ze pod slapoın. 

Drabant, m. pandur. 

Drache, m. zmaj, pozoj, atdaja*; flie: 
gender —,-letedi zmaj; feuriger —, 
zmaj ognjeni; (Spielzeug), akdaja ; 
(altes Weib), ordulja, nadzak — baba; 
ſ. Drachenfiſch. 
rachen⸗, (in Zuj.), zmajevit, zmajevski. 

Dradenampfer, m. (Rumezr sanguineus), 
crveni štavelj. 

Drachenartig, adj. zwajevit. 


Dradentaum, m. (Dracaena Diaco), 
zmajevac; |. Traubenkirſche; Elſe— 
beerbaum. 


Drachenblut, m. zmajeva krv, 
Dramenbiut, f, zmajevo leglo. 
Dradenfüich, ſ. Sectrache, 

Drachenfliege. f. (Libellwla), telik - kena. 
Drachenflügtifruchtbaum, m. (Ptrrocar- 
‚pus Draco), krilas- zmajevac. 
Dradenhaupt, n. zmajeva glava, 
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Drachenlopf, m. zmajeva glava ` (Draco- 
cephalum), ivulja, zmajic. 

Drawenfraut, Í. Crermennig. 

Drachenneſt, n. zmajeva pecina. 

Drachenraupe, fr (Dracacna Draco). 
zinajevica, 

Drachenſchlange, f. pozoj. 

Diachenſchwanz, m. zmajeva repina. 

Drachenjtein, m. (Draconit), kotuljac. 

Drachenwurz, f. (Arum Dracunenlus), 
zınajevika, lopar; f. Mafferlitie, 

Drachenyucke, f. (Yucca Draconis), zma- 
jeva juka. 

Drachenzahn, m. zmajev zub. 

Dradıne, f. dream, drakma. 

Dradel, m. zamrsak. 

Dragant, f. Tragant. 

Dragoner, m. dragun. 

Dragonermüße, f. (Patella equestris), 
zdëlica vitezka. 

Dragenerregiment, ». dragunska puko- 
vina, regimenta. 

Dragun, m, (Artemisia Dracunculus), 
larkanj. [dretva. 

Draht, m. Men, vlaka; (b. Schuhm.), 

Drahtähnlih, adj. Yyiéast, 

Drahtarkeit, f. hiéevina. 

Drabhtbanf, f. kiéarska stativa, 

Drahtbauer, m, zicena krlëtka. 

Drahtbinder, m loncokrpa. 

Drahtblume, f7 Dotterbiume, 

Drahiboder, m. Zideno dng, dng od Kee, 

Drahtbohrer, m. zienjak(-svrdao). 

Drabtdedel, m. Ziceni poklopac. 

Drohteifen, n. Zicovod. 

Drübtern, adj. titen, od Zice. 

Drabtfabrif, f. zicarnica. 

Drahtfeder, f. Zicena stajka. 

Drahtfenſter, n. prozor od kice. 

Drahtgefiecht, n. 2ideni pleter. 

Drahtgewebe, n. Zicena tkaninn. 

Drabtgitter, n. mresa, röseika od 2ice. 

Drabtbhammer, m zZicara. 

Drabitk- mp, m. kosulja od ice, hiénjaéa. 

Drabikette, f. lanac od ce, 

Drabtleuchter, m. svëdnjak od ice, 

Drabtmafß, n. Zicomer. 

Drahtmühle, f. Zicara. 

Drabtnatter, f. (Coluber 
Minervina guja. 

Drabtner, m. Aiénr, 

Drahtpanzer, m. oklop od ice. 

Drahtplätten, m. tanjenje ice. 

Drabtpmppe, f. gibiva lutka, lutka na &i- 
ei; fie geht wie eine —, ide na dekrk. 

Drabstiädchen, m. kolutid, vitlid 2ice. 

Diabirichten, n. raynanje ice. |zice. 

Drahtring, m. prsten od 2ice; kolut 

Drahtröhrihen, m. kovrenica (od ice). 

Drabtrolle, f. |. Drahträdchen. 

Drahtjaite, f. ien (od kova). 

Drahtſcheere, f. nozice (za Men), [#ice. 

Drahrfchleife, Drahtfchlinge, f. kopen od 


Minerrae ), 
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Draus — Drehen 


Drahtfchnede, f. (Buccinum glans), Ze- | Draus, f. Daraus. 


ljudasti rogaé. 
Drabhtiich, n. Zideno sito i. od kice. 
Seel rar n, srebrna &ica. 
Drahtipinnen,, m. opredanje ee, 
Drabtweberei, f. tkanje ice. 
Drahtwerf, n. zidevina. 
Drahtwurm, n. (Gordius 
deni Zienjak. 
Drahtzange, f. klöste za Zicu. 
Drabtzieheifen, f. Drahteiſen. 
een n. provladenje Mee, 
Drahtzicher, m. sibar. 
Drahtzieherei, f. Ziearija. 
. Drainage, f. cövljenje (zemlje). 
Drall, m. ylëb (u puske). 
Drall, adj. Evrst, jak. 
Drama, n. igrokaz ; drama. 


aquaticus), vo- 


Dräuſchen, e. m. pljustati. 

Draußen, adv. vani, na polju; von —, 
izvana, s polja. 

Drechfelbanf, f. tokara, vriada. 

Drechſeln, e. a. toëiti, tokariti; (fig) 
krpati. 

Drechfelwalge, f. ( Voluta tornatilis ), 
kovreak tokarski. 

Dredeler, m. tokar; f. Nebenftecher. 

Dredyslerarbeit, f. tokarina. 

Drechslergeſell, m. tokarski dötic. 

Drechslerhandwerk, m. Drechelerei, f. to- 
karija, tokarstvo. 

Dredyelerfunft, f. tokarska vöätina. 

Drechslerſtoff, m. tokarska tvar. 

Dredyelerwaare, f. tokarina. 

Drechölerwerfitatt, f. tokarnica. 


Dramatifer, m. pisac Igrokazah, dramatik, | Drect, m. (Roth), grez, glib, kao, blato; 


Dramatiſch, adj. igrokazni, dramaticki. 

Dramatifiven, e a. eine Erzählung —, 
napravili igrokaz od pripov&dke. 

Dramaturg, f. Dramatifer. 

Dramaturgie, f. igrokazna umötnost, 
dramatika. 

Dran, f. Daran, 

Drang, m. tiska, naloga, sila, navala; 
prituga ; (ber innere Trieb), nagon; 
— der eidenfchaft, Zestina strasti ; 
(Begierde), pozuda. 

Drange, adj. tösan. 

Drängeln, e. a. turkati, 

Drängen, e a. tiskati, rivati, gurati ; po- 


rivavati; (fg.) navaliti na koga; die Drehbanf, 
Zeit drängt, vröme goni, vröme je na- 





(Unflath), pogan, f.; (gem.), govno ; 
(Bien.), vostina, 
Dredig, adj. prljav, kaljav; (o, Unflath), 
pogan ; (gem.), govnen. 
Dredtäfer, m. (Scarabaeus stercorarius), 
gundevalj, govnovalj. 
Dredfante, f. ler el d m. Í. Dengel. 
Dredfarren, m. gnojnjak. . 
Dreililie, f. (Asphodellus Iuteus), zlato- 
Dreckſtein, |. Stinkſtein. [glavac. 
Dredvogel, m. (Vultur aura), smrdljivi 
jastreb ` (Stercorarius), lajnar. 
Drehähre, f. (Spiranthes), zasudak. 
Drehbahn, E uzarnica. 
í. Drechſelbank. 
Drehbar, adj. obrtan. 


valilo ; den Schuldner —, stisnuti, ste= | Drehbaum, m. obrtalo. 
gnuti duznika; Gg —, e. r. turati se, | Drehbrücke, f. obrtni most. 


gurali se, trpati se, jagmiti se; fic) 
durch baé Wolf —, proturati se kroz 
svëtinu; er drängt k 


ch zu ihm, narod navali; es drängten 
ſich entgegengefegte Gefühle in ihrer 

ruft, razna su se duvstva u njezinu 
srcu pognala; gedrängt voll, dubkom 
pun. 

Dränger, m. gnjeditelj, gnjavitelj, mu- 
eitelj, zulumtar*. 

Drangjal, n. ugnjetavanje, zulum; (Glend), 
jad, patnja, bèda; viele —e erleiden, 
pen: puno nevolje, izmuditi veli- 

u muku; die —e des ftricacé, ratna 
nevolja. 

Drangvoll, adj, nevoljan, jadan. 

Drangwafjer, f. Grundwafler. [bor. 

Draperie, f. zastori, sagovi; (Mal), na- 

Drapiren, e. a. zastrti, obastrti, posa- 
siti ; (b. Mal.), orusiti; narozati. 

Draſtiſch, adj. krepak. 

Drath, |. Draht, 

Dräuen, f. Drohen. 

Drauf, |. Darauf. 

Draufgeld, |. Angel. 


ch überalt hinzu, | 
— se svakamo; das Volk drängte 


Drehe, f. metiljanje; von der — behaftet 
werden, obrvljiviti se, pometiljati se; 
das Schaf ift von der — behaftet, ovca 
se metilja; metiljava je. 


| Dreheifen, n. strukid. 


Drehen, r. a. ein Rab — obrtati, okre- 
tati kolo; f. Drechſeln; (Ag.) Ginem 
eine Naſe —, dati komu rog za svë—- 
Eu; Ginem den Säbel aus ber Hand —, 
izvinuti, izmotati komu sablju iz ru- 
ke; ein Geil — , sukati ute ; Zwirn 
—, sukati, prepredati, upredati kon- 
ce; die Spindel —, zvrcati vrelenom ; 
den Hals —, vijati vratom; die Aus 

en —, 06i prevreati; Ginem ben 

nden —, okrenuti komu ledja, obr- 
nuti komu pleci, obrnuti se; b. Recht 
—, izyrtati pravo; eine Thatfache nad 
Gefallen —, doterivati, navijati u- 
ein na svoju ruku; im Kreiſe —, 
yrtëti; im eine —de Bewegung verfeßen, 
zavrtöti, zavitati; ben Mantel nad 
dem Winde —, okrenuti opaklijom s 
vötrom; fid) —, e. r. vriöti se, okre- 
lali se; ſich um feine Achfe —, okre- 
tati se oko sebe; Me Welt drehte ftd 


Dreher — Dreibund 


um ihm im Kreife, oko njega traya 
okrenu se; ber Feind drehte Ba bier: 
auf rechte, neprijatelji zakrenu onda 
na desno; fein Glüd hat Go gedreht, 
sreca ga je izdala i. ostavila. 
Dreher, m. okretad, okretalac; (zum 
Swirnen), dràga, drugalo, prepredalo; 
(b. Web.), krenice ; e Thor), petica, 
sarka®; (epistropheus), 
(Schaf), metiljava, 
— f- izvrtanje. 
Dreherin, f. okretalja. 
Drehermustel, m. (anat.) obrtalica. 
Drehgelenf, n. obrtni sglob. 
SH f. Wendehals. 
Drebfäfer, m. (Gyrinus), virnjak. 
Drähfranf , adj. brvljiv, metiljav. 
Srani, 2. f. Drehe. 


obrtanjka ; 
brvljiva ovca. 


Diehfraut, n. (Tordylium offie.), makae. 

Drebfreuz, n. obrtaljka. 

Drehlade, f. Drehbank. 

Drebling, m. (Kurbel), vrtilo, rudica ` 
(Schaf), metiljava ovca; f. Drehloch. 

Drehloch, m. viric, 

Drehmafcine, f. okretalo. 

Drehorgel, f. vratioce, organac. 

Drehpforte, f. obrtna vrata. 

Drehpfriem, m. sukalica, 5odrov*. 

Drebpult, m. obrtni stol, 

Drehpunkt, m. vrtiste, 

Drehrad, n. koloplet, kolosuk ;kolovrat. 

Drehſcheibe, f. londarsko kolo. 

Drehſcheit, |. Reibfcheit. 

Drehſprung, m. skok na obrat. 

SES m strukic, tokarsko dlëto. 

Drehftuhl, m. obrtni, okretni stolac, vri- 

Drehtanz, m. obrtni ples. [njak. 

Drebtifh, m. obrini, okretni stol, f. 
Drehbanf. f 

Drehvogel, f. Wendehale, 

Drehwerf, n. okretalo ; f. Drehbank. 

Drehwürfel, m. vrtaljka. [metilj. 

Drebwurm, m. (Coenurus cerebralis), 

Drei, num ri; — Brüder, tri brata; — 
Kinder, troje dëce; cé gehört dieſen 
— ER, to je ove trojice. 

Drei, n. troje, trojica. 

Drei, f. trojka, trica. 

Dreiangel, |. Dreied. [glovka. 

Dreiangelmufchel, f. (Trigonia) , tronu- 

Dreiarmig, adj. troruk ; trokrak. 

Dreiarten, e. a. trojaiti, premekotiti. 

Dreiäflig, adj. trogran. 

Dreiäugig, adj. trook, 

Dreibein,, n. tronoška,. 

Dreibeinig, adj. tronog. = 

Dreibefreuzt, adj. trokrstat. 

Dreiblatt, m. trolist; f. Klee. 

Dreiblätterig, adj. trolist. 

Dreiblumig, adj. trocvëtan. 

Dfeibohrig, adj. tri puta vrian. 

Dreibuchſtäbig, adj. tropismeni. |jice 

Dreibund, m. Dreibünbnif, n. savez tro- 
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Dreideder — Dreifüßig 


Dreidedter, m. tropalubnjak. 

Dreidiftel, f. (Carlina), stidak. 

Dreidrabt, |. Drillich. 

Dreidräbtig, adj. u tri niti, trocäpan; 
—er Faden, trostruki konac. 

Dreicd, n. tronuglica; (Dreiwinfel), tro- 
kut, trokude, trokutnik ; (Ostracion 
triqueler), tronuglaca. [ugla. 

Dreiedig, adj. trokntan ; tronugli, na tri 

Dreiedigfeit , f. trokutnost, tronuglost. 

Dreieckmuſchel, f.(Trigonia), tronuglovka. 

Dreieckslehre, f. Trigonometrie. 

Dreieimerig, adj. od tri vedra; ein —es 
Wah, trojka. 

Dreieine, m. trojedini. 

Dreieinheit, f. trojednost ` trojstvo. 


Dreieinig, adj. trojedin. [trojiea. 
Dreieinigfeit, f. trojednost; trojstvo, 
Dreieinigfeits - Befenner, m. izpovödalne 


i. vernik sv. trojstva; [Trinitarier), 
trojiéar. [stvo. 
Dreieinigfeitsfeft, n. trojidni dan, sv. troj= 
Dreieinigfeitsgegner, m. mrzacsv.trojstva. 
Dreieinigfeitsglaube, m. vera u sv. trojstvo. 
Dreieinigfeits Gläubiger, m. vörnik sv. 
trojstva. [stva. 
Dreieinigfeitöläugner, m. nijeka& sv. troj- 
Dreieinigfeitsring, m. jednotrojni prsten. 
Dreieinigfeitöfonntag, m trojiena nedelja; 
(Dominica), duhovna nedëlja 

Dreieinigfeitswurzel, f. Angelife, 

Dreier, m. trojica; (Münze), trojnjak ; 
er bat feinen —, neima ni pare; (b. 
Kart.), trojka. 

Dreierlei, adj. troji, trojak, trovrstan ; 
auf — Art, na tri nadina. 

Dreifach, adj. trogub, trostruk, trojni, 
(tröni); das —e, trojina; um dad —e, 
trojinom; —, ade. trogubo, trostruko. 

Dreifächerig, adj. trotini, od tri pre- 
gradka i. pretinca. 

Dreifachheit, f. trostrukost, trogubost, 

Dreifädig, adj. troniden. [trojnost. 

Dreifaltig, Dreifältig,, adj. í. Dreifad) ; 
der —e Gott, trojedini Bog. 

Dreifaltigfeit, ſ. Dreieinigfeit. 4 

Dreifaltigkeiteblume, f. (Viola trieolor), 
sirolica. 

Dreifarbig, adj. trosaran, tromanjast, od 
tri masti. [stvo. 

Dreifelderwirthſchaft, f trojno gospodar- 

Dreifeldig, adj. tropoljni 

Dreifirner, m. trogodiänje vino, vino od 
tri godine. ` ! 

Dreiflady, n. troploha ; í. Prioma. 

Dreiflügel, m. (Triopteris), trokrilica, 
troperulica. 

Dreiffügeig, adj. trokrili. 

Dreiförmig, adj. trolican. 

Dreifuß, m. tronog, tronokac ; (Pfanne), 
tronoga, sadzak ; (irdener —), kozica, 
Serpinja. 

Dreifüßig, adj. tronog, tronokan. 
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Dreifuttermaf, m. tri metala. Dreiling, m. (30:eimerfaß), tridesetorka; 
Dreigabelig, adj. dostvast, bodvast. ſ. Drilling. 
Dreigchäug, adj. trokucidan. | Dreilöthia, adj trolotan, od tri lota. 
Dreigefang, m. trepëv, tropëvka. Dreimahtig, |. Dreibauig. | jinom, 
Dreigettaltet, adj. trolik. Dreimal, ade. tri puta; — To viel, tro- 
Dreigefternt, adj. trozvözdan. ahnt el, adj. presretan. 
Dreigeflirn, n. trozvözdje. ` Dreimalheilig, adj. presvet. 
Dreigetbeilt , adj. trodioni, trodelni; Dreimalig, adj. trikratan, puten, 
raztrojen. Dreimaljchn, num. trideset. 
Dreigipfelig, adj. trovrsan. Dreimaun, m. (Irivmeir), trovladar. 
Dreigliederig, adj. troelon , troudan, tro- | Dreimännerig, adj. tromukki. ` 
Dreigötterei, f. troboztvo. [sgloban. | Dreimarf, f. tromedja, tromedjnik. 
Dreigetterer, m. trobozar. Dreimafter, m. (brod-)trojedrenjak. 
Dreigötteriich, adj. trobokarski. Dreimaftig, adj. od tri jedrila i. jedre- 
Dreigranne/ f. (Aristida), osjenica. Dreimenatig, adj tromesedni. ` Injaka. 
Preigreicenitüc, m. trogrosac.- Dreimenatlih, adj. tredomeseeni. 
Dreibändig, adj. troruk. Dreimonat < Papier, m. (merk.) trome- 


Dreihärig, adj. trovlas; f. Durchtrieben. —— — ak sS Sasa 
u A —— een reimergig, adj. trojutreni, troralni. 
— trokosni; eine — Wieſe, Dreimundwurm, m. (Tristoma), troustica, 

gege re EN trousnien. 
Dreihäuptig, adj troglav. as 
Dreibäntig, adj. trokotan. ee Gen S asb 
Dreiheit, f. trojnost; f. Dreieinigfeit. Dreinorbig, a: (lot; ad ui nme: 
Dreibeller, m. trojnjak. x: ‚[rotica. Dreipirfonig adj troosobni. 
Dreiborn, m. (Ostracion tricornis), tro- Dreipfennighüd a. teinlak 
SR it A —* — Dreipfünter, m. trofuntas(-top). 
reıhulng, adj. tromohunnst. ee — et. $ e 
Dreihuntert, vum. trista. Dreipfündig, adj. trofuntaski, od tri funte. 


Dreihundertel, m. trostoti dio. SEN adj. troredan, tronizan. 
Dreibundertmal, ade. trista putah. Dreitipy 3. adj. trorebren. 
Dreibundertite, adj. trostoti Dreirmderer, m. troklupnjak(-brod). ` 
Hreliahr š * Güte troldde Dreiruderig, adj. trovesleni; troklupni. 
Re te Dreifaitig, adj. trokieni. 

Dreijährig, adj trogod, trolätan, trogo- | Dreijang, f. Dreigelana. 

disnji ; ein —ce Thier, trogodac, tro- | Dreiſatz m. tri stavka. 

godce ; cin ei iber, (groznica-) | Dieifügig, adj. trostavacni, od tri starka. 


trolötnica ; ein —es Pferd, tredak. Dreifcrärtig, adj troprameni. 

Dreijährlich, adj. trecolötni, tredogodis- | Dreifhichtig, adj. od tri vršaja, nasada, 
nji ; —, ade. svake trede godine. steralja, tavana. 

Dreijährling,, m. trogodee ` —, m. tro- | Dreifchlag, m. (b. Pferd.), trupka. 
godac; —, f. trogodica. Dreiſchlitz. m. trorezka. 

Dreijahröfeit, n. tredo-godiinjica, tredo- | Dreiichntitig, adj. trobrid, trobridak. 
godisbinn. [srha. | Dreifchnitt, m. trorez. 


Dreifantig, adj. trosrh, trobrid; na tri | Dreifchrötig, adj. trorezan. 
Dreiflafterig, adj. trohvati, od tri hrata. | Dreiichubig, adj. trostopan. 


Dreiflang, m. troglas. Dreiſchürig. adj. trostrikan ; (9. Wieſen), 
Dreiflangegevicht, m. Iroglasnien. trokosan, 

Dreiflappig, adj. troklopan. Dreifeitig, adj. trostran, od tri sirane. 
Dreiflaue, f. (Trionyr), teljva tronoktica. | Dreifigia, adj. trosedan, sa tri »edista. 
Deeitlöber, m. (baevarski) trozubac. Dreifpalt, m. (Tridar), trozubac. 
Dreitlöbig, adj. troc&pni. Dreifpaltig, adj. troc&pan. 

Dreifnetig, adj. trouzli, troevornat, Dreifpänner, m. trokonja kola; tronjak. 


Dreifönigefint, m. tri kralja, vodokršée; | Dreiipinnig, adj. sa tri konja, trokonji ; 
(6. Crit, bogojavljenje. ; tím —er Bauer, trokonjar. 

Dreifopf, m. triglav, troglav. Dreifpeljig, adj. troplev. 

Dreifipfig, adj. troglav. Dreiipiel, f. Trio, I 

Dreifernig, adj. trozrn. Ee f. Dreizad. [šipan. 





Dreifteugerflüd, m. trojak. grosic. Dreifpigig, adj trosilast,, troralan, tro- 
Dreifrenzig, adj trokrstat. | Dreifpigmurm, m (Triaenophorus), bod- 
Dreifrone, f. papinska mitra. Dreiſprachig. adj. trojezican. |vien. 
Dreilappig, adj. trokrpan. Dreißig, num. tridesot, triest; — Kınder, 
Dreilaut, m. troglasica. | tridesetero döce; er ift einer von dem 


Dreileibig, adj. trotelovni. | —en, on je jedan od tridesetorice. 


— 


Dreißigeimerig — Dreitheil. — 291 — PDreiviertel — Dreizeilig 


Dreißigeimerig, adj. ein —es Wah, tride- 
setorka, tridesetacka. 

Dreißiger, m. tridesetnik, jedan od tri- 
desetorice ` (Ziffer), tridesetica ; (30 
Stück), tridesetina, tridesdtak ; (30 
Sahre alt), tridesetäk; (Zollbeante), 
trideselar. 

Dreifigerlei, adj. tridesetovrstan. 

Dreigigfach, Dreißigfältig, adj. trideseto- 
gub, tridesetostruk. 

Dreifigjährig, adj. triestlötni, trideset- 
godisnji. 

Dreißigmal, adr. trideset putah. 

Dreißigmalig, adj. triestputan. 

Dreißigftamt, n. tridesetnica, triestnica, 
harmica* ; f. Zollamt, 

Dreißigitanemaß, n, tridesetnicka izmöra, 

Dreigigfibeanite, m, tridesetnicki urednik. 

Dreißigiibefreiung, f. oprost od tridese- 

Dreisigit, adj. trideseti. [tine. 

Dreigigitel, a. tridesetnina ; trideseli dio, 

Dreißigſtens, ade, trideseto, 

Dreißigſtfrei, adj. prost od tridesetine. 

Dreißigitgebühr, f. tridesetina, harmica*, 

Dreigiafttariff, m. tridesetnicki cönik. 

Dreigigft < Ubertretung, f. tridesetinski 
prestupak. 

Dreißigftündig, adj. od trideset satih, urah. 

Dreißigtägig, adj. od trideset danah, 
triestdnevni. 

Driji, adj. odvazan, srean, smion ; (fe), 
prodrzljiv; (unverſchämt), bezodan, 
bezobrazan. 

Dreittibig, adj. tropismeni. 

Dreistachel, m. osıve, bodva. 

Dreiitachelig, adj. trosipan, ostiljast. 

Dreiftein, m. (triosteum), tropeckovac, 


Dreiftigfeit, f. srëanost, smölost, odvaz- 
nost; (Unverſchämtheit), bezodnost, 
bezobraznost. 

Dreiftimmig, adj, troglasan, 

Dreijtödig, adj. trobojan, trospratan, 
trokalan. 

Dreiftrabl, m. trozraka, troguba zraka ; 
(Chaetodon triosteus), trozradni no- 

Dreitrahlig, adj. trozradan. [satac. 

Dreifträngig, adj. troprameni, 

Dreiſtrich, m. (Coluber triscalis), guja 
troprutasta. 

Dreiftündig, adj. trosmtni, od tri sata. 

Dreiftuß, m. tronugli klobuk, papricn. 

Dreiinlbig, adj. od ti slovke. ` 

Deeitägig, adj. trodnevni. 

Dreitäglih, adj. tredodnevni ; cin — cé 
Fieber, trojacka i. prezdana groznicn, 
trecada; das Fieber if — geworden, 
groznica se je potroj£ila. 

Dreitagsficber, n. tredacn. 

Dreitanfend, num. tri tisude, hiljade. 

Dreitaufendfie, adj. tritisuci. |trojen. 

Dreitheilig, adj. trodelan, trodion; raz- 

Dreitheilung ,. f. raztrojba. 


Dreiviertel, n. tri &etvrti, tri frtalja. 

Dreivierteljährig, adj. od tri deiert? godi- 

Dreiweg , m. tropuce, Iroputnica.  |ne. 

Dreiweibig, adj. troyen. 

Dreiwinfel , m. trokut, trokuce. 

Dreiwinfelig, adji trokutan. 

Dreiwörhentlich, adj. trecosedmieni, svake 
trede sedmice. 

Dreiwöchig, adj. trosedmicni, od tri sed- 
mice, nedëlje danah. 

Dreizad, m. ostve, osti, bodva; ostilj; 
(Perca trifurca), deverika ostiljasta ; 
der Stiel des —es, ostvište. 

Dreizadig, adj. ostiljast, trozub, trokrak. 

Dreizadfiab , m. ostviäte, 

Dreizahl, f. tri broja. 

Dreizählig, adj. trojni (lróni). 

Dreizahn, m. trozubac;-f. Dreizad. 

Dreizähnig, adj. trozub. [t!ronoktaš. 

Dreische, f. (Picus tridaetylus), dëteo 

Dreisihig , adj. tconokatast, tronoktast. 

Dreizehn, num. trinaest; — Kinder, tri- 
naestero dëce ; es find ihrer —, ima 
ih trinaestoriea ; (Ziffer), trinacstka. 

Dreizchn = (in Aut trinaeslo-, od trinaest. 

Dreizehner, m. trinaestnik. 

Dreizehnerlei, adj. trinaestovrstan, od tri- 
naest vrstih. I 

Dreizehnfach, Dreizehnfältig, adj. trinne- 

| stogub, trinaestostruk. 

Dreischnhundert, num. lisuda i. hiljada. 
trista, trinaest »tolinah. 

Dreizchnjährig,, ad). trinaestolötan, od 
trinaest godinah. 

Dreischnjährlich, adj. trinaestoletan ; po- 
slë trinaest godinah: — adr, svake 
trinaeste godine. 

Dreizchnlöthig , adj. od Irinaest lotah. 

Dreischnmal, adr. trinaest putah, trinaest 
kratih, 

Dreizehnmahlig, adj. trinaestoputan. 

Dreizehrpfündig, adj, od trinaest funtih. 

Dreischnftrahl, m. (Asterias), zvözdas. 

Dreizehnfiüntig,, adj. od tiinaest urah i. 
satih. 

Dreizehnſtündlich, adj. u trinaest salih ; 
— gr, svake trinaesie ure. 

Dreijehntägig, adj. trinaestodan. 

Dreizehntäglih, adj. u trinaest danah; 
— ade. svaki trinaesti dan. 

Dreizehnte, adj. trinaesti. 

Dreischntel, n. trinaestinn. 

Dreischntes, ade. trinaesto. 

| Dreizehnihalb, ade. dvanaest i pol. 

Dreizchnwöchentlih , adj. u trinaest »ed- 
micah i. nedeljah (dannh); — adr. 
svake trinaeste sedmice i. nedelje. 

Dreizehnwöchig, adj. cin —es Rind, döte ` 
od trinzest nedöljah i. sedmicah, 

Dreizchnzöllig, adj. od trinaest pulacah. 

Dreischnzopf, m. kikas. 

Dreizeilig, adj. troredan. 


ö— — — — — — — ———u— — 
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Dreizinfig — Drift 


.Dreizinfig, adj. troper ; eine —e Gabel, 
trokrake viljuske; ostve, bodva; (dim.) 
ostvice, bodvien. 

Dreizipfelig, adj. od tri roglja. 

Dreizöllig, adj. od tri palca. 

Dreigüngig, adj. trojeziean; eine —e 
Bibel, sveto pismo u tri jezika. 

Drell, f. Drillich. 

Drellbohrer, ſ. Drillbohrer. 

Dremel (Tremel), m. toljaga, kijaéa. 

Dreſch-, (in Zuf.), mlatitbeni. 

Drefchbanf, Dreſche, f. mlatilo. 

Drefchen, e. a. mlatiti; leeres Stroh —, 
mlatiti oklepine ; der Ochs, der ba 
drifcht,, vol koji vröe; einen —, mla- 
titi, l&mati, gruhati koga; einen zu 
Tode —, umlatiti koga; (plaudern), 
mlatiti, mlëti, landati jezikom; ges 
droſchen, omladen. 

Dreſchen, m. mlatba, mlatnja, mlaéenje ; 
(Austreten), vröitba. ` 

Drefcher, m. mlatac, mlatilac. 

Drefcher:, (in Zuf.), mlatacki, mlatilacki. 

Drefcherhaue, n. mlatéeva kuda. 

Drefcherhebe, f. ris. 

Dreſcherlohn, m. mlatnina, mlatbina ; f. 
Drefchermaß. 

Dreſchermaß, n. izmlatak. 

Drefcherfcehmaus, m. domlationica. 

Drefcherftaub, m. prah kod mlatbe ; plöva. 

Drefchflegel, m. mlataca, mlat, cêp. 

Drefchflegelitiel, m. stojak. 

Drefchfaften, m. milatiste. 

Dreſchknoten, m. glavicica (lana); f. Re: 
benftecher. 

Dreſchmaſchine, f. mlatilo. 

Drefchmaul, n. lajavica, talandara. 

Drefhmühle, f. mlatedi mlin. 

Drefchprobe, f. mlatbeni ogled. 

Drefchregiiter,' n. mlatbeno kazalo. 

Dreſchſchlitten, m. vröilo, vršuée saoni. 

Drefchtenne, f. gumno (guvno). 

Drefchwagen, m. vröilo, vršuéa kola, 

Dreichwalze, f. vröudi valj, vröalica. 

Drefchwerf, m. mlatilo. 

sucher m. desetak od ovröenoga. 

Dreſchzeit, f. mlatiıba ; vräitba. 

Dreffe, f. resica. 

Dreifiren, r. a. obueiti; (Pferde —), bi- 
rati; (Haare —), ruditi, kudraviti. 

Dreffirmeiiter, m. biraé. 

Dreſſirung, Dreflur, f. obuka; (b. Pfer: 
de), biranje ; (b. Haare), rudjenje. ` 

Dreufchen, |. Dräufchen. 

Driebrachen, f. Dreiarten. 

Drieſch, f. Brad. 

Driefchen, e. a, ein Feld —, parati polje. 
Driefel, m. kolotura; (Wafferwirbel), vir, 
vrtlog ; (Ag.) vrtoglavica. 
tiefeln, r. a. okretati; —, v. n. okre- 
tati se. 
Driet, m. paralo. 
Drift, m. kroänja. 
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Drill — Drittlegt 
Drill, ſ. Drillich. 


Drillbohrer, m. svrdlié, 

Drillen, v. a. okretati; vrtëti; (ock.) 
sijati na brazde i. u rede; (fig.) svr- 
dat, obavezati se, prikgati. 

Drillenegge, f. brana-rednjada. 

Driller, m svrzlalo. 

Drillich, m. trojnik, tronitas. 

Driflicyen, adj. trojnicki. 

Drilling, m. (Mübl.), vretenka. 

Drilling, m. Drillingegeburt, f. Drillings: 
find, n. trojak. 

Drillingsrolle,. f. preslica od vretenke. 

Drillingsicheibe,; f. kotur od vretenke. 

Drillingeitot, m. 2bica od vretenke. 

Drillmafchine, f. rednjak, redovnjak. 

Dringen, e. m. turati se, gurali se; bie 
webin —, prodröti; das Belt drang 
beran, narod naleZe, navali i. navre; 
der Keind ift in die Stadt gebrungen, 
neprijatelj provali u grad; feine Kla— 
ge drang bis zum König, njegova tuzba 
dopre tja do kralja; fein Rubm brang 
bis zum Kaifer, stigla mu je hvala do 
cara; das dringt durch Marf u. Bein, to 
probija do zivca; in ein Geheimniß —, 
doznati tajnu; —, e. a. (nöthigen), 
siliti, nuditi, prinudjivati; die Noth 
dringt ihn baju, nevolja ga na to t&- 
ra; in Jemand — , navaliti na koga ; 
er drang anf feine Bezahlung, navalio 
da mu se plati; fid in etwas —, uple- 
tati se, unosili se, uvrzali se u što. 

Dringend, adj. navaljujudi; —e Geſchäf— 
te, silni, spëšni i. hitni poslovi; —e 
Noth, golema nevolja; —e Gefahr, 
velika opasnost, pogibio; —e Bitte, 
veuca molba; —er Verdacht, velika 
sumnja; im —en Salle, ako bude za 
nevolju; —, adv. silno, presno ; eë ift 
ët —, nije sile, pesch: — bitten, 
vrude mol: — wahrfceinlich, jako 
vérovetno (vörojatno). 

Dringlich, í. Dringenv. 

Dringlichkeit, f. sila, presa*. 

Drinnen, f. Darin. 

Drifchel, ſ. Drefchflegel. 

Drifchelfürbiß, m. (Cucurbita lagenaria), 

Drittarten, f. Dreiarten. [jurgeta. 

Dritte, adj. reti; zum —n Male, tredi 
put; der — Theil, tredina; der —, |. 
Schiedsrichter, 

Drittel, Dritttheil, n. tredina; f. Ortfcheit. 

Drittelbauer, m. tredinar. 

Drittelgut, n. tredina selista, 

Dritteln, r. a. raztrojiti. 

Drittelmeife, ade. na tredine. 

Drittens, ade, trede. 

| Drittgeborne, f. tredorodjenicn. 

' Drittgeborner, m. tredorodjenik. 

Dritthalb, adj. dva i pol, 

Drittler, f. Drittelbauer. 

Drittlegt, adj, treéi od kraja. 


Drittmann — Droft 


Drittnann, m. red (dov&k) od kraja. 
Drittperfönlich, adj. tredo-osobni. 


Drüben — Drüden 


Drüben, adv, preko, na onoj strani, s 
one sirane, ' 


Drittreihig, adj. u tredem redu, tredo- | Drüber, ade. es geht Alles drunter und 


redan ; —e, m. tredoredac. 

Drittfchein,. m. (Bollmen»), uštap. 

Dritttheil, », trecina. 

Drittura, f. à —, (Wechſ.), neposredno ; 
napravac, uprav. 

Dritturenfel, m. prasukununuk. 

Dritturmutter, f. prasukumbaba. 

Dritturvater, m. prasukunded. 

Drob, ſ. Darob, 

Droben, adv. gor& (gori). 

Droguen, pl. mirodjija. 

Droguerie, f. trgovina mirodjije. 

Droguift, m. mirodjijar. 

Drobbrief, m. zapretnica. 

Droben, e. m. prötiti, groziti se komu; 
mit etwas —, prötiti &im; er droht 
mit einer Klage, preti da de tuziti; 
es brebt ihm Gefahr, nasao se je u 
nevolji, hode da pogine i. propane ; 
grozi mu opasnost; baé Hans droht 
den Ginfturz, kuda hode da se srusi. 

Drobm, f. Trumm. [truntas, 

Drobhne, f. trut, truta, trutina, trutanj, 

Dröbnen, e. m. oriti se, tutnjiti, grmili. 

Drehnenbrut, f. trutinice, trude leglo. 

Drobnenfänger, ſ. Hummelfänger. 

Drohnenſcheibe, f. trudi sat, 

Drohnenſchlacht, f. trutomorstvo. 

Drohnenweifer, m. trutinska matica. 

Drohnenwürgung, f. trutomorstvo. 

Drohnenzäpflein, n. trutinska stanica. 


Drohrete, f. prëiecn besëda ; prë- 
teée rëéi, 

Drohung, f. prëtnja, prëtba, grošnja; 
gefährliche —, opasna prëtnja. 

Drohwort, n. pröteda r&d; prëtnja. 

Drollbohrer, f. Drillbohrer. 

Drollig, adj. smösan, šaljiv. 

Drolligfeit, f. smëšnost, Saljivost. 

Dromebar, f. Trampelthier, 

—— ſ. Trumm. 

Drommeln, ſ. Trommeln. 

Drommete, f. Trompete, 

Drönen, f. Dröhnen. 

Dronte, m. (Didus ineptus), bena; —, 
Lt Dudu. 

Droſchke, f. drozka. 

Droſſe, f. Gruppe. 

—— (larynz), jabuéiea, gljot; 
(Gurgel), grlo; (Turdus), drozd, dro- 
zak ; |. Schlüßelbein, 

Drofielader, f. debela vratna sila. 

Drofielbeere, f. Bachholder. 

Droffelbein, ſ. Schlüffelbein. 

Droſſelmaul, n. (Labrus Turdus), drozak. 

Drofjeln, ſ. Würgen. 

Drofjelfänger, m. (Turdus arundinaceus), 
drozdova pënica. 
toll, m. kupan. 


—, sve je dar mar; f. Darüber, 

Drud, m. (von Druden), tiskanje, štam- 
panje; tisak, štampa, peéatnja; ein 
Bud in den — geben, dati knjigu ti- 
skali (pedatati, 5tampati); b. Bud) if 
im —e, knjiga se tiska; ein reiner —, 
ist tisak ; |. Auflage; (von Drüden), 
tistenje, tladenje; |. Bebrüdung ; das 
Volk lebt unter dem —, gnjetu narod; 
Ginem den legten — geben, sasvim koga 
upropastiti; ber — ber Luft, lak zra- 
ka i. uzduha (vazduha) ; der — ber 
Gewichte, tezina utegah; der — der 
Hand, pritiskivanje, pritisak. 

Drudbar, adj. das ift —, to se moie 
tiskati (pedatati, Stampati). 

Drudbaum, m. pritisak. 

Druckberichtiger, f. Gorrector. 

Drudbeforgung, f. obskrba, uprava tis- 
kamja; f. Rebaction. 

Drucdbewilligung, f. dopust tiskanja. 


Drudbogen, m. natiskan arak (tabak); 
tiskarski modal, arak. 
Drudbuchitabe, m. tiskarsko pisme i. slovo. 


Druden, e. a. ein Bud —, tiskati, na- 

tiskati, (pedatati, 5tampati) knjigu. 
Drüden, e. a. tisnuti, tiötati, tladiti; dem 
Thon in die Form —, ugnjesti i. utis- 
nuti ilovadu u tvorilo; Einem die Hand 
—, stisnuti komu ruku; Ginem etwas 
in die Hand —, uklopiti komu 3to u 
ruku; Einen an feine Bruft —, prigr- 
li koga; Ginen an die Wand —, pri= 
tisnuli koga k zidu; die Müge tief 
ins Geſicht —, natacdi i. namadi kapu 
na odi; |. Bedrüden; das Joch drüdte 
fie fchwer, jaram im dotekda i. oteka; 
Gines drüdt mich, jedno me pedali i. 
tisti; bie Noth drückt ihn, nevolja mu 
je, nevolja ga tisti; die Sorge drüdt 
ıhn, skrb ga steke; die Schuhe drüden 
mid, Zulje me cipele; es drückt mid 
im Magen, tisti me u Zeludeu; bab 
Siegel auf eine Urkunde —, udariti 
pecat na izpravu i. dokaznicu ; eine 
Stelle im Gemälde —, potamniti što 
u sliki; (jpr.) jeder weiß am beiten wo 
ihn der Schuh brüdt, gdë koga tisti 
"to on nnjbolje zna; (merk) die Preife 
— , obaliti, obaljivati cönu ; ber ar: 
drüdte Stand der Baumwolle, slaba 
prodja pamuka ;  —, v. m. die Gewichte 
—, utezi teku; die Luft it —d, zrak 
je tezak; fid —, pr, er bat fid beim 
Weiten gebrüdt, osndnio se je, okuljio 
se je jašué; die Apfel haben fid ger 
trüdt, jabuke su se namecale ; er hal 
Ho aus der Geſellſchaft gedrüdt, iz- 
krao se je, šmignu iz druktva. 


Drüdend — Drudverweig. — 334 — Druckwalze — Dubletten 


Drüdend, adj. terasan ; tekak; —e Nb: 
abe, tezak i. tegotan danjak (danak). 
|. roden, 

Druder, m. tiskar, štampar (peëatatelj). 

Diuder-, (in Zuſ.), tiskarski. 

Drüder, m. (am Schloße), kuka; (am 


Sewehre), obarnda, odponae; (an der, 


Uhr), odpirada, 
Drusterbalten, m. tiskarska loptina 
Druderei, f. tiskara, tiskarnien ; f. Dru: 
derfunit. 
Drusterfarbe, f. tiskarsko mastilo. 
Druderin, f. tiskarica. 
Druderkunit, f tiskarsivo, tiskarija. 


Druderlaubnig, f. dopust tiskanja (pe- | 


ëatnje, Stampnnja). 
Druderlehn,, m. liskarina, Stamparina, 
peëatarina. 
Druckerpreſſe, f. likalo; tisak. 
Druckerſchrift, f. tiskarsko pismo. I 
Druckerſchwärze, f. tiskarski gal; tiskar- 
sko ernilo, 
Druderiling, m. prvotisak, pratiskovina. 
Drudfarbe, f. tiskarsko mastilo. 
Drudfchler, m. tiskarska pogreska. 
Drudfertig, adj. prigotovljen za tisak. 
Drucgfirniß, m. tiskarski pokost. 
Drudform , f. tiskarski kalup. 
Drudfreiheit, |. Preßfreiheit. 
Drudgenehmigung, f. dopust tiskanja. 
Drudhebel, m. pritisak. 
Drudjabr, m. godina liskanja (pe&atanja, 
stampanja). 
Drudfojten, pl. tiskarski trosak ; tiskar- 
nina; die — fragen, trositinatiskanje 
Drudfraft, f. tlacivost; tladeda sila. 
Drudläppchen, n. presomitka. 
Druckmaſchine, f. tiskalo. 
Drudöl, m. ti-karsko ulje. [ëatnje. 
Drudert, m. mësto tiekanja, štampe, pe- 
Drudpapier, m. tiskarski papir, tiskarska 
hartija. < 
Drudpfennig, m. tvrdica, škrtae, gagrica. 
Drudplatte, f. tiskovna ploca. 
Drüspoljter, m. — chen, n. presomitka. 
Drudprobe, f. pokus tiskanja ; ogled 
Drudpumpe, f. tlakosmrk. ftiska. 
Drudrichtig, adj. bez tiskarskih pogresa- 
kalı; izpravan. 
Druckrichtigkeit, f. izpravnost. [vine. 
Druckſachen, pl. tiskovni poslovi ; tisko- 
Druckſchönheit, f. lëpota tiska. 
Druckſchrift, f. tiskopis, tiskovina., 
Druckſchwarz, n. tiskarski gal. 
Drudihwärze, f. tiskarsko crnilo. 
Drurtien, ſ. Prüd n. 
Drudfendung, f. tiskovna posiljka. 
Druditempel, m. tlaeilo. 
Druckſtück, n. tiskovina. 
Drudtifh, m. tiskovni stol. 
Druckverbeſſerer, m. popravljae. 
Drustverbor, n. zabrana tiskanja. 
Drudverweigerung, E zakrata tiskanja. 


| Drudwalze, f. tiskarski valjak. 

Druckwerk, n. tiskovina; (hydr.) tlakostroj. 

Drud, m. (Alp), mara; |. Herenmeitter, 

Drutvrüden , f. Alpdrücken. 

Drude, mora; f. Here. 

| Drudenbeutel , m. |. Boviſt. 

Drudenfuß, m. (Lyeopodium), ervotocina. 

Druffel, f. hrpa, gomiln. 

Druffeln, r. a. gomilati, nagomilati. 

Drum, |. Darum. 

Drumpelbeere , f. Heidelbeere. 

Drunten, adr, ovdè dole, ond& dolë. 

| Drunter, |. Darunter; Drüber. 

| Drüsbeutel , m. |. Drufenbeutel. 

Drüſchling, ſ. Herrenpilz. 

Druſe, f. (min.) kukanac; (b. Pferden), 

| f Zäite, 

| Drüfe, f. Alëzdn - (dün) klëzdica; (b. 
Pet), keh, gunturaé, hrmija, 

Druſen, f. Defen; Treiter. 

' Drüfens, (in Zuf.), klëzdan , zlözden. 

Diujemartig, adj. poput kukanca ; gro- 
malice. 

Druſenaſche, f. komov pepeo. 

Drüſenbeſchreibung, f. klëzdopis. 

Drüfenbeule, f. micina, 

Drüfenbeutel, m. Drüfenblume, f. (Ade- 
nanlhera), Zlözdanka. 

Drüſengeſchwulſt, E olok zlözde, zlözdah ; 
(am Halfe), gula; ſyphilitiſche —, bur: 
nja ; eine. verhärtete —, mrtva kost. 

Drüfenhaar, n. zlözdena dlaka. 

Drüienfnollen, pl. guke. 

Drüfenfobalt, m. gromadan bêsik. 

Drüfenförnden, n. zlözdeno zrnce. 

Drüfenfranfheit, f. 2lözdobolja. 

Driüfenlchre, f. 2lözdoslovje. 

Drüfenlos , adj. bez&lözden. 

Drufenmarmeor, m. gromadan mramor. 

Drüfenpulver, mn, prah od keha i. gun- 
turca. 

Drujenfchwarz , f. Branffurterfchwar;. 

Drüfenverhärtung,, f. otvrda zlözdah. 

Drüfenvoll, adj. Klözdovit, 

Drüfenzergliederung,, f. razudba #lëzdah. 

Druficht, adj. kukanast. 

Drüſicht, adj. Zlözdast. 

Druſig, adj. kukanast; f. rung, 

Drüfig, adj. Elözdovit; rin —es Pferd, 
guntav konj. 

Drüdwurz, f (Ranunculus bulbosus), 
gomoljni Zabnjak. 

Dryade, f. gorska vila. 

Dichiffetai, (Equus hemionus), oslokon). 

Du, pron. ti; Du und du mit Jemand 
fein, (ver du fein), tikati si; liebft rn 
ihn ? Ijubis li ga? 

Dual, m, dvobrojnik, dvojina. 

Dubhammer, m. dubnjak. 

Dubia, pl. sumnja. 

Dubicle, f, (Cyprinus Dobula), jelac. 

Dubiös, adj. dvojben, neizvöstan. ` ` 

Dubletten, |. Doubletten. 








Duchel — Duldbar 


Duchel, í. Steißfuß. 

Ducht, f. pramen. 

Ducaten, |. Zutaten. 

Duckchen, ſ. Steißfuß. 

Duden, fid), e. r. prignuti se , sngnuli 
se, sgrbiti se, »guriti se ; Cuënmutl, éu- 
Cut! se; e A pokorili se. 

Dudente, f. (Mergnlus), potapka. 

Dudfeniter, mn. obloëié. 

Duckmäuſer, m. podmukalac, podmuklica. 

Dudmänferig, adj. podmukno, podhiban. 

Dudnadig, adj gurav, 

Duckſtein, f. Tofſtein. 

Ducktanbe, f gronski golub. 

Dudeltei, Dudeldum, n. |. Dubilei; (fig) 
para, bee. [danica. 

Dutbelei, f. gadljanje ; gundorenje ; du- 

Dudeln, ©. n. gadljati, dipliti; (ſchlecht 
ungen), dudukati, gundoriti ; (Schlecht 
fpielen), ökripati ; gnjaviti madice; er 
dudelt einem Die Ohren voll, nagudi 
coveku, da mu u usih Sumi; — r. a. 

` ein Liedchen —, gundorili. 

Dubdelfad, m, gajde, gadlje, dude, diple, 
meönice, den — pfeifen, svirati ugad- 
je, |. Dudeln. 

Dureljadpfeife, f. karablje. 

Dubdelfadpfeifer, m gadljar, gajdas, dudas. 

Dudler, m. dudas, gnjavi-macka, 

Dudu, m. (Didus ineptus), bena. 

Duell, n. dvoboj, mejdan* ; zum — he: 
rausſordern, zazvati koga na mejdan. 

Ducllant, m. dvobojnik, mejdandzija. 

Duelliren, ih, r. n. mejdan deliti, po- 
deliti (s kim). 

DEREN: n. zakon o dvoboju. 
uett, n. dvopev ` (zum Spielen), dvoglas. 

Duff, Í. Dumpf, 4 š 

Duft, m. para, sapa; éadina; (Gerud), 
duh, dah, vonja; ber füße —, miris. 

Duftbruch, m. lom od kitine i. leda, 

Duften, r. n. vonjati, dihati; mirienti; 
die Wände —, zid se je zarosio; im 
Bette —-, pariti se u postelji. 

Düften, r. a. die Roſe düftet wanen füßen 
Geruch, ruza sladko i. milo mirise. 

Duftend, adj. mirisan, mirisljiv, mio-mi- 

Düfteſchwer, adj. Dun mirisa. [risan, 

Duftgeküfch, m. mirisan grm. 

Duftgefäß, n. mirisnjak. 

Duftbauch, m. milodah, miloduh. 

Düftling, m. |. Kampfermasliebe. 

Duftſtrauch, m. (Diosma), miloduh. 

Dufttopf, m. miriänjak, 

Duftwelfe, f. pramen magle. 

Dufaten, m. lutak, Zutica, dukat, cekin, 
ein öfterreichiicher —, krilaseid; bollän: 
diſcher —, badzaklija : Kremnitzer —, 
krmencija; Venetianer —, mljecanin, 
5ljivak. 

Dufatengeld, n. dukatovo zlato. 

Duldbar, adj. podnosan, snosan. 
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Dulden e Dumpffinn 


Dulden, r. n. trpljeti, patiti, podnositi ; 
das können wir nicht länger —, što tr- 
pljasmo vise nemozemo ; einen drem: 

| den im der Gemeinde —, trpljeti, sno- 
siti tadjinen i. inostranca u obeini. 
| Duldend , adj trpedi, trpljiv. 

Dulder, m. mukotrpnik, trpljivac. 

Dulderinn , m. trpljivost, mukotrpnost. 

Duldfam, adj. trpljiv, mukotrpan ; íf. 
Tolerant. 

Duldfamfeit, f. trpljivost, mukotrpnost ; 
f. Toleranz. 

Duldung, f. trpljenje; trpez; f. Toleranı. 

Duldungsgeift, m. pogodan duh, 

Dumm, adj. glap, benast, blesast, lud; 
ein —er Kerl, glupnk, beunsta bena, 
luda; —e Streiche, ludorije; Gg — 
zu etwas anjtellen, nespreino se dega 
prihvatiti; — werben, oglupiti, polu- 
deti; (w. Salz), bljutav. 

Dummbart, m. glupak, bukva, dedak, 
bena, bleka, blesan, zvekan, mamlaz, 
trubilo, blezga, sluta, smokljan, be- 
dak, tikvelj, tetak. 

Dummbärtig, |. Dumm, 

Dummbreift, adj. lud; — in den Tod ger 
ben, Judo poginuti. 

Dummbreijtigfeit, f. ludost. 

Dummen, r. n. glupljeti. 

Dummerjan, |. Dummpbart. 

Dummerlich, adj. sulad, suglup. 

Dummfromm, f. Bigott, 

Dummfrömmelci, ſ. Bigotterie, 

Dummgrob, adj. neolesan ; gencki, ci- 
porski. 

Dunmbeit, f. glapost ; ludost ; mache fei: 
ne —en, neluduj! das find —en, to je 
budalastina, ludorija; to je sve rutina 
i putina; baé ban jet von deiner —, 
elo ti tvoje pameli, 

Durimfoller, m. kura, 

Dummfepf, |. Dummbart. 

Dummföpfig, f. Dumm. 

Dummfühn, adj. lud; |. Tollfühn. 

Dummlich, adj. sulud. 

Dummling, Dummrian, f. Dummbart ; 
ſ. Ruhralant, 

Dummſtolz, adj. ludo ohol, Ind i ohol. 

Dummtregig, adj. Jude jogunast, Ind i 
jogunast i, uporan. 

Dumpf, adj. mukao; ein —es Geräuſch, 
vesak ; ein —er Schmerz, tapa bol; 
fe Dumpfig. 

Dunpf, |. Dumpfen. 

Dümpfel, m. zelenik, kotlina (u potoku). 

Dumpfen, m. neduha. 

Dumpfgeruch, m. tonja, tuhnina. 

Dumpfbeit, f. bezdutnost, tupoch. 

Dumpfig, adj. vlakan ; eine — Kurt, to- 
nja, memla; b. Mehl riecht —, brasno 
je tahljivo; — fein, tuhnuli. 

Dumpfigfeit, f. vlaznost, tuhnina, memba, 

Dumpffinn, m. í. Dumpfheit. 
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Dumpftönend, adj. mukao. 

Dune, f. Flaumfeder. 

Düne, f. sipina. 

Dunenbett, n. pahuljnjada, duhnja. 

Dunengras, n. (Eriophorum Polystachi- 
um), suhopernik. 

Dünenhalm, m, |, Sandrohr. 

Dung, f. Dünger. 

Düngen, e. a. gnojiti, djabriti, nagnojiti ; 
opretiliti, otustiti ; gut gedüngt, dju- 
brevit, gnojan. 

Dünger, m. gnoj, dunina ; djubre, pre- 
tilina , tustilo, tustina ; potust ; (hiert: 
[der —, gnoj, napor ; vegetabilifcher —, 

, Ste, avrlje, murina, muricina, murika, 

Düngertrog, m. vladuga. 

Düngfeld, n. gnojina. . 

Dungfliege, f. (Scatophaga), poganica. 

Dunggabel, |. Miftgabel. 

Dungras, f. Dunengras, 

Dungjauche,, f. gnojnica, 

Dungfäfer, m. ( Aphodius), balegas. 

Dungſalz, n. gnojna sol. 

Düngung, f. gnojenje, gnojitba. 

Düngungsitoff, m. gnojivo, tustilo. 

Dunfel, adj. taman, mradan, tmast, pot- 
muo ; (o. Farben) taman, zagasit, u- 
gasen; — halten, zagasiti, usutoniti, 
sutoniti ; — madjen, potamniti, pomra- 
ën: — werden, tamnëti, potamndti, 
zamraliti se, smraditi se; ed wird —, 
smrkava se, mrak se hvata; baé Blei 

- ift —, olovo je tamno; (trüb), bunt[ceé 
Glas, mutno staklo , der Wald ift —, 
skrknulo se u šumi; bunfles Metter, 
potmurno, mradno, obla&no vrëme ; cé 
wird? mir ganz — vor ben Mugen, 
smrëe mi se pred odima, pomutiäe mi 
se odi; mrée mi syöst ; ein Menſch von 
dunkler Herkunft, tamnik, ë¿ovëk ne- 
znana roda ; die Zufunft ift —, budud- 
nost nam je zasirta; eine bunfle Rebe, 
tamahna besöda; —, ode, eine Zeche 
— bauen, zapustiti, zabataliti rudnik. 

Dunfel, n. unina, Imica, tmusa, tama; 
mrak; im —, po mraku. 

Dünfel, m. mnenje ; (Gigen — ), uznos, 
ponos; nmadutost; er zeigt einen gewals 
tigen —, vrlo se je uznio i. pouio, 
vrlo se proganja i. propinje ; í. Dinkel. 

Duntelarteh, m. lamnica. 

Dunfeläugig, adj. mrkook. 

Dunkelblau, adj. modar; — werben, po- 
modriti; — färben, omodriti. 

Dunfelblau, m. modrina. 

Dunfelbraun, adj. tamno - smedj ; crno- 
manjast. 

Dünfelei, f. uznositost, ponositost. 

Duntelfarbig, adj. mrk. 

Dunfelfuhs, m. mrki ridjo, kulas. 

Dunfelgelb, adj. tamno-Zut, ugasito Lut. 

Dunfelgrau, adj. sur; — werben, osuriti. 

Dunfelgrün, adj. ugasito i. tamno-zelen. 


Dunfelhaarig, adj. mrke kose. 

Dünfelhaft, adj. uznosit, ponosit ; nadnt. 

Dunfelheit, f. tamnocda, mra&nost; pomr- 
dinn, mrak, mrklica, sumraéina; er lebt 
in großer —, nitko nezna za njega; 
einen aus der — ziehen, upoznati koga ; 
die — der Rede, tamnost besöde. 

Dunfelhell, adj, sumradan. 

Dunfelflar, adj. sujasan. 

Dunfelliht, n. sumrak, sumragje. 

Dunfeln, e. n. tamnëti, mreiti se, mra- 
GU se; es füngt an zu —, mrak i. 
sumradje se hvata; —, e. a, mräili, 
sutonili. 

Dünfeln, e. n. &initi se, vidëti se. 

Dunfelroth, adj. tamno i. zagasito crven. 

Dunfelfdyattig, adj. tamnosen. 

Dunkelſchwarz, adj. ern erncat, ern kao 
ugljen. 

Dunfelzelle, f. mradna stanica, sobica, 

Dünfelvoll, adj. uznosit, ponosit; nadnt. 

Dünfen, e. n. &initi se, vidötise; er thut 
was ihm recht dünft, ini što mu se 
svidi; was bünft denn dir davon ? što 
ti mislis o tom? fid —, e. r. erdünft 
ih unglüdlid, on se dräi nesretnim 
i..za nesreina ; er dünft fid weife, on 
misli da je mudar; meines —#, po 
mojoj misli. [lica. 

Düufling, m. ponosit i. nadut dov&k ` oho-. 

Dünn, adj. tanak; fehr —, tanan; ta- 
nusan; (nicht dicht), r&dak, omasit; das 
Getreide fteht fehr —, kito je vrlo oma- 
sito ; (o. Flüßigk.) rödak, tidak ; durch 
did u. — kommen, dopljeskati ; er hat 
—e Ohren, tanka je uha; — machen, 
otanjiti , tanjiti; — werben, otandati, 
istandati , utmijiti. 

Dünnbärtig, adj. ¿osav, dosast, rödke 
brade ; rödka brka; ein —er Menſch, 
oso. 

Dünnbauch, m. ë¿ovëk malena trbuha; 
(Cyprinas cultratus), šaran bridkotrba. 

Dünnbein, f. Strandreiter. 

Dünnbeinig, adj. tankonog. 

Dünnbier , n. kidke pivo. 

Dünnblätterig, adj. tankolist; r&dkolist, 
rödka lišéa. 

Dünnblätig, adj, rëdka cvëta. 

Dünndarm , m. postno crövo. 

Dünne, Dünnheit, f. tanjina, tankoda, 
tandina ; r&ödkoda, rëdëina ; (b. Flüßigt.) 
kidkost, Zidkoda, dinn, Ziddina ; |. 
Meihen. - 

Dünneifen, m. tanka plodevina, tanak lim. 

Dünnen, e. a. den Draht —, tanjili, ota- 
njiti, polanjiti Zicu ; den Leim —, utid- 
eiti kliju; b. Wald —, progaliti, pro- 
kréi, prorediti šumu. 

Dünnfaferig, adj. tankovlas. 

Dünnflüfig, adj. tidak. 

Dünnfüfig, adj. tankonog, krakat. 

Dünngras, |. Dunengras. 
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Dünnhaarig, adj. tanke kose, tankovlas; | Duodez, n. 


rödke kose. 

Dünnhalmig, adj. tankovlatan. 

SE adj. tankovrat, 

Dünnbäutig, adj. tanke kose. 

Dünnbeit, f. Dünne, 

Dünnbülfig, adj. tanke mohune. 

Dünnigfeit, |. Dünne. 

Dünnfornig, adj. sitnozrn, drobnozrn. 

Dünnleibig, adj. vit, vitak, tankovijast. 

Dünnlippig, adj. tankih usnah. 

Dünnmäulig, adj. mekoust, mekoput. 

Dünnöhrig, adj. tankouh ; tanka sluha, 

Dünnöl, n. Zidko ulje. [sluhovit. 

Dünnrindig, adj. mekane kore. 

Dünnfhale, f. (Cypraea frugilis), za- 
vroutka krhka. 

Dünnſchälig, adj. tanke ljuske i, ljustine ; 
eine —e Nuß, mekus (orah). 

Dünnfceibe, f. drzaljka. 

Dünnichenfelig, adj. tankobut, krakat, 

Dünnfchnäbler, m. tankokljunac. 

Dünnſchwanz, m. (Trichiurus Lepturus), 
kistalj tankorepi. : 

Dünnijtein, m. baska: 

Dünntuch, n. tandica. 

Dünnung, |. Weichen. 

Dünnzüngig, adj. tankojezan, tanka je- 
zika, 

unë, f. Dummbart. 

Dunjen, v. n. ein gedunſenes Geſicht, pod- 
buhlo lice. 

Dunft, m. para, sapa; aus warmen Spei: 
jen fteigt ein — auf, topla se jela pa- 
re; in Düne verfliegen, izpariti se; 
Ginem einen blauen — vormachen, za- 
varati komu odi; zaseniti koga; |. 
Vogeldunſt. 

Dunſibad, |. Dampfbad. 

Dunſtbeladen, adj. pun pare. 

Dunſtbild, n. slika od pare; sör, utvara. 

Dunjtbläschen, n. parni puljak. 

Dunjten, e. n. pariti se; vötriti; ber 
Kranfe dunjtet mäßig, bolestnik se po 
malo znoji. 

Dünſten, e. a. podusiti, tusiti, upirjaniti, 
pirjaniti, tenfati*, (n. p. jabuke); 
gebünftetes Fleifch, poduseno i. tenfano 
meso. 

Dunfiflinte, f. pticarska puska, ptiéarica. 

Duniifrei, adj. bezparni. 

Dunftfrüdhte, pl, poduseno vode. 

Dunjigebilde, n, ser, utvara. 

Dunjigrau, adj. siv kao para. 

Dunſtgrübchen, ſ. Pore. 

Dünftig, adj. pun pare. 


Dunitfreis, m. | parokrug ; 
Dunflfugel, f. $ pariste. 
Dunftluft, ſ. Gas. 


Dunftraum, m. f. Dunſikreis. 
Dunftitrom , m. potok od pare. 
Dunftvoll, adj. pun pare. 
Dunftwäfche, f. parno pranje. 


(du lek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Duodez — Durchaus 


Duodezformat, m, | dyanaestina. 
Duodrama, m. igrokaz za dvojicu. 
Dupfbällcyen ‚an. tipkalo. 

Düpfel, f. Dübel, 

Dupfen,, r. a. tipnuti, tiknuti, tipkati. 

Dupfwaſſer, |. Agwafler, 

Duplif, f. drugi odvet, drugotnica, du- 
plika, drugi odgovor tuzenika. 

Duplifat, n. dvogubka, sugubka. 

Dupliren, e. a. udvojiti, podvostruiti, 

Duplum, n. dvojka; dvoje; dvogubo ; 
eine Klage in duplo einreichen, dvo- 
gubo dati tušbu. 

Durabel, adj. trajuci, trajan; dugovödan. 

Durant, f. Andorn. 

Durativ, adj. irajuéi. 

Durch, praep. kroz, kroza, proz; — bie 
Stadt gehen, idi kroz grad; — baé 
Wafler jhwimmen, preplivati vodu; 
das ging mir — Marf u. Bein, to me 
je dirnulo u srce i. Zivac; — baé 
Senfter ſehen, gledati na prozor; — 
die Finger fehen, odbiti komu to na 
daru ; er ift geg nicht — (gereifl), jos 
nie prosao; — das ganze Jahr, za 
eitavu godinu; die ganze Nacht -—, 
eitavu noé; — ben Boten fagen Taj: 
fen, poruditi po glasniku; — Groß— 
mutb, velikodusjem; — ihn, po njem; 
— Zufall, sIneajno; — Bitten, mol- 
bom; —, ode, — und —, skrozi, 
skrozimice, preko; einen — und — 
ftoßen, proburaziti, probosti; — und — 
prügeln, izprebijati; — und — nag, 
mokar do koze i. krpe; mokar kao 
tep i. motionica. 

Durchächzen, a. e. die ganze Nacht —, 
prejecati ditavu nod, jecati i. jektati 
eitavu noé. 

Durhadern, d. a. preorati; (loder ad), 
razorati; (fg.) preriti; izbrisati ; iz- 
popraviti. 

Durdängiten, e. a. izmuditi, preplasiti ; 
Ho —, preplasiti se. 

Durcharbeiten, e. a, preraditi, proraditi ; 
den Teig —, umösiti, prognjetiti tè— 
sto; fich die Hände —, nazuljiti, oZu- 
ljiti si ruke ; (fg.) Einen —, |. Durch: 
prügeln; ſich —, es. r. proturati se, 
prodröti; proverati se. 

Durcatlimen, e. a. prodahnuti ; zadah- 
nuti; (v. Duft), disati. 

Durchächzen, e. a. projesti, progrizti. 

Durchäugeln, e. n. provirkivati; —, v. 
a, razgledivati. 

Durchaus, ade. — einerlei, sasvim i, po- 
sve (sgolja) jednak ; — Alle, st do 
jednoga; — von Gold gemadt, sve 
od zlata; er bejicht — darauf, svakako 

otrebuje; — nicht, nikako, ni po 
koji nacin; er will es — nidt, nede 
te nece. 
22 
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Durchbacken, e. n. —— se, izpedi se. 

Durchbaden, e. a. prokupati. 

Durchbähen, e. a. Brobichnitten —, po- 
edi, poprziti krizke* kruha; (ein 
ranfes Glied —), razpariti. 

Durchbalgen, e. a. |. Durchprügeln ſich 
— v. r. prohrvati se, protuci se. 

Durchbalfamen, e a. napuniti milo- 
duhom i. mirisom. 


Durchbauen, s. a. prozidati, prograditi; | + 


nagraditi (gd& 5to). 


Durchbauſchen, e. a. (mont ) probiti ; pre- Durdb 


&istiti. 
Durchbeben, e. a. prodrmati, protresti. 
Durchbegeben, fid), e. r. proci kroz. 
Durchbegleiten,, e. a. propratiti. 
Durchbeißen, e. a. progrizti, pregrizti, 


iz njegova vladanja i. podnasanja vir 
zavist, 

Durchblinten, e. n. prosjajivati se. 

Durchblingen,, e. m. prozmiriti, pro&mir- 
kivati 

Durdbligen, e. m. pros&vati, sövati kroz 
...1 —, e. a. sevati, sëvnuti kroz 

... 5 die Flamme ber Begeifterung 

blidte bturdy jeine Adern, plang odu- 

ševljenjem kao kiva vatra. 

urchblöken, v. a. blejati, mekati kroz 
. .; (ñg.) odblejati. 

lüben, e. m. procvasti; ber Kopf 
blüht ihm mit grauen Haaren durch, 
kosa mu se progrusala; prosëd i. 
klicav je. 

Durchbluten, e. n. die Wunde blutete durch, 
krv je vrcala iz rane kroz povoj. 


pregrizati; die Platte it von Ätzwaſſer Durcbohren, e. a. ein Brett —, probu- 


ganz durchbiſſen, jedka je projela plo- 
tu; ſich —, v. r. proklati se; (fg.) 
protudi se, prokopati se jezikom. 

Durchbeizen, e. a. (o. Waſſer), promoéiti, 
ukiseliti; (v. Scheidew.) projesti, pro- 
grizti; (v. Lauge), izluziti, uluziti. 

Durchbefommen, e. a. provudi. 

Durdpbelfern, vr. a. |. Durchbellen ; fid 
—, ſ. Durchbeißen fid. [lajati. 

Durchbellen, v. a.laveyom napuniti ; pro- 

Durchbeten, e. a. alle Gebete —, sve 
molitve izmoliti; bie ganze Nacht —, 
svu noé mol i. premoliti. 

Durchbetteln, e. a. oprositi, obici pro- 
sec; ſich —, protudi se prosed; pre- 
hraniti se prosjadenjem. 

Durcbeuteln, e. a. prosijati kroz kesu. 

Durdbewegen, e. a. kretati kroz..; 
ih —, e. r. gibati se kroz ... 

Durdbilden, e. a. uzobraziti; ben Ber: 
ftand —, um izostriti, uvöstiti. 

Durdpbildern, e. a. ein Bud —, razgle- 
dati sve slike u knjigi. [zati. 

Durdbinden, e. a. odviše stegnuli, ste- 

Durchbittern, e. a. razgorëiti; ein durch: 
bittertes Herz, sasvim ogoréeno srce. 

Durchblafen, e. a. propuhati, produhati ; 
propuhnuti ; der Wind hat mich fehr 
durchgeblafen, bai me je proZeo vö- 
tar; der Wind burchbläfet den Kain, 
vëtar duha (duva) lugom ; ein Stück 
— (auf einer Flöte), odsvirati p&smicu. 

Durdpblättern, e. a. premetnuti, preme- 
tati, prolistati np knjigu) ; (flüchtig 
burchlefen), regledati. 

Durchblaäuen, Durchprügeln. 

Durchblick, m. dovidnost. 

Durchblicken, e. a. prozreti, progledati, 
proviriti; das Zimmer —, obazreli se 
u sobi ; (Ag.) razabrati ; er durchblidte 
feine Lift, pridoseti se njegovu lu- 
kavstvu; —, v. n. bie Sonne blidt zu: 
weilen durch, sunce kadsto provirkuje ; 
es blidt Neid in feinem Betragen durch, 


Biti, provrieti dasku; (o, Würm) fÓ 

, provrtati se, protoditi se; ein 
Schiff —, probiti, proraziti ladju ; das 
Her; —, razsedi, prekositi srce; Alles 
—, sve izprovreivati; fid das Herz 
—, udariti se u srce; einen (mit tem 
Degen) —, probosti, prosukati koga ; 
(durch den Bauch —), proburaziti; ei: 
nen mit Bliden —, prevaliti, prostre- 
liti i razsöci koga ocima; izvaliti oci 
na koga. 

Durdbraten, e. n. izpedi se; —, t. a. 
die Sonnenhige hat ihn ganz durch— 
braten, sunce ga je pripeklo. 

Durdbraufen, e. n. prohujiti, prosumiti. 

Durchbrechen, e a. einen Stod mitten —, 
— palicu; einen Weg —, pro- 

réi put; eine Thür — laflen, pro- 
rušiti zid za vrata; eine Wand —, 
rovaliti zid; —, v. n. fie verfuchten 
ie feindlichen Reihen burchzubreden, 
hotëli su predreti preko neprijatelj- 
ske vojske; das offer brad durch 
den Damm durch, voda je provalila 
branu (nasip); bie Knospen breden 
durch, puplje puca i. zeng ; die Brüde 
brach durch, most se prolomi; fid —, 
e. r. prodröti, protuci se, protisnuli 
se; die Öefangenen haben fich durchge: 
brochen, susnji su provalili zid i. vra- 
ta; Kë su se prolomili ; durchbro— 


— 


dene Naht, supljika, desma : durch— 
brochene Arbeit, izsupljikanje. 
Durdybrecher, m. prolamad, provalilac. 
Durchbrennen, e. m. pregoreti, progorëti; 
—, e. a. prozedi, propaliti; bie bet: 
tigfte Liebe durchbrannte fein Herz, Ze- 
stoka ljubav razpali i. razieie mu 
srce. 
Durchbrennen, n. propala, razpala. 
Durchbringen, e, a. Dilah gene —, pro- 
vesti suänje kroz . .; verbotene Waa— 
ren —, pronëti zabranjenu robu kroz 
. .; ben Arm nicht — Tonnen, nemodi 


Durchbringer — Druchdreſchen — 339 — Durchdr. — Durcheinanderſch. 


provudi ruku; ben Faden durch baé 
Ohr —, uvesti, uvrzti konac; Früchte 
— (durch den Winter), vode preduvati ; 
Dich —, marhu prehraniti; vieles Geld 
—, mnogo novacah potepsti, prosu- 
kati, spiskati, spendjati ; fein Vermö— 
gen — , potepsti, razsuti imutak i. 
imovinu; fi —, e r. protudi se, 
promaknuti, prometali se, pretavoriti. 

Durhbringer, m. |. Verſchwender. 

Durchbrochen, ſ. Durchbrechen. 

Durchbröckeln. | e. n. promrviti se, 

Durchbröfeln, | prodrobiti se. 

Durchbruch, m. prolom; — der Zähne, 
probijanje zubih; — ber Blattern, 
opuéaj, opudivanje boyinjah — beé 
Hafens, prodor i. provala vode; — 
einer Thür, prorusaj vratah; — des 
Feindes, provala neprijatelja; (b. 
Näht.), šupljika ; (das Durchbrochene), 
prolomina ; f. Durdyfall, Durchwache. 

Durdbrucheneißel, m. probojac. 

Durchbruchsnadel, f. zupljikada, 

Durchbruchsſtich, m. šupljika, desma. 

Durchbrühen, e. a. oprliti kroz ... 
urchbrüllen, e a. izrikati; der Löwe 
durchbrüllet den Wald, lav ride po 
šumi. 

Durchbrummen, e. n. izmumljati; ber 
Bar durhbrummt den Wald, medved 
mumlja po sumi. 

Durchbrüten, e, a. die ganze Nacht durch- 
brüten, ditavu noé zamisljen piljiti i. 
blejiti ; &itava nod mozgati, kutriti u se. 

Durchbürſten, e. a. ocetkati, okefati; 
(mod) einmal bürft.), predeikati, pre- 
kefatiz die Haut —, prodetkati, pro- 
kefati kozu; (fg.) einen —, izkarali. 

Durchburzeln, e. n. strmoglavce i. suno- 
vratic® pasti kroz .. .; premetnuti 
se kroz ... 

Durchdacht, |. Durchdenken. 

Durhbämmern, e. n. svitali kroz ...; 
f. Durchſchimmern. 

Durchdampfen, e. a. nakaditi; napariti. 

Durchdämpfen, e. a. Fleiſch —, podusiti 

Durchdauern, e. n, pretrajati. [meso. 

Durchdenben, e. a. promisliti, razmisliti, 
promozgati ; id habe das Alles reiflicy 
durchgedacht, sve sam to dobro izpe- 
kao; ein durddachter Plan, izpecena 
osnova. 

Durchdienen, e. a. presluziti, odslusiti, 

Durchdolchen, e. a. probosti (bodezom). 

Durchdonnern, e, a. progrmiti. 

Durchdörren, e. a. izsusiti, ususiti. 

Durchdrängen, e. a. protisnuti, protiski- 
vati; fi —, e. r ‚prolisnuti se, pro- 
gurali se. 

Durchdrehen, e, a. prosukati. 

Durchdreſchen, e.a. premlatiti, promlatiti; 
umlatiti; (Ag.) |. Durchprügeln. 


Durchdringen, e. a. prodräti, prodirati ; 
durch die Menfchenmenge —, proturati 
se kroz svötinu; er ift mit feinem 
Vorſchlag nicht durchgedrungen, nisu 
primili njegova predloga ; das Wafler 
dringt fchon durch), voda ved probija ; 
feine Stimme fann nicht —, njegov 
glas nemoze proniknuti; feine Gtimme 
durchdrang ben Hain, glas mu se je 
orio po lugu; von Scham und Reue 
durchdrungen, od sramote i pokajanja; 
das Aroma durchdrang feine Kleider, 
miris je proniknuo kroz njegovu ode- 
eu; die Schläge follen Iden —, ved 
ce on osedati udarce; ber Geiſt Got: 
tes durchdringt Alles, duh Bot na- 
punjuje sve; Angit durchbringt mein 
Herz, strah me obuzima, 

Durchdringend, adj. prodirudi, probija- 
juci; pronicudi; —e Stimme, oätar, 
dirajudi glas; —e Kälte, prozimava 
studen, ciéa ; —er Schmerz, Ijuta bol; 
—er Verſtand, bistroumje,, oätroumje, 

Durchdringlich, adj. prodirljiv; prolazan, 
prohodan ; probitan. 

Dürchdringlichteit, f. prodirljivost, pro- 
hodnost ` probitnost. 

Durchdruck, m. protisak. 

Durchdrücken, e. a. protisnuti ; den Saft 
(bur ein Tuch) —, procediti sok ; 
der Sattel hat das Pferd burdygetrüdt, 
konj je osadnio; ſich durch die Welt 
—, proturati se. 

Durchdudeln, e. a. izgundorili; b, Doug 
—, gundoriti po kudi. 

Durdyduften, e. m. vonjati, mirisati kroz 
vi —, t. a f. Durchdüften. 

Durchdüften, e. a, napuniti mirisom, 

Durchdulden, e. a. pretrpljeti, podnëti. 

Durchdüngen, e. a. nagnojiti. 

Durchdunſten, e n. pariti se, kaditi se 
kroz....; —, v. a, napuniti parom. 

Durchdünſten, e. a. podusiti. 

Durchdürfen, e. n. smöti pröko ili kroz 
. . . di; es darf Niemand durch, ni= 
komu nije prosto (prodi, provezti 
se itd.). 

Durcheggen, e. a. podrljati. 

Durceilen, e. a. protrdati ; brzo procdi; 
promaknuti, prohujati; ein Bud —, 
preglednuti, proletöti knjigu (odima). 

Durcheimern, e. n. progorëti. 

Durcheinander, adr, svesebice; (Ber: 
wirrung), darmar, tandara mandara, 

Durceinanderlaufen, e, m. treati amo 
tamo. 

Durcheinanderliegen, e. n. lešati na hrpi 
i. jedno na drugom. 

Durcyeinanderreden, e. n fie reden durch— 
einander, jedan govori jedno drugi 
drugo. 

Durcheinanderfchreien, e, m. cipariti; vi- 
kati jedan jedno a via drugo. 

2 


Durcheinanderw. — Durdfi. — 340 — Durchfiſchen — Durchfrieren 


Durcheinanderwerfen, e. a. izpremetati; 
preturiti, premetnuti ; pociniti darmar. 
Durcheitern, e. n. gnojiti se kroz .. .; 





Durchfiſchen, d. a. den Teih —, obiei 
lovec eitav ribnjak ` proribati, proloviti 
eitav ribnjak, 


das Glied ift ganz durdigeeitert, sav se Durchflitſcheln, e a, protrljati. 


je ud ognojio. 

Durchfahren, r. n. provezti se; ein Blitz 
fuhr durch, munja proleti; er hielt ſich 
nicht auf, fondern fuhr durch, nije se ba- 
vin, ved se je samo provezao; durch 
diefes Thor Tonn fein Fuder Heu —, 
kroz ova vrata nede moci prodi voz 
sëna; er will überall mit dem Ko: 
pfe —, hoée svagd& silom da prodre; 
—, r. a, einen Weg — , izvozili put; 
ein Schauer durchfuhr ihm die Glieder, 
podidju ga štrni, mravi; sgrozi se sav. 

Durchfahrt, f. prolaz, prohod; id fab 
ihn auf der —, vidio sam ga kad je 
prolazio ; f. Thormweg. 

Durdfahrte:, (in Zuf.), prolazni. 

bana fe ge m. prolaznina. 

Durchfall, m. propad; (Kranfh.), prol&v, 
proto& f.; (b. ed litanje, bliyanje ; 
den — haben, prolevati; litati, blijati. 

Durchfallen, e. n. pasti kroz . . .; er (ft 
bei der Wahl durchgefallen,, propao je 
kod izbora; er ift im Spiele durchge: 
fallen, izgubio je; lid) —, v. r. pasti 
pa se pobiti; durchgefallen, propao. 

Durchfallen, n. propadanje, propad. 

Durdyfalten, e. a. nabrati, sabrati; die 
Stirn —, namrskati, namrstiti, namrgo- 
diti delo; durchfaltete Kleider, saborita 
od&ca; der Sram durchfaltet feine Stirn, 
jad mu je obraz narozao, nabrao. 

Durdyfäule, f. pokostica. 

Durdfaulen, ©. n. prognjiti; sagnjiti; 
(ein Brett), struhnuti, iztruhliti, iztruh- 
nuti ; durchgefault, iztruo ` sagnjio. 

Durchfechten , e. a. obraniti; feine Mei: 
nung —, prodröti sa svojim mnönjem ; 
fid —, protudi se. 

Durchfegen, e. a. promesti, promelali, 
mesti kroz...; Öetreide —, kito pro- 
vijati ; (fig.) karati; f. Durchprügeln. 

Durchfeilen, e. a. propiliti, razpiliti; 
(gehörig feilen), opiliti. 

Durchfeuchten, e. a. provlaziti, namotiti, 
razkvasiti, razkiseliti; —, vr. n. pro- 
vugnuli, promoknuti. 

Durchfeuern, c. a. (den Ofen), razgrijati, 
ugrijati, razariti; (fchießen), ströljati, 
pucati kroz .. . | 

Duͤrchſfiedeln, n. a. ein Stüdden —, 
odgud&ti pësmu ; die Straſſen —, gus- 
lati po ulicah ; die Nacht —, pregus- 
lati, guslati ëitavu noc. 

Durchfinden, Bo, e. a. ich fonnte mich 
durch den Wald nicht —, niesam znao 
iz 5ume puta uporaviti; er vermochte 
nicht Bo wieder —, nije se više znao 
iznadi. 


Durchflammen, e. a. feine Rede durchflamm- 

te Alle, njegova je besëda sve raz- 
lamtila, razpalila; —, v. n. das Feuer 

* fon durch das Dach durch, 
plamen veé lize iz krova. 

Durchflattern, d. n. proprhnuti, propräiti ; 
die tufte —, Dräi po zraku; — , v. 
a. fie ducchflattert das Leben, Zivi kao 
leptir. 

Durchflechten, e, a. proplesti, izprepletati, 
das Haar mit Blumen —, preplesti 
kosu cvödem, 

Durchfliegen, e. mn. proletèti , prolötati ; 
—, e. a, bie Lüfte —, letöti zrakom ; 
den ganzen Tag — , lötati &itav dan; 
(ichnell durchleſen), preletöti odima. 

Durchflichen, e. n. bözati kroz . .; —, 
r. a. probèéi. 

Durchfließen, e. m, protedi; protëcati; 
Lech kroz . . ; (v. Papier), probijati, 
propadati; —, r. a. ein Bad durch— 
fliegt das Thal, potok tede dolinom ; 
es durchfließt mich (Sntzücen, dusa mi 
se na uzbitu ziblje‘; duša mi u slasti 
pliva, 

Durchflimmern,, e. n. treptiti kroz ... 

Durchflößen, e. a. proplaviti. 

Durchflöten, e. a. die Nachtigall durchflötet 
die Nacht, slavulj joca svu noé. 

Durchfluchen, e. a, er durchflucht den qan: 
jen Tag, vas dan kune. 

Durchlucht f. probög. 

Durdflüchten, e. n. prob&di ; bezati kroz... 

Durchflug , m. prolet. 

Durchfluß, m. protöcanje, protok, 

Durchflüſtern, e. a. Saptati. 

Durchfluten, v. n. valjati se kroz . . 
strujiti. 

Durchforſchen, e. a, protrakiti, pretraziti; 
einen Gegenſtand —, kakvu sivar raz- 
motriti, promotriti; die Natur —, pri- 
rodu izvidjati, izpitivati. 

Durdiforfchung, f. pretraga; razmatra- 
nje; izpitivanje, izvidjanje. 

Durchfragen, r. a. er fragte fie Alle durch, 
sve je prepitao ` ich habe die ganze Stadt 
nad ihm durchfragt, propitivao sam 
sav grad za njega; fi —, e. r. pro- 
pitati, pitajud proci. 

Durchfrefien, r. a. progrizti, projesti ; 
die Maus hat das Leder durchgefreſſen, 
mis je kozu proglodao ; ih —, vr. r. 
prehraniti se o tudjem trosku. 

Durchfrieren, e. n. prozebsti, promrznuti ; 
ang —, scipati se; er fam ganz durch: 
toren an, sasvim je bio ozebao kad 
je dosao, 


- 
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Durdfröhnen, 0. a. die ganze Woche durch⸗ 
fröhnen, &itava sedmicu (nedölju) tlA- 
eiti, robotisati i. robotovati. 

Durhfuchteln, s. a. izpljeskati sabljom 
(pljostimice) ; f, Durcdiprügeln. 

Durhfühlen, e. a. osöcati kroz . .; du- 
tti kroz . .; Alles nach der Reihe —, 
sve opipati. 

Durdyfuhr, f. provoänja ; (w. Waaren), 
prolaz, prohod; |. a. Traniito, 

Durdyfuhrz, (in Zuf.), prolazni, provozni. 

Durchführen, e. a. provesti, provoditi ; 
(zu Wagen), provezti; (fig.) eine Rol: 
le — , izvesti zadadu ; izvräiti. 

Durchfuhrgut, n. provozbina. 

Durchfuhrhandel, m. provozna trgovina. 

Durchfuhrpaß, m. provozni list. 

Durchführung, f. provod; provoinja; 
ovr:ba. provozna. 

Durhfuhrverbot, n. zabrana provoza i. 

‘Yurchfuhr = Verfahren, n. provozni po- 
stupak. 

Durchfuhrzoll, m. provoznina, provozna 
carina. 

Durdfuhrzolltarif, m. cönik provoznine. 

Durdfüllen, r. a. puniti kroz . . .; iz- 
punili. : 

Durchfunkeln, e. n. iskriti, krësiti se 
kroz ..; —, r. a. raziskriti. 

Durdfurchen, r. a. izbrazditi, pobrazditi ; 
feine durchfurchte Stirn, njegovo na- 
mröteno i. namrgodjeno celo. 

Durchfuttern, v. a. podstaviti. 

Durchfüttern, e. a. das äich —, marhu, 
stoku, prehraniti; (Miles füttern), sve 
nahraniti , f. Durchfuttern. 

Durchgadern, r. a. die ganze Nacht —, 
en nod kakotati, prekakotati, 

Durdigaffen, e. n. buljiti, blejati, zuriti 
kroz . .; 

Durchgähnen, ». a. die ganze Madi —, 
svu nod prezijati. 

Durchgäbren, e. n. prevreli, ovreti, 

Durcgällen, r. a. oꝛuéiti. 

Durchgang, m. prolaz, prohod ; (s. Waa: 
ren), provoz ; (Per Ort), prohodiste ; 
einem ben — verjtatten, dopustiti komu 
da prodjr, prolazi; das Haus hat einen 
—, kroz ovu se kudu mole proci; 
(mus.) prëlaz; (mont.) prokop. 

Durchgänger, m. f. Deferteur, 

Durdigängig , adj. ein —es Haus, kuda 
sa prolazkom; obcenit; ade, sasvim, 
obeenito; sve skupa ; es iſt — Sitte, 
posvuda je obicaj. 

Dürchgänglich, adj. prolazan. |[vozan. 

Durdigangs, : (in Zuf.), prolazan ` pro- 

Durchgangsgäßcben, n. prolazna ulicica. 

Durdigangsgerechtigfeit, f. pravo na prolaz. 

Durchgangs - Handel, — e Waare, — : 
Et , f. Tranſitiv —. 

Durchgärben, e. a, ustrojiti, uciniti, ura- 
diti (koZu). 


Durchgäten, f. Durchjäten. 

Durchgaukeln, e, a. proglumati. 

Durchgehen, r. n. prodi, prolaziti; durch 
ein Waſſer —, preci (proci), prelaziti ; 
der Faden acht (durch das Ohr) nicht 
durch, konac se neda uvrzti ; der Schuf 
ging nicht durch, puska nije probila; 
er ging mitten durch, prodje izmedju 
njih; er ift durchgegangen, utede, iza- 
dre, strugnü , uze utrenik, zagrebe ; 
ſ. Defertiren; mit dem Gelde —, po- 
bëdi, uskodili s novei; der Stich ift 
nicht Durchgegangen, bodac nije prodro; 
(o, Pferden), oteti mah; die Waaren 
gehen hier durch), roba ovuda prolazi; 
der Vorſchlag iſt — red- 
log je primljen; das Waſſer geht burch, 
voda probija; die Sache if glüdlich 
turchgegangen, stvar je sredno dovr3ena 
i. za rukom posla; der Eprung geht 
nicht durch, nije skrozi puklo; —, r, 
a, ein Bud) ein wenig —, proditati na 
brzu ruku knjigu ; razgledati mal- 
ko knjigu; nun —, pregledati 
ratune; die halbe Welt —, obici pol 
syëta; einen Wald —, prodi tumu, 
kroz šumu; noch dan Alles —, 
opelovati sve; ih —, pr fid) bie 
Füße —, podbiti se; nabiti, nazuljiti 
noge; Hd die Strümpfe —, proglodati 
carape hodom. 


Durchgehend, adj. prolazedi; —e Waaren, 


provozna roba. 


Duͤrchgehends, ade. svuda, po svuda, 


svekoliko, sve skupa ` die Waare taugt 
— nichts, svakolika roba nevalja., 


Durdgeigen, v, a. odguslati ; die Nacht 


—, svu nod guslati, preguslati ; He 
Stadt — , guslati po gradu, 
Durchgeißeln, e. a. probicevati, prosiba- 
ti; sibat i. törali kroz . . . 
Durchgeleiten, e. a. propratiti, 
Durchgenießen, r. a. alle Freuden —,sve 
radosti pouzivati. 


Durchgerben,, |. Durchgärben. 


Durdigießen, e. a. proliti; lövati kroz.. 


durch einen Trichter —, lövati na lövak. 


| Durdigivren, e. a. den Hain —, gukati 


po lugu, 

Durchglängen e n. svëlliti se kroz ..; 
nur hie und da glänzte ein Stern bur, 
samo gdëšto se je zv&zda prosjajivala. 

Durdbgleiten e, n. promaknuti se, pro- 
puznuti, prokliznuti. 

Durchalimmen, r. n. iskriti se.kroz . .. 
protinjati, 


Duͤrchglitſchen, ſ. Durchgleiten. 


Durchglotzen, r. m. buljili kroz . .. 

Durchglühen, r. a. Aan se kroz . . , 
—, te. a. razkariti, uariti; (Gifen); 
usjati, razbeliti ; (#g.) uzplamtiti, raz- 
plamtiti, razpaliti. 
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Durchgraben, e. a. prokopati, prokapati, 
prokopavati ; (nod) einmal gr.) preko- 
pati; ch —, 0, r. prokopali se, 

Durchgrämen, e, a. fein Leben —, jado- 
vati za Zivota svoga. 

Durdigrapfen, e a. šëepati, sgrabiti 
kroz .. . 

Durchgreifen, d. n. segnuti, zahvatiti 
kroz ..; der Hut ift ſchon ganz durch— 
gegriffen, ovaj se je klobuk (šešir) sa- 
svim prolizao (pipanjem i. hvatanjem); 
(Ag.) ber muß man —, ovd& treba 
krepko postupati, svojski, duboko za- 
hyatiti; —, r. a. die Kälte durchgreift 
mid), studen me proZima, 

Durchgreifend, adj. -—es Mittel, krepko, 
mocno sredstvo ; —e Maßregeln, oštre 
naredbe. 


Durchgriff, m. prohvat, proseg ; hvatanje, 
sezanje kroz ... 

Durdygrübeln, e. a. prokopkati; die Ger 
heimniffe der Natur —, protraiti, pro- 
uéiti prirodne tajne. 

Durchgründen, f. Grgründen. 

Durchgrunzen, e. a, odguritali. 

Durdguden, e, m. provirivati; viriti 
(kroz); povirkivati; alle Winfel —, 
sve kutove pretraßiti, i. preiskati. 

Durchgurgeln, e, a. fein Geld —, pro- 
gnali kroz lakomicu svoje novce. 

Dürchguß, m. prol&vanje, prolev; Í. 
Gußſtein; Durchſchlag. 

Durchhaben, e. a. ich habe das Buch durch 
(gelefen), proditao sam knjigu; id) Da: 
be den Fabden durch, uvrzao sam konac ; 
ich habe es noch nicht durch, jos ni- 
sam prëko. 

Durhhaden, r. a. prosëdi, prosdcati ; 
(mit dem Schnabel), prokljuvati, pro- 
zobati. 

Durdhageln, e. š. es hagelte durch, tuda 
je padala kroz . . . 

Durdhateln , v. a. kukicami provudi. 

tepi pada r. a. kukom provuéi. 

Durchhalftern, fid, e. r. izplesti se, iz- 
koprcati se, izkobeljati se. 

Durchhallen, e. n. jeëati kroz; bie Stim: 
me hallt nët durch, glas neprobija ; 
—, r. a. ber Donner durchhalite Berg 
und Thal, grmljavina je orila gorom 
i dolom, 

Durchhalten, r. a. sve redom dräati. 

Durdibämmern, e. a. prokovati. 

Durdhandel, f. Tranfitohandel. 

Durchhängen , e. a. provösati. 

Durchharken, e. a, pograbljati, pogrecati. 

Durchhärmt, adj. eine —e Nacht, u tugi 
provedena noc. 

Durcpharren, d. a. den ganzen Tag —, 
sav dan obstajati , dekati. 

Durchhärten, e. a. otvrdili. 

Durchhau, m. prosök. 


Durchhauchen, e. m. dahnuti, disati kroz 
. + ; prodahnuti; —, e. a. zadahnuti, 
nadahnuti. 

Durchhauen, r. a. pros&di, pros&cati; 

resèdi ; Alles —, sve izprosdcali ; 
d —, t. r. pros&di se, protudi se 
sabljom, prokr£iti si put (n. p. kroz 
neprijatelja); f. Durchprügeln. 

Durchhaus, n. kuda sa prolazom. 

Durchhecheln,, c. a. ogrebljati, ogrebsti, 
strgati, ogrebenati (n. p. kud2lju) ; 
(fg.) einen —, izdesljati, prodesljati, 
skuditi koga. liti. 

Durchheitern, e. a. razvedriti; razvese- 

Durchheizen, r. a, ben Ofen —, ugrijati, 
razgrijali pec. 

Durchhelfen, e. a. pomocdi, pomagati ko- 
mu prodi ; pomodi, biti komu na ru- 
ku; einem Auéreißer —, pomodi u= 
skoku pob&di; fid —, e. r. proturati 
se; (g.) izplesti se; er mag fich ſelbſt 
—, neka se sam izbavi. 

Durchhellen, e. a. razjasniti, razsvätliti. 

Durchherrfchen, e. a. weite Neige —, ve- 
likimi dräavami vladati. 

Durchhetzen, v. a. prohajkali. 

Durchheulen, ©. m. prourlati, prohujati ; 
bier beult der Wind nicht durch, ovuda 
nehuji i. neurlide vötar; —, r. a. ber 
hungrige Wolf durdheult den Walt, 
gladni vuk vije po 5umi. 

Dürchhieb, m. prosek. 

Durchhin, f. Hindurd. 

Durchhinken, c. n. hramati kroz . . 

Durchhitzen, e, a. ugrijati, razgrijati, 
razvrudili. ` 

Durchhobeln, e. a. problanjati ; oblanjati. 

Durchhöhlen, v. a. produbsti, probusiti, 
provrtöti; einen Berg —, prokopati 
goru [svemu. 

Durchhöhnen, e. a. obruzili; rugati se 

Durchholen, vr. a. der Wind hat ung recht 
durchgeholt, vëtar nas je pošteno pro- 
mahnuo, pro&eo ; f. Durchprügeln. 

Durchholzen, e. a. einen Wald —, tumu 
prokreiti, progaliti, proplaniti. 

Duürchhorchen, c. a. osluskivati kroz ...; 
er durchhorcht alle Winkel, svagd& pri- 
sluskuje. 

Durdhören, v. a. tuti kroz .. .; (ber 
Reihe nad bis zu Ende hören), pre- 
slušati. 

Durchhüpfen, r. n, skoknuti kroz .. .; 
—, t. a. protrupkati, proskakutati, 


proigrati. 
Duͤrchhuſchen, e. n. šmignuli, šiknuti 
kroz . . .; —, e. a. einen —, izplju- 


skali, izduskati koga. 
Durchhüſten, e. a. die ganze Naht —, 
svu nod prekasljati, kasljati. 
Durchhutfchen, e. m. prokliznuti, pro- 
puznuli. 
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Durdirren, e. n. basati, lutati (kroz, 
po); die weite Flur mit den Augen —, 
preletöti odima 5iroku poljanu. 

Dürchjachtern, v. a. den ganzen Abend —, 
&itavu vecer dalakati, dzakati. 

Durdjagen, e. a. provitlati; pognati, 
vitlati kroz . .; Bier darf nicht durch— 
gejagt werden, ovd& nije prosto loviti; 
das Vermögen durch die Kchle—, pro- 
gnati kroz lakomicu imutak ; —, v. n. 
(ichnell durchreiten), projuriti, proletäti, 
prohujati. 

Durdjammern, e, a, bie Nacht —, prejadi- 
kovati, prebugariti, jaditi svu nod. 

Durdjäten, e. a. oplöti, poplëti. 

Durchjauchzen, Durchjubeln, e. a. einen 
Tag —, vas dan pocikivati, veseliti se. 

Durchkälten, e. n. ohladnöti, ohladiti se, 
ostuditi se, razhladiti se. 

Durchfämmen, e. a. prodesljati, razdes- 
Dau: ſich —, podesljati se. 

Durchkämpfen, e. a, eine Sade —, do- 
terati, izvesti što; [if —, e. r. pro- 
biti se, protudi se; er burchfämpft 
feine Lebenstage, see Zivi u boju. 

Durchfarren, r. a. provezti na taljigah. 

Durdfäuen, e. a. prozvakati; sgrizti; 
(fg.) zapovriati. 

Durchkehren, |. Durchfegen. 

Durdpfeifen, e a. das ganze Haus —, 
sve lajati po kudi. 

Durchfeltern,, e. a. prognjeciti , prodru- 
cati, promeeiti, procediti, 

Durchfennen, e. a. poznavati skrozi. 

Durchkeuchen, e. a. prohujati, prosopili, 
prodahtëti. 

Durchkeulen, |. Durchprügeln. 

Durchfigeln, e. a. proskakljati, ogalicati. 

Durdjflären, e. a. probistriti, procediti. 

Durchklauben, e. a. probrati. 

Durchllettern, Durchklimmen, e. w. pe- 
njati se kroz; —, e. a. die Berge —, 
popeti se na sve gore, penjati se na 
gore. po... 

Dürchklimpern, e. a. odbrenkati ; brenkati 

Durcflingeln, e. n. zveckali po... 

Durchklingen, v. n. zvecati (kroz, po); 
zvoniti, zvuditi. 

Durchflopfen, e. a. prokucali, prokuc- 
kati; razkucati ; proklepati ; b. Rod 
—, prolupati, izeibukati haljinu; (fg.) 
Freude durchflopft meine Bruſt, srce 
mi kuca od radosti; f. Durchprügeln. 

Durchfneipen, e. a. prostipnuti, prestip- 
nuti (preälinuti). 

Durchfneten, v. a, ugnjedili; umesiti; 
izmösiti; den Thon (mit Füßen) —, 
ugaziti ilovadu. 

Durchknien, e a. die ganze Naht —, eru 
nod preklecati, kledati. 

Durchfnurren, v. a. prevreati. 

Durchkochen, e. n. provariti se; b. Erb⸗ 
fen haben noch nicht durchgekocht, Jo 


nije grasak uvaren, svaren; —, t. a. 
(Alles fochen), povariti, pokuhati*. 
Durchkollern, e. n. prokoturati se, pro- 
kotrljati se; —, v. a. prokoturati. 
Durdyfommen, e. n. prodi, prolaziti; iz- 
baviti se; (v. Kranfh.), preboleii; 
mit dieſer Gntfchuldigung kommſt bu 
bier nicht durch, s ovim odgovorom 

neéeš ovd& usp&ti ; f. (Sntfommen. 

Durchkönnen, e. n. ich fann nicht durch, 
nemogu pr&ko ; nemogu proci. 

Durchfonen" e. a. sve okusiti. 

Durchkrächzen, e. n. graktati po... 

Durchfrämpeln, e. a. progrebsti, progre- 
benati, provladiti ; prodesljati. 

Durchfragen, e. a. procesati, prostrugati, 
prodrapati. 

Durdyfräufeln, e. a. das Haar —, naru- 
diti, nakovreiti kosu. 

Durcyfreifchen, r. m. vristati kroz ; das 
ganze Haus —, sve vriätali po kudi. 

Durchkreiſen, e. a. vriöti se kroz, po... 

Durchfreuzen, e. a. prekrstiti, prekriziti, 
ukrstiti; Blige — die Luft, munje su 
ukrstile ; das Meer —, ploviti morem 
uzduš i popr&ko; Bo —, pr, kri- 
kati se; ihre MWünfche — fid, svaki 
Zelt drugo. 

Durchfriechen, e. n. propuziti, progami- 
zati; (herausfriechen), izpuziti, iz- 
gamizati. 

Durchfriegen, v. a. ich fann es nit —, 
nemogu s tim pröko. 

Durchfritteln, f. Durchhecheln, (ig) 

Durchfrüppeln, fid, e. r. prokuburiti, 
protraditi, prokomra£iti, prokarjatiti. 

Durchfugeln, e. n. koturati se kroz... . 

Durdfühlen, e. a. prohladiti, ohladiti. 

Durchkümmern, fid, e. r. prokuburiti, 
prozivariti, protraditi, pretavoriti, 
—, t, a, fein Leben —, u jadu 2ivljeti. 

Durchfuriren , e. a. sasvim izlöditi. 

Durchlachen, v. n. smijati se kroz „.; 
— ben ganzen Abend , smijati se svu 
vecer. 

Durchlangen, r. a, podati, dodati kroz 
.. š; —, t. n. pomilati se, promilati se. 

Durchlängen, e. a. uzduz prokopati. 

Durchlärmen, e. a. das Haus —, buéiti, 
halabuditi, torokati po kucdi; die Mad 
— , svu nod buditi i. t. d. 

Durdlaß, m. propust; (ein N) 
reseto; (b. Leiden). splavnica; (b. 
Gifenb.) prolaz; |. Durdlaffen, n. 
Durchichlag. , 

Durchlaſſen, e. a. propustiti, propustali ; 
durch das Thor —, pustiti kroz vrata; 
eine Flüßigkeit —, procediti teë 1. te- 
kucdinu; Getreide —, Mio protakati, 
proiniti; Erze —, rode taliti ; Näße 
— , propustati vlagu. ` 

Durdlafien, m. propustanje , propust, 
propustaj. 
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Durclaffend, adj. propustan. 


Durchlaucht, f. jasnost; Seine —, njego- 


va jasnost, prejasni (vojvoda); (Sure 
Herzogliche — werden aeruhen, izvolite 
prejasni vojvodo ! 

Duͤrchlauchtig, adj, jasni; —iter Fürſt! 
prejasni kneze! 

Durdlauern, s. a. einige Stunden —, 
vrebati, prezati, prevrebati n&koliko 

` urah i. satih. 

Durdlauf, m. protok, prolaz ; (Durdy: 
fall), prolöv, protoé, lijavica; — von 
Daarfchaften, prehod gotovine. 

Durdlaufen, r. m. protreati; bat Mafler 
läuft durch (ein nicht dichtes Gefäß), 
voda prot&de; das Waſſer lauft unter 
der Brüde durch, voda teée izpod mo- 
sta; —, b. a. cin Bud —, proleteti 
ocima, preglednuti knjigu; die Strüm— 
pfe —, carape proglodati . den aanzen 


Tag —, pretreati vas dan; die Sterne 


— ihre Bahn, zvözde obilaze putanju; 
das Gerücht durchlief die ganze Stadt, 
ovaj se glas razidje po svem gradu; 


ein falter Schauer durchläuft mid), gro- 


za me hvala. 

Durclaufend, adj. — es Sefhäfteltüd, n. 
prolazni posao ; (in Rechn.) —e Bolt, 
pröhodni stavak. 

Durdläutern, e. a. probistriti, prodistiti ; 
Metalle —, pretaliti kovove. ; 
Durchleben, e. a. prozivljeti, preboraviti; 
Erinnerung an durchlebte Vorfälle, u= 

spomena preboravljenih dogadjajah. 

Durchlecken, r. a. prolizati, prolizivati. 

Durchlegen, e. a. proloziti, prolagati. 

Durchleiern, e, a. odigrati na kolovratidu ; 
(fg.) izdudati, odgudëti. 

Durdyleiten, n. a. propratiti, propracivati. 

Durchlenfen, e, n. ravnati, krmiti, uda- 
riti, okrenuti kroz .. . 

Durchlernen, r. a. sve nauditi (na pamet). 

Durchlefen, e. a. prostiti, prodatiti, pro- 
Itali, proudili. 

Durchleuchten, e. n. svötliti kroz . .; 
überall leuchtete Gitelfeit durch, sve je 
pokazivalo tastinu ; syakuda je provi- 
rivala tastina; —, r. a, durch einen fins 
fern Sana —, svetliti, posvötliti kroz 
taman hodnik ; alle Winkel —, sve ku- 
Love razsvetliti. 

Durchlichten, e. a. einen Wald —, pro- 
galiti, proplaniti šumu. 

Durchliegen, e. a. den ganzen Tag —, 
prelezati éitay dan; ſich —, pr. pro- 
lezati se, probiti se na zad od lezanja. 

Durdliepeln, e. mn. Saptati (kroz, po); 
prosapnuti. 

Durdloben, r. a. sve pohvaliti. 

Durdlöceln, e, a. izsupljikati. 

Durchlochen, r. a. probiti, proraziti. 

Durchlochern, e. m. promilati; Alles —, 
sve presunjati, preiskati. 










Durdlöchern, e a. ein Brett —, probu- 
sili, ganz —, prosupljiti, izbusiti; eine 
durchlöcherte Mütze, proderana kapa; 
eine durchlöcherte Fahne, izresetana za- 
stava (barjak). 

Durdlöcderung, Durdlochung, f. probu- 
Sivanje ` probusina; prosupak ; (an Rä- 
dern), lastavica. 

Durchlöcherungsmaſchine, f. probuänjak, 
busilo, 

Durchloden, r. a, vabiti, mamiti kroz.. 

Durdylodern, v. a. die (rte —, podmeko- 
titi, porahliti zemlju ; (Wolle, u. f. w.), 
prodesljati, narahljati, nabusiti. 

Dürchlodern, e. m. proplanuti; planuti, 
plamtiti kroz . . ; das Feuer loderte 
überall durch, svakuda je plamen lizao ; 
—, 0. a. (fig.) razplamtiti. 

Durclüften, v. a. ein Gemach —, (otvo- 
riti sobu) da ju promahne vötar ; pro- 
vetriti, razdusiti, promahati sobu. 

Durchlügen, e. a. izlagati se. [riti. 

Durchlungern, n, a. prozujati ; prolönja- 

Durchmachen, r. a. provudi; napraviti; 
die Schule — , izuditi; fd —, e. r. 
f. Fortmachen. 

Durchmähen, e. a. prokositi; (Alles mäh: 
en), pokositi. 

Durcdmahlen, e. a. promleti ; (Alles mah— 
len), samlëti, pomleti. 

Durchmäkeln, r, a. sve manisati ; svemu 
zabavljati; er durcdhmäfelt Alles, na 
syakom jaju nalazi trun i. dlaku. 

Durchmarſch, m. prolaz, prohod ; (mil.) 
prolaz, dira. 

Duͤrchmarſchiren, r. m. prodi, prolaziti, 
marsirali kroz . . » 

Durchmauern, e. a. prozidati. [po ... 

Durdimedern, e. n, veketati, meketati 

Durchmeißeln, e. a. prodlötiti; produbsti. 

Durchmeiſtern, e. a, prereselati, preire- 
sti: skuditi (koga, što). 

Durchmelken, e. a. pomusti. 

Durdymengen, e. a. izmesati, uzmösati, 
pomdsati. 

Durchmeßbar, adj. promöran, promëriv. 

Durchmeſſen, e. a. promëriti, premeriti ; 
(Miles —), pomeriti. 

Durchmeſſer, m. promör. 

Durchmiſchen, f. Durchmengen. 

Durchmiſten, e. a. pognojiti; nagnojiti. 

Durchmodern, v. n. sprhnuti, struhnuti, 
struhliti ; durchmodert, trao; prhak. 

Durchmögen, s. n. er mag nicht durch, 
nede mu se preko. 

Durhmühen, do. r. r. promueiti se; 
prolurati se. 

Durhmurmeln, r. n. mumljati, mrmljati 
kroz ... .; —, t. a, ein Bad durch— 
murmelt das Thal —, potok kubori, 
romoni dolinom. 

Durdymüffen, e. n. morati prodi; ich muß 
durch, moram proko. 
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Durchmuſtern, r. a. pregledati, poraz- 
gledati ; (men —, reselati koga. 

Durhnachten, e m. bei Jemanden —, 
prenociti kod SEN 

Durchnageln, v. a. klincem probiti. 

Durchnagen, r. a. progrizti, proglodati ; 
preglodati ; der Gram durchnagt fein 
Herz, jad mu srce para, jad ga mori; 
fi —, e. r. proglodati se. 

Durhnähen, r. a. ‚ir Dede), prositi, 
ine fi) die Finger —, izpre- 
osti si prste (Sivajuc). 

Durdynäher, m. prosivag, 

Durchnarren, r. a. proludovati. 

Durdnäßbar, adj. promodan. 

Durchnäffen, e. n. prokisnuti, prokisi- 
yati; —, e. a. promodili, skvasiti; 
der Regen hat mich ganz durchmäßt, 
prokisnuo sam skrozi, mokar sam 
kan dep i. mocionica, 

Durdinäßt, adj. prokisao, pokisao. 

Durchnebeln, e. n, maglili se kroz . 

Durchnehmen, e. a. probrati, prebrati; 
Ginen —, skuditi koga. 

Durchnegen, |. Durchnäffen. 

Durchnüftern, e. a. procunjati, prosunjati. 

Durchölen, e. a. nauljiti papir, hartiju. 

Durchpaß, m. prolaz, prohod; (Engpaß), 
kdrëlo, uvala, prodol. 

Durchpaffiren, v. m. prodi, prolaziti, 
prohoditi. [2enje. 

Durchpaſſiren, n. prolaz, prohod; prola- 

Durdpatichen, e. n. šljapati, pljeskati 
(po, kroz) ; prošljapati; —, v. a, Gi: 
nen —, izpljeskati koga. 

Durchpaufen, e. a. (fig.) Ginen —, iz- 
bubati koga. [prosibati. 

Durchpeitſchen, e. a. šibom prot£rati; 

Durchpelzen, |. Durchprügeln. 

Durchpfeffern, v. a. zapapriti. 

Durdpfeifen, e. a. ein Stüf —, odsvi- 
rali pösmu; —, e. n. der Wind pfeift 
hier durch, ovuda vëtar zvizdi. 

Durchpfeilen, e. a. prostreliti; proströljati. 

Durchpflanzen, e a. zasaditi, posaditi. 

Durchpflaſtern, e. a. potaracati; (mit 
Quaderſteinen), poplocati. 

Durchpflücken, e. a. probrati; pobrati ; 
potrgati, 

Durchpflügen, e, a. eine Wurzel —, pre- 
orati korön; |. Durchadern. 

Durchpichen, e. a. posmoliti, osmoliti, 
opakliti. 

Durchpicken, v. a. prokljuvati, prozobati; 
fh —, e, r. prokljuvati se 

Durchpilgern, e. m. proputovati; b. Welt 
—, obicdi, obilaziti sv&t. 

Durchpipen, e. m. pistati, pisnuti kroz. .; 
piäted prötrdati. 

Durhplagen, fid, e. r. promuditi se, 
protruditi se; proturati se. 

Durchplappern, e a. den ganzen Abend 
—, eitavu veder prebrbljati, brbljati. 


Durchplärren, e. n. dredati, gulili se, 
kmecati (po, kroz); predrecati. 

Durdplätjchern, e a. die Wellen —, 
brekati po vodi; Ginen —, izplje- 
skati koga. 

Durchplatzen, r. n. proprsnuti. 

Durchplaudern, ſ Durdplappern. 


Durchplündern, e. a. alle Häuſer —, sve 


kuée porobiti, oplëniti, opljackati. 

Durchpochen, e, a. prokucati, proklepati; 
Erze —, prepirati rude; Ginen —, | 
Durcprügeln. 

Durchpoltern, v. n. stropostati se kroz 
...; das ganze Haus —, sve lupa- 
rati, Jomatati, tandrkati po kuci. 

Durchprägeln, r. a. uprziti. 

Durchpraſſeln, e. n. tresnuti kroz; ber 
Blitz durchpraſſelt die Hut, munja trö- 
ska i. praska po zraku. 

Durchprafien,, e. a, ganze Nächte —, ¿i= 
tave noéi gostboyati ; |. Verpraſſen. 
Durchprefien,, e. a. protöstiti, protistiti ; 
den Arm durch ein Gitter —, protis- 
nuli ruku kroz resetku ; den Saft 
durd) den Sad —, procediti sok kroz 
kesu. | koga. 

Durchpritfchen, e. a, Ginen —, izpljeskati 

Durchproben, e a. ben Wein —, sva 
vina okusiti, pokusati; f. Erproben. 

Durchprüfen, e. a. sve izpitivati, po- 
izpitati. 

Durchprügeln, e. a. izlupati, izbiti, iz- 
tudi, izl&mati, izmlatiti, izmlaviti, iz- 
gruhati, izdevetati, izprebijati, izde- 
rati; Durchgeprügelt, lag, izubijan. 

Durchpuffen, e. a. (Ginen —, izbubati koga. 

Durchquälen, fid, e. r. ſ. Durchplagen; 
eine durchquälte Nacht, noé puna muke. 

Durchqualmen, e. m. pusiti se kroz . .; 
der Rauch durchaualmt das Haus, dim 
je zamaglio kudu. 

Durchquellen, e. n. provreti, provirati. 

Durchquerlen, e. a. promutiti, razmutiti; 
fih —, e. r. ſ. Durchwinden, 

Durchquetfchen, e. a. den Saft —, pro- 
gnjediti, promediti, proc&diti sok; fid) 
die Hand —, nagnjeciti si ruku. 

Durchrädern, e. a. Getreide —, protakati, 
pro£initi, proresetati kito; ich bin wie 
durchrädert, loman sam. 

Durchragen, e. a. viriti, promalati se króz. 

Durchrammeln, v.a. einen Pfahl —,-pro- 
biti kolac maljem (kroz tvrdu zemlju). 

Durchranken, e. n. der Mein durchranft 
das Geſträuch, vinska se loza vreza 
kroz grmlje. 

Durchraten. e, a. Tag u. Naht —, dan 
i nod bëšnëti; die Stadt —, bësan i. 
smusen letiti po gradu; der Sturm 
durchrafet den Wald, vihar bösni po 
šumi. 

Durchraspeln, e. a. protreniti, pretreniti, 
proraspati, prolurpijati. 
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Durchraſſeln, e. n. der Wagen durchraſ—⸗ 
ſelte die Strafe, kola su štropotala 
po ulici. 


Durchrauchen, e. n. es raucht durch, pusi 
se, dimi se; ber Ofen raucht durch, 
peé se dimi, pusi; —, r.a. f. Durch⸗ 
räuchern, 

Durchräuchern, r. a. ein Zimmer —, na- 
kaditi, prokaditi sobu; Fleiſch —, 
ususiti meso. 

Durchraufen, fid, e. r. proskubsti se. 

Durchraufchen, e, m. äumiti, Zamoriti 
kroz ..; der Strom raufcht unter ber 
Brüde durch, rëka sumi izpod mosta. 

Durchrechen, 0. a. prograbljati, pograbljati- 

Durchrechnen, e. a, feine rier ec — 
svoj dohodak proradunati (proesapiti). 
izradunati ; den ganjen Tag —-, êitav 
dan preradunali, ra&unati. 

Durchregieren, e. a. zehn Jahre —, deset 

odinah provladati; (als König), pre- 
raljevati; (als Kaifer), precarevati. 

Durchregnen, e. n. cé regnet durch, pro- 
kisuje; propada kisa i. dazd; id) bin 
ganz durchregnet, sasvim sam prokis- 

Durchregnen, n. prokisivanje. [nuo. 

Durchreiben, e. a. protrljati, protrli; die 
Strümpfe —, proderati éarape; (ent: 
wei reiben), pretrti. 

Durchreichen, v. a. podati, dodati, pruiti, 
dohvatiti kroz...; —, v. n. 66 reicht 
durch, prosike ; premasuje, presize. 

Durchreife, f. prolaz, put kroz . . .; bei 
meinevr —, kad sam onuda putovao; 
bei meiner — durch Mgram, na mom 
putu kroz Zagreb; bei meiner — werde 
ich dich befuchen, kad onuda prodjem, 
posëtit du te; uzgred du te posëtiti. 

Durdhreifen, e. m. proputovati, prodi, 
prolaziti; er hat Dalmatien durchreiſet, 
obišao je Dalmaciju. 

Durchreifender, m. prolaznik, putnik. 

Durchreißen, e. a. (eine Schnur), preki- 
nuti; (ein Stüd Papier), proderati, 
prokinuti; (zerreißen), razkinuti, raz- 
derati, raztrgnuti; —, v. m. prekinuti 
se, pretrgnuti se; prokinuti se, pro- 
derati se, prolomiti se; (fig.) proli- 
zati se, proglodati se. 

Durdyreißer, m. prokidad, preirgalac 

Durchreiten, r. m. projezditi, projahati ; 
—, e. a. (eine Stunde, ein Feld —), 
prejahati, prejezditi; (ein Pferd —), 
osadniti; (id —), osadnöti; ber 
Käfe ift von den Mabden durchritten, 
preglji se premedu po siru 

Durdyrennen, e. m. projuriti, proletäti, 
proträati; —, e. a. bie ganze Stadt 
—, pretrdati, obtr&ati sav grad; (durchs 
itoßen), prosukati, probosti. 

Durchriechen, e. n. vonjati; (angenehm 
—), mirisati kroz .. » 


Durchriefeln, e, a. der Bach burchriefelt 
die Wiefen, potok Zubori livadami. 
Durdhriffeln, e. a. f. Durchhecheln (fig.). 
Durchringen, e. a. feine Jugenbjahre —, 
provesti mladost u borbi; fid —, er. 

prohrvati se, proturati se. 


Durchrinnen, e n. protöcali, procuriti ; 
in diefem Haufe rinnt es durch, ova je 
kuca prokapljiva; —, v. a. teci (po, 
kroz). [prekid. 

Durchriß, m. prödor, prokid; pret 

Durchritt, m. — — 

Durchritzen, e a. progrebsti, progracnuti, 
prokrznuti; (überall rig.), izparakati, 
izgrebati, izcrtariti. 


—— , f. Durchrieſeln. 

Durchrollen, v. n. prokoturati se, pro- 
kotrljati se; der Wagen rollt durd, 
kola se koturaju kroz. . .; der Don: 
ner durchrollt die Lüfte, grmljavina tut- 
nii po oblacih; die Wäſche —, rublje 
povaljati. 

Durchröſchen, e. a. prokopati. 

Durchroſten, e. n. prohrdjati. 

Durchröften, e. a. izprziti, uprziti. 

Durchrücken, e. a. promaknuti; f. Durdy: 
marfchiren. 

Durchrudern, v. n. veslati, voziti se kroz 
ei —, E, a. proveslati; (fg.) pro- 
jedriti. 

Durchrufen, r. n. zvati, vikati (kroz, 
na); —, °. a. bad ganze Haus —, 
vikati po svoj kudi. 

Durchruhen, e a. die ganze Nacht —, 
prepoéinuli, podivati ditavu noé. 

Durdhrühmen, e. a. alle Eigenſchaften —, 
sva svojstva pohvaliti. 

Durcrühren, e. a. promëšati, prokome- 
sali; Erbſen durch einen Durdfchlag 
— , prognjetiti, progmezditi grasak 
kroz cëdilo. [puznuti, 

Durchrutſchen, e. n. prokliznuti se, pro- 

Durchrütteln, e. a. prodrmati, protresti; 
wir wurben auf dem Wege derb burch- 
gerüttelt, struckali smo se na putu. 

Durchfäbeln, e. a. prosëéi, razseci sab- 
ljom. [posijati. 

Durcyfäen, e. a. prosijati; (überall füen), 

Durchfägen, e. a. propiliti; (emtzwei (à: 
gen), prepiliti. 

Durchfalben, e. a. namastiti. [soliti. 

Durchfalzen, e. a. nasoliti, posoliti, pro- 

Durcfäuern, e. a. nakiseliti; —, vr. mn. 
prokisnuti, uzkisnuti, skisnuti, uki- 
sati se. 

Durchfangen, v. a, prosisati; sisati kroz . . 

Durafäuteln , b. a. pirkati, šuškati 
(kroz, po). 

Durchfaufen, e. n. šumëti kroz. . .; —, 
e. a. prošumëti; der Sturm durchſauſt 
den Wald, bura zvišsdi po šumi. 
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Durchſchaben, e, a. prostrugati; ein durch: 
fchabter Rod, SZ atzede prolizana ha- 
Dina. [provesti. 

Durhfchaffen, e. a. provudi, pronëti; 

Durchſchäkern, e a. den Abend — . éi— 
tayu veier preöaliti, presurkati, saliti 
se, šurkati. 


Durchſchallen, e. n. oriti se, razlögati 
se po . .; bie Trompete fchallet durch, 
trublja najvise zvuéi. 

Durchſchalten, e. a. f. Durchherrfchen. 

Durhfchärfen, e. a. naostriti, nabrusiti. 

Durchſcharren, d. a, progrebsti; —, c n. 
progrebsti se, prodeprkati se. 

Durdichaudern, e. a. ein Grauen durch: 
ſchauderte ihn, groza ga uhvati. 

Durchſchauen, r. m. gledati, viriti (kroz, 
na); progledati; prozirati; —, vr. a. 
razgledati; (fig.) etwas —, dovidati 
se temu; Ginen —, prouditi koga; 
biti komu vëšt. 

Durchſchauer, m. razgledac. 

Durchſchauern, e. a. feine Nähe durchſchau— 
ert mich, groza me hvata, kad sam 
blizu njega. 

Durchſchaufeln e. a. einen Meg durch ben 
Schnee — , progrnuli, razgrnuti snög 
za put; Getreide — , pregrnuti , pre- 
grtati kito. 


Durdyfcheinen, e. n. pros&vati, prosjajivati 
se, sv&tliti se, sijati kroz . . 
a. razsvßtliti. 

Durchſcheinend, adj. prozradan. 

Durchſchelten, e. a, izkarati. 

Durchſcheren, e. a. prostridi, 

Durchſcherzen, e. a. manden Tag —, 
mnogi dan presaliti, öaliti se, u Bali 
provesti. 

Duͤrchſcheuchen, e. a. proplasiti. _ 

Durchſcheuern, e. a. protrljati; die Armel 
—, prolizati, izkresati rukave. 

Durchſchicken, e. a. poslati kroz . . ; He 
ganze Stadt — , razaslati po ditavom 

radu. 

Dürchſchieben, e. a. prosunuti, promak- 
nuti; —, t. a. die Kegelbahn —, kru- 
gljanu razgaziti. 

Dürchſchießen, r. a. (mit einem Schufe), 
prostreliti, prosukati; ein Bud —, 
proloziti knjigu (n. p. bölim papirom); 
nag proloziti, razmaknuti; ben 

arten —, prolet&ti kroz vrt; —, b. 
a, ströliti kroz . . ; (fg.) promunuti. 

Durchſchießen, m. prostrelba ; (Buchdr.) 
prolozba. 

Durdidifbar, adj. preplovan. 

Durchſchiffen, e. m. ploviti, vezti se, je- 
driti kroz ..; — b. a, preploviti, 
prejedriti; alle Meere — , sva mora 
preploviti. 

Duͤrchſchimmern, e. m. prosinuti, probli- 
stati, blistati, bliskati se kroz ..; 


— t. 


die Sterne fchimmerten durch, zvëzde 
se prosjajivahu. 

Durchſchinden, e. a. proguliti, prodröti. 

Durchſchlafen, e. a. vie ganze Macht —, 
prespati éitavu noé. 

Durchſchlag, m. probijanje ; (Ort), pro- 
raz, proboj ; (b. €attl.) probolac, pro- 
bojac; zumba* ; (b. Scmied.), pro- 
bag - (b. Küchen), cëdilo ; (mont.) 
reseto. 

Durchſchlagbar, adj. probojan. 

Durchſchlageiſen, n. probojac. 

Durchſchlagen, e. a, probiti, probijati ; 
protudi ; eine Wand —, provaliti, pro- 
busiti zid; (mont.) prokopati se; 
Bohnen —, procedili grah (pasulj); 
Ginen —, iztuéi, izlupati, izbiti koga; 
ih —, protudi se; (mbn.) proraziti; 
—, P, n. probiti, probijati ; der Regen 
ſchlägt durch, kisa prokapljuje; das 
Papier fihlägt durch), papir, harlija 
propada ; die Arznei hat durchgefchlagen, 
lèk je doskodio, d&lovao. 

Durchſchlaghammer, m. probijae. 

Durchſchlägig, adj. (mont) — werben 
prodrëti. 

Durchichlagmeißel, m. probolac. 

Durchſchlagſchere, f. bravarsko strigalo, 

Durchſchlagtuch, n. grudnjada. 

Durchſchlängeln, ſich, e. r. verugali se, 
vijugati se, krivudati se kroz ..; 
der Weg fchlängelt fid) mitten durch das 
Thal, put se vije i. vijuga dolinom; 
—, e. a. der DIR burdyichlängelt die 
Luft, munja se vije po oblaku. 

Durchſchleichen, e. m. prošumati, propu- 
ziti; fih -—, r. r. prokrasti se, pro- 
verati se, prolibiti se, prosuljati se. 

Durchichleicher, m. äunjalo ; kriomear. 

Durcfchleifen, r. a. provudi na petlji ; 
MWaaren —, kriomcariti; ein Meſſer 
—, probrusiti, prebrusiti nok; (fig) 
ſich —, prolizati se, prokositi se. 

Durchfchlendern, e. m. lutati, vrljati, lu- 
njati kroz ..; —, e. a, den Garten 
—, prebasati rt, landati, lutati po 

Durchſchlenkern, e. a. probacakati [ vrtu. 

Durchichleppen, v. a. provuci; vucati 
kroz ; (fig.) izvuéi koga; ſich —, r. 
r. izplesti se, proturati se. 

Durchichleudern, r. a. probaciti, breeiti, 
vrljiti, baciti kroz . .. 

Durcyichliefen , |. Durchfchlüpfen. 

Durchſchlingen, e. a. propetljati; (lu: 
den), progutnuti, proädr£ti. 

Durchſchlitzen, r. a. razporiti, razparati ; 
fie famen mit durchſchlitzter Nafe davon, 
nos su im razporili. 

Durchſchluchzen, e. a. die Nacht —, pre- 
jecati nod, jecati ditavu Dor, 

Dürchſchlummern, e. a. predr&mati. 

Durchfchlünden ‚v. a. ein mit Höhlen durch— 
ſchlündetes Gebirg, gora puna spiljah. 
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Durchſchlüpfen, e. m. propuznuti, pro- 
kliznuti se; (fg.) promaknuti se, pro- 
ämignuti; —, r. a. alle Wintel —, sve 
kutove prosunjati. 

Durchſchmaͤchten, e. a. lange Jahre Dat 
er durchichmachtet nad ihrem Beſitz, 
mnogo godinah je za njom deznuo. 

Durdichmarogen, tid), c. r. prosmukljati 
se, proluziti se. 

Durchſchmauchen, e. n. pusiti se, kaditi 
se, dimiti se kroz ...; —, r. a. pro- 
pusili, prodimiti; den ganzen Abend 
—, citavu veder prepusiti. 

Durchſchmauſen, e. a. progostbovali ; 
pregostbovati. 

Durchfchmettern, r. n. tresnuti, prasnuli 
kroz .. ; —,«r. a. protresnuti, pro- 
prasnuti ; He Nachtigall durchichmet- 
‘tert den Hain, slavulj joca po lugu; 
die Lüfte —, oriti se po oblaku. 

Durchſchmieden, v. a. prokovati; skova- 
ti; izkovati. 

Durchſchmiegen, ſich, e. r. provijati se, 
proviti se; (fg.) provudi se. 

Durchichmieren, e. n. mazati kroz ..; 
(Alles ſchm.) pomazati ; (durch u. durch 
fchm.) namazati: Ginen —, izvostiti 
koga, namazati komu ledja. 

Durchſchnattern, v. a. pregakati; (von 
Menſch.) predjaktati, prebrbljati, pre- 
cavrljati. 

Durchfchnauben, r. a. (v. Pferd.) dahécué 
ilibrekdud protr&atiz f. Durchſchnüffeln. 

Durchſchneiden, r. a. (mit t. Mefier), 
pros&ci, prorezali; (entzweiichn.), pre- 
seci, 


rerezati, razsöci, razrezati ; (mit | 


Durchichnittsberechnung, f. izrad&unak od- 
sökom. 

Durchſchnittsgewicht, n. popreöna tezina. 

Durkbhichnittejahr, n. srednja godina. 

Durchſchnittöpreis, m. popreëna c£na; 
cöna s jednoga na drugo. 

Durdfcmittepunft, m. razkršée. 

Durchſchnitteriß, m. nacrt od proreza. 

Durchſchnitteſehne, f. (secans) , s&calica. 

Durdichnittsfumme, f. popreëna svota, 

Durchichnittswerth, m. vrödnost odsekom, 
uzev5i s jednoga na drugo, vredi.. 

Durchſchnittézahl, f. popreänjak, poprec- 
ni broj. e 

Durchſchnüffeln, Durchſchnuppern, r. a. 
protunjati, procunjati, prosunjati, 0- 
njusiti, 

Durchſchnurren, r. m. profrknuli; —, r. 
a, prozvreati, provreali; ſich —, r. r. 
ſ. Durchbetteln. 

Durchſchrammen, r. a. progrebsti , pro- 
dreti, proparnuti ; ſich —, progrebsti se. 

Durdyfchrauben, vr. a. provrtöti, prosukati. 

Durcyichreien, e. m. vikati, vapiti (kroz, 
na); —, b. a. das (ganze) Haus —, 
vikati po kudi. 

Durchfchreiten, e. n. koraliti, koracati, 
hoditi kroz; —, r. a. prekoraßiti, 
prëdi. 

Duͤrchſchüppen, r. mn. baciti na (lopati) 
kroz ; —, e. a. einen Weg durch 
den Schnee —, progenuti lopatom put 
kroz snög. 

Durchfchureen , ſ. Durchgleiten. 

Durchſchuß, m. prolosba; (b. Buche.) 
prolozka; (b. Kenpichweb.) utka. 


t. Schere), prostriéi; prestridi; (fig) | Durchfchütteln, e. a. protresti, prodrmati; 


die Luft —, probili, probijati zrak; 
Wellen — prosdcati valove; b. Land, 
orati zemlju ; (nacheinander —), izpre- 
rezivali , izprosdcati; Flüſſe und (ra: 
ben — die Gegend, ova je okolica 
rökami i järci premrezena i. izprose- 
cana; ſich —, r. r. prorezati se, pro- 
sêdi se; (waidm.) progrizti se; beide 
Linien — ſich in diefem PBunfte, ovde 
se obë erte krikaju. 

Durchichneiden, n. D—bung, f. prorez, 
prörez ; prostrig; prosök; proreziva- 
nje ; prosöcanje ` (geom.) krizanje. 

Durchfchneien, r. š. ré ſchneiet durch, snög 
propada, pada kroz ... 

Durcfchnellen, r. n. klisnuti kroz. 


Durchſchnitt, m. f. Durchichneiben, nr 


(Dit, prorez, prorezolina, (mit b. Sche⸗ 
re), prostriz; (Diameter), promör; 
etwad im —e berechnen, odsëkom, jed- 
no s drugim i. popröko proradunati ; 


— des Dammet, prokopnja nasipa; f. 


Profil. 
Durchſchnittlich, adr. odsëkom, popröko. 
Durchſchnittsanſicht, f. nacrt i. slika od 
proreza. 


die Betten —, narahljati postelju. 

Durchfchütten, r. mn. (o. trod. Körp.) 

rosuti, sipati (kroz) ; (v. Flüßigk.) 

ijati kroz . . ; proliti. 

Durchſchüttern, v. a. uzdrmati ; Todesangit 
durchichüttert feine Gebeine, kosti unjem 
klepecu od straha. 

Durdfchwärmen, r. n. rojiti se kroz; 
—, v, a, die Stadt —, skitati se po 
gradu; die Nacht —, ditavu nod piro- 

Duͤrchſchwatzen, f. Durchplaudern. Frau. 

| Durchjchweben, r. a. die Luft —, lebditi 
po zraku. 

Durchichwefeln, r. a. nasumporili. 

| Durchfchweifen, r. a. das Land — , vr 
Dat, landati po zemlji; bie Waͤſche 
—, izmahati rubinu; (fg.) razgledati. 

Durchichwelgen, mw. a. ganze Nächte —, 
eitave nod) gostbovati, travinjati; ſein 
Vermögen —, svoj imutak prosukati, 

propuckali. 

Durchſchwemmen, e. a. proplaviti, plaviti 
kroz . . .; ein Mech — , preplaviti 
konja ; (reinigen), propläkati [| mahivati. 

Durchfchwenken, e. a. promahnuti , pro: 
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Durhfhwimmbar, adj. preplivan ; der 
Fluß ift —, ova se réka moie pre- 
plivati, 

Durchſchwimmen, e. n. plivati kroz . .; 
unter ber Brüde —, izpod mosta pro- 
plivati; —, t. a. einen Fluß —, pre- 
plivati röku. 

Dürchſchwingen, e. n. promahati, proma- 
hivati, mahati kroz ... 

Durhfchwirren, e a. cvreati, evrkutati 
po. .; (durchfliegen), proprhnuti (pro- 
frknuti). 

Durchſchwitzen, d. n. ich bin gang durch— 
geſchwitzt, skrozi sam se oznojio; das 
Hemd (mt durchgeſchwitzt, znoj je pro- 
bio kosulju; —, v. a, probiti znojem, 
potom; ein durchſchwitztes Hemd, skrozi 
znojava kosulja. 

Durchfegeln, e. m. projedriti; — , e. a. 
jedriti kroz; das Meer — , prejedriti, 
prebroditi, obiéi more; Yüfte—, plo- 
viti zrakom i. po zraku. 

Durchſehbar, adj. progledan; pregledan. 

Durchſehen, e. n. man ficht durch, providi 
se, vidi se kroza (Sta); —, e. a. pro- 
gledati; Rechnungen —, ratune pre- 
gledati ; (men —, prouditi koga, biti 
komu vëšt. 

Durchſeher, m. pregledalac, pregledae. 

Durchſehung, f. progled ; pregledba; (ën 
dovidnost. 

Durchſeifen, e. a. nasapunati ` prosapunati. 

Durchfeigen, Ducchfeißen, v. a. proctditi, 
proc&djivati,. 

Durcjeiher, m. cödilac; (Werfzeug ), 
cödilo, c&dilnjak. 

Durhfein, en es ift [bon durch, ved 
je preko; er ift heute durch, danas je 
prosao; er ift glücklich durch, sredno 
je prošao, sredno se je izpleo i. pro- 
vukao; (e, Kranfen), sreéno je pre- 
bolio. 

Durchſenden, e. a. poslati kroz . . .; er 
bat mich bier durchgeſendet, ovuda me 
je poslao ; das ganze Land —, raza- 
slati po svoj zem]ji. 

Durchſeügen, e. a. propaliti se, pro&eci 

Durchſenken, f. Durchfinfen, [se. 

Durchiegen, e. n. preskakati, prejuriti; 
(mil.) predröti; —, r. a, etwas —, 
izvesti sto, prodr&ti s &im; izposlo- 
yati, izraditi što; fein Recht —, obra- 
niti svoje pravo; Grje —, proéinili 
rude ; f. Ausfchmelzen ; durchſetzte 
Steinart, mösovit kamen. 

Durchfenfzen, e, a. fein Leben —, uzdi- 
sati za 2ivota svoga. 

Durchſicht, f. prozir, proziranje ; einem 
die — benehmen, zapröditi koga da 
nemoze prozirati i. progledati; (Be: 
Nchtigung), pregled, razgled. 

Durchſichtig, adj. proziran; prozradan ; 
es if —, providi se. 


Durchſichtigkeit, f. prozraönost, prozirnost, 

Durbfichtsbild, |. Transparent, 

Durchſichtelehre, f. Dioptrif. 

Durchſickern, e. m. tajali, prokapljivati; 
probijati. 

Duürchſieben, e. a. presijati, presevati; 
izsijati, protakati, prostrojiti. 

Durchſieden, f. Durchkochen. 

Durchfingen, e. a ein Stück —, izpevali 
peomicu; (abermals fingen), prepëvati; 
den Wald —, pövati 5umom, po tumi; 
die Nacht —, eitavu noé prep£vati. 

Durchiinfen, r. n. propasti, provaliti se; 
— t. a. (mont,) prokopati, kopati 
u dub, 

Durdyfinnen, r. a. promisliti, razmisliti ; 
die Nacht —, ditavu nod misliti, pre- 
misliti. 

Durchlintern, f. Durchficern. 

Durchfitzen, e. a. prosödeti, prederati 
sëdeé; die Nacht —, presëdëti noé. 
Durchſollen, e. mn. hier fell ich durd, 
ovuda ja imam (prodi itd.); bie fell 

erſt durch), ovo je prvo. 

Durdifonnen, e. a. prosundati. 

Durcd;forgen, e. a. Tage und Nächte —, 
starati se i. brinuti se dan i nod. 

Durchipähen, v. n. provirkivati; —, r. a. 
razgledati; Ginen —, f. Durchfchauen. 

Durdyipalten, e. mn. das Brett ift gang 
durchgefpalten, daska je sasvim raz- 
cöpljena; die Wand it ganz durch— 
fpalten, sav je zid izpucao; —, r. a, 
proc&piti; razcepiti; prokoliti; c&pati. 

Durdifpannen, r. a. propeti, propinjati ; 
razapeli, 

Durchfpeien, e. n. pljuvati kroz . . « 

Durchſpeilern, p. a. prospaljkovati. 

Durdyivellen, f. Durchipalten. 

Durchſpicken, e. a. maëiëkati slaninom, 
naslaniniti; (#g.) feine Rede —, na- 
gizdati, izkititi besëdu (n. p. latin- 
skimi r&dmi). 

Durchipielen, r. a. preigrati ; alle Spiele 
— , sve igre igrati, izigrati; fid die 
Finger —, ozledili si prste igrajud. 

Durchſpießen, r. a. probosti, probadati. 

Durchſpillen, f. Durchfpeilern. 

Durchfpinnen, r. a. die Naht —, syu 
nod prepresti, presti; fie hat fid He 
Singer durchgeſponnen, predja joj je 
prste razjela, 

Durchfplittern, r. n. depkati se kroz . . 

Durdyfpornen, r. a. ostrugom probosti ; 
das Pferd durch das Waſſer — , obosti 
konja da ide preko vode. 

Durdyipotten, e. a. alle Gaͤſte —, svego- 
ste izruziti. 

Durdifprechen, d. n. govorili kroz; |. 
Beiprechen. 

Durchfprengen, e. n. projuriti, proletö- 
ti; —, ev. a, razprenuti; (benetzen), 
prokropiti, proskropiti, proprakati. 
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Durchſprießen, e. n. pronidi, pronicati, 
hier utb da fprießt noch ein Keimchen 
durch, gdösto nice po kon klica. 

Durchſpringen, r. mn. dag @laé ift durch— 
geiprungen, staklo (ëaša) je propuklo ; 
—, e. a, preskoéiti; skotiti prëko; 
tas Feld —, skakutati poljem. 

Durchſpritzen, e. n. sireati kroz...; 
—, t. a. prostrcati, ostrcati, proprskati. 

Durchſproßen, |. Durchfprießen. 

Durdiprudeln, e, n. provreti, prosikljati. 
prokrkljati; sikljati kroz ..; —, r. 
a. prosiknuti. 

Durchſprühen, r. m. vreati kroz...; 
Funken durchſprühten b. Werfftätte, iskre 
i. varnice su vrcale po delaonici. 

Durdyfprung, m. pröskok. 

Durchſpucken, v. n. pljunuti, 
kroz ... 

Durdfpüren, r. a. prosunjati, procunjati; 
pretraziti. 

Durchftacheln, e. a. probackati. 

Durchitählen, v. a. naoceliti ; (Ag.)otvrditi. 

Durcjtampfen, e. a. progaziti ; (gehörig 
ft.), izgaziti, utabati; (mit dem Stam— 
pfer), izmuljati. 

Durchitänfern, e. a. zasmraditi; í. Durch: 
fchnuppern. 

Durchftarren, v. n. (Ginen —, buljiti, 
blejati na koga kroz... 

Durchſtauben, e. n. prasiti se kroz . .; 
(ſtaubig werden), zaprasiti se skrozi. 

Durchſtäuben, e. a. proprasiti ; baé Haar 
—, naprasiti kosu. 

Durchftäubern, |. Durchflöbern. 

Durcyftäupen, r. a. izsibati ; prosibati. 

Durcfiehen, e. a. probosti; Alles —, 
sve izprobadati ; einen Damm —, pro- 
jaziti nasip; Getreide —, pregrnuli, 
pregrlati Zito; —, vr. mn. Me Nabel 
tiht durch, igla probija ; (bot.) ein 
durchftochenes Blatt, probusen list. 

Durchitecher, m. probadalo;; (b. Wagu), 
gobelnjak(-svrdao). 

Duürchſtecken, e. a. protaknuti, promak- 
nuti, promoliti; mit Nadeln —, iga- 
lah nataknuti. 

Durchſtehlen, fid, e. r. prokrasti se, iz- 
maknuti se. 

Durchſteigen, e. m. stupiti, popeti se 
kroz . . .; das ganze Gebirge —, syu 
goru obici. 

Durchitellen, v. a. (wbın.), namöstiti mreze. 

Durchſteppen, e. a. naklasati ; eine Dede 
—, prositi, prosivati pokriva£. 

Durchſteuern, e. n. ploviti se; proplo- 
viti se. 

Durchſtich, m. probod; (eines Dammes), 
prokopnja, prokop ; (bed Getreides), 
pregrtanje, pregrtnja. 

Durdpiticheln, e. a. probockati, izpreboc- 

Durchſticken, e. a. navezti. [kati. 

Durchſtieben, f. Durchſtauben. 


pljuvati 


Durchſtimmen, e. a. alle Geigen —, sve 
gusle udesiti. 

Durchftinfen, e. m. smrdëti po ... 
Durchſtöbern, e. a. premetati, prekopati; 
alle Winfel —, svu kudu pretresti. 
Durchſtochern, e. a. prodackati, prokalj- 

kati; í. Durchſtöbern. 

Durchſtöhnen, e. a. bie ganze Nacht —, 
ëitavu noé prestenjati. 

Durchitolpern, e. n, proteuturati. 

Durchſtopfen, e. a. zaé kati, zaéepiti kroz.. 

Durchſtören, e. a. das ganze Haus —, 
svu kudu izpremetati, prekopati, pre: 
remeltili. 

Durchſtoßen, e. a. proturili, proguriti ; 

` proraziti; ein Fenſter —, prorusili 
prozor ; mit dem Schwerte —, probosti, 
prosukati maéem; (zerſtoßen), iztudi; 
wir wurden auf d wi Wege tüchtig 
— ‚posteno smo se struckali na ovom 

utu 

Durchilottern, e. a. iztepati, tepajud, mu- 
cajué prostiti. 

Durchſtrahlen, e. n. sijati kroz . .; pro- 
zraditi ; prosjajivati; die Sonne durch— 
ftrahlt die Welt, sunce obasjava zemlju. 

Durchſtreben, e. n. trsitise, nastojati okosta. 

Durchſtrecken, e. a. podati, Drui kroz. 

Durchſtreichen, e. a. das Land —, skitati 
se po zemlji; (Geſchriebenes —), pre- 
kriziti, izbrisati; —, e. m. ber Wind 
reicht bier burg. vetar ovuda pro- 
mahuje i. propuhuje. 

Durdyftreifen, e. n. skitati se po... ; 
etc detovati po . .; (mit Streifen 
verfehen), napraviti prugah i. prujah. 

Durchſtreiten, c. a. izhrvsati; odhrvati ; 
Hä —, e. r. izhrvati se, pohrvalise ; 
feine Tage —, hrvatiseza Zivota svoga. 

Durchſtreuen, e. n. sipati kroz; posuli, 
obasuti. ; 

Durchſtrich, m. prekritenje 
prolet, prolaz. 

Durchfiriegeln, e. a. prodesali, odesati, 
otimariti*; Ginen —, izkarati koga. 

Durchſtrömen, e. n. valjali se, strujati 
kroz; —, vr. a. ber Fluß durchſtroͤmt 
die Stabt, rëka se valja gradom; von 
feliger Gmpfindung durchſtrömt, pliva- 
jud u rajskom &uvstyu. 

Durdjtubiren, e. a, prouditi. 

Durchſtümpern, v. a. odbrenkati; od- 
skripati; Dë —, e. r. proteturati, 
prokuburiti, pretavoriti. 

Durcftürmen, e. m. provaliti, prosrnuti ; 
navaliti kroz....; —, E. a. der Nord 
durchftürmt den Wald, söver buri 5umom. 

Durchſtürzen, e. m. propasti; navaliti 
kroz . . .; — v. a, provaliti. 

Durchſuchen, e. a. pretrakiti, preiskati ; 
obtraziti; premetali; baé ganze Haus 
—, syu kuéu pretresti ; Ginen —, ob- 
iskati koga, 


(ber Vögel), 
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Durchſucher, m. pretrakilac. 

Durchſuchung, /. pretrakivanje ; preme- 
tacina; obtrazba. 

Durchfudeln, e. a. sasvim ubr]jati, ukaljati. 

Durdfummen, e n. rozujatii; —, r. a, 
die Bienen — bie blühenden Sefträuche, 
péele zuje i. zude po cvatudem grmlju. 

Durdfumfen, e. n. probrujati, brujati po.. 

Durchſüßen, e. a, osladiti, zasladiti. 

Durdtändeln, e. a. feine Zeit —, sve- 
jednako bezposlieiti, detinjiti. 

Durchtanzen, e. n. proigrati, proplesali, 
protancati; —, e°. a. den Saal —, 

reigrati, preplesati dvoranu; einen 

ani —, izigrati ples; die Schuhe —, 
prodröti cipele plesud; ganze Nächte 
—, ëitave noci preplesati, plesati. 

Durdtappen, e. n. tumarati, masiti se 
kroz . —, b. r. protumarati. 

Durchtaften, e. n. pipnuti, pipati kroz..; 
—, E, a. opipati, popipati. 

Durdtaumeln, e. n. proteturati. 

Durdthauen, e. a. prokopnëti, okopnëti, 
razkraviti se. 

Durdthun, v. a. prodësti; f. Verthun. 

Durdtoben, e. m. bëšnëti, goropaditi 
kroz, po . .; die Nacht —, éitavu noé 
bëšnëti. 

Durdtönen, e. n. oriti se po . .; feine 
Stimme tönte vor allen durch, sve je 
glasom nadvisio. 

Durdtofen, f. Durchtoben; lomatati, štro- 
potati po... 

Durdtraben, e. n. & a. prokasati, ka- 
sati kroz ... 

Durchtragen, r. a. pronëti, pronosili ; 
Ginen durch das Waſſer —, prenëti 
koga preko vode; die Kleider —, iz- 
nositi, izkositi, izkresati, poderati 
odèéu. Ipo... 

Durdpträllern, e. n. gundoriti, <urlikati 

Durditrampeln, e, a. procopotati, pro- 
topotati. [svoga. 

Durchtrauern, e. n. tugovati za Zivota 

Durchträufeln, e. n. prokackati. 

Durchtraufen, e. n. prokapati, prokaplji- 

Durdyträufen, e. a. prokackati. | vati. 

Durchträumen, e. a. die ganze Nacht —, 
sanjati, presniti ditavu nod; (fg.) er 
durchträumte fein Leben, zZivio je kao 
u enn. 

Durchtreffen, e. n. pogoditi kroz ... 

Durdtreiben, e. a. progoniti, gon kroz 
7 Erbſen —, procëditi (ugnjeden) 
grasak ; eine Gade —, |. Durchſetzen; 
(Ag.) durchtrieben, ovijan. 

Durchtreten, e. n. stupiti kroz . . .; das 
@ié — , led prolomiti; das Waſſer if 
durdhgefreten, voda je provalila; baé 
Waſſer ift durch den Damm durchge— 
treten, voda je prolokala nasip; —, 
r. a. bie Ziegelerde —, izgaziti, uga- 
ziti zemlju za opeke. 


D 
zs sa 


Durchtrichtern,, e. a. den Wein —, pro- 
toditi vino na l&vak. 

Durchtrieb, m. progon ; teranje kroz..; 
das Recht des —es, pravo progona. 
Durchtrieben, adj. ovijan, previjan, pro- 

sijan, prefrigan ; ein —er Lügner, laka 
i paralaza ; das ift ein —er Vogel, to 
ti je previjana musica. 
Durchtriebenheit, f. ovijanost, previja- 
nost; polukavost. [ vati. 
Durchtriefen, v. n. prokapati, prokaplji- 
Durchtrillern, e. a. durlikati po . .; ein 
Liedchen —, izdurlikati pësmicu. 
Durchtrinken, e. a. die Nächte —, Eitave 
noéi piti, pijandevati. 
Durdhtrippeln, e. n. protrupkati, trup- 
kati kroz. 
Durchtritt, m. prostup ; prolaz. 
Durchtrocknen, e. n. usahnuli; —, e. a. 
ususili. 


Durchtrollen, fid, e. r. proljumati, pro- 


giljati ; Domatt, bravati kroz. 

Durcitrommeln, e. n. bubnjati po... .; 
probubnjati; eine Stunde —, eitav 
sat, ëitavu uru prebubnjati. 


Durchtrompeten, e. n. trubiti po..; zwei 
Stunden —, dvö ure trubiti. 

Durchtröpfeln, f. Durchträufeln, 

Durchtropfen, f. Durchtraufen. 

Durchtrotten, f. Durchtraben. 

Durchtummeln, e. a, die Stadt —, igrati 
konja gradom, po gradu. 

Durchtuten, e. a. die Straßen —, tuliti, 
.trubiti po ulicah. , 

Durchüben, r. a. dovëšbati, povèsbati. 

Durchwachen, e. a. prebdëti; eine durch⸗ 
wachte Nacht, nod beza sna. 

Durchwachs, m. (Bupleurum rolundifo- 
lium), svinjac okruglolisti; f. Geiß: 
blatt; Sinngrün. 

Durchwachſen, e. n. rasti kroz ; prorasti; 
(bot.) ein —er Stengel, prorasla stab- 
ljika. 

Durchwachfen, n. prorastanje, prorast. 

Durchwachskohl, m. (Brassica camp. & 
orient.), kupus poljski i iztoëni. 

Durdhwadeln, s. n. telurati kroz, po 
. .; — v. a. Ginen —, f. Durchwalfen. 

Durchwagen, fid, rr, er wagte fid nicht 
durch, nije se usudio proéi. 

Durdwägen, e a. izmörili, povaziti; 
(fig) ich habe Alles genau durchgewägt, 
ja sam sve kako valja promislio, pro- 
mozgao, 

Durdwalfen, e. a. uvaljati, ovaljati ; 
(fig) Einen —, izlömati, izdevetati, 
promlatiti koga. 

Durdwallen, e. n. šetati se po, kroz..; 
—, t. a, den Garten —, prosetali vr- 
tom; das Thal —, šetati dolinom ; 
Freude burchwallet fein Herz, srce mu 
igra od radosti. 
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Durdwallfahrten, e, a. hododastiti, pu- | Durdhwimmern, r. a. die Nacht —, pre- 


tovati kroz, po... 

Durcdmalten, e n. gospodski presetati. 

Durdwalzen, vr. a. provaljati, uvaljati ; 
—, v. w. valjati se po... 

Durchwälzen, e mn. valjati kroz... 
prokoturati. 

Durchwamſen, |. Durchprügeln 

Durchwandeln, r. a. selali se po; prodi, 
prohoditi; prosetati ; als id) die Gaſ— 
jen der Stadt durdywandelte, šeédué se 
ulicami grada. 

Durchwandern, e. n. proputovati, puto- 
vali, prodi kroz ...; —, v.a, er hat 
viele Känder durchgewandert, mnoge je 
zemlje obisao, mnogo je sveta vidio. 

Durdwanfen, e. n. vrludati, teturati po, 
kroz ; proteturati. 

Durchwannen, e. a. ovijati, omahati. 

Durchwärmen, e. a. ugrijati,, razgrijali ; 
die Eonne durchwärmt die Grde, sunce 
grije zemlju. 

Durdhwaichen, e. a. (die Waͤſche —), pro- 
prati, proderati peruc; Ho die Haut 
— , razprati si ruke; (Alles m.) pro- 

rati; das Ufer ift —, obala je pro- 
okana. 

Durbwäflern, e. a. prokvasiti ; razvodniti. 

Durdywatbar, adj. prebrodiv. 

Durchwaten, c. a. pregaziti, prebroditi. 

Durdhwaticheln, e. a, sepeljiti po 
prosepeljiti. 

Durdhweben, e. a. protkati; (fg.) baé 
Leben mit Freuden — , proplesti Zivot 
veseljem. š 

Durchweben, n. protka. 

Durchweg, m. prolaz, prohod. 

Durchweg, adv, svagda ; sasvim ; skrozi; 
svesebice. 

Durchwegſam, adj. prolazan. 

Durchwehen, e. n. piriti, puhati kroz..; 
der Mind weht bier durch, vëtar ovuda 
piri i. propuhuje ; —, r. a. propuhati, 
provijati, promahnuti, promahivati. 

Durchweichen, r. a. razmodili; —, b. n. 
prokisnuli, [popasti. 

Durcbweiden, v. a. den Wald —, šumu 

Durdyweichung , f. promok. 

Durchweinen, r. a, eineNadt —, prepla- 
kati ong, 

Durchweifen, e. a. einem den Weg —, 
pokazati komu put kuda. 

Durchweißen, r. n. pobeliti; probeliti. 

Durcwelfen, r. n. provehnuti. 

Durchwerfen, e. a, probaciti, proturati, 
prometnuti, provrei; ®etreide —, pro- 
vijati Zito. 

Durchwegen, r. a. probrusiti ; (b. Kleid.), 
izkositi, izkresati. 

Durchwichſen, e. a. navostiti ; (fg.) Einen 
—, izvostiti koga. 

Durhwimmeln, e. a. vryljeti, kopirati 
kroz... 


. 
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ciktali noé; éitavu nod ciktati. 

Durdwinden, r. a. |. Durchflechten ; uple- 
sti; ſich —, e. r. provuci se, izplesti 
se; proturati se. 

Durchwinſeln, e, a. precidati. 

Durcdwintern, e. a. Blumen —, Cuvati, 
prehraniti cvöde pr&ko zime. 

Durdwirbeln, r. a. vijati se; die Lerche 
durchwirbelt die Luft, zeen se vije ne- 
bu pod oblake; (fg.) tutnjiti kroz . . 

Durchwirken, e. a. den Teig —, umësiti, 
ugnjediti, izgnjediti tösto ; einen Zeug 
— , tkaninu protkati. 

Durchwiſchen, e. n. izmaknuti se, prodi ; 
dichmal wird er nicht -—, sad neée bi- 
ti proche, 

Durchwittert, adj. (mont.) izpromösan. 

Durdwigeln, e. a. er durchwitzelte alle 
Perſonen, svatko je bio biljega nje- 
gova dosetkovanja. 

Durdwölben, v. a. posvuda svesti, svoditi. 

Durchwollen, r. m. prodi hteti. 

Durchworfeln, r. a. provijati, ovijati (sito). 

Durchwuchs, m. prorasao f. f. Durhwachien. 

Durchwühlen, e. a. den Erdboden —, pre- 
riti, preroviti zemlju ; Papiere — ‚pre- 
kopati, preturati pisma; fid —, r. r. 
proriti se; durchgewühlt, izprerovljen. 

Durchwünſchen, r. a. Zeliti prodi; Alles 
—, sve redom zeliti. 

Durdwurf, m. probacivanje, probacaj ; 
f. D—gitter. 

Durcdwurfgitter, D—fieb, n. reseto. 

Durchwürfeln, e. a. prekockati. 

Durchwürgen, v. a, pro&dröti ; (erwürgen), 
podaviti, pogusiti. 

Dürchwurzeln, r. a, korönjem proniknuti. 

Durhwürzen, r. a. zadiniti; Blumenduft 
durchwürzt die Luft, zrak mirise od 
cveca, 

Durchwüthen, e. a. bösniti (bëšnëti) po 
..; Zorn durchwüthet fein Inneres, 
krv mu kipi od ljutnje. 

Durchzählen, e. a. prebrojiti, pobrojiti. 

Durdyzanfen, e. a. den ganzen Tag —, 
eitav dan se svadjati. 

Durchzappeln, e. a. prosljapati. 

Durchzauſen, e. a. produpati, razdupati. 

Durchzechen, e. a. prepijandevati, pre- 
pijaneiti. 

Durchzeichnen, v. a. pobiljeziti (sve re- 
dom); (durch etwas 3.) procrtati. 

Durchzeigen, f. Durchweifen. 

Durchzerren, e. a. natezati, vucati (kroz). 

Durdsziehen, e. a. provudi, provladiti ; 
(Alles —), izprovlaeiti; einen Saken —, 
udösti, uvrzti konac (u iglu) ; einen 
Balken —, povudi gredu; Einen —, 
f. Durdhecheln; das ganze Land —, 
obici svu zemlju ; die (übigfeit durch⸗ 
zieht das Papier, tekucina probija kroz 
papir (hartiju). 


Durdgieher — Dürr — 353 — Dürrbein — Düfterblau 


Durchzieher, m. protezacd, protezalo. 
Durch zielen, e. n. gadjati, smörati, ni- 
šaniti*, ciljati kroz .. . 


dan i noé radunali. 


Durdyjimmern, e. a. protesati; pretesati. | 


Wahrheit, gola istina ; etwas mit —en 
Worten jagen, upravo redi kao äto jest. 


Dürrbein, n. (Agaricus caryophyllatus), 
Durchziffern, e a. Tag u. Nächte —, | P 


vrganj klinëasti. 
Dürrbeinig, adj. 
Menſch, glisnica. 


mršonog; ein —er 


Durchziſchen, r. a. prosicati; sicati, ci- | Dürre, f. susa; die — des Bodens, su- 


¿ati PO...» 

Durchzittern, e, n. prodrmati ` Fieberſchau— 
er durchzittert meinen Körper, groznica 
me trese. 

Durchzoll, f. Tranfitozell. 

Durchzucken, e. a. sövnuti, sövali kroz. 

Durchzuckern, r. a. osladoriti, oseceriti. 

Durchzug, m. provlak; — x. Menjchen, 
prolaz ljudstva; — xw. Waaren, provoz 
robe (espapa); (v. Winde), propuh, 
promah ; (Bauw.) pozidnica, 

Durdyzugebalfen, m. provlaka. 

Durdyzugsgut, n. provozbina. 

Durchzugskorb, m. cëdad)i kos. 

Durchzupfen, c. a. skubsti kroz ..; 
proskubsti. [kroz. 

Durdyjmwängen, r. a. prolisnuti, provudi 

Durchzwicken, e. a. prestinuti, prestipnuti. 

Durchzwingen, e. a. natörati, goniti kroz ; 
f. Durchzwängen. 

Durchzwitſchern, e a, die Vögel — bie 
Hutt, ptice cvrkudu po zraku. 

Durensjtaude, |. Wachholder. 

Dürfen, e. n. smöti, modi; He dürfen cé 
nur jagen, samo recite ; ich darf nicht, 
nesmëm, nije mi prosto ; ein Herr darf 
feinen Dienern befchlen, gospodar mo- 
ze svojim slugam zapovedati; er darf 
ungeitraft Alles thun, nitko ga nekazni 
ma šta pocinio ; f. Bedürfen; er darf 
ja nur befchlen, samo neka zapovödi ; 
er darf ſich eben nicht darüber beflagen, 
neima razloga zasto da se tuli; cé 
dürfte wohl Ze fommen, valjda de tako 
biti, degodi se i t. d. ; es dürfte vier 
[eidyt jemand jagen, mo2da de tko re- 
ei; tê dürfte denn doc) regnen, mogla 
bi ipak udariti kisa. 

Dürftig, adj potreban, oskudan, ubog, 
siromah ; ein dürftiger Menſch, potre- 


ban covök, potrebnjak ; ein —es Leben | 


führen, tavoriti, kuburiti; — fein, f. 
Bevürftig; — werden, opotrebiti; —e 
Nachrichten, slabi glasi; —e Grklärung, 
nedostatno ocilovanje. 
Düritige, m potrebnjak, neimnlac. 
Dürftigfeit, f. oskudira,, oskudnost, si- 
romastvo , uboätvo, neimanje, neima- 
tina. [mastvu. 
Dünftigfeitsgeugniß, n. svödorba o siro- 
Dürr, adj. suh; ein —er Baum, usahlo 
drvo; ein —er Wind, vötar susnik ; 
—e Früchte, suho vode, ošap; 
(mager), mršav; —es Reishelz, suho- 
rina, suhar; eine —e Witterung, suša; 
ein —er Sommer, sušno lëto; die —e 


(Šulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


hoca zemlje; (o. b. Witterung), es 
trat eine große — ein, okrenula je su- 
hovica; (Magerfeit), mršavost, mrša. 

Dürre Henne, f. (Prenanthes), goreika. 

Dürreicye, f. (Quercus Robur), ljutik. 

Yürren, f. Dürren. 

Dürrfeder, f. ustavnica(=stajka). 

Dürrhager, adj. mršav; ein —er Menfch, 
kilo, mršo. 

Dürrfraut, n. |. Dürrwurz. 

Dürrfräutler, m. travar. 

Durrleibig, adj. mršava t&la, mröav. 

Dürrligen, |. Gornelfirjche, 

Dürrmaden, f. Miteffer, 

Dürriteinerz, m. suhi Zeljeznjak. 

Dücrſucht, ſ. Schwindjucht. 

Dürrſüchtig, ſ. Schwindſüchtig. 

Dürrwurz, f. (Conysa squarrosa), grmi- 
ka, kolika; ſ. Flöhpfeffer. 

Durſt, m. Zedja, kedj, (dim.) šedjca; 
— haben, empfinden, zedjati, #ednëti ; 
den — löjhen, ugasili Zedju, napiti 
se; id hatte einen heftigen —, teika 
me je zapalila Zedja ; einen brennen: 
den — verurjachen, pozedi; (fig) der 
— nad) Erkenntniß der Wahrheit, po- 
hlepa za istinom. 

Durstorang, m. tezka Zedja. 

Duriten, r. n. Zedjati, Zednäti; mid) 
duritet nach feinem Blut, Zedan sam 
njegove krvi; (Ag.) nah Ehre —, 
hlepiti za dascu, slavom; ein —ber, 
Zednik. 

Durjtesflamme, f. Zestoka Zedja. 
Duritig, adj. kedan; — fein, kedan biti, . 
kednëti; — werden, oZedneti; den 
—en trünfen, Zedna napojiti; (Ág.) 
pohlepan; — jein, hlepiti (za, na). 

Duritigfeit, f. Zednost. 

Durjtiglich, ade. Zedno. 

Durjifröte, f. (Buffo variabilis), kra- 
stada mönjavas» 

Durjtnatter, Durftjchlange, f. (Dipsas), 
(zmija-)Zednica, 

Zuel, f. (wdın.) samica, Zenka. 

Dufel, Duffel, m. Dufelei, f. bunovnost, 
trapov&snosl. 

Duſſelig, adj. bunovan, trapovösan. 

Dusieln, r. n. biti Irapov&san, 

Dürter, adj. taman, mraéan, tmast; —e 
Molfen, potmurni oblaci; —re Bor: 
ftellungen, tamasne, tamahne predstave; 
(fig. traurig), sëtan, sumoran , turo= 
ban; (mürriſch), mrgodast, namrgo- 

den, namräten. 

Düherblau, adj. mrkomodar. 

23 


Düferbeit — Ebenen 


Düfterheit, Düfterkeit, f. mrak, tmusa ; 
(A9.) sumornost, sëtnost. 

Düfterflar, adj. sumradan. 

Düfterling, m. mradnjak. 

Düftern, e. n. es büflert, mradi se; —, 
r. a. pomra£iti; (fg.) namrgoditi; ber 
Himmel büftert fid, sumori se, tmuri 

Düfternig, f. |. Düfterheit. [se. 

Düfterrotb, adj. mrko-crven. 

Dütchendreher, Dütchenfrämer, m. cincar, 
kramar. 

Dütchenweife, adv. na umotke; na malo. 

Dute, f. (Charadrius plurialis), zlatni 
dazdevnik, prosanka. 

ute, f. kesica, rozak , 5karnicel* ; eine 
— machen, uviti kesicu. 

Düteleifen, n. rudilo. 

Düteln, e. a. ruditi, 

Duten, e. n. trubiti, taliti. 

Dutenbaum, m. (Mammea), sisnjak. 

SE adj. vod£rast, 

Dutenjchnede, f. (Conus), &unjac. 

Duttenftein, m. laporina. 

Dugbruber, m. pobratim, pobro. 
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Dugen — Echange 


Dutzen, e. a, tikati. 

Dußend, n. tucel, tuce, leste(-ta). 

Dußendarzt, m. nazovi-lökar. 

Dupendweife, adv. na tuceta. 

Duumvir, m. dvovlad. 

Duumpirat, n. dvovlada, vladanje dvojice. 

Duval, m. (Equisetum arvense), preslica. 

Durenftaude, Duzblume, f. ſ. Hausmwurz. 

Duzichweiter, f. posestrima. 

Dyabif, f. dvobrojna sustava, diadika. 

Dyas, f. dvojka, dvojina. 

Dynamif, f. siloslovje, dinamika. 

Dynamifch, adj. siloslovan; silan. 

Dynamometer, n. silomör. 

Dynaft, m. vladalac ; gospodar. 

Dynaftie, f. pleme; vladalacka porodica; 
vladajuca kuda; vladaoci ( jednoga 
roda). 

Dyscrafie, f. gustokrvnost. 

Dyfenterie, f. srdobolja. 

Dyspathie, f. mrznost. 

Dyspnöe, f. neduha, sipnja, zaduha. 

Dystom, adj. muëno-dëlan. 

Dytomie, f. polovljenje, razpolovnja. 


G. 


Gau de Cologne, kolonska voda. 

Ebauchiren, e. a. povräno nacrtati. 

Ebbe, f. osöka, osekao, osled, rekesa; 
— u. Flut), osëka i plima, odsleka 
i sleka. | 

Ebben, r. n. osèknuti, osëdi; osëcali. 

Gbelvogel, m. (Didus ineptus), bena. 

Eben, adj. ravan; gladak; prav; zur 
—en (be, razi zemlje, pri zemlji; 
(pünftlih), tocan; —, ade. uprav, 
bas; — ſo, isto tako, upravo tako; jo 
—, upravo sada, ovaj Cas, otolië; bu 
bift — recht gefommen, bassi u dobar 
&as došao, taman si dosao kad treba. 

Gbenartig, adj. revanast. 

Gbenbaum, m. (Diospyros Ebenum), re- 
van; |. Bohnenftraud). 

Gbenbild, mn. prilika; das wahre — bes 
Vaters, puki otac; der Menſch ift das 
— Gottes, ¿ovëk je Bo2ja prilika ; 
Gott erfchuf den Menfchen nad feinem 
—t, Bog stvori ëovëka po svome 
oblieju; |. Abbild. 

Gbenbürtig, adj. suvrstan ` istorodan ; 
jednaka stalisa; er ift ihm nicht —, 
nije on njegova suvrst. 

Gbenbürtigfeit, f. suvrst, suvrsnoda, isto- 
rodnost ; jednakost stalisa. 

Ebendaſelbſt, ade. takodjer ondë. 

Ebenderſelbe, adj, isti istovetni. 

Ebendraͤhtig, adj. jednako preden. ` 

Ebene, f. ravan f.; eine —e (Grooberflä: 
he), ravnica, poljana. 

Ebenen, f. Ebnen. 


(&bener, m. ravnilac. 

Ebenerdig, adj. ein —es Zimmer, prizemna 
soba. 

Ebenfalls, ade, takodjer 

Gbengewicht , f. Gleichgewicht. 

Gbenkeit. f. ravnina. 

Gbenholz, n. (Diospyros Ebenum), revan, 
ebanovina. 

Ebenift, m. ebanar. 

Ebenfreifig, f. Homocentriſch. . 

Gbenmacden, n. jednadenje, ravnanje. 

(Sbenmaf , n. sumöra. 

Ebenmäßig, adj. sumöran. 

Gbenmäßigfeit, f. sumörnost. 

Ebenſo, adv. isto tako. 

($bentifchler, m. ebanar. 

Gbenweit , adj. — razdalek. 

Gbenzeitig, f. Gleichzeitig. 

Uber, m. nerast; (wilder), vepar. 

Eberefche, f. (Sorbus aucuparia), jerabika. 
bergeld, m. nerastovina. 

— f. Babyruſſa. 

Gberfraut, n. (Epilobium angustifolium), 
uzkolista vrbovka. 

Eberaute, f. Gberreis, n. |. Stabwurz. 

(Sberfchwein, m. f. Eber. 

Eberwurz, E—el, f. (Carlina acaulis), 
kravljak, kravcak. 

Gbnen, e, a. ravniti, poravnati, uravniti, 
izravnati; den Weg — , utrli put. 

Ebner, f. Gbener. 

Ebriſch, |. Stabwurz. 

Ebullition, f. kljucanje ; uzvar. 

Echange, f. Austauſch. 


Ehappiren — Eckſtempel — 355 — Edftil — Edelmann 


Echappiren, e. n. uskokiti, utedi. Eckſtiel, í. Echpfahl. 
Echarpe, f. tkanica. Gditube, f. soba na uglu. ` 
Gdauffiren, e. a. ugrijati, svruditi, usipati. | Ecſtutze, f. uglovni podpornjak. 
Echinit, m. (Echinites), jezovnjak. Gdthor, n. vrata na ugin, ñ 
Echinoiden, pl. jekaci, Ecktiſch, m. rogljat stol; kutnji stol. . 
Ge, n. jeka. Eckzahn, m. oënjak ; (b. Pferd.), škaljak, 
Echt, adj. —e Kinder, zakonska dëca.; | _ kaljak. 

-—er Brud, pravi lomak ; —e Berlen, | Scziegel, m. uglovna opeka. 

pravi biser; —e Documente, istinske ` Gdjierde, f. ures ugla. 

dokaznice; —e Farbe, stalna, postojana | Eckzimmer, n. soba na uglu. 


mast (boja). 

Echtfärbig, adj. stalnomanjast, postojane 
masti (boje). 

Echtheit, f. zakonitost; pravost; pravota; 
istinost ; stalnost, 

Echtigen, f. Legitimiren. 

Echtmaß, í. @idmaj. 

Ech-, (in Zuf.), ugleni, uglovni; od ug- 
la, roglja. 

Edapfel, m. pernjaca, rogljaca. 

Gdband, m. okov od ugla. 

Gdbeere, f. (Morinda), rojok. 

Gdbrett, n. daska od ugla. 

Gde, f. ugao, nugao, Cosak* ; (Mintel), 
kut; (am Streitfolben), pero; (am 
Brode), krajac. 

Eden, 0. a. ugliti, nugliti, naugliti. 

Gdenhalm, m. (Eriocaulon), vunoglavka. 

Eckenreich, adj. uglovit. 

Ecenſchanze, f. Redoute. 

Eckenzierde, f. ures od ugla. 

@der, f. zeljud. 

&dfeile, f. tronugli pilnjak. 

Gdfenfter, m. prozor od ugla, na uglu. 

Gdflügel, m. pakrilo. 

Gdflügler, m. (Vanessa), uglovac. 

Gdforft, m. poslöme. 

Gdhaus, n. kuda na uglu. 

Gdig, adj. uglat, nuglat; (bot.) srhovit; 
(fig) ein ediger Menſch, tipav, stepen 

Gdigfeit, f. uglatost. [ëovëk. 

Edkachel, f. uglovnjak. 

Gdfammer, f. vajat na uglu. 

Eckkegel, m. koljak na uglu. 

Gdlade, f. uglovnjaéa. 

Eckloch, n. kutnja rupa. 

3364 Gdpfeiler, m. rogovac. 

Gdpfoite, f. kutnica. 

Gdplag,, m. mösto na roglju. 

Gdpunft, m. ugliste. 

Eckſaal, m. dvorana na uglu. 

Gdfäule, f. f. Eckpfahl; Prisma. 

Edſchanze, f. obkop na uglu. 

Eckſchild, n. (Gonoplaz) , jamak. 

Gdfchranf, m. kutni ormar, 

Eckſchuh, m. í. Eckband. 

Eckſchwanz, m. (Tetragonurus) srhorep. 

Eckſitz, m. sëdalo na kraju i. krajnje. 

Ediparren, m. krajnji rog. 

Gdftänber, ſ. Eckpfahl. 

Eckſtein, m. uglovnjak; 


J 
(Radabweifer), Edellehen, 


dat, sjajnost; slava. 
Gelatant, adj, sjajan. 
Edacität, f. Gefraͤßigkeit. 


Edel, adj. plemenit; (adelig), plemicki; 
(fig.) izvrstan; (mor.) plemenit; edle 
Metalle, dragi kovovi ` dragocöne ko- 
vovine; (v. Bäum.), pitom, ople- 
menjen. 

Gpelbarich, m. (Perca nobilis), okun. 

GSdelbürger, m. vlastelj. 

Edelbürtig, adj. plemenit. [spodja. 

Edeldame, f. plemkinja, plemenita go- 

Edeldenfend, adj. plemenito misledi; ein 
—er Menſch, ë¿ovëk plemenita duha. 

Edeldirne, f. gospodicna. 

Ebelbiftel, f. (Eryngium alpinum), krim- 
ski kotrljan. 

Edelentſproſſen, adj, plemenita roda. 

Edelerz, n. draga ruda. 

Edeleſche, f. (Frazinus excelsior), tan- 
koviti jasen. 

Govelfalf, m. (Falco gentilis), kraguj. 

Edelfichte, f. (Pinus picea), omora, omo- 

Edelfrau, |. Edeldame. [rika. 

Goelfräulein, n. gospodidna. 

Gdelgamander, m. (TeueriumChamedrys), 
dubadac prosti. [kunica. 

Gdelgarbe, f. (Achillea nobilis), pitoma 

Gdelgeboren, adj. plemenita roda, ple- 
menit. 

GSoelgefinnt, adj. plemenita duha. 

Gbelgeftein, n. dragulji ; drago kamenje. 

Edelgeſteinkraut, n. (Verbascum Blat- 
taria), divizma smrdljiva. 

Edelgut, n. plemicko dobro. 

Edelherzig, adj. plemenita srca. 

Gehirn m. (Cereus Elaphus), na- 
vadni jelen. 

Edelhof, m. plemicki dvor. 

Edeling, m. (ver.) äljivar, kortes. 

Edelkamille, f. (Anthemis nobilis), vretni 
raman. 

Edelklug, adj. plemenito mudar. 

Goelfnabe, m. plemée. 

Edelknecht, m. momak, ätitnik. 

Govelforalle, f. koralj. 

Edelkraut, f. Gtelgelteinfraut. 

Goelleberfraut, n. (Hepatica nobilis ), 
jetrenka, [feud. 

n. plemicko leno, plemicki 


kolobran, &uny; (theol.) glava od ugla. Edelleute, coll. plemstvo, plemici. 


Gäftempel, m. uglovnica, 


Edelmann, m. plemié. 


Edelmaͤnniſch — Effecthafcherei — 356 — Effectiv — Ehe 

Edelmänniſch, adj. plemicki; —, ade. | Gffec'iv, ade. za istinu, do istine; zahl: 
po plemiéki, na plemiéku. | bar in Ducaten —, ima se platiti upra- 

Grelmarder, m. (Mustella Martes), vrsina | _ Yo Zucaci (dukati, cekini). 


kuna. [metvica. Effectſtück, n. dirajudi igrokaz. [niti. 
Edelmünze, f. (Mentha gentilis) vrsina Effectuiren, e. a, izvrsiti, obavili, obisti- 
Edelmuth, m. plemenitost (erca). Effectuirung, f. izvröivanje, izvršba. 


Edelmũthig, adj. plemenita srca; uznosit. | (ffeetvoll, adj. dirajuci. 
Gdeln, e. a. oplemenili. ı Gffeminiren, e. a. sbabiti, omekoputiti. 


Edelpilz, m. (Boletus edulis), sirnjaja, | Gftenbaum, ſ. Rüſter. 


sirovica. Efferveſciren, |. Aufwallen. 

Edelreis, n. cêp, navrt, kalem”. Efficacität, |. Wirffamteit. 

Goelfalbei, f. (Salria offic.), kus, lökar- Gifigies, in effigie verbrennen, sazedi ko- 
ska kadulja. ga u prilici. 

Gbelfinn, m. plemenitost duha. Giflorescenz, f. evatnja ; f. Ausfchlag. 

Goelfinnig, adj. plemenita duha. Ggal, adj. jednak. 

Grelfpath, m. ubavi listnik. ı Ggalifiren, e. a. izjednaßiti. 

Edelſtein, m. dragac, dragulj ; —e, pl.) Egariren, e. mn. zalutati, zabluditi. 
drago kamen)e. |kamenjem | ige, |. Egge. 


gel, m. (Hirudo), pijavica, pijavka; 
Goelfteinhändler, m. draguljar. (Fasciola hepatica), metilj ; (fig. Bolfss 
Eoelfteinfchleifer, m. brusid draguljah. bepruder), krvopija, krvopilac. 
Edelſteinſchmuck, m. nakit od dragoga Ügelbaum, f. Elſebeerbaum. 


Gpeliteinhandel, m. trgovina s dragim 





kamenja. ' Ggeling, m. carska jabuka. 
Edelſteinſchneider, f. Edelſteinſchleifer. Esgelkraut, n. (Lysimachia Nummularia), 
Edelſtoff, m. draga tkanina. | mnovëié, pönezak. 
Edelſtoiz, adj. plemicki ohol, ohol kao | Ggelfchnede, f. metilj; (Distoma hepati- 
plemic. _ cum), jetrenjak. 
Edeltanne, f. Edelfichte. Egen, ſ. Eggen. 


Egerbrunnen, m. hebsko vrelo. 
Bgerfalz, n. hebska sol. 
Egerwaſſer, n. hebska voda. 


Edelthat, f. plemenit ëin, plemenito dëlo. 

Gdelwein, m. plemenito vino. 

Edelweiß, n. (Filago Leontopodium), 5a- 
pasti bölolist. Gage, f. drljaca, zubaca , zubatica, br- 

-Gpelwild, n. (mbm.) visoka zvörad. nata; (Bufy—), brana, branja. 

Gvelwundfraut, n. (Senecio saracenicus), | Gggebalfen, m. bilo od drljace. 


| 





arabski staracac, Eggeblock, m. pritega od drljace. 
Gtentata, pl. bezzubnjaci. (Fggegarten, m. (ert) šumski usëv. 
Griet, m. razglas, zakaz. Gggrgeld, m. plata za drljanje. 

ein — ergehen Lafen, razglasiti. Eggemann, |. Gager. 


Eggen, e. a. drljati, podrljati, zubljati; 
(m. b. Bufchegge), braati, vlaciti. 

Eggen, n. zubljavina; vlaéitba. 

($ggepflug, m. drljaca s raonici. 

Egger, m. drljaë, zubljac. 

($ggering, m. kolut od drijace. 

Eggeſchiene, f. prëënica od drljade. 

Sggeichlitten, m. vlaëale za drljaéu. 

Eggezahn, Eggezinken, m. pero i, zub 
od drljate. 


GErictal z Aufforderung, f. razglasni zazov. 
Grictal:Gitation, f. razglasni doziv. | 
Grictalfrift, f. razglasni rok. ! 
Edictaliter, adv. razglasimice. | 
Govictalladung , f. razglasni poziv. 
Ediren, c. a. izdavati. | 
Edition, f. izdavanje, izdanje. 
Gtitor, m. izdavnlac. 
(Gole, f. — (nik 
(rier, m. plemid. nik. . 
Gtucationsrath, m. odhraniteljski savët- —— (Rosa Eglanteria), smr- 
Eduet, a ey EE Sole í reg 
Effer, adj. ljut, rezak. KE ` M š 
Effect, m. (Grfolg), uspeh ; (Sindrud), we m. sebicnost, ——— 
diranée, dir; (Wirkung), uéinak, (dëj— (oc, m. samoziv, samoßivilica, dose- 
stvo). g * Egoiſtiſch, adj.samoziv, sebican, sebeznao. 
Effecten, pl. stvari; (Mobilien), pokret- (Sgrette, f. (Ardea Egretta). bela ëaplja. 
nina; (Geräthichaften), pokuctvo ; | (he (Eher), ode, prije (prija); — ich 
(Staatsicheine), drzavne zadu2nice ,| ` Gerbe. prije neg umrem, prije smrti; 





— — 


(hartije, papiri); (Wechſ.) menice;| —r als er, prije od njega; cd dauerte 
(Waaren), roba. lange, — er es merfte, dugo je tra- 
Gfiectenhandel, m. trgovina s drkavnimi| jalo, dok je opazio; je —r je licher, 
zaduznicami. brze bolje; —r fpäter, kad md: wir 


Effecthaſcherei, f. pohlepa dirnuda. wollen —r Gerben, als das Vaterland 
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verrathen, volimo (radje demo) umrëti | Ehegemach, m. lošnica okenjenih , mula 

nego domovinu izdati; —itens, am i kene. 

—ıten, najprije; mit dem —ften, prvom | Chegemahl, Ghegenof, f. Chegatte; za- 

prilikom ; auf's —fle, —ftens, ëéim | _konski drug. 

prije; — (zu anderer Zeit), odprije. Ehegemahlin, Ehegenoſſin, f. Ghegattin ; 
She, f. Zenitba (brak); (9. Frauen), u-| _zakonska druga. 

datba, udaja; in den Stand der — tres | Ehegemeinjchaft, f. Zenitbena zadruga. 

ten, oZeniti se; (v. Frauen), adati se; | (Shegericht, n. Zenitbeni sud. 

heimliche —, potajna Zenitba; — ſchlie— | Chegeſetz, n. Zenitbeni zakon. 

Ben, oZeniti se; udali se; eine — (Shegeitern, adv. prekjucer, 

Riften, sklopiti Zenitbu ; zur zweiten | $hegeitrig, adj. prekjuderasnji. 

— ſchreiten, oZeniti se, udati se po Ehegott, m. bog zenitbe. 

drugi put; Kinder der eriten — , déen | Ühegultigfeit, f. valjanost Zenitbe. 

od prvoga muša, od prve Zene; bie | Ehegurtel, m. (Agar. campstri), pe&urka. 

— brechen, f. Breffen; außer der — Ehegut, n. dobro, imovina muka i Zene. 

leben, Zivljeti s kim neozenjen; außer | Ehehaften, pl. |. Ehehinderniß. 

der — gezeugtes Kind, nezakonsko | Ghrhälfte, f. mut; Zeng, 


dete ; (bot.) vielfache —n, mnogobragje, 
ber, (in Zuf.), Zenitbeni. 

(Sheaufgebot, n. napovöd, navöstaj. 

Gheband, n. zZenitbena sveza, 

Gheberedung, f. |. Ghepacten. 

GShebett, mn. Zenitbeni odar, zZenitbena 
postelja. [udaje. 

Sbebewilligung, f. dezvola Zenitbe i. 

Ghebrechen, e a. preljubiti, preljub oëi- 
niti, Einiti. 

Ghebredyen, m. preljub, 
(preljabodinstvo) . 

Ghebrecher, m preljubnik (preljubo&inae). 

—— f. preljubnica (preljubodi- 
nica). 

Ghebrecherei, f. f. Ehebrechen. 

Ehebrecheriſch, adj. preljuban, prelju- 
bovni, preljubotvorni. 

Ehebruch, m. preljub, preljubocinstvo ; 
emen — begchen, preljubiti, ueiniti 
preljub. 

Ehebruͤchig, adj. preljubni. 

Ghebrüyigfeit, f. preljubnost, preljubstvo. 

Ghebund, m. Ehebündniß, m. Zenitbena 
sveza, Zenitbeni savez, 

Ghebürde, f. Zenitbeni krik, jaram. 

Ghecontract, m. Zenitbena pogodba. 

Ghedem, adr. odprije, prije; prvoc. 

Ghedirpenfation, f. oprost Zenitbene za- 
preke, smetnje, 

CEhedispensgeſuch, mn. 
zenitbene zaprı ke, 

Gheertlärung, f. ocitovanje nakane Ze- 
njenja, udaje; eine — abgeben, izja- 
viti, da de se Sen, udati. 

SIb adj. podoban za Zenitbu, udaju. 

GChefeſt, ſ. Hochzeitfeſt. 

re f. kena, supruga. 

Shefreude, f. Zenitbena radost. 

(Shefriede, m. Zenitbeni mir. 

Ehegatte, m. mus, ¿ovëk, suprug ; —n, pl. 
muk i Zenn, 

—— ſ. Ehefrau. 

Ehegedanke, f. Heirathsgedanke. 

Ghegeld, n. véno, miraz, 

Ghegelöbniß, n, vëritba, zaruke. 


preljubstvo, 


molba za oprost 


Ghehalt, m. sluga. 

Ehcherr, f. Ghegatte, 

Eheherrlich, adj. muka i Zene. 

GEhehin, f. Ehedem. 

Ehehinderniß, n. Zenitbena smetnja, za- 
preka; von item —e diepenſiren, o— 
prostiti koga od Zenitbene smetnje. 

Shejahr, m. im erſten —e, prve godine 
posl& Zenitbe, udaje. 

Ghejoch, n. Zenitbeni jaram. 

(Shefette, f. |. Eheband. 

(Shefind, n. zakonsko döte. 

Ehekreuz, n. Zenitbena nevolja. 

Ehekrüppel, m mator, nemocan mus. 

Ghelager, f. Ghebett. 

Cheleiblich, adj. zakonski (n. p. sin). 

Shelein, |. Elſebeerbaum. rija. 

Eheleute, pl. muk i Zena; die — eb u, 
Mar. "Katar Ivan Radak i Zena mu Ma- 

Ehelich, adj. zenitbeni; —e Kınder, za- 
konska dëca. 

Ehelichen, e a. (o. Männern), ozZeniti 
se, uzeli za Zenu; (o, Frauen), udati 
se, podi za mula; id —, e. r. 
uzeli se. 

(Shelicherflärung, f. pozakonjenje. 

Cheliebſte, m. (Ghemann), vojno, muk; 
(Chefrau), Zeng, ljuba. 

Ghelos, adj. (o, Männern), neozenjen; 
ein —er Mann, devac; (o, Frauen), 
neudata; devojka; er führt ein —es 
Leben, nije oZenjen. 

GEheloiigfeit, f. (w. Nlännern), neoZenje- 
nost, bezienstvo; (9. rauen), ne- 
udatost, bezmuätvo ; dövojastvo. 

Eheluſt, f. Zelja Zenitbe, udaje. | 

Gheluitig, adj. Zeljan Zenitbe, udaje; 
fie ift rien —, ved bi se rado udala. 

Ghemalig, adj. negdasnji, n&kadanji. 

GShemals, ade. pre, odprije ; nëkada. 

Ghemann, m. mul; —® Schweſter, zaova. 

"Ghemannéz, (in Zuf.), Ehemännlich, adj. 
muzevlji. 

Cheordnung, f. Zenitbeni red, zakon. 

Ghepaar, n. sglob, muk i Zenn. 

GEhepacten, pl. Zenitlbeni ugovor. 
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Hader f. Zenitbena duänost, 
Eher, f. Ehe. 
Gheredht, n. Zenitbeno pravo. 
Gheregifter, n. matica, kazalo vöndanih. 
Ghern, adj. tudan; möden; (Metall:), 
kovan; (Ág.) er hat eine —e Stirn, 
obraz mu je kao opanak. 
Ghernhufig, adj. evrsta kopila. 
ei E m. zenitbeni prsten. 
Eheſache, f. Zenitbena stvar; (Angele: 
genheit), Zenitbeni posao ; (jur.) Ze- 
nitbena pra. 
eh m. vojno ; Í. Heirathägut. 
Eheſcheidung, f. razstava (muka i zene). 
Ghefcheidungsflage, f. razstavna tušba ; 
(Klage in Folge b. Shefcheidung), 


sbog razstave. [pra. 


Ghefcyeidungsitreitigfeit, f. razstavna raz- Shre, 


Gheiheu, f. bojazan, zazor od Zenitbe, 
udaje. 

Eheſcheu, adj. er it —, zazire , bö2i 
od Zenitbe. 

Cheſchließung, f. Zenjenje, udatba. 

Ghejegen, m. blagosivanje Zenitbe ; 
(fig.) porod od srca; dëca. 

Eheipiel, n. f. Mariage. 

Gheitand, m. Zenitba (brak). 

nde lz f. zenitbeni jaram. 

Eheſte, Gheitens, f. She, adv. 

Eheſteuer, f. v&no, miraz. 

Eheitifter, m. svodilac; provodadzija; 
snubac ; —in, E svadja. 

Gheftiftung, f. okenjenje; f. Ghepacten. 

Gheftreit, m. Ghejtreitigfeit, f. Zenitbena 
razpra. 

Cheſtreitſache, f. Zenitbena pra, parnica. 

Gheteufel, m. smutljivac, prznica Zenitbe. 

Ghetrennung, f. razpust (Zenitbe), raz- 
Zenitba. 

GSheungültigfeit, f. nevaljanost Zenitbe, 

Gheungültigfeits < Grflärung, f. proglase- 
nje nevaljanosti Zenitbe. 

Gheunluflig, adj. er ift —, nede da se 
ozeni. [nitbe. 

Cheverabredung, f. ugovor, uglava ke- 

(Sheverbindung, f. kenitba, udaja. 

ei a a f. Ehevertrag. 

Gheverfündigung, f. napoväd, navöstaj 
(Zenitbe). 

GSheverlöbniß, f. Berlöbnif. 

Ghevermädhtniß, n. zapisje muku, keni. 

(Sheverfprehen, n. zavet zenitbe; f. 
Berlöbniß. 

Ghevertrag, m. Zenitbena pogodba. 

(Shevor, ade. odprije, prvoë, prvo. 

Ehevorgeitern, ade. nakjuce. 

Gheweib, n. (zakonska) Zena, 

GShewerber, m. prosac, snubac. 

GShewerbung, f. prositba. [vetnik. 

Ghrabjchneiter, m. opadaé, opadnik, kle- 

Ehrabſchneiderei, f. opadanje, klevetanje. 

Ghramt, f. Ehrenamt, 

Ehrangreifend, adj. vrödjajuci postenje. 


Ehrbar, adj. Castiv; Cestit; posten; (als 
Titel), postovan; (fittfam), pristojan ` 
—e €itten, poštena dud, posten kivot. 

Ghrbarfeit, f. postenost ` postenje ; pri= 
stojnost; im aller — fein Leben führen, 

osteno 2ivljeti. 

Ghrbarlich, f. Ehrbar. 

Ehrbegabt, adj. postovan; dastan. 

Ghrbegierbe, f. Zelja &asti. 

Ehrbegierig, adj. Zeljan asti; er if —, 
po2clio je Gast), 

Ghrbelobt, adj. &astno pohvaljen. 

Ghrberaubung, f. obezeascenje. 

Ehrbezeugend, adj. postujuci. 

Ehrdrang, Ghrkurt "om. pohlepa za dascu. 


tuzba | Ghrdurftig, adj. pohlepan dasti, Casto- 


hlepan. 
f. Cast; er rechnet ſich's zur —, 
on to dräi za dast; Ginem — machen, 
osvötlati obraz komu; opostiti, dieiti 
koga; es gereicht ihm zur —, to ga 
déi, to mu je na Cast; — dem — 
gebührt, éast i postenje svakomu ; baé 
geihah zur — Gottes, to je bilo Bo 
za slavu; — [ei (ott in ber Söbe, 
slava Bogu na visini; ®ott die — ges 
ben, slaviti Boga; ich made mir eine 
— daraus, tim se ponosim ; if habe 
die — mich zu God domme smërno se 
preporudujem ; ich habe die — Ihnen 
ju | peka , Zapala me ta dast, te Vam 
posiljam; — erweifen, podastiti; (Gi: 
nem die legte — erweifen, izkazati ko- 
mu posl&ödnju ljubav; ich danfe für He 
mir erwiefene —, hvala Vam na poste- 
nju; fid) die — geben, driat za Cast; 
in großer — leben, kivljeti u veliku 
postenju ; in —n halten, postovati, 
5tovati, @astiti; mit —n zu melden, 
da oprostite da prosti vaš posten obraz ; 
Ginem — anthun, izkazati komu Cast; 
Einen zu —n erheben, popeti koga do 
velike dasti; er ficht in großer —, sve 
ga Stuje ; eine — ift der andern werth, 
Cast je ¿asti vredna; nad — trachten, 
hlepiti za ëašéu ; (guter Name), po- 
5tenje; das verträgt fich micht mit mei— 
ner —, toga mi obraz nepodnosi ; bei 
meiner —, tako mi postenja; er íf 
(basu) bei feiner — verbunden, ima 
pod svoje postenje; Gines — fränten, 
Ginem die — rauben, abfchneiden, oteti 
komu postenje; das ift aller — werth, 
to je vrödno i posteno ; ich werde mir 
die — — nehmen, imat du Cast; 
er hat feine — im Leibe, metnuo je 
obraz pod noge; luftig, aber in allen 
—n, slastno, nu éastno; — verloren, 
Alles verloren, bez postenja neima 
kivljenja; bei meiner —! tako mi 
obraza i. postenja. 
Ehreifer, m. nastojanje oko (svoga) po- 
štenja. 


Ehren — Ehrenhold 


Ehren, e. a. £astiti, podtivali, Stovati ; 
er ift allgemein geehrt, sve ga ätuje; 
du foll Vater u. Mutter —, postuj 
otca i majku; die Jugend foll das Als 
ter —, mladji neka postuje starijega ; 
(Wedi), f. Honoriren. 

Ehrenabichneider, |. Shrabfchneider. 

Ghrenacceptation, f. (Wechſ.), podastni 
prihvat. [sluzba 

—— n. podasini ured, podastna 

Ghrenangelegenheit, f. stvar Uëucn se 
postenja. [hvat. 

Ehrenannahme, f. (Wechſ.), pocdastni pri- 

Ge mer, m, podastni prihvatnik. 

GShrenantaftung, f. zadir postenja, dir- 
nude u postenje. 

Ghrenbahn, € put do Gast). 

Ghrenbegleiter, m. poëastni pratilac. 

Ghrenbeiwort, f. Prüdicat. 

Ghrenbelcivigung, f. uvreda postenja. 

Ghrenbelchnung, f. ëastni obdar, ë—a 
nagrada. 

Ghrenbenennung, f. naslov. 

Ehrenbeſuch, m. pocastni pohod, posët. 

GHrenbezeigung, d izkazivanje postenja ; 
postivanje; podcast, pošta, 

Ghrenbogen, m. slavoluk. 

Ehrenbürger, m. pocdasini gradjanin. 

Ghrenbürgerrecht, n. Ghrenbürgerjchaft, f. 
pocastno gradjanstvo. 

—— Í. pocastna nadvorkinja. 

Ghrendecoration, f. ¿astni ures. 

Ghrendich, m. otimad postenja. 

et eh m, den — verrichten, Í. Son: 
neurs machen. e 

GShrenerflärung, f. oditovanje Zeg) 
postenja ; er mußte eine — abgeben 


GEhrenerleuchtung, f. Illumination. 
Ghrenerweifung, f. Ghrenbezeigung. 
Ghrenfeind, m. neprijatelj (dijega) po- 
Ghrenfefl, adj. posten. [ätenja. 
Ghrenflagge, /. podastna zaslava, 
Ghrenfrau, ſ. Matrone, 
Ghrengarde, f. polastna straza. 
Ghrengebühr, f. f. Honorar. [menik. 
ei added. Ghrendenfmal, n. spo- 
Ehrengedicht, n, p&sma u iju slavu, sla- 
Ghrengeleit, n. podastna pratnja. [vinka. 
Ghrengelag, n. ëastba, Cast, ` 
Ghrengepränge, f. gizda u (£iju) slavu. 
(hrengericht, n. sud za uvrede poste- 
nja; plemicki sud. 
Ghrengeichenf, n. podastnica. 
Ehrengewand, n. stajade, svedano odëlo. 
Ehrengrab, n. podastni grob. 
SC m. stupan) Cast), 
Ghrengruß, m. ëastni pozdrav. | 
Ehrenhaft, adj. posten, obrazan, Gesiit, 
Ghrenhaftigfeit, f. postenost, destitost. 
—— f. slavohram. 
Ghrenhandel, m. razpra za postenje. 
Ghrenhold, f. Herold, 


D & 
morao je o&itovati da je (nètko) posten. 
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her f. &astni lanac. 

(Shrenflage, f. tatba za povredu postenja. 

Ehrenkleid, n. stajade, svedano odelo. 

Ghrenfränfung, f. povreda postenja. 

— m. éastni vönac ;?f. Braut⸗ 
ran. 

GShrenfreuz, n. podastni kriz, krst. 

Ehrenkrone, f. podastna kruna, 

Ghrenfuß, m. dastni cëlov. 

Ghrenlegion, f. Castni sbor. 

— adj. bez dasti. [feud. 

Ghrenlchen, m. poëastno leno, podastni 

Ehrenleute, pl. posteni ljudi. 

Ehrenlied, f. Shrengedicht. 

Ghrenlohn, m. f. Ehrenbelohnung. 

Ghrenlos, adj. bez dasti, neposten. 

sess Š f. lak s postenja; lak sa što- 

Ghrenmäbchen, n. poštena d&vojka. [vanja. 

(Shrenmahl, n. cast, dastba ; ein 
mahl geben, &astiti; f. Denfmal. 

J——— m. postenjak, posten &ov&k. 

Ghrenmitglied, m. podastni clan. 

Ghrenmünze, f. poésstni novac. 

Ghrenmutter, f. Mutrone, 

kan era m. naslov. 

Ghrenpfad, m. staza do Casti; posten put. 

GShrenpflicht, f. duknost postenja. 

baana b f. slavoluk. 

Ghrenplaß, m. zacelje, procelje, gornje 
celo; er hat den —, sëdiu zacelju. 
Ehrenpoiten, m. podastna sluzba ; (Wadi 

poften), podasina straza. 
(Shrenpreis, m. (Veronica), &estoslavica. 
Ehrenpunkt, m. (point d’ honneur) , das 
ift ein —, to se postenja tica. 
—— m. otimanje postenja. 
renräuber, m. f. Ehrendieb; er ift ein 
—, on mi je oteo , okaljao postenje. 
Ehrenrecht, m. pravo na poslenje. 
—55 f. beséda u (éiju) slavu. 
Ehrenrettend, adj. braneci postenje, 
Ghrenretter, m. spasitelj,, branitelj po- 
Stenja; er ift mein —, on mi je spa- 
sio, obranio postenje. | 
Ghrenrettung, f. obrana postenja. 
Ghrenrichter, m. sudac postenja ; podast- 
ni sudac. 
Ehrenruf, m. dastni poziv. . 
— adj. dirajuci u poštenje. 


hren⸗ 


Ehrenſäbel, m. podasina sablja. 

Ghrenfache, f. pra za postenje; bad ift 
eine —, lo se lide poštenja; to je 
za poštenje. 

LEE f. poëastni stup. 

Shrenfhänder, f. Ehrabſchneider. | 

Ehrenſchänderiſch, adj. oskvrnjujuéi, ka- 
ljajuci postenje. I 

—— f. oskvrna postenja. 

Shrenichmud, m. sveéani, stajaéi nakit, 
ures. 

Ehrenſchuß, m. podastni hitac; pucanje 
na (diju) Gast, | [maé. 

Ghrenfchwert, m, potastni mat; (Izia), 
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Chrenſitz, f. Fhrenplatz. Ehrliebend, adj. Enstoljub. 

Ehrenſold, m. f. Honorar, Ehrlos, adj. bez postenja; neposten; 
Ghrenipiegel, m. ogledalo, zrealo slave.| ein—r Menſch, nepostenjak ;Ginen für 
Ghrenfpiel, m. pocastna igra. — erflären, proglasiti koga neposte- 
Ehrenſtand, m. dastni, destiti stalis, nim ëovëkom; er ift — geworden, o= 
Ghrenitelle, f. Cast, slu&ba. braz mu je pocrnio ; pocrnio mu obraz 
Ghrenitrafe, f. kazan onepostenja. kà i nista- coveku. 

Shrenitreit, m. razpra za postenje, Ghrlofigteit, f. bezeast, bezpostenost, 
Ghrenftufe, f. stupanj éasti. nepostenje. 

Ghrentafel, f. ‚east, éastba. Ghrjam, adj. ëestit; posten. 

Ghrentag, m. svatba, pir. Ehrſamkeit, f. Cestitost, postenost. 
Ebhrentanz, m. podastni ples. Ghrfucht, f. pohlepa za &ascu. 


Ghrentempel, m. slavohram, hram slave. Shrfüctig, adj. pohlepan za é¿ašéu, 
Ghrenthalben, ade. radi postenja, za po- | Gbrtrich, m. nagon na Cast. 


štenje ; radi ëasti, za podast, Ehrvergeſſen, adj. nemareci, nehajudi za 
Ghrenthat, m. posteno, ëestito dëlo:po-| postenje; bezobrazan. 

Sien, destit @in. [psovka. Ehrvoll, |. Ghrenvell, 
Ghrentitel, m. podastni naslov; (ipött.) | Shıwidrig, adj. proti-postenju ; ein —e# 
Ghrentod, m. ëastna smrt. | DBetragen, neposteno vladanje, pod- 
Ghrentrunf, m, zdravica, nošenje. 


Ghrenverlegung, f. uvreda poštenja; eine | Ehrwürde, f. Guer —n, éastni gospodine ! 
thätlihe —, uvreda poštenja <inom ; | Shrwürdig, adj. dostojan i. vrëdan što- 
eine wörtliche —, uvreda postenja rëëju.| vanja; (Tit.) eastni. 


Ehrenvoll, adj. predastan. Ehrwürdigkeit, f. štovanost, postovanost. 
Ghrenwace, f. poëastna »traza. (hie, |. Eßbar. 
Ghrenwerth, adj. vrödan Stovanja. Gi, ins. ej, e, o; ei, das ift herrlich! ah, 
Ghrenwort, n. postena rëë; fein — geben, to je krasno; ei fich da, gle, gle ; ei, 
zadati postenu rëé; tvrdu vöru dati. ei, ii; ei, ei, wo foll das noch hinaus, 
Ehrenzahler, m. (Wechf.) pocastni platac ele, ele, šta de tu izadi; ei ſeht doch 
Ehrenzahlung, f. podastni platez den flugen Herrn! ala si mudar! 
Ehrenzeichen, n. znak Casti ; pocastni, dast- | Gi, n. jaje, jajce ; ein weichgefoitenes Gi, 
ni znak. rovito, ogrusno jaje, jaje na umak; 


Ghrer, m. stovalac, stovatelj. [smöran. ein hartgejottenes (Si, jaje u tvrdo; 
Ghrerbietig, Ghrerbietfam, adj. priklonit,| ein taubes Gi, mudak; das erfle Gi, 
Ghrerbietung, f. priklonitost, priklonsivo,! pronos, pronosak ; das legte Gi, iz- 
smörnost. nosak ; das unterlegte Ei, polog; Gier 
Ehrfurct, f. 5tovanje, postovanje, (stra-| legen, nositi; Gier ausbrüten, izledi 
hopo£itanije); — grgen Gott, štovanje” jajca; grbadenes Gi, pedeno jaje; 


Ehrfürchten, e. a. Stovati. IBoga.| gerührte Gier, prazetina, cvreje, kaj- 
Ehrfurchtgebietend, adj. na 5tovanje na-|) Eana; gefärbte Gier, pisanice ; rothes 


Ehrfurchtevoll, adj. presmöran; —, ade. geht wie auf Giern, ide kao po ledu; 
ſich — verbeugen, smörno i. &nstno se, wie aus dem Gi gefchält, &isto distito; 
pokloniti. [postovanja. | das Gi will flüger fein als die Henne, 

Ehrfurchtswerth, G—swürdig, adj. vrödan ` jaja kokodu a kokosi äute; lieber heute 

Ehrg fühl, n. &ucenje postenja ; obraz;) ein Gi, als morgen ihrer drei, bolje 
njega postenja; das geſtattet mir mein danas jaje nego sutra kokos; die Gier 
— nicht, toga mi obraz nepodnosi;! der Schmeißflicge, upljuvak; (Hoden), 


goneci. | Gi, erveno jaje, f. Oſterei; (fpr.) er 


er hat fein —, nedr2i do postenja. | muda; (Cardium serratum), Zuto jaje. 
Ehrgeiz, m. pohlepa za enscu. &nstohleplje. | Gia, int. De (b. Würterinnen), ninaj ! 
Ebhrgeizen, e. n. hlepiti za dascu. Wibe, f. (Taxus baccata), tis. 


Ehrgeizig, adj. pohlepan za cascu; Ae- | Giberher, m. jajnica. 
Dan ëasti; er iÑ ſehr —, vrlo hlepi | Eiben-, (in Zuſ.), tisov. 


za Cascu. Gibenbaum, |. Gibe. 


Ghraier, f. Ehrgeiz. Gibenbeere, f. tisovica, 
Ghraierig, f. Ehrgeizig. | Gibenhol;, n. lisovina, 
Ehrlich, adj. posten; eine --e Haut, po- | Sibenwald, m tsik. 

Seng dusa; — währt am länaften, | Siber, m. rodo. 

s postenjem dov&k najdalje dopre Gibiſch, m. (Althaea offhe.), slöz (beli). 
Ghrlichfeit,, f. postenje ` — befigen, po- | Eibifhbaum, m. |. Gberejche. 

sten biti; er ift die — felbit, posten je, | Eibiſchbeere, f. jerahika. 

da nemoie vise biti. Eibiſchkraut, n. Slözovina, šlëzova nat, 
Ehrliebe,, f. Castoljublje. Eibiſchſalbe, f. 5lezova pomast. 





Eibiſchteig — Eichen 


Gibifchteig, m. Zlözovo tësto. 

Gibifchthee, m. šlëzov ën). 

Gibifchzeltlein, n. šlëzov kremiéak. 

Gichapkel, f. Sallapfel. 

Gice, f. (Quercus), hrast; die breitblär: 
terige —, (Q. pedunculata), dub, luz- 
nik; wedhaarige —, (Q. pubescens), 
maljav hrast; eßbare —, (Q. esculus), 
sladun. 

Eiche, f. (Eichmaß), bazdarska mëra. 

Eichel, f. kelud, Zirka, hrastov Air: 
Schweine in die —n fchlagen o. trei— 
ben, tërati krmad u ir; (anat.), gla- 
vic; (im Kart.), mak; (Buccinum 
glans), rogaé Zeludasti. 

Eichel-, (in Zuf.), Zeludov, zZirovan; 
(im Kart.), makovski. 

Eichelacht, f. makovska osmica. 

Eichelartig, adj. Zeludast, 

Gidelaß, m. makovski kec. 

Gicelbecher, m. Zeludova zdelica i. ku- 

Eicheldaus, n. |. Gichelaß. [pica. 

Eicheldrüſe, f. klëzdica glavica. 

Gidyelfarn, m. (Polypodium dryopteris), 
oslad hrastolisti. 

Eichelförmig, adj. keludast. 

@idelgani, adj. cëlokupan. 

Gicpelgarten, m. hrastik. 

Gidyelgeld, n. Zirovnica. 

Eichelhafer, m. (Arena strigosa), rutava 

Gicyelheher, f. Nußhäher. [zob. 

Gicyelhülfe, f ëahura (Zeludova). 

Giheljahr, n. zirovna godina. 

Gıicyelfaffee, m. zeludova i. Zirovna kava. 

Gicyelfappe, f. Gichelfelh, m. Zeludova 
kupica i. zdelica. 

Gicelfoft, f. Zirovna hrana. 

Gichelle, f. bazdarski lakat, arsin*. 

Gichelmaſt, f. zirovina ; Zirenje ; Schweine 
in die — treiben, törati krmad u ir. 

Gidyelmaus, f. (Myozus Nitella), mali puh. 

Gidyelmufchel, f. (Balanus), Zeludina. 

Eicheln, e a. iriti; (b. Mal), Zirom 
nakititi. . 

Gicyelnäpfchen, n. f. Gichelbecher. 

Gicdyelober, m. makovski gornjak. 

Eichelöl, n. Zeludovo ulje. 

Gichelpilz, m. (Phallus), pupa. 

Gicjelreich, adj ein —es Jahr, Zirovna 
i. Zirna godina. 

Gichelfchale, f. (zeludova) dahura. 

Eichelſchwamm, m. (Phallus impudicus), 
pupa. [mak. 

Eichelſchwein, n 2irovnjak, Zirovan kr- 

Gicyeliecche, f. makovska šestica, 

Gichelfieben, f. makovska sedmica. 

Gicyeltraube, f. die blaue—, erni kozjak. 

Eicheltute, f. (Conus glans), ëunjac Ze- 
ludasti. 

Eichelung, f. Eichelmaſt. 

Eichelunter, m. makovski dolnjak, 

Eichelzehn, f. makovska desetica. 

Gidyen, adj, hrastov. 
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Gichen, e. a. podmöriti, podmöravati, 
ba2dariti, kajarati. 

(Yidyenartig, adj. poput hrasta, 

Gichenblatt, n. hrastov list. 

Eichenblätterſchwamm, m. ( Agaricus quer- 
cinus), hrastov vrganj. 

Gichenbod, m. (Cerambyr heros), hra- 
stovi skarambeé. 

Gichenbohrer, m. (Cynips quercus folii), 
Siskar hrastolisti. 

Eichenfarn, |. Gichelfarn. 

Gichenfledhte, f. (Lichen plicatus), lisnj 
nabrani. [stik. 

Gichenforft, n. hrastovica, dubrava, hra- 

Gichengefirüppe, n, hrastoviste. 

Gicherhait, adj, tyrd kao hrast. 

Eichenholz, n. hrastovina; veriteinerted —, 
(dryites), dubokam. 

Gichenholzfarbe, f. mast hrastovinska. 

Gichenholztute, |. Gicheltute. 

Gicyenfmüttel, m. hrastovada. 

Gidyenfrang, m. vönac od hrastova lisca. 

(Sichenlaub, n. hrastovo liäce. 

Gichenlaubähnlih, adj. nalik na hra- 
stovo lišée. 

Gichenlaus, f. (Aphis quercus roboris), 
hrastov usenac. 

Gichenlunge, |. Steinflechte. 

Gichenmiftel, f. hrastova imela. 

Gichenmoos, n. hrastov mah. 

Gidyenrinde, f. hrastova kora. 

Cichenrippe, f. (Schiffw.), hrastovo rebro. 

Gicyenrüffelfüfer, m. (Cureulio guertus), 
hrastov kljunak. 

Gicyenfauger, m. (Chermes quercus ), 
hrastov sisad, 

Eichenſchwamm, f. Gichenblätterfchwamn, 

Gichenipinner, m. (Phalaena quercus), 
hrastovnjak, 

Eichenſtamm, m. hrastovo deblo, stablo. 

Eichenſtock, m, hrastovac. 

(Sichentempel, m. sveta dubrava. 

Eichen: Tüpfelfaren, m. (Polypodium dry= 
opteris), hrastolisti oslad. 

Gidyenwald, m. dubrava; 
hrastina, hrastik. 

($ichenwälvdchen, m. dubravica. 

Gichenwidler, m. (Tortri.r riridana), hra- 
stov zavijac. 

Eichenwirrſchwamm, m. (Daedalea quer- 
cina) , hrastova Em: 

Gichenwurm, m. |. Sallmespe. 

Dier, m basdar, podmerac. 

Gichfarn, |. Gichelfarn. 

Gichfaß, n. bazdarska baéva. 


hrastovica, 


| Gichgebühr, f. ba2darina. 


Gichgrund, m. dubrava. 
Gichhafe, m. zec-gljiva. 


ı Gidyberr, m. bazdarski nastojnik. 


Gicyholz, m. hrastik, 

Kichhern, n. (Sciurus), vëvera, vöverica. 

Eichhornaffe, m. (Lemur catta), mura 
macasta, 
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Gichhornfänger, m. (pas-)v&veriönjak. 

Eichhornfiſch, m. (Perca formosa), l&pi 
bandar. 

Gichicht, adj. hrastovit. 

Gichiand, n. hrastoviäte. 

Gichma$, n. bakdarska mëra. 

Gidmait, f. hrastova Zirovina. 

Gichmeifter, Gichner, f. Eicher, 

Gichpfahl, m. pragovac. 

Eichpilz, Eichſchwamm, |. Gichenblätter: 
ſchwamm. 

Eichſtab, m. bazdarsko mêrilo, 

Gichtraube, f. (Boletus igniarius), hra- 
stov trud. 

Gichvogel, m. (Falco palumbarius), s0- 
kol golubovac. 

Eichwald, f. Eichenwalb. 

Gid, m. zakleiva, prisega, rota; einen 
— dahin ablegen, daß. . ., zakleti se, 
priseci, da. . .; einen — abnehmen, 
zarotiti; einen — anbieten, ponuditi 
zakletvom, prisegom; fid zum —e 
erbieten, ponuditi zakletvu; den — zu: 
fchieben, uzvratiti zakletvu; den — 
antreten, nastupiti zakletvu; an —es 
Statt, u mösto zakletve ; ein falfcher 
—, f. Meineid; ein förperliher —, të— 
lesna zakletva, prisega; in — genom— 
men, zarocen, priseini, zaklet; ben 
— bredyen, prekrsiti zakletvu, poga- 
ziti vöru. 

Eid-, Eidee-, (in Zuf.), priseZni, rotni. 

Eidam, m. zet, 

Eidbruch, m. prekriaj zakletve, vëro- 
lomstvo; pogaz vëre zadate. ` 

Gibbradig , adj. verolomni ; ein —er 
Menich, verolomac. 

Gipbrüchige, m. verolomac. 

Givbürge, m. zaroden jamac. 

Eidechſe, f. gušterica ; die grüne —, (La- 
certa viridis), guster zelembaé ; ſchup⸗ 
pige —, ljuskava guäterica. 

Eidechfennatter, f. (Coluber saurita), gu- 
sterasia guja. 

Gidechfenfönig, m. (Hydrarchus),, mor- 
ski car, 

Eidechfenichwang, m. (Saururus), gujorep. 

Kidechefiich, m. (Elops), guäterovac. 

iber, m, f. Gidergans, 

Eiderdunen, pl. pahuljice, pavuljice. 

Gidergans, f. Eidervogel, m. (Anas mol- 
lissima), gavka. 

Gidesablegung, f. prisizanje, zakletva. 

Gidesablehnung , f. neprimanje zakletve. 

Eidesanbietung , f. nudjenje zakletvom, 
prisegom. [sege. 

Gidesantretung,, f. nastup zakletve, pri- 

Gideserbietung, f. nudjenje zukletve, pri- 
sege. [kletve. 

Gideserinnerung , f. pomen prisege, za- 

Gidesformel, f. obrazac prisege, rèti 
For 

Gibeshelfer, m. rotnik. 


Gidesfräftig, ſ. Eidlich. 

Gidesleiftung, |. Eidesablegung. 

Gideepfliht, f. duznost prisege ` obveza 
zakletvom ; Jemanden in — nehmen, 
obvezati koga zakletvom. 

Gidesficherheit, f. jamstvo prisege. 

Eidesſtättig, adj. na mësto prisege,, za- 
kletve; —es Belenntnif, priznanje 
mësto prisege. 

Gidesurfunde, Z rotna, zakletna izprava, 
zakletnica. 

Eideevermeigerung, f. Gidesablchnung. 

Eideezufchiebung, f. uzyrata prisege, za- 
kletve. 

Gidgenoß, m. srotnik, suveznik ; 
—ſſen, Svajcari. 

Gidgenoffenfchaft, f. surota; Svajcarska, 
5vajcarski savez. 

Fidgetreu, adj. veran zakletvi; —, ade, 
po zakletvi, prisegi. 

Givhaft, adj, zuklet, zarocen. 

Eidlich, adj. prisezan ; eine —e Angabe, 
(Ausjage), prisegom potvrdjena izpo- 
vedka; —es Veriprechen, obedaj pod 
prisegu; —, ade. — verpflichten, pri- 
segom obvezati; — verſichern, pod 
prisegu uvëravati, tvrditi. 

Eidſchwur, m, f. Eid. 

Fidvergeſſen, adj. nemaredi za” zadatu 

Bierabgabe, f. jajarina. [vöru. 

Gierapfel, m. (Solanum Melonge), pat- 
lidzan, balandza. 

Gierblätterfjchwamm, |. Gierfhwamm. 

Gierblume, f. f. Löwenzahn. 

(Sierbrod, n. kolaé s jaji. 

Bierchen, a. jajce ` (bot.) zametak. 

Gierbotter, m. Zumanjak, Zumance (Zu- 
vance), Zujce, Zutac. 

Gierfladen, f. Eierfuchen. 

Giergelb, m. |. Gierbotter. 

Giergelb, adj. Zut kao Zumance. 

Siergerfte, f. krupa od Zumanca. 

Biergewächs, n. f. Gierapfel. 

Gierbandel, m. trgovina s jaji; einen 
— treiben, trgovati s jaji. 

Gierbändler, m. jajar. 

Gierfäfe, m. sir s jajl. 

Gierfirfche, f. jajaéa(-trešnja). 

Gierflar, ſ. Eiweiß. 

Gierfleie, f. trop od Zumanca. 

Gierfrebe, m. rak-ikras. 

Gierfuchen, m. razlövusa, 
Jajnik. 

(ierfürbiß, m. (Cucurbita orifera), tutlid. 

(ierlegen, m. nesivo. 

Gierlegenp, adj. ein —es Huhn, nosilja. 

Gierleiter, m. jajovod. 

Gierlingebaum, ſ. Elſebeerbaum. 

Eierloch, m. (kokosje) gnëzdo. 

Giermarft, m. jajarski trg. 

Giernäpfchen, n. jajnien. 

Gierêl, n. ulje od Zumanca. 

(Sierpfanne, f. prosulja, tiganj (za jaja). 


die 


baslamada ; 
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Gierpflaume, € jajaca (-Sljiva). 

Gierpilz, f. Eierfhwamm, 

Gierplag, f. Eierfuchen. 

Gierring, m. kukavidje suze. 

Gierrühr, n. prazetina, cvreje, — 

Gierfad, m. jajavac [lodika. 

Gierjalat, m. salata s jaji; glavidasta 

Gierjchale, f. jajinja ljuska, lupina. 

Eierſchmalz, f. Gierrühr. 

Gierfhwamm, m. ( Agaricus Cantharellus), 
lisica, paprenjak; (Agaricus caesa- 
reus), škripac. 

Gicrftab, m. jajasti podglavak. 

Gierftaude, f. |. Tollapfel. [nica. 

Gierftod, m. jajnjak, jajaica; (bot.) plod- 

Eierftodband, n. jajnjakova vezica, 

Gierfuppe, f. juha, polövka, ëorba s jajci. 

Giertan;, m. ples izmedju jajah. 

Eifer, m. gorljivost, revnost; in — ge: 
rathen, uZestiti se; in heiligen — ge: 
ratben, planuti; der — für bie Bahr: 
heit, nastojanje oko istine; (Bemü- 
bung), trudba ; vielen — zeigen, po- 
mnjiv biti; eine Gage mit großem - 
betreiben, nastojati oko šta s velikom 


pomnjom; fein — ift abgefühlt, ohlad- | Gigenhandel , 
voran machen, | 


nio je; fid mit — 
svojski prionuti za što. 

Giferer, m. gorljivac, revnitelj. 

Gifergeift, f. Eiferfucht. 

Giferhiße f. testoki ljubomor. 

Giferig, f. Gifrig. 

Gifern, e n. Fir das Gute —, revno- 
vati za dobro; gegen etwas —, vikati 
na sto: (zürnen), prozliti se, gnjeviti 


diefen Menfchen fo —, ovi su ljudi 
svikli . .; fi etwas — machen, pri= 
svojili si sto; (fg.) nauditi što, pri= 
ueiti se demu; (befonders), durch einen 
eigenen Boten ſchicken, po posebnom 
glasniku poslati; in —es Brotofoll 
aufnehmen laffen, zapisati udiniti u 
osobiti zapisnik ; cé if etwas ganz 
— ed mit diefer Sache, 10 je &udnovata 
stvar; |. Senau. 

Gigenanficht, f. svoja pomisao; f. Autopfie. 

Gigenartig, adj. osobit, osobite vrsti. 

Figenbeliebig, adj. & adv. po svojoj volji. 

Gigenberedhtigt, adj. samosvojni, svoj. 

Gigenberechtigung,, f. samosvojnost, svo- 
jepravnost, 

Gigenbote, m. posebni glasnik. 

Sigenbröbler, m. inokosnik. 

Gigendünfel, m. uznositost. 

Gigendünfler, m. uznosit éovëk ; oholica. 

Gigengehörig, adj. das dem Lehrer —e 
Haus, uditeljeva kuda. 

(Sigengewalt, f. prisvojena vlast. 

Eigengier, |, Selbitiucht. 

Bigengut, n. svojina ; f. Allodium. 

m. Gigenhandlung, f. trgo- 
vina svojna i. svoje robe. 

Gigenhändig, adj. & ade. —e Unterfchrift, 
svojerudan podpis; — ſchreiben, svo- 
jom rukom pisati. 

Gigenhandlung, f. f. Gigenhandel. 

Eigenheit, f. osobina. 

Eigenheitlich, adj. osobinski. 
Eigenheitswort, n. pridövnik. 
Gigenhörig, f. Leibeigen. 





se; (aemulari), takmiti se; (eiferfüch: 
tig fein), hubomoran biti. 

Giferrebe, f. gorljiva, Zestoka besöda. 

Giferfucht, f. ljubomor; f. Neid. 

Giferfüchteln, e. n. ljubomoréiti. 

Giferfuchtfrei, adj. ëist od ljubomora. 

Giferfüchtig, adj. Ijubomoran 

Giferfüchtige, @iferfüchtler, m. ljubomorac. 

Giferfuchtlos, |. Eiferfuchtfrei. 

Giform, f. lik od jaja; té hat eine — 
nalik je na jaje. 

Eiförmig, adj. jajast; —, adv. poput jaja. 

@ifrig, adj. gorljiv, revnostan ; (emfig), 
pomnjiv, marljiv. 

Gigel, m. (Ardea cinerea), siva daplja. 

Gigelbeere, f. Hridelbeere. 

Gigen, adj. vlastit, sobstven; mit meinen 
—en Augen, mojima odima; mit —er 
Hand, svojom rukom ; es ift fein —er 
Wille geweſen, on sam je hotio; es ift 
dein —er Schade, to je bas tvoja äte- 
ta; —er Wechſel, vlastita, sobstvena 
mönica ; er hat —e Pferde, ima svoje 
konje ; nichts —es befißen, neimati nista 


, 


svoga ` —e Leute, f. Leibeigene ; cé ift | Gigennußlos, adj. 


mein —, moje je; (item etwas zu — 


Gigenhülfe, f. svoja pomod ` svojevoljna 

| pomoé. 

Gigenhirt, m. osobni pastir, &obanin. 

Gigenleidig, f. Idiopathiſch. 

Gigenliebe, f. samoljubje. 

Gigenliedig, adj. samoljuban. 

Gigenlob, mn. hvala samoga sebe; — 
ſtinkt, tko se hvali, sam se kvari. 

Gigenmacht, f. samovolja, samosilje. 

Gigenmächtig, adj. samovoljan, samosilan, 

Gigenmächtigfeit, f. snmovoljnost, samo- 
silnost ; er bat fid eine — wider ihn 
erlaubt, samovoljno je s njim postupao, 

Eigenmittel, m, osobito sredstvo, osobiti 
lèk. 

Gigenname, m. vlastito, sobstveno ime, 

Gigennuß, m. koristohlepje , pohlepa za 
(svojom) koriscu; lakomost ; sebi@nost. 

' Gigennüßig, adj. koristohlepan, pohlepan 

za (svojom) koriscu; er iñ fehr —, 

svagdö samo svoju korist gleda; — 

handeln, raditi za svoju korist. 

| Gigennüßige, m. korisinjak, koristar. 

Eigennützigkeit, f. pohlepnost za korišéu. 

ein —er Menſch, Covek 

nehlepecdi samo za svojom korisdu. 








eben, dati komu to ; fein —er Herr | Gigenpoft, f. Grtrapoft. 
in, imati svoju slobodicu; es ift!@igenrace, ſ. Selbftrache. 
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Gigenrichterfchaft, f. sudjenje svoje pre. | Gignen, e. a. ſich —, (jueignen), svojiti, 
Gigenruhm, m. f. Eigenlob. prisvojavati si (50); —, E n. das 
Gigene, ade. osobito; durch einen — ab: | eignet und gebührt mir, to mene ide, 
gejbidren Boten, posebnim glasnikom; | to meni patri; (taugen), die That eig: 
— auftragen, narodito nalobiti; — | Net lich zum Verbrechen, delo je po- 
ihm, bas samo njemu. dobhno za zloéin; er eignet ſich dazu 
Eigenſchaft, f. svojstvo ; jedes Ding hat! nicht, on nije (sposoban) za to; on 
Get befjondere —, svaka stvar ima. hevalja za to. 
svoju narav; (Beſchaffenheit), kakvo- | Gigner, f. Gigenthümer, 
da; narav; (Würbe), dostojanstvo., (hant, f. zastirka zametka, 
Gigenfhaften, e m. er ift baju nicht ger | Gifern, m. jezgra zametka. 
eigenfchaftet, nije za to. Eiland, n. |. Infel, 
Gigenichaftlidh, adj. svojstveni. Eilander, f. Iniulaner. 
Gigenicyaftstabelle, ſ. Dwalificationetabelle, | Gilbote, m. tekié, teklie, ulak, brzoteca. 
Eigenſchaftéwort, n. pridövnik, pridavnik. | Gilbotendienft, m. sluzba teklica, ulaka 
Gigenfchaftszeichen, n. znak. ilbotſchaftlich, ade. po teklicu. litd. 
Eigenſchriſt, f. Autographie. Eilbrief, m. silno pismo. 
Gigenfinn, m. tvrdoglavost, jogunluk*. (ile, f. hitnja, posp&h; Zurba ; es bat 
Gigenfinnig, adj. tvrdoglav, svoje glave, feine —, neima prese , sprese; nije 
jogunast; ein —er Menſch, tvrdoglavac.  sile; ich habe —, hiti mi se; id babe 
Gigenfinnige, m. tvrdoglavac, jednoumse, | feine —, nie mi dotuge nijedne; in 
jogunica, —, na pospeh, u hitosti, na brzo, 
Bigenfucht, |. Egoismus. trkmice ; etwas in — verfertigen, na 
Gigenthätig, f. Eigenmächtig. ' brzu ruku to uraditi. ` 
Eigenthum, n. svojina, (vlastnistvo); das | Gilen, r. n. (ſchnell gehen), hitöti, hi- 


Eignen — Giling 


it mein —, to je moje, to je moje 
dobro; das ift der Gemeinde ihr —, to 
je obdinsko; ein — haben, beſitzen, 
imati imutak ; getheilte® —, podëljena | 
svoJina ` gemeinfchaftlihes —, zajedin 
f. ; zajednica. 
Gigenthümer, m. vlastnik, gospodar. 
Gigenthümerin, f. vlastnica. 
Gigentbümlih, adj. etwas — befigen, | 
posedovali to; das Haus gehört ihm | 
nit —, to nie njegova kuda; ein 
—es Gut fordern, svoje dobro iskati, 
traziti; —e Schwere, posebna (sob- 
stvena) teZina ; es hat eine —e Worm, 
osobita je oblika. | 
Gigenthümlichkeit, f. osobitost; osobina. | 
Gigenthumsherr, f. Gigenthümer. | 
Gigentbumstlage, f. tukba o svojini. 
Cigenthumsrecht, n. pravo svojine. 
Giaentbuméfidyerbeit, f. sëgurnost, bez= | 
bëdnost imovine. 
Gigentbums = Übertragung, E 
svojine. 





prenos 








tali, pospösiti, spesiti; einem zu Hülfe 
—, potedi komu u pomoc ; er eilte 
dahin, pohitio je tamo; eile zu mir! 
brzaj k meni, bre k meni! eilet! 
pohitajte! eile Tag und Nacht, hitro 
ai i nocdi i dnevi; er muß —, 
sila presa, mu je; feinem Verderben 
entgegen —, letöti u propast ` (gc 
verridyten), Zurili se, brzali, naglii; 
eile! uskori! brzaj! (fpr.) eile mit 
Weile, suviönja presa misa nelovi; ko 
polako ide prije doma dodje ; ko la- 
gano ide, dalje de otici; die Zeit eilt, 
vröme leti; ſich —, f. Beeilen, NG. 


Gilend, adj. spëšan, br: —#, ade, na 


brzo, na posp&h, bie: — fommen, 
dohiteti. 


| (iler, m. brzac, brzic. 
auf, |. Elf. 
Gilfertig, adj. brz, pospösan; — fein, 


presiti, brzati, #uriti se, nagliti. 


Gilfertigfeit,, f. naglost, Zurba, pospes- 
Gilflug, m. brzi let. 


[nost. 


Eigentlich, adj $. Gigentbüäml:cd; die — | Gifgewohnt, adj. vican hitnji. 
Bedeutung des Wortes, pravo znade- | Gilgut, n. brzovoznina. TER 
nje réi: —, ade, napravac, naroëito ; | Gilig, adj. presan, spresan; ich bin ſeht 


— hätteſt bu ré nicht ſagen ſollen, 
pravo govored nebi bio imao toga 
kazati; — Im er der Lehrer, uzevsi 
upravo on je uditelj; was der Kläger 
— begehrt, što tuZitelj upravo traki, 
Gigenwille, m. svoja volja; samovolja. 
Gigenwillig, adj. svojevoljan; samo- 
voljan. 

Gigenwürde, f. die — geitattet ihm cë 
nicht, toga nepodnosi njegova Cast, 
njegovo dostojanstvo. 


. Eigeftalt, |. Eiform. 


—, hiti mi se; —, adr. naglo, brzo; 
— it, ade. brie, što se bräe moke. 


Gifinie, f. Stlipfe. | 
Gilmarfh, m brzi hod; in Gilmärfchen 


fommen, podvostrudenim hodom; in 
(Silmärfchen gehen, ubrziti hod. 


Gilpoh, f. |. Gilwagen. 
$ilpoftreiter, m. brzojezdac. 
Gilfchreiben, n. silno, preäno pismo. 
Gilwagen, m. brzovoz. 

Gilweilen, e. n. polako se Zuriti. 
Gilzug, |. Eilmarſch. 


Eimer — Einantw.⸗Verordn. — 365 — Einarbeiten — Ginbegriff 


(ime, m. vödro ; (Maß), vëdro, akov, | Ginarbeiten, e. a. er fann mir die Koften 


Ginerfaß, n. akorée. |barilo, 

Gimerig, adj. ein — es Faß, akovée; 
thn —eé Wah, desctorka, desetakinja, 
acva od deset vëdarah, akovah. 

@imerfette, f. lanac od vedra. 

Eimerweiſe, ade. na vëdra. 

Gimund, m. usce zametka. 

Gin, eine, ein, num, jedan; —er b. Zeu— 

en, jedan svödok; meine —e Schwe: 

k it geflorben, jedna mi je sestra 
umrla; ın —em fort, neprestano ` un: 
ter —em, zajedno , k jednu; er ift —er 
von den Gren, od prvih je. 

Gin, adj. jedan; der —e gibt, der Andere 
gibt nicht, tko da, tko neda; —s ums 

ndere, jedno s drugim; — er will die 
der Andere jenes, nëki hode ovo, nèki 
ono; koji hode ovo, koji ovo; ber 
—e fingt, der Andere tanzt, nëtko pe- 
va, nötko igra; —é nadı dem Andern, 
jednu po jednu; — er nad) dem An— 
dern, jedan za drugim ; sustupice. 

Gin, pron. es möchte —er fagen, kazat 
ée tko; fie haben —e Krankheit, imaju 
istu bolest? was für —er? kakov? 
irgend —er, itko, tkogod; feld’ —e 
Freude, tolika radost. 

Gin, art. (wird gewöhnlich gar nicht über: 
ſetzt, ponajvise se neprovodi) es war 
einmal —e Zeit, bilo je vrëme; — 
Haufen Steine, hrpa kamenja; wenn 
Du ned feinen Löwen gejehen haft, fo 
follft du heut —en fchen, ako joste 
nisi vidio lava, vidéi des ga danas; 
an — löblidyes Kreisamt, slavnomu 
Zupanijs;komu (okrusnomu) uredu; 
fhieben Sie es nur noch — viergchn 
Tage auf, samo to jos odgodite za 
jedno &eirnnest danah. [do god. 

Gin, prp, Jahr aus Jahr —, od god 

Einachſig, adj. (min,) jednoosan. 

Ginedern, r. a. zoorati, zaoravati, 

Einaddiren, r. a. pribrojiti. 

Ginander, ade. jic hindern —, jedan dru- 
goga prèéi; fle lieben —, Ijube se; an 
— Bopen, udariti jedan o drugoga 
(jeduo o drugo); aus — reifen, raz- 
kinuti; aus — geben, razici se, raz- 
stati se; Mile mit —, svi listom, sve 
sebice. 

Ginängftig:n, r.a. einem bad Trinken —, 
navaliti, scorlati na koga da pije. 

Ginanfern, e. a zakotviti, zasidriti. 

Ginantworten, e. a, predati, uruiti. 

Ginantwertung, f. predaja, predavanje. 

Ginantwortungs-, (in Zuj.), predajni. 

Ginantwortungedecret, n. predajna odluka, 

Ginantwortungs:Urfunde, f. predajnica, 
predajna dokaznica, izprava. 

Ginantwortungs: Berorbnung , f. predajna 
naredba. 


— — — — — — — — — — — — — — 
— — — — — — 


nicht —, nedi mi mod zaraditi trosak; 
Rd —, uvestili se u radu, poslu. 

Ginarmig, adj. jednoruk,, sakat, boga- 
asi ` —er Hebel, jednokraka poluga. 

Einarteu, m. a. die Neigung jum Bören 
it der menjchlichen dan eingeartet, 
sklonost na zlo prirodjena je dov&d- 
Jo) naravi. 

Ginartig, adj. jedne vrsti, struke, fele; 
jednovrst. 

Ginäfcsern, e a. upepeliti, spepeliti ; 
eine Stadt —, popaliti grad ; (beijen), 
zaluziti (n. p. koze); (theol.) opepe- 

Hui, pepeliti. 

Ginäfcherung, f. (einer Stadt), pogor; 
(Beigen), luZnja, 

Ginathmen, e. a, udisali, dihati; u se 
vudi ; (poët.) upijati. 

Ginägen, e. a. eine Zeichnung in Glas 

— wujesti nacrtak u slaklo. 

Einauge, m. jednoocac; (ver.) doro, 
coravac, VG 

Einäugeln, f. Augeln. 

Einaugen, f. Ofuliren, 

Sinäugig, adj. jednook ; (ver.) dorav; 
— werben, ocoraviti. 

Gintadt, m. jednopek. 

Ginbaden, e. a. upedi. 

Ginballen, r. a. smotati u denjak i. bu- 
turu; sbuturiti. 

Ginballig, adj, —e Stiefel, &izme na 
jednu no gu. 

Ginballung, f. Ginballage. 

Ginbalfamen, Ginbalfamiren, e. a, oma- 
zati dragomascu, balsamom, 

Einband, m. vez, kore. 

(Sinbandahle, f. knyigarsko šilo. 

Ginbändig, adj. —e Geſchwiſter, polu- 
bracn , polusestre; brada, sestre po 
otcu is po maleri. 

Ginbanfen, r. a. spraviti u parmu (n. p. 

Ginbau, m. utvrda (obale). [zito). 

dinbauen, e n. tie Bienen haben bier 
eingebaut, ovd& su se péele ustanile ; 
—, v. a. ugraditi; potrositi graded; 
uloziti, metnvti u gradnju. 

Ginbeere, f. (Paris quadrifolia), krstac, 
vranjino oko. I 

@inbceren, c. a. jerabike namöstiti 
pruglo. 

Gihßefehlen, r. a. zapovödju ut£rati, 

Gıinbegleiten, e a. ein Geſuch —, pro- 
pratiti molbenicu. 

(Sinbegleitung, f. proprata. 

Ginbegleitungeberiht, m. propratno iz- 
vösce, propratnica. 

Ginbegreifen ‚v. a, priradunati ` die alte 
Schuld mit einbegriffen, zajedno sa 
starim dugom ; das ift ſchon mit eins 
begriffen, to se ved pod ostalim razu- 
meva. s 

Einbegriff, m. mit —, zajedno sa . . 


Einbehalten — Einbildung — 366 — Einbildungsfraft — Einbreiten 


Ginbebalten, r. a. zaustaviti, zadrkati, 
Ginbeinig, adj. jednonog, jednokrak. 
Ginbeinige, m. jednonozac. 

Ginbeißen, c. a. zagrizti, ugrizati ; (von 
Ealjen), ujesti se, ugrizti se; ih —, 
e. r. ugrizti se. [väriti. 

Ginbeizen, r. a, zaluziti; (b. Köch.), za- 

Ginbefennen, e. a, priznati, pripoznati ; 
poznati (dug). 

Ginbefenntniß, n. pripoznaja, 

Ginbefomnen, e. a. dobiti, primiti. 

Ginberichten, e. a. prijaviti (komu). 

Ginberufen, c. a. dozvati; (w. Mehr.), 
sızvati, sazivati. 

Ginberufung, f. sazivanje, saziv. 

Ginbernfungeedict, n. sazivnica. 

Ginbejcheren, f. Befcheren, 

Ginbeten, r. a. molitvom uspavati. 

Ginbetteln, e. a. naprositi; Wd —, D. r. 
re se, umoljakati se. 

Ginbetten, r. a. posteljati, proströti (ko- 
mu); fid —, e. r. posteljati si, pro- 
ströti si (gdë). 

Ginbettig, adj. jednoloZni. 

Einbeuchen, r. a. zalukiti. 

Binbeugen, v. a. ugnuti, uginjati, ugibati. 

Ginbeuteln, e a. das Geld —, sasuti, 
metnuti novce u kesu. 

Ginbezichen, e. a. uzeti (k demu), ura- 
ë¿unati (u što); die Koften nicht einbe- 
jogen, neradunajud ovamo troska ; bez 
troska. 

Ginbezirfen, e. a. zakotariti. 

Ginbiegen, e. a. ugnuti, ugibati; uvi- 
nuti; (nach unten b.), prignuti, sku- 
eiti, previnuti; die Knie —, podviti 
kolöna; —, v. n. rechts —, zakrenuti 
desno; ſich —, e. r. ugnuti se, pri- 

uti se. 

Ginbiegung, f. (Handlung), ugibanje, pri- 
gibanje ; (Stelle), ugib, prigib. 

Ginbilden, e. a. uvrtëti komu što u gla- 
vu, nabiti komu glavu; fid —, e. r. 
(vorftellen), das fonnte ich mir mohi 
—, to sam mogao pomisliti ; (fid) eine 
falſche Vorftellung machen), privideti, 
prividjati, utvoriti si, ulvarati si; ein 
eingebildetes Glück, utvorena, umisljena 
sreda; (dünfelhaft fein), er bilvet fich 
ein, ubio si je u glavu; er bildet fid 
viel ein, mnogo dräi na sebe; ein ein: 
— Menſch, |. Dünkelhaft; darauf 
raucht er ſich eben nichts einzubilden, 
tim neka se neponosi. 

Ginbilver, f. Wantah. 

Ginbilderifch, adj. ponosit; ohol. 

Ginbiltling, m. oholica. 

Ginbildung, f. pomisao ; (falfche Vorſtel— 
lung) , prividjanje, privid, utvara ; er 
lebt in der —, sve si utvara kojesta; 
(Hocdhmuth), ponos, oholost; voller — 
fein, propinjati se, uznositi se, mnogo 
drzati na sebe. 


Ginbildungsfraft, f. razmniva, utvornost. 
Ginbildungsfranf, adj. bolestne razmnive. 
GFinbildungsfranfheit, f. bolest razmnive. 
Ginbindegeld , m. povojnica. 

Ginbinden, e. a. zavezati, zavezivati; 
den Kopf —, povezati glavu; fid) den 
Kopf —, povezatise;ein Buch —,sve- 
a! knjigu; f. Ginfchärfen; (dem 
Taben —), dati povojnicu, dar. 

Ginbifchen, e. a. ein Kind —, usikati döte. 

Ginbitten, e. a. namol (tega); ih —, 
e, r. umoliti se. 

Ginbittern, e. a. ngoréiti. 

Einblaſen, e. a. puhati, puhnuti (u što); 
Luft — in die Blafe, napuhati, nadu- 
ti mèh; ins Ohr blafen, prisapnuti ; 
(ein Kartenhaus —), puhnuti. 

Ginbläfer, m. prisaptad, prisaptaja. 

Ginblatt, n. (Parnussia palustris), toli- 
ja barovita; |. Maiblume; Schlangen= 
unge, 

Ginblätterig, adj. jednolist, jednolistan ; 
—er Kelch, sulapna daska; (Blumen: 
frone), sulatidan. 

Ginblauen, e. a. pripraviti modrilo. 

(Sinbläuen, e. a. die Wäſche — , pomo- 
driti rubeninu, rublje ; (dur Schlagen 
—), batinom utörati. |što). 

Ginbliden, e. a. zaglednuti, zagledati (u 

Ginblinden, e. a. eingeblindete Säule, sl&- 
pi stup. 

Ginbloden, e. a. metnuti u kladu. 

Ginblöden, e. a. pribuknuti (komu što). 

Ginblumig, adj. jednocvötan 

Ginbluten,, e. a. krvaviti, skrviti. 

Einbohren, r. a. uvrtëti, zavriöti ` zavr- 
eivati; Löcher —, povrtati rupe ; fid 
—, 0. r. uvrißti se. 

(Sinbobrer, m. uvrtalac. 

Ginbohrig , adj. jedanput vrtan, busen. 

Ginborden, e. a. ukreati. 

Ginbraten, e. m. upedi se, upicati se; 
—, D. a. napeci. 

Ginbrauen, e. a. navariti (piva). 

Ginbrehen, e. n. das Eis im eingebrochen, 
led se je provalio i. prolomio; bie 
Nacht bricht ein, nod je prihvatila, mrak 
se hvata ; mit — der Nacht, pod noé, 
pod mrak, pod vecer ; die Kälte bricht 
zu fchnell ein, zima je okrenula, obr- 
nula; zima je podranila; es brechen 
allerlei Unorbnungen ein, svakojaki ne- 
mir mah uzima ; die Diebe find einge 
brochen, tati, kradljivei su obili, raz- 
bili kudu; die Reiterei Prado in ben 
Feind ein, konjica (konjadija) je usr- 
nula,ugreznula i. ugazila u neprijatelja ; 
—, v. a. ein Haus —, razgraditi, po- 
rusiti kudu; die Thüre —, provaliti, 
razbili vrata. 

Einbrecher, m. provalijas; (9. Dieben), 
razbojnik, obijad. [u lug). 

Gindreiten, e. a. prvi put metati (kole 


Eindrenne — Einbürgern — 367 — Einbürgerung — Eindringen 


Ginbdrenne, f. zaprika, zapraika, podprig. 
Ginbrennen, e. n. prošedi; —, e. m. ein 
Zeichen —, Aigosat ` Futter —, popa- 
riti krmu ; (b. Köch.) zapraziti, zapr- 
Au, prigati ; (ein Wah), zakaditibure, 
bacvu ; eingebrannte Suppe, f. Ginbren: 
nefuppe ` ſich —, r. r. uprziti se, spr- 

— Sc F 
inbrenneſuppe, f. proZgana, zapriena 
juha (dorba). E EE 

Einbringen, r. a. unöti, unositi; bad Ge: 
treide —, spraviti kito; Waaren —, 
uvoziti robu; tas Verſäumte — , ne- 
rad, nedelo nadoknaditi; (erfegen), 
nadoknaditi, nadomöstiti ; eine Klage —, 
predati tukbu (sudu); einen Verbrecher 
— dovesti‘, dopratiti zlocinca ; feine 
Handlung bringt ihm viel ein, njegova 
mu trgovina mnogo donosi; einen 
Geſellen —, preporueiti (majstoru) de- 
tica (kalfu) ; eine Forderung —, iztö- 
rati, naplatiti trazbinu, dug ; eingebrachte 
Bahrnifje, unesene pokretnine ` einge: 
brachtes Gut, donosbina. 

Ginbringlid, adj. iztëriv, naplatan, na- 
plativ; er bat —e Schulden, njegovi 
se dugovi mogu iztörati, naplatiti. 

Einbringlicyteit, f. naplatnost, iztörivost. 

Ginbringung, f. unosenje, unos; uvote- 
nje, uvoz ; (der Klage), predaja; (ber 
Verbrecher), pohvata, (zlodinacah) ; 
(Zahlung), naplata. [!jenje. 

Ginbrode, n. drobljen, podrobac, drob- 

Ginbroden, e. a. nadrobiti, udrobiti, za- 
drobiti, podrobiti, drobiti; (fpr.) was 
er eingebrodet hat mag er auch ausefien, 
kako udrobi, onako i kusaj; er hat 
etwas einzubroden, ima šta u zube. 

Ginbröfeln, c. a, namrviti. 

Ginbrud, m. (der Dede), provala , pro- 
lom ; (der Diebe), obijanje, razbijanje 
(kucah), oboj, razbojstvo ; —der Nacht, 
mrak, beim — ber Nacht, kad nod pri- 
hvati, pod nod, pod mrak; er fam vor 
— ber Nadıt, dosao je za vida, prije 
mraka ; — des Feindes, provala. 

Einbruchdiebſtahl, m. kradja uz razbojstvo. 

Ginbruchpoftamt,, n. ulazna pošta. 

Einbruchſtation, f. ulazna postaja. 

Ginbrüderig, adj. jednobratan. 

Ginbrüdern, e, a. primiti u red; fid —, 
e. r. stupiti u red, bratovstinn. 

Einbrühen, e. a. spariti, popariti. 

Ginbuden, e. a. podsiti. 

Ginbüffeln, e. a. ubiti u glavu. 

Ginbug, m. zagib. \ba&vu. 

Ginbühnen, n. a. ein Zap —, zakiseliti 

Ginbummen, e. n. bubnuti (u Stol, 

Ginbünbeln, e. n. svezati u sveianj. ` 

Ginbürgern, e. a. pogradjaniti ; er ift die: 
fem Sant ſchon lange eingebürgert, on 
je ved oddavna dräavljanin ove zem- 
je; ein Wort —, podomakiti red; 


id —, e. r. postati gradjanin, dr- 
Zavljanin. 

@inbürgerung, f. pogradjanjenje ` pogra- 
djanstvo ; er bat um — amgefucht, molt 
da ga pogradjane. 

Ginbürgerungs:Grflärung, f. proglasenje 
za gradjanina,; dr2avljanina. 

Ginbürjten, r. a. ucetkati, ukefali. 

Ginbufen, m. zatok. 

inbuße, f. gubitak, šteta, kvar. 

Ginbüßen, r. a. izgubiti, ätetovati; Aus 
gen —, oslöpiti; fein Leben —, izgu- 
biti glavu ; feinen ehrlihen Namen —, 
izgubiti dobar glas. 

Eindachen, e. a. postresiti. 


Gindadhung, f. postreha, pokrivanje 
(kude). 

Gincaffiren, v. a. iztörati, naplatiti (dug); 
einen Wechfel — , primiti za mênicu 
novce. 


Ginfaffirung, f. iztörivanje, naplata; 
(Wechſ.) primanje novacah (za mö- 
nicu); ich erfuche Sie um —, molim 
Vas da primite novce za... 

Gindämmen e, a, ogatiti, ograditi; za- 
gatiti. 

Gindämmung, f. ogacivanje ` ogat ; (Land), 
podjaznica. [(u što). 

Gindampfen, e. m. pusiti se, dimiti se 

Gindämpfen, e. a. einen Bogel —, pticu 
utamniditi. 

Gindeden, e. a, das Dad — , (mit Stroh), 
positi krov; (mit Ziegeln), pocr&piti 
krov; Weinftöde —, zagrnuti vino- 


rad. 

gedo f. Eindämmen. 

(Sinbenfen, |. Gingedenf fein. 

Gindeutig, adj. jednoga znadenja. 

Eindichten, e, a. das hat er nur eingebich- 
tet, samo je izmislio, daje to u tome. 

Gindiden, e. a. sgustiti, ugustiti. 

Gindienen, e. n. uv&sbati sluzbu. 

Gindingen, e. a. uklopiti u pogodbu; 
pogoditi uza što. 

Gindorren, n. n. sasusiti se, osušiti se. 

Gindörren, r. a, nasusiti, ususili. 

Gindrang, m. navala, uriv ; (das Ginbrins 
gen), guranje, turanje ; f. Eindruck. 

Gindrängen, e. a. ugurali, uturati, utr- 
pati, fd —, e. r. uturati se, trpati 
se, gurati se u. .; (mit 9Üorten), 
ulrdati se, upläkati se; fd in em 
Amt —, utisnuti se u sluthu. 

Gindrechfeln, e. a. utokiti. 

Gindrehben, e. a. uvrnuti, usukati; ben 
Zapfen —, zavrnuti dep. 

Gindrefchen, v. a. umlatiti; eine Thür —, 
razbiti vrata. 

Gindrillen, e. a, uvrtöti svrdlidem. 

Gindringen, e. a. urivati, probiti, pro- 
bijati; upiti se, upijati se; ber Feind 
drang auf uns ein, neprijatelj je na 
nas navaljivao;; ber Feind fonnte nicht 
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in He Stadt —, neprijatelj nije mo- 
gao u grad prodröti; das Waffer dringt 
ein, voda probija u... ; das Wafler 
dringtins Haus, zalöva voda u kudu; 
in die Natur der Gedanken —, prou- 
iti narav mislih. 

Gindringlich, ade. zivo; — fprechen, Zivo 

_govoriti, prodirati besödom do srca. 

Ginvringlichfeit, f. zivost. 

Ginvringling, m. ugnjelica, utoskalo, 
uljez, pripuz. [bijanje. 

Gindringung, f. prodiranje, prodir; pro- 

Gindruf, m. utiskivanje, utis; utisak ; 
der Knochen hat einen —, ima jamica 
na kosti; (fig.) dirnude, dir, trag,(u- 
pe£alljenje), das machte auf ihn feinen 
—, to ga nie dirnulo; das machte 
auf ihn geringen —, to ga je slabo 
‚dirnulo. 

Eindruden, r. a. utiskati, utistiti, (upe- 
Ga), ustampati.* 

Gindrüden, +. a. utisnuti, utištiti; po- 
tisnuti; natiskati n. .; (— u. jer; 
brechen), provaliti, prokinuti ; (ein Gi) 
sgnjediti; (fig.) fein Bild it meinem 
Herzen eingedrüdt, njegova mi se slika 
u srce upila; fo brüdt es fid dem 
Gedächtniſſe tiefer ein, tako to dovek 
bolje utuvi i. utubi; (bot.) ein einge: 
drücktes Blatt, zapovrnut list. 

Gindrüdlid, adj. dirajuci. 

Gindubeln, cr, a. usikati, ududati. 

Gindüften, f. Parfumiren. 

Gindünften, r. a. napariti. 

Eindupfen, |. Gintüpfen. 

Ginehnen, r. a. uravniti, poravniti. 

Fineggen, r. a. zadrljati, zazubljati. 

Gineng, adj. jednojajat; der —e, jedno- 
jajac, 

Einen, e. a. ujediniti, izjediniti ; ih —, 
r. r. sjediniti se, sdruziti se. 

Ginengen, r. a. suziti, zauziti, oi, 
stösniti; (#g.) stisnuti, stegnuti. 

Ginenger, ſ. Condenſator. 

Einer, num. f. Ein. 

Einer, m. jedan, jedinac. [grebiti. 

Ginerdigen, r. a. pokopati, ukopati, po- 

Ginerlei, adj. jednak ; — Meinung fein, 
iste misli biti; (v. derfelden Art), iste 
vrsti, jedne_vrsti; dir ift ea —, tebi 
je sve jedno; das ewige —, sve jedno 
te jedno. 

Ginerleibeit, f. Ginerleifein, n.jednakost; 
f. Gongruen;. 

Ginernten, e. a. poeti, spraviti &ito. f. 
Ginfechfen ; Lob —, pohvalu stedi. 
Ginerfeitd, ade. s jedne strane; u jednu 

ruku. 

Ginestheile, adv. stranom, od desti. 

Ginerereiren, v. a. uvösbati, uvöstiti. 

Ginta, adj jednovit, jednostavan, jed- 
nostruk ; (gram.) jednina; jednobroj- 
nik; eine —e Kleidung, prosta odéca; 





— er Menſch, priprost, priprostan dov&k, 
priprostnik. 


Ginfächerig, adj. jedno-pregradan, jedno- 


ga pregradka. 

Ginfawheit, f. jednovitost, jednostavnost, 
jednostruönost ` (fig.) prostota; pri- 
prostina. 

Ginfüdeln, r. a. (einen Faden —), ude- 
nuli , udösti, udövati, uvraziti, uvrzti, 
(konac u iglu); (Ag.) osnovati; pri- 
rediti; zamesti. 

@infahren, e. a. geet, uvozili; dat 
@etreide —, svozili, uvoziti kito; ein⸗ 
gefahrne Pferde, konji vozki, zuaduci 
voziti; Dë —, e. r. DÉI se voziti; 
eine Bude —, razvaliti dascarus koli ; 
— e. n. uvezti se, uvozili se; (mont.) 
spustiti se, ulözti; in ten Hafen —, 
wéi u luku; mit der Hand —, masiti 
se rukom (u 5to). 

Ginfahrer, m. (mont.) prigleda£. 

Ginfahrt, f. uvoz ; bei ber — in die Stabt, 
ulazed u grad; (mont.) spustanje ; 
(Ort), ulaz, ulazak; die — des Dä: 
fens, vratlo i. zdrelo odluke; die — 
eines Haufes veza. 

Ginfall, m. upad; der — ber Klinfe, 
zahvatanje kljuke i. kuke; der — dee 
Haufes, provala, srusaj, srusenje kuce ; 
feindlicher —, neprijateljska navala, 
provala, neprijateljski napad, usrt; 
(Gedanfe) ‚domisao, doset ; ein herrlicyer 
—! bag si se dosötio; mie kamſt bu 
auf ben — kako ti je to na um palo ? 
— des Lichtes, ulaz svetla. 

Ginfallen, e. m. upasti, upadati, pasti 
w..; (einflürgen), srusiti se; (D. b. 


Klinke), zahvatati; (musl mit Fer 
Stimme —, uhvatiti glas; (in die 
Rede fallen), zakrsiti (komu) rëë ; 


uletiti, utöcati se urèt; pres&di govor; 
das — de Liht, ulazede, udarajucde 
svëtlo; es fällt Kälte ein, udarila, okre- 
nula je studen i. zima; er redet wie 
es ihm einfällt, govoriäto mu na usta 
dodje ; cë ift mir ein gutes Mittel ein— 
gefallen, dos&tio i. domislio sam se 
dobromu sredstvu; es fällt mir ein, 
teknu me um; es will mir nidt —, 
nedolazi mi u pamet, nepada mi na 
um; was ift ihm eingefallen $ kuda mu 
pamet? 5to ga je snaslo ? fih etwas 
— laffen, pomisliti na što? cë ift mir 
gar nicht eingefallen, nije mi bilo na 
kraj pameti; (wu. Feinde), provaliti; 
udariti (u zemlju); eingefallene Augen, 
izpite odi; (im Gefichte—), obhrdjati, 
izgubiti se, spasti u licu ; eingefallene 
Erzgrube, rudiste; die Vögel fallen 
ein, ptice padaju (na gumno) ; f. Gig: 
treffen. 

Ginfallhafen, m. zapadka. 

Ginfällig, adj. upadajudi; padajuciu... 
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Ginfallflinfe, f. zahvatka. 
Ginfalls: (in Zuf.) upadni. 
Einfallsloth, n. komica. 
Ginfallspunft, m. udarište. 
Sinfallswinfel, m. udarni kut. 


(Sinfalt, f. prostota, priprostina ; f. Gin: 


fültigfeit. 
Ginfalt, m. |. G—epinfel. 
Ginfalteln, e. a. naborkati. 
Ginfalten, e. a. nabrati, naborati. 
Ginfaltig, adj. jednoboran. 


Sinfältig, adj. (einfach), jednovit, jedno- 
stavan, jednostruk ; die —e Natur, 


priprosta priroda; mit —eın Herzen, 
bezazlenim srcem ; 
benast, blesast ; sulud ; nedotupavan ; 
ein —er Menſch, f. Ginfaltspinfel; — 
werben, obenaviti. 


Ginfältigfeit, f.suludost; nedotupavnost ; 
f. Dummheit. 
Ginfaltepiniel, m. bluna, blesan, bena, 


suludnjak , tikvelj, zvekan; (Peleca- 


nus piscator), nejasil=-ribar. 

Ginfalgen, e. a. nautorili. 

Ginfangen, r. 
einer Mauer — , obzidati; mit einem 
Zaune —, ograditi, oplotiti; (mont.) 
zagrabiti, zahyatiti; — e. n. (bm 
zagrizti. 

Ginfangefchaufel, f. zahvatulja. 

Ginfarbig, adj. jednomanjast, jedne 
masti, boje.* 

Ginfagband, n. obtok. 

Ginfaffen, e. a. uhvatiti; Getreide --, 
sipati, nasipati 2ito (n. p. u vrede), 
Bier —, |. Faſſen; das Bild mit einem 
Rahmen —, okviriti sliku; ein Blum: 
menbeet —, obrubiti cvötnjak; ein 
Kleid mit einem Bande —, obtoéiti, 
okolomatiti; (mit einer Schnur), ogaj- 
taniti; den Stein in Gold —, okovati 
(dragi) kamen u zlato; mit einem 
Saume —, porubiti, obrubiti; mit ei: 
ner Mauer — , obzidati; mit einem 
Zaune —, ograditi, oplotiti; mit ge: 
flochtener Arbeit —, oplesti. 

Ginfaßtrefle, f. resa za obtok. 

Ginfafjung, f. ogradjivanje, kolomade- 
nje; (Sahel, ograda; obrub, kolo- 
mat; eines Kleides, rub, obsav; (ein. 
Brunnens), grlo; (ein. Bildes), okvir; 
(ein. Edelfteines), okov,;(ded Mepiftei: 
nes), obod, 

Ginfatichen, e. a. poviti, povijati. 

Ginfaulen, e. a, ugnjiti, zagnjiti. 

Ginfechfen, e. a. uhvatiti, nabrati. 

Ginfedern, |. Befedern. 

Ginfehmen, e. a. Schweine —, törati 
krmad u Zir. 

Ginfeilen, e. a. zapiliti, upiliti. 

Ginfeilung, f. upilak. 


(Sulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


(dumm), benav, 


[staviti. 
Ginfältigen, e. a. ujednostruditi, ujedno- 


a, uloviti, uhvatiti ; mit 


` 
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Ginfeffeln, e. a. poputati, sputiti; oko- 
vati (u gvoidje). 


ı Ginfetten, r. a. omastiti, salom namazati. 
Einfeuchten, e. a, navlakiti, nakvasiti , 


skvasiti; pokropiti, 

(Sinfeuern, r. a. naloziti, razgrijati (pech, 

Einfiedeln, e. a. ein Gud — , nauéiti 
guslati pösmu ; in den Schlaf —, 
guslanjem uspavati, 

Ginfinden, fid, e. r. nadi se; ſich zur 
rechten Zeit —, dodi, dolaziti na vr&- 
me; der Schlaf will fid bei ihm nicht 
—, nece sanak da se nadje ; nemoie 
zaspati. 

Ginfigen, r. a. upiliti. 

Ginflechten, e. a. uplesti, upletati ; (u: 
men in den Kranz —, cvëéde u vönac 
uyiti, avijati, ukititi, uplidati; fid —, 
r. r.upletati se, usijati se, uplakati se. 

Ginfleden, f. Beſchmutzen. 

Einfleiſchen, e. a. ein eingefleiſchter Teufel, 
Zivi vrag; ein eingefleiſchter Deutſcher, 
zatucani, okor&li N&mac, (ver.) Svaba. 

Einflicken, e. a. ukrpiti, prikrpiti; fid 
bei einem —, v. r. prisabaniti se, 
prisljuniti se, priäumati se. 

Ginflichen, e. m. uletöti, ulëtati. 

Einfließen, e. m. utëcati, tediu.. ; ba 
wo die Gawe in die Donau einflieft , 
na utoku Save u Dunav; (Ág.) (in eine 
Gafje), dolaziti (u pöneznicu) ; f. Gin: 
fluß haben. 

Ginflößen, e. a, Mil —, mlökom zaliti 
(koga); zamlaziti ml&ko (komu) ; (fig). 
udahnuti ; Xiebe zur Tugend — , ucë- 
biti Ijubav kreposti; Ghrfurht —, 
Pe stovanje (u kom); Muth —, 
. Grmutbigen. 

Ginflögung, E ulövanje, ulev; (fig) 
ucëpljivanje ; — des Muthes, hrabre- 
nje, bodrenje. 

Einflöten, e. a. uspavati pistalom. 

Einflüchten, c. n. uteeiu... 

Ginflug, m. ulötanje, ulêt; f. E—loch. 

Ginflügelig, adj. jednokrili. 

Einflugloch, n. leto. 

Einfluß, m. utëcanje; (eines Wluffes), 
utok ; (#g.) uticaj ;( vlijanje, upliv) ; — 
der Sterne, mod i. delovanje zv&zdah; 
eine Sache von —, vrlo vaäna stvar; 
— haben, ausüben, utöcati, zas&cati, 
delovati ; das hatte gar feinen — auf 
meinen Entſchluß, to me nije ni malo 
krenulo na moin nakanu; er hat vie: 
len — bei Hofe, mnogo moie kod 
dvora; er ift ein Mann von großem 
Ginfluffe, on mote mnogo; f. Wirkung. 

Einflußloch, n. &drölo. 

Ginflufnahme, f. utöcanje, uticaj. 


Ginflußreih,, adj. uzmokan, vakan; er 


At ein —er Mann, on moke mnogo. 
Ginflüftern, e. a. usapnuti; prisapnuti, 
guknuti, priäaptivati. 
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Ginfluten, e. m. valjatise u... 

Ginfodern, Einfordern, e. a. potrebovali, 
iziskivali; küpiti, pobirati ; feine Zah: 
lung —, opomenuti (koga) i. potre- 
bovati (od koga) da plati ; eine Schuld 
gerichtlidd —, iztörivati dug po suda. 

Ginfolglich ſ. Folglich. 

Ginforderer, m. pobirac. 

Ginforverung, f. potrebovanje,, kuplje- 
nje, pobiranje. 

Ginförmig, adj. jednolik, jednolican ; ein 
—es Leben, zivot bez promöne. 

Ginförmigfeit, f. jednolienost. 

Ginfreien, fid, e, r. prizeniti se, prize- 
titi se; (in eine Gefellichaft), ulözti 
(u društvo). š 

(Sinfrefien, e. a. einen Schimpf —, pro- 
gulali , podnöti porugu ; ſich —, v. r. 
ugrizti se, upilise ; -—, rn, das Schei- 
dewafler frift in das Metall ein, jedka 
se ugriza i. ujöda u kov. 

Ginfrieden, Ginfriedigen, e. a. ograditi; 
zagajiti; (mit Mauer), obzidati ; (mit 
ein. Zaune), oplotiti. 

Ginfriedigung , f. ogradjivanje ; ograda. 

Ginfriedigungs-Streitigfeit, f. razpra za 
ogradu. 

Ginftieren, r. mn. zamrznuti, zalediti se; 
(1. B. Fiſche im Halter), smrznuti se (n. 
p. ribe u barki). 

Ginfröommeln, fi, v. r. bogomoljstvom 
se kod koga ulagati. 

Ginfrüchtig, adj. jednoplodan. 

Ginfuchteln, v. a. (Sinem den Gehorſam —, 
priueiti koga batinont posluhu. 

Sinfugen, e. a. uvrstiti, uplesti. 

Ginfügen, e. a, uklopiti, uglobiti ; ugla- 
viti, uglavljivati; fi) —, r. e. pove- 
sti se. 

Ginfuhr, f. uvoänja, uvoz ; (merk.) (des 
Getreides), svoZnja, spravljanje (Zita) ; 
f. Thorweg. 

Ginfuhr:,(in Zuf.), uvozni. 

GSinführbar, adj. uvozan ; (3. B. ein Se: 
brauch), uvodan. 

Ginführbarfeit, f. uvoznost; uvodnost. 

Ginführen, e. a. (Waaren), uvezti, uvo- 
ziti (robu); (Oetreide), svoziti, sprav- 
Datt zito ; (Ginen in eine Geſellſchaft —, 
predstaviti koga druztvu; in ein Zim- 
mer —, uvesti, uvoditi u sobu; einen 
Dieb —, utamnieili, zatvoriti tata; in 
ein Amt —, ucastiti, umöstili u Gast, 
ured i. sluthu; einen Gebrauch —, 
zavesti, postavili obidaj; redend —, 
navesti koga govoredeg; neue Mörter 
—, zuvesli nove r&di; eine neue Orb: 
nung ter Dinge führt fich ein, nov red 
je zavladao, 

@inführer, m. uvodnik. 

Ginfuhrgefchäfte, pl. uvozna trgovina. 

ae n. uvozna roba, uvozbina. 

Ginfuhrhandel, m, uvozna trgovina. 


Einfuhrpag — Eingeben 


Ginfuhrpaß, Ginfuhrfchein, m. uvoznlca. 

Ginfuhrt, m. ulazak. 

(Sinführung, f. uvodjenje, uvedba, uvod ; 
— in Beſitz, Amt, uvedba, umöstaj u 
Sep ured i. sluzbu ; — der Ginzeln: 
yaft, uvedenje osame i. osamnoga 
zalvora. [ustanova. 

Gab kara  Beflimmung, f, uvedbena 

(Sinführungs:Gommiffion, f. uvedbeni od- 
bor, uvedbeno pov£renstvo. 

Sinführungegefeß, n. uvedbeni zakon. 

Ginführungs-Maßregel, f. uvedbena na- 
redba. 

(Sinführungsrede, f. uvedbena besöda. 

GSinführungsfchreiben, m. uvedbenica, 


um&ätajnica, [naredba. 
(d eer gr, , f. uvedbena 
(Sinfuhrverbot, m. zabrana uvoza; im 


Aale eines —es, ako se zabrani uvoz. 
Ginfuhrverfahren, n. uvozni postupak. 
Winfuhrverzellung, f. uvozna carinba. 
Einfuhrzoll, m. uvoznina, uvozna carina. 
Ginfüllen, e. a. napuniti; das Vier —, 

nalövati pivo. 

Ginfüllung, f. nalêv (n. p. piva). 
Ginfurden, e. a. zabrazditi; ber Dram 
hat feine Stirne eingefurdyt, narozao 

i. nabrao mu se obraz od jada. 
Ginfüßig, adj. jednonog; jednokrak. 
(Singabe, f. podnesak, predatak. 
Gingang, m. ulazenje, ulazak ; |. Geſuch; 

(Ort),ulaz,ulaziste ; ſeinHaus liegt gleich 
beim —e in die Stadt, kuda mu je u 

gradu s dohodka i. s dohoda; — der 

Maaren, uvoz robe; bei jemand — 

finden, dolaziti komu; er fand mit fei: 

nen Bitten wenig —, slabo su marili 
za njegovu molbu; die Ermahnung bat 
bei ihm — gefunden, opomena ga se 
je primila; Feine Rede fand feinen —, 
nije uspio sa svojom besödom ; das 
Buch bat — gefunden, ta se knjiga 
kupuje; (GSinleitung), uvod; (Anfang), 
pocetak ; (Introitus), pristup; (merk.) 
der — einer Rimeffe, primitak i. što 
se primi za poslaticu. 
Gingangs, ade. u pocetku, s pocetka ; — 
erwähnt, gori pomenuli. 
Gingangsabhandlung, f. uvozni postupak. 
Gingangsfährte, f. ulazni trag. 
Gingangegebühr, f. uvoznina. 
Gingangegut, n. uvozbina, uvozna roba. 
Gingangepforte, f. ulazna vrata, ulaziste. 
Eingangepreis, m. ulaznina. 
Gingangsjtation, f. ulazna postaja. 
Gingangsther, n. ulazna vrata, 
Gingangeverzollung, f. uvozna carinba. 
Gingangszoll, |. E— 6 ée sË 
Gingraltet, adj. —e ie enheit, zasta- 
rëlo pijanstvo. 
Gingebäaude, f. Einbau. 
Gingeben, e. a. Arznei —, dati, davati 
lek ; baé gibt ihm die Habfucht ein, na to 


Eingeber — Eingehen 


ga navodi lakomost ; das hat mir Gott 
eingegeben, tako me je Bog nauéio; 
(Gedanken —), udahnuti, (komu 3to) ; 
(tkeol.) nadahnuti (koga); (Worte —), 
prisapnuti (komu 3to); eine Klage —, 
podnëti, predati tušbu; ein Zimmer 
—, dati, predati sobu. 

@ingeber, m. nadahnitelj ; (off.)podnesnik. 

Gingebildet, adj. f. Ginbilven. 

Gingebinde, n. povojnica, kumovina; 
zum — geben, darivati kumde. 

Eingeboren, adj. —rner Sohn, jedinarc, 
der —ıne Schn Gottes, jednorodjeni 
sin Bo: (in einem Lande — 
rodjen u zemlji, mèstu; die Gingebor- 
nen, domorodeci, tuzemci, zemljaci, 
domaci ljudi; (die Landes —), f. An: 
geboren. 

Gingebrachte, n. donos. 

Gingebung, m. predaja; (fg.) nukanje ; 
den —en folgen, @initi na što .. . nu- 
ka; (theol.) zadahnude, nadahnuée. 

Gingebungsfhwärmer, f. yftifer, 

Gingeburt, f. domorodstvo. 

Gingeburtsrecht, f. Indigenat. 

Gingedenf, adj. — der Wohlthaten, opo- 
minjué se dobroinstva ; — fein, opo- 
menuli se, spomenuti se, opominjati 
se; einer Sache — fein, pamtiti Ste ; 
er ift — des Böfen, on tije zlopamtilo. 

Gingebenffam, adj. ein —er Menich, pam- 
tilo ; ich bin nidyt —, slab sam pamtilo. 

Gingebrüdt, adj. zavraden. 

Gingefallen, adj. upao; (mager), suh, 
mršav ` opao; f. Sinfallen. 

Gingefleifht, f. Ginfleifchen. 

Gingeheirathete, m. dohodac, domazet; 
(ver.) domazetovid, uljez, pripuz, 
utislica, privuk. 

Gingehen, e. n. uniei, ulaziti; bei jeman: 
den aud- u. —, desto koga polaziti; 
er geht bert aus: u, ein, desto tamo 
dolazi; fg.) er will darauf nit —, 
nece da pristane na to; ich gehe Alles 
ein, ja pristajem na sve; eine Wette 
—, okladiti se, ukladiti se; einen Ber: 
trag — , sklopiti ugovor, pogodbu ; 
eine Verbindung —, obvezati se; eis 
nen Kauf —, on ge ein Geſchäft —, 

odhvatiti se kakvoga posla; in eine 

ache näher —, potanko stvar razmo- 
triti; es ift viel Geld eingegangen, doslo 
je mnogo novacah; —de Summen, 
dohodbina ; novci što dolaze, dodju; 
diefer Bolten ift mir noch nicht eingegan— 
gen, oral mi stavak nije joste pladen ; 
—de Waaren, uvozbina, uvozna roba; 
es find gute Nachrichten eingegangen, 
dosli su, dopali su, stigli su dobri 
glasi; (e, Tuche ufw.) skupiti se, sb&di 
se, kupiti se; dieſes Gewerbe geht ein, 
— ven propada ; es geht ihm ſchwer 
ein, 
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teiko shvaéa, dokucuje; eine 


Eingeigen — Eingraben 


Schule — Lafen, zapustiti ueionicu 
(skolu); ein Amt —,ukinutislu&bu, ured. 

Gingeigen, f. Einfiedeln. 

Gingeilten, f. Begeiftern. 

Gingemadhtes, n. zacinba, zadinjeno me- 
so, jušad ; umokac. 

Eingenommen, f. Ginnehmen. 

Gingenommenheit , f. obuzede, zauzede. 

Gingerben, f. Ginprügeln. 

Gingepfarrte, |. Pfarrfind, 

Gingefchenf, n. dobrodoslica. 

Gingefchlechtig, adj. jednospolan. 

Eingefchloffenheit, f. zatvorenost. 

Gingejchränft, adj. stiönjen, stegnut; ciu 
—er Kopf, f. Beſchränkt; —, ade. — 
leben, stiskivati se, stezati se. 

Gingefeflen, ſ. Anfäßig. 

Gingefottenes, m. zalinjeno vode. 

Gingefändniß, í. Geſtändniß. 

Gingeftchen, e. a. |. Geftehen ; Ginräumen. 

Gingeteufelt, adj. vra&ji, djavolski. 

Gingewebe, n. f. Epifobe. 

—— n. drob, utroba; vitalac; 
(Gedaͤrme), eröva. [boslovje. 

Gingemweibelehre,, f. (Enterologia), utro- 

Gingeweidenerve, m. (nervus splanchicus), 
utrobni zZivac. 

Gingeweide-Schlagaber, f. (Arteria coeli- 
aca), utrobna dihavica i. kucavica. 
Eingeweidewurm, m. (Entosoa), utrob- 
Gingeweihte, m. |. Adept. [njada. 
Gingewöhnen, e. a. navaditi, navadjati; 
ch —, v. r. obiknuti, sviknuti, navik- 
nuti se. [nuti. 

Eingewohnt, adj. — fein, sviknuti, obik- 

Gingewurzelt, |. Ginwurzeln. i 

Gingezegen , adj. (fig.) ein —er Menfch, 
tih, miran dov&k ; ein eingezogenes Les 
ben führen, samotovati. 

NW rn f. tihoda, skromnost ; 
(Ginjamfeit), osamljenost, samoda ` sa= 
motovanje. 

Gingiefen,, e. a. uliti, usuti, ulövati, u= 
sipati ; Wein in die Gläſer —, natokiti, 
utociti vina u dase; Ginem Wein —, 
naliti komu vina u usta; eiferne Klams 


mern —, zZeljezne skobe zaliti (olo- 
vom); ———— Nudel, l&vanci, ka- 
panci. [zalev. 


Gingiefung, f. ul&vanje, ulëv ; zalövanje, 

Gingirren, e. a. gukanjem uspavati. 

Eingittern,, e. a. die Genfer — , udariti 
resetke u prozore, oresetiti prozore. 

Gingleiten, e. n. omaknut se, skliznuti 
se, popuznuti u,.. 

Gingliederig, adj. jednoclan. 

Eingliedern, e. a. uglobili. 

Ginglitfchen,, ſ. Eingleiten. 

Gingötter, m. jednobozac. ` 

Gingottelehre, f. nauka o jedinom Bogu. 

Gingraben, e. a. ukopati, zakopati; ei: 
nen Leihnam —, pokopati, pogreb- 
sti, ukopati us d $ —, e. r. 


Eingrängen — Einhalten 


(verfchanzen), zakopati se; ſich in ſeine 
Bücher —, zavndi se u svoje knjige; | 


(in Stein —), useci, udubsti, uklesati ; | Ginhammern, n. a, ukovati; 


einen Ader —, obroviti njivu, in fein 
Herz —, zasdci (5to) u srce, 


Gingrängen, e. a. zahvatiti; ſ. Begränzen. 

(Singraviren, r. a, udubsti, urezali. 

Gingreifen, e, n. masati se u. .; hyatati 
(jedno u drugo); die Zähne diefes Ra: 
des greifen gut ein, zubei od ovoga ko- 
la dobro zahvataju ; (#g.) zabra2djivati, 
zubrazditi; in die Rechte eines Andern | 
—, diratiutudja prava; Ginem in fein 
Amt — , pacati se u ën sluzbn; 


| 


|| 
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ti rok; halt ein! stani! mit feinen 

Zahlungen —, pladati na vrëme. 

prokovati. 

Ginband, m. jednorudac. 

Ginhandeln , r. a. nakupiti; etwas mit 
—, kupiti 5to uz drugo; (eiutaufchen) , 
zamëniti (za); ſein ganzes Vermögen 

—, izgubiti imutak u trgovini. 

Einhändig, adj. jednoruk; ein —er Menich, 
jodnoruéac. [u ruke. 

Sinhändigen, r. a. uruëiti; predati što 

(Sinhändiger, m. uruëilac. 

Einhändigung, f. urucba, predaja u ruke. 

| Kinhänbigungsfhein, m. uruchenica. 


man muß hier fräftig —, — treba | 8 — n. |. Ginhängig. 


krepko postupati; —d, zahvatajudi; 
krepak ; —be Mafregeln, ostre, stroge 
naredbe. 


Gingreifig, adj. ein —er Baum, drvo, 
koje se moie jednom rukom obuhva- 

Gingrenzen, ſ. Gingrängen. [titi. 

Eingriff, m. (des Rades), zahvatanje ; 
(Ag.) zabrazdjivanje ; (in Rechte), di- 
ranje ; zahvat ; —e thun, zabrazdjiva- 
ti; dirati; ustrbiti , okrnjiti (n. p. 
prava). 


Eingründen, e a. utemel]jiti. 

GinguldensBanfnote, f. S-— : Schein, m. 
forintaca. 

Einguldenſtück, m. forinta. 

Gingürteln, e. a. opasati, zapasali. 

Ginguß, m. ul&vanje ; ulöv; (Tranf), 
napoj; (bei Metallarb.) grlo; (b. 
Muhl.) grotlo, kos. 

Gingupgefüß, n. 'ulëvalo. 

Gingußnubdel, pl. l&vanci, kapanci. 

Gin ebthlerden, f. Infuforien. 
Ginhaden, r. a. zasedi, used u..; —, 
Fleiſch —, nasëéi mesa, 

Ginhäften, í. Ginheften. 

Ginhageln, e. š. es hagelt hier ein, ovu- 
da tuda propada; có hat viele Zenter: 
fcheiben eingehagelt , tuca je mnogo 
prozorah polupala. 

Ginhägen, e. a. einen Ader —, ograditi, 
zagraditi, zagajiti njivu. 

Ginhäfeln, v. a. zakackati; den Haft —, 
zapetljati kukac i. kopcar. [peti. 

Ginhafen, e. a. zakaëiti, — za- 

Ginhällig,, f. Ginhellig. 

— m. ustava, obustava ; einer Sa— 
che — ibun, zapreeiti što; dem Kriege 
— thun, dokinuti rat; einem übel — 
thun, zavareiti zlo; (mus.) stanka. 


Ginhalten, v. a, einen Verbrecher —, zlo- 
ëinca zaustaviti, pridrzati ; feine Bes 
ierden —, obustaviti svoje poäude ; 
(8. Scyneid.) napustati; — €. n. (inne 
halten), prestati, stati; im Zeien —, 
restali &itati; mit der Arbeit — pre- 
Leet posao ; mit dem Urtheil —, obu- 
staviti presudu ; den Termin —, dräa- 


Ginbängen, e a. povösiti u to; bie 
Thür —, nataknuti vrata ; die Ohrge— 
bange —, utaknuti obodce (mindjuse) : 
die Hemmfette —, opaoditi, zakociti to- 
tak; das Dad —, pokriti krov go- 
lim 'er&pom. 

Ginhbängig, adj. ein —es Dach, f. Bultvach. 

Ginhängung, f. povös. 

(Sinhärten, r. a, tyrditi. 

er baing r. a. uhvatiti, uloviti. 

Einhau, m. usök, zasek. 

Ginhaucen, v. a. "udahnuti, haknuti u. 
neue Leben —, zadahnuti novim si- 
votom; feinen Odem —, zadahnuti 
svojim duhom ; f. Einflößen. 

Ginhanen, v. a. (ein Zeichen —) usëéi , 
uklesati ; die Thür —, prosëdi; (inen 
bei jemanden —, oblagati , ocrnili, 
opasti koga; in den Feind —, udariti 
na neprijatelja, s&ci nepriatelja ; 
(gierig eſſen), gumati. 

Ginhauig, adj. jednokosan. 

Einhäufen, e. a. nakupiti, nagomilati 
(u dem), 

Ginhaufen, |, Ginquartieren. 

une adj. (bot.) jednodom. |stvo. 

Ginhäuftgfeit, f. (monoecia), jednodom- 

Ginhäusler, m. jednodomac, 

(Sinhäutig, adj. jednokozan; —e Mauer, 
jednoplosnat zid. 

Ginheben, e. a. eine Thür —, nataknuti 
vrata; eine form —, metnuti obraz u 
tisak ; (einnchmen), pobirati, pokupili, 
kupiti, brati (n. p. pristojbinu), 

Ginhebung,, f. pobiranje, kupljenje, po- 
kup, pobir. 

Ginhebungslocale, f. pobirnica. 

Einheften, e. a. ušiti; ein Buch —, sa- 
siti; f. Inrotuliren, 

Ginheigen, f. Einhägen. 

Ginhbeilen, e. n. bie ugel ift in die Wun— 
de eingeheilt, rana je zacëlila, a zrno 
je u njoj ostalo. 

Ginheimen, e. n. odomaditi se; — ce. a. 
odomaditi. 

Ginheimifch, adj. domad ; nasozemski ; 
— werden, odomaditi se; der —e, m. 
nasinac, domaéi dovek. 


Einheimfen — Einhetzen 


Ginheimfen, n. a. das Getreide —, spra- 
viti kito. 

Ginheiraten, fid, e. r. prikeniti se; pri- 
zetiti se, pridomazetiti se. 

Ginbeiratung,, f. domazetstvo. 

Einheit, f. Jednost; die — Gottes, jedi- 
post, jedinitost Boga; die — ber drei 
göttlichen Perſonen, jedinstvo Bozjih 
osobah ; (Union), jednoca; (math.) 
jedinka, jedinica ; (einfache Zahl), je- 
dnina; jednobrojnik ; |. Monade. 

Einheitlich, adj. jedinstveni, jedinit. 

Ginheitlichfeit, f. jedinstvenost. 

Ginheitsbegriff, m. pojam jednosti. 

(Sinheitslchre, ſ. Monadologie. [cëna. 

Einheitspreis, m. jedinstvena, jediniéna 

Ginheitsvoll, adj. sasvim ujedinjen, slošan. 

Ginheizen, r. a, ben Ofen —, nalozili, 
ugrijati peé, zakuriti; dem haben wir 
eingeheizt, ala smo mu zakurili, za- 
paprili i. zasolili. 

Ginheizer, f. Heizer. 

Ginheizloch, f. Heizloch. 

Ginhelfen, e. a. Ginem —, prisaptivati 
komu ; r&di komu dodavati. 

Ginhelfer, f. Souffleur. 

Ginhelig, adj. jednoglasan, jednodusan ; 
— adv. — benfen, jednako misliti ; — 
beſchließen, jednoglasice i. jednim gla- 

_ som odlueiti; f. Ginftimmung. |nost. 

Ginhelligfeit, f. jednoglasnost, jednodus- 

Ginhemmen, v. a. das Rad —, opaoéiti, 
zakoéiti, zatvoriti kolo, [rukatka. 

Ginbenfelig, adj. jednoruéan ; —er Topf, 

Ginhenfen, f. Ginhängen. 

Ginber, ade. ovamo, amo. [grozdje. 

Einherbſten, e. a. den Wein — , pobrati 

Ginherfahren, e, n, voziti se amo, dolaziti. 

Ginherfliegen, e. n. doletëti, letëti amo. 

ect eben, f. Ginherfchreiten. 

Gin — p. m. dohramati, 

Ginherhüpfen, e. n. doigrati. 

Ginherjagen, e. m. dojuriti. 

Ginherfommen, v. n. dolaziti. 

Ginhberlenfen, r. n. zakrenuti amo. 

Ginherprangen, f. Ginherftolzen. 

Ginherraffeln, e. n. ötropotom dolaziti. 

Ginherraufchen, e. n. dosumili. 

Ginberreiten, e. m. dojuhati, jahati amo. 

Ginberrfcher, f. Alleinbherricher. 

Ginherjchlendern, vr. m. bavrljati. 

Ginherfchreiten, r. m. Zeta, dosetati, 

Einberfchwanten, r. n. kudecali, teturati. 

Ginberftolzen, e. m. dosepiriti, kicositi se. 

Ginherftürmen, e. mn. doburiti. 

Ginhertaumeln, G—rwanfen, J. G—r: 
fchwanfen. 

Ginherwallen, Ginherwandeln, r. n. Setati. 

(Sinherzichen, n, n. dolaziti. 

Ginhefien, z. a, einen Hafen —, uka- 
eiti zecu noge. 

Ginhegen, r. a. einen Hund —, nauditi 
psa loviti. 
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Einheucheln — Einige 


Einheucheln, fid), e. r. ulagati se, ulaskati 
se, ulagivati se kod koga. 

Ginbeuern, f. Einmiethen. [kupusa. 

Ginhobeln, e. a. das Kraut —, naribati 

Ginbode, m. jednojajac. 

Ginhodig, adj. jednojajast. 

Ginholen, e. a. (einen großen Herrn), sre- 
tati koga; idi, izaci pred koga; (ei: 
nen Laufenden), dostici, sastici, pri= 
stici, dostizati; die Verfolger holten 
ihn ein, stigla je za njim potöra : (in 
Kenntniffen —), dostiéi (koga) ; Stim: 
men — , skupljati glasove ` Nachricht 
—, obavöstiti se, razpitati ; einen Rath 
—, potraziti savöta, posavötovali se; 
das Verſäumte —, f. Nachholen; Bes 
willigung —, izhoditi, dobaviti do- 
pust; eine Qualification — , razpitati 
za diju sposobnost; einen Wald — , 
jzmöriti šumu ; (anfuchen),traziti, moliti, 

Ginholer, m. sretalac. 

Ginhelung, f. (eines großen Herrn), sre- 
tanje , sretaostina ; (eines Laufenden), 
stizanje, stik f.; — einer Nachricht, 
obavöst, propitivanje; (der Stimmen), 
skupljanje glasovah, 

Einhorn, mn. jednorog, inorog ; (Balistes 
Monodon), jednozubac ; (Monoceros), 
jednorog ; |. E—käfer. 

Ginhornfifch, m. (Monoceros), jednorog. 

Ginhörnig, adj, jednorog. 

Ginhornfäfer, m. (Scarabeus Hercules), 
jednorozac. 

le H Sie f. Einfchrumpfen. 

Ginhuf, n. kopito. 

Ginhufer, m. c&lokopitnjak, kopitnjak. 

Ginhufig, adj. c&lokopitan. 

Ginhüllen, v. a. zamotati, umotati ; bag 
Geſicht —-, zastrti, pokriti lice; ih — 
r. s. zamotati se; obloziti se; fid) in 
die Dede —, ukriti se, zaviti se po- 
krivaéem ; fid den Kopf —, povezati 
se; f. Enthalten. 

Ginig, adj, jedinit, jedin; sjedinjen, 
sloZan; ich bin darüber mit ibm —, u 
tom se slazemo, podudaramo; ich bin 
darüber mit mir felbit noch nicht —, 
joste toga nisam ni sam odludio; 
Handeld — werden, pogodili se; — 
werden, slokiti se; — gehen, slagati 
se; — machen, ujediniti, sjediniti; — 
leben, slo2no 2ivljeti. 

Ginige, pron. nökoji, n&ki; Stotko; në- 
kolik; einige Aepfel, (weniger als 
fünf), nekolike jabuke; (mehr ale 
vier), nekoliko jabukah ; einige wenige 
Gulden, po koju i. gd&koju forintu ; eini> 
ges Delt. nésto novacah ; Ginige ber 
Sefangenen, nökoji subnji ; Ginige bene 
fen fo, Andere andere, jedni misle ova- 
ko, a drugi drugeije ; ed lamen nur 
Ginige, samo je nekolicina dosla. 


Einigemal — Einfehlen 
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Einkehlſtein — Einflettern 


Ginigemal, ade. n&koliko putah, po koji E m. gravalja. 


‚put, nökolikokrat. 

Ginigen , e. a. ujediniti, sjediniti, slo- 
kiti; ſich —, e. r. slozili se; pogo- 
diti se. 

Ginigerlei, adj. od n&koliko vrstih. 

Einigermaßen, adv. po nösto; bi rech, 
nekako. 

Ginigfeit, f. jedinost, jedinitost; jedin- 
stvo, Jednoca, (íf. Einheit) ; (Eintracht), 
sloga ; wo — iff da wohnt Gott, gde 
je sloga, tu je i Bo2ji blagoslov ; in 
— leben, doing zivljeti. 

Ginigung, f. jedinjen)e ; slaganje; f. 
Vertrag. 

Ginigungsgefpräch, n. razgovor sjedinju- 

Jud), dogovorni, pomirovni. 

Ginigungepunft , m. dogovorna tocka. 

Einigungsverfuch, m. pokusaj sjedinjenja. 

Einimpfen, e. a. ucëpiti, cöpiti ; der Gin: 
geimpfte, m. c&pljenik. 

Ginimpfung, f. c&pljenje, ucëp. 

Ginjagen, e. a. utörati, ugnati; Ginem 
Schrecken —, prestrasiti, prepasti ko- 
ga, zadati komu straha; einen Hund 
— , nauditi psa loviti; — en in bie 
Stadt —, ulet&ti (na konju) u grad. 

Ginjährig, adj. jednogod, od jedne go- 
dine, jednolötnji, jednogodisnji; ein 
— es Thier, godiönjak. 

Ginjodjen , e. a. ujarmiti, ujarmljivati. 

Ginjudfen, |. Beſchmutzen. 

Einkacheln, f. Ginheizen, 

Einfalfen, e. a. vapnom (kredom) na- 
mazati, vapniti, pokrediti. 

Ginfamm, m. (Bautw.) dep, kuluk”. 

Ginfämmen, e. a. ucesljati; (Baum 3 
zacepiti, zakuluëiti*. [moru. 

Ginfammern, e. a. metnuti, staviti u ko- 

Ginfantig, adj. jednobrid. 

Ginfappen, f. Verkappen. [gah. 

Ginfarren, e. a. uvoziti, svozili na talji- 

Ginfaffiren, f. Eincaffiren. 

Ginfauen, e. a. (fg.) u glavu utörati. 

Ginfauf, m. kupovanje ; kupnja ; er vers 
fteht fid) auf den —, znade kupovati; 
(das Gingefaufte), kupovina. 

Ginfaufbucdh, m. kupovnik. 

Ginfaufen, e. a. nakupiti; pokupiti ; im 
Großen —, kupovati u veliko ; fid —, 
e. r. kupiti právo. 

Ginfäufer, m. kupovaë, kupovalac. 

Ginfäuferin, f. kupovalica. 

Ginfaufsbuch, f. Gintaufbud. 

Einfaufsgelder, pl. kupovni novci. 

Ginfaufeort, m. kupoviste. 

Ginfaufspreis, m. tr&na cöna, f. Kaufpreis, 

Ginfaufsrechnung, f. Factur. 

Ginfaufstare, f. kupovnina. 

Ginfaufszeit, f. kupovno doba. 

Ginfaufung, f. ku ovanje, kupnja. 

Kéis ? am Dache, Dachixe), zlöbina, 

Ginfchlen, e. a. nazlöbiti. 


infehr, f. uvrata; stan; ich werbe bei 
ihm meine — nehmen, ja cn se kod 
njega svraliti, navratiti i. uvratiti; ja 
cu kod njega odsösti ; jemanden zur 
— einladen, svradati, navradati, uvra- 
Gau koga; das Wirthehaus hat viele 
— , ova kröma ima mnogu gostinicu ; 
f. Einfehrhaus; — des Gemüths, zavra- 
canje duha u sebe. 

Einkehren, e. n. (unterwegs —), svratiti 
se, navratiti se, uvratiti se, uvrnuti 
se; svradati se; (komu), (abfteigen), 
odsösti, biti na stanu. 

Ginfehrhaus, Einfehrwirthehaus, n. svra- 
tiste , svradaliste ; |. Gaſthaus. 

Ginfehrwirth, m. svrationik. 

Ginfeilen, e. a. zaglaviti, zagvozditi. 

Einfelleen, e. a. metnuli u pivnicu, 
podrum*. 

Ginferben, v. a. zarezati, zarovasiti; eime 
Schuld —, metnuti dug na rovas, za- 
rovasiti dug. 

Ginferbung, d rovasenje. 

Ginferfern, e. a. utamnieiti; baciti, met- 
nuli u tamnicu; ber Gingeferferte, u- 
tamnicenik. 

Ginfetteln, Gintetten, e. a. lancem, ve- 
rigom zatvorili. 

Ginfeulen, e. a. kijacom, batinom utubiti. 

Ginfiemer, m. (synbranchus), suškrgaë. 

Ginfind, m. Ginkindfchaft, f. pojednade - 
nje, izjednadenje d&ce; f. Adoption. 

Ginfitten, e. a. ulemiti. 

Ginflagen, v. a. fein Recht —, trakiti 
tukbom svoje pravo; eine Schuld — , 
traziti tu&bom izplatu duga. 

Einflammern, e. a, ein Wort —, zapröti, 
metnuti u zaporke rë. 

Ginflang, m. sklad; skladnost; im —c, 
skladno; in — bringen, udesiti ; podu- 
dariti, sloziti ; im —e fichen, sudarati se. 

Ginflängig, adj. skladan. 

Ginklappen, e. a. ein Taſchenmeſſer —, 
sklopiti kebu, kusturu. 

Ginflappig, adj. (bot.) jednoklopan. 

Einklaſſen, ſ. Glaffificiren. 

Ginflauig, ſ. Einhufig. [!ëpiti. 

Ginfleben, Ginfleiben, e. a. ulëpiti, za- 

Ginfleden, c. a. pljusnuti. [kati. 

Ginfledjen, e. a zamreiti, usvrakati, uerd- 

Ginfleiden, e. a. obudi, oblaciti; (fig) 
einen Mönch —, (b. Dr.) zakaludje- 
riti; eine Sache gut —, dobro stvar 
utieiti. 

Einfleidung, f. (eines Mönches), obladenje. 

Ginfleiftern, e. a. uskrobiti, skrobom, 
ulöpiti, zalöpiti; bie Haare —, nacma- 
kati kosu. 

Ginflemmen,, e. a. priötinuli, priätunuti ; 
zaskrinuti. 

Ginflettern, e m. popeti se, penjali se, 
u..;upuzaliu... 


Einklingen — Einfriechen 


Ginflingen, e. n. sudarali se. 

Ginflinfen, e a. die Thür —, spustiti 
kuku na vratih; —, r. m. die Thür 
flinft nicht ein, skakavica nezahvata, 
nezamide ee, 
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Einfriegen — Einlaffen 


Ginfriegen, e. a. Geld —, novac nadobiti ; 
jemanden —, dostidi, sustici koga. 

Sinfrigeln, f. Einkleckſen. 

Ginfrümeln, r. a. Brod —, umrviti, na- 
meviti, natrositi kruha, 


Einklopfen, e. a. ukucati; den Zapfen | Ginfrümmen, e, a, ukriviti, zakrivili, 


—, zakucati dep; das Fenjler —, pro- 
lupati prozor; einen Nagel —, zabiti, 
zatörati klinac (davao, ekser). 

@inflogen, e. a. kladami peé nalokiti. 

GEinknallen, r. a. puknuti, pucati u . 
— e. n. prasnuli. 

Ginfnebeln, e. a. umetnuti klip; pritvr- 
du klipom. 

Ginfnechten, r. a. zarobiti. [usne. 

Ginfneifen, e. a. die Lippen —, zagrizti 

Giufneipen, r. a. ustipnuli. 

Ginfneten, e. a. ugnjediti; in ben Teig 
— umösiti.. 

Einknicken, e. a. zalomiti, zakinuti. 

Ginfnieig, adj. jednokolöni. 

Ginfnien, e. a, ukledati. 

Ginfnöpfen, e. a. upudati, ukopcati, 

Ginfnötig, adj. jednokolöncat, 

Ginfnüpfen, e m. zavezaliu..; (fig) 
Ginem etwas —, oštro komu äto nalo- 

Einknütten, f. Einſtricken. [ziti. 

Einkobern, e. a. metnuti u kosaru. 

Ginfochen, e. m. uvreti, savreti, uvirati; 
—, b, a. zavariti, svariti, ukuhati; (in 
Borrath fodhen), navariti, nakuhati. 

Ginfoffern, e. a. ukovdeziti ; |. @inferfern, 

Ginfommen, e. n. unidi, ulözti, ulaziti, 
uhoditi; mit einer Bittjchrift —, pod- 
nëti molbenicu, moliti; ſchriftlich —, 
pismeno moliti; mit einer Befchwerde 
—, Baliti se na äto ; gerichtlich —, sud- 
beno postupati; es í noch fein Geld 
eingefommen, joste nije doslo novacah ; 
(merk.) jos nismo nista utrzili ; f. Bei: 
fommen ; Niederfomnten. 

@infonmen, n. dohod, dohodak ` Yon 
feinem — leben, zZivljeti od prihoda. 

Ginfommenftener, (.dohodnina, dohodarina. 

Gintömmling, m. priölac, pridoslica, pri- 
hodnik ; |. Häusler. 

Ginfoppeln, e. a, ograditi. 

Ginförben , e. a. (von Bienen), metnuti, 
stresti (roj) u kosnicn. [(pir). 

Ginforn,, m. (Monococca), jednozrnac, 

Ginförnig, adj, jednozrn. 

Ginförpern, |. Incorporiren. 

Ginfrachen, e. n. prasnuti u... 

Ginfräftig, adj. jednosilan. 

Ginfrallen‘, e. a. zagrebsti ; zasödi pan- 
ce, tampare, nokte. 

Ginframen, n. a. spraviti robu. 

Ginfragen, e. a. prodrapati, progrebsti ; 
feinen Namen —, svoje ime ucrlariti. 

Ginfreifen, v. a. okruziti, obkoliti; zapa- 
sati oko sta, 

Ginfriechen, r. n. upuzati, umilëti; zavu- 
di se; (w. Tuche ufw.) f. Eingehen. 


en 
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ukuciti, 

Ginfugeln, e. a. razbiti krugljom ; fid 
—, smolati se u kruglju (kuglu), za- 
okrugljiti se. 


; @infünfte, pl. dohod, dohodak, 


Ginfünfteln, e. a. umajstoriti; umudriti. 
Ginfürzen, e, a. prikratiti, prikradivati. 
Gintünen. a. a, uljubiti. 

Ginfutten, n. a. obudi u halju, habit, 

Sinladen, e. a. Waaren —, tovariti robu 
u . . z (b. Schiff.) ukreati ; einen Bier: 
nenſchwarm —, uhvatiti roi: zu einem 
Sattmahle —, pozvati, zazvati, pozi- 
vati na Cast; der Gingeladene, m. uzov- 
nik, zvanik; —, f. zvanica; He — 
den Schatten, vabeci hlad ; die Bedin— 
gungen find —b, uvëti vabe. 

@inlader, m, tovarnik, prtilac; (b. Schiff.) 
kreae, bastaı* ; (— zu etwas), pozi- 
valac, pozivaé. 

Ginladung, f. tovarenje, krcanje; (— zu 
etwas), pozivanje, poziv, POZOV ,uzov. 

Ginladungsfarte, d G—sfchreiben, n. po- 
zivnica, 

Ginladungsichrift, f. |. Programm. 

(Sinlage, f. ulaganje, ulozba; (e, Geld), 
ulog, ulozak ; (in 2otterien) , stavka; 
(Anlage eines Briefes), dusa, prilog. 

Ginlagebuch, m. uloZnica, 

Ginlager, n. (Gantonirung), staniste ; f. 
Quartier, 

Ginlagern, r. a, die Waaren —, spraviti 
robu; |. Ginquartiren; ih —, e. r. 
nastaniti se. 

Ginlagsbegen, m. uloznica, ulozni list, 

Ginlagsichein, m. uloznica,, (B. Letter.) 

Einlagsſtück, m. ulozak. [stavnica, 

Einlagswerth, m. vrödnost ulozka. 

Ginlallen, v. a. tandarikanjem uspavali. 

(Sinländer, ufw. f. Inländer. 

Ginlangen, e. a. cine Bittfchrift —, pre- 
dati, podnöti molbenicu; —, r. m, 
dodi; es find Klagen gegen ihn einge— 
langt, stigle su tube na njega. 

Ginlappen, e. n. zapeli o krpi. I 

Ginlaf, m. upuštanje, upust; der Ginlaß 
findet bis 10 Uhr ftatt, do deset satih 
pustaju unutra; er bittet um Einlaß, 
moli da ga puste unutra ; (Mebenthor), 
mala vrata, f. Nachlaß. EG 

Ginlaffen, e. a. upustiti, upustati ; in die 
Stadt —, pustiti u grad; einen Teich 

‚ napustiti, navodnili ribnjak ; eine 
Schraube —, ponorili vijak, vrtak, 
saraf); Zug —, sukno namoditi; ein 
Kleid —, ujmiti haljinu; fid —, v. r. 
upustiti se, upuštati se; Dë in 


Einlaßgeld — Einlegen 


ein Geſpräch —, dati se u razgovor; 
ovesti, zametnuli razgovor (s kim); 
d in cin Gefhäft — uprtiti se u 

kakav posao ; fönnen wir uns mit dem 
Feinde in einen Kampf — ? mokemo li 
i. jesmo li podobni s neprijateljem 
bojak biti ? de mit jemand —, mèsa- 
ti se, druziti se s kim; fid auf eine 
Klage —, upustati se u tuzbu. 

Ginlaßgeld, n. ulaznina. 

Ginlaßfarte, f. ulaznica. 

Ginlaßflappe, f. zalistak. 

Ginlaßpreis, m. ulaznina, 

Ginlaffung, f. upustanje ` upust. 

Ginlatten, e, a. poziotiti, Ziociti, nalötvati. 

Ginlattung, f. Ziodenje. 

Ginlaßzettel, m. ulaznica. 

Ginlauben, e. a. liscem obaviti; olistiti. 

Ginlauf, m. — des Schiffes, ulazak ladje. 

Einlaufen, e m utrdati, dotreatiu..; 
in den Hafen —, unidi, uvezti se u 
luku; das Waſſer läuft ein, voda tede 
u (nutra) ; es find iraurige Nachrichten 
eingelaufen , zalostni su glasi stigli, 
dopali ; die eingelaufenen Nachrichten, 
stigavse,, dosavse vösti, stigavsi glasi, 
(o. Tude), f. E (b. Buchdr.) 
sabijati se; —ber Wechfel, dosla më- 
nica. 

Ginlaugen, v. a. zaluziti, Juziti. 

Ginlaut, f. Ginförmig. [na misu. 

Ginläuten, e. a. die Meffe —, zvoniti 

Ginlauter, f Selbſtlauter. 

Ginlegegabel, f. sklopna viljuška. 

Ginlegeholz, n. ukladak. 

@inlegelöffel, m. sklopnica. 

Ginlegemeffer, n. britva, keba, škljoca. 

Ginlegen, vr. a. umetnuli, umetati, met- 
nuli, staviti u... ; einen Brief —, 
metnuti jedno pismo u drugo; bie 
ganze —, naperiti koplje ; in oh — 
ukladati u drvo; izsarati; eingelegte 
Arbeit, uklada; izklada ; Soldaten in 
eine Stadt —, smöstiti vojsku u grad; 
ein gutes Wort für jemand —, pro- 
sboriti za koga ; Zürbitte —, molt za 
koga; Ghre mit etwas —, oposteniti 
se ; Schande mit etwas —, osramotiti se; 
eine Berufung —- , prizvati višji sud: 
Soldaten —, staviti kamo vojsku ; 
Urfunden zum Protofolle — , priloziti 
izprave zapisniku ` Quittungen bei der 
Gafja —, poloZiti namirnice u pönez- 
nien ` Proteft —, prosvediti, dignuti 
prosved; Wein — , metnuti vino u 
pivnicu, podrum* ; ®urfen —, krastav- 
ce, ugorke metati, ukiseliti; Fleiſch 
— , wsoliti meso; Waaren bei jemand 
—, robu kod koga ostaviti ; Reben —, 
f. Abfenfen ; ein Meſſer —, sklopiti 
nok; ein €tüd Zeug —, sayiti tkani- 
nu; Geld (in ein Unternehmen) —, 
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Einleger — Einling 


uloziti, metnuti novce; ſich —, e, r. 
ledi se; (mont.) podeti traziti. 

Ginleger, m. umetnik ; uloznik ; (Meffer), 
britva, keba, skljoca ; |. Abjenfer. 

Sinlegeftuhl, m. sklopni stolac. 

Ginlegetifh, m. sklopni stol. 

(Sinlegung , f. umetanje ; umet; uklada. 

Ginlchren, e. a. naudili (koga demu). 

Ginleiben,, f. Ginverleiben. 

Ginleiern, e. a, uspavali tandarikanjem. 

Ginleimen, e. a. uklijati, ututkalisati*. 

Ginleiten, r. a. in die Stadt —, uvesti 
u grad ; (vorbereiten), einen Angriff —, 
prirediti, pripraviti, pripravljati boj; 
den Frieden —, raditi o miru; einen 
Rechtsſtreit —, podeti, zametnuti, po- 
vestii parnicu; eine Gtreitfadhe ins 
rechtliche Verfahren —, uputiti pru 
na zakoniti postupak ; (erwitfen), die 
Kundmachung —, izraditi da se što o- 

lasi; (anordnen) , eine neuerliche Ber: 
Mex in der Hauptfacdhe —, nare- 
ditida se glavna stvariznova razpravi, 

Ginleiter, m. uvodnik. 

Ginleitung, f. uvodjenje ; (Vorbereitung), 
priprava ; — treffen, ucinili priprave ; 
die — dieſer Schrift, uvod ovoga pis- 
ma; — zur Redhtswiffenichaft, uputa 
u pravoslovje; — des Strafverfahreng, 
zametnuée, povedba kaznenoga po- 
stupka. 

Ginleitungepunft, m. pripravna tocka ; 
—e des Friedens, nacrt mira, 

Ginleitungsfpiel, f. Duverture, 

Ginlenfen, e. n. svratiti se; in ben Weg 
—, okrenuli, udariti, navrnuli se, 
navratili se na put; (fg. im Reben), 
povratiti se (k prijasnjoj stvari); 
(mor.) dozvali se; — v. a. jemanden 
—, naputiti (koga), kazati komu pravi 
put; ein verrenttcs Glied —, uloziti, 
ulagati izdaseno udo. 

Ginlenfung, f. svradanje; (fg.) povrat. 

Ginlernen, e, a. nauëiti na pamet, 

Ginlefebretchen, n. vozaljka. 

Ginlefen, r. a. kupiti; Wein —, brati 
gro2dje ; (b. Web.) prirediti (predju). 

Ginlefer, m. kupilac, bera£. 

Ginleudhten, e. n. jasnim, bölodanim , 
ocevidnim biti; diefe Gründe wollten 
ibm nicht —, ovi razlozi nisu mu 
se £inili dovoljni, nisu ga mogli 
osv&doditi; es ift —b, to je b&lodano, 

Ginlieben, fid, e. r. umiliti se (kod ko- 
ga i. komu). 

Ginliefern, r. a. opremiti, poslati; einen 
Verbrecher —, zapratiti zlodinca ; den 
DBeanzeigten, —, predati opovidjenika. 

Ginlieferung, f. posiljanje, oprema; 
zaprata; predaja, predavanje. 

Ginliegen, e. m. stanovati (kod koga). 

Einlieger, m. ukucdanin, stanar. 

Ginling, m, jedinak. 


Einlippig — Einmal 


Ginlippig, adj. (bot.) jednousnat. 

Ginliepeln, e. n. guknuti, 5apnuti (komu 
Hla na uho); (injinuiren), podkazati , 
prosoditi. 

@inloben, e. a. nahvaliti. 

Ginlocdyen, e. a. napraviti rupu. 

Ginloden, e a. uvabiti, umamiti; dova- 
biti, privabiti u.. 

Ginlöffeln, e a. Zlicom metatiu..; 
(Arznei) Zficom uzimati, davati lekariju. 

Ginlogiren, e. a. nastaniti, ukonaditi*; 
Ho — ce. r. nastaniti se. 

Ginlöfchen, e. a. Ralf —, nagasiti vapna. 
Ginlöfen, e a. ein Pfand — , odkupiti 
zalog; (Wechſ.) izplatiti ; (einwechfeln), 
zame£niti, promëniti. 

Ginlöfung, f. odkupljivanje, odkup. 

Ginlöfungspreis, m. odkupovnina. 

Ginlöfungsrecht, pravo odkupa. [kupka. 

Ginlöfungsichein, m. odkupovnica, od- 

Ginlöjungswaare, f. odkupna roba, od- 
kupnina. 

Ginlöthen, v. a zapojiti, upojiti. 

Ginludeln, e, a, podprasiti (top). 

Ginlügen, e. a. nalagati (komu sta); 
ſich —, ulagali se, — 80. 

Ginlullen, e. a. usikati, uljuljati, 5ikati, 
(n. p. döte). 

Einmachen, e. a. metlnuti u..; (ein: 
wideln), umotati, zaviti u... ; Früch— 
te —, zatinjati vode; Gurken —, me- 
au krastavce ` Fleiſch —, usoliti me- 
so; den Teig —, mösiti, mladiti tösto ; 
ben Kalf —, razrediti vapno; ein 
Huhn —, zajusiti pile. 

Ginmagaziniren, e. a. metnuli, ¿uvati u 
skladistu, spraviätu. 

Ginmähdig, adj. jednokosan. 

Ginmahlen, e. a. namlöti ; fd —, Er, 
umlëti se. 

Ginmahnen, e, a. Schulden —, opomi- 
njati duznike. 

Ginmahner, m. opominjad. 

Ginmahnung, f. opomena. 

@inmal, ode, jedan put, jedan krat, je- 
dared; — eins iſt eins, jedan put je- 
dan je jedan; ip: für allemal, 
sada za svagda; auf —, mit Ginem 
Male, na jedan put; (plöglid), auf 
— , u jedanput, na jedan hitac, na 
mah; fie famen auf —, dosli su na 
jedno, zajedno; — ift feinmal, jedno 
kao nijedno; er will ed nun — fo ha: 
ben, ele on hode da bude tako ; id 
babe cs nicht — gefehen, nisam toga 
ni vidio; er blidt fie niht — an,i 
neobzire se na nju; wenn id — zu 
dir fomme, kad k tebi dodjem ; — reben 
Str fo, das andere Mal anders, sad 
ovako govorite, sad onako; ed war — 
ein König, bio je kra]j ; (einſt), jednom, 
jednod; nögda, n&kad; endlich —, 
jedva na jedvine jade; ba find fie 
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endlich —, eto ih jeden jedanput; 
denft — waé er gethan; pomislite sa- 
mo, što uradi; fomm 18 es ber, dede 
idi amo, idi der amo. 

Ginmaleins, =. jedan put i. krat jedan. 

(Sinmalig, adj. jedaredan, jednokratan ; 
nad —er Anſicht urtheilen, suditi po 
jednom pogledu. | 

Ginmännerig, Ginmännig, adj. (bot) 
jednomu2ki; f. Einmänniſch. 

Ginmännifch, adj. za jednoga (cov&ka). 

Ginmanfchen, e. a. ubrekati. 

Ginmarfen, v. a. omedjiti, ograniliti. 

Ginmarften, e. a. kupiti na »ajmu. 

Ginmarich, m. ulazak. 

Einmarſchiren, r. m. ulözti. 

Einmaß, n. razmörak. 

Ginmafter, m. jednojedrilac; f. Brigg. 

Ginmaitig, adj. s jednim jedrilom 1. je- 
dren jakom,(jarbulom),na jedno jedrilo. 

Ginmauern, e. a. zidati, zazidati; (mit 
einer Mauer umgeben), obzidati. 

Ginmeblen, r. a. pomuditi, pobrasnaviti; 
ich —,v.r, omüeiti se, obrasnaviti se. 

Ginmeifchen, e, a. Mal; —, obariti, po- 
pariti slad. 

Ginmeißeln, e. a. ein Loch in den Stein 
—, udlötiti rupu u kamen. 

Ginmelfen, e. a. umuzti; (ein wenig —) 
zamuzti; (in Vorrat —) namuzti. 

Ginmengen, e a. umëšati, zamöali ; 
Mehl zu Brod — , umösiti brasno za 
kruh; no —, 0 r. (fig.) mëšati se, 
pacati se, uplesti se, upletati se, utr- 
ati se, uplakati se, usijati se. 

Ginmengfel, n. primösa. 

@inmeffen, e. a. umöriti, odmöriti; fid) 
—, otici na razmörke. 

Ginmiethen, e. a. dati u najam; Ginen 
bei jemanden —, najmiti komu stan 
kod koga; fid) —, s. r. najmiti stan. 

Ginmiether, m. stanar. 

G@inmiethung, f. najam; najam stana. 

Ginmifchen, v. a. umösati, zamëšati ; Ho 
— , f. Einmengen. 

Ginmifcher, m. upletalo. 

Ginmifhung, f. umösavanje, umösa ; pa- 
canje, upletanje. 

Ginmonatlidy, adj. jednomösetan. 

Ginmummen, e. a. umotati (lice). 

Einmünden, e. mn. utëcati, utedi. 

Ginmündung, f. utok, 

Ginmündungspunft, f. sastavci. 

Ginmündungswinfel, m. kuti. tuk od 
usca ; sastavci. 

Ginmünzen, e. a. Bold —, kovati nov- 
ce od zlata; |. limprägen. 

Ginmuth, m. ſ. Ginmüthigfeit. 

Ginmuthen, e. a. fi) bei einer Innung 
— moliti prijam i. da prime u cëh. 

Ginmüthig, adj. jednodusan ; — leben 
mit wen, slo&no s kim Melen, 

Ginmüthigfeit, f. jednodusnost; sloga. 


Einnageln — Einnehmen 


Ginnageln, e. a, klincem pritvrditi. 
Ginnagen, e. a. ugrizti, — zugrizati, 
Ginnäßen, vr. a, witi; Geld —, növce 
zasiti; einen Armel —, rukav prisiti; 
Blumen —, cvëée navézti. 
Einnahme, f. die — der Stadt, uzeée, 
osvojenje grada; (bed Geldes), prijam, 
primutak, primanje; (der Arznei), uzi- 
manje ; (Ginfünfte), dohodak; — u. 
Ausgabe, prihod i razhod; (merk.) 
trzitak ; wir hatten heute eine gute —, 
dobro smo danas träili ; geflern hatte 
biefer Schaufpieler feine —, juder su 
igrali na korist ovoga predstavljada, 
Ginnahmebudy, n. dohodovnik. 
Ginnahmsfolonne, f. stupac od dohodka. 
Ginnahmepoft, m. elanak dohodka. 
Ginnahmsrubrif, f. dohodni dio; in der 
—, medju dohodci ; medju dohodke. 
Ginahmsquelle, f. izvor dohodka, do- 
hodiäte. 
Ginnabmsfumme, f. svota dohodka. 
Ginnamig, adj. jednoimeni. 
Ginnäffen, e. a. provlaziti, navlaziti, 
Ginnebeln, r. a. zamagliti. 
e rf adj. dobitan. 
Einnehmen, v. a. uzeti, primiti, dobiti ; 
die Segel —, saviti jedra; Wäſche —, 
Be (posusenu) rubeninu; eine 
rznei —, uzimati lökariju; zum Bre: 
chen —, uzeti za bljuvanje ; eine Mahl: 
zeit —, porudati, rudati; Mittagmahl, 
sote — , obedovati, vederali; 
naobödovati se, navederati se; Bor: 
würfe —, podnositi korbu, ukore; 
eine Klag: —, saslusati tuzbu ; Beja: 
—, prihvatiti posadu ; frifches 
offer — , hladne (friske) vode na- 
erpsti ; eine Feſtung —, tvrdjavu uzeli, 
osvojiti, prihvatiti; (msl.) einen Wald 
—, uhvatiti 5umu ; eines Andern Stelle 
zasdsti tudje mösto; (Ag.) bili 
mösto koga; zastupali koga ; das ganze 
Haus —,svu kucdu zauzeli, zapremiti; 
jeder nahm feinen Platz (Gih) ein, po- 
sedase gdë je komu mösto ; ber Wein 
nimmt den Kopf ein, vino ide, udara 
u glavu; die Schwermuth hat mein 
Herz eingenommen, söta mi je obuzela 
srce; von Borurtheilen eingenommen , 
pun predsudah; er if für die Jagd 
jehr eingenommen, on vrlo rado lov 
lovi; für Muflf eingenommen , prija- 
telj glasbe (muzike) ; fie hat ihn für 
fich eingenommen, dopada mu se (ona), 
omilila mu je; Geld —, novce pri- 
miti; er nimmt viel ein, im“ velik do- 
hodak ; er hat dafür eine hübſche Sum: 
me eingenommen, uhvatio je za to lê- 
pih novacah ; (merk.) ich habe heute 
nichts eingenommen, danas nisam ni- 
öta utrkio, pazario; Steuer —, porez 
kupiti, pobirati. 


— 378 — Einnehmend — Ginpfündig 


Ginnehmend, adj. zanimiv, prijatan ; eine 
— de Oefihtebildung, naoéito lice; er 
hat ein —des Benehmen, umiljato se 
vlada, prijatno se podnosi (ponasa). 

Ginnchmer , m. sah vg prijamnik; (3. 
B. der Steuer), pobirad, beraé. 

Ginnehmerpoften, m. G—ıftelle, f. slukba 
pobiraca. 

Ginnefteln, e. a. privradati, uvezati. 

Ginnegen, e. a. navlaziti; (Mäfche), po- 
kropiti, skropiti. 

Ginniden, e. n. zatljati, zadrömati. 

Ginnieten, e. a. uklinditi. 

Ginniften, H, e. r. ugnjezditi se; (s. 
Ungeziefer), zaledi se. 

Ginnöthigen, e. a, Ginem Eſſen —, na- 
valiti na koga jelo. 

Ginöde, f. pustinja; die Stabt ift eine 
wahre — ovaj je grad prava pusto- 

Ginchr, n. (Monotis), Jednousac. |selina. 

Ginöhrig, adj. jednousat, 

Ginölen, e. a. nauljiti. 

Einordnen, e. a. pourediti. 

Ginpaden, e. a. zamotuljati ; Waaren —, 
robu slagati, sloziti, poslagati, spra- 
viti; (fig.) er mußte —, morao je mudali, 

Ginpapieren, e. a, zamotati, zaviti u pa- 
pir, hartiju. [ulöpiti, zalepiti. 

Einpappen, e. a. uskrobiti; skrobom 

Einpafchen, f. Einſchwärzen. 

Ginpafien, e. m. cé paßt gut ein, dobro 
se udesuje; — r. a. udesiti, priljubiti. 

Ginpaufen, e. a. die Thür —, razbubati 
vrata. [naueiti. 

Ginpeitfchen, e. a. usibati ; (fg.) Sibom 

Ginpelzen, e a, cëpiti u koru ; (o Pelz), 
zamotali u kotuh, opakliju. 

Ginverfönig, adj. jednoosobni ; ein —cé 
Gericht, inokosni sud. 

Ginpfählen, e. a. obkoljati; udariti pros- 
de; (einen Garten), ograditi prošéem. 

Ginpfarren, e. a. privaliti Zupi, uZupiti ; 
eingepfarrte Dörfer, sela od iste Zupe, 

Ginpfeffern, e. a. zabiberiti, zapapriti. 

Ginpfeifen, r. n. zvizdaliu... ; —r.a. 
(oek.) c&piti na pisak 

Ginpferchen, e. a. die Schafe —, sjuriti, 
satörati ovce (u tor); (fig) sabiti. 

Ginpflanzen, e. a. usaditi, posaditi, sa- 
diti; (fg.) zasaditi, metnuti u srce; 
eingepflanzter Haß, ukorönjena mränja. 

Ginpflaftern, e. a. uplodati, utaracati. 

Ginpflöden, e. a. prikoleiti. 

Ginpflüden, e. a. Blumen —, nabrati 
evdda u... 

Ginpflügen, e. a. zaorati; Mift —, pod- 
orali gnoj, (djubre). 

Ginpfropfen, e. a. uc£piti, cëpiti u ko- 
ru; (einftopfen), nabiti, nakljukati, 
nackali. 

Ginpfündig, adj. od jedne funte;; eine 
— Sache, (m.) funtas; (f.) fun- 
tasica, 


Einpfügen — Einräderig 


Ginpfügen, e. a. (mont) zahvatati. 
Ginpicyen, e. a. zasmoliti. [zati. 
Ginpinfeln, e. a. kistom, kieicom nama- 
Ginpiffen, e. n. mokriti, modatiu... 
Ginplagen, f. Einnöthigen. 

Ginplaufen, e. a. otarabiti. 

Ginplappern, Ginplaubern, e. a. nabrb- 
jati, navrndati, nablebetati ; Ginem et: 
waé —, nabajati komu Sta; (in b. 
Schlaf —), brbljanjem uspavati. 

Ginplumpen, e. n. pljusnuti u... 

Ginpodhen, e. a. zakucati; (zerbrechen), 
razkucati ; (die Thür), razlupati. 

Ginpöfeln, e. a. nasoliti, usoliti. 

Einpofaunen, e. a. natrubiti, nakridivati. 

Ginprägeln, e. a. upräiti. 

Ginprägen, e. a. urazitli, ubiti; (ÁAg.) 
dem Gedächtniſſe — , utubiti, utuviti, 
upetiti; zabiti u glavu, metnuti u pa- 
met; dem Herzen —, zasëéi (toi u 
srce; dein Bild hat fid mir tief ein: 
geprägt, dobro sam te utuvio. 

Ginprafeln, e. n. prasnuti u..; praskom 
se srusiti. 

Einpredigen, e. a. Ginem etwas —, na- 
govarati koga na 3to; dokazivati ko- 
mu 3ta; Ho — e r. uvösbali se u 
propovödanju. 

Einprefien, e. a. stisnuli, stegnuli ; met- 
nuli u tisak. 

— e. a etwas —, kušati hode 
GC RE 

Ginprügeln, e a. Ginem Kenntniffe —, 
batinom koga naueiti knjigi. 

Ginpudern, e. a. naprositi (n. p. kosu). 

Ginpuffen, v. a. razbubnuti ; dinem et: 
waé —, bubanjem koga nauéiti, priu- 
Cu temu. 

Ginpumpen, e. a. usmrkati; (in Bor: 
tath —), nasmrkati, navudi (vode) 
‚na sisaljku. 

Ginpünftig, adj. jednopikmast. 

Ginpuppen, fi, e. r. zapresti se. 

Ginpuften, ſ. Ginblafen. 

Ginquälen, e. a. umuéiti; mukom nats- 
rati na što; f. Ginnöthigen, 

Ginquartiren, e. a. nastaniti, smëstiti, 
ukonaciti*; ſich —, v. r. nastaniti se; 
einquartirt fein, biti na stanu, konaku ; 
der Ginquartirte, m. nastanjenik, sta- 
‚novnik. 

Ginguartirung,, f. nastanjivanje, ukona- 
eenje; nastanba; wir befommen heute 
—, danas demo dobiti vojnike (na 
stan, —— [novnica. 

Ginguartirungsb let, G—êjettel, m. sta- 

Ginquellen, e. a. namoéiti (n. p. söme 
da nabubri), 

Ginquerlen, e. a. ein Gi —, zamesti jaje. 

Ginquetfchen, e. a. ugnjeliti, umeéi ; 
(entzwei qu.) razgnjeciti. 

Ginräderig, adj. jednokolan, s jednim 
kolom, to&kom. 
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Einraffen — Einreichen 


E) 

Ginraffen, e. a. grabiti u. .; nagrabiti 
(¿ega u...) 

Ginrahmen, e. a. okviriti. 

Ginrammeln , Ginrammen, e a. zabiti 
(maljem) ; (fg.) das Bett — , razbu- 
bati postelju (krevet). 

Ginrangiren, r. a. uvrstili. [(sto). 

en, rn. a. savetovali, svëtovati 

Ginrathen, m. savetovanje ; auf —, po 
savëtu. 

Einrauchen, e. n. es raucht ein, dimi se, 
¿adi se (u sobi); dim ide u. . 

Ginräuchern, e a. das Zimmer —, sobu 
nakaditi; Fleiſch —, mesa nasuäiti. 

Ginräucher, m. kadilac. 

Ginräumen, e. a. Waaren —, robu spra- 
Viti, spremiti; Ginem feinen Plak —, 
odstupiti, ustupiti komu svoje mêsto ; 
(fg.) das Recht —, priznati (ije, 
pravo; (zugeben), dopustiti, dopustati ; 
das will ih Ihnen —, to Vam dopu- 
Ham; dem Kichter die Madıt — , dati 
sudca mod i. vlast; den Kläger in den 
Beſitz des Gutes —, uvesti tukitelja u 
posjed dobra. 

Ginraunen, f. Ginlispeln. 

Ginredyen, e. a. ugrabiti, ugrabljati. 

Ginrechnen, r. a. uracunati, metnuti u 

Ginredynung, f. uracunanje. [raéun. 

Ginrebe, f. prigovor; — thun, A: deg 
rati (temu); (jur.) — auf die Klage, 
odgovor; die — auf die Klage erftat: 
ten, odgovoriti na tukbu ; ohne alle —, 
bez ikakva prigovora. 

@inreden, r. a, Ginem etwas — , nago- 
voriti, nagovarati koga na 5to; ber 
Teufel hat es mir eingerebet, vrag me 
je na to smotao; Muth —, hrabriti, 
sokoliti, sloboditi; er läßt ſich nichte 
— , nemoles mu dogovorili, nepri- 
ma ga se besöda; nista neslusa; — 
e. n. rede ihm nicht ein, nemo) mu uld- 
tali u röd; (wiberfprechen), prigovo- 
riti; es läßt fid) nichts —, neima pri- 
govora. 

Ginreffen, e a. die Segel —, stegnuti 


Einregiftriren, e. a. upisati. [jedra. 
Ginregiflrirung, f. upis. 
Ginregiftrirungstare, /. upisna. 
Ginregnen, e. n. dazditi u... cé reg: 


net ein, prokisuje ; kisa pada, dazdi 
Ginreibeholz, m. trljalo. [unutra. 
Ginreiben, e a. eine Salbe —, utrli, 
utrljati pomast; Fleiſch mit Salz —, 
natrli, natrljati, nalirati meso solju ; 
Käfe —, ‚natrti, nastrugali sira; d: 
was mit Ol — , pair, namazati što 
uljem ; Karben —, ruzatrti mastila. 
Ginreiber, m. trljac. 
@inreibung, f. natiranje. f 
Einreichen, er. a. eine Bittfchrift —, pod- 
nét molbenicu; eine Klage beim Ge— 


Einreihung — Ginringeln — 380 — 


rich? —, predati, dati sudu tukbu; — 
e. n. baé Pferd reicht ein, konj se su- 

Ginreidung, f. predaja, podnos. [stike. 

Ginreihungsamt, n. podnesovnica. 

Ginreihungsprotofoll, podnesovnik, pre- 
datnik, zapisnik od podnesakah, pre- 
datakah. 

Einreichungszeit, f. dan predaje. 

Ginreihen, r a. (š. ®. unter die Bürger), 
uvrstiti medju . . . (b. Näbt.) nabrati, 
nabirati; (b. Web.) uvesti, uvoditi 
(navitak u brdo). 

Einreiher, m. uvrstilac, 

Ginreibig, adj. jednoredan. 

Ginreibung, f. uvršéenje, uvrstba. 

Ginreißen, v. a. proderati se, razderati 
se; (v. Holze), razcëpiti se, puknuti; 
(fg.) razsiriti se, uvudi se; gefährli— 
de Krankheiten jind im diefem Jahre 
eingeriffen, lëtos su zavladale pogi- 
bione bolesti ; das Mebel reißt immer 
mehr ein, oto do uzima sve vise mah; 
eingeriffene Unortnung, zavladavsi ne- 
red; (ſpr.) es reißt in ben Beutel ein, stoji 
sila novacah; — r. a. (ein Stüd Ba: 
bier), prodr£ti, zaderati, zadröti; (ein 
Gebäude), porusiti, razoriti, razvaliti; 
das Vich hat den Zaun eingerifien, pro- 
valila goveda ogradu. 

G@inreißer, m. rusilac, razorilac. 

Ginreiten, e. n, in die Stadt —, jahati 
u grad, ujahati u grad; eine Bude —, 
jasud porusiti dascaru. 

Gintenfen, r. a. ein verrenftes Glied —, 
ulagati, uloziti, napraviti, umöstiti 
izcaseno udo. 

Ginrennen, e. w. uletëti, ulrdati u..;— 
e. a, die Thür —, provaliti vrata Irdec. 

Einrichten, e. a. ein Glied —, f. Ginren: 
fen; (ordnen), urediti, uredjivati; ein 
Zimmer —, namöstiti pokuctvo u so- 
bu; ein eingerichtetes Zimmer, soba s 
pokuctvom ` (anpaffen), prilagoditi; 
gemifchte Zahlen —, mesovite brojeve 
prireditı. 

Ginrichter, m. uredilac; (einer PVerren: 
fung), umöstalac, ulagalac. 

Einrichtung, f. (Ginrenfung), ulaganje, 
umöätanje ; die Ginrichtung eines Ge— 
fchäftes, uredjaj, uredjenje posla, obr- 
ta ; die innere — ciner Sache, nutarnje 
ustrojstvo kakve stvari; (Anftitution), 
uredba; — treffen, narediti ; (Geräthe), 
namöstaj; (Zimmer—), pokuctvo, po- 
kuéje, pokudanstvo. 

Ginrichtungsftüf, n. pokucnica, komad 
pokuctva; —e, pl. pokuctvo. 

(Sinriegeln, e. a. zakradunali,, zasunuli; 
einen in das Zimmer —, zakradunati 
za kim vrata od sobe i. sobu. 

Gintiefeln, r. n. romoniti; äuboriti u... 

Ginriffen, |. Ginreffen. 

Ginringeln, e. a. zaruditi (n. p. kosu) 





Einrinnen — Einfägen 


Ginrinnen, e. n. ut&cati, utedi, tedi, cu- 
riiu... | struga. 

Ginriß, m. proder, zadirak; (am Zaune), 

Ginritt, m. ujezda, ujaha; beim Ginritte 
in die Statt, kad je ujahivao, jasio 
u grad. 

Ginrigen, r. a, zacëpiti; ucëpiti ; feinen 
Namen —, ucrtariti svoje ime. 

Ginröhrig, adj, jednocevan. 

Einrollen, e. a. saviti, snvijati; f. Ginrol- 
liren; —, e. a. zakoturati se, ukotrljati 
seu... 

Ginroften, e. n. (der Säbel in der Schei: 
de), zahrdjati, zahrdjaviti; (v. Roſte 
bedeckt werden), obhrdjati, pohrdjati. 

Ginröften, r. a. ukiseliti, umoeiti; (in 
Sud.) uprziti. 

(Sinrüdegebübr, f. uvrstbina, umetnina. 

(Sinrüden, r. m. in die Stadt —, unici, 
ulözti u grad; in die Stelle ſeines 
Vorgängers —, pomaci se u sluzbu 
svoga predsastnika, prednjaka ; zur 
Truppe —, dodi pod barjak; —, r. a. 
usunuti; feine Worte in einen Brief —, 
njegove rëéi u pismu navesti ; in Die 
Zeitung —, uvrstiti u novine. 

Ginrüdung, f. ulaz; umer, uvrstba. 

Ginrücfungsgebühr, |. Ginrüdegebübhr. 

(Sinruderig, adj. jednoveslen. 

Einrudern, r. m, in den Hafen —, uves- 
lati se, uvezti se u luku. 

Ginrufen, e. a. sazvati, sazivali. 

Sinruben, f. Ginfchlafen. 

Einrühmen, f. Anruͤhmen. 

Einrühren, e. a. umösiti; ein Gi — u- 
mesti, zamesti jaje; Mehl in die Sup: 
pe —, podmesti Juhu (dorbu) brasnom, 
múkom; Kalk —, namesti vapna; ein: 
gerübrte Gier, evrde, prazetina, kajgana. 

Ginrunzeln, j. Ginfchrumpfen, 

Binrupien, r. a. naskubsti, nadupati u.. 

Ginrußen, e. a. zagariti; ih —, Er, 
zagariti se, zacadjiti; podadjiti, zada- 
djaviti. 

@inruthig, adj. jednoprutan. 

Einrutſchen, |. Ginglitichen. 

Einrütteln, e. a. utruckati, utresti. 

Sins, num, |. Gin; (die —),jednica, je- 
dinka;—von beiden, jedno ; eé fommt auf 
— hinaus, sve jedno; mir ift Aller, 
meni je sve jedno; id bin mit ibm —, 
jedne smo misli; Handeld — werben, 
pogoditi se; darüber werden wir ned 
— werden, u tom demo se’joste slo2iti ; 
— ind Andere gerehnet, jedno s drugim. 

Ginjaat, f. usev. 

Ginfädeln, e. a. metnuti u Zen, 

GSinfaden, e. a. metnuli, usuti u vredu; 
usipati u vrede ; f. Ginfädeln, 

Ginfäen, r. a. üsijati, posijati. 

Einſage, f. Ginrede, 

Ginfagen, r. a. kazivati (komu to). 

Ginfägen, e. a. upiliti, zapiliti. 


Einfalden — Einſaugen — 381 — Einfäugen — Einfchiebzeichen 


Sinfalben, r. a. pomazati, namazati ; ben ` Ginfäugen, e. a. Ginem Vorurtheile — 
Kopf —, namazati glavu, zadojiti koga predsudami. 

Ginfalzen, e. a. posoliti, nasoliti ; (in (Sinfaugeröhre , | Abang 
Sal; legen), usoliti, razsoliti. Einſaugung, f. sisanje, upoj. 

Ginfam, adj. säm, samotan; — leben, ` Ginfäumen, e. a. zarubiti, porubiti, rubiti. 
ein —es Leben führen, samotovati, sa-| Ginfüumung, f. porub, zarub, 
movati; — machen, osamiti; eine —e Ginfäure, f. kvas, kvasac. 
Gegend, pusta okolica; in ber einfamen | Ginfänfeln, e. a. ein Kind —, usikati dete. 
Stunde der Mitternacht, u gluho doba | Ginjauien, e. n. zasumiti, Susnjati, šumiti 
noci; f. Uuverheirathet; — werden, 0-| u 


H 


jediniti. Ginfchaben, e. a. ustrugati, nastrugati; 
Ginfame, m. samotnik ; samac; —, f. sa- einen Namen —, í. Einkritzeln. = 
motnica ` samica; —, n. samoca; sa- Einſchachern, e. a. scincariti, nacincariti. 


molinja. 

Ginfamenlappig, adj. jednosupan; —e 
Pilanze, jednosupnica. 

Finſamig, adj. jednosömeni. 

Ginfamfeit, f. samoda, samolinja ; fein 
chen in der — zubringen, samotovati, 
samovati ; ſich in die — brgeben, otidi 
u zabit, samodu, otici na samo. 

Ginfanmeln, e. a. okupiti, prikupiti, pri- 
kupljati ; Getreide = — lötinu ; 
Wein —, brati, pobrati gro&dje ; Steu: | 7 1 
er —, kupiti, pokupiti porez ` Beiträge rila baa — = = er Ati. malo- 
— sabrati, sabirati priloge ; Kenntniffe “MIWA Pr Ee n 


—, zuanje si nabavljati. kiti; svojski preporuéiti. 


Einſchachteln, e. a. metnuti u kutiju. 

Einſchaffen, e. a. dobaviti, dobavljati ; 
f. Einkaufen. 

Ginfchälen, e. a. nalupiti, naljustiti. 

Ginfchalig, adj. jednoljuskav. 

Einſchalten, e. a. metnuti ; uplesti; u- 
vrstiti; im die Zeitung —, staviti 
metnuti u novine, 

Ginfhaltung, f. umetanje; uvrstba; 
(Epenthesis), umetak, usuvak. 

Ginfchaltungsgebühr, f. uvrstnina. 


: I ¿ Einſcharren, e. a. zagrebsti, pogrebsti 
Ginfammler, m. kupilac, sabiraé. zapretati; Reben * wéi vino- 
Ginfammlung, f. kupljenje, kupitba ; bra- grad; Geld —, sgrnuti novce; (s. 
nje, berba ; sabiranje, sabirka. Hühnern),, zadeprkati. e 
binjang, m. samopëv ; samopövka. Einſcharrer, m. zagrtad. [pogreb. 
Ginjargen, r.a. obdelati (mrtca); metnuli Einſcharrung, f. zagrebanje; zagreb, 
u mrivacki sanduk, Einſchatten, e. a. zaseniti, zasönjivati. 
Ginfaffe, m. zasck. Ginfchattig, adj. jednosön. 
Einfäpig, |. Anſaͤßig. (Sinfchauen, e. a. gledatiu... 
re — 8 KA Tu Einſchaufeln, e. a. nagrnuti (lopatom). 
ak; (in die Lotterie), 8 ; ' | OI iben, e. a. i 1 ; 
salog ; (Zei), ribnjedie ; (am Dembe), Ginfcheiden, e. a. metnuti u noknicu, tok; 


i y), YL eingefcheidet, u toku. 
klin, umeteic; ein — von Schachteln, Ginfcyenfen, e. a. utoeiti, utakati; Ginem 
sklop, uglobak kutijah. 


ein Glas Wein —, natoditi komu &a- 
Ginfagange, m. stakleno oko. [ea. 


šu vina; (Ag.) Haren Wein —, kazati 
Ginfagbecher, m. &a5a-uglobnica, uklopni- | komu Ate je i kako je; f. Aufgeben 
Ginfaggewicht, n. uglobni, uklopni uteg, | ben Ball. 
Ginfagfeller, f. Krautfeller. [loti*. | Ginfchärig, f. Ginfchürig. 
Einſatzſchachtel, f. uglobna, uklopna ku- | Ginfcdjeuern, e. a. das Getreide —, spra- 
tija. viti, spravljati sito. 
Einſatzſchüſſel f. uglobnjaéa, uklopnjaca, Einſchichten, e. a. uvrstiti, uvitlati. 
uglobna zdelica. [mackati. | Sinfhichtig, adj. jednonasadan; jedno- 
Giniauen, r. a. umackati, umadupati, za- 


vrstan. 
Ginfäuern, e. a, den Teig —, podmösiti, 


Einſchicken, e. a. odpraviti, poslati. 
podm&sivati, podkvasiti, podkuhati t&- | Ginfcyieben, r. a. usunuti, usuvati; 
sto; Surfen —, krastavce kiseliti,na-| (Brod —), metati (kruh u ped); (ein: 
kiseliti krastavacah. 


falten), umetnuti; Einen in den Dienft 
Ginfaufen, e. a. polokati. — urinuti, turiti koga u sluzbu ; fid) 
Ginfaugeader, f. G—egefäß, n, sisaliea;| —, urinuti se;(auf der Kegelbahn), 
|. Saugader. naueiti krugljati, kuglati. 
Ginfaugemittel, n. upilo. Einſchieber, m. zasun, zavor, zapor. 
Ginfaugen, r. a. sisati, upiti ; das Waffer 


Einſchiebeſſen, m. pajelo. 
faugte fid) ins Mehl ein, popilo je brasno | Ginfchiebfel, m. umetak ; f. Parenthefe. 
vodu; etwas mit der Muttermild —, 


Ginfdyiebung, f. umet, uvor, usuvak, 
zadojiti se tim s maternjim ml&ökom ; urivanje, turanje; uriv. 
ch —, t, r. upiti se. Einfchiebzeichen, n. zaporka. 
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Ginfchießen, r. a. ustreliti; ein Thor —, 
prostrêlili vrata; ein Haus —, raz- 
ströljati kucu; ein Gewehr —, ogle- 
dati, pokusati pusku; fid —, nau- 
eiti ströljati; Brod —, f. Einfcieben 
(b. Web.) utkati. 

Ginfchiffen, e. n. in den Hafen —, ulözti, 
uvezli se u luku; — e. a. Waaren 
— , ukrcati robu; ſich —, otidi na 
brod,, ladju ; ukrcati se. 

Einſchiffung, f. kreanje. 

Ginfchirren, Í. Anfchirren. 

Einjchlabbern, e. a. pohlaptati, polokati 

Einſchlachten, e. a. Vieh —, naklati 
govedah. 

Ginfchlafen, e. m. zaspati, usnuli; (v. 
Mehreren), pospati; er fonnte nicht ein: 
ſchlafen, nije mogao zaspati , (poet.) 
dalo mu se na nesan; die Gade ift 
eingefchlafen, stvar je zaspala; (o. 
Gliedern), utrnuti, protrnuti, uhvatiti 
se, obamrti ; fein Fleiſch (f bald ein- 
geſchlafen, nije se dugo trudio; 
(Schiffw.) zalutati. 

Ginfhläferig, adj. —es Bett, postelja 
za jedno ga. 

Ginfchläfern, e. a. uspavati, uspavljavati ; 
(Ag.) smiriti; burg Verſprechungen —, 
obedavanjem zamamili. 

Ginfchläferer, m. uspavad. 

@infchläferung, f. uspavanje. 

Ginfchläferungsmittel, n. uspavalo. 

Einſchlag, m. udar, uraz ; |. Handfchlag : 
(b. Web.) utak, potka, poutka; (eis 
ned Briefes), dodatak, dusa ; (b. 91801.) 
podvratak, podsay ; (Umſchlag), oblog ; 
(im Weine), zacina; sumporni kad; 
— geben, zaciniti; zakaditi (vino); Í. 
SE 

Ginfhlagen, e. a. zabiti, zatudi; zalu- 
pati, zakrhati, zaplöhati; eine Lanze in 
die Erde —, pobiti, pobijati koplje; 
einen Pfahl in die Grde —, udariti, 
zabiti kolac u zemlju; einen Nagel 
— , udariti, ugnati, utörati, zakovati 
klinac (davao, ekser); den Gintrag 
— , utkati (potku); ein Gi —, ubiti, 
razbiti jaje u..; Gier —, eng Sek 
jajah u . .; Kenntniffe fann man Kei: 
nem —, znanje se neda batinom ut&- 
rati; Getreide —, Zito sipati (u vrede) ; 
Holz —, sadövati hyatove, slagati dr- 
va; den Wein —, zaliniti, (mit Schwe: 
fil), zakaditi vino ; ein Bud) —, zamota- 
ti, zamotavati knjigu; einen Brief —, u- 
motati pismo ; Bäume —, zagrnuli dr- 
vede; Rüben —, repu uträpiti i. metnuti 
u rov; ein. Rod —, podviti, pod- 
vratiti, podsiti suknju; Schweine —, 
f. Ginfehmen ; die Feniter —, razlupati, 
razbiti prozore; dem Faſſe den Boden 
— , razadniti bacvu; einen Zahn —, 
pobiti (komu) zub; ben Weg über Bel: 
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grad —, udariti na Biograd; den Weg 
burg den Wald —, udariti, okrenuti 
šumom; primiti se, prihvatiti se, ma- 
sili se sume; ben Weg der Güte —, 
pokusati dobrim; — e. m. ſchlag ein! 
mahni! da prekinemo! (mont.) poceti 
vaditi rudu; der Blitz hat eingefchla = 
gen, ed hat eingefchlagen, grom je uda- 
rio, pude munja; diefer Gegenſtand 
Ihlägt in die Theologie ein, ovaj pred- 
met zaseca u bogoslovje; die Farbe 
jchlägt ein, mast (boja) se upija; (gc: 
rathen), der Wein ift gut eingejchlagen, 
vinogradi su dobro rodili. 

Ginjchläger, m. rudar. 

Ginfhlagfaden, m poutëica. 

Ginichlägig, adj. dotiéni. 

Ginfchlagfeide, f. svila-pout£ica. 

Ginfchleihen, e n. fid —, e. r. ukrasti 
se, ulibiti se, uverali se, uvudi se, 
uvlaliti se, zavudi se; es hat fid ein 
Schler eingefchlichen, podkrala se je po- 
greska ; es hat ga ein Mißbrauch ein: 
geſchlichen, uvukla se je da poraba, 
uvukla se je zla navada. 

Ginfchleiern, e. a. zavösiti ; (fg.) zastrti, 
obastrti. [geln. 

Einſchleifen, e, a. ubrusiti ; |. Einſchmug⸗ 

Ginfchleppen, e. a. uvudi, uvladiti, f. 
Ginfchmuggeln. 

Ginfchleudern, e. a. raziresnuti; ben Kopf 
— razbiti glavu. 

Ginfchließen, e. a. zatvoriti, zapreti; das 
Geld —, metnuti pod kljue ; das Schloß 
— , zakljudati ; spustiti bravu; einen 
Brief —, uklopiti pismo (u drugo 
pismo); bie Rechnung liegt im Briefe 
eingefchloffen, racun je u pismu; (bet: 
legen), prilogiti; (umgeben), obkoliti, 
okruziti ; (mil.) opasati, obuzeti, steg- 
nuti; (mit ein. Zaun), f. Einhägen ; 
(mit e, Mauer), f. Ginmauern; ein 
Wort —, metnuti rëë u zaporke; in 
den Frieden —, protegnuti Ge koga) 
mir; in Gebet —, moliti za koga; 
(einbegreifen), zahvatiti ; in fid —, sa- 
dršavati; — ce. n. f. Ginfchnappen. 

Einſchließlich, adj. uklopan; — adr. 
uklopice; — der Schiffahrt, zajedno 
s brodarstvom. 

Einſchließung, f. zatvaranje, zatvor; za- 
por; ograda; obsada; uklop. 

Einfchliegungszeichen, n. zaporka. 

Ginfchlingen, N Einfchluden; (o. Schlin— 
ge), zaseputiti. 

Ginfchligen, e. a. parnuti, zaparati. 

Einſchlucken, e. a. guenuti, gutati ; (Ág.) 
podnëti, podnositi. 

Einfchlummern, e. an. prodr&mati ; zadrö- 
mati; (fg.) zatljati, zaspati; f. (nt: 
Schlafen; — e. a. zadrömati. 

Ginfhlüpfen, e. m. Smignuti, puznuti u... 
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Einſchlürfen, e. a. usrknuti, usrkati, za- 
srkati, zasrkivati; (Alles —), posrkati, 
poermljiti. 

Einfluß, |. Einſchließung; mit — ber 
Truppen, skupa, zajedno s vojskom ; 
dur) —, uklopice ; (— eines Bricfes), 
dodatak, prilog; dusa. 

Einſchlußweiſe, adv. uklopice. 

Ginfchmalzen, v. a. omastiti. 

Einſchmauchen, e. a. zakurnjaviti, za- 
magliti, zadimiti. 

Ginfhmeicheln, fid, e. z. ulizati se, ula- 
skati se, udvoriti se; fein —des We: 

_ Ten, njegova laskavost, udvornost. 

Ginfchmeidhylich, adj. laskav, udvoran. 

Ginfchmeißen, |. Ginfchleudern. 

Ginfchmelzen, e. a. raztopiti, stopiti. 

Ginjchmettern, e. a. razprenuti. 

Ginfchmieden,, r. a. einen Verbrecher —, 
okovati zloéinca. [se. 

Einſchmiegen, fid, e. r. uvröti se, uvirati 

Ginfchmieren, e. a. umazati; ein Schloß 
—, namazati bravu (uljem) ; den Kopf 
mit Salbe —, naskvariti, pomascu na- 
mazati glavu; etwas in ein Bud — , 
zammeiti, macrckali ilo u knjigu; |. 
Befchmieren, 

Ginfhmuggeln, e. a. kriomeiti, kriom- 
ce i. kradom un&ti, unosili. 

Ginfhmugen, f. Beſchmutzen. 

Ginidhnallen, e. a. sapeti, zakop£ati pre- 
djicom ; in einen Riemen —, sapeti 
remenom. 

Einſchnappen, vr. a, hlapnuti; e. n. das 
Schloß if eingefchnappt, brava je 
sklocnula, zahvatila, zamakla se. 

— c. n. hreud zaspati, zahr- 

ati. 

Ginfchneiden, e. a. zarezati, (bin —) ure- 
zati, urezivati; usödi, usecati; Glas 
fchneidet ein, staklo reZe, bridi; die 
Sohle —, krojiti podplat; Brod in 
die Suppe —, nakrizati, podkrizati 
kruha u juhu (éorbu); Kraut in den 
Topf —, sas&ci glavicu kupusa u lo- 
nac; ein eingefchnittenes Blatt, narez- 
kan list; das Kom —, ra pokeli; 
mit der Scheere — , zastrici, ustridi ; 
Ho —, e. r. otici na razstriäke. 

Ginfchneiden, m. zarezivanje, urezivanje; 
zareinja, ureznja. 

Ginfchneider, m. jednostranac ` jedno- 
strani svrdao. 

Ginfchneidefäge, f. zarezaljka. 

Einſchneidig, adj. jednobrid 

Ginfchneien, e. d cé fchneiet 
snëg pada u (nutra). 

Ginfchnitt, m. zarezaj; (b. Ort), zare- 
zotina, zarez, zasèk ; zasödak ;/oek.) der 
— des vorigen Jahres war fchlecht, lani 
je bio slab nazanj ; |. Gäfur. 

Ginichnittholz, m. zarezak. 

Einſchnittig, |. Einfchürig. 


jednostran. 
ein, snöi, 


Ginfchnittsfeim, m. dvosupka. 

Ginfchnittsthier, |. Infekt. 

Ginfchnigeln, e. a. udeljati. 

Ginfchnupfen, e. a. usmrkauti. 

Ginfchnüren, e. a. izprödali; zavezati; 
svezati; (vrpcom) Perlen —, nani- 
zati biser; ftd —, c. r. utegnuli se. 

Ginfchnurren, f. Ginfchrumpfen. 

Ginfdyopfen, e. a. nagrabiti, nacrpsli, 
zacrpiti, zahvatiti, zahiliti (vode). 

Ginfchränfen, e. a. (einen Pla —), ogra- 
diti; (ein Wort —), metnuti, staviti 
u zaporke; den Sträfling auf Waſſer 
u. Brod —, nedati kaznjeniku nego 
kruha i vode; ein Recht — (verfür- 
en), ukratiti (komu) pravo; die Wrei- 
beit eines Menichen —, stegnuti, ste- 
zati, ograniëi Gun slobodu ; einge: 
fchränfte Gewalt, ogranicena vlast; 
eingeichränfte Senat, slabo znanje ; 
eingejchränfter Kopf, slaboumnjak ; fid) 
—,».r.stegnuti se, stezati se, stisnuti 
se; man muß fb jegt auf das Noth: 
wendigfte —, sada treba stisljivo Zivljeti, 

Ginfchränfung, f. ogradjivanje, ograda ` 
(fg.) stezanje, stega; ogranidenje ; 
ukrata ; (Bedingniß), uvèt; mit —, 
ograniceno; uvëtno. 

Ginjchrauben, e. a. uvrtati, uviti, zavili, 
zasarafiti* ; einem Miffethäter die Dau: 
men —, f. Düumeln. 

Ginfchreden, e. a. zaplasiti, uplasiti. 

Einſchreib- (in Zuf.) upisni. 

Ginfchreibebud), n. upisnik. 

Ginfchreibebüchel, m. upisnica. 

GEinfchreibegebühr, f. &—geld, m. upisna. 

Sinfchreiben, e. a. upisati, zapisati; (en: 
rolliren), zapisati koga u vojnike ; ber 
Eingefchriebene, m. zapisanik ; fid —, 
t. r. upisati se. 

Ginfchreiber, m. upisalac, upisar. [upis. 

Ginichreibung, f. upisivanje, zapisivanje; 

Ginfchreien, e. a. Ginem etwas —, nakri- 
eiti komu to. 

Ginfchreiten, e. m. ul&zti, stupiti, ušetati, 
u..; ämtlid —, uredovno slukbeno 
se undti, unositi; für Einen —, zastu- 
pati koga; (interveniren), biti po- 
srednik, posredovati; um einen Dienft 
—, moliti kakvu sluzbu. 

Ginfchröpfen, e. a. dem Verbrecher ein 
Merkmal —, udariti zlocincu Zig; &i- 
gosati zlodinca. 

Ginfchroten, e. a. (Fäffer —), skladati. 

Ginfchrumpfen, e. n. smekurati se, meiu- 
rati se, skokurati se, skvreiti se; (o, 
Tuche ufw.) f. Eingehen ; eingeichrumpft, 
sko&uran,, smeäuran; (e, Menſchen), 
sbondzati se, sgondzati se, skucati se. 

Ginfhub, m. usuvak, umetak; f. (Gips 
fchiebung. 

Ginfchüchtern, e. a. zastrasiti, poplasiti 
udariti bahom i. hräumom. 
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Einfchüchterung, f. zaplasivanje; bah. 

Ginfchulden, e. a. zaduziti. 

Ginichulen, e. a, ein Pferd —, birati, 
dot&rati konja. 

Ginfchüppen, e. a. nametati lopatom u... 

Ginfchur, f. jednostrizka. 

Einſchüren, e. a. ugrnuti, upretati. 

Einſchürig, adj. jednostrizan, jedanput 
strizen; —e Wolle, f. Ginfhur; —e 
Wiefe, jednokosna livada. 

Einſchürzen, e. a. uvrzti, uvraziti, udé- 
sti ; einen Rock —, zapredi skute. 

Ginfchuß, m. (b. Mühl) skok. 

Ginihüffeln, e. a. sasuti, usuti u zdèlu. 

Ginfhuftern, e. a. izgubiti; er hat ein: 
gelaunt, spao je na dolnje grane; 

d —, re. r. f. Ginfchmeicheln fich. 

GEinfchütteln, e. a. natresti, utresti. 

Ginfchütten, e. a. usuti, sasuti; nasuli; 
uliti, naliti. 

&infchügen, r. a ustaviti. 

Ginfchwärmen, r. n. urojiti se. 

Ginfehwärzen, e. a. ocrniti, nayraniti ; 
í. Befchmugen,; Waaren —, kriomeäiti, 
kradomöiti, kradom uvesli. 

Ginfchwagen, e. a. nabajati (komu Sta) ; 
ſich —, r. r. ulagati se, ulizali se. 

Ginfchweben, e. a, uljuljati. 

Ginichwefeln, e. a. zakaditi sumporom. 

Ginfchwellen, e. n. ububriti, napriätiti. 

Einſchwemmen, e. a. uplaviti, plavitiu... 

Ginfchwenfen, e. n. zamahnuti, umahnuti 
u . . . 

Ginfhwimmen, e. n. uplivali. 

Einſchwinden, f. Ginfchrumpfen. 

@infchwingen, e. a. umahnuti; ein Kind 
—, unjihati, uljuljati döte. 

Ginihwigen, vr. a. zaznojiti, zapotiti, 

Ginfegeln, e. m. ujedriti. [oznojiti. 

Ginfegnen, e. a. blagosloviti ; einen Eier: 
benden --, umirudega blagoslovi- 
ti;izmoliti nad umirucim molitvu; 
eine Wöcnerin —, uvesti porodilju, 
rodja&u; ſich — laffen, ici na uvod; 
einen ®eiftlichen —, rediti svecenika. 

Ginfegnung, € blagosivljanje; blagoslov; 
— einer Leiche, opëlo; (einer, Wöchn.) 
uvod; zur — gehen, idi na uvod i. 
molitvu. 

Ginfehen, e. n. in dad Buch eines Andern 
—, zaglednuti, zagledati u tudju knjigu ; 
die Bertheilung der Maſſe —, razgle- 
dati diobu imovine ; ein Protofoll —, 
zapisnik proditati; (begreifen), uvidja- 
ti; razabrati, razum&ti, dosëtiti se de- 
mu; ich fehe den Mugen nicht ein, ne- 
vidim koristi; bie Nbfichten Gottes 
fann man nicht —, bo2jim namëram 
se covök nemoze dovidati. 

Ginfeifen, e. a. nasapuniti, nakvasiti. 

Ginfeigen, e. a, ucöditi, nacdditi. 

Ginfeitig, adj. jednostran ; f. Ginhängig; 
eine — errichtete Urkunde, od jedne 
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sirane nalinjena izprava; ein — Der; 
bindlidyer Vertrag, pogodba vezuca 
(samo) jednu stranu ` —e Geſchwiſter, 
polubrada i. polusestre; —es Urbeil, 
pristran, pristrastan sud; —e Kennt: 
niß, nepodpuno znanje. 

(Sinfeitigfeit, f. jednostranost ; (Äg.) pri- 
stranost, pristrastnost ` nepodpunosf. 

Ginfritewendig, adj. jednostran. 

Ginicnden, e. a. poslati, posiljati. 

Ginfender, m. posiljad, posiljalac. 

Ginfendung , f. posiljanje, posiljba; bei 
—, posiljajud. 

Ginfengen,, e. a. ein Zeichen —, udariti 
kig, Zigosati. 

Ginienfen, e. a. (den Sarg —), spustili 
(u grob) ; Reben —, |. Abſenken; (dem 
Schraubenkopf —), udubsti, ponoriti ; 
(b. Kärb.) potopiti, umokiti. 

(Ginter, m. jedinka, jednica. 

Ginjeßen, e. a. umetnuti, umetati, sta- 
viti u. . z einen Dieb —, zatvoriti 
tata; Gänſe -—, metnuti guske na hra- 
nu; Zähne —, umëstiti zube ; einen 
Flecken —, privaliti krpu; eine Schei⸗ 
be —, udariti staklo u prozor ; Biu: 
me —, zasaditi, usaditi, posaditi, sa- 
diti drvede ; Brod — , Í. Ginfchieben ; 
Geld —, staviti, postaviti (u igri); 
die Klauen —, zabiti pande ; etwas 
zum Pfande —, zaloziti sto; feine Gh: 
re —, zalagati vöru; fein Leben —, 
metnuti glava u torbu; Einen zum 
Kaifer —, zacariti, metnnti za cara; 
wer hat dich zu unferm Richter einge: 
ſetzt? tko te je postavio sudcem nad 
nami? zum Grben —, postaviti na- 
slödnikom ; einen Erben —, odrediti 
naslödnika,, in ein Amt —, postaviti 
u ured,, slubu ; Ginen in fein Gigen: 
(hum —, povratiti komu svojJinu, imu- 
tak; in den vorigen Stand —, povra- 
titi u predjaänje i. prijasnje stanje; 
(im Spiele), staviti; das Abendmahl ih 
von Ghriftus eingefeßt worden, Isukrst 
je pricest naredio; fd —, sösti u..; 
(einwurzeln), uvr&ziti se. 

Ginfeger, m. naredilac, postavnik. [ska. 

Ginfeglöffel, «m. zlieica ` lopatica (staklar- 

Ginfegung, f. postavljanje, postava ; umê- 
sta), namëštaj; sadjenje odredjaj ; — 
in den vorigen Stand, povradaj u pri” 
jašnje stanje. 

Ginfegungsbulle, f. namëštajna pedatnica. 

Einſicht, f. razgledanje, razgled; — bt 
Driginalien, pogled u izvornik; die 
Verzeichnifie liegen zu jedermanne — da, 

opisi ovde lete, te ih moke svatko 
razgledati ; (fig.) dovid, dovidnost; 
fid) wovon — verfchaffen, obave&stiti së 
o dem; er hat wenig — in die Gad, 
tomu {se on slabo dovida, to on sla- 
bo razbira ; nach meiner —, po mome 
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razbora ; meine — reicht nicht fo weit, 
a nerazbirem ; er ift ein Mann von 

d —en, on duboko misli; handle 
nach deiner beften —, radi kako naj- 
bolje znaš, radi kako te Bog uéi. 

Einſichtig, Einſichtsvoll, adj. dovidan, 
razborit. 

Einfihtenahme, f. — des Protofolls, raz- 
gledanje zapisnika, 

Ginfidern, e. a. ükapsti, utajati ; näka- 
pati, natajati. 

Ginfieben, e. a. usijati, utakati. 

Ginfiebelei, f. pustinja, remete* ; (Ág.) 
samoéa, samolinja. [ vati. 

Ginfiebeln, e. n. pustinjovati, pustinjstvo- 

Ginfieden, e. m. uvröti, uvirati, savröti, 
savirali; — *. a. zavariti, svariti, 
skuhati. 

Ginfiebler, m. pustinjak ; (Corvus Eremi- 


ta), gavran-samac. 
Ginfieblerbroffel, f. (Turdus Eremita), 
drozag-samac. [postnica. |. 


Ginfievlerhütte, f. pustinjacka koliba, iz- 

Ginfiedlerin, f. pustinjadica. 

Ginfiedlerifh, adj. pustinjacki; (g. 
samodan. 

Ginfiedlerfrebs, m. (Pagurus Eremita), 
rak-samac. 

Ginftedlerleben, a. 
stinjovanje. 

Einfiedlerftand, m. pustinjastvo ; pustinjaci. 

Ginfielervogel, m. (astr.) plica-pustinjaca. 

Ginfiegeln, e. a. zapetatiti u.. 

Einftlber, m. (monosyllabum), jednoslov- 
ka, jednoslovna r&d, 

Einfilbig, adj. jednoslovkast, od jedne 
slovke; ein —er Menfch, malogovo- 
ran, malor&dan &ov&k;; maloslov; -- 
fein, malo govoriti. 

en f. jednoslovkost; die — ei: 
ned Wortes, ako ima rëë samo jednu 
slovku ; (v. Denfchen), malorëénost. 

Ginfiibler, f. Ginfilber. 

Ginfingen, e. a. pövankom uspavati; 
(fein Brod —), izpëvati (kruha) ; fid 
— 2. r. uv&öbati-se u pövanju. 

Ginfinfen, e. n. propasti, propadati; bie 
ganze Infel ift eingefunfen, sav je otok 
i. ostrov poronuo i. polonuo; vor 
Schreck fanf fie ein, arusila se na tle 
od prepasti ` (med.) spasti; (o. Blat⸗ 
tern), podbosti se. 

Ginfintern, ſ. Ginfidern. < 

Ginfitten, e. a. zavesti, zavoditi (što)' 

Einfigen, e. n. sêsti (na kola). 

Einfigig, adj. s jednim södalom. 

Ginsmals, í. Einſt. 

Ginföhlig, adj. jednopodplatan, s jednim 
podplatom, 

Ginfommern, fid, e. r. prinéit se lötu. 

Ginfommerig, adj. jednolötan. 

— e°. a, prolagati löpenkom. 


pustinjacki Zivot, pu- 


C(Šulek's Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 


— 385 — Einfpannen — Ginfpünden 


Ginfpannen, e a, (Leinwand in einen 
Rahmen), razpeti, razapeti, razapi- 
njati; napeti ; Pferde —, zapreci, u- 
ae uprezati, uhvatiti, pohvatati, 
vatati konje (u . A einen Fluß —, 
stegnuti, stisnuti rëku (sipovi) ; Lë 
Ginen —, zakaciti koga. 

Ginfpannen, m. (ber Bierhe), preänja. 

Ginfpänner,, m. taljige, kolica s jednim 
konjem; (ber einen — bat), taljigar; 
(das Pferd von einem —), taljigas. 

Einfpännig, adj. jednopretan, jedno- 
konj ; ein —er Wagen, jednopreina ko- 
lica ; f. Ginfchläfig. 

Ginfpeichern, e. a. Getreide —, sasuti 
hito (u Zitnicu); Waaren —, spraviti 
robu. 

Ginfpeien, e a. ubljavati, nabljuvati u 
- .; (fpuden), upljunuti, pljunuli u... 

Ginfpelzig, adj. jednoplev. 

Ginfperren, e. a. zatvoriti, zatvorati, za- 

prëti; (einfchließen), zakljudati ; eine 

Stadt —, opasati, stegnuli grad, za- 

pasati oko grada. 

Ginfpielen, e. a. igrom uspavati ; fih —, 
e. r. nauditi igrati, 

br ee fi, e r. klasati. 

Ginjpinnen, e. a. zapresti; Haſenhaare 
—, upredati zeêju dlaku ; fid —, e. 

ein zapresti se. —— 
uſprache, f. prigovor; —thun, prigo- 

— a. Muth — LL Granit, 
gen; Troſt —, razgovarati, tösiti; — 
v..n. Ginem —, prigovarati komu ; bei 
jemand — svratiti se, uvratiti se, navr- 
nuti se ka komu. ` 

Ginfpredyer, m. prigovornik. 

Ginfprengen, e. a. ukropiti; Wäſche —, 
rubeninu (rublje) prokropiti, kropiti ; 
mit Gal; —, posoliti; eingefprengte 
Erzart, utrunjena, natrunjena ruda; 
die Thür —, obiti, razbiti vrata; (b. 
Uhrm.) udesiti; — e. n. dojuriti, do- 
pasti, doletöti, pripasti (na konju); 
in die Reihen des Feindes —, ugaziti, 
i. ugreznuti u neprijatelje, 

Einfprenfeln, e. a. pokropiti; eingefpren- 
felt, utrunjen, natrunjen. 

Ginfpringen, e. n. skoditiu..;ein — 
ber infel, upadajudi ku: Ce. 
Schloſſe), zahvatati; — e. a, skokom 
provaliti. ' 

Einfprigen, e. a. uštreati, prskati, vr- 

‚eatiu..; Milch —, uštrknuti , za- 
mlaznuti mlëka; den Hals — , streati 
što u grlo. 

Ginjprud), m. prigovor ; — thun, erheben 
prigovoriti, prigovarati (demu). 

Ginfprubeln, e. a, (Ginen —, krknuti, 
öikljati, krkljati (što) na koga; za- 
pljusnuti koga (dim). [kalo. 

Ginfprung, m, skok u . . ; (wbnm.) ska- 

Ginfpünden, e. a. — 


Eint — Einftiden 


Einftieben — Einſturz 


Ginft, adv. nögda, nökad, nëkoé, jednog, | Ginftieben,, f. Ginftauben. 


jednom; |. Ginmal. 
Ginftallen, e. a. spratiti (n. p. goveda). 
Einſtämmig, adj. jednostablen ; (aus cí: 
nem Stamme gemat), od. jednoga 
stabla. 


Ginflig, adj. negdasnji ; (fünft.) buduci. 

Ginfimmen, e. n. slagati se, sudarati se ; 
in das Freudengeſchrei —,klikovati od 
veselja s drugimi, ostalimi; (eimwilli: 
gen), pristati; (mus.) uhvatiti glas. 


Ginftampfen, e. a. utabati, utabkati ; Gr- | Einſtimmig, adj. (harmoniſch), skladan; 


de — , nabijati, nabiti zemlje; Kraut 


— , (mit einem Werfjeuge), sbijati ; 
(mit Füßen), gaziti, — kupus, na- 
gaziti kupusa; (entzweiſtamp.) razgaziti. 

Einſtand, m. nastupanje, nastup; (n. p. 
sluzbe). 

Ginftandegerechtigfeit, f. E—srecht, m. 
ravo prekupnje, pravo prvenstva 
od kupovanja. [ vati. 

Ginftänfern, e. a. zasmraditi, zasmradji- 

Einſtauben, e. n. zaprasili se. 

Ginftäuben, r. a. zaprasiti, uprasiti, na- 

Ginftechbogen, m. podmetnjak. [prasiti. 

Ginftehen, c. a. zabosti, ubosti ; Löcher 
— , napraviti rupe; (im Kart.) ubiti ; 
(b. Schuhm.) sasiti. 

Ginfteden, e. a. udösti; den Säbel —, 
ovrnuti, povratiti sablju u noZnicu i. 
ore; einen Dich —, zatvoriti tata; 

etwas —, meinuli u diep; eine Be: 
fhimpfung —, progutati, pregor&ti po- 
grdu, 

Ginfchen, r. n. stupiti u sluZbu, nastu- 
iti slukbu; in die Micthe —, useliti 

se; ich jong dafür nicht —, nemogu 

se za lo podjameiti i. ujameiti; ne- 

mogu to odkapati i. tomu odkapac 

biti; für die Kolgen-—, odgovarati za 

posledice ; für Ginen —, jamditi, od- 
ovarati za koga. 

Ginjtehlen, Mar, r. ukrastise, podkrasti 
se; (in ein Aut), uvudi se (u sluzbu). 

Ginfteigen , e mn. ulaziti, ulëzti; (im ben 
Magen), popeti se; fie find [den ein: 
gelliegen, veé su na kolih. 

Ginfteinen, e. a. (einen Daten —), o- 
medjiti; obzidati u suho. 

@inftellen, e. a. staviti, postaviti, metnuti 
u.. z Waaren —, ostaviti robu (kod 
koga); (änt: —, |. Ginfegen; ben 
Kampf —, prestati od boja; einen Bau 
—, zaustaviti, obustaviti, ustaviti grad- 
nju; einen Mißbrauch —, dokinuti zlu 
porabu; Zahlungen —, prestati pladati ; 
eine Reife —, odustati od puta; etwas 
in die Rechnung — , upisati što u ra- 
¿un ‚zaradunati; (ablafjen von etwas), 
odstupiti od tega; Arbeit —, prestati 
raditi; eine Arbeit —, presëéi kakov 
posao; Wild —, obkeliti zv&rad mre- 
tami, vigovi; lid) —, v. r, doéi, nadi se. 

Ginftellung, f. prekida; (einer Zeitung), 
obustaya, zaustava ; ustava, 

Ginftiemmen, e, a, izkopati, izdubsti. 

Ginften, Ginftens, í. Einf. 

Ginftiden,, e. a. uveati. 


ein —er ejang , jednoglasna pövka, 
pëvka za jedan glas; —er Beſchluß, 
Jednoglasna, jednodusna odluka; —, 
adv. skladno; (— wählen), jednoglasno, 
jednoglasice, jednogrlice, jedinodusno 
(izabrati), Alle find darin —, svi se u 
tom slazu. 

Ginitimmigfeit, |. Ginhelligfeit. 

Ginftmale ſ. Einſt, 

Einſtöbern, ſ. Einſtäuben. 

inftodig, adj. jednospratan, jednobojan. 

($inftopfen, e. a. nabiti; nakljukati, na- 
chat, skljukati, natrpati; Tabaf in die 
Pfeife —, napuniti En: (#g.) wader 
—, posteno -trpati u se, nabiti se, na- 
bokati se, nakresali se, nadekati se. 

Ginftören, r. a. razturati. 

Ginftoßen, r. a. turnuti, gurnuti , rinuti 
u .. z einen Spieß —, pobiti, zabosti 
sulicu; einen Pfahl —, zabiti kolac 
(u zemlju); Erde —, nabiti zemlje; 
ein Ben —, razbiti prozor ; Ginem 
die Bühne —, pobiti komu zube. 

Ginftrahlen, e. n. zraditi, zraknuti, (Zdrak- 
nuti), sövaliu .. . 

Ginftreihen, e. a. umazali, namazati; 
Kalk in die Fugen —, zamazati puko- 
tine vapnom (kredom) ; Geld —, 
nuti, grtati novce ; (einfeilen), upäliti, 
zapiliti. 

Ginitreifen, f. Ginfchürzen. 

Einftreiten, e. a. Einem etwas —, zaina- 
titi komu ita; svadjom, prepirkom o- 
svedoliti koga o dem. 

Ginftreuen, r. a. usuti, usipati, nasuti; 
den Pferden —, posteljati konjem; 
Berfe —, stihove uplesti, umösali; f. 
Gingeben. : 

Einſtreuung, f. usipanje, usuée, usap; 
(fig.) prigovor, ogovor, kleveta. 

Ginfirih, m. urez, usëk. 

Ginftridden, e. a. uplesti, upletati. 

Ginftrömen, e. n. (fig.) provrvljati, naledi. 

Ginftüdeln, e. a, ukrpiti. 

Ginftüden, e. a, ukrpiti. 

Ginitudiren,, e. a. uvösbati, uvëstiti se; 
eine Rolle —, naueiti zadadu. 

Ginftürmen, e, m. usrnuti, nahrupiti; auf 
Ginen —, saletöti koga, navaliti na 
koga ; —, t. a. ein Haus — , razorili 
kucu. 

Einſturz, m. shor; ber — einer Mauer, 
orusaj zida; der — der Wölbung, pro- 
om „provala svoda; es droht ben —, 
otovo je srušiti se; bad Haus brobt 
en — , kuda hode da se srusi ; Gin: 
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flürgen, e. m. srusiti se ; (e, einer Möl- 
bung), prolomiti se, provaliti se; Alle 
fürzten auf ihn ein, svi na njega na- 
valise ; nahrupise ; —, e. a. eine Mauer 
—, poruwsiti, razoriti, razvaliti zid. 

Gintugen, e. a. oküsati, podrezati ; einen 
Daum — , skresati, okresati drvo. 

GEinfiweilen, adv. za vrëme, za €as;koji 
cas; nëko vröme; (indefien), u to, 
medjutim. 

Ginfiweilig, adj. privremeni, dovremeni. 

Ginfudeln, |. Befudeln. 

Ginfümpfen, e. a. razmoéiti. 

Ginfüßen, r. a. razsladiti. 

Ginjylbig, f. Einſilbig. (dana. 

Gintägig,, adj. jednodnevni, od jednoga 

Gintagsfliege, f. (Ephemera eulgata), vo- 
deni cvët. 

Gintagegefhöpf, G—éwejen, n. danovka. 

Gintanz, m. (Solotans) , samoples. 

Gintangen, e. a. razbiti plesuc, igrajud, 
tancajuc ; fid —, e. r. uv&sbati se u 
plesu , igri, tancu. 

Gintafchen, e. a. metnuti u vredu, dien, 

Eintauchen, e. a. ugnjuriti, potopiti, po- 
tapati; (Weder im die Tinte), umoéiti, 
umakati (pero u crnilo) ; f. Untertau: 

Gintaucher ‚m. umakad, modilac. [ den. 

Gintauchfeffel, m. mo&iste. 

Gintaufchen , e. a. promöniti, razmö£niti, 
menjati se. 

Gintaufhung, f. promöna, razmöna. 

Ginteigen, e. a. zamösiti,, zakuhati; f. 
Ginfäuern; Ho — , e. r. zaplesti se 
(u 30); f. Beichmugen fid. 

Gintheeren , e. a. zapakliti, zakatraniti. 

Eintheilbar, adj. razdeliv. 

Gintheilen,, e, a. podeliti, razdeliti; bie 
Pflanzen —, razrediti bilje. 

Eintheilig, adj. jednodestan. 

Gintheilung, f. deljenje, razdälba ; (Glaj: 
fification), razredba. 

Gintheilungsglied, n. dio. 

Eintheilungegrund, m. dëlilo ; lemeljraz- 
dele, razredbe. 

Einthörig, adj. jednovratan. 

Ginthun, e. a (bin —), umetnuti, metnuti, 
staviti, vréi u... ; einen Dieb —, za- 
tvoriti kradljivea; Früchte —, vode 
ostavili, spraviti. 

Ginthürmen, e. a. utamnieiti. 

Gintiefen, e a. udubsti; das Waſſerbett 
— izdubsti strugu. 

Gintönen, f. Einftigmen. 

Gintönig, adj. istoglasan, jednozvudan ; 
(Ag) |. Sinförnig. [nost. 

Gintonigfeit, f. istoglasnost, jednozvud- 

Gintraben , e. n. ukasati, dokasati u . 

Eintracht, f. sloga ; in — leben, slo&no 

Da ei adj. sl f. Ginmüth 
tn g, adj. slokan; f. Ginmüthig. 

Ginträcptigfeir, f. sloznost, k 

Gintrachtslicche, f. crkva sloge. 


Eintrag — Eintreten 


Eintrag, m. öteta, kvar, uštrb ; Ginem 
— thun, 5koditi, nahuditi komu, uötrb- 
nuti koga; (b. Web.) potka, utka, 
poutka. 

Gintragen, e. a. undti, unositiu..; 

- doneti u . .; (b. Bien.) küpiti (med); 
(b. Web.) potkati, potkivati; einen 
Schuldpoften —, upisati dug; fein Amt 
trägt taufend Gulden ein, njegova mu 
sluzba donosi i. nosi tisudu (hiljadu) 
forintih; (einlegen), metnuti u... 

Ginträger, m, upisad, upisar, 

Ginträglich, adj. probitadan, uharan ` ein 
—es Amt, slukba s dobrom pladom, 
mastna sluzba. 

Gintragefaden, m. poutëica. 

Gintragung, f. unos; (jur.) upisivanje, 
upis; — in bie öffentlichen Bücher, upis 
u javne knjige, uknjizba. [stojba. 

Gintragungsgebuhr, f. upisna; upisna pri- 

Gintränfen, e. a. namodili ; napojiti ; (ñg.) 
Einem etwas —, vratiti komu zajam. 

Sinträufeln, |. Gintröpfeln. 

Ginträumen, Ho, r. r. sanjariti. 

Eintreffen, e. n. die Bet ift noch nicht 
eingetroffen, pošta još nije dosla i. stigla; 
poste job neima ; (in Grfüllung gehen), 
ebiti se,vräiti se ; meine EEN H 
eingetroffen, moja je r&& urodila ; Gott 
ließ eg — , Bog je dogodio i. sgodio ; 
(übereinflimmen), slagati se, sudarati 
se ; die Rechnung trifft ein, radun je u 
redu; (zjufammenfommen), sastati se, 
skupiti se; feine Angaben treffen nicht 
ein, njegove së réi nesudaraju; wenn 
die Bedingung eintrifft, kad se izpuni 
uvët i. 5to je bilo ugovoreno. 

Gintreiben , e. a. ugnati, utörati; Zich 
in den Stall —, saterati, spratiti, go- 
veda u staju, kosaru; einen Pfahl —, 
zabiti kolac; einen Keil —, zaterati, 
zagnati, saterati klin; Schulden —, 
izgoniti, izterati, naplacivati, naplatiti 
dugove ` Öeld —, kupiti veresiju ; (fg.) 
Ginen —, satörati koga, utërati koga 
u rog, sbiti koga u tulac. 

Gintreiber, m. pobirad. 

Gintreiblich, adj. naplativ. 

Gintreibung , f. utörivanje , ugon; (Áñg.) 
iztörivanje; naplata; (— ber Gebühr 
ten), pobiranje pristojbe. 

Eintreten, e. m. stupiti, unidi, udi, ula- 
zii u..; in ein Amt —, nastupili 
sluzbu ; die Nacht trifft ein, nastaje noc ; 
wenn Negen eintritt, kad okrene ii. na- 
vali kisa; es trat Erbrechung rin, bo- 
lestnik se je pobljuvao, povratio; 
wenn der Fall — follte, ako sc dogo- 
di; eingetretene Umftände, nastale i. 
nastavše okolnosti; eingetretene Din: 
derniffe, naspëvše zapreke; cë treten 

edenken ein, nastaje sumnja; bie 
Amtshandlung hat — uredo- 
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vanje ima se zapodeti; —, e. a. bie 
Wurzeln — , ugaziti korönje (u zem- 
Du): Kraut —, nagaziti zelja, kupusa ; 
kupus; fid) emen Dorn —, za- 

osti si trn u nogu (idud); den Bo— 
den eines Kaffee —, provaliti (nogom), 
progaziti dng od baéve; Schuhe —, 
razgazili cipele. 

Gintrichtern, e. a. uliti, naliti (na lövak) ; 
(Ag.) Kenntnifje —, uliti pameti, zna- 

Gintrieb, m. ugon. [nja. 

Gintrinfen, v. a. upiti, popiti. N 

. Gintritt, m. ulaz, ulazak; ber — ber 
Diondesfinfterniß, podelak pomreine 
möseca; der — bes Frühlings, nasta- 
nak prol&da; beim —e in das Haus, 
stupajuc, stupiv,ulazed u kudu; beim —e 
des Frühlings, kada nastane prolöce. 
beim —e des Sommers, kad se olëti; 
— ber Maare, uvoz robe. 

Eintrittöbillet, n. ulaznica, ulazna cedulja. 

Gintrittsfähig, adj. er ift —, on moie u- 
lëzti. [ulazna placa. 

Gintrittögebühr, f. E—sgeld, m. ulaznina, 

Eintrittskarte, G—efchein, m, ulaznica, u- 
lazna cedulja. 

. Gintrittszimmer, n. dekaonica. 

Gintrodnen, e. n. usahnuli, Osusili se; 
(einer werben) , sasusiti se. 

Gintröpfeln , e. a. Baljam in die Wunde 
—, ukackati, nakackati dragomasti u 
ranu. 

Gintropfen, e. a. nakapali. 

Gintunfen, e a, umoditi, umakati; na- 
mo&iti; zamoßiti. 

Gintunfen, n. umak. 

Gintüpfen, e. n. tipnuliu... 

Ginüben, e. a, uvëšbati; |. Dreffiren; 
Ho —, e. r. uvöäbati se, uvöstiti se. 

Ginung, f. Vereinigung. 

Ginverleiben, e. a. at&loviti; einer Ge: 
fellfhaft —, primiti u društvo; dem 
Dertrage —, pridodati pogodbi; in die 
öffentlichen Bücher —, uknjiziti što, u= 
pisati 5to u javne knjige; |. Incorpo⸗ 
riren. 

Ginverleibung, f. utlovljenje ; primanje ; 
pridavanje ` bücherlihe — (Intabula: 
tion), uknjizba. [uknjizbe. 

GEinverleibungs: Bewilligung , f. dozvolja 

Ginverleibungs-Glaufel, f. uknjizbena za- 


porka. f i 
Ginverleibungsfähig, adj. uknjizan, u- 
knjiziv, podoban za uknjizbu ; bas ift 
—, to se moke uknji2iti. 
Ginverleibungsgefuch, n. molba za uknjizbu. 
Ginverleibungsfoften, pl. trosak primanja, 
uknjizbe. I [koga. 
Einvernehmen, e, a, Einen —, saslusati 
Einvernehmen, n, saslusak , sasluh ; mit 
jemanden im — fein, biti skim u do- 


govoru. I 
Ginverftand, m. ſ. Einverflänbniß. 


Einverſtanden, f. Einverftchen. 

Ginverftindigen, e. a. slokiti ; f. Berftins 
digen. [slozan. 

Ginverftänblidh, adj. dogovoran, suglasan, 

Ginverftändniß , n. porazumljenje, dogo- 
vor: ein gutes —, sloga; fih in — 
fegen, porazumöti se, dogovoriti se. 

Ginverchen, fid, e. r. fid mit jemand —, 
mit jemand einverftanden fein, porazu- 
mëti se, razumdti. se, dogovoriti se 
(s kim); ich bin damit einverflanden, 
slatem se, pristajem. 

Ginverwachfen, e. m. urasti. 

Ginvettern, fid, e. r. porodjaditi se. 

Ginwacjfen, e. a. urasti, prirasti ; nara- 
sti u dem. 

Ginwadeln, e. a. izklamitati, 

Einwage, f. razınörak. 

Einwägen, v. a. odmeriti; ih —, e. r. 
razmöriti se, opd na razmörke. 

Ginwährung,, f. sasusak. 

Ginwalfen, e. a. uvaljati, ustupati; ſich 
—, t. r. uvaljati se. 

Ginwalzen, e. a. den Weizen —, povaljati, 
valjati pšenicu. 

Ginwälzen, e. a. uvaliti, zavaliti; uko- 
turati ; (zjerbrechen), provaliti. 

Einwand, m. prigovor; ein leerer —, 
pust izgovor. 

Einwanderer, m. priselac, doselac. ` 

Ginwandern, e. n. doseliti se, doseljiva- 
ti se, useliti se. 

Ginwanderung, f. doseljivanje, doseoba, 

Ginwarten , P rwarten. [naseoba. 

Einwärts, adv. unutar ; — biegen, ukri- 
viti; — geben, plentrati, plantati ; ber 
— gehende, plantav, kleperit, krivaljica. 

Ginwärssfehrung, f. — der Augenlieber, 
zavrata vedjah. I 

Ginmártémenbung, f. — ber Augenlied⸗ 
ER ((trichiasis), badlje, badljevi, 

adlji. f 

Einwärtszieher, m. (musculus adductor), 
zavladica, 

Einwaſchen, e. a. zaprati, zapirati. 

Ginwäffern,, e. o. zavodniti, zamodili, 
namoditi, zakiseliti (u vodu) ; kiseliti, 
moditi u vodi; Mal; —, zaliti slad; 
(Häringe), osladeiti. [uplitati. 

Ginweben, e. a. utkati; (Ag.) uplesti, 

Ginwechfeln, e, a, prom£niti, razmöniti, 
mönjati. 

Ginwechjelung, f. promöna, razm£na. 

Ginweben, e. a. uduguti, duhati, (duvati), 
zapiriti, piritiu , .. ; ber Sturm hat 
ein Doug eingeweht, bura je kudu po- 
rušila. 

Ginweidjen, e, a. (Brodrinde —), zamo- 
ëiti, namoditi ; ein eingeweichtes Brod⸗ 
pad, moëa ; (Wäfche), pokiseliti, zaki- 
sati, kiseliti, kisati; (Leder) , štaviti, 
kiseliti. [nja, ötava. 

Ginweichen, n. kiseljenje, modenje, mot- 
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Ginweicher, m. modilac. ar Ginwintern, e. a. dozimiti, oduvati do 
Einweihung, f. ſ. Ginweichen, n. zime; Bob —, e. r. navaditi se na 
@inmeiben, e. a. posvetiti ; eine Kirche zimu, sviknuti zimu. 
—,osvetiti, osvedivati, (b. Or.) osve- | Ginwirfen, e a. (einweben), utkati; — 
titi, osvestati, tronosati crkvu; mm! en. (o. Wirfung), d&lovati, (na Stol, 
Priefter — , rediti, (b. Dr.) zapopiti; utécati (u #to), (döjstvovati) ; wohlthäs 
in ein Geheimnig —, odkriti, povèriti, | tig —, G. B. auf die Bildung), uspe- 
(komu) tajnu; ein Kleid —, prvi put| Biti. 


obuci haljinu. Ginwirfung, f. dölovanje, uticaj. 
Einweihung, f. posveta; redienie ` osve- | Ginwirren, e. a, zamrsiti, pomrsiti; fid 
divanje, osvestavanje. —, v. r. uplesti se, zamrsili se, za- 
Ginweihungsfeier, f. E—s6feſt, n. osveci- | plesti se. [Einhufchen. 
vanje, svedenje, redjenje; osvetna, | Ginwifchen, e. a, uhvatiti; — e, m. f 
posvetna svedanost, Ginwödig, adj. sedmidan, od jedne 
Ginweihungslied, n. posveina p&sma. sedmice, nedëlje danah. 


Let an Sek Q f. posveina propo- | Ginwohnen, e. mn. stanovati, prebivati 
Ginweihungsrede, f. posveina bestda.|ved.| gdë; die ihm —de Fertigfeit, njegova 
Ginweihungstag, m. dan svedenja, osve- | vöätina, vöälina što je ima u njega; 
divanja redjenja. ſich —, e. r. udomakiti se. 
Ginweilen, e. a. Einen —, dodijati, do- | Ginwohner, m. stanovnik, Hiel: bie 
sadjivati komu. fämmtlichen — biejes Dorfes, evt ljudi 
Einweifen, e. a. odputiti, naputiti ; (ein: od ovoga sela, svi mêstani, 
führen), uvesti, umdstiti. Ginwohnerin, f. stanovnica, ziteljica. 
Ginweifung, f. uvod. Ginwohnerfchaft, f. (Zuſtand), stanovnis- 
Ginwelfen, e. n. uvehnuti; — r. a. su-| tvo, ziteljstvo, pudanstvo; coll. sta- 
Bili, nasmäiti. novnici, 2itelji, pucani. 
Ginwenden, e. a. prigovoriti, prigova- | Ginwölben, v. a. svesti, svoditi. 
rati; ich habe dagegen nichts einzuwen: | Ginwölfen, e. a, naoblaeiti, zaoblaéiti. 
den, neimam nista proti tomu ; nekra- | Sinwollen, e. m. das will mir nicht ein, 
tim ; (ercipiren), braniti se (od dega;| to mi neide u glavu. 
i Ginwörtlich, adj. )ednorëëan. 
Ginwuchern, e. n. razdomoviti se, zako- 
pititi se, razkrotili se. ` 
Einwüchſig, adj. jednomlazan. 
Einwühlen, e. a. ont, zagiti, zarovati; 
Héi —, e. r. zariti se. 
Einwurf, m. prigovor; Ginwürfe machen, 
prigovoriti, prigovarati. 
Ginwurgen, e. a. gumati. 
Ginwurzeln, e. n. ukor£niti se, zakorö- 
alba, potu&ba. niti se; uplekati se; (fig.) wie eingewurs 
Ginwerfen, e a. baciti, bacati, metati) geli ba fichen, upanjiti se, zapanjiti se, 
u..; tin Fenſter —, razbiti prozor; | uprostiti se, ukolili se, ukipiti se; 
einen Armel —, ujamditi rukav; (eins) ein eingewurzeltes Uebel, zastarelo zlo. 


im). 
Ginwendung, f. prigovor; er machte al: 
lerlei —en, koiezn je prigovarao; 
(Grception), obrana ; — der nicht eme 
pfangenen Baluta, obrana s neprim- 
ljene vrednote; — des unzufjtändigen 
erichtsſtandes, obrana s nenalöinosti 
suda; ohme — ber Partei, ako se stran- 
ka (tim) nebrani ; —en machen (ercis 
piren), braniti se dim; (Befchwerde) , 


——,n — ....—.................................................................. U 





wenden), prigovarati. | Ginwürzen, e. a. zaliniti. 
Ginwerfer, m. razbijad; nametalo, | Ginzaden, v. a. eingezadtes Blatt, na- 
Ginwegen, e. a. ubrusiti, zabrusiti. rezkan list. 
Ginwichfen, e. a. navostiti; fid die Haas | Ginzahl, f. jednina, jednobrojnik. 

te —, namazati kosu. Ginzablen, e. a. platt, naplatiti, namiriti. 


Einwideln, e. a. umotati, zamotali, zu- Ginzählen, r. a. odbrojiti, ubrojiti, na= 
motavati, uviti, zaviti; ein Kind —, brojiti; (mitzählen), pribrojiti ; wird mit 
poviti dëte ; fo —, zamotati se; (u eingezäblt, zajedno s nami. 

Sol, oblagati se (dim); f. Zufammen- nt —— 

Qinmidler, m. zavijac. [wicdeln. | Einzahn, m. (Monodonta), jednozubac. 

Ginwiegen, e. a, uljuljati, uzibati; f. | Ginzähnig, adj. jednozub; —e Gage, je- 
Ginwägen. [(na Stol, ` dnozubka. ` [pati. 

Ginwilligen, e m. in etwas —, pristati Ginzängeln, e. a. uklestiti, klöstama šée— 

Einwilligung, f. pristajanje; pristaja; | inzapfen, r. a. (Bier), natociti; (einen 





privolja; feine — zu etwas ge en, pri= Balfen), zadepiti. rati. 
stati na 5lo. ($inzaubern, e. a. ubajati, uvradati, uda- 
Ginwindeln, e a, ein Kind —, poviti döte, | Ginzäumen, e. a. nauzdati. [diti. 


Ginwinden, e. a. umotati, uviti; ben Ans | Ginzäunen, e, a. oplotiti, ograditi, zagra- 
fer —, uvitlati kotvu (sidro). Ginzäunung, f. plot, zagrada. 


Einzehren — Einzig 


Ginzehren, s. n, ſich —, e. r. hlapiti se. 

Ginzeichnen, e. a. zabiljeziti; (v. mehre: 
ren Sachen), pobiljeziti; go —, e; n. 
zapisati se. 

Ginzelding, m. pojedinac. 

Ginzelgabe, f. Gg 

Ginzelgericht, n. inokosni sud. 

Ginzelglied, n. pojedin élan, ölanak. 

Eimelbaft, Í. osamni zatvor. 

@inzelheit, f. pojedinost ` posobitost ` po- 
jedina stvar; alle —en erzählen, sve 
potanko pripovädati. 

Ginzelleben, f. Privatleben. e 

Ginzelmenfch, m. pojedinac, jedin dovek, 

Einzeln, adj. (einzia), jedin, jedinit; ein 
—es Ding, pojedina stvar; |. Indivi— 
duum; ein —er Baum, osamljeno dr- 
vo; ein —er Menfd:, pojedin dov&k; 
samac ; von jeder —en Partei, od sva- 
ke stranke napose; fih aufs —e ein: 
laffen, sve potanko kazivati; — adv, 
pojedince, napose, posamce. 

Ginzelnbeftimmung, f. posebna odredba, 
naredba. 

Einzelnheit, f. Ginzelheit. [sudac. 

Einzelrichter, m. jedin sudac, inokosni 

Einzelfpiel, m. jednoigra. 

Ginzelftimme, f. Solojtimme. 

Gingelwechfel, |. Solawechſel. 

Ginzelwefen, nm. pojedinac. 

Einziehen, e. a. uvuci, uylaciti; (einen 
Faden), uvrati, uvraziti, udösti; (5. 
Web.) uvoditi, uvesti (u brdo); Gel: 
ber —, naplacivati se; kupiti, poku- 
piti veresiju, dugove ; jemanden —, 
zatvoriti koga; eine Stelle —, doki- 
nuti slußbu ; jemandes Vermögen —, 
uzeti, plönjaii komu imovinu u dr- 
kaynu blagajnicu, ubegluciti komu 
imovinu ; die Segel — , saviti jedra; 
die Füße —, sgreiti noge; ein Kleid —, 
pokratiti haljinu ; Kundſchaft —, dozna- 
ti; obavöstiti se; (ñg.) die Pfeife — , 
povudi se; den Athem — , vudi paru 
nu se; die Banfnoten —, povudi ban- 
ke; der Schwamm zieht das Batter ein, 
spuäva pije, upija vodu ;(Baumw,) za- 
uziti, suziti; —, e. mn. in die Stadt —, 
ulezti, ulaziti u grad; der Regen zieht 
in die Grde ein, kisa probija u zem- 
ju; in baé neue Quartier —, useliti 
se, doseliti se unovi stan; fid) —, b. 
r. das Tuch zieht ſich ein, f. Eingehen ; 
eingezogen leben, stezati se, stisnuti se. 

Ginziehung, f. uvlacenje, uvlaka ; ud&- 
vanje, uvraienje ; (Gonflscation), uzi- 
manje u drzavnn blagajnicu i. begluk ; 
(ber Banfnoten), umöna(bankah) itd. ; 
(Baum.) ukenje. 

@inzig, adj. jedini, cigli jedan, jediti, 
Jediniti ; ein —er, cigli ciglovötni; es 
ift nicht ein —er zurückgekehrt, neima 
ni pilicnika i. piliönoga ; dieß ift das 
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—e was ich wünſche, samo to zelim; 
der —e Sohn, jedinac; die —e Tod: 
ter, jedinica ; bag —e Kind, jedinde ; 
das ift — im feiner Art, tomu neima 
para; — u. allein, ciglo samo. 

Ginzingeln, f. Umzingeln. 

Einziſcheln, e. a. prisapnuti (komu Sta), 
guknuti (komu äta) na uho. 

Ginzöllig. adj. od jednoga palca. 

Ginzudern, p. a. nasladoriti, nasederiti. 

Ginzug, m. ulaz, ulazak; einen feierlis 
chen Zem halten, svecano ulaziti ; ber 
— einer Rimefie, 5to se primi i. do- 
bije za poslaticu , 

Ginzugsipejen, pl. naplatni trosak. 

Ginzwängen, v. a. zatisnuti, utisnuti ; 
(Hand), zavudi ; ein Brett —, stisnuti, 
priskrinuti; (einjchränfen), siegnuti, 
slezati; ich fühle mich dadurch fehr tin: 
gejwängt, to me vrlo stese. 


| Ginzweigen, Í. Ginpropfen. 
; Ginzwiden, e. a. zaskrinuti , priškrinuti. 


Ginzwingen, f. Ginnöthigen. 

(8irunb, adj. jajast. 

Giründe, f. jajatost. 

Gie, n. led; zu — gefrieren, zaleditise; 
— machen, lediti; das — geht auf, led 
kopni, kravi se, topi se; baé -— bre: 
hen, prorusiti, probiti led; (fig) 
‚prokr£iti put. 

Eisachat, ſ. Kryſtallachat. 

Eisaͤhnlich, adj. ledast. 

Gisalaun, f. Alaunftein. 

Sisammer, m. (Emberisa mustelina), sir- 
‚nad kunasti, 

Gisapfel, m. ledenjaca. 

Eisbad, n. ledena kupel)j. 

Gisbahn, ſ. Gleitbahn. 

Gisbalfen, |. Eiebock. 

Gisbanf, f. ledena greda i. sipina. 

Giebär, m. (Ursus maritimus), morski 

Gisbaum, ſ. Gisbod. [medvöd. 

Giebecher, m. ledena Casa. 

Gisbededt, adj. ledom zastri, ledovit. 

Gisbeere, f. (Chiococca), prekot. 

Bisbeifuß, m. (Artemisia glaoialis), le- 
‚deni pelen. 

Gisbein, n. stegnena kost. 

Gisberg,, m. plaz, lednjak. 

Gisbergftüd, m. ledena stöna. 

Giebirn, f. kruska-ledenjaca. 

Gisblid, m. ledena svëtlost; (fg.) ledan 

Giébod, m. kozada, ledolom. [pogled. 

Gisbrechend, adj. ledoloman. 

Eisbrecher, m. ledolam, kozada ; (Per: 
fon), ledosek. 

Gisbruch, m. kränja leda. 

Fisbüchſe, f. ledilo. 

Gifchnede, f. (Orula), jajilica. 

Eistorn, m. (Asterias glacialis), lede- 
na krizaljka. 

Eisdouplette, f.(Ostrea glacialis), ledena 
ostriga i. kamenica. 


Eifen — Eifendrufe 
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Eifenerde — Eifenhemd 


Gifen, e. a. led së&éi; (candiren), lediti; | @ifenerbe, f. —— (- zemlja) ; grüs 
e 


— e. n. ledili se. 

Eiſen, m. keljezo, gvozdje ; (ſpr.) das 
— muß man ſchmieden, weil ed warm 
it, vrude se gvo&dje kuje ; Noth bricht 

‚ potreba neima zakona ; sila kola 
lomi ; alted — ‚zeljezina, gvozdusina ; 
í. Hufeiſen; Meißel ; Feſſeln. 

@ifen- (in Zuf.) zeljezni, gvozden. 

Eiſenader, f. Eifengang . Zeljezna ica, 

Gifenalaun, m. kocelj zeljezasti. 

Gifenapfel, m. Zeljezanka (-jabuka). 

Gijenarbeit, f. Zeljeznina. 

Gifenarbeiter, m. Zeljezar. 

Gifenart, f. vrst Zeljeza, gvoädja. 

Gifenartig, adj. Zeljezast, gvozdast. 

Fimarznei, f. Zeljezni lèk. 

Gifenauflöfung, f. Zeljezna otopina. 

(ifenbabn, f. Zeljeznica, gvozdeni put, 

Eiſenbahn- (in Zuf.) zeljeznicki. 

Giienbahns Arbeiter, m Zeljeznidar. 

Eifenbahn- Betrieb, m. voznja, poraba 
keljeznice. 

Giienbahndamm, f. m. nasip Zeljeznice. | 

Eifenbahnfarte, f. Zeljeznicki cestovid. 

Gifenbahn- Polizei, f. zZeljeznicko re- 
darstvo. i 

Eiſenbahn-Polizeigeſetz, n. yeljezniékire- 
darnik. 

Eifenbahnftation, f. postaja šeljeznice, 

Giienbabnwächter, m. éuvar Zeljeznice. 

Gifenbahnwagen, m. Zeljeznicka kola. 

Gifenbabnzug, m. povoz Zeljeznicki. 

Gifenband, m. gvozden okor. 

Eifenbart, f. Eievogel. 

Gifenbauer, m. Zeljezna, gvozdena kr- 
letka, Zeljezni kavez. 


Gifenbaum, m, (Sideroxylon), keljezi- 


na; (Dracena ferrea), zmajevac ko- | 


štunjavi; (Cycas revoluta), bujadovac 
savradeni. 


Gifenbeerbaum , f. Hartriegel. 

Gifenbeize, f. Aelieang luzilo. 

Gijenbergwerf, n. Zeljeznik ; Zeljezne i. 
ozdene rude. 

Eiſenbeſchlag, m. Zeljezni i. gvozdeni 

Jokov; |. Gifenblüte. [lim*. 

Gifenbledh, n. keljezna plodevina , keljezni 

Gifenblau, m. blankitnjak. 

Gifenblaufäure, f. blankitnina. 

Gifenbleh:-Walzwerf, n. valjaonica (Ze- 

ljezne) plodevine ` plodevnica. 

Gifenblüre, f. siga na Zeljeznjaku. 

Gijenbohrer, m. svrdao za Zeljezo. 

Gijenbrand, í. Politein. 

Eifenbranderz, n. smolasti gvozdac. 

Gifenbrech, n. |. Mondraute. 

Gijenbruch, m. Zeljeznik [zica. 

Ciſendraht, m. Zeljezna ii. gvozdena 

Gifendrahtzug, m. (Babrif), Zeljezna i. 
ozdena zicarnica. 

Gifendrufe, f. Zeljezni kukanac. 


ne —, zelena 2 
f. @ifenblau. 

Gifenerz, n. zeljezna i. gvozdena ruda; 
(min,) gvozdac; baé braune —, f 
Brauneifenitein. [tvorina, 

Gifenfabrifat, w. Zeljezna i. gvozdena 

Gifenfarbe, f. keljezna mast, boja®. 

(Sifenfarbig, adj. zeljezast, Zeljezue masti. 

Gifenfeil, G—icht, n. Zeljezna pilotina, 
Irina i. tarotina, 2—i opiljei. 

@ifenferfel, m. (Hystriz prehensibilis), 
repat bodeznik, kuanda. 

Eiſenfeſt, adj. gvozden, ëvrst kao gvoi- 
de, (fg.) gvozden ; postojen, er hat 
eine —e Gefundheit, zdrav je kao 
trösak. 

Eiſenfiſch, m. (Clupea alosa), kobla, depa. 

Eiſenfirniß, m. Zeijezni pokost. 

Fiſen Bed. Gifenfleden, m. prija i. mrlja 
od hrdje. 

Eiſenfreſſer, m. hvališa, neboj3a. 

($ifenfrei, adj. bezzeljezan. 

Gifenfunfen, m. varnica od Zeljeza. 

(Fifengang, m. f. E—nader. 

Gifengart, |. Gisvogel. 

Gifengefangene, m. okovanik. 

Gijengehalt, m. &isto Zeljezo;; zeljezo što 

a ima n. p. u rudi. 

Eiſen gemiſch, n. Zeljezna smësa._ 

Gifengeräth, m. E—ſchaft, f. Zeljezno i. 

vozdeno orudje, posudje. 

Gijengewerf, n. E—ſchaft, f. Zeljezarsko 
rudništvo, društvo za kopanje šeljeza 
i. gvosdja. j 

Gıfengießer, m. levad Zeljeza i. gvokdja. 

Eiſengieß rei, f. lövnica Zeljeza i gvo&dja. 

(Sifengitter, n. gvozdena i. Zeljezna re- 

Fiſenglanz, m. Zeljezovica. [šetka, 

Gifenglas, n, krški gvozdac. ` 

Gifenglinmer, m. keljezni tinjac. ` 

Eiſengrau, adj. yeljezast, su kao Zeljezo. 

Gifengraupe, |. Wolfram, 

Gifengrube, f. zeljeznik, Zeljezne i. gvoz- 
dene rude. 

Ciſengußwaare, f. Zeljezna slitina. 

Gifenqußwerf, n. f. E—gießerei. 

Gifenhaltig, adj. zeljezovit, gvozdovit ; 
—es Waſſer, vodn-Zeljeznica, 

Gifenhammer, m. samokov zeljezni i. za 
zeljezo ; Zeljezara, gvo2djara. h 

Gifenhandel, m. trgovina sa Zeljezom. i. 

o2djem. i f 

Gijenhändler, m. gvo&djarnik, teljezarnik. 

Gifenhandel, m. trgovina sa Zeljezom. 

Gijenhandlung, f. gvo&djarnica, Zeljezar- 
nica. 

Gifenhart, adj. gvozden, Ierd kao telje- 
zo, tvrd kao kamen; (fjg.) gvozden ; 
ſ. Gifenfraut, [priklonstvo. 

Gifenhärte, f. tvrdoda Zeljeza; (fig,) ne- 

Gifenhelm , m. Zeljezna kaciga, 

Gifenhemd,, n. Zeljezna kosulja. 


jeznjada ; blaue —, 
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SEH n. E—baum, m. |. Gifenbaum, 

@ifenbut, m. E—hüttchen, E—hüttlein, n. 

(Aconitum Napellus), nalëp, krupis. 

Gifenhütte, f. |. Eiſenhammer. 

Gifenjoh, n. (fig.) teiki jaram. 

Gifenfalf, m. vapnasto Zeljezo. 

Eifenfaften, m. Zeljezni, gvozdeni kovdeg, 
zteljezna skrinja; (mont.) kovdeg za 
Zeljezo, orudje. 

Eiſenkeſſel, m. gvozdenjak, kotlaöa. 

Gifenfies, m. Zeljezni kräac. 

Gifenfitt, m. lem za Zeljezo. 

Gifenfloß, f. Nafenftein. [ bina. 

Eiſenkram, m. f. S—handlung; gvozdu- 

Gifenfraut, n. (Verbaena offic.) sporis; 
roßes —, gorska runjavica. 

Gijenfryflallen,, pl. zeljezni ledci. 

Gifenfuchen, m. oblanta, poskura; —bä- 
der, oblantar ; poskuridar. 

Gifenfunft, f. Zeljezarija. 

Gifenfupferig, adj. Zeljezno-mödan. 

Gifenlaf, f. Gifenfinid 

Gifenloth, n. Zeljezno spajalo. 

Eifenmal , n. f. Gifenfled. 

Gifenmann , m. ſ. G—fchwärze. 

Eifenmarmor, f. Bafalt, 

Eifenmauer, f. Dut zid. 

Gifenminer , f. ieljezna ruda. 

Gifenmohr, m. Zeljezna ern. 

Eifenmulm, m. zZeljezna trosevina. 

Eifennagel,, m. Zeljezni klinac, (ekser, 
cavao.) . 

Eifenniere, f. ſ. Klapperftein. 

Gifennuß, f. orasasti krvalj. 

@ifenoder, m. Zeljezna hrdjina. 

Gifenofen, m. Zeljezna i. gvozdena peé. 

let , n. Zeljezno ulje. 

Eifenoryb, n. keljezni kis. 

Gifenorybul, m. Zeljezni kisnjak. 

Eiſenpecherz, n. smolasti gvozdac. 

Gifenplatte,, f. yeljezna ploda. 

Gifenprobe, f. ogledanje Zeljezue rude ; 
(Gottesurtheil), mazija. 

Gifenprotoryd , n. nakiselo Zeljezo. 

Gifenrahm, m. f. Gifenfchmwärze. 

@ifenriemen, m. halatnjak; pojas za ha- 
lat, orudje. [hrdja. 

Gifenroft, m. hrdja od Zeljeza, Zeljezna 

Eifenfalz, m. f. Eiſenvitriol. 

Gifenfand, m. Zeljezni pësak. 

Gifenfandftein, m. Zeljezasti pëskar. 

Eifenfhichte, f. (mont.) peé 3eljeza. 

Eifenfchiene, f. Zeljezna i. gvozdena šinja. 

Gifenfchimmel, m. Zerav. 

Gifenfchlade, f. Zeljezna troska. 

Gifenfdlag, m. okujine. 

Eiſenſchmelzwerk, m. talenik i. talio- 
nica Zeljeza, gvo2dja. 

@ifenicymied, m. kovaé. 

Gifenfchmiede, f. kovaönica. 

Gifenfchnee, m. (chem.) keljezni snëg. 

Eiſenſchneider, |. Stempelfchneider. 

Gifenfchneidewerf, n. rezovnica Zeljeza. 


e 


Eifenfhrot — Eisgran 


Eiſenſchrot, m. Zeljezna sita, sadma. 

Gijeniduh, Í. Eiſenerz. [zast. 

Eiſenſchüſſig, adj. |. Eiſenhaltig; Zelje- 

Gifenfhwarz, adj. ern kao Zeljezo, Ze- 
ljezne masti. 

Eifenfhwärze, f. zeljezno crnilo; (min.) 
zeljezni gal. 

Gifenfhweit, m. zrnasta 3eljezovica, 

Eifenfchweifig, adj. Zeljezovit. 

Gijenfchwere, f. tezina Zeljeza; (fg.) go- 
lema tëkina. 

Gifenfirup, m. Zeljezni madšun. 

Gifenfpäne, f. Gifenfeil. 

GiTentpihi, adj. teljezna šiljka i. rêta. 

Gifenitab, m. zeljezna šibka. 

Gijenftahl, m. okujine. 

Gifenitange, f. Zeljezna i. gvozdena motka. 

Gifenftein, m. zeljeznjak. 

Gifenjteingang, m. Zica Zeljeznjaka. 

Gifenitufe, f. Zeljezni rudnik. 

Gisente, f. zimska patka, 

Gifenthon, m. crmnjina; Zeljezovita gli- 
na, ilovada i. gnjila. 

Gifenthor, n. Gifenthür, f. Zeljezna i. 

vozdena vrata. 

Gifentitan. m. rudolica. 

Eifenvitriol, m. zelena galica, crna mast, 
cakleno crnilo, 

Gifenvitriolwaffer, m. galiöna c&dj. 

Gifenwaare, f. Zeljeznina, Zeljezna roba, 

voidjarina. 

D Aide éi n. voda-zeljeznica. 

Gifenweinitein, m. Zeljezoviti srès. 

Eifenwerf, n. zeljezno dëlo; (Fabrif), 
keljezara, 

Gifenwurz, G—el, f. (Centaurea Scabio- 
sa), razliöak preskodasti, 

Gifenzeit, f. zla vremena. 

Gifenzeug, m. zeljezno orudje, posudje ; 
zeljezje, Zeljezina, gvo&djarija.. 

Giferapfel, f. Gisapfel. 

Gifern, adj. Zeljezan, gvozden ; — Bro: 
ne, Zeljezna kruna; (Ag.) —e &efunds 
heit, ikrovito zdravlje ; —er Fleiß, neu- 
morna marljivost; —er Muth, nepo- 
borna hrabrost; —eé Herz, gvozdeno, 
nemilo srce. 

Gisefiig,m. prömetna kvasina (sirce, ocat). 

Gisfahrt, f. voänja po ledu; f. Eisgang. 

Gisfalter, m. (Limenitis populi), jagnje- 
dovac. 

Giefarbig, adj. ser. 

Gisfeld, m. ledoviste. [kit. 

Gienfh, m. (Balena glacialis), söverni 

Gisfijcherei, f. ribänje, ribarenje pod le- 

Gisförmig, adj. ledast. [ dom. 

Gisfuhs, m. (Canis Lagopus), sëverni 

Gisgang, m. pokret leda. [pas. 

Eisgebirge, n. re Pq Lee 

Gisgefilde, n. ledeno polje. 

Eisgefüllt, adj. ledovii. 

Eisgrau, adj. sër; (fg. v. Haaren), sed; 
er it — geworden, ob&löo kano ovca. 


Eisgrube — Eiszuder 


Gisgrube, f. ledenica, ledenik.. 

Gishändler, m. ledar. 

—— n. ledosëk. 

Eishauen, m. ledosèk. 

Fishaupt, n. (eines Berges), leden vrh. 

Eisholz, f. Gifenbaum. 

Gifig, adj. leden; (alt), ledan. 

Gisfalt, adj. ledan; es it —, bridi, 

Gisfälte, f. dén, brid. [pukao dé, 

@isfeller, m. ledenica. 

Eiskeſſel, m. kotlid za led. 

Gisfibig, m. (Tringa hyperborea), së— 
vergi vivak. [eide. 

Gisfluft, f. mrazova pué, pukolina od 

Eisflumpen, m, santa. 

Eisfraut, (Mesembryanthemum), ledenik, 

@isfrufte, f. ledena kora, [kosmatac 

Gislager, n. lediste. 

Gislauf, m. tociljanje, klizavica. 

Gieleben, (Cucubalus Behen), gusavica. 

Gislodig, adj. der —e Wald, kitinasta 

Eisloh, m. |. Wuhne. [5uma. 

Gisluft, f. ledan zrak i. uzduh (vazdub). 

Gismann, m. Govëk od leda; (fg.) do- 
vök ledena srca. 

Gismauer, f. leden zid. 

@ismeer, n. ledeno more. 

Gismeergeftade, n. ledomorska obala. 

Gismöve , f. (Procellaria glacialis), s&- 
verni galeb. 

Gismufchel, f. (Ostrea glacialis), söver- 
na ostriga i. kamenica. 

Gienagel, m. ledenjak. 

Gisnebel, f. Froftraud, 

Giéneh , n. podledna mresa. 

@iepfahl, m. ledobran. 

Gispfeiler , |. Eisbod. 

Gispflanze, f. |. Giefraut. 

Eifpige , f. vröika (u jaja). 

Gisplatte, f. ledina 

Gispol, m. söverna stokerina. 

@ispunft, m. lediste. 

Gisrinde, f. ledena kora; fein Herz iñ 
mit einer — umgeben, oledilo, sledilo, 
obamrzlo mu se je srce. 

Gisicholle , f. santa, plasa leda. 

Eisſchuh, ſ. Schlittſchuh. 

Gisipige, f. |. Ciszapfen; Gisgriff. 

Eisſporn, m. ledenjak. 

Gisftern, m (Asterias glacialis), söver- 

Gisftoß, m. krönja leda. [na krizaljka. 

Gisftube , f. Radſtube. 

Gistaucher, m. (Colymbus glacialis), ve- 

Gisverleger, |. Eishändler. [liki slapnik. 

Gisvogel, m. (Alcedo), zimorod, ledes- 
nik, udomac, ledka ; (Papilio populi), 

Eiswallfiſch, |. Gisfifch. [topolnjak. 

@isweg, m. poledica. [s&verni pelen. 

Giswermuth, m. (Artemisia glacialis), 

Giswind, m. studan vötar. 

Giszaden, Giszapfen, m. ledenica, svöda, 
mosur (od leda). [dovac. 

Giszuder, m. ledasti slador i. secer, le- 
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Gite — Ekel 


Eitel, adj. (lauter), gol, sam , — Brod 
effen, suh kruh jesti; — Boeheit, pu- 
ka i. sama zloba ; die Hoffnung, pu- 
sta nada; (vergänglich) , eitle Schön: 
heit), prolazeca löpota; eitle Freude, 
zaludnja radost; (vergeblich), zaludan ; 
eitle Mühe, u zalud ti (mu) trud, na- 
prazno se muéi(3), zaludu i. za- 
man se trudi(5) ! ein eitler Menfch, tat, 
sujelan, izprazan éovèk; ben Mas: 
men Gottes nicht — nennen, nepomi- 
njati bo2jega imena u zalud. 

Gitelfeit, f. die — des Lebens, malotraj- 
nost Zivota;— Pieter Hoffnung, zalud- 
nost ove nade — (Neigung zum Bus u, 
Í. m.) taština, sujeta, izpraznost ; er 
befigt eine unbegränzte — , neizmörno 
Je tast isujetan; —en, taste, sujetne 
stvari. 

Wuer, m. gnoj, gnojuština ; unreifer oder 
blutiger — , sukrvica ; (im Auge), kr= 
mel). | vost, 

Giterauge, n. krmeljavo oko; krmelji- 

Giteräugig, adj. krmeljav ; der —e, kr= 
meljavac, drljavac, [tel, gnojilo. 

Giterbefördernd, adj. gnojeci; —ıs Mit: 

Giterbeule, f. gnojanica ; dir, mozol, 

Giterblaje, f. gnojav prišt. 

Giterblatter, f. gnojava boginja. 

Giterbruft, f. gnojava sisa. 

Giterbugen, f. Giterfiod. 

Giterfluß, m. gnojenje ; (Dit), ognojak. 

Giterfraß, m. gnjilogriz, gnojna pajednica. 

Eitergeſchwulſt, f. gnojavica ; podkoinjak. 

Gitergefhwür, n. gnojanica, mozol. 

Giterharnen, m. modanje gnoja, gnojotok. 

Eitericht, adj. gnojast. 

Giterig, adj. gnojav, gnojan. 

Giterjaucdhe, f. em gno). 

Gitermachend,, f. Giterbeförbernd, 

@itermildy, f. gnojavo mleko. 

Gitern, e. m. ognojiti se, gnojiti se. 

Giternd, adj. gnojav, gnojan. 

Giterneffel, f. (Urtica urens), Yara. 

Giterruhr, f. gnojava srdobolja. 

Giterfalbe, f. gnojeda pomast. 

Giterftaar, m. krmeljiva navlaka. 

Giterftelle, f. ognojak. 

Giterflod, m. ert, ré f., stršen, Cep, 

Giterung,, f. ghojenje; in — bringen, 
ognojiti; in — übergehen, ognojiti se. 

Giterungsmittel, n. gnojilo. 

Giterungsperiode, f. gnojba, doba gnoje- 

Giterzichend, adj. gnojedi. Inja. 

(ime, n bölanak, bölance, belac, bioce. 

Giweißftoff, m. bölankovina. 

Gjaculation , f. — der Adern, älrcanje, 
(tega) u ile. 

Ejiciren, e. a. izbaciti, krenwi (koga). 

Gel, m. gad; er befam einen —, gnjusilo, 
grcalo, gršulo mu se; (Bivermille), 
er hat einen — vor Arzneien, gadi, er- 
#la mu se na lökarije, gadi so od lè- 


Etel — Elbogenwinkel — 394 — Eh — Elende 


karijah; er befam einen — davor, cé ZA f. Glenthier. 

ift ihm zum — geworben, sgrätio, sga- | Elder, f. Erle. 

dio se je na to, to mu se je ogadilo, | Slectoral:Schaf, n. plemenovita övca. 
dilo; — erregen, ogaditi (komu 5to) ; Glectoral:Wolle, f. plemenovita vuna. 

Fe bis zum — aneffen, dojesti se; bas | @legant, adj. nakiden, ubav ; gospodski. 

babe id ſchon bis zum — hören müffen, | Elegant, m. kicos, gizdelin. - 

toga sam se veé naslusao, da mi se gadi ; | Gleganz, f. gizda ; ubavost; gospodstvo. 

er fab es mit — an, gnjusilo, gnjusalo | Glegie, f. bugarka, tuZaljka. 

mu se gledajudi ; er 1Ë mir ein — o- Elegiſch adj. bugaredi. 


mrznuo mi je, omrzao sam na 
njega; baé iW mir ein —, to mi je 
mrzko ; bein Reben find mir ein —, 
Age se od tvoga govora. 

Gfel, adj. (häfelig), er ift im Eſſen nicht 
—, nije gadljiv, urokljiv; neizvolöva, 
neprobire mnogo ; (fig.) pipav, opre- 
zan; f. Gfelhaft. ° 

Gfelerregend, Gfelhaft, Ekelig, adj. gadan, 
gnjusan, bljutav , tuzljiv, grötan ; ein 
—er Menſch, gadan ¿ovëk, gad, sgad 
f. ; gadnik, gnjusnik; —, f. gnjusnica, 
gadnica; ein —es Ding, bljuvotina ; 
— machen, ogaditi, sgaditi. 

Gkelhaftigkeit, f. gnjusoba, gadnost. 

(fein, e, n. gudhi se, burtati se, gnju- 
siti se, bie Speife efelt mir, na ovo 
mi se jelo gadi i. grali, od ovoga se 
jela gadim; mich efelt deine Thorheit, 
tvoja me ludost mrzi. 

Gfelname, f. Spigname. 

@fleftifer, m. obiraé. 

Eklektiſch, adj. obiran. 

Gflipfe, f. pomreanje, pomr£ina. 

‚Gflipfiren, e. a. pomradifi, zamraditi. 
potamniti. [ekliptika, 

Viet, f. sundana putanja, sundanik, 

Gfloge, f. seljanka. 

Gflogit, m. eklogit. 

Ekſtaſe, Í. Entzüdung. 

Etfthlipſis, f. izriv. 

Glaborat, n. radnja, izradak. 

Glaboriren, e, a. izraditi. 

Glain, n. maslenina. 

Glafticität, f. pruzivost, Opruinost. 

Elaſtiſch, adj. pruziv, prukan. 

Glaterit, m. pruzivac. 

Glaterometer, |. Dampfmeſſer. 

Elbbutte, |. Glatibutte, 

Gibfage, /. |. Iltiß. : 

Elbogen, m. lakat; fid auf den — fü: 
gen, podnimiti se, podsloniti se. 

Elbogenbein, n. podlaktica. 

Elbogenblutader, f. lakatna sila, zila-la- 

Eibogenfläche, f. lakatna ploha. |katnica. 

Elbogenkampf, m. f. Boren. 

Elbogenfnorren, m. laktac. 

Elbogenmuskel, m. lakatni natezaë, 

Glbogennerve, m. lakatni zivac, 

Elbogenröhre, f. c&pac. 

Elbogenſchlagader, f. lakatna kucavica 
i. dihavica. 

Elbogenſtoß, m. zalaktica. 

Elbogenwintel, m. lakatni kut, 


ı Eleftrieität, f. munjivo, munjina ; bett: 
ve —, negative —, jestna, njjetna mu- 
njina, (als Gigenfchaft), munjivost, 
munjevitost, elektriönost. [njovod. 

($leftricitätsleiter, m. vodilo munjine ; mu- 

Elektriſch, adj. munjevit ` munjevni ; — t 
Materie, munjina, munjivo, 

Gleftrifiren, r. a. omunjiti, namunjiti ; 
(fg.) uzplamtiti. 

Elekritiſirmaſchine, f. munjilo. 

Gleftrohemifch, adj. munjo-lucbeni. 

Eieftrogen, m. munjivo. 

Gleftromagnetismus, m. elektro -magne- 





| @leftrometer, m. munjomör. [tizam. 
Elektrometer, m, munjorod. 
@leftrophor, m. munjonosa. [troskop. 


Gleftrojfop, m. vëstnik munjine , elek- 

Element, n. podelo ; (2ebensjtof), zZivalj. 

Elementaranalnfe, f. raztvor pocelah. 

Wlementarbud, n. podetnica. 

Glementarbegriff, m. glavni pojam; |. 
Borbegrif 

Glementar:(Sreigniß, n. prirodni dogadjaj. 

Elementargeometrie, f. poëela merstva. 

Glementarifh adj. podetan; prirodan. 

Glementarfenntniß, f. prvo znanje. 

Glementarfraft, f. prirodna sila. 

Glementarlehrer, m. podetni uéitelj. 

Glementarorgan, m. prvobitni ustroj. 

Glementarfchaden, m. prirodna šteta. 

Glementarjcyaden: Vergütung, f. naknada 
prirodne ätete. [škola, - 

Glementarfchule, f. podetna uéionica i. 

@lementarfchüler, m. poëetnik ; bukvarac. 

Glementarunfall, m. prirodna nesgoda, 
nesreda. 

Glementarunterriht, m. podetni nauk, 
pocetna obuka. 

Elementarzufall, ſ. E—-Ereigniß. 

Elend, |. Clenthier. 

Elend, n. novolja, bèda, zlopata; A 
muth), uboztina i neimastina ; f. Gril. 

Elend, adj. nevoljan, bödan, jadan ; ein 
—es Haus, kukavna kuda; (ſchlecht), 
ein —er Menſch, hrdjav dovök, hrdja; 
ſehr — ausſehen, obhrdjati, izgubiti 
se; in —en Umſtänden fein, zlopatiti, 
kukavno zivljeti, kuburiti ; — werben, 
obubozati; ein —er Anblid, jadan 
pogled. 

Glende , m. (Arme), bednik, zlopatnik , 
nevoljnik; (ver,) hrdja, hrdjakovic, 
hrdjobitina, niätavac, nistarija, nista- 
tovek. Ä 





Elendhirſch — Elfenbeinſchw. — 395 — 


Glenivhirfch, |. Elendthier. 

Glendiglich, ade. bëdno, jadno, zlohudno 
(tljeudno), kukavno. 

Glendlaft, f. golema nevolja. 

Gienvlos, adj. bez jada, nevolje. 

Glendeblut, f. Kellerhals. 

Glendsleder, a. losja kola, losevina. 

Glendvoll, adj. prebödan, prejadan. 

Glendwurzel, f. Mannstreu, 

Elenkuh, f. losica. 

Glenthier, mn. (Cervus Alces), los, sö- 
verni jelen. 

Glephant, m. slon, vilj* ; der fliegende —, 
f. G—enfäfer; (fpr.) aus einer Müde 
einen —en made, od muhe praviti 
slona; od dlake uéiniti gredu. 

Glephanten- (in Zuf.) slonov, viljev. 

Glephantenartig, adj. poput slona, kao 
slon. llokostac. 

Glephantenbaum, m. (Elephantusia), bë- 

Glephantenfiih, m: (Ophidium imberbe), 
bezbradi huj, b—a jeguljica. 


Glephantenfuß, m. (Elephantopus), slo- | 


nova noga. [slonac. 

@iephantenfäfer, m. (Scarabeus Atlas), 

Elephantentopf, m. (Rhinanthus Elephas), 
petlova-kresta, slonoglavac. 

Elephantenlaus, f. slonova us; (Anacar- 
dium occidentale), zapadni bubreänjak. 

Glephantenorben, m. slonov red. 

Glephantenrüffel,m. slonov trubac, slonova 
trubica; (Ophidium aculeatum), ätuna- 
sta jeguljica, ätunasti huj. 

Glephantenzahn, m. slonov sub: í. Bl: 
fenbein; (Dentalium elephantinum), 
slonozubac morski. 

Glevation, ſ. Erhöhung. 

Gleve, m. pitomac. 

Glevenprüfung, f. pitomacki izpit. 
leviren, e. a. uzvisiti; (MWechf.) den 
Protet —, dignuti prosved. 

If, num. jedanaest; da die —e zu Ti— 
ide faßen, kad su ova jedanaestorica 
sedila za stolom. 

DI, f. jedanaestka. 

Elf- (in Zuf.) od jedanaest. 

Eife, m. &. f. vilin sluga. [kutnik. 

Eifel, n. jedanaestokude , jedanaesto- 

Glfedig, adj. od jedanaest kutovah. 

Gifen, (Palaeotherium), starozvör. 

Glfenbein, m. belokost, slonova kost, 
vildis. 

Elfenbein: (in Zuf.) belokostan, od slo- 

_ nove kosti. 

Elfenbeindrechsler, m. bëlokostar. 

Glfenbeinen, Elfenbeinern, adj. bëloko- 
stan, od slonove kosti; —e Waaren, 
belokostnina. 

Glfenbeinfamm, m. b&lokostni desalj. 

Glfenbeinfchnede, f. belokostni puk. 

Elfenbeinſchraube, f. (Turbo exoletus), 
svrdlica vetha (vegda). 

Glfenbeinfchwarz, w. kostani gar. 


Eifenbeintute — Elritze 


Eifenbeintute, f. (Conus eburneus), bölo- 
kostni &unjac. 

Elfer, m. jedanaestka. 

Glferlei, adj. jedanaestovrstan, od jeda- 
naest vrstih (felah). [| struk. 

Elffach, adj. jedanaestogub , jedanaesto- 

Elfjährig, adj. jedanaestolötan , od je- 
danaest godinah. [krat. 

Elfmal, ade. jedanaest putih, jedanaest 

(lfmalig, adj. jedanaest-kratan, jeda- 
naest, 

Glfmonatig, adj. od jedanaest mösecih. 

Glfpfündig, adj. od jedanaest funtih. 

Glifilbig, adj. od jedanaest slovakah. 

(Slfitündig, adj. od jedanaest salih, urah. 

(Slftägig, adj. od jedanaest danah, je- 
danaesto-dnevni. Inaestnik. 

Gifte, adj. jedanaesti; der —, jeda- 

Gifte, f. (Clupea Alosa), kobla, depa. 

Elftehalb, adj. deset i pol. 

(Siftel, n. jedanaestina. 

Glitens, adr. jedanaesto. 

Elfweide, f. (Salir riminalis), bekva. 

Elfwöchig, adj. od jedanaest sedmicah 
i. nedöljah danah. 

Glici ren, e. a. izmamiti, izvabiti, izluditi. 

Gliviren, e. a. izturili, izrinuti. 

Glimination, f. izbris. 

Gliminiren, e. a. izbrisati, ukloniti. 

lifion, f. zamudaj. | plemstva. 

(lte, f. izbor; die — des Adele, jezgra 

Glirir, n. uvarak ; (fig) lekarija. 

Elle, f. lakat, rif*, arsin*, 
meſſen, na lakat mêriti ; diefer Zeug 
mit gehn &—n, u ove i. od ovetka- 
nine ima deset lakatah; nad der — 
verfaufen, na lakte prodavati. 

Gllenbogen, |. Glbogen. 

Gilenbreit, adj. s lakta 3irok. | 
Ellenhandel, m. lakatna trgoviwa ;trgo- 
vina krojnom robom i. laktovinom. 

Ellenhoch, adj. s lakta (visok). 

Gilenlang, adj. s latka (dugaéak); —e 
Briefe, predugalka pisma. 

Gllenmaf, n. lakatna möra ; nad) dem —e, 
na lakat (rif). 

Ellenwaare, f. krojna roba, laktovina. 

Ellenweiſe, ade. laktimice, na lakat (rif). 

Eller, ſ. Erle, [hovnjak. 

Ellerſchwamm, m. (Agaricus alneus), jo- 

Ellipſe, f. izpust; (geom.) pakrug. 

Elliptiſch, adj. pakrugao. 

Blinsfeuer, |. Helenenfeuer. 

Glocation, f. Bermiethung; Austattung, 

Glociren, f. Vermiethen ; (KRapitalien —), 
dati na dobit. 

G@loge, m. hyalba, hvalitba, hvala ; f. 
Lobrede. [osoje. 

Slongation, f. f. Verlängerung; (astr.): 

&loquent, f. Berebt. 

Eloquenz, f. Berebfamfeit. | 

Elritze, f. (Cyprinus_phozinus), mali 
klen; f. Elfebeerbaum. 


mit ber — _ 


Els — . Eminenz 
. @is, m. (Gite, f. (Clupea Alosa), kobla, 
depa. 


Elfe, f. Gljebeerbaum, m. (Crataegus tor- 
minalis), brek ; (Prunus Padus), sräm- 
za; (Rhamnus frangula), krusina; 
(Sorbus aucuparia), jerabika. 

Glfebeere, f. brekinja, brekutja. 

e Zb brekovina. 


Er, í. Eis. 
Elſter, f. (Corvus Pica), svraka i. švra- 
@[fter: (in Zuf.) svragji. [ka. 


Elſterauge, f. Hühnerauge. 

Elſterbaum, f. Grle. 

Elſterentchen, n. (Mergus albellus), bëlié. 
Glfterrabe, m. (Picus major), detelj, dëtao. 
Eifterfchnede, f. (Turbo pica), šarena 
Elſterſpecht, |. E—rrabe. [svrdlica. 
Elſterſtaar, m. (Sturnus campensis), ša- 

reni ëvorak. 


Elte, m. (Cyprinus Jeses), jezevka, ze- 
leni klen. 


Eltern, f. Altern. 

Glucubration, f. udena radnja., 

Eludiren, e. a. (ausweichen) , 5evrdnuti ; 
mimoidi; (vereiteln), razbiti, zapre£iti. 

Elufion, f. (Bereitelung), zapreka ; (Um: 
gehung), mimohod. 

Eiyfium, w. blaieniäte, elisij; (fg.) raj. 

Elyſiſch, adj. (fg.) rajski. 

Gmail, m. savat*, ocaklina, kovno 

Gmailleur, m. savatar, ocaklar. [staklo. 

Gmailliren, v. a. ocakliti, savatleisati. 

Gmanation, f. poteöaj, proizlaz. 

Gmaniren, e. n. potedi, pot&cati; pro- 
izlaziti. [oslobodjenje. 

Gmancipation, f. osloboda, oslobadjanje, 

Gmankipiren, e. a. osloboditi, oslobadjati. 

Gmballage, f. zavoj, f. Baderlohn. 

Gimballiren, e. a. uviti, zaviti, zamotati. 

Gmbargo, n. zaustava ladjah. 

Embarguiren, f. Einfchiffen. 

Gmbarafficen, 0. a. smesti, zabuniti. 

Gmbergans, f. Eietaucher. 

Emberiz, í. Emmerling. 

Gmblen, n. znamen. 

Embraſſiren, e. a. zagrliti, ogrliti; (mil) 

ati medju dv& vatre. 

Embryo, m. zametak. 

Gmendation, f. popravak. [%io. 

Emerirt, Emeritirt, adj. odelutio, doslu- 

Emeritus, m, odsluzilac, dosluzilac. 

@merfion, f. (astr.) pomol. 

Emetifh, adj. bljuvaci, blfutav, bljutak. 

Gmente, f. pobuna. 

Gmigrant, m. odselac ; uskok. 

@migration, f. sooba, izseoba; (coll.) 
odseoci. 

Emigriren, r. n. izseliti se, odseliti se. 

Gminent, adj. izvisen ; odlidcan; —e Ma: 
jorität, znamenita vedina. 

Gminenz, f. izvisenost, odlika; (Titel), 
uzoritost. 
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Eminiren, e. n. odlikovati se, pokazati 
(mir, m. emir. 56. 
Emiſſär, m. poslanac ; uhoda. 

Gmifften, f. |. Ausiendung ; (Banknoten), 
izdavanje. 

Gmittiren, e. a. izaslati, poslati; (Pas 
piergeld), izdavati (papirni novac). 

Emmel, f. (Aphis), ušenac. 

Emmerling, m. (Emberisa citrinella), 
strnad, strnadica ; f. Engerling. 

Emolument, n. korist, probitak ; (Nebens 
einfünfte), padohodak, pripadak. 

Emotion, í. Aufwallung. 

Gmpfahen, |. Empfangen. 

Gmpfang. m. prijam, primitak ; prima- 
nje; in — nehmen, primiti; er hat 
mir den — des Geldes beitätigt, po- 
tvrdio je, da je primio od mene nö- 
vacah ; nad — diefes Schreibens, pri- 
miv ovo pisme; (— eines Baites), do- 
cek, pridek, prihvat; ein freundlicher 
— , löp dodek ; (Annahme), prihvat; 
(Ginnabhme), dohodak. 

Gmpfangen, e. a. primiti, primati; er 
hat feinen Lohn —, dobio je platu; 
Lë) dosao je vrag po svoje; Bälle 
—, goste primiti, dodekati, pridekati, 
prihvatiti; (achtungsvoll —), pribrati, 
pribirati; gut — , l&po dodekati; je: 
manden mit dem Gab in ber Hand 
— dodekati koga na sablju ; (ſchwan⸗ 
ger werden), zaceti, zadinjati ; che er 
empfangen wurbe im Mutterleibe, dok 
se nije bio zameinuo u utrobi. 

Empfänger, m. primac, primalac ; dobi- 
valac; dodekalac; —in, f. primalica. 

Empfänglich, adj. prihvatljiv; er iſt für 
— —, prima ga se opome- 
na; fein Herz ift der Liebe —, srce mu 
je za ljubav. I 

Gmpfänglichfeit, f. prihvatljivost; pri- 
stupacnost, u 

Gmpfangnehmung, f. primanje ; prijam. 

Empfängniß, f. zadece, zadinjanje. 

Empfangsbeftätigung, f. primka. [ca. 

Gmpfangsbureau, n. primaliste, primaoni- 

Gmpfangsgedicht, n. pozdravnica. 

Empfangfchein, m. primka; (Ouittung), 
namirnica. 

(@mpfanaénabme, f. primitak. 

Gmpfängspoiten, m. dohodni élanak. 

Gmpfangsrubrif, f. stupac za prijam. ` 

Empfangs⸗Verſchreibung, f. zabiljeZenje 
primitka. [nica. 

Empfangszimmer, n. primaonica, sretao- 

Empfehl, m. í. G-—-ung. [porußiti. 

Empfehlbar, adj. es ift —, mole se pre- 


| &mpfehlen , e. a. preporuditi, preporu- 


eivati; Dë —, preporuäiti se; ſich 
dem göttlichen Schutze —, prizivalı 
Bo&ju pomod; (poet.) pomenuti Boga 
jedinoga ; (Abſchied ne ve” s Bogom 
redi, oprostiti se s kim; ich empfehle 
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mich Ihnen, s Bogom; klanjam se, Emphatiſch, adj. krepak. 
(preporudam se); fein Fleiß empfahl | &mp 

ihn überall, svakomu je omilio sa svo- | 

Emphiteutiſiren, e. a, dati u naslödni 
Empirie, f. izkustvo. 


je marljivosti; ein —des Geficht, umi- 
Jjato, prijatno lice; ich empfehle mid) 
Ihrer 


nabe, primite me u svoju mi- | 
lost; diefes Obſt empfichlt Po durch 


yſem, m. nabuhlost. In. f. m. 
Emphiteuſie, Emphiteut, ufw, |. Erbpacht. 
Mi [zakup. 
Empiriker, m. izkusnik. : 

Empiriſch, adj, izkustveni. 


fein fchönes Anfehen, ovo se vode od- | Gmployren, e. a. upotrebiti; namöstiti. 


likuje löpim oblikom. 
Gmpfebhlenswerth, ſ. G—lungswerth. 
en Na m. preporuditelj, preporudilac. 
Gmpfeblung, f. preporudivanje; prepo- 
ruka ; baé bient ihm zur —, to ga 
preporuduje ; richte meine — aus! od 
mene en oklon ; pozdravi (ga, nju). 
Gmpfchlungsbrief, m. GE—sichreiben,, n. 
preporu£nica. 
Gmpfehlungswerth, E—würbig, adj. vrö- 
dan i. dostojan preporuke. 
Empfindbar, adj. (durch Sinne), osätljiv; 
(durch. b. Gefühl), Cutljiv, odutljiv. 
Empfindbarfeit, f. osetljivost; dutljivost, 
odutljivost. 
Gmpfinbelei, f. dutahnost. 
Gmpfindeln, e. n. dutahan biti. 
Empfinden, e. n. Kälte —, osödati zimu, 
studen; ich empfinde Kälte, meni je 
zima; Hunger —, gladan biti; Freude 
— , eutöti radost ; obradovati, rado- 
vati se demu; if empfinde Schmerz, 
boli me; Liebe —, ljubiti; übel —, 
zamdriti; (drohend), er wird es fchon 
einmal —, platit, znat de on jos! 
G@mpfinden, n. dudenie, 
Gmpfindler, m. dutahnik, jezivac 
Empfindlid, adj. éulahan; —er Schnierz, 
ljuta bol; —er Nacıtheil, velika šteta ; 
— beleidigen, #ivo uvrèditi ; das Auge 
ift —, oko je njeino ; ein —er Menfe, 
präljiv, naprzit, tösan êovèk ` nakraj- 
srca, pröljivac, pr&enica; für bie Käls 
te —, jeziv na zimu, slab od zime. 
Empfindlichkeit, f. os&tnost ; (fg.) pralji- 
vost, jedljivost. 
Gmpfindling, f. Empfindler. 
Empfindniß, f. &uvstvo. ` [njezan. 
Empfindfam, adj. osëtan ; (fg.) mekoput, 
Gmpfindung, f. os&danje! duvstvo; er 
hat feine — mehr, neosöda vise. 
Gmpfindungseigenheit, ſ. Idioſynkraſie. 
Empfindungsfraft , f. osëtnost. 
Empfindungslaut, m. f. Interjection, 
Gmpfindungsler, E—los, adj. bez osët= 
nosti ; bez&uvstven, er ift —, neosöda; 
(fg.) ein —er Menſch, tovèk bez srca; 
(o. Gliedern), promrli, obumrli. 
GEmpfindungslofigfeit, f. neosötnost, ber- 
&uvstvenost. 
Gmpfindungsvermögen, n. f. E—sfraft. 
GEmpfindungsnerv , m. osötni Zivac. 
Gmpfindungswort, n. f. Interjection. 
Empfohlene, m. preporudenik. 


Gmphafe, f. krepkoda. 


($mpor, ado. gorë, u vis. 

Bmporarbeiten, fid, 7. r. proturati se. 

@mporbleiben, e. n. ostati na noguh. 

Gmporbliden, e n. pogledati gor& i. u 

Gmporblühen, e. n. procvasti. [vis. 

Gmporbringen, e. a. podignuti ; (fig.) uz- 
visili, uzdici; den Handel — , podiéi 
trgovinu. 

Gmporbringen, e. n. prodrëti. 

Empören, v. a. ber Sturm empörte das 
Meer, bura je uzbibala more ; (unwils 
lig machen), razgnjeviti ; das Herz —, 
smutiti srce ; baé ift —b, to je stras- 
no; er war ganz empört, sasvim je bio 
razjaren; ein and —, pobuniti, buniti 
zemlju ; fih —, e, r. pobuniti se; u- 
stati na... ; dawider empört Bot die 
Vernunft, tomu se Odupire razum. 

Gmpörend, adj. buntovni ; (fjg.) grozan, 
mrzak. 

Gmpörer, m. buntovnik, bundtija, puntar. 

GEmporfahren, e m. djipiti ; zornig —, 
planuti kao &iva vatra. 

Gmporfliegen,, e, n. uzletäti. 

@mporheben , e, n. uzdignuti. 

Emporhelfen, f, Aufbelfen. 

—— e. n. uzniknuti. 
mportlleitern, v, n. à 

Gmporflimmen , | pop et se. 

Emporkirche, f. kor, pëvalište. 

Emporkommen, e. n. uzadi, uzlaziti,izadi ; 
(fg). uzvisiti se, izadi na glas i. gla- 
sovit, uzveliéiti se. [ë¿ernjak. 

Gmporfömmling,, m. noviéica, skorove- 

Smporfriechen, e. m. uzmilëti. 

(Gmporlaube, f. Altane, 

Gmporlodern, e. n. planuti. 

Gmporquellen, e, n. uzvirati. 

Emporraffen, fid, f. Aufraffen. 

GEmporragen, e. n. uzmilati se, izmalati 

“se, pomilati se, stršiti se. 

Gmporranfen,, e. n. uzvrökiti se, uzviti 
se, izviti se, [ustuboéiti. 

Emporrichten, e. a. uzdignuti, izdignuti, 

Emporringeln, fid), e. r. poviti se, uzviti 
se, (v. @raé), rasti na uvojke. 

Emporringen, fid, e. r. uzpeti se. 

Gmporrufen, e. n. uzkliknuti. 

Gmporfchauen, e. n. uzglednuti, gledati 

Ginporfcheune, f. tavan od —B vis. 

Emporſchleudern, e. a, tresnuli u vis, 
uzbaeiti. [nadjikati. 

Emporſchoſſen, e. n. djiknuti, buknuti, 

Gmporjchwellen , e, n. uzbujati. 
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Emporfchwingen,, e. a. uzmahnuti, uz- 
mahivati; fid —, r. r. uzviti se; po- 
peti se, uzpeli se, izvijati se ; (v. (85: 
tenitellen), djilasnuti. 

Gmporjtehen, v.n. stršiti; f. Grheben, fid. 

(Smporfteigen, r. n, dizati se, izdici se. 

Emporfträuben, e. a, najeziti, nakoströ- 
sili, naremeziti. 

Emporſtreben, en. (fg.) tekitina visoko. 

Emporftreden, r. a. die Arme —, pruziti 
ruke u vis. [siti u vis, 

Emportragen, p. a uzndti, uznositi, no- 

Gmportreiben, f. Sublimiren. 

Emportreten, |. Auftreten, 

Empörung, f. buna. 

(Gmpörungsgeift, m. buntovnost, 

Emporwachſen, r. n. uzrasti, uzrastati. 

Gmporwinden, e. a. uzvijati, izvijati. 

Emporwühlen, e. o, uzrijati. 

Emporziehen, e, a, ızvudi, uzvladiti. 

Empyreumatifch, ſ. Breyzlich. 

Emſig, adj radin, (pril&zan) ; ein —er 
Arbeiter, ustalac, radin. 

Gmfigfeit, f. radinost, (pril&Znost). , 

Emulation. f. nat&canje. 

Emuliren, r. n. natöcati se. 

Gmulfion, f. mleeina ; (Kühltranf), hla- 

Enballage, f. premena. {dovina. 

Gndiridion, n. ſ. Handbuch. 

Gnelave, obto£ina. | 

Encouragiren, f. Grmuthign. [naukah. | 

Gneyflopädie, f enciklopedija, jezgra 

Encyklopädiſch, adj. sveudan ; (oberflächig), 
povrsan. 

Endabficht, f. glavna namëra, konani cilj. | 








em 


Jahres, na izmaku i. izhodku godine ; 
die Predigt iff zu —, propovöd je svr- 
dena; des Lebens —, samt ; das Lied 
if zu —, evo pösme; eine Sadye zn 
— bringen, doterati što do kraja, do- 
vröiti, okondati, dokonati 5to; mit 
ihm Tonn man nicht zu — fommen, ne- 
mote covek š njim na kraj izadi; ber 
Sade ein — madjen, zavrsiti, dovr- 
ai sto: doskoditi temu; es gebt mit 
dem Vorrathe zu —, pribira se, pone- 
staje, premide se (tega); es will fein 
— nehmen, neée da prestane ; das wird 
fein gutes — nehmen, gece dobro biti ; 


S was wirt baé für ein — nehmen? na što 


ce to izadi ? die Sache mb bald ein 
— nchmen, stvar de se ova na brzo 
ka kraju prignati; es wird mit ihm 
ein trauriges — nehmen, zaglavit de; 
am — mwirb noch nichts daraus, na po- 
slödku nece biti nista od toga; f. Re: 
fultat; (ſpr.) — gut Alles gut, konac 
delo krasi; das — aller Dinge, kraj 
svemu ; zu — lejen, doditati ; die Frift 
it zu —, rok je dospio, izisao; feine 
Herrlichkeit wird bald ein — nehmen, 
brzo de mu povehnuti slava; die Freu— 
be hat ein —, ode radost! bis am fein 
letztes —, do Casa umrloga i. samrtno- 
ga; ju weldem —? temu? ich babe 
ed zu dem — gethan, ja sam to zato 
ulinio. 


Endeln, e. n. preko prsta Seat, 
Endemiſch, adj. möstni. 


Entdaudweid m. kona@ni izkaz. | Enden, r. n. svräiti se , dovrsiti 56; mit 


Endebeſcheid, m. konaëna odluka. 
Endbeſchluß, m. konaéna, poslédnja odluka. 
Endbrett, n. |. Schwarte. [me, slovo. 
Endbuchftabe, m. zadnje, poslëdnje pis- 
(Ende, n. das — ber Bank, kraj od klu- 
pe ; von einem — be zum andern, od 
od kraja do konca ; od kona do kona; 
das äußerſte —, krajicak ; am äußer: 
fin —, na kraj) kraja; etwas beim 
rechten — angreifen, ljudski se dega 
rimiti, latiti; am — ber Welt, na 
raj svöta ; das — der Welt, konac 
svëta ; bis zu — der Welt, do svröetka 
svëta; am untern — des Dorfes, u 
dnu, po dnu i. na dnu sela; —êge: 
nannte, —ögejertigte, podpisani ; von 
allen Eden u. —n, od svakuda; von 
allen —n fommen, dodi sa svijuh stra- 
nah ; das Budi hat fein —e, knjiga 
neima svrselka, dovrsetka; ein End— 
chen Licht, utarak svöce; ein Endchen 
Brod, mrva i. drobljen ‚kruha; ein 
Hirfch mit zwölf —n, jelen sa dvanaest 
paroZakah i. parozeidah ; die Solda— 
ten nehmen fein —, neima vojski kra- 
ja ni konca; baé — des Jahres, svrha 
i. konse godine ; gegen bad — bes 


wird das noch — ? kako de to na kraj 
izaci? das wird ſchlecht —, nede biti 
dobro ; (aufhören), prestati ; hiemit enz 
bete er, to rede pa umukne; —, e. a. 
svröiti , doyrsiti, dokonali, okondati; 
fein Reben —, preminuti, prestaviti se; 
Ho —, e. r. svräiti se, 


Endentſcheidung, f. konadna odluka. 
@nder, m. (jelen-) paroznjak. 

Ga Jeep n. poslödak. 

(&nber 

Endfall, m. padez. 

Endfläche, f. skrajna ploha, 

Endglied, n. zadnji Clanak. 

Gntgültig, adj. posve valjan. 
Endgültigkeit, f. posvemasnja valjanost. 
Endigen, f. Enden. 

Endiger, m. svröilac. 

Endigung, f. svrietak, zavrsetak, dovr- 


edigung, f. konacno rösenje. 


selak ; |. Gndung. [Zutka, grkulja. 


Enpivie, f. (Cichorium Endiria), strbka;; 
— —— f. (apocope), prikrata (r&di). 
Endlau 


Endlich, adj. ein —es Bejen, dospëtan ; 


‚m. docetak. 


unfer Leben iſt —, naš de Zivot do- 
spëti, svräiti se; eine —e Gntjcheidung, 
konaöna odluka; —,:adr, napokon, 


Endliche — Enge 


najposl&; —einmal, jedva jedanput, 
tada nögda. 

Endliche , |. Sterbliche, I 

Endlichkeit, f. konaénget ; dospëlnost, 

Endling, m. dodetak. 

Endlos, adj. bezkrajan;bez svrhe, kra- 
ja; bezkonadan. 

Endloſigkeit, f. bezkrajnost, bezkona@nost. | 

Gntosmofe, f. upoj. | 

Endoſſiren, f. Indofliten. 

Entpunft, m. krajicak, kraj kraja. 

Endrede, f. pogovor, zaglavak. 

Gntreim, m. krajni slog, krajna rima. 

Gnödring, m. krajna karika. 

Endſchaft, f. svrha, svršetak. 

Endſchluß, m. svrha, konac. 

Endſpitze, f. vriika. 

Endſpruch, m. konadna izreka; (jur.) 
konadna odsuda. 

Endſylbe, f. docetak. 

Gndung, f. svrha, svröetak ; (casus), 
padez ; f. Enpinlbe. 

Gndurfache, f. poslödnji uzrok. 

Gndurtheil, n. konacna odsuda. 

Endverkürzung, f. Endfürzung. 

Gndwort, n. krajna rëë; poslödnja rèé. 

Endzeile, f. poslödnji redak, poslëdnja 
vrsta; (unterjte Zeile), najdolnji redak. 

Endziel, m. glavni cilj, svrha, ` 

Endzweck, m. glavna namëra, glavni cilj ; 
namëra, cil). | 

Energie, f. krepkoda. 

Gnergifch ,„ adj. krepak. 

Gnervation, f. Gntnervung. 

Enfer, |. Ingwer. | 

Gngagement, n. snub; (Berbinbdlidfeit), 
obveza; (Dienft), slutba, najam u 
sluzbu. 

Engagiren, r. a. snubiti ; obvezati, po- 
goditi ; najmiti u sluzbu; ſich —, rr, 
najmiti se; otidi, idi u vojnike. 

Gngbaudig, adj. tanka trbuha ; ein —es 
Bier, vrljikas. 

Gngbeinig, adj. stisnutih noguh. ` ` 

Gngbrüftig, adj. uzkoprs, uzkih prsijuh; 
(med.) sipljiv, sipljav, zagusljiv ; sla- 
boduhast; — werden, osipljiviti; ic) 
bin —, zapire mi sapu ; ein —er Menſch, 
sipljivac ; f. Gngherzig. 

Gngbrüftigfeit, f. sipnja, neduha, zagus- 
ljivost; |. Gngberzigfeit. 

Enge, adj. ein -r Weg, uzak i. uzan put; 
—e Haft, tösni zatvor; ein —r Ke 
tösnac ;— Kleider, tösna odëda ; ein —r 
Kamm, gust desalj; ein —es Gewiſſen, 
töskotna i. töskobna dusevnost; eine 
Stadt — einfließen, stegnuti grad; 
ed wird mir fo — ums Herz, nëšto mi 
steze srce; tisti me na srcu; stiätalo 
mi se; im engiten Einne des Wortes, 
u najuijem smislu ; ber —re Ausſchuß, 
manji odbor, ber —re Rath, malovë= 
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de; — werden, otäändti; — machen, 
ot&sniti, tësnili; zauzili. 

(nge, d (ded Weges), uzkoda, oiing ; 
(der Kleider), tösnoda; die —n beſe— 
gen, uhvatiti tösnace i. klanjce; tt: 
was in die — bringen, stisnuti Ste 
Einen in die — treiben, pritösniti, 
skuditi, saviti; svitlati koga; uterati 
koga u rog; dotörati koga u tösno; 
ih bin in die — geratben, nasao sam 
se u nevolji i. u skripcu, doslo mi je 
do gusta, prituzilo mi je. 

Engel, m. andjeo; o du mein —! moje 
drago! duso! 

Engel: (in Zuf.) andjeoski, 

Engelart, f. red andjelah. 

GEngelbett, n. postelja s nebom. 

Engelblümden, n. (Gnaphalium dioicum), 
ray Tor dvodomi ; (Filago), belolist; 
f. Mäufeöbrlein. 

Engelblume, f. (Trollius europeus), u= 
polin; (Filago), belolist. 

GEngelbrod, n. andjeoski kruh, mana, 

Engelchen, n. andjelak ` (Narcissus poë-. 
ticus), oveica; |. Zeiſig. 

Becca m. (Squalus), sklat, sklad. 

Engelgeitalt, f. andjeoski vid, lik. 

Gngelgleich, adj. kao andjeo, andjeoski. 

Gngelgut, adj. dobra kao andjeo. 

Engelfopf, m. andjeoska glava. 

Engelfraut, n. (Arnica mont.) veprovac. 

Engelrein, adj. ëist kolik da je andjeo; 
nevin. [vinost. 

Gngelreinheit, f. andjeoska £istota ; ne- 

Gngelroche, f. (Raja Rhinobatus), pasja 
plosnatica. 

Gngelroth, n. crvena zemlja. 

Engelsantlig, m. andjeosko lice. 

Gngelsbild, n. slika andjela. 

Engelichaar, f. andjeoska £eta. 

Engelfhön, adj lëp kano andjeo, an- 
djeoske l&pote. [kao andjeo. 

Engelsgebulo, f. er hat eine —, snosi, trpi 

Gngelögruß, m. pozdravljenje andjeosko. 

Engelegüte, f. andjeoska dobrota 

Engelemiene, f. andjeoski pogled. 

Gngelömilde, f. andjeoska blagost. 

Gngelsfeele, f. (fg.) dobra dusa. 


Engelsſtimme, f. glas andjela; andjeo- 


ski glas, 

Engelfuß, n. (Polypodium), oslad, slad- 
ka paprat. 

Gngeletrant, m. E—wurz, f. (Arnica 
mont.) veprovac. [vogaz. 

Gngelwurz, f. (Angelica), kravojac, kra- 

Engen, e a. uzili; tösniti; zauziti; 
stösniti; die Schuhe — mid, tiöte me 
cipele ; fid —, e. r. stisnuli se, sa- 
biti, sbijati se. 

Engerling, m. (Gnderling, Larve der Brem- 
fe), ugrk, ugar ; (Larve des Maifäfere), 
rovac, gröica, hröica ; f. Erdgrille. 


E? 


Engflügler — Entbannen 


GEngflügler, m. uzkokrilac. 

Enghalſig, adj. Ab B. Flaſche), tësna 

Cugherzig, adj. malosréan; bojazljiy. 

Gngherzigfeit, f. malosrenost ; bojazlji- 

Gngländern, í. Anglifiren, | vost. 

Engliſch, adj. andjeoski; der —e Gruß, 
pozdravljenje andjeosko ; Gospin po- 
zdrav ;(v. England), englezki, inglezki; 
—e Krankheit, &lanovitost; —e Rräu: 
lein, englezke dëve. 

Gnglifchbraten , m. 

Gnglifcyleder, n. 

Gnglifchleinwand, f. | englezko platno. 

Gngmäuler, m. (Stenostoma), uzkoustac. 

Engpaß, m. Zdr&lo, klanac, kvalo, ädr- 
lo, bogaz*., 

Gngreift, m. veletrkac, kupac. 

Engſichtig, |. Kurzfichtig. 

Enfauftif, f. slikanje ognjem, enkaustika. 

Enfe, m. gonein; decak ; (am Pfluge), 
magärac, torbonosa, 

Enfel, m. unuk ` (coll.) unucad; (Nad): 
fommen), potomei; f. Knoͤchel. 

Enkelin, f. unuka. 

—8 n. unude, 

Gnefelfohn, m. unuk ; (fg.) potomak. 

Gnfeltochter, f. unuka. SH? 

Gnfelwelt, f. unuci; potomstvo, potomci. 

Enkelzeit, f. Zufunft. 

—— n. devetokutnik. 

Ennobliren, f. Veredeln. 

Ennuyant, f. Langweilig. 

Gnotm, adj. neizmeran, golem, ogro- 
man; suvisan. 

Enragiren, e. a. promamiti. 

Gnragitt, adj. pomaman, goropadan ; — 
fein, goropaditi. 

Gnrolliren, e. a. upisati ; snubiti ; fid — 
zapisali se, pisati se. 

Gnrollirt, adj. upisni. 

Gnrollitte, m. upisanik. 

Ensbaum, m. silje. 

Enfemble, m. ukupnost, e&lokup. 

Entächten, e. a. razkleti, razklinjati. 

Entadeln, e. a. oteti plemenstinu (komu); 


das Vatter entadelt den Menfchen, e 


englezka pedenka. 


hota sramoti i. obezdascuje dovöka. 

Entädern, e. a. izvaditi Zile. 

Entamiren, e. a. zarezati, nadeli; za- 
ceti, poceti. 

Gntamten, e. a. izbaciti iz slu&be. 

Gntanfern, e. a. kotvu i. sidro odkinuti. 

Gntarten, f. Nusarten. 

Gntaften, e. a. okresali, 

GEntathmen, e. a. (Ginen —, zadusiti, za- 
gusiti koga. 

Entäußern, e. a, Ginen von einem Übel 
—, oprostiti koga kakvoga da: fi 
einer Gage —, odredi se tega, dati 
od sebe i. pustiti što. 

Entballen, e. a. raztovariti. 

Entbangen, e. a. oprostiti koga tëskobe. 

Entbannen, f. Berbannen. 
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[grlica. | Gntbehren, e. a. ber Nahrung —, nei- 


Entbehren — Entblößte 


mati hrane, oskud&vati hranom ; er 
entbehrte alle Freuden tes Lebens, 
svakoga je dobra po&elio ; das fann 
ih —, bez toga mogu biti; beztoga 
mi je lako; toga mi ba3 netreba. 
Gntbehrlih, adj. zalih, suvisan; das íf 
, bez toga se moie biti. 
Entbehrlichfeit, f. zalihost, suvisnost. 
Gntbehrung, f. neimanje, oskudica ; ne- 
volja. 
Entbieten, e. a. (befehlen), naloziti, za- 
povëditi; Einen zu fd —, poru£iti 
o koga; dozvati koga k sebi; einen 
Gruß —, pozdraviti; wir — Gud un: 
fern Gruß, od nas vam pozdrav; fid) 
—, f. Anbieten fi. 


Gntbietung, f. poruka ; — eines Grußes 
pozdrav, pozdravlje. 

Gntbinden, e, a. odvezati, odrösiti, raz- 
rösiti; einen feiner Verbindlichkeit —, 
oprostiti koga duznosti; jebt bin id 
«ie Noth —, prost sam od svake ne- 
volje; sad sam bez hrige; von einem 
Kinde entbunden werden, roditi, poro- 
diti, poroditi se; razstati se i. opro- 
stiti se s dëtetom. 


Entbindlich, adj. odrösiv ; oprostiv. 
(Gntbindung, f. odvez ; oprost ; (fg.) po- 
rodjaj, porod. [nica. 
GEntbindungsanftalt, f. porodiste, radjao- 

Entbindungsarzt, |. Accoucheur. 

renden ger n, f. G—santtalt. 

Gntbindungsfunft, f. primaljstvo ; babi- 

Entbindungefchein, m. oprostnica, [denje. 

Gntbindungsftuhl, m. porodnjak. 

Entbindungsurtheil, n. oprostna presuda. 

Gntbindungswerfzeug, n. porodno orudje. 

Gntblafen, e. a. odpuhnuti, odduhnuti. 

Entblättern, e. a. okomiti, komiti; eine 
Rofe —, okrüniti ruzu ; (fg.) oskvr- 

Entblättern, n. listopad. [niti. 

Gntbligen, r. n, sövnali. 

Gntblöden, go, e 7. usuditi se ; er tnt: 
blödete ſich nicht zu fagen, nije se u= 
strudavao, i. nije ga bilo stid kazati. 

Gntblößen, e. a. odkriti, odkrivati; raz- 
kriti; das Schwert —, ogoliti, trgnuti, 
povaditi, suknuti mad ; ben Kopf —, 
odgologlaviti se (komu); den Körper 
—5 — se; ben Hals —, odkriti 
vrat; (berauben), ogolueniti, oguliti, 
oglobiti, lišiti; eine Feflung — , izva- 
diti vojsku iz tvrdjave ; opustiti tvr- 
djavu; fi) —, e. r. odkriti se, zaga- 
liti se, odjapiti se; fid vom Gelde —, 
potrositi se, pohar£iti se. 

Entblößt, adj. odkrit; gol; —en Haup⸗ 
tes, gologlav, ade. gologlavke; aller 
Güter —, bez svakoga imutka ; oglob- 
Den do gole duse. | 

Entblößte, m. golis, golad. 


- 


— 


Entblößung — Entehren — 40 


Entblößung, f. odkrice, odkrivanje . (fg.) 
guljenje; lišenje. 

Gntblüben, e m. (erblühen), procvasti ; 
j. Berblühen. 

Gntbluten, e. a. iztoditi krv (komu). 

Gntblüten, r. a. der Sturm entblütete den 
Baum, bura je smahnula i. obrunila 
réi s drveta. 

@Gntbóbnem, e. a. razadniti, razadnjivati. 

Entborgen, ſ. Entlehnen. 

Entbrechen, fid, e. r. ſich des Gehorſams 
— oteti se od posluha ; (ſich enthal: 
ten), odol&ti (temu), uzdräati se (od 
tega); ich Fonnte mich nicht — es ihm 
ju jagen, nisam mogao pregortti, da 
mu nekazem. 

Gntbrennen, e. n. zapaliti se, ukedi se; 
(Ag.) upaliti se; vor Zorn —, planuti 
kao #iva vatra, razljutiti se, razasrditi 
se; vor Liebe —, uzeci se ljubavju 
(za kim); — v. a. uzpiriti; razpaliti, 
razpiriti; entbrannt, razpaljen, gorudi, 

Entbrudert, adj. der —e, nebrat. 

Gntbrunften, e. m. upaliti se. 

Gntbürden, e a. razprtiti, razteretili ; 
(ein Pferd), raztovariti. 

Gntdachen, e. a. razkriti (kudu), skinuti 

Gntdampfen, e. n. uzpuäiti se. |krov. 

Gntvärmen, e a. izvaditi drob, crëva; 
Izsukati cröva. 

Entdeckeln, e. a. razklopiti. 

Gntbeden , e. a. odastrli; ein Haus —, 
í. Wbbeden; ich kann den Thurm noch 
nicht —, Jošte nemogu tornja nadi; 
ein fand —, obreti zemlju; (bemer: 
ten), zamötiti; ein Geheimniß —, po- 
veriti tajnu; (verrathen), oddati; ei: 
ne Berfhwörung —, oditovati, proka- 
sati urota ; fein Der) —, odkriti ko- 
mu svoje srce; fid einem —, povöriti 
se komu ; (fid zeigen), pojaviti se. 

Euntdecker, m. odkrivalac, odkrivag ; (ein. 
Landes ufw.), obreinik ; prokaza, odi- 
tovalac. 

Gntdedung, f. odkrivanje, odkrice; o- 


m 


bretenje, obreta ; (die Sache), obreti- 
na; (ein. Verſchwör.) prokaz, odito- 
vanje ; eine — machen, (an einer Sa: 
de), zamëtiti što (na dem). 
Entdeckungsreiſe, f. obretni put. 
Gntvrängen, e a. das entprängte r: 
Ihränen,, suze je ronio s toga; Bo 
der Noth —, oteti se nevolji. 
Entdrehen, e. a. izviti (komu što); 
Entdringen, e. n. prodröti; Schweiß ent: 
drang ihm, znoj ga probi. 
Gntvünften, e a. die Luft —, odistiti 
ırak (uzduh) od pare. 
Ünte, f. patka, plovka, 5otka, raca; ei: 
ne junge —, pade (patde), pl. padidi. 
Gutehren, e. a. obezdastiti, oneposteniti ; 
oteti postenje; obraz komu izätetiti; 
vcrniti, ovraniti; pokorisati koga; 
($ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


1 — ÜEntehrend — Enterich 


eine Jungfrau unter Zufage ber Ehe 

, oskvrniti d&vojku obedav joj da 
ce ju uzeti; das entehrt einen Krieger, 
to sramoti vojnika ; feinen Stand —, 
okaljati svoj stalis; fo —, e, r. ocr- 
niti se, osramotiti se, obrukati se; iz- 
gubiti Cast 1 postenje. 

Entehrend, adj. neposten, sramotan. 

Le Vë m, sramotitelj; oskvrnilac. 

Gntehrt, adj. osramoden,, obezeasden, 
obrukan, obruien. 

Gntehrte, m. bezeastnik , obrukanac ` — 
f. oskvrnjenica. 

Entehrung, f. sramodenje, osramodenje ` 
prëkor; oskvrna. Tas 

Entehrungsurtheil, m. onepostujuca osu- 

Enteignen, e. a, razsvojiti ; f. Grpropriren, 

Enteilen, e. n. odhitöti; (w. b. Zeit), 
letëti. 

Enteinen, e. a. zavaditi, razdrukiti; fid 
—, zavaditi se. 

Gnteifen, e. a, obiti, otudi led (n. p. s 

Gntens (in Zuf.) pagji. [kola). 

Gntenavler, m. (Falco nerius), air) orao. 

Gntenauffeher, m. patkar. 

Gntenbeize, f. pa&ji lov sokolom. 

Entenbrut, f. padidi. 

Gntendunft, m. padja satma. 

Entenei, n. paéje jaje. 

Gntenfang, m. pagji lov. 

Gntenfänger, m. patkolovac, 

Gntenflott, |. Entengries. 

Gntenflug, m. padje jato. 

Gntenfuß, m. (Podophyllum), nogolist. 

Gntengeier, |. Rohrweihe. 

Entengras, |. Mannagras. 

Gntengries, m. G—grün, n. (Lemna mi- 
nor), manji okrek. 

Gntenhabicht, |. Entenabler. 

Entenhund, m. (pas-) patkar. 

Gntenmufchel, m. (Lepas anserifera), 
morski kalez 

Gntenpfuhl, m. paéište. 

Gntenrothfehlchen, n. (Anas autumnalis), 
jesenska patka. 

Gntenruf, m. vab patakah. 

Gntenfchnabel, m. (Balena rostrata), kit 


kljunasti; (Solen anatinus), pagji 
öljanak ; (Mytilus anatinus), padja 
klapavica, 


Sntenftall, m. paëinjak. 
Gntenftößer, f. Entenabler. 
Entenzunge, f. (Ligula anatica), paëja 
Enter, f. Enterich. [oputa. 
Gnterbeil, n. brodarska 3irocka. 
Enterben, e. a. iznaslöditi, odbastiniti ; 
izkljuciti od naslödstva. 
Gnterbung, f. iznaslödba, iznaslödjenje. 
Enterbungsrecht, n. pravo iznaslödbe. 
GEnterbungsurfache, f. uzrok iznaslödbe. 
GEnterhafen, m. (brodarska) kuda, kuca- 
lica, ganad, gandza, Caklja. 
Enterich, m. patak, — 
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Entfeſſeln — Entgegen“ 


(ntern, e. a. zakaditi; kucaliti; ugra- 1 Gntfeffeln,, e. a. razputati, razkovall, 


biti (brod). 

(Snterographie, f. drobopis, utrobopis. 

(interolegie, f. droboslovje, utroboslovje. 

Gntfahnen, r. a. (b. Mais), skrnjivati, 
uätinuti, uskopiti. 

Entfahren, v. n. das Ruder entfuhr ſel— 
nen Händen, izmace mu se veslo iz 
rukuh; (fg.) ein Wort entfuhr ihm, 
izlanu mu se rëë; ein Seufzer entfuhr 
ihr, uzdahnula je. 

Gnifallen, e. m. der Hand —, izpasti iz 
ruke ; eine Thräne entfiel feinem Auge, 
odroni mu se suza od oka; es entfiel 
ihm ein unbedadytfames Wort, izlanu 
mu se nesmolrena rëë; der Name ift 
mir entfallen, ime sam zaboravio; es 
entfiel ihm der Muth, izdade ga srce, 
klonü duhom ; der Grund entfällt, pre- 
staje uzrok; bie auf ihm —be Sum— 
me, novac 3to ga zapade, i. što na 
njega dodje ; die —de Abgabe, pripa- 
dajuci danjak, 

` Entfalten, r. a, (die Falten —), raza- 

brati; die Flügel —, razklopili krila; 

die Stirn —, razvedriti lice ; dad Herz 

— odkriti srce, poveriti, se komu; 

id —, t. r. razvili se, razvijati se; 

die Rofe entfaltete fid, ruka zenu; raz- 
pupi, razpuknu, (entfaltet fid), puéi 
se; die halbentfaltete Note, gondze. 

Gntfaltung, f. razvoj. 

(intfärben, fid, e. r. ptomëniti mast 
(boju); (#g.) izmëniti se u licu; (v. 
Schreden) , “poblèêdèti ; (e, Scham), 
orumendti; er entfürbte fich bei dies 
jen Worten, kad mu to rete, pade mu 
mraz na obraz. 

Gntfafern, vr. a. odimkati ; (ein Kleid), 
otrzati, okrzati, otrcati. 

Entfernen, e. a. odalekiti, udaljiti + (weg: 
bringen), odmaknuti; aus der Geſell— 
ſchaft —, ukloniti iz druztva; fi —, 
r, r. udaljiti se, odale£iti se; odda- 
Ijiti; (fich wegbegeben), odmaknuti; ſich 
aus der Stadt —, otidi iz grada; fd 


von der Wahrheit — , zabrazditi; zadi | 


i. zastraniti od istine; lid) von der 
Tugend —, ostaviti se kreposli. 

Entfernt, adj. udaljen; ein —er rt, 
daleko mösto ; —e Blätter, razdaleko 
lisce ; auf eine —e Mrt, iz daleka; — 
fein, na daleko biti; (fg.) nebiti on- 
dë; fd — halten, kloniti se (dega); 
von einander —, razdaleko i. razstav- 
Deng jedno od drugogn. 

Entfernung, f. udaljivanje ; (der Abſtand), 
dalj f., daljina, dalecina, dalekost; in 
einiger —, podaleko ; im einiger — von 
einander, porazdaleko jedan od dru- 

oga; in einer — von zehn Meilen 
Ehen, vid&ti (što) na deset miljah. 
Entfernungspunft, m. dalekoca, daljatnik. 





skinuti okove; (fjg.) ben Geiſt —, pro- 
svötliti um; die entfeffelten Leidenſchaf— 
ten, razuzdane strasti. 

Gntfeitigen , °. a. razkopati (obkope). 

Gntfetten, c. a. skinuti, snimiti mast. 

Gntfiederer, m. (des Maifes), komilac, pe- 
rusac. 

Entfiedern, e. a. operutati, oskubsti, o- 
perusati, oderupati; (den Mais —), 
guliti, komiti, komisati, perusati. 

Gntfieverung,, f. perutanje, derupanje ; 
(des Maiſes), gulitba, komitba, bela- 
tina. 

VEntflammen, e. a. razplumtiti ; (Ag.) uz- 
buditi, podpaliti, uzpiriti; —, e. m. 
planuti, zaplamteti ; ba entflammte jein 

Zorn, planu kao Sen vatra. 

Gntflammer, m. uzplrilac ; pirivatra. 

Entflammung, f. razplam ; (Flamme), 

_ plamen, [prhnuti. 

Gntflattern, r. o, prhnuti (iz .. ); od- 

Gntflechten, r. a. razplesti, razpletati. 

Entfleden, e. a. izvaditi mrlju i. prlju, 
skvrnu. 

Gntfleifchen, r. a. srezali, skinuti meso. 

Gnifliegen, e, m. odletöti; die Zeit ent: 
fliegt, vröme leti. 

Entflichen, r. n. utecdi, ub&di; (s. Mebr.) 
pout&cati, in die Wälder — , u>skoéiti 
u šumu; der Gefahr —, utedi od po- 
gibije ; die Zeit entflicht, f. Entfliegen. 

Entfließen, e. m. potedi; otedi; eine 
Thräne entfloß ihrem WH , suza je | 
se odroni od oka; fein Wort opge 
ihren Lippen, neizusti rädce; bie 
Zeit entfließt, vröäme prolazi. 

Entflügeln, r. a. os&di krila (ptici). 

Gntfrachten, re. a. (den Wagen), stovariti ; 
(ein Schiff), izkreati, 

Entfremden, r. a. potudjiti ; uzeti; alle 
Menschen. von Bän —, odbiti od sebe 
sav svët; f. Entwenden. I 

Entfugen, c. a. razglobiti ; (fig.) krenuu. 

Entführer, e. m, odvesti, uvesti; ON 
Mädchen —, odvesti; (gewaltfam —), 
oteti, olimali ; (rauben), ugrabiti. 

Gutführer, m. odvodnik ; (gewaltfamer 
—), otmidar, [otmica. 

Entführung, f. odvedba; gewaltjame —, 

Gntführungswerf, n. otmica. 

Gntfüllen, e. a. izruditi, izrudivati. ` 

Gntfunfeln, ve. n. kresnuti. Stirne. 

Gntfurden, e. a. (fg.) |. Entfalten die 

Gntfürften, e. a, razkneziti. 

Gntgang, m. — des Gewinne, izmak do- 
bitka ; — am Gewerbe, šteta u tede- 
vini. 

Entgegen, prp, (wider), proti, suprot, 
usuprot, — fein, suprotiti se, opiralı 
se; dem Winde —, na vëtar; dem 
Strome —, uz vodu ; (obriam), na 
susret, u susret, . 
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GEntgegenächzen , e. n. jecati (na koga). 

GEntgegenbellen, e m. lajati (na 

Gntgegenbliden, v. n. Ginem —, izgledati 
(koga). 

Entgegenbringen, e. a. iznëti na susret. 

Gntgegendrängen, e. m. Hinderniffe bráng: 
ten fid ihm entgegen, zapreke su se 
pred njim gomilale. 

Gntgegeneilen,, e. n. pohitati na susret; 
feinem Unglüd —, srnuti u propast. 
Gntgegenfahren, e, m. voziti se na susret, 
izvezli se pred koga; dem Winde —, 

voziti se na vötar. 

Gntgegenfliegen, e. n. doletöti (pred koga). 

CM o r. n. dem Walde —, bö- 
kati u šumu. 

Gntgegenführen, e. a, vodili u susret, iz- 
vesti pred koga. 

Gntgegengehen, r. n. idi komu u susret 
i. sretanje; iziéi, izšetlati pred koga 
sretati, presretati koga; dem Tode 
—, idi u smrt. 

Entgegengeſetzt, adj. protivan, suprotivan. 

Gntgegengraben, e. n. kopati proti komu. 

Entgegengrungen, e. n. guritati na koga. 

Gntgegenhalten, e. m. (49) navesti proti 
cemu; sravniti; prekoriti. 

Entgegenhandeln, |. Zumwiderhandeln. 

Entgegenharten, e. n. izgledati (koga). 

Gntgegenhüpfen, e. n.skakutati pred koga. 

Entgegenjauchzen, r. n. viskati, podvi- 
kivati na koga. 

Gntgegenfommen, e. n. izadi i. izšetati 
pred koga; einer Bitte —, uslišati 
molbu. 

Entgegenkrächzen, e. m. graktati na koga. 

Entgegenfriehen, e. m. izmilöti, izpuziti 
pred koga. 

Entgegenfunft, f. sretaostina, susrede, 

Entgegenläceln, |. Anlächeln. |sretanje. 

Gntgegenlaufen, e. n. iztr&ati pred koga ; 
baé lauft dem Befehle gerade entgegen, 
to je baš proti zapovödi. 

Entgegennahme, f. primanje, prihvat. 

Entgegennehmen, e. a. primiti, prihvatiti. 

Entgegenreichen, e. a. podati (komu). 

Entgegenreifen, e. n. odputovati pred 
koga i.komu na susret ;j.öntgegengehen. 

Gntgegenrüden, r. n. dem Feinde —, idi 
na neprijatelja. 

Entgegenichauen, ſ. E—ſehen. 

Entgegenſchicken, e. a. poslati pred koga 
i. komu na susret. 

Entgegenfchiffen, e. m. dem Winde —, 
ploviti na vetar; dem Strome —, pla- 
viti uz vodu, 

Gntgegenfchlendern, e. m. dudati, ljumati, 
bavrljati pred koga. 
Gntgegenfhwimmen, e 
—, plivati uz voda. 
Entgegenfehen, e. n. Ginem — , izgle- 

dati, odekivati (koga to). 

Entgegenfein, f. Entgegen. 


n. tem Strome 


Entgegenfenden, |. E—ſchicken. 

Gntgegenfegen, e. a. dem Strome einen 
Zomm —, zagatiti röku; ber Klage 
eine Einwendung —, braniti se od tuk- 
be; eine Gegenforderung —, oprëëiti 
protivnu trasbu - go —, f. Widerſe— 

en; es feßen ſich Hinderniffe unfern 

ünfchen entgegen, nase su šelje na- 
isle na zapreke; entgegengefegt, 
protivni. 

Gnigegenfeufjen, e. m. uzdisati (za &im). 

Gntgegenfpringen, e. n. skoeiti na noge 
spram komu. 

Entgegenſtehen, e. m. protiviti se, opirati 
se (demu), biti(proti demu) ; der Sa: 
he fichen viele Hinderniffe entgegen, 
ovoj stvari prödi i. smeta mnogo ko- 
jesta ; die —den Schwierigfeiten, za- 
preke, koje su na putu. 

Entgegenftellen, e. a, postaviti prama de- 
mu; dem Feinde ein ftarfes Heer — 
opremiti na neprijatelja silnu vojsku, 
dodekati neprijatelja silnom vojskom ; 
fid dem Feinde —, izaéi na bai ; opr&- 
ti, opirati se neprijatelju; í. &—jeßen. 

Gntgegenftemmen, fid), r r. uprëti se, 
upirati se, upeti se, upinjati se. 

Entgegenftreden, e. a. die Hand —, pru- 
kiti, podati ruku. - 

Entgegenftrömen, e. n. das Volk ftrómte 
ihm entgegen, narod je povrvio i. po- 
sukljao pred njega. 

Entgegenflürmen, e. n. dem Feinde —, po- 
letëti na neprijatelja. 

Entgegentragen, e. m. nositi pred koga 
i. komu na susret. 

Entgegentreten, e m. Ginem —, statt 
komu na put. 

Entgegenwandern, r. n. ber Heimat —, 
putovati put domovine. 

Gitargenwehen , r. a. Staub —, puhati, 
sipati prah na koga. 

Entgegenwirfen, e. m. raditi proti komu. 

Entgegenzichen,, e. n. dem Feinde —, ié 
na neprijatelja. 

Entgegnen, j. Erwidern. 

Entgegnung, f. odgovor ; (Einwendung), 
branjenje, prigovor. 

Entgehen, e. m. izmadi se; bie Kräfte 
— mir, izdaje me snaga; es foll bir 
nicht —, nede te minuti i. mimoidi, 
neée ti se izmaknuti; das wirb mir 
auch fpäter nicht — , to mi negine ni 
poslije ; der türfifchen Gefangenſchaft — 
minuti turske ruke; bem Tode —, iz- 
neti glavu ; du wirft ber Strafe nicht 
—, neée te mimoidi i. minuti kazan; 
einer Gefahr —, ukloniti se, umaédi se 
ogibeli; Niemand entgeht feinem Schick⸗ 
hi. od sudjenjn se nemoke uteéi; ent» 
gangener Nusen, izmakla korist; es iſt 
mir fein Wort entgangen, svaku sam 
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röccu utuvio; ed ift mir entgangen, ni- | Enthaupten, v. a. ods&ci , odrubiti, od- 


sam zameötio; zaboravio sam; |. 

Entgeilen, |. Caſtriren. [Mangeln. 

äntgeiften, G—flern, r. a. lisiti duha; 
ein entgeiitertes Bolf, narod bez duha. 

Entgelt, m. plata; ohne —, bez plate, 
bezplatno, zabadava, . 

(Sntgelten, e. a. platiti; etwas — müflen, 
platiti za što ; er will mid) das — lat: 
jen, hode da ja za to platim; das joli 
er mir —, kihat de to; vratil du mu 
šilo za ognjilo. 


Entgeltlich, adj. za platu; —er Vertrag, 
pogodba o plati. 

Entgleßen, ſ. Ausgießen. 

Entglaͤnzen, e. n. zasvétliti. 

Entglaſen, r. a. razstakliti. 

Entgleiten, e. m. izmaknuti se, (n. p. iz 
rukuh); omaknuti se, opuznuti se. 
Gntglimmen, e, m. uztinjati; uzpiriti se. 

Feb ſ. Entgleiten. ; 

Gntglühen, v.n. zazariti se; |. Grglühen. 

Gnigräten, e. a. (bie Wilde), izvaditi ko- 
su (iz ribah). 

Gnigrünen, e. n. zazeleneli se. 

Gntgültigen, e. a. razvrediti; einen Be: 
fehl —, poredi zapov£d. 

Entgurgeln, o, n. izgrgotati, izgrgljati. 

Entgürteln, Gntgürten, e. a. razpasali, 
razpasivati; odpasati. 

GEntgürtet, adj. razpojas, razpas. 

GEntaütern, e. a. Datt dobra, imutka. 

Gnihaaren, e. a. lisiti kose, dlake. 

Gntbäfeln,, e. a. razkaliti; razkopcati. 

Enthaken, e. a. skinuti kuku. 

(nthalftern, e. a. razulariti. 

Gntballen , |. Grtönen. 

Enthalten, e. a. etwas —, sadrzavali 5to; 
das Faß enthält zehn Gimer, ova bac- 
va (ovo weg dräi i. bere deset vè- 
darah; das Buch enthält viel Nügli- 
ches, u ovoj knjigi ima puno koristnih 
stvarih ; fi) —, e. r. uzdrkati se, uz- 
tegnuti se (od dega); ſich des Trinfens 
— , nepiti; er konnte fid nit — ihm 
zu fügen, nije mogao strpljeti da mu 
nekaze ; neotrpi i. nestrpi veé mu kaza; 
go des Spieles —, ëuvati se, manuti 
se, ustrucavali se igre; ich enthalte 
mich darüber bes Urtheild, nedu o tom 
da sudim, 

Enthaltſam, adj. ustrucan, uzdrkan, uz- 

reZan, umeören. 

Gnthaltfamfeit, f. ustruönost, uzdränost, 
uzpreZnost; umërenost. 

GEnthärten, e. a. raztvrditi. 

—— e, a. einen Baum —, ocëditi 
smolu iz drvelta. 

GEnthauben, €, a. skinuti kapu (komu). 

— e. a. izdahnuti, odduhnuti, 
odpuhnuti. 

Suthauen, Í. Abhauen. 


vrauti, odvaliti (komu) glavu, obezgla- 
vil (poet.) skinuti komu sa ramenah 
glavu. 

Enthauptung, f. glavosek ; — Johannis 
des Täufers, glavosëk, (b. Dr.) use- 
kovanje. 

Gnthäuten, e. a, ein Thier — ,. odrti, 
odirati Zivinde ; sguliti koZu Zivincetu. 

Gntheben, e. a. dignuti (e... ); einer 
Arbeit —, oprosliti (koga) od kakvoga 
posla; eines Amtes —, odpustiti koga 
iz sluzbe ; (entfegen), dignuti, krenuti, 
izbaciti koga (iz sluzbe). 

Enthebung, |. Entlafjung ; Entſetzung. 

Enthebungsurfunde, f. odpustnica. 

Gntheiligen, v. a. obezsvetiti; einen got: 
tesdieniilichen Ort —, oskvrniti posve- 
¿eno mësto i. erkvu; den Sonntag —, 
nesveliti i, nesveikovati nedëlje ; ben 
Namen Gottes —, pogrditi Botje ime. 

Fer BE m. skvrnilac, pogrdilac, 

Entheiligung, f. oskvrna, oskvrnude ; po- 
grda ‚,.nesvetkovanje. 

Gnthelmen, e. a, skinuti (komu) kacigu. 

Ent BEN p. a, oteti, otimati (komu) srce. 

Enthinfen, e. n. odhramati. 

Enthonigen,, e. a. das Wachs —, ocedili 
med iz voska. 

Enthüllen, e. a. odkriti, odkrivati; raz- 
Rriti; f. Gntblößen; ein Geheimniß —, 
prokazati, objaviti tajnu; das @after 


— , odgaliti opadinu ` [kaz. 
Enthüllung, f. odkrivanje, odkriée ; pro- 
Snthülfen, e. a. oljustiti, Ijustiti. 
Gnthumpeln, ve. n. odhramati. 


———— v. n. odskakutati; odigrati. 

Gnthufiasmiren, v. a. oduseviti; za- 
nëti; razplamtiti, uzhititi. 

Gnihuftadtmus, m. odusevljenje; zand- 
Lost, zanesenost, uzhicenje. 

Gnthufiait, m. odusevljenik , zanesenik, 
uzhicenik. 

Gntbufiaftifch, adj. odusevljen, zanesen, 
uzhicen; er iff dafür — eingenommen, 
sve cezne za tim, to mu je zandlo glavu. 

Enthymema, a. zamudaj prostavka. 

Entien, pl. stvari. 

Gntität, f. sucnost. 

Entjagen, e. a. ujagmiti. 

Gntjoden, v. a, izjarmiti. [vojku. 

Gntjungfern, e. a. oskvwrniti, obljubiti de- 

Gntfeimen, v. n. proklicati, pronici. 

Entfernen, v. a. izvaditi jezgru. 

Entkerkern, e. a. oprostiti tamnice ; pu- 
stiti iz tamnice. 

Entfetten, v. a. odvezati, odrösiti od lanca. 

Entfleiden, e. a. svudi, svlaciti; fh —, 
e, r. svuci se; (entblößen), ogoliti; die 
Wahrheit von allem Schmude —, ka- 
zati golu istinu; den Mais —, |, änt: 

Gntfleivung, f. svladenje, sylaka, [fiedern. 

Eniflopfen, |, Austlopten. : 
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Entknöpfen, e. a, skinuti puceta, gumbe. 
Gntfnospen, e. n. pro pupiti, Zenuti. 
Entfnoten, e. a. razuzlati. 

Entfnüpfen, e. a. razvezati. 

Entfommen, e. n. utedi, umadi, pob&ci ; 
an ein — ift nicht zu benfen, nemoze 
se utedi; es entfam nicht ein einziger 
Mann, neutede oka za svödoka, neu- 
teée ni pilienik; der Hund i mir —, 
nestade mi psa. 

Gntfommen, n. bêg, pobög, begstvo; an 
dem — des Gefangenen Schuld tragen, 
kriv biti što je utekao suZanj; |. 
Entfommen rv. n. 


Entfönigen, e. a. razkraljiti. 

Entfoppeln, r. a. odvezati, razkorlatiti. 

Gntlörnen, e. a. mrviti, krüniti, runiti, 
ozrniti, okrüniti, ruljiti, smanuti. 

Gntförnerungsmafdine, f. ruljada. 

Gntförpern, e. a. (fig) lisiti putenosti. 

Gnifräften, e. a. onemociti, mlohaviti,, 
-oslabiti, slabiti ; ſich —, iztrositi se, 
oslabiti se, iznemoriti se; ein Land 
—, iztezati snagu zemlji; einen Bes 
weis —, pobiti, oprovrdi dokaz, bie 
Unterthbanen —, izniätaviti podloänike ; 
j. Erculpiren, 

Gntträfter, adj. slab, nemodan, mlohav, 
slabomodan ; — werden, iznemodi, ob- 
nemocdi, onemodati; oslabiti, spösati, 
malaksati; (im Kampfe), poroziti se. 

Gntkräftigen, f. Gntkräften. 

Entträftung, f. (Handlung), slabljenje, 
nemocenje; (Zuſtand), nemocd, mlo- 
havost, malaksanje, oslaba ; (im Rom: 
pfe), roßac; (jur.) oprovrgnuce. 

Gntfräftungegrund, m. protudokaz , pro- 
tivni dokaz ; (Grculpation), opravda. 

Entkränzen, e. a. skinuti vönac, razvönditi. 

Gnifriehen, e. n. odmildti, odpuziti. 

Gntfrönen, e. a. razkruniti. 

Gntfuppekn, f. Gntfoppeln. 

Entladen, v. a, fich einer Bürde —, raz- 
prtiti, sprliti teret; (einen Wagen), 
stovariti, iztovariti; (ein Schiff), iz- 
krcati ; fein Gewiffen —, olaksati du- 
3evnost ; eine eleftriiche Batterie —, iz- 
baciti, izmetnuti i. izprazniti mu- 
njevnicu; Bo —, e. r. (v. Gewehr), 
omaknuti se; (o, Wolfen), izs&vati se. 

Gntladung, f. stovaranje ` razpreivanje, 
izkreitba’ itd. 

Entlang, ade, uzduz, uzdilj, uz. 

Gntlarven, e, a. skinuti obrazinu; einen 
Betrüger —, izvudi varalicu na vidélo. 

Gntlaffen, 6. a. die Truppen —, razpu- 
sit, Odpustiti-vojsku ; einen Sflaven 
—, osloboditi roba; Ginen des Dien— 
ſtes —, odpustiti koga iz slukbe ; Gi: 
nen feiner Verpflichtung —, oprostiti 
koga njegove duänosti ; den Stahl —, 
umeksati ocio (oc&l), (nado). 


Entlaffene, m. odpustenik. 

(ntlaßfchein, m. odpustnica, 

Gntlaffung, f. razpustanje ; razpust ` od- 
puStanje ; odpust. 

Entlaffungegefuh, mn. molba za odpust, 
odpustna molba, molbenica. 

Gntlaffungsichein, m. E—eurfunde, f. od. 
pustnica. 

Gntlaften, e a. Einen feiner Bürde —, 
sprtiti komu breme i. teret; ben Bo— 
den —, razleretiti zemljiäte,, skinuli 
teret sa zemljiäta; (jur.) razduziti, 
präviti, opravdati; (merk.) odduziti. 

Gntlaftung, f. razprt, spreivanje ; (beb 
Grundbeſitzes), razteredivanje, razte- 
retba ; (Hebung des Verdachts), oprav- 
da; Beweismittel zur — des Angeflag- 
ten, dokazala opravdajuca i. za oprav- 
danje okrivljenika; (merk.) odduzi- 
vanje, odduzenje. 

Gntlaftungss tin Zuf.) opravdeni, oprav- 
davajudi; (Orund —:) razterelni. 

Gntlaftungscapital, n. razteretna glavnica. 

Gntlaftungsgrund, m. —— raz- 

Gntlaftungs-Operat, ſ. Örundentlaft. |log. 

Gntlaftungszeuge, m. opravdeni, oprav- 
davajudi svedok. 

Entlauben, e. a. skidati lisce; ein ent: 
laubter Baum, bezlisno drvo, f 

Gntlaufen, e. n. utedi, pobëgnuti; einer 
Gefahr —, ukloniti se umadi se po- 

ibëli; pobödi sa pogibije. 

we FR m. Log pobëg; — , f. 
uskoénica, poböglica. 

Gutlaufchen, f. Ablaufchen. be 

Entledigen, r. a. odrösiti, osloboditi ; 
fein Herz —, |. Auschütten; ſich — 
p. r. oprostiti se dega; feines 
Verſprechens —, odrkati red, izpuniti 
obecano; fich feiner Verpflichtung —, 
odduziti se; D feines Auftrages —, 
izvräiti, izpuniti sc er 

Gntledigung, f. oslobodjenje; rëšenje, 

Entleeren, e. a, izprazniti, [oprost. 

Entlegen, adj. dalek, udaljen; der Gar: 
ten iſt eine Stunde von ber Stadt —, 
vri je jedan sat daleko od grada; die 
—en Dörfer, pooddaljena sela. 

Entlegenheit, f. daljinä, dalecina. 

Entichnen, r. a. uzajmiti, uzeti u zajam ; 
eine Stelle ans einer Schrift — , iz- 
vaditi što iz kakve knjige. | 

Gntlchner, m. zajamnik, zajmoprimac, 

Entlehnung, zaimanje. 

Entleiben, e. a, ubiti, smaknuli; ſich —, 
e. r. osmrliti se, ubili se, samodaviti 


GEntleibung, f. ubojstvo. [se. 
Gntleihen, ſ. Leihen. 
Entleimen, r. a. razklijati; ſich — e. 1. 


razklijali se. 

Gntleiten, e, a. der Tugendbahn — , za- 
vesti s puta kreposti. | 

Entleuchten, e. n. zasvötliti, 


` 


Entliöpeln — Entpaaren 


Entliepeln, e. n. Sapnuti. 

Entloden, c. a. einen Käufer —, odva- 
biti kupca; ein Geheimniß —, izma- 
miti, izluditi tajnu ; füße Töne den Gai: 
ten —, sladke glase iz Zicah izvoditi, 
vabiti. 

Gntlovern, e. m. planuti; f. Entbrennen. 

Gntlohnen, e. a. nagraditi; (Lohn ge: 
ben), dati platu 

Gntlohnung, f. nagrada ` plata. 

Gntlöfen, e. a. odrösiti; der Haft —, 
oprostiti (koga) zatvora. 

(Gntmähen, e. a, odkosili. 

intmannen, r. a. uskopiti, škopiti, ko- 

Gntinarfen, f. Entnerven. piti. 

Gntmartern, e. a. ein Geſtändniß —, mu- 
kami natörati na oddaju. 

Gntmasfen, ſ. Entlarven. 

Entmaſten, r. a, ein Schiff —, Dat brod 
jedrilah (jarbulah); snimiti, prebiti 
jedrila. 

Entmenſchen, e. a razëovëéiti, odljuditi ; 
fi —, e. r. odljuditi se, odredi se 
cov&dnosti , postati odljud, razcovek, 

Gntmummen, e a. odmumuljiti. 

Gntmurmeln, $. mn. proromonili; odro- 
moniti. Inecovek. 

Gntmutben, G—tbigen, e. a. otimali srce. 

Gntmutbhigt, adj. poparen, poklopljen ; 
er it —, pala su mu kola, 

Gnimuthigung, f. (Handlung), otimanje 
srca; (Zujtand), klonuse duha. 

(intnageln, e. a. izvaditi kince (davle, 
eksere). 

Gntnaien, r. a. lisiti nosa, os&di nos. 

Gntnatienalifiren, r. a. odroditi. 

(Sntnationalifirung,, f. odradjanje, odro- 

Gntnebeln, r. a. dignuti maglu. [djaj. 

Gninehmen, s. a. snimili, uzeti; Ginem 
etwas —, oteti, oduzeti komu sto: de 
nen Wechſel auf jemand —, f. Traſſi— 
ren; jemanden einer fremden Gerichts— 
barfeit —, oteti koga od tudje obla- 

“sii; Geld —, f. Entlehnen; etwas aus 
einem Buche —, izvaditi, uzeli što iz 
kakve knjige; (erfehen),, daraus habe 
ih entnommen, odanle sam razabrao 
i. razumio. 

(intnehmer, f. Traſſani. 

Entnerven, e. a, iztrositi, oslabiti; fid 
—, t. m. iztrositi se, omlohaviti, one- 
jaditi; (oer) sbondzati se, sgondzati 
se, skúcati se. 

Entnervt, adj. iztrosen, mlohav, ljohav; 
ein —er Menſch, bondza. 

Gninervung, f. iztrosenost, mlohavost, 
ljohavost, slaboca. 

(Gntomographie, f. bubopis. 

($ntomolith, m. bubokam. 

G@ntomolog, m. bubar. 

Gntomologie, f. bubarstvo, buböslovje. 

Gntojoon, m. utrobnjada. 

Entpaaren, r. a. razdrußiti. 
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Entpanzern, e. a. skinuti oklop. 

Entpechen, e. a, razsmoliti. 

ntpfeifen, e. n. zviznuli, odzviänuti. 

Entpflichten, v. a. rëšiti du&nosti. [šiti. 

Gntpflüden, v. a. ubrati, uzabrati, uzkr- 

Gntpfropfen, e, a. odcepiti, odpusiti. 

Gntpilgern, r. n. odputovati. 

Entpreiien, e. a. Saft —, izedditi, izviti, 
izbeti, izzimati sok; ein Geheimniß 
— , izmuzti tajnu. 

Gntpuppen, fid, e. r. izadi iz zapredka 
i. cahure. | [se. ` 

Gntqualmen, e, n, uzpusili se, zadimiti 

Entquellen, e. n. provreti; dem Munde 
—, tedi iz ustah. : 

Gutraffen, e. a. ugrabiti; der Tod ent» 
raffte uns die beiten Jünglinge, smrt 
nam pomori najbolje mladice. 

Gntragen, f. Emporragen. 

Entraſen, e. a. einm fab — , skresati, 
okuljati, ostrugati stazu. 

Entrafieln, e. m. odstropotati. 

Sntrathen, e n. einer Sache nicht 
Tonnen, nemodi biti bez éega. 

Enträthfeln, e. a. odgonetnuti, odgone- 
tati; pogoditi; das fann ich mir nicht 
— , toga nemogu razabrati, toga ne- 

Enträthſelung, f. odgonetlja). [razum&m. 

Entraufen, e. a. uzdupati, izëupati, iz- 
skubsti, skubnuti. 

Entraufchen, r. n. odsustati. 

Entrée, m. ulaz ; (Ginirittegeld), ulazni- 
na, ulazuo. 

Entreebillet, m. alaznica. 

Entréezimmer, n. predsoba, dekaonica. 

Entreißen, e. a. Ginem etwas — , ugra- 
biti što od koga i. komu; odadröti, 
odadirati komu što; dem Tode —, 
oteti, izbaviti od smrti; spasiti; lich 
—, c. r. oleli se; — v. n. wenn die 
Geduld entreißt, kad nestane trpeša 
i. trpljivosti, kad dospije pes, i. 

Entreißer, m, olimaé. [trpljivost. 

Entreißung, f. ugrab, otimanje. 

Entreiten, e. mn. odjahati. 

Entrennen, r. n. pobëdi. 

Entrepot, n. skladiste ; ſ. Stapelplag. 

Entrepreneur, f. Unternehmer. 

Entreprife, f. Unternehmung. 

Entreſol, |. Halbgeſchoß. 

Entreuten, r. a. izdupati; Unfraut —, 
opleti, opleviti. 

Entrich, f. Enterich. 

Entrichten, e. a, eine Sade —, dati, 
predati što; die Gebühr —, platiti 
pristojbu. 

Entrichtung, f. US E davanje; bie 
— der Steuer beftätigen, potvrditi da 
je porez pladen; gegen — einer Ge— 
bühr etwas veranlaffen, uéiniti što za 
platu. i | éanja. 

Entrichtungsart, f. nacin davanja, pla- 

GEntriegeln, e, a. odkralunati, odsunuti. 


— 
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Gntriefeln, e. n. proZuboriti, proromoniti 

Entrinden, r. a. einen Baum —, oguliti 
drvo. [prstenje. 

Gntringeln, e. a. razkovräiti; skinuti 

Eniringen, e a. Ginem etwas —, oda- 
drëti komu to; Ho —, v. r. odhr- 
yati se. 

Gntrinnen, e. m. iztedi, protedi ; die Zeit 
entrinnt, vröme prolazi; einer Gefahr 
—, utedi, umaknuti od pogibëli; was 
dem Schwert entrann, što je preteklo 
izpod sable ; dem Tode —, iznëti 
glavu. 

Entrollen, e. a. razastrti, razviti; f. Auf⸗ 
rollen; — v. n. odvaljati se ; eine Thräs 
ne entrollte ihrem Auge, suza jo] se 
otiäte i. odroni od oka; die Zeit ent: 
rollt, vréme leti, prolazi. 

Entrüden, e. a. odmaknuti, skrenuti; 
aus den Augen —, ukinuti s odijuh; 
ukloniti; ber Tod entrüdte ihn, smrt 
ga ugrabi ; f. Entwenden. 

Gntrüdung, f. odmicanje; odmak; |. 
Gntzüdung. 

Gntrudern, e. m. odveslati. 

Gntrufen, c. a. odazvati, I falten. 

Gntrungeln, e. a. die Stirn —, f. Ent: 

gen do r. a. uzdupali, izdupati, iz- 
ekubsti. 

Gntrüften, e. a. razgnjeviti, razsrditi ; 
ſich —, e. r. razgnjeviti se, razljutiti 
se, razsrditi se, naburiti se. 

Gntrüftung, f. sreba, gnjev. 

Entrütteln, e a. den Schlaf —, izdr- 
mati san, drëm. 

Entfaften, e. a. izcediti, ocöditi. 

Gntfagen, r. m, feinen Forderungen —, 
odredi se trazbinah; dem Trunfe —, 
ostaviti se pijanstva, odbiti se od vi- 

Gntfagung, f. odricanje, odreka. [na. 

Entfalzen, e. a. oslad£iti. 

Gntjatteln, f. Abfatteln. 

Entſatz, m. oprost od obsöde ; Truppen 
zum — fchiden, poslati (gradu) izmënu. 

Gntfäuern, e. a. odkiseliti, izvaditi ki- 

Entfaugen, f. Ausjaugen. [selinu. 

Gntfäulen, v. a. Dau stapovah ; uklo- 
niti stupove. 

- Öntfauien, e. n. odäumiti, odšuštati. 

Gntichädigen, r. a. naknaditi, naknadji- 
vati (Stetu); odätetiti. 

Gntjchädiger, m. naknadnik. 

Entſchädigte, m. naknadjenik. 

Entichädigung, f. naknadjivanje ; nakna- 
da (stete), odäteta. ; 

Entſchädigungsanſpruch, m. pravo na na- 
knadu’; (das Anfprechen der --), zahte- 
vanje naknade. 

Entſchädigungéart, f. nadin, vrst naknade. 
Gntjchyädigungs-Ausmittelung, f. prona- 
laz, iznadak, izradunanje naknade. 

Gntfchädigungebetrag, m. naknadbina. 

Gntfchädigungsbürge, m. naknadni jamac. 


Entſchädigungserlenntniß, m. 
presuda, presuda o naknadi. 
Gntfhädigungsfrage, f. posao naknade. 
Entſchädigungskapital, n. naknadna glav- 
nica. 
Entſchädigungeklage, f. tukba za naknadu. 
Entſchädigungsmaßſtab, m. mërilo na- 
knade. [odsëkom. 
Euntihädigungs : Paufchale, n. naknada 
Entfchädigungspreis, m. naknadna cëna. 
Gntichärigungsrente, f. naknadni prihod. 
Entſchädigungsſumme, f. naknadbina. 
Entihädigungs: Verhandlung, f. razpra- 
va o naknadi, 
Entjehädigungswerber, m. 
sac naknade. 
Entſchalen, r. a. olupiti. 
Enticharen, e. a. |. Auffcharren. 
Entſchäumen, >. a. op£niti. 
Entſcheid, |. Befcheid, 
Entſcheidb ar, adj. odlueiv, presudiv. 
Entjcheiden,, r. a. einen Streit —, pre- 
suditi razpru ; er foll —, kako on raz- 
sudi ; bier enticheidet die Kraft, tu sna- 
ga sudi; die Mehrzahl entjcheidet,, ve- 
dina odluéuje; |. Unterjcheiden ; ih —, 
e, p. odlueiti, rösiti se; es wird fid 
nun —, sad de se rösiti, pokazati. 
Entſcheidend, adj. eine —e Antwort, od- 
lueni (rëšiteljni) odgovor ; —e Scyladıt, 
presudna , odsudna bitka; —e Stim— 
me, odluëni glas; — werden, odlußiti 
Bntfcheider, m odluenik ; sudac. |(sto). 
Entjcheideftimme, f. odlucni glas. 
Enticheidewort, |. Ultimat. 
Entſcheidung, f. rösavanje, rösitba; (Aus— 
fpruch), dorëšaj, dosudak. 
Entfcheivungsangenblid, m. odsudan das. 
Gnifcheidungsgrund, m. razlog rëšenja. 
Entſcheidungs fahr, n. (annus discretionis), 
odsudna godina. [dan. 
Gntfcheivungstag, m. odsudan, odlucan 
Enticheidungsvoll, adj, sasvim odsudan, 
sasvim rösavajudi. 
Entfcheuchen, e. a. zaplasiti, zaplasivati. 
Entſchieden, adj (gefaßt), odvazan, 
gotov ` (beftimmt), odresit, odludan (r&- 
siteljan) ; —er Beifall, odita pohvala. 
Gnifchiedenheit, f. odvaznost, odlucnost, 
odresitost,, (rösiteljnost) ; mit —, od- ` 
vaZno, odresito. 
Entſchirren, f. Ausſchirren. 
Entſchlafen, r. n. (fig.) preminuti, pre- 
staviti se, pocinuti, upokojiti se. 
Entſchlagen, üch, e. r. ſich aller Eorgen 
—, oprostiti se brigah i. skrbih ; ſich 
einer Sache (in Boraus —), odbiti 
Ho, neprimiti na se; fd) eines Zeug— 
niſſes —, nehteti svëdoëiti; ſich einer 
Sache endlich —, odprisedi se tega; 
ſ. Entledigen ſich. [se. 
Gntfchleichen,, e. n. ukrasti se, izkrasti 


naknadna 


iskalac, pro- 
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Entſchleiern, e, a. dignuti koprenu ; (fig. 
die Wahrheit —), kriti, En. e 

Gntfchleimen, e. a. razsluziti, odistiti od 
sluzi. 

Entjchleubern, e. a. odvrljiti, odbreßiti. 

Gntfchlichten, e. a. oëistiti od skroba. 

Entſchließen, e. a. f. Auffchließen ; fid 
—, Pa r. (bot.) razpupiti se, procva- 
sti; ji wozu —, nakaniti, zakaniti 
to; odvaziti se na to: pregnuti, 
nakaniti se, 

Eutſchließung, f. rösavanje; allerhöchfte 
— , previsnja odluka, previinje rë— 
senje ; f. Entſchluß. 

Entſchloſſen, em nakan Zë — er Mensch, 
odvazan éovék; pregalac, preginjae; 
ih bin — das Ange Geld ee 
nio sam kupiti otu kudu; ich bin feft 
—, sasvime sam nakanio, tvrdo sam 
odlucio; —, adv. odvaino. 


Entſchloſſenheit, f. odvaznost, pregnude,» 
odvaga, (rö3iteljnost) ; mit —, odvaäno- 

Gutſchlummern, e. m. zadremati; (fg.) 
preminuti, po£inuti. 

Gntjchlüpfen, e. m. omaknuti se, iz- 
maknuti se, izmigoljiti se; (entfom: 
men), umaci, utedi, ömignuti ; djilas- 
nuti ; er entjchlüpfte ihren Händen, iz- 
made i. štrmakne im se iz rukuh; es 
entjchlüpfte ihm ein Wort, izlanu mu se 
rec; es entichlüpft Vieles dem Gedächt- 
niffe, mnogo toga dovöku izhlapi i. 
iztinja iz pameti. 

Entfdluß, m. nakana, namisljaj, nami- 
sao, naum; odluka; einen — faflen, 
smisliti, nakaniti, namisliti, (port) na 
jednu smisliti ; feinen — ändern, odu- 
miti, preumiti, premisliti se, predo- 
misliti se, omisliti se. ſſchlüſſig. 

Entſchlußlos, adj. bez nakane; f. Un: 

Entſchmücken, e. a. razkititi; skinuti 
ures i. nakit. 


Gntichnüren, |. Auffchnüren. 

Gntichöpfen, f. Abſchöpfen. 

Gntfchreiten, e. m. odsetati. 

Entſchuhen, fid), e. 7. izuti se, izuvati se. 

Entſchuldbar, adj. das ift —, to se moie 
izgovoriti, izpricati. 

Entihulden, G—bigen, e. a. izgovarati, 
izpricavati, odgovarati, zagovarati, 
(izvinjavati); (von der Schuld befreien), 
izgovoriti, izpricati; (fam.) — Sie! 
oprostite ` — Sir cd mit meiner Su: 
gend, odbite mi to na mladost; fich 
—, D. r. izgovarati se itd.; Bo mit 
@inem —, odpirati se na koga. 

ntfchulbiger, m. izgovornik, izpricalac. 

Entſchuldigung, f. izgovaranje, izprica- 
vanje ; izgovor, izprica, (izvinjenje) ; 
—en vorbringen, izgovarali se, izpri- 
¿avati se; (Gntlaftung), opravda; mit 
der —, izgovarajud se, da... 


Entjchuldigungsbeweis, m. izgovorni, iz- 
pricni dokaz ; (Gntlaftunge — 1, oprav- 
deni dokaz. [pricnica. 

Entihuldigungsbrief, m. izgovornica, iz- 

Entfchuldigungsgrund, m. izgovorni, iz- 
priéni, (izviniteljni) razlog. 

Entſchürzen, e. a. oteti pregadu ; |. Auf; 


Entſchütteln, e. a, siresti. ſſchürzen, 

Entſchütten, fid, e. r. ſich einer Buͤrde 
—, otresti se bremena; — e. a. |. 
Wegſchütten. 


Entſchwänken, e. n. odvrludati ; odtetu- 

Entihwärmen, e. n. odrojiti se. [rati. 

Entſchweben, e. n. ber Erde — , uzpeti 
se, poletöti nebu pod oblake. 

Entſchwefeln, r. a. odsumporiti, izva- 
diti sumpor. 

Entſchwellen, e. n. provröti; |. Anſchwel⸗ 

Entſchwimmen, e. n. odplivati. [len. 

Entfhwinden, e. n. uminuti, zamadi; bie 
Zeit entfchwindet, vröme leti. 

Entſchwirren, e. n. odprhnuti, odpräiti. 

Entfeclen, e. a. osmrtiti, ubiti; der ent; 
feelte Zeichnam, mrtvo Vëlo, 

Entfeelte, m. pokojnik. 

Entfegeln, e. n. odjedriti. 

Entfenden, e. a. odaslati, izaslati. 

Entſetzbar, adj. (9. Beamten), serie. 
kretan; die Feſtung íf nicht —, nemo- 
ko se tvrdjava oprostiti obsade. 

Entfegen, w. a. Ginen feiner Stelle —, 
krenuti, dignuti, smetnuti, izbaciti 
koga iz sluzbe ; eine Feſtung —, oslo- ` 
boditi tvrdjavu od obsade; fid —, 
n. r. upropastiti se, ustraviti se, pre- 
pasti se (od dega), utrnuti od strave. 

Entſetzen, n. strava, ging, prepast. 

Entſetzensvoll, adj. preutasan, pregrozan. 

Entſetzlich, adj. stravidan,, ulasan, gro- 
zovit; — trinken, strasno i. strahovito 
piti. I [strahovitost. 

Entſetzlichkeit, f. straviénost, ukasnost, 

Enſetzung, f. dignude, krenuée, krenu- 
tak, sbadenje; |. Entfap. 

Gntfieden, e. n. uzkipljeti; pokipljeti. 

Gntfiegeln, e. a. razpeéatiti, odpedatiti, 
odpetadivati ; (ÁAg.) f. Aufthauen. 

Entſtegelung, f. razpecatnja; nad — 
des Briefes, razpeëativ pismo. f 

Entfinfen, e. n. ber Hand —, izpasti iz 
ruke ; f. Gntjchwinden. 

Entfinnen, fid), e. r. spomenuti se, opo- 
menuli se, opominjati se, sêtiti se, së— 
Cati se. 

Entfittlichen, e. a. obezduditi; lisiti do- 
bre dudi, (Nravstvenosti). 


Entſittlichung, f. bezcudorednost. 
Entſpannen, r. a. odapeti. i 
Entfperren, e. a. (debloquiren), dignuti 
obstup i. oblog, otvoriti. f 
Entjpinnen, e. a. osnovati, einen Krieg 
— , zametnuli rat; Dë —, e. r. Dër 
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roditi se, zametnuti se, zametati se, 
zakuhati se. 

Gntfprechen, v.n. prilikovati, dolikovati ; 
er bat meinem Wunfche entſprochen, 
on mi je izpunio 3elju; der Grfolg 
entſprach feinen Wünſchen, izaslo je 
kako je zelio; poslödak mu je bio 
bas po volji ; das entfpricht nicht mei: 
nen Wünſchen, to se nesudara i. ne- 
slaze s mojom zeljom ; ber Ausdruck 
entfpricht dem Gedanken, rëéi su prema 
misli. [prema (demu). 

Entſprechend, adj. primören ; shodan; 

Entfprießen, r. m. niknuti (iz .. ); dem 
Grabe —, izrasti iz groba ; aus fönigli» 
dem Blute entfproffen, kraljevskoga 
roda i. kolöna; er ift aus demfelben 
Blute entiprofien, on mu je u krvi, 
istoga je roda, od iste je krvi. 

Entfpringen, e. n. djilasnuti; aus dem 
Gefängniffe —, uskokiti, utedi iz tam- 
nice; die Donau entipringt auf ben 
Alpen, Dunav i. Dunaj izvire na Al- 
pah ; (herfommen), dolaziti ; er ift aus 
einem berühmten Gefchlecht entiprungen, 
slavna je roda; darans fann viel Uns 
heil —, odatle se moie mnogo da 
poroditi, izl&di, nastati. 

Gntfprigen, e. n. prsnuti. 

Entſproſſen, f. Entfprießen. 

Gntfprühen, v. n. vrenuti ; Feuer entfprühte 
ihren Augen, vatra joj sëvaše iz odijuh. 

Entſpühlen, v. a. odplaknuti, odplakivati, 

Entftammen, |. Abſtammen. [odpuljati. 

Entjtehen, e. n. postati, postajati; die 
Wolfen — aus Dünften, oblaci postaju 
od pare; es entitand ein Gewitter, 
oburi ; okrenü bura; es entftand Feuer, 
orodi se, i. uzpiri se vatra ; bei ent» 
Hehenden Unruhen, kad nastane i. se 
porodi nemir; es entſtand ein Gefchrei, 
stade vika; es entſtand Hungersnoth, 
nastade glad, es entitand Streit, zade 
se i. zametnu se svadja (kavga); ber 
daraus entftandene Schaden, podinjena 
tim šteta ; durch Brandftifter entftandene 
Beuersbrunfi, podmetnut pokar; ber 
durch Nachläffigfeit entftandene Schaden, 
e nemarnosti dogodivsa se šteta; eine 
Anitellung Tonn ihm nicht —, nemoke 
ga sluba minuti. 

le fid, ſ. Wegſtehlen. 

Entſtehen, n. f. Entſtehung. 

Entſtehung, f. postajanje ; postanak ; po- 
statak , postanje ; (Anfang), podetak ` 

(Beginn), nastanak. 

Gntfehungsart. @—sweife,, f. nacin po- 
stanka, die — ift unbefannt, nezna se 
kako postaje. 

Entfleigen, e. n. uzdidi se ` Dünfte — ber 
Grde, para izlazi iz zemlje; para se 
izmata iz zemlje; Nauchwölfcyen ent: 
fleigen der Tabafspfeife, dimovi izlöcdu 


iz dibuka, lule; die Sonne entitieg dem 
Meer, sunce se je radjalo i. pomaljalo 
iz mora; Klagen entitiegen ihrer Bruft, 
srce joj je protuzilo. 

(Sntftellen, e. a. nagrditi; die Natur hat 
ihn. entitellt, Bog ga je nakazio ; das 
graue Haar hat i entitellt, sëda te 
je kosa —— die Pocken haben 
ihn entſtellt, koze su mu lice nasarale, 
der Sram hat fie entitellt, poruZndla je 
od jada i. tuge; eine Thatſache —, 

ú —55 ES j [izvrnude. 
ntitellung, f. vagrdjivanje ; nagrda; 

Gntherben Ë Nbferben. — 

Entſtöbern, v. a. oprasiti. 

Entſtoßen, e. a. izrinuti, srinuti, sturiti. , 

Gnijteahlen, e. m. singt, granuli. 

Entitriden, e. a. odvezati, odrösiti. 

Entſtrömen, e. n. Blut entftrömte feiner 
Munde, krv mu je šikljala iz rane. 

Entſtummen, r. a. nöma izlöditi, odndmiti. 

Entftürmen, e. n. odjuriti, odhrliti. 

Entſtürzen, v. n. opasti, spasti; Thränen 
— ihren Augen, suze joj navalise i. 
skoëiše na oéi ; suze su ju propanule ; 
—, v. a. srinuti, strmoglaviti. 

Entfummen, r. n. odzujiti. 

Gntjündigen, e. a. oprostiti gröha; od- 
rösiti od gröha; Gi —, t. r. opro- 
stiti se grèha. 

Gnttauchen, e. n. izadi iz vode. 

Gnttäufchen, e. a. odvarati, odvaravati; 
ukloniti prövaru , obsönu. 

Entthronen, e. a. svrgnuti s pröstola; 
(einen Kaifer —), razcariti. 

Gnttönen, e. n. zazvudati. 

Enttragen, e. n. odndti, odnositi. 

Gntträufeln, Gnttröpfeln, r. m. odkackati. 

Enttrippeln, r. n. odtrupkati. 

eng f. Grübrigen ; ich möchte bie: 
fer ühe gern entübrigt fein,_rad bih 
se oprostio, rad bih prost bio od ovoga 
truda, posla. 

Enturlauben, e. a, dati komu dopust. 

Entvölfern, e. a. izpuéiti, razseliti; 
opustiti. [bezpuëan. 

Entvölkert, adj. razseljen, bez naroda, 

Entvölferung, f. razseljivanje ; razseoba ; 
bezpuönost. 

Gntwachen, e. m. probuditi se. 

Entwachſen, e. n. den Kleidern —, izrasti 
iz haljinah; (fg.) den Kinderfchuhen 
—, izadi iz dötinstva, (fpr.) obudi ga- 
de; er ift der Schule —, velik je za 
5kolu. 

Entwaffnen, e. a. razorukati. 

Entwaffnung, E razoruzivanje; razoruzaj. 

Gntwalden, e. a. okreiti; Ia 5umah. 

Gntwallen, e. n. protedi, odteéi; —, e. 
a. razkopati obkop. 

Entwälzen, e. a. odvaljati, odkoturali. 

Entwandeln, e. mn. odšetati. 

Entwandern, e. a. otidi, odputovati. 
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Entwanfen, e. m. odteturati, odvrludati. 

@ntwärmen, e, a. razhladiti ; izhladiti. 

ntwäflern, e, a. odvesti vodu ; die Wiefen 
posusiti, presusiti livade. 

(Gntwäfferungsfanal, m. odtoka. 

Gntwäflerungsmittel, n. vodogon. 

Gntwaticheln, e. n. od3epeljiti. ` ` 

Entweben, e. a. razatkati 

Gntweden, r. a. probuditi, probudjivati. 

Entweder, conj. ili — ili; — fo ober 
andere, il ovako il onako; — du 
oder er, ja ti ja on. 

Gntwehen, e. a. odduhnuti, odduhati, 
odpuhati, odmahati; spuhati. 

Gntwehren, |, Erwehren. 

Gntweichen, e. m. ukloniti se; vrdnuti; 
die Finfterniß entweicht, nestaje mraka; 
(entfliehen), utedi, pob&ci, umadi; ber 
Gefahr —, f. Entgehen. 

Entweichung, f. nestaja; bög, umak. 

Gntweihen, e. a. (einen Prieiter), srediti, 
(b. Dr.) razpopiti, razpopljivati; (v. 
Mönch.) razkaludjeriti; eine Kirche —, 
oskvrniti, opoganiti, skvrniti crkvu. 

@ntweiher, m. skvrnilac. 

Gntweihung , f.sredjivanje ; sredjaj ; raz- 
popljivanje; oskvrnjivanje; oskvrna, 

Gntwelfen, |. Abwelfen. 

Entwenden, v. a. uzeti kradom ; ušaknuti , 
umaknuti; f. Entziehen. Ina; 

Gntwendung, f. kradba; kradja, kradbi- 

Gntwerfen, v. a. nacrlati; einen Plan —, 
napravili Osnovu; Fragen —, pitanja 
napisati, sastaviti. 

Entwerfer, m. nacrtalac; f. Concipiſt. 

Entwerfung, f. nacrtanje ; nacrt. 

Gntwerthen, e. a. obezvröditi,razvröditi ; 
vrednocu otet?, ukinuti; (ten Werth 
vermindern), pobiti, umaliti vrednost 
(temu) ; entwerthet, bezvrödan; ent: 
werthet werden, izgubiti vrëdnost. 


Gniweribung, f. otimanje vrednoce ; bez- 
vr&ödnost ; malovr&duost. 

Gntwichene, m. uskok, pobëg. 

Gntwidelbar, adj. razvojan. 

Gntwideln, v. a. razınotati, razviti, raz- 
vijati; einen Gedanken —, razloziti 
misao; ſich —, r. r. razvili se, raz- 
vijati se, (in der Dramat.) razmrsili se. 

Gntwidelung, /« razmotavänje, razvija- 
nje; die geifiige —, duhovni razvitak 
i. razvoj% die — des Stückes, razmr- 
šaj igrokaza, 

Gntwidelungss (in Zuf.) razvojni. 

Gntwicler, m. razvijac. "|tomiti. 

Gntwilden, Entwildern, r. a. uljuditi, opi- 

Gntwimmeln, r. n. uzvrvljeti, uzkamtili, 
uzkopirati. 

Gntwindeln, e, a. razviti (döte). 

Entwinden, +ç. a. izvinuti, izmaknuti ; 
fih —, v. r. oleti se, otimati se, (komu). 

Entwipfeln, e. a, razvräiti. 


Gntwirren, r. a. razmraiti, razvrzti, od- 
mrsiti ; f. Gntwideln. — 

Entwiſchen, ec. n. umaci, izmaknuli, 5mi- 
gnuti ; Smrenuti; (entflichen) , odistiti ; 
dem Gefängniſſe —, uteci, pobedi iz 
tamnice ; ſich eine Gelegenheit — laſ— 
bi, propustiti sgodu; ré ( ihm baé 

ort entwifcht, ta mu se r&d izlanu. 

Gntwohnen, e. n. odviknuti (što), odu- 
eiti se demu, 

Entwöhnen, vr. a. f. Abgewöhnen; ein 
Kind —, odbiti döte (od dojke) ; go 
—, P, r. odviknuti er , odnditi se 
(ëemu). nje; odvika. 

Gntwöhnung, f. odvikivanje ; oduéava- 

Gntwölfen, e. a. razagnati oblake ; razo- 
blaciti; (fg.) razvedriti. 

Entwürden, ——— e. a. lisiti do- 
stojanstva; ponistiti ; baé Heiligite —, 
opoganiti što je najsvetije; Hü —, 
e. r. poniätiti se, baciti dostojanstvo 
pod noge; (ſich herabw —), poniziti se. 

Entwurf, m. nacrt; einen — machen, na- 
ertati ; f. Plan. 

Gntwurfmacher, |. Planmacher. 

Gntwurzeln, e. a. izkoräniti, e korönom 

Entzapfen, e. a. odeepiti. [iz&upati. 

Entzaubern, e. a. odéiniti, dignuti éini, 

Entzauberer, m. bahornik. [bahoriti. 

Gntzauberung, f. bahorica, 

Gntzäumen, e. a. razuzdati. 

Entzeptern, e. a. razzezliti( ; Ag.) lisiti 
gospodstva. 

Entziehen, e. a. odvudi; Ginem etwas —, 
uztegnuti, uzkratiti komu äta; Säfte 
— sok otimati; der Gefahr —, izba- 
viti od pogiböli; ſ. Gntwenven ; fid 
—, e. r. fi) der Arbeit —, uklanjati 
se, ugibati se poslu; ſich der väterlis 
hen Gewalt —, odvréi se oteinske 
vlasti ; Bo der Gerechtigkeit —, uklo- 
niti se, izmaci se sudu, 

Entzieher, m. uzkratilac. 

Entzichung, f. uzkradivanje, uzkrata. 

Entzifferer, m. razslovac ; tumadnik. 

Gntziffern, e. a. razsloviti; (fig.) raz- 
jasniti, protamaéiti; faum habe ich feis 
nen Brief entziffert, jedva sam natu- 
kao njegovo pismo. 

Gntzifferung, f. razslovnica; protuma- 
denje, tumadenje. 

Entzijchen, v. n. odsikati. [dovati. 

Gntzüden, e. a. zandti, uzhititi; obra- 

Entzüfen, mn. zanöde, uzhicenje ; zum 
— ſchon, prekrasna, predivna. 

Entzückend, adj. uzhidujudi ; (fig.) pre: 

Entzüdt, adj. zanesen, uzhicen. CC deit 

Entzüdung, f. zanede, uzhit, vazirg (vo- 
strg), esak”; (fg.) neizmerna radost. 

Entzügeln, e. a, razuzdati. | 

Gntzündbar, adj, upaliv, ukešan,ukegljiv. 

Gutzündbarfeit, f. upalivost, ukešnost. 
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Entzünben, e. a. upaliti, uZedi, razpa- 
liti, zapaliti, uZizati; fie bat mein Herz 
entzunden, srce mi je razpalila ; fid 
—, t. r. das Heu bat fich entzündet, 
sëng se je ukeglo; — zazariti se, 

. zapalili se, ber Krieg hat ſich entzüns 
det, rat se je razpalio. 

Gntzündlih, adj. zapaliv, ukekan; ein 
—er Körper, uzdivo. 

Entzündung, f. upala, uteg; (med.) ar, 
zapala, upala. 

Gntzündungeficber, f. Zarnica ; f. Hitzi— 
ges Fieber. lamenik. 

Entzündungsgeihwulft, f. (Phlegmone), 

Gntzwei, ade. das Fenfter if — , prozor 
se je prelomio (na dvoje), po pola, 
po polak. 

Entzweibeißen, e. a. pregrizti. 

Gntzweiberften, v. n. prepuknuti. 

Entzweibrechen, e, a. prelomiti, prela- 

Entzweidrüden, r. a. pretisnuti. ` (matt, 

Gntzweien, e. a, svaditi, zavaditi, zava- 
djati; ſich —, e. r. zavaditi se, (fam.) 
pobrkati se. 

GEntzweifallen, e. mn. pasti i prebiti se. 

Gntzweifrefien, e. a. prejösti. 

Gntzweigehen, e n. es ging entzwei, ode 
na dvë pole; prelomi se. 

Gntzweihammern, e. a. kladivom i. ma- 
ljem prebiti, 

Gntzweihauen , °. a. presöci, presëcati , 
prekositi. 

Gntzweillopfen, c. a. prekucati, pretuéi. 

Gntjweireißen, c. a. pretrgnuti, predrëti, 
predirati, prekinuti, prekidati. 

Entzweifägen, e. a. prepiliti. 

. Gntjweifchlagen, e. a. prebiti, prebijati. 

Entzweifchneiden, e. a. prerezati, prere- 
zivati; (mit b. Schere), prestridi. 

Entzweifpalten, e. a. prokoliti. 

Gntzweifpringen, e. n. puknuti (po po- 

Gntjweitreten, v. a. pregaziti. [lak). 

Gntzmweiung, f. — svadja. 

Entzwingen, e. a. naterati koga na to; 
oteti komu äto silimice. 

Enumeration, f. Aufzählung. 

Gnuntiation, f. guer, 

Gnveloppe, f. povlaka; (Kleid), ogrtaé, 

Gnveloppiren, e, a. obaviti, obavijati; 
(mil.) opasati. 

Environe, pl. okolica. | 

Gnzian, m. (Gentiana), vladisavka, lin- 
cura ` ungarifcher —., (G. pannonica), 
ravandija; (Kreuz —, G. eruciala), 
krizatica; durchwachſener —, (G. per- 
foliata), prostr&l, borcvitas, 

Gpaften, pl. mösecni kazatelj. 

Gpanorthofis, f. poreka. 

Eparchie, f. (b. Log eparhija. 

Epaulette, n. naramak, naramica, rame- 

Epenthefis, f. usuvak, umetak. I[njak. 

Gphebra, f. (Ephedra), hvojnjak. 

Gphemer, f. Gphemerifch. 


— f. Eintagsfliege. 

Ephemeriſch, adj. jednodnevni; (fig) 
kratkovöcan ; ephemere Einkünfte, ne- 
stalni dohodak. [štan, sebeäcan. 

ie king m. (Hedera Helir), braljan ; br- 

Gpheuartig, adj. bröljanast, 

—— f. bršljanovica. 

Epheugerank, n. bršljanje. 

Epheubarı , m. *bräljanovina, bräljanova 

Gpheufrang, m. braljanov vënac. [smola. 

Ephorat, n. erkveno nadzornistvo. 

Gphorus, m. (crkveni, 5kolski) nadzornik. 

Epicykloide, f. epicikloida. 

&pidemie, f. posast, poslica, rednja. 

Gpidemifch, adj. poSastan. 

Epidermis, f. tönica. 

Epidot, (min.) epidot. 

Epigramm, m. nadpis; (Gedicht), nad- 
pisnica ; zadövak. 

Gpigrammatifcy, adj. nadpisni ; zad&vni. 

Gpigrammatift, m. nadpisar ; zadövnjak. 

Gpigraph, f. Infchrift. 

Epigynifch, adj. nadplodan. 

Gpifer, m. epik. 

Spifranium, n. kapic. [pica. 

Spifurier, m. epikureista ; jelokle- 

Gpifuräiich, adj. epikurski ; (fg.) puten. 

Gpilepfie, f. padavica, gorica, gora, go- 
ropad, velika bolest i. bolja,, gorska 
i. s gore bolest; er hat die —, sna- 
hodi ga, pada od gore, ima padavicu. 

GSpileptifer, m. padavienjak, goropadnik. 

Epileptiſch, ad). padavican, goropadan, 
bolan od gorice. 

Epilog, m. zaglavlje, zaglava. ` 

Gpiphania, f. vodokräce, (b. Dr.) bogo- 

Epifch, adj. junacki. |javljenje. 

Epiffopalfirche, adj. biskupska crkva. ` 

Epiffopat, n. biskupstvo. 

Epifode, f. zastrana ; uzprida, episoda. 

Epiſodiſch, adj. uzgredan. 

Epiſtel, /. poslanica ` pismo ` Ginem bie 
— lefen, karati koga. 

Epiftolarifch, adj. poslanidan, poput po- 

Gpiftyl, n. glava. [slanice. 

Epitaph, m. (Grabmal), nadgrobnik, 
(Grabſchrift), nadgrobnica. 

Epitheton, n. pridévak. 

Epitome, f. izvadak. 

Gpitomiren, e, a. izvaditi (jezgru). 

Spizootie, f. Vichfeuche. [ei na glas. 

Epoche, f. doba; epoka; — machen, iza- 

Gpopöe, f. Epos, n. junacka pësan. 

Epos, n. junacka pësma, epos. 

Eppich, m. (Apium), ak, ad: (Sium), 
hrenak. 

(quipage, f. podvoz ; hintov s kont: 
(Oepäde), priljaga ` (Schiffsw.) mom- 
tad 


Gauipiren,, r. a, (fleiden), odëvati; (be: 
nannen), omome&iti. | 

Equipirung, f. od&vanje ; odeda; (Be: 
mannung), momdenje ; momêad. 


Equifetaceen — Erbarmungsl. — 412 — Erbarmungsvol — Erberkl. 


quifetaceen, pl. presliönice. 
Gr, pr. m. on; bad ift ein Er und nicht 
Sie, ovo je muzjak a ne Zenka. 


Grathten, e. a. ich erachte es für über: | Erb 


flüſſig, suvisno mi se &ini, mnim i. 
scönim da je suvisno; wenn id) es für 
ut eradyie, ako mi se svidi; (einfes 
den), razabrati, razumëti. 

Grachten, mn. mnönje; nad feinem —, 
kako mu se svidi; meines —6, ja mi- 
slim, sudim, meni se ini. 

Gräczen, e. a. izjecati, izkamkati. 

($radern, e. a. izorati ; ratarstvom stedi. 

SC b. a. naslutiti, doslutiti, izko- 

Gralten, e. n. ostardti. [biti. 

Grangeln, e. a. napecati; (fg.) dode- 
pati, skvaciti (sto), dokopati se (tega). 

Granfern, v. a. (fjg.) izvarati, izlukaviti. 

Grarbeiten, e. a. zaraditi, izraditi, zara- 

Grarmen, f. Arm werden. [djivati. 

Gräugeln, e. a. izolijukati. 

Erb-, Erbs- (in Zuf.) naslödni. 

Grbader, m. bastina, naslödna njiva, 
naslödno polje. 

Grbabel, m. naslödna plemstina; (con- 
cret), naslödno plemstvo. | 
Erbaden, r. a. ñd Geſundheit —, izku- 

ati si zdravlje, dokupati se zdravlja. 

Gent, n. naslödna Cast, naslödna sluzba, 
naslödni ured. 

Grbanfall, m. naslödak, naslödni zapadak. 

Grbangen, e. n. er erbangte, zazebe ga 
na dnu srca. 

Grbantheil, |. Erbtheil. 

Grbantretung, f. primanje, nastup na- 
slödka, stupanje u naslödstvo. 

Grbarmen, fih, e. r. sınilovati se, smi- 
liti se (na koga i. o kom); erbarme 
did unfer, pomiluj nas; Herr, erbar: 
me dich unter! smiluj nam se, Gospo- 
dine; Gospodine pomiluj; —, v. i. 
fein Elend erbarmte mich, sazali i. raz- 
zali mi se njegova nevolja ; (ſpr.) es 
möchte einen Stein in der Erde —, su- 
za bi iz kamena udarila. 

Grbarmen, n, smilovanje, pomilovanje; 
milosrdje ; er ficht zum — aus, Bogu 
je plakati kakav je; chne —, nemilice. 

Erbarmenswertb, ($--würtig, adj. pomi- 
lovanja, milosrdja dostojan. 

Grbarmer, m, smiljenik ; milosrdnik. 

Erbärmlich, adj. ein —er Anblick, jadan 
pogled; auf eine —e Weife umkom— 
men, jadno poginuti i. zaglaviti ; (ver.) 
sin —es Haus, kuda da se Bog smi- 
luje; ein —er Wicht, kukavica ; 
fchreiben, kukavno pisati. [nost, 

Erbärmlichkeit, f. jadnost ; (ver.) kukav- 

Erbarmung, f. |. Erbarmen, m. 

Grbarmungsios, adj. nesmiljen, nemio, 
bez milosrdja; — ade. nemilice; ne- 
smiljeno. [milosrdnost, 

Eıibarmungslofigkeit, f. nesmiljenost, ne- 


Erbeißen, e, a. 


Erbarınungsvoll, adj. premilosrdan, pre- 
smiljen. 

Erbarmungswertb, f. Erbarmenswerth. 

rbauen, e, a. sagraditi, sazidati; ein 
neu erbautes Haus, nova kuda; (theol.) 
sazdati, uzobraziti srce; potaknuti na 
dobro; erbauet Euch burd den Blau: 
ben, nazidjujte se vörom; fein Betra— 
gen erbauet mich eben nicht, njegovo 
mi se vladanje nedopada ni malo ; 
Gemüſe —, zapatili povrde. 

Erbauer, m. sagraditelj, sazidalac. 

Grbaulih, adj. eine —e Predigt, duso- 
budna , spasonosna propov&d (predi- 

Grbaulichkeit f. dusobudnost. |ka). 

Grbausweis, m. izkaz naslödstva. 

Erbauung, f. sagradnja; feit der — Rome, 
odkada je Rim sagradjen; (iheot.) 
nazidivanje, budjenje pobo&nosti. 

Erbauungébuch, m. budnik poboänosti. 

Grbbeamte, m. naslödni urednik, Castnik, 

Erbbegier, E—de, f. pohlepa nasl&dstva. 

Erbbegierig, adj. pohlepan naslödstva. 

Erbbegräbniß, mn. 1. Gröaruft. 

Erbberechtigt, adj. vlastan naslödovati , 
imajudi pravo na naslödstvo; er iÑ 
—, on ima pravo na naslödstvo. 

Erbberechtigung, f. pravo na naslödstvo. 

Erbbefig, m. nasl&dni posed. 

Grbbeitand, m. ufw. Erbpacht. 

Erbdreſcher, m. urbarski mlatac. 

Erbe, m. naslednik ; gefeglicher —, zako- 
niti naslödnik ; ohne —n fterben, um- 
röti bez poroda. 

Grbe, n. bastina ; (Grbichaft), naslödje, 
naslödak ; großväterliched —, dödovina, 
dödinstvo ; väterliche® —, otdevina, ol- 
einstvo ` mütterliche® —, materinstvo ; 
das himmliſche —, nebesko nasl&dstvo. 

Erbeben, e. n. zadrmati se, uzdrmati se, 
uztreptöti, uzdrhtati ; die Erde erbebte, 
zemlja se zatrese i. potrese. 


Erbeigen, adj. naslödjen. | 
Grbeigentbum, m. naslödna svojina, (na- 
slödno vlastnistvo) ; dödina. |dobra. 
ee , m. vlastnik nasl&dnoga 
Grbeigenthünlic), adj. dödinski. 
Grbeinantwortung, f. predavanje, predaja 
Grbeinigung, f. |. Grbvertrag. |naslödja. 
Brod —, kruh pregrizli; 
eine Nuß —, f. Aufbeißen. 
Grbellen, e. m. zalajati. f 
Erben, e. a. naslëditi, baštinilti; ich erbte 
ed von meinem Vater, ostalo mi je od 
olca; —, v. n. die Güter — auf ibn, 
on naslëdi dobra; (fpr.) Herrengunft 
erbet nicht, gospodskomu sm&hu nevalja 
vörovati, jer se za Cas prom£ni. 
Erbenconvocation, f. saziv naslödnikah. 
Erberflären, fid), n. r. ocitovati se o na- 
slödstvu; (annehmen), prihvatiti na- 
slödstvo. 


Erberflärung — Erbietig 


Grberflärung, f. oditovanje o naslödstvu; 
prihvat naslödstva. 

@rbeserbe, m. naslödnikov naslednik. 

Grbeten, e. a. izmoliti; umoliti. 

(Srbeten, adj. izprosni; —er Zeuge, opro- 
sen, zamoljen sv&ödok. 

Erbetene, m. prosevina. 

Grbetteln, e. a. izprositi, izzebraditi ; 
Véi izkamkati, izdrljandati, izmolja- 

ati, 

GErbeuten, e. a. zaplöniti, upljackati ; za- 
dobiti ; (ñg.) dokopati se, dodepati se 
(tega); ugrabiti (3to). [slödstvo. 

pt, adj, podoban, sposoban za na- 

Grbfall, m. naslödstvo. 

Grbfällig, adj. naslödstven. 

(örbfehler, m. naslödna mana, bolest. 

GErbfeind, m. glavni neprijatelj. 

@rbfeindfchaft,, f. glavno neprijateljstvo. 

Grbfolge, f. naslödjenje, naslödba; agnas 
tifche, cognatifche —, naslödba po krvi, 


mlëku. [beni rat. 
Erbfolgekrieg, m. rat za naslëdbu, naslöd- 
Grbfolger , ; Erbe, m. 


Grbfolgerecht, n. pravo naslëdbe. 

Grbfolgsorbnung , f. naslëdbeni red. 

Grbfrau, f. naslödna vlastnica 

Erbfürſt, m. naslëdni knez. 

Erbfürſtenthum, m. naslëdna kneševina, 

Grbgeld, n. naslödni novac; (mont ) —er, 
rudniéka naslödnina. 

Erbgenoß, m. sunaslödnik. 

Grbgenofjenfchaft, f. sunaslödnistvo. 

Grbgenuß, m. uzivanje, uzitak naslödka. 

Erbgerechtigkeit, f. |. Erbrecht. 

Grbgericht, n. naslëdni sud. 

Grbgerichtebarfeit, f. naslëdna sudnost. 

Grögerichtöherr, m. naslëdni sudac. 

Erbgeſeſſen, |. Anſäſſig. 

Grbgierig, |. Erbbegierig. 

Erbgraf, m. naslödni grof 

Grbgrind, m. sirup. 

Erbgruft, f. obiteljna grobnica. 

Grbgrund, m. bastina, naslödno zemljiste. 

Erbgrundherr, m. naslödni vlaste]j i. vla- 
stelin. [Allovium; Erbe, n. 

Grbgut, m. naslödno dobro; dkdina ; |. 

Erbgutsmann, m. imalac naslödnoga dobra. 

Erbherr, m. naslödni gospodar ; naslödni 
vlastelj i. vlastelin. 

Erbherrlich, adj. naslödno-vlasteoski, 

Erbherrſchaft, f. naslödna gospostina; 
(v. Menfchen), naslödna gospoda. 

Erbhof, m. naslödni dvor. 

Grbhofmeifter, m. naslödni dvornik. 

Grbhuldigung, f. poklonstvo; zavet pod- 
loznosti , o&itovanje vörnosti (nasl&d- 
niku). 

GErbieten, e, a, |. Anbieten; Hd —, v. r. 
ponuditi se; iztadi se, nataknuti se, 
iztisnuti se; fich — zu fihwören, po- 
nuditi zakletvu. 

Erbietig, ſ. Grbötig. 
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Erbilden — Erblich 


Erbilden, r. a, stvoriti. 
Erbin, f. naslödnica, bastinica. 
Grbintereffant, m. dionik naslödstva. 
Grbitten, e. a. etwas —, izmoliti (3t0) ; 
Ginen —, umoliti, namoliti (koga), do- 
moliti se, umoliti se (komu); o 
laffen, skloniti se mà molbu, dati se 
namoliti ; einen Berurtheilten —, izmo- 
Du obsudjeniku pomilovanje , oproäte- 
nje; Zeugen —, zamoliti svedoke, za- 
molt koga da bude sv&dok. 
Erbittern, e a. ozlojediti, ogor£iti, raz- 
Ijutiti , razjariti; auf einen fehr erbit- 
tert fein, vrlo se na koga ljutiti; vr- 
lo komu zlobiti; vrlo biti nazuban 
na koga. [razdrazenost. 
Grbitterung, f. Ijutina, jarost, zlosrdnost ; 
Erbittlich, adj. umolan, umoliv; (v. Ga: 
chen), izprosni, 
Grbjagb, f. naslëdno pravo lova. 
Grbjägermeifter, m. naslödni lovnik. 
Grbfaifer, m. naslödni car, cesar. 
Grbfaiferthum, n. naslödno carstvo. 
Grbfauf, m. naslödna kupnja. 
Grbfönig, m. naslödni kralj. 
Grbfönigreich, n. naslödno kraljevstvo. 
Srbfoth, m. prvi klicak. [lest. 
Grbfranfheit, f. prelazljiva, naslödna bo- 
Grbfüchenmeilter, m. naslödni pitar i. do- 
Erbfur, m, naslödni kus. [vijar. 
Erbland, n. naslödna zemlja. 
Grbländifch, adj. naslödno-zemni ; iz na- 
slödne zemlje, u naslödnoj zemlji. 
Erblandeamt, n. naslödni zemaljski ured, 
naslödna zemaljska Cast. [blafen. 
Grblafen, e. a. sviranjem stedi; f. Weg: 
Erblaſſen, e. m. pobledäti, preblëdëti; 
(vor Schrecken), izgubiti lice; er er: 
blaßte wie die Wand, iz lica mu se 
izgubi krvca. 
Grblaffer, m. namirad, namiralac. [t&lo. 
Erblaßt, adj. blöd; der —e Körper, mrivo 
Erblaſſungsrecht, n. pravo oporuke. 
Erblauen, e n. die Pflaumen —, äljive 
zaplavljuju ; die Pflaumen find erblaut, 
äljive su zaplavile. 
Erb den, Ge f. izkaz naslödstva. 


— 


Erblehen, Erblehngut, n. naslödno leno, 
naslödni feud. 

Grblehnherr, m. naslödni lenik i. feud- 
nik, naslödni gospodar lena, feuda. 

Erblehnmann, Erblehnträger, m. naslödni 
lenovnik i. feudovnik. 

Grblehnwaare, f. naslödna lenovina. 

Grblchre, |. Trabition. 

Erbleichen, e n. ſ. Grblaffen; der Glanz 
der Krone erbleichte, potamni kruna. 
Erblich, adj. naslödan ; naslödstveni ; das 
Bermögen iſt —, imutak ostaje od 
otca sinu; —e Kranfheit, naslödna, 
relazljiva bolest; das ift eine —e 
tanfheit, ova bolest prelazi (od otca 

na sina). 


Erblicherweiſe — Erbrechen 


Grblicherweife, ade. naslödic®, naslëdno. 

Grblichfeit, f. naslödnost. 

Grbliden, e. a. sgledati, zagledati, ugle- 
dati, smotriti, uoditi, vidnuti, zazreti, 
zapaziti, upaziti; er erblidte ihn von 
Ferne, daleko ga ugleda; er erblidte 
to in einer Höhle, obri se i. nadje 
se u pecini; beim —, kad sgleda, 
zagleda (što). 

Erblinden, e. n. oslëpljeti, obnevidèti; 
fie erblindeten Alle, svi poslèpiſse, baé 
Glas ift crblindet, staklo je potamnelo; 
— e. a, oslöpiti (koga). 

Grblinden, m. (&—bung, f. oslëpnuée. 

Grbligen, r. n. sëvnuti, zasëvati; sinuti. 

Grblöden, fich, ſ. Entblöden. [züt&, 

Erblonden, e. n. die Feldfrüchte —, usövi 

Grblos, adj. bez naslödka ; (Kinderlos), 
bez poroda, bezdedan; cine —e Ber: 
laſſenſchaft, osastna ostavstina ` oSastno; 
— machen, f. Gnterben. 

Grblofigfeit, f. beznaslödstvenost ` bez- 
cednost. 

Grblüben, e. n. procvasti, procvötati. 

Grbmangel, m. naslödna, naslödjena mana. 

Grbmann, m. naslödni vlastnik. 

Erbmarſchall, m. naslödni marsal. 

örbmeier, f. Erbpächter. 

Grbmonarchie, f. naslödna jednovlada, mo- 
narkija ; (and), naslödna jednovlad- 
nina, monarkija. 

Erbnehmer, m. primac naslödja. 

Erborgen, e. a. uzajmiti ; erborgter Glanz, 
tudje blistavilo. 

Grborger, m. uzajmilac. 

Erboßen, c. a. ozlojediti, razljutiti, raz- 
srditi; —, e. n. (worüber —), razlju- 
titi se, razsrditi se (na Stol, 

Grbof, n. ponuda. 

Erbötig, adj. gotov, spravan, pripravan; 
— fein zu etwas, |. Erbieten nd. 

Erbpacht, f. naslödni zakup. 

Grbpadhtbrief, m. naslödna zakupnica, 

Grbpächter, m. naslödni zakupnik. 

Erbpachtgeld, mn. naslödna zakupnina. 

Erbpachtgut, n. naslödna zakupstina. 

Erbpachtherr, m. naslödni zakupilac, da- 
vac nasl&dnoga zakupa. 

Erbpächtlich, adj. naslödno-zakupan. 

Erbpachtmann, |. Erbpädıter, |[zakupu. 

Grbpadytvertrag, m. pogodba o naslödnom 

Erbpachtzins, m. naslödna zakupnina. 

Gröpfliht, f. naslödno-zakupna duZnost. 

Gröpoftmeifter, m. naslödni postar. 

Grbprinz, m. knez-naslednik ; (in Königr. 
u. Kaiſerreich.), naslödni kraljevid, 
earevid; —eſſin, f. kraljevna, carevna. 

Groranden, e. m. uzbibati se. 

Grbraunen, e, m. posmedjiti. 

Grbraufen , e. n. zahujati, zabucati. 

Erbrechen, e. a. eine Thür —, razbili, o= 
biti vrata; einen Brief —, otvoriti, 
razpelatili pismo, fi —, e. r. blju- 
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Erbreden — Erbſchuld 


nuti, bljuvati, pobljuvati se; der Kranfe 
hat fid) erbrochen, bolestnik je povratio 
(n. p. jelo). 

Erbrechen, mn. obijanje, razbijanje ; otva- 
ranje; bljuvanje. 

Erbrecht, m. naslëdno pravo; právo na- 
slëdstva; (das Recht des Erben), na- 
slödnicko prayo. 

Erbrechtlich, adj. naslödno pravni: 

Erbrehung, f. — gerichtlicher Siegel, raz- 
pecacenje sudbenih pedatah. 

Grbreih, n. nasl&dna drzava. 

Grbrennen, f. Gntbrennen. 

Grbrente, f. naslödni prihod. [kraljevina. 

Erbreich, m. naslödna drzava, carevina, 

Grbrichter, m. naslödni sudac; nasled- 
stveni sudac, 

Erbrochene, n. bljuvotak , 
bljuvnjak, izbljuvak. 

Erbrüllen, Aufbrüllen; —, e°. a. izri- 
kati, izruljati, izbukali. 

Grbrummen, e, a. izmrmljati, izmum- 
ljati (#0); domrmljati se (dega). 

Grbrüten, e. n. (fg.) izmozgati, izvijati. 

Erbsabtheilung,, f. razdëla naslödstva. 

Grbserflärung, uſw. f. Erberflärung. 

Erbſaß, f. Erbherr. 

Erbſchacht, m. glavno okno. 

Erbſchaden, f. Grbfehler. [Exbe, n. 

Erbicyaft, f. naslödak, naslödstvo; |. 

Grbjchaftsantretung , f. E—tritt, m. pri- 

_ manje , nastup naslödstva. i 

Grbfchafts-Auseinanderfegung, f. dëljenje 
naslëdstva. [ka. 

Erbſchafts-Benützung, f. ukivanje naslöd- 

Grbidafts-Ginantwertung, f. predaja na- 
slëdka. [slëdka. 

Erbſchafts-Foderung, f. zaht&vanje na- 

Erbjcyaftsgläubiger, m. naslödstveni vè- 
rovnik. 

Grbfchaftsfauf, m. kupnja naslödstva. 

Grbichaftsfäufer, m. kupac naslödstva. 

Erbſchafteklage, f. naslödstvena tuzba. 

Erbſchaftsmaſſe, f. naslödstveno imaostvo; 

een I dkradja nasldd 
rbichaftsplünderung, f.podkradja nasl&d- 
stva. HI [f. GE —flüd. 

Grbichaftsfache, f. naslödstveni posao; 

Erbſchaftsſchuldner, m. naslödstveni dut” 

Erbſchaftsſtück, n. dio i dest naslödja. [nik. 

Erbſchaftstheilung, f. deljenje naslödstva. 

Erbichaftsverfüger, f. Teltator. 

Erbfchagmeifter, m, naslödni blagajuik. 

Grbfchenfe, f. naslödna krdma. 

Grbichenfe, m. naslödni peharnik. 

Erbſchicht, f. dioba (naslödstva). 

Erbſchirmherr, m. naslödni zavötnik, za- 
3titnik (pokrovitelj). [bastinar. 

Grbfchleicher, Grbichmeichler, m. naslödar, 

Grbfchleicherei, f. baslinarstvo, uaslödar- 

Erbſchmiede, f. naslödna kovaönica, [stvo. 

Erbſchoß, |. Grundſchoß. 

Erbſchuld, f. naslödni, naslödstveni dug. 


bljuvotina, 


Erbſchutz — Erbtochter 


Erbſchutz, m. naslödna zastita, naslödno 
zav&tniätvo (pokroviteljstvo). 

Grbfchusherr, |. E—ſchirmherr. 

Grbje, f. grasak, loznac, (grah); grüne 
—, grasak, rogaëié; (jpr.) —n an 
die Wand werfen, kamenu besediti. 

Grbfenbau, m. sadjenje gräska. 

Erbſenbaum, m. (Robinia Caragana), 
eimiänjak. 

Grbjenbeet, n. graškova gradina, lëha. 

Grbjenbrod, n. graškov kruh. [njak. 

Grbjeneule, f. (Mamestra pisi), grahov- 

Grbjenfeld , m. graskoviste. 

Grbfenfütterung, f. graäkova krma. 

Grbjengrün, adj. zelen kao grasak. 

Erbſenhülſer, m. ljustilac, 

Grbjenfäfer, m. (Bruchus pisi), graškar, 
gra5kov kukac, 


Grbienmait, f. pitanje graskom. 
Grbfenmehl, n. graskovo brasno , gras- 
na muka. 
Erbjenmufchel, f. (Pisidium), graskovica. 
Grbienichotte, f. (Solen ensis), šljanak 
madeviti. |bungur. 
Erbſenſchrot, m. graskove jagle, graskov 
Grbfenftein, m. graskovac. 
Erbſenſtrauch, m. (Robinia frutescens), 
bagren i. nerod grmasti. 


Frbſenſtroh, n. graskovina. [£orba. 

Grbfenfuppe, f. graskova juha, pol&vka, 

Grbjenwürger, m. (Orobanche major), 
veci volovod. 


Erbjenwurm, m. graskov crv. 

Gröfenzähler, m. gagrica. 

Grbjeger, f. Teſtator. 

Erbſigdorn, f. Berberis. 

Erbsmaug, f. poljski mis. 

Grbftaat, m. naslödna drzava. 

Grbftallmeiftät, m. naslödni konjusnik. 

Grbiteuer, f. naslednina. 

Erbſteuerausweis, m. izkaz naslödnine. 

Grbftollen, m. glavna sdolnja. 

Grbftollengebühr, f. pristojbina od glavne 
sdolnje. [sdolnje. 

Grbftollenneuntel, n. devetak od glavne 

Erbftöllner, m. glavni sdolnjar. 

Erbſtück, n. dio naslödja i. naslödstva. 

Erbitufe, f. rudnicki medjnik. 

Erbſucht, |. Erbgier. 

Erbſüchtig, ſ. Erbgierig. 

Erbſünde, f. iztocni, prirodjeni grèh. 

Grböverzichtleiitung, f. odreka naslödstva. 

Grbtheil, m. naslödak, naslödni zapadak 
i. dio, dostojanje; dem Sohn fein — 
herausgeben, oddeliti sina; (Grbgrund), 
bastina ; f. Srbfur; Grbftüd. 

Erbtheilung, f. dioba nasledstva. 

Grbtheilungs-Urfunde, f. naslödstvena dio- 
benica.  [nitost. 

Erbthorheit, f. prirodjena ludost, mah- 

Gebthürhäter, m. nasl&dni vratar. 

Erbtodhter, f. kei-naslödnica, 
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Erbtrift — Erdbeerfrucht 


Erbtrift, f. naslödno-zakupna pasa ;(Trift: 
recht), pravo pase. [nik 
Grbtruchjeß, m. naslödni stolnik , 
Srbtugend, f. naslödjena krepost. 
Grbübel, m. f. Grbfehler ; Erbſünde. 
Grbublen, v. a, izasikovati (što), doasi- 
kovati se (tega); bludnoscu steéi. 
Grbuntertban, m. podajnik. [stedi. 
Erbürſten, e a. deikanjem, kefanjem 
Grbverbrübert, adj. naslödno-zajednicki. 
Grbverbrüderung, f. |. Grbvertrag. 
GSrbvergleich, m. naslödbena nagoda. 
Gröverbanblung, . razprava o naslödstvu. 
Grbvermächtniß, f Bermächtnif, 
(Srbvertrag, m. naslödbena pogodba ; 
ugovor o zajednickoj naslödbi. 
Grbvogt, f. Erbſchirmherr. 
Erbwürdig, adj. (mont.) uharan. 


irpez- 


Erbzins, m. naslödna daca, naslödni 
podatak, (eins); (b. Weingärten), 
ornica. [einzeni list. 


Grbzinebrief, m. naslödno-dacni, gorni, 
—— n. naslödno-dadno , ëinkeno 
obro. 


Erbzinsherr, m. gospodar naslödne dace. 

Grbzinemann, m. naslödni dacnik, ëin- 
Zenjak. 

Grbzinsvertrag, m. naslödno-dadna po- 

Grbabrif, m. zemljovid. [godba. 

Groabrutfhung, Grdabfigung , f. urvina, 
otiska, otisli (pl.), obronak. 

Erdachſe, f. osovina zemlje, 

Erdacht, adj. izmisljen. 

Erdaltar, m. oltar od gline. 

Erdämmern, e. n. osvanjivati, osvitati. 

Erdampfen, e. n. zapušiti se; zahlapiti. 

Erdanſchüttung, f. navoz, nasap. 

Grdapfel, m. (Solanum tuberosum), ko- 
run, krtola, krumpir; (Helianthus 
tuberosus), nahod ; f. Erdbrod. 

Groäpfelbrei, vim. f. Kartoffelbrei, uſw. 

Grdarben, v. a. izkuburiti, iztavoriti. 

Grdart, f. vrst (fela) zemlje. 

Erdartig, adj. zemljan. 

Grbarti ode f. Srdapfel. [paroviste. 

Groatmosphäre, f. zemaljska para, zemno 

Groaushebung, f. izkopnja; vadjenje 

Grdare, f. osovina zemlje. [zemlje. 

Erdbad, n. zemna kupelj. 

Grobahn, f. putanja zemlje, 

Erdball, f. Erdkreis. 

Erdbalſam, ſ. Naphta. 

Erdbank, f. (mil.) banak. 

Erdbau, m. podzemna gradnja ; podzemna 

Erdbeben, m. potres, treänja.  [sgrada. 

Erdbeerapfel, m. jagodnjaca. 

Erobeerbaum, m. (Arbutus Unedo), ma- 
ginja ; (die Frucht), planika. 

Erdbeerbrei, m, jagodnica, 

Erdbeere, f. jagoda. 

Eidbeerentraube, f. ſ. Erdbeerbaum. 

Erdbeerfrucht, f. (fraga), jagoda. 


Erbbeerflee — Erbenfind 


Erdbeerklee, m. (Trifolium fragiferum), 
Jagodasta dötelina. kuzö. 

Erdbeerkörbchen, m. krbulja, lubura, kozla, 

Erdbeerkraut, n. jagodna nat, |godnjak. 

Erdbeerpflanze, f. (Fragaria vesca), ja- 

Erdbeerpflücker, m. jagodar; — in, f.ja- 

Erdbeerſaft, m. jagodovica. |[godarica. 

Grdbeerfpinat, m. |. Beermelde. 

Erdbeerſtaude, € OG — rand, m. jagodnjak. 

` (8rbbeglüder, m. usreditelj zemlje. [ficki. 

Erdbeſchreibend, adj. zemljopisan, geogra- 

Erdbeſchreibung, f. zemljopis (zemljeo- 
pisanije), geogralija. 

Grobewohner, m. zemljanin, stanovnik 

Erobezwinger, f. Weltbezwinger. [zemlje. 

Erdbiber, m. (Castor Biber), dabar o- 

Erobiene, |. Erdhummel. [biöni. 

Erdbildungslehre, |. Geologie. 

Grobirne, f. Erdapfel. 

Groblume, f. (Nostoc), nostok. 

Erdboden, m. povrsina zemlje, tlo, pl. 
tle, tli; (Erde), zemlja. 

Grobohrer, |. Bergbohrer. 

Erdbrand, m. podzemni pokar. 

Erdbrod, n. (Cyclamen europeum), kri- 
zZalina, lula; (Helianthus tuberosus), 

Erdbruch, m. urvina. [nahod. 

Erdbruder, m, suzemljanin. 

Grobürger, m. zemljanin. 

Erddecke, f. zemljani krov. 

Erbbohne, f. pozemno pruglo. 

Erddunſt, m. zemaljska para i. izpara. 

Erddurchmeſſer, m. promër zemlje. 

Erde, f. zemlja; auf die — fallen, pasti 
na tlej. na zemlju; der — gleid) mg: 
chen, sastaviti, sravniti, poravniti sa 
zemljom i. sa li; zur ebenen —, razi 
zemlje, pri zemlji; (Welt), svet. 

Erdeichel, |. Erdnuß. 

Erdeichhorn, n. (Sciurus striatus), pru- 
govita vöverica. 

Grodeidechfe, f. (Lacerta — obiéna 

Erden, f. Irden. jasterica. 

Grdennatur, f. zemaljska narav. 

Erdenball, |, Erdkugel. 

Erdenbrod, n. zemaljski kruh. 

Grdenbühne, f. zemaljsko pozoriäte. 

GErdenfreude, f. zemaljska radost. 

($rdengang, m. put Zivota. 

Erdenge, f. pröcba. 

Erdengefährte, m. suzemljanin. 

Erdengeſchöpf, n. zemaljski stvor. 

Erdenglück, n. zemaljska sreda. 

Grdengut, n. zemaljsko blago. 

Erdenhaft, f. Erdicht. I 

Erdenfbar, adj. pomisliv; moguéi; er 
hat Alles —e, ima svašta na svétu; 
Bo alle — Mühe geben, nastojati iz 
petnih zilah. | 

Erdenken, e. a. smisliti, izumiti; (erbid): 
ten), izmisliti, izmisljati ; f. 


ſich. 
Erdenkind, n. 
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Erinnern 
[zemljorodac. 
sin zemlje, kdi zemlje; 


Erdenkloß — Erdfroſch 


Erdenkloß, m. gruda i. grumen zemlje. 


Erdenklich, ad), |. Erdenfbar ; unter kei— 
nem —en Borwande, ni pod kojom iz- 
likom, koprenom., 

Erdenkrieg, m. rat na Semi, 

Erbenfung, f. smiäljanje ; izmišljanje; |. 
Erdichtung. ski teg. 

Erdenlaſt, ? zemaljsko breme, zemalj- 

Erdenleben, m. zemaljski Zivot. 

Erdenleib, m. zemaljsko (ëlo, 

Grbenleiden, m. zemaljsko stradanje, ze- 

Erdenmann, f. Menſch. [maljska patnja. 

Grdennoth, f. zemaljska nevolja, bëda. 

Erdenrund, f. Erdkreis. 

Erdenſchooß, m. krilo od zemlje. 

Grodenfeligfeit, f. zemaljsko blatenstvo. 

Erdenſohn, m. zemlje sin, zemljorodac ; 
f. Menſch. 

Erbenftaub, m. (fg.) prah od zemlje. 

Erdenſtoff, m. zemaljska tvar. 

Erdentag, m, zemaljski dan. 

Grdentand, m. zemaljske sëri. 

Erdenthon, m. ilovaca. 

Erdentſtehungslehre, ſ. Geogonie. 

Erdenwaller, m. zemaljski putnik- - 

Erdenwärts, ade. k zemlji; put zemlje. 

Grdenwerf, n. zemaljsko dëlo. 

Grdenwurm, m. zemaljski crv. 

Erdepheu, m. (Glechoma hederaceum), 
okrugljak, dobricanica, koturac. ` 

Erderforichung, f. iztrazivanje zemlje. 

Grderfchütterer, m. zemljotresac. 

Erderſchütternd, adj, zemljotresan. 

Grderfchütterung, f. potres zemlje. 

Erdeule, f. (Ulula cunicularia), pod- 
zemna sova. 

Grdeutbar, adj. tumaliv. 

Erdeuten, e. a. protumaditi, razloZiti. 

Erdewaller, f. Gröenwaller. . 

Erdfahl, adj. siv kao zemlja; zemljast. 

Grofall, m. prosëd, provala, propast 

Erdfang, m. naplavište. [(zemlje). 

Erdfarbe, f. mast (boja) zemlje ; (cine 
Farbe aus erdigen Theilen), zemljano 

Grofarbig, adj. zemljast. [mastilo. 

GW n. ukopan sud. 

Erdfeige, f. Erdnuß. 

Erdferne, f. (apogeum), odzemlje. 

Erdfeſt, adj. utvrdjen u zemlji. 

Erdfeſt, f. Erdharz. 

Erdfeuchte, f. vlaznoda zemlje. 

Erdfeuer, n. podzemna vatra. 

Erdfink, m. (Tringilla Savanarum), sa- 
vanska zeba. [Sonnenfinfterniß. 

Erdfinſterniß, f. pomréing zemlje; 

Erdfläche, f. povrsina zemlje. i 

Erdflachs, m. gorski lan, kamena predja. 

Erbfleden, m. komad zemlje. 

Eröfliege, f. Erbichnade. 

Erdfloh, m. (Haltica oleracea), buhaé. 

Groflög, n. f. Erdlage. 

Erdfroſch, m, (Rana temporaria), sme- 
dn Zaba, 


Erdfurche — Erdichtung 


Erdfurche, f. razor, razbrazda, vodoto£ina, 
osredak. 

Erdgalle, f. (Erythrea), kitica ; (nafle 
Stelle), piätalina, izdan. 

Grogans, /. (Anas Tadorna), morska pal- 

rdgebirge, f. zemaljske gore. [ ka. 

Grdgeboren, adj. zemljorodan. 

Grdgeborne, m. zemljorodae. | 

Erdgefäß, m. zemljana posuda, zemljan 

Grogeflügel, n. zemne ptice. |sud. 

Grdgegend, f. kraj od zemlje. 

Erdgeier, f. Aasgeier. 

Erdgelb, w. |. Ocker. 

Erdgerſte, ſ. Feigwurz. f 

Erdgeruch, m. vonja zemlje; es hat einen 
— , zaudara po zemlji. 

Erdgeſchlecht, m. zemaljski rod. 

Erdgeſchmack, m. zemni tek, okus, kus. 

Erdgeſchöpf, n. zemski tvor. | 

Erdgeſchoß, m. pozemni sprat, podi.boj; 
dad — bewohnen, stanovati pri zemlji 
i. razi zemlje. 

Erdgeſetz, n, zemaljski zakon. 

Erdgeſtalt, /. oblik, lik zemlje. 

Erdgetümmel, x. zemaljska vrinja, 

Erdgewächs, n. zemna bilina. 

Erdgewimmel, m. zemaljska vrva, Zurba. 

Erdgrab, n. izkopan grob. I 

Erdgrau, ad). zemljast, siv kao zemlja. 

Srdgrille, f. (Gryllotalpa), ronac, mrmak, 
vrlac, mrmor, prasac, mrmoljak. 

Grdgrube, f. jama. 

Grögrün, n. zemna zelen. 

Erdgrund, m. tlo; tli. 

Grogürtel, m. zemaljski pojas. 

Erdhaft, adj. zemljast. 

Erdhalbmeſſer, m. zemaljski trak. 

ew adj. zemljovit, zemljan. 

Gröharz, n. ſchwarzes —, paklina, saroksa, 
asfalt; weiches — , (Bergiheer), zemna 
i. gorska smola. 

Groharzig, adj. paklinast, saroksen. 

Erdhaſe, |. Pfeifhafe ; Springmaus, 

Erdhaue, f. motika. I 

Erdhaufen, m. kup, gomila zemlie. 

Erdhenne, f. (Gallus pumilio). kokotié. 

Erdhöhle, f. podzemna špilja. | 

an, n. grmic. [pljuskavica. 

Gröhopfen, m. (Hypericum perforatum), 

Kërbo m. glavica, brezuljak ; f. Grab: 

bugel. [uzka, rodnica. 

Gröhühnden, n. (Coluber natrix), b&lo- 

——— f. (Bombus terrestris), zem- 
ni bubak, bumbar i. émelj, gruba. 

Erohütte, f. zemunica, pozemljusa, po- 
legusica, pozemuljica. 

Erdicht, adj. zemijast. 

Erdichten, e a. izmisliti, izmisljati ; (v. 
Dichtern), sp&vanjem steci, dosp&vati 
se tega. 

Erdichter, m. izmisljac. 

Groichtung, f. izmisljanje ; (das Erdichtete), 
izmiöljotina. 


(8 ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Erdienen — Erdmoͤhre 


Grdienen, e, a. izsluziti, 
dodvoriti se dega, 

Erdig, adj. zemljan. 

Grofäfer, |. Lauffäfer. 

Grdfarte, f. zemljovid. 

Grdfaftanie, f. (Bunium bulbocastanum) 
gomoljevita topana; f. Kübenferbel. 

Gröfeim, m. podzemna klica. 

Erdkern, m. jedro zemlje, 

Grödfiefer, E (Teucrium 
veliki dubaëac. 

Erdkloß, m. gruda; He Erdklöße klein 
ſchlagen, razbijati i. mrviti grude. 

Erdkluft, f. razselina, prosed, provalija. 

Grofnollen , m. f. Erdnuß. 

Erdkobalt, m. zemni bösovac, kobalt. 

Grdfohle, f. zemijasti ugalj. 

Erdförper, m. zemljano Wëlo: (fig.) zemlja. 

Erdkrabbe, f, Landfrabbe, 

Erdkraut, n. ſ. Erdrauch. 

Erdkrebs, m. í. Erdgrille. 

Erdkreis, m. vasioni svët. 

Erdkrokodill, ſ. Landkrokodill. 

Grdfrone, f. f. Huflattig. 

Grofröte, f. (Bufo einereus), zemna kra- 
stata. (kruglja. 

Erdkugel, f. zemlja; (Globus), zemaljska 

Gröfugelfarte, f. zemljokrug, okoliszemlje. 

Gröfunde, f. zemljoznanstvo ; f. Grobe. 
ſchreibung. 

Erdtundig, adj. zemljoznan. 

Erdkundige, m. zemljoznanac, 

Grdlage, f. nasad i. steralj zemlje. 

Grdlager, n. ſ. Grdlage; pozemna loa. 

Erdlaſt, |. Erdmaſſe. 

Erdleberkraut, n. (Lichen cinereus), pe- 
peljasti lišaj. 

Erdlehre, f. zemljoslovje. 

Grolinie, f. tlehovica. 

Erdloch, m. rupa u zemlji; (Bien.) rov. 

Erdlos, (fig) f. Körperlos, 

Erdmade, f. gujavica. 

Grdinagneticmus, m. magnetidnost zemlje. 

Erdmandel, f. (Cyperus esculentus), je- 
datni au. 

Grdmännden, f. Alraun. 

Gromaffe, f. zemljurina. 

Erdmaſt, f. rivaeina. 

Erdmaus, f. (Hypudeus terrestris), ve- 
liki voluhar, 

Grdmehl, n. brasnava sadra. 

Erdmenſch, m. zemaljski dovök. 

Grdmefjer, m. mörnik, geometar. 

Gromeßfunft, f. mernistvo, geometria. 

Erdmeſſung, f. mörenje zemlje ` (mathe: 
matiiche Geographie), zemljomerstvo. 

Gromilbe, f. (Trombidium holosericeum), 
barsunka, sviluska. |pozemljusa. 

Erdmiſtel, f. (Viscum terrestre), imela 


izdvoriti (5to) ; 


Chamaepitys), 


Erdmittelpünftig, adj. (geocentrifch ), 
zemljosrednji. 
Erbmöhre, f. (Astragalus glycyphyllos), 


sladki kozinac. 
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Erdmolch — Erdrüden 


Erdmolch, m. (Salamandra maculosa), 
pisani dašdevnjak i. burnjak. 

Grbmoné , n. mah-pozemljuh ; (Lycopo- 
dium elavatum), crvotoéina. 

Erdmorchel, ſ. Trüffel. [komar. 

Gromüde, f. (Tipula pratensis), poljski 

Erdnähe, f. (perigaeum), prizemlje. 

Erdnaturbeſchreibung, prirodoslovni 

Erdnebel, m. gusta magla. [zemljopis. 

Erdner, m. zemljanin. 

Erdnuß, f. (Lathyrus tuberosus), oras- 
&id; (Arachis hypogea), podzemni- 
ca; f. Vogelmilch. 

Grooberfläche,, f. povrsina zemlje. 

Erdochſe, m. (Scarabeus stercorarius) , 

Groöl, n. kameno ulje. [|gundoval). 

Erdolchen, e. a. zaklati (bodezom, kin- 
zalom) ; probosti. 

GErdonnern, e. n. zagrmljeti, progrnljeti. 

Grdorren, |. Berborren. 

Erdorfeille, f. pozemna orsilja. 

Erbpapagei, m. (Pesoporus formosus), 
ubava papiga. 

Erdpech, n. paklina. 

Gropfau, m. (Cistus Helianthemum), sun- 

Erdpfriem, f. Geniter. [&anica. 

Erbpiftacie, f. (Arachis hypogea), pod- 

Erdplatz, f. Parterre. [zemnica. 

Erdpol, m. stoZerina zemlje. ji). 

Erdpunkt, m. stanoviste; mëslo (na zem- 

Erdpupe, [ (Physalis Alkekengi), mè- 
hurica, kukuönjak. 

Erdralle, f. zemna mlakuska. 

Erdratte, ſ. Erbmaus. 

Erdrauch, m. (Fumaria offic.) dimljaëa , 
rosnica; hohlwurzeliger —, (F. bul- 

Groräuen, f. Erbrohen. |bosa), mladja. 

Erdräumer, |. Kratze. 

Erdraupe, f. podzemnica. [taéi). 

Erdrechſein, e. a. iztoëiti (na toéilu, vr- 

—— e, a. odyrnuti, odvrtèti, odviti. 

Erdreich, m. zemlja; (em Reich auf Er— 
ben), zemaljsko carstvo ; angejpültes 
—, naplavina. 

Grbreiften, fi, e. r. usuditi se; drznuti. 

Grorefchen, e. a. izmlatiti (što), domla- 
titi se (dega). 

Grdrillen, e. a, izdrljanditi, izmoljakati, 

Erdrinde, f. kora zemlje. |izkamkati 

Erdringen, e. a. dolurati se do tega. 

Erdrohen, e, a. izprötiti, pretnjom iztërati. 

Erbröhre, f. podzemna cëv. 

Groröhnen, e. n. gruhnuli, zatutnjili, za- 
mndti; — laffen, drmnuti. 

Erdroſe, f. (Rosa spinosissima), Sipurak. 

Grbrofjeln, e, a. zadaviti, udaviti, zagu- 

Gröroffelung, f. zadava. DI 

(8rbrübe, f. (Brassica oleracea napobras- 
sica), broskva; f. Erdbrod. 

Gro:rüden, m. bilo, öljeme, plece. 

Erdrücken, v. a. sgnjesti, sgnjavili ; (tobt 
drucken), ugnjaviti, sgnjesti; das Haus 
war jum — voll, zadusina je bila u kuci. 
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Erdrund, í. Erdkreis. 

Erdſack, m. vreda puna zemlje, 

Erdſaft, m. zemni sok. 

Grofalamander, f. Erdmolch. 

Erdſalz, n. f. Salpeter. 

Grdfand, m. zemni pösak. 

Erdſänger, pl. (sool.) pozemljaci. 

Grbtäure, f. zemna kiselina. 

Erdſchabe, ſ. Stüdjchabe. 

Erdſchaber, m. greblica. 

Erdſchaf, n. lama. 

Erdſcheibe. f. zemaljski okoliš i. krug; 
zemaljska okolina; f. Erdbrod. 

Erdſchichte, |. Erdlage. 

Erdſchierling, |. Schier ling, gefleckter. 

Erdſchildkröte, f. kornjada (zemna). 

Erdſchlacke, f. zemljana troska, drozga. 

Ervpfhlange, f. zemna zmija 

Erdfchmeer, m. (Phallus impudicus), pupa. 

Erdſchnacke, f. poljski komar. 

Erdſchnecke, |. Landſchnecke. 

Erdſcholle, f. gruda, grumen, coll. gru- 
menje; eine E —, smrzlutak. 
Gıdfchote, f. (Arachis hypogaea), pod- 

zemnica. [paka svrdlica. 

Erdſchraube, f. (Turbo perversus), nao- 

Erdſchwalbe, f. (Hirundo riparia), bre- 
gunica, bregulja. 

Erdfſchwamm, m. (Lycoperdon Tuber), je- 

Erdfſchwarz, n zemljani gal. [len-gljiva. 

Erdſchwefel, f. Barlapp. 

Erdſchwein, ſ. Ameifenbär. 

Erdſeife, f. zemljani sapun. 

Grojpalte, f. pukotina, pud zemlje. 

Erdſperling, f. Erdfink. 

Erdſpinne, f. zemni pauk. 

GSrofpinnenfraut, n. ( Anthericum), dipace. 

Erdſpitze, f. rät, rt. 

Grbfhamm, m. izdanak; Zulj; í. Strunf. 

Erdſtein, f. Adlerftein. 

Erdftern, ſ. Mondfraut. 

Erdſtoß, m. potres. 

Erbftrich, f. Grdgürtel, 

Erdſtufe, f. zaravanjak,, zatavanjak ; f. 

Erdſturz, m.’ rivina, urvina. [| Terrafle. 

Erdtalg, f. Bergtalg. 

Lea n. (fig.) zemlja. 

Erdthier, a. zemna kivotinja. 

Grbulben, v. a. otrpljeti, pretrpljeti, pre- 
patiti ; ich habe viel erbulbet, mmogu 
sam muku podnio i. promudio. 

Erduldung, f. trpeZ; patnja. 

Erdummen, e. n. oglupljeti. [plavac. 

Frdumfchiffer, Erdumfegler, m. zemljo- 

Grdunfeln, e. n. potamneti, pomrknati, 
pomr£ali. 

Erdurſprung, m. postanak zemlje. 

Gröurften, e. n. oZednöti, oZednjati ; Í. 
Verdurſten. 

Erdvielfuß, m. (Julus terrestris), poljski 

Grövogel, m. pozemna ptica. [stonog. 

Erdwachs, |. Erbharz. 

Erdwahrfager, m. zemljokobac. 
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Erdwahrfagerei, f. zemljokobnja, gatnja 
Erdwall, m. sip, meteriz*. ſu zemljn. 
Growärme, f. toplina zemlje. 

Erdwärts, ade. k zemlji, put zemlje. 

Erdwaſſer, n. zemna voda. 

Erdweichſel, f. tresnja pozemljusa. 

Groweide, f. (Salix repens), vrba pozem- 

Erdweite, f. dale& zemlje. [1jusa. 

Erdweizen, m. ( Melampyrum arvense), 
poljska urodica. [te&na pšenica. 

Growinde, f. (Antirrhinum Elatine), je- 

Erdwinkel, m. (fg.) zabit f., kut. 

Erdwolf, |. Erdgrille. 

Erdwühler, ſ. Inſektenfreſſer. 

Erdwurm, m. gujavica. 

Grödzeiflein, n. (Arctomys Citellus), teku- 

Erdzirkel, m. kolut zemaljski. nica. 

Erdzone, f. pojas zemlje, podnebje. 

Grdzunge, f. uvor, oklisak, silo zemlje. 

Greifern, e. mn. ſich —, P, n. ušestiti se, 
prezestili se; razsrditi se. 

Greignen,, fid, e. r. dogoditi se, doga- 
djati se, prigoditi se, sludili se, pri- 
desiti se, desiti se; es ereignet fid) 
oft der Fall, dogadja se vise putah, 

Greigniß, n. dogadjaj. 

Greilen, e. a. stignuti, dostici, pristidi, 
sustidi; ed ereilte ihm Unglüd, stigla 
ga je nesreda; (poet.) losa ga je 
susretnula sreéa, zla mu je sreda pri- 
skocila. 

Gremit, m. pustinjak, pustinik ; |. Bern: 

Eremitage, |. Ginftebeler. hardekrebs. 

Ererben, e a, naslëditi, bastiniti; baé 
habe ich von meinem Vater ererbt, to 
mi je ostalo od otca; to mi je otac 

Erernten, vr. a. nazeli. Inamro, 

Grfachen, f. Auffadyen. 

Grfahren, e a. (todt fahren), pregazili 
kolima ; ich babe mir ein Fleines Ver— 
mögen —, izvozio sam si nëšto imut- 
ka; stekao sam vozitbom nëjšto no- 
vacah ; (empfinden), osëtiti ; durch das 
Gefühl —, napipati; er hat Unglüd 
—, stigla ga je nesreda, dogodilo mu 
se je do: Noth —, dopasti nevolje ; 
(eine Neuigfeit —), doznati, saznati, 
obaznati; uznati, razumdti ; man erfuhr 
nicht um fein Grab, nerazznade mu 
se za grob; (aus Grfahrung tennen), 
izkusiti; er hat in feinem Leben viel 
—, mnogo je izkusio za svoga kivo- 
ta; bio je na situ i na resetu. 

Grfahren, adj. izkusan; er iË darin —, 
on je tomu poslu vëšt i. vican. 


Grfahrenheit, f. izkusnost; viénost, vë— | 


tina. 

Erfahrniß, Erfahrung, f. izkustvo; —en 
machen, izkusiti svasta; ein Mann von 
großer —, puno izkusan dovek; baé 


Grfahrungsarzt, m. izkustveni lëénik. 

Erfahrungsbeweis, m. izkustveni dokaz. 

NK kkang rg f. izkusivo.  [kusan. 

Grfahrungslos, adj. bez izkustva, neiz- 

Grfahrungsmäßig, adj. izkustven; — adr. 
prema, po izkustvu. [izkusan. 

Grjahrungsreich, adj. puno izkusan, pre- 

Grfahrungsfeelenlehre, f. izkustveno du- 
5oslovje. 

Grfahrungsurtheil, m. izkusni sud. 
Erfallen, e. a. padnudem ubiti; ih — 
D. r. pasti i ubiti se; skrhati vrat. 
Grfafien, e. a. uhvatiti; (plötzlich —), 
scepati, dodepati, slapiti ; (einen Be: 
arih —), shvatiti, razabrati, dokuéëiu 

pameéu, dosecdi umom. 

Grfechten, e. a. etwas — , dobiti što na 
sablji ; einen Sieg —, odrkati pobëdu 
i. mejdan ` (durch Betieln), izprositi, 

Grfeilen, e. a. napiliti. [izzebrati. 

Grfiedeln, e, a. izguslati. 

Grfinden, e. a. einen als feinen Feind —, 
obnadi da je tko komu neprijatelj ; 
(fig.) eine neue Maſchine — , izumiti 
nov stroj; (erdichten), izmisliti. 

Erfinder, m. izumac, izumilac, izumnik ; 
— in, f. izumnica. 

Grfinderifch, Erfindſam, adj, domisljat ; 
dosetan, dokudljiv; ein —er Menich , 
domisljan; er ift ſehr —, dovija se od 

Grfindfamfeit, (.domisljatost, [svake ruke. 

Erfindung, f. izum, (iznasasde) ; das ift 
eine — ber Engländer, ovo su izumili 
Englezi. |domisljat. 

Grfindungsfühig, adj. podoban izumiti ; 

Erfindungsgabe, f. E—sgeiſt, m. izumnost, 
domisljat duh. 

Grfindungsreich, adj. domisljat. 

Grfindungsvoll, adj. pun izumah. [ga). 

Grfifchen, e. a. uloviti ; dodepati se (de- 

Grflammen, r. n. planuti ; razplamtiti se. 

(rflattern, e. a. dopriti do... 

Grfichen, r. a. etwas —, izmoliti to; 
Einen —, umoliti, namoliti koga ; do- 
moliti se, umoliti se komu. 

Erfliden, e. a. izkrpiti. 

—— e. a. letom stedi. 


KN en, v. n. izidi. 


Grfling, m. (Cyprinus Orfus), glavaé. 
Erfloſſen, adj. (3. B. eine Verordnung), 
Grfluchen, v. a. kletvom stedi. |[izdan. 
‚&rflunfern, f. Grlügen. 

Grfoderlich, uſw. |. Erforderlich, 
‚Erfolg, m. (folge), poslödak ; guter —, 
uspeh ; (Wirkung), ueinak ; der — ent: 
ſprach unfern Grwartungen,, udinak je 
bio kao što smo mu se nadali; (Aus: 
gang), der — wird es lehren, svrha de 
— es hatte einen outen —, do- 
ro je izaslo. 





weiß ih aus —, to sam ja sim izku- | Erfolgen, e. n. slöditi ; darauf mußte Ar: 


sio; etwas in — bringen, doznati, 
saznali, uznati, razumëti. llëkar. 


| mut —, odtuda Je moralo protedi si- 


romastvo. 
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Erfolglaffung — Erfrieren 


Grfolglaffung, E izplata ; izdatba, izrucha. 

Erfolglaſſungs-Aufirag, m. izplatni , iz- 
datni nalog. 

Grfolglaffungs: Bewilligung, f. izplatna, 
izdatna dozvolja; dopustenje da se što 
izplati, izdade. [platu, izdatbu. 

Grfolglafjungs-Gefuh, m. molba za iz- 

Erfolgreich, Grfolgvoll, adj. usp&san, na- 
predadan, napredan. [tajnu). 

Cie v. a. na mukah izmuzti (n.p; 

Erforderlich, adj. potrebit, potreban ; 
— en Falle, ako uztreba. 

Erfordern, e, a. potrebovati, zahtövati, 
traziti, iskati; das erfordert Zeit, tomu 
se hode vremena j; wie es die Sadıen 
—, kao to treba; hem wird erfor: 
bert, tomu treba. 

Erforderniß, n. potreba, potrebština, po- 
treboda ; zahtëv ; nad) —, prema po- 
trebi; Erforderniſſe der Handlungebü: 
cher, potrebita svojstva trgovackih 
knjigah; što treba trgovackim knji- 
gam; nad) — der Arbeit, prema rad- 
nji, poslu. 

Erforſchbar, adj. iztraziv, utraziv. 

Erforſchen, v. a. iztraziti, utraziti, iztra- 
zivati; izvidöti; ein (Sebeimnif —, 
doznati za tajnu; jein Her; —, izpi- 
tati, izpitivati srce. [talac, izpitnik. 

Grforjcher, m. iztraznik ; utraznik, izpi- 

Grforfchung, f. iztraZivanje, utrazba, iz- 
trazba ; izpitivanje, izpit, izvidjanje. 

Grfragen, e. a. razpitati, propitati, izpi- 
tali ; ein Haus —, napitati kucu. 

Erfrechen, fid, r. z. drznuli, usuditi se. 

Grfreien, v. a. eine Braut —, izprosili 
devojku ;ein Haus —, dobiti po Zeni 

G(muzu) kucu. 

Grfreuen, d. a. obradovati, zaradovati, 
obeseliti; der Wein erfreuet des Men: 
ſchen Herz, vino razveseljuje (dovöku) 
srce ; bein Wohlbefinden erfremet mich, 
radujem se tvojemu zdravlju; — Gie 
mich durch Ihren Befuch, ueinite mi tu 
radost i posötite me; was bad Herz 
erfreut, što je srcu drago; fid —, r. 
r, zaradovati se; razveseliti se; uz- 
radovati se; ich bin darüber ſehr erfreut, 
vrlo se tomu radujem, vrlo mi je dra- 
go; fie wurden hoch erfreut, obrado- 
vaše se velikom radosti ; (genießen), 
uzivati. 

Grfreuend, Erfreulich, adj. radostan, ve- 
seo; cé if mir —, drago mi je, ra- 
duje me. [dost, 

Grfreuung, f. obradovanje ; veselje, ra- 

Erfreveln, v. a. opadinami steci, zasluziti. 

Grfrieren, v. n. smrznuti se; erfroren, 
ozebao ; alles Obit iſt erfroren, sve je 
vode uzeblo, pomrzlo, pozeblo, pre- 
schlo ; mraz je ubio i, uzeo sve vo- 
ce; slana je ubila sve vode; bie Naſe 
it ihm d Ve nos mu je ozebao ; 
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erfrorne lieder, ozebline ; ich bin gan; 
erfroren, sasvime sam prozebao i. 

Erfrieren, n. smrznude. (promrzunuo. 

Erfriſchen, e. a. (fühl madıen), razhla- 
diti; (erquiden), okrepiti, pokröpiti. 

$rfriichend, adj. okr&pljujuci, pokrepan : 
(fübl), hladan. 

(Srfrifhung, f. okrepljivanje, razhladji- 
vanje; okrepa, razhlada. 

Erfühlen, 7. a. napipati. 

Grfüllen, e. a. |. Anfüllen; (Ag.) dieſer 
Gedanke erfüllt meinen Geiſt, ova mi 
je misao obujmila pamet; meine Zeit 
ut noch nicht erfüllt, jos mi se nije 
navrsilo i. namirilo vrëme; er bat mit 
feinem Namen die Welt erfüllt, svagde 
mu se ime pominje; eine Bedingung 
—, izpuniti uvöt ; feine Zufage —, odr- 
kati rëë; auf daß erfüllt werde, da se 
sbude ; es wird an ihm erfüllt, shiva 
se na njem; das Geſetz — , izvršiti 
zakon; er hat das Verlangen feines 
Herzens erfullt, nadovoljio je svoje 
srce ; došlo mu je srce na mèru; Däi 
— P, r. napuniti se. 

Erfüller, m. izpunilac. 

Erfüllung, f. napunjivanje; izpuna; in 
— geben, sbiti se, sbivati se, vrai 
se, izvršiti se; Alles ging in —, sve 
se je steklo, navräilo i. sbilo; meine 
Worte gingen in —, moja je rëë uro- 
dila ; mein Wunfch ging in —, 5to sam 
2elio naZelio sam; |. Ergänzung. 

Grfüllungseid, m. dopunjujuca i. dokna- 
dna zakletva i. prisega. 

Grfüllungsftempel, m. doknadna biljego- 

Grfüllunggzeit, f. vröme izpune. | vina. 

Grfunfeln, e. mn. zaiskriti se, zakresiti 

Ergaffen, v. a. izblejati, izzijati. [se. 

Ergang, m. izdanje, izdatba. 

Ergänzen, r. a. dopuniti, doknaditi, pod- 
puniti, podpunjati; (eine Summe —), 
domiriti. 

Grgänzer, m. dopunjad, podpunjalac. 

Grgänzlich, adj. dopuniv, podpuniv ; do- 
miran. 

Ergänzung, f. dopunjanje, podpunjanje; 
dopuna , dopunitba; doknada ; (einer 
Summe), domira. 

Srgänzungsband, m. dopunak. 

Ergänzungs-Beſtimmung, f. doknadna 
ustanova. 

Grgänzungs: Beweis, m. 
doknadni dokaz. 

Srgänzungseid, f. Erfüllungseid. 

Grgänzungs:Gefchworner, m. nadomöstni 
porotnik. 


dopunjujudi i. 


Ergänzungeégeſetz, n. doknadni zakon. 
Grgängungsmannichaft, f. doknadnici ; |. 


epot. |redba. 


Ergänzungs-Maßregel, f. doknadna na- 
Grgänzungsrichter, m. nadomöstni sudac. 
Ergänzungswahl, f. doknadni izbor. 
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zaplaviti, poplaviti; fich in Lobeserhe- 
bungen —, nahvaliti se koga. 

Ergießung, f. izlövanje, izlëv; poplava 

Ergirren, ce. a, izgukati. 

Grglängen, r. m. sinuli, prosinuli, za- 


Grgänzungswechjel, |. Appointwechiel. 
Groänzungswinfel, m. dopunjujuci kut. 
rgarnen, r. a. uhvatiti u mrezu. 
Grgattern, r. a. udi u trag. 

Ergeben, ih, r. r. predati se, podati se; 


Rd zu Sefangenem —, izadi na pre- 
daju; (Ginem werde id much nicht —, 
od jednoga nedu vezati ruke; ergib 
dich. veZ’ se! vezi ruke! predaj se! 
ich ergebe mich in ven göttlichen Mil: 
len, 5to Bog dade; fid darein —, po- 
koriti se; jid dem Trunke —, predati 
se, podati se vinu; fid) den Studien 
—, nametnuti se, dati se na knjigu ; 
dieß ergibt die Grfahrung, to uéi iz- 
kustvo; (th zutragen), dogoditi se, 
prigoditi se, sgoditi se; (folgen), hie: 
raus ergibt fid, odatle tede; bei nähe: 
rer Unterfuhung ergab Ha, pokle je 
bila stvar pobolje razmotrena, i. za 
potanjom iziragom izpade, da... 
Ergeben, adj. podat, oddan; dem Trunfe | 
—, drht na vino; pijanac; er iË dem | 
Spiele —, drhee za igrom; —er Dies | 
ner, sluga ponizan; ich danfe —it, hva- 
la löpa; diejer Diener if mir fehr —, 
_ Ovaj mi je sluga vrlo privrien. 
Grgebenheit, f. oddanost, podanost, pri= | 
vrzenost; poniznost. 
Ergebniß, m. (Begebenheit), dogadjaj; 
(Refultat), poslödak ; (arithm.) |. Bro: | 
dukt. [ftand), trpljivost. 
Grgebung, f. (Handlung), predaja; (Zu: | 
Ergehen, e, n. izhoditi; fid —, e. r. 
prohodati se, prosetati se ; ich in € bil: | 
derungen —, na široko (510) opisivati; 
ed erging ein Befehl, izadje zapovöd; | 
einen Befehl — lafien, izdati zapovöd; ` 
eine ergangene Verordnung, izasla na- | 
redba; ein Urtheil — lafien, izredi | 
presudu ; etwas über no — laſſen, 
podnositi, snositi; es if über ihn viel 
Unglüd ergangen, dopade tezkoga ja- 
da ` Gott ließ über fie —, Bog pusti | 
na njih; — e. š. es ift mir ſchlecht erz | 
gangen, zlo i. grdno sam prošao ; lose | 
sam bio srede; snašlo me je äudo; | 
nasio sam. 
Grgehungsplag, m. šetalište. 
Ergeigen, r. a. izguslati. 
Grgeizen, v. a. fid) ein Vermögen —, na- | 
skomra£iti bogatstvo, novacah. | 
Ergelben, r. n. Zutöti, poZutöti. 
Ergetzen, |. Ergötzen. 
Ergiebig, adj. izdasan; das Getreide iſt 
—, kito dobro placa; —es Brod, spor; 
kruh, das Bergwerk it —, rudnik je | 
bogat i. obilat. |latost, | 
Grgiebigfeit, f. izdasnost; sporost ` obi= | 
Grgießen, e. a. izliti, izlövati; proliti; | 
ch — r. r. der Fluß ergießt fid in 
das Meer, röka se izlöva i. utëëe u 
more; (austreten), izliti se, razliti se, 





svötliti se, zasijati se; (wu. b. Morgen: 
röthe), zabelöti se, sinuti; — s.a, 0- 

_ basjati, obasjavati. 

Srglimmen, e. m. uztinjati. 

Grglüben, c, n. zaariti se; (w. (ijen), 
usijati se, usjati se; (dv. Geſichte), zu- 
japriti se, zapuriti se; (Ag.) (b. Lei: 
denſchaflen), uZedi se tim; — v. a. 
usijati (Zeljezo); razzariti, uZariti. 

Ergötzen, r. a. razveseliti, obradovati ; 
fi —. r. r. radovati se demu ; nasla- 
djivati se cim; arajdati se, rajdovati 
se ; diefer Anblick ergögt mich, ovaj me 

Grabber, m. nasladjivalac. (pogled veseli. 

Ergötzend, Grgöglich, adj. ugodan, zaba- 
van ; razkosan. |kosnost. 

Ergötzlichkeit, f. ugednost, zabavnost ; raz- 

($rgößung, f ugoda, zabava, veselje, na- 
slada ; razkošje. 

Ergraben, e. a. dokopati se dega; jein 
Brod —, kopanjem si kruh zasluzivati. 

Grgrämen, vr. a, izjadili. 

Grgrauen, v. n. osedeti, obeleti. 

Grgreifen, e. a. Einen —, uhyatiti, ulo- 
viti koga; bei der Hand —, shvatiti, 
dohvatiti za ruku; einen Stein —, 
sgrabiti kamen ; Waffen —, pograbiti 
orusje; einen Stod —, scepati , do- 
tepati, spodbiti batinu ; einen auf fri— 
fcher That —, uhvatiti koga u ëinu; 
zatedi koga kod ona ` Angit ergriff 
ihn, strah ga spopade i. poduze; (b. 
Schmerz), obuzeti; das Feuer ergriff 
das Haus, valra prihvati kudu; ein 
Mittel —, latiti se, masiti se, primiti 
se sredstva; einen Vorſchlag —, pri= 
mit predlog, pristati na predlog; eis 
ne Gelegenheit —, uhvatiti sgodu; 
Flucht —, nagnuti bëkati; nadreti u 
potok, bögnuti; den Weg Rechtens —, 
udariti parbom, pravde i. pravnim pu- 
tem; den Recurs —, utedi se visjemu 
sudu; das Her; —, dirnuti u srce; 
Gines Partei —, pristati uz koga. 

Ergreifend, adj. (fig.) u srce dirajudi. 

($rgreifer, m. uhvatilac., 

Grgreiferslohn, m. socbina. 

Ergreifung, f. uhvata. 

Grgrimmen, e. n. drnuli se, razjediti se, 
razjariti se; —, v. a. razjediti, raz- 

Ergrollen, e. n, ozlojediti se. |jariti. 

Ergrößern, e. n. vedati, rasti. 

Grgrübeln, ſ. Ausgrübeln. 

Ergründen, e. a. die Tiefe des Meeres —, 
doseci morsko dno; izmöriti morsku 
dubljinu ; die Urfadye —, proueiti, pro- 
kopati uzrok ; das Wefen der Gottheit 
— , shvatiti, postici suctvo Boga. 
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Ergrünber, m. prouéitelj. 

Ergründung, f. (Äg.)postizanje, proude- 
nje ; postig. 

Grgrünen, e. n. ozelenëti, pozelenëti. 

Grguden, r. a. namotriti. 

(Group, m. izlëv. 

Qrboben, adj. uzvisen, ovisok; (/Ág.) 
uznosit, uzvišen, visok, veleban; —e 
Arbeit, uzvisito delo. 

Grhabenheit, f. uzvisitost, visost; (fg.) 
uzvi3enost , uznosilost , velebnost ; bie 
—en der Haut, hrape; (der Erde), gr- 
be, (Titel), |. Eminenz. 

Grhaden, e. a. zasëdi, razsëéi; fi fein 
Brod —, sëéom si kruh zasluziti. 

Grhafen, e. a. dokueiti. 

Erhalt, (merk.) |. Empfang. 

Grhaltbar, adj. udrian ; dobitan. 

Grhalten, r. a. (deue Pferde —, uplase- 
ne konje pridrzati, zaustaviti; (im Be: 
fige —, fein Vermögen —, udrkati, uz- 
drzali imutak ; ein Haus in gulem 
Stande —, gledati kudu; einen Ars 
beitebezug —, hraniti, dršati jedan plug 
(konjah, volovah) ; Einen bei Ehren —, 
uzdrzati komu ëast i postenje ; Ginem 
das Leben —, odrzati, saduvali, i. u- 
cuvati komu kivot ; (ott erhält die Welt, 
Bog drzi, &uva svët; Gott erhalte dich ! 
Gott foll ihn eu —! Bog da vam ga 
podri! Bog te pokivio! das Wort 
— |. Wort; eine zahlreiche Familie —, 
hraniti, uzdrsavati veliku porodicu; 
(befommen), dobiti, dobivati; Salz er: 
halt man aus Salzwafler, sol se do- 
biva iz slanade; er erhielt einen ‘Brief, 
doslo mu je pismo ; id) habe dein Schrei: 


ben —, primio sam tvoje pismo; fie 
erhielt qute Nachrichten, dobri ju glasi 
dopadose, dobri jo) glasi stigose ; Obit 


über ben Winter —, preduvati vote 
reko zime; den Sieg —, odrkali po- 
&du, mejdan; ih —, e. r. fih an ci: 
nem Aſte —, uzdräati se o grani; fid) 
auf ben Beinen —, odräali se na no- 
gah; Ho gefund —, ostati zdrav, sa- 
cuvali zdravlje ; ſich ſelbſt —, (ermäb: 
ten), sam se hraniti; er muß fid ſelbſt 
— , samohran je; bad Obſt erhält fid 
nicht lange, vode se nedrii. 

Erhaltenswerth, G—würdig, adj. vrödan 
da se snduva, dobije, udrši. 

GErhalter, m. udrzalac, uzdrzalac, buyar; 
sahranitelj. 

Erhaltung, f. uzdräavanje, udrzavanje, 
drzanje; udrzaj; ¿uvanje. [5ak. 

Grhaltungsfoiten, pl. uzdrzina, izdräni tro- 

Grhaltungswerth, m. uzdrzna cöna. 

Grhänmern, e, a. izkovati; (das Eiſen —), 
kovati. 

Erhandeln, e. a. ein Haus —, kupiti ku- 
eu; eut großes Vermögen — , veliko 





blago irgovinom stecdi; einen Gulden 
woran —, odeenjkati forintu. 

Gıbängen, f. Aufbängen. |eekati se. 

Grharren, c. a, izcekivati, Eckati; do- 

Grharfihen, e. n. ukoröpiti se, skorusiti 
se, okoreti se. 

Grhärten, r. a. otvrditi, utvediti ; (bewei: 
fen), dokazati, 

Grharten, r. n. olvrdnuli, stvrdnuli se. 

Grhärtung, f. otvrdjivanje; olvrda. 

Erhaſchen, e. a. slapiti, scapiti, ecepati, 
dodepati; ujagmiti; eine Gelegenheit 
—, uhvatiti sgodu; ein Amt —, skva- 
Ou slu&bu ; dodepati se, dokopati se 
sluzbe ; einen Bortheil —, ukeeiti, u- 
vrebati korist. 

Grhauen, e. a. (aufbauen), razsödi; (um: 
bauen, tedt hauen), poseci ; fid) etwas 
--, izsbci si što. 

Erheben, e. a. podignuti, dignuli, dizati ; 

die Etraße in im der Mitte erhoben, 

cesta je na srëdi uzvisita; die Hände 
gen Himmel —, uzdignuti ruke ; die 

Augen —, progledati, pogledati ge; 

feine Stimme — , progovoriti; Klage 

wider jemand —, obtuziti koga, potu- 

Du se na koga; Proteſt —, didi pro- 

svöd; prosvëditi ‚Geld —, potegnuti, didi 

novce; Gteuern —, kupiti, pobirati 

porez; feine Oedanfen zu Gott —, u= 
prayiti pamet k Bogu; zu hohen Wür— 
den —, uzvisili, popeti (koga) na ve- 
liku east; in den Adelſtand —, povi- 
siti koga na plemida, dati komu plem- 
linu ; (Gin. rühmen), hvaliti, slaviti; 
meine Seele erhebt den Herrn, duša mo- 
ja velica Gospoda ; (inen bis in den 

Himmel —, kont koga u zvëzde; 

(audmitteln), izvideti, razvidöti; ben 

Werth einer Sache — , pronaci vred- 

nost kakve stvari; eine Abichrift —, 

izvaditi, uzeti prepis; eine Rente zum 

Kapital —, pretvoriti prihod u glav- 

nicu; Lärm —, zabuäiti; ein Ge 

ſchrei — , zaviknuti, zakriknuti; za- 
grajati; er erhob ein Gefchrei, stade 

ga vika ;.ein Gelächter —, udriti u 

smöh, zagrohotati se; ih —, r. r. 

dignuti se, izdiei se; uzdici se; er 

erhob ſich von feinem Ef ustade na 
noge; es erhob ſich taub, prah 
se dignu; fid bis an den Himmel —, 
podici se do nebesah ; izviti se nebu 
pod oblake; ¿é erhebt fih dert ein 

Berg, ondë stoji brdo; fid über feine 

Mitbewerb, —,nadkriliti svoje takmace; 

fid) über Andere —, ponositi se, uz- 

nositi se; velidati se; es erhob fid 
ein Wind , naduo se i. duhnuo vëtar; 
zapuha i. digne se vetar: cé erhob 
fih ein Sturm ` postade oluja; cé zr; 
hob ſich ein Streit, zametnü se svadja; 
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Erhöhen — Erinnern 


es erhob fid ein Wehgeheul, stade kuk- | Erhöhen, e, a. (einen Damm —), povi- 


njava i lelek. 

Grheber, m. daag, dizalo ; hvalilac; uz- 
visitelj. 

Grheblich, adj. —er Grund, vazan razlog; 
— Mangel, znatan nedostatak ; (mc: 
fentlidy), sudan ; nichts —es, nije stvari. 

Grheblichfeit, f. vaknost; znatnost; bie 
Sade iſt von feiner —, stvar je ma- 
lovazna; nije stvari. 

Erhebung, f. dizanje, uzdizanje ; dignude, 
uzdignuce ; podig ; poviönja, uzviänja ; 
(eines Kapitals), dignuce, potegnuce ; 
(einer Klage), tusba; (des Werthes), 
pronalaz ; (eines Thatbeftandes) , izvi- 
djanje, izvid; —en pflegen, izvidjati, 
iztrazivati; (einer Abjchrift), izvada. 

Grhebungstheorie, f. teoria podiga. 

Grhebungsvollmacht, f. povlast dignuda. 

(irheiraten, e. a. dobili po Zeni. 

Erheiſchen, f. Grfordern. 

Grheitern, e. a. razvedriti, razgaliti, raz- 
veseliti; f$ —, e. r. razvedriti se, 
razgaliti se, razveseliti se; fid ein 
wenig —, proveseliti se. 

ween ZE razvedrenje, razgala, 

Grheizbar, adj, ein leidt —es Zimmer, 
soba koja se dobro lo2i. 

Grheizen, e. a. ugrijati, razgrijali. 

Gröellen, e. a. razjasniti, objasniti, izjas- 
niti; (den Zuder —), razbistrili; —, 
e. m. daraus erhellt, odtuda se vidi. 

Grhenfen, e. a. obösiti. 

Erherben, e. n. reziti, postati kastar, o- 
por; —, e. a. ukastriti, ogoreiti ; fid 
—, e. r. uzljutiti se, naljutiti se; ja- 
diti se. 

Grhegen, e. a. uhajkati, hajkom dobiti. 

— p. a. licemörstvom, pretva- 
ranjem stedi. 

Grheudyelt, adj. pretvoran, licemöran, 

— e. a. izjaukati ; —, e. n. za- 
vijati, zajaukati. 

Erhexen, r. a uvradali. 

Grhigen, e. a. Gifen — , ugrijati, uvru- 
Cati, svruditi: die Senne erhitzt die 
Erde, sunce grije zemlju; der Wein er: 
bist mich, od vina mi je vrude; das 
Blut if mir erhigt, krv mi se je uz- 
palila; fd —, e°. r. ugrijati se, 
syruditi se ; (s. Getreide), uzpariti se, 
spariti se; (in @ifer gerathen), uze- 
stili se. 

Grhigt, adj. ugrijan,, vrud; ich bin fehr 
— , vrlo sam se svrudio ; vàs gorim ; 
er fprach fehr —, vrlo je Zestoko go- 
vorio ; auf etwas — fein, popasan, drht, 
kivan na što biti, —e "suen ule- 
kena masta. 

Grhigung, f. ugrijavanje, uvrudanje; uz- 

ara ; Wed testina. 

Erhoben, f. Erhaben. 

Erhoffen, v. a. donadati se (demu). 


siti; Dipen nach Verdienſt —, uzvisiti 
koga prema zaslugam; ſich —, (erbe: 
ben über Andere), velicati se, ponositi 
se; wer fich ſelbſt erhöht, ber Tell ernied— 
rigt werben, (ko se podiZe, ponizit 
de se ; die Steuer —, povedali porez; 
den Muth —, jos bolje ohrabrili ; die 
Farbe —, ojaditi mast (boju); ben 
Namen Gottes —, velicati ime Botje. 

Grhöhung, f. uzvisenje ` poviänja ` po- 
vecanje; f. Anhöhe, 

Grhöhungsfähig , adj. moie se povisiti. 

Grholen, e a. Einen —, f. Ginholen ; 
aus den Gütern feine Befriedigung —, 
naplatiti se iz dobarah; fid —, e. r. 
oddahnuti, odmoriti se, podinuti; fid 
nad einer Krankheit wieder —, opora- 
vili se, opraviti se, oporavljati se, 
pridici se, pridizati se, ponaeiniti se, 
okrljati, okrpeliti se; ha) ein wenig —, 
popridizati se, okopirkati se; Do an 
jemanden (feines Schadens wegen) — 
dati si od koga ätetu naknaditi ; fid 
bei jemand Rath — , posavëtovati se 
s kim. 

Erholung, f. huja; oddahnude, odmor, 
poëinak ` oporava; feine — wider je: 
mand fuchen, traziti od koga naknadu 
štete. 

Grholungsflunde, f. odmor, odmorna ura. 

Grhorchen, e. a. dosluhtiti, dosluhnuti. 

Grhören, r. a. f. Hören; (Ginen —, usli- 
siti koga; Gott hat fein Gebet erhört, 
Bog mu je molbu prihvatio; @inen 
nicht —, oglusiti se koga. 

Grhörer, m, uslisalac. 

Erhörung, f. uslisaj. 

Grhungern, e. n. ogladnäti; Dë etwas 
— , gladju i. gladom steci; (flerben), 
umrëti od gladi. 

Erhüpfen, e. n. das nahe Dorf —, doi= 
grati, doskakutati do bliänjega sela. 
Grhüten, e. a, das Vieh —, doduvati 

stoku. 

Srinnerer, m. opominjad, opominjalac, 

Erinnerlich, adj. mir ift noch alles wohl 
—, jošte mi je sve na pameli, jo- 
ste sve dobro pamtim i. pametujem. 

Grinnern, e. a. Ginen an feine Pfliht —, 
opomenuti, opominjati koga duZnosti ; 
spomenuti komu za njegovu duinost ; 
(bemert.), napomenuti; (befannt machen), 
oznaniti; fh —, vr. r. petiti, 0- 
pomenuti se, spomenuli se, sëtiti se, 
opominjati se, söcati se (ëega); ri: 
nerft bu dich ? opominjes =li se ? (poët.) 
moi li znati i pametovati ? deffen erin: 
nere ich mich nicht, toga nepamtim ; fo 
viel ich mich erinnere, što ja pelim; 
foweit ich mich erinnere, odkad petim 
i. od moga pecenja. 


Erinnern — Erkennen 


Erinnern, m. feines Wiffens und —s, ko- 
liko zna i peli i. pametuje. 

Grinnerung, f. pamcenje, opominjanje, 
secanje; etwas in — bringen, pome- 
nuti, spomenuti sto ; (@rwähnung), na- 
pomena; (Örmahnung), opomena ; (Be: 
merfung), opazka, primëtba; angench: 
me —en, sladka uspomena; Ginem ei: 
ne — geben, dati komu što za spo- 
men i. uspomenu. 

($rinnerungsbud, n. pomenik. 

Grinnerungsfraft, f. pamet, pamtivost. 

Grinnerungslos, adj. bez pamdenja; ein 
— er Menſch, slab pamtilo. 

Grinnerungsmahl, n. gostba na uspome- 
nu (dega); f. Denfmahl; Abendmahl, 

Grinnerungsjchreiben, n. opomenica. 

Erinnerungsvermögen, n. A G—éfraft. 

Grinnerungszeichen, n. opomenak. 

Grigchen, š Schwarzkehlchen. 

Erjachtern, e. a. ſich Hunger —, oglad- 
nëti kod ävrljanja. 

Grjagen, e. a. uloviti; |. Ginholen; ei: 
nen Bortheil —, uloviti, ujagmiti ko- 

Erjammern, e. a. izjadikovati. [rist. 

Erjauchzen, e. n. podviknuti, ciknuti, 

Grjubeln, e. n. uzkliknuti. |[haleknuti. 

Grfalten, e, n. ohladnöti, ohladiti se, 
ostuditi; fein Gifer ift erfaltet, popu- 
stio je, omlitavio je; (iterben), ohla- 
diti se. 

Grfälten, v. a. ohladiti; ih —, v. r. 
nazebsti, prozeb>ti, prohladiti se, na- 
hladiti se. 

Grfältung, f. nazeb, nazeba, nazebao, 
nahlada, nastuda, nazima; fid eine — 
uziehen, navuci na se nazebu. 

(Srfältungsübel, n. |. Rheumatiamus, 

Erkämpfen, e. a. izvojstiti; dobiti na 
oruZju i. junastvu ; den Sieg —, odr- 
Zati mejdan i. pobödu. 

Grfapern, e. a. uloviti. 

Grfargen, e. a. naskomraéiti. 

Grfauten. r. a. ein Haus —, kupiti ku- 
cu ; Ghriftus bat uns erfauft, Isukrst 
nas je odkupio; (beſtechen), podkupiti, 
podmititi, podmazati ; erfaufter Mörder, 
pogodjen krynik, najmljen ubilac. 

Grfäufer, m. podkupac, podkupnik. 

Grfauflid, adj. podkupljiv, podmitljiv. 

Grfaufte, m. podkupljenik; (theol.) od- 
kupljenik. 

Grfaufung, f. podkupljivanje ; podkup, 

Erkecken, fid, f. Erdreiften. [podmidenje. 

GErfennbar, adj. poznatan ; das ift —, to 
se mole poznati. 

Grfennbarfeit, f. poznatnost. 

Grfennen, e. a. poznati, poznavati, uz- 
poznati; an ber Stimme —, poznali 
po glasu ; einen Freund erfennt man in 
der Noth, prijatelj se u nevolji poznaje 
kao zlato u vatri; fein Unreht —, 
priznati ucinjenu krivdu ; (merk.) upi- 
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sali uimovinu; (jur.) über etwas —, 
rösiti, presuditi 5to ; gerichtlich —, su- 
du (temu); presuditi (sto); auf die 
Eheſcheidung —, dosuditi razstavu ; je: 
manden für fchuldig —, nadi da je tko 
kriv ; (anerfennen), priznati; für redi, 
nothwendig —, nadi što za pravo, 
potrebito; erfaunte Nothwendigfeit, 
priznana potreba ; er gab fid) ihm ju 
—, kazao mu se je, kazao mu je iko 
je; fleiſchlich —, pristati, smësati se 
(s kim), puteno (koga) poznati; |. 
Anerfennen; —de Behörde, sudeca 
oblast. 


Grfenner, m. poznalac; (jur.) sudac. 

Grfenntlich, adj. ſ. Grfennbar; (danfbar), 
priznao ; zahvalan, haran (priznateljan, 
blagodaran). 


Greenntlichfeit, f. priznalost; zahvalnost. 
harnost ; (priznateljnost, blagodarnost), 
Greenntniß, f. n. poznavanje, poznaja, 
poznan E: eine.flare —, jasno zna- 
nje; zur — des Outen fommen, poznati 
što je dobro; (jur.) baé —, presuda; 
zum Grfenntniffe fchreiten, presudu 
krojiti, presudjivati; der Baum dee 
Erkenntniſſes, drvo od poznanja; í. 
Anerkennung. [ znatizeljan. 
adj. 


Erfenntnißbegierig, znanohlepan, 
Grfenntnifgericht, n. prösudno sudiste. 
Erkenntnißgrund, m. poznaliste. 
Grfenntnißfraft, f. moc, sila poznavanja. 
Erkenntnißquelle, f. izvor i. vrelo pozuanja. 
Grfenntnißverfahren, a. prösudni postupak. 
Grfenntnifvermögen, n. poznatnost. 
Erkennung, f. Grfenntniß. 
Grfennungszeichen, n. znak poznanja. 
Erker, m. streänica. 
Erkieſen, ſ. Auserlefen. 
Erklagen, r. a. iztukili, izpreti. 
(rflammern, e. a. obuhvatili. 
Grflappen, Srflappern, e. n. zacokolali. 
Grflärbar, adj. razjasniv, tumaliv. 
Erklären, r. a. izjasniti, objasniti, raz- 
jasniti; ein Bud —, tumaditi (tolko- 
vati), protumaditi knjigu; ein Geſetz 
— , fazjasnili, raztumaéiti zakon; er 
hat ihr Feine Liebe erklärt, oditovao joj 
je, da ju Ijubi; zum Nachfolger (im 
lk —), za svoga nastupnika posta- 
viti; zu feinem Grben —, imenovali 
koga svojim naslednikom; für ſchul— 
dig —, proglasiti za kriva i. krivcem; 
in die Acht —, prognati ; Krieg —, na- 
vöstiti rat; Waaren —, oditovati ro- 
bu; ih —, v. r. izjaviti se, oditovati 
se, izreci svoju misao (o dem); fid 
für jemanden —, pristati uz koga ; ſich 
wider etwas —, nepristali na ao, 
Grflärer, m. tumacitelj. 
Grflärt, adj. ein —er Liebling des Pu: 
blifums, oditi ljubimac obcinstva. 
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Erklärung, f. tumadenje, razjasnjivanje ; | Erfrinmen, va. skriviti, nakriviti, skuciti. 
diefe Stelle bedarf einer — , ovo mö- | Grfühlen, r. n. zastuddti, zahladnäti; — 
slo treba raztumaditi, razjasniti; (Au: ! r. a. ohladiti, razhladiti ; ſ. Grfälten. 
Berung), öffentliche —, javno oditova- | Erfühlung, f. Erkältung. 
nje; imenovanje, proglasenje, |. Gr: | Grfühnen, fid. e. r. usuditi se, osmeliti 
flären. ($rfümmern, r. a. skonatoriti. Ise. 

CErklärungsart, f. nacin tumadenja. Grfunden, Grfundigen, e. a. uhoditi, ob- 

Grflärungsfunft, |. Hermeneutif,. [njem.| traziti; ih —, e. r. ſich nad) Wines 

Erklärungsſucht, f. pohlepa za tumade- | Befinden —, pitati koga za zdravlje; 

Erklatſchen, v. n. zapljeskati, pljesnuti. fich bei jemanden —, pitali koga (za 

Erklecken, v. n. doteci, dostati, dot&cati,] sto); ich muß mich früher —, moram 
dostajati ; (Nutzen bringen), donositi. prije razpitati, obavöstiti se. 

Grfledlih, adj. dovoljan ; (beträdhtlidy), | Srfundigung, f. pitanje, razpit, obavest; 


| 

znatan ; — fein, |. Erklecken; —, ade. — einholen, e, einziehen, razpitati, oba- 
podosta ` priliäno. vestiti se, 

Grfleitern, Erklimmen, ©. a, den Gipfel | Grfundigungsweife, ade. — mehrere Per— 


—-, popeti se na vrhunac. fonen vernehmen, radi obavesti saslu- 

Grflingeln, e, mn. zazvoniti. sati vise Ijudih. 

Erklingen, r. n. zveknuti, zazvedati; die | Grfundichaften, e. a. uhoditi; prokopali. 
Glocken erflangen, udrise zvona; das | Erkünſteln, r. a. izmudriti, izmajstoriti ; 
Haus erflang von ihrer Stimme, zaori | Traurigfeit —, naëiniti se, udinili se 
se kuca od njezina glass. tukan i. Zalostan ; erfünftelte Freund— 

Grflirren, e. n. zazveketati. lichfeit, preivorna prijatnost. 

Grflopfen, r. a. |. Aufflopfen. Grfuppeln, e. a. dobiti podvodom. 

Erklügeln, s. a. izmudrovati. Grlaben, ſich, e. r. nasladjivali se: |. 

Erknacken, r. a. razvrnuti, razkrcati. Grlachen, >. a. smöhom dobiti.| Erholen. 

Erknallen, r. n. zapucati, propucati. Grlag, m. (einer Gaution), polaganje , 

(tfnarren, r. n. skripnuti, zaskripati. polog; nach — der Gautien, poloziv 

Erknauſern, Grfnidern, e. a. naskomra-| jamdevinu; (Depofitum), ostava, po- 
eiti, nasmukljati. [se (dega). | Srlagsanbringen, |. E—sgeſuch.  |klad. 

Grfnien, e. a. izklecati što ; doklecati | Grlagsanzeige, f. prijava pologa, ostave. 

Grfnirfchen, r. n. zaskripiti zubi. GSrlagsgebühr, f. poloänina. 

Grfnurren, r. n. zavröati. [(ëega). | Grlagsgegenftand, m. polozak ` ostavak. 

Erkochen, r. a, uvariti (5to); dovariti se | Erlagegeſuch, m. molba za polaganje, 

Grfödern, r. a. Fiſche —, napecati ribah. 

Grforen, adj. odabran, obran. 

Erkoſen, v. a. milovanjem, dragovanjem 
dobiti; ſich — vr. r. dragovati se, lju- 
bakati se, milovati se. 

@rfrachen, e. n. gruhnuti, tresnuli, pra- 
snuti, ljusnuti, ljosnuli. 

Erkrächzen, e. n. zagraktati, zagroktati. 

Grfrallen, e. a. sgrabiti (pandami). 

Gıframen, r. a, ukremiti si (što). 

Erkrämpeln, n. a. izgrebenati. 

Erkränkeln, e. n. olosati, postati bolesljiv. 

Grfranfen, e. n. oboleti, probolöti, raz- 
bolöti se, poboleti se, obolestiti se, 
zanemodi; plößlidd —, zakovrnuti; fie 
find nah u. nad alle erfranft, svi su 
se izporazbol&vali. 

Grfranfung, f. obolja, razbolja ; feit fel: 
ner —, odkada se je razbolio i. obo- 
lio; in —des Vorftandes, radi bolova- 
nja nacelnikova. 

Grfragen, r. a. izstrugati; |. Erkargen. 

Erkriechen, e. a. izpuzali, uzpuzali (na); 
(Ag.) grbanjem iech, 

Erkriegen, r. a. izvojätiti, dobiti na o- 


ostavu. 

Grlagsprotofoll, n. polozni zapisnik. 

Erlageſchein, m. poloznica ; (Depoſitenſch.) 
ostavnica. 

Grlagstag, m. dan pologa ` polozni dan. 
Erlahmen, e. n. ohromnuti; die Hand ift 
ihm erlahmt, ruka mu se je uzela. 
Grlahmung, f. uzına ; (o, Füßen), hromost. 
Srlangen, e. a. doseci, dohvaliti, doku- 
eiti, domasiti; (Ag:) postici, polueiti ; 
Gnade —, milost stedi; Freiheit —, 
slobodu zadobiti; feinen Zweck —, po- 
stici cilj; Ruhm —, izaci na glas; 
ein Amt —, sluzbu dobiti; |. Erbitten. 

Grlängen, Grlängern, í, Berlängern. 

Grlänglich adj. dobavan, dohitan, dosezan. 

Grlangung, f. dohvat, domasaj, doseg; 
(Ag.) dobivanje, dobit f., postig. 

Gelängungsgebähren, pl. produinina. 

Grlängzettel, m. produänica. 

Erlaß, m. (Nachlaß), odpust, popust; 
(Minifterial —), (popeliteljski) izda- 
tak; — einer Verordnung, izdatba 
naredbe. 

Erlaſſen, e. a. an jemanden ein Schrei: 

mäin ; (ergreifen), scepati, dodepati,| ben —, pismo komu pisati, opremi- 

` Grfrigeln, r. a. izpiskarati. Juhvatiti.' ti, odpraviti, (poet) oturiti; eine 

Grfrummen, es. ñ. sguriti se, pogurili se, Norm —, izdati, dati pravilo; einen 
skudili se. Befehl —, izdati zapoved; (nachſehen), 


Erlaßbrief — Erledigen 


Ginem eine Schuld —, odpustiti komu 
dug; —— Sünden —, oprostiti 
röhe ; Ginen des Cides —, odpustit 
omu prisegu; oprostiti i. odr&siti 
koga prisege; id) fann die Waare un 
ter 10 fl. nicht —, nemogu Nam ovu 
robu dati od 10 forintih. 

Grlaßbrief, m. odpustnica. 

Grlaßgeld, m. odpustnina. 

Grlaßjahr, m. sveto löto, jubilej. 

Erläßlich, adj. oprostan, oprostiv, odpu- 
stan; —e Sünde, mali gröh. 

Crlaßrecht, n. pravo odpustanja. 

Erlaßſünde, f. mali gröh. 

Grlafjung, f. odpust; — ber Sünden, 
oprostenje grëhah; — eines Geſetzes, 
izdatba zakona. 

Griaffungsfchein, m. f. Abfolutorium. 

Grlauben, e. a. dopustiti, dopustati ; ich 
erlaube dir zu kommen, prosto ti je 
doéi; meine Religion erlaubt mir baé 
nicht, toga mi vöra nepodnosi; er er: 
laubte ihnen nicht fich zu fchlagen, ne- 
dade im da se tuku; erlauben Gie! 
dopustite ! (poët.) na milosti! — Gie 
mir, daß ich Ahnen fage, voljan da sam 
na besddi; Ginem den Zutritt —, do- 
pustiti komu da mole dodi, dolaziti. 

Grlaubniß, f. dopust, dopuštenje; — ge: 
ben, dopustiti; ich babe — , prosto mi 
je, voljan sam; mogu; id) bitte um — 
dieß zu hun, molim, dopustite da to 
udinim ; mit —! dopustite! (poët.) na 
milosti! voljan da sam! mit — zu jas 
gen, s oprostenjem, oprostite. 

Grlaubnißfchein, m. dopustnica. 

Erlaubt, adj. dopusten ; bad if nicht —, 
to nije slobodno, prosto. 

Grlaudt, adj. sverli; —, f. gräfliche — ! 
svëtli grofe ! 

Grlauen, e. n. umlaeiti se ; (fg.) ohladnd- 
ti, omlitaviti; — v. a, uzmladiti, smla- 
ëiti, pomladiti. 

-Grlauern, e. a. uvrebati, uprezati, uke- 
bati, dovrebati, doprekati, dovrzati. 
Grlaufen, e. a, dostignuti, sustiéi, sti- 
zati; Bo ein Amt —, izhoditi si sluzbu. 
Grlaufhen, e, a. dosluhnuti , prisluski- 
vanjem doznati; eine Gelegenheit —, 

ukediti, uvrebati sgodu. 

Grläutern, e. a. razjasniti, objasniti. 

Grläuterung, f. razjasnjenje, objasnjenje ; 
(im Rechnungeprocefie), odgovor, 

Die. f. (Betula Alnus), joha (jova, jal- 
ša); |. Faulbaum. 

Erleben, e. a, dozivljeti; ben E —, 
osvanuti; den Abend —, omrei ; Freude 
an feinen Kindern —, dodekati se ve- 
selja od svoje dèce; ich habe Vieles ers 
lebt, mnogo sam kojesta podnio. 

Erlebniß, n. pripedenje, specenje. 

Grledigen, e. a. Ginen ber Sorgen —, 
oprostiti koga brigah; (abthun), opra- 
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viti, obräiti, otrsiti, otarasiti ` obaviti ; 
(ein Geſuch ufw.) rösiti; eine erlebigte 
Sache, opravak, obröak ; rösena stvar ; 
baé Amt ift erledigt, sluzba je izpra&- 
njena, upraänjena. 

Erledigung, f. oprost ; (off) rösenje, r&- 
Sitba ; zur — quitellen, predati (Sto) 
za rösenje; bie Sache erhält hiemit 
ihre endliche —, ovim je stvar konadno 
resena; in — bed Auftrages, da se rè- 

; po nalogu; in — fem: 
men (3. ein Amt), izpraänjen biti, 
izprazniti se. [opravka. 

Erledigungs-Entwurf, m. nacrt rösitbe i. 

Grlegen, e a, ein Wild —, ubiti zvër; 
eine Summe gerichtlich (deponiren) —, 
ostaviti novce kod suda; Gaution —, 
poloziti, dati jamdevinu (sigurnicu) ; 
die Steuern —, platiti porez. 

Grleger, m. polagalac, poloznik , dava- 
lac; f. Deponent. 

Erlegung, f. polaganje, polog; izplata. 

Grlehren, e. a. obukom stedi, dobiti. 

Erleichtern, e. a. (eine Ban), olaksati, 
ulakšati, oblaksati, polaksati; (ene 
Arbeit), ulasniti, olaksati; ſich —, v. n. 
ici od sebe. 

Grleichterung,, f. oblakäavanje; polasti- 
ca, oblaksica ; es dient ihm zur —, 
olakšava mu (n. p. posao) ; (v. Kranz 
fen), ich fühle einige —, malko mi je 
lanulo i. odlanulo. 

Grleiden, e. m. f. Erdulden; eine Beran: 
berung —, promönjen biti; Schaden 

Erleidlich, f. Leidlich. [—, imati 3tetu. 

Erlen-, (in Zuf.) johov. 

Grienbaum, m. |. Erle. 

@rlenblattfich, m. (Psylla Alni), buha- 

Erlenfinf, Erlfinf, f. 3eifig.  [josanica. 

Grlengang, m. johovo okrilje; johov 
uliönik. 

Erlengebüfch, n. josljak, josje, jelasje. 

Erlenholz, n, johovina, inik. 

Erlenhüpfer, m. (Rhynchemus Alni), jos- 

Grlenfauger, m. (Chermes Alni), johov 
ervid. ljohovaca. 

Erlenſchwamm, m. (Agaricus alneus), 

Grlenfpanner, m. (Notodonta camelina), 

Erlenſtrauch, m. josjak. ljosnjak. 

Erlenwald, m. josik. 

Erlenzapfen, m. johovica, johova 3esarka. 

Grlernbar, adj. naudiv; bab if —, to 
¿evëk moke naulili. 

Erlernen, e. a. nauditi; ein Handwerf 
— , izuditi zanat. 

Erlefen, c. a. izabrati, odabrati, obrati. 

Erletzen, ſ. Erlaben. 

Erleüchten, e. a, razsvätliti, osvétliti; 
(Ag.) |. Aufflären; ein erleuchteter 
Mann, prosvötljen dovök. 

Erleuchtung , f. (Aufklärung), prosvëta; 
(Illumination), razsvöta, osvöta. 


Sim Se 


Erliegen — Ermahnen 


Erliegen, e. m. (liegen), beim Geriht —, 
lezati u sudu; biti na ostavi kod suda ; 
unter ber Laſt —, klonuti, klecati, iz- 
nemoéi pod bremenom; skljuniti se, 
srusiti se pod bremenom ; (fig.) zagla- 
viti; er wird ber Rranfheit —, nede 
prebol&ti ; dem Schmerge —, iznemoci 
od boli; — r. a. izlezati (što); do- 

Grliften, e. a. izlukaviti. |leZati se dega. 

Grlogen, adj. lasan, lazljiv; eine —e 
Nachricht, izmisljen glas; das ift —, 
to je lak; feine freude if —, on se 
je samo udinio veseo. 

Grlös, m. utrzak, utrzeni novci. 

Erlöfchen, e. n. ugasnuti, ugasiti se, utr- 
nuti se; der Tag erlijcht, dan je na iz- 
maku; die Töne —, glasi se gube; 
die Schrift erlifcht, nestaje pisma ; bie: 
fes Geſchlecht ift erlofchen, ovo je ple- 
me izumrlo; (aufhören), das Recht er: 
liiht, pravo prestaje, gasne; ein er: 
lojdyenes Recht, prestalo, ugaslo pravo; 
der Termin erliſcht, rok mine, rok de 
minuti, iztedi; ein erlofchener Heimatd- 
ſchein, minula i. iztekla domovnica; 
— e. a. ugasiti, utrnuti. 

Grlöfchen, n. nastajanje, jenjanje.- 

Grlöfchung, f. utrnuce, ugas ` — dee Be: 
ſitzes, prestanak, ugasnuce posöda; 
(eines Reiſepaſſes), iztecaj, dospötak. 

Grlöfchungsart, f. nacin prestanka, ugasa. 

Erlofen, e, a. uzrebiti, izvudi. 

Grlöfen, e. a. einen Öefangenen —, iz- 
küpiti suänja; (befreien), osloboditi, 
izbaviti; Ghriftus hat uns erlöft, Isu- 
krst nas je odkupio. 

Grlöfer, m. odkupitelj, izbavitelj. 

Grlöfte, m. odkupljenik, izbavljenik. 

Grlöfung, f. odkup; izbava. 

Grlöfungsftunde, f. izbavni das, 

Grlöfungswerf, n. odkupljivanje ; izbav- 

Erluchſen, |. Erliiten. [ljenje. 

Grlügen, e. a. izlagati, slagati ; ali. 
Nachrichten —, izmisliti lazljive gla- 
se; |. Grlogen. 

Grlungern, e. a. izhlepiti. 

Erluftigen, ſich, e. r. rajdovati se, araj- 
dati se; |. Beluftigen. 

Ermachen, e. a. ueiniti, naëiniti. 

Grmächtigen, e. a. ovlastiti, povladiti, 
dati komu vlast na 3to; fid —, pr, 
osvojiti, posvojiti (to), zavladati (dim). 

Grmächtiger, m. ovlastilac, povladilac., 

Grmädtigt, adj. ovlascen, povladjen, 
vlastan. ° 

Ermächtigte, m. ovlašéenik, povladjenik. 

Grmädhtigung, f. povlada, ovlast; |. Uſur— 
pation, 

Grmagern, e. mn. omr3aviti, izmräaviti, omr- 
Sat, izgubiti se, obhrdjati,spasti s mesa. 

Grmahnen, e. a. opomenuti, opominjati ; 
zur Tugend —, svëtovati koga da bu- 
de krepostan. 
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—— m. opominjad, opominjalac. 

Grmahnung, f. opominjanje ; opomena. 

Grmahnungefchreiben, n. opomenica. 

Grmäfeln, e. a. izcönjkati, izcincariti. 

Grmangeln, e. n. nedostajati, faliti, manj- 
kati; die Kräfte — mir, nedostaje mi 
snage ` es ermangelt mir an Geld, nei- 
mam novacah; ich will es an meinem 
Fleiße niht — laflen, marljivo du 
nastojati; ich werbe nicht — mich eins 
zufinden, ja du svakako dodi; er hat 
nicht ermangelt es zu (hun, nije to pro- 
pustio uéiniti; an mir wird cé micht 
—, ja nedu propustiti. 

Ermangelung, f. nestadak, nestasica ; in 
— einer Sache, kad neima doega; in 
— eines Beffern, neimajud boljega, 
budud da neima boljega; in — eincs 
Teftamentes, ako neima, nebude opo- 
ruke; budud da neima oporuke. 

Grmannen, fi, e. r. usloboditi se, ohra- 
briti se, razabrati se; (poöf.) s&knuti 
snagom i Zivotom. 

($rmartern, e. a. izmuditi, izkuziti. 

Grmäßigen, e. a. die Koſten —, umaliti, 
omaliti trosak; den Preis —, obaliti 
cënu; (dafür halten), dräati, scöniti, 
mneti. 

($rmäßigung, f. omala, umaljivanje, 

Ermatten, e.a. umoriti, smoriti, utruditi ; 
— , e. n. umoriti se, utrudili se, su- 
stati; die Farben —, mastila sinjave; 
ich bin ganz ermattet, sasvim sam tru- 
dan, umoren. 

Ermeißeln, e. a. izdlötiti. 

(Frmelden, f. Melden. 

Ermeſſen, e. a. die Tiefe des Meeres —, 
izmöriti morsku dubljinu; ſ. Schägen ; 
Beurtheilen; razsuditi; Andere nach ſich 
— , suditi po sebi o drugom; etwas 
bei ſich ſelbſt —, uvaßiti što; promis- 
Dat o dem; baraus ift leicht zu —, 
odatle se lako moie razabrati; ich kann 
nicht —, wie dieß zugeht, nedokudu- 
jem kako to biva. 

Ermeſſen, n. razsuda, nad dem — beé 
Richters, po razboru sudca, kako se 
sudcu svidi; nadi meinen —, po mo- 
jem mnönju; es wird feinem — an: 
heim geftellt, neka bude kako on misli. 

Ermeßlich, adj. izmöran. 

Ermeßeln,, e a. postdi. 

Grmeuceln, e a. ubiti iz prevare. 

Grmildern, e. a, ublaziti, ublazivati, 

GSrmitteln, e a. iznadi, pronadi ; (Aus- 
lagen), izradunati ` die Gntfohäbignng 
— , odmöriti naknadu. 

Grmittelung,, f. nalaz, pronalaz; izradu- 
nanje ` odmöra. 

Ermöglichen, e. a. omöguditi. 

Grmorden, e. a. umoriti, osmrtiti, usmr- 
titi; (poet.) popiti komu krv; (erſchla— 
gen), smaknuti,ubiti; Alle —, poubi- 
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jati, pomoriti ; einander —, pomoriti 
se medju se. |umor. 

Ermordung, f. ubitstvo,ubice, -ınaknude, | 

Ermüden, e. a. umoriti, smoriti, utruditi, 
struditi; (läflig werden), (Sinem durch 
vieles Bitten —, dosaditi, dosadjivati 
komu mnogom molbom; fid —, umo- 
riti se, utruditi se, sustati; fid ſehr —, 
iznemoriti se. 

Ermüdend, adj. tradan, kostoloman; (lä: 

"Dal, dosadan. 

Ermüdet, adj. trudan , umoren, umoran, 

Ermũdlich, adj. umoran, utrudljiv. [sustao. 

Ermüdung, f. umor, sustalost, 

Ermühen, re. a. izmueiti. (što). 

Ermuntern, s. a. (einen Schlafenven), 
probuditi ; (aufmuntern) , pobuditi, o- 
bodriti, podbosti, podtaknuti ; (einen 
Traurigen), razveseliti, razvedriti, raz- 
govoriti. 

Ermunterung, f. podbudjivanje, podbuda, 
podticanje, podtaknuce, podboda ; raz- 
govaranje. 

Grmunterungsrede, f.podbudjujuéa besëda. 

Ermurren, r. a. izmrmljati, izmumljati. 

Grmürben, r, n. sprhnuti; omeknuti, u- 
meknuti; —, r. a. umeksati; (Ag.) 
ukrotiti. 

Ermuthigen, e. a. hrabriti, bodriti, ba- 
triti, sreiti, sloboditi, sokoliti, juna- 
eiti; Bä —, ohrabriti se, usloboditi 
se. | eenje. 

Ermuthigung, f. hrabrenje, bodrenje, sr- 

Ernähen, r. a. ävelom stedi, dobiti; ſich 
feinen Unterhalt —, övelom se hranili. 

Grnähren, r. a. zahraniti, odhraniti, iz- 
hraniti, izhranjivati, hraniti; über ben 
Winter —, prehraniti preko zime ; bis 
zum Tode —, dohraniti (koga) ; mit ſei— 
ner Hände Arbeit -— , hraniti desnicom 
rukom, s desnice ruke i. na desnicu 
ruku; (pr) Friede ernährt, Unfriede 
verzehrt, od mira glava neboli; fid) —, 
p. r. hraniti se (dim); er muß fid 
felbt —, samohran je. 

Ernährer, m. hranitelj; —in, f. hrani= 

Ernährung, f. hranjenje; hrana. |teljica. 

Ernährungsgefchäft, mn. hranitba. 

Grnäbhrungsfanal, m. hranivnica. 

ee ser. n. hranilo. 

@Grnährungsprozeß, m. hranitba. 

(Srnennen, e. a. imenovati, naimenovati, 
postaviti (koga im), 

($rnenner, m. imenovad, imenovalac. 

Ernennung, f. imenovanje, naimeno- 
vanje; postavljanje; (Bellimmung), 
odredba. 

Ernennungsdekret, n. postavnica. f 

Ernennungsredyt, m. pravo imenovan)a, 
postavljanja. 

Ernennungs-Urkunde, f. postavna izprava, 
postavnica. š 


Erneuen — Ernten 


Erneuen, Grnenern, r. a. obnoviti, ob- 
navljati; (einen Vertrag), ponoviti, 
ponavljati, noviti; ein Daus —, po- 
graditi kudu ; einen Streit —, poda- 
drëti, podirati, podadirati razpru; 
das Jahr erneuert fih, godina se 
mönja ; mein Schmerz erneuert fid, po- 
vraca mi se bol; erneuert, obnovljen. 

(rneuerer, m. obnovac, obnovilac. 

Grneuerung, f. obnova; ponavljanje, 
ponova. 

Grniedern, Grnicdrigen, r. a. snizili; uni- 
ziti; (hevabiegen), poniziti; ponistiti; 
fi) —, poniziti se, ponistiti se, unis- 
titi se, nistiti se; wer Hd jelbft er 
böht, der wird erniedrigt werben, |. 
($rhöhen. 

Erniedrigend, adj. ponizujudi, podli. 

Grniedrigung, f. ponizenje, nistenje, po- 
nistenje. 

Ernſt, adj. zbiljan, ozbiljan; (irenge), 
strog; ein —er Mugenblid, vazan das. 

Grnit, m. zbilja; wenn es bir damit ein 
— ift, ako ti nije do šale; im vollen 
—, okrom, bez sale; eë ift mein wahrer 
—, ja govorim od zbilje; etwas Tür 
— annchmen, uzeti što pod islinu ; 
fi einer Sache mit — annchmen, 
primiti se i. latiti se svojski dega; 
mit — ermahnen, ozbiljno opominjati ; 
— gebrauchen, oštro, strogo postupati, 

Grnftgeficht, m. ozbiljno lice. 

Grufbaft, adj. zbiljski, ozbiljski; |. 
Granit; ade. zbilja, zbiljski. 

Ernſthaftigkeit, f. ozbiljnost. 

Ernſtlich, |. Ernit, adj. 

Grnitvoll, adj. sasvim ozbiljan, zbiljski. 

Ernte, f. (Getreide—), zetva; (Frucht⸗ 
ertrag), lëtina, prirod, urod; die — 
war mittelmäßig, fhlecht, u srednju 
je ruku, hrdjavo je l&tina prihvatila ; 
wir hatten eine gute —, kod nas je 
pondla i. rodila godina; kod nas je 
dobro rodilo; fdledyte —, hrdjava 
lötina; magere —, slaba letina. 

Erntearbeit, f. zetveni rad; Zeiva. 

($rntedienft, m. Zetvena tlaka, robota. 

Erntefeit, n. dozetvina. 

Grntefrohne, f. ſ. Erntedienſt. | 

Grntegeräthichaft, f. ketveno orudje. 

Grntehüter, m. (astr.) duvar. 

Erntekranz, m. vönac od klasja. 

Grntelied, n. Zetelacka p&sma. 

Erntemahl, n. zetelacka gostba; dozet- 

Erntemonat, m. kolovoz. | vina. 

Genten, e. a. (Getreide), Set, nazeli, 
svoziti; (Obft w. f. w.), brati, nabrali, 
nabirati; (Heu), spraviti; (allgemein), 
sabirati letinu; wie man fäet, fo wird 
man —, Ston tko posije, to de i po- 
keti; Lob —, dostati se hvale, po- 
hvalu stedi; du wirft dafür von ber 
ganzen Welt Lob —, bit de ti hvala 


Ernter — Erpel 


po svöla; er erntete 
lo mu je urodilo veseljem. 
(Srnter, m. Zetelac. 
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dafür renden, | Erpfeifen, v. a. 


Erpfeifen — Errectionsurf, 


izsvirali (Sto), dosvi- 
rati se (tega). 
Grpflügen, r. a. izorati. 


Erntereif, adj. zrio; es mt —, mole | Örpfufchen, e. a. izklopariti, izpeönjati, 


se brati. 


izkrpariti. 


(Srnterofe, f. (Alcea rosea), trandovilje. | Grpicht, adj. drht, popasan, kivan, la- 


Ernteſchmaus, m. |. Grntemabl. 
(Srntetag, m, dan Zetve; ¿elveni dan. 
(irntewagen, m. tarnice. 
($rntezeit, f. Zetveno doba. 
Ernüchtern, p. n. otrözniti. 
($roberer, m. zavladalac, osvojitelj; do- 
Grobern, r. a. (erſparen), pristediti; 
(gewinnen), dobiti; um Kriege), eine 
Stadt —, osvojili grad, uzeli grad na 
orusju ; ein Land —, zuvladati zemljom; 
die Herzen —, nakloniti si svako ster: 
ne bat mein Herz crobert, srer mi je 
zarobila, zaplenila. 

Groberung, f. osvajanje, osvojenje; za- 
vlada; dobit; —en machen, dopasti se, 
omilöti; fie bat bei ihm eine — ge: 
macht, omilila mu je. 

Wroberungsbegierde, f. pohlepa za osva- 
janjem, ljubavju. 

$roberungsgierig, adj. pohlepan sa osva- 

(Sroberungefrieg, m. osvojni rat. | janjem. 

Eroberungsſucht, Lt. E—ebegierde. 

Erffönen, r. n. otvoriti, otvarati, odprèti, 
odpirati; einen Brief —, otvoriti, od- 
peëatiti, razpedatiti pismo; eine Sigung 
—, zapoceti södnicu; den Reigen —, 
zametnuli kolo; zarediti; (befannt 
machen), den Parteien einen Beſchluß 
—, javiti, obznaniti strankam kakov 
zakljucak; (Sinem etwas —, kazali, 
oditovati, priobditi komu to; einen 
Concuro —, razpisati natedaj; ben 
Krieg —, zaratiti; Jemand einen Gento 
0. Gredit —, uveresijati koga; fid —, 
p. p. die Thür eröfinete "o, vrata se 
otvorise ; |. Entdecken fb. 

Eröffnung, f. otvaranje, otvor; zapoëe- 
tak; obznana; (eines Geheimniſſes), 
oéitovnnie ; (eines Goncurfes), razpis 
(natedaja). 

Gröffnungsfolio, n. podetni list, 


kom (na to); er mt auf das Spiel 
hlepi, dezne za igrom. 

Grpladen, n. a. izmußeiti. 

Erplündern, e a. zapleniti, zapljackati. 


|bitnik. | Erpochen, r. a. Steine —, kamenje gru- 


hati, sgruhati. 
Grpradern, e. a. izdrljaneiti, izmoljakati 
Erprafſeln, r. n. buknuti. 
Erpredigen, z. a. propovödanjem stedi 
(Srprefien,r.a. izcediti, izaketi ; Geld —, 
izgoniti novce, globiti, guliti, smuditi, 
oglobiti; ein Geſtändniß —, natörali 
na oddaju; Thränen —, razplakati 
(koga); na plad navijati ; das entpre f: 
te ihm Thränen, to mu je suze odro- 
Grprejier, m. globar. [nilo. 
Erpreſſung, f. globljenje, globez, gulet. 
Grproben, e. a. izkusiti, prokusati, ogle- 
dati; dokazati. 
Erprobt, adj. inkusan; —e Treue, pre- 
kaljena vernost; —e Fähigfeit, do- 
 kazana vrsnoda, sposobnost. 
Erprobtheit, f. izkusenest, prokusanost, 
dokazanost. 
Erprobung, f. izkusavanje, prokusavanje; 
f. Erprobtheit. 
Erprüfen, e. a. izpitati ; f. Erpreben. 
Grprügeln, e. a. batinom pribaviti. 
Grquälen, r. a, izkiniti. | virati. 
Grquellen, e. m. provrëti, uzavrèli, pro- 
Erquetſchen, e. a, smokditi, smlaviti. 
Erquicken, e. a. okrëpiti, pokröpiti; ſich 
— D. r. okröpiti se. 
Grquidend, Erquicklich, adj. okrepan, 
pokrepan. 
Grquider, m. pokrepitelj. 
Erquickung, f. pokrepa, okrepn. 
Grraffen, r. a. sgrabiti, ujagmiti. 
Grranfen, e. n. uzvrögili se. 
Grraspeln, r. a. zatreniti, zaraspati. 
Grrafieln, e. n. &agrtnuti, grohitnuli, 


Eröffnungsrede, f. otvorna, zapodetna | Errata, pl. pogreske. 


(Sröftern, e. a. zapovrauti. |besöda. 

Grogation, f. razhod. 

Erörtern, r a. pretresti, pretresati, iz- 
vidöti, razmotriti; (auseinanderfegen), 
protumaeiti (protolkovati), razloziti; 
Streitigfeiten —, razpre razsuditi. 

‘ärörterung, f. pretresanje, prötres; — 
eines Factums, izvidjanje, razjasnji- 
vanje udina; politiide —, politicki 
razgovor, prötres. 

Erotiſch, adj. Ijubavni. 

Erpachten, en. a. zakupiti. 


Grpaden, e. a. Scepati, slapiti, sgrabiti. | Errechnen, e. a. izradunati. 


Erpaſſen, r. a. ukeeiti; |. Erlauern. 
Erpel, f. Enterich. 


Grrathbar, adj. pogodiv; odgonetljiv. 

Grrathen, c. a. pogoditi, sgoditi; er bal 
den Sinn meiner Worte nicht —, nije 
se dosëtio, prisötio mojim rödim; er 
hat das Unheil —, osötio se je jadu; 
fie errieth, um was Go handelt, osëti 
se što je i kako je; ein Räthſel —, 
odgonetnuti, ugonetnuti zagonelku. 

Errauben, e a, er hat ſich Reichthümer 
erraubt, nagrabio je blaga. 

Erraufen, |. Untranfen. 

Grraufchen, r. n. zasuskati. 

| pravdi. 

Grrechten, n. a. izpravdati, dobiti na 

Errections⸗Urkunde, f. Errichtungs⸗—. 
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Erreden, d. a. govorom stedi. 

Grregbar, adj. podraziv, pobudiv. 

Grregbarfeit, f. podraänost; pobudivost. 

rregen, e. a. uzbuditi, pobuditi; po- 
draziti; Staub —, prasiti; das Volk 
—, mutiti, podbuniti, uzbudati, mut- 
Da, buriti narod; Streit —, zamet- 
nuti, zakuhati, izvaditi razpru; 2ärm 
—, poliniti buku, huku, halabuku ; 
Aufruhr —, podici bunu; Gelächter 
—, zamelnuti smöh; Ungufriedenheit 
—, nezadovoljstvo probuditi ; Freude 
—, uéiniti veselje i. radost; ein Berg- 
werf —, rudnik naci. 

Grreger, m. drazilac, pobudnik, podet- 
nik; mutljivac. 

Grregung, f. uzbudjivanje ; pobuda; za- 
melanje ; probudjivanje. 

(Streiben, e. a, raztrljati. 

(Streich, m. dohvat; domah. 

Crreichbar, adj. dostikan, dosezan. 

Grreichbarfeit, f. dostiznost. 

Erreichen, r. a. (mit der Hand —), do- 
segnuli, dohvatiti, dokuditi, domasiti ; 
mit dem Blide —, dogledati; die 
Stadt —, doéi, prispeli u grad; den 
Safen —, doploviti do luke; den 
Wald —, dohvatiti se gore; bie Kano— 
nen — den Feind nicht, topovi nedohva- 
éaju neprijatelja; das Ziel —, postici 
cilj, dopreti do svrhe; feine Endſchaft 
—, Í. Ende nehmen; das zwanzigite 
Jahr —, dosedi dvadeset godinah ; 
ein Alter —, doch u godine; ein hohes 
Alter —, dozivljeti i. dodekati veliku 
starost i, sedinah; die Rathichlüffe 
Gottes —, domasiti (umom) i. shvatiti 
Botje odluke. 

Erreichung, f. doseg; stik f. ; postignude. 

Grreifen, e, a. putovanjem stedi; pri- 
baviti si. 

Grreißen, d. a. raztrgnuti, razkinuti, 
pretrgnuti. 

@Grreiten, e a. (Ginen —, stéi koga na 
konju; den Preis —, utedi na trku, 
uzeti kosiju; f. Niederreiten. 

Erreizen, e. a. razdrakiti, razdrašivati. 

Errennen, v. a. trkom studi; f. Nieder— 
rennen. [spasa. 

Grrettbar, adj. spasiv; er ift —, ima mu 

Grretten, e. a. izbaviti, spasiti; errette 
mich aus feinen Händen, izvadi me iz 
njegovih rukuh. 

Grretter, m. izbavitelj, spasitelj. 

Grrettung, /. izbava, spas, izbavljanje. 

Errichten, e. a, podignuti, uzdignuti, iz- 
déi: ein Dentmal —, postavili »po- 
menik; eine Anftalt —, utemeljiti, 
osnovati, zametnuti zavod; (liegen? 
ein Bündniß —, sklopiti savez; ein 
Teſtament —, naëiniti, napraviti opo- 
ruku; eine Urfunde — , sastaviti i. 
napisali izpravu; ein Regiment —, 


ustrojiti pukovinu (regimentu); (ein: 
richten), urediti; ein Dreied —, na- 
praviti trouglje; ein Geſchäft —, o- 
tvoriti irgovinu. 

Errichtung, f. postavljanje, postav; uz- 
dignuce ; utemeljenje; ustrojenje. 

GrritungssInftrumente, n.f.E— Urkunde, 
f. zakladnica, osnovnica. 

Grringen, e. a. izhrvati; (Ag.) izvojstiti; 
ben Preis —, dobiti nagradu 

Error, f. Irrthum. 

Grröthen, e. m. tie Apfel — ſchon, ja- 
buke ved zarudjuju; Co, b. Gefichte: 
farbe), porumeniti, zarumeniti se; za- 
crvenëti se; zastidöti se; er erröthete, 
(poet.) zapali mu se obraz; vor feiner 
Thorheit —, stidöti se svoje ludosti ; 
erröthe vor bir ſelbſt! sram te bilo; 
errötheft bu nicht dabei? moze-li ti 
obraz podn&ti? — machen, zastiddti ; 
— v. a. zäcrveniti, ocrveniti. 

Grröthen, m. Grröthung, f. porumenjenje; 
stidno rumenilo. 

Grrudern, v. a. das Land —, doveslati 

Grrufen, e. a. dovikati. [kraju. 

Errungenſchaft, f. stedevina, tedevina. 

Grfägen, e. a. propiliti. 

Grfalzen, e. a. dosoliti. 

Grfättigen, e. a. nasititi, nahraniti; feine 
DBegierden —, nadovoljiti svoje srce; 
fh —, 0. r. nasititi se; id habe mid) 
beten erfättigt, to ga sam se ved za- 
sitio, to mi je ved dodijalo; (von 
Speifen), to mi se je dojelo. 

Grfättlich, adj. zasitan. 

Grfättlichfeit, f. zasitnost. 

Grfag, m. (eines Schadens), naknada ; 
— leiften, naknaditi (stetu); (u. Men: 
hen), zamena, odmöna; (Surrogat), 
nadomöstaj ` nadomöstak. 

Erſatzanſpruch, m. pravo na naknadu. 

Erſatzforderung, f. trazba naknade. 

Grfaßgefchworner, m. nadomöstni porotnik. 

Grjagleiftung, f. naknadjivanje, naknada. 

Grfagmann, m. zamönik, zatocnik, nado- 

Grjagmittel, n. nadomöstak. [möstnik. 

Erſatzpflicht, Grjagverbinplichkeit, f. duz- 
nost naknade. 

Erfagpflichtig, adj. dutan naknaditi. 

Erfagrecht, n. pravo naknade, pravo na 
naknadu. 

Erſauern, e. n. uzkisnuti, uzvistati. 

Grfaufen, v. m. utopiti se, udaviti se 
(u vodi); (b. Müll.) das Waſſerrad 
erfäuft, udario je postup; in ben Wol: 
lüften erfoffen fein, ogrezauti u blud- 
post ` (jpr.) was hängen Tell erfauft 
nicht, tko se je za vösala rodio nece 
utonuti; koja smrt hrani, drugoj neda. 

Grfäufen, ©. a. utopiti, udaviti; ben 
Kalf —, vapno (kre&) prevodniti. 

Erfänfeln, e. n. ein Lüftchen erfäufelte, 
vetrid zakubori. 


Erfaufen — Erſcheinung 


Erſauſen, e. n. zasumiti, zahujati. 

Erſchaben, e. a. ostrugati, 

Erſchachern, e. a, izcincariti ; scincariti. 

Erſchaffen, e. a. stvoriti, sazdati; ber 
Menſch erichafft fich taufend Bedürf: 
nifje, covek si je sam silu potrebsti- 
nah nastvarao. 

Grichaffene, m. stvorenac, stvorenik. 

Grfchaffer, m. stvoritelj. 

Grfhaffung, f. stvorenje; feit der — ber 
Melt, odkada je svët postao ` od po- 
stanka i. postanja svëta. 

Grichäfern,, e. a. šalom stedi. 

Erſchälen, e. a. izlupiti, izljustiti. 

Grichallen, v. n. zaoriti se, jeknuli; 
feine Stimme — laffen, glasiti se; er 
ließ feine Stimme laut —, zavapi iza 
glasa; es erfcholl ein Gerücht, pude 
glas; oglasi se; fein Ruhm erjdyoll 
weit und breit, razglasi mu se ime po 
svötu; otide mu glas do neba; die 
Kunde erfcholl weithin, to se je na 
daleko &ulo; der Saal erfchallt vom 
lauten Gelächter, dvorana se zaori od 
grohota; —, v. a. razglasili. 

Gridarren, r. a. izgrebsti; (Geld —), 
nagrnuti, nagrtati. 

Erſchaudern, e. a. sgroziti se; zadrhtati, 
stresti se; Zacnuli se; uztresli se (n. 
p- od zime). 

Erſchauen, 0. n. izgledati; 
upaziti; f. Erſehen. 

Grfchauern, e. n. zadrhtati; sgrozili se. 

Erſcheinen, e. n. pojaviti se, javiti se, 
pojavljati se; pokazati se, pomoliti 
se; (fcheinen), pridiniti se; ueiniti se; 
es erfchien ein Stern am Himmel, 
zyözda osvanu i. pojavi se na nebu; 
Fer Morgenitern erfihien, (port) danica 
je pomolila lice; im Traume —, doéi 
na snu, javiti se u snu; fein Geiſt in 
ihm erfchienen, njegov mu se je duh 
ukazao i. javio; prizrio mu se je; 
es erfchien ihm ein Geſpenſt, prividelo 
mu se je, nösto mu se je utvorilo; 
javi mu se utvara; am Fenſter —, uka- 
zati se na prozoru ; vor Gericht —, 
dodi na sud; vor Jemanden —, doéi, 
dolaziti pred koga; die —de Partei, 
dosavsa stranka; der glüdliche Tag ift 
erfchienen, osvanuo je sretni danak ; 
in ein. nadıtheiligen Lichte —, izidi s 

ore sirane; das Werk ift noch nicht er: 

ee, ota knjiga joste nije izisla 
na svët; es erſchien ein Befehl, izidje 
zapoveöd. 

Erſcheinen, n. dolazak; vom Tage bes 
— 8, od dana kada je izišao (n. p. 
zakon). 

Grfcheinung, f. pojav, jav; (Beifter—), 
utvaranje, prividjanje ; prikaza; ulvor, 
utvara ; —en haben, privideti se, utvo- 
riti se (komu 510); bad Belt ber — 


ugledati, 
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Chriſti, bogojavljenje; die — eines 
Engels, pojav andjela ; die — vor Ge: 
richt, dolazak na sud; ſeit der — des 
Geſetzes, odkada je taj zakon izisao; 
nad) — des Gefeßes, kad zakon izidje; 
f. Grfcheinen, n. 

Griceinungsort, m. javiste. 

Gricheinungsfüchtig, adj. prividljiv. 

Grichellen, e. a, fd ein Bein —, sklec- 
nuti, uganuti si nogu. [koga). 

Erſchelten, e. a. izkarati; prosuti (na 

Erſcherzen, e. a. izsaliti. 

Erſchieben, r. a. pomaknuti (n. p: stol); 
(anf der Kegelbahn), krugljanjem do- 

Erfchielen, ſ. Ausfcielen. [biti. 

Erſchießen, e, a. ustrëliti, ubiti iz puske ; 
Í. Grfprießen, 

Erſchiffen, e. a. brodarenjem steci. 

Erſchimmern, e. a. zablistati se. 

Erfchimpfen, e. a. psovkami i. na zla 
usta stedi; odklati pasjimi zubi. 

Erſchinden, e. a. oguliti, izguliti; gule- 
tom stedi. 

Erſchlafen, n. a. izspavati (5to) ; dospa- 
vali se (ega). 

Erſchlaffen, e. n. omlitaviti, popustiti, 
oslabljeti; (von Gliedern), osliznuti, 
sliznuli; feine Kräfte —, malakše mu 


snaga, izdaje ga snaga; — b. a. om- 
litaviti, oslabiti. [mlohavac. 
Erſchlaffer, m. (anat, levator tympani), 


Erſchlaffung, f. mlitavost, mlohavost. 

Erſchlagen, e. a. ubitt, zatudi, uludi, 
ukrhati, upljehati; (Biele —), po- 
tudi, pomlaviti ; pobiti; er wurde von 
einem herabfallenden Steine —, kamen 
opade te ga ubi; ber Dim hat ihn 
—, munja ga udari ; f. Durchſchlagen. 

Erſchlagene, m, ubijenik. 

Grichläger, f. Todticyläger. 

Erſchlappen, f. Grid laken. 

Grfchleichen, e. a. einen Dieb —, privre- 
bati tata; der Tod erfchleicht une, (fpr.) 
um za morem a smrt za vratom; 
eines Gunſt —, ulagati se kod koga, 
ulisiéiti se komu; einen Befehl —, iz- 
lukaviti zapovöd; eine Erbſchaft —, 
lukavstinom stedi naslödstvo. 

Grichleifen, e. a. sbrusiti, izbrusiti. 

Grichleppen, r. a. eine Laſt —, odvucati; 

d —, v.r. odvucinjati se, odljumati. 

Erfchleudern, e. a. doturiti iz prade; 
ubiti iz praée. 

Grichließbar, adj. otvoriv ; poverovan. 

Erſchließen, f. Auffchließen ; ih —, e. r. 
otvoriti se; (fg.) povöriti se komu. 

Erſchmeicheln, e. a. izlaskati, izlagati. 

Grfchmeißen, e. a. ukrhati, upljehati. 

Grfchmerzen, e. n. zaboleti, dobolöti. 

d eleng ping r.a. préenjem stedi. 

Erfchnappen, e. a.scapiti, uhlapiti; (fig) 
dodepati se, dosinuti se, domadi se 


(¿ega); ein Wort —, |. Auffchnappen. 


Erfhnüffeln — Erfhwelgen — 432? — Erſchwellen — Erfinnen 


Erſchwellen, e. m. |. Auffchwellen; fein 
Muth erichwillt, raste mu perje, Siri 


Erſchnüffeln, v. a. nanjusiti, nacunjati, 
Grichnurren, f. Grbetteln. [optati. 
Grichöpfbar, adj. izerpiv, izerpan. mu se srce. 

Erſchöpfen, r. a, izerpsti, pocrpsti; iz- | Erfchweren, e. a. otezcati, otegotili. 
prazniti; feine Kräfte find erjchöpft, | Erichwerend, adj. —er Umitand, trgotna 
izdade ga snaga, onemodao je; die Erſchwerniß, n. potezkoca. [okolnosı 
Wunden haben ihn erjchöpft, rane su Erſchwerungs-Umſtand, |. Erſchwerend. 
ga osvojile ; die Anftrengung hat ihn | Erfcywimmen, e. m. doplivati do ... 





ſehr erſchöpft, Ijuto ga je napor sa- 
harao i. samorio; die Berlafjenfchaft 
ut durch die Gläubiger erfchöpft, sva 
je ostavstina otišla na dugove; eine 
Unterfuchung —, podpuno sto iztrazili; 
fein Beutel iſt erichöpft, opraznio je; 
die Caſſa ¿if erfchöpft, pöneznica je 
prazna; b. Krieg bat b. Land erſchöpft, 
rat je izjeo i. osiromasio zemlju; der 
Boden if erfchöpft, zemlja je izro- 
dila, utradila se; das Vermögen —, 
potrositi blago; meine Geduld ift er: 
ſchöpft, veé mi je dosadilo ; einen Ge— 
gentand —, izerpsti predmet; ſich —, 
p. r. (v. Kräften), oslabiti, onemocali ; 
(s. Geld), potrositi se; (b. Reden), iz- 
trositi se; (im Kampfe), poroiti se. 

Erſchöpfend, adj. podpun ; — adv. pod- 
punoma, podpuno. 

Erſchöpflich, f. Grfchöpfbar. 

Erſchöpft, adj. izerpljen ;iztrosen ; (müde), 
umoran; loman; (v. Boden), gladan, 
trudan. ` ` Inemoc. 

Erſchöpftheit, Erfchöpfung, f. umor, trud; 

Erſchrecken, e, a. poplasiti, uplasiti, pre- 
strasiti; (ſehr —), ustraviti; —, *. r. 
uplasiti se, preplasiti se, prepasti se, 
upropastiti se (od koga i. tega). 

Wrfchreden, w. sirah, prepast. 

Erſchrecklich, adj. strasan, strahovit. 

Erſchreckniß, |. Erfchreden. 

Grfchreiben, e. a. izpisariti; ſich Geld 
—, perom stecdi novacah. 

Erſchreien, r. a. izvikati; f. Errufen. 

Erſchreiten, e. a. dokroeiti; bie höchite 
Ehrenſtufe —, popeti se na najvisu Cast. 

Erſchrocken, adj. prestraien, poplasen, 

Grfchrodenheit, f. strah, prepast. |upla3en. 

Gridhürfen, r. a. (mont.) utraziti (Zicu), 
dotraziti se (Zice). 

Erſchütteln, e. a. stresti, stresati, potresti. 

Erſchüttern, e. a. drmnuti, cimnuti, uz- 
drmati, zadrmati; razdrmati; ben 
Glauben —, uzkolebati vöru; das Herz 
— potresti dusom; das Zwergfell —, 
razsmijali; — e. n. uzdrhtati, uztreptëti. 

Srfchütterung, f. drmanje, potres, uzdrma. 

Erſchwachen, r. n. oslabiti. I 

Erſchwärmen, r. a. izkalasiti (što), do- 
kalasiti se (dega). 

Grfchwarzen, 7. n, poernöti ; daß du rr: 
fchwarztefl! ern ti obraz! 

Erſchwatzen, e. a. izlandati. 

Grichweben, v. m. dolebditi do ... 

Erfchwelgen, |. Erſchwaͤrmen. 


| SEINEN, r. a, izmamiti. 


Erſchwingen, e. a. uzmaknuti; (fg.) \ 
Grreihen; ſich —, uzletöti, poleteti ; 
Koften —, smodi, smagati, namaéi: 
najamiti trosak ; fo viel Geld Tonn ich 
nicht —, toliko novacah nemogu sa- 
staviti i. sglaviti; das Tonn ich nicht 

| —, toga nemogu premodi; wer fünnte 

| ihm Alles — ? tko bi mu nadostadio 7? 
Erſchwinglich, adj. nabavan, namakljiv. 

Erſchwitzen, r. n. oznojili se. 

Erſehen, c. a. (erbliden), zagledati, za- 
pazili, ugledati, zamotriti, umotrili, 
vidnuti; es if zu weit, ich Tonn er 
nicht richen, predaleko je, nemogu 
dogledati ; (erfennen), man fann daraus 
—, odatle se vidi; ich habe aus deinem 
Schreiben —, i ztvoga sam pisma raz- 
umio i. razabrao; feine Zeit wozu —, 
ueinili što na vröme; ich habe dic 
zum Freunde —, odabrao, obrao sam 
te za svoga prijatelja; fid im Garten 
—, obazreti se u vrtu. 

Erſehlich, adj. dogledan. 

Erſehnen, v. a, pozelßti, uzelöti se Ice: 
ga), deznuti (za dim); erjehnt, za- 
zZeljen; der langit erfehnte Tag, od davna 
zeljeni dan; die Grfehnte, f. Zudjenje. 

Erſeſſen, f. Erfigen. 

Erſetzbar, adj. naknadan, nadomöstiv. 

Grfegen, e. a. naknaditi, nadovmuti; 
Jemandes Stelle —, zameniti, odme- 
niti koga; die Kräfte —, obnovili 
snagu; eine Gage —, nadomestiti 510. 

GSrfeglich, ſ. Erſetzbar. 

Erſetzung, f. naknadjivanje; nadome- 
ztanje; Í. Erſatz. 

Erſeufzen, e. a. uzdisanjem stedi; (ber: 
beiwünſchen), uzdisati (za tim); — 
e. mn. uzdahnuti. I 

Erſichtlich, adj. vidan ; eine —e Schuldig: 
feit, odevidna du&nost; daraus iſt —. 

| odatle se vidi; etwas — machen, raz- 
jasniti 5to; etwas im den öffentlichen 
Büchern — machen, zabiljeziti sio u 
javnih knjigah. 

Erſiechen, e. n, zanemodi. 

Eriingen, e. a. izp&vati. _ 

Erſinken, r. n. |. Verfinfen; die Pande — 
mir, ruke mi malaksu, klone ; |. Er— 
liegen (unter der San), Sé 

Grfinnen, e. a. izumiti, izdumiti, smisliti 
(5to), dovijati se, doviti se, domisliti 
se (demu); neue Moden —, nove 


| 





Erfinner — Erſtarren 


no3nje izviti, izvijati; eine Lift —, do- 
viti se lukavätini. 

GErfinner, m. domisljan. 

Erſinnlich, adj. misaon; alle —e Mittel 
anwenden, sva moguéa sredstva upo- 
trebiti. 

Erſitzen, r.a. izsëdëti; dosëdëut (si što); 
(jur.) zaposösti; auf etwas erfeflen 
fein, hlepiti, deznuti, pomamiti se 
za im, kinuli na što. 

Grfigung, f. (jur.) zaposëd, dodrzaj. 

Erfißungszeit, f. vröme zaposëda. 

Grforgen, e. a. naskrbiti. 

Grípaber, Í. Ausfpähen. 

Grfpannen, v. a. doseéi pedju. 

Grfparen, e. a. pristediti, zastediti, uste- 
diti, priduvati; Ginem die Sorge —, 
oprostiti koga brige. 

Grfparniß, (Grfparung), f.stednja; (bad 
GEriparte), pristeda; er lebt von feinen 
Griparniffen, zivi od onoga što si je 
pristedio. 

Griparung, f. Stednja. 

Griparungsfyften, m. Stednost. 

Gripielen, e. a. izigrati, dobiti na E 

Erſpießen, r. a, probosti; f. Aufipießen. 

Gripinnen, e. a. izpresti; napresti; fid 
feinen Lebensunterhalt —, zivljeti od 
preslice. 

Grfpotten, e. a. ruganjem dobiti, priba- 

Grfprengen, f. Aufipringen. [viti si. 

Grfprießen, e. n. izniknuti, poniknuti ; 
(fig) |. Erſprießlich fein. 

Erſprießlich, adj. probitadan, koristan ; 
uharan ; — fein, biti za uhar. 

Erſprießlichkeit, f. probitadnost, uharnost; 
probitak, uhar. 

Grfpringen, v.a, doskociti do ...; Ginen 
—, doskoeiti komu; dostici koga. 
GErfpüren, e. a. Einen —, uganjati koga. 
Erſt, adv. (am erften), ich befomme es --, 
ja cu prvi dobiti; (anfänglidy), — war 
ed nicht meine Abficht, iz prva nisam na- 
möravao ; (vorher), erf foll man denken, 
und dann fprechen, ponajprije i. prije 
valja misliti, pa onda govoriti, (ipr.) 
izpeci pa reci; er hat — angefangen, 
stoprv, toprv, (stopram), istom i. tek 

je zapodeo. 

Grftampfen, e. a. raztabati, utladiti. 

Grjtarfen, e. n. ojadati, usnakiti, zadiliti, 
zasiliti, posiliti se, odvrsnuli. 

Grftarten, e. n. ostrnuti, pretrnuti, utr- 
nuti, trnuti; vor Kälte —, obumr£ti 
od zime; (o. Gliedern), utrnuti, uhva- 
titi se, promrëti, obumrëti, ukoditi se, 
ustapiti se; (b. Schrecken), zapanjiti 
se, skodanjiti se, odrveniti se, sko- 
cati se, uprostili se, ukipiti se, ka- 
meniti se; fein Herz erflarrte vor 
Schrecken, srce mu je trnulo (utrnulo) 
od strave; cé ift eine —be Kälte, pu- 
kao je cié. 


(Šulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Erftarrt — Erfterben 


Erſtarrt, adj, utrnuo, zapanjen, ukoden, 
odrvenjen. 

Gritarrung, f. utrnude, obumrlost, za- 
panjenost, ukodenost. 

Grflatten, e. a. eine Sache —, vratiti, 

ovratiti što ; einen Schaden —, |. Gr» 
lepen; Ginrede —, dati, podnëti odgo- 
vor; Bericht —,-izvöstiti, obavöstiti ; 
Anzeige —, dojaviti, doglasiti ; einen 
Vortrag —, predlositi; ein Gutachten 
—, kazati svoje mnönje. 

Erſtattlich, adj. ? Erſetzbar. 

Erſtattung, f. vradanje, povracaj; (eine® 
Scyabens), naknada ; — eines Berichtes, 
izvöscivanje, obavöst; podnosenje 
izv&dca. 

Grftaunen, e. n. zaduditi se, nadi se u 
tudu; ich erftaune, &udim se i, kamenim. 

Erftaunen, n. ë¿udo; das fegt mich in —, 
to mi je za ¿udo; dudim se dudom; 
zacudio sam ee! das ift zum —, Zud- 
ne stvari! 

Gritaunenswerth, adj. Eudjenja dostojan. 

Erſtaunlich, adj. &udnovit; — viel, za 
tudo mnogo. 

Gritaunungsvoll, adj. sasvime zadudjen, 
zapanjen. 

Erfte, adj. prvi; bab rr was fie thaten, 
war... prvoim je bilo; dag — Be: 
fr, štogod, kojegod;; sreda; (Bäd.) auf 
dem —n baden, na lëvoj strani peci ; 
fürd —, prvo; fo gelingt es bir dm 
—n, tako des najbrie i. najprije u- 
spëli; zum —n Male, prvom, prvi put; 
das hat er nicht zum —nmn Male gethan, 
nisu to njemu prvine; er iñ einer 
unferer —n Schriftfieller, on je naš 
— pisac; das ift mein —6 

eſchäft, to mi je glavni posao; He 
—n ber Stadt, prednjaci grada; ber 
— unter ben Brüdern, najstariji brat. 

Grftehen, e a. probosti; (mit dem 
Schwerte), zaklati, prosukati, probosti ; 
einander —, pobosti se. 

Grftechen, m. klanje; zakolj. 

Grftehen, e. m. ustati; Chriftus ift erſtan⸗ 
ben, Isukrst je uzkrsnuo; |. Entſtehen; 
— v. a. in einer Verfteigerung —, ku- 
piti, dostati na drašbi. 

dl m. kupac,, dostalac na drazbi. 

Grftehlen, e. a. pokrasti, nakrasti; fid 
feinen Unterhalt —, hraniti se kradjom. 

Grütchung, f. kupnja na drakbi; uzkrsnuce. 

Gritehungspreie, m. draibena, kupovna 

Griteigen, e. a. popeti se, uzpeti se. | cëna. 

Grfteigern, |. Grfchen. 

Griteinen, e. m. okameniti se; (Gei ka- 
menu se kamenom; mramoriti se 

a — 
rſtens, adv. prvo ; najprije, ponajprije. 

Griterben, e. RE umröti; (abftexben), Er 
röti, zamröti; (o. Gliedern), promreti, 
obumröti; (sv. Bäumen), ginuti; (vom 

28 


Erftere — Erftreden 


oe. gasnuti; (9. Tönen), utiäati se; 
das Wort erftarb mir auf der Zunge, 
rëë mi zape ; ich fterbe und kann nicht 
—, mrem i. umirem a nemogu da 
umrem ` (in Briefen) ich erfterbe, o— 
stajem tja do groba. 
Gritere, adj. prijasnji ; prvi. 
Griterwähnt, adj. pomenuti. [do kraja. 
Erfteuern, v. n. die Küfte —, dokrmiti 
Grfigeboren, adj. prvorodjen, najprvi. 
Grjtgeborene, m, prvenac, prvorodjenik; 
prvorod£e, 
Erfigeburt, f. prvorodstvo; f. G—borne. 
Erſtgeburtsrecht, n. pravo prvorodstva 
Grfigefrönte, m. prvovöndanik. 
Erfigenannte,m.najprije imenovani ` prvi. 
Gritiden, e. n. zagusiti se, zadusiti se, 
udusiti se, ugusiti se; zagusavati se, 
gusiti se; (im Waffer), udaviti se; (an 
einem Knocdyen), udaviti se koscu; — 
v. a. udusiti, ugusiti, udayili, zagusiti, 
zadaviti, gusiti,daviti; Allee —, podaviti. 
Grftidung, f. gusenje, davljenje; za- 
dava, uduha, davitba. [riti se. 
Grftillen, e. n. utisatise, utoliti se, umi- 
Grftinfen, e m. zasmrdeti; das Im er: 
ftunfen und erlogen, to smrdi od lazi, 
to je gadna laz, 
Erftinftanzgericht, n. sud prve molbe. 
Erſtlich, adv. prvo. 
Erftling, m. prvenac; (v. Sachen), prvina; 
Ip, Früchten), novina. 
Erftlingsblume, f. prvi cvët. 
Eritlingsflaum, m. malje, nausnica, na- 
er n. prva kosa. [ustica. 
Gritlingsfuh, f. prvoteoka. 
Erſtlingskuß, m. prvi poljubac i cëlov. 
Gritlingslamm, n. prvëe, prvo jagnje. 
Erſtlingsliebe, f. prva ljubav. 
Erſtlingsſchaf, n. prvojagnjenica. 
Erſtlingsverſuch, m. prvi pokus. 
Erftlingswerf, m. prvine. 
Erſtmals, adv. prvi put i. krat. 
Erſtmann, m. prvenjak. 
Erftöhnen, e. a. izjedati; — v. n. zajedati. 
Grftoppeln, e. a. napabir£iti, napalötko- 
yati; (ñg.) skuckati ; (ein Buch), skr- 
piti, smrdati. 
Erjtoßen, e. a. f. Aufftoßen. [dega. 
Grftreben, e a. steci (toi: dobaviti se 
Grfireden, e. a. protegnuli; eine Friſt 
—, produziti rok ; eine Tagfagung —, 
odgoditi rodiste; ih —, v. r. baé 
Slavenland erftredt fih vom Gismeere 
bis zum abriatifchen Meere, Slavija se 
pruza od Ledenoga sve do Jadran- 
skoga mora; fo weit erſtreckt fich fein 
Wiſſen nicht, njegovo znanje nedopire 
dotle; fo weit h das Vermögen er: 
firedt, dokle dotöde i. dostaje imo- 
vine; baé Urtheil erftredt ſich auch 
darauf, presuda se proteke i. pro- 
stire i na to, tuka se i toga. 
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Erftrefung — Ertragen 


Grftrefung, f. protezanje, prostiranje ; 
— ber Tagfagung, f. odgoda roéišta. 
Erſtreckungsbeſcheid, m. odgodna odluka. 
Gritredungsgefuh, n. molba za odgodu. 

Grftredungstoften, pl. odgodni trosak. 

Gritreiten, e. a. dobiti na orušju; (fig.) 
izpravdati, izpreti. 

Erftriden, r. a. zaslukiti si pletenjem ; 
fid den Unterhalt —, hraniti se ple- 
tenjem (éarapah). 

Grftrichterlich, adj. prvosudni. 

Erſtummen, e, m. f. Berftummen; (fg.) 
onemljeti. 

Grftumpfen, e. m. otupljeti, zatupljeti. 

Grftürmen, e. a. uzeti na juris, osvojiti. 

Erftürmung, f. osvajanje, jurisanje; be 
der — ber Stadt, uzimljud grad. 

Grfuchen, e. a. zamoliti, zaprositi, zais- 
kati; eigens erfuchter Zeuge, narodito 
zamoljen svëdok. 

Erſuchen, n. molba, zamolja. 

Erjuchefchreiben, m. zamolnica. 

Grtagen, e. n. razsvanuti, razsvitali se, 
svanuti ; svitati, daniti se. 

Ertanzen, e. a. izplesati (si što); do- 
plesati (se dega). 

Ertappen, e. a. Einen auf frifcher That 
— , zateci koga kod £ina i. u deln; 
einen Dieb —, uhvatiti tata; man hat 
ihn auf ber Lüge ertappt, pohvatali mu 
se krajevi (od lati). 

Grtappen, n. zatöcanje; zatelaj, zateka; 
beim —, kad (koga tko) zatece; kad 
su ga zatekli. 

Ertaſten, e. a. napipali. 

Grtauben, e. n. ogluhnuti. 

Grtaufchen, e. a. izmöniti. 

Ertheilen, e. a. podeliti; Befehl —, dati 
zapov&d; Rath —, svëtovati (koga); 
Unterricht —, obudati, uëiti; Voll: 
macht —, opunomoditi, dati punomoc; 
ber arte eine Friſt —, odrediti 
stranci rok; f. Ausfolgen. [podëla. 

Ertheilung, e podeljivanje, davanje ; 

Griheilungsbrief, m. podelnica. [njeti. 

Grtoben, e. n. zahuéati, zabuliti, uzbös- 

Grtödten, e. a. usmrtiti; (audrotten), do- 
tamaniti; das Fleiſch —, tëlo i. pèt 
umrtvili. 

Ertönen, e. n. zamnëti, zagudëti; feine 
Stimme — laffen,' zapëvati ; Pir Glo— 
den ertönten, zazvoniše zvona; b. Hain 
ertönt vom Gefang der Bögel, po gaju 
se ore i. razlëšu ptidje pösme; — E, 
a. das Lob des Hödften —, zapevati 
elavu Bozju. 

Grtofen, |. Ertoben. 

Grtraben, e a. dokasati (do koga). 

Ertrag, m. donosak, donostvo; — bes 
Feldes —, urod, rodovina, prirod, l&- 
tina; reiner —, dist dohodak. 

Grtragen, e. a. nositi, podneti; (Leiden), 
trpljeti, patiti, podnositi, pretrpljeti, 


Erträglid — Erwachen 


otrpljeti; Kälte —, 
i. zimu ; er fann die Kälte —, tvrd je 
od zime; er kann die Kälte nicht —, je- 
Ar je na zimu, slab je od zime;; mit 
Geduld —, trpljivo podnositi. 

Grträglich, adj. snosan; (leidlich) ganz 
— fingen, priliöno pövati; es íR —, 
hajd, hajd ; podnosim glavu. 

Grträglichkeit, f. snosnost; prilicnost. 

(8rtrágniB, n. ſ. Ertrag ‚(Nugungen), uzitci. 

Griragfam, adj. uharan; (v. Felde), rodan. 

Griragsabftufung, f. dohodna postupnost. 

Grtragsanichlag, m. proradun dohodka. 

Grtragsausmittlung, f. pronalaz dohodka. 

Grrragsausweis, m. izkaz dohodka. 

Grtragsberechnung, f. prora&un dohodka; 
landwirthichaftliche —, proradun l£tine. 

EUR f. razmöra dohodka. 

Grtragsfühigfeit, f. rodnost, plodivost; 
(merk.) koristnost. 

Ertragsquelle, f. izvor dohodka. 

Ertragsſchätzung, f. procöna dohodka. 

Grtragsverminderung, f. umaljivanje, 
omala dohodka. 

Grtragszweig, m. vrst dohodka. 

Grtrampeln, e. a. bacakanjem, kopr- 
canjem sleci, 

Grtränfen, e, a. utopiti; udaviti (u vodi). 

Grträumen, e. a. iztlapiti; usniti. 

Grträumt, adj. izmisljen, utvoren. 

Grtreten, e. a. sgaziti. 

Grtrillern, r. a. izdurlikati, izgundoriti. 

Grtrinfen, e. m. utopiti se; udaviti se, 
zadaviti se (u vodi) ; — e. a. izpijaniti. 

Ertrinken, n.topljenje, davljenje ; et war 
dem — nahe, mal da se neutopi. 

Grtrinfende, m. utopljenik, utopnik. 

Grtrippeln, e. n. dotrupkati (do ...). 

Grtröbeln, r. a. dostarinariti se (dega). 

Grtrommeln, e. a. izbubnjati, 

Grirogen, e. a. izprkositi. 

Grirunfene, n. utopljenik. 

Grüben, r. a. v&sbom steci. 

Grübrigen, e. o. pristediti; wenn ich Zeit 
erübrige, ako dospijem, ako mi pre- 
tece vrömena; wenn íd) fo viel Geld 
erübrige, ako mi preostane onoliko 
novacah. [prokopati. 

Gruiten, e. a. iztraziti, iznaci, izpitati, 

Bruption, f. Ausbruch. 

Ge, f. ($rvenlinfe, Errum Errilia), 
lecak ; |. Walderbfe. 

Ervenbrod, m. grahovnica. 

Grvenwürger, m. (Orobanche), volovod. 

Erwachen, e n. probuditi se (odasna) ; 
der junge Tag ift erwacht, danak je 
osvanuo; die Liebe erwacht in feinem 
Herzen, Ijubav se budi u njegovu 
srcu ; die Gläubiger find erwacht, ve- 
rovnici su se prijavili. 

Erwachen, n. welch’ ein — für ihn! ka- 
kor li mu je osvanak! 
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odnositi studen | Erwachſen, e. m. uzrasti; (groß werben), 


Erwachſen — Ermeden 


narasti, dorasti; ju einer ungeheuren 
Größe —, neizmerno narasti; daraus 
wird mir viel Unheil —, odatle de mi 
mnogo da potedi, provröti i. niknuti ; 
in Rechtskräft —, dobiti zakönu silu; 
der Jemanden —ne Schaden, nastala 
šteta za koga, 

Erwachſen, adj. odrasao, Prirasao. 

Erwachſene, m. odrasao dovök, 

Grwägen, e. a. promisliti, razmisliti, 
uvakiti. 

Erwägung, f. razmišljavanje, uvašavanje; 
uvaga; nad reiflihder — aller llm: 
ftände, uvativ i. prosudiv pomnjivo 
sve okolnosti; in — ziehen, uvatiti, 
obzirati se, osvrtati se (na što); in 
— beten, daß .., gledajud na to da,.; 
budud da.. 

Erwählen, e. a. izabrati, odabrati. 

($rwähler, m. izbirae. 

Grwählte, f. izabranik. 

—— f. izabiranje ; izbor. 

Grwähnen, e. a. (einer Sache —), pome- 

nuti, spomenuti, napomenuti, pomi- 

njati (510); pomenuti (za koga), 

Grwähnt, adj. pomenut, napomenut . 

Grwähnung, f. pomen, pomenak, spomen, 
napomena ` — thun, |. Grwähnen. 

Erwaͤhren, fid, e r. obistiniti se; po- 

Erwallen, f. Aufwallen. [tvrditi se. 

Grwälgen, e. a. uzkoturati, uzvaljati. 

Grwandeln, e. m. dosetati (do .. a) 

Grwandern, e. a. izputovati, putovanjem 
steci i. pribaviti si. 

Grwarmen, e. mn. otopliti; zagrijati se. 

Grwäirmen, e. a, stopliti; (fehr —), ugri- 
jati, nagrijati, sgrijati, ogrijati, 
ugrëvati; Ho —, *. r. stopliti se, 
ugrijati se, zagrijati se, ogrijati se. 

Grwärmung, f, ugrövanje; ugrev, ogrev. 

Erwarten, e. a. izdekati, Scekati, izde- 
kivati; odekivati, &ajati; fie — ihren 
Water, izgledaju * otca; ich kann 
es nicht —, nemogu da dodekam; (ver: 
muthen), id) erwarte nichts Gutes, ne- 
nadam se dobru; ¿é fleht nicht zu —, 
nije prilike; Schande erwartet bid, 
sramota de te docekati. 

Grwartung, f. izdekivanje, izgledanje ; 
in — der Dinge die da kommen follen, 
od &ekanja onogasto ide,cekajud onošto 
ide ; (Bermuthung), er ift in feinen —en 
getäufcht worden, nada ga je prevarila. 

Grmwartungsvoll, adj. Zeljno izgledajud. 

Grwaten, e, n. dogaziti, dosljapati do ... 

Erweckbar, adj. probudiv. 

Grweden, e. a. probuditi, probudjivati ; 
vom Tode —, uzkrisiti ; (49.) oziviti; 
zur Tugend —, pobuditi na krepost; 
einen Propheten —, podignuti proroka ; 
das Gemüth —, uzbuditi dusu; ben 
alten Schmerz —, pozlediti ranu; der 

28 


Erweder — Erwellerung 
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Erwerb — Erwerbszweig 


Fifch erweckte mir Durft, riba me je | Erwerb, m. (das Erwerben), teëenje; za- 


pozegla; böfe Gedanken —, 
misli zametnuti, zaceti. 

Grweder, m. budié, probudilac. 

Grwedlih, adj. —— (fig. 
lid), dusobudan. 

Grwedung, f. probudjivanje, probuda; 
die — des Läzarus, uzkrisenje Lazara. 

Erwehren, fid, e. r. obraniti se (od 
¿ega); ich kann mich feiner nicht —, 
nemogu ga se otresti; ich Tonn mid) 
des Schlafes nicht —, nemogu odolëti 

Erweichbar, adj. mekotan. [sanku. 

Erweichen, e n. umeknuti, odmeknuti, 
meknuti ; (im Waſſer), razmoeiti se; 
izkiseliti se, izkisati se, kisati se; — 
v. a. umeksati, razmeksati ; (im Waſ— 
fer), razmoditi; Leder im Waſſer —, 
raskiseliti kolu; Wachs (zwifchen den 
Fingern) —, umerati, umeravati, më: 
rati vosak ; (beim Feuer —), prima- 
riti, razmariti vosak ; (rühren), ganuti, 
tronuti; zu Thränen —, — 
mit Bitten —, umoliti; fein Herz wurde 
erweicht, srce mu odmeknu. [meksalo. 

Erweichend, adj. meksajudi; — ed Mittel, 

Erweichlich, adj. f. Erweichbar; (fg.) 
mekan; mekosrd, zZalostiva srca. 

Erweicht, adj. razmoden; ein —es Brod- 
fid, moda. 

Ermweidyung,f. omeksavanje ; omekäanje ; 
(Ag.) ganude; (das Meichwerden ), 

Grweichungsmittel,n. mek3alo. [omeknuce. 

Grweinen, e. a, proplakati, zaplakati, 
uplakati se; — v. a, izplakati, izpla- 
kivati; fid Troft —, utesiti se placem. 

Grweis, |. Beweis. 

Erweifen, e. a. Ginem Gutes —, uëiniti 
komu dobro; Ginem Ehre —, posti- 
yati koga, izkazati komu dast; (Ginem 
die letzte Ehre —, ueiniti komu po- 
slödnju Ijubav ; (beweifen) mit Grün: 
den —, razlozi dokazati; burd Zeu— 
gen —, osvödokovati; Më —, v. r. 
pokazati se, pokazivati se (dim); ſich 
danfbar —, zahvalan biti; fid gnädig 
—, umilostiviti se (komu); fü gütig 
—, udobriti se (komu). 

Grweislich, adj. dokaziv; dokazan; ber 
— verurfachte Schaden, šteta, o kojoj 
se moie dokazati da je (komu) po- 
&injena; etwas — machen, dokazati sto, 

Grmelflagen,, e. a, izgatali, izvradali, 
uyradati. ë 

Erweitern, v. a. razširiti; ein Haus —, 
razmaknuti kuéu ; ein Reich —, razpro- 
straniti drkavu ; (ausdehnen), proteg- 
nuti; ein Gefeg —, razširiti, proteg- 
nuti zakon; eine Friſt —, f. Grjtreden; 
ſich —, v. r. razsirili se, Sirili se. 

Grweiterer, m. razöiritelj. 

Erweiterung, f. razöirivanje, razprostra- 
njivanje, razöirenje; razmak. 


opake 


erbaus 


slukba; er ift noch fähig zum Erwerb, 
jak je joste zasluziti; von feinem 
—e leben, sêm se hraniti; (Gewerbe), 
obrt, zaslu&ba ; posao ; (baé Erworbene), 
tedevina, teèbina, tekovina, sloka; der 
reine —, éist dobitak ; ein mühfamer 
—, zamuka, muka; (Gewinn), dobitak. 
Erwerben, e. a. stedi, tedi; (durch Ar— 
beit), zaraditi; (mühfam —), zamuêiti, 
izmuditi ; fid) feinen Unterhalt felbft —, 
sam se hraniti; fein Brod —, svoj 
kruh zasluziti ; ein großes Vermögen 
—, silno blago nateci ; fid) Kenntnifie 
—, nabaviti si znanje; er hat ſich feine 
Gunft erworben, umilostivio si ga; ein 
Recht —, stedi pravo. 
Erwerber, m. steönik, tekalac, zasluzilac. 
Erwerbfähig, adj. podoban stedi, zaslu- 
kiti ; die —en, koji si mogu što zaslukiti. 
Erwerbofahigteit, f. podobnost zaslukbe. 
Erwerbfleiß, m. vrinja, obrtnost. 
Erwerblos, adj. bez zasluibe. 
Grwerbluftig, adj. prometan. 
Erwerbniß, m. f. Acquifition. 
Grwerbfam, adj. obrtan, prometan. 
Erwerbfamfeit, f. Erwerbefleif, m. obri- 
nost, vrinja, prometnost. 
Erwerböbefugniß, f. tedevna i. tecivna 
povlastica, 
Erwerbsfond, m. tedevno glavno , tedevna 
glavnica. 
Erwerbögefchäft, m. tedevni posao; obri. 
Erwerbs-Geſellſchaft, f. tedevno društvo. 
Grwerbsfunde, f. nauk o zasluibi. 
Grwerbömann, m. zasluibar. 
Grwerbömittel, m. nacin, sredstvo za- 
sluzbe, teëbe. 
Grwerbsquelle, f. izvor zaslusbe. I 
Erwerbsrecht, n. pravo zasluzbe, Le ena. 
Erwerbsſinn, m. tedevnost. 
Grwerbsftand, m. zasluzbari; steënici, 
Erwerbſteuer, f. tedevnina, zasluzbarins, 
danjak i. porez od zaslu&be, tedevine. 


Erwerbſteuer⸗Abſchreibung, f. izpis tedev- 


nine. 
Erwerbfteuer-Bemeffung, f. odmöra te- 
cevnine. [nine. 
Erwerbiteuer- Betrag, m. iznosak tedev- 
Erwerbiteuer:Glafje, f. razred tedevnine. 
Grwerbfteuer: Erhöhung, f. povisnja te- 
cevnine. [&evnine. 
GrwerbfteuersGrflärung, f. oditovanje te 
Erwerbfteuer-Nachficht, f.oprost tedevnine- 
Erwerbfteuer- Patent, a. ukaz o tedevnini. 
Erwerbfteuers Pflicht, f. duinost placanja 
tecevine. 
Erwerbitenerfchein, m. tedevna poreznjada 
Erwerbstitel, m. ime tedevine. 
Grwerbszeugniß, m. sv&dodanstvo 0 tele 
vini; tedevna svödocba. 
Erwerbszweig, m. vrsta, nadin zaslukbe. 


Erwerbung — Eryihrorylon — 437 — 


Erwerbung, f. tedenje, zaslukivanje ; 
tecba, zaslusba ; (3. B. der Kenntnifie), 
nabava ` f. Erwerb, 

Erwerbungsart, f. nadin tedenja, teëbe, 
zasluibe. 

Grmwerbungstrieb, m. volja za zasluzbu, 

Grmwerbungsurfunde, f, tedevnica. 

Grwerfen, e. m. dobaeiti do ..; @inen 
mit einem Steine —, ubiti koga kame- 

Erwetten, e. a. dobiti na okladu. [nom. 

Erwiedern, e, a. (wiederholen), opetovati; 
einen Gruß —, prihvatiti, primiti, oda- 
zvati BoZju pomod i. Boga; odzdra- 
viti; eine Gabe — , uzdarje dati; 
Eines Liebe — , Ijubav ljubavju od- 
vratiti; eine Wohlthat —, povrnuti 
dobrodinstvo ; (antworten), odgovoriti, 
odredi, odkazati. 

Erwieberung, E ovradanje, povrnude; 

Erwiederungsf a f. Duplif. [odgovor. 

Erwiefengewiß, f. Apobiktifch. 

Grwilden, v. n. podivljati. 

Erwinmern, e. a. izciktati, izkmedati. 

Erwinden, e, a. skunatoriti, skuckati, 
smodi; (mit ber Winde), izvitlati; fid) 
— usuditi se. 

Grwinten, e. a. Ginen —, domahati, do- 
mahivati koga (rukom). 

Grwinfeln, |. Erwimmern. 

Grwirbeln, |. Aufwirbeln. [hoditi. 

Grwirfen, e. a. izposlovali, izraditi, iz- 

Erwirfung, f. izposlovanje, izradnja, 
izhodja. 

Erwirthſchaften, e, a. 
pristediti, ustediti. 

Grwifchen, e. a. (etwas —), uhyatiti, 
ujagmiti, dodepati, dokopati, capiii, 
5capiti (to); dodepati se, doko- 
pati se (dega); (Ginen —), zateci, 
uloviti ; der hat's erwifcht, ala je na- 
löpio, nagraisao, ogreisao, nagazio i. 
nagrabusio. 

Grwittern, e. a. doduhati, nanjusiti, na- 

Grwigeln, e, a. dosëtkami stedi, pri- 
baviti si. [lihvariti. 

Grwuchern, e. a. lihvarenjem steci, na- 

Grwünfchen, e, a. Ginem alles Gute —, 
zeliti komu svako dobro; eine größere 
Freude Tonn id) mir nicht —, neznam 
pozeliti vedega veselja; was id 
wünfchte habe ich erwünfcht, što sam 
telio, naZelio sam. 

Erwünſcht, adj. poZeljen, Zudjen ; einen 
—en Fortgang haben, po Zelji napre- 
dovati; baé ift mir eben — gefommen, 
to mi je bas dobro doslo. [kati. 

$rwürfeln, e. e, dobiti na kocke, izkoc- 

Grwürgen, r. a. zadavili, udaviti, zagu- 
sili, ugusili, 

Grwürger, |. Würger. 

&rwürgung, f. zadava, zagusenje. 

Grmwüthen, e. n. pobösnjeti, uzbe&snjeti. 

Grythrorylon, n. ervenodrv. 


prigospodariti ; 


| cunjati. | 


Erz — Erzeugen 


Erz, n. (Miner), ruda; (Kupfer), mëd, 
bakar; (Ölodenfpeife), zvonovina. 

Erzader, f. rudna Mes, Zica od rode, 

Grzagen, e. n. klonuti duhom, 

Erzählbar, adj. das ift nit —, to se 
neda i. nemoze pripovädati. 

Grzählen, e a, pripovidsti, povëdati, 
kazivati, pripovödati; ein Mährchen 
—, pricati; Ginem etwas fehr umſtänd⸗ 
lid —, izkazati komu sve po redu; 
kazivati komu sve što je i kako je. 

Erzähler, m. pripovödalac, eebe 
prıcalo. 

Grzählung, f. pripov&danje ; (das Grzählte,) 
pripovöst, pripovödka, gatnja, prica. 

Sie n. pov&dajuda pösan. 

Erzähmen, e. a. ukrotiti, skrotiti. 

Grjamt, n. glavna Gast, glavno dosto- 

Grzalaun, m. bëla galica, [janstvo. 

Erzanken, e. a. dokarati se, dovaditi se 

Grzarbeit, f. mödenina. [| (tega). 

Erzarbeiter, m. mëdar. 

Erzart, f. vrst rude; jede —, svaka ruda. 

Erzartig, adj. rudat. 

Grzafche, f. Zinfblumen. 
tzaubern, e. a. ucarati, uvradati. 

Grzaufbereitung, f. priredjivanje rude. 

Erzauge, n. (mont.) oäce. 

rzausfchläger, m. razbijad rude. 

Erzbeamte, m. glavni Castnik. 

Grzbefchlagen, adj. u mëd okovan. 

Erzbetruger, m. svëtska i. pröka varalica. 

Erzbild, n. möden kip, 

Gribifhof, m. nadvladika, nadbiskup, 
arcibiskup ; (arhiepiskop) ; (Conus ar- 
chiepiscopus), mitra. 

Erzbiſchöflich, adj. nadbiskupski; -—e 

ürde, nadbiskupstvo. 

Erzbisthum, m. nadbiskupija, arhiepi- 

Erzblume, f. Spath. [skopija. 

Erzboöſewicht, m. preizpodnja hulja, pre: 
izpodnji lopov i. zlolvor.: 

Erzbruch, m. rudnik, rode, 

Erzdechant, m. nadzupnik, arcidjakon. 

Erzdieb, m. ovijani, upisni tat, 

Erzdiebſtahl, m. kradja ode. 

Grödrufe, f. rudni kukanac. 

Erzdumm, adj. glup glupeit. [nasta. 

Erzdummkopf, m. prava bena; bena be- 

(rieden, e. a. Do Muth —, vinom se 

Erzeigen, |. Grweifen. [ohrabriti, 

(rien, adj. möden, bakren. 

Erzen, e. a. onkati. 

Erzengel, m. arkandjeo (arandjco). 

Grzengelstag, m. arandjelov dan. 

Grzengelwurz, f. ( Angelica Archangelica), 
andjelika. 

Erzeugen, s. a. (Kinder), roditi, poro- 
diti), izroditi; (viel —), naradjati ; 
(produziren), izvoditi (proizvoditi), 
Shit —, vode saditi; &etreide —, hito 
sijati; Samen —, söme izvodili, iz- 
vest ; Wolle —, nateci vune ‚Metalle —, 


Erzeugend — Erzieheramt 


vaditi kovove; (v. Kunftprobuften), 
praviti, tvoriti; (erzeugte MWaaren), 
ze roba ; Bier — pivo variti; 
ranntwein —, rakiju peci; (hervor: 
bringen), bie Grde erzeugt, zemlja plodi 
(što), radja (&im) ; unrichtige Begriffe 
—, neprave pojmove poroditi, radjati. 
Erzeugend, adj. plodiv, plodeci. 
Erzeuger, m. roditelj, ploditelj; (von 
aturproduften), izvoditelj ; K Kunit: 
produften), pravitelj ; (— der Metallen), 
vaditelj; —rin, f. roditeljka; (fig.) 
pravilica. 

Erzeugniß, n. plod; (Naturproduft), plo- 
dina, (proizvod) ; landwirthichaftliche 
Grzeugniffe, poljod&lske plodine; (Kunft: 
produft), tvor, tvorina, napravak, ru- 
kotvorina, (proizvod). 

Grzeugte, m. rodjenik ; die —n, pl. porod. 

Erzeugung, f. radjanje ; (o. Naturprod.), 
plodjenje, plodnja ; (5. Kunſtprodukt.), 
pravljenje, pravitba ; f. Grzeugniß. 

Erzeugungsfoften, pl. trosak kod izvo- 
djenja, plodjenja, pravljenja. 

Grjeugungepreis, m. napravna cëna. 

Grzeugungsregifter, n. popis plodinah, 
napravakah. 

Grzjeugungsflätte, f. plodiäte, rodiste ; (5. 
Kunftprobuften), napraviste. 

Erzfarben, adj. rudast, 

Erzfaß, n. rudni sudié. 

Erzfaul, adj. neizmörno lèn. 

Grafaulenzer, m. dembel. 

Grjfeind, m. glavni neprijatelj. 

Grzfuhrmann, m. rudovoz. 

Erjgang, m. rudna kila. 

Grjgauner, m. upisni i, preizpodnji lo- 
pov, lupei. 

Gragefchmeide, n. möden oklop. 

Grjgießer, m. mëdolëv. 

Grjgräber, m. rudar. 

Grjgrob , adj. grub kao geak ; surovak. 

Grjgrobian, m. velik grubijan ; neote- 
san hrek. 

Erzgrube, f. rudnik. 

Erzhaftig, adj. rudovit. 

Erzhalde, f. rudna hrpa. 

Grjhaltig, adj. kovovit. 

Erzhaltigkeit, f. kovovitost. 

Erzhaus, n. rudara; das öfterreihifche —, 
austrijanska vladajucda kuda. 

— — m. nadvojvoda. 

Erzherzogin, f. nadvojvodinja. 

Gr;berzoglich, adj. nadvojvodski. 

—— n. nadvojvodstvo, 

Erzheuchler, m. glavni i. pralicemörac. 

SE m. viönji pastir. 

Grjhütte, f. Schmelzhütte, 

Erziehen, e. a. uzgojiti, odgajiti, odgojiti, 
odgajati, odhraniti, (vospitati). 

Erzieher, m. uzgojnik, odgojnik, odgo- 
jitelj, odhranitelj, (vospitatelj). 

Grzicheramt , n. uzgojniätvo. 
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Erzieherin — Erzkundige 


Erzieherin, f. uzgojilja, odgajilja, odhra- 
niteljica. 

Erziehung, f. odgajanje, odhranjivanje ; 
uzgoj, odgoj odhrana, (vospitanje) ; 
von guter—, dobro uzgajen i. odgojen, 

Grziehunge: (in Zuf) uzgojni, odgojni. 

Grziehungsanttalt, f.uzgojnica, odgojiste. 

Grzichungsart, f. nadin odgoja, uzgoja, 
odhrane, odgajanja, odhranjivanja. 

Erziehungsbeitrag, m. uzgojni prinesak. 

Grzichungsbuch, m. f. Erziehungöſchrift. 

Grzichungsfah, m. uzgojna, odgojna 
struka ; odgojstvo. 

Grzichungefähigfeit, f. vrsnoda u odga- 
janju; podobnost za odgoj, uzgoj. 

Erziehungsfehler, m. uzgojna mana. 

Gröiehungegefääft, n. uzgajanje, odhra- 
njivanje, odgojnistvo. 

Erziehungegrundjaß, m. uzgojno nadelo. 

ap kema kar n. pitomiste, uzgojiste. 

Grziehungsinftitut, n. uzgojnica, odgojnica. 

Grzichungefoften, pl. uzgojni trosak. 

Grzichungsfunde, f. odgojna v£stina i. 
umöstina. 

Erziehungsfundig, adj. vëšt odgajanju. 

FACH baa, * f. odgojstvo, uzgojstvo. 

Erzichungelehre, f. odgojni nauk, nauk o 
uzgoju i. odgajanju. 

Grziehungslehrer, m. odgojni néitelj. 

Grziehungslos, adj. neodgojen, neuzgajen, 
¿ist od svakog uzgoja. 

Grziehungsmittel, n. odgojilo, uzgajilo. 

Kik latak A m. odgojni savëtnik. 

Grziehungsregel, f. uzgojno pravilo. 

e ne HE f. odgojna knjiga. 

Grziehungsfchriftfieller, m. odgojni pisac. 

Grziehungsftätte, f. odgojiäte, uzgojiste. 

Erzichungswefen, n. odgojstvo, uzgojstvo. 

Grziehungswifienichaft, H 
znanost, 

Erzielen, e. a. Getreide —, f. Bauen; 
einen Vogel im Fluge —, pogoditi i. 
sgoditi pticu na leteée ;(bezweden),sm&- 
rati (na 5to); (das hat er eben damit 
— mollen, to je i hotio time postici. 

Erzifchen, e. m. šiknuti; propistati. 

Erzittern, r. m. protreptëti, zatreptèti, 
uzdrhtati; ich erzittere vor dem bloßen 
Gedanken an die Gefahr, drhéem kad 
i pomislim samo na pogibio. 

Erzjuͤde, m. gadan lihvar. 

Erjfammer, f. rudna klöt. [mornik. 

Grjfämmerer, m. veliki posteljaik i. ko- 

Erzkanzler, m. veliki pecatnik i. kancelar. 

Erzkaſten, m. rudnica. 

Erzkauf, m. kupovanje rude, 

Erzklauber, m. rudobir, trebeinik rude. 

Erzfluft, f. rudoviti prosëd. 

Erzknauſer, Erzknicker, m. gagrica, grdna 

Erzkorb, m. rudni kos. [tvrdica. 

Grzfübel, m. rudni kabao. 

Erzkunde, f. kovoznanstvo. 

Erzkundige, m. kovoznanac. 


odgojna, uzgojna 


Erzliederlich — Erzwingn — 439 — 


Erzlieberlich, adj. vrlo nevaljao. 

Grzlügner, m. lazitorba, tréilaka, para- 
laza, svötska lasa. 

Erzluſtig, adj, preveseo. 

Erzmacher, m. glavna kila. 

Erzmarſchall, m. veliki marsal. 

Erzmaſſe, f. balvan rude. 

Grjmörder, m. prekrvnik. 

Gramühle, f. rudna stupa, krusara. 

Erzmutter, f. kovovnjak. 

Erznarr, m. velika luda, prabudala. 

Grzofen, |. Schmelzofen. 

Erzpinſel, m. klebecan, mudarla. 

Erzpocher, m. gruhar (rode), ' 

Erzpriefter, m. nadšupnik, arcidjakon , 
jašprist; (8. Dr.) proto. 

Gr;prieiterli, adj. nadzupnicki, arcidja- 

Erzprobe, f. ogledanje rude. [konski. 

Erzſau, f. velika svinja i. krmada. 

Erzſäufer, m, tezka pijanica. 

Gızichal., m. veliki vragolan. 

Erzſchatzweiſter, m. veliki blagajnik. 

Erzſchaum, m. truska. 

Grzicheid n, m. trebez rode, 

Grzicheider, m. trebeZnik rude. 

Erzſchelm, m. velik sibljak. 

Erzſchenke, m. veliki peharnik. 

Erzſchicht, f. rudovita sica. 

Erzſchlag, m. okujine. 

Erzichladen, pl. drozga, truska. 

Erzſchlich, m. rudni mul). 

Erzſchmeichler, m. velika mazalica. 

Erzſchurke, m. preizpodnja hulja. 

Erzſchwer, adj, tetak kao zemlja. 

Erzſpieler, m. velik igra£. 

Grzipigbube, m. ovijani ugursuz, 

Erzſtaub, m. rudni prah. 

Erzſtift, n. nadbiskupija. 

Graftüd, n. Erzſtufe, f. grumen rude. 

Erztaucher, m. (Colymbus Urinator), ve- 
lika pandurka. 

Erztrog, m. rudna kopanja. 

Gritruchfeß, m. veliki stolnik. 

Erztugend, f. glavna krepost. 

Grzürnen, e. a. razljutiti, uzljutili, raz- 
srditi, razjediti, najediti, razgnjeviti, 
prognjeviti; — v. ñ. prozliti se, zlo- 
srdnuti se, razsrdnuti se, razsrdili se, 
razljutiti se, naljutiti se, nasrêili së 

Erzürnt, adj. srdit, ljutit. [(na što). 

Grjürnung, f. srditost, srdnja, srëba, 

Grjvater, m. praroditelj, praotac. [ljutnja. 

Erzväterlich, adj. praroditeljski, praot- 

Erzwacken, v. a. ustinuli. [einski. 

Erzwage, f. rudna tezulja. 

aan PAG m. rudoper. 

Grjweden, r. a. |. Beabſichtigen; (errei: 
den), postici. . 

Erzwerk, n. mödenina. 

Erzwingen, r. a, etwas —,iztörati, iza- 
gnati (što); Frieden —, natörati, pri- 
siliti, prinuditi, primorati na mir; eis 
nen Sinn —, izklöstiti smisao. 


Erzwucherer — Efelöbrüde 


Erzwucherer, f. Erzjude. 

Erzwungen, adj. prisiljen. 

Erzwürde, f. f. Erzamt. 

Es, pr. ovo, to, ono; es ift dem acht 
Tage, ima tomu osam danah; eé fragt 
ſich, pitanje je; es wird geflopft, nëtko 
kuca ; eë ritten zwei Helden, pojezdi- 
še dva junaka ; es if nicht alles Gold, 
nije sve zlato; es find Kinder, dëca 
su; Sie werden es fehen, daß... , vi= 
det dete da . .; er macht es recht, pra- 

Es, n. (mus.) es. [vo &ini. 

Gecadre, f. Geſchwader. 

Becadron, f. deta konjanicka. 

Escadronschef, m. konjanicki detnik. 

Escarpe, f. strmen, klis. 

Escarpiren, e. a. ostrmiti, uzklisiti. 

Eiche, |. Aſche. 

Giche, f. (Frazinus), jasen ; (@lur.), ko- 

Efchen, adj. jasenov. [tar. 

Gichenahorn, m. (Negundo), pajavac. 

Gichenbaum, m. jasen-drvo. 

Gichenblatt, m. jasenov list. 

Gichenflechte, f. (Lichen fraxineus),. ja- 

Eſchenholz, m. jasenovina. |senov lisaj. 

Eſchenrinde, f. jasenova kora. 

Gichenftab, m. jasenovac, jasenovada. 

Eſchenwald, m. jasenik. 

Sfcherig (Sperberbeere), brekinja. 

Eſchlauch, f. Aſchlauch. 

Eſchroſe, f. Sperberbaum. 

($scomtiren, Gscomptiren, e. n. odbitkovati, 

Escompte, Esconto, n. odbitak. 

Escompte:Geichäft, n. odbitkovanje. 

(corte, f. pratnja (oruZana). 

Escortefuͤhrer, m. pratnjovodja. 

Becortiren, r. a. odpratiti. 

Eſel, m. magarac, osao, tovar; (Geſtell), 
kobila; ein rechter —, |. Gjelstopf; 
(re) einen (Giel bohren, za budalu 
drzati; ein — bleibt ein —, und fäme 
er Qud nad Rom, magarca odvedi | 
na Jerusalem, on de opet bili maga- 
rac; ſ. Affel. 

Gfel: (in Zuf.) magareci, oslji. 

Gfelchen, n. magare, magarlic, oslic. 

Gilet, f. magardenje, magarstvo. 

Gfelfalb, adj. kulatast; magarast, 
siv kao magarac; ein —es Pferd, mis- 
kulas, kulas. 

Gielfifch, m. (Gadus luscus), oslic. 

Gfelfüllen, n. pule, pulak, magare, oslic. 

Gfelgrau, ſ. Eſelfalb. 

Eſelhaft, adj. magarski, osaoski; —, 
ade. kao magarci, po magarski. 

Gfelin, f. magärica, oslica. 

Eſelmann, ſ. Eſeltreiber. 

Eſeln, e. a. magarëiti (koga); — rn 
magarëiti se. 

Gielsarbeit, f. magareéi posao; (Á9g.) 
tekak, kostoloman posao. 

Eſelsbohne, f. (Vicia faba), bob. 

Gjelsbrüde, f. magareci most, 


Eſelſchreiet — Eſſen 


@felfchreier, m. (Carbo Cormoranus), 
veliki kavran. [ekalj. 

Efelspiftel, f. (Onopordon acanthium), 

Gfelsfarn, n. f. Brauenhaar, 

Gfelsfleifch, n. oslovina. 

Gfelsfuß, |. Huflattig. 

Gjelsgurfe, f. (Momordica Elaterium), 
strkalj, strkanica. [lovica. 

Gjelshaut, f. magareda i. oslja kola, os- 

Gjelsfopf, m. magareca i. ošlja glava ; 
(Schimpf), magarac, osao; ein rechter 
—, nezna ništa koliko ni magarac. 

Gfelsfuh, f. (Tapirus americanus), ame- 
rikanski tapir. 

Gielsfürbiß, m. |. Gfelsgurfe. 

Eſelsmilch, f. magarece i. ošlje mlëko; 
(Euphorbia Esula), drënak, kolesnik, 

Gjeldmühle, f. magaredi Zrvanj. 

Gjelsohr, n. magarece i. ošlje uho; (in 
Büchern), zaloga; (ſpr.) er kann bie 
—en nicht verfiecdden, nemole svoju lu- 
dost da utaji; (Haliotis asinina), 
ošlja puzlatka. 

Efelsrüden, m. magareci hrbat; (Bauw.) 
svod na oklis. 

Gjelswide, f. (Hedysarum Onobrychis), 

Eſelswurz, f. Eſelsmilch. [sladkovina. 

Gjeltreiber, m. oslar, magarar, oslogonac, 

Gehammer, m. esovac. 

Eſitozoll, f. Ausfuhrzoll. 

Gfoterifch, adj. otajstven. 

Eſoteriker, m. vëštac. 

Giparcette, f. (Onobrychis), grahorka. 

Gepe, f. Gepenbaum, m. (Populus), to- 
pol, jagnjed; (Zitter—, Populus tre= 
mula), jasika, trepel, trepola, trepe- 
taljka, trepetljika. 

Göpenblatt, n. jasikov list, 

Göpenblattfäfer, m. (Chrysomela ire- 
mulae), jasikova zlatica. 

Gepenbodf, m. (Saperda populea), jasic- 

STEE n. jasikovina. Injak. 

Espenlaub, n. jasikovo lišée; (fpr.) er 
zittert wie —, drhée kao list na jasiki, 
drhce kao prut; uztreptao je kao 
trepetljika. 

Gepenfhwamm, m. jasikovada. 

Göpenftab, m. jasikovac. 

@epenwald, m. jasik. [stönica. 

Gepenwanze, f. (Cimez populi), topolova 

Esplanade, f. ravan (izpred kuée). 

Gsprit, duh; um. 

Gsquimaurfchnepfe, EL. Brachvogel, Heiner. 

Eß, í. AB. [jede se. 

Eßbar, adj. jedatan, jestivan; es iſt —, 

Eßbarkeit, f. jedatnost, jestivnost. 

Eßbeſteck, m. jedala ; pl. (Reife—), sklop- 

Ge, f. vigan). [nice. 

Hien, e. a. jesti; De ißt fein Brod, on ju 
hrani; wir haben noch nicht gegefien, 
joste nismo blagovali, rucali ; fid) (ott 
—, najesti se; fich rund —, nabokati 
se; ein wenig und oft —, jedkati ; ich 
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Eſſen — Eifigfauer 


habe viel gegefien, mnogo sam izjio ; 
k Mittag —, oJobëdovati, rudali; zu 

bend —, vecerati; cin —des Pfand, 
hranivi zalog. 

Eſſen, n. jedja; (Mahl), rudak; vor dem 
—, prije rucka, jela; ein — geben, 
Cast ëiniti; (Gericht), jelo, jestvina, 
ješa, jestivo. 

Gfientehrer, f. Schornfteinfeger. 

Gfienflinge, f. Zarad. 

Eſſenszeit, f. rudanica, rudana doba. 

Gfienträger, m. ruökonosa. 

Gfientiel, adj. sudan. 

Eſſenz, f. sudina, suätina ; (fg.) jezgra. 

Eifer, m. jelac; ein ftarfer —, pojelica, 
izjelica, izjesa, pojedljivac, pokusalica. 

Gfferin, f. jelica; eine ftarfe —, izjelica. 

Eßgabel, f. viljuske, vilice. 

Eßgeſchirr, n. stolno posudje. 

Gßgier, f. prokdrljivost, pojedljivost. 

Gögierig, [ proädrljiv, pojedljiv. 

Efſig, m. kvasina, ostika, ocat *, sirée; 
ein fcharfer —, Ijuta kvasina; — 
brauen, variti kvasinu ; zu — werben, 
uzvistati, usirdetiti se; mit — an: 
made, würzen, kvasiniti, sirdetiti, 
octiti. 

Efigälhen, m. (Anguillula aceti), kva- 
sinska jeguljica. 

Gfligartig, adj. kvasinast, 

Gjiigäther, m. kvasinski etir. 

Eſſigbaum, m. (Rus coriaria), 
kiselo drvo. 

Gfiigbecher, m (Pezisa acetabulum), da- 
sovka prava. 

Gfiigbraten, m. kisela pecenka, k—o pe: 

Gfligbrauer, m. kvasinar, octar. [denje. 

Gifigbrauerei, f. kvasinarnica, octarnica. 

Gfligbrühe, f. kisela umaka. 

Eſſigdorn, m. |. Berberis. 

Gfligerzeugung, Gfigfabrifation, f. varenje 
kvasine (octa, sirdeta). 

Gfligfabrif, f. kvasinarnica, octarnica. 

Giligfabrifant, m. kvasinar, octar. 

Eſſigfaß, m. sud za kvasinu, (ocat); sir- 
Geint sud. 

Eſſigflaſche, f. kvasinka, octenka, sirdet- 

Gfliggährung, f. kisnuce, vistanje. [nica. 

Eſſiggeiſt, m. kvasinska Zesta. 

Efliggurfe, f. kiseli krastavac i. ugorak. 

Gfiiahanbel, m. trgovina s kvasinom; 

rodaja kvasine (ocla, siréeta). | sinar. 

GHighändler, m. prodavac kvasine; kva- 

Eſſighonig, Eſſigineth, m. (ozymel) ki- 
sela medica. 

Gfigfammer, f. kvasinara, octara. 

Eſſigmücke, f. kvasinarka. 

Gfiigmutter, f. kisclica, maternica, stelja. 

Gflignaphtha, f. kvasinovica. 

Gffigrofe, f. francezka ruka. 

Eſſigſalz, m. kvasinovac. 

Eſſigſauer, adj. kvasinast; kisco kao 
višt; — m. Salze, kvasinoveci. 


ruj, 


Effigfäure — Eiter — 41 — Etui — (Guter 
Gfligfäure, f. kvasinovina. (tut, n. tok. 
Eſſigſuppe, f. kisela juha. Etwa, adv. (vielleicht), podem, mozebiti, 
Eſſigtunke, f kisela umaka. mošda ; Dalt bu nicht — was verloren? 


Eſſigwaſſer, n. razvodnjena kvasina. 

Gfiigguder, m. (o=ysacharum), kiseli 
slador —— 

Eßkaſtanie, |. Kaftanie. 

Eßklinge, ſ. Eſſenklinge. 

Eßkorb, m. ruckovac. 

Gslöffel, m. Alien, lo&ica, o&ica, kasika*, 

Eßluſt, f. |. Appetit. 

G$luftig, adj. gladan. 

Eßnapf, m. zdela za rüëak. 

Göfaal, f. Speifefaal. 

Eßtafel, f. Eßtiſch, m. |. Speifetifch. 

Götraube, f. jedatno gro&dje. 

Eßwaare, f. Eßwerk, n. jestivo, jesa, Zi- 

Eßzeit, |. Effenszeit. [ ves. 

Eßzimmer, |. Tafelzimmer. 

Gitaffette, |. Staffette. 

Gitandarte, f. Standarte. 

G@itimiren, e. a. ätovati. 

Eſto mihi (= Sonntag), dista nedëlja. 

Gitrate, f. zaravanak. 

Eſtragon, m. (Artemisia Dracunculus), 

Götratto, n. jednovlak. [tarkanj. 

Grid, m. ploënik , (kameni) pod ; str- 
let; (3immerdede), strop, tayan ` (Co- 
nus virgo), d&vojacki ë¿unjac. 

Gtabliren, e. a. utemeljiti, zavesti; fich 
—, t. r. nastaniti se, okuciti se ; (merk.) 
otvoriti trgovinu. [(merk.) trgovina. 

Gtabliffement, m. naselje; utemeljenje ; 

Gtage, f. pod, — boj. 

Gtagenmäßig; adv. postupice. 

Gtagiren, |. Abftufen. 

(talon, glavno m£rilo. 

Gtape, f. danik, daniäte, danoviäte. 
Gtat, m. (Staat), dräava; (Zuftand), 
stanje; (Ausweis), izkaz; f. Budget. 
Gtatsmäßig, adj. po proradunu. [nistar. 
Gtatsminifter, m. drkšavni pope£itelj, mi- 
Gtatsrath, m. dräavni sav£tnik, vöcnik. 

Ethik, f. dudoredje, etika. 

Gthifer, m. dudorednik, etik. 

Ethiſch, adj. Cudoredan, eticki. 

Gt —— f. narodopis. 

Ethnographiſch, adj. narodopisan. 

Gtiquette, f. (Bezeichnungszettel), naznac- 
nica; (Preiszettel), cönovnica; (Hoflich⸗ 
feit), dvornost ` dvorni obicaj; uljud- 
nost, 

Etliche, adj. n&koji, nëkoliko; vor —n 
Jahren, prije nekoliko godinah; — 
meiner Büdjer, n&koje moje knjige ; 
— Freunde, nökolicina prijateljah; — 
und zwanzig, preko dvadeset; es wa: 
ren ihrer nur — dort, bio je samo 
gdekoji ondë; —mal, nökoliko putah, 
nekoliko krat. 

Gtouffiren, ſ. Erſticken. 

Etourderie, f. prodrzljivost. 

tier, m. medja. 


da nisi 3to izgubio? ift er — jon 
geftorben ? zar je ved umro? es waren 
— zehn Perfonen da, jedno deset lju- 
dih je tu bilo; es fann noch zu — die: 
uen, Jos se mole upotrebiti. 

Etwaig, adj. der —e Überichuß, ako mo- 
kebiti što preostane; ako bude viska; ` 
—eGntihädigungsanfprüche, ako bi tko 
zahtövao kakvu naknadu. 

Etwas, adv. nëšto; — anderes, drugo 
lo; ih will niemand — bawon 
fagen, nedu za to nikomu kazati ; bei: 
fer — als gar nichts, bolje išta nego 
nista; gib mit — Gutes, dai mi što- 
god dobro; er ift — ſtolz, malko je 
ohol ; er ift in — zu entfchuldigen, po- 
nëšto mu treba oprostiti. 

Etwelcher, j. Etliche, 

Etwelchermaßen, ade, ikoliko, iole. 

Gtymolog, m. röcoslov. 

Etymologie, f. röcoslovje. 

Etymologifch, adj. r&öoslovan. 

Gtymologifiren, e. n. izvoditi rëëi. 

Cuch, pr. vas; vam. 

Euchariſtie, f. |. Abendmahl. 

Euchronſäure, f. kiselina euchronova. 

Eubämonismus, m. nauk o blašenstvu; 
blagoslovje. 

Eudivmeter, m. &istomör zraka, uzduha ; 
eudiometar. [mislim na vas. 

@uer, pr. pl. ich gebenfe — immer, uvëk 

(uer, pr. poss. vaš; wo ift — Bater? 
gdë vam je otac; (uer (Ew.) Wohl: 
geboren, plemeniti, blagorodni gospo- 
dine ` —thalben, —twegen, radi i. poradi 
vas; eurerfeits, od vaše strane. 

Guflas, m. euklas, ravnocöp. 

Gulden, n. sovica ; sovid, 

Gule, f. (Striz), soen: (ſpr.) —n nad 
Athen tragen, pösak u more sipati; 
(Noctua), sovica. 

Gulen- (in Zuf.) sovin. 

Gulenauge, n. sovino oko. 

@ulengeichrei, n. huka sovah. 

@ulengeficht, n. grdo lice. 

Eulentpie el, m. (ñg.) Nasradin ; 5aljiv- 

Gulenwinfel, m. sovin stan. éng, 

Eunuch, |. Berfchnittene. 

Euphemie, f., blagorëë; pohvala. 

en! m. |. Wortmilde. 

Cuphonie, f. blagoglasje, miloglasje, 

Euphonifch, adj. blagoglasan, miloglasan. 

Guphorbie, f. |. Wolfsmild. 

Guphorbiumharz, n. mlöderova smola. 

Burige, adj. vaš; der —, vasinac; thuet 
baé —, uéinite svoju duänost, 

Gurit, m. eurit. 

Gurythmie, f. sumörnost. 

Euftadyifche Röhre, f. Eustahova cëveëica. 

Euter, n, vime; ein kleines —, vimeöce, 


Eutern — Eraggeriren 


Eutern, e. n. nalövati; die Kuh eutert 
Iden, kraya ved nalöva. 

Guthymie, f. blagodusje. 

Evagiten, f. Ausihweifen, (fig) 

Evacuiren, f. Ausleeren, 

Evangelifch, adj. blagov&stan, evandjeo- 
ski; —e Kirche, evandjelicka crkva; 
der —e, m. evandjelac. [vandjelista. 

Gvangelift, m. blagovöstnik ; evandjelista, 

Gvangelium, n. blagovest, evandjelje , 
vandjelje ; das heilige —, éastno i. 
sveto evandjelje. 

Evaſion, f. Gntweichung. 

Evenstochter, f. Evino kolëno. 

Eventualität, f. dogodienost, mogudi slu- 
&aj; alle —en des Geldfurfes, sve mo- 
gude promöne novdanoga hoda. 

GEventuel, adj. ako se dogodi, ako na- 
dodje ; die Klage — auf ein geringe: 
res Verbrechen richten, ako bude ma- 
njega zlodina, obratiti oan) tušbu; 
— ado. dogodice. [sti grgeé. 

Evertsfiſch, m. (Perea guttata), piknja- 

Gviction,, |, Gewähr. 

Evictiongleiftung, |. Gewährleiflung. 

Evident, adj. oëit, odevidan. 

Evidenz, f. o&evidnost, vidik ; in — hal: 
ten, dräati na vidiku, u odevidnosti. 
Evidenzhaltung , f. drzanje na vidiku; 
odevidnost ; Sorge für die— ber Graͤn⸗ 
jen, staranje da budu granice odevidne. 

Govocation, f. doziv. 

Gvocatorium , n. dozovnica. 

Evociren, e. a. dozvati, dozivati. 

Gvolution, f. razvitak ; (mil.) kretanje. 

Ewig, adj. vecan, vëéit, vekovit, vöko- 
vëéan; für —e Zeiten, za sve vöke; 
—e Gefangenihaft, dosmrtino suzanj- 
stvo ; wir bleiben —e reunbe, bit de- 
mo prijatelji do vëka ; etwas auf —e 
Zeiten verfaufen, prodati to u v&dni 
vek; —es Zanfen, vökovita svadja ; 
es (ft doch — Schaben, velika je äteta ; 
— adv. vavëk, uvöke, na vèke, vö- 
kom, do v&ka. 

Ewigen, 0. a, ovökoväfiti. 

Ewigkeit, f. v&önost, v&ditost, vökovi- 
Lost, v&kov&önost ; von — her, od vë- 
ka; in —, na vöke, vavök; in alle 

— po sve vöke, po sve veke vökah, 
uvek i do vëka, na vëk vëka; baé 
wird im — nicht gefchehen, toga nede 
biti nikada do vöka i. nikad ni do 
vöka; von — zu —, va vëk vëka; er 
ift in bie — gegangen, prestavio se je 
u vëénost; baé dauert eine —, tomu 
neima kraja ni konca. 

Gwiglich, adv. |. Ewig, ade. 

Gwijchbaum, ſ. Sperberbaum. |poslanik. 

Grz, (in Zuf.) bivsi; Exdeputirter, bivsi 

($ract, adj. todan, izpravan, pomnjiv. 

Sractor, m. radunovodja. 

Graggeriten, e. a, pretërivati, pregonili. 


— 442 — Eraltation — Erecutionskörp. 


Graltation, f. uzhit, uzhicenje; f. Be: 
geifterung. 

Graltiren, e. a. uzhititi; f. Begeiftern, 

Eramen, n. izpit. 

Graminand, m. izpitovnik. 

Graminator, m. izpitalac, izpitnik. 

Graminiren, e, a. izpitivali, izpitati. 

Granimation, f. (med) nesvöstilo. 

Eranimiren, |. Entmuthigen. 

Gratmoffop, m. izparomör. 

Exaudi («Sonntag), spasovna ned£lja. 

Ereedent, m. —— 34. Ausfchweiling. 

Greellent, adj. izvrstan, izudi. 

Grcellen; , f. uzviienost, preuzvisenost ` 
(Gure —, preuzviseni gospodine. 

Excelliren, e. n. odlikovati se, nadkriliti. 

Greentricität, f. zasrednost; (lberjpannt: 
heit), pretöranost. [pretëran. 

Excentriſch, adj. zasrednji; (ũberſpannt), 

Greeption, f. iznimka , izuzetak ; (jur.) 

Ercerpiren, e. a. izvaditi. [prigovor., 

Grcerpte, pl. izvadak, izpisci. [nje. 

Exceß, m. prestupak ; nered, (izstuplje- 

Erceffiv, adj. neumören ; pretöran ; (auds 
ſchweifend), razuzdan. ` 

Excindiren, e. a. izlueiti, odluditi. 

Grcipiren, e. a. iznimiti, izuzeti ; (Jur.) 
prigovoriti, prigovarati. 

Greitativ, adj. pobudjujuci. 

Excitiren, |. Erregen. 

Grelamation, f. uzklik, poklik. 

Excludiren, e. a. izkljueiti, izluditi. 

Grelufiva,, jemanden —m geben, izklju- 

GErelufive, f. Ausfchließlih. [eiti koga. 

Greommuniciren, e. a. izobeiti ; prokleti. 

Greommunifation, f. izobdenje ; izobcitba ; 
prokletstvo, kletva. 

Grcommunicirte, m. prokletnik, anatemnik. 

GEreremente , pl. izmetina ; (linrath), ne- 

Ereretion, f. izmet. [&ist E. trice, 

Greulpabel, adj. izpridiv. 

Greulpation, f. izgovor. 

Erculpiren, e. a. opravdati. 

Greurfion, f. putak ; eine botanifche —, 
biljarenje; botanijhe —en madyen, bi- 
ljariti. 

Excuſation, f. izgovaranje, izgovor. 

Grecrabel, adj. kleti, prokleti. 

Grecration, f. kletva, prokletstvo. 

Erecriten, e. a. kleti, proklinjati, ukleti. 

@$rerut, m. ovröenik. 

Erecution, f. ovrha, izvräba. 

Erecutiondact, m. ovräivanje, izvröivanje. 

Grecutionsarreft, m. ovräni zatvor. 

Grecutionsbemwilligung, f. dozvolja ovrhe ; 
den Richter um — bitten, moliti sudca 
da dozvoli ovrhu. li. izvräbu. 

Grecutionsfähig,, adj. podoban za ovrhu 

Grecutionsführer, f. Exccutor. [vräbu. 

EH n. molba za ovrhu, iz- 

$recutioneflage, f. ovräna tuiba. [jšak. 

GErecutionsfoften, pl. izvräbeni, ovräni tro- 

GErecutionstörper, m. izvršništvo. 


Eecutionsrecht — Erpebient — 443 — ` Gepchiten — Ertrafein 


(Grecutionsredht, n. pravo Ovrhe, izvräbe. 

Grecutionsverfahren, n. ovräni i. izyr= 
beni postupak. 

Greeutionswerber, m. prosac ovrhe. 

Grecutiren, e. a. izvräiti, obr3iti. 

Grecutiv, adj. izvrsbeni, ovräni. 

Grecutor, m. ovröilac, izvräitelj. 

Cregeſe, f. tumacenje (svetoga pisma). 

Gregefiren, e. a. tumaditi. 

Greget, m. tumadnik. 

Eregetif, f. tumaditba. 

Gregetifch, adj. tumadni. 

Grempel, n. primör, izgled; prilika; ein 
— woran nehmen, ugledati se na koga; 
ein — flatuiren, kazniti koga drugim 
za sirah. [sak. 

Gremplar, n. primörak; (Abbrud), oti- 

Gremplarifh , adj. uzorit, izgledan; za 
primer; — firafen, kazniti Koss dru- 
gim za strah, 

Gremplificiren, 0. a. razjasniti primörom. 

Gremt, Grimirt, adj. oprosten (n. p- od 

Gremtion, f. oprost. [poreza). 

Grequent, m. ovröilac, izvräitelj._ [stos. 

Grequien, pl. zadusnice ; (b. Or.) para- 

Erequiren, e. a. izvröiti, ovräiti (presu- 
du); Schulden —, f. Gintreiben. 

Ererciren, e. a. vösbati. 

Grercirhaus, n. vösbaonica. 

Erercirmeifter, m. vösbalac. 

Grercirplag, m. vösbaliste. 

Grercitium, n. v&sba ; vösbanje. 

Grhibent, m. predavac, podnosnik. 

ee e. a. predati, podnöti. 

Grhibiten-Protofoll, ſ. Ginreihungs: —. 

Grhibitenzahl, f. predatni, podnesni broj. 

Grhibitum, n. predatak, podnesak. 

Grphibition, f. predaja, podnos. 

—— f. opomena, 

Erhortator, m. afabemifcher —, akade- 
micki propov&dnik. 

Gril, n. |. Berweifung. 

Griliren, f. Berweifen, 

(rimiren, e. a. oprostiti (od tega). 

Griftenz, f. bitnost, bide, bitak ; |. Bes 
fand ; Dafein; Unterhalt. 

GriftenzsZeugniß, n. f. Lebenszeugniß. 

Griftiren, e. m. biti; (beftehen), posto- 
jati; Melle: bag eriftirt nicht, toga 

@rmiß, m. izaslanik. [neima na svötu. 

@rmiflion, f. izaslanje ; izaslanstvo. 

Erolet, adj. zastario (zastardla). 

Erorcismus, m. zaklinjanje djavola. 

Grordium, n. uvod, 

Erosmoſe, f. izboj. 

Exoteriker, m. nevëštac. 

Exotiſch, adj. inostran. 

Grpanfion, |. Ausdehnung. 

Grpanfivfraft, f. Ausdehnungskrafi. 

@Grpectant, m. dekalac, dekaonik. 

Erpectanz, f. Anwartichaft. 


Grpediren, e. a. (ausfolgen), izdati; (ab: 
fertigen), odpraviti. 

Erpebit, n. odpravak;; f. Erpebition. 

Grpebition, f. odprava ` odprema; (mil.) 
vojnica, vojna; (Gefale), odpravionica. 

Grpebitioneamt, m. odpravniätvo ` od- 

Erpeditor, m. odpravnik. |pravionica. 

Srpebitsfanzlei, f. odpravna pisarnica. 

Grpebitsprotofoll, m. odpravni zapisnik. 

Erpenſen, pl. trosak. 

Grpenenote, f. troskovnica. [proba, 

Erperiment, n. pokus, pokusaj, kusnja ; 

Grperimentiren, e. n. &initi pokuse, po- 

Erpert, m. vöstak. [kusavati. 

Grpilator, m. globnik. 

Erplifation, f. Erflärung. 

Grplodiren, e. n. buknuti, razprsnuti se, 
otici u prsak. 

Grplofion, f. prsak, razpuk. 

Grponent, m. kazac. 

Erponiren, e a. |. Auslegen; einen Ber 
amben —, namöstiti urednika ; fid —, 
f. Ausſetzen fid. 

Grport, m. Grportation, f. f. Ausfuhr. 

Erporten, pl. izvozina. 

Erportiren, e. a. izvoziti. 

Grpofition, f. izlozba; f. Auseinander: 

Erpofitur, f. namöstni ured. ſetzung. 

Expreß. adj. narodit. 

Erprefie, m. osobiti glasnik. 

Erpriefter, m. (b. Or.) razpop; (fam.) 
svrzimantija. 

Erpromifjion, f. uputa za izplatu. 

Grpropriation, f. razvlastba, razsvojba ; 
— (der Grundftüde), odkup. 

Grpropriationg-Urfunde, f. razvlastnica, 
razsvojnica. [odkupiti. 

Grproprüren, e. a. razvlastiti, razsvojiti; 

@rauifit, adj, izabran, po izbor, izvrstan. 

Grrotuliren, e. a. razviti (spise). 

Grrotulirung, f. razvoj (spisah). 

Gripectant, |. Erpectant, 

Gritirpator, m. prahada. 

Grtabulation, f. izknjizba. 

Grtabulationegefudh,n. molba za izknjizbu. 

Grtabulationstare, f. irknjizbina. 

Grtabuliren, e. a. (kultu: izpisati. 

Grtafe, f. Entzüdung. 

@rtempore, adv. smösta. 

$rtemporiren, e. n. smösta kazati, pro- 
povödati, sp&vati. 

Grtenfion, |. Ausdehnung. uzdus. 

Grtenfum, n. per —, potanko; (Buchdr.) 

Ertenuiren, e. a. iztanjiti; omaliti. 

Grterieur, n. izvanak, spoljasnost. [Zavni. 

Grterritorial, adj. izvanzemni, izvandr- 

GErterritorialität, f. izvanzemnost, izvan- 

Ertorfion, f. Grpreffung. [dräavnost, 

Grtra, adj. osebice ` osobit. 

@rirablatt, n. osobiti list, dodatak. 

Ertraditinnsfchein, m. |. Bezugsanweifung. 


Erpectoriten, fid, e. m. nagovoriti se; | Grirafein, adj. pretanak, preeist; vrlo 


Erpedient, m. odpravnik. [izkaliti srce. 


i. osobito tanak, Ost, najl&psi, najbolji. 


Ertrahiren — Babrifsmwefen 


—— 


Ertravaganz — Fäaͤchern 


Extrahiren, e. a. izvaditi, izvadak napi- | Ertravaganz, -f. preiöranost; smušenost; 


Ertrajubicial, ſ. Außergerichtlih. |sati. 


(Thorbeit), ludorija. 


Ertrakt, m. izvadak, izvod; |. Auszug. | Ertragimmer, n. osebna soba; gospodska 


Grtractivftoff, m. izvadina. 


Extreme, mn. krajnost. [soba. 


Grtraorbinär, adj, izvanredan ` neobican. | Ertremität, f. kraj; —en, pl. krajevi 


Grtrapoft, f. osobita pošta. 
Grtrafpefen, pl. osobit trosak. 


Grtravagant, adj. pretöran; smusen ; | Erulceration, Ze 


f. Naͤrriſch. 


prstah, prsti; uda; ruke i noge. 


Grul, @rulant, m. prognanik. 
gnojenje. 
Eruliren, f. Berweifen. 


F. 


Babel, f. basna; er íf ber Wolf in ber Fabrikswaare, f. tvorina, (merk.) pazarija. 
—, mi o vuku a vuk na jvrata; mi | Babrifszeichen, m. biljeg i. znak tvornice. 


o vuku a vuk te u ovce. 


Fabelbuch, n. basnarica. 
Wabeldichter, m. basnar. 
Fabelei, f. izmisljotina. 
Babelgefhyichte, f. izmisljena pripov&st; 
— (Mythologie), bajoslovje. 
Fabelgewebe, n. gatnja, bajka. 
Fabelhaft, adj. izmisljen; (mythologiſch), 
bajoslovan. 
—— m. gatalo, pricalo ; naklapalo, 
Fabelheld, m. bajevni junak. [naradalo. 
Babelland, n. izmisljena, bajevna zemlja; 
das gehört in's —, to ide medju bajke. 
erh ai f. bajoslovje. 
#abellefe, f. izabrane basne, izbor basnih. 
Wabeln, e. m. nabajati, bajati; (irre 
reden), tlapiti, naklapati, buncati, 
bulazniti. 
Fabelname, m. izmiäljeno, bajevno ime. 
Babelreich, adj. basnovit, bajevit; bogat 
Fabelreich, m. f. Babelland. [basnami. 
Fabelſage, f. gatnja, bajka. 
Kabelfammlung, f. sbirka basnih, bajkah, 
Fabelſchmied, m. bajkar. 
Wabelvolf, n. bajevni, izmisljeni narod. 
Fabelweisheit, f. mudrost u basnah, bajkah. 
Fabelwelt, f. bajevni svët. 
Fabelwerf, n. basnarica ; (ver.) bajka- 
rica, gatalica. 
Fabelzeit, f. bajevni vök. 
Wabler, m. basnar ; — in, basnarka. 
Fabriciren, e a. praviti, napraviti, nadiniti. 
Babrif, f. tvornica, tvorionica, fabrika. 
Sabrifant, m. tvornik, fabrikant. 
Fabrifat, n. napravak ; f. Babrifserzeugniß. 
Sabrifation, f. tvoritba, pravitba. 
Fabrifsmäßig, adj. tvorniéarski. 
Fabriksarbeiter, m. tvorniéar. 
Fabrifsbefugte, m. povlasdeni tvornik. 
Fabrifsbetrieb, m. tvornicka radnja. 
Babrifserzeugniß, n. tvorina. 
Sabrifsgericht, n. tvornicki sud. 
Fabriksinhaber, m. vlastnik i. 
tvornice, fabrike. 
Fabrikspreis, m. tvornidna cëna. 
Fabrifsunternehmung, f. tvornicki 
Babrifswefen, m. tvorništvo. [uzetak. 


imalac 


Fabulant, f. Babelhans. 

Facade, f. telo, procelje. 

Face, f. lice; delo; en—, s pröda. 

Facette, f. plosica. 

Facettiren, e. a. plosiciti. 

Fach, n. (b. Fiſch.) zagrada, pr&boj ; (b. 
leere Raum zwifchen Balfen), kanat; 
‘ap; oko; ein Haus in Dad und — 
erhalten, u dobrom stanju kucu driati; 
einem Dach und — geben, primiti koga 
u podstresje i. kuéu; ohne Dad und 
—, bez kude i kuciſta; (Abtheilung), 
predël; (im Kaften), pretinac, pre- 
gradak, prekletäic, fioka *; (b. Hutm.), 
plastun; (b. Web.), zev; er bat fid) 
diefem — gewidmet, ovoj se je struci 
posvetio; das fchlägt nicht in mein —, 
to nije moj posao ; (Klafje), das ge: 
hört nicht im dieſes —, to neide u 
ovaj red; ein Mann von —, $. Wad: 

Fachbaum, m. (mlinski) prag. (mann, 

Fachbogen, m. drnda, drndalo, kukotröb. 

Fachbogenfaite, f. drndarsko tetivo. 

Wache, f. drndanje. 

Fächel, |. Fächer. [—, hladiti se. 

Fächeln, e. a. pahati ; opahivati se; ſich 

Fächelpalme, f. (Borassus) lontar. 

Fachen, e. a. (orbnen), redjati, razrediti; 
(mit Fächern verfehen), pretiniti, pre- 
graditi, izpretiniti; tiniti; die Wolle 
—, vunn drndati, razbijati; die Blut 
—, mahati, jariti vatru; f. Anfachen. 

Facher, m. drndar, pucar, tresaé. 

Wader, m. mahalo, mahalica, mahaé. 
pahaljica, hladilo, lepeza* ; ber rothe 
—, (Ostrea flabellum), mahalica. 

Fächerfalter, m. (Alucita Phalena) le- 
peznjak. 

Facherfi ſch, m. (Coryphena velifera), pod- 
lanica , jedrasta. 

Fächerförmig, adj. lepezovit, mahalast. 

Fächerig, adj. izpregradjen, izprelinjen. 

Fächerforalle, f. (Gorgonia flabellum), 
koralj mahac. 

Rächermacher, m. mahalar, lepezar. 


pred- | Fächern, v. a. mahati, hladıti (mahalom) ; 


Héi — Í. gaden. 


Facherpalme — Factorei 


Bächerpalme, f. f. Faächelpalme; —n, pl. 
leperovnice. 

Facherſchwamm, m. (Spongia flabellifor- 
mis), lepezasta spuäva. 

Fächerſchwänz, m, (Lozia flabellifera), 
krivokljunac. 

Fächerſpiel, n. maskanje. 

Fachgemäß, adj. vet. 

Fachgenoſſe, m. drugar (u poslu, zanatu). 

Sachgerte, f. prude. 

Fachholz, n. &apnica, 

Fachlehrer, m. ucitelj jedne struke, nauke. 

Fachlos, adj. bez pretinca, pregradka. 

Fachmann, m. vöstek. 

Badmännergericht, n. sud vöstakah. 

Fachordnung, f. razredba. 

Fachreuſe, f. privezana vrša. 

Fachſaite, f. drndarsko tetivo. 

Fachſtudium, n. nauka jedne struke. 

Fäden, e. a. uhvatiti, dobiti; nabrati. 

#ächfer, m. prpoljak, prporak, sadjenica. 

Kadung, f. branje ; lötina. 

Fachtiſch, m. drndaliste. 

Fachweife, adv, na pregradke, pregradi- 

Fachwerk, n. kanade. | mice. 

Facit, n. iznesak, svota. 

Fackel, f. zublja, lud, buktinja, palja, 
baklja *, masala * ; die — der Aufflä- 
rung, sv&tlo prosväte; die — des Le: 
bens auslöfchen, ukinuti koga s glasa. 

Fackelbaum, F—beerbaum, m. ( Viburnum 
Opulus), udika. 

BFadelblume, f. Königskerze. 

Fackeldiſtel, f. (Cactus Opuntia), zabica, 

Badelfeft, n. svecanost pri zubljah. 

Badelfeuer, n. svëtlo zublje; bukteda 

Dee: n. udikovina. [vatra. 

Badeljagd, n. svöcalo. 

Badelfraut, m. |. Königsferze. 

Badellampe, f. plamenica. 

Badelleuchter, m. Iucnjak. 

Fackelmann, m. zubljar, bakljar. | 

Badelmufif, f. svirka (muzika) uz zublje ; 
bakljada. 

Badeln, e. n. buktati, plasanjati; (zau: 
dern), obstrzati se, ogukati se. 

Badelfchein, m. svätlo od zublje; beim 
—, pri zubljah (masalah). 

Badelftändchen, n. |. Fackelmuſik. 

Fadelftuhl, |. Fackelleuchter. 

Bacelträger, m. zubljonosa. 

Badelzug, m. bakljada. 

Bacon, f. oblik, nadin. 

Faconniren, e. a. lieiti, kalupiti. 

Bacfimile, n. snimak. 

Facfimiliren, e. n. snimiti. Les 

Bacta, pl. |. Factum. [zadovoljnici. 

Baction, f. stranka - (Rotte), urota, ne- 

Bactifch, adj. istini; — anerkennen, &inom 
priznati. I 

Bactor, m. poslovodja ` (arith.) ëinbenik. 
actorei, f. poslovodjnicn; (merk.) skla- 


— 445 — Bactotum — Badenfcheinig 


Bactotum, m. er (8 fein —, on je nje- 
gova desna ruka, 

Bactum, w. (Thatfache), wein; (Begeben: 
heit), dogadjaj. 

Faktura, f. radun. 

Facturabetrag, m. iznosak raduna. 

Facturbuch, n. raéunik. 

Facturen, pl. racuni. 

Facturiren, re. a. ratun dati; eine Waare 
zu body —, precöniti, previsoko ra- 
€unati robu. 

Sacultät, f. die theologifche —, bogo- 
slovni sbor, fakultet, 

Facultaͤts⸗Gutachten, n. mnenje (sveudi- 
lisnoga) sbora, 

Fade, adj. bljutav, bljutak, mlakav; ca- 
bm: ein —r Menſch, neslan covek; 
— werben, obljutaviti. 

Fäbdeln, e a. f. Einfädeln; fid —, e. r. 
Cinkati se, krezati se. 

Baden, m. nit, konac; (5. Schneid.), zu 
— ſchlagen, ujameiti; ein — Zwirn, 
(jedna) Men konca; ben — ber Ge: 
ſchichte wieder anknüpfen, nastaviti pri- 
| wêdana den — verlieren, zapeti; fein 

ben hängt nur noch an einem —, 
dlaka ga dr2i u Zivotu; ein — Holz, 
hvat drvah; Holz in — feßen, sade- 
vati hyatove; (Maf), nit; der Wein 
zieht fi in Fäden, vino se tegli; ber 
— ber Geduld; f. Geduld, 

Fadenalge, f. (Conferva), okre£ina. 

Fabenartig, adj. kondast, Zidast. 

Fadenbruch, m. blizna, porednici. 

Fadenbrüchig, adj. bliznjaiv. 

Fadenflechte, f. (Usnea) gorover. 

Babenfliege, f. (Scatophaga) gnojulja. 

Babenförmig, adj. kondast, kiéast, 

Badenführer, f. Fadenleiter. 

Babengerade, adj. einen Beng — ſchnei— 
den, razsöci latak po Zici. 

Fadengold, n. zlatne ice, predeno zlato. 

Fadenbälfte, f. obrvka. 

Fadenhebel, m. f. Like. 

Fadenholz, f. Rlafterbotz. 

Babenhornfäfer, m. (Luperus), vu@ié. 

Fäbenig, adj. kondat, 

Fadenkeim, m. kondasta klica. 


| Badenfraut, n.(Filago germanica),belolist. 


Babenfrebs, m. (Cancer fliformis) kon- 

Fadenkreuz, a. ukröteni konci. [Casti rak. 

Babenleiter, m. Zicovod. 

Fadenmuſter, n. konci za izgled. 

Sadennadend, adj, gol golcat, gol i nag, 
ol kao od "Ë, rodjen; gol kao 
ipa, gol opucan. 

Fadennudel, m. tanki rezanci. 

Fadenpilz, m. plösnivac. 

Fadentecit ubeng ren: 

Fadenſaum, m. podkite. I 

Fadenſcheinig, adj. das "Zug (8 —, u 
ove se ëohe vide redei i. Zice; baé 
Zug ift — geworben, ovo se je sukno 
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izlizalo, uhabalo; s ove &ohe spade 
af; ovo je sukno ogolëlo. 

Fadenſchimmel, m. (Mucor embolus), gu- 
bava plösan. 

Fadenſchlag, m. ujamëivanje. 

Fabenfichtig, f. Fadenſcheinig.  [srebro. 

Fadenſilber, m. srebrne zZice, predeno 

Fadenſtein, m. vlaknasta sadra. 

Fadenſtrauch, m. (Cactus pendulus), no- 
pal jagodoviti. [konac ; Zicimice, 

Fadenweife, ade. na konce; konac po 

Sadenwurm, m. (Gordius aqualicus), 
vlasatnik. [ka vlaknasta, 

een , f. (Yucca filamentosa), ju- 
abheit, f. bljutavost , mlakavost ; (Ag.) 

Fädig, |. Fädenig. [neslanost. 

Babdler, m. švelac; f. Zwirenhändler. 

Bagot, m. fagot. . 

Fagotiſt, m. fagotista. 

EH f. kuja, kucka. 

Bahen, f. Wangen. 

Fähig, adj. sposoban; zu einem Amte —, 
podoban, vrstan za slusbu ; (gefchidt), 
veöt; zu Allem —, svemu lican, na 
svašta spreman, svasta kadar u£initi; er 
ift folder Bubenjtüde nicht —, ovakvih 
opalinah nemoZe da on pokini. 

Fähigen, fid, f. Befähigen. 

Sähigfeit, f. podobnost, vrsnoéa, sposob- 
nost; ein Menfch von vielen —en, 
vrsna glava. 

Do hier í. Befähigungspecret. 

Bähigfeitszeugnif, n. svödocba o vrsnodi, 

sposobnosti. 

gett , adj. lavast, plav; ein —es Pferd, 
plavac; das —e Raub, Zuto lišée; 

(eerſchoſſen), sinjav ` — werden, osi- 
nJaviti. 

Bahlerz, n. sinjavac, mödovni srebrovac. 

Bahlgelb, adj. lavast. 

eh rau, adj. sinji. 

Ba (heit, f. plavoca. 

Bahlfupfererz, m. srebreni mödovac. 

Fahlleder, n. usnje. 

— f. (Coluber exoletus), lava- 

Bahlroth, adj. ridji. [sta guja. 

Bahlftein, m. kuti listarac, Zuta tinja. 

Fähm ufw. f. Webm. 

Fahnden, e. a. idi u potöru (za kim); 

5 ſ. Fähnrich. [iztrakivati. 

Bahne, f. zastava; (Standarte), stög, 
(Banner), horugva, barjak ; die — auf: 
pflangen, pobiti zastavu; die — aus— 
ftedfen, razviti zastavu;; die — verlafien, 
pobe&di, uskoßiti ; (bot.) jedro ; (Schwa: 
dron), eta; f. Wetterfahne. 

Fahnen: Ausftegebühr, f. zastavnina. 
Fahneneid, m. zakletva i. prisega na za- 
stavu (barjak) ; zastavna zakletva. 
Fahnenfutter, n. navlaka i. tok zastave, 

Bahnenjunfer, m. zastavnik; barjaktar. 

Fahnenlanze, f. kopljada. 

Fahnenſchmied, m. vojnicki kovad, 
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SE m. zastavni tuljak. 

Bahnenitange, f. Bahnenftod, m. katariäte, 
stekiäte, zastaviste, 

Fahnenträger, f. Fähnrich. 

Fahnenwache, f. zastavna »iraka. 

Bahnenweihe, f. svedenje zastave. 

Fahnenmweife, adv. ëeëtimice. 

Sahnjunfer, m. zastavnik, barjaktar, st&- 

Fähnrich, m. zastavnik. [gonosa. 

Fähnriche- (in Zuf.) zastavnikovr, za- 
stavnicki, barjaktarov, barjaktarski. 

Sahrbahn, f. utrenik ; |. Fahrweg; (am 
Waffer), matica. 

Fahrbar, adj. povozak ; beier Weg (f 
nit —, po ovom se putu nemoies 
voziti; ein —er #luß, plovna rëka ; 
—e ®iüter, vozna roba. 

Bahrbarfeit, f. cdavozko; (eines Fluſ— 
fes), plovnost. 

Fahrbeftändner, f. Bahrpächter. 

Fahrdamm, m. vozni nasip. 

Fährden, f. Gefährden. 

Fahre, f. razor. [(Srt), prövoz. 

Fähre, f. (Plätte), brod, skela*, pram ; 

ia kan , t. n. mit der Hand bin und ber 
—, mahati rukom; mit der Hand in 

die Taſche —, masiti se u lep; vr 
nuti ruku u Zep; mit ber Hand wo 

Einen —, brbueiti i. tumariti rukom 

u Hlo; qué bem Bette —, skokiti s 

postelje ; es ift ein böfer Get in ihn 

gefahren, bës ga je podsio; pob&snio 
je; der lig fuhr in den Baum, grom 
udari u drvo; es fuhr mir aus ber 

Hand, izmade mi se iz ruke; —be Ha— 

be, pokretnina; es ift mir in be Glie— 

der gefahren, bole me nëšto uda; ein 

Fieberfchauer fuhr ihm durch die Glie— 

der, uhvati ga groza, popade ga groz- 

nica; in die Grube —, u grob Jee: 
etwas — laffen, ostaviti; odmahnuti 
kom ; die Sorgen — laffen, pustiti 
brige, prodi se brigah ; einen Gedan— 

fen — laflen, svrnuti kakvu misao s 
lave ; ein Gedanke fuhr mir burg den 
opf, prosinüd me misao; zveknulo 

mi u glavu, teknuo me um; einem in 

die Haare —, zaletöti se u koga; lid) 

in die Haare —, sdrpiti se; was ift 

dir in den Kopf ge— ?äto te je snaslo ? 
što si zamislio? etwas iñ ihm im ben 

Kopf ge—, skodilo i. Zunulo mu je 

nëšto u glavu; mit tem Löffel in die 

Schüſſel —, zahvatiti, zagrabiti zlicom; 

nad dem Glaſe — , hvatati se Case; 

mit großer Gewalt ins Zimmer —, 
hrupi, munuti u sobu; gut, fehlecht 
bei einem Handel —, dobro, zlo prodi 
kod kakvoga posla; einem durch ben 

Sinn —,uzprotiviti se, suprotnutise ko- 

mu; mag Alles zum Teufel —, neka 

ide sve k vragu; fahre wohl! s Bo- 
gom po3ao! sretan put! zu Alp —, 


Fahren — Fäͤhrlich 


otiéi u planinu; auf den Wolfen —,|# 


na oblaku dolaziti, odlaziti; der —be 
Bettler, tucak ; der —be Ritter, junak- 
potukad; gen Himmel —, uzadi na 
nebo; zur Hölle —, stupiti, siéi u pa- 
kao; der Böfewicht wird in die Hölle 
—, zlodinca de vrag odndti ; auf dem 
Wagen —, povesti se, vozati se, vo- 
ziti se na kolih; auf tem Schlitten 
—, sanjkati se; auf's Land —, od- 
vesti se, voziti se na selo; über einen 
Fluß —, prevesti se, voziti se preko 
röke ` one Land —, izvesti se; auf 
den rund —, nasösti, nasukati se; 
auf einem Schiffe oder D Maffer —, 
ploviti, ploviti se; er fam gefahren, 
dovezao, dokolao se je; —be Boh, 
vozna pošta; man möchte aus der Haut 
—, (vor Ungebuld), osugati se (deka- 
judi); ein wenig —, povezti se; hin 
und ber —, vozati se, vozakati se; 
ſpazieren --, provezti se; [id fatt —, 
navoziti se; (if müde —, umoriti se 
voinjom ; fid) irre —, zavezti se (s 
uta); —, e. a. povezti, ei, voziti ; 
über den Fluß —, prevezti; es fährt 
fi gut in dieſem Wagen, oya su kola 
povozka. 
Sahren, n. voZenje, voänja; (auf einem 
ahrzeuge), plovitba. 
brend, adj. vozedi, vozni; (herum: 
irrend), potucajudi se; —es @ut, po- 
kretnina; f. Bahren. 
Ee f. Farnfraut. 
eg f. Gefahrlos. 
Fahrer, m. voznik. 
Bahrgebühr, f. Fahrgeld m. vozarina. 
Fährgebühr, f. Fährgeld, m. brodarina, 
prevoznina, skelarina. 
Bahrgelegenheit, f. prilika. 
om: f. Bahrleife. 
Fahrgenoffe, m. suvoznik , vozni drug; 
(oek.) suznik, brazdas, razdionik, 
Fährgerechtigeit, f. pr&vozno pravo. 
#ahrgut, n. pokretnina. 
WA er. m. gospodar prövoza. 
Fährig, adj. ein —er Wald, poodrasla 
ahn, m. (pr&vozni) éamac. [šuma. 
Fahrkappe, f. rudarski podkapak. [sluga. 
Fährfneht, m. prevozar; prevozarski 
Bahrfummet, n. vozni homut (hamot). 
Bahrfuttel, f. (Argonauta Ar 0), mrka£. 
Sahrläflig, adj. nemaran, nehajan; eine 
—e Toͤdtung, ubiée s nemarnosti; — 
fein, nemariti, nehajati. 
Bahrläffige, m. nemarnik , nehajnik , ne- 
marljivac. 
Fahrläffigfeit, f. nemar, nemarnost, ne- 
hajstvo, negled, 
Sahrleder, f. Afterleder. 
Bahrleife, f. kolotecina, vagas *. 
ak pl. prevozari, skeledzije. 
Fährlih u. ſ. w., f. Gefährlich. 
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rloch, n. okno. 
Fahrlohn, ſ. Fahrgeld. tija. 
rmann, m. brodar, prevozat, skeled- 

iährmannegefchäft, n. prevozarija. 

rmaus, f. Grdenmaus, 

rmeifter, f. Fährmann. 

“w geg f. prasica, svinja, krmada. 

Fahrnagel, m. zavoran). 

ar ie f. pokretnina, 

Fahrordnung, f. vozni red. 

Fährordnung, f. prëvozni red. 

Faͤhrpacht, f. zakup prevoza. 

Fährpächter, m. zakupnik prëvoza. 

Sahrpoft, f. vozna pošta. 

Fahrpoſtordnung, f. red vozne pošte. 

Sahrpoftiendung, f. pošiljka vozne pošte. 
tpreid, m. vozarina. 4 

tichacht, m. ulazno okno. 


Fährſchiff, n. prövozni brod, prëhod. 
Gabriel, m. prövozni konop , prövozno 
Fahrſeſſel, m. vozalica, [uze. 
Fahrſtraße, f. kolnik ; utrenik. 
Fahrſtuhl, |. Fahrſeſſel. 

Fa (am 


rt, EL (im sr, voänja ; 

diffe), plovitba ; (Reife), put; eine 

— unternehmen, renuti na put, za- 

putiti; eine — über einen Ader machen, 

napraviti cestu preko njive; (mont.) 
silaz; laznica; (Leiter), löstva ; (Höhle), 
rupa (u zemlji); eine — Heu, voz 

- sena ; f. Fährte, 

* ade. lani. 

Faͤhrte, f. trag; auf die — kommen, doéi 
u trag; ber Hund nimmt die — an, pas 
Je potërao trag. 

Fährtgerecdyt, adj. vëšt tragu. 

Fahrtmeſſer, m. putomör. 


Wahrung, f. (mont.) lazoica, 

Sahrwafler, n. plovnica ; plovna voda; 
| Wahrweg, m. kolnik. [matica. 

Sahrwind, m. sgodan vëtar. 

Sahrzeug, n. korabljica; ladja ; barka. 

Fahrzins, m. rastuda dobit; f. Brückengeld. 

Fährjoll, m. f. Fährgelv. 


Fajence, Fayance, f. fajeneina, polupor- 

@aim u. f. w., f. Fehm. [culan 

Faiſchhund u. f. w., |. Schweißhund. 

Bait accompli, gotov i. svršen posao. 

Falb, adj. plav, ridji, Javast; (verfchoffen), 
sinjav ; ein —es Pferd, plavac. 

Falbe, m. plavac; — f. plavusa; (Salir 
alba), bèla vrba. 

#albel, f. roza. 

@àlbeln, v. a. rozati, nabrati. 

Walben, e. n. sinjaviti ; (v. Laub), pulati, 
Zutöti; (welfen), vehnuti. 

Fälben, e. a. sinjaviti. 

&älber, m. (Saliz alba), bèla vrba. 

Balberfaft, m. (Liquidambra), amber. 

Falbicht, Falbig, adj. plavast. 

Balbinger, f. Kälber. 

Balgen, f. Felgen. 

Balfaune, f. sokolnica, 


Salle Ball 


Falfe, m. (Falco), sokol; (Weibchen), 
sokolica ; der weiße —, (F. albus), bë— 
lozor; ein junger —, sokolid; er hat 
Augen wie ein —, sokolova je oka; 
f. Salfaune. 

Falfenauge, n. sokolovo oko. 

Falkenbeize, f. lov sa sokolom. 

Kalfenblid, m. sokolovo oko, sokolov 

Kalfener, Falfenier, m. sokolar, |pogled. 

Salfeneule, f. (Striz accipitrina), cuvik. 

Salfenfedern, pl. bölozorovo perje. 

—— f. sokolova puta. 


Falkenhaube, f. sokolova kapica. 
Faltenhof, m. sokolinjak. 
Falkenjagd, f. lov sa sokolom. 
Salfenjäger, m. sokolar. 
Balfenjunge, m. sokolaric. 
Balfenfappe, |. Balfenhaube, 
Salfenmeifter, m. nadsokolar. 
Falkenneſt, n. sokolovo gnözdo. 
Ralfenrecht, n. sokolovo pravo. 
Faltenriemen, m. sokolovo puto. 
Falfenfchlag, m. sokolov pad. 
Falkenſchuh, m. sokolovo puto. 
Falkenſtange, f. sokolje s@dalo. 
Salfenftoß, m. mreza za sokole. 
Salfenwärter, m. sokolar. 
Falkenweg, m. sokolov polet. 
Sälflein, m. sokolak. 

Falkmöve, f. Lachmöve. 

Falkner, m. sokolar. 

Falfnerei, Faltenfunft, f. sokolarstvo ; 
(Ort), sokolinjak. 
Falkonett, n. |. Feldſchla 
Ball, m. pad; past, spast 
padanje, padja ; einen 


r A 
.; (das Fallen), 
ſchweren — thun, 
jako i.nesreino upasti, opasli ; (fpr.) je 
größer der Baum, je ſchwerer ber —, ko 
visoko leti, nizko pada; (theol.) upad, 
upadak ; zu —e fommen, pasti, upasti ; 
(von einer Jungfrau), zatruhliti; eine 
Jungfrau zu —e bringen, zatruhliti, 
oskvrniti, prevariti, obljubiti devojku; 
Knall und —, iz nebuha, iznebusice, 
iz ubaha, izobusice; (ber — eines 
Körpers), padet, padanje ; der — des 
Waflers, opadanje, os&canje, osëka, 
opad vode; der — eines Günſtlin⸗ 
ges bei Hofe, odnemarenje dvor- 
skoga ugodnika ; er bewirkte feinen —, 
on ga je upropastio; Hochmuth kommt 
vor dem —, oholost ide pred propast; 
oholost je zuamenje propasti ; oholost 
kobi propast ; ($alliment), propast ; 
ge sluéaj, sgoda, dogadjaj ; ich 
efinde mich in demjelben —e, isto biva 
samnom ; im —e ober für den — daß 
er femmen follte, ako dodje; im glüd: 
lihften —e, ako bude velika sreca ; 
auf alle Fälle gefaßt fein, spreman biti 
za svaku sgodu ; auf den —, ako se 
dogodi; ako ..; im dieſem —e, onda; 
auf jeden —, svakako, na svaki na- 
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ein; für den —, bah er es nicht (but, 
ako toga neuéëini; von — ju —, svaki 
sluëaj napose; pri svakom sluéaju 
napose ; wir wollen den — ſetzen, da 
recemo, da ....; im enigegengefegten 
—e, u protivnom sluéaju; inade; ich 
feße den —, stavimo; erforderlichen 
—s, ako uztreba, ako bude od po- 
trebe; daß ift ein figlicher —, to je 
njeina stvar; (casus), padez; das 
Waſſer hat bier vielen —, ovd& voda 
vrlo skade ; |. Gefälle ; (Waſſer —),slap; 
(Schiffw.), Zusta. 

Sallbahre, f. podlozka. 

Fällbar, adj. secdan; —e Bäume, drvece 

Faͤllbarkeit, f. sëënost. [za sëk. 

Fallbaum, m. zapor, zapornica; (b. Vo— 

Fallbeil, f. @uilotine. [gelftell.) padalište. 

Fallblech, m. propustalo. 

Sallblod, m. tuk, malj. 

Fallblume, f. (Papaeer Rheas), tureinak. 

Fallbock, |. Fallblock. 

Ballbrett, n. (daska-) poklopnica, 

Kallbrüde, |. Zugbrüde. 

Balle, f. lovka, kljusa, klopka ; (für mil: 
de Thiere), tuljac; (für Mäufe), pastu- 
ja, stupica, misolovka ; (fig.) mreka, 
zamke; pletke; Ginem eine — Dellen, 
zametnuti komu mreiu; namöstiti ko- 
mu pletke; in die — gehen, uhvatili 
se u mreiu; upasti u kljusu ; nal&- 
piti; (poet.) er ging in die — preva- 
ri se; ujede ga zmija; (anat., valru- 
la), zalistid ; (b. Müll.) zapor (od lo- 

Balleifen, f. Fangeifen. | ova). 

Ballen, e. n. pasti, padati; (u. Zaube), 
pasti, opasti; ber Apfel fällt nicht weit 
vom Stamme, í. Apfel; etwas aus der 
Hand — laffen, izpustiti, izvrgnuli sto: 
(ipr.) die Hoffnung ift mir in den run: 
nen ge—, potonule su mi šajke; jur 
Erbe —, pripasti zemlji, pasti na tle; 
aufs Angefiht —, nieice i. nicke pa- 
su ; hinter die Mauer —, zapasli za 
zid; er fiel zu feinen Knieen, pripade 
k njegovim kolënima; Ginem zu Für 
fen —, klanjati se komu ; Ginem um 
den Hald —, prigrliti, zagrliti koga; 

asti i. obösiti se komu oko vrata; 
—* in die Arme —, zagrliti se ruka- 
ma; (fpr.) er ift nicht auf den Kopf 
ge—, nije mu vrana mozag popila; 
nije ni on po glavi ozebao; mit ber 

Thür ins Haus — , tumariti, bahnuti, 

munuti u kudu; —de Sudt, |. Ball: 

fucht; baé Zäpfchen if ihm ge—, spao 
mu je vrat, spala mu resica; (Ginen 
tobt —, padnuv na koga ubiti ga; 

fid wund —, pasti i pobiti a? 

jobt —, pasti i ubiti se; (po&.) er 

fiel (obt zur Erbe, mrtav pade zemlji; 

zemlji pade, s dusom se razstade ; id) 

den Arm aus dem Gelenfe — , opasti 
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i ruku si izdasiti; das Waſſer fällt, ` 
voda opada, osöca; das Waſſer um | 
ge—, voda je oplinula; der Mebel fällt, | 
magla pada; die Save fällt in die Do: | 
nau, Sava utöde u Dunav ; (mont.) ein 
Gang fällt ſeiger, Aen ide u dübz dir 
Stimme — laſſen, spustiti glas; der 
Preis der Waare fällt, pada cöna ro- 
bi; fein Anfchen ift ge—, nestade mu 
vaznosti; fein Anjchen iſt fehr ac—, 
iztandala mu je vaznost; idy laffe noch 
nicht alle Hoffnung —, job se nisam 
odrekao nade; ten Much — laſſen, 
klonuti duhom ; aus der Gunſt —, iz 
milosti izadi; das Handelshaus iſt 


ge— , trgovacka kuda je propala; A— 
dam Ael, Adam upade, pokliznu, sa- 
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grösi; (u. Jungfrauen), zatruhliti; 
(poet.) poznati musku glavu; in ibm 
nel unſte Hoffnung, s njim nam pro- 
pade nada; (umlonmen; v. Vieh), 
skapati, obrnuti se; (o. Menichen), po- 
ginuli ` er fiel durch die Hand eines 
Meucelmörders, ubijen bi iz prövare ; 
in Strafe —, podpasti pod käzan; 
Bosnien fiel in —— Bosna je 
podpala pod Turke; er fiel in meine 
Hände, pao i. dopao mi je 5akah, do- 
sao mi je ruke, dosno je u moje ru- 
ke; wie find Sie auf diefen Gedanken 
g<—? kako vam je to na um palo ? 
das ift mir in bie Augen gefallen, to mi 
je udarilo u oài; das fällt in die Au: 
gen, f. Auge; fein Blick fiel auf fie, 
06i mu utekose i. skocise na nju, odi 
mu se odkinuse i. otimahu na nju; 
das Gut fällt an den älteften Sohn, 
imanje zapada najstarijega sina; baé 
Los nel auf ihn, Sdréh pade na njega; 
das fällt gut in die Augen, to je nao- 
Oto: alle Schuld fällt auf die Eltern, 
roditelji su svemu krivi; Weihnachten 
fällt diesmal auf einen Sonntag, bozie 
pada letos u nedelju; wie es fällt, ka= 
ko dodje; kako se nada; das füllt mir 
ſchwer, to mi je mudno; muka mi je; 
Ginem zur Bon —, Gin. befchwerlich —, 
ſ. Beſchwerlich; er fällt der Gemeinde gan 
Laſt, obdina mora za njega skrbiti ; 
die Trennung fällt,ihr ſchwer, kao joj se 
je oddeliti; eë fällt mir unmöglich, nie 
mi moguce, nemogu nikako; es fiel 
ein Schuß, puce puska, top; ein Mort 
— lafien, natuknuti, nagovöstiti 3to ; 
ein Geſpräch — laſſen, prekimuti raz- 
govor; Hie Farbe fällt mehr ins Grü— 
ne, ova se mast (boja) nngiba, daje 
na zeleno, prelöva se i. zanosi u ze- 
leno ; baé fülltins Pobelhafte, to uda- 
ra po prostacini; mit Begierde auf et: 
was —, navaliti na što; dem Pferde 
in den Zügel —, uhvatiti konja za uz- 
“du; dem Feinde in das Land —, pro- 
(5 ulek's Deutsch-krontisches Wörterbuch.) 
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valiti u neprijateljsku zemlju; dem 

Keinde in den Rüden —, zaledjiti 

neprijnteljn, zaci neprijatelju za ledja; 

(Sinem ins Amt —, upläkati se u eiji 

posao; Einem andern in den Kauf —, 

prekupiti komu to; bie Vögel fielen 
auf den Baum, popale sn plice po 
drvetu, pale su ptice na drvo ; (inem 
ins Wort —, zakrsiti komu rëé ; uleteti 
komu u rëé, presëéi komu rëë; es fiel 
ihm ſchwer aufs Herz, mudno mu je 
bilo; die Geſchwulſt (0 gefalten, otok 
je splasnuo ; ein Stein if mir von Der. 
jen gefallen, odtisnao mise je kamen od 
srca; in Ohnmacht —,f. Ohnmacht ; 
Einem im die Haare —, f. Fahren; ñ: 
ber den Haufen —, stropostati se, stro- 
valiti se; — rd pada; es fällt ein 
Regen, kisa pada, dazdi; es if ein tie: 
P Schnee ge--, zapao je snög do ko- 
ena. 

Sällen, rv. a, Bäume —, usedi, posëéi, 
sc, obarali drevede: den Anfer —, 
spustiti kotyu (sidro); (präcipitiren) , 
oboriti; (geom.) eine fenfrechte Rinie 
—, povuci, spustiti okomicu ; die Mau: 
em —, porusiti zidove; (erlegen), 
ustreliti ; ein Urtheil —, izredi presu- 
dn; presuditi; suditi komu; fällt das 
Bajonett! naperite bodu! ` 

Sallend, adj. padovit; —e Sucht, f. Epi— 

Fallendung, f. pades. lepfie. 

Sallenohr, n. (b. Schloſſ.) spustac, 

Sallfeniter, n. klopan prozor. 

Sallfertig, adj. — fein, navesti se. 

Halljied , m. opadina ; das Obſt bat —c, 
voce je namecano. 

Sallfrift, f. ukidni, dokidni rok. 

Fallgatter, =. spustna resetka, spustenien. 

Sallgrube, f. tuljac; samolov. 

Fallgut, m. odmrtvina, 

Sallhaus, n. Zivodernicn. 

Fallholz, m. suhad f. suha suma; lomada, 

Sallhut, m. vönac (za döcu). 

Fallibel, adj. prevarljiv ; pogrösan. 

sallibilität, f. prevarljivost, pogrösnost. 

Fallig, adj. (abgelaufen), minuo, iztekao ; 
prošao; eine — Friſt, prispeli rok; 
ein —er Wechfel, dospëla, prispëla më— 
nica; — werden, dospëti; ber Wechſel 
wird —, mönien dospëva, rispëva; 
prispët ce, dospët de; — Intereſſen, 
dosp&la dobit (kamata); (zahlbar), iz- 
platan ; das Kapital it —, glavnica 
se ima izplatiti; —e Nußungen, po- 
kupni uziteci. 

Faͤlligkeit, f. (als Gigenfchaft), prispelost, 
dosp£lost; minulost; izplatnost ; po- 
kupnost; (Zeit), dospetak, prispötak 

Salliment, Kalliffement m. f. Grida, 

Balliren, n. m. postradati; propasti. 

Ballit, uſw. |. Grida vim, 

Ballitmaffe, f. Goncursmaffe, 
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Fallkäfer — Falſch 


Fallkäſer, m. (Cryptocephalus sericeus), 
svilasti krijoglavac i. uljunac. 

Ballflappe, f. klopac. 

Kallflinfe, f. zaletavka, zapadka ;skaka- 

Fallklotz, |. Fallblod. [vien. 

Fallknecht, ſ. Schinderknecht. 

Fallkraut, ſ. Wohlverlei. 

Balladen, m. spustni kapak, depenak*. 

Fallmafchine, f. padilo, 

Fallmeifter, f. Abveder. 

Fallmeſſer, n. 5kloca. 

Fallmüge, |. Fallhut. 

Fallnetz, n. mresa. 

@allraum, m. prostor pada. 

Fallriegel, m. |. Fallklinke. 

Falls, ade. ako; — es nöthig fein wird, 

Fallſack, m. strukovi. [ako uztreba. 

Fallihirm, m. padobran, padak. 

Fallſchloß, n. (brava) šklocka. 

Fallichnalle, f. Fallflinfe, 

Fällfilber, n. oboreno srebro. 

Fallftämpfer, |. Fallblod. 

Fallftein, m. kamen smutnje. 

Fallſtrick, m. zamka; (fg.) |. Falle. | 

Fallfucht, ſ. Epilepfie. 

Fallfüchtig, f. Epileptifch. | 

Ballfüchtige, m. padavac ; — f. padavien | 

Falltau, n. pridrzaljka. | 

Fallthor, f. Fallgatter. 

Fallthür, f. klopna i. poklopna vrata. | 

Falltifch, |. Klapptifch. | 

Fallton, m. padajuci glas. | 

gallungêmittel, n. obaralo, | 

Fallwaſſer, n. voda-obornica. | 

Fallwild, n. (Capra Iber), kozorog. | 

Fallwildpret, n. erkotina. | 

Sallwind, m. gornjak, pogorac. 

Tallwinfel, m. upadni kut. 

Fallwunde, f. rana od padnuca, upadina. 

Falfarius, f. Verfälfcher. 

Falſch, adj. —es Bold, nepravo zlato; 
—e Freundſchaft, licom&rno, neverno 
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Falſch Fallen 


(fg.) stranputica ; — Nachricht, neisti- 
nit, lakan glas; —e Rippe, vito rebro. 

Falſch, m. (Fehler), mana; cé if daran 
fein —, tomu neima mane; (Betrug), 
lak, prëvara; er ift ein Mann ohne —, 
on nezna nikakve obinje ; ohne — wie 
die Tauben, bezazleni kao golubi. 

Falſche, m. himbenik, 3arenjak ; suve- 
rica ; —, f. himbenica; (— Geliebte), 
nevërnica. 2 

Sälfchen, c. a. izopaditi; Wein —, na- 
Einiti vino; (b. Aleifch.) Fleiſch —, na- 
puhnuti meso. 

Aälfcher, m. izopalnik, izopadilac; kri- 
volvor; — in, f. izopaënica. 

Falfchgefinnt, adj. podhiban, hinben. 

Falſchgläubig, adj krivoveran. 

Salfchgläubige, m. krivoverac; — f. kri-- 
vovörnica. 

Kalfchgläubigfeit, f. krivovörsivo. 

Kalfchgründig, ad). das ift —, to se osni- 
va na krivih razlozih. 

Falſchheit, f. (w. Menfchen), hinba, hinbe- 
nost, obinja ; licemörstvo; ein Menſch 
voller —, prehinben Cov&k; (einer 
Nachricht), laknost, lazljivost, neistini- 

Falſchherzig, adj. hinbena srca. [tost. 

Falſchholz, n. krhka, krška grana. 

Fälſchlich, adj. lasljiv, kriv; — anta: 
gen, bediti, obediti, potvoriti; etwas 

vorgeben , lazljivo što kazivati; 
(betrüglih), prevarljiv; — handeln, 
raditi o prövari. 

Falſchmünzer, m. krivi novdar. 

Falſchmünzerei, f. krivo novcarenje. 

Falſchnamig, ſ. Pſeudonymiſch. 

Falſchpaarig, adj. (bot.) nejednak. 

Falſchſichtig, adj. zlo videci. 

Falfchipieler, m. varalica u igri. 

Balfchwerber, m. tudji kupivojska. 

Falſett, m. Falfettitimme, f. nenaravni, 
pretvoreni glas, falzet. 


rijateljstvo; —e Angabe, Jain) pro- Falfificat, n. izopaka, krivotvor. 
Kr; —e Münze, krivi novac; —es Kalfificator, f. Bälfcher. 

Maß, kriva möra ; —er Spieler, va- Falſificiren, |. Fälfchen. 

ralica u igri; ein —es Spiel, varanje Walfum, n. izopaka. 

u igri; (Ag.) šaranje; ein —er Zeuge, Balte, f. (in einem Kleide), bora; —nm, 
Richter, Eid, krivi sv&dok, sudac, kri- nabor ; in —n legen, nabrati, sabrati ; 
va prisega, rota ; ein —er Menfch, hin- eine falſche —, guiva, mrska ; (in der 
ben, dvolican, 5aren, 5arkast, Sarome- | Haut), f. Runzel; die Etirn in —n le: 
tan; dvostruk é¿ovëk ; ſ. Balihe; eine, gen, Í. Falten; die —n des menjcli: 
—e Urfunde, podmetnuta izprava; eine chen Herzens, svitei srca; (Ostrea pli= 
—e Hoffnung, pusta nada; — auefpres. ca), nabrana kamenica i. oštriga. 
chen, do, naopako izgovarati; “dn —er Fältelmaſchine, f. rozalo, bornica. 

Ton, neprav glas; einen —en Tritt Fälteln, e, a. rozati, narozati. AR 
thun, zakoraditi; —e Perlen, jalan bi- alten, e. a. nabrati, sabrati, nabirati ; 


ser; —e Götter, lazljivi bozi; —r 
Schritt (im Tanzen), pogresni kora- 
&aj; —es Licht (eines Gemäldes), po- 
rëšna svötlost ; — Farbe, neposto- 
Jana mast (boja); ein —er Schlüſſel, 





ein gefaltetes Kleid, saborita haljina ; 
einen Brief —, saviti pismo ; die Stirn 
—, namrstiti se, namrgoditi se, mrdili 
se, mr3titi se, mrgoditi se; bie Falten 
im Geſichte verlieren, glacnuli se; die 


Hände —, sklopiti, plesti ruke; ein ge: 


odpirad ; — hören, pre£uti; (lafterhaft), | 
Hé d , faltetes Blatt, nabran list. 


opak, bezbosan; —er Weg, krivi put, ' 
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Kaltenblume, |. Winde, 

Falteneidechſe, f. (Lacerta plica), borna 
Jaäterica. 

Kaltenfifch,m. (Balaena boops), kit volook. 

Saltenflechte, f. (Lichen plicatus), borni 
lisaj. 

Saltenförmig, adj. borast, borni, saborit. 

Baltenflappe, f. (Spondylus plicatus), 
borni poklopac. 

Faltenkleid, m. borna i. saborita haljina. 

Kaltenfniff, m, rozanje, nabiranje. 

Saltenlos, adj. bezboran, bez bêrah; 
eine —e Stirn, gladko, |fg.) vedro 

Baltenmagen, m. knjikavac, knjizci. | ëelo. 

— Pah f. (Plicatula ramosa), bor- 
njada razgranjena. 

Baltennerite, f. (Nerita plicata), borna 
plovnica. 

Faltenpilz, m. (Merulius Cantharellus), 
paprenjak. 

Faltenrand, m. roza. 

Baltenreih, adj. borni, saborit. 

Kaltenrod, m. borna i. saborita suknja. 

Kaltenfaum, f. Faltenrand, 

Baltenichlag, m. nabor. 

Saltenichnede, f. (Mitra), mitra. 

Faltenſchwamm, m. (Helrella mitra), borna 
krastada ; f. Gierpilz, 

Kaltenträger,, m. |. Kalteneidechie. 

Faltenvoll, f. Baltenreich, 

Baltenwalze, f. (Voluta plicaria),, borni 
kovréak. 

Faltenweiſe, ade. naborice; etwas — 
PIE sabirati, nabirati, sa- 

rati što. 

Faltenwurf, |. Faltenſchlag. 

Falter, m. lepir, leptir. 

#altflügler, m. bornokrilac. 

Faltig, adj. borni, nabran ; eine —e Stirn, 
namrsteno delo. 

Faltſtock, m. rozalo, nabiralo. 

Balttafel, m. savojnica. 

Balz, LL Balz. 

Balz, m. zleb; (b. Buchb.) pregib; (b. 
ad) sipilo ; einen — madjen, 5ipi- 
liti; (an Säulen) zlebic. 

&alzbein, e. sikalica. 

Balzbod, m. konj (kozarski). 

Baljbrett, n. slagarka. 

Walzeifen, n. (kozarska) kosa. 

Falzen, v. a. (b. Buchb.) slagati; eine 
Haut —, mezdriti kolu; eine Säule 
—, nazlebiti slup; einen Brief —, sa- 
viti pismo ; Bretter —, sipiliti daske ; 
ſ. Balzen. 

Balzer, m. zlebicar; (b. Buchb.) slagaë; 
(9. Gerb.) mezdraé; (b. Tifchl.) šipilar. 

Falzhaken, m. izvrtaë. 

Falzhammer, m. somitnjak. 

Falzhobel, m. sipilnjak, utornjak. 

Falzicht, adj. zl&bast. | 

Balzig, adj. naši — nazlöbljen. 

Falzmeſſer, |. Falzeiſen. 


Falzzange, f. (b. Schuſt.) navlacilo. 
Falzziegel, m. Zmurnjak. 
ñama, f. glasina ; glas. 
Samiliär, adj. prijateljski, pouzdan. 
Samiliärität, f. prijateljstvo, pouzdanost. 
$amilie, f. porodica, obitelj; bratstvo; 
(Rinder), porod, deca; (Befchleht), 
pleme, rod, pokoljenje ; eine berühmte 
— slavno pleme, slavna porodica ; 
eine Hate — haben, imati puno roda. 
Familien-, (in uf.) obiteljski, poro- 
diöni, porodicki, rodni. 
Samilienaustrag, m. porodicki sud. 
Bamilienbrot, f. Hausbrot. 
Bamilienfe ler, m. porodiéka mana. 
damiliengeift, m. svojtljivost ; es herrfcht 
unter ihnen viel —, vrlo su svojtljivi. 
damiliengemälde, m. porodicka slika; 
slika porodice. 
Samiliengeräth, n. porodicko pokucdtvo. 
Samiliengefhichte, f. povästnica poro- 
dice, obitelji. 
Bamilienglied, n. &lan porodice, obitelji; 
kudanin, bratstvenik, bratstvenjak. 
Samilienglüd, n. domada sreda. 
Bamiliengruft, f. grobnica porodice. 
Gamiliengut, n. porodicko dobro ; f. Wi: 
deifommißgut. [obitelji. 
— — n. starëšina porodice, 
Familienkrankheit, f. prelazljiva, naslëdna 
bolest, [kolu porodice. 
Samilienfreis , m. porodica ` im —e, u 
Samilienleben, n. domaci Zivot. 
Familienlos, adj. bez poroda, roda; er 
ift —, neima döce, roda. 
Samilienlofigfeit, f, bezdötnost, bezpo- 
Bamilienrath, m. bratska. [rodnost. 
Samilienftolj, m. ponos radi plemena; 
er hat viel —, mnogo se ponosi svo- 
jim plemenom, 
Bamilienftüd, n. porodicka stvar; (Bild), 
slika porodicka, 
Samilientafel, f. porodicka gostba. 
Gamilienvater, f. Familienhaupt; (Haus: 
vater), domain. 
Samilienverband, m. porodicka sveza. 
Bamilienverhältniß, m. porodicki odnosaj, 
Bamilienvermögen, n. porodicka imovina. 
Bamilienvertrag, m. porodicka pogodba. 
Samilienvorfteher, m. porodiéin, starösina 
$amilienwappen, n. porodicki grb. 
Familienzirkel, m. |. Bamilienfreis; (Zu: 
fammenfunft) porodicko sëlo. |glasan. 
Famös, adj. razvikan; (verrufen), zlo- 
Famulus, m. posluänik, sluzak, podvor- 
Sanatifer, m. pomamac, fanatik. [nik. 
Sanatifch, adj. pomaman, zanesen, fana- 
Fanatifiren, e, a. pomamiti, zandti. [tican. 
@anatiémué, m, pomama, pomamnost, 
fanatizam. 
Fanfaron, m. torlak, vötrogonja. 
Kanfaronaden, pl. torlanje, hvalisanje. 
29 


Bang — Farbe 


Wang, m. hyat; hvatanje; auf den — 
ausgehen, idi hyatati, idi u lov; einen 
guten — Dun, uloviti dobar lovak ; 
einem Hirfchen den — geben, zaklati 

Bangarın, m. lovka. |jelena. 

Fangbein, n, hvatalica, hvataljka. 

Fangdamm, m. ogat, zagat; einen — 
bauen, ogatiti, zagatili. 

Lei än angball, m. lopta, pala; — 
fpielen, loptati se. 

Fangebrief, |. Verhaftsbefchl. 

Zenger) Banggeld, n. lovarina. 

Fangeijer, n. gvozdja, äkripac, kläste. 

Fangemeſſer, n. lovacki noš, jalagan. 

Fangen, r. a. einen Ball —, uhvatiti 
loptu; (Bügel u. f. m. —), loviti, ulo- 
viti; (waidm.) ein Wild —, zaklati 
zvër; (fig) Ginen —, uloviti koga; 
du haft dich — laſſen, usao si u mrezu; 

ohvatali su ti krajeve; das Mädchen 
at ihm durch ihre Schönheit ge—, de- 
vojka ga je svojom lèpotom zandla, 
zatravila; der Schwamm fängt out, 
guba i. trud brzo i. odmah uhvati ; 
(Ag.) er fängt leicht cuer, odmah 
plane (kao Ziva vatra); fid) —, rr 
uhvatiti se; ſich mit feinen eigenen 
Worten —, zaplesti se. 

Fänger, m. hvatad; —in, f. hvatalica. 

Fangeſtock, m. hvatalo. 

Fangeſtrick, Fangſtock, m. zamka. 

Wangetag, Fangtag, m, ulovni dan; cé 
ift alle Tage Jagdtag, aber nicht alle 
—, svakdan se lovi, al se svakdan 

Fangevogel, f. Habicht. [nerlovi. 

Bangezahn, Fangzahn, m. kalac. 

Fanggier, f. Goquetterie. 

Fanggraben, m. lovna jama. 

Fangheufchrede, f. (Mantis religosia), 

Fangleine, f. privezaljka. |bogomoljka. 

Fangluft, |. Fanggier. ` 

Fanaftahl, m. jatagan, lovacki nok. 

Fangſtock u. f. w., f. Fangeſtock. 

Sant, m. deran. 

Fantaſie, f. razmniva, masta, fantazija ; 
(Hirngefpinft), klapnja, ludovet; (mus.) 
sanjarina. 

Fantaliren, e m. razmnivati; snatriti, 
sanjariti; (von Kranfen), bulazniti, 
bunovati, buncati, tlapiti, trabuniti. 

Kantafiren, n. (v. Kranf.) bunilo, trabun f. 

Wantah, m. tlapavac, sanjar. 

Fantaftifch, adj. sanjarski, &udnovat, fan- 

Kantom, f. Hirngejpinit. jtasticki. 

Zone, f. ſ. Firlefanz. 

Wangen, f. Alfanzen. 

Karbe, f. mast, boja*, farba*; cr ur: 
theilt wie ber Blinde von der —, sudi, 
kao slöpac o svëtlu; (Geſichte -), der 
Krante hat alle — verloren, bolestnik 
je sasvim obhrdjao; Ginen mit bab: 
lichen —n abmalen, grdo koga opisati; 
ogrnuti koga zm plastom; er veränz 
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Karbenarbeiter 


derte dabei bie —, pri tom se pro- 

meni u licu; pri tom mu pade mraz 

na obraz; alle —n wechſeln, prome- 
niti sve masti; (Karbeitoff), mastilo ; 
einer Sache eine gute — geben, stvar 
kakvu ukrasiti; (5. Karten) die 
befennen, istu farbu dati; er will mit 
der — nicht heraus, nede da kake 
pravu svoju namöru, nede da odituje 
pravo što hode, što misli; herand mit 
der —! razrëši! 

Särbebad, n.modenje u mastilu. [pasjak. 

Sürbebeere, f. (Rhamnus eathartiens), 

Karbeblume, f. (Dianthus rar.) šareni 
klinëié, karantil. 

Färbebrühe, f. mastilovica. 

Färbediſtel, f. ſ. Saflor. 

Kürbetorn, m. |. Karbebeere. [danka. 

Färbeflechte, f. (Lichen Rocella), hri- 

Färbefroſch, m. (Hyla tinctoria), masti- 
lackn zaba. 

| Karbegeben, m. |. Karbengebung. 

Färbegeräth, m. mastilacka sprava. 

Kärbeginfter, m. (Genista tinet.) Zutilien, 
Zutilovka. 

Färbehaus, m, mastonica. 

Färbeholz, m. mastiono drvo; (Cesal- 
pinia Sappan), sapan; (b. Bädern), 
zakar. [kotan. 

Färbekeſſel, m. mastionjak, mastilacki 

Kärbefnöterig, m. (Polygonum tinctorium). 
mastilacki dvornik. 

Kürbeförner, pl. f. Farbebeere. 

Särbefraut, m. f. Zweizahn. 

Kärbefufe, f. mastilacka kaca. 

Kärbefunit, f. mastionistvo, farbarija. 

Färbeläppchen, n. krpica za licenje. 

Färbelaub, n. (Galium tinctorium), ma- 
stilacka brocika; f. Färberröthe. 

Karbelos, Rarbenlos, adj. bez masti, boje ; 
bezmastan, bezbojan. : 

Färbemoos, n. |. Farbeflechte. 

Kärben, r. a. mastiti, omastiti, namastiti, 
bojiti*, bojadisati, obojiti, farbati, 
tengati *; —de Körper, mastila ; voth 
—, ocrveniti, mastili u erveno; die 
Sonne färbt die Körper, sunce menja 
mast (boju) stvarim ; die Sonne fürbt 
die Pilaumen, sunce rudi 5ljive; Ge— 
fundheit färbt ihre Wangen, zdravlje 
joj rumeni lice; die Wangen —, Í. 
Schminken; die Kreide fürbt bie Hände 
weiß, od krede pobële ruke; |. Ab— 
fürben; bunt —, šarati, nasarali; —, 
e mn. die Pflaumen — fid fchon, Sljive 
ved zarudjuju; die Trauben — Hd 
Ten, grozdje se ved sara; veé ima 
sare (u vinogradu) ; (waidm,) linjati 
se; (bot) gefärbter Kelch, manjasta 
easka; (fig) gefärbte Freundſchaft, 5a- 
reno, prëtvorno prijateljstvo. 

Farbenanordner, m. mastilar. 

Farbenarbeiter, m. mastilacki radnik. 
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Warbenauftrag, m. mascenje, bojadisanje. 

Rarbenbereiter, m, mastilar. 

Sarbenbild, n. nalicena slika; (phys.) su- 

Sarbenblig, m. blistajude masti. |mastila. 

Sarbenblume, f. nasaran cvët. 

Sarbenbogen, saren obluk - duga. 

Sarbenbrechung, f. prelövanje masti, boje. 

Farbenbret, mn. f. Balette. 

Farbenbüchſe, f. ſ. Farbenkaſten. 

Farbendruck, m. Sarotisak, saren tisak. 

Sarbenduft, m. Sarni pah. 

Sarbeneifen, n. galovica. 

Farbenerde, f. Rarberde. 

Sarbenfabrif, f. mastilarnica. 

Barbenfaß, n. tröslovnjak. 

darbenfell, n. nalicena, nasarana, obo- 
jena koza. 

Sarbenfeuer, m. Saren plamen; vatrena 
mast (boja). 

Barbenflechte, ſ. Kürbeflechte, 

Sarbengeber, f. Barbenbereiter. 

Barbengebung, f. saranje ; (Golerirt), Sara. 

Barbenglanz, m. svetlost mastih. 

Karbenhältig, adj. manjast, mastan. 

Sarbenhandel, m. trgovina s mastili. 

Karbenhaut, f. Iris, 

Farbentaiten, m. mastionik. 

Sarbenfefjel, f. Färbekeſſel. 

Aarbenfleder, m. mazalo, 

Sarbenfobalt, m. mastilacki bësovac. 

sarbenförper, m. mastilo. 

Narbenleiter, f. l&stva mastih (bojah). 

Karbenlos, |. Farbelos. |strugalica. 

Sarbenmefler, n. mastomör ; (beim Maler), 

Sarbenmiichung, f. mesnja mastih (bojah). 

Sarbenmühle, f. mlinac za mastila. 

Aarbenmuichel, f. Ijustara za mastila. 

Karbenprobe, f. ogledanje mastila. 

Aarbenrand, m. nasaran rub. | 

Farbenreiber, m. tarilac mastilah; (Werk: 
zeug), tarilo. 

Aarbenreich, adj. saren. 

ñarbenfeben, n. šaran vid. 

Karbenfegung, |. Farbengebung. 

Sarbenjpatel, m. mastilarska lopatica. 

Farbenſpiel, n. prelövanje, prëlev. 

Sarbenftein, m. tarionien (mastilarska). 

Sarbenftift, m. 5iljak od mastila. 

Farbenſtoff, m. mastilo, 

Karbenjtrahl, m. nasaran (ak , nasarana 

Sarbenfiufe, f. stupanj masti. |zräka. 

Sarbenitufung, f. postupnost mastu, 

Karbentafel, f, plojka mastila. 

Karbenton, m. sumörje mastih, 

Karbentopf, m. lonac za mastila. 

Aarbenvoil, adj. šaren. 

Aarbenwaare, f. mastilo, 

Karbenwechiel, m. izmöna mastih. 

Aarbenwechsler, m. (Mana), dvolienik. 

Sarbenzeug, m. nalicena (kanton, 

Aürber, m. mastilac, farbar, bojadzija. 

Färberbaum, m. ((Hihus coriaria), ruj. 

Bürberbeere, f. Faͤrbebeere. 


Färberblume, f. f. KG eicht 

Färberchamille, f. (Anthemis tinctoria), 
mastilacki raman. 

Narberde, f. mastnica (= zemlja); rudka. 

Färberdiſtel, f. f. Saflor. 

Färberei, f. mastionica; f. Färbekunſt. 

Särbereiche, f. (Quercus infectoria), ma- 
stilacki hrast. 

Färberfarbe, f. mastilacko mastilo. 

Färberflechte, ſ. Färbeflechte. 

Färbergenſter, ſ. Färbeginſter. 

ge Mee Färberfnecht, m. mastilacki 

Kärberholz u. f. w., f. Färbeholz. [dëtié. 

Färberbundsfamille, |, Färberchamilte, 

Färberin, f. mastilja. 

Särberfraut, n. (Anchusa tinctoria), ma- 
stilacki volujak. 

Kärberfunft, f. Färbefunft. 

Kärbermilbe, f. (Acarus tinctoria), ma- 
stilacki raztod, 

Särberpflanze, f. mastilacka bilina, ma- 
stilacko bilje. 

Aärberpfriemen, m. f. Färberblume. 

Särberröthe, f. (Rubia tinctorum), broé ; 
mit — fürben, broditi. 

Färberröthe- (in Zuf.) brodast, 

Fürberröthefeld, n. brodnjak. 

Särberfcyarte , f. (Serratula tinctoria), 
mastilacki osJak i. srpac. 

Kärberwaid, f. Waid, Weib, 

Särberwaldmeifter, m. (Asperula tin- 
etoria), mastilacka brodanica, 

Kärberwan, f. Wau. 

Aärberwerfjtätte, f. mastionica. 

Färberwurzel, f. broc. 

Kürbeitoff, m, mastilo, 

Färbeſtrauch, m. (Rhus), ruj. 

Farbewaare, f. Farbwaare. 

Farbewechſelnd, adj. mënjajudi masi, 

Särbezeit, f. (waidm.) doba linjanja; zur 
—, kad se (zverad) linja. 

Farbezeug, m mastilacka sprava. 

Farbholz, f. Farbeholz. 

Farbig, adj. manjast, naliden, omascen, 
našaran, pobojen, nafarban. 

Farbige, m, manjast covëk. 

Farbloe, f. Farbelos. 

Färbmittel, n. mastilo. 

Färbung, f. mascenje, bojadisanje; |. 
Farbengebung. 

Aarbwaare, f. mastilarska roba; mastilo. 

Farbwerk, n. mastionica, 

Karce, f. lakrdija; f. Füllfel, 

Farciren, r. a. nadövati. | 

Farin, m. (Staubmehl), paspalj; f. Karin: 
Ander, sladorovo brasno, sladorova 

Jarinos, adj. brasnast. Imüka, 

Farkeln, e. a nataknuti na roge. 

Kar, m, —e (Filices), paprat. 

Sarnbaum, m (Cyathea arborescens), 
stablasti voder. 

Karnfraut, w. (&— männlein, n. (Aspi- 
dium Filie mas), preprut, praprat, 
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preput; f. Adlerfarn; Farnkräuter, JFaſelſchwein, n. podsadnica. 

(Filices), paprat. f afelvich, n. pripasa, podsad. 
Barnfamen, m. |. Erdrauch, fnolliger, Safen, m. vlakno, kunadra, masina ; 


#arnftengel, m. papratljika, 

Zare, m. junac, 

Sarrenboden, m. papratnjada, papratiste, 

Barrenfraut, f. Farnfraur, [bujadnica, 

Aarte, f. junica. 

Farſenkalb, m. jalovica. 

Farzen, (gem.) f. Furzen. 

wajan, m. (Phasianus colchicus), gnjeteo, 

Bafanenauge, f. (Adonis) gorocvöt. | fazan. 

Faſanenbräten, m. peéeni gnjeteo i. fazan. 

— m. Faſanengehege, n. Fa: 
fanenhof, gnjetinjak. 

Bafanenjagd, f. lov Kuta. 

Safanenfraut, n, f. Erve. ltelar. 

Safanenmeifter, Faſanenwärter, m. gnje- 

Faſanenzucht, f. gojba gnjetelah i. faza- 
nah; (die aufgezugenen Faſanen), za- 
patak gnjetelah. 

Safanerie, f. gnjetinjak. 

&afanfeber, f. gnjetelovo pero. 

Safanhahn, m. gnjeteo, fazan. 

Safanhenne, f. Bafanhahn, n. gnjeteoka. 

Wald, m. (med.) kaba. 

Safchen, e. n. (äm. |. Bluten. 

Faſchine, f. šibaëa, 5ikarka, fasina. 

Faſchinendamm, m. sip i. kop od ši- 
badah, 3ibagje. 

Bafchinenmeffer, n. kosor. 

Faſchinenwerk, n. šibaénina. 

Faſching, m. poklade, mesojedje; — 
halten, pokladovati. 

Faſchingedinſtag, m. mesopust, mesne 
i. zavrönje poklade. 

Zafcpingsfel, n. |. Faſtnachtsluſt. 

Faſchingskrapfen, m. pokladnjak, ustipak. 

Faſchingsmahl, n. pokladnica. 

Bafjchingenarr, m. busar, dorak, fasingar. 

Gal ngapeli, f. poklade; mur —, uz 

Rascifel, m. svezak, seeiéié, [poklade. 

Safe, f. vlakno; (b. Zimmerl.) depnica. 

Safel, m. f. Brut; Art (Race). 

Safelei, f. budalastina, ludorija; zanovöt, 
trabun f. 

Safeler, Fafelhans, m. traskalo, vötrenjak, 
letija, prolet; zanovötalo, benetalo, 
blutis. 

Faſelhaft, Fafelig, adj. hitlen, vötren, 
budalast; ein —er Menſch, |. &afeler. 

Safelhaftigfeit, f. hitlenost, vetrenjastvo. 

Aafelhengit, m, pastuh, ajgir. 

Faſeln, n. n. traskati, baljezgati, zano- 
vötali, blutiti, benetati; benaviti ; (irre 
reden), trabuniti, buncati, tlapili; 
(geren), budaliti; (e. Schweinen), 
oprasiti so; Unrecht Gut fafelt micht, 
nepravedno tecivo neraste. 

Kajeln, e. a. Einkati, ktezati; fh —, | 
cinkati se, krezati sc. | 





Rafelnadt, |. Fadennaäckt. 
Faſelochs, m. bik, bak. 


(fpr.) nicht einen trodenen — an fi 
haben, mokar biti kao meéionica. 
Faſen, |. Faſeln; Fäſeln. 

Faſennackt, |. Fadennackt. 

Faſeole, f. (Phaseolus vulgaris), grah, 
Safer, f. vlakno. [pasulj. 
Faſerbündel, m. pramen i. svezeid vlakna, 
Aäferchen, n. vlakance. 
Wajerfrudt, f. (Inocarpus), vlaknovac. 
Bafergebilde, Faſergewebe, n. vlaknovina. 
Faſericht, adj. vlaknast, 

Faſerig, adj. vlaknat. 

Faſern, f. Faͤſeln. 

Faſerſtoff, m. vlaknina. 

Faſerwurzel, f. vlaknat korèn. 

afig, adj. osipljiv; —e Leinwand, rödko 
platno, nedotka; —eé Fleiſch, zZilavo 


meso. 

Wah, n. baéva, sud, bure, lagav, ardov*; 
(coll.) sudje, burad; ein Faß Bier, beë— 
ka piva ; e. — binden, sastaviti, naobru- 
eiti badvu; (pr) er hat noch was bei 
mir im —e, ima Joste nëšto kod mene 
na rovasu; er hat dem Faſſe den Bo: 
den eingefchlagen, sve je pokvario; 
der Wein fchmedt nad) dem Safe, vino 
je sudovno. 

Fafbinder, f. Böttcher. 

Faßartig, adj. bacvast. 

#aßbar, adj, hvatan, hvatljiv. 

Faßbärme, f. f. Faßhefen. 

Faßbaum, m. drvo za bacve. 

Faßbier, n. pivo u becki, pivo iz becke, 
Kapbinderei, f. badvarija. 

Faßboden, m. dno u baéëve. 

Kaßbrüde, f. baëveni most, 

Kaßbürjte, f. bacvena detka. 

Faßbutter, f. maslo u baëvi. 

Fäßchen, m. sudié, baëvica, lagvic, bu- 
rence, ardovié; (Turbo muscorum), 
mahova svrdlica. 

Faßdaube, f. duga. 

Fafel, |. Faßchen. ; 

Kaffen, e. a. Ginen bei ber Hand —, pri- 
hvatiti, primili koga za ruku; (paden), 
scepati, s drpiti, pograbiti, s popasti ; 
Ginen bei den Haaren —, spopasti 
koga za kiku; Ginen beim Kragen 
—, dokopati koga za gröu; (v. Hund.) 
sgrabiti; Wein —, otoditi vino; Korn 
—, nasipati Zito (u vrece); Bienen 
—, roj hvatati, satörati (u kosnicu) ; 
einen Demant in Gold —, okovali 
alem u zlato; einen Stollen —, oplatili 
sdolnju ; das Zimmer fonnte nidbt alle 
Säfte —, nisu imali mösta svi gosti 
u sobi; nisu se mogli svi gosti u 
sobu spretati; der Humpen fapt zehn 
©eitel —, ova kupa bere, dräi i. uzima 
deset litarah, u ovu kupu ide deset 


Waler — Sean 


litarah ; feften Buß —, temeljiti se, 
utemeljiti se, nastaniti se; Gelb -—, 
primiti, primati'novce ; cé faßte ihn 
ein Scauber, uhvati ga groza, sgrozi 
se; Ginen bei feinen Verſprechen —, 
naleci na koga da odrši rëë; Ginen 
bei feiner fchwachen Seite —, posluziti 
se £ijom slaboscu; etwas Tun —, 
u kratko sto kazati; Muth, Herz —, 
usloboditi se, ohrabriti se; einen Be: 
ſchluß —, |. Beſchluß; einen Entſchluß 
—, sve misli na jednu smisliti; Í. 
Entſchließen ih; einen Vorſatz —, 
nakaniti, naumiti 5to; er bat Sunti: 
gung gegen fie gefaßt, omilila mu je; 
Liebe gegen Jemanden —, zaljubiti se 
u koga; Haß —, zamrziti (na koga); 
etwas in die Augen —, uprèti oko u 
5to; gnjiriti, gviriti u to; einen $a: 
jen —, omöriti, smöriti, zamöriti zeca; 
etwas zu Herzen —, primiti što k sten: 
(begreifen), shvatiti, postici, razumeti; 
(theolog.) ein Wort —, primiti rëë; 
Wurzel —, primiti se, zakoröniti se, 
ukor£niti se; —, v. r. ſich an 
einen Aſt —, prihvatiti se za granu ; 
(fg.) razabrati se, k sebi doéi; fafle 
dich und fei guten Muthes, umiri se; 
fd) fur; —, na kratko reci, u kratko 
LS m. hvatad, [napisati 
äfferweife, adv. f. Faßweiſe. 
Faßfaul, adj. sudovan. 
Faßfeige, f. smokva u sudju. 
Faßförmig, adj. bacvast, sudast. 
Faßfrei, ade. s bacvami; (Faß extra), 
bez badavah. 
Saban, m. pipa, slavina. 
Faßhefen, pl. sudovne pënice. 
Faßholz, n. drvo za sudje. 
Faſſion, f. izjava; f. Raffionsbrief. 
Faffiondbricf, m. izjavnica, valovas *. 
Baßfeller, m. pivnica. 
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"| Baftenzeit, f. 


Baffungsgabe — Fate 


Baflungsgabe, Faſſungskraft, f. postiänost, 
dosega, do mah, doku&nost ; er hat feine 
—, nista nemoze shvatiti, pojmiti, 
dosedi ; nita mu um nepostike. 

Faſſungslos, adj. bez svësti. 

| Faffungsvermögen, n. f. Fafjungsgabe. 

Faßwaare, f. roba u sudju, bacvah. 

Kaßweife, ado. sudimice, badvimice; na 

Faßwerk, n. sudje, burad. [baéve. 

Saft, ade, f. Beinahe. 

Faſthäcker, m. kruhar. 

Faſtbäckerbrod, n. natrenik. 

Bafte, Faften, f. post, kesin; (Faflenzeit), 
korizma; Castni post; die — [ireng 
halten, izpastati se. 

daften, e. n. postiti; anfangen zu fajten, 
zaposliti. 

Saften= (in Zuf.) postan ; korizmeni 

Saftenabend, m. ſ. Faſtnacht. 

Saftenanfang, m. zapost. 

Baitenblume, f. Schlüffelblume, 

Baftengebet, n. korizmena molitva. 

Falten oft, f. postna hrana. 

Faſtenprediger, m. korizmeni propov&dnik. 

Saltenprezel, f. postni kovrtanj, perec. 

Saftenfchlier, m. f. Brachvogel, große. 

Baftenfonntag, m. korizmena nedölja. 

Saftenfpeife, f. postno jelo. [corba, 

Saftenfuppe, f. postna juha, polävka, 

— doba; (vor fern), 
korizma, (b. Dr.) ëastni post; zur —, 
uz korizmu, ëastni post. 

Zoller, m. postnik ; —in f. postnica ; 
(ſpr.) heut ein after, morgen ein Frei: 
fer, danas posti, sutra gosti. 

Faſtnacht, f. (die junge —), mesopust, 
zavrönje i. mesne poklade ; (Faſchinge— 
zeit), poklade, mesojedje ; die — hal: 
en, pokladovati; die alte —, dista ne- 
dèlja. 

Faſtnachtsbruder, m. mesopustnjak, pokla- 


Faßlich, adj. dohitan; razumljiv; razgo- Faſtnachtsheer, n. bösna tela; busari. [dar 


vetan ; es ift mir noch nicht —, joste 
nerazumdöm; Ginem etwas — machen, 
orazumiti, urazumiti koga. 


Faßlichkeit, f. razumljivost, razgovëlnost. 

Faßmaß, n. sudomër. 

Faßmeßkunſt, ſ. Bifirfunft. 

Faßpech, m. smola za sudje. 

Faßreif, m. obrud od bacve. 

Faßreifmacher, m. obrudar. 

Faßſpund, m. vranj, tapun. 

Faſſung, f. (eines Steince), okivanje, 
okov; (des Weines), otakanje; (der 
töhnung), primanje (plate); (eines 
Entſchluſſes), nakanjivanje; des 
Protofolls, slog, sastav zapisnika ; (des 
Gemüths), svöst; mit —, svëstno; 
aus der — kommen, smesti se, sınutiti 
se, zabuniti se; aus der — bringen, 
smesti, smutiti, zabuniti; die — be: 
haupten, ostati svöstan, miran. 


Faſtnachtsluſt, W—barfeit, f. pokladova- 
nie ` pokladna zabava. 

Faſtnachtsnarr, |. Faſchingsnarr. 

Faſtnachtsſpuk, m. busa, buse pl. 

Faſtnachtswoche, f. mesopustna nedèlja 

Faſttag, m. postni dan. [i. sedmica. 

Sata, pl. sudbina ; dogadjaji; — Mor: 
gana, zraëna obsëna, fata morgana. 

Fatal, adj. koban, sudan; zlokoban ; (zu: 
wider), neprilican, mrzak. 

Aatalismus, m. usudarstvo, fatalizam. 

Krlalift, adj. usudar, fatalista, 

Katalität, f. nesgoda, neprilika, nevolja, 

Fatigant, f. Ermüdend [beda. 

Satiguen, pl. trud; tezkoca, tegoba. 

Fatiren, e. a. spoznali (Sto). 

Fatſche, f. povoj, povojak. 

Fatſchen, e. a. poviti, povijati. 

Fatum, |. Schickſal. 

Fatze, f. (Schiffem.) trak. 


Tagen — Faulmatte 


Raben, f. Zotteln. 

Saucen, v. n. (5. Katzen), kvrknuti, kvr- 

, Cat, 

Kaul, adj. gnjio; —les Holz, Irahlo dr- 
vo; prhlad; (rin Etud), truhladak ; 
— 18 Waffer, smrdijiva voda ; — Zeug, 
truhlez ; ein -— cë ($i mudak; —e Gäh— 
tuna, enjiloba, bljutavilo ; —cr Geruch, 


tuhnina, zadah, zadaha;, das Fleiſch Kaultbier, n. f. Faulfuß. 
riecht faul, meso tuhne, pasi, zaudara ; | Kaultbieraffe, m. f. Gefpenſtthier. 
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Fäulniß — Fauftpinfel 


Fäulniß, f. gujilost, gnjiloba, gnjiloda ; 
(des Holzes ufw.) truhlost, truhlina , 
truhlez ; in— übergehen, gnjiti ; truhnuti. 

Räulnifhindernd, adj. gnjilopudan ; —es 
Mittel, uztuk gnjiloce. 

Faulpfründe, f. badavadzina. 

Saulpfründer, m. badavadzija, 

Kaulichwäßer, m. mutljaga, degrta, Caska- 

| 


0. 
[šte. 


— jein, 1. Saulen; (gl —e Fiſche, Kanlungsgewölbe, nm. K—éort, m. truhli- 
sepriljija ; — im Leibe fein, imati vatru | Faulweide, f. (Salir pentandra), vrba 
(u sebi); — werden, |. Verfaulen;| petomuzka. 

(träg), len ‚gmezav; ein —er Menſch, Faum, Käumen ufw. f. Schaum. 

1. Baule; ſich qur Me — e Seite legen, Faun, m. faun ; (Simia), majmun. 

(— werden), olöniti se, ulëniti se; | Xaunenblid, m. Xaunenmiene, f. grd, 


nicht — lief er hin, nepocasi Casa, ved | 
potede onamo; —e See, tišina mor- 
ska ; —eé Geihwiß, peiljanija, Judo | 
brbljanje ; —es Gebirge, prhko kame- 
nje. 

Aaulbaum, m. (Rhamnus frangula), kru- 
sina, krkovina ; f. Aalkirſche. 

Raulbaumfalter, m. krusinac. 

Kaulbett, ſ. Ruhebett, 

Faulbrand, m. opala. Itruhlo leglo. 

Kauibrut, f. truhlez legla; (faule Brut), 

Faulbrütig, adj. ein —ır Stod, kosnica 

Fäule, f. Fäulniß. [truhloga legla. 

Aale, m. löncina, lönac, lönivac. 

Kaule, n. gnjilad, gnjilez; truhlez, 

Kaulen, r. n. gnjiliti, gnjiti; (Holz uſw.) 
truhnuti, truhliti; (v. Fleiſch), tuhnuti, 

asiti se; f. Faulenzen; (fpr.) er fault 
ſchon im Grabe, ved mu kosti truhnu 
u zemlji. 

Räulen, e. a, ugnojiti, gnojiti. 

Baulenzen, v. n. löniti se, plandovati, 
lönjariti, dembelisati*, lindovaniti, lön- 
Gariti se, löndovati. 

Kaulenzer, m. löneina , lënac, lönivac, 
danguba, neradin, trunta5*, dembel ; 
ſ. Barenhäuter. [danguba. 

Faulenzerei, f. lönjarenje, plandovanje, 

Faulenzerin, f. lenstina, lezavkinja, lönica. 

Saulenzerifch, ade. poput lönstine. 

Faulfieber, n. gnjilaca. 

Faulfiſch, ſ. Zitterroche, 

Faulfleiſch, n. divje meso. 

Faulfleck, S—en, m. gnjilotina. 

Faulfledig, adj. —es Obſt, nagnjilo voce. 

Baulfraßig , adj. lön i nesit. 

Faulfuß, m. (Bradypus), lenivac, tromina. 

Raulgebirge, n. prhki kamen. ' 

Faulgefchwür, n. otrovna rana. 

Faulheit, f. lënost; fid der — ergeben, 
zalönili, olöniti se. 

Faulholz, n. prhlad ; truhladak, 

Faulicht, Fäulig, adj. nagnjio. 

Fäuling, f. Faule, m. 

Faulkrankheit, f. gnjila bolest; (fg.) le- 

Baulmatte, f. slamnjak. [nost, 


bezsraman pogled. 

Faunentanz, m. divlji, bezsraman ples. 

Kauft, f. pest, pestnica; eine — machen, 
stisnuti ruku; fi mit den Fäuſten 
fihlagen, pestati se (s kim); mit dem 
Schwerte in der —, = madem u ruci i. 
saki; die Arbeit geht ihm gut von ber 
— , ide mu posao od ruke; ein Pferd 
von der — anfprengen laſſen, iztrkati 
konja upropnice ; auf eigene —-, pod 
svoj odgovor, na svoju ruku; na svoj 
racun i. rovas; das papt mie die — 
aufs Auge, liéi kao pestnica na oko; 
in die — lachen, smijati se potajno i. 
izza ledjah. 

Rauftamboß, m. ruéni nakovanj. 

Fauſtbirn, ſ. Pfundbirn. 

Fäuſtchen, m. pestica; ine — lachen, f. 

Kauftdegen, |. Dolch. | Bauft. 

Fänſtel, n. batié. a 

Fauſtdick, adj. s 5ake, s pech: (ſpr.) er 
bat es — intern Ohren, izpod mire 
devet vire; iz mire tri vraga vire, 

Fauſtdicke, f. veliéinn pestnice. 

Fauſteiſen, n. bocilo. 

Fauſten, r. a, pestati. 

Kauftgefecht, n. f. Fauftfampf. 

Fauſtgehörn, m. (mbm.) šakasti rog. 

Kauftgerecht, adj. cë if —, mole se ša- 

Nauftgewehr, n. f. Dolch. (kom shvatiti. 

Nauftgroß, adj. s Sake, s pesti, 

Saufthammer, m. mlatid, kladivac, ¿ekié ; 
1. Streithammer, ¿akan, nadzak. 

Fauſthandſchuh, m. kisi rukavica, na- 

Fauſthobel, m. pestna blanja. [rukvica. 

Sauftfampf, m. pestanje ; pestovina. 

Kauftfämpfen, e. n. pestati se (s kim). 

Kauftfänpfer, m. pestalo, 

Fauſtkämpferſchule, f. pestovnica. 

Sauftfolben, m. buzdovan. 

Fauſtkraft, f. snaga pestuice. 

Sauflfröfe, f. utornjak. 

Säuftling, m. kijaca, dula, budza ; (Hand: 
juh), kusa rukavica, narukvica, 

Fauſtpfand, n. rucni zalog, ruëna zaloga. 

Sauftpinfel, m. rucna frajka, kefa. 


aufrecht — Keder 


Fauftrecht, n. pravo jadine i. jadega ; cë 
herrſcht das —, tko je jagji, taj itlaél; 
iko je jaéji, onaj i stariji. 

Rauftrobr, n. samokreska. 

Sauftfäge, f. ruéna pila (testera). 

Fauſtſchlag, m. udar pestnicom, 

Jauftipinne, f. (Aranea spüthamea), 

Fauſtſtock, |. Fäuftling [pestni pauk. 

Fauſtſtoß, m. gurenje pesnicom. 

Fauſtſtreich, |. Fauſiſchlag. 

Fauteil, ſ. Lehnſtuhl. 

Fautfracht, ſ. Wahnfracht. 

Faux-Pas, f. Fehltritt. 

Favoriſiren, ſ. Begünſtigen. 

Favorit, m. ljubimac ; milostnik. 

Favorite, f. milostnica ; (b. Türk.) odaliska. 

Faren, pl. budalastine, lakrdije; rutina 
1 putina; — machen, sbijati sale, la- 
krdije. 

Farenmacher, m. lakrdijas, 5aljiveina, bu- 

Fayance, |. Fajence. [dalas, 

&eberfraut, n. (Sceutellaria galericulata), 

Februar, m. veljaca (fevruar). — [šišak. 

Fechſen, Fechſung, ſ Siten, 

Fechtboden, n. maéiliste. 

Fechtdegen, m. madilacki mac; maéilo. 

Fechteiſen, n. ma&ilo. 

Fechten, e.n. maditise, madevati;(fümpfen), 
boriti se, tuéi se; mit großer Tapfer— 
feit —, vrlo junacki se tuci; mit Worten 
—, prepirati se; mit den Händen —, 
mahati rukama ; (betteln), prosjaciti, 
bogoraditi, Zebraditi; — v. a. Schlady: 
ten —, boj biti. 

Fechter, m. madilac; er ift ein guter —, 
dobro se zna maéiti, dobro sabljom 
mase; |. Bettler. 

Fechtergang, F—rkampf, m. maéilaêki boj. 

Sechterfpiel, n. madenje, madevanje, 

Bechterfprung, m. macilacki uzmak. 

Kechteritreich, m. madilacka varka. 

Fechthähnchen, |. Eſelsohr (Haliotis). 

Fechthandſchuh, m. madiladka rukavica. 

Fechthaus, |. Fechtboden. 

Fechtkunſt, f. maditba. 

FBechtmeifter, m. ueitelj madenja ; madilac. 

Fechtplatz, m. Fechtfchule, f. madiliste, 

Rechtübung, f. vëšba u macenju. 

Weber, f. pero; fo leicht wie eine —, la- 
ko kao pero; einem Bogel die —n 
ausrupfen, operusati, oderupati pticu; 
— ſchleißen, |. Schleifen; in den —n 
liegen, leZati u perinah i. postelji; 


—n befommen, oprnatiti ; operjaitise; 13 


aus den —n jagen, iztörati iz poste- 
Je; (ipr.). an den —n erkennt man ben 

ogel, po perju ven) se plica po- 
znaje ; fid mit fremden —n ſchmücken, 
er ſchmückt fid) mit fremden —n, (rr) 
njegovo je nazivalo, a drugoga iz- 


diralo; fliegen wollen che 
gewachſen find, 
nego krila narastu; 


die —n Federgras, n. (Stipa pennata), 
letöti hteti, prije Federhalter, m. perna drzaljka. 
(Su —), Weber 
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pero, perjanica ; (Schreib —), pero; 
eine — jchneiden, zarezati pero; er 
führt eine gute —, dobro, valjano, 
vrstno piše; eine fpißige — haben, za- 
badati, bockati perom i. pišué; die — 
ſpitzen, zaostriti pero; eine fhöne —, 
löpo pismo ; das ift nicht aus feiner — 
gefloſſen, to nie izaslo izpod njegova 
pera; fi mit der — feinen Unterhalt 
erwerben, hraniti se perom ; das wa: 
ge ih der — nicht anzuvertrauen, toga 
nesmöm napisati; ein Werf unter ber 
— haben, pisati kakvu knjigu, raditi 
o kakvom déin ; etwas in die — jagen, 
kazivati 5to pod pero; Neid hat ihm 
die — geführt, zavist mu je perom 
ravnala; ein Mann von der —, vöstak 
na peru; knjizevnik ; (Floß —), pe- 
raja, pero; (Boriten), ëekinja, pera- 
ja, peravica, piljak ; Schwanz), repié; 
(Spring —), »tajka, leva, poskok; 
pero; tetik*; (Wind —), pritisak ; 
(b. Drechs.) stupalo. 
Feberalaun, m. samorasli kocelj; f. As— 
Federanſchuß, m. pahulja. beſt. 
Federartig, adj, perast. 
Sederball, m. lopta od perja, perjata 
lopta ; (Myriophyllum), krocan). 
Federbefen, m. peruska, perutnjaca. 
Federbett, m. perina, pernica; duhnja ; 
blazina. 
Bederbinfe, f. (Eriophorum), suhopernik. 
Federblatt, n. ploëa za štence. 
Federblume, f. cvët od perja. 
Federbüchſe, f. pernjak, pernik, ` (beten, 
Seberbürfte, f. mekana detka; f. Feder— 
Federbuſch, m. (an Vögeln), cuba, kuk- 
ma; (fünftlier —), perjanica ; einen 
— fragen, hoditi pod perjanicom ; 
afrikaniſcher —, (Phlomis Leonurus), 
runjka-perjanica ; f. $—träger. 
Sederbufchfliege, f. (Musca plumata) , 
erjata muha. 
Seherbufhmüde. f. (Tipula plumosa), 
perjati komarac. 
Federbuſchträger, m. perjanik; (Lopho- 
phorus refulgens), syèlli cuban. 
Sedereinfchnitt, m. urez za stajku. 
Federchen, m. perce; (bot., plumula), 
Bederfechter, ſ. Klopffechter. [kljunic. 
Sebereule, f. (Alucita), peruška. 
Federfeld, m. (pterula), perište ;lëha per- 
Sederflode, f. pahulj. ja. 
ederfuß, m. perjata noga; (Ratfchtaube), 
gacesa, capak ; (Trochilus Pegasus), 
medosas krilonogi. |gadesa, capak. 
Feberfüßig, adj. gacan; eine —e Taube, 
Federfutteral, |, Federbüchſe. 
Bedergehäufe, |. Federhaus, 
Wedergips, n. perasta sadra. 
kovilje. 


ändler, m. perar. 


Federhart — Federſchmuck — 458 — 


Feberhärte, f. pruänost. 

Federharz, n. pruievina. [pruzevnjak. 

Bederharzbaum, m. (Siphonia Cahuchu), 

Federhaus, n. perovnica, tetiéni stan. 

Federhaudrad, m. perovniéni, tetiéni to- 

Seberheld, m. junak na peru. |ëak. 

Federhorn, n. (Buccinum Perdiz), kru- 
nasti rogaé. 

Federhut, m. klobuk s porjanicom. 

Federicht, adj. perast, perolik. 

Beberig, adj. perjav, perjat; fid) — ma: 
den, operjaviti. [huhornjak. 

Rederfamm , m. (Püilinus peclinicornis), 

Federkampf, m. boj na peru; pismena 
razpra, 

Sederfämpfer, m. bojnik na peru. 
Beberfappe, f. kapa s perjanicom ; (A- 
nas galericulata), kacigasta patka. 

Rederfaften, m. pernik. 

Federkiel, m. c&v (kalem) od pera; pero. 

Feberfielnatter, f. (Coluber calamarius), 
perolika guja. 

Feberfiffen, m. pernica, uzglavlje, uz- 

lavnica, (koktao), blazinja. 

Kederfnopf, m. (Lagecia), pernatka. 

Keberföcher, m. f. Federbüchſe. 

Reberfohl, f. Krauskohl. 

Federkopf, m. (Coryphena hippurus), lan- 

Federkraft, f. pruinost. | éeska. 

Federkräftig, adj. prukan. [f. Goldruthe. 

Feberfraut, n, (Myriophyllum), krocanj ; 

Federkrieg, f. Bederfampf. 

Federkrone, f. (pappus), kunadra, 

Keberlaub, m. klinac od stajke, 

Teberleder, m. mröilo, peroliz. 

Weberleicht, adj. lak kao pero ; lagusan, 
lagacak. 

Federlefen, n. nicht viel —s machen, neo- 
kolisiti, nesevrdati mnogo; neciniti 
velike komedije. [valo. 

Federleſer, m. trebilac perja ; (fig.) okle- 

Feberling, m. (Philopterus), perovac. 

Federlody, n. (am Gewehr), usice za stajku. 

Keberlos, adj, bezper, bez perja. 

Federlofigkeit, f. bezperost. 

Kedermann, m. covök od pera. 

Federmeſſer, m. peris, 

Febermotte, Federmücke, f. ſ. Federeule. 

Federmuff, m. kolcak od perja. 

Federmütze, f. Feberkappe. 

Federn, e. m. pustati, gubiti perje; [id 
— e. r. |, Nauſen. 

Federnelke, F. (Diantkus plumarius), beli 

Federpfuhl, m. perinica. [klineid. 

Federpohe, f. |. Feberkiel. 

Federrohr, m. |. Federbuͤchſe. 

Federſalz, m. perasta sol. 

Federſchachtel, f. pernjak. 

Reberfchleißen, n. ¿ehanje ae) perja. 
Feberfchleifer, m. ¿char êijat (perja); 
—in, f. &eharica, &ijadica (per)a). 

Federſchmuck, m. nakit od perja. 


——— adj. prukan. 


Federfhmüder — Fegen 


Federfchmüder, m. perjanidar. 

Webderfchnede, f. (Buccinum olearium), 
rogaé perasti. 

Kederfchrift, f. pisano ; pismo. 

Federſchütz, m. lovac-pticar. 

Keberfpanner, m. peroteg. 

Federſpath, m. perasti listnik. 

Federfpiel, m. strasilo od perja; (— wild— 
pret), divja perad; f. Falfenjagv. 

Federſpitze, f. brk i. rät od pera. 

Federſpule, f. |. Federkiel. 

Federſtaar, m. pruäno bëlmo. 

Feberftahl, m. ocao (ocilo) za stajke i. 
pera; (Stahlfeder), ocilova stajka. 

Federftaub, m. paperje, masak. 

Federfläuber, |. Bederbefen. 

Federſtift, m. vretence perovnice. 

Federſtrauß, m. perjanica. 

Federſtreit, f. $ ederfampf. 

Seberftrich, m. potez pera; pis. 

Federſtutz, |. Federbuſch. 

Federſtußer, |. Federſchmücker. [sica. 

Federträger, m. perjan; (Pteronia) peru- 

Federtute, f. — pennaceus), pe- 
rasti dunjac. 

#ederuhr, f. ura i. sat na pero. 

Federvieh, n. perad, (pernata zivad). 

Bederviehhäntler, m. pilidar, perusar, 

Federwage, f. pruäna tezulja. |2ivadar. 

Federweiß, m. mastika; f. Federalaun; 
Federfpath. 

Gederwild, Federwildpret, m. divja perad, 
pernata divjad. 

Federwinde, f. (Ipomea), povojnica. 

Beberwifcher, m. otirka (pera). 

Federwolke, f. (oblak-) pahuljnjak. 

Beberzeichnung, f. pisani nacrt. 

Beberzirkel, m. prukni sestar. 

Bedie, f. (Fedia), presundic. 

Federzug, f. Federſtrich. 
ee, f. vila; vöstica. 

ter, adj. caroban ; vilinski. 

Feenkönig, m. kralji. car vilah, vösticah , 

Seenfönigin, f. kraljica vilah, vesticah, 

Beenmährchen, m. prica, gatka (o vilah), 

Beenpalaft, m. Feenſchloß, m. vilin-dvor 

Beenreich, n. Feenwelt, f. vilinsko carstvo. 

Bege, f &iscenje; protakanje; eine — 
vornehmen, @istiti, protakati; (Mer: 
geng), protak, rescto. 

Fegefeuer, m. Odistac, odistnik, odistilo, 
ist [: eistiliste, purgatorij. 

Begegeld, n. metlovina. 

Begehaber, Fegelappen, m. f. Fegewiſch. 

Begefraut, 1. Kannenkraut. 

Fegemühle, f. tr&bilo. 

Wegen, e. a. einen Graben —, Cistili, 
odistiti jarak; das Getreide —, Einiti, 
protakati, protociti kito; das Zimmer 
— mesti, pomesti sobu; (fpr.) Acte 
fege vor feiner Thür, svaki izpred 
svoje kude neka mele; den Schorn— 
Hein —, izmesti, omesti dimnjak ; ben 


Begeopfer — Fehlen 


Hut —, odetkati klobuk ; die Bienen 

—, podrezati kosnicu; das Geſchirr 

f. Scheuern; (fg.) Sinem den 
Beutel —, oprazniti, prazniti komu 
kesu; id will ihn (ben —, (Berweis 
geben) oprat i. osapunat Cu ga veé. 

Aegeopfer, m. smet, smetina, 

Feger, m. pometalac, £istilac ` (fg.) ne- 
spreinjak, gromula. 

Regerecht, n. pravo discenja. 

Fegerin, f. &istilja, pometalja. 

Fegeruß, m. ëadje. 

Begewifch, m. otirak, perilac. 

Fegezeit, f. (Bien.) doba podmetanja. 

Regfal, n. smet, smede. 

Fehde, f. razmirica, razmirje; krajina; 
in — leben, zivljeti u zavadi; Ginem 
— bieten, navöstiti komu razmiricu. 

Fehdebrief, m. razmirnica. 

Fehdegut, n. leno, feud. 

` Kogsegarn m. zazivna rukavica. 

Fehdelos, adj. u miru, miran. 

Schden, r. n. zivljeii u zavadi ; ratovati, 
vojštiti na koga. 

Fehder, m. razmirnik. 

Fehdlich, adj. razmirni, neprijateljski. 

He f. pepeljka; sibirska vëverica. 

Fehehändler, m. krznar. 

Fehl, m. es if fein — an ihm, neima 
na njem mane; |. Fehler. 

Behlbar, adj. pogresljiv; der Menſch if 
—, covök moie pogresiti. 

Fehlbare, m. prestupnik. 

Sehlbarfeit, f pogresljivost, pogrešnost. 

Aehlbitte, f. neuslisana molba ; eine — 
thun laflen, oglusiti se koga; odredi 
komu to. | karta. 

Fehlblatt, n. nestali (faleédi) list; nestala 

Ku m, nepravi, pogresan pogled. 

Fehlbogen, m. nestali modal (arak, tabak). 

Aehlbohren, e. a. nepravo busiti. 

Fehldruck, m. pogresni tisak. 

Fehldrucken, e. m. nepravo, pogresno 
tiskati (Stampati). 

Tchlen, e. n. ber Jäger fchlte den Hafen, 
lovac je promasio i. umašio zeca; 
lovac nije sgodio zeca; er fehlt feines 
Weges felten, rödko kada zaluta, zadje; 
gute Schützen — aud, ni dobar 
lovac neulovi svagda; im Schreiben 
—, pogrösiti pisud; weit gefehlt! da- 
leko si zabrazdio' es — mir nod 
zehn Gulden, job mi nedostaje (fali, 
manjka) deset forintih; wer Lä in 
der Derfammlung ? koga nije bilo u 
skupstini; dabei fehlt er nie, ond& 
neizbiva nikada; er fehlt, neima ga; 
an mir foll es nicht —, ja du uéiniti 
što uzmognen ; (faty:.) das fehlte mir 
ged, toga mi je bas treba; woran fehlt 
es dir bei mir? šta ti je malo kod 
mene ? dega ti nedostaje ? cé fehlt ihm 
die Hand, neima ruke; es fehlt an 


— 
, 
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Fehlende — Fehllaufen 


Waſſer, noima vode; es fehlte nicht 
viel, fo wäre er ertrunken, u malo i. 
lakom se neutopi, u malo je bilo da 
se neutopi, mal’ da se neutopi : Weit 
gefehlt, daß er mir banken follte, 
ſchimpfte er mich vielmehr, jošte me 
opsova, nekmo li da mi se zahvali; 
cd fonnte nicht fehlen, bag es ihm ver: 
weigert wurde, nije se dalo na ino te 
su mu uzkratili; to su mu morali 
svakako uzkratiti; id) glaubte es fönnte 
mit nicht —, mislio sam, da mi ne- 
ging i. da me nede minuti; was fehlt 
dir? 5ta ti je? koja ti je pata i. ne- 
volja? (v. Geſundheit), cé fehlt ihm 
etwas, nëšto je nalos; — ift menfchlich, 
svatko posrce. 

Fehlende, m. pogresnik; (b. Schießen), 
umasnik; das —, ono što fali. 

Schier, m. mana; er hat einen Fehler am 
Auge, ima manu na oku; er bat vicle 
— an fi, pun je manah; (Mangel), 
nedostatak ; (mor.) porok, opacina; 
(im Rechnen u. ſ. w.) greska, pogreska 
(falinga); einen — begehen, pogresiti ; 
(mor.) feine — bereuen, kajati se za 
svoje opadine, grëhe; (Jrrthum), 
pometnja, zabluda. 

Fehlerfrei, adj. bez mane; bez pogreske, 

bezpogröäan. 

Sehlerhatt, adj. manjicav; (eine Red: 
nung), pogresan ; das if ein —c Bau, 
to je zlo gradjeno. [nost. 

Fehlerhaftigfeit, f. manjicavost ` pogres- 

Fehlerlos, adj. bez mane; er it —, neima 
na njem mane; (eine Rechnung), bez 

ogreske. | manost. 

Beblerlofigfeit, f. bezpogresnost, bez- 

#ehlervoll, adj, pun manah, pogresakah, 

Fehlfahren, e. n. zavezti se (s puta); 
voziti se nepravim putem. 

Fehlfarbe, f. (Kart.) nestala boja, farba. 

Fehlführen, e, n. zavesti, zavezti (s puta); 
voditi, voziti nepravim putem; zlo 

Fehlgang, m. zabluda ; zaludni hod. | voditi. 

reg n. a, |. Abortiren, 


Fehlgeburt, f. f. Abort. 
Fehlgehen, e. m. zadi, zalaziti s pula, 
zalutati, zabluditi ; (mißlingen) bie Sade 


ift ihm fehlgegangen, stvar mu nije 
osla za rukom. 
Fehlgerathen, f. Mißrathen. 
Fehlgewinn, m. promasen dobitak. 
Sehlgießen, e. m. proliti, prol&vati. 
Fchlgreifen, e. m. neuhvatiti, promasiti, 
umasditi. 
Behlgriff, m. promasaj, masa, maska. 
Schlhaden, Fehlhauen, e. a. promasiti 
(sabljom, seökirom). 
Fehljahr, n. nedaca, nerodica, 
er f. f. Fehlblatt. 
Fehlfauf, m. preplaéena kupnja. 
Fehllaufen, e. m. u zalud iréati. 


Fehlleiten — Feierabend 


Fehlleiten, ſ. Behlführen. 

Fehllos, í. Fehlerlos. 

Fehlreiten, e. n. zajahati (s puta); jahati 
nepravim putêm, u zalud. 

Schlrippe, f. kratko rebro. 

Kehlritt, m. zabludno, zaludno jahanje. 

Schlfägen, e. n. nepravo, pogrëšno, zlo 

iliti. [rëk. 

Fehlfag, m. pogresan stavak , pogresan 

Schlicyießen, e. a. promasiti, nesgoditi 
(puskom) ; fehlgefhyoffen! nepogodi ! 

Sehlichlag, m. promasen udarac; pro- 
mašaj ; (fig.) neusp£tak. 

Schlichlagen, e. n. minuti, promasiti; ee 
it ihm fehlgefchlagen, nije mu poslo 
za rukom, nije uspio; Miles mup mir 
—, sve me bie nazadak, sve mi ide 
u nazad, [kljudak. 

Fehlſchluß, m. naopak, pogresan za- 

Schlichneiden, e. n. nepravo, pogresno, 
zlo rezati. 

Keblichreiben, e. n. pogresno pisali. 

Schlichreiten, r. n. pogresno koraéii, 

Fehlſchritt, |. Fehltritt | kroéiti. 

Fehlſchuß, m. maka, masa. 

Seblfehen, e. n. zagledati se. 

&ehlfprung, m. umasen bod. 

Schloß, 

Fehlſtreich, 

——— f. manjak. 

Sehltreten, e. m. posrnuti. 

Fehltritt, m. nepravi, pogresan koradaj ; 
posrt ; (fg.) prestupak, pogreska. 

Fehlwerfen, e. m. umasiti, promasiti. 

——— n. faleda rëë; pogreska. 

Fehlwunſch, m. pusta Zelja. 

Kchlwurf, m. masa, maska. 

Sehlzug, m. pogresan mak; prazan makac. 

Fehlzüngler, m. bezjeziönik. 

Webm, f. (—gericht), krvno kolo; otajni 
sud; (Gichelmajt), Zirovina ; b. Schweine 
in die — treiben, törati svinje u Air, 

Webm, Fehmen, m. (Hol3—), drvljanik ; 
hvat (drvah); (®etreide—), stog, kladnja. 

Fehmen, e. a. törati u Zir; ubiriti. 

Fehmer, m. krvni sudac. 

Fehmgeld, n. zZirovnica. 

Sehmgericht, n. |. Webm. 

—— n. ig. I 

Rehmrichter, ſ. Schmer. 

Fehmſchwein, n. zirovnjak .. 

Sehmitätte, f. otajna sudnica. 

Fehrüden, m. f. Kche. 

Fehwamme, f. be&licina. 

Feier, f. odmor; die Feier der Gerichte, 
sudostaja; (Serien), praznık; die — 
des Sonntages, svetkovanje nedelje; 
(Feftlichfeit), svedanost, »vetkovina, 
slavnost; (Set), svetac, praznik ; zur 
— ihres Geburtéfeſtes, u slavu nje- 
zina rodjenoga dana. 

Seierabend, m. po@inak ; de gie V 
nik; — made, poéinuti o 


| m. umašen udar i. udarac. 


praz- 
posla ; 
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— halten, praznovati, izpokojiti se; 
izpokojivati se. 

Keierabendarbeit, f. podinadna radnja. 

Seierabendeftunde, f. podinedna ura, po- 
€inadan sat. 

Reierblume, f. svetadan cvët. 

Feierbrauch, m. f. Geremonie, 

Neierburfche, m. bezposlica. 

Keiereiche, f. Wintereiche. 

Feierer, Feirer, m. svedar; (arbeitslos), 
zaludnik, praznicar. 

Feierernft, m. svedana vaznost. 

Feiergang, m. |. Brozeflion. 

Feiergeld, n. dangubovina, 

Selergefang, m. svedana pësan; svecan 

Keiergefell, ſ. Feierburſche. [pë v. 

Feiergewand, m. stajada i. sveëana odora. 

Feierglas, m. stolovata dasa. 

Feierglocke, f. zvono od poëinka: zvo- 
njenje na poéinak. 

Beierjahr, f. Ruhejahr. 

Feierflang, m. svedani glasi. 

Feierfleid, f. Feiergewand. 

Feierlich, adj. svedan; ein —er Tag, sve- 
tacni dan, svetac; einen Tag — be: 
geben, svetkovati, slaviti dan; — ade. 
svedano, svetacno, slavno. 

Seierlichfeit, f. sveéanost; mit großer —, 
vrlo svedano. 

Feiermahl, n. East, gostba, pošta. 

Neiermorgen, m. svetadno jutro. 

Seiern, e. n. von der Arbeit —, poti- 
nuti, podivati od posla; die Meder —, 
njive podivaju; die Bäder —, pekari 
nerade, praznuju; da ift nicht zu —, 
ovd& neima odlaganja; einen Feſttag 
—, blagdaniti, blagdan slaviti, svel- 
kovati, godovati, pregoditi, proslaviti; 
(theol.) ten Herrn —, slaviti, velicati 
gospoda; der gefeierte Tempel, sveti 
i. posveceni hram; ber gefeierte Held, 
proslavljeni junak; (müßig fein), dan- 

ubiti, biti bez posla. 

Feierſchmuk, m. svecdani nakit. 

Reieritelle, f. svecano, slavno mösto. 

Feierſtunde, f. ura doba od poéinka ; po- 
einak; (Mußeftunde), pripad; (feierli— 
de Stunde), svedani, svetadni Cas, 

Weiertag, m. praznik, svetac (svetak) 
svedanik ; (ein großer —), blagdan ; 
ein gebotener —, zapov&dni svetac; ein 
beweglicher pomicni svetac ; wo 
wirt bu bie —e zubringen ? gde des 
pregoditi ? 

Feiertäglich, adj. svetaëni, blagdanji; — 
ade, svetano, kao u sveltac. 

Keiertagefleid, m. stajada odöca. 

Feiertanz, m. »vecani ples. 

Reiertifch, m. posvedeni stol; f. Mitar. 

Feierton, m. svecdani glas. 

Keiertranf, m. svecana zdravica. 

Reierung, f. praznovan)e; svelkovanje, 

deiervoll, adj. presvecan. If. Feier, 


Feierzug — Feilbar 


Feierzug, m. |. Vrozeſſion. 

Feifel, m. zazubica, 

Feig, |. Feige. 

Scigblatter, f. zalac bladnicki; (Ranun- 
eulus Ficaria), zlatica, ledinjak, ulja- 
nica. [nak. 

Neigblätterfraut, w. (Linaria culg.) pla- 

Feigbohne, f. (Lupinus), vucäk. 

Feige, adj. strasiv, strašljiv, plašljiv; 
eine — Memme,kukavica, baba; e. —r 
Menich, $. Feigling; (mont.) prhak. 

Serge, f. (Ficus), (Baum) smokvenica ; 
ſFrucht), smokva; —n rien, ka- 
zati (komu) šurfiée, njaku, lige; indis 
fde Feige, (Opuntia ficus indica). ya- 
bica f. Feigendiſtel; (Schnede), |. Set: 

Beigel, f. Veilchen. genſchnecke. 

Feigenapfel, m. smokvika. 

Feigenbaum, m. smokovnica, smokvenica, 
der indische —, f. Reigenpiftel; ber res 
ligiöfe -—,( Ficus religiosa), sveta smok- 

Keigenbirn, f. smokvica. [vina. 

Aeigenblatt, n. smokven list. 

Ärıgnbehrer, m. (Uynips psenes), smo- 
kveni šiškar. 

Feigendiſtel, f. (Cactus Opuntia), nopal, 
turska -mokva, zabica. 

Neigendroffel, f. Aeigeneffer, Feigenfref: 
fer, m. (Motacilla ficedula) , smokvo- 
jedica, smokvar, grmusa, volic. 

Keiaenfürmig, adj. smokvast. 

Keigenfrucdht, ſ. smokva. 

Feigengallwespe, f. |. Feigenbohrer. 

Feigengarten, m. smokvik. |venik. 

Keigentorb, m. kosara za smokve, sınok- 

Reigenfraut, n. (Serofularia nodosa), tru- 

Seigenlanb, n. smokveno lišée. |dovnik. 

Keigenmoos, n. (Corallina Opuntia), ko- 
raljina nopalasta. 

Neigenmüde, f. smokveni komarac. 

Feigenpicker, m. |. Feigendroſſel. 

Beigenfchnede, f. (Pyrula Ficus), smokvu- 

Keigenfchnepfe, |. Feigendroſſel. [5a. 

Feigenſtecher, |. Feigenbohrer. 

Feigenwald, m. smokvena suma, smokvik, 
smokviste. 

Feigheit, f. strasivost, plasljivost, bojaz- 

Feigherzig, adj. |. Beige. [ljivost. 

Feigherzigkeit, |. Feigheit. 

Feigling, m. strasivica, pudljivac, kuka- 

Feigſtun, m. eigheit, f. straäljivost. |vica. 

Keigfinnig, ſ. Feige, 

Feigwarze, Beigenfraut, f. Feigblatter. 

Feigwurz. f. (Tormentilla erecta). steznik. 

Keil, adj. prodajni, na prodaju; das ut 
nicht —, to nije za oddnce i. odda- 
tak; — haben, imati (što) na proda- 
ju; — bieten, nuditi na prodaju, pro- 
davati; öffentlih —, lieiti, prodavati 
drazbom; eine —e Geele, podmitljiv, 
podkupljiv &ov&k, mitnik. 

Beilbäder, |. Brodbäcker. [moze piliti. 

Feilbar, adj. das Eiſen um —, Zeljezo se 
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Feilbieten — Kein 


| Beilbieten, m. Feilbietung, f. prodavanje ; 
öffentliche —, licba ; (Kicitation), draz- 
ba; mittelft öffentlicher —, dra&bom. 

Feilbietungs,= (in Zuf.) drakbeni, liebeni. 

Beilbietungebedingung, f. drazbeni uvöt. 

derlbietungsedift, n. drazbeni razglas. 

Beilbietungserlös, m. drazbeni utrzak. 

Feilbietungsfriſt, E Keilbietungsgefuch, m. 
Feilbietungstagfabrt, f. drazbeni rok, 
draibena molbenica, drazbeno roiste, 

Feilbogen, m. oblucna pila. 

Feildirne, f. bludnica. 

Feile, f. pilnjak, turpija®* ; —n hauen, 
pilnjake praviti; die — nicht anneh: 
men, nedati se piliti; eine Schrift un: 
ter die — nehmen, izpravljati pismo ; 
die legte — anlegen, dotör.vati (Sto); 
(Ostrea lima), kamenica i. ostriga pi- 
lasta; pilnjak. 

Feilen, r. a. (3. B. Gifen), piliti, turpe- 
jisati*; an einem Werfe — , dotöri- 
vati, saladivati dëlo; |. Feilſchen. 

Seilenhalter, m. drzaljka (od pilnjaka). 

Feilenhauer, m. pilnjacar. 

Feilenmuſchel, f. (Lima squamosa). pil- 
njata ljuskava, 

Feilheit, f. podkupljivost, podmitljivost. 

Feilicht, m. opiljei, trine, tarotine. 

Seilfloben, m. procöp; mendjele*. |daju. 

Feilſchaft, f. trg; kup E, roba na pro- 

Feilſchen, v. a. (Beil bieten), pazariti, 
prodavati; um etwas —, pogadjati se, 
cönjkati se za to, 

Seilfcher, m. kupac; pogadjac, cönjkae. 

seilfel, m. Seilfpäne, pl, Seilftaub, m. 
ſ. Beilicht. 

Seilftod, m. procöp, mendjele*. 

Seilträger, m. prodavac. 

Feim, |. Schaum. 

Neimen, f. Fehm. 

Fein, adj. tanak, fin; —es Mehl, sitno 
brasno; — ed Brod, tanak kruh, tàn- 
ka; —er Sand, droban pësak; — ge: 
tieben, satrt u mlivo; —er Kamm, gust 
cesalj; —es Eilber, sto srebro; —e 
Arbeit, umdsno delo; (foilbar), drago- 
cön; —es Gehör, ostar sluh; er hat 
eine —e Nafe, sve nanjusi; ein —er 
Geſchmack, osötljiv okus; (fg.) ugla- 
den ukus ; —e Waare, lëpa roba; —es 
Gefühl, njezna dut; ein —er Kopf, 
hitra i. mudra glava, hitrac, mudrica; 
—er Fuchs, previjana lija; wie fein! 
ala si mudar! ein — angelrgter Plan, 
hitra osnova; ein Seiner, bogomoljac, 
licemdrac; ein —es Leb, natuknuta 
pohvala ; eine —e Antwort, hitri od- 
govor; auf eine —e Aıt, hitro ; njeZno; 
ein — er Unterfchied, neznatna razlika; 
ein —es Mädchen, ubava, löpa dövoj- 
ka; eine —e Geſtalt, tanak i. tanko- 
vit stas; —e Haut, tanka, mekana ko- 
za; fi) — fleiden, löpo se nosili; ein 


Feind — Feinheit 


— ed Bermögen, löpi novei; ein —es 
Betragen, uljudno, ugladjeno vladanje, 
podnosenje, (ponasanje). 

Feind, adj. neprijateljski ; Ginem — fein, 
zlobiti, neprijatelj biti komu ; — wer: 
den, zazlobiti, zamrziti, omrznuli na 
koga; fie wurden ihm noch —licher, jos 
veéma stanu na njega mrziti; fie ma: 
ren einander —, bijahu u zavadi; ihm 
ift jeber —, svatko mrzi na njega. 

Feind, m, neprijatelj , zlotvor, dušma- 
nin*; ein abgefagter, gefhworner —, 
glavni neprijatelj ; —e werben, omra- 
ziti se s kim; er ift ein — ber Arbeit, 
mrzi na posao. 

Feindesgefahr, f. pogibija od neprijate- 
ja; wir fchweben in —, neprijatelj 
hoce na nas da udari; in —, pred 
neprijateljem. 

Neindesland, m. neprijateljska zemlja. 

Feindin, f. neprijateljica, zletvorka. 

Feindlich, adj. neprijateljski, dusmanski ; 
er ift gegen mich — gelinnt, kivan, na- 
zuban je i. zlobi name; — gegen einand. 
gefinnt fein, nenavideti se; —e Gefin- 
nungen, zlobne namöre ;das —e Schid: 
fal, (poet.) huda sreda; —e Farben, 
opreöne masti (boje). 

Feindlichkeit, | neprijateljstvo ; in — gr: 

Reindfchaft, f. 1 rathen, zavaditi se (s 
kim) ; wir leben in —, ulëgao je mrz- 
luk medju nas; in — leben, Zivljeti u 
zavadi; — fliften, zavaditi, omraziti ; 

e Vë Go kost (medju . .). 
eindfchaftlich, —— 

Feinſelig, | f. Beindlich. 

Beindfeligfeit , f. mraänja, omraza ; 
pl. razmirica, razmirje; die —en ein: 
ftellen, prestati od boja. 

Feine, |. Feinheit. 

Feineifenfeuer, n. bistriste. 

Beinen, e. a. den Zuder —, bistriti, ëi= 
stiti slador (šeéer, cukar). 

Feinern, f. Berfeinern. 

Feinfädig, adj. tankovlas. 

Feinflöte, |. Bogelflöte. [kana srca. 

—55* Feinfühlend, adj. njezan, me- 

Beingehalt, m. &istina ; dieſes Silber ent: 
hält an —, ovdë ima distoga srebra..; 
(Feinheit), Cistoda. 

Beingefpist, adj. ostro šiljast, iglast. 

Feingeſtoßen, adj. na sitno utuéen; —té 
Salz, sitna sol. 

Beingezähnt, adj. zubdat. 

Beingold, n. &isto, suho zlato. 

Feingrubig, adj. jamicast. [tankosa. 

— adj. tankovlas; die —e, f. 

Feinheit, f. (bes Garns), tandina, tan- 
koéa, (finoda) ; (bed Pulvers), sitnoda ; 
(des Goldes), Eistoca; (ber Empfin— 
tung), njeznost; (des Geruchs), ostri- 
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na; (des Betragens), uljudnost ; (der 
Maaren), izvrstnost; (Pfiffigkeit), hitri- 

—— adj. tankouh. Ina. 

Beinförnig, adj. sitnozrn. 

Feinkupfer, n. ¿ista mëd. 

Feinling, m. (ver.) gladac, gladun. 

Reinmaler, |. Miniaturmaler. 

Feinmaſchig, adj. drobnih okah. 

Feinraspel, f. sitan trenjak. 

Seinfäge, f. sitna pila. 

Seinfäulig, adj. blizkih stupovah. 

Beinfchmeder, m. oblaporac. 

Beinfichtig, adj. ostra oka. 

Beinfilber, m. &isto srebro, srma, 

Feinfinn, m, njezna dut. 

Beinfinnig, adj. njekne duu, 

Beinfinnigfeit, f. njeinodutnost. 

Feinsliebchen, n. milje, milovanje, milo- 
jica, ubavica, krasotica. 

Feinftimmig, adj. tankogrli. 

Feinwollig, adj. tankorun. 

Feinzuder, m. ¿ist slador (Geer), I 

Seit, adj. gojan, pretio, tust, kiran; ein 
—es Lamm, kivotno janje ; ein —es 
Anfehen, going lice; — machen, ugo- 
jiti; der —e Donnerstag, beli deivr- 
tak; eine —e Seele, bung, 

Feiftader, f. Fettader. 

Feiſte, ſ Feiſtigkeit. 

Feiſten, e. a. gojiti, toviti; (w. Schwein.) 
kiriti; bie Set bes —6, Ziropadja. 
'Feiftjagen, m. lov na tovnu i. pretilu 
zvërad. I 
Feiftigfeit, f. tov, kirnoda; |. Lettigkeit. 
Feiſtzeit, f. tovnja. NM 
Felbe, f. Felber, f. Felbinger, m. $. Kal: 
| Xelbel, m. polu-barsun. [ber. 


— en | Feld, n. (Ebene), poljana, ravnica ; ravno 


polje ; auf freiem —e, u polju; po 
vedrim nebom ; freied —, puklo polje ; 
über — gehen, otidi u bliknje mësto; 
das fieht noch in weitem —e, to je na du- 
gacku Atapu ` to je joste na vrbi st: 
rala ; bier haben wir ein weites — vor 
und, evo pred nami puklo polje; 
(Ader —), polje, njiva, oranica ; baé 
— bauen, tekati zemlju; fruchtbare 
—er, rodno polje; ungebautes — , le: 
dina; aufs — gehen, otidi u polje; 
(mont.) rudni kotar; das — öffnen, za- 
odeti kopati; (mil.) ein Heer ind — 
gelen dignuti, sakupiti vojsku ; A8 
—e ziehen, gehen, podi i. otidi na voj- 
sku; zu —e liegen, biti na vosci; 
(Schlacht —), being polje;, aus bem 
—e fchlagen, razbiti (neprijatelja) ; baé 
— räumen, okrenuti ledja; baé — br 
haupten, odr&ati mejdan ; im —e blei⸗ 
ben, ostali i. poginuti u boju; (her.) 
polje; (auf Schachbrettern), kocka; 
(Bereich), das gehört nicht in mein —, 
to nije moj posao. [vojnieki. 
Feld: (in Zuf.) poljski; (od) bojni, 
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Seldadonis, m (Adonis aestivalis), l&tni 
—— 

Feldahorn, m. (Acer campestre), klen. 

Feldahornholz, m. klenovina. 

Feldahornwald, m. klenik. 

&eldaltar, m. vojnicki oltar. [mrav. 

Feldameiſe, f. (Formica rubra), smedji 

Seldampfer, m. (Rumex acetosella), ki- 
selica. 

seldandorn, m. (Leonurus Marrubia- 
strum), drobnocvëti sreanik. 

Seldanemone, f. (Anemone pratensis), 
livadna sasa. 

Seldanger, m. sgon, jedinica, sklad. 

Beldantheil, m. dio polja. 

Selvapothefe, f. vojnicka lökarnica. 

Seldapothefer, m. vojnicki lekarnik. 

Seldarbeit, f. teg, poljski rad. 

Seldarbeiter, m. tezak, radnik. 

Seldartillerie, f. bojno topnistvo. 

Feldarzt, m. vojnieki lëënik. 

Feldärztlich, adj. —er Gehilfe, vojno- 
lëëni pomocnik. 

Feldaufſicht, f. poljarstvo. 

Keldauffichts:Perfonale, n. poljari. 

Feldbach, m. bujica. 

Feldbäcker, m. vojniéki pekar. 

Seltbäderei, f. vojnicka pekarnica. 

Felbbadofen, m vojna krusnica i. krusna 

#eldbanner, n. bojni barjak. [peé. 

Selbbarafe, f. bojna dascara, buda. 

Seldbataillon, n. bojna Zeta. 

Feldbau, m. poljodëlstvo, ratarstvo, te- 
Zastvo ; den — treiben, tezati zemlju, 
biti poljod2lac. [delac. 

#eldbauer, m. tekak, ratar, rataj, poljo- 

Feldbaum, m. poljsko drvo; í. Plattbaum. 

Seldbett, n. lèha (lija), slog. 

Belbbeifuß, m. (Artemisia campestris), 

Felbbeitrag, m bojni doplatak. [runka. 

@elobefdyabiger, m potridar. 

Feldbet, n. vojnicka postelja. 

Seldbewohner, m. poljanin. 

Feldbiene, |. Waldbiene, 

Feldbinde, f. vojnicki pojas, vojnicka 

Feldbinſe, ſ. Feldfimfe. [tkanica. 

Seldbirn, f. —baum, m. kruska-divljaka. 

Selbblätterfchwamm, m. (Agaricus eam- 
pestris), pedurka. 

Feldblume, f. poljski cvëtak; (coll.) 
poljsko cvëée. 

Felbbohne, f. grah-poljak i poljaéié. 

Beldbreite, f. širina polja i. njive. 

Feldbrücke, f. most u polju. 

Feldbuſch, m. poljski grm i. êbun. 

Felddarm, f. Fühnerdarm. 

Felddecke, f. vojniéki béit, f 

Felddieb, m. poljski tat; potriéar ; |. Stein: 

Felddieberei, f. poljska kradja. |jperling. 

Felddienſt, m. tlaka, robota ; (mil.) bojna 
i. ratna sluzba, 

Felddienſtbarkeit, (f. EE 
(mil.) vrstnost ratno) #lušbi. 


sluänost; 


Felddiſtel — Feldherd 


Felddiſtel, f. (Serratula arvensis), osjak? 
palamida. 

Felddoften, |. Wohlgemuth. 

Felddragun, m. (Achillea ptarmica), 

Feldduft, m. poljski miris. [rebrac. 

Beldehrenpreis, m. (Veronica arvensis), 
cestoslavica poljska. 

Seldein, adv. poljem, u polje. 

Beldente, f. (Otis Tetraz), dropljica. 

Beldenzian, m. (Gentiana campestris), 
poljska vladisavka. 

Feldequipage, f. vojnicka prtljaga. 

Felderbfe, f. poljski grasak. 

Selderzeugniß, n. poljski plod. [nika. 

Felderſtreckung, f. (mont.) mërenje rud- 

Feldflaſche, f. vojniéka ëutura, pljoska. 

Seldflagge, f. taborska zastava. 

Feldflockenblume, f. (Centaurea Scabiosa), 
prienicki razlicak. 

Seldflucht, f. begstvo (iz vojske). 

Beldflüchter, m. pitomi golub. 

Feldflüchtig, adj. — werden, odbedi, uz- 
bci, uzkociti; ein —er Soldat, od- 
bëg, uzbég. 

Seldflüchtige, m. odbëg, uzbëg. 

Beldflücytigfeit, f. odbögavanje; f. Feld: 

Feldfluth, f. bujica. flucht. 

Feldfrevel, m. poljska šteta ; potrica. 

Feldfrucht, f. poljski plod, lötina; (Ge: 
treide), kito. 

Feldfurche, f. razor, vodotocina. 

Seldgang, m. hod i. šetnja u polje, ` 

Beldgarbe, f. (Achillea Millefolium), ku- 

Feldgeflügel, m. poljska perad. [nica. 

Weldgehege, n. branjevina poljska. 

Feldgepäd, n. f. Feldequipage. 

Beldgeräth, n. Feldgeräthfchaft, f. ratarska 
sprava, ratarsko orudje; (mil) bojna 
sprava, priljaga. 

Feldgerecht, adj. poljski lovac. 

Feldgericht, n. poljski sud; f. Rriegsgericht. 

Feldgeſchirr, n. poljski ham; í. Feldgeräth. 

Feldgeſchrei, m. bojna vika; (Loſung), 
ratni znak. 

Feldgewächs, m. poljska bilina; (coll.) 
poljsko bilje. 

Feldgraben, m. poljski jarak; obrov, od- 

Feldgränze, f. poljska medja, [toka, 

Beldgrängflein, m. poljski medjnik. 

Feldgras, n. poljska trava. 

DEG d f. (Gryllus campestris), štu= 
rak, éurak, šturié, striéié, popak. 

Feldgüt, n. polje; f. Landgut. 

Feldgyps, m. gnojna sadra. 

Feldbafer, m. (Avena pratensis), livadna 

Feldhahn, ſ. Felvhuhn. [ zob. 

öelthahnenfuß, m. (Ranunculus arven- 
sis), poljski Zabljak. 

Selvhafe, m. poljski zec. 

— aswaa 4 Feldherr. 

Feldheimchen, n. ſ. Feldgrille. 

Déeg 


f. jarebica. 
Beld 


erb, m. poljsko gumno. 


Feldherr — Feldläufer 


Feldherr, m. vojvoda. 
Feldherrngabe, f. vöstina vojvodska. 
— m vojvodska sibika. |stvo. 
Feldherrnwürde, f. cast vojvode, vojvod- 
Beldhirfe, f. (Lithospermum arvense), 
poljska biserka. 
Feldhirtentaſche, f. 
poljski mosnjak. 
Feldholder, &—lunter, m. f. Nttich, 
Feldholz, n. gaj. 
Feldhopfen, m. |. Sohannsfraut, 
Feldhorn. n. bojna trublja. 
Feldhuhn, mn. jarebica. 
Feldhühnerdarm, m. 
poljsko crëvce. 
Feldhut, m. poljski Skriljak (Sesir). 
Feldhut, f. poljarstvo, poljarija. 
Feldhüter, m. poljar, poljak, ` ` 
Kelthüterlehn, m. poljarina, poljadina. 
Seldhütte, f. poljarica ; (ail) taborska 
koliba. 
Feldjagd, f. poljski lov, lov u polju. ` 
Seldjäger, m. poljski lovac; (mil.) bojni 
lovac. 
Feldfamille, f. (Matricaria Chamomilla), 
prosta titrica. 
Seldfanzlei, f. bojna i. ratna pisarnica. 
Seldfaplan, m. vojnicki duhovnik. 
Feldkaſſe, f. ratna pöneznica. 
Seldfaße, f. (Myosotis), poloénica. 
Feldkeller, |. Flaſchenkeller. 
Feldlerze, f. Königskerze. 
Feldkeſſel, m. vojnicki kotlié. 
Feldkiechern, n. (Lathyrus pratensis), li- 
vadna grahorina. 
Seldfiefel, m. poljski 3ljunak. lerkva. 
Reldfirche, f. erkva u polju, samotna 
Feldfirchenrath, m. vojnicki duhovni stol. 
Feldflee, m. (Trifolium arrense), poljska 
Keldflette, f. |. Klettenterbel. |[detelina, 
Feldknick, |. Feldbuſch. 
Feldknoblauch, ſ. Ackerknoblauch. 
Feldkoch, m. vojnieki, taborski kuhar. 
Keldfohl, m. (Brassica campestris), 
poljski kupus; f. Aderrettig. 
Felpfräbe, |. Saatfrähe. 
Keldfrämer, f. Marfetender. 
Feldkrankenhaus, n. bojna i. ratna bolnica, 
Feldfraut, m. poljsko zelje; f. Erdrauch. 
Feldkreſſe, f. (Cardamine pratensis), re- 
Feldfriegsfanzlei ufw., f. Feldkanzlei. [zuha. 
Seldfrepf, m. (Valeriana Locusta), mo- 
toviljac, sunašce. 
Reldfröte, f. Erdkröte. [| Schindanger. 
eldfüche, f. bojna i. ratna kuhinja; |. 
Feldkümmel, m. f. Kümmel, Quendel. 
Feldkunſt, f. vodovodnja. 
Feldlager, n okol, tabor, logor. 
Feldlattig, f. Feldkropf. 
Feldlauch, f. Feldknoblauch. 
Feldläufer, m. (Charadrius Apricarius), 
dazdevnik, prosenka. 


(Thlaspi arrense), 


(Alsine segetalis), 
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Feldlazareth — Feldrüfter 


Seldlazareih, |. Feldkrankenhaus. 

Keldlehme, f. Ackerlehne. | sewa. 

Feldlerche, f. (Alauda campestris), poljska 

Arlriiie, f. (Lilium Martagon) , zlatan. 

Feldlinſe, f. poljska leda. 

Selomäber, |. Brachvogel, große. 

Feldmann, |. Adermann. 

Seldmannstreu, f. (Eryngium campestre). 

Seldmarder, |. Baummarder.  |kotrljan. 

deldmarf, f. (poljska) medja ; (Rlur),potes. 

Feldmarſchall, m. glava vojske, marsal. 

Feldmarſchall⸗Lieutenant, m. podmarsal ; 
vojni doglavnik. 

ent f. Feldaborn. 

Feldmaß, e 

Sriymana; | ſ. Adermaß u. f. m. 

Seldmeier, m. (Cerastium vulgatum), na- 
vadni rozac, 

Feldmeiſter, f. Abdecker. 

Feldmeßapparat, m. mörnicka sprava. 

Feldmeſſen, m. möracina (polja). 

Feldmeſſer,m. zemljomör ; mernik, mörein. 

Feldmeßkunſt, f. zemljomerstvo; (Gee— 
metrie), mörniätvo. 

Feldmeſſung, f ſ. Feldmeſſen. 

Feldmohn, m. (Paparer Rhoeas), turdinak. 

Feldmünze, f. (Mentha arvensis), poljska 
metva. 

Feldnachbar, m. medjaš, medjar, medja:- 
nik, pomedjas, brazdas, 

Feldnachtigall, f. (Motacilla campestris), 
polski slavulj. 

Selonelfe, ſ. Federnelfe, 

Feldobſt, n. divljake. 

Selvodye, m. orni vol, pluänjak. 

Seldofen, f. Feldbackofen. [rednik. 

Feldordnung, f. poljska uredba, poljarski 

deldpappel, f. (Malva rotundifolia), krut- 
nolista slözovada. 

Seldpater, m. vojnicki duhovnik. e 

Feldpfau, L Kibitz. 

Feldpippau, m. (Crepis tectorum), dimak. 

Feldpolei, ſ. Quendel. |stvo, 

Feldpolizei, f. poljarstvo, poljsko redar- 

Feldpoſt, f. bojna i. taborska pota. 

Seldpoften, m. bojni stra&ar. 

Seldprediger, Feldprieſter, m. vojnicki du- 

Feldprobſt, f. Feldſuperior. [hovnik. 

Seldrapungel, f. Rapunzel, Felbfropf. 

Feldrauch, |. Erdrauch. 

Feldreich, adj. poljevit. 
Seldrhabarber, $. Wiefenraute. | 
deldrichter, m. seoski sudac; (mil.) voj- 
nieki sudac. Ñ 
Feldringelblume, f. (Calendula artensis). 
poljski zutelj. 

Feldritterfporn, m. (Delphinium Conso- 
lida), jadié, kokoticak. 

Feldroſe, f. šipak, sipéanica, 

Feldröschen, f. Aderröschen. 

Feldrübe, f. poljska repa. 

Feldruf, m. |. Feldgeſchrei. 

seldrüfter, m. (Ulmus campestris), brest. 


Beldrüfung — Feldweg 


Feldrũſtung, /. vojna spreina. 
Feldſalat, + Feldfropf. 

Feldſchaden, m. potrica, potra. 
Feldſchaffer, m. vojnicki obskrbitelj, 
Belbjchaar, f. bojna deta. 
Beldicharte, ſ. Felddiſtel. 

g anar, Í. Feldmeſſer. 


Belbicherer, m. vojniéki vidar: vidar, 
—36 f. poljsko strasilo. 
Feldſchlacht, f. bitka, boj. [diljka. 


Feldſchlange, ; 


Feldſchmiede, bojni viganj. [pus. 

Belbjchnede, f. (Limaz agrestis), poljski 

Seldfchnepfe, /. (Scolopar Gallinago). 
kozica. 

Feldſchon, adj. iz daleka lep. 

Beldichule, f. vojnicka ikola. 

Feldſchütz, Feldhũter. 


Feldſchwamm, f. Champignon. 


Feldſchwarztůmmel, m, (Nigella arvensis), | $ 


poljska cernika. 


Feldſec, m. poljsko jezero, jezero u 


polju ; blato, 
— — ſ. Ackerſenf. 
Feldſervitut, f. poljska slušnost. 
Feldſimſe, f. (Juncus campestris), poljska 
Selbfpath, m. iskrolistnik, zivac. [sita, 
Feldſpatz, Belbjperling, m. (Fringilla 
montana), poljski vrabac. 


Feldſpinat, m. ( 'henopodium Bonus Hen- 


ricus), poljski jurjevac. 
Seldfpinne, f. poljski pauk. | 
Welbiiein, m. poljski kamen; medjnik, 
Beldftüd, m. njiva; (mil.) laki top, 3iba ; 
(Mal.) krajolik. 
Feldſuchi, f: f. Ausjap. 
Belbjuperior, m. vojnicki glayni duhovnik. 
Beldtafche, |. Feld irtenta fche. 
delbtaube, f. (Columba Oenas), (golub), 
stönjak, 
Feldtheilung, 
Feldtiſch, m, 
Welbtreópe, f. ' 
Seldtrompete, f. bojna trublja, 
Seldtrompeter, m. bojni trubac. 
—— t == r 
öeldung, f. poljice. 
Seldvogel, m. Felice tica. 
Seldvogt, m. pandur; í. Feldhüter. 
Seldwarhe, f. bojna i. taborska straza. 
Seldwadtelmeizen, m. (Melampyrum ar- 
vense re urodica. 
Seldwächter, |. Felvhüter; (Rallus Crez], 
hariš, kosac. [vrbovnik. 
Feldwaid, m. (Isatis tinctoria), poljski 
Seldwalbmeifter, m. ( Asperula arpensis), 
poljska brocanica. 
dchdwanze, f. (Cimez eampestris), smrd- 
— i | 
é, adv, polju, put polja. 
Feldwaſſer, n. bujica. 
deldwebel, m. strasmestar. 
Feldweg, m, poljska cesta. 


í. razdëlba polja. 
ojni stol, 
romus mollis), ovsik. 
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Erdichlange; (mil.) siba, 


[menjik). 


Beldweges — Belfenartgi 


Feldweges, m. potrkaliäte, 

* de, f Leg Ve 

Feldwespe, f. (Vespa gallica), poljska oan. 

Feldwicke, f. —— grahor, WM 

Feldwieſe, f. poljska sênokosa i. livada, 

Beldwinde, f. (Conroleulus arvensis), 
slak, poponac. 

iber aft, f. poljsko gospodarstvo. 

Feldwundarzt, m. vojnicki vidar, 

Feldwurm, A Regenwurm. 

Feldzaun, m. er dé ograda. 

Seldzeichen, n. bojni znak, 

Seldzeugmeifter, m. Ess topniätva. 

Feldzipreſſe, f. Erbiefer, 

Feldzug, m. vojnica, — * 

—— ckerzwiebel. 

eige, f. (o. Ader), oranje; ugar r- 
nica; (am Rabe), gobelja, eat). 
platica; (coll.)obuda;(b. eifch.),prsten. 

— a. ugariti, lomiti, parati ` (Bb.) 

mladiti, prasiti, izgrnuti; ein Rab — 

obuti todak i. ka. ° 

Felgenbank, f. gobeljnica. 

ae, m. ¿epnjak. 

elgenhauer, |. Wagner, 

dell, n. kola; capra, Zavka; (Ag.) ein 
dickes — haben, imati košu tvrdu kao 
u vola; imati devet caparah ; Ginem 
das — über bie Ohren ziehen, oguliti, 
oglobiti, osmuditi koga ; (anat.) opna; 
das — im Auge, navlaka, bëlmo. 

Bellbereiter, m. kokar. 

Bellen, n. kokica ; opna. 

Belleifen, n. torba, torbak ; (Kalbs—), te- 
ledak ; (Brief—), listovna torba; (Wa: 
gen), postarka ; postarske * 

Zrlloar, adj. dobro ueinjen (n. p. koša). 

Fellhändler, m. krznar. 

Felltriß, m. (Malea alcea), krugolista 
slezovada; (Alcea rosea), trandovilje. 

Bellfhmiger, m. mastilac kokah. 

Fellſchürling, m. postriänica. 

ellwamms, m. kokusak, 

Bellwerf, n. krzno. 

Fellzotte, f. runjava i. €upava kola. 

Selonie, f. lenovna nevöra. 

Belouque, f. Felucke. 

Bels, f. Felſen. 


‚| 8elsab, adv. ais stönu. 


Belsabhang, m. strmen x pristranak i. 
yrlet stëne, kamenita vrlet. 

Felsachat, m. stënovni bezdrak. 

Felsadler, m. stönovni orao. 

Felsalaun, f. Steinalaun. 

Felsaltar, m. #rtvenik i. oltar od stëne, 

Belsart, f. vrst stëne. 

Belsbewohner, m. stënovnjak. 

Felſenbucht, f. stënovit zaliv. 

Selfen, m. (ein ausgebehnier —), hrid, 
stena, skala; (coll.) stönje. 

Belfenader, f. Aen od stöne. 

Beljenan, adv. uza stönu i. hrid, [kamen. 

Belfenartig, adj. stönast ; (As) Ierd kao 

3 


Belfenbärlapp — Felſenkraͤuich. — App — Felſenkreſſe — Beldgang 


Belfenbärlapp, m. (Lycopodium rupestre), 
hridna ervoto£ina. [stönah. 

Gelfenbeden, m. ponikva i. kotlina od 

Li EE m. (Empetrum nigrum), 
šiha. 

Felfenbehaufung, f. kuda od stënah; stan 

- u stëni. 

Felſenbeifuß, m. (Artemisia rupestris), 
hridna komonika. 

Belfenbein, n. (pars petrosa), hridica. 

Belfenberg, m. kröna gora, kamenjak, 
slönjak. 

Selfenbette, n. kamena struga (u rêke). 

Belfenbewohner, f. Felsbewohner. 

———— m. hridina. 

Felſenbock, m. hridni jarac. 

Zelfenbogen, m. oblu&na stöna. 

Felfenbrombeere, f. (Rubus sazatilis), 
hridna kupina. 

Belfenbruft, f. prsa od kamena. 

Felfenbucht, |. Felsbucht. 

Selfenburg, f. grad na stöni. 

Selfendamm, m. nasip od kamena; nasip 
evrst kao stöna. 

Belfenfall, m. urvina, rivina, otisli, 
obronak stöne i. hridi. 

Felſenfeſt, adj. Evrst kao stöna; meine 
Treue ſteht —, tvrdja mi je vöra od 
kamena. 

Selfenfefte, f. tvrdjava na stöni. 

Belienföhre, ſ. Alpenfiefer, 

Feljenfortfag, m. (anat.) nastavak hridice. 

Belfengebirge, m. timor, stönje. 

ih lanang Í. kršni kraj. 

Felfengais, |. Gemſe. 

Belfengeflüft, n. klisure, lomna stëna, 

Belfengeftabe, n. kräno primorje. 

Beljengeftalt, f. oblik stöne. 

Belfengeftein, n. kamenjak, stönje. 

Geib uc n. zavoji stönah. 

Felſengewölbe, n. svod od stênah, 

Belfengrab, n. grob u stëni. 

Selfengruft, f. grobnica u stëni. f 

Gelfengrund, m. kamen temelj; (ein 
felfiger Grund), krš, kamen. 

Selfengruppe, f. stönje. 

Felſenhang, m. lit, litica, kuk. 

Felfenhart, adj. tvrd kao kamen. 

Felfenhärte, f. kamena tvrdoda. 

Felſenhaupt, n. vrh stöne. 

Seifen erz, n. srce od kamena. 

Felfenhöhe, f. litiöna i. hridna visina. 

Selfenhöhle, f. pecina. 

Selfenhuhn, n. (Rupicola), hridarka, 

Felfenkäfer, m. (Cerambyx alpinus), ka- 

———— f. zlöbina stöne. [menjaca. 

Felfenfeller, m. pivnica u steni. 

Belfenfette, f. timor. 

Selfentlippe, f. greben, bad. 

Belfenfluft, f. provalija, prosölina, raz- 
palina stönah, 

Felfenklumpen, m. kamenjak. 

Gelfenfräutchen, ſ. Färbemoos. 


Belfenfreffe, f. (Lepidium_petraum ), 
hridni grbaé. [menjak. 
We[fenfrie Bet. m. (Labrus rupestris), ka- 
Belfenfrone, f. vënac od stënah. 
Seljenlabfraut, m. (Galium rupestre), 
hridna brodika. [nah, 
Felſenleer, adj. bez stönah, prost od stë— 
Belfenleib, m. t2lo od kamena; hridna 
trupina. [dinar. 
Felſenmann, m. &ov&k od kamena; pe- 
Felfenmaffe, f. hridina, stönje. 
Felſenmuſchel, € Ijustura-kamenjada, 
Felſenneſt, m. hridno gn&zdo, stönjak. 
Welfenpfad, m. kršna staza. 
Felſenpflanze, f. kamenjaca. 
Belfenpforte, f. dvari ni. kamenita vrata ; 
kršno 2dr&lo. 
Felfenquelle, f. kamenito vrelo. 
Belfenteihe, f. povorka stönah. 
Belfenriedgras, n. (Carez saratilis), hridni 
Felſenriff, m. grebenje. [šas. 
Felſenriß, m. Felſenritze, f. put f. ; pro- 
valija, prosëlina stëne, 
Weljenroje, f. (Cistus villosus), vlasnati 
Felfenrüden, m. šlëme stöne. [eistac. 
Felſenſchacht, m. ponor u stöni. 
Belfenfchlund, m. Zdr&lo od stöne. 
Belfenichwalbe, f. (Hirundo rupestris), 
hridna lasta. 
Belfenfchwer, adj. tetak. kao kamen; 
(poët.) teji od kamena. 
Kelieniegler, m, (Cypselus Melba), pla- 
ninski argic. 


Weljetfpiße, f. zub od stöne. |mom). 
Salem engen, m. dizanje st&nah (lagu- 
Felſenſpringer, m. (Antilope oreotragus), 
gorski kozorog. 
Felſenſtadt, f. grad (varos) na stëni. 
Kelfenitarr, adj. kao okamenjen. 
Kelfeniteg, m. kršna staza. 
Beljenfteinbrech, m. (Sarifraga oppositi= 
folia), napramolistna kamenika. 
Felſenſtirn, f. delo od kamena; (bie 
Stirn des Felfens), delo od stöne. 


Selfenftrand, m. kršno primorje, 

Felſenſtrauch, |. Felſenbeerſtrauch. 

Felſenſtück, |. Felsſtück. 

Felſenſtufe, f. u kamen usééena stuba. 

Belfenfturz, m. urvina i. rivina stëne; 
vrlet, litica. | golub. 

Relfentaube, f. (Columba saratilis), breäni 

Felſenthal, m. gudura medju stënami. 

Belfentbeil, |. Felſenbein. 

Welfentreue, f. vöra tvrdja od kamena. 

Welfenvolf, m. hridjani. 

Felfenvorfprung, m. kuk. 

Belfenwand, f, sténg: 
strmen (stöne). 

Kelfenzade, f. zub od sténg, 

Belfenziege, f. hridna koza, 

Felſern, adj. od kamen». 

Felsgang , m. sinza medju stënami. 


yrlet, bodina, 


Felsgeklüft — Fenſtern 


Felsgeklüft, Felsgeſtade, Felskluft u. í. m. 
ſ. Felſengeklüft. 

Felsgrath, m. bilo od stöne. 

Felficht, adj. hridast; poput hridi i. stöne. 

Kelfig, adj. ein —c- Kont, kamenita, 
kräna, kršovita zemlja. 

Felskies, m. prosti bezdrak. 

Kelöfuppe, f. glavica stëne. 

Felsloch, n. rupa u stëni. 

Feleſtück, m. odvalina, odsëëak stöne. 

Relude, f. (Schiffsw.) filjuga. 

Femel, |. Fimmel. 

Fench, ſ. Fennich. 

Fenchel, Fenchelkraut, m. (Foeniculum 
rulgare), komoraé, sladki januä i. ko- 

Fenchelholz, m. |. Saflafrat. | par. 

Fenchelöl, n. komoracevo ulje. 

Aencelmwafler, nm. komoraénica. 

Kenchelwein, m. komoraénik. 

Fenchgras, |. Fennich. 

Fenn, m. cret, plostina, pistalina. 

Arnnbeere, f. Moosbeere, 

Fennich, Fennig, m. der grüne —, (Pani- 
cum viride), muharika ; quirlförmiger 
—, (Panicum verticillatum), krpiguz ; 
(Panicum germanicum), muhar; (Pa- 
nieum italicum), bar. 

Fenſter, m. prozor, oblok, pendier*; 
(ipr.) das Geld zum — hinauewerfen, 
svaditi se s kesom; baeciti novce u 
muinu vodu; (ein rundes —), oblok. 

äenfterbalfen, m. kapak od prozora, dvor- 

Fenſterband, m. petlja od prozora. |nica. 

Benflerbanf, f. polica podprozorna. 

Seniterbefleitung, f. posva od prozora. 

Keniterbefchlag, m. okov od prozora. 

Senfterblei, n. olovo za prozor, olovica. 

Renfterbrett, n. daska prozornica. 

Aenfterbrüftung, f. prozorna podprsnica. 

Fenſterchen, n. prozordic, oblodid. 

Aenftereinfaffung, f prozorna posva. 

Kenftereifen, n. prozorna siba. 

Kenfterfach, Fenſterfeld, n. okno, ošce. 

— m. prozorna vratnica, pro- 
zorno krilo. |prozor. 

Fenfterfutter, m. oplata od prozora, za 

Fenſtergeld, m, prozornina. 

Senflergemände, pl. oprozorje. 

enitergiebel, f. "E 

Fenftergitter, n. prozorna reselka. 

Fenſterglas, m. staklo od prozora, pro- 
zorno staklo. 

Fenſterhaspe, f. prozorni petic. 

Fenſterkiſſen, |. Fenſterpolſter. 

Fenſterkitt, m. prozorni lem. 

Wenfterforb, m. prozorna mreza. 

Fenſterkreuz, m. krötenica (od prozora). 

Fenſterladen, m. Seniterlied, mn. (prozorni) 

Renfterlehne, |. Benfterbrüftung. [kapak. 

Fenſterlos, adj. bezprozoran, bez prozora, 

Senftern, e. a. prozoriti, naprozoriti ; 
(fig) Ginen —, izkarati koga; — 
gehen, hoditi (dragoj) pod prozor. 
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Aenfteröffnung, f. prozoriste. 

Keniterpfeiler, m, prozorni pilov. 

Feniterpfoite, f. prozorni stup. 

Seniterpolfter, m, (jastuk-) prozornjak. 

Fenſterrahm, Fenſterrahmen, m. prozorni 
okvir, derdivo. 

Reniterraute, f. ëelvorno ošce. 

Keniterrecht, n. pravo prozora. 

Wenjterreiber, m. prozorna okretaljka i. 
obrtaljka. 

Fenſterriegel, m. prozorni zasunac. 

Fenſterſäule, f. prozorni stup. 

Seniterfcheibe, f. ošce, okno. 

Keniterfchirn, m. prozorni zaslon. 

Weniterfchmiege, f. razmak prozorista. 

Senjterfchwalbe, f. (Hirundo urbica), pi- 
toma lastavica. 

Seniterfchweiß, m. prozorna rosa. 

Senfterfpinne, f. (Aranea domestica), do- 
mac) pauk. 

Fenſterſproße, f. prozorna pröfnica. 

Fenſterſteuer, f. P Fenſtergeld. 

Feuſterſtock, m. doprozornik. | 

Fenſterſturz, m. (Bauw,) prozorni svod. 

Benfterverkleidung, ſ. Senfterbefleidung. 

Senjtervertiefung, ſ. Fenſterſchmiege. 

Fenſtervorhang, m. prozorni zastor. 

Senjlerwerf, n. prozori, prozorje. 

Fenſterwirbel, m. prozorna obrtaljka. 

Benjterzarge, f. prozorna oplata. 

Bent, m. sluga, sluZak. 

Ferch, |. Pferch. 

Ferchen, v. a. dobaviti, dobavljati. 

Ferge, f. Fährmann. 

Kerlaltag, m. praznik. 

Ferien, pl. praznici. [prasad, 

Ferfel, n. odojak, odojce; prase; (roll) 

serfelfleifch, n. prasetina. 

Kerfelfanindyen, m. morsko prase. 

Ferfelfraut, n. (Hydrocharis), svinjak. 

Ferkeln, e. n. prasiti se, oprasiti se. 

Ferm, adj. vrst, dio; postojan. 

Ferme, f. zakup. 

Ferment u. |. w., f. Gährftoff. 

gern, adj. dalek; von —, iz daleka; 
—es Land, daljna, daleka zemlja; — 
jein, na daleko biti; möchte die Stunde 
der Trennung ewig — bleiben, kamo 
srede da nam nesvane razstanak; baé 
fi — von mir, saduvaj BoZe; Meier 
Gebanfe ift — von mir, na to nisam 
nikada ni pomislio; fo —, in fo —, 
u koliko; fo — gë bir gefällt, ako ti 
se dopada; in wie —, in fo —, u ko- 
liko, u toliko. 

Fernambud, m. varzilo, varzilj. 

Bernambudholz, n. varzilovina. 

Rernambudtinftur, f. varzilovo mastilo. 

Fernanficht, |. Perſpective. 

Fernberufen, adj. iz daleka dozvan. 

Kernberühmt, adj. er ift —, na daleko 
je éuven. 

Fernblid, m. dalek pogled. 
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Fernd — Fertig 


Bernd, adj. lanjski. 

Seen f. Perfpective, 

Ferne, f. dalj f., daljina, daleéina; in 
die — fehen, daleko vidëti; aus ber 
—, iz daleka; Ginem von der — fol: 
gen, nazorice idi za kim; in der —, 
na daleko i. daleku; (fg.) u tudjini; 
in die —, dulje vremena; das ift noch 
in weiter —, to je joste predaleko. 

Fernen, e a. |. — — e. n. fi 
fernt ſchön, lëpo ju je pogledati iz 
daleka. 

Ferner, adj. dalji; ich empfehle mid ih: 
rer —n Freundſchaft, preporudujem se 
va3emu prijateljstvu i za napredak i. 
buducnost; — ade, bleiben Sie auch 
— mein Freund, da ste mi prijatelj i 
u napredak; — ift zu merfen, job se 
ima pamtiti, utaviti; er ſagte —, pak 
onda rece, 

Fernerhin, ade. u napröda, u budude.. 

Bernglas, n. priblizalo ; f. Kernrohr. 

pembalten e. a, odalecivati. 

Fernher, ade. iz daleka. 

Fernhin, adv. na daleko. 

Seng, f. Bernd, 

Bernländifch, adj. iz daleke zemlje. 

Wernrohr, n. ocalin, zornik, durbin*. 

Bernfäulig, adj. razdalekih stupovah. 

Fernichein, m. |. Perfpective. 

Fernfhön, adj. iz daleka löp. 

Fernſchreibekunſt, f. Telegrayi. 

Bernfiht, f. pogled iz daleka; |. Per: 

Bernfichtig, adj. dalekovidan. [ipective. 

Fernfichtigfeit, f. dalekovidnost. 

Bernipiegel, m. |. Telesfop, 

Bernung, f. daledenje ; udaljenost; da- 

Ferresbeere, |. Berberis. [leäina. 

Ferſe, f. Färfe, 

Serie, f. peta; Ginem auf ber — nad): 
folgen, otici za kim ustopce i. usto- 
pice; Dë auf feine —n verlaflen, uz- 
dati se u svoje noge; (ÁAg.) er reicht 
ihm nit an die Serie in ber Gelehr— 
famfeit, nije mu dorasao do kolöna 
u znanju; —n nehmen, f. Ferſengeld. 

Ferfegeflügelt, adj. petokrilan. 

Ferſen- (in Zuf.) petni. 

Berfenbein, m. petnjak. 

Berfenfledhfe, f. petna sila. 

Serfenflügel, m. petno krilo. 

Berfenfutter, n. opetak. 

Berfengeld, m. — geben, uzeti utrenik, 
zagrebsti, izadröti, odhladiti, odpiriti, 
udariti nokat. 

Berfengelenf, n. petni sglobak. 

Berjenhöder, m. petna jabueica. 

Ferſenleder, m. opetnjak, pelica. 

Berfenpunft, f. Fußpunkt. 

Bertig, adj. (bereit), spreman, opremljen, 
pripravan ; fid) zur Abreiſe — machen, 
pripraviti se, spremiti se na put; fid 
— halten, biti spravan i. gotov ; (ge: 
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Fertigen — Feſſelung 


übt), ein —er Schreiber, vëšt, hitar 
pisar; eine —e anb ſchreiben, hitro 
pisati; — zum Wohlthun, dobrorad ; 
eine —e Arbeit, radjevina ; die Arbeit 
ift noch nicht — , joste nije gotov po- 
sao; eine Sache — machen, dogotoviti, 
ugotoviti, dovrsiti posao ; |. Bollen: 
den; ich bin mit der Arbeit — , gotov 
sam; ich Tonn damit nicht — werben, 
nemogu to dotörati do kraja; ich fann 

mit Em nit — werben, nemogu s 
njim izadi na kraj; wir wollen mit ihr 
leiht — werden, lako demo s njom; 
er ift mit dem Nachtmahl —, dovede- 
rao je; er ift mit feinem Bermögen —, 
dogospodario je; ich würde nit — 
werden, wenn ich Alles anführen wollte, 
nebih ni do kraja dosao, da mi se hoce 
sve navoditi. 

Fertigen, e. a. praviti, napraviti, éiniti, 
naciniti; einen Auftrag —, |. Wuérid: 
ten; fid) —, spremati se, pripravljati 
se, opremiti se; einen Boten —, opre- 
mili glasnika ; (unter —), podpisati. 

Sertiger, m. gotovilac ; pravilac; f. Spe: 
diteur. 

Sertigfeit, f. hitrina, hitroda, brzina ; 
(Geſchicklichleit), vöstina; (Leichtigfeit), 
lakoca ; (Gewohnheit), vienost ; das ih 
ihm ſchon jur — geworden, to mu se 
je on sasvim obiknuo i. naviknno ; 
na to se je sasvim navadio. [nje. 

Sertigmachen, m. dovrsivanje ; dotöriva- 

Fertigmacher, m. dovräilac ; (in ®lash.) 
dotëraé. ; 

Fertigung, f. pravljenje; dovrjšivanje ; 
Í. Gemiheleitung, (Unter —), podpis. 

Bertigungsbrief, m. porudnica. 

Feſer, |. Faͤchſer. 

Feſſel, f. puto; —n, pl. okovi, gvoäd)e; 
—n an Füßen, negve, bukagije*; (an 
Händen), lisice, lisiine; in —n la: 
gen, okovati, okovati u gvo&dje (ko- 
ga); in —n liegen, biti u gvo&dju; 
(fig.) Eines —n tragen, biti diji rob; ` 
fhimpflicde —n tragen, sramotni jaram 
nositi; (am Fuße des Pferbes), putiste. 

Feſſelbein, m. putnica. 

Feſſelbeladen, adj. okovan u gvoädje. 

Feſſelfrei, adj. bez okovah; prost od 
okovah; (fig.) slobodan. 

Feſſelgeſchwür, n. rana na putidtu. 

Feſſellos, f. Feſſelfrei. 

Feſſeln, e. a. (ein Pferd), sputiti, popu- 
tati ; (einen Verbrecher), vezati; oko- 
vali, okovati u gvoädje, okivati; ein 
Mädchen bat fein Herz gefeflelt, devoj- 
ka ga je zatravila; Fein Geift war 
durch Leidenfchaft gefeflelt, strast mu je 
sapelai. pritisnula duh; den Willen 
—, obuzdati volju. 

Seffelung, f. die — eines Verbrechers, 

- okivanje zlodinca. 


Feſſelwund — Feſteinzug 


Feſſelwund, adj. ranjav na putiätu ; das 
Pferd ift —, konj je ranjava putiäta. 

Kefiler, m. (Alytes), klaänjarka. 

Se, adj. —es Holz, jako i. Evrsto drvo; 
—es Beitein, tvrd i. Zivac kamen: —es 
Gebäude, jaka kuda; (bdot.) jedar; ein 
— er Körper, jedro t&lo; jedrac; einen 
—en Körper haben, biti kruta , övrsta 
tëla; — werden, sëvrsnuti; das —e 
Zand, kopno; —e Stadt, tvrd grad; 
eine —e Gefundbheit, Freundſchaft, po- 
stojano zdravlje, prijateljstvo ; ein —er 
Schlaf, tvrd i. krut san; er pflegt — 
ſchlafen, tvrdosan je; ber Leim hält —, 
klija dobro i. &vrsto dräi; der Nagel 
ftedt —, klinac dräi: — fnüpfen, mr- 
tvouzice i. mrivouzke svezati ; @inen 
— binden, svezati koga tvrdo; (fig.) 
vezati koga; Ginen — halten, pridr- 
kati koga; einen Angejchuldigten — 
halten, dräati okrivijenika u zatvoru ; 
einen Grundſatz — halten, dräati se 
nadela; an einer Sache — halten, o= 
stati kod dega ; den Zügel — halten, 
&uvati (konju) uzdu ; den Mund — zu— 
machen, stisnuti usne ; — fißen, dria- 
ti se (dega), prianjati; es figt nicht 
feſt, nije utvrdjeno; nedräi; er fit 
feft, zatvoren je, tamnuje; — werben, 
ëvrsnuti ‚„-o&vrsnuti ; — machen, uöevr- 
stiti ; skrutiti ;ukrutiti; utvrditi ; (durd) 
Binden), svezati; —er binden, pri- 
tegnuti, utegnuti; Ginen Dieb — neh: 
men, uhvatiti, zatvoriti tata; (merk.) 
eine — Hand, ein —er Preis, stavna 
cöna ; eine —e Befoldung, stalna pla- 
da; —er Gntfchluß, tvrda odluka, na- 
kana; — über etwas halten, ëvrsto se 
¿ega dran ; id bin — überzeugt, ich 
lebe der —en Meinung, Lerdo vörujem 
i. uvören sam; etwas fleif u. — be: 
haupten, jednako što tyrditi; ukopi- 
stiti se; fid an einem Orte — feßen, 
nastaniti se, naseliti se, udomiti se, 
okuditi se gdö; fid) in einer Runn — 
fegen, uvöstiti se u kojoj umötnosti. 

Weh, n. (Feiertag), svetac, svedanik, (sve- 
tak); ein großes —, blagdan ; (Feier), 
svetkovina, slavnost, slava, sveëanost ; 
(Schmaus), ëast, gostba ; bewegliche, 
unbewegliche —e, pomidni, nepomiéni 
svetci; baé war dir ein rechtes —, to 
ti je bilo pravo veselje. 

Feſtabend, m. navedje svetca; am —e, 
u odi svetca. 

Beftabfchnitt , ſ. Fefttagsabichnitt. 
eftaltar, m. nakicen oltar. 

binden, m. pritezanje, utezanje. 
€, f. f. Fehigteit; (eine feite Sade), 
krutina; (Burg), grad; f. Weltung ; 
Himmelsgewö e), zvözdiäte, tvrdina. 
Feſten, |. Feſt machen. 
Se einzug, m. svodani ulaz. 
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Seftentweihend, adj. svetcoskvrni, oskvr- 
njujudi i. prznedi svelac, svedanost. 

Keiteften, n. sobet, gostba. 

Feſteſſer, m. sobetnik, gost. 

Weftgang, m. svedani hod, oblaz. 

Seftgeläute, n. svedano zvonjenje. 

Keftgefang, m. slavop£v. 

Feftgetümmel, n. svetaöna Aurba i. vrva, 

Keitgewand, n, stajada i. svedana odéén. 

Fenbain, m. posveden ge). 

Feithalten, e. a. |. Weh, adj. 

Feſthalten, m. drkanje ; pridriaj. 

Feſtherzig, adj. postojana srca, postoja- 

Feſtigen, r. a. |. Feſt madyen. [na uma. 

Beitigfeit, f. tvrdja ; (eines Steines), tvr- 
doca - (der Mauer), jakost ; (eines Ge⸗ 
webes), Evrstina ` Evrstoda ` (Dichtheit), 
jedrina, jedrost ; krutost ; (der Befund: 
heit), postojanost,, stalnost; (bed Ent: 
—— tvrdja. 

Feftiglich, adv. tvrdo, Evrsto, postojano. 

Keftin, m. gostba, Cast. 

Feftivität, f. svetkovina, slavnost; |. Felt: 

Feftkleid, |. Feſtgewand. llichkeit. 

Feſtland, m. f. Continent. 

Feſtlich, adj. svetaëni; blagdanji ; ein —eé 
Kleid, svetaëna i. stajada haljina ; (feis 
erlih), svedan, slavan; ein —er Ge— 
fang, ſ. Beitgefang. 

Feftlichfeit, f. svetadnost; svedanost ; 
slavnost; eine — veranftalten, pripra- 
viti svetkovinu, slavu. [slavop&vka. 

Keftlied, n. svetaëna, blagdanja p&sma ; 

Seftluftig, adj. prijatelj svetacah, svetko- 
vinah. [vezanje; ëvršéenje. 

Feſtmachen, m. pritvrdjivanje ; krudenje; 

Feſtmahl, n. gostba, Cast. 

Feſtmuth, m. postojanstvo. 

Feſtnahme, Schuchmung, f. uhvat ; zatvor. 

Feftnehmen, |. Belt, adj. 

Feſton, m. (Blumengemwinde), 
(Fruchtgehänge), gronja ; (Fru 

olulja. 

Feſtpredigt, f. svetaẽna propovëd. 

Feſtrechnung, f. razbroj svetacah. 

Feſtſchmaus, m. Cast, gostba. 

Feſtſetzen, e. a. ustanoviti; uredi; glavi- 
ti, uglaviti; zur feſtgeſetzten Det. na 
rok; am che Tage, na rodni 
dan; feflgefeßter Preis, stalna cöna; 
eine Frift, Strafe —, odrediti rok, 
kazan; ben Hochzeittag —, glaviti, 
uglaviti svathu; einen Gehalt — odre- 
dp placu; ſich —, e. r. uhvatiti se; 
(fig.) der Gedanke hat ſich im feiner 
Seele feftgefegt, uvrtilo mu se u glavu. 

Keitfeßer, m. ustanovitelj ; glavilac. 

Feſtſtarr, adj. ukoden. 

Feſtſtehen, r. m. ëvrsto na noguh stajati ; 
(fig.) das ſteht feit, to stoji. 

Reititehen, m. sıdja, stajanje. 

Feſtſtellen, e. a. postaviti, postavljati; 


f. Feſtſetzen. 


obinja ; 
tran). 


Feſtſtille — Fettbruch 


Feſtſtille, f. svetaéna tisina. 

Feſttag, m. svetac, svedanik, (svetak) ; 
od; ein großer —, blagdan; f. Fell. 

Feſttäglich, adj. svetadan, blagdanji. 

Refttagsabichnitt, m. blagdanje evandjelje. 

Feſttagskleid, ufw. ſ. Feſtkleid. 

Feſttagsmenſch, m. vidovit ë¿ovëk ; vödo- 

Feſttreten, e. a. ugaziti, uaditi. |gonja. 

Feſtung, f. däi: Wee? eine —— —, 
tyrdjavina; (Patella granularis), tvr- 

Feſtungs- (in Zuf.) tvrdjavni. [djavka. 

Seftungsbau, m. gradjenje i. gradnja tvr- 
djave; zum — verurtheilen, osuditi 
(koga) na robiju ; f. Kortification, 

Seltungscommandant, m. zapov&dnik tvr- 
djave. [djave. 

Beflungscommando, n. zapovödniätvo tvr- 

Beflungsgefangene, m. robijas. 

Beftungsmauer, f. platno, 

Feſtungswerk, n. tvrdjavna gradba. 

Beftvogel, m. (Psitaccus — pa- 
piga kaciperka. 

Feſtwein, m. gospodsko vino. 

Feſtzeit, f. svetadno i. blagdanje doba. 

Seflzug, m. svetadni provod. 

öete, f. svetkovina; radovanka, vese- 
De: |. Feſtmahl. 

#etiren, e. a. pribrati, svedano doce- 

Fetiſch, m. kumir, idol. [kati ; dastiti. 

Betifhanbeter, m. kumirnjak. [| stvo. 

Fetiſchdienſt, m. kumirstvo, idolopoklon- 

Bett, adj. (Suppe), mastan ; (O8), to- 
van, tudan, debeo ; (Fleiſch), tust, pre- 
tio ; (Erbe), Ziran; die Speife — ma: 
hen, zamastiti, omastiti jelo; fid — 
machen, zamastili se; ein —er Baud, 
trbusina, kulje pl.; — Kleien, bras- 
nave mekinje ; --e Triften, Zirna pa- 
ša; ein —es Amt, mastna slusba; ein 
— er Gaſt, bogatac; (o, Gewaͤchſen), 
socan ` — werden, titi, utiti, podko- 
kavati se; podkotiti se; gojiti se, u- 
gojiti se; debljati, odebljati; potustiti 
se, opretiliti, opretljati ; (fid mit Wett 
befchmieren), zamastiti se; (pr) des 
Herrn Auge macht das Pferd —, oki 
rich konja goje; er wird ba: 
ei nicht — werden, neée omastiti brade. 

Bett, n. mast, tuk; (adeps), salo; f. 
Bett; — anfegen, podkokiti se, pod- 
kozavati se, pretiliti se, titi; das — 
— salo i. mast se stine ; mit — 
eftreichen, omastiti, 

Fettader, f. pedenicna sila, 

Fettammer, f. Ortolan. 


he), ckvarak, ocvörak. 


busnjak, kulesa, buro. 
Kettbäuchig, adj. trbusat, kuljav, burav. 
Bettbläschen, n. salovica. 
Bettblait, m. (Pinguieula), tuënica. 
Fettbruch, m. tuéna kila. 
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Fettdarm — Fettfäure 


Fettdarm, ſ. Maſtdarm. 

Fettdrüſe, f. tuéna zlezda. 

Fette, f. tudnost, pretilina, tustina, (ox 
(eine fette Maffe), |. Wett; (Baum.) f. 
Dachfette, 

Felte-Henne, f. Fetthenne. 

Betten, e. a. mastiti, zamastiti, omastiti; 
(ein Thier —), gojiti, toviti; die Wolle 
—, uljiti vunu. 

Fettfeder, f. trtiöno perje; (Ag.) Ginem 
die —n ausziehen, opasati koga u liko. 

Kettfell, n. tuëno oko. 

Settfinne, f. (b. Schwein.) salena ikrica ; 
(Floßfeder), perce. 

Bettfledt, m. mastnica. 

Bettfloße, f. paperaja. 

Fettgang, m. salovnik. 

Fettgans, f. (Apterodytes demersa), tuë- 
njak; (fette Gans), tusta, pretila, 
ugojena guska. I 

Fettgar, adj. —es Leder, nauljena kota. 

Settglanz. m. mastna svëtlost. 

Settgras, n (Triglochin palustre), moc- 
varna brulja. 

Fetthändler, m. maslar. f 

Betthaut, f. landra; (auf der Milch), ko- 
Zica, tènica. 

Betthenne, f. (Sedum Telephium), ko- 
koska, eirnjak. 

Betticht, adj. masnat; fi) -— anfühlen, 
masnat biti. 

Fettig, adj. mastan, tust, tutan ` zamascen, 
omascen ; fid) — machen, zamastiti se. 

Fettigfeit, f. masnoda ` (eined Thieres), 
tov, pretilina, tustina ; (ber Erde), Zir- 
nost; die — bed Delbaumes, mast 
masline, (maslo). 

Fetting, m. goréiéni Zivac. 

Bettkäfer, |. Spedfäfer. 

Settflumpen, m. gruda sala, masti; ((Ag. 
v. Menfchen), debeljak. 

Fettkohle, f. Glanzfohle. 

Settfran, m. maslarnica. 

Settfrämer, m. maslar. 

Settfrämerin, f. maslarica. 

Fettfranfheit, f. nadam. 

Bettkraut, n. Fettfräuter, pl. (Crasulacee), 
tustike; |. Fettblatt. [mekna. 

Bettleibig, adj. debeo, tust; eine —e, 

Fettlich, adj. omastan, potust, odebeo. 

Settling, m. (Motacilla pinguis), tuëna 

Bettinacher, m. mastilo. |pliska. 

Bettmagen, f. Labmagen. 


Fettmännchen, m. |. Rapunzel. 
| Fettmarft, m. maslarski trg. 
Settauge, m. tudno oko; (auf ber Brü- 


Fettmaſſe, f. tak; salo; (fig.) debeljak. 


Fettmaus, f. (Myoxus glis), velji puh. 
Fettbauch, m. trbusina (fg.) irbonja, tr- 


Fettnopper, m. pregledad sukna. 

Kettpfründe, f. masina Zupa, prebenda. 

Bettrahmig, adj. —e Milch, mlëko ma- 
sina skorupa i. vrhnja. 

Bettfauer, adj. tuöno-kiseo. 

Settfäure, f. tuönina, tucna kiselina. 


Betifhabe — Feuer 


Fettſchabe, f. (Pyralis pinguinalis), sa- 
Bettfchwarte, f. &varak. [lovka. 
Bettfpeifer, m. maslar. 

Bettitein, m, |. Spedftein. 


Fettſtrauch, m. (Cotyledon umbilicus), | 


pupacac, pupakcic, pupakvica. 
Setifubitang, ale = 
Fettſucht, / pretilost. 
Fetthon, m. mastna glina. 
Rettung, f. masdenje; f. Fettauge. 
Settwaare, f. mast. 
Bettwanft, 1. Dickwanſi. 
Fettwaſſer, n. mastna voda. 
Fettweide, /. Zirna pasa. 
Fettwolle, f nauljena vuna. 
Fettwurm, f. Spedwurm. 
Settzelle, f. tudna stanica, salovica. 
Segen, m. krpa, dronjak, rutina, cunja, 
prnjak, odrpina, tralja, rita, lipadur ; 


m — reißen, izdrpiti; in — hauen, 
izsedi na peke; ein — Brot, landa 
kruha. 


Gegen, r. a. drpati; in's Brod —, nagr- 
diti kruh; einem Kinde den Hintern —, 
nazarili dötelu zadnjicu. 

#eßer, m. drpalo, drpaé ; (ſcherz. v. Degen), 
kustura; einem Rinde den — geben, 
f. Gegen. [drpan, rutav. 


Fetzig, adj. traljav, cunjav, odrpan, iz- |- 


Feucht, adj. vlazan, mokar; —es Auge, 
suzece oko, suze; — werben, vugnuti, 
odvugnuti, ovlaziti; —es Wetter, mo- 
tina, mod, modar, modarina, 

Feuchtarſch, ſ. Schlingrabe. 

Feuchtbrett, m. vlašnica. 

Feuchte, |. Feuchtigkeit. 

Feuchtemeſſer, m. vlagomör. 


Feuchten, e, a. via, die Wäfche —, Feueranbeter, m. ognj 


— 41 — Feuerandetr — Feuerblume 


vatru; ein — anzünden, naloziti vatru ; 
ein großes — anzünden, navaliti vatru; 
die Stadt Geht im —, grad gori; f. 
Feuersbrunſt; in — aufgehen, izgordti, 
(vatrom), sgor&ti; b. — gebt aus, valra 
se gasi i. Irne; in — arbeiten, raditi 
vatrom; zum — verurtheilen, osuditi 
na grmadu i. lomadu : (fpr.) Del in’s 
— gießen, gasiti vatru slamom; tuliti 
vatru uljem ; er läuft für mich durch's 
—, grnuo bi za me vatru rukama; er 
läuft für die Freiheit durch's —, u Mei 
oganj skade za slobodu; das feindliche 
—, neprijateljska pucnjava i. pucnja- 
vina, vatra, strölba ; zwifchen zwei — 
fommen, zabasati medju dva neprija- 
telja ; (fig.) medju vatru i vodu docdi; 
— geben, prosuli oganj (iz..); obo- 
riti vatru, opaliti (n. p. puske); za- 
kditi iz puške; pridati oganj (topu, 
puški); (b. Bligen), der Himmel war 
lauter —, sve se je nebo zazarilo; das 
— ber Augen, Gdeljteine, Zar odijuh, 
dragacah ; baé — flieg ihm in's Geſicht, 
zapali mu se obraz, zajapri se; baé 
heilige —, jarbolac ; f. Röthlauf; das 
wilde — (b. mein), ognjiea; (Darre), 
susac; baé — des Jünglings, mlada 
vatra; var f.; das Pferd hat viel —, 
oral je konj vilovit, vilen i. vilovan; 
mit vielem — fprechen, vrlo vatreno 
govoriti; (ſich verlieben) — fangen, 
zagledati se; f. Fangen; — und Flamme 
ſprudeln, bësniti, goropaditi; Ginen in 
— und Flammen jeßen, razsrditi, raz- 
jediti koga; baé — ber Liebe, ljubavni 
kar i. plamen; (Heftigfeit), Zestina. 
oštov. 


nak vasiti, pokvasiti, kvasiti, ökropiti Seueranbetung, f. — ognjo- 


rubina i. rublje; —, r. m. vugnuti, 


vlagnuti, znojiti se, prokapljivati; | $eueranftalt, f. 


modali. 
Beuchtfliege, f. vlazka. 
Feuchtheit, |. Feuchtigkeit. 


nost, mokrina, modina ; (coner.) mok; 


poZarne priprave. 
okarna uredba; —en, 
Beueranzeiger, f. Benereiger. 

Feuerarbeit, f. radnja i. rad vatrom. 


ötovje. 


ı Beuerarbeiter, m. vatras. 
Beuchtigfeit, f. (als Eigenſchaft), via | 5 e 


Neuerartig, adj. ognjast, poput ognja, 
Feuerauge, n. Zarko oko. [vatre. 


in ber Erde ift nech viele —, u zemlji | Keueräugig, adj. Zarkih odijuh. 


ima joste mnogo vlage; — an fid 


Feuerbad), m. ognjevit potok. 


—, vugnuti ; eine wäfjerige —, vodurina. | Feuerbahn, f. pokarna £istina. 


Feuchtigkeitsmeſſer, |. Feuchtmeſſer. 


Feuchtkalt, adj. mokar i studen; —e Feuerball, 


Witterung, studena modvarina. 
Feuchtlich, adj. ovlazan. 
Feuchtmulde, f. vlaänjak. 
Feuchtniß, |. Feuchtigkeit, 
#eubal, adj. lenski, feudni. 
Feudalrecht, n. lensko i. feudno pravo. 
Keudaliyftem, n. lenska ustava. 
Keubalverband, m. lenska sveza. 


Feuerbafe, f. (primorsko) svötilo. 

m. , Feuerkugel. 

Feuerbaum, m. drvo za ogrev; f. Wach— 

Keuerbeden, m. Zeravnica. [bolver, 

Feuerbegierde, f. goruda Zelja. 

Feuerberg, m. vatrenjada. 

Feuerbeſchau, f. razgled. 1 | 

Feuerbeſtändig, adj. Gerd od ognja; je- 
dnak u ognju. 


| Beuerbewaffnet, adj. ognjem naorukan. 


Feudum, n. leno, feud; — intra curtem, | euerblatter, f. Zivi ogan). 


leno i. feud u zemlji. 


Feuerblende, f. zaslonac. 


euer, m. oganj, vatra; — fchlagen, ukre- | Keuerblid, m. tarki pogled. 
sati, krosnuti ‚izkresati , usöci, kresali | Feuerblume, f. Klapperroſe. 


Beuerbod — Feuerkiſte 


—— — prökladnik, uz- 

glavac, uzglav uzglavnik la- 

vak, — konj. * dag, 

Beuerbohne, f. r SAKA multiflorus), 
mnogocvëtni grah (pasulj). 

Feuerborn, m. ognjevito vrelo. 

Seuerbrand, m. ngarak, ugarica ; f. Feuero⸗ 

Beuerbraum, adj. osmagao. [brunfi. 

Seuerbüchfe, f. puska; f. Feuerzeug. 

Feuerbutzen, m. ognjeno zrno, 

Feuerdiener, f. Beurranbeter, 

Beuerbienft, m. jostovje. 

Beuerdorn, f. Mehlfäßchen. 

Beuerbrache, m. zmaj-Ögnjanin, Ognjani 
i. ognjeviti zmaj. 

Beuerede, f. prebrusina. 

Beuereifer, m. gorljivost. 

— —— 
euereſſe, f. nj. 

Feuerfaͤcher, m. pirivatra; (Werkzeug), 
pirilo, mahalo, 

Beuerfahne, f. poiarna zastava. 

Beuerfardb, B—en, F—ig, adj. ognjan, 
ognjane masti. 

Feuerfarbe, f. ognjana mast (boja). 

—* n. pokarna baöva. 

Feuerfeſt, adj. tvrd, söguran od pokara; 
neupaljiv; ein —es @emwêlbe, nepro- 
gorni svod; |. Benerbeftändig. 

Beuerfinf, |. Blammenfint. 

Beuerflamme, f. plan, plamen. 

Beuerflammen, e, n. plamtiti, 

ee f. ognjana muha, 

Feuerflut, f. r&ka od vatre. 

Beuerfolge, f. pošarna duänost. 

Feuerfuchs, m. ognjani ridjan. 

Feuerfunfen, m. iskra, varnica; feine 
Augen (prihen —, zaZagrio je odima, 
odi mu so kröse, blöste, 

Beuergabel, f. rahulje, bruklice. 

Beuergatter, n. pedna rešetka. 

Beuergebet, n. vruda molitva. [gore. 

Beuergebirge, m. vatrenjade, vatrometne 

Feuergefahr, f. opasnost pošara. 

Seuergefährlich, adj. vatri na umetu. 

Beuergeift, m. vatren duh. 

Beuergeräth, n. F—ſchaft, f. gasila. 

Beuergefchoß, Beuergewehr, n. puška, 

Beuergefchrei, m. f. Feuerlaͤrm. 

Feuerglanz, m, svötlost vatre, Ognjana 

Seuerglode, f. pokarno zvono, [svëtlost. 

Feuerglut, f. Zar, jara. 
euergrube, f. vatriäte, kotao. 

Beuerhafen, m. karak, ¿aklja, kljuna. 

Beuerhell, adj. jasan kao vatra. 

Beuerhemde, |. Branphembe, 

Beuerherb, m. ognjiste. 

Beuerholz, f. Brennholz. 

Feuerhund, f. Feuerbock. 

Feuerhüter, m. ognjar. 

Beuerläfer, m. (Lucanus cereus), paro- 

Feuerkieke, f. grijalo, 

Seuerlifte, f. palnjak. 


[rošasti rogad. (egen f. ognjena muka. 
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Feuerkluft, |. Wenerjange. 

Beuerfnecht, m. gasilac. 

Beuerfopf, m. vatrenjak. 

Beuerfranfheit, f f. Weuer. 

Beuerfraut, m. (Lichen coceiferus), skr- 
letni liäaj. [faba. 

Seuerfröte, f. (Rana Bombina), ognjana 

Beuerfrüde, f. prljada, šarilo, karaé, 

Feuerfrug, f. Feuertopf. 

Beuerfübel, m. Feuerkufe, f. f. Feuerfaß. 

Beuerfugel, f. ognjena kruglja; (ed) 
gorude zrno. 

Feuerkunft, f. ognjarstvo, ognjarija. 

Beuerfünftler, m. jar. 

Beuerlärm, m. pokarna vika; — machen, 
vikati na ogan); — fhlagen, bubnjati 
na vatru; es entfland —, stade vika 
s vatre, ° 

Feuerläuterung, f. diädenje, bistrenje 

Beuerlehre, f. ognjoslovje. [ vatrom. 

Beuerleiter, f. pokarna löstva. 

Beuerliebe, f. zestoka, vatrena ljubav. 

Beuerlilie, f. (Lilium bulbiferum), zlato- 

Feuerloch, n. zjalo, 2dr&lo, ušée. [glav. 

Keuerlöffel, m. kovacka Zlica, 

Beuerlohn, f. plamen. 

Feuerlos, en. bez ognja. 

Feuerlöfchanftalt, /. gasna priprava; |. 
Beueranfalt. 

Beuerlöfchapparat, m. gasilo. 

Feuerlöfcheimer, f. Beuereimer. 

Beuerlöfchrequifiten, pl. gasila; sprava 
za gajenje (vatre). 

Beueehöfporbuung, f. gasni red. 

Beuermal, n. madek; |. Brandmal, 

Beuermalerei, f. Zeiena slikarija. 

Feuermann, m. ognjan. 

Beuermännden, f. Irrlicht. 

Beuermafchine, f. ognjilo. 

Beuermaffe, f. vatrina. 

Feuermauer, f. dimnjak ; (Brandbmauer), 
Hie zid, vatrobran. 

Feuermeer, n. ognjeno more. 

Beuermeffer, m. ognjomör. 

Feuermeteor, m. vatreni meteor. | 

Feuermolch, m. (Salamandra vulgaris), 
í. Erdmolch. 

Beuermörfer, m. lubarda. an 

Feuern, e. n. ognjiti; (Grengen), paliti, 
zeci ; mit hartem vg Se tvrdimi drei 
loziti, (kuriti); ben Wein —, sumpo- 
riti vino; —, D. n. auf Jemand —, 
pucati na koga; ber Stahl feuert gut, 
ognjilo dobro krese; das Geſicht feuert 
ihm, obraz mu gori. | i 

Feuernatter, f. (Coluber ger pel aspida. 

Feuernelfe, f. (Lychnis chalcedoaica), 
plamenica, djulasik.* 

Beuerofen, m. (ognjena) pec, furuna,* 

Feueropal, m. ognjeni opal. 

Seuerorbnung, f. gasmi red, gasnik. 

„„ [lenica. 

euerpfanne, f. keravnica ; (mil) smo- 


Feuerpfuhl — Feuerſpeier — 473 — 


Feuerregen, m. 

Feuerrohr, n. pus kisa. 

Feuerroſe, f. Feuerröschen, m. (Adonis), 

orocvët. 

#euerroth, adj. japren, crven kao vatra; 
(v. Haaren), ridj; er wurde — (im 
Gefichte), zejapri se; (po8l.) plamen 
mu se uz obraz zapali; (vor San), 
í. Grröthen, š 

Feuerröthe, f. japrenost; Aer, 

— — ſ. Erdmolch. 
euerſammler, m. ognjokup. 

Feuerfäule, f. ognjeni stup. 

Feueröbrunft, f. pokar, pogor; (fg.) go- 
ruda ljubav, vatra. 

Feuerſchaden, m. pogorël f. ; šteta vatrom 
i. pokarom poéinjena; (b. Metallarb.) 
raztopak. [reli. 

Feuerfchabenvergütung, f. naknada pogo- 

Feuerſchaufel, popecak, vatralj, maja. 

Feuerſchein, m. ognjena svötlost. 

Beuerfcheu, adj. plah od vatre, ognja; er 
ift —, i od vatre, boji i. plaši se 
vatre, zazire od vatro. 

Feuerfcheue, f. sirah, zazornost od vatre. 

Feuerſchiff, n. (ladja-) paljevica. 

Feuerſchirm, m. ognjobran, štit od vatre, 

Feuerſchlagen, Op, o deu 

Beuerfchläger, m. kresal. 

Fenerfchlange, f. ognjana zmija. (top. 

Lea unt, m. ognjeno zjalo; (fig.) 
eu 


aubend, adj. ein’—ed Roß, konj, | # 


u D nozdrvah —* plamen lize. 

Feuer , f. ognjano pismo, 

Send It anre, 

Feuerſchwaden, m. ukdiva para. 

x wamm, m. irud, guba. | 

hweif, m. vatren i. ognjen rep. 

—8 egen,#.bajanje,zaklinjanje, s pokara. 
enerögefahr, f. opasnost, pogibio od 
vatre, pokara; mir fchweben in —, 
vatra hode da nas izgori; u pogibëli 
smo od vatre, 

Feuerficher, adj. söguran, obezbëdjen od 
vatre, pošara; |. Feuerfeſt. 

Feuerſicherheit, sëgurnost, bezbödnost 
od vatre, posara. 

Beuersnoth, f. posarna nevolja; aus 
Feuersnöthen reiten, izbaviti od po- 
Zara ; in — gerathen, pogordti. 

Reuerforge, |. Feuerkieke. 

Beuerjpeiend, adj. rigajudi vatrom, va- 

| Arometan ; —er Berg, (gora-) vatre- 

Beuerfpeier, m. Wen ki, [#jaéa. 


Feuerſpritze — Feuerzeit 


zweihundert —n, ovo selo ima dv&sta 

Feuerftein, m. kremen. [kucah. 

Feuerſtelle, f. Beuerftätte. 

Feuerfloff, m. ognjivo, vatrilo. 

Feuerſtrafe, f. kazan lomade i. grmaëe ; 
sakeg; mit — belegen, osuditi (koga) 
na lomadu. 

Feuerſtrahl, m. ognjeni mlaz. [vatre. 

Keuerfirom, m, vatrena röka, röka od 

Feuerftube, f. ognjarica ; f. Feuerkieke. 

Beuertafche, f. kresiste, pridesak, 

Reuertaufe, f. —— krötenje. 

Feuerthurm, |. Leuchtthurm. 

Feuertod, m. smrt vatrom; jum 
verurtheilen, osuditi na lomacu. 

Feuertonne, f. f. Beuerfaß. 

Feuertrieb, m. ognjevit, vatren nagon. 

Feuertopf, m. grijalo, grionica, Zeravnica. 

Beuertrommel, f. pokarni bubanj ; po- 
karno bubnjanje. 

Beuertropfen, m. ognjana, ognjena kaplja. 

Weuerung, f. lokenje (vatre); (Heuer), |. 
—— 

Feuerungskoſten, pl. grijacina, ogrevina. 

Feuerungsmittel, mn. gorivo; Steinkohlen 
find ein gutes —, kameni je ugalj 
dobar za ogröv. ognjem. 

Beuervergoldung, f. pozladanje, pozlat 

Beuerverheert, adj. vatrom izgorio, po- 
— SS E 
euerverjicherung, f. rnja or&li, 

ee egen ES Ng L Beileed 
sage ch 

—— berung, f. srebrenje ognjem, 

euervogel, f. Flammenfinf, 

euervoll, adj. vrlo ognjevit. 

Feuerwache, f. pokarna straka. 

Keuerwächter, m. posarni strakar. 

Feuerwaffe, f. puska. 

Feuerwagen, m. ognjena kola. 

einge Zeg m. ognjovrad. [oganj. 

Neuerwahrjagerei, f. vradanje, gatanjo u 

Beuerwange, f. gorude lice. 

#euerwanze, f. (Pyrrhocoris), ridja st&- 
euerwarde, |. Leuchtthurm. [nica. 
euerwebel, f. Beuerfächer. 

Weuerweifer, m. vatrokaka, vatrokaz. 

Feuerwerk, n. krös; (Feuerung), ogröv. 


Weuerwerfer, m. krösar; (mil.) ognjar. 
Keuerwerfstunft, € krösarstvo; f. Feuer⸗ 
Weuerwolf, m. buk (plamena). [funft. 


zeng n. vatrena, ognjevita rë¿. 
euerwurm, m. (Scolopendra elecirica), 

stonoga munjava; í. Beuerfäfer, 
Feuerzange, f. kuhinjske klëšte, maie 8 
Weuerzeichen, n. ognjani znak ; f. Feuermal. 
Beuerzeiger, m. vatrokaz, ognjokata. 
Beuerzeit, f. palitva. 
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Feuerzeug, n. kresivo, kresalo, 

Feuerzunder, m. nötilo. 

Feuerzunge, f. ognjeni jezik. 

Feurig, adj. ognjen, vatren ; —e Kohlen, 
ierava, eravica, Zeravka, Zeratak ; —er 
Ofen, goruda, jarka ped; —e Wolfen, 
vatreni oblaci; — ausjehen, japriti 
se; —e Augen, zarke oéi; —er Wein, 
kestoko vino; —es Schwert, plameni 
mad; ein —es Roß, ognjevit, ognjen, 
vilovan, vilen, vilovit En; ein —er 
Menfch, vatren ¿ovëk, vatrenjak; —e 
Liebe, plahovita ljubav; der --Ite Zant, 
vruda hvala. 

Seurigfeit, f. ognjevitost, vatrenost, Ze- 
stina, vrucina. 

Biaker, |. Lohnfutfcher. 

Fiasko machen, propasti, pasti u bunar. 

Fibel, f. bukvica, ätica ; abecedar, bukvar. 

Fiber, f. vlakance, vlakno. 

Fibrin, n. vlaknina, 

Fibrolith, m. vlaknenac. 

Fichler, m. licemörac. 

Fichtbanm, m. Fichte, f. Fichtenbaum, m. 
(Pinus picea), omora, omorina, omo- 
rika; (coll.) omorje; (pr) Ginen 
hinter die — führen, Zedna preko vode 
prevesti, omesti koga. 

Richten, adj. omorikov. 

Fichtenammer, m. (Emberisa pithyornus), 
‚omorikov strnad, 

Fichtenapfel, m. omorikov Geier, omo- 
rikova deserika. 

Bichtenbohrer, m. (Dermestes piniperda), 
omorikov drvotoé. 

Fichtendickſchnabel, m. (Loria enucleator), 
mali krivokljunac. Injak. 

Fichteneule, f. (Noctua pinastri), omor- 

Fichtenfinf, m, (Fringilla pinetorum), 
borova zeba. 

Richtenhain, m. omorik, omorje. 

Fichtenharz, m. omorikova smola. 

Fichtenholz, n. omorikovina. 

Fichtenholzwespe, |. Riefenwespe. 

Richtenfäfer, f. Borfenkäfer. 

Fichtenkreuzſchnabel, |. Fichtendickſchnabel. 

Fichtenläufer, m. (Certhia pinus), borov 
puzavac. 

Richtenlaus, f. (Aphis pini), borov usenac. 

Fichtenlehde, f. omoriste. 

Fichtenmarbder, |. Baummarber. [moljac, 

Sichtenmotte, f. (Tinea pinetella) , borov 

Fichtennabel, f. ömorikova Cetina. 

Fichtenöl, n. omorikovo ulje. 

Fichtenräuber, |. Fichtenfauger. 

Fichtenrüffelfäfer, m. (Curculio pini), bo- 
rov kljunak. 

Fichtenfauger, m. Kichtenfpargel, (Mono- 
tropa Hypopithys), samovrat; (Käfer), 
borov sisad. 

Bichtenfchwärmer, m. (Sphynz pinastri), 
borova vöstica. 


Fichtenfpanner, m. (Phalena piniaria), 
borova grba. [prelac. 

Bicdhtenfpinner, m. (Bombyx pini), borov 

Fichtenwald, m. omorikovac, omorikova 
suma; omorik. 

Fichtenwanderer, m. Fichtenmoite. 

Fichtenwange, f. (Cimer pini), borova 
stönica. [rov zavijad. 

Fichtenwicler, m. (Phalana picea), bo- 

Fichtenwurm, |. Borkenkäfer. 

Fichtenzapfen, |. Fichtenapfel, 

Wide, Z torba, diep. 

Ficken, e. a. šinuti, šibati. 

Fickenfaul, |. Beutelfaul. 

Fickfacken, e n. motati, vrdati, mrdati ; 
(Rante fchmieden), zapletati, pleika- 
riti, petljaniti. 

Fickfacker, m. zapletavica, pletkas. 

Fidfaderei, f. petljanija, pletke. 

Fickmühle, ſ. Zwickmühle. 

Fiction, f. izmisljotinja. |povörbina. 

Fideicommiß, x. povöra, povörba ; (—gut), 
pove£rbina. [binski. 

Fideicommiffarifch, adj. povörski, povör- 

Fideicommiß-Anwärter, m. ëekalac po- 
vörbine. 

Bideicommißbefiger, m pos&dnik pover- 
bine, povërbenik. 


Fideicommißgut, n. poverbina. 

Bideicommißitifter, m. zakladad pov£rbine. 

Fidel, adj. veran; f. Treuherzig ; (Iuftig), 
veseo; ein —er ruber, veseljak, do- 

Fidibus, m. palilula. [briéina. 

Fidiren, e. n. vörovati komu; —, v. a. 
ſ. Grebitiren. 

Wido, m. veresija, vëra, potek; — ge— 
ben, f. Fidiren. 

Fieber, n. groznica; im — liegen, groz- 
niéati; — befommen, ogroznicaviti ; 
das — beutelt ihn, groznica ga lomi 
i. trese; das — ift ausgeblieben, groz- 
nica ga e pustila; das auszehrende, 

fchleichen e —, |. Zehrfieber; das hitzige 
— ognjica, vrudica; f. Entzundungs⸗ 
fieber; das faule —, f. Faulfieber; 
das gelbe —, Zutnica; baé kalte —, 
zimnica; das eisfalte —, mrzlica ; baé 
tägliche —, svakdanja groznica ; baé 
breitägige —, prezdana groznica, tre- 
dada; das viertügige —, detvriada. 

Fieberanfall, m. nastup groznice. 

Fieberangft, f. groznicava töskoba; (fi) 
eifutska groznica. 

Bieberartig, adj. groznidast. 

Fieberarznei, f. jak od groznice. 

Fieberbild, m. klapnja, tlapnja. 

Bieberbläechen, a. (Hydroa febrilis), per- 
nja, trupac ; — befommen, opernjavili 

Kicberbläffe, f. grozniena blëdost. 

Ficberbrand, m. vatra, vatruština. ` ` 

Bicberfarbe, f. grozniöna mast (boja); 
er hat —, groznidave je masti. 
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Fieberfroſt, m. groza, groänja; cé befiel 
ibn ein —, zima ga je poduzela. 
Bieberfroftig, adj. simniéav. 
* lühend, adj. ognjicav. 
ieberhaft, adj. groznicav; (Ág.) ugrijan. 
Fieberhitze, f. oganj, ognjustina, vatra, 
vatrustina; es befällt ihn —, vatra ga 
poduzima ; in — liegen, ognjidati. 
Fieberiſch, adj. groznicav; — fprechen, 
bulazniti. 
Bieberfalt, F—tälte, f. Fieberfroft, 
Sieberflee, m. (Menyanthes trifoliata), 
gorki trolist. [groznice. 
Sieberfranf, adj. groznicav, bolan od 
Fieberkranke, m. groznidar; jidar ; 
einen —n behandeln, groznicu leciti. 
Sicherfranfheit, f. groznicava bolest. 
Sieberfraut, m. od groznice trava tb 
Zaufendguldenfraut. 
Kieberfuchen, m. |. Fieberzelten. 
Fieberlehre, E nauk o groznici. 
Fieberlos, adj. bez groznice. 
Fiebermittel, n. lèk od groznice. 
Fiebermoos, n. (Fontinalis antipyretica), 
prolu-groznidcna zdendina, 
Siebermüde, f. (Tipula febrilis), groz- 
‚nieni komar. 
Kiebern, e, n. groznidati, ognjidati ; (ver: 
wirt reden),bulazniti, buncati,trabuniti. 
&iebernuß, f. (Ignatia amara), gorki od- 


Fieberöl, m. ulje od groznice. |kalie. 
Fieberrinde, f. China. 

Fieberſalz, m. sol od groznice. 
Sieberfchaubder, A * m. lresa- 


‚vica, drhtavica, groänja. 

Fieberſtoff, m. groznicalo. 

Siebertag, m. grozniena hora; heute ift 
— danas je groznici rok. 

Fieberweide, f. Bruchweide. 

Fieberwurz, —el, f. (Arum maculatum), 
kozlac ; |. Enzian. 

#ieberzelten, m. podrast, obrast, dalak*. 

#ieberzettel, m. zapis od groznice. 

Siebel, f. gudnica, skripnica; (am ran: 
ger), guslina. 

Biedelbogen , m. gudalo, gudilo; (fpr.) 
wer die Wahrheit neigt, den ſchlägt 
man mit dem — auf den Kopf, tko 
‚istinu gudi, gudalom ga po prstih biju. 

Fiedelbreit, m. |. Riedel. 

Fiedeln, v. a. gudöti, guslati; (fat.) 5kri- 

Kieberblatt, m. perast list. [pati. 

Fiederfloben, m. škripac. e 

Fiedermeſſer, n. kljuvalo. 

Siedern, r. a. periti, operiti; f. Belle: 
bern; die Betten —, napuniti perine 
(perjem) ; ein Ten gefleverter Vogel, 
ptica löpa perja; (bot.) gefietert, pe- 
rast, ‚doppelt geficvert, dvogubo perast; 
gepaart gefiebert, tako i. iakmo perast, 
nngepaart gefiebert, Jiho perast. 

Kiederpalmen, pl. perovnice. 

Fiederſpaltig, adj. cesljasto izc&pan. 


Siedler — Bilgmüge 


Loge m. skripalo. 

ief, m. |. Fiedenwurm; Fingerwurm. 

Fiefbohne, f. Feigbohne. 

Fiemen, í. Fehm. 

Fierant, m. sajmar, vasardzija. 

#ierfraut, m. (Cladonia pyridala) , ëa= 
sasli dutoglav. [Statue, 

Figur, f. slika, prilika, lik; figura; f. 

Figurant, m. stojak, stojalo, stojša; (fat.) 
prišipetlja, 

Figuration, f. liéenje; prilicenje. 

Figurines, pl. drugotne prilike. 

Figuriren,, e. a. lieiti, slikati; — v. m. 
odlikovati se; ich will nicht bloß —, 
nedu ja da budem samo stoj3a ; (merk.) 
stajati. [taloricki. 

Kigürlich, adj. u prilici; prenesen; me- 

Bilatorium, m. odmatalo , smatalo; od- 

* n. mrešotina. [motnica. 
iletfeide, f. sviletina, 

Bilial, adj. podrušni, podrucni, 

Bilialbanf, A podrnëna novéara. 

Bilialhandlung, f. podrudna trgovina, 

Filialkirche, f. podruëna erkva, 

Bilialverein, m, podruänica, 

Biligranarbeit, /. filigran. 

Siliren, e. a, prepresti, prepredati, 

Ster, cödiljka. 

Filtration, f. procödjivanje, cêdnja. 

Siltriren, e. a. procdditi, cediti. 

a yaya m. ſ. Seibfad. 

Filtrirftein, m. kapnik, cödionik. 

Kiltrirtuch, n. cëdacn, 

@iltrum, m. cëdilo; (anat.) cödiljka. 

Filz, m. pust, klobucina; (ftnider), tvr- 
dien, skrt, gušbalo, gagrica ; (Ber: 
weis), kar, ukor; einen — geben, iz- 
karati ; (Grobian), grubijan, neotesa- 
nac ` f. Filzhut. 

Bilzarbeit, f. valjanje dlake. 

Filjbaum, m. (Litsea), dvakratac. 

Wilibede, f. pust, pustina, pustenjak. 

Bilzeifen, m. pustilo. Méi 

Filzen, e. a. pustiti; svaljati, uvaljati, 
valjati dlaku ; die Haare — ſich, dia- 
ka, kosa se kuslja; Ginen —, karati, 
nakarati koga. 

Filger, m. pustar ; (Verweis), kar, ukor. 

Wiled, m. (pusteni) plastun ; pustica. 

— n. pustenina. 

Filjhaar, m. pustina, uvaljana dlaka. 

Nr An m. muljnica. 

Filjhut, m. pustenjak, pusten klobuk. 

Filzig, adj. pusten ; (Ag.) Ierd, skrt, 

Filzigfeit, f. pustenost ; tvrdost, lakomost. 

Filzkappe, f. pustena kapa. 

Filzfleid, n. pustena haljina. 

Filztraut, s. (Filago), belolist. 

Filzlaus, f. (Pediculus pubis), osmero- 
no&ica, pljoštica, široka us. 

Filzmacher, m. pustar. 

ñilamantel, m. pustena kabanica. 

Filzmütze, f. pustena kapa. 
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Filzplatte, f. Filztafel. 

Filiſchuh, m. pustena cipela. 

&iljjode, f. pustena natikada. 

Bilzftiefel, m. pustena dizma. 

Filztafel, f. pustarnica. 

Filzwerk, n. pustenina. 

Filzwolle, f. pustena, uvaljana vuna. 

Fimmel, m. (Cannabis sativa), bölica , 
cvötica, belojka, prvojka; (monf.) 
igla; (Hammer), bat, mlat, 

Bimmelfäuftel, m. bat, mlat, 

Fimmelholz, n. šikalo, 

@imme[n, e, a. ëupati bëlicu, cvëticu itd. 

Bimmelpäufchel, f. Fimmelfäuftel. 

Final, Finale, n. zavräetak, zaglavak. 

Finalbuchftabe, m. dodetno pisme, slovo. 

Final:@rledigung, f. konadno rösenje. 

Finalnexus, m. namörna sveza, 

$inalifiren, e. a. dovraiti, zavrsiti (3to). 

Finaliter, ade. konaéno. 

Binancier, m. finansier, blagar. 

Finanz: (in Zuf.) financialni ; novéani ; 
novdanski. [ani posao. 

Binanzangelegenheit, f. financialni, nov- 

Rinanzbehörbe, f. financialna oblast. 

Finanzbezirksdirection, f. srezno finan- 
cialno ravnateljstvo. 

Finanzdepartement, n. financialni odsëk. 

Binanzdirection,, f. financialno ravnatelj- 
stvo. 


Finanzen, pl. financie, dršavni dohodci ; 
drtavno blago; novéani poslovi; ſei⸗ 
ne — fiehen ſchlecht, ide na manjak. 

@inanjlanbeébirection, f. asik Bank; 
‚cialno ravnateljstvo. 

Finanzmann, f. Financier. 

Finanzminifter, m. financialni popeditelj. 

Finanzminifterium , m. popeliteljstvo fi- 
nanciah. 

Finanzoperation, f. financialni rad, 

Binanzpatent, m. financialni i. novdanski 

az, 


Finanzrath, m. financialni savötnik. 
Finanzfache, |. Finanzangelegenheit. 
Finanzverwaltung, f. uprava dräavnoga 


—— f. financialna straša, kotlari. 
Binanzwefen, m. financie, blagarstvo; 
novdanstvo. 
Finanzwiffenfchaft; f. financialna znanost, 
vn sn o drkavnom dohodarstvu. 
Findebuch, f. Inventarium ; Repertorium, 
en äh n. nalözba. 
indegröße, f. Findezahl. 
Findeifen, n. tratilica. 
Findelgeld, n. nalësba. 
Nerden mn. nahodiäte, nahodnica. 
Finbelfind, m. nahod. 
Rindelmutter, f. nahodilja. 
Rindelohn, m. f. Findegeld. 
Findelpfleger, m. nahodnicar. 
Bindelvater, m. nahodnjak. 


Finden, e. a. naci, nahoditi, nalaziti ; Be 
fonnten ben Weg nicht —, nisu mogli 
puta razabrati; am eben — , nadi i. 
zateci u Zivotu; es findet Ré unter 
Taufenden feiner ber .. . od hiljade 
nemoie se nadi, koji bi . .; ich fand 
ihn im Bette, zastao sam ga u poste- 
ji; ich fand ihn in einem traurigen Zu: 
bare, zatekao sam ga u tugi i ne- 
volji; ich fand ihn franf, zastao sam 
ga bolestna ; er fand fie fchlafend, za- 
tede ih spavajude; nit Worte — 
fönnen, neznati izkazati, izredi; er 
fand Gnade bei dem Herrn, stekao je 
milost u Gospoda ; man findet überall 

ute Menfchen, svagd& ima dobrih lju- 
Qik; men fann ihn nirgends —, neima 
a ni od korova; er fand viele Gin: 
erniffe, naisao i. nagazio je na mno- 
e zapreke i. smetnje; ich finde o 
kade alt, meni je danas hladno; e 
fand das Obſt wortrefflid, vode mu se 
je vrlo dopadalo; er findet baran 


Freude, to ga veseli; er findet baran 
feinen Gefchmad o. fein Wohlgefallen, 
to mu negodi, to mu se nedopada; 


i, 

Anklang —, f. Anflang ; id habe ge: 
funden, daß es wahr ift, pronasao i. 
obnašao sam, da je to istina; für gut 
— , za dobro naci, nalaziti ; nalaziti, 
da je što dobro; maé ber Richter E 
beftimmen findet, što se sudcu svidi da 
odredi ; ich finde es fo befier, meni se 
vidi da je ovako bolje; fid) beleidigt 
— , zamöriti što; er findet fid) dadurch 
geehrt, on to dräi za Gest: fich willig 
-— laffen, prikloniti uho (&ijoj molbi) ; 
skloniti se (na to); dieß fong nicht 
Statt —, to nemote biti, to neide; 
dieſe Nachricht findet feinen Glauben, 
nede ljudi da vöruju ovaj glas; € 
bat Mittel gefunden, feine Abſicht zu 
erreichen, dovio se je, kako de namd- 
ru postidi; dokopao se je sredstvah 
za svoju namëru; aus zwei Zahlen bie 
dritte —, iz dva broja tredi iznadi ; 
ſich —, e. r. nadi se, nalaziti se; wo 
werben wir und —? gd& demo se sa- 
stati? — mir und bier! evo gdë se 
sastasmo! beim Zählen fand Téi, 
bah . .; kod —** se pronadje i. 
opazi, da . .; die Wahrheit wird ſich 
[don —, istina de ved izadi na vidölo ; 
fi in etwas — , razumëli, razabrali, 
postidi što; priuditi se, priviknuti se, 
naviknuti se demu ; sviknuti što ; shva- 
titi 5to ; uputiti se; uporaviti p0sa0: 
fich in Zeit und Umftände —, prilago- 
diti se vremenu i okolnostim ; fi in 
die Menfchen zu — wiffen, znali se 
ljudem priljubiti, znati s ljudmi postu- 
pati; fid) zurecht —, iznadi so. _ 

Findenswerth, adj. vrödan da se nadje- 


Findeort — Fingerhüter 
Findeort, m, nalarište. 
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Fingerig — Finkenſchlag 


Fingerig, adj, prstovit, pretat. 


Finder, m. nalaznik, naslac; —in, f.| Fingerkraut, m. (Potentilla), petoprat, 


nalaznica, naslica. 
Finderlohn, m. nalözba. 
Findezahl, f. nalazni broj. 
Bindig, adj. — machen, nadi, nalaziti. 
Findlich, adj. nalazan, nalaziv. 
Bindling, m. nahod. 


‚petoprstica , petolist, petoperac; |. 

Fingerkuppe, |. Fingerfpige‘ [Wingerbut. 

@ingerling, m, prstnjak ; (€ ifém.) u- 
ice; (Schwamm), prata. 

Singerlos, adj. bezprst. 

Fingermuſchel, f. |. Mefferfcheide. 


Sindung, f. nalatenje, nahodjenje, nalaz. | Singermusfel, m. prstna misica. 


Findungsrecht, n. nalazno, nasasino pravo. 

Fineſſe, f. hitroda, varka. 

Finger, m. pret: ber Feine —, f. Ohr⸗ 
finger; mit b. — auf jemand zeigen, prstom 
koga pokazivati; eined —s bereit, s 
prsta; (pr) man fönnte ihn um ben 
— wideln, na ranu bi ga privio; Gi: 
nem auf die — chen, podpaziti koga, 
paziti na koga; er läßt bie — leben, 
svaäta mu se za ruke pril&pi ; er macht 
fange —, dugih je a Einen auf 
die — Hopfen, po prstih koga méi: 
eine Nachricht aus den —n faugen, iz- 
misliti glas; der Feine Finger hat es 
mir gejagt, švraka mi je to na repu 
donëla; Ginem durch die — fehen, 
odbiti komu šta na daru; die — nad) 
etwas leden, lizati prste; (nach etwas 
begierig fein), oblizivati se, oslinkivati 
se, lakomih oéijuh biti na to; fi) 
die — verbrennen, opedi se, opariti se ; 
wenn man ihm einen — gibt, will er 
gleich bie ganze Hand haben, pusti 

oku na jarak a ona se primi sloga; 
usti muhu na dlan, ona Kë u bra- 


u; ber — Gottes, ruka Bosja, pret|# 


Bet: (mbm.) nokat. 

Bingerarbeit, f. prstovina. 

Bingerbein, m. prstna kost. 

Bingerbeuger, m. (anat.) saginjad prsta. 

Zingerblutader, f. prstova kila. 

Bingerbrett, n. podprstnica, 

Bingerbrettchen, n. podpratnjak. 

Fingerende, f. Fingrefpipe. 

Sage , m. (Polynemus paradiseus), 

avi prstas. 

Bingerförmig, adj. prstast, poput prsta. 

Bingergang, f. Fingerſatz. 

#ingergelenf, n. sglobak, (sglavak). 

Bingergefhwür, m. (Panaritium), crnj, 
kuka nac, trutovi. 

Bingerglied, n. &lanac (3kljenac), sglavak. 

Bingergras, n. (Panicum sanguineum), 
svracica, surlin. 

Fingergriff, m. prstovët, štipac. 

Bingerhandfchuh, m. prstovita rukavica, 
rukavica s pret), 

Fingerhut, m, naprstnjak, naprstak ; ei: 
nen — voll, za naprstak ; (Digitalis 
purpurea), pustikara, naprstak ; (Buc- 
cinum elek gladki rogaé. 

5 utblume, f. Zingerhutfraut, m. f. 

t 


ut, 
Singerhäter, m. naprstkar, 


Öingern, e. a. pipkati ; (fpielen), prebi- 
rati (ee), udarati (u rupicu, pod- 
prstnjak), prstovati ; —8 e —, 
naprstiti, oprstiti rukavice ; gefingerte 
Handſchuhe, |. Fingerhandſchuhe; (bot) 
gefingertes Blatt, prstat list. 

Fingernagel, m. nokat od prsta. 

Bingerrechnen, n. radunanje na prstih. 

Vingerreif, m. vitica, vitlica, vera, bur- 
ingerring, m. prsten. Ima*, 

Vingerrüden, m, prstai hrbat. 

Vingerrüdennerv, m. Zivac na prstnom 

Bingerfag, m. prstomet, [hrbtu. 

Bingeröbreit, adj. s prsta. 

Singerfchlag, m. udar prstom, 

Fingerſchlagader, f. prstna dihavica i. 

Bingerfchnede, f. prstak. [kucavica. 

ingerfegge, f. (Carez digitata), prstati 

Fingerſehen, n. prstomet. [3as. 

Fingershoch, adj. s prsta visok. 

Öingerslang, adj. kolik prsi, s prsta du- 
‚gacak. [igra. 

Bingerfpiel, m. umetanje prstah ; prstna 

Bingerfpige, f. škak vrh, od prata. 

Fingerſprache, f. prstni govor. 
ingerflein, m. |. Belemnit. 

Fingerſtock, m. raztezalo, 

Vingerftreder, m. pruinik prsta, 

Fingerftüd, n. prstina. 

Fingertuch, m. |. Serviette, 

Singerwerf, n. rukotvorina. 

Bingerwurm, f. Fingergeſchwür. SÉ 

Fingerzeig, m. pokaz prstom) ; (Hinweis 
‚fung), kaziput, naputa, opomena, natuk. 

dingiren, e. a, izmisliti , izmisljavati ; 
(merk.) fingirte Rechnung, toboknji 
racun; |. Borgeben. 

Winf, m. (Fringilla coelebs), zeba; (ñg.) 
bekrija, zëba. 

Winfeln, e. a. hvatati zebe. 

Sinfenbauer, m, krlëtka za zebe. 

Binfenfalt, m, (Astur Nisus fringillarius), 
kragujak-zebar. 

Binfenfang, m. lov zebah. 

&infenfänger, m. zebar, zebolovaec, pticar. 

Binfengarn, n. mreia za zebe, 

Bintenhabicht, m. (Astur Nisus), kragujak. 

Binfenherd, m. gunane, ance za sebe. 

Finfenmeife, f. werdhi ` 

Finkenneſt, m. zebino gnözdo. 

Binfennep, f. Finfengarn. [manac. 

Binlenfame, m. (Myagrum sativum), Zu- 

Sinfenfchlag, m. pövanje zebe; (Halle), 
zebolovka, klonja za zebe. 
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Ainfenfperber, Finkenſtößer, j.Ainfenbabicht. 

dinfenwürger, m. (Lanz Collurio), er- 
veni svrakoper. 

&infler, m. zebar, plicar. 

Finfmeife, |. Kehlmeiſe. 

Kinnaal, m. (Gymnotus Carapo), gladac. 

Rinne, f. (am Sammer), brk, kljun; |. 
Zwei; (im Geflchte), prist, bubuljica ; 
tim Fleiſche), ikrica; —en, pl. (bei 
Schwein.) zobnica ; (b. zuel perce; 

Finnen, e. a. pljostiti, tanjiti. [f. Senn. 

Finnfiſch, m. (Balena Physalus), gibar. 

Fiunhammer, m. kljunovac. 

dinnig, adj. —es Geist, opristeno, bu- 
buljicavo lice; —es Fleiſch, ikriéavo 
meso. 

Finſter, adj. taman, (tavan), tminav, 
(masi), mraéan; in die —e Nadıt, 
do tamne nodi; im —n figen, sëdëti 
u tmici, mraku; cé wird —, mradi se, 
mrak se hvata; — werden, usutoniti 


se, potamnëti; (w. Walde), skrknuti | 


se; —e Wolfen, mrki oblaci; —<“ 
Metter, mora, samorno vröeme:; —t 


Hölzer, ernogorica ; —e Karben, tamna | 
mastila ; im feinem Kepfe nebt es nech 
jehr — amt, istom se bori s pamedu; 


— es Geht, namrgodjeno, namr:teno, 
potmolo lice; —<r Blid, mrk pogled; 
—es Gemütb, sumorna dusa; 
ſchauen, mrko gledati, natmusiti se, 
natmurili se, namrditi se, iti se; 
im —mw, po mraku; ein — ſchauender 


Menſch. mrkogliedja ; im —m tappen, ` 


tamarati (po pomräini); —t Sieg, 


tarobne, strasne misli; — Wege man: | 


tela, obrauti u bezpuce; tin —ed Ge⸗ 
ſchid, huda sreca. 
Ainüere, f. tammost : $. Wimñernis. 
Ainferling, m. mradnjak, potmusica. 
Simkerlinge, ade. po tmini, pomräini ; 


va, 1. Fimier. 

Km it, f. mina, tama, tmica, mrak, 
pomröina, tamnina, tamnilo, tmuša, ne— 
videlien ; in der Ainfternif, po mraku 


Nd.; (an der Ecnze), pomrcanje, po- 
mräna; die — ker wiy tamma 
buducnost. |sumornost. 


Aintterieben, m. mrk ed, mrgodjenje. 
— f. varka, nern 
ippern. e. m. migoljiti +e, vrpeljiti se, 
me:ikoljiti se, crveljiti se. e 
Firpt, |. Raientüber, 
Soir, Bierding. 
Fitlefauz, m. andara mandara , rutina i 
im, Sesa ií grawasa, budalaitina, 
trica, bezposli 
Firlefanzer, m. prtljaš tra<ckalo. 
Firlefanzerei, f. prijanje. petljanija; 1. 
Firm, . tvrd. (Arlefanı. 
Zeen f. (merk) mariv, ime. firma: 
(Uxntericrift), podpis. 
Rirmarabrer, m. podpisar. 


| firman, m. ferman. 


— 


Firmament, n. zvözdiite, (nebeski) svod, 
[tvrdina. 


| Firmazeichnung, f. podpisivanje. 
| 


Firmant, m. podpisar. 

Firmeln, firmen, r. a. potvrditi, potvr- 
djivati, krizmati, birmati. 

Firmelung, f. potvrda, krizmanje, birma. 

Firmiren, r. a. potvrditi; (merk.) pod- 
pisati. 

Rirmling, m. potvrdjenik, kumic. 

Firmung, |. Jirmelung. 

Firm, adj. lanjski. 

Firner, |. Gletſcher. 

Kirmewein, m. lanjsko vino; staro vino. 

Firnis, m. pokost, firnis. 

Firnißbaum, m. (Rhus rernicifera), ruj- 

Rirmisblafe, f. pokostnjada. |pokostar. 

Firniſſen, z. a. pokostiti, firnisovati. 

Kirmiffer, m. pokostar. 

Aimisfarbe, f. pokostno mastilo. 

Airmißiicder, m. pokostar. 

Kirmißfiederei, f. pokostarnica. 

Firtnißſumach, |. Firnißübaum. 

‚ Firübalfen, m. šlëme. 

Firſte, f. slöme; (Gipfel), vrh, glavica; 
(mont.) podvrsje; (am Schrabel), vrh 

Kirktendau, m. podvrina kopnja. 

Kiritenerg, m. podvrina ruda. 

Kirktenitein, m. kotal. 

Firſtenweiſe, ade. po nad se. 

‚xirtenziegel, m. #lëbnjak. 

Fiecal, m. fiikal, odvëtnik (dräavne) 
blagəjne; dršavni odvë nik. 

Aiécalatiunct, m. ſickalni pristav. 

Fiecalamt, m. blagajno-odvëtni ured, 
fiskalni ured. 

Fiscalgut, w. fiikalno, blagajniöko dobro. 

Kietalıih, adj. fiäkalni. 

I Rus, m. riba; gedörrte —e, batok ; — 

fangen, loviti ribu. ribati; —*Ü We, 

ribiti F dat Ser faule — e, W je 

seprtilja; í. Fiſche. 

ie (in Zu.) ribji, riblji. 

| Kıfdhaar, Fiſchadler, m. (Haliaötos), ost, 

| morski orao; í. Fiſcogeier. 
Fiſchaarmẽve. |. Seeſchwalbe. 

Fiſcangel. f. udica 

Kıldbange, m. ribje oko. A 

rıibant, f. $. ſchmartt. jloriti. 

kiihbar, adj. ribolovan, gdë se moke riba 

art, m. (Lrsws aretos). bëli medved. 

Aırbbäre, m. KRiidhammen, 

X:ıinbeere, š. Rebldeere. 

| Kıisbehälter, |. Kidhal. 

Auhbbrin, m. gcëeë — (es Scpeech st: 

vina, üpovins, sipeva ijuskz; 

Iomarzed —, kiter us, 6=pan. 

|#iihbeinera, adj. od kitova ga od 62 

| Kıimbeimreiter, m. asar, fiüpanar. | pana. 

| Fiiebeimrod, i. Reifrod 

| aıisbeichreibung, f. rübepis. 

Audbbemchzt, adj. riban. 

Sitz. f. ribii mêkar. 














Fiſchblũtig — Fifchgabel 


Fiſchblütig, adj. hiadnokrvan. 

Fiſchbrett. m. ribji trupac. 

Fiſchbrücke, f. ribnica. 

Fiſchbrühe, f. ribja umaka, polëvka; 
(Salzwaffer), salamura, 

Fiſchbrut, f. ribiei, ribice. 

Fiſchbutte, f. ribja brenta, putunja. 

Fiſchchen, n. ribica; (Lepisma sachar.), 

Fiſchdieb, m. ribokradica. [ribidica. 

Fifchbieberei, f. kradja ribah. 

Fiſchdiſtel, f. (Cnicus Acarna), dracina. 

Fiſchegel, m. ribja pijavica. 

Fiſchei, n. Fiſchrogen. 

Fiſcheidechſe, f. |. Ichthyoſaurus. 
iſcheln, r. n. zaudarati po ribi. 

Fiſchen, e. a. ribati, loviti i. hvatati ri- 
bu; Korallen —, vaditi koralj; im 
trüben Wafler —, u mutnoj vodi ribu 
loviti; er denkt hier etwas zu —, hode 
da što ugrabi ovdë. 

Fiſchen, n. ribnja, ribolov, lov. 

Fiſchenzen, |. Fiſcheln. 

Fiſcher, m. ribar, halas 5 - (Larus cine- 
reus), posavka, 

Auger: (in Zuf.) ribarski, halaski ; riba- 

Fiſcherbarke, f. ribarica (-ladja). |rov. 

Fiſcherboot, mn. ribarska ladjica. r-i &un. 

Sifcherei, f. ribnja, ribolov; (als Ge— 
mwerbe), ribarija, ribarstvo; — treiben, 

Fiſchereirecht, n. pravo ribnje. [ribariti. 

Fiſcherfalke, f. Fıfchaar. . 

Fiſchergarn, m. (ribarska) mreka, predja ; 
vlak, halov *, 

Fifchergeld, n. ribarina. 

Bifchergeräth, m. ribarska sprava. 

Steet, f. ribarska koliba. 

Sifcherin, f. ribarica. 

Fifcherinnung, f. ribarski cëh. 

Sifcherfahn, m, ribarski dun, damac $. 

Fiſcherkorb, m. |. Fifchreufe. 

Fifcherfröte, f. (Rana piscatrix), jaba- 

Fiſcherkunſt, f. ribarstvo, [ribarica. 

Fifcherneg, w. |. Fifchergarn. 

Sifcherordnung, f. ribarski red, ribarovnik. 

Fiſcherring, m. (ein päpftlicyes Siegel), 
ribarski prsien. 

Fiſcherrohr, m. trska, tröljika. 

Fifcherfandwurm, m. (Arenicola pisca- 
forum), pomorski gujaviëar. 

Fiſcherſchiff, n. (ladja-) ribarica. 

Fiſcherſtechen, m. ribarska obdalja. 

Sifcherzunft, f. Fiſcherinnung. 

Ké m. ribojedac. 

Fiſchfang, m. ribanje; ribnja, ribolov; 
(Ort), loviste, met, grlo. 

Sifhfänger, m. (Piscidia Erythrina), 
trovnica. 

Fiſchfaß, n. ribarska vozionica i. prosëë 

Sifchfeder, Fiſchfloſſe, f. peraja, plovca, 

Fiſchfleiſch, n. ribovina. [plitva. 

Bifchfreffer, m. ribakder. 

Fiſchfroſch, m. (Rana paradoza), ëudna 


pijalo. 


— 479 — Fiſchgabelſtiel — Fiſchrecht 


Fifchgabelftiel, m, ostilj. 

Fiſchgalle, f. ribja zué. 

Fifhgallerte, f. ribje drhtalice i drée, 
ribja hladetina. 

Fiſchgarn, f. Fifchergarn. 

Fiſchgebackenes, n. Fifchpaftete. 

Fifchgeier, m. (Pandion), jun. 

Fiſchgräte, f. kostrika, ribja dlaka i kost, 

Fiſchgrube, f. ribaliste, 

Fifchgurren, f. Beißker. 

Fiſchhäher, f. Fifchreiher. 

Fiſchhaken, m. ribarska kuka. 

Sifhhälter, m. barka, ribnjaca. 

Fifhhamen, m. radilo, meredov*. 

Fifchhandel,, m. ribarenje,, ribarija; — 
treiben, ribariti. 

Fifhhändler, m. ribarnik ; ribur. 

EHE batang n. ribarnica. 

Fiſchhant, f. ribja koza. 

Fifchicht, adj. ribast, 

Fifchkäfer, f. Waſſerkäfer. 

Fiſchkaſten, í. Rifchhälter. 

Fifchkeffel, m. kotlié za ribu. 

Fiſchliefer, m. Fifchfieme, f. škrga, kre- 
Da, brenak, kreljut, 

Fiſchköder, m. (ribja) mama ‚ meka, ma- 

Fiſchkopf, m. ribja glava. [mac. 

Fiſchkorb, m. kosara za ribu. 

Fiſchkörner, pl. (Menisperum C occulus), 
baluk, balukat*, trov. 

Fiſchkram, f. Fifchhandel. 

Fiſchkraut, n. f. Braunwurz. 

Fiſchkümmel, m. kumin. 

Fiſchkunde, f. riboslovje. 

Fifchfundige, m. riboslovac. 

Fifchlager, n, ribalište. 

Fiſchlake, f. salamura, rasol. 

Fiſchlaus, f. Meerfifchlaus, 

Fiſchleer, adj. bezrib. 

Fiſchleich, m. (ribji) mröst. 

Bifchleim, m. svitci. 

Bifchlein , f. Fifchchen. 

Fifchler, ſ. Fifchhändler. 

Fifhmarft, m. ribarnica, ribariste. 

Fifhmaul,n. ribja usta; (Nerita), plav- 

Sijchmeifter, m. nadribar. [ka, plavnica, 

Sifchmelde, f. (Chenopodium polysper- 
mum), mnogosömeni jurjevac, 

Fiſchmilch, f. mlödac, 

Fiſchmondſame, f. Fiſchkörner. 

Fiſchmöve, |. Seeſchwalbe. 

Fiſchnetz, ſ. Fiſchergarn. 

Fiſchohr, w. f. Fiſchkiefer. 

Fiſchöl, m. ribja mast. Juredba, 

Fiſchordnung, f. ribarovnik, ribarska 

Fischotter, Z (Lutra vulgaris), vidra. 

Bifchotterhund, m. vidrenjak. 

Fifchpaftete, f. ribja töstenica. 

Bifchpfanne, f. prosulja i. tava za ribu. 

Fiſchpinſel, m. vidreni kist. 

Fiſchraffel, f. vlak. 


Bifchgabel, f. osti, ostve, bodva. [|šabica. | Fiſchrecht, n. pravo ribnje. 


Fiſchreich — Fiſtellaſſie 
Fiſchreich, adj. riban. eaplja. 


Fiſchreiher, m. (Ardea cinerea), siva 
Fijchreufe, f. vröa, vrška, koi, kosar. 
Fifchrichter, m. ribarski sudac. 
Fiſchrogen, m. ikra; mröst. 

Fiſchſatz, m. ribice, ribici. 

&ifchfäule, f. ribarski medjnik. 

Fiſchſchiefer, m, ribna tinja, ribokam. 

Fiſchſchuppe, f. E Ijuska, lupina. 

Fiihfchuppenausfhlag, m. krljustine, 
kreljustina. 

Fiſchſchwanz, m. ribji rep; (Bombyz 
pruni), prelac-sljivar. 

Fiſchſeuche, f. ribja posast, erkavica, 

Fifchfpeife, f. ribno jelo, . 

Fiſchſtechen, n. bodvanje. 

Fiſchſtein, |. Fiſchſchiefer. 

Fiſchſulze, f. salamura, rasol. [ba). 

Fifchfuppe, f. ribja juha i. pol&vka (dor- 

Fiſchtag, m. dan za ribnju i. ribanje; |. 

Fiſchteich, m ribnjak. [Baittag. 

Fifchteufel, f. Meerteufel, 

Fifhthran, m, ribja mast, ribnina ; 

(Ball —), kitovina, 

SE, m. kozica, 3erpinja za ribu. 

Fiſchtonne, f. sud, bacva za ribu. 

Fifchtopf, m. lonac za ribu. 

Fifchtrampe, f. buckalo, buc. 

Fifchtraube, f. zlahat, 

Fifchtreiber, m. (Anas Tadorna), morska 

#ifchtrog, m, ribno korito. |patka. 

Fiſchtunke, ſ. Fiſchbrühe. 

Fiſchverſteinerung, f. ribja okamina, 

Fiſchvoll, adj. riban. 

Fiſchwage, f. ribja tezulja. 

Szcch, n. ribja voda; f. Fiſchweide. 
iſchwate, f. zagaänja, grib, vlak. 
ifchweib, n. ribarica. 

Fiſchweide, f. kot, kotac ; loviste. 

BE m. |. Wifderfalf. 

Fiſchweiher, f. Bifchteich. 

Bifhwirthfchaft, f. ribarstvo. 

Fiſchwurm, m. ribji ugrk. 

Fiſchwurzel, |. Feigwarzenfraut. 

Fiſchzahn, m. ribji zub ; ribji zubokam. 

Bifchzaun, m. pr&boj, zagrada. 

Fiſchzehnte, m. ribji desetak. 

Fiſchzeug, |. Bifchgeräth. 

Fiſchjoll, m. ribja carina, ribarina. 

Fiſchzug, m. metnica, zahvata., 

Biscus, m. drkavna blagajna i. blagara ; 
(Amt), blagajnisıvo, blagarstvo ; 
(Staatsanwalt), dravni odv&tnik. 

Fiſole, f. Bafeole. 

Fispern, e. n. 5aptati, äusketati. 

Fiffen, f. Zerfnittern. 

Fiftel, f. cëvka, svicka ; (med.) Zuljata; 
es bildet fid) eine —, rana se šuljati; 
durch die — fingen, pistati ; ſ. Gelb: 
9 [3tati. 

Fiftelartig, adj. Zuljatast; — fingen, pi- 

Fittelfaffte, f. (Cassia Fistula), supljika- 
sta kasija. 


— 480 — Fiſtelkraut — Flaͤchenſchuh 


Fiftelfraut, n. (Pedieularis), uäljivac. 
Fiftelmeffer, n. Auljatarka, 

Fiſteln, (Fiftuliren), e. m. piätati. 
See m. pištalo. 

Fiſtelſtimme, f. pišteéi glas. 

Fiftulös, adj. cëvkast; (med.) Zuljatast. 
Fitis, Fitisfänger, m. (Trochilus), kova- 


ind Š @ e 
—— "Bea? 


Fir, adj. (finf), hitar, kustar, jatoran ; 
— ſchreiben, hitro pisati; (rg), sta- 
lan, stavan; stanovan; —e "reife, 
stalna céna; id bin — u. fertig, evo 
me sasvim gotova; da evo me kao 
zapete puske; ein —er Punkt, stavna 
tocka; —e Friſt, neprodušni rok; 
(unverlegbar), neodgodni rok. 

#irfingerig, adj. prstotlapan. 

Fixheit, f. jatornost, obrinost. 

Firiren, e. a, ustanoviti; Ginen —, pi- 
Du u koga, möriti koga, upröti oéi 
u koga; ſich —, nastaniti se, temeljiti. 

Firftern, m. stavnica. 
labbe, f. (ver.) labrda. 
lad), adj. ravan; —es Sand, ravnica ; 
—e Hand, dan: eine —e Schüſſel, 

litka zdela, plitica, plitarion ; —e® 

dern, plitko oranje ; —er Kopf, plit= 
ka glava; —e Stirn, plosno, plosna- 
to telo; — fchlagen, razpljesnuti; — 
werben, splosnuti. 

Flachdraht, m. plosnata ica. ' 

— —— m. plosnati.probojac. 

Slädye, f. ploha, plosnica, plosta; eine 
unüberfehbare —, nepregledna ravni- 
ca, poljana; (#lachheit), ravnina, plos- 
natost ; (eines Tellers), plitkost ; (bie 
eines De ené), plostina; (Ober—), pp: 
vröina, s “sp; (der Hand), dlan, 

Flacheifen, n. plosnato gvoädje. | 

Flächen, e, a. ravniti, uravniti.  [nina. 

Flächengröße, f. Blächeninhalt, m. površ- 

Slächenmaß, n. površna mëra, mëra po- 
vršine. [milja. 

Flächenmeile, f. detverna, detveroveina 

Flächenmepkunit, |. Planimetrie. [stopa. 

Flächenſchuh, m. detverna, detveroveina. 


Y 


Flächenzahl — Flahshandel — 481 — 


awati, da f. detverni, detverovätni 
ro). 


Zlachfeile, f. plosnati pilak. 

Slachfeld, n. poljana. 

Flachfiſch, m. plosnjak. 

Flachfugig, adj. plosnate sljubnice. 

3364 m. plosna noga; plosnonoZac. 

Flachfüßi dét plosnonog. 

Flachgelehrt, adj. plitko udan. 

—— adj. plosnato sveden. 

Flachheit, f. ravnina ; (der Stirn), plos- 
natost; (der Schüffel, des Urtheils), plit- 

Flachhohleiſen, m. plitki dubad. [kost, 

Flachkäfer, m. (Cossyphus), plosnac. 

Flachtopf, m. plitka glava, pamet. 

Flachföpfig, adj. plitke pameti, plitkoglav. 

Flachland, m. ravnica, ravnes, polozina. 

Flachländer, m. dolönac, dolnjozemac. 

Flachlich, adj. plitkast, plosnast. 

Flächling, |. Flachkopf. 

Flachmaler, m. licilac. 

Flachmeißel, m. ravno dlöto. 

Flachnaſe, f. plosnat nos; plosnonoska. 

Flachnaſig, adj, plosna i. plosnata nosa, 
plosnonos. 

Flachs, m. redivo; (innen), lan, ke- 
ten*; den — zubereiten, rediti, urediti 

Fladysader, m. lanište. llan 

Flachéader, |. Flechſe. 

Flachsar beit, f. redjenje (lana). 

Flachsartig, adj. lanast, poput lana. 

Flachebart, m. nausnica, nauslica, mah, 
malje pl. 

Flachbärtig, adj. er if noch —, istom i. 
tek mu se trgla i. probila nausnica. 

Flachsbau, m sijanje lana, lanarstvo. 

Flachsbauer, m. lanar. 

Flachebaum, m. (Antidesma), kudeljac. 

Alachsbereiter, m. redilac (lana). 

Blachsbereiterin, f. redilja. 

Slachebereitung, f. redjenje (lana). 

Kladebläuel, m. maljica. 

Bladyebreche, f. trlica; í. Flachsbrechen. 

Flachsbrechen, m. trenje, nabijanje lana. 

@ladyébredyer, m. tarilac, nabijaẽ. 

Blacdyebrecherin, f. tarilja, nabijalja. 

Wladêbinbel, n. laneno povësmo. 

Flachebüſchel, m. ruéica, rukovët lana. 

Flachedarre, f. peénica, pušnica (lana). 

Flachsdotter, f. Leindotter. 

Slachfe, f. Flechie. 

Blacyfeitig, adj. plitkostran, plitkih stra- 

Flächſen, adj. lanen, prten. [nah. 

Blahsfarbe, f. lanasta mast (boja). 

Blachsfarben, —big, adj. lanast, lanene 














@ladbéfe[b, n. lanište. [masti. 
Ce nf, ſ. Hänfling. 
, m. ſ. Stochkſiſch. 
mr? (Eriophorum Polystachion), 


-n. kosa lanene masti (boje). 
‚ m. lanena irgovina, tr- 


ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


Flachshändler — Flagge 


Flachshändler, m. lanar. 

Flachshänfling, m. í. Citrinchen. 

——— f. perajica, 

Flachstnoppe, f. —fuoten, m. glavicica, 
laneno sëme. 

Flachetopf, m. lanoglavac, bëloglavac. 

Rladysföpfig, adj. lanoglav, beloglav. 

Flachskraut, n. |. Slachsfeide; Leinkraut. 

Flachsland, n. lanište. 

Flachslilie, f. (Phormium tenaz), lanovac. 

Flachsmarkt, m. sajam, trg za lan. 

Flachsmühle, f. stupa. 

Flachſpiegel, m. ravno zrealo, ogledalo. 

Flachsraufe, f. ogreblo; (bad Kaufen), 
grebljanje. 

ae an D f. roéëica lana. 

Flachsriffel, f. greben, eblo. 

Flachsröſte, f Lie En: (Ort), mo- 

Flachsſcheve, f. laneni pozder. | éilo. 

Flachsſame, m. laneno sëme. 

Flachsſchwinge, f. mahaljka. 

Flachsſeide, f. (Cuscuta europea), pre- 
dence, vilina kosa, ströica. 

Flachſtahl, m. ravno diöto. 

Flachsſtengel, m. lanena stabljika. 

Flachſtichel, m. plosno vajalo. 

Flachswerg, n. lanene kuéine. 


. | Blachteller, m. plitki tanjur, plitica. 


Sladıtellerförmig, adj. (bot.) pliticast, 

Flachvertieft, adj. plilkojamast. 

Slacywirbel, m. (Helix Gualteriana), 
gvalterski pul. 

Flachziegel, m. crëp. 

Flack, m. dno (u broda). 

Gloden, e. a. die Wolle —, razbijati 
vunu ; Fiſche —, razplastiti, plastiti 
ribu; — e. n. |. Flackern. 

Flacker, m. razbijaé, pucar (vune). 

Bladerbinje, f. (Juncus effusus), raza- 
strta sita. 

Flackern, e. m. buktèti, ckiliti. 

Sladfiih, m. lopar, razplatuša. 

Sloccn, |. Riechfläfchchen. 

Fladdern, |. Flattern. 

Fladen, m. lepinja, lepina, prednjica ; 
(—brod), mlinci; (Kub—), kravlja 

Fladenbrod, n. mlinci, lokše. |balega. 

Slader, m. mlaz; |. — loch, —baum. 

Sladerbaum, m. (Acer campestre), Ken, 

Fladergitter, m. letna mrekica. 

Fladergras, m. (Milium effusum), raza- 
sirto proso. 

Fladerholz, n. mlazovina. 

Fladerig, adj. mlazan, mlazovit; — 
machen, mlaziti. 

Fladerloch, m. (Dien) leto. 

Flage, f. plostina, pistalina, cret; (Re: 
gen), ploha, pljusak ` (mont,) tvrdina, 

Blaggellant, m. bicevnjak. 

Slageolet, m. tanka piätala. 

Flagge, f. zastava, stög (od broda); bie 

reichen, spustiti zastavu; (ño) 

predati se; die — aufiteden, iztaknı 
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zastavu, slög; die — fliegen laſſen, raz- 
viti zastava; (Conus verillum var.) 
&unjac-zastavnik. 

Slaggen, r. m. die Schiffe —, brodovi su 
razvili zastave, zastave se viju na 
brodovih, 

Rlaggenbild, n. slika od zastave. 

Blaggenführer, m. pomorski zastavnik i. 
stëgono:a. 

Flaggenſchiſſ, m. brod-zastavnjak, 
gonosni brod. 

Flaggenſtange, f. Flaggenſtock, m. stëkište. 

Flaggentute, f. (Conus jamaicensis). du- 
njac jamnicki. 

Flähme, f. slabina, slaboho£ina. 

Flake, f. vlak. 

Flaker, m. vlakar. 

Flame, f. Zilosck. 

Flämifch, adj. (fg.) mrznovoljan, zlo- 
voljan ; —ee Geſicht, namrgodjeno lice; 
— fchreien, straäno vikati, 

Rlamingo, m. (Phoenicopterus ruber), 
plamenac. 

Flamme, f. plamen, plam ; mit einer — 

rennen, plamenom gor£ti, plamtëti ; 


sle- 


in —n gerathen, planuti, upaliti se; | 


in — fichen, plamom plamtëti, gor&ti; 
den —n opfern, baciti u valru, spaliti; 
die — ledt, plamen lize; (fg.) vatra. 

Flämmchen, n. plamecak, plamenak, pla- 
mic, plamik ; (mont.) trošica, mrva. 

Slammeifen, n. mlazilo. 

Flammen, °. wm. plamt£ti, plamati, pla- 
sanjati; das Licht flammt, svöca bukti; 
das Holz flammt, drvo gori plamenom ; 
das Auge flammt Zorn, srebom mu 
oko séya; die Stadt flammt, grad 
gori; die Sonne flammt, sunce je pri- 
peklo, prizarilo ; sunce prigr&va, peëe ; 
— 0, a. das Holz —, milazili drvo; 
Gänſe —, osmuditi guske; geflammtes 
Holz, mlazno drvo, 

Flämmen, e. a. oplanuti, osmuditi. 

Slammenauge, n. plamtede oko. 

Slammenbart, sn. vatren rep. 

Slammenblid, m. plamenit pogled. 

Blammenblume, f. (Phloz), plamenac. 

Blammend, adj. plamtedi, plamenit, pla- 
meni. 

Flammendurſt, m. goruda Zelja, pohlepa. 

Blammenfarbe, f. plamenilo, plamilo. 

Slammenfarben, —big, adj. plamenit, 
plamenast, rujan. 

Flammenfeld, n. plamenina. 

Flammenfeuer, n. plam. 

Flammenfinf, m. (Corythus erythrinus), 
rujni Jjuskovac. 

Slammenflügel, m. mlazovac. 

Blammengezeug, Flammgezeug, n. mlazila. 

Blammengleich, adj. plamenit. 

Blammenglut, f. plamenit Zar, plame- 
njaca, [kosa, 

Slammenhaar, n. (b. Kometen), vatrena 





Flammenhaß, m. Zarka mränja. 
Flammenhauch, m. (fig.) Zar, jara, pla- 
menjala. [njica. 
Flammenkuchen, m. lepina, lepinja, pred- 
Blammenfuß, m. vatren poljubac i. c&lov. 
S$lammenlicht, n. plamenita svötlost. 
Klammenlos, adj. bezplam. ‘ 
ASlammenmeer , n. more od vatre. 
Slammennabt, f. plamenovac. 
Slammenofen, m. plamna ped, otvoreno 
vatriäte, plamiste. 
Klammenreich, adj. plamenit. 
Flammenreiher, f. Flamingo. 
Slammenfäule, f. slup od plamena ; pla- 
menit stup. 
Slammenfchild, m. plamenit stit. 
Flammenſchlund, m. gorude zZvalo, zjalo 
Flammenſchmuck, m. Zarki nakit, 
Slammenichrift, f. zarko pismo. 
Slammenfchwert, n. plamenit mad. 
Slammenfeele, f. plamteda dusa. 
Slammenitich, m. |. Flammennaht. 
Slammenftrahl, m. plamenit mlaz. 
Slammenftron, m. potok od vatre. 
Slammenthierdyen, n. (Colpoda). papuei- 
Blammentod, m. smrt vatrom, [ca. 
Slammenvogel, f. Flamingo. 
Slammenwagen, m, ognjena kola. 


Flammenwirbel, m. plameni vir. 


Slammenwort, n. vatrena rëë. 
Slammenzug, m. Flammenzüge, pl. (fig) 
plamtede pismo. [tëti. 


 Slammerg, e, n. buktèti, plasanjati, trep- 


Flammicht, Flammig, adj. plamenit; ta- 
Flammingo, f. Blamingo. [lasovit. 


' Blammofen, f. Blammenofen. 
Flander, ſ. Fliegfiſch. 


Flanell, m. flanel, flaner. 

Flanellmacher, m. flanelar. 

Flanellrock, m, flanelna suknja. , 

Flanke, f. bok, strana; von der —, iz- 
rebar, s boka, izpr&ka; dem Feinde 
in bie — fallen, navaliti na neprija- 
telja izpr&ka; in die — lommen, zadi 
neprijatelju s rebarah ; die —n beiten, 
zakloniti, stititi krila; í. Ankerarm. 

@lanfen, m. landa, kus. 

Flankenmarſch, m. hod krila. 

Slanqueur, f. Plänfler. I 

Slanquiren, e. n. zakriliti; (umherſtrei— 
fen), potucati se, klatiti se, potepati 

Flarden, f. Flanken. lee. 

Bläfchchen, n. stakalce, staklenka, boëica, 
flasica, 

Blafche, f. sklenica , staklenica „ staklo, 
boca*, fla5a, srée (-ta); eine bäu— 
ige —, buda; eine Made —, ploska, 
plostica; (Tetraodon Lagocephalus), 
cetrzub tikvasti, zecoglavac; (Bulla 
Ficus), smokvina. 

Blafchenartig, adj. rikvast, bodast. 

Flaſchenbaum, m. (Anona), tikvan. 

Flaſchenbier, m. pivo u bocah, saklu. 
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Flaſchenbirn, f. tikavlica, tikvica, tikvi- 
Cica, 

Blafchenbüchfe, f. (puska-) vötrenjada. 

Slafchenbürfte, f. &istilica (sklenicna). 

Rlafchenförmig, adj. tikvast, bodast, 

Blafchenfutter , n. Blafchenfeller, m. bod- 

njak, kanave. 

Ktafpentorb, m. skleniönjak, flaänica. 

Slafchenfürbie, m. (Cucurbita lagenaria), 
tikva. 

Blafchenpußer, m. ëistilica (bocah, skle- 

Slafchenzug, m. kluba, paranak, &uture. 

Slafchinett, m. pistaljka, 

Slafchner, ſ. Klempner. 

Slafer, f. Flader. 

Flatſche, f. naviljak ; f. Flötze. 

Flätſchen, ſ. Fletfchen. 

Flatterespe, f. Gäpe, [trenjak. 

Slatterer, Flattergeiſt, m. vötrogonja, vö- 

Blatterflamme, f. buktedi plamen. 

Slattergras, mn. (Milium A ae raza- 
strto proso. ` [vuna. 

Blatterhaarig, adj. —e Wolle, mekana 

Slatterhaft, adj. vötrenast, vötrodudan ; 

revriljiv. [vost. 

Zihtterhaftigkeit, f. vötrenost ; prevrilji- 

Slatterie, f. laskanje, Ijubakanje. 

Blatterfohl, m. Rlatterfraut, n. šumarica. 

Blattefling, m. lepir; |. Blatterer. 

Sattermine, f. lak podkop (lagum). 

Slattern, e. n. (o, Vögeln), prsiti, lepr- 
Sati, lepetati, prhutati, slepetati se; 
(e. Fahnen), priti, vihoriti se, vijati 
se; von einer Schönen zur andern —, 
letati od jedne löpotice k drugoj; 
nojati se; (unbeftändig fein), Sevrdati. 

Blatterfchönheit, f. nepostojana löpota. 

Blatterfinn , m. vëtrenost, prevriljivost, 
nestasnost, 

Blatterthier, n. (Pteropus), krilonozac. 

Flattiren, 1. Schmeicheln. 

Flau, adj. mlitav, mlakav, lipov; —er 
Wein, mlakavo vino; es wurde mir —, 
iznemogao sam; bie Liche wird —, 
ljubav hladne; diefe Waaren find —, 
ova se roba netrazi; —er Marft, sla- 
ba prodja; (b. Mal.) das —, modrina. 

Blauen, e a, die Wäſche —, mahati, 
izplaknuti prteninu, rubinu, rublje; 
Erze —, spirati, plaviti rudu. 

glaat. n. plavnjak. 
fauigfeit, f. mlitavost, mlakavost, slabost. 
laum, m. pahuljice, paperje, masak, 

$laumbart, m. nausnica, naustica, mah, 
malje pl.; (ein junger Menfch), golo- 
bradac, golobrado momée. 

Slaumbärtig, adj. golobrad; er iñ noch 
— , tek mu se irgla nausnica. 

Blaumbaum , m, (Bombar pentandrum), 

Flaumen, pl. tuk, mast. |vunovac. 

Blaumenfeder, Flaumfeder, f. pahalj, pa- 
huljica. 

Slaumenlager, m. pahuljnjada, duhnja. 


[nicah). 
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Slaumig, Flaumhaarig, adj. maljav, pa- 

uljav. 

Slaumnelfe, f. (Dianthus superbus), giz- 
davi klinëié (karanfil, —— 

Flaus, Flauſch, m. Zuperak, pramen (ko- 
se, vune). 

Flauſe, f. seprtlja; —n machen, seprilji- 
ti, udariti u 5eprilju. 

Flauſenmacher, m. šeprtlja. 

Flausrock, m. habena haljina. 

Slautrog, m. plavna kopanja. 

Fläz, m. mamlaz, klipan, zavrzan. 

Flechſe, f. (suha) Zila, zaponka. 

Flechſig, adj. zilav. 

Flechte, f. (Haar —), pletenica; (aus 
Ruthen), pleter ; (Hürde), lösa, lösica ; 
(med.) lisaj; (die lebendige o, um fid 
freffende —), zvörinac; von der — bez 
haftet, lišajiv; von der — behaftet 
werden, olisajiviti se; (bot) lišaj. 

Flechten, e. m. plesti; Qd die Haare —, 
oplesti se; in Me Haare —, uplesti 
u kosu; einen Kranı —, vönac viti, 
oplesti; Ginen aufs Rad —, udariti 
koga na kolo; fid —, e. r. (jchlins 
gen), viti se, povili se, ovili se, uvi- 
jati se, plesti se (oko . . ). 

Blechtenbäumchen, m. (Cassia alata), kri- 
lata kasija. 

Blechtenfraut, n. (Seutellaria galericu- 
lala), šišak. 

Blechtenfrucht, f. (apothecium), zdölica. 

Blechtengeftell, n. (podetium), postavak. 

Flechter, m. pletilac. 

Blechterin, f. pletilja. 

Blechtgras, n. (Triticum repens), pirika. 

Flechtkorb, m. košara. 

Blechtfchiene, f. pletnica. 

Blechtweide, f. (Salix viminalis), bekva. 

Bledytwaare, f. pletenina., 

Blechiwerf, n. pleter. 

Flechtzaun, m. plot. 

Fleck, m. (Stüd) komad; (ein — Ader), 
cöpac; es ift noch ein ziemlicher — bis 
dahin, joste je podaleko donde ; (Stelle), 
auf diefem —e, na ovom möstu, ovdö; 
etwas vom — bringen, pomadi, pokre- 
nuti öto ; er fann nicht vom —e fommen, 
nemoke dalje i. napred; nenapreduje 
ni malo; er geht nicht vom —, i ne- 
mite se; neée ni s mösta,; er hat 
das Herz am rechten —e, srce mu je 
kako valja; den rechten — treffen, bas 
pogoditi; (3. Sliden), krpa, zakrpa; 
einen — auffeßen, privaliti nger Ak 
einen — unterfeßen, podkrpiti; (Kal 
daunen), lapatci, burag, škembe, pi- 
kat; f. Flecken. 

Sledeln, e. a. die Schuhe —, praviti 
peinjak ; (wbm.) ströljati u "ie, 

Flecken, m. (Dorf) selo, mösto; (Mafel), 
mrlja, prlja, skvrna, jaga; (Schmußs 
gedet) muzga; KC TEE 
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izvaditi mrlju; ein blauer —, mödrica ; 
ein weißer —, biljega ; (auf der Haut), 
pöga, madez ; roibe — auf der Haut. 
öklopei; rothe — befommen, osklop- 
ëati; f. Mafern; dem guten Mamen 
eines Andern — beibringen, okaljati 
tudje postenje ; fein Betragen ijt ohne 
—, bezprikorno se vlada. 

Fleden, e, a. ben Draht —, plostiti Heu: 
Schuhe —, krpiti cipele; gefledt, pe— 
gav, pedicav, saren; |. Beflecken; —, 
e, n. das Wett fleckt, mast mrlja, prlja; 
weiße Sachen — leicht, belo se brzo 
zamrlja; es will nicht —, nede stvar 
da napreduje. 

Flertenbarfch, m. (Perca ocellata), pedi- 
¿av okun. 

Flectenblume, f. (Spilanthes), mrljavica. 

Fleckenkraut, f. Flechtenfraut. 

Fleckenlos, adj. bez skvrae, mrlje; (Weh: 
lerlos), bez mane; er if —, neima 
mu mane. [gui 

Fledennatter, f. (Coluber leris), gladki 

Fledtenfchierling, ſ. Schierling. 

Fledenfcholle, f. (Pleuronectes ocellatus), 
pedidav iverak. 

Bledfieber, n. petiéi. 

Fleckicht, adj, skvrnast. 

Fledig, adj. (im Geſichte), pëgav ` (Kleid), 
zamrljan, uprljan, omrljan, zamazan, 

rljav, muzgav; (Bieb), pedidav, Saren. 

Fleckkehlchen, m. (Motacilla phoenicurus), 
ervenrepka. 

Fleckkugel, f. vadi-muzga. 

Fleckmaus, f. (Mus Songurus), pedicav 

Fleckputzer, m. Cistilac odece. [mis. 

Fledfieder, m. drobar pikatar; —in, f. 

®lectiren, e. a. sklanjati. |drobarica. 

Fledermaus, f. netopir, topir, polopir, 

— — adj. netopirast, topirast. 

Rlederratte, f. (Pteropus vulgaris), topirac. 

Federwiſch, m. peruska, krilo ; (zum Ab: 
flevern des Getreides), ometalo, trnomet. 

Flegel, m. (Klöppel), mlatada, sibak, cêp; 
(Dref—), mlatilo, mlat; (fg.) gru- 
bijan, geak, klipan, zavrzalo, neote- 
sanac. [tesanost. 

#legelei, f. grubijanstvo, krupnina, neo- 

Blegeler, Blegler, m. mlatas. 

Wlegelhaft, adj. grubijanski, neotesan. 

#legelhenfe, f. domlationica. 

Blegeljahr, n. er war damals in feinen 
—en, on bijaše onda momak na b&su. 

Flegelkappe, f. matuzica; (an einer Schöp: 
fenfeule), &ukalj, pikalj. 

Wlegeln , e n. grubijaneiti, neotesan 
biti; — 0. a. Ginen —, zvati koga 
grubijanom, neotesancem. 

Flegelftiel, —ſtock, m. stojalo, stojak. 

Sieben, e. n. prositi, moliti; um @nabe 
—, prositi milost; au Gott —, mol 

Flehen, n. prosba, molba. [se Bogu. 
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Flehentlich, adj. moledi; — bitten, moliti 
se (komu); moliti i kumiti, bratiti 
Fleher, m. molitelj. [koga). 

Slchgefang, m. f. Litanei. 

Fleihen, ſ. Flauen. 

Fleiſch, m. meso; wildes —, divje meso; 
vom —e fommen oder fallen, s mesa 
spasti, izgubiti se u mesu; ju —e 
fommen, podmesiti se, podko2iti se, 
Evrsnuli; rohes —, prösno meso; altes 
—, bajato i. bajatno meso; (das — 
ber Früchte), mekeina, mekad f.; (5. 
Dal.) fchönes —, lëpa put; (theol.) 
put, putenost; — werben, uputiti se, 
uteloviti se. 

Fleiſch- (in Zuf.) mesat, mesni. 

Fleiſchbank, f. mesarnica, mesnica, ka- 

Fleiſchbaum, m. mesodrv. [sapnien. 

Fleiſchbeere, f. Stachelbeere. 

Fleiſchbeil, m. satara, bradilj. 

Fleiſchbeitrag, m. mesni pridatak. 

Sleijchbefchau, f. razgled mesa. 

Fleiſchbirn, f. mesnjada. 

Sleifhblume, f. (Lychnis fos eueuli), 
kukavieja ruza. 

Sleifchbogne, f. boranija. 

Fleiſchbruch, m. (Sarcocele), mesna kila. 

Sleifchbrühe, f. mesna juha, polevka. 

Fleiſchbündel, n. mesni sveZdid. ` 

Sleifchcaffe, f. mesarska pöneznicn. 

Fleiſchchen, m. mesce. 

Sleifchdarftellung, f. pudenje. 

Bleifcheifen, m. mezdrilo, kalavar.* 

Fleiſchen, d. a. Felle —, mezdriti, &kr- 
nJati koze, 

Sleifchen, adj. mesan, mesat. 

Bleifcher, m. mesar, kasapin.* 

Sleifcher- (in Zuf.) mesarski, kasapski. 

Sleifcherburfch, m. mesarski momak, me- 
sarce, 

Sleifchergefelle, m. mesarski dëtié, kalfa. 

Fleiſchergewerbe, —handwerfer, n. mesa- 
rija, mesarstvo. 

Bleijcherhund, m. samosov, mesarski pas. 

Sleifcherfnecht, f. Bleifchergefelle. 

Bleifchern, adj, mesan, mesat. 

Fleiſchesluſt, f. putenost. 

Fleiſcheſſend, adj. mesojedan. 

Sleifchefier, m. mesojedac; mesar. 

Sleifchfarbe, f. putena mast (boja), pu- 

Fleiſchfarben, —big, ajd. putenast. [tilo- 

Sleifchfafer, f. mesno vlakance. 

Fleiſchfaß, n. mesni sud. 

Fleiſchfell, ſ. Fleiſchhaut. 

Fleiſchfibrin, n. mesna vlaknina. 

Fleiſchfliege, F. (Sarcophaga carnaria), 
zlatnica, zlatara, zlatarka. [jedan. 

Sleifchfrefiend, adj. mesozderan, meso- 

Fleiſchfreſſer, m. meso:der, mesojedac. 

Sleifchfreßgier, f. mesozdernost. 

Bleifchgabel, f. vilice, viljuska. 

Bleifchgebadenes, m. mesna töstenica. 

Sleifchgelte, f. mesna kablica. 
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Fleiſchgeſchwulſt, LL Fleiſchbruch. 

Fleiſchgewaͤchs, n, naraslica. 

Bleifhgewiht, m. tex, teZina mesa; 
(Sleifchergew.) mesarski uteg, ulez. 

Fleiſchhacke, f. f. Fleifchbeil. 

Fleiſchhacker, f. Fleiſcher. 

Fleiſchhafen, ſ. Fleiſchtopf. 

Fleiſchhaken, m. mesarska kuka. 

Bleifchhalle, f. mesarnica. 

Rleifchhauer, |. Fleiſcher. 

Bleifchhaut, f. (tunica carnea), mezdrica, 

leifchhorn, a. (Murez Scolymus), mes- 
nat volak. 

Sleifchicht, adj, putenast. 

Tleiſchig, adj. mesat, mesan. 

“ypas f. mesara, [cuncupa, 
leifchfloß , m. stucka; (ver.) mekna, 

Sleifhflumpen, m. gruda mesa; (Ág.) 
debeljak. 

Bleifchfnopf, m. (Selerotium), tvrdulja. 

Fleiſchkorb, m. mesna kosara. 

Fleiſchkoſt, f. mrsna hrana. 

Fleiſchkrone, f. kiëica. 

Fleiſchkuchen, m. |. Bleifchgebadenes. 

Sleiichlafe, f. mesni rasol, mesna sala- 
mura. [luk, pras, purjan. 

Fleiſchlauch, m. (Allium Porrum), por- 

Fleiſchlehre, f. (sarcologia), mesoslovje. 

Fleiſchlich, adj. telesan, puten; eine Per: 
fon — erfennen, poznati koga puteno ; 
Ho — vermifchen, puteno se smëšati, 
pristati (s kim) ; —e Lüſte, putene Zelje. 

Sleifchling, m. (Boletus scaber), hrapav 

Fleiſchlos, adj. bezmesan. [grib. 

Rleiichmade, f. crv u mesu. 

Bleifchmaler, m. slikar puti. 

Sleifhmangel, m. bezmesnica. 

Fleiſchmarkt, m. mesariäte, 

Rleifchmaffe, f. mesina. 

Fleiſchmaul, n. (fg.) mesar. 

Sleifchmefler, m. mesarski, kuhinjski nos. 

Sleifchmilbe, f. mesni moljak. 

Bleifchpaflete, f. mesna töstenica. 

Rleifchpfentig, m. mesarina. 

Rleifchpolyp, m. naraslica. 

Fleiſchroth, adj. pria masti. 

Fleiſchſatzung, Fleiſchſchätzung, f. odre- 
djena cöna mesa. 

Bleifchfchäßer, m. cënjaë mesa. 

Fleiſchſchau, f. pregledba mesa. 

Sleifchfchauer, m. pregledaë mesa. 

Fleiſchſchnecke, f. (Strombus pugilis), 
hrvalica. 

Bleifchichnitt, m. zarez u meso; (Kleifch: 
fchnigel), rezanj mesa; peka, pope- 
tak, peca. 

Fleifchichranne, f. Bleifchbanf. 

Bleifchfeite, f. mezdra. 

Bleifchfelche, f. dimnica, 

Rleifchfelcher, m. sušilac mesa. 

Bleifchipeife, f. mesno jelo; (zum Unter: 
fehied o. Kaftenfpeifen), mrs, omrsnj, 
mrsno jelo; —n len, omrsili se, mr- 


siti se, mreiti, blaziti ; Ginem eine — 
geben, omrsiti koga; ber Genuß ber 
—n, omrsak, mrsenje. 

Bleifchipende, f. döljenje, razdavanje me- 

Fleiſchſtänder, m. mesni kabao. [sa. 

Fleiſchſteuer, f. mesarina. 

Fleiſchſuppe, f. Fleiſchbrühe. 

Fleiſchtag, m. mrsak, mrsiéak, mrsni dan. 

Rleifchtare, f. Fleiſchſatzung; Bleifchiteuer. 

Sleifchtopf, m. govedski Jonge, 

Fleiſchwaare, f. mesnina. 

Fleiſchwage, f. mesarska tezulja, vaga; 
mesarska mörila pl. 

Fleiſchwarze, f. mesna bradavica. 

Fleiſchwerdung, f. upüdenje , utëlovlje- 

Sleifchwunde, f. rana u mesu. Inje. 

Bleiichwurm, m, f. Fleiſchmade. ; 

Fleiſchwurſt, f. mesnjaca. 

Fleiſchzapfen, m. mišica puliéna. 

Bleifchzeit, n. mrsno doba. 

Sleifchzulage, f. mesovina. i 

Fleiß, m. marljivost, pomnja, (priljei- 
nost); allen mögliden — A | etwas 
wenden, nastojali oko dega što se vi- 
še moke ; mit vielem —e arbeiten, vrlo 
marljivo i. pomnjivo raditi; er hat 
das mit — gethban, on je to u£inio 
hotomice, nahvalice, navlas, navol. 

Fleißbelohnung, f. nagrada marljivosti, 

Fleißbrief, m. sv&docba marljivosti. ` ` 

Fleißen, fd, e. r. fid einer Sache fleis 
fen, nastojati oko tega. 

Fleißig, adj. marljiv, pomnjiv; — über 
etwas nachdenfen, mnogo o dem raz- 
misljati; Einen — befuchen, desto ko- 
ga polaziti; — werden, proraditi se. 

Fleißigen, ſich, e. r. Do der Arbeit —, 

Fleißiglich, f. Fleißig. Imarljivo raditi. 

Flemmel, (Brisa media), treslica. | 

Flennen, e, n. (laden), cöriti se , skli- 
biti se, kesiti se (na koga); (weinen), 
kreveljiti se. 

Rlethe, f. plastun; f. Flethenlocke. 

Flethenlocke, f. uvitak, kud2lja. 

Bletfchen , e. a. Metall mit dem Hamıner 
—, raztanjiti, utanjiti kov; das Maul 
— , bekeljiti se, kreveljiti se; Zähne 
— , zarekati; rekati, kesiti zube, ke- 
siti se, zubariti (na koga). 

Bletfchzahn, m. kalac. 

Rleuthe, ſ. Flethe. 

®leribel, adj. skloniv. 

Blig, f. Blügge. 

Flickarbeit, * krparija, krpei. [okrpili. 

Fliden, e. a. krpati; pokrpiti, zakrpiti, 

Flicken, m. krpa, zakrpa ; einen — aufs 
fegen, privalili zakrpu; zakrpiti. 

Slider, m. krpa, krpac, krpa, krpilac, 
krpediija. 

Flickerei, f. krparija, krpe&, okrp. 

Flickerin, f. krpalja, krpalica. 

Flickerlohn, m. krparina. 

Flicklappen, f. Blicken, m. 
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Flickſchneider, m. krpilac, krpedzija. 
Flickſchuſter, m. crevljokrpac. 
Flickwerk, n. krpez. 

Blidwort, n. prikrpana rèé. 

Flieboot, n. dvojedrilac. 

liebe, f. Flethe. 

lieder, Fliederbaum, m. (Sambucus ni- 

a), baza, bazag, zova; jpanifcher —, 
(Springe vulg.) jergovan, jorgovan, 
bözi-kalika, pitom bez, 

Fliederbeere, Fikederblüte, f. Holunber, 

$liederblau, adj. jorgovanast, 

Bliederbüchfe, f. pucalin. 

Bliederholz, Flievernuß uſw. f. Holunber. 

Blieverröhrchen, a. (Tremella auriculata), 
ušata drhtulja. 

Fliederſchwamm, m. (Exridia auricula 
Jude), babino uho. 

Bliederthee, m. bazgov i. zovin daj. 

Bliege, f. muha; die —n von fid abweh— 
ven, (v. DIE) EE se; fpanifche 
—, babak, popié, zlatni pop, pop- 
zlatar; te ärgert ibn bi = ag 
ber Wand, sve ga srdi; eine liederli— 
de —, pušt, bekrija ; (am Gewehr), 
f. Korn. 

Fliegen, e. m. letöti, poletäti; — cher 
die Webern gewachien find, f. Weber; 
(fg.) zu body —, previsoko letëti; 
proganjati se, uznositi se; er flog zu 
mir, potede, potréi k meni; er flog 
übers Selb, mahnu se preko polja; 
bin und ber —, lëtati; geflogen fem: 
men, doletöti; die Fahne — laſſen, 
razviti zastavu ` der Topf flog in Stü: 
de, lonac se razleti; ode lonac na 
komade ; prsnü lonac na dvoje na 
troje ; ein Wort — laffen, natuknuli ; 
in die Luft — laffen, dignuti lagumom ; 
in bie Luft —, olici u prsak. 

Bliegenbaum, m. f. Ulme, 

Bliegenblume, f. (Ophrys), kokica, mac- 
kovo uho; (Orchis bifolia), dvolisti 
radun, 

Bliegend, adj. letedi; ber —e Fiſch, f. 
Fliegfiſch; —e Fahne, razvita, razvi- 
Jeng zastava; mit —en Haaren, raz- 
pletene kose; —e Brüde, kompa; 
—es Krankenhaus, prönosna, putujuca 
bolnica; —es euer, leleda vatra; 
— Hiße, prolazna vatrustina; —es 
Blatt, novine, f. Flugblatt. 

Fliegenei, n. musje jaje, upljuvak. 

Sliegenente, f. (Anas clypeata), patka 
zlicarica. [holovka. 

Fliegenfalle, f. (Muscicapa Dionea), mu- 

Sliegenfänger, m. (Muscicapa), muhar, D, 

Bliegenfeniter, n. komarnik, muharnik. 

Bliegengarn, m. silnica. 

Bliegengift, 2. muhomor. 

Rliegenfüfer, m. (Cerambyx), strizibuba. 

Bliegenflappe, —Flatfche, f. packa. [vica. 

Bliegenfopf, m. (Mycocephalon), musko- 


Sliegenfraut — Bließen 


Fliegenfraut, n. |. Stecdhapfel. 

Bliegenmilbe, f. (Acarus muscarum), 
musji moljak. 

Fliegenneg, f. Fliegengarn. 

Bliegenpflafter, n. oblik i. mec od baba- 
kah; pristilo. 

Sliegenpilz, m. (Agaricus muscarius), 
muhomorka, muhara, 

Bliegenpulver, m. muhomorni prah. 

Bliegenfchynapper, m. muholovac ; f. Flie— 

enfänger. 

Kliegenfchranf, m. muharnica. 

Fliegenſchwamm, |. Sliegenpilz. 

Sliegenfchwarm, m. roi muhah, 

Bliegenftein, f. Arfenif. 

Sliegenvogel, m. (Trochilus minimus), 
medosasic. 

Bliegenwanze, f. (Cimez personatus), stë— 
nica duvidna. 

Fliegenwaſſer, n. muhomorna voda. 

Fliegenwedel, m. muhaljka, muhobran, 

Flieger, m. perut. [muhogon. 

Fliegfiſch, m. (Ezocoetus), (morska) la- 
stavica, ]jiljak. 

Fliegſam, adj. letusti. 

Fliehen, e. m. bezati, bögati; (ent—), 
pobedi, utecdi; (barhaupt —), pramati, 
perjati; vor der Gefahr —, kloniti se 

ogibeli; zu Ginem —, pribeci, do- 
Sc), utedi se komu; die — ben, bean 
f.; — pa das Böſe —, bezati oda 
zla; Ginen —, kloniti se, krstili se 
koga; Ginen wie die Pet —, bözati 
od koga kao od kuge; ber Schlaf fich 
fie, sanak ju odbögnu. 

Fliehkraft, f. bëknost. 

Sliefe, f. ploëa, | 

Fließ, n. tuperak, pramen, bie vune ; (ein 
Fell mit Wolle), runo; der Orden des 
goldenen Sließes, red zlatnoga runa. 

Fließ, m. pototié. 

Bliepblattern, pl. kraste, 

Fließe, |. Floßfeder. 

Fließen, e. mn. tedi, curiti; (anfangen 
zu —), potedi, protedi, pocuriti; das 
Waſſer dë nad den niedrigen Segen: 
den, voda tede na niz; Pie Kulpa 
fließt in die Save, Kupa utöde uSavu; 
der Schweiß fließt ihm von der Stirme, 
znoj mu curi nit obraz; muzge od 
znoja teku mu niz lice; das Blut 
fließt, lije krvca; es fließt Blut aus 
der Wunde, krv ide iz rane; es if 
Blut gefloffen (3.8. bei einer Rauferei), 
pala je krv; das Harz fließt aus den 
Bäumen, smola pišti iz drveda; (poët.) 
Thränen — ihm über die Wange, roni 
suce niz bêlo lice; —des Waſſer, 
(voda-)tekudica, ziva voda; (ſchmel⸗ 
uen), topiti se, laliti se; das Wachs 
fließt Ten, vosak je ved otopljen; 
— des Pech, raztopljena, otopljena, go- 
ruda smola; (və. Haaren), pasti (po.); 


Fließend — Fliniſche 


govoru, slagati rêdi, govoriti 
paru; 


das Fließende, oblina; ſo etwas Toun 


nicht aus feiner Feder —, takvo Sin 


nemoZe izpod njegova pera izteci; 


dieß fließt ong dem Gefagten, to pro- 


vire i. izvire iz onoga to kazah; 
(bot.) —, plivajudi; die Duelle fließt 
nicht mer, vrelo netodi vise; ein fie: 
Bendes Geſchwür, gnojna rana; das 
Licht fließt, svöcda klapi, curi; das Pa: 


Hier fließt, bartija i. papir propada, 
4 und Honig, 


probija; dort fließt Mit 
ondö tede mlëko i med; ond& ima 
svega dosta; —de Hitze, |. Schweiß: 
hige; —der Sand; |. Flugſand. 

Fließend, adj. tekuéi, 

Sließgarn, n. grib. 

Fließgold, f. Waſchgold. 

Fließharz, n. tekuéa smola; f. Terpentin. 

Fließloch, n. otoka. 

Sliefpapier, n. bugaéien, 

Nliefpoden, f. Blichblattern, 

Sließritter, m. vitez zlatnoga runa. 

Fließwaſſer, n. tekucica ; (&ymphe), mezga. 

Sliete, |. Flame, 

Ölimme, |. Floßfeder. 

Blimmer, m. blistavilo ; f. Glimmer. 

Slimmen, Flimmern, e. n. treptöti; kre- 

Flindergold, f. Flittergold. [siti se 


Flink, adj. Zustar, okretan, jatoran, lak; 


— machen, ubrziti. 
Blinfe, f. (Cyprinus alburnus), belica. 
Blinfen, f. Fünkern. 
Slinfenerz u. f. w., |. Blittererz. 
linfern, e. n. blistati se, blöstati, trep- 
töti, treperiti. 
Slinfheit, f. okreinost, jatornost, lakoda. 
Alma, f. Hornitein. 
Flinte, f. puska. 
Flintendolch, m. |. Bajonett. 
Slintengefrache, a. prasak pusakah. 
— 5* ya ſ. baha. 
Blintenfolben, m. kundak, okas. 
Slintenfräger, m. izvijac, vadilica. 
Blintenfugel, f. purak, puscano zrno, 
puscana balota*. | 


Slintenlauf, m. Flintenrohr, n. puscana 
Rlintenfchaft, m. okas*, [cëv. 


Flintenſchloß, n. oganj (od puške), puš- A 


¿ana gvo2dja, taban*, tabandze. 
Slintenfchub, m. tok od puške. 
Slintenfchuß, m. puskomet, hitac, me- 

tan]; ohne einen —, bez puske. 
Blintenftein, m. puscani kremen. 
Flinter, f. Flitter, 

#lintglas, n. biljur, flintovo staklo. 
slintfand, m, kremeni pösak. 


Flintfche, f. Flitter. 
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die Zeit fließt Pr vröme leti; bie 
Worte — ihm fehr gut, teku mu r&ei 
kao voda; —b ſprechen, namöstati u 
o ti- 
(b. Mal.) oblast, zaobljen ; 


Flirren — Floh 


Flirren, e. n. f. Flimmern; es flirrt mir 
vor den Augen, blëšte mi odi. 

Fliepern, f. Flüſtern. 

Flitſche, f. iskrica ; f. Flitter. 

Flitſchroſe, | Klapperroſe. 

Flitter, m. 5ljoka, pulica, titreika; (ët: 
aa). fremder —, tudje blistavila. 

Blitterambos, m. 5ljokarski nakovanj. 

Alittererg, n. iskrica, izkrenjak. 

Slittergelehrfamfeit, f. površna udenost, 

Slitterglang, m. blistavilo. 

Blitterguld, m. varak, kozar, Sik, Zik, 
telej, klobodan ; mit — belegen, varak- 
leisati, izšikati, 3ikosati. 

Slittergelden, adj. varkov, varakli*; ši- 

Slittergoldfchläger, m. sikar. [kosan. 

Blittergras, n. (Brisa media), treslica. 

Slitterhaube, f. varakli-kapa. 

Slitterjahr, n. prva godina Zenitbe. 

Slitterfram, m. blistavilo, titreike. 

Flittermädchen, n. kaciperka. 

Flittern, e. m. treptëti, blistati se. 

Flitterpappel, f. Eope. 

Flitterſand, m. svëlli pësak. 

Flitterſchläger, m. šljokar. [varak. 

Blitterfilber, n. srebrna, bèla 3ljoka, beli 

Flitterſtaat, m. . i 

Flitterwerk, n. | blistavilo. 

Flitterwoche, pl. medene nedëlje. 

Flittich, f. Fittich. 

Flockaſche, f. prposka. 

Flockblume, f. Flockenblume. 

Flocke, f. Flocken, m. pohalj; (Schnec—), 
snëxnica, leptirica, krpa, kudelja ; 
(v. Aladıs), kunadra, mah. 

Sloden, v. a. (Wolle —), razbili, raz- 
&upali; r. n. cé flodet, snög promide; 
snëg ES na kudelje; die —de Aſche, 
prposka. 

Slodenbaum, m. (Centaurea ragusana), 
dubrovacki razlicak. 

Flockenblume, f. (Centaurea Jacea), cr- 
veni razlicak, nosan; f. Kornblume. 
Slodengewölfe, m. pahuljnjaci (-oblaci). 

Flockenkraut, n. f. Kornblume, 

Alodenfalpeter, m. pahuljasti salitar. 

Flockenſterndiſtel, ſ. Flockenblume. 

Flockenſtreuling, m. (Lycoperdon Borista), 

pusa, puhara. 

Slodenfeide, f. Bloretfeide, 

Flockenſcabioſe, f. (Centaurea Scabiosa), 
pršeniéni razlicak, 

Slodentuch, n, aba. 

Jeder, m. razbijad, pucar (vune). 

Slodfeder, f. Flaumfeder. 

Ölodgras, n. (Alopecurus geniculatus), 

x kolencati repak. 

Slodicht, adj. pahuljast. 

Slodig, adj. pahuljav, pramenit, 

Flockſeide, f. Kloretfeide. 

&lodwolle, f. ostrizine. | I 

Floh, m. buha; (ſpr.) es beißen mid) vie 
Flöhe, kolju me buhe; er hört vie 


Floh⸗ — Bloß 


Flöhe huſten, ima napete usi kao zec; 
Einem einen — in’s Ohr feßen, met- 
nuti komu buhu u uho, metnuti komu 
erva u glavu. 

Wlohz (in Sur) buhinji. 

Blohalant, m. (Inula Pulicaria), buhinji 

Nlohbeutel, m. buhar, buhaé. [oman. 

Flohbiß, m. buhojedina ; (Bleden),öklopac. 

Rlohbraun, adj. buhast, [se. 

SCH Flöhen, e. a. iskati buhe, buhati 

Slchfalle, f. Flohfang, m. buholovka ; f. 
Flohjagd. 

Flohfarbe, f. buhinja mast (boja). 

Slohfarben, adj. buhinje mast, buhast. 

Slöhig, adj. buhav. 

Flohjagd, m. buhober. 

Blohfäfer, m. (Haltica), buha£. 

Slohfäferchen, m. (Dermestes pulicarius), 
buhinja gagrica. buina. 

Wlohfnêterig, m. (Polygonum Persicaria), 

—28 n. (Pulicaria rulg.), buhada ; 
ſ. Flohſame, Dürrwurz. 

eis? m. (Amphipoda), kozlie. 

Slohmüde, f. (Culex pulicaris), buhinji 
omar, 


k 

Blohpfeffer, m. (Polygonum Hydropiper), 
papriänjak, busnjak. 

Slohpflange, |. Dürrwur;. 

J n. buhogon, prah od buhah. 

Flohſame, m. (Plantago Psyllium), bu- 
šinac. 

Flor, m. (Gewebe), poša, koprena; 
(fhwarzer —), porušnica; (Blüte), 
evöt; (Blütenzeit), evatnja ; die Weien 
ſtehen in ihrem fchönften —, rute sada 
cvalom cvatu; sada rute gore u cv&- 
tu; im —e jein, evötati, cvatëti; (blühen> 
ber Zuſtand), cvatuée stanje; |. Saflor. 

Slora, f. Cvöta, Cvötana. 

Slorband, n. i 

Wlorbinbe, f. | gene 

Slore, f. (Fulica atra), erna liska. 

Sloren, adj. od poše, posen. 

Sloren, m. sesak, forint, fiorin. 

Sloretband, n. posena vrpca, 

Sloretfeide, f. »viletina. 

ölorfliege, f. (Hemerobius), vasicar; —#, 
pl. (Neuroptera), mrezokrilci. 

Slorgewand, n. pošena haljina. 

SE f. posena kapa. 

Slorhut, m. klobuk (šešir) s pošom, po- 

loriren, |. Blühen. [rusnicom. 

Floriſt, ſ. Blumenfreund. 

Florkleid, m. posena haljina. 

wlorfafran, |. Safler. 

Slorfchleier, m. posena koprena, 

Florſchürze, f. posena pregada, 

Florſtuhl, m. krosne za posu. 

Flortuch, m. posa. 

Slorweber, m. posar. 

Blorzeug |. Gaze. 

Stosteln, pl. kitice, cvëde, [garn. 

Bloß, m. EFlöße), splata, eplav; f. Diet. 
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Floͤß — Flöte 


Flöß, |. Flötz. 

Flößanſtalt, f. splaviäte. 

Flößbach, m. splavnjak (-potok). 

Floßband, n. prëénica. 

Floßbar, adj, splavan. 

Floßbett, n. povodni odar (za bijacu). 

Flößbauholz, n. splavni lês. 

Flößbaum, m. splavno drvo. 

Floßbediente, Floßbeſtellte, m. splavar. 

Floßbrücke, f. splatni most. 

Sloßbutter, f. otopljeno maslo. 

Floßdienſt, m. sluzba kod splavista. 

Floße, f. ib. Fiſch.) plovac; f. Floßfeder. 

Flöße, f. (als Anſtalt) splaviste; ($cli—), 
plazajica, tocilo ; (als Beſchaͤftigung), 
splavarija, eplavarstvo ` (Zimmer—), 
splav, eplata, 

Flößen, en, (ein—), naliti, zaliti; einem 
Kinde Mily —, zamlaziti mlöka de- 
telu; Holz —, plaviti drva ; die Milch 
—, plaviti, splaviti mlëko; die Waͤſche 
—, , Flauen; (ſchmelzen), topiti, olo- 
piti; — e. n. plivati. 

Floßenfüßer, m. plitvonozac. 

Bloßenreif, m, obrub (od mréie), 

Sloßenwurm, m. (Pterotrachea), krilo- 


Slofgarn, n. plutva, 

Floßgebühr, f. splavno, plavnina. 

Blofgerechtigfeit, f plavna pravica, splav- 
no pravo, pravo plavljenja. 

Sloßgraben, m, tocilo. . 

Slöfgras, n. (Poa fluitans), paëja trava, 
pirevina. 

Rloghandel, m. trgovina s plavstinom. 

Floßherr, m. vlastnik, gospodar splavista. 

Fleßhelz, m. splavätina, splavljena drva. 

Floßhüter, m. duvar splavista, 

Floſſig, adj. plovëat, 

Floßjunge, m. splavarde, 

Floßknecht, m. splavarski sluga, radnik. 

Floßmann, f. Floßführer. 

Floßmeiſter, m. nadstojnik splavista, 

Floßofen, |. Flußofen. 

Floßordnung, f. splavni red, rednik. 

Floßplatz, m. priboj. 

Fleßrechen, m. odbijad. 

Floßrecht, m. |. Floßgerechtigkeit. 

Sloprüden, m. (Trichurus), dlakorepac. 

Floßſcheit, m. splavna c&panica. 

Floßteich, m. splavni pue. 

Floßverwalter, f. Floßmeiſter. 

Floßwaſſer, n. splavna voda. 

Fleßwehr, n. splavna brana. 

Floßweſen, m. splavarstvo. 

Nloßwiede, f. splatna gukva. 

Flöte, f. frula, slavid, duduk, Hauta; 
auf ber — fpielen, frulati, svirali u 
duduk; slavikati; (b. Web.) cöv; Í. 
Blethe, 


Slöten — Flucher 


Flöten, e. n. frulati, svirati u duduk ; 
( oët.) miloglasno ëvati, svirati; bie 
Ak flötet, dësst poje, joca; 
die Wild —, f. Blößen; — gehen, 
nestati ; propasti. 

Slötenbaum, m. (Philadelphus corona- 
rius), pustorilj. 

Flötenbläfer, m. frulad, flautista. 

Flötenbohrer, m. svrdao za frule. 

Blötenfutter, n. tok za frulu. 

Blötengefang, m. (fig.) miloglasni per. 

Slötenmacdher, m. frular. 

Flötenröhre, f. cöv od frule. 

Slötenfpiel, n. frulanje. 

Slötenfpieler, f. Wlötenbläfer, 

Flötenſtüch, n. edlanak frule; 
ësma za frulu. 

Floͤtenſtimme, f. Flötenton, m. 

Flott, adj. plivajudi; — machen, krenuti, 
maknuti s pruda (ladju); — werden, 
uzploviti; — leben, razkosno, veselo 

Flott, n. |. Sahne, [Zivljeti. 

Slotte, f. brodovje, plavje, flota; eine 
fleine —, |. Blotille; (Kriege), ratno 
brodovje; He — ift auegelaufen, bro- 
dovje je odjedrilo. 

Blottenführer, f. Admiral, 

Flottgras, n. (Alopecurus geniculatus), 
koléncat repak. 

Rlottille, f. brodovština. 

Flottmilch, f. nesplavljeno mlëko. 

#lottfeide, f. svileno motilo. 

alen, n. (Flur) veza; (mont.) vrsta, vi- 
tao, tavan. 

Klögbau, f. kopnja vrste, vitla itd. 

Slößberg, m. vitlena gorz. 

Globe, f. labrda, labrnja, gubica. 

Flötzerz, m. vitlena ruda. 

Alößgebirge, n. vitlene gore. 

@lóBanpé, m. sadrovac. [prosëd. 

Flößkluft, f. pološita razsëlina, polotit 

Flötzlage, f. nasad vrste, vrstica. 

#lögriffel, m. gluh i. jalov nasad. 

Flötzſchichte, f. Flötzlage. 

Flötztreppe, f. nastavljene stube. 

Klößweife, ade. vretimice. 

Fluch, m. kletva, prokletstvo, prokletav 
f., prokletinja, ukletva; es ruht ein 
— auf ihm, prokletstvo je na njem; 
fein — ruht auf dir, on te je ukleo; 
ed wird auf ihm ein — ruhen, ostat 
de na njem ukletva ; — dir! proklet bio! 

Sluchbefreit, adj. oprosten od prokletstva. 

Sluchbeladen, adj. proklet. 

Flucheid, m. ukletva. 

Fluchen, e. n. kleti; er hub an zu —, 
ube kleti; (ver—), prokleti, ukleti, pro- 
klinjati; eine Krankheit an ben Hals 
—, ukleti komu bolest; (läftern), zlo- 
r&eiti, zlosloviti, psovati. 

Rluchen, n. kletva. 

Aluchenswerih, adj. kleti. 

Blucyer, m, Sluchmanl, n. kletvar; zlo- 


(fig) 


[frule. 
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Flucht — Siute 


rek, psoras; —in, f. psovalica, 
psovkinja. 

Gindt, f. beg, bögstvo, bëkan f.; auf 
der —, uz Ben auf der — begriffen 
fein, biti bögue i. na bögu; b&zati ; Die — 
nehmen oder ergreifen, udariti u bë 
okrenuti ledja, dati pleci; er ar 
die —, bögnu; zape i. nagnu b£Zati; 
er verfchaffte ihm Gelegenheit zur —, 
dao mu je izpust; in die — fchlagen, 
utörati u bög, razbiti, raztörati; er ift 
fehr in der —, vrlo se pasti; id habe 
ihn nur auf ber — gefehen, vidio sam 
ga samo uzgredice ; ſeche Fenſter in 
einer —, best prozorah u jednom re- 
du; (Flug), jato ; (Spielraum), prostor. 

Kluchtbau, m. (mdm.) jama za nevolju. 


las od Flüchten, e n. bözati; fid —, pobèéi, 


utedi; (Ag.) utedi se, pribëéi (komu); 
fid wohin —, zakloniti se (kamo); 
fd in den Wald —, zabëdi u goru; 
e, a, feine Sachen in die Stadt —, 
zakloniti svoje stvari (svoj imutak) u 
rad; Ginen —, uterati koga u big. 

Fluchten, n. bëkan. ` 

Kluchtfrei, adj. bözanica. 

Flüchtig, adj. bean; —ı# Heer, beieca 
vojska; —en Fußes, na bögu; — wers 
den, pob&di, utedi, uskoditi; —e Sol⸗ 
daten, bö2uci vojniei, vojnicki uskoci ; 
—e Gedanken, letuste misli; (leicht), 
brz, hitar, lak; ein —es ®ferd, (konj-) 
brzac ; unflätt und — fein, biti sei 
‘prebijati se; obijati; (vergänglich), 
nestalan; —er Genuß, malov&äna na- 
slada; —e Zeit, böguce, letude vröme; 
(Schnell verbünitend), hlapan, vetriv; 
der MWeingeift ift —, vinovica vëtri; 


—e Zeichnung, hitni naert; — arbeis 
ten, povröno raditi; (ſpr.) provridti 
se; — burdhlefen, trkimice, hitimico 


proëitati; — verfertigen, na brau ruku 
(5t0) napraviti, nadiniti; (flatternd), 
— es Gewand, pröeda od&ca; (mont) 
prhak ; (merk.) —e Zeuge, la acko 
tkanje, lagacka roba; —e Arbeit, 
brzoplet, 

Slüchtigfeit, f. bëknost; (der Zeit), bë- 
gucnost ` (der Schönheit), nestalnost, 
malov&lnost ` (des Pferdes), brzoda, 
lakoda; (des PBinfels), hitroda ; (chem.) 
hlapnost, vötrivost; mit — arbeiten, 
ſ. Ylüchtig. 

Slüchtling, m. bögunac, bögac, bëkanac, 
bezunnr, pribög, uskok; f. Deſerteur; 
(Slatterhaft), vötrenjak, vötrogonja, 

Fluchvolf, n. proklet narod. 

Fluchwort, n. kletvica, uklin. 

Fluchwürdig, adj. prokletstva dostojan, 

Flück, í. Rlügge. [prokletan. 

Sluctuation, f. bibavica. 

Fluctuiren, e. m. bibati se. 

öluder, n. #lëb (u mlinu). 


Sluderwand — Flügelkölbch. — 490 — Flügellahm — @[ugtoifbbret 


Fluderwand, f. strana od &löba. 

Bluevogel, m. (Accentor), pövka. 

Flug, m. let, polet; lecenje, l&tanje ; 
einen Bogel im —e fchießen, ustreliti 
na letu pen, ustr&liti pticu na leted; 
der der Ginbildungsfraft, uzlet 
maste; ein — Rebhühner, jato jere- 
bicah; ein — Dienen, roi peelah; 
(Her.) kreljut; (Ort), zalet; (Zeit), 

Blugbett, n. mu£nica. [lëtnja. 

Flugbeutler, m. (Petaurus), pelivanac. 

Flugbiene, f. pcela-medarica. 

Blugblatt, n. listae ; f. Flugſchrift. 

Slugbrand, ſ. Staubbranp, 

Bluge, f. Flocke. 

Flugeidechſe, f. (Draco), pozoj. 

Flügel, m. krilo, kreljut; (Schiffsw.) ¿e= 
lenka ; (Windmühlen —), krilo, jedri- 
lo; (am Spinnrade), perutnica, pero; 

die — ausbreiten, kriliti se, razkriliti 
se; mit den —n fchlagen, lepetati, le- 
pršati; (fpr.) er ließ die — hangen, 
pala su mu krila; pokunjio se je; 
Einem die — beſchneiden, podseci ko- 
mu krila; er befommt —, raste mu 
perje; fid die — verbrennen, opedi 
se, opariti se, nagraisati, nalöpiti ; tie 
— find ihm ſchon gewachien, on je ved 
poletarac; unter dem Schatten deiner 
—, pod tvojim okriljem ; auf —n ber 
Liebe eilen, letöti krilima ljubavi ; 
(Arın), Einen beim — nehmen, uhva- 
titi koga za ruku; (mil.) krilo; den 
rechten — angreifen, udariti vojsci po 
desnom kraju; (Durchhieb), prosck ; 
(mus.) krilasti klavir, glasbeno krilo ; 
(Thür —), vratnica, krilo ; (et) kri- 
lo, okrilje. 

Slügeladjutant, m. pobo£nik, prirucnik. 

Blügelartig, adj. krilast. 

Rlügelband, n. kriona veza. [tac. 

Blügelblatt, n. (Prerygophylium), krila- 

Flügeldecke, f. pokrilo, nadkrilje, krioni 
kapak. 

Blügelerbfe, f. (Tetragonolobus), &etvero- 

Blügelfarn, f. Adlerfarn. [krilas, 

Alügelfeder, f. kriono pero. 

Flügelfell, n. nokat u oka. 

Flügelfleck, m. (Motacilla fusca), smedja 

Flügelförmig, adj. krilast. [pliska. 

Klügelfortfag, m. krioce. 

Flügelfrucht, f. okriljen plod. 

Slügelfruchtbaum, m. (Pterocarpus), kri- 

Klügelfuß, m. krilonozac. (lag, 

Slügelfüßig, adj. krilonog. 

Rlügelgett, m. krilat bozid, Lel. 

Flügelbanbe, f. krilata kapa. 

Flügelhorn, m. (Strombus), krilac. 

Flügelhornſchnecke, f. (Pteroceras), kri- 
loroška. 

$lügelig, adj. krilat ; okriljen. 

Slügelfind, n. Flügelfnabe, m. krilasee. 

Flügelkölbchen, m. pretekica, 


Flügellahm, adj. sakatih krilah. 

Alügellauf, m. bes tëk. e 

Rlügellos, adj. bezkrili. 

Flügelmacher, m. krilar. 

$lügelmann, m. perjan, krajnik. 

Blügelmantel, m. krilat plast. 

Blügelmeifter, m. krilatnik. 

Slügelmusfel , m. (pterygoideus), (miši- 
ca-) krilada. 

Alügelmüge, f. okriljena kapa. 

Flügeln, e. m. leteti, doleteti; — e. a. 
(wdn.) ran krilo; ſ. Geflügelt. 

Slügelnadel, f. (Strombus liridus) , suri 
krilac. [krioni zZivac. 

Flügelnerve, m. (nervus pterygoideus) , 

Slügelpaar, n. dvoje krilah; krila. 

Flügelpfeil, m. krilata strëla. 

Blügelpferd, n. Rlügelroß:, n. (Pegasus) 
krilas, krilat konj. 

Flügelrad, n. krilovac, krilasto kolo. 

Alügelrinne, f. krioni šlëb. 

Slügelfame, m. okriljeno sëme. 

Slügelichlag, m. lepet, mahanje krilah ; 

l 


(fig.) let. | ' 
Fluͤgelſchlagader, F. (Arteria pterygoi- 
dea), kriona dihavica i. kucavica. 

Klügelichnede, f. (Strombus), krilac. 
Flügelſchnell, adj. (fig.) brz kao strëla. 
Slügelfchraube, f. krilat vijak i. vrtak. 
Flügelſchritt, m. bes korak, hod. 
Flügelthier, n. krilovac. 

Slügelthor, n. Flügelthür, f. dvokrilna, 


dvoz&vna vrata. [pilad, 
Slügelvich, Slügelwerf, n. perad, Zivad, 
Flügelwelle, f. kriono vreteno. 


Flügelwurm, m, (Clio), razkolica. 
Slugfertig, adj. spreman polet£ti ; po- 
letan. 
Rlugfener, n. lötajuda vatra ; lëtavka. 
Flugfifch, f. Bliegfi. ` 
Flügge, adj. poletan; ein —er Bogel, 
sr Ag poletarac; — werden, okri- 
Fluggeld, m. peelarina. [lateti, 
Rlugbafer, m. (Arena fatua), glosinj. 
Alugbahn, m. (Dactylopterus), morski 
Flughaut, f. perutnica. [pëtao. 
Flughörnchen, n. (Pteromys), poletuša. 
SR n. leto. ; 
lugmehl, n. paspalj. 
Blusen, ſ. —** 
Flugs, ade. odmah, listom, brzo, brie. 
Flugſand, m. mel, mur. 
Alugfandried, m. (Carez arenaria), pëš= 
Cant šaš. 
Blugfchießen, m. strölba na leteé, 
Flugſchiff, ſ. Schnellſchiff. [strelimke. 
Flugſchnell, adj. brz kao plica; — adr. 
Flugſchrecken, |. Panifcher Schreien. 
Flugſchrift, f. knjizica. 
Flugſchütze, m. strölac na letec. 
Blugtaube, f. Feldtaube. 
Flugwerk, m. letalo. ` ` 
Flugwildbret, ſ. Federwildbret. 
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Flugwurz, f. (Malva alcea), trandovilje, 

Fluhbien, f. Steinmiepel, 

Fluhe, f. stöna, greda; f. Flötz. 

Fluidum, wn. tekucina, tëë f. 

Slunder, Flünder, m. ( Pleuronectes flesus), 

Rlunf, |. Flügel. [list. 

Alunfern, e. n. f. Blinfern; (fig) slagati. 

Fluor, $luorin, n. jedik, fluor. 

Rluorid, n. fluorid. 

Bluorfilber, m. Auorid srebrnasti. 

&lur, f. rudina, njiva; (Öemärf), potes, 
kotar; die — ar beziehen, raz- 
gledati medje; (Sommer—), (jarno) 
polje; (SHaus—), veia; (Dreih—), 
gumno (guvno). 

@lurbeqang, m. (dét a van f. razvod. 

Flurbuch, mn. (Grundbuch), zemljiänik, 
gruntovnica ` |. Steuerbud). 

Fluren, e. a. razmedjiti; |. Flur begehen. 

Slurenbehüter, m. poljak, poljar. 

$lurer, m. poljar, poljak; f. Abdeder, 

Slurgang, m. razvod; (Gorridor), potr&- 

Flurgott, m. Njivan. [mak. 

Blurgöttin, f. Njivana. 

Flurgränze, f. medja kotara. 

Finrbüter, f. Flurbehüter. 

Flurrecht, n. oblast nad kotarom, poljsko 


Blurregifter, f. Flurbuch. pravo. 
Flurſcheide, |. Flurgränze. 

Rlurftein, m. medjnik ; (Floren), pedena 
Rlurzaun, m. ograda kotara. Fake 


Fluß, m. EFließen) teëenje, tëk, teda; 
(Scleim—), tok (sluzi); der weiße —, 
bölotok, bèla pranica, beli cvöt; 
(Rheuma), nazeba, nahlada, nastuda ; 
(b. Schmelzen), raztalina; ein Metall 
in — bringen, raztaliti kov; das Giſen 
it im Bluffe, zeljezo se tali; (Glas—), 
slitak ; (fig.) der — der Rede, sklad- 
nost govora; (Mießendes Waffer), röka; 
den — hinabfahren, voziti se niz vo- 
du; über einen — feßen, preko röke 
prödi; fünftliher —, 1. Kanal; (met) 
raztalina; (was das Schmelzen beför: 
dert), talilo; ſ. Flußſpath. 

Slufaal, m. (Murena anguilla) ugor, 

Flußadler, f. Mecradler, |jegulja 

Flußampfer, m. potoëni 5tavalj. 

Flußanwohnend, adj. poröcni. 

Rlußanwohner, m, poröcnjak. 

Slufarm, m. otoka, grana, rukav. 

Flußartig, adj. (med.) ein —er Zufall, 
nazebina. 

Flußbad, n. (Handlung), kupanje, kupelj 
u rèci, potoku; poto@na kupelj; (Ott), 
potodno kupatilo, kupke. 

Flußbarbe, f. Flußbartfiſch, m. (Mallus 
fluriatilis) mrena. 

Flußbarſch, m. (Perca fluriatilis), grgeè. 

Flußbecken, m. kotlina rêke, 

Flußbett, mn. struga, struja, rödiste, 

Flußbinnenland, w. medjurötje. 


Flußblume — Blußotter 


Flußblume, f. (Helichrysum arenarium), 

Flußboden, m. dno od rêke. [smilje. 

Flußbörs, |. Flußbarſch. [verika. 

Flußbrachſen, m. (Cyprinus Brama), de- 

Flußdorn, m. (Nerita Corona), oven- 
tana plavulja. 

Flußeifen, n. raztaljeno Zeljezo. 

Rlußerde, f. talovnjada, savatnjaca. 

Rlußfahrzeug, m. ladja. 

Flußfalk, m. porëëni sokol. 

Slußfall, m. opad, skok röke; slap. 

Flußfieber, n. nazebna groznica. 

Flußfifch, m. potodna riba. 

Slußforelle, f. Rorelle, 

Flußgalle, (b. Pferd.) meki domuz. 

Flußgarneele, f. (Gammarus fossarum), 
potoéni kozlié. 

Fluͤßgebiet, n. porëëje. 

Flußgefälle, n. pad röke, 

Flußgold, n. zlatni pösak. 

Flußgras, n. (Alopecurus geniculatus), 
kolëncati repak. 

Flußfähnlein, n. (Ranunculus flurialilis), 
potoéni Zabljak. 

Flüßhecht, m. (Esoz Lucius), štuka, 

Flüſſig, adj. tekudi; die Luft it —, zrak 
je zidak ; das Waffer iſt —, voda teëe ; 
ein —er Körper, tekucina ; (gefihmolzen) 
otopljen, raztopljen, raztaljen ; (an 
matifch) nazeban; — werden, otopiti 
se, stopili se, raztopili se; — machen, 
raztopiti, raztaliti; einen Gehalt — 
machen, narediti, da se komu izplati 
lata; f. Liquid. 

Fluͤſſigkeit, f. (das Flüſſigſein), teënost, 
kidnost; (ein flüſſiger Körper), (Gët, 
tekucina, Zideina; gebrannte —, Zga- 
nica ; (med.) nazebnost. 

Flüſſigkeitsmaß, n. möra tekudinah. 

Flüſſigmachung, |. Liquidation. 

Flußfäfer, m. (Hydrachna), vodulja. 

Rlußfahn, m. rëëni dun. 

Alußfannenfraut, n. (Equisetum fluriatile), 
potoäna preslica, potoëni hvost. 

Slußfarpfen, m. potoëni šaran. 

Flußkieſel, m. oblutak ` (coll.) oblude. 

Sluffrebe, m. (rak-)potocar. 

Flußlauf, m. tök röke. 

Flußmeſſer, n. mezdra£, 

Slußmießmufchel, f. (Mytilus flueiatilis), 
potodna klapavica i. klapunica. 

Flußmittel, m. talilo. 

Wlußmooe, n. (Fontinalis), zdeneina. 

Flußmuſchel, f. Cardium fluriatile), po- 
toena Candiea ; f. Blußmießmufcel. 

Blußnachtigall, f. (Turdus arundinaceus), 
drozgova pënica. [vodnica. 

@luñnatter, f. (Coluber hydrus), zmija- 

Flußnetz, n. mreza vodah. 

Wlupnire, Flußnymphe, f. vila-poloënica, 
poludnica ; (Libellula virgo), Zelik- 

Flüßofen, m. talionica. [zena. 

Flußoiter, f. (Lutra vulgaris), vidra. 


Flußperlmuſchel — Flut 


Flußperlmufchel, f. poto&na bisernica. 

Flußpferd, n. f. Nilpferd. 

Blußpride, f. (Petromyson fluriat.), sisa- 
lae, potodna okatica. 

Flußpulver, n. (alle, 

Flußrecht, n. pravo na r&ku, svojina rëke 

Slußfand, m. potoéni pösak, präina. 

Flußſauer, f. Blußfpathfauer, 

Flußſchiff, n. ladja. 

Flußſchifffahrt, f. rëëna plovitba, rêéno 
brodarstvo. 

Flußſchildkröte, f. (Emys), kornjaca. 

Flußſchmerling, m. (Cobitis barbatula), 
brkica, emrkes, babica, 

Blußfchnede, f. (Helix stagnalis), blatni 

Flußſchwamm, m. potodna spuiva. [pu2. 

Flußſchwein, n. (Hydrocherus Capybara), 

Blußfee, m. rëëno jezero. [plovas. 

Slupfeite, f. porödje; von ber —, od 
reke ; auf ber —, do röke; die — 
ber Stadt, porëëna strana grada. 

Flußſpath, m. (Spathum fluoricum), jedo- 

Flußſpathdunſt, m. jedovdeva para. [vac. 

Blußfpathgeift, m. jedovceva Zesta. 

Slußfpatbfauer, Flußſauer, adj. jedicni. 

Blußfpathfäure, f. jedienina. 

Blußftichling, m. (Gasterosteus aculeatus), 
bodljavi balavac. 

Flußſtein, m. potodnjak(-kamen) ; (zum 
Schmelzen), talivac. 

Flußſtoff, m. nazebovina. 

Flußſyſtem, n. röcje. 

Flußtaucher, m. (Colymbus minor), mala 
pandurka. [liska. 

Slußteufel, m. (Fulica aterrima), crna 

EA n. dolina rëke. 

Flußthier, n. potoénjak. 

Slußübergang, m. prëlaz preko rëke. 

Wlugufer, n. Drëg (rëke). 

Flußwanze, f. potoëna stënica, 

Flußwaſſer, n. tekudica, Sien voda. 

Flußwate, f. potoëna zagainja. 

Flußſtock, m. (Potamogelon gramineum), 
travasti mrëstnjak. 

Blüftern, e. m. (v. Winde) Zuboriti, šuš- 
kati; (v. Menfch.) Saptati, Saputati, 
gukati; Ginem etwas in’s Ohr —, Sap- 
nuli, guknuti komu šta na uho, zuk- 
nuti komu šta; man flüftert fid) etwas 
in die Ohren, nëšto ljudi gucu 

Flüſtern, n. šaptanje, gukanje, šapat. 

Flüſternd, adj. Zuboreci, Zuboran, šap= 
cuci, 3aptav. 

Slüfterer, m. 3aptac. 

Flut, Fluth, f. (das Schwellen des Waf: 
ſere), plima; Ebbe und —, f. Ebbe; 
(Ueberſchwemmung), poplav, povodanj; 
die Noah’fche —, potop svela; hobe 
—, visoko more; —en, pl. valovi, 
talasi ; er fand feinen Tod in den —en, 
utopio se je; ſſcherz) ode bez sv&ce; 
eine — von Thränen, polok od suzah ; 
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Flutbett — Folge 


eine — von Bittfchriften, gomila mol- 
benicah. [zleb. 

Flutbett, m. f. Flußbett; (b. Mühl.) jata, 

Slutbewegt, adj. —eé Meer, uzrujano, 
uzbibano more. 

Fluten, e. n. talasiti se, valjati se, stru- 
jati; das Meer flutet, more plima, 
udarila je plima ; (Ag.) bueiti, vriu. 

Sluter, m. zlebni pod. 

Slutgang, ſ. Flutbett. 

Flutgraben, m. logov. 

Flutgras, ſ. Flußgras. 

Fluthafen, m. plimovna luka. 

Flutherd, f. Flüther. 

Flutzeit, f doba plime, sleke; zur —, 
kad je plima. 

Focke, f. mantié, prednjaéa, prednje je- 
dro ; (eder, Ardea Nycticoraz), pra- 
va ¿aplja, kvaka. 

Fodfeder, f. &apljino pero. 

Fockmars, m. (Sciffsw.) prednji kos. 

Fockmaſt, m. prednjak, prednje jedrilo, 
prednja katarka. 

Sodraa, f. prednji krizak, prednja lan- 

Fodfegel, n. prednjaca. [tina. 

Fockſtange, f. nastavak prednjega jadrila. 

Focus, m. ognjište. 

Foder, —bled, n. srednja plodevina. 

Fodern, f. Fordern. 

Söbderalifiten, e. a. savezali. 

Föderalismus, f. saveznost, 

Föderaliſt, m. saveznjak. 

Föderativ, adj. savezni. 

Födern, f. Fördern. 

Foderung, f. Forderung. 

Sohlen, f. Füllen, n. 

Sohlen, e. n. o&drebiti se. 

Schn, f. jug. 

Fohre, f. Forelle, 

Schre, Föhre, f. (Pinus sylvestris), bor. 

Föhren- (in Zuf.) borov. 

ae u. f. w., f. Forellenbach. 

Föhreneule, |. Fichteneule, 

— n. borovina. 

Föhrenwald, m. borik, borje. 

Folge, f. die — der Zahlen, red broje- 
vah; die — ber Vorftellungen, suslöd 
predstavah; in einer —, suslödice, 
zapored; die — in ber Herrſchaft, slë.. 
djenje u vladanju; die — ber Herr: 
ſcher, suslödiea vladalacah ; (Gehor: 
jam), posluh ; — leiften, poslusati, slu- 
sati; dem Geſetze — leiften, pokoriti 
se zakonu; drkati, obdrzavati zakon; 
zu — beines Befchles, po tvojoj za- 

ovedi; in —, uslöd, zaradi; in — 
| rk Dewilligung, s višjim dopus- 
tenjem ; feinem Berfprechen zu —, po 
svom obedanju; kao što je obecao; 
(Sortjegung), nastavak, produzenje ; 
(e. Beitfchriften), tedaj; der Plnfang 
ift gut, aber bie — nicht, podelak je 
dobar, al nije dodetak ; (bm) zur 
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— berechtigt fein, imati pravo potöre; 
die — in eines andern Bezirk haben, 
imati pravo potöre (nastreljene zvëri) 
u tudji kotar; die — wird es lehren, 
poslödak, buducdnost de pokazati; bie 
Sache wird wichtige —n haben, to de 
uroditi vaänim rodom; das wird trau: 
tige —n haben, jadi su straga; baé 
find —n des Aberglaubens, to su po- 
slödice, slödice, slëdstva sujevërja; 
das ift nicht die —, to neslödi; daraus 
läßt to die — ziehen, odanle se moie 
izvoditi; (in Mühl.) klin; (Hydr,) 

4 Helen vode; f. ®elte. 

sSolgealter, n. potonja doba; potonji vëk. 

Kolgediener, DCH d tamat ro. 

Folgegeſchlecht, m. potonje kolëno, po- 

Folgejahr, n. slödeda godina ; (poët.) go- 
dina, koja prva dodje. 

Solgeleiftung, f. posluh, poslusnost. 

Solgemagd, f. skutnica, sluikinja. 

Rolgen, n. m. slediti; der jüngere Bruder 
folgt auf den älteren, mladji brat ide 
za starijim; ein Brief folgte auf den 
andern, pismo je dolazilo za pismom ; 
ein Unglück folgt auf das andere, ne- 
sreca nesredu sustie ; (ſpr.) auf Res 
gen folgt Sonnenschein, izza zime to- 
plo, izza kise sunce (biva); auf große 
Verbrechen müſſen fchwere Strafen —, 
velike zlodine treba da stiZu teške 
kazni; Ginem im Amte —, preuzeti 
za kim slukbu; doéi za kim u slu2bu; 
am — ben Tage, f. Folgend; aus Bers 
ſchwendung folgt Mangel, razsipnost 
radja nestasicom ; @ines folgt aus dem 
Andern, jedno izvire iz drugoga; (hin: 
ter Ginem hergeben), slöditi koga; ici, 
pristati za kim; Ginem auf dem Fuße 
—, idi, otici za kim ustopice, susto- 
pice, nastopice, uzastopce i. ustopce ; 
slöditi koga slödom; ich folgte ihm 
von Weiten, i5ao sam za njim nazo- 
rice; ber Leiche —, sprovoditi mrt- 
vaca, iéi na sprovod, biti na spro- 
vodu; der Zuwachs folgt der Haupt: 
fade, kamo glava onamo i rep; dije 
june onog i vie: Eines Beifpiele —, 
ugledati se na koga; bem Böfen —, 
ugledati se u zlo; folge feinen Fuß— 
Hopfen, ugledaj se na njega, podji 
njegovim tragom, slödi ga slödom ; 
(gehorchen), posluhnuti, poslusati ; folge 
mir, dann Haft du nichts zu fürchten, 
slusaj mene pak se neboj; ber Ber: 
nunft —, rarumom se ravnati, raditi 
kako pamet udi; der Brief lautet 
wie folgt, pismo glasi ovako; nachein: 
ander —, suslöditi; idi jedan za 
drugim. 

Bolgend, adj, slödedi; den —en Tag, 
sutra-dan ; mit — den Worten, ovimi 
röcmi; —er Geſtalt, —er Maßen, ova- 
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ko; nacheinander —, suslödni; das 
—t, n.slödede; ono to slëdi; potonje. 

Solgende, ade. pak, onda, potom; u na- 
pröda; f. Folglich. 

Folgenlos, adj. $ ade. bez poslödicah, 
sledstvah; das blieb —, to nije imalo 

Folgenmacher, m. poslödicar. |[slödstva. 

Folgenreich, adj. od vatnih poslödicah ; 
das wird — fein, to de valnim uro- 
diti rodom, 

Se f. povorka poslëdicah. 

Folgenzicher, f. Kolgenmacher. 

Folger, m. slednik. 

Folgerecht, adj. doslödan. 

Folgereihe, f. suslëdica; red. 

Folgerichtig, adj. dosl&dan. 

Folgerichtigfeit, f. doslödnost. 

Folgern, n. a. izvoditi, suditi, vaditi. 

Solgerung, f. izvodjenje, izvodak. 

Holgefaß, m. slëdica; (Schlußfolge), iz- 
vodak, zakljucak. 

Bolgefchluß, m. izvodak ` (Refultat), po- 
slödak ; poslödica. 

Folgeftern, f. Trabant. 

Kolgeweife, adv. postupice, redomice. 

Solgewelt, f. potomstvo; potonji narastaj. 

Folgewidrig, adj. nedoslödan. 

Bolgewidrigfeit, f. nedoslödnost. 

Folgewort, n. podredjena röc. 

Kolgezeiger, f. Blatthüter. 

Folgezeit, f. potonje vröme; bududnost. 

Folglich, adj. bududi; adv. dakle (indi, 
anda, sledovateljno) ; (künftig), u na- 
prëda. [slušan. 

Folgſam, adj. povodljiv; (gcehorfam), po- 

Folgſamkeit, f. povodljivost, poslusnost. 

Foltant, m. knjizurina, knjizetina. 

Folie, f. list, lopusina ; (Ag.) podloga. 

Foliiren, f. Paginiren. 

Folio, m. list; in —, na i. u listu; ein 
Narr in —, budalina, velika budala. 

Kolioformat, n. in —, f. Folio, 

Sollbeere, f. (Ribes alpinum), planinski 


ozdid. 

Folter, f. muke, muka, mu&ilo; 5kripac; 
auf die — bringen, fpannen, udariti 
(koga) na muke ; metnuti, staviti.na 
muke; (Ag.) muditi (koga) mukah ; 
er war ggf ber —, na muci je bio; 
(Bein), muka; die — des Gewiflens, 
griänja dusevnosti. 

Folterbanf, f. raztezalo, muëilo, macko. 

Kolterer, m. mudilac. 

$oltergeräthe, m. mueila, pl. 

Bolterfammer, f. mudionica. 

Foltern, e. m. muditi, muditi mukah ; 
udarili (komu) muke ; metnuti (koga) 
na muke; (fg.) muéiti, kiniti, trapiti. 

Solterpein, Folterqual, f. muke. 

Folterftube, f. Bolterfammer. 

Folterzeug, f. Boltergeräth. 

Foment, š saa rei 

Fond, m. temelj, osnova; (Stammgelb), 
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glavno, glavnina, zaklada; (öffentliche) 
— 6, dräavne zaduknice, drkavni papiri. 

Sonde: (in Zuf.) glavni. 

Fondsconto, n. Kondrechnung, f. ra@unica 
drzavnih papirah. 

Bondegut, m. glavno, zakladno dobro, 
zakladbina. 

Sontanelle, f. navlasna rana; eine — 
bilden, zatravili. 

Fontaine, f. |. Springbrunnen. 

Fönich, f. Zong, 

Foppen, v. a. zaludjivati (koga); ütrati se 
(s kim); draziti, peckati (koga), pod- 
rugivati se (komu). 

Fopper, m. titrad, podrugljivac, peckalo, 

Force, f. sila. 

Korche, f. Föhre. 

Forchel, |. vorkel. 

Forchgras, n. (Poa annua), vlasnjaca. 

Forchling, |. Brätling. 

Forciren, e. a. siliti, izgoniti, iztörati ; 
foreirter Marſch, |. Eilmarſch. 

Forder, f. Kerner. 

Förderer, |. Beförderer. 

Förderlih, adj. probitadan; Ginem — 
fein, biti komu za uhar, u prilog, u 
pomod; er war meinem @Iüde —, on 
me je pomagao, on je unapredio mo- 
ju sredu; auf das —ſte, što se brie 
moke, brze bolje. 

Fordern, e. a. vor Gericht —, tërati, go- 
niti na sud; (laden), dozvati; vor bie 
Klinge —, pozvati, zazvali na mejdan ; 
feine Bezahlung —, (verlangen), iskati, 
zahtövati, traziti, trebovati, potre- 
bovati platu. 

Fördern, v. a. Erze zu Tage —, vaditi 
rudu; (befchleunigen), uskoriti, brzati; 
feinen Gang —, udestati korake; für: 
dert euch, Zurite se; es fördert ihm bie 
Arbeit, ide mu posao od ruke; posao 
mu napreduje; f. Beförbern ; er 
Interefien —, nastojati oko tudje koristi. 

Börderniß, n. |. Förderung. 

Förderfam, f. Forderlich. 

Förderſchacht, m. vadiliste. 

Börberung, f. pomaganje, podpomaganje; 
(b. Erze), podupiranje, vadjenje; (b. 
Arbeit), Zurba. 

Forderung, f. zahtövanje, iskanje, tra- 
zenje ; (d.Öeforberte), zaht&v; (Rechts —) 
iska, trazba, trazbina ; (Schuld—), 
dug; —en an Ginen haben, imati to 
od koga traziti, iskati ; (— vor's Gericht), 

Förberungsmittel, n. promicalo. [doziv. 

Borderungsrecht, n. pravo iskanja, trazbe. 

laien $ m. |. Poſtulat. 

Korberungs- Vorrichtung, f. (mont.) vadilo. 

Förbervolf, m. vadioci. 

Forelle, f. gemeine —, (Salmo forio), bi- 
stranga; (Lachs —), pastrva, pastrma. 

Forellenbach, m. pastrvnica. 


Sorellenfang, m. lov pastrvah, bistrangah. 
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Korellenradieschen, m. rumena mösedarka. 

Sorellenfalat, m. sklopnjada. 

Borellenteig, m. pastrvnjak. 

Borfe, Forkel, f. vile; (wbm.) razsoha, 
Borfeln, v. a. nabosti na vile, naviliti; 
(mbm.) nataknuti, naticati (na roge). 
dom, f. lik, oblik; lice, vid; in — bet 
Rechtens, pravdom; (Urt) in befter —, 
najboljim nadinom; in gehöriger —, 
kao što treba; (3.8. Guß ), tvorilo, 
kalup ; (bei'm Lichtzieher), lojnica; (bei 
Buchdr.), obraz; (fg.) eine Sache in 
eine andere — gießen, preinatiti, pre- 

tociti sto: (gram.) nadin. 

Bormal, ſ. Formell. 

Formalien, pl. Formalität, f. obliänost ; 

Format, n. oblik. |obred. 

Formation, f. tvorba. 

$ormativa, f. tvorna (rëë, slovka), Ivorka. 

Formbank, f. kalupnica. 

Formbar, adj. tvoriv, tvorbeni. 

Formbarkeit, f. tvornost, tvorivost. 

Kormbolzen, m. cëvilo. 

Formel, f. naëin, rëë; |. Bormular. 

Formelbuch, n, |. Agende. 

Formell, adj. lican, oblican, pravilan, 

Formeln, e. a. döljkati. [formalan. 

Formen, e, a, lieiti; (mittelft einer Form), 
kalupiti; (bilden), tvoriti; ein Bild aus 
Gyps —, nadiniti, napravili kp od 

&ormenlehre, f. likoslovje. [sadre. 

Sormenmacer, —fchneider, m. kalupar, 
tvorilar. 

Formenreich, adj. premnogih oblikah. 

Former, m. tvorilac, lienik; f. Formen— 

Formerde, f. (zemlja-)kalupnjada. | mader. 

Formfehler, m. pogreska u obliku, m 
nacinu ; oblieni nedostatak. 

Bormflafche, f. kalupovac. 

Formfutter, n. tok knjizice. 

Kormgebrechen, m. f. Formfehler. 

Fine, m. pozlatarski mlat. 

Formholz, n. liönjak. | 

Förmig, adj. lican, -lik. 

Formiren, e. a. f. Kormen; (merk.) einen 
Poften —, zabiljeziti što. 

Sormfappe, f. kapak od kalupa. 

Formkleidung, f. obloga. 

Formfopf, m. glavura. 

Formkunſt, f. kaluparstvo. 

Förmlich, adj. ulicen, uredan, obican ; 
ko sto treba; (feierlicy) svedan; —€t 
Wechfel, pravilna mönica; — einlas 
ben, obi&nim nacinom pozvati; — ode, 
upravo, ulideno itd. 

Sörmlichkeit, f. obliönost; urednost; obic- 
nost, pravilnost ; (#eierlichfeit), obred, 
svecanost, 

Bormlos, adj. neliden ; (fg.) nngrdan. 

Bormlofigfeit, f. bezlicnost, nagrda. 

Formrahmen, m. (b. Buchdr.) okvir. 

Sormfand, m. kalupni pësak. [kola). 

Formſcheibe, f. ploëa (od londarskoga 
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Formſchneider, ſ. Formenſchneider. 
Formſteg, m. (b. Buchdr.) okrajak. 
Formſtein, m, kalupiste. 

Formſtempel, m. tiskalo (knjigarsko). 

Bormtifch, m. tvoriäte, 

Sormular, m. primörak, obrazac; (Mu: 
ſter), izgled, prigledalica. 

Formularbuch, n. primörnik. 

Formyl, n. formil. ` 

Formzeug, n. tvorila. 

Forſchbegier, —de, f. Zelja, pokuda za 
iztraänjom, izpitnjom ; tranost, izpi- 
tovnost, 

Borfchbegierig, adj. Zeljan iztraziti. 

Borfcheifen, n. í. Sonde, 

Forschen, e. a. anfangen zu —, zalra- 
ziti; nach Wahrheit —, traziti istinu ; 
Ginen —, traziti koga; (ausfragen), 
izpitivati; (unterfuchen), iztrazivati; 
razmatrati, mozgati; — ber lid, mo- 
treée oko. 

Forſcher, m. traznik, izpitalac. 

Korfcherblid, m. oko traznika, izpitaoca ; 
iztrazujudi, izpitujudi, motredi pogled. 

Forſchgeiſt, m. iztrakujudi, izpitujuci duh; 
f. Forſcher. 

Forſchgier, f. Forfchbegier. 

Borfchfraft, f. utranost, 

Forſchung, f. iztrakivanje, traänja. 

Borfchungsgeift, f. Forfchgeift. 

Forſchungsſcheu, adj. er if —, nede mu 
se traziti, iztraßivati, mozgati. 

Forſt, m. suma, lug, dubrava; f. Firfte. 

Forſt- (in Zuf.) Sumski, äumarski, luzki. 

Forſtamt, n. šumski ured; ein — beflei: 
den, imati, obnasali 5umarsku sluzbu ; 
—slofale, Sumarnica. 

Sorftanfchlag, m. scöna i. procëna šume, 

Borftauffeher, f. Förſter. [luga. 

Forſtbann, m f. Forſtrecht. 

Sorfibaum, m. sumsko, luzko drvo. . 

Forſtbaumzucht, f. šumarstvo, gajenje; 
ogoja gore i. šumskoga drveda. 

To Le A m, 5umarski urednik. 

Forfibebiente, m. šumarski sluga. 

Forftbenügung, f. uzivanje, poraba luga, 
šume. [lugar, 

Forfibereiter, m. luzki, öumski strakar ; 

Sorfibefiger, m. vlastnik, gospodar äume, 


uga. 
Gorfbekrich, m. lugarenje, šumarenje, 
uprava äume; der — ift fchledht, zlo 
se lugari; do se 5umom upravlja. 
Forfibezirf, m. šumski kotar. 
Forſtbiene, f. divja pedela. , 
Forſtbrüche, f. šumska globa. I 
Forſtbuch, n. šumarska, lugarska knjiga, 
lugarusa. | 
Forſtcultur, f. ogoja šumah, gajenje. 
Forſtdiebſtahl, m. šumska kradja. 
Forſtdienſt, m. 5umarska sluzba. 
Borftdirection, f. ravnateljstvo šumah. 
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Förſter, m. šumar. [5umarnica. 
Hörferei, f. lugarija, šumarija ; (Wohnung) 
Forfteraminator, m. šumski razglednik, 
äumarski izpitalac. 
Borftifrevel, m, osteta sume, Sumski kvar. 
Forſtſrevler, m, Sumski štelnik i. äteto- 
ëinja, oštetilac šume. 
Forſtfrohne, f. lukka i. šumska robota, 
Forfigebühr, f. Sumarina. [tlaka. 
Sorftgefälle, pl. sumski dohodak. [vest. 
Forſtgerecht, adj. lugarsivu, šumarstvu 
Forſtgerechtigkeit, f. šumska, luzka pra- 
vica; (Gigentbum), šumska svojina. 
Forfigefeß, m. šumski zakon, zakon o 
šumah. [drveée. 
Forſtgewächs, x. šumsko bilje, šumsko 
Derigrenge, f. šumska medja. 
——— m. podbelac. 
Forſthaus, n. Sumarnica. 
Forſtherr, m. gospodar sume, luga. 
Forſthut, f. &uvnja, branjenje, sume, luga. 
Sorfihüter, m. lugar. 
Forſtinſpector, m. nadstojnik 5umah. 
Boritfarte, f. šumovid. [hüter. 
Forſtknecht, m. Sumarski sluga ; |. Aert: 
Sorftfunde, f. nauka o jumah, šumo- 
znanstvo. [ vëšt. 
Forfifundig, adj. šumoznan, Zumarstyu 
Borftfundige, m. Sumoznaune, 
Sorftläufer, f. Borftbereiter. 
Soritichranftalt, f. 3umarsko udiliäte. 
Forftleßrling, m. 5umarski ucenik. 
Sorfilid, adj. sumski, luzki, äumarski, 
lugarski. 
Forfimann, m. Sumar, Sumoznanac. 
Forſtmäßig, adj. šumarski, po 5umskom 
redu, po lugovniku. 
Sorftmeifter, m. zumarnik, Sumator, šu- 
marski starö3ina i. Ceönik. 
Borftnügung, f. šumski i. luzki ukitak ; 
(Grtrag), dohodak. 
Forſtordnung, f. 5umovnik, lugovnik. 
Borftrath, m. Sumarski vëénik, savetnik ; 
(coll.) 5umarsko vöce. 
Borftrechnung, f. Sumarski ratun. 
Forſtrecht, n. šumsko pravo. 
Forſtregal, n. šumska kraljevština ; 5umo- 
Forſtregel, f. šumarsko pravilo. [vina, 
Forſtrevier, n. f. Forſtbezirk. 
Borftrichter, m. šumski sudac. 
Forſtſache, f, šumski, šumarski posao. 
Forſtſchreiber, m. šumarski pisar. 
Borftfchule, f. šumarska uéëionica, 
Borftichußperfonale, n. šumarski strakari. 
Borftitein, m. šumski medjnik (menjik). 
Forſtſtock, m. šumski hrek i. dapur. 
Forftftreitigfeit, f. razpra za bumu i. lug; 
razpra o šumi. 
Forſtung, f. |. Forft. 
Borftverbrechen, m. f. Boritfrevel. 
—— f. naredba ó umah. 
orjtverwalter, m. upravitelj 5umah. 
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Forftverwaltung, f. šumska uprava. 
Forftverwaltungsdienit, m.5umarska sluzba. 
Forftwefen, n. Sumarstvo. 

Forſtwirth, m. šumogoj. 

Forſtwirthſchaft, f. Sumogojstvo. 

Forſtwiſſenſchaft, f. znanost äumarstva, 
Sumoznanstvo, 

Forftzeichen, n. podbelina, 

Borftzine, m. šumska najmovina, drvarina. 

Sorftzögling, m. 5umarski ucenik. 

Fort, n. tvrdjavica. 

dort, ado. dn, prod; er ift —, otišao je; 
— mit bir! odtale! odlazi! immer 
weiter —, sve dalje; ed mill mit ber 
Sade nicht —, nede stvar da napre- 
duje; er trinft noch immer —, — und 
— in einem —, sve jednako i. sveu- 
dilj pije; und fo —, i tako dalje; f. 
Künftig; (hurtig) bräe; —! nastran! 

Bortadern, r. a. dalje orati. 

Bortan, adv. od sada, odsele, u napre- 
da, u budude, 

Bortarbeiten, e. n. sveudilj raditi; dalje 
raditi, nastaviti posao, dëlo. 

Fortathmen, e. n. sveudilj dihati; — 
e. a, oddahnuti. 

Fortbacken, e. n. dalje pedi; (immer —), 
sveudilj pedi. 

Fortbaden, v. n. nastavili kupanje; (im: 
mer —), sveudilj, sve jednako kupati. 

Kortbannen, e. a. prognati. 

Fortbau, m. dalja gradnja. [gradnju. 

Sortbauen, e. n. dalje graditi, nastaviti 

Bortbegeben, fid, er, otici; ukloniti se. 

Hortbellen, e. n. svendilj lajati; — v. a. 
odtörati laveZom. 

Fortbeſtand, m. obstajanje, postajanje ; 
obstanak, postojba. 

Bortbeftehen, e, m. obstojati, postojati. 
Sortbeten, e. n. nastaviti molitvu; (im: 
mer —), sveudilj i. jednako mol, 
Bortbetteln, v. n. dalje prositi; fid —, 

v. r. proprosili se. 

Fortbewegen, e, a. einen Stein —, odmi- 
cati, uklanjati kamen; fih nidt — 
fünnen, nemodi se odmaknnuti. 

Bortbilden, fid, e. r. obrazovati se. 

Bortblafen, e. n. eo) svirati; nasta- 
viti sviranje ; blafen Sie nur fort, svi- 
rajte samo; (9. Winde), jednako 
duhati (duvati), pahati; — 6, a. od- 
puhnuti, odpahnnti, [tati. 

Bortblättern, e. n. dalje, jednako preme- 

Bortblüben, e. n. (sveudilj) cvötati, 

Borbiuten, e. m, die Wunde blutet fort, 
jednako krv tele iz rane. 

Fortbreiten, fid), e. r. razplodjivati se. 

Bortbraufen, e, n. odšumëti, odhujiti, 

Bortbrennen, e. m. es brennt fort, jed- 
nako gori. 

Sortbringen, e. a. odmaknuti, ukloniti ; 


Einen —, odpraviti; (befördern), pro Fortgangsclaffe, f. napredni red, 


maknuti ; (Pflanzen), odgajiti; fi —, 
e. r. prolurati se, prehranili se. 

Fortbrummen, e. a er brummt fort, mrm- 
Ija te mrmlja. 

Fortdauer, f. trajanje, potrajnost ; bie 
ewige —, vëënost; die — der Seele, 
neumrlost duse. 

Fortdauern, e. a. trajati, potrajati. 

Fortdauernd, adj. träjuci, neprestani. 

Fortdenken, e. m. dalje misliti. 

Sortdrängen, f. Wegdrängen. 

Fortdrucken, e. a. (dalje) tiskati, na- 
taviti tiskanje. 

Fortdulden, e, n. jednako trpljeti, pod- 
nosili ; napredovati u Irpezu. 

Hortdürfen, e. n. er darf nicht fort, nesmë, 
nije mu prosto otici. 

Zorte, adv. silno, Zestoko. 

Borteilen, e. m. odhitati, odbräati. 

Sorteitern, e. n. jednako, sveudilj se gno- 

Sortempfinden, e. n. osecati. jiti. 

Sortentwideln, e. a, razvijati. 

dortepiano, m. fortepian, glasovir. 

Worterben, fid), e. n. prelaziti s kol&na 
na kol&no. 

Forteſſen, e. n. dalje jesti; (immer —), 
travinjati. 

Bortfahren, e m. odvezli se; (fig) 
napredoyati; mit einer Arbeit — 
zu arbeiten, nmastavili posao; 1&- 
rati dalje posao ; wenn bu fo fortfahrft 
zu arbeiten, ako tako uzradis; ako 
tako uznapredujei; — zu reden, pro- 
duziti govor; wenn Sie fo —, ako 
tako uztrajete; — v. a. odvezti, po- 
vezti (koga). 

Sortfaulen, e. m. dalje, jednako gnjiti ; 
wenn es fortfault, ako uzgnjije. 

Bortfegen, e. a. odmesti, odmetati. 

Bortfeuern, e. n. (mil.) nastaviti vatru ; 
(in einem —,) jednako pucati. 

Fortjlattern, e. n. odprsiti, odprhnuti ; 
(immer —), jednako priti. 

Bortfliegen, e. n. odleteti. 

Fortfliehen, e. mn. pob&di, utedi. 

Fortfließen, e. n. odtëcati; ihre Thränen 
fließen unaufhörlich fort, suze roni, ne- 
prestaje; die Wunde fließt noch fort, 
rana se jošte gnoji; f. Verfließen. 

Bortflüchten, f. Bortflichen. 

Fortfluten, e. m. odplaviti. 

Bortfragen, e. n. nastaviti pitanje. 

Sortführen, e, a, Ginen —, odvesti koga; 
ben Krieg —, nastavili rat. 

Fortgang, m. polazak ; (Fortdauer), tra= 
janje, postojanje; die Reife hat ihren 
—, putovat de se; (Ürfolg), uspeh; 
— einer Verhandlung, hod, tedaj raz- 
prave; (Bortfchritt), napredak ; — im 
Guten, napredovanje u dobru; bie 
Sage bat feinen —, stvar nenapre- 


[duje. . 
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Fortgangszeugniß, n. napredovnica, svö- 
doéba o napredku. 
Kortgeben, |. Weggeben. 


fen fort, röka tede medju livadami ; 
der Weg läuft zwifchen Aeckern fort, 
put ide medja njivami. 


#ortgehen, e. mw. otici, Boch, odilaziti; | Fortlaufend, adj. suslödan, zaporedan ; 


mit Sad und ad —, odprtljati, od- 
seliti se; beim —, na polazku ; (fig.) 
die Sache will nicht reht —, nede 
stvar da napreduje. 

Fortgießen, e. a. odliti; — e. i. es gießt 
fort, jednako löva (kisa). [kopati. 

Sortgraben, e. n. dalje kopati, jednako 

Korthaben, e, a. Ginen gern — wollen, 
zeliti, da se (ko ukloni. 


Sorthalten, e. a, dalje, u napröda dräati. 
* andeln, e. n. nastaviti trgovinu. 
ort 


auchen, |. Weghauchen. 

2 ſich, ſ. doribegeben, 

Korthelfen, e. a. pomodi, podpomoéi; 
Ginem Gefangenen —, dati suinju iz- 
pust; fih— , pomoci se, pröturati se. 

Forthin, ade, f. Künftig. 

Korthinfen, e. n, odhramati. 

Forthüpfen, e. n. odskakutati, odigrati. 

Sortification, f. utvrdjivanje, gradba ; 
(-—#funft), ogradba, utvrdba; |. Be: 
feftigung. 

Kortifications-Baurechnungsfanzlei, f. u= 
tvrdbena i. ogradbena racunarnica. 

. Kortifications-Rechnungsführer, m. ograd- 
beni i. utvrdbeni radunar. 

Fortificiren, e. a. utvrditi, ograditi. - 

Sortjagen, e. a, odtörati, odagnati, pro- 
tërati; — v. n. odjuriti, odpiriti; 
(jagen), jednako loviti. _ 

Kortifjimo, ade. prekestoko. 

Sortfämpfen, e. n. jednako se boriti, 
nastaviti borbu. 

Kortfehren, e. a. odmesti, pomesti. 

Kortfochen, e. a. dalje variti, kuhati. 

Kortlommen, e, mn. (megfommen) otidi ; 
(entfom.) utedi, uskoditi ; (weiterfom.) 
dalje iéi, nepredovati; (e, Pflanzen) 
rasti ; (fi den Unterhalt erwerben), 
prehraniti se, proturati se, promak- 
nuti se, prometati se. : 

Bortfommen, n. polazak; (Kortichritt), 
` napredak ` (Unterhalt), promak, za- 
sluzba ; ein befieres —, bolji Zivot. 
Fortkönnen, e, n. ich Tonn nicht —,-ne- 

mogu od), nemogu se maknuti. 
Bortkränfeln, e. n. jednako kunjati. 
Bortfriechen, e. n. odmilëti, odpuziti. 
Fortküſſen, e. a. ljubiti te ljubiti. 
Fortlärmen, e. n. nastaviti viku, jednako 
vikati. 
Fortlaſſen, e. a. pustiti, odpustiti. 
Fortlauf, m. teëaj, hod ; postup ; ein, regel: 
mäßigen — nehmen, obiöno postupati. 
Bortlaufen, e. n. odtréati; (Atlanten), 
utedi, pob&ci; (fig.) idi redom, ne- 
restano ; ber Garten läuft längs dem 
lufie fort, vrt se prostire i. stere uz- 
dai rêke; ber Fluß läuft zwifchen Wies 


(Šuleək'a Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


—e Binfen, tekuda dobit (kamata); 
(bot.) neprekidan; —e Zahlen, redo- 
mini brojevi. 

Fortleben, e. n. dalje zivljeti; nach dem 
Tode —, uzkivljeti po smrti; (ewig 
leben), vökovati. 

#ortleben, n. dalji Zivot, väkovanje, 

Kortlehren, v. a. dalje uéiti. 

Wortlejben, e. m. jednako stradati, patiti. 

Bortleiten, e. a. odvesti, odvoditi. 

Sortlefen, e. a. dalje éitati, nastaviti 
eitanje. 

Bortloden, e. a. odvabiti, odmamiti. 

Fortmachen, fid, e. r. ukloniti se; fid) 
heimlich —, odpiriti, odhladiti; — e, 
n. dalje raditi; pastiti se, brzati, 

Fortmüflen, e. mn. morati otidi. 

Fortpaden, fid), e. r. tornjati se, prtljati, 
šikati se; pade did) fort! odnasaj se! 
nosi se! 3ikaj! priljaj, prtljaj! tepi 
se! odlazi! 

Fortpflanzen, e. a. einen Baum —, pre- 
saditi drvo; (Gewächſe), razploditi, 
razplodjivati; ee umnoz2iti ; 
—— širiti; feine Tugenden auf 
feine Gnfel —, prenëti svoju krepost 

> na unuke; fd —, v.r.razplodjivati se. 

Fortpflanzung, f. ring "Et mban pakah, 
umnozavanje ; (3.8. ber Wärme), raz- 
prostranstvo, 3irenje. 

Fortpflanzungsanftalt, f. razplodiäte. 

Fortpflanzungsfühig, adj. razplodan. 

Fortpflanzungsgeſchwindigkeit, f. brzina 
razprostranstva. 

Bortpflanzungsfraft, f. razplodnost. 

Bortpflanzungsmethode, f. razplodnja. 

Fortpflangungsmittel, n. razplodilo; (3. 
B. der Wärme), razprostranilo. 

Kortpflanzungsorgan, n. plodilo. 

Kortplaubern, e. n. dalje brbljati. 

Fortprügeln, e. a. Ginen —, batinom 
koga iztërati, odagnati. ° 

Wortrafen, e. n. jednako bësniti. 

Fortraſſeln, v. n. (Wagen) odštropotati. 

Fortrauchen, e. a. er raucht fein Pfeifchen 
fort, on sve pusi lulu. 

Forträumen, f. Wegräumen. 

Wortreben, e. n. dalje govoriti. 

Fortreiſe, f. odlazak, polazak; bei meiner 
—, na polazku. 

Fortreifen, e. n. zaputiti; otidi, krenuti 
na put. 

Bortreißen, e. a. odtrgnuti, odkinuti; (v. 
Waſſer) zandti; der Zorn rip ihn fort, 
sröba ga zandla. 

Fortreiten, e. n. odjahati, jahati. 

Fortrennen, e. n. odpiriti, odhujati. 

Fortrinnen, e; n. — odouriti. 
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Fortrolfen, e. a. odkoturati, odkotrljati, | Kertichwigen, e. n. jednako se znojiti. 


odvaljati. 


Fortſegeln, e w. odjedriti, 


Wortrüden, e. a. odmaknuti, ukloniti ; Fortſehnen, fid, pr, er fehnt fich fort, 


— e. n. in Kenninifien —, napredo- 
vati u znanju. 
Fortrudern, e. n. odveslati. 
Kortrufen, r. a. odazvati. (lat, 
Bortfammeln, e. n. jednako sbirati, skup- 
Fortſatz, m. (Fortſetzung) nastava, pro- 
dut f.; (anat.) nastavak ; (bot.)truska. 
Fortſchaffen, e. a. ukloniti; cinen Reifen: 
den —, odpremiti putnika ; einen Die: 
ner —, odpraviti slugu. 
Fortſchaffung, f. odprema; odprava. 
Bortichaufeln, e. a. odgrnuti, odgrtati. 
Fortfcheren, ſich, ſ. Fortpacken. 
Fortſcheuchen, e. a. zaplasiti. 
Fortſchicken, ©. a. poslati; einen Brief 
— , pratiti, zapratiti, poslati pismo; 
Einen —, odpraviti koga. 
“ Bortfchieben, e. a. odmaknuli; -- v. m. 
dalje krugljati; (#g.) odpiriti, odhladiti. 
Bortichiffen, v. a. odvezli; e. n. odje- 
driti, odbroditi. [spavati. 
Bortfchlafen, e. n. sve spavati, u dusak 
Fortſchlängeln, fd, e. r. verugati se, 
krivudati. 
Fortſchleichen, e. n, ukrasti se, odlibiti 
se, odäumati se, odäuljati se. 
Bortjchlendern, e. m. odbasati, odlandati, 
odbavrljati, odvrljati, odlutati. 
Fortſchleppen, v. a. odsmucati, odtezmati ; 
in die Gefangenfchaft —, odvesti u 
robstvo; ſich —, odvrludati, vucinjati 
se; Zivariti, Zivotariti, tavoriti. 
Bortfchleudern, v. a. odvrljiti, odbre&iti. 
Fortſchließen, r. a. dalje izvoditi. 
Fortfchlummern, e. m. sve dr&mali. 
Bortichlüpfen, e. m. Smignuti. 
Fortfchmeißen, f. Fortichleudern. ` 
Fortſchmerzen, e. n. Jednako boleti. 
Bortichnellen, v. a. einen Kirſchkern —, od- 
zvrenuti, spruili tresnjovu kosdicu. 
Kortfchreiben, e. n. dalje pisati. [kati. 
Bortfchreien, e. a. jednako, sveudilj vi- 
Bortichreiten, e. m. dalje koraéiti, od5e- 
tati; von einem Gegenitand ¿um an: 
dern —, prelaziti s jedne stvari na 
drugu ; in Kenntniffen —, napredovati 
u znanju; —d, adr, postupno. 
Kortfchreiter, m. napredovalac. 
‚Bortfchreitung, f. napredovanje, napredak. 
Bortjchreitungegefeß, m. (math.) zakon 
postupnosti. 
Bortfchritt, m. napredak; —e machen, 
napredovati. [naprednjak. 
Fortichrittöfreund, m. prijatelj napredka, 
Fortſchroten, r. a, odvaljati. 
Fortichwanfen, r. n. odteturati, odvrludati. 
Fortſchwatzen, e. n. jednako brbljati. 
Fortſchwemmen, e. a. splaviti, odnëti. 
Fortſchwimmen, e. n. odplivati. 
Fortſchwirren, e. n, odzviznuti. 


` 


Zeit otidi. 

Fortſein, e. m. izbivati; er ift fort, oli- 
šao je, neima ga. 

Bortfenden, e. a. poslati,-odpremiti. 

Fortſetzen, e. a. eine Pflange —, presadi- 
ti bilinu ; eine Arbeit —, nastayiti po- 
sao; ein Werf —, produziti, nastaviti 
delo; feine Reife —, dalje putovati, 
nastavili put; einen Prozeß —, nasta- 
viti, dalje t£rati parnicu. 


Fortſetzer, m. nastavljad, produzilac, 


Sortfegung, f. nastava, produk; nastav- 
ljanje, produzivanje; (das Fortgejegte), 
nastavak, produzina, 

Sortfollen, e. m. imati otici. 

Fortſpaßen, e. mn. jednako se 3aliti. 

dortipinnen, e, a, dalje presti; (einen 
Gedanken), nastaviti, dalje razvijati. 

Fertipornen, r, n. obosti,- sbosti; er 
ſpornte das Pferd fort, sbode pa ode. 

Kortiprechen, f. Fortreden. 

Bortiprengen, e. n. odjuriti. 

Sortipringen, f. Wegfpringen. 

Vortjtacheln, e. a, einen Ochſen —, pod- 
badati vola, 

Fortſtammeln, e. n. dalje tepati. 

Fortſtapfen, e. n. odsšetati. 


‚Sortlläupen, e. a. odsibati. 


Sortflechen, e, m, jednako bosti. 

Sortjteden, e. a, zataknuti (dalje). 

Fortſtechnagel, m. (am Pfluge) podmetata, 
podbijac, podloga. 

Bortftehlen, e. m. dalje krasti; fid, f. 
Fortichleichen. 

Sortftoßen, e. a. odturiti, odguriti, po- 
Cusnati, šorati (n. p. kapu nogom). 

Fortjtreiten, e. n. nastaviti prepirku. 

Sortitrömen, e. n. (fg.) odvrvljei; — 
v. a. odndti. 

Kortjtürgen, e. n. izpasti. 

Fortſuchen, e. n. dalje, jednako grösiti. 

Forttanzen, e. n. nastavili ples; odigrati. 

Borttaumeln, e, n. odielurati, odtrtati. 

dorttoben, e, n. jednako b£sniti ; poma- 
man otici. 

Rorttönen, v. n. jednako glasiti, zvuditi. 

Forttraben, e, n. odkasati, 

Borttragen, e. a. odnöti, odnositi; po- 
neti (sobom). 

Sorttrappeln, e. n. odtrupkati. 

Forttrauern, v. n. jednako tugovati, Zaliti. 

Forttreiben, e. a. (Ginen —) odterali, 
— protörati, iztörati; fein Ge⸗ 
werbe —, nastaviti zanat; er treibt es 
fo fort, wie er ed gewöhnt ift, i tako 
sve töra naprëd, kao što se obiknuo; 
goni i. töra, kao 5to je obiknuo. 

Borttrollen, e. n. odgegati, odpendel ; 
ih —, f. Fortpaden, [konja. 

Borttummeln, e, a. ein Pferd —, odigrati 


+ 


Gortüben — Fracht 


Fortüben, fid, e r. nastaviti 

Fortuna, f. sreda, 

Fortwachſen, e. n. dalje rasti; rasti. 

Sortwadeln, e. n. odkudecati, odljumati. 

Sortwähren, e. n. jednako, sveudilj trajati. 

Sortwährend, adj. sveudiljan, svedjeran, 
nepreslani; — adv. jednako, sveudilj, 
svedjer, neprestano. 

dortwälzen, r. a. odvaliti, odvaljati; fich 
—, odvrvljeti, odkoturati. 

Bortwandeln, e. m. odšetati. 

Fortwandern, en. zaputiti, nastaviti put. 

Bortwanfen, e, n. odvrludati. 

Fortwaten, e. n. odgrcati. 

Fortwatſcheln, e n. odpendeljiti. 

Fortweben, e. a. dalje tkati. 

Fortwehen, e. a. odpuhnuti. 

Fortweinen, e n. ne restano, jednako 

Sortwerfen, |. Wegwerfen. [plakati. 

Bortwinden, fid), e. r. verugati se, viju- 
gati SÉ, 

Foxtwirken, e. n. jednako dölovati; Gu: 
te8 —, dobro raditi. 

Fortwirthſchaften, e. n. dalje gospodariti. 
ortwogen, e. n. odvaljati se. 

Fortwo en, e. mn. hotëti otici; es will 
mit ihm nicht fort, nemoze da napre- 
duje ; bije ga nazadak. 

‘Sortzählen, e. n. dalje brojiti. 

Wortjanfen, e. n. nastaviti svadju; er 
zanft nod) immer fort, jednako se svadja. 

Bortzechen, e. n. jednako pijandovati. 

Bortzeugen, e, n. jednako ploditi, &initi. 

Bertin v. a. odvudi, povudi, odvla- 
iti, potezati; — e w. odseliti se, 
seliti se; (mil.) otiéi. 

Fortzucht, f. pripasa, podsada. 

Fortzug, m. odlazak, polazak, seoba. 

Bortzürnen, e. n. jednako se srditi, ljutiti. 

Forum, n, sudiäte, sud. 

Sep, adj. —e Rübe, zilava, likava, ru- 
bana repa. 

Foſſil, nm. izköpina, kopatno, kopina; 
rennbare —en, uzezine, uZdivine. 
Soft, adj. kopan; —es Holz, okame- 
njeno drvo; —e Fauna, okamenjeno 
Zivinstvo; —e Flora, okamenjeno bi- 
Foffilien, pl. okamine. [linstvo. 
Fötus, m. zametak, zadetak. [Zives. 
Fourage, d krma ; (Lebensmittel), hrana, 

Fourage: Portion, f. obrok, metalo. 

Bouragiren, e, n. nabavljati hranu, krmu; 

Fouragirer, m. krmar. [krmovati. 

Bourier, m. vojnicki pisar. 

—— m. vojnicki sluga, momak. 

Fournier, Bournierholz, n. oplatica. 

Bourniren, e. a, oplatiditi, popeliti. 

Bovilla, f. (bot.) plodivo. 

Fracht, f. tovar, teret; (b. Wägen) voz; 
volle — haben, natovaren biti; halbe 
— haben, ponatovaren biti; — ſuchen, 
traziti tovar; (— gb) vozarina, kirija*; 
(Waaren), roba, espap. 


vëšbanje. 
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Zradht, — Fragen 
Fracht- (in Zuf.) vozni, tovarni. _ 
Srachtanftalt, f. voznica; (Berfendungs- 
anftalt), odpremnica, posiljaonica. 
Frachtbar, adj. vozni; —e Oüter, vozbina. 
Rrachtbrief, m. vozni list. [vara. 
Frachtempfänger, m. primac vozbine, to- 
Frachten, vr. a, aaren —, odpremati, 
voziti robu. 
Frachter, m. pošiljaë tovara. 
Srachtführer, Frachtfuhrmann, m. vozar, 
kiridzija*, turmar. 
Frachtgeld, n. vozarina, kirija*, 
Srachtgefchäft, n. vozarija. 
Frachtgut, m. vozbina, tovar, teret. 
Bracthande m. odpremna trgovina. 
Frachtkoften, pl. vozni trosak. 
Frachtlohn, m. f. Frachtgeld. 
Srachtmäfler, m. vozni odpravljae. 
Krachtpferd, n. tovarni konj; f.Saumpferb. 
Frachtpoſt, f. tovarna pošta. 
Frachtſchein, ſ. Frachtbrief. 
Frachtſchiff, n. prëhod. 
Sradıtfchiffer, m. prëhodar, vozar. 
Frachtſtück, n. tovarak. 
Frachttraͤger, m. nosaé, turmar. 
Srachttrain, m. tovarna vlaka, tovarni 
povoz. [bine. 
Brachtverfender, m. posilja& tovara, voz- 
Fracdıtwagen, m. tarnice, tarna kola. 
Brachtzettel, |. Brachtbrief. 
Brad, m. Irak, kusac. 
Fraction, f. ulomak, odlomak, dio. 
Bractur, Fracturſchrift, f. lomno, ne- 
macko pismo. 
Bragamt, n. propitnica, obavöstnica. 
Brage, f. pitanje, upit; peinlide —, f. 
Folter; eine — thun, Bellen, zapitati ; 
eë entjicht nun bie —, sada pitam(o), 
sada se pita; es ift die — ob, radi 
se a tom ..; Bog zna, da li ..; ee ift 
noch die —, ob 4 es thun werbe, joste 
se nezna, da-li éu to ueiniti; davon ift 
die — nicht, o tom neima govora; 
über die — erfennen, ob .,, patih 
o tom, da-li ..; die orientalifche —, 
iztodna razpra, sivar; (merk.) es ift 
Bot: — nad) Zucker, slador (šeéer) 
se mnogo trali; f; Brageftüd. 
Bragebudh, |. Katechismus. 
Bragelehre, ſ. Katechifation, 
Bragen, e. a. d n. pltati; er fragte ihn 
auf’s Gewiſſen, pitao ga je, neka mu 
rete po dusi, da-li ..; nad) Ginem 
—, pitati za koga; er frug nad feiner 
Krankheit, upitao ga je za bolest; frage 
mich nicht danach, nepitaj; nad dem 
Preife einer Waare —, pitati posto je 
roba ; ohne den Herrn zu —, neupitav, 
nepitajud gospodara; um Rath —, 
moliti savöta od koga, sv&tovati se s 
kim; nad wen — Sie? koga trakite ? 
Va befümmern) er fragt nicht nod 
uhm, netrazi ne nemari za slavu; 
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Fragend — Franzmoͤnch — 500 — Franzoſen — Frauenader 


Franzoſen, pl. francuzi, vrane; mit — 
dam ; er fragt den Henfer danach, mari behaftet, vrancav, vraweljiv; — be: 
on; — e. š. e6 fragt fid), pita se; ed Fommen, ovrancali se; — haben, vran- 
fragt fid, ob es erlaubt werben wird,| — cav biti. [negnjila. 
tesko da de se dopustili. Franzoſen elt, m. (Guajacum sancfum). 

Fragend, adj, —es Fürwort, upitno za- | Sranzofenfranfheit, f. |. Branzofen. 
ime; —er Weife, upitmice, pitsjuc. | Brong, adj. vrancav, vrancljiv, fran- 

@ragepunft, m. upitak, upitni &lanak. |Branzperle, f. nepravi biser. [euzljiv. 

Frager, Fragefteller, m. pita, pitalac. | Branztopas, |. @audtopaé. 

—5 — m. upitni rök, stavak. Franzwein, m. franeusko vino, francustina. 

Frageftellung, f. pitanje; die — abäntern, | Brappant, adj. &udnovat, udarajuci u 
preinaditi pitanje. oci, dirajudi. 

Frageftüd, n. ſ. Fragepunft. Srappiren, t. a. udariti (komu) u od; 

Frageunterricht, m. nauk u pitanjih, pri-| id war ganz frappirt, nasao sam se u 
pitovnica. tudu ; das frappirt mich, to mi je za 

— ade. upitmice, pitanjem. ëudo. . 
ragewort, n. upitnik. Fraß, m. šderamje ; einen guten — haben, 

Sragezeiipen, n. upitni znak, upitka. E iderati ; (Nahrung), hrana; f. 

Fraglich, adj. doticni, navedeni, upitni; einfraß, Gefräßigkeit, Freſſer. 
(ungewiß) neizvöstan, nerösen. 

Fragment, n. f. Bruchſtück. 

Sragmentarifh, adj. komadan, kusovit. 

Fragielig, adj. zapitkujudi; er if —, 
jednako zapitkuje. 

Sranfelige, m. pitalica, zapitkivalo. 

Fraiß, f. dötinje, zalipi, fras*; das Kind 
befam die —, dete se zalipilo; (Schre: 
den), strava. 

Braißam, f. strava. 

Fraißam, adj. stravican. 

Fraißamkraut, n. ſ. Schuppenwurz. 

Fraißamroſe, ſ. Gichtroſe. 

Francatur, f. oprostba. 

Francaturzwang, m. namet oprostbe. 

Branco, adv. oproäteno (od poätarine, 

Francogebühr, f. oprostbina. [vozarine). 

Franf, adj. slobodan; er iſt — und Trei, 
on b kao ptica na grani. 

Srankfurterfchwärze, f. tiskarski gar. 

Frankiren, e. a. einen Brief —, oprostiti 
pismo (od postarine), platiti postarinu 
(u napr&d); Waaren —, platiti voza- 
rinu a napröd). 

* f. resa, podkita. 

Franſen, e. a. podkititi, podresiti. 

Franſenmacher, m. resar. 

Franficht, adj. resast. 

Franſig, adj. resat, 

Franzband, m. košni vez; im —e, kokom 

Sranzbaum, f. Zwergbaum, [vezan. 

Franzbohne, f. ëuëavac. 

Franzbranntwein, m. dro&djenica. 

range, f. Sranfe. 

Wrangente, ſ. Knadente. 

Wrangerbie, f. grasak-tubavac. 

Franziscaner, m. franciškan. 


Franziscanerflofter, m. franciskanski sa- 
‚mostan (manastir). 
Franziscanernonne, f. franciskanka. 
Franziscanerorben, m. red sv. Franje. 
—— n. —— 
anjmoͤnch, f. Franziscauer. 


danach frage ich gar nicht, to i negle- 

























Fraͤßig, |. Gefraͤßig. 

Fraßtrog, Fraßzober, m. kopanja. 

Fraier, m. brat, redovnik, frater, fra. 

‚Fraternifiren, e. n. bratimiti se, pobra- 
titi se (s kim). e 

Fraternität, f. pobratimstvo. 

Fratfcheln, e. m. izpitkivati ; trkitl, piljariti. 

Fratfchelweib, m. Fratfchlerin, f. piljarka, 
filjarka. 

Fratt, adj. utrt, ojeden; fid — geben, 
ojesti se, utrli se, or se; (ver.) 
oguzati se od hoda; ſich — liegen, 
probiti se na sad. 

$ratt, m. utrs, vuk ; (b. Kind.) vukojedina. 

rag, m. deriäte, drie, derée: (coll.) 
derdad, dödurlija, derlad, cedija. 

Fratze, f. obrazina, maškara; —n machen, 
bekeljiti se, kreveljiti se, sklibiti se ; 
eine häßliche — haben, biti grda lica ; 
(Karifatur), nagrda, makara; (Poſſe), 
lakrdija, 5urka ; (Grimaffe), sklib. 

Bragenbild, n. nagrdjena slika, nagrda. 

Braßengeficht, n. obrazina, nagrda, mas- 

Braßengeftalt, f. nagrda, rugoba. [kara. 
raßenhaft, adj. nagrdjen, smëšan. 

Fragenmaler, m. nagrdar. 

Bragenvogel, m. (Scytrops), mrgodnik. 

Fräßig, adj. utrt, ojeden; — fein, imati 

š vuka, utrs. M i 8 
rau, f. gospodja, gospoje, gospa ; bie 

— ih Saufe, kude gospodarica; Be ift 
die gi gr Haufe, ona je nggae ad 
ca; eine junge —, gospodjica, mla- 
dea ; unfere liebe —, era ver (Sat: 
tin), Zena, supruga, gospodja ; eine — 
nehmen, ofeniti se; (—ensperjon), Zena, 
zensko, zenska glava, (coll.) ten- 
skinje; bie ſchöne — (Conus nobilis). ` 
tunjac gizda. 

Fraudulent, adj. prëvarljiv, hinben. 

assasi ° f. Betrüglichkeit. f 

Wrauenz (in Zuf.) gospodjin, gospodjin- 
ski, Zenski. : 

Frauenader, f. dövojacka kila. 


Srauenbeere — Frauensperſon — 501 — 


Brauenbeere, f. gloginja. 

Krauenbild, s. zZenska slika; slika dë- 
vice Marije. Ä 

Frauenbirfe, ſ. Hangebirfe, 

Frauenbiß, m. (Veronica Chamaedrys), 
onizka destoslavica. 

Frauenblatt, w. |. Frauenmünze. 

Srauenblume, f. |. Oauchheil. 

` Srauenbiftel, f. |. Mariendiftel ; die weiße 
—, (Onopordon Acanthium), ëkalj 

—— n. sadrovac. 
rauenfaden, ſ. Sommerfaden. 

Frauenfeind, í. Weiberfeind. 

Frauenfenchel, m. (Anethum foeniculum), 
komoraé, sladki kopar. 

Frauenfingerkraut, n. (Lotus corniculata), 
smilj-kita, [vonja. 

Frauenfiſch, m. (Cyprinus Orfus), gla- 

Frauenflachs, m. (Linaria vulgaris), pla- 
nak, bogorodicin lan, sekiljaca; (L. 
Cymbalaria), klobu£ic. 

Aisch m. kenar. 

Frauengemach, n. Zenska soba. 

Frauenglas, |. Marienglas. 

Brauenaras, m. (Holeus odoratus), mi- 
risna pahulja. 

Wrauengut, n. Zeninstvo. 

— n, zenska kosa; (Adiantum 
Capillus Veneris), gospin vlas; (As- 
plenium ° Adiantum nigrum), crna sle- 
zenica; f. Flacheſeide. 

ne f. zenska ruka. 
rauenhandfchub, m. Zenska rukavica. 

Frauenherz, n. Zensko srce. 

Srauenholj, n. (Lonicera Aylosteum), 
pasje gro2dje. 

Brauenfäfer, f. Marienfäfer. 

Frauenkleid, n. zenska haljina. [odöda. 

Brauenfleidung, f. kensko ruho, Zenska 

Brauenfirche, f. bogorodidina crkva. 

Brauenflofter, n. Zenski samostan. 

Srauenfnecht, m. prelac, prelo, sir-sbijalo. 

Frauenfraut, n. P Brauenmünze. 

Srauenfrieg, m. kenski rat; (Echium vul- 
gare),- lisicina. 

Srauenliebe, f. Zenska ljubav, ljubav Ze - 

Frauenlob, n. 2enska hvala. [nah. 

S$rauenmantel, m. zenski plast; (Alche- 
milla vulg.) vrkuta, lavina. 

Frauenmünze, f. (Balsamita vulg.) kalo- 

Brauennabel, |. Nabelfraut. [per. 

Srauenurden, m. zenski red. 

Srauenpuß, m. Zenski nakit. 

Frauenraub, m. otmica-(kene). 

Arauenrofe, f. Weinrofe. 

Brauenfchneider, m. zenski krojaë. 

Frauenſchuh, m. Zenska cipela, crevlja; 
(Cypripedium Calceolus), crevljac. 


Brauenfpath, m. ſ. Braueneis. 

Brauenfommer, f. Sommerfaben. 

Braueneperfon, f. Zenska, Zensko; Zenska 
strana i. glava ; (coll.) zenskinje: 


Srauenfpiegl — Frei 


Brauenfpiegel, m, (Campanula speculum), 
zrcalica, kokosinja jetrica. 

Frauenitand, m. Zenitbeno stanje ; (in ber 
Kirche b. Dr.) preprata. I 

Frauenſtift, n. Zenski zavod. 

Frauenſtimme, f. Zenski glas, 

Frauenſtuhl, m. preprata, 

Frauenfucht, f. Zenarenje. 

drauentag, m. gospojina; (Mariä Ber: 
fündigung), blagov&st. 

Srauentaube, f. grlica, 

Brauentheil, m. Zenski dio. 

Frauenverein, m. gospodjinsko društvo. 

$rauenviole, f. (Hesperis tristis), veder- 


Frauenvolf, n. Zenad, Zenskinje. [nica, 
Frauenwurzel, |. Frauenmünze. 
Frauenzeit, f. Zensko vrëme. [perfon. 


$rauenzimmer, n. Zenska soba; f. Brauens: 

$rauenzopf, m.Zenska kika; f. Frauenhaar. 

Franenzwinger, m. Zenski stan; (b. Türf.) 
harem. 

Fräulein, n. gospodiäna ; í. Brauensperfon ; 
das — aus Ninnidien, (Grus virgo) giz- 
davi Zdral. 

Sräuleinftift, n. zavod za gospodiëne. 

Braus, |. Betrug. 

Frech, adj. drzovit; — Werben, prodrz- 
nuti; ein —eé Maul, lajava usta, (fg.) 
lajavac, lajavica ` (unverfhämt), bez- 
sraman, bezodan, bezobrazan; eine —e 
Dirne, stidguba, opajgora, ojdana. 

Frechheit, f. drzovitost, bezsramnost, bez- 
obraznost, bezocnost. 

Fregatte, f. fregada. [brzan. 

Fregatienvogel, m. (Tachypetes GEN 

Frei, adj. slobodan; — von Wbgaben, 

rost od dude ` — von ©orgen, bez- 
Aer — von Fehlern, bez mane; 
von der Strafe — fprechen, odrösiti od 
kazni; aller Sünden —, bez grëha; 
Ho — bewegen, gibati se po volji; — 
machen, auf —en Fuß feßen, osloboditi ; 
auf —em Fuße, u slobodi; —er Gin: 
gang, prost ulaz; ber Fluß muh feinen 
— en Bouf haben, röka treba da prosto 
tede; er läßt feinem Willen —en Lauf, 
radi kako ga je volja; den Sachen 
—en Lauf laſſen, pustiti stvari neka 
idu kako idu ; odmahnuti rukom; dem 
Rechte —en Kauf laffen, nesmetati pra- 
vu; aus —er Hand zeichnen, prostom 
rukom crtati; ein —er Plat, otvoreno 
(mdsto) ; im freien, na otvorenom, u 
polju ; me —e gehen, idi polju ; unter 
—em Himmel, pod vedrim nebom; 
—e Luft, izvötarje; der Zug ſteht —, 
stol stoji oseb i. oseban ; — laflen, — 
geben, — jprechen, osloboditi ; ein Gut — 
machen, odduziti dobro; er ift nicht — 
Gieres nije svoj; bag Mäp: 
chen (8 nicht mehr —, devojka je veé 
izprosena; Ginem etwas — geben, do- 
pustiti komu ita; den Schülern — gr: 


Freiacker — Breibürger 


ben, dati udenikom praznik; heute ift 

—, danas neidemo u ökolu; das Tell 

ihm nicht fo — hingehen, nedi prodi 

bez kazni, nede tu biti procke; fid 

von Gefchäften — machen, oprostiti se, 

rösiti se poslovah; er bat nicht eine 

Stunde —, nikada nije prost od posla; 

nikada nije lastan, dokolan; nikada 

neima lazna ; in —en Stunden, na do- 

kolici, na tenanu; den Rüden — ha: 

"ben, prost biti s ledjah ; ein —es Ge— 

leite, sögurna pratnja; er hat —e Saat, 

svagd& moke lovıti; hier if die Jagd 

ovd& moie svatko loviti; er hat 
—en Zutritt, dolazi kad mu drago; 
er bat —en Tiſch, ima badava hranu ; 
—e Wohnung, bezplatni stan; auf —er 
Straße, na ulici; es fteht (bm —, od 
volje mu je i. stoji, voljan je; er hat 
feinen —en Willen, moke raditi po 
svojoj volji; (merk.) f. Franco; einen 
Brief — machen, |. Sranfiren; ein frei: 
eë Berfprechen, dobrovoljno obecanje ` 
ein —er Lehrgegenikand, voljna nauka ; 
Einem etwas — Dellen, ostaviti komu 
što na volju; der —e Wille, svoja, 
slobodna volja; Ginem —e Hand Jor: 
fen, pustiti koga neka radi po svojoj 
volji;. (merk.) ostaviti komu äto na 
volju; if habe —e Hand, od volie mi 
je; — und offenherzig geftchen, pro- 
etodusno, iskreno izpov&diti; — her: 
ausfagen, otvoreno, odprto kazati; 
Einen — anfehen, smiono koga pogle- 
dati; eine —e Ueberſetzung, slobodan 
prevod; —e Sprache führen, slobodno 
govoriti; ein —es Leben führen, iz- 
pustiti se; ein —es Frauenzimmer, raz- 
uzdana Zena; von —en Stücken, od 
svoje volje, drag6 volje, s voljom; 
(mont.) die Zeche bauet fih —, rud- 
nik se izplada. 

Breiader, m. slobodna njiva. 

Breialtar, m. povlašéen Zrtvenik i. oltar. 

Breiarche, f. |. Freigerinne, 

Breibäder, m. necehovni pekar. ` 

Sreiball, m. svaéiji ples. 

Sreibataillen , n. dobrovoljacka, samo- 
voljacka deta. 

Freibau, m. (mont.) die Grube fommt in 
den —, rudnik se izplada. 

Freibauer, f. Freiſaß. 

Sreibeuter, m. gusar; (mil) samovoljac; 

Breibeuterei, f. gusarstvo. [pljackas,. 

Freibeuteriſch, adj. gusarski. 

Breibillet, n. bezplatna ulaznica. 

Sreiblatt, n. f. Breifarte, 

Freiblätterig, adj. prostolist. 

Sreibrauer, m. oprosten pivar. 

Sreibrief, m. slobodnica ; (Pah), putov- 
nica; (Pridilegium), povlastica. 

$reibürger, m. slobodnik, slobodni dr- 
Zavljanin, republikanac, 


` 
——— — — E —TTO-UT 


— 502 — Freibürſche — Freihändler 


Freibüriche, f. sloboda Joen, 

Freichriſtlich, adj. slobodno-kräcanski. 

Kreicorpe, m. Zeta dobrovoljacka. 

Freidenter, m. slobodin ; (ver.) slobodar; 
f. Freigeiſt. 

Freidenferei, f. (ver.) slobodarstvo. 

#reidenferifch, adj. slobodarski. 

Freie, f. distina, prostorija. 

Freie, m. slobodnjak. 

Kreieigen, adj. samosvojni, vlastit, 

Freien, v. n. um ein Mädrhen —, prositi, 
zaprositi d&vojku ; (heiraten), uzeti; 
eine Andere —, oieni se drugom; 
um etwas —, idi za im, trakiti 5to; 
f. Befreien. | 

Freien, n. prositba. I 

Freier, m. prosilac, prosac; —s Gedans 
fen haben, misliti o Zenitbi. 

Freierdings, ade. od svoje volje, s voljom. 

Freierei, f. prositba. 

Freierflafche. f. prosaëka buklija. 

Sreierdmann, m. f. Freier; uprosnik, 
provodadzija. 

Freifahne, f. sajmovna zastava. 

Sreifahrung, f. (mont.) pregledba. 

Freifrau, f. baronica. 

Kreifräulein, f. gospodiéna baronica. - 

Freigänger, m. dobrovoljac, samovoljac. 

Breigeben, e. a. osloboditi ; den Handel 
—, dopustiti trgovati; freigegebener 
Handel, slobodna, voljna trgovina. 

Freigebig, adj. darezljiv, darovit, podat- 
Die, podasan, 

Freigebigfeit, f. darezljivost, darovitost, 
podasnost, podatljivost. 

Sreigeboren, adj. u slobodi rndjen, ple- 
menit, blagorodan. 

Freigebung, f. oslobodjenje. 

Freigeift, m. malovörac. 

Freigeiſterei, f. malov£rstvo. 

Freigeifterifch, adj. malov£rski. 

Kreigeiftig, adj. slobodna duha, 

Freigelaflen, adj. oslobodjen, odpusten. 

Freigelaffene, m. oslobodjenik. 

Freigeld, m. mrtvarina. 

Freigericht, ſ. Fehmgericht. 

Freigerinne, n. logov. 

Freigefinnt, adj. slobodna uma, slobodo- 
uman; er ift —, slobodno misli; prija- 
telj je slobode. 

Freigefinnte, m. slobodnik. 

Freiglaube, m. voljnoverstvo. 

Freigläubige, m. voljnov£rac. 

Freigrund, m. slobodna zemlja. 

Freigut, m. slobodno dobro; 
oprostena roba. 

Freihafen, m. slobodna luka. 

SA n. kotar slobodne luke. 

Freihalter, m. slobodnjak. 

Freihandel, m. slobodna, voljna trgovina. 

Freihandelsfyflem, m. sustav slobodne i. 
voljne trgovine. 

Freihaͤndler, m. prijatelj voljne trgovine. 


(merk) 





Freihaus — Freiherr 


Freihaus, n. slobodna kuda. 


Freiheit, f. sloboda; die — von Gotgen, 
bezbriänost; in — jeßen, osloboditi; 


—— Freiherrin — Freiſchütze 


Freiherrin, f. baronicn. f 
Freiherrlich), adj. baronski; —e Würde, 
baronija, baronstvo. ` 


— und Gleichheit, sloboda i jednakost; | Fretherrſchaft, f. baronija. 
Grundfäge der — verbreiten, propovs- | Sreiherrfchend, |. Souverän. 
dati slobodu ; mit großer — jchreiben, | Freiherzig, $. Freimüthig. 
vrlo slobodno pisati; fid die — neh: | Sreihof, ſ. Gdelhof. 

men, usuditi se; (Dreiftigkeit), emio- sSreibufe, f. slobodno seliäte. 


nost ; die —en einer Stadt, slobostine 
grada; tie dichteriſche —, peösnicka 


| Sretin, f. baronica. 
Freikarte, f. f Freibillet. 


slobostina; er erlaubte fid) allerlei —en, | Sreifäufer, m. odkupljeni seljak. 


` udario je u bezpuce. 

Sreiheitathmend, adj. zZivedi u slobodi, 
za slobodu. 

Sreibeitlich, adj slobostinski. 

Sreiheitlicherd, adj. ljubedi slobodu, slo- 
bodoljubiv; ein —r Menſch, prijatelj 

Breiheitsbaum, m. drvo -slobode. |slobode. 

Kreiheitsbrief, |. Freibrief. 

Sreiheitsbund, m, —bündniß, wn. savez 

` za slobodu. < 

Steiheitsdrang, m. teznja za slobodom. 


Sreifiemer, pl. (Eleutherobranchii), pro- 
Freiknecht, 1. Schinder, [stoskrge. 
sreifur, m. slobodan kus. 

Freiland, m. f. Freiſtaat. 

Sreilaffen, e. a. osloboditi; einen Gefan— 
genen —, izpustiti suknja ; Ginem etwas 
-—, dati i. pustiti komu što na volju. 

Sreilaffer, m. oslobodilac. 

Sreilafjung, f. oslobodjenje, odpust; (eines 
Sefangenen), izpust; ($reigebung), slo- 
boda, dopustenje. 


Freiheitsdurſt, m. pohlepa za slobodom. | Freilauf, m. f. Freigerinne. 


Kreiheitsfarbe, f. mast (boja) slobode. 
Sreiheitsfeind, m. neprijatelj slobode. 
Freiheitefleber, m. f. Freiheitstaumel. 
EE m, prijatelj slobode. 
Freiheitegefühl, m. &uvstvo slobode. 
Breiheitsgeift, m. slobodni duh, duh slobo- 
Steiheitögenuß, m. uzivanje slobode. [de. 
Freiheitsgöttin f. svobn. 
Freiheitegrundfaß, m. slobodno nadelo, 
Frei eiteheld, m. branitelj slobode. 
Freiheitskampf, m. boj za slobodu. 
Sreiheitsfämpfer, m. bojnik slobode. 
Sreiheitsfigel, f. popasnost za slobodom. 
Steiheitsfrieg, m, rat za slobodu. 
Sreiheitslehrer, m. propov&dnik slobode. 
Steiheitsliche, f. ljubav slobode. 
Sreiheitelied, n. slobodinka, slobodjanka. 
Freiheitsluſt, f. Freiheitsliebe. 
Freiheitemord, m. ubiée slobode. 
Kreiheitsmörber, m. ubojica slobode. 
Sreiheitsopfer, n. Zriva za slobodu. 
— f. Freiſtätte. 
Freiheitsprediger, m. propovëdnik slobode. 
Freiheitsrauſch, |. Freiheitstaumel. 


Vë eck: m. nastojanje oko slobode | Steilaut, adj. proliven. 


Kreiledig, adj, neozenjen. 

Freilehen, n slobodno leno. 

Freilich, ade. da da, da kako, da bogme, 
to se razumë; er ift — arm, on je, 
istina, siromah, no..;—, jest bas, eh da. 

Freiloos, n. darovna srecka. 

Sreimachen, e. a. osloboditi; f. Fran— 
firen ; einen Bergbau —, proglasiti 
rudnik svadijim ; Ach —, t. r. oteli se, 
oslobodili se. 

Freimachung, f. oslobodjenje; f. Franka— 
tur; (mont.) proglasenje svadijim. 

Sreimann, ſ. Scyarfrichter. 

Freimaurer, m. slobodni zidar, framason*. 

Sreimaurerei, f. slobodno zidarstvo, slo- 
bodna zidarija. N 

Sreimaurerorden, m druztvo slobodnih 
zidarah. [usta. 

Freimündig, adj. — fein, govoriti na sva 

Freimuth, m. sloboda, oëitost, prosto- 
dusje, otvorenost, iskrenost. 

Sreimuthig, adj. slobodan, o£it, prosto- 
dusan, otvoren, iskren; vedra éela. 


| Freimüthige, m. slobodan, prostoduänik. 


Breiheitsfchwärmer, m. sanjar slobode ` | Sreimüthigfeit, f. slobodnost, prostodus- 


er ift ein —, sve sanjari o slobodi. 
Sreipeitsfchwindel, f. Breiheitstaumel, 
Steiheitsfinn, m. slobodoumlje. 
Freiheitsſtrafe, f. zatvor. 
Sreiheitsfucht, f. pomama za slobodom. 
Steiheitstanmel, m. bunilo slobode. 
Sreiheitstempel, m. hram slobode. 





nost, otvorenost, iskrenost. 
Sreiteiter, m. konjik-dobrovoljac. 
Freie, Freiſam, u. f. w, f. Fraiß. 
Sreifamfraut, n. (Viola tricolor) sirotica.- 
Freiſaß, m. slobodnjak. 
Sreifäfligfeit, f. slobodnjastvo. 
Breifchein, m. dopustnica. 


Freiheitstoll, adj. pomaman za slobodom. Freiſchießen, w. bezplatno ströljanje. 
Sreiheitstrunfen, adj. opojen slobodom, Freiſchiff, n. brod-uvernik. 


„Punovan od slobode. 
Freiheitswuth, ſ. Freiheitsſucht. 


Freiſchule, f. bezplatna ucionica. 


“ | $reifchüler, m. bezplatni uéenik. 


Freiheraus, ade, upravo, bez okolisenja, Freiſchürfen, m. bezplatna traznja. 


neosvr&öud se ni na Ho, odprto. 
Freiherr, m, baron. 


| Sreifchug, m. f. Breigerinne, 
Freiſchühe, m. slobodni strölac. 


Sreifinn — Fremd 


Freifinn, m. slobodoumlje, slobodnost. 

Kreifinnig, adj. slobodouman, slobodna 

Freifinnige, m. slobodnik. [uma. 

‚ Breifinnigfeit, f. slobodoumnost,slobodnost. 

Sreifprecyen, d. a. von einer Beichuldigung 
—, oprostiti od okrive i. osvade; von 
den Sünden —, oprostiti gröhah; 
einen Lehrjungen —, osloboditi udenika, 
odpustiti udenika iz nauke; ein — des 
Urtheil, oprostna presuda. 

Breifprecher, m. oprostilac, odpustilac. 

Sreifprehung, f. oslobodjenje, odpust, 
oproätenje, testir*. [pustnina. 

Breifprechungsgebühr, f. oslobodnina, od- 

Breiftaat, m. slobodna driava, sloboda, 
republika. 

Freiſtadt, f. slobodan grad. 

Breiftäbtifch, g > slobodno-gradski. 

Breiftätifch, f. Republifanifch. 

Breiftatt, Freiſtätte, f. utodiste ; Ginem 
eine — geben, zakloniti koga. 

Breiftehen, e. n. es Debt ihm frei, od 
volje mu je i. stoji, slobodno mu je. 

Breiftelle, f. bezplatno, darovno mësto. 

Sreiftellen, e a. osamiti; Ginem etwas 
—, ostaviti, pustiti, duu komu 5to na 

' volju; es bleibt Ihnen freigeftellt, od 
volje vam stoji. 

Steiftunde, f. dokolica, lazno; (b. Schül.) 
izpokoj ` in ben —en, pripadom. 

Ateitag, m. petak. 

Breit, f. prositba. 

— adj. samorad. 

Freithätigfeit, f. samoradnost. 

Freitiſch, adj. hrana badava, bezplatna, 

Freitreppe, f. vanjske i. spoljaänje stube. 

Sreitruppe, f. Freicorpe. | 

Freivererblich, adj. ein —es Gut, dobro, 
koje se moie ostaviti komugod. 

Freiwaſſer, n. voljna voda. [dadiija. 

Freiwerber, m. uprosnik, prosac, provo- 

Freiwerbung, f. prositba. 

Freiwerden, e. m. osloboditi se, oteti se, 
oslobodjen biti; (e, b. Wärme), opro- 
SU SÉ, 

Freiwillig, adj. dobrovoljan ;svojevoljan; 

ade. dobrovoljno, svojevoljno, 
drage volje, od svoje volje, s voljom. 

Freiwillige, m. dobrovoljac, samovoljac. 

Freiwilligkeit, f. dobrovoljnost, svoje- 
voljnost. e . 

Freizettel, m. í. Freiſchein; oprostnica. 

Breizügig, adj. voljan seliti se. 

Sreizügigfeit, f. sloboda seobe; (s. Ver: 
mögen), slobodan prënos imutka. 

Fremd, adj. tudj; —e Kinder, tudja de- 
ca; —e Moller, inostrani, stranjski 

- znarodi; —e Handelsleute, trgovci iz 
svëta; das ift mir —, toga nepo- 
znajem, za lo neznam; fi — fiellen, 
utinili se nevëšt; — werden, potudjiti 
se; ich bin im diefem Haufe —, ja ne- 


patrim u ovu kudu, ja nisam iz ove' 
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Fremdartig 


— FZreſſen 
kude; — thun, tudjiti se; (feltfam); 
ë¿udnovit. 

Fremdartig, adj. inovrstan, inorodan, 
raznorodan ; —e Dinge treiben, éiniti 
bezposlice ; (gem.) kopati trice. 

Fremdartigkeit, f. inovrstnost, inorodnost, 

Fremde, f. tudjina; tudja, inostrana 
zemlja; in der — fein, stranstvovati. 

Fremde, m. tudjin, tudjinac, tudjanin ; 
(Ausländer) tudjozemac, inozemac, ino- 
stranac, inostranedina ; wir haben heute 
—, danas imamo goste; — f. ludjin- 
ka, inostranka. (ok, 

Fremdenbuch, n. tudjinski imenik, tudja- 

Fremdengeſttz, n. zakon o tudjincih. 

Srembenpolizei, f. redarstvo za tudjine. 

Fremdenweſen, n. inostranstvo, tadjinst vo, 
tudjinski poslovi. 

Sremdenzubrang, m. naloga tudjinah, go- 

Fremdthüm, n. tudjinstvo.e. `  [stinica. 

Stemdgeboren, adj. u tudjini rodjen. 

Srembdgefittet, adj. tudjih obicajah. 

Sremdgläubiger, m. inov&rac. 

Stembheit, f. tudjost, inostranost. 

Fremdherrſchaft. f. tudjinsko gospodstvo. 

Fremdland, |. Fremde, f. 

Fremdling, f. Fremde, m.; er iñ ein — 
in der Wiſſenſchaft, nije vëšt knjigi. 
Sremblingsfalfe, f. (Falco peregrinus). 

sokol-selac, 

Sremblingsland, n. f. Fremde f. 

Fremdnamig, adj. tudjoimeni. 

Fremdſucht, f. pohlepa za tudjim, tudjo- 

Fremdſüchtig, adj. tudjohlepan. [Njubje. 

Fremdwort, n. tudja rec. 

Fremdwörterbuch, n. tudjo-r&cnik. 

Srembzüngig, adj. inojezican. 

Sremdzüngige, m. inojezicnik. 

Srequent, adj. cesti; (volkreich), pucan. 

Srequentation, f. polazaj, polatenje. 

Frequentations:Zeugnif, n. polakajnica, 
mno f., polakajna svëdoéba. 

Frequentativum, n. opetovni glago|j. 

Brequentiren, e. n. polaziti. 

Frequenz, f. (Menge), mnoitvo, mnokina, 
_puenost ; (Zulauf), naloga. 

Sresco, ade. (mus.) hivo; al — malen, 
slikati na l&pu. 

Sreecomalerei, f. slikarija na l&pu. 

Freßbauch, m. (fig.) idero, ädera, Ade- 
ronja, äderalica, pro2dor, izjelica, iz- 
Jean ; Uert —— 

Freßbegierde, f. proidrlost, 

Freßbegierig, adj. prokdrljiv, gladan. 

Freſſe, f. gubica, rilo. 

Freſſen, e. a, &derati ` die Hande —, Gei 
zderu ; die Ochſen —, volovi jedu; 
dem Vieh zu — geben, metati, polagati, 
polotiti govedadi (marvi) ; die Raupen 
haben die Bäume fahl ge—, gusënice 
su sasvim obrstile drvece ; den Men: 
ſchen — Aulepnt die Würmer, crvi raz- 
tode napokon ëéovëka; ein —des Pfand 
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Mixt zalog; — und ſaufen, jesti 
i pili; gierig —, gumati; feinen Gram 
in ſich —, jesti se, (fpr.) er thut als 
hätte er alle Weisheit mit Löffeln ge: 
frefien, gradi se kan da je bio i na 
vrzinu kolu; der Krieg hat viele Men: 
chen ge—, rat je mnogo ljudih izjio ; 
der Roft frißt das Gifen, hrdja jede 
gvöidje; ber Krebs frift um e ki- 
vina raztade ; —des (@e[dymür, pajed- 
nica; —der Wurm, vlasac. 

Freſſen, n. äderanje, jelo; bad ift cim 
— für Hunde, zamela je kao svinjam. 

Freſſer, |. Freßbauch; —in, f. ideralica. 

Srefferei, f. kderanica. 

Freßfieber, m. trpija. 

Breßgier, |. Wre begierde. 

Freßglocke, f. zvonjenje na rucak ; 
läutet die —, zvone na rudak. 

Sreßfranfheit, f. |. Breßfleber. 

Freßling, f. Breffer. 

$reßluft, f. Zdernost, glad; ber Hund hat 
feine —, nede pas da jede, dere. 

Brefluflig, adj. das Pferd ift —, hode se 
konju jesti. 

Freßſack, m. (fg.) í. Freßbauch. 

Freßſpitze, f. jedalica, jedaljka 

Freßſtein, f. m. jedac. 

Sreßfucht, f. proädrljivost; f. Freßfſieber. 

Freßſüchtig, adj. protdrljiv. 

Freßtrog, m. kopanja, valov*. 

Freßwanſt, |. Freßbaͤuch. 

Freßweh, n. objednica. 

Sreßwerfzeug, n. jedato. 

Freßwinkel, m. jedaliste. ` 

Srepwurzel, f. Aronmurzel. 

Freßzange, f. Freßſpitze. 

Brett, Fretichen, m. Frette, f. (Mustela 
furo), vretna. 

Srettbär, m. (Virerra nasua), jameic. 

Frettmarder, m. Frettwieſel, m. f. Brett. 

Breiten, f. Freſſen. 

Breude, f. — über feine Anfunft, radost 
o njegovu dolazku; — empfinden, ra- 
dovati se (demu); er hat feine — 
daran, to ga veseli; es iÑ eine — jetzt 
zu reifen, milota i. l&pota je sada pu- 
tovati ; Gett fchenfe dir recht viele —n, 
Bog ti se dag radovati i veseliti ; ich 
mache mir eine — daraus, Ihnen zu 


dienen, drago mi je, da Vas mogu po- | # 


sluZiti; ju meiner —, meni na vese je; 
Ginem eine heimliche — machen, obra- 
dovati koga iz nenada; Ginem die — 
verderben, pokvariti komu radost; ein 
Tag ber —, radostni, veseli dan; bie 
— haͤtteſt du fehen follen, to ti je bila 
radost; bu meine Luſt und —! moje 
milje i omilje! mit —n in den Top 
gehen, srdano iéi smrti u susret. 
Areubeglängend, adj. er lam —, lice mu 
je cvatilo od veselja kad je dosao. 
Freudenarm, adj. bez radosti. 





` $reudenruf, |. Fre 
Freudenrufen, n. slavikanje, klikovanje. 
Freudenſchießen, m. vesela 





Breudenbecher, |. Freudenkelch. 
Breubenbezeigung, f. izjavljanje, odito- 
vanje radosti. oko. 
Freudenblick, m. radostan pogled, veselo 
Breudenbote, m. radostni glasnik, dobro- 
lasnik. 
Sreubenbotfchaft, f. radostan, veseo glas. 


Breubenfeier, f. Freudenfeſt, n. veselje, 


radovanka. 
Sreudenfeuer, m. radostna pucnjava, vatra. 
$reubengeber, m. radovalac. 
Sreudengefühl, m. radovanje. 
Freudengenoß, m. suradostnik, pövidrug. 
Freudengenuß, m. ukivanje veselja, radosti. 
Sreudengefang, m. f. Breudenlied, 
Sreudengefchrei, n. klikovanje. 


' Srendenhaffer, m. neprijatelj radosti. 
ee Steudenleben, m. radovänje. 


Freudenleer, adj. bez radosti, veselja ; 
neradostan , neveseo; ich führe ein 
—leeres Leben, kivot mi prolazi u ne- 
radosti. 

Freudenlied, m. vesela, radosina p&sma ; 
veseonica, radostnica. 


Freudenlos, f. Kreudenleer. 


Sreudenlofigfeit, f. neradost. 
Freudenmädchen, m. bludnica. 


| $reudenmahl, n. pir, gostba, Cast. 


Freudenmeer, m. more od radosti, veselja. 

Breudenmenfch, m. radostnik. 

Sreudennachricht, Freudenpoſt, |. —botfchaft. 

Freudenreich, adj. ES radosti; radostan, 
udenrufen. 


uenjava. ` 
Freudenſchuß, m. radostni hitac, metanj; 
mit Sreudenfchüffen empfangen, radost- 
nom pucnjavom dodekati, 
Freudenjelig, adj. baten. | 
Freudenſtimmung, f. vesela volja. 
Freudenſtörer, m. prznica, pršenicə. 
Freudenſucht, f. pohlepa na veselje. 
Freudentag, m. radostni, veseli dan; |. 
Hochzeitstag. 
$reubentanz, m. vesela igra, veseo ples. 
Freudentaumel, m. im —, opojen radoscu, 
Sreutdenthräne, f. suza radosti; —n ver: 
gießen, plakati od radosti, veselja. ` 
Freudenvoll, adj. preradostan, preveseo. 
Freudenzähre, f. Freudenthräne. | 
teudenzeichen, m. znak radosti, veselja. 
Freudeſchrecken, n. radostno lecanje. 
Freudetrunken, adj. opojen radošéu, ve- 
seljem. gp, 
Freudeweinend, adj. pladud od veselja. 
Freudig, adj. radostan. veseo; — dem 
Tode entgegen gehen, j. Freude; — Der: 
ben, blagadusno umröti. . 
Freudigkeit, f. veselje; blagodunje. ` 
Freuen, fid, v. r. radovati se, veseliti 
se; es freuet mich, drago mi Je; *é 
freut ihm nichts, nista mu se nemili; 
er freut fid über feine Kinder o, feiner 


` 
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Kinder, raduje se svojoj dëci; (ſpr.) 
ſich wie ein Kind —, radovati se kao 
dëte i. ozebao suncu; fid) ſatt —, na- 
radovati se, naveseliti se. 

Freund, m. (Verwandte) rod, rodjak; ein 
weitläufiger —, surodica; (amicus), 
prijatelj, (fam.) prijan, prijak ; er ift 
mein —, on mi je prijatelj; feine 
beiten —e, njegovi glavni i. desni prija- 
telji ; ich habe an ihm einen —, on mi 
je prijateij; fid) Ginen zum —e machen, 
steci prijatelja; oprijateljiti se (s kim); 
er ift fein zu großer —, on mu je pre- 
prijatelj; wir find —e, prijateljimo se; 
höre er einmal, mein Freund !-Cu-li me, 
moj dragi; ich bin fein — von vielen 
Reden, neljubim mnogo r&dih ; er ift 
ein — vom Beien, rado ¿ita; ein — 
ber Finfterniß, mraenjak ; ein — feiner 
Nation, rodoljub ; ein — von Streitig: 

feiten, svadljivac, kavgadzija ; (merk.) 
ſ. Sefhäftetreund. 

Rreundbrüberlich, adj. kao brada. 

Wreunbdyen; n. prijak. 

Freunden, r. a. prijateljiti. 

Freundesland, n. prijateljska zemlja. 

Freundin, f. rodjakinja, rodica ; (amica) 
prijateljica ; (fam.) prija. 

Freundlich, adj. prijatan, mio, umiljat; 
d — jtellen, kazati se, uéëiniti se 
prijatan ` Winen — aufnehmen, löpo, 
koga primiti, dodekati; —es Wetter, 
l&po, ugodno vröme; eine — Gegend, 
vesela okolica. 

Freundlichkeit, f. prijatnost, umiljatost ` 
Ginem mit — begegnen, uljudno s kim 
postupati. 

Areundios, adj. bez prijatelja; er i —, 
neima prijatelja. 

Sreundnadhbarlic), adv, kao dobri susddi. 

Breundfchaft, f. prijateljstvo; — fchließen, 
sprijateljiti se, oprijateljiti se (s kim); 
— affeftıren, prijateljati se, prijatelja- 
siti se; — pflegen, prijateljovati ; Je— 
mandes — ſuchen, omilati se oko ko- 

» ga; das Band der — fefter Fmüpfen, 
utvrditi prijateljstvo; bad Band ber 
— zerreißen, pokvariti, razvrdi prija- 
teljstvo; prekinuti dhaku; razkrstiti 
(s kim); in Friede und — leben, Ziv- 
Det u miru i prijateljstvu; Ginem 
eine — erweifen, ueiniti koma ljubav; 
|. VBerwanbtichaft. 

Freundſchaftlich, adj. prijateljski, prija- 
zan; —er Vergleich, nagoda; auf -—em 
Fuße fichen, prijateljati se, prijate- 
Ijasiti se (s kim); er hegt —e Geſin— 
nungen gegen mich, on mi je dobru rad. 

Sreundfchaftlichfeit, f. prijazan, prijaznost. | 

Freundſchaftösband, m. prijateljska sveza. 

Kreundfchaftsbeweis,m.dokaz prijateljstva. | 

Srenundfchaftsbezeigung, f. izkazivanje 
prijateljstva. 


Freundſchaftebund, m prijateljski savez; 
einen — fchließen, sklopiti, géint pri- 
jateljstvo, sprijateljiti se (s kim). 

greundichaftebtent, m. prijateljstvo, lju- 
bay, usluga. [poljubac. 

Freundfchaftefuß, m. prijateljski cëlov, 

Freundichaftelied, n. p&sma o prijateljstvu. 

Sreundichaftspfand, n. zalog prijateljstva. 

Freundſchaftsſtück, n. f. Freundſchaftsdienſt; 
(fat.) das (ift ein fchönes —, dà lëpa 
mi prijateljstva ! 

Stevel, m. opacina, grehota ; (Verbrechen) 
zlocin; (Muthwille), oböst; (Beichär 
CNA osteta ; (Kühnheit), drzovitost; 
(Gewaltthätigkeit), nasilje; (Entheili— 
gung), oskvrnude ; einen — verüben, 
prekrsili zakon; -ostetiti; poeiniti, 

_ ostetu, opadinu itd. 

Frevelhaft, adj. opak, 
drzovit; ein —er Mord, 
ubojstvo. 

Srevelmord, m. ſ. Frevelhaft. 

Freveln, e, n. prekrsiti zakon; grösiti; 
b&sniti; an feinem Nächten —, sagre- 
siti proti bliänjemu. — 

Srevelthat, n. opadina, grehota, crno dëlo. 

Sreventlich, |. Brevelhaft; — fündigen, ho- 
tomice, hotice grösiti. 

Frevler, m. zlikovac, bezzakonjak ; —b. 
tichterlichen Gewalt, uvröditelj, vrëdjaé 
sudacke vlasti; (3. B. Forft—), ostetilac. 

Sricaffe, n. podrobak. 

Fricaſſiren, r. a. sasëdi, izsdci. : 

Friede, Frieden, m. mir; (tube), poko); 
im — leben, mirovati; Ginen in — 
laffen, ostaviti koga na miru; pustiti 
koga s mirom; nedirati u koga; — 
fei mit Euch! mir vam! ſich — ver: 
ichaffen, rösiti se napasti; — unter: 
handeln, miriti se; pogadjati se o 
miru; — machen, fliften, miriti, pomi- 
riti; — ſchließen, ugovoriti, udiniti mir; 


rö5an, oböstan, 
bezbo2no 


den — ſtören, przniti mir; den — 
brechen, narusiti mir; es it — im 
Konte, zemlja je mirna; (ſpr.) — er: 


nährt, Unfriede verzehrt, slogom rastu 
male stvari, a nesloga sve pokvari. 
Friedemachend, adj. miredi. 
Briebensabfchluß, m saklop, ugovor mira. 
Briedensanerbietung, f. Friedensantrag. 
Sriedensanftellung, f. mirovna sluzba. 
Friedensantrag, m. ponudjaj, ponuda mira. 
Friedensbedingung, f. uvët mira. 
Sriebenebote, m. mironoša, mironosnica. 
Sriedensborfchaft, f. glas, vëst o (uëi- 
njenom) mira. 
Friedensbrecher, m. mirolomac, rušitelj 
Friedensbruch, m. mirolomstvo.  [mira. 
Friedenobrüchig, adj. miroloman. |savez. 
Friedensbund, m. —bündniß, m. mirovni 
Sriebenscongref, m. sastanak radi mira; 
(Gongreß ber Friedensfreunde), skup- 
ötina miroljubah. 
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Sriebenseinleitung, f. nacrt mira. 
Friebensengel, m. andjeo-mironosa. 
Friedenefeind, m. neprijatelj mira. 
Friedenefeſt, m. mirovno mirovina. 
Briedeneflagge, f. bëla zastava. 


Briedenefuß, m. stanje mira; das Heer 
auf den — feßen, urediti vojsku na 
mirovnu. 

Briedenegage, Friedensgebühr, f. mirovna 
lata, plata za mira. 

Friedensgedanken, pl. misli o miru; — 
begen, misliti o miru. 

Sriedensgehalt, m. f. Friedensgebühr. [sud. 


Sriedensgericht, n. pomiriste, pomiriteljni | éieren, n. mrznude, 


Friedenegeſandte, m. poslanik radi mira. 
Sriedensgefchäft, m. mirenje. 
Briedensgöttin, f. boZica mira. 


Sriedenehoffnung, f. —en nähren, nadati | Friefe, m. (Ampelis garrula), 


se miru; —en qufgeben, nenadati se 
Friedens-Inſtrument, m. mirnica. 
Sriedensfunft, f. miroljubna umëtnost. 


Briedensfuß, m. mirbozanje; den — fid | Friefelfchlange, f. 


geben, mirboziti se, mirbokati se. 
Friedensland, n. mirovna zemlja. 
Wriedenslöhnung, n. mirovna plata. 
Sriedensnachricht, —poft, f. F—sbotfchaft. 
Friedenspräliminarien, pl. nacrt mira. 
Friedenspunft, m. tocka mira. 
Sriedensrichter, m. miritelj, mirovnik, 
` pomirwjudi sudac. 
Friedensrichterlich, adj. —e Function, slus- 
bovanje miritelja. 
Friedensichluß, |. Friedensabfchluf. 
Sriedensftifter, m. mirotvorac, mirokov, 
umirnik. 
Sriedensftiftung, f. mirenje, pomirenje. 
Sriedensflörer, m. rusitelj mira; smutlji- 
vac, prznica. 
Rtiedensflörung, f. narusaj mira. 
Friedenstrastat, m. pogodba o miru; |. 
Friedensunterhandlung. 
Stiedensunterhändler, m. mirnik. 
Briedeneunterhandlung, f. mirenje, poga- 
djanje, prögovor o miru; —-en eröffnen, 
miriti se. 
Stiedensurfunde, f. f. Friedensinftrument. 
Sriedensvermittler, m. posrednik mira. 
Sriedensverpflegefuß, m. mirovna oskrba. 
$riedensverfuch, m. pokusaj mirenja. 
— m. ugovor mira. [mira. 
Sriedensvorfchlag, m. predlog, ponudjaj 
Friedenszeit, f. vröme mira; jur —, uz 
‚mir, za mira, u mirno doba. 
#riebevoll, adj. vrlo miran. 
$riebfertig, adj. miran, miroljubiv. 
Sriebfertigfeit, f. mirnoca, mirota, mirnost. 
Friedhag, m. ograda, 
Gil m. f. Sottesader. 
Srieblich, Friedliebend, f. Friedfertig; etwas 
jrieblich beilegen, na miru svräili ; 
Streit wurde — beigelegt, razpra 
mirnim putem legla. 


Friedlos — Frifchbier 


Friedlos, adj, bez mira. 

Friedpfahl, m. medjnik (menjik). 

Friedſam, —keit, Friedſelig, f. Friedfer— 
tig u. f. m.- 


Friedthor, n. vratnice. 
Sieg le m. iniroljub, prijatelj mira. | $rieren, v. n. 


(Kälte empfinden), ic) friere, 
zebem ; den ganzen Tag —, ëitav dan 
i. vas dan zebsti; mir haben die Füße 
gefroreti, zeble su mi noge ; (zu Eis were 
den), mrznuti; das MWaffer iË gefroren, ` 
voda se je smrzla; — ce. š. es friert - 
mich, zebem, zima mi je; es hat ges 
froren, smrzlo i.steglo se je; c€ friert, 
mrzne se. 
smrzao f.; |. Kieber. 
Srierpuntt, |. Gefrierpunft. 
Fries, m. (Wollzeug), friz, paj; (Bauf.) 
nakide. 
egam. 
Frieſel, n. ospa, aspa. E 


[miru. | Sriefelporzellane, f. (Cypreza poraria), 


ospidava ukovka. 

(Boa Cenchris), osut 
udav i. zmijski car. 

Friesmacher, m. frizar, pajar. 


Fringeiſen, n. Zimalo. 


Fringen, f. Ausringen. 

Friſch, adj. (fühl), —es Waffer, hladna, 
frizka, malopresnja voda; (eben erit 
geichöpft), malopresnjica, skoraänjica ; 
die Luft if —, zrak, uzduh (vazduh) 
je ohladio; —e Luft fchöpfen, &ist 
zrak disati; —e Butter, mlado maslo ; 
—e Blätter, zeleno, veselo lisce; —e 
Waaren, nova roba; —es Ch. svöie 
vode; —e Blumen, svöie cvöde; — cë 
Grab, nov grob; —e Gier, skorasnja ja- 
ja; —e Wunde, prösna, skora rana; —es 
Holz, sirovo drvo, sirovina, (ein Stüd) 
sirovica; —cë Brod, mekan kruh; —er 
Käfe, mlad sir; —e Wäfche, ëista bë- 
lina, rubina, rubenina; ëista preo- 
buka; —er Schnee, ponovac; cé fällt 
—er Schnee, prinalazi, prinahodi snög; 
—ed Diet, &isto, bistro olovo; auf 
—er That ertappen, zatedi koga na 
samom dinu; — anftreichen, na novo 
naliciti, nasarati; vom —en, iznova, 
iznovice; —es Wah, nenadet sud; —c# 
Zap anzapfen, nadeti sud; —e Pferde, 
izpokojni, drugi konji; die Sache if 
mir noch in —em Andenken, te stvari 
se joste Zivo Opominjem; (munter) 
ein —es Mädchen, zivabna, obrina 
devojka; cé gebt — von ber Hand, 
ide od ruke; —er Wind, krepak vë- 
tar; — weg jihreiben, brzo prepisati ; 
(pr) — gewagt ift halb gewonnen, 
Hlo se nepocne, to se nedospije ; 
— zu, nur — zu!hajd na posno ! dede! 


ber | Frifcharbeit, f. bistrenje, pretapanje. 
je | Frifchbalg, m. bistredi mèh. 


Brifchbier, mn. rödina. 


` 


Friſchblei — Frivolilät 


$rifchblei, m. bistro, ëisto olovo. 

Friſche, f. (o. Waflers), hladnoca, friz- 
koda; (b. Luft). ë¿istoda; (der Speifen), 
svëšost. 

Friſcheiſen, n. pretopljeno , kovko Ze- 
ljezo ; pretopnina. - 

Friſchen, e. a. ſ. Grfrifchen : (mons.) Gifen 
—, pretopiti Zeljezo; Blei —, 


piti; bistriti olovo); — r. n. (wbm.) Froh 


` piti; (s. Schwein.), oprasiti se. 
Arifcher, m. (a. Gijenh.) prötopnik ; (in 
Schmelzh.) bistrilac. 

Friſcheſſe, f. bistredi viganj. 
Brifchfeuer, n. bistreda vatra. 
Friſchgeſtein, m. tvrdina. 
Friſchheit, |. Friſche. 
Friſchherd, m. bistriste; (in Gifenh.) prë- 
Friſchling, m. (divje) prase ; ein überge— 
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Froh — Brohnpflichtig 


Froh, adj. veseo; er it — über feine 
Genefung, raduje se što je ozdravio; 
— werben, obradovati se, uzradovati 
se; des Lebens — werden, naukivalti 
se zZivota; er ift —. bah .., drago mu 
je, da ..; —en Muthed fein, dobre 
volje biti. 


reto- See bP n. radostno duvstvo; veselje. 


eit, f. veselost. 

Froöhlich, ad). veseo ; eine —e Nachricht, 
radostan, veseo glas; — fein, veseliti 
se, dobre volje biti; ein wenig — 
fein, proveseliti se; [ci — ! raduj se! 
— inachen, razveseliti. [veselje. 

Fröhlichkeit, f. veselost; dobra volja; 


[topiste. | Brohloden, e.m. klicati od veselja; über 


Anderer Unglüf —, radovati se tu- 
djoj nesredi. 


angener —, nazime, (coll.) nazimad. | Frobloden, m. klikovanje, klicanje (od 


Sefpmalerei, f. Bredco. 


mladadna krava. 
A rifchofen, f. Friſchherd. 
Srifchflahl, m. sirova ocio. 
Friſchung, f. |. Grfrifhung; (mbm.) piée, 
Srifeur, m. pletikosa, desljak. 


| Brohmüthig, adj. vesela srca. 
Friſchmelk, Friſchmilchen, adj. — Kuh, Fro ] 


[pilo. | Fro 


| Brohnbauer, 


[radosti, 
n, m. |. Gerichtödiener. 

nz (in uf.) robotni, urbarski. 
nader, m. robotna njiva. 

narbeit, f. robotna radnja. 

nbar, adj. robotni. 

m. robotnik, kmet, podajnik. 


Frifiren, e, a. Gesljati; (fräufeln), ruditi. | Frohnbar, f. Frohn. 


@vifirfamm; m. razskubaé, r&dki desalj. 
Friſt, f. (Termin) rok, vada; eine — be: 
fimmen, roëiti; den Parteien eine — 


auf einen Tag beſtimmen, odrediti stran- | 
kam dan za rok; (Dilation), ih —, 


ausbitten, izmoliti, iziskati odgodu ; 
(Zeit), -— laflen, ostaviti (komu). vre- 
mena; Au aller —, u svako doba, in 
Monats —, uz i. u mösec danah. 

Kriftbefehl, m. $. Dilatorium. 

Friſtbeſtimmung, f. rodenje ; odredjivanje, 
odredjaj roka. 

Briften, e. a. dati rok, dati vremena; 
(verfchieben), odgoditi; das Leben —, 
roduljiti, produziti Zivot; baé Leben 
ümmerlih —, davedati od dana do 
dana, jedva kraj s krajem sastavljati. 

Srifterfirefung, f. produk roka. 

Friſtgeld, ws. roënina. [odgddu. 

Friftgefuch, n. molba za rok; molba za 

Briftgewährung, f. Moratorium, 

Sriftmittel, m. šeprtlja. [fpecttag. 

Friſttag, m. roëni dan; rodiste; f. Re: 

Friſtung, f. — bes Lebens, produzivanje 
zivota ; f. Friſtgeld. 

Friftverlängerung, f. Friſterſtreckung. 

Ariftverlegung, f. odgoda roka. 

Friſtweiſe, adv. na obroke, rokove. 

Friſtzahlungen, pl. pladanje na rokove. 

dm, f. deöljanje, naprava kose; |. 
Haarfraut; (Falbel), roza. 

Britt, m. svrdlié. s 

Ktitte, f. (in Glaoh.) staklaca. |slidan. 

Frivol, adj. Last, sujetan; (red) bez- 

Srivolität, f. tastina, sujetnost; (Frech: 
heit), bezstidnost, f 


Frohnbrot, n. robotna breng, 

Brohndienft, m. Frohne, f. robota, tlaka, 
kuluk”, (mont.), (rudnicki) desetak. 

sröhnen, e. n. robotovati, tläditi, davati 
laku; feinen Lüften —, sluziti puti i. 
têlu, predati se slasti, pohodenstvu ; 
— v. a. Einen —, drkati koga robom. 

Fröhner, m. robotnik, robotar, robotas ; ` 
(jur.) ovröujudi verovnik. 

Fröhmerei, |. Frohnfeſte. 

Fröhnerhäuschen, n. Zeljarska kuda. 

Srohnfaften, pl. kvatri. 

Frohnfeſte, f. tamnica. 
tobnfvei, adj. prost od robote, tlake. 

Srohnfuhre, f. vozna robota, robotna 
voänja, robotni povoz. 

Frohngeld, n. robotnina. 

REH äusler, m. Alter, Zeljar. 

Frohnherr, m. vlastelj, gospodar robote, 
spahija*. 

Brohnherrfchaft, f. gospostina (robote). 

Frohnhufe, f. robotno, urbarsko seliäte. 

Frohnfnecht, ſ. Fröhner. 

Frohnleichnam, n. Botie tëlo, têlo Gos- 
podnje ; brasance. . 

Frohnleichnamsfeſt, m. |. Frohnleichnams— 
tag, m. brašanëevo, tëlovo. 

Frohnleichnams-Proceſſion, f. prënos na 
brašanéevo, tëlovski provod, tëloveka 
procesija. 

Froͤhnling, f. Frohner. 

Frohnpfennig, m. 1. Frohngeld. 

Frohnpflicht, f. du&nost davati robotu, 
tlaku; dušnost tlake, robote. 

Brohnpflidtig; adj. dukan davati robotu, 
tlaku ; pod robotom. 
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Frohnrecht, m. pravo na robotu, tlaku. 
Frohntag, m. robotni dan. 
Frohnvogt, m. pan, pandur, narednik. 
Frohnweiſe, ade. poput robote, tlake ` 
Frohnwerk, n. robota, tlaka. |[robotom. 
—5 — m. veselost, dobra volja. 
Brohfinnig, adj. veseo, dobre volje. 
Fromm, adj. (fanft) ein — mes Lamm, 
krotko, umiljato jagnje; —e Kinber, 


dobra dëca; (gottesfürdhtig), pobokan, | 


bogoljuban; ein —es Leben führen, 
zivljeti bogoljubno, pobošno; eine —e 
Miene madjen, kazati se pobokan; —e 
Stiftung, zadusbina; podusje ; Betrug, 
f. Betrug; ein —er Munich, blaga zelja. 

Fromme, m. pöboänik; — f. poboänica. 

®römmelei, f. bogomoljstvo.e , [svet. 

Srömmeln, e. n. bogomoljeiti; &initi se 

örommen, e. n. koristiti, hasniti, pru- 
diti, za uhar biti. I 

Frommen, n, korist; € dient zu feinem 
—, to mu je tg uhar, to mu koristi. 

Frommhexzig, adj. poboina srca. 

rg f. poboinost, bogoljubnost. 
römmler, Frönimling, m. bogomoljac. 

Srömmlerin, f. e rer 

ärommfinn, m. o oänost, 

Fronte, f. telo, lice ; (eines Haufes), delo, 
prodelje ; (mil.) lice, &delo; en —, 
8 liea ; vor die — ftellen, postaviti pred 
vojsku. 

Brontefpige, f. Frontefpice, n. nadelak. 

Frontmauer, f. prodelje, zid s dela. 

Fronton, m. deoce. 

Froſch, m. (rana), kaba; dr er blähte 
fih auf wie der — in ber Fabel, raz- 
kredio se kao rak na brzaku; (Kranf: 
heit), haba, zabica; (b. Feuerw.) Za- 
bica; am Baffe, |. Kimme; (am Geigen- 
bogen), Zabac, Zabica ; (eine Hervor—⸗ 
ragung), babak. 

Froſchader, f. podjezicna kila. 

Brofchapfel, m. kokušnica. 

. ®rofchbiß, m. (Hydrocharis), vodärka. 

Froſchbraten, m. pedeue tabe. 

Froſchbrut, f. |. Froſchwurm. 

Bröfchchen, n. Zabica; (am Faffe), f. Kimme. 

Froſchdiſtel, ſ. Mariendiſtel. 

Ftoſchen, e. n. loviti Zabe. 

Froſcheppich, |. Waffereppich. 

Wrofchfang, m. lov sabah. 

Froſchfiſch, m. (Lophius piscatorius), 
morska kaba. [nar, osar. 

Brofchgeier, m. (Falco apirorus), strölje- 

Brofhgequäf, n. Zablji kreket, Zablja 

Brofchjagd, |. Frofchfang. [kreka. 

Brofchkeule, f. Zablji butié. [vac. 

Froſchkopf, m. (Gadus raninus), Zabola- 

Srofchfrabbe, f. (Ranina serrata), kab- 


ljada pilovita. (halt, 
Frofchkraut, n. (Comarum —— ka- 
njak. 


—55 — f. Froſchwurm. 
Froſchlattig, m. (Potamogeton), mröst- 


Froſchleich — Fruchtaſt 


Froſchleich, m. äabnjak, Zabokr&k, zabo- 
kreéina. 

Fröfchling, f. Frifchling. 

Frofchlöffel, m. (Alisma Plantago), kor- 
njadnica, vodena bokvica. 

Brofchpfeffer, m. (Ranunculus scelera 
tus), Dutt Zabljak. 

Froſchſchenkel, m. |. Froſchkeule. 

Frofchichleimfifch, m. (Blennius raninus), 
Zabasta baba. 

Froſchſchnecke, f. (Murex gyrinus), viro- 
viti volak. 

Froſchſtein, f. Krötenftein, 

Froſchwegerich, f. Arofchlöffel. 

Srofchwels, m. (Silurus Batrachus). ka- 
basti som. 

Froſchwurm, m. Zabid, puloglavac, crno- 
glavak, budjara, 

Froft, m. mraz, smrzao f., smrzina ; ein 

` Bedicht voller —, ledena pësma; — 
leiden, zebsti; (Fieber —), zimnien; _ 
ſ. Froſtbeule. 

Wrofibenle, f. rujba, buganac; eine kleine 
—, vasac, vašica. 

Fröfteln, e. n. mich fröftelt, 
me zima. 

Froſten, ec. n. zebsti. 

Froſtgeſchwulſt, f. Froſtbeule. 

Froſtig, adj. mrazovit, studen ; ozebao; 
er ift fehr —, vrlo je slab i. jeziv od 
zime; (Ag.) ein —er Scherz, mrtva 

“ala; ein —er Empfang, hladan docek. 

Fröftler, Fröftling, m. smrzlo, smrzlica, 
ozeblicina, zimomornica, zimogroänjak. 

Froftmittel, n. lèk od rujbe. 

Froſtmonat, f. December. 

Froſtnachtſpanner, f. Froftichmetterling, 

Froftpflafter, m. oblik, med (melem) od 

Froftpunft, m lediäte. [rnjbe. 

Froſtrauch, m. did, severina. 

Sroftfalbe, f. pomast od rujbe. 

Froſtſchauer, m. mraz, zimnica. 

Froftfchmetterling, m. (Acidalia bru- 
mata), zimska grba. 

Froftwetter, n. smrzao f. 

Froftwind, m. mrazovac. 

Froftwunde, f. rujbina. 

Froftwurz, f. Aronmwurz. f 

Frucht, f. glod, rod; (@etrribe), kito; 
die Früchten fichen vortrefflih, usevi 
se l&po kaku; (Obſt), vode; urod 
drveca; rodina; Wrüchte einmachen, 
vode zadiniti; (Ginfünfte), dohodak ; 
(Nutzungen), ubitei; — bringen, uro- 
diti rodom ; roditi rod; (Wo 8% po- 
slödak, poslödica ; das find die Früchte 
beiner Handlungen, evo dim su ti uro-- 
dila dela; što si &inio, to si doëekao. 

Bruchtabgabe, f. Zitarina. 

Bruchtader, m. njiva Zitnjada. 

Fruchtanſetzen, n. plodnja. 

ruchtart, f. vrst (elei ploda. 

@taft, m. (grana-) vodarica, rodica. 


poduzimn - 
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Aruchtauge, n. rodno oko, rodni pup. 
Bruchtbalg, m. (Folliculus), möhur. 
Fruchtband, n. gronja. 

Fruchtbar, adj. plodan, rodan, rodovit, 
zodljiv, plodovit; feb — und mehret 
euch, plodite se i razplodjujte se; ein 
— ed Weib, plodnica; wir haben ein 
— es Jahr, ponëla je godina; den Bo: 
den — machen, oploditi zemlju. , 

"Ee Mitch f. plodnost, rodnost, rodo- 

Fruchtbarmachung, f. oplodnja. [vitost. 

Fruchtbaum, m. vocka. . 

Fruchtbaumzucht, f. vodarstvo. 

Bruchtbeet, |, Mißbeet. 

ll Fre — n. uzplodje. 

Sruchtbeladen, adj. ein —er Baum, drvo 
poniklo pod vodem; der Kirfchenbaum 
it —, rodila tresnja kao vönac. 

Sruchtblafe, f. plodni möhureid, 

Sruchtblatt, n. plodolist. 

Sruchtboben, m. (bot.) plodnica; (Betreis 
beboden), Zitnica, hambar. 

Fruchtbranntwein, m. rakija od voda; 
vocnica, < 

Fruchtbringend, adj. plodonosan ; (Baum), 
rodan, plodan; Gelder — anlegen, dati 
novce na dobit. 

Früchtchen, (Früchtlein), a. plodac; (fig) 
nedada, 

$rüchten, e. m. koristiti, hasnili, pruditi. 

Srüchtenabfonderung, f. razluka, oddelba 
plodovah. 

Srüchtenabfonderungs-Protofoll, n. zapis- 
nik o razluki i. razdelbi plodovah. 

Sruchterde, n. zemlja-rodica. 

Fruchterfüllt, adj. pun roda, ploda. 

Fruchtertrag, m. donosak plodovah ; l&tina. 

Bruchteffig, m. kvasina od voda, vocna 
kvasina. 

Srüchtevoll, adj. pun roda, gloda, 

Fruchtfeld, n. zemlja-zitnjada. 

Fruchtfleiſch, n. mekaé f., meso. [hodja. 

Sruchtfolge, f. us&vni red, usövna ob- 

Fruchtfreſſer, m. Zitojedac, biljojedac. 

Sruchtgarten, m. vodnjak, vodar. 

Bruchtgefilde, n. rodno polje. 

ar At °, n. gronje. 
tuchtgehäufe, n. uzplodje. 

Bruchtgeländer, m. |. Obitfpalier. 

Fruchtgenuß, m. uzivanje, uzitak. 

Sruchtgewinde, |. Fruchtgehänge. 

Bruchtgöttin, f. Zivana. 

Bruchthalle, f. Zitara. 

Bruchthandel, m. Zitna trgovina. 

Sruchthändler, m. kitar. 

Fruchthäufchen, n. (bot.) trusnik. [nicà. 

Fruchthaus, n. yitnica ; (|. Obft), vodar- 

ed: ve Da garan) eet 

Fruchthorn, |. Füllhorn, 

Fruchthülle, f. (bot.) uzplodje. 

Bruchthülfe, f. mahuna, 

Bruchtfapfel, f. tobolac. 

Sruchtfeim, m. zametak. 


Fruchtknospe — Früh 


Fruchtknoepe, f. plodan i. rodan pup 

Fruchtfnoten, m, (bot.) plodnica. 

Fruchtkorn, n. zrno. 

Fruchtkörper, m. (Thalamium), plodište. 

Fruchtlager, n. (Thalamus), lota, plodište. 

Fruchtleer, adj. bez roda, bezrodan. 

Fruchtleſe, f. branje, berba. 

Aruchtlieferung, f. dobava kita. 

Fruchtlos, adj. bez roda, bezrodan, ne- 
plodan ; (nußlos), zaludan; meine Be: 
mühungen waren —, zaludu i. u zalud 
sam se trudio, 

Kruchtlofigfeit, f. zaludnost. 

Aruchtmaler, m. slikar voca. 

Sruchtmangel, m. bezkitnica; nestasica 
kita, nerodica. ° 

Kruchtmarft, m. kitarište. 

Sruchtmaß, n, Zitna mëra. 

Fruchtnabel, m. pupak. 

Sruchtpreis, m. cëna kita, Zitna cöna, 

Sruchtreich, adj. plodovit ; (Feld—), Zitan. 

Fruchtreife, f. dozrövanje, zrelost ploda. 

Fruchtreis, m. f. Rruchtaft. 

Fruchtſchiff, n. (ladja-) Zitarica. 

Fruchtſchnur, f. grotulja. 

Sruchtfchrumpf, m. ususak. 

Sruchtipeicher, m. zitnica, hambar. 

Bruchtfperre, f. zabrana Zitnog izvoza. 

Rruchtftein, m. vodac. 

Fruchtſtiel, m. stapka, trepeljka, drika, 
sircak, šéut. 

Fruchtſtrauch, m. vocni grm. 

Fruchtſtück, n. vocolik, slika voda. : 

Fruchttheure, Fruchttheurung, f. Zilna 
skupoéa ; #kupoéa kita. 

Fruchttragend, adj. plodonosan, plodan. 

Sruchtwechfel, m. mönja us&vah. 

Sruchtwechfelwirthfchaft, f. mönja. 

Sruchtwein, f. Obſtwein. 

Fruchtwolle, f. (pappus), kunadra, mah. 

Aruchtzapfen, m. &eserika, šešaíka. 

Sruchtzehnte, m. Zitni desetak. 

Fruchtzeit, f. doba voda, jesen. ; 

Wvudtiíné, m. Zitnina. [ voda. 

Fruchtzucer, m. voéni slador, šeéer od 

Fruchtzweig, m. vodarica, rodica. 

Fructification, f. oplod, oplodnja. | 

Bructificiren, e. a. oploditi, zaploditi ; 
ein Capital —, metnuti glavnicu na 


Brugal, adj. prost; umeren; ein —es 

E, breni ruénak. 

Brugalität, f. prostota, umërenost. 

Früh, adj. ran; — fterben, rang, pre- 
rano umröti; bie Uhr geht ju —, pre= 
rano ide ura, sat; ich werde früher 
ba fein als du, prije du doc nego ti; 
— oder fpät geſchieht es bed, to de 
kad tad ipak biti; — vor Tage, (poët.) 
prije zore i böloga danka; — Mor: 
gene, jutrom na uranku i. podranku ; 
rano u jutro; — aufftehen, uraniti, 
podraniti, raniti; heute —, jutros; baé 


Frühapfel — Buhrmannstittel — 511 — Fuhrmannsknecht — Füllhals 


Waſſer ift von heute —, to je jutroänja | Fuhrmannsfnecht, m. kodijas. 


voda, lo je jutrosnjica; mit dem fruͤ— 
heiten, zorom, u prozorje, na osvitak ; 
es if noch ſehr —, jos je daleko do 
zore ; (poët.) joste zora nije zabelila; 
von — bis in die Nadıt, od zraka i. 
jutra do mraka; ber —ere Lebens: 
wandel, prijasnji Zivot; — adv, rano, 
za rana, za dobe. 

Frühapfel, m. ranilica. 

Srüharbeit, f. jutrnji posao. 

Srühauf, m. ranilac, rano-ranilac, usta- 
lac; (e. Kind.) poranak ; er iſt ein —, 
igrao je materi u svatovih. 

Seäbauffchen, n. ranjenje, uranak, ra- 
nilo, podranak. 

Frühbeet, f. Miſtbeet. 

ira ee f. jagodnjada, rana kruška. 

Frühblume, f. rani cvëtak ; |. Gänfeblume, 

Frühbohne, f. rani grah, pasulj. 

Frühe, f. jutro; in aller —, u zoru, za rana. 

Srüheihe, f. (Quercus pedunculala), 
dub, lušnik. 

Srüherbie, f. brzak (-grašak). 

ar ra ade. najranjje, najprije. 

Brühgebären, f. Abartirung. 

Frühgebet, n. jutrnja molitva; (Andachts⸗ 
ftunde), molitva. 

— f. medonošéëe, nedonosak; 
Í. Abortus, 

Frühgerſte, f. rani jedam. 

Srühgewand, f. Neglige. 

Frübgottesdienit, m. jutrenja, rana misa. 

eh kopen, m. rani hmel). I 

Brühjahr, n. prolëée, pramalöde ; dieſes 
— 8, prolötos. 

Srühfartoffel, f. rant korun (krumpir). 

Frühkirſche, f. ranica, araslama. 

Brühflug, adj. vidovit, 

Frühkohl, m. rani kelj. 

Frühkoſt, ſ. Frühſtück. 

Frühlamm, n. ranée. 

Führen, n. (auf d. Wagen), vozitba, 
voinja. 

Buhrenwurm, f. Hirfchkäfer. 

Sührer, m. vodj, vodac, vodie; (Weg— 
weijer, provodic, kalauz*; (eines Wa: 
gens), kodijas; (eines Schiffes), krman, 
— (Anführer), vodja; (Heer: 
ührer), vojvoda. 

Führerin, f. vodjica. 

Fuhrfaß, n. vozni sud, vozionica. 

Buhrfrohne, f. vozna robota, tlaka. 

—5 n. vozarina. 

Sührig, adj. povodljiv. 

Loire m, vozad, vozac; |. Aderfnecht. 

Führling, m. vozionica. 

Fuhrlohn, m. vozarina. 

Zuhrmann, m, vozar, vozac, voznik, po- 
vozöija, tarnicar, kiridzija*; (Stern: 
bild), voznik. 

— ewerbe, n. vozarija. 

u 





Fuhrmanneépferd, n. (konj-) tarniéar. 
Fuhrmannsſprache, f. geacki, ciporski 
Fuhrmannswagen, m. tarnice. ljezik. 
Buhrmannswinde, f. kolni vitao. 
Wuhrfchlitten, m. saonice, saoni. 
Fuhrſpieß, m, (kolni) razanj. 

Fuhrſtraße, f. kolnik. 

Führung, f. vodjenje; vornja; (eines 
Prozeſſes), töranje; (Leitung), uprav- 
ljanje, ravnanje ; (— eines Beweifes), 
dokazivanje; die —en Gottes, Bozja 
uprava. 

as Bat = f. Bubrmannswagen. 

Fuhrweg, m. kolnik. f 

Suhrwerf, m. vozilo; (Wagen), kola; 
(fammt Zugvich), podvoz; (als Ge: 
werbe), vozitba, vozarija. 

Fuhrweſen, n. vozarstvo. 

Suhrwefenmannfchaft, f. (vojnicki) vozari. 

Füllbar, adj. napuniv, 

Süllbier, n. pivo za dolövak, dolövak. 

Fülle, f. punoca, punost, punina ; (Ueber: ` 
fluß), izobilje, obilje; gojstvo; in —, 
izobila; er hat die Hülle und die —, 
ima masna i slasna ; b. — meines Glücks 
find meine Kinder, moja su mé. dëca 
najveda sreéa; (Wüllmein), dolëvak ; 
f. Füllfel, 

Fülleimer, m. dolëvaé. Ñ 

Süllen, e. a. puniti; ein Glas mit Wein 
—, napunili ëašu vina; ein Gefäß mit 
Mafler —, natociti vode u posudu ; 
einen Sad mit Getreide —, nasuli 
kita u vredu; fid die Taſchen —, na- 
biti Zepove; Wë ben Magen, Bauch 
—, nabiti se, nabokati se, 'nabubati - 
se, nadekati se, nakresati se, natudi 
se; einen Braten —, nadeti, nadëvati 
pecenje ; eine gefüllte Gans, nadövena 
guska; gefülltes Kraut, sarma; Ginem 
die Hände —, nadariti koga; der Wind 
füllet die Segel, vötar nadima jedra ; 
efüllte Blumen, puno, puncito cvöcde; 
A (Srfüllen; Bier —, pretokiti, prela- 
kati pivo. 

Füllen, e. n. (v. Stuten), izädrebiti se; 
o2drebiti se. 

Füllen, n. zdröbe, ome, pulid, (weibl.) 
zdrebica; (coll) omad, ädrebad; — 
werfen, f. Füllen, e. n. 

Füllenhüter, m. Zdrebar. 

Füllenftall, m. 2drebinjak. 

Büllenjtute, f. Zdrebnjada. 

Süllenwärter, f. Füllenhüter. 

Füllenzahn, m. Zdrebecak. | 

Büller, m. punilac ; —in, f. punilja. 

Füllerde, f. naboj. _ I 

Süllerei, f. panjenje, punitba; f. Böllerei, 

Füllfaß, n. nalêvaé. ` 

Füllgelte, f. kapunjica, rukatka. 

Füllhaare, pl. dlaka za nabijanje. 


tmannsfittel, m. gunjac, kepenjak. | Füllhals, m. lakomica. 


Füllhorn Fünf 


— 512 — Fünfadernkraut — Fünfjährig 


Füllhorn, m. obiluiea; (Ostrea Cornu ı Fünfadernkraut, n. (Plantago lanceolata), 


copiae), kamenica-obilnica. 
Füllhorngras, n. obilnica. 
Füllfanne, f. dolêvaé. ` 
Füllkorb, m. nasipnjak. 
Füllkraut, n. sarma. 
Füllmund, m. temelj, osnov. 
Füllort, m. sipalište. 
Füllplatte, f. poliëica. 
Fuͤllſel, n. reg dolma 3. 
Füllſtein, m. izpunak. 
Füllſtift, m. izpunak. 
Süllftüd, n. popunak.: |, 
Fülltrog, m. sl&vnica. . 
Füllung, f. punjenje, napunjivanje, na- 


bodkasta bokvica, bodkasti trputac. 


. | Sünfarmig, adj. petoruk ; (/g.) peto- 


krak ; ein —er Leuchter, svöcnjak od 
pet parozakah, rucicah. 


Aünfbeinig, adj. petonog, petokrak. 
‚ Fünfblatt, m. (Potentilla reptans). pe- 


torika, petoprstica. 


| Fünfblätterig, adj. petolist. 


ı Fünfbund, m. Fünfbüntnif, m. savez 
petorice. 

Wünfed, n. petonuglien; (—winfel), pe- 
tokuce, petokutnik. 


Sünfedig, adj. petonugli, petokutan; 
na pet ugalah. 


lev; (in úd.) nad&vanje; (an Thüren) Fünfeimerig, adj. od pet vedarah; ein 


popunak. | 

Füllwein, m. dolövak. 

Süllwort, n. popunak. 

Aulminan, fulminan. 

Sulminant, adj. gromovit, otresit. 

Fummel, f. podplatni rub. 

Fummelholz,'n. sikalo. 

Summeln, e a. sikati. 

Function, f. obavak; (Amteverrichtung), 
slutbovanje, sluzba; posao; bie — 
eines Lehrers, ueiteljovanje. 

Aunctionär, m. sluzbovnik. 

Bunctionszulage, f. sluzbovina. 

Rund, m. (ale — — nalaz; (das 
Gefundene), nalazak ; einen Bund (hun, 
nadi što; (Erfindung), eum, 

Fundbuch, n. kazalo, kljué. 

&undament, n. osnova, temelj, dng: (Un: 
tergeftellte), podstavak ; baé — auffüh— 
ren, postaviti i. udariti temelj (demu). 

Fundamental, adj. temeljni, glavni. 

Rundamentalgefeg, n. gem zakon. 

Sundamentaljaß, m. glavni rèk, stavak. 

Fundation, f. (Gründung), utemeljenje ; 
(Stiftung), zaklada. 

Bundationalfaffa, f. zakladna päneznica. 

Bundgeld, n. nal&zba, 

- Bunbgrube, f. rudnik, majdan*; (fig) 
eine — ber Gelchrjamfeit, skladiste 

Fündig, |. Findig. [udenosti. 

Bunbdiren, 0. a. utemeljiti; fundirte Schulb, 
osögurani (drzavni) dug. 

Fundort, m. nalaziste, 

Fundrecht, n. nalazno pravo. 

Fundus inftrurtus, m. naprava. 

Fünf, num. pet; — Männer, pet muie- 

. vah; — Kinder, petoro dëce; von 
—en fam Giner zurüd, od petorice 
povrati se jedan ; të waren ihrer —e, 
bila ih je petorina i. petina, bila su 
petorica ; té ift —e, sad je pet satih, 
urah ; eine Banfnote von — Gulden, 
petica ; (fpr.) er fann nicht — zählen, 
nezna ni beknuti; —e gerade fein 
lafjen, pustiti stvar kako je. 

Bünf, f. petica. 


—es Faß, petak, pelacka, petorka. 

Sünfer, m. (Zahl), geilen ; bat Gericht der 
—, sud petine; (Münze), petak; (fünf 
Gulden Banknoten), petica. 

Bünferlei, adj. petovrstan ; od pet vrstih ; 
peterostruk. 

Fünffach, adj petorogub, petostruk, pe- 
troni ; petorican; das —e, pet putih 
onoliko ; um baé —e, petinom (više); 
—e Strafe, pet kaznih. 

Sünffächerig, adj. petotini; od pet pre- 

radakah i. pretinacah. 

Fünffältig, f. Fünffadh. 

Fünffärbig, adj. petomanjast, od pet 
mastih (bojah). 

Fünffaſerig, adj. 
vlakanacah. 

Fünffeder, f. (Pterophorus pentadacty- 
lus), petoper. 

Fünffingerfiih,, m. (Coryphaena penta- 
dactylus), petoperka. 

Fünffingerig, adj. petoprst. 

Bünffingers Kleefchotte, f. (Lotus Dory- 
enium), naniknica. 

Fünffingerfraut, |. Fünfblatt. 

Fünfflach, n. petoplosnjak. 

@ünffled, m. (Ampelis Cotinga), kotinja. 

Fünfflügelig, adj. petokrili. 

Fünffuß, m. petonoika ; petostopka. 

Fünffüßig, adj. petonog; (poet.) peto- 

Fünffügler, |. Fünffuß. [stopan. 

Gani gefang. m. petopëv. 

Fünfgetheilt, adj. razpetoren. 

Fünfgliederig, adj. petodlan, petoudan, 
petosgloban. 

Fünfguldenftüd, n. petica 

Fünfherr, m. petoricnik. 

Fünfherrfchaft, f. petoriäna vlada; vlada 

Bünfhornig, adj. petorog. [petorice. 

Fünfhügelig, adj. petobregi, petohumi. 

Sünfhundert, num. pet stotinah. 

Fünfhundertel, n. petostotnina. 

Fünfhundertmal, ade. pet stotinah putah. 

Fünfhundertſte, adj. petostoti. 

Fünfjahr, n. petogodje, petolëée. 

Sünfjährig, adj. petogod, petolötan, pe- 
togodiänji. 


petovlaknen, od pet 
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Waſſer ift von heute —, to je jutrošnja 
voda, to je jutroänjica ; mit dem fruͤ— 
beiten, zorom, u prozorje, na osvitak; 
es (ft mod) fehr —, jos je daleko do 
zore ; (poöt.) josle zora nije zabölila; 
von — bis in die Nacht, od zraka i. 
jutra do mraka; ber —ere Lebens: 
wandel, prijaänji Zivot; — adr. rano, 
za rana, za dobe. 

Frühapfel, m. ranilica. 

Srüharbeit, f. jutrnji posao. 

Frühauf, m. ranilac, rano-ranilac, usta- 
lac; (o. Kind.) poranak ; er ift ein —, 
igrao je materi u svatovih. 

Frühaufſtehen, n. ranjenje, uranak, ra- 
nilo, podranak. 

Frühbeet, ſ. Miftbeet. 

Frühbirn, f. jagodnjada, rana kruška. 

Srühblume, f. rani cvëtak ; |. Gänfeblume. 

Frühbohne, f. rani grah, pasulj. 

Frühe, f. jutro; in aller —, u zoru, za rana. 

Srüheihe, f. (Quercus pedunculata), 
dub, Iuznik. 

Früherbſe, f. brzak (-grasak). 

Beie ode, najranije, najprije. 

Srühgebären, |. Abortirung. 

Srühgebet, m. jutrnja molitva; (Andachte- 
jtunde), molitva. 

ga "dek, f. nedonosce, nedonosak ; 

ſ. Abortus, 

Frühgerſte, f. rani jedam. 

Srühgewand, ſ. Neglige. 

Srühgottesdienft, m. jutrenja, rana misa. 

ia, m. rani hmelj. | 

Frühjahr, n. prolöde, pramalëée; bdiefes 
— 8, prol&tos, 

alt f. rani korun (krumpir). 

Arü nt ranica, araslama. 

cke adj. vidovit. 

Frühkohl, m. rani kelj. 

Frühkoſt, ſ. Frühſtück. 

Frühlamm, n. rande. _ f 

Srühling, m. prolöce, pramalöce ; jar, 
f.; mejet —6,. prol&tos; adj. prol&- 
toönji; im —e, na jar; (immer), ran- 
dad, rani jaganjei; zehn —e alt, od 
deset godinah. 

Frühlings: (in Zuf.) prolötni, pramalötni. 

Srühlingsabonis, m. ( Adonis verna), pro- 
l&tni gorocvët, 

Srühlingsarbeit, f. prol&tni posao. 

Srühlingsblume, f. prolëtni cv&tak ` (coll.) 

- prol&tno cvëée; f. Hungerblume, 

Srühlingserve, f. (Orobus vernus), jari 
grašac. 

Frühlingsfeier, f. svetkovanje prolëda. 

Srühlingsfingerfraut, n. (Potentilla verna), 
prolëtni petoprst. [moljac. 

Srühlingsfliege, f. (Phryganea), vodeni 

Srühlingsglanz, m. prolëtna svëtlost. 

ara we m. prolëtni lavor, pro- 
lëtni duh. 

(Šulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Frühlingshungerblümchen, n. (Draba ver- 
na), prolötni gladus, 

Srühlingsfäfer, F Pillenkaͤfer. 

Srühlingsfleid, m. prolëtna haljina. 

Srühlingecur, f. prolötna lëéba. 

Srühlingsluft, f. proletni zrak, uzduh 

(vazduh). 


Fruͤhlingsluſt, f. ro⸗ 
lötna zabava. jak. 
Frü lingémonat, m. prolötni mösec; oku- 
Frü ingsmorgen, m. prolötno jutro, 
Srühlingsnachtgleiche, f. prol&tna jednad 
dnevono£na. 
Srühlingspflanzen, pl. jaro, 
Brühlingspracht, f. l&pota 
lötna krasota, 
Ba suni, m, prolötiäte, 
Srühlingsfaat, f. jarina. 
Srühlingsfafran, m. (Crocus vernus), 
odlesak, prolötni Zafran. 
Brit f. prol&tno sunce. 
rü 


prol&tna slast; 


rano bilje. ` 
prolëca; pro- 


dia m. prolötni dan. 

Frühlings⸗ alderh °, f.(Orobus vernus), 
prolötni grasac. [l&tni duh, 

ihli n. prolötni vötric, pro- 

era ert n. prolötno vröme, 

Srühlingszeichen, n. znak prolẽca. 

Srüblingszeit, f. prolëtno doba; (Ág.) 
mladost, cvëtna doba. 

Srühmahl, f. Frühftüd. 

Frühmeſſe, f. jutrenja, rana misa. 

Frühnebel, m. jutrnja magla. 

Frühobſt, n. rang vode. 

Wrabpredlai, f. rana propovëd. |, 

Srühreif, adj. (fg.) prerano razvil. 

Srühreife, f. prerani razvilak, ` 

Srührettig, m. rana rotkva. 

Srühroth, n. zora. 

Srühfaat, f. jutrnja sêtya; f. Frühlings: 

Frühſchicht, f. (mont.) objutrenica. [ faat, 

fie, f. jutrnje sunce, 

Frühſtück, n. zajutrak, dorucak, frustuk ; 
das — zu fd) nehmen, f. Frühſtücken 
baé verzehrt-er zum —, to mu je da- 
labr£ak. 

Brühftüden, v. n. rudati (za jutra), dorud- 
kovati, fruätukovati. 

Frühſtunde, f. jutrnja ura; jutrnje doba. 

Frühthau, m. jutrnja rosa. 

$rühtraube, f. ranka, ranjka, ranina. 

Frühwach, adj. rano budan, od uranka. 

Frühzeit, f. jutrnje doba, jutro; (fig) 
mladost. 

Srühzeitig, adj. ran; —es ERD. rano 
vode ; ein —es Kind, nedonosde; —er 
Tod, prerana smrt; f. Frühreif. 

Brühzeitigfeit, f. ranost; preranost. 

Buche, m. lisica, lija; (das Männd).), 
lj, lis, lisac, lisjak; (fpr.) ein — 
weiß mehr als ein Zoch, mis ima vise 
nego jednu rupu; Küche muß man 
mit TN fangen, ptice se pticami 
love; ein fchlafender Se fängt fein 


Srühlingswehen, 


| Fuchs⸗ — Suheihwanz — 512 — Buhsfhwänzen — Füglich 


Guha, spavaé Joen neulovi; ber — 

verändert den Balg, aber nie ben Sinn, 
vak diaku mönja, a dudi nikada; 
krsti vuka, a vuk u goru; (—balg), 
lisicina; (Pferd), ridjo, ridja, ridjan, 
alda ; (ein rothhaariger Menich), ridjo; 
(ein liftiger Menfch), lisica; eim alter 
—, stara lija ; (Dufaten), lisiéje oko; 
er hat Füchſe, ima jaspre, novacah; 
Füchſe vorfpannen, podmazati; (mont.) 
den — ſchleppen, mrdati; den — mit: 
bringen, rudu krasti; (ein neuangefoms 
mener Student), novak ; (Voluta vul- 
pecula), lisicica; fliegender -—, (Pte- 
ropus), vampir; ber fleine —, (Papi- 
lio urticae), koprivnjak. 

Fuchs⸗ (in Zuf.) lisióji. 

Buchsaffe, m. ridji majmun. 

Fuchsbalg, m. lisiéina. 

Buchesbart, f. Bodebart, 

Fuchsbau, m. lisicja jama, rupa. 

Buchöbeere, f. (Rubus caesius), ostruknica. 

Buchseichhorn, n. (Seiurus vulpinus), li- 
jasta v&verica. 

Fuchseiſen, m. gvokdja (lisiéja). 

Büchfelmänndhen, n. (Lemur Catta), ma- 
casti majmun. 

Büchfeln, e. a. peckati, bockati, draziti; 
— e. n. loviti lisice. I 

Kuala, e. n. zaudarati na lisicu, smrd&ti. 

Buchen, adj. lisigji. 

Fuchserde, f. gz? 

Wudêfell, n. P uchebalg. 

Buchefutter, n. postava od lisieine. 

—— f. (Anas Tadorna), morska 
uchsgrube, f. lisidja jama, rupa. [patka. 

Fuchshaar, n.lisicja dlaka;(fg.) ridja kosa. 

Fuchshödlein, m. (Orchis bifolia), vi= 

Fuchshöhle, f. |. Fuchsbau. [menjak. 

Fuchshütte, f. lisarnica, 

Füchfin, f. lisica. 

Budsjagd, f. lov lisicah ; ‚wir gehen auf 
eine —, idemo na lisice. 

Budysjäger, m. lisar, lisidar. 

Fuchſicht. adj. lijast, ridj. 

—— m. reg Es 
uchöfopf, m. ridjan; .) lija, lisica. 

Fuchslehm, m. buharica, er 

Fuchsliſt, f. lisicja lukavstina. 

Fucholiſtig, adj. lukav kao lisica, lijast. 

Fuchsloch, |. Fuchshöhle. 

Fuchsmiſt, m. lisiéjak. 

Fuchsmütze, f. lisicetina. 

Buchspelz, m. lisicina ; (Kleidung), lisiéja 
suba, lisiêji kozuh; den — anziehen, 
lijati, lisieiti. ` 

Fuchsroth, adj. ridj, alatast *. 

Fuchsſchecke, m. ridji 5arac, jagrz*. 

Buchsfcheibe, f. razpon. 

Buchesfchrot, n. lisidja sita, sadma, 

Fuchsſchwanz, m. lisieji rep; (fpr.) ben 
— ftreichen, |. Fuchsſchwänzen; (Alo- 
pecurus), repak; f. Taufendfchön, 


- 


e D 
———— ` — — — —— — — — 
et, le — a — 


Fuchsſchwänzen, e. m. lijati, lisišiti; uli- 
siéiti se, ulagivati se. [mazalica. 
Fuchsſchwänzer, m. lisidar, lisica, ulazica, 

Buchefchwänzerei, f. lijanje, lisidenje. 

Fuchsſchwänzerin, f. lisica. 

Fuchsſchweif, |. Fuchsſchwanz. 

Fuchsſucht, f. linjanje. 

Fuchstraube, f. lisica. f 

Fuchswedel, m. (Myriophyllum), krocan). 

Fuchswurz, f. (Aconitum Napellus), nal&p. 

Buchtel, f. palos, palosina; Ginem die 
— geben, f. Ruchteln. 

Fuchtelklinge, f. pljostina. 

Fuchteln, e. a. pljosnicke, pljostimice, 
Jitimice udarati; pljeskati (sabljom); 
— e. n. razmahivati (sabljom). | 

Fuder, n. voz; eine Wieſe von zehn —, 
livada i. kosanica za deset vozovah; 
ein — Wein, tovar vina (t. j. 32 vödräa). 

Bug, m. pravo, pravica, vlast; nah — 
und Recht, po pravu i pravici; id 
thue ed mit gutem Zug, Ja sam vla- 
stan to éiniti. 

Wnge, f. sljubnica, sglobnica; (mus.) 
fuga; (an der Hirnſchale), svez. 

Fügebant, f. Stofbanf. 

Fügebod, m. globac. 

Fügeeifen, n. nok od struga; (b. Glaſ.), 
kljuvalo. 

Bugeifen, n. äuperka. 

Fügehobel, m. |. Stoßbanf. 

Fügen, e a. spojiti, sglobiti, sklopiti, 
sljubili; spajati, sglabati ; pferde —, 
uhvatiti, upregnuti konje; an dat 
— , priklopiti, pripojiti; (binzu—), 
rimetnuli, pridati; wie es Gott füget, 
ako Bog dà ; Gott fügte es, Bog na- 
redi; fo bat es das Schidfal gefügt, 
tako njemu sreda dade; fid) dem Ge: 
feße —, podloziti se zakonu; Héi in 
etwas —, (fi darin _fchiden), povesti 
se, povoditi se; Dë in Jemanbes 
Willen —, pokoriti se, skloniti se 
komu; fi in die Zeit —, prilagoditi ` 
se, priljubiti se, priklonlti se vre- 
menu; Ho in fein Schidfal —, pod- 
nositi udes, sredu; fid —, e. r. pri- 
stojati se; (ereignen), pridesiti se, slu- 
eiti se, dogoditi se; wie es fid. 
wird, kako se dodesi i. udesi, kako 
se nadà, kako bude. 

Wugenfládye, f. ploha`sljubnice._ 

Fugenkäfer, m. f. Billenfäfer. 

Rugenleim, m. voskovina, péelinja klija. 

Bugennaht, f. šav sljubnice. 

Fugeuſchnitt, m. zaklisivanje, zaklis. 

Fügewort, n. veznik. < 

Füglich, adj. eine —e Antwort, pristojan, 
primëren odgovor; (leicht), ed fann 
— gefchehen, to se moke lako uéiniti, » 
dogoditi; (mit Redi), to se moie 
slobodno udiniti; —er Wind, sgodan 
völar; vëtar u krmu. 


+ 


Sühlbar, adj. osätljiv; ein — es Herz, 


Fühlbarkeit, f. osëtljivost; dutljivost. 
Fühlen, e. n. osëtiti, os&dati; wer nicht 


Fü 
Fu 


Fuhre, f. voänja, vozitba; cine — thun, 


J—— adv. na vote, vozimice. 


gu 


Füglichkeit — Führen 


[mörenost. 


banje; Gotte® —, Bo2ja naredba, 
volja, promisao. 


Eutljivo, meko srce. 


hören will muß —, ko nesluša r&di 
slusat de batinu, ich fühle Luft, snasla 
me je Zelja; poZelio sam, uZelio sam 
se (tega); íd fühle Linderung, odla- 
nulo-i, uminulo mi je; (befühlen), pi- | 
pan; (innerlih „—), dutêti; Liebe —,| 
N meer. — *. a. opipati, pipati; einem | 

ranfen den Puls —, obaci bilo bo- 
lestniku; @inen auf den Zahn —, obadi 
komu silu; fid —, e. r. er Je ſich 
led, zlo mu je; wie fühlft du Ha 
dabei? kako ti je? ich fühle midi | 
ſchwach, slab sam; er fühlt fid wohl | 
dabei, to mu godi, prija; ich fühle 
mich, Log E to je ment namönjeno; | 
er fühlte ſich getroffen, opazio je, dn 
je to njemu namënjeno; er fühlt fh, 
zna za se. | 





Bühler, m. sötilac; f. s 
Fühlerknopf, m. uzao ticala. 

Sühlerwurm, m. (crv-) pipalar. 
Bühlfaden, 


m. ticalo, seänjak; (bei. 
Schneden), roak, ro&ic. 


kg nikang m. (Onoclea), njeika. 

ühlfäfer, m. (Pselaphus), pi njak. 
Bü Ifraft, f. —— Sek 
Fühlkraut, m. f. Sinnpflange. ` | 
Bühllos, adj. bezeutan; ein —es Herz, 


horn, n. (antenna), ticalo. 


(post) srce od kamena; — beim 
lende Anderer bleiben, neosödati, ne⸗ 
Eutiti tudje bëde. | 


Fühlloſigkeit, f. bezéutnost. | 
Fühlnaſe, f. (Erpeton tentaculatum), gu- | 


jica ticalasta. 


Bühlfchlange, f. (Caecilia tentaculata , 


ticalasti slëpavac. 


lung, f. pipanje, osödanje ; ducdenje. | 
ıband, n. povodac, vodiljka. | 


SC f. |. Bühlfaben. | 


voziti, vezti; (Fuhrwerk), podvoz; 
eine — miethen, pogoditi priliku, ko- 
la; (Buder), eine — Holz, voz drvah; ` 
f. Fohre. | 
ten, e. a, voditi; ein Kind am ber: 
Hand —, vodati döte; (einen Gefan— 
genen) in’s Gefängniß —, odvesti u 
tamnicu; das Schaf auf die Weide —, 
za ovcami idi, izjaviti ovce na pasu; | 
baé ich zur Tränfe —, goniti goveda | 
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Füglichkeit, f. sgodnost, pristojnost - pri- 
Buglos, í. Unbefugt. = ` J 
Fügſam, adj. povodljiv, povodidan. 

Sügfamfeit, f. povodijivost, povodienost. 
Fügung, f. spajanje, sklapanje, sgla- 


Führen 


(marvu) na vodu,pojilo i.pojiste; e, Pferd. 
an ber Sein: —, voditi konja u po- 
vodu; ben Säbel gefhidt —, vet biti 
sablji, znati mahati sabljom; er fann 
[don ben Säbel —, ved je dorasao 
do sablje ; den Pinfel gut zu — wiffen, 
vesto slikati ; die Feder —, pisati; f. 
Feder; der Wind führte den Staub in 
die Luft, vötar je podigao prah u vis; 
den Wagen —, kodijasiti ; ich will dich 
des Weges —, provodit du te; in Ber; 
fuhung —, uvesti, navesti u na ast; 
Einen auf das Eis —, navesti koga 
na tanak led; in baé Haus —, povesti, 
odvesti u kudu; baé Heer — (an—), 
idi pred vojskom; er führt mit fid 
drei taufend Mann, vodi tri tisude 
(hiljade) vojske; za njim idu tri ti- 
suce vojske; einen Zaun um ben Gar: 
ten —, oplotiti, ograditi vrt; eine 
Mauer um ben Hof —, obzidati dvo- 
riste (avliju); einen Graben —, kopati, 
izkopati jarak; einen Damm —, sipati, 
nasipali, navezti sip, nasip; einen 
Wall um die Stadt —, obkopati grad; 
diefer Weg führt in die Stadt, ovaj 
put ide u' grad; Ginem etwas zu Ge: 
müthbe —, opomenuti koga na 3to; 
Wirthfchaft —, gospodariti; eine Haus: 
haltung —, kuciti (kudu); rag 
Bücher —, voditi radune, knjige; die 
Auffiht — nadgledati, nadstojati, vi= 
djati; Kaſſa —, driau kesu, novce; 
einen Bau —, graditi; Krieg —, ra- 
tovati, vojevati; einen Kampf —, bei 
biti; einen Prozeß —, törati parnicu ; 
Protocol! —, pisati zapisnik; Reben 
—, das Wort —, govoriti; für. Ginen 
das Wort — , govoriti mësto koga; 
braniti koga; unnüße Reben —, £ 
voriti u tartan, pustosloviti; — Geld 
bei ſich —, nositi sobom novce; einen 
falfchen Namen —, nepravim se ime- 
nom sluziti; einen Titel —, imati 
naslov; was für einen Titel führt er? 
kakav mu je naslov? Birma —, pod- 
pisivati; efwas im Schilde —, snovati, _ 
namöravati to ; Böfes im Schilde —, 

raditi o du: Klage —, tuzili se, po- 
tuziti se; ein elendes Leben —, prieno 
zivljeti, kuburiti, tavoriti; ein ruhiges 
Leben — mirni Zivot pozZivljeti; cine 
glüdlihe Ehe —, sredno Zivljeti sa 
zZenom, muZem; Waaren —, imati, 
drzati robu; diefe MWaaren führe ich 
nicht, time nepatrgam; biefer Fluß 
führt Goldſand mit fid, u ovoj r&ci 
ima zlatnoga pëska; Holz ei Stadt 
—, voziti drva u grad; Perjonen uber 
einen Fluß —, prevezti, prevoziti 
ljude preko röke; was führt dich zu 
mir? to si do mene došao? koje do- 
bro? das führt nicht, zum Guten, to 
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Führen — Yülleimer 


neide na dobro; zu Ende, |. Gnbe; 
den Reigen —, voditi kolo; ben Löffel 
zum Munde —, pondti Zlicu k ustima; 
ein Geſpräch —, imati razgovor; ben 
Beweis —, dokazati, dokazivati; einen 
— Tifch —, dobro se hraniti; 
inen hinter das Licht —, datt komu 
rog za sv&öcu; obezumiti koga; 
MWaaren in das Land —, voziti, uvo- 
viti robu w zemlju; einen Adler im 
Mappen —, imati orla u grbu. 

Führen, m. (auf b. Wagen), vozitba, 
voinja. 

en f. Hirfchfäfer. 

Führer, m. vodj, vodac, vodie; (Weg: 
weifer, provodid, kalauz *; (eines Wa: 
gens), kodijas; (eines Schiffes), krman, 
—— (Anführer), vodja; (Heer: 
ührer), vojvoda. 

Kührerin, f. vodjica. 

Fuhrfaß, m. vozni sud, vozionica. 

Fuhrfrohme, f. vozna robota, tlaka. 

Wu rgeld, n. vozarina. 

Führig, adj. povodljiv. 

Fuhrknecht, m. vozad, vozac; 

Führling, m. vozionica. 

Fuhrlohn, m. vozarina. 

Fuhrmann, m. vozar, vozac, voznik, po- 
vozlija, tarnicar, kiridzija *; (Stern: 
bild), voznik. | 

Fuhrmanndgewerbe, m, vozarija. 

Fuhrmannsfittel, m. gunjac, kepenjak. 

Fuhrmannsfnecht, m. kodijas. 

Fuhrmannspferd, n. (konj-) tarnicar. 

Fuhrmannsfpracdhe, f. geacki, ciporski 

Fuhrmannswagen, m. tarnice. ljezik. 

—— f. kolni vitao. 


í. Ackerknecht. 


Fuhrſchlitten, m. saonice, saoni. e 

Fuhrſpieß, m. (kolni) razanj. 

Fuhrftraße, f. kolnik. 

Führung, f. vodjenje; voinja; (eines 
Prozeſſes), töranje; ib uprav- 
Dante, ravnanje ; (= eined Beweiſes), 
dokazivanje; die —en Gottes, Bozja 
uprava. 

Fuhrwagen, f. Fuhrmanndwagen. 

- $uhrweg, m. kolnik. 

Fuhrwerf, mn. vozilo; (Wagen), kola; 
(fammt Zugvieh), podvoz; (ale Ge— 
— vozitba, vozarija. 

Fuhrweſen, n. vozarstvo. 

— — f. (vojnicki) vozari. 

Füllbar, adj. napuniv, 

Füllbier, m. pivo za dolövak, dol&vak. 

Fülle, f. punoda, punost, punina ` (Ueber: 
fluß), izobilje, obilje ; gojstvo ; in —, 
izobila; er hat die Hulle und die —, 
ima masna i slasna ; b. — meines Glücks 
find meine Kinder, moja su mi dëca 
najveda sreda; (Fuͤllwein), dolëvak ; 
ſ. Füllſel 


. Büllfel. 
Fuͤlleimer, m. dolövac. 


— 514 — Füllen — Functionszulage 


Füllen, e. a. puniti; ein Glas mit Wein 
—, napuniti éasu vina; ein Gefäß mit 
Waſſer —, naloéiti vode u posudu; 
einen Sad mit Getreide —, nasuti 
kita u vredu; fid die Tafchen —, na- 
biti Zepove; lich den Magen, Baud 
—, nabiti se, nabokati se, nabubati 
se, nadekati se, nakresati se, naludi 

se; einen Braten —, nadèti, nadëvati 
pecenje ; eine gefüllte ans, nad&vena 
guska; gefülltes Kraut, sarma; (Sinem 
die Hände —, nadariti koga; der Wind 
rullet die Segel, vëtar nadima jeden 
en Blumen, puno, puncato cvëée; 
. Srfüllen; Bier —, pretofiti, preta- 
kati pivo. 

Büllen, e. n. (v. Stuten), izzdröbiti se; 
‚o2dr&biti se. 

Füllen, n. Zdrebe, ome, pulid, (weibl.) 
idrebica; (coll.) omad, &drebad ; — 
werfen, f. Füllen, e. n. 

Küllenhüter, m. &drebar. 

Süllenftall, m. ydrebinjak. 

Büllenftute, f. 2drebnjada. 

Süllenwärter, f. Füllenhüter. 

Büllenzahn, m. Zdrebecak. 

Füller, m. punilac ; —in, f. punilja. 

Füllerde, f. naboj. 

Füllerei, f. punjenje, punitba; j. VBöllerei. 

Geht n. nalövac. 

Süllgelte, f. kapunjica, rukatka. 

Küllhaare, pl. dlaka za nabijanje. 

Füllhals, m. lakomica. 

Füllhorn, nm. obilnida; (Ostrea Cornu 
copiae), kamenica-obilnien. 

— n. obilnica. 

Füllfanne, f. dolëvaé. 

Füllforb, m. nasipnjak. 

Füllfraut, n. sarma. 

Füllmund, m. temelj, osnov. 

Füllort, n. sipalište. 

Büllplatte, f. pgliéica. 

Füllfel, n. nadëv, dolma*, 

Füllſtein, m. izpunak. 

Füllſtift, m. izpunak. 

Fülltüd, n. popunak. - 

Füllteog, m, slövnica. 

Füllung, f. punjenje, napunjivanje, na- 
lev; dk Küchen), — (an 
Thüren), popunak. 

Füllwein, m. dolövak. 

Füllwort, n. popunak. 

Bulminan, fulminan. 

Sulminant, adj. gromovit, olresit. 

Buinmel, f. podplatni rub. 

Bunmelholz, n. sikalo. 

Bummeln, r. a. 3ikati. 

Bunction, f. obavak; (Amteverrichtumg), 
sluzbovanje, sluzba; posao; die — 
eines Lehrers, uciteljevanje. 

Bunctionär, m. sluzbovnik. 

Bunctiondzulage, f. slukbovina. 


— — 


Fund — Hünffältig 

Fund, m. (ole Handlung), nalaz; baé 
Gefundene), nalazak ; einen Rund (Dun, 
nadi što; (Erfindung). izum. 

Fundbuch, n. kazalo, kljué. 

Aundament, n. osnova, temelj, dno; (Un: 
tergeftellte), podstavak ; das — auffüh: 
‚ren, postaviti i. udariti temelj (temu). 

Aundamental, adj. temeljni, glavni. 

Aundamentaigefeß, n. glavni zakon. 

Fundamentalſatz, m. glavni rèk, stavak. 

Aundation, f. (Oründung), utemeljenje ; 
(Stiftung), zaklada. 

Aundationalfaffa, f. zakladna pöneznica. 

Sundgeld, n. nalözba. 

Auntgrube, f. rudnik, majdan*; (Ág.) 
eine — der Gelehrſamkeit, skladiäte 

Fündig, |. Findig. [udenosti. 

Aundiren, e. a. utemeltiti; fundirte Schuld, 
osögurani (dräavni) dug. 

Fundort, m. nalaziäte. 

Fundrecht, n. nalazno pravo. 

Fundus inftructud, m. naprava. 

Fünf, num. pet; — Männer, pet muie- 
vah; — Kinder, petoro dece; von 
—en fam Einer zurid, od petorice 
povrati se jedan; es waren ihrer —e, 
bila ih je petorina i. petina, bila su 
petorica; es ift —e, sad je pet satih, 
urah ; eine Banfnote von — Gulden, 
petica; (pri er fann nicht — zählen, 
nezna ni beknuti; —e gerade fein 
laffen, pustiti stvar kako je. 

Fünf, f. pelica. 

Künfadernfraut, n, (Plantago lanceolata), 
bodkasta bokvica, bodkasti, irputac. 
Künfarmig, ad). petoruk; (fg.) peto- 
krak - ein —er Leuchter, sv&cnjak od 

pet parozakah, ruëicah. 

Fünfbeinig, adj. petonog, petokrak. 

Fünfblatt, n. (Potentilla reptans), pe- 
torika, petoprstica. 

Fünfblätterig, adj. petolist. 

Aünfbund, m, Künfbündniß, n. 
petorice. 

Sünfed, n. petonuglica; (—winfel), pe- 
tokuce, petokutnik. 

Künfedia, adj. petonugli, petokutan; 
na pet ugalah. 

Fünfeimerig, adj. od pet vedarah; ein 
— Eé af petak, petacka, petorka. 
Fünfer, m. (Zahl), petica; das Gericht ber 
— Sud petine; (Münze), petak; (fünf 

Gulden Banknoten), petica, petka. 

Fünferlei, adj. petovrstan; od pet vrstib; 
peterostruk. 

Fünffach, adj. petorogub, petostruk, pe- 
troni; petorican; baé —e, pet putih 
onoliko; um das —e, petinom (vise); 
—e Strafe, pet kaznih, 

Fünffächerig, adj. petotini; od pet pre- 
gradakah i. pretinacah. 


Fünffältig, |. Fünffach. 


savez 
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Bunffärbig , adj. 
mastih (bojah). 

Fünffaferig, adj. petovlaknen, od pet 
vlakanacah. 

Fünffeder, f. (Pterophorus pentadacty- 
lus), petoper. 

Fünffingerfiih, m. (Coryphaena penla- 
dactylus), petoperka. ` 

FBünffingerig, adj. petoprst. EA 

Fünfinger: Kleefchotte, f. (Lotus Dory- 
enium), naniknica. 

Fünffingerfraut, f. Bünfblatt. 

Fünfflach, n. petoplosnjak. > 

Fünffled, m. (Ampelis Cotinga), kotinja. 

Fünfflügelig, adj. petokrili. 

Fünffuß, m. petonokae; petostopka. 

Sünffüßig, adj. petonog; (post) ‚pelo- 

Fünffüßler, ſ. Fünffuß. ° stopan. 

Fünfgefang, m. petopev. 

Fünfgetheilt, adj. razpetoren. 

Fünfalieerig, adj. petodlan, petoudan, 
petosgloban. 

Fünfguldenftüd, n. potica, petka. 

Sünfherr, m. petoricnik. 

Fünfberrfchaft, f. petoricna vlada; vlada 

Sch ornig, adj. pelorog. [petorice. 

Fünfhügelig, adj. petobregi, petohumi. 

Fünfhundert, num. pet stotinah. 

Sünfhundertel, m. petostotnina. 

een ade. pet stotinah pulah. 


petomanjast, od pet 


Fünfhundertſte, adj. petostoti. 

Fünfjahr, n. petogodje, petolöce.. 

Fünfjährig, adj. petogod, petolttan, pe- 
togodiänji. 

Bünfjährige, m. petogodac, petogodte ; 
— f. petogodica, peiacica, 
etakinja. 

—V ade. svake pete godine. 

Fünffantig, adj. petobrid, petosrh. 

Fünfflappig, adj. (bot.) petoklöpan. 

Fünflappig, adj. (bot.) petokrp. ` 

Sünfmal, ade, pet putah i. putih, pet 
krat, petis. 

Fünfmalig, adj. petoputan, petokratan. ` 

Fünfmännerig, adj. (bot.) petomuan. 

Fünfmonatig, adj. petomëseëan; od pet 
mösecih. 

Fünfmonatlich, adj, svaki peli mesec. 

Bünfpercentig, adj. pelnastotni ; eine —e 
DObligation, petnastolnica. 

Bünfpfünder, m. petofuntas, | funtih. 

Bünfpfündig, adj. petofuntaski; od pet 

Fünfreihig, adj. petoredan, petonizan, 
petovrstan ` od pet redovah, vrstah, 

Fünfruderig, adj. petoveslen, petoklupan. 

Bünffaitig, adj. petozican. 

Fünfſatz, m petostavka. [vakah. 

Fünffägig, adj. petostavaéni, od pet sta- 

Sünffäulig, ad. petostupan. 

Fünffeitig, adj. petostran, petobok. 

Sünffilbig,, adj. od pet slovkih. [tilah. 

Bünffinnig, adj. petosetioni, od pet sê- 

Fünffpaltig, adj. petoc&pan. 


Bünffpige — Fünfzehntehalb — 516 — Bünfzehntel — Funtenftein 
Bünffpige, f. (Penthorum), petoroöid. Bünfjehntel, n. petnaestina. 


Fünfſtimmig, adj, petoglasan, Fünfzehntens, adv. petnaesto, 

Fünfſtöckig, ad), petobojan, petospratan, Fünfzig, num. petdeset, peset; von —en 
petokatan, fam feiner zurüd, od petdesetorice 

Bünfftrahl, m. (Pentaetis), pelas. nepovrati se nijedan; — GStüd Dich, 

Fünfſtündig, adj, petosatni, od pet sa-| peildesetoro govedah ; er iſt im ben 
tih, urah. —en, ima mu preko petdeset godinah. 

Fünfftündlih, ade. svake pete ure;|Fünfzig: (in Zur) petdeseto-, od pet- 

Lë deset. ` 


svaki peti sat, 
Fünftägig, adj. trodnevni, od pet danah. Fünfzigeimerig, adj. od petdeset vödarah; 


Fünftäglich, ade. svaki peti dan. ein —es Faß, petdesetacka, petdese- 
Fünftauſend, num, pet tisucah, hiljadah. | torka. 
Fünftaufendite, adj. petotisucni. Fünfziger, m. (Ziffer), petdesetica - (50 


Fünfte, adj. peti; zum —n Mal, peti Gd), petdesetina, petdes&tak (Zant, 
put; petom; halb — fommen, samo- note), petdesetica ; (von 50 Jahren), 


Sünfte, f. petina. [peti dodi. petdeseták; —in, f. petdesetnica ; 
Sünftehalb, adj. ëetiri i pol; — abr] (Giner von 50), petdesetnik. 

alt, od ëetiri i pol godine. Bünfzigerlei, adj. petdesetoyrstan,, od 
Bünftel, n, petina; peti dio. peldeset vrstih. 
Bünftens, adv, peto. Fünfzigfach, —fältig, adj. petdesetogub, 
Sünftheilig, adj. petodëlan, petodioni ; petdesetostruk, petdesetoran. 

razpetoren; od pet destih. Fünfzigjährig, ad). petdesetgodan, pet- 
Sünfundzwanzig, num, dvadeset i pet. desetlötan, od petdeset godinah. 
Sünfverein, m. druitvo petorice. Bünfzigmal, adv. petdeset putah, pei- 
Fünfwöchentlich, adj, svake pete ne-' deset kratih. 

dölje i. sedmice. Bünfzigfte, adj, petdeseti; zum —n Male, 
Fünfwöchig, adj. petosedmiéan, od pet petdesetom. 

sedmicah i. nedeljah. | Sch adj. ¿etrdeset devet i pol. 
Fünfzack, m. etoper, peloperac. | Sünfzigftel, n. petdesetnina, petdeseti dio. 
Fünfzadig, u petoperni. Fünfzigſtens, ade. petdeseto, 
Sünfzählig, adj. petroni. | Bünfsierumdig, adj. petdeseto-satan, od 
egen adj. petozub, petozubni. petdeset satih, weh. 
Bünfzehen, Fünfzchn, num. petnaest; es | Fünfzigtägig, adj, petdeseto-dnevni, od 

waren ihrer —, bila su einaestorica; petdeset danah. 

— Kinder, petnaestoro dëce. Bünfzöllig, adj. od pet palacah. 
Bünfjehig, adj. petoprst. [naest. Sünfzüngig, adj. petojezican. 
Fünfzehn- (in Zu.) pelnaesto-, od pet-| $unginum, n. gljivovina. 
Bünfzehner, m. (Ziffer) peinaestka ; (eine Bungiren, e. n. sluzbovati ; Obsluzavati. 


Zahl von fünfzehn), petnaestorica, pet- | Sungiten, pl. gljivnjaci. 
naestorina; (Giner von fünfzehn), pet- Gäste n. iskrica; ein — Ghre, iskra 
naestnik. f poštenja, ikoliko obraza. 

Bünfzehnerlei, adj.- petnaestovrstan, od Sunfe, unten, m. ‚iskra; (ein abfpringen: 


petnaest vrstih. ber —), varnica; l&tayka; — fchlagen, 
Fünfzehnfach, —fältig, adj. peinaesto- | kresati; — werfen, iskriti; bie —n 
gub, petnaestostruk. fprühen, varnice se krese i. vrcaju ; 
Fünfzehnfüßig, adj. petnaestonog, od| ber Zunder fängt -leiht —n, nëtilo 
petnaest nogah. odmah uhvati; (scintilla subjectiva), 
Bünfzehnhundert, num. petnaest stotinah; ` blëšnjak, svétnjak, #mirak ; (fig.) iskra. 
tisuca i. hiljada pet stotinah. Bunfeln, e n. iskriti; (glänzen), sëvati; 
Fünfzehnjährig, adj. petnaestogodan, pet-| be Gdelfteine, sjajni dragulji; feine 
naestolötan, od petnaest godinah. Augen —, blöste mu oi, zasvëtlio, 
Bünfzehnjährige, m. petnaestak. zakresio, (v. Betrunf.), zakrljestio, 
Günfjehnmal, adv. petnaest putah i, pu-| (v. Zorn), zasagrio je odima; bie 
tih, peinaest kratih. Sterne —, zvözde trepte; —be Augen, 


Bünfzehnmonatig, adj. petnaesto-mösedan. | kresede oi; — 0. a, ihr Blick funfelt 
Fünfzehnftündig, adj. p@tnaesto-satni, od | Freude, radost joj iz oëijuh sëva. 
petnaest satih. Funkelneu, adj. nov novcit, nov noveat. 
Bünfzehntigig, adj. pelnaestodnevni, od Funfen, e. m. iskriti; metati, bacati, 
petnaest danah. - prosipati iskre; varniéati; f. Funfeln. 
Sünfgchntaufend, num. petnaest tisucah Funfenmefler, m. iskromer. 
i. 


iljadah, [petnaestom. Bunfenfprühend, adj, varnicav; kresedi 
`P RQ adj. petnaesti; zum — Mal, | se, iskredi. d 
Bünfzehntehalb, adj; petnaest i pol., | Funfenftein, m. iskrenjak. 





Für — Furdibar 


Für, prop.za; (anflatt), u mösto, mösto, 
möste ; Ginen Andern — Ho 'ſchicken, 
poslati drugoga mösto sebe; ein — 
alle Mal, sada za vazda; etwas — 
fein Leben gern thun, nëšto vrlo rado 
einiti ; etwas — gefchehen annehmen, 
staviti i. uzeti, da se je öto dogodilo, 
ueinilo ; was — Wetter ift heute $ kakvo 
je danas vröme ? was ift bag — ein 
Lärm? kakva je to vika? aus Freund: 


ſchaft — dich, od prijateljsiva k tebi; | 


das Kleid if — mid) zu groß, ova mi 
je haljina prevelika; — lid) fein, leben, 
zivljeti u samoti; — fid) reben, sebi 
govoriti; das ift eine Sache für fid, 
to je osobita sivar; id habe Feine 

@ebeimnifje_— did, naprama tebi 

neimam tajne; id für meine Pers 

fon liebe fo was nicht, ja sêm neljubim 
takve stvari; —“é erfie, prvo; Mann 

Mann, svaki napose; Stück 

Stüd, komad po komad; svako na- 

pose; Tag — Tag, dan po dan; — 

und —, vavök, nav&k, za vazda. 

Fürbaß, adv. dalje, mimo; napred; — 
gehen, nmapredovati, prolaziti. 

Bürbieten, f. VBorladen. 

Bürbitte, f. molba za koga; eine — ein: 
legen, moliti za koga, zagovarati koga. 

Bürbitter, m. zagovornik;; er ift unfer — 
bei ®ott, on moli za nas Boga; —in, 
f. zagovornica. 

Fürbot, m. f. Borladung. 

Burche, f. brazda; —en ziehen, brazditi 
(brazde) ; pluziti; eıne — um etwas 
eben, obrazditi, oborati öto; bie britte 
—, tredak ; (Runzel), mrska ; die Stirne 
voll —n, namrskano, navorano elo. 

Furchen, e a. brazditi, brazdu brazditi 
i. graditi; baé Meer —, orati more; 
Hoi eine Bahn —, prtiti si stazu; er 
furcht fein Geſicht, mrgodi lice, mräti 
se; fid; —, meurati se, navorati se; 
(gefurdht), (bot.) izbrazdjen. 

Burchenrain. m. vrh brazde. 

Burchenweife, adv. na brazde, brazdimice. 

Burchenzahn, m. brazdat sub, 

Burchenzicher, m.=-brazdilo. 

Burdgenof, m. brazdas, 

Burcht, f. sirah, bojazan f.; ich habe —, 
sirah me je, bojim se; — und Schre— 
den, strah i drhat, strah i trepet; in 
— gerathen, pobojati se, poplasiti se; 
— einjagen, in — feßen, ulörati u 
sirah; — vor Etrafe, strah od kazni 
(kastige, pedepse) ; mit der bloßen — 
davon fommen, ubojati se; er ſchwebt 
zwifchen — und Hoffnung, sad se boji, 

“sad se nada; |. Ehrfurcht; die — 
Gottes, |. Gottesfurcht. 

Burdtbar, adj. strasan, strahovit, stra- 
hotan; ein —er Anblid, strahovit po- 
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led; bag war ein —er Anblid, stra- 
ota je bilo pogledati, Z. 

Furchtbargroß, adj. strašno velik. 

Furchtbarſchön, adj. divno strašan. 

Burchtbarkeit, f. strahovitost. 

Furchtbild, m. strahotinja. 

Fürchten, e, a. $ n. lich vor dem Tode 

—, ben Tod —, bojati se smrti; fürchte 

nichts! neboj se! fürchte @ott! bai se 

Boga! ‚ich fürchte, bah es fo kommen 

wird, bojim se i. strah me je, da de 

tako biti; gefürchtet, strasan. 

Furchtentfeelt, adj. (fg.) prestravljen. 

Fürchterlich, adj. strahovit, strahotan. 

Burchterfcheinung, f. strahotinja, sablast 
f.; strasilo. 

Furchtfrei, Furchtlos, adj. bez straha, 
bez bojazni, nebojazan ; nebojeci ee, 

Burchtgefpenft, n. ſ. Burchterfcheinung. 

Burchtlofigfeit, f. nebojaznost. 

Furchtſam, adj. strasiv, ätrasljiv, plas- 
Dis, bojazljiv; er (ñ fehr —, plasi se 
od repa; (fig.) ein —er Hafe, plasiv 
kao sec, strasivica, plasljivac. 

Furchtſamkeit, f. strasljivost, bojazljivost, 

lasljivost. 

Furchtverachtend, adj. neznajudi za sirah. 

Fürbauern, |, Fortdauern. 

Fürder, f. Ferner. 

Fürgang, m. uvod; |. ——* 

Burke, f. paklenica, srda ; (Wuth), ja- 
rost, bës, goropad /. b£snilo, sreba. 

Furiös, adj. bèsan, goropadan. 

Furkel, f. —* 

Fürlieb, ſ. Vorlieb. 

Furnier, ſ. Fournier. 

Fürforge, f. briga; er empfiehlt fein Kind 
der — des Bruders, on na bratu ¿edo 
naruduje; |. Vorforge. 

Fürforger, m. pomnjik, skrbnik. 

Fürforglich, ſ. Eventuell. 

Würfprache, f. zagovor, govorenje, molba 
(za koga); eine — für Jemand ein; 
legen, d Bürfprechen. 

Fürfprechen, e. n. govorili, moliti za 
koga; zagovarati koga. 

——— m. zagovornik; (Anwalt), 

Fürfpruch, m. f. Fürſprache. J[odvötnik. 

Fürft, m. (Herrfcher), vladalac; and —en 
ſtehen unter dem Geſetze, i caru se zna 
zakon; (princeps) knez, (knjaz); ein 
junger —, knezevid; einen — fpielen, 
kneziti se; die —en, knezovi, kne- 
kevi; (Conus princeps), uzoriti dunjac, 

Fürftabt, m. knez-opat. 

Fürfibifchof, m. knez-biskup. 

Fürſten, e. a. knetiti, poknešiti, okne- 
kiti; ein gefürfteter Graf, poknezen grof. 

Fürftens (in Zuf.) knetev, knesševski, 
kneiki (knjazevski). 

Fürftenbanf, Z knezevsko sëdalo. 

Fürftenbirn, f. mirisavka. 


Fürſtenbbaut — Fuß — 518 — Fußangel — Fußbinde 


Fuͤrſtenbraut, f. kneteva zarucnica, kne- 
zevska nevästa, 

Bürftenbrief, m. kuekevnica. 

Fürftendienft, m, knezevska sluzba. 

Fürftenfurdht, f. strah vladalacah. 

Sürftenglan;, m. gospodstvo. 

Bürftengruft, f. knezevska raka, 

Fürſtenhut, m. knezevski klobuk. 

Fürftenfind, n. knezevsko döte, kneševié. 

Fürſtenkrone, f. knezevska kruna. 

Sürftenleben, n. knezovanje. 

Sürftenmantel, m. knezevski plast. 

Fürftenmäßig, adj. knezki; — adr, na 
knezevsku, kneški. 

Fürſtenpaar, n. kneievski sglob. 

Sürftenpracht, f. gospodstvo. 

Sürftenrang, m. kneZevsko dostojanstvo, 
kneievska Cast. 

Fürftenſchnepfe, f. Heerfchnepfe. 
ürftenfig, m. knezeva, kneievska sto- 

Sek m. knezevic. [lica. 

Fürftenitamm,m.knezevsko kolöno,pleme. 

Fürftenftand, m. kneztvo; in den — er: 
ek pokneziti, okneziti (koga); 
coll.) kneievi. 

Sürftentag, m. sastanak -vladalacah 

Fürſtenthum, n. kneztvo; (Land), tas — 
Serbien, srbska knezevina (knjatestvo). 

#ürftentitel, m. knekev, knezevski naslov. 

Fürftenwort, n. carska (rëëé). | 

‚ Bürftenwürbe, f. kneztvo; die — beflei- 
den, knezovati. 

Bürftin, f. kneginja. 

Fürſtlich, adj. knezev, knezevski; Seine 
—e @naàben geruhten zu befchlen, svötli 
knez je zapovödio ;— adv, knesevski, 
na kneZevsku ; — bewirthien, gospodski 

Burt, f. gaz, gazište, brod, podastiti 

Fürtrag, |. Uebertrag. 

Burunfel, m. ëiraj. 

Bee adv. zaista, u istinu. 

Fürwahrhalten, n. verovanje. 

Fürwort, n. zaimenik; f. Fürſprache. 

Burz, m. (gem.) vötar, bazdrk ; prdac, 
(gem.) prdëti. 

Burzen, e. n. zabazdöti, bazdti. 

Fuſel, m. patoka. 

Sufelier, m. pëšak, p&sac ; puskar. 

Füſeliren, 0. a. puskati, ströljati, po- 
ströljati, uströliti. 

Füftlade, f. ustrelba. 

Fuß, m. noga; ein fleiner —, nokica ; 
ein großer —, noZurina; (ber unterfte 
Theil des —es), stopa, stopalo; mit 
Füßen treten, gaziti, tepati, pogaziti; 
mit dem —e Te auftreten, krepko 
stupiti; mit bloßen Füßen gehen, bo- | 
sonog idi; zu —e gehen, pëške, pë- 
ice, pëše idi; (icherzh.) apostolski 
idi; “er ift gut zu Buße, hodac je; 
ein Soldat zu —e, pesak ` zu —c 
dienen, pëšak biti; Ginem etwas vor 
die Füße werfen, baciti komu äto pod 


noge; fid Ginem zu Füßen werfen, pri- 
asti komu k nogam, pasti licem pred 
oga; Ginen auf den — treten, ode- 
iti koga ; Ginem auf dem —e folgen, 

Ë Gela; die Strafe folgt auf dem 
—e nad, kazan slödi slödom greh; 
für —, nogu pred nogu (ei: 
trodenen —cé, neskvasiv noguh; etwas 

` unter die Füße, mit Füßen treten, str- 
pati što pod noge; feiten — faffen, 
nastanili se, utemeljiti se; (fpr.) ee 
brennt ihm unter den Füßen, kao da 
mu sto 5iljakah pod kozu udje (tako 
je nemiran) ; er wehrt Bo mit Hän- 
den und Füßen, brani se ¿im se godj 
moie: fid auf die Füße machen, uzeti 
utrenik, odhladiti, odpiriti; Ginen auf 
freien — Dellen, staviti koga u sle- 
bodu; ben Befchuldigten auf freiem —ı 
unterfuchen, iztrazivati okrivljenika u 
slobodi ; vom Kopf bis zum —e, od 
glave do pete; feinen — breit, ni 
stope ; ſie find über den — gefpannt, 
opreko se gledaju; auf jchwachen 
Buben lichen, na slabih se noguh ge- 
gati; einen — im Grabe haben, jed- 
nom nogom u grob stat: auf Freierd 
Süßen gehen, misliti o Zenitbi; ftehen- 
den —es, iz te stope, s ove stope, 
s mösta; ich habe feinen — aus dem 
Zimmer gemacht, nisam ni preko praga 
presao; (einer Säule), podnozje ; (eines 
Berges), podanak, peta; (op), stopa; 
(am Strumpfe), priglavak ` (in b. 
Dichtkunſt), stopa; (Zuftand), die Sachen 
ſtehen auf einem guten —e, stvar do- 
bro stoji; eine Sache wieder auf ben 
alten — bringen, povratiti što na sta- 
ru; mit Jemanden auf einem freund: 
ſchaftlichen —e fichen, prijateljiti se s 
kim; auf gutem — leben, dobro biti 
s kim; gledati se dobro s kim; na- 
videti se; auf dem —e einer vollfom: 
menen Gleichheit, na temelju savršene 
jednakosti ; ein Heer nach dem franzö- 
Iden —e einrichten, urediti vojsku na 
francuzku ; (merk.) am —e diefes, na 
kraju ovoga pisma; auf einem hoben 
— e leben, gospodski Zivljeti; ſ. Munzfuß. 
Bußangel, f. gvozdja; —n legen, gvoidja 
nastaviti; (Murexz ramosus), nati 
Bußarbeit, f. (b. Web.) stupanica. a 
Fußbad, n.no&na kupelj; (als Handlung), 
kupanje noge; ein — nehmen, oku- 
wg nogu (noge); Fußbäder gebrauchen, 
upati noge. 


Sußballen, m. podplat; guka (u stopala). 
Fußbank, f. podnozje. 

Fußbecken, m. umivaonica za noge. 
Fußbekleidung, f. obuda. 

Bußbeuge, Fußbiege, f. pregib u noge. 
Bupbinde, f. noZni zavoj; zavoj za noge. 


Fußblatt — Fußreiſe 


Fußblatt, m. poplat, podplafak, taban; 
(Podophyllum), nogolist. 

Bufboden, m. pod, patos”. 

Außbodenfpiefer, m. dascenjak, 

Außbreit, adj. sa stope, stopu Sirok. 


Kußbret, n. podnoznik ; (eines Bettes), 


Füßchen, mn. nozica. [liénica. 

Fußdecke, f. zastiraë, prostiraé, prostirka, 
zastirak, prostirak.' 

Fußdienſt, m. pösacka sluzba ; ſ.Fußfrohne. 

Außeifen, n. negve, putilo, pulo, buka- 

Füßeln, e, m. gicati se. [gije. 

Fußen, e. n. stati, stajati ; (mbm.) pasti; 
(Ag.) auf etwas —, osloniti se, osla- 
njati se. 

Bußfall, m pripad k nogam; einen — 
thun, pripasti k dijim nogam i. ka 
komu; pasti nica pred kim; poklo- 
niti se do zemlje. 

Fußfällig, ade. kleëeé, na kolönih, po- 

Fußfeſſel, f. |. Bußeifen. [klecke, 

Bette, m. obojak, krpa. 

Bußfolger, f. Lafai ; Trabant. 

Fußförmig, adj. nogast. 

Fußfrohne, f. pêsaêka robota; — leijten, 
davati teZake, pöäake. 

Fußgalle, f. baga. 

Neie m. staza, pulanja. 

Bußgänger, m. pëšac, hodac. 

Bußgängerin, f. hodalica. 

Fußgelenk, n. nozni @lanak, sglobak. 

Fußgeſchwür, n. rana na nogi. 

Sußgefims, n. podnozni kvir. 

Fußgeſtell, n. (einer Säule), podstavak. 

Bußgetäfel, mn. ploëje; (ein getäfelter 
Fußboden), plocani pod. 

Fußgicht, f. ulozi, kostobolja u nogah. 

Bußgichtig, adj. er ift —, ima uloge u 
nogah. 

“k gg n. lök od nošnih ulogah. 

Fußglied, n. &lanak noge. 

Fußhader, m. obojak; er ift fein —, on 
mu je metla i lopata. 

Buben, m. plosnjak. [gavice. 

Fußharniſch, m. golönka, šeljezne no- 

Fußhorn, n. (Murez femoral,), butasti 

Fußkämpfer, m. (vojnik-)pëšak. [volak. 

Fußkiſſen, n. podnošnica. 

“iya m. pëšak. 

Fußknöchel, m. glesanj. 

Sußfnochen, m. kost u stopalu. 

Fußkrieger, m. pëšak. 

Sußfuß, m. o&lov, pojubac u nogu; c&- 

ch — " 10: f.Sugfod 
ngling, m. avak, stopalo ; |. Fußſocke. 

Safe e Aë od noge; (das Mah 


na üßen), möra na stope; stopna | 
EE E Fer pokvarak, ostetak. 


möra. (eating, 
Bußpfad, m. staza, putanja, nogostup, 
Bußpunft, m. petiste. 
Rufreis, n. granje. f 
Bußreife, f. put pëške, pëšice; eine — 
unternehmen, putovati pëške. 
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Fußrücken — Futter 


Yußrüden, m. noina grana, splet. 
Fußſack, m. nokna vreda. 
Fußſchämel, m. podnozje. 
Fußſchelle, f. |. Fußeiſen. 
Fußſchmerz, m. nogobolja. 
Fußſchweiß, m. znoj od noguh. 


Fußſocke, f. natikada, nazuvak, nazubak, 


e re navladak. 
ußichle, f. poplat, podplatak, stopa, - 
taban ; ſ. acte Ë š 
Fußſohlenband, n. stopna veza. 

— m. detvorni misid. 

Fußſohlenſchlag, m. f. Baſtonade. 

Fußſoldat, |. Bußfämpfer. 

Fußſpiel, f. Pedal. 

Fußſpur, f. slöd, trag. 

Sußftapfen, m. stopa, trag; ben —en 
nadıgehen, tragom idi, poci (za kim); 
(fig.) Eines —n folgen, in Gines —n 
treten, ugledati se na koga. 

Fußſteig, |. Fußpfad. [pravo. 

Sußfleigrecht, n. pravo na stazu; stazno 

Bußftoß, m. cuška nogom, udar nogom ; 
einen — verfeßen, éušnuti, udariti no- 

Fußſtrick, m. zamka. [gom. 

Bupitüd, n. pod. 

Sußtafte, f. podnoznik. 

Sußtepiich, m. |. Fußdecke. 

Bußtritt, m. nogostup; Ginem einen — 
geben, odepiti (depati) koga ; (Schritt), 
korak, stopa ; (Spur), trag; (amSpinn— 
tabe), stopaljka; (b. Web.), podnoznik, 
podnozina, podnoänjak, podnozak. 
podno2 f.; (am Wagen), stupalo. 

Buptuch, m, point ubrus, noZnik. 

Wußunterlage, f. podnozje. 

Sußvolf, n. pesadija, pëhota. 

Fußwandeln, v. n. šetati se. 

Sußwanbern, e, n. putovati pëšice, pëške. 

Bußwanderung, |. Fußreiſe. 

Fußwanne, f. umivaonica za noge. 
ußwärmer, m. going grijalo. 

Sußwafchen, n. umivanje, pranje noguh. 

Fußwaſſer, n. voda za noge. 

Fußweg, f. Fußpfad. 

Fußweh, n. nogobolja. 

Fußwerk, n. obuda; (Füße), noge. 

Fußwiſch, m. no&ni otirak ; í. Fußtuch. 

Öußwurzel, f. splet, grana. . 

—— f. jamica u spletu. 

Bußmurzelfnochen, m. kost od spleta. 

Sußwurzel-Schlagader, f. dihavica i. ku- 
cavica od spleta. 

Sußzehe, f. no2ni prst; die große —, 
nošni palac, palac od noge. 

(ei |. Färberbaum. 

Fuſtelholz, Fuſtikholz, n. äkotan. 


uftirechnumg, f. odbitak pokvarka. 

Butter, n. (Hutteral), tok; (Bauw.) ob- 
log; oplata; (b. Uhrmacher) tepnica ; 
(Unter—), podstaya (postava); (am 
Hemde) podplata. 


Futter — Gabel — 520 — Futtermangel — Gabelgeiet 


Zutter, m. (Nahrung) hrana, pida; in — | Buttermangel, m. bezkrmnica ; o bert ët 

wie? hraniti; rauhes —, (suha)krma;) —, neimaju ljudi krme. 

artes —, zob; ein Pferd mit raubem | Buttermauer, f. obzidje. 

— füttern, zobiti konja; die Pferde | Huttermeifter, m. krmar. `. 

‚haben fchon zwei — befommen, konji | Buttermeffer, m. f. Futterflinge. 

su ved dva metala dobili; in einem | Futiermeße, f. (fig) metalo, obrok. 

— vier Meilen fahren, e jednim ob- @uttern; e. a. eine Kugel —, omotali 

rokom prevaliti detiri milje ; — preſſen, rno; eine Münze —, oplatiti novac; 

|. Houragiren. | ein Schiff --, oplatiti ladju; einen Ro: 
Butteral, n. tok. | fn —, obloziti kovéeg ; ein Kleid —, 
Butteralmacher, m. tokar. ` podstaviti, (postaviti), postavljati, pod- 


Butteramt, n. krmovnica. uplatiti, podplacivati haljinu. 
Butteranbau, f. Futterbau. Füttern, (Q@uttern), 0. n. hraniti; — e°. 
Futterarm, adj. bezkrmni. a. (äich), krmiti goveda; metnuti, 


Futterbanf, f. |. Häderlingsbanf. [stvo. | metati, poloziti, polagati govedom; 
Butterbau, m. sijanje krme, pice; krmar- | (mäften), toviti; ein Pferd mit hartem 
Futterboden, m. korlat, krmovnik ; senik.|_ —, f. Butter; dn Kind —, zalagati, 
Butterbohne, f. bob. napftati,, pftati dete; Einen zu Tode 
Butierbret, n. platnica. —, dohraniti koga. 
Futterer, m. krmilac; (Verkäufer des | Butterneg, n. kos 

Futters), sönar. Futternoth, f. ſ. Futtermangel.. 





Butterflanell, m. flanel za pödstavu. Futterpflanze, f. f. Butterfraut. 
Futterfleck, m. podplata. Futterraufe, f. jasle, eg? 
Buttergeld, n. krmovina. ‚Futterreich, adj. obilat krmom, picom. 


Buttergemenge, n. mösovita krma, | $utterrübe, f. blitvina. 
Futterwächs, |. Butterfraut. ‚Zutterfad, m, zobnica. 


Buttergras, n. trava za piéu, krmu. | Butterfchneide, f. sëcalo. 
Soch: m. zob za krmu. ' Sutterfchneider, m. seckar. 
Butterhemd, n. kosuljac, Futterſchwinge, f. vijaca, opaljka. 
Butterhirfe, f. (Panicum italicum), bar. Wutterflätte, f. hraniste. : 
Butterfammer, f. korlat. Futterſtroh, n. slama za krmu, picu. ` 
Futterfattoffel, f. korun i. krumpir za @uttertreêpe, f. (Bromus giganteus), g0- 
krmu. | lemi ovsik. 3 
Butterfaften, m. zobnik, i Ruttertrog, m. kopanja, jasli. 
Butserflinge, f. kosa od secala; söcalica. | $utterung, f. podstavljanje ; (Bütterung), 
Butterfnedyt, m. krmilac. hranjenje, tee (&utter), krma; 
Futterforn, n. zob. | (Bouragirung), izgonjenje krme. 
Futterfraut, n. krına. Futterwanne. |. Futterfchwinge. 
Butterleinwand, f. platno za podstavu ;| Butterwanze, f. pamuéna stönien. | 
podplata, podstava. Rutterwide, f. (Vicia sativa), pitom, 
@uttermadyer, m. podatavar; ſ. Butteral: | Butterzeug, m. podstava. [grahor. 
moder, Yuturum, n. budude vröme. 
©. 
Gaalammer, f. Golbammer, (—beichfel), rukunica ; (Gaffel), dada, 
Gabare, f. barka. podanak. i 
Gabbe, f. (Larus), galeb. Gabelanfer, m srednja kotva, srednje 
Gabbro, n. gabrovac. sidro ; (Baumw.): f. Schießanker. 


Gabe, f. (Abgabe), dada, podanak ; (Por: | Gabelaft, m. razsoha, racve, raslje. 
tion), obrok, dio; f. Dofis; (Almofen), | Gabelbaum, |. Gaffelbaum. 
podela, milostinja; dem Bettler eine | @abelbein, n. lomilica. 
— reichen, udeliti prosjaku ; (Gefchenf), | Gabelblume, f. (Crambe), kuka. 
dar, poklon; — ottes, darilo Bozje ; Gäbelchen, n. (an Reben), vilice, vitinica. 
(ib td, sposobnost, vrsnoéa; ein | Gabelbeichfel, f. rukunica. 
enfch von vielen —n, vretan Cov&k; | Gabelförmig, adj. rasljast, radvast. 
er bat die — f beliebt zu machen, Sabelförmigfeit, f. rasljatost, radvatost. 
zna se umiliti. Gabelfrühftud, n. dorucak, predrucak ; 
Gabel, f. vile ; (Eß —), viljuska, vilice;) ein — einnehmen, doruckovati. 
(an Bäumen), razsoha ; (an Reben), | Gabelgehörn, n. ra&vasti rogovi. 
vilice, vitinica; (bm. ) soha, razsoha ; | ®abelgeier, m. |. Gabelweihe. 


Gabelhebel — Gaffen — 51 — Water — Galant 


Gabelhebel, m. raëvasti vag. 
Gabelhirſch, m. rusljak. 

Gabelhol;, n. razsohe, ra&ve, raslje. 
Gabelicht, adj. rasljasl, racvast, 


Babelig, adj. rasljat; ein —er Hirfch, @ 


jelen-rasljak. 
Sabelfraut, n. (Bidens), dvozub. 
Gabella, f. Abfahrtsgelv. 
Gabelmacher, m. vilar, viljuskar. 
&abelmaft, m. jedrenjak s rasljami. 
Gabeln, v. a. nabosti na vile, viljusku; 


(s. Hirſch.), mabosti na rogove; Dol o 


—, *. r. razdvajati se. 
Gabelnadel, f. Haarnadel. 
Gabelnbaum, m. (Diospyros Lotus), obié= 
ni revan. 
Gabelpferd, n, rukuniéar, taljigas. 
Gabelrichter, m. viljuskarka. 
Gabelröhre, f. raévasta cëv. 
Babelfhwanz, m (Labrus lunaris), la- 
brnjak radvasti; (Harpica vinula), 
raévar. [repa. 
Gabelſchwänzig, adj. vilorep, rašljasta 


Gabelſchwanzthier, n. ka tapi e vilo- | o 


Gabelſtange, f. soha, razsoha. [repka. 
Gabelftih, m. ubod vilami, viljuskom. 
Gabelftiel, m. viliäte, drkalica viljuške. 
Gabeltheilig, adr razdvojni. 

Sabelthier, n. (Furcularia), rasljica. 

Gabelwagen, m. taljige. 

Gabelweg, m. razpude, razputica. 

Gabelmweibe, f. (Falco Mileus), ökanj. 

Gabelzahn, m. (Venus rotundata), la- 
dinka okruglasta. 

Gabelzehe, f. (Dieranum), rogljas. 

Gabenfrefier, m, mitnik. 

Gabenſammlung, f. Gollecte. 

Gabiſſa, f. Rüneltäfer, 

Gabler, m. (Cottus cataphractus), gla- 
yaé oklopnjak ; f. Gabelhirfch, Gabel: 

Gagyeltraut, n. f. Schafgarbe. [mader 

@adelhané, m. mutljaga, brblo, brgljälo, 

Gadelig, adj. brbljav. Iblebetalo. 

Badelliefe, f. gagalica, klepetuša, ble- 
betusa, talandara. 

Sadeln, gadern, e. n. kakotati, kokotati, 
kakodakati, rakoliti se, krakoriti; 
(ſchnattern), gakati; (fchwagen), brb- 
ljati, blebetati, traskati; f. Kicyern. 


Gackern, n. kakotanje, kakot ; (Lachen), 


Babelbeere, f. Heidelbeere.  |kikotanje. 
Gadelbuſch, m. (Anas hyemalis), zimska 
Gaben, m. sprema, klët. [patka. 
Gaffel, f. podanak, dada; (Zunft), ceh; 
Che Wbfabrtegelb; Gabel. : 
@affelbaum, m. razsošnjak. 
Ki m. cehovni povörenik. 
Saffelmeifter, m. starëšina ceha. 
©affeltange, f. (Forficula), uholaka. 
Gaffen, e. n. blenuti, blejati, zinuti, zi- 
jati, prizjavati, zuriti; nad den Mabe 
den —, vizliti za dövojkami; ein Ab— 





gan gafft unter mir, bezdan zja po- 
a mnom. P 

Gaffer, m. zijalo, zurla, blesan ; (Ben: 

Ber), videlica; —in, zijalica, 

agagen, e. n. gakati.' 

Gagat, m, erni ugalj, gagat. 

Gage, f. placa, plata. 

Sagel, m. (Myrica Gale), zla; wadés 
gebender —, (Myrica cerifera), vo- 
skovac, metlika voskonosna, 

Gagerhoͤhung, f. povisnja place. 


Gähnaffe, f. Maulaffe. 

Gähnen, e. n. zinuti, zövnuti, zövali; 
(fig.) zjati. 
dhnen, n. z&vanje. 

Gaͤhner, m. zevalo; (Gähnfifch), (Labrus 
hiatula), labrnjak z&vad, 

Gähnſuchi, f. sëhavica. 


agler, |. Bergfinf. 
1: f. àf f w. 


„ſ. Gar. 

Gahrbottich, m. vrionik. I 

are, f. vrenje; das Bier ficht in ber 

—, An vri; baé Brod hat zu wenig 

—, kruh je premalo kisnuo; (Sauer: 

teig), kvas, es (Blerhefen), pë- 

nice, pivarski kvazac; f. Gare. 

Gähren, en. kisnuti; (v. Meine), vreti, 
kipljeti; das Blut gährt, kry vr 
kipi; es gährt mm Dante, vri i. kuha 
u zemlji; das Wolf gährt, narod se 
komesa, narod se je uzbu£ao. 

Gährkammer, f. vrionica, vreliste. 

&ährmittel, n. kvasac. 

Gaͤhrteig, m. uzbujalo tösto ; (Sauerteig), 
kvas, kvasac. 

Gährung, f. (Wein—), vrenje; (faure —), 
kisnuce ; (faule —), gnjiloba, bljuta- 
vilo; in — gefommen, uzavreti, uz- 
kipljeti, uzkisnuti, uzbudati se, uz- 
vistati; das Volk gerieth in —, narod 


Gährungsfähig, adj. uskisiv. [uzavri, 
Gährungsluft, f. tonja. 

Sährungsmeffer, m. kvasomör. 
Gährungsmittel, n. kvasina. [sovac. 


Gährungepilz, m. (Saccharomyces), kva- 

Gaͤhrungsprozeß, m. f. Gahrung. 

Si ëtt m. kvas. 

Gaͤhzorn, |. Jähzern, 

Gatten, f. Gackern. | 

(ala, f. dvorska sveéanost; in —, f. 
Galakleid. 

Galakleid, n. svedano i. stajade odelo; 
svecana odora. 

Galaftometer, m. mlëkomër. 

(jalan, m. ljubovnik, dragi; f. Buhle. 

Galander, m. (Kornwurm), Bikak ; f. Haus: 
benlerche; Spedfäfer. 

Galant, adj. udvöran, uljudan ; (gepußt), 
nakiéen, kiden; (verbuhlt), zaljubljen ; 
die — Welt, löpi svët, 


Galanterie — Gallauswuchs — 522 — 


Sale — Gallertfiich 


Salanterie, f.- udvornost, laska ; (Bus), Wa f. Zu&; bie ſchwarze —, erna ud; 


kitnja, nakit, ures. 

Salanteriearbeiter, m. klniéar. 

lee m. kitnidarstvo. 

Salanterichändler, m. kitnidar. 

Balanterichandlung, f. kitnicarnica. 

Balanteriewaare, f. kitnica, roba za kitnju, 

Öglatag, m. dvorska svetkovina. 

Salarie, f. Milchſtraße. 

Galbanum, n. galban. 

Galeaſſe, f. Galeone. 

Galeere, f. galija. 

Baleerenarbeit, f. robija na galiji. 

Galeerenſklave, m. yalijas. 

Galeiſe, f. |. Bärberginiter. 

Salenoid, m. svötlacnik. 

Saleone, f. galjun. 

Saleot, m. galiot. 

Salette, f. Gocon. 

Salgant, m. (Alpinia Galanga), galgan. 

Salgantgras, n. (Caröx rulpina), Is 
siéji šaš. | 

Galgantöl, n. galganovo ulje. 

Dalgantwurzel, f. galganov koren. 

Galgen, m. vösala nl: an den — foms 
men, obëšen biti, omastiti licinu; den 
— verdienen, vuci za sobom lidinu. 

(Galgenberg, m. vösaliste. I 

Salgenbraten, Galgendieb, m. obëšenjak, 
licinar, licinas; — f. obösenjaca. 

Salgenfriit, m. odgod smaka; — geben, 
staviti, metnuti na bëli hlëbac. ` 

- Salgengras, m. (Agrostis stolonifera), 
troskot vrëšnati. 

Salgenholz, m, drvo od vösalah; (ſpr.) 
er ift fo falfch wie —, pouzdan je kao 
vrbov klin i. sördana toljaga. 

Galgenmännchen, n. f. Alraun. $ 

Salgenmäßig, adj. prema vösalima. 

GSalgenpfeiler, m. stup od v&salah. 

Galgenrefel, m. f. Manpdelfrähe. 

Galgenfäule, f. soha od vësšalah. 

Galgenfchelm, Galgenfchwengel, Galgen: 
irid, Galgenvogel; f. Oalgenbraten. 

Salgenitrafe, f. kazan vösalah i. obösenja. 

Galgenftridt, m. konopac od vösalah; 
lieina ; f. Oalgenbraten. 

Salgenverbrechen, n. zaglavni zlocin. 

Balgenvogel, m. (Corvus coraz), gavran; 
f. Galgenbraten. I 

Galimathias, n. benetanje; što neima 
glave ni repa. 

Gall, f. Belt. 

alla, f. ala. 


Gallapfel, m, šiška ; (einer —), šišarica ; 


(großer —), babuška, baburica. 
Sallapfelabiud, m. si5can izvarak. 
Gallapfelauszug, m. Galltinftur, f. 3is- 

can izvadak. 

Gallapfelfiege, f. Gallwespe. 
Gallapfelfalz, n. šišéana sol. 
Ballapfelfäure, f. siskovina, 3iscana ki- 
Gallauswuchs, m. šišarka. [selina. 


Zorn), jed; die — läuft ihm über, 
jedi se; (pr) bitter wie —, gorko 
kao demer; — im Herzen, zloba, na- 
zlob ; — im Herzen tragen, kivan biti; 
(mbin.) jelenji rep; (der —), pista- 
lina, izdan; (Glas —), staklena pöna; 
(Fäulniß), gnjiloda ; (Hatz —), smo- 
ljaca ; (b. Pferd.), domuz; f. Ballapfel. 

Galleiche, f. (Quercus infectoria), hrast 
babuškar. 

Gallen, e. a. einen Fiſch —, vaditi Zoé 
iz ribe; Geide —, šiškovati svilu; — 
v. n. pustiti vodu. 

(allen, e, a, Zueiti, oZuditi; Ginem fein 
Vergnügen —, odemeriti komu ve- 
selje; — v. n. |. Gellen. 

Gallenabſonderung, f. razstava Zudi. 

Gallenader, f. #kuéna ila. 

Gallenartig, adj. poput Zudi, kao kué. 

Gallenbitter, adj, gorak i. grk kao #ué; 
tuk ; (jpr.) grk kao demer i. jed. 

Vallenblafe, f. zuenik, mëhur od Zu6i i. 
kuni. 

(allenblafengang, m. #uéna jazica. 

Saltenblafengrube, f. Zu6iäte. 

Gallenblaſen⸗Schlagader, f. zucna kuca- 
vica i. odihavica. 

Oallenblattlaus, f. (Chermes), sisaé. 

Gallenbohrer, m. (Torymus bedeguaris), 
šiškovrt. 

Gallenfarbſtoff, m. Zuéno mastilo. 

Wallenfett, m. Zucni tuk. 

Vallenſiſch, m. (Clupea Encrasicolus). 

@allenfltege, |. Gallenwespe, neun, 

Sallenflug, m. Zucotek. 

Sallengang, m. Zuena jazica. 

Gallengeſchmack, m. suëni tek, okus. 

—— n. Zuéna smola. 

Gallenkrampf, m. Zuën) gre. 

Gallenkrankheit, f. Zucobolja. 

Oallenfraut, n. (Gratiola offie.), boxja 
milost porabna. 

Oallenmüde, f. (Cecidomya), siskarica. 

Gallenxuhr, f. Zuöna srdobolja. 

e — kamen. 
allenſucht, Gallſucht, f. Zu ; Í. 
eddi EE EE? 

Gallenſuͤchtig, adj. Zucenilav ;-(fig.) pri- 
hiv, usovan, uzkosen, tösan; ein —er 
Menſch, pröljivac, ljutica, naprkica, 
nakrajsrca. 

Öallentranf, m. Zuko pilo; Ginem einen 
— bereiten, zadati komu jada. 

Öallerie, . tröm; (Bilder —), slikara ; 
(im Theater), podtavanak, galerija ; 
pavlan ; auf der —, pod tavanom. 

Öallertalge, f. (Tremella), drhtulja. 

@al[ertartig, adj. poput hladetine i. drh- 
talicah ; drhtalicast. - [hladetina:; 

Gallerte, f. drhtalice, ‚drhee, pitije, pace, 

Gallertfiſch, m. (Cyelopterus gelatino- 
sus), krugoper drhöasti. 


* 








Gallertmoos — Gang — 523 — Gäng — Gänglic 


Gallertmoos, n. (Sphaeroecocus crispus), 
Puljavica. 

Ballertfcheide, f. (Ascidia gelatinosa), 

sumanka drhöasta. 
Salliaffe, |. Galeone. 
Gallicht, adj. Zudast, poput ändi; es hat 
einen — en Gefchmad, zaudara na Suë 
Gallig, adj. Zudan; ein —es Fieber, kud- 
nica ; (fig.) f. Sallenfüchtig. 
Gallig, rdj. tvrd, ëvrst 
Sallimathias, f. Galimathias. 
(Wallinfect, n. šiškar. 
Sallizenftein, m. bëla galica. 
Sallonen, pl. supljiêki trak i. pasac; ga- 
Galloniren, e. a. obrubiti. lluni. 
Galloſche, f. coklja, cokula; ſ. Ueberſchuh. 
Sallftoff, m. zudevina. 
Gallfucht, |. Gallenfucht. 
Gallus u. f. w., f. Gallapfel. 

Salluetinctur, f. 3iscana tinktura. 

Sallwespe, f. (Cynips), siskar, babuskar. 

Satlwespens Befruchtung, f. oplodjaj sis- 

&almei, m. kalamina. | karom. 

Salmeiblumen, pl. kalaminski cvöt. 

Salmeiftein, m. &vrsta kalamina. 

Galopp, m. skok, in — u propan), 
uzagrebce, skokom. 

Saloppiren, e. n. upropnice, uzpropnice 
tr&ati ; (reiten), jahati. | 

Sälfe, f. komarac. 

Sälfern, e. n. skiéati. 

@alftern, e n. ukeéi se, sranketivili. 

Salvanifch, adj. galvanski, galvanicki. 

ÖSalvanifiren, e. a. galvanizovati. 

(Waloaniémué, m. galvanizam. 

Balvanographie, f. galvanopis. 

Saleanometer, m. galvanomer. 

Salvanoplaftif, f. galvanotvorba. 

Samander, m. (Teucrium), dubaëac ; gem. 
—, (T. Chamaedrys), mali dubadac ` 
lauchduftender —, (T. 'Chamaepitys), 
teinjacak, lukovac. 
amander-Ghrenpreis, m. (Veronica Cha- 
maedrys), dubadasta destoslavica. 

Gamafchen, pl. koprice, dokoljene, do- 

Gambe, |. Bafgeige. [koljenice. 

Sambette, f. f. Meerwaſſerläufer. 

Gambirſtrauch, m. (Nauclea Gambir), 
gambir. 

Gaͤmlich, adj. es ift mir —-, stušuje mi se. 

Gamma, Gammaeule, f. (Plusia Gamma), 
glagoljka. 

Gamé, m. (met.) greben. 

Gamsblümchen, n. |. Steinbrech. 

Ganerbe, f. Miterbe; Mitbefiger. 

Gang, m. (das Gehen), hodja; id er: 
fannte ibn am —e, poznao sam ga 
po hodu; (Geſchäfts —), hodak ; viele 
Gänge machen, mnogo okolo hodati; 
ich habe einen — zu thun, moram në- 
kamo idi; feinen — befchleunigen, 
ucestati korake; die Uhr ift im —e, 
ura i, sat ide; die Sache (R im —e, 


o tom se sada radi; den Sachen ihren 
— laffen, pustiti stvari neka idu kako 
idu; die Sade gewinnt einen anderen 
—, stvar je drug@ije okrenula; er geht 
feinen eigenen —, on radi po svom 
umu; eine Münze in — bringen, uvesti 
novac; Säfte in — bringen, krenuti 
sok ; er hat einen leichten —, lako 
hodi; ich habe einen weiten — zu thun, 
moram idi na daleko; das if ein faurer 
—, to je mudan put; (s. Speifen), 
kolo; (Gurs), tedaj; (b. Mühlen), 
melo; (Mübl—), eine Mühle mit zwei 
Gängen, mlin od dva vitla, kamena 
i. teëaja ; flacher —, prosto. melo; (b. 
Web), noveid; der — eines Fluſſes, 
tek röke; (in einem Gebäude), hodnica ; 
offener —, trèm, naslon; bededter —, 
krovnik ; unterirdifher —, tamnik, 
podzemni prokop; (Schrauben—), za- 
voj, povoj; (anat.) jnzica; (met) 
Aen: ein fauler —, jalova Hen: ber 
— blühet am Tage, zZica ide na vi- 
dëlo; (mbm.) alter —, star trag. 

Gang, f. Gänge. ` 

@angatt, f. kamen zice. 

Gangbar, adj. ein —er Weg, hodna, pro- 
hodna, utrvena cesta ; eine —re Strafe, 
puéna ulica; —e Waare, prolazna, 
träna roba; bieje Waare ift nicht —, 
ova roba neprolasi; —re Münzen, 
valjan, dobar, idudi novac. 

Sangbarfeit, f. prolaznost, prohodnost. 

Gangbau, m. kopnja Zicah - 

Sangbein, n. hodilo. 

Bangbord, m. slöpa skela. 

Gänge, adj. ein —er Hund, brz pas; 
das ift gang und gebe, to je u obidaju, 
to je navadno, takav je adet*. 

jange, f. obidaj, navada. 

Gängelband, n. povodac, vodiljka; (Ag) 
er führt ihn am —e, radi s njim što 

®ängelei, f. vodanje. [hode. 

Gängeln, e a. (ein Kind —), vodati, 
néit hoditi; diefe Frau gängelt ihren 
Mann, ova Zena rayna svojim mušem. 

&ängelwagen, m. hodada, hodäk. 

Bänger, m. hodilac; ein guter —, ho- 
dac, krakaé. 

Bängerin, f. hodilica. 

Gangerz, n. ruda od ice. 


Gangfiſch, m. (Salmo coeruleus), modra 
pastrva ; (Clupea alosa), laska, kopla 

Sangfuß, m. hodilo. lcepa. 

Ganggebirge, m. Ziöne gore. 

Ganggewicht, n. hodni utez. 

a Pis Í. Gangbar. 

Ganghauer, m. rudar od Zice. 

Gängig, adj. ein —er Hund, tumarat; 
ein —es Gebirge, f. Sanggebirge, 

Sängler, m. vodj. 

®änglich, adj. hodan. 


` 
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Oangliennervenfyitem, Ganglienfuftem, m. jeza, jezurina; es laufte ihm bie — 


uzlinstvo, auf, najetio se je. 
Gängling, f. Kübling. [zivacah). | Gansei, n. gusinac. 


Sanglion, m. Ganglien, pl. uzlina (od 


Bänfefeule, f. batak od ke. 
Sangrad, f. Tretrab. f ER 


Sänfefiel, m. gusêje pero. 
Gangfäule, f. stup od hodnice. ` | Gänfellein, n. f. Gänfe ekröſe. 
Gangſchüſſel, m. zdelina, velika zdöla Gänſekohl, m. ſ. Saubiltel. 
Gangſpille, f. vitao. Sänfefopf, m. gušëja glava; (fig) í. 
Gangftein, m. í. Gangart. Dummbart ; ge cotula), smr- 
Sangweife, adv. das Erz findet ih —,| dedi raman. 

ima rode na Zice. | Sänfefoth, m. guädevina. 
Gangwoche, f. Kreuzwoche. Ganſekraut, f. Bänſefingerkraut; Gänſe— 
Ganghauſer, m. gusak. blume, Oänferich ; Rannenfraut.. 
Saniterbaum, m. (Eleocarpus), maslinjak. | Gänfefreffe, f. (Arabis), guscarka. 
Donn, f. Belifan. GSänfefüchlein, m. gusée. 
Öanner, m. (Mergus Mer janser), sav- | Bänfelaus, f. gušéja vasica. 

eica, ribic, veliki potapljaé. Sänfeleber, f. gušéja jetra, dsšigerica*. 
Dong, f. guska; zahme —, pitoma gus- | Ganfemädchen, n. gušéarica. 

ka; wilde —, divja guska; eine tumme | Gänſemann, m. gušéar. 

Sans, ſ. Dummbart ; es flog ein Gaͤns⸗ Gänfemaft, f. pltanje gusakah. 

hen übern Rhein und eine — Fam | Gänfemild, f. Saubiftel. 

wieder heim, Martin u Zagrebu, Mar- | Gänfemufchel, f. morski kale. 

tin iz Zagreba. Sänfenudel, f. guäji zasudak. 
Ganeblume, f. (Draba), gladus. Gänfepappel, f. (Malra rotundifolia), 
Gaͤnschen, n. gušéica, guäde. slözovada kru&nolista. 
GSänfe (in Zuf.) gusgji. i Ganſer, Gänferich, m. gusak ; f. Gänfe: 
Gänſeaar, Gänfeadler, m. (Vultur crista- fingerfraut, 

tus), sivi jastreb. Gänferöschen, n. f. Gänfeblume. 
Gaͤnſeauge, n. gusêje oko; —n, pl. An: Gänfefchmalz, n. gusdja mast. 

führungszeichen. I Gänfeſchnabei, m. gušéji kljun; f. Gänſe⸗ 
Sänfebaum, m. (Acer Platan), mlëë. Sänfeftall, m. guscak. [mufchel. 
Sänfebein, n. gušéja kost; (Bruftfnochen), | Gänjeiteige, f. kotobanja, kobada. 

kobilica. | | ®änfeftein, m. gušëji kamen. 
Gaͤnſeblümchen, m. Gänfeblume, f. (Bellis | Sänfeftödchen, m. f. Gänfeblume. 

perennis), krasuljak, ranik. Oänfetreiber, m. guscar, guskar. 
Bänfebraten, m. pedena guska. Gänjemwälger, |. Gänjenubel. 
Bänfebruft, f. guscja prsa ; (geräucherte | Gänfewein, m. gušéak, gusdje pivo. 

—, susena guska, Sänfezehnte, m. desetak od gusakah. 
&änfediftel, |. Saubiftel. änfezunge, f. gusgji jezik; |. Leberbiftel. 


Gängling, m. prisipetlja. ZS Sänfejunge, m. gušéar. 


"EE 


Gänjevumm, adj. benasta ken, Sant, f. Gantgut u. f. w., f. Licitation. 
Bänfefeber, f. gušëje pero. Santmann, f. Gridater. 
Sänfefett, n. gušéja mast. Gantmaſſe, f. Concursmaſſe. 


Gaͤnſefingerfuß, m. Gänſefingerkraut, a." Ganz, adj. cë1 (cio), &itav ; baé Kleid if 
(Potentilla anserina), sein, gusina noch —, haljina jos nije ‚oderana ; 
Sänfeflieder, f. Bachholunder. lirava. ein —es Bud, ‚podpuna knjiga ; ‚eine 
Gänfefliege, f. (Scarabeus horticola),| —t Flaſche Wein, puno sta lo vina; 
uscja musica. ſwiſch. das ift ein —er Mans, on je vrstan 
Bänfeflügel, m. gušëje krilo; f. Fleder— —— wi ein — on 
Bänfefuß, m. gusêja noga; (Chenopodium) | dala; kao da je poludio; 
— (809. Go, dinjke; f. el it ber —e Water, dëte je ovo puki, 


I i iti i ; —t Gelb, novei 
führungszeichen. eiti i. sušti otac; —e =. 

` vi krupno; bie —e Stadt, sav i. vas 

— —— er hat einen — ege grad; das Haus it —, kuda je ditava; 


a das —e Haus burcdhfuchen, svu kudu 
Gänfegefröfe, n, drob od gusko. er ia Rußland, sva i. svako- 
Ganſegeſchnatter n. gušëja gaka; (Ga 1) lika Rusija; ein —er Bauer, c&lose- 

brbljanje, &avrljanje, blebet. lac ; den —en Tag, f. Tag; von —em 
Oänfegrün, adj. sivo-zelen; —, n. siya Herzen, von —er Seele, od sve duse; 
Bänfehabicht, f. Milan. [zelen.| Ginen in feiner —en Blöße barftellen, 
Bänfchals, m. gusgji vrat; f. Sänfemufchel. odgaliti sve mane; das hat meinen 
ne. m. guskar. —en Beifall, to sasvim i. posve odo- 
Gaͤnſehaut, f. guscja kota; (Schauer), | bravam; im —en GErufle, sasyim o. 


— — — — 


Gar 


biljno;. —e beet Monate, puna tri 


möseca ; in feinem —en Leben, za 2i-|. 


vota svoga; — ode, sasvim, posve, 
sgolja; — allein fein, biti sam sam- 
cit; ich bin — unglüdlich, prenesretan 
sam; baé if — unmöglich, to nikako 
nemote biti; das ift etwas — Anderes, 
to l. druga; es ift ihm — recht ge: 
ſchehen, bas mu je pravo; es if — 
gewiß fo, zaisto je 
je tako; — weh, vrlo dobro; — 
wenig, trosica, vera P — (ill, tiha- 
no; ich bin — deiner Meinung, f. Mei: 
nung ; ih bin — Ohr, slahom slusam; 
eine — artige Summe, prilidna svota 
(novacah) ; er ift ein — feiner Menfch, 
vrlo je uljudan; — und gar, sasniice, 
hametice, do dista, do kraja, do mrve; 
— und gar nicht, ni malo, ni posto ; 
— machen, ucdliti; (vollenden), dovrsiti. 
Ganze, m. cëlo, cëlina, c&lost; er will 
baé —, hode sve da ima; im —n, u 
svem; im — faufen, kupiti na cëlo i. 
popreko; im —n gut, jedno s drugim 
dobro; bag — ber Landwirthfchaft, 
svekoliko poljodëlstvo; .f. Enſemble. 
Dänen, f. Grgänzen. 
Ganzfabrifat, n. c&lotvorina. 
Ganzheit, f. c&lovitost, c&lokupnost. 
—— m. cëloselae, ` 
Ganzjährig, adj. celolötan, c&logodisnji. 
Gaͤnzlich, adj. f. Ganz; posvemasnji ; 
ber —e Untergang bes &taates, pro- 
past dräave stubokom ; — adr. posve, 
sasvim, sgolja; baé Heer iſt — ge: 
ſchlagen, vojska je hametice potudena; 
er it — arm, prepukli je sirak. 
Ganzmachung, f. uceljenje, 
Oanzmetall, n. pravi kov, prava kovina. 
@angnatbíg, Wa nemezdren (n. p.koza.) 
Oanzpacht, f. puni zakup. 
‚®anzpuppe, f. podpuna bahura i. &ahura. 
Ganzrandig, adj. eitava okrajca. 
Ganjſeiden, adj. sav od svile; —er Stoff, 
prava svilenina. 
Banzvogel, f. Krammetsvogel. 
anzzeug, m. priredjene tralje, 
ar, adj. gotov, priredjen, uradjen; 
-es Gıfen, dokovano Zeljezo i.gvoidje; 
baé Kupfer — machen, möd (bakar) 
prolistiti ; das Brod iſt nicht —, kruh 
nie izpeden; —es Leder, udinjena, 
ustrojena koza; ich bin noch nicht — 
mit der Gage, joste nisam dovrsio; 
stvar joste nije gotova; —, ade. ganz 
und —, ganz und — nicht, f. Ganz; 
— nicht, ni malo, ni kako; bad íf — 
nicht viel, to nije premnogo; 68 if 
— Mit lange ber, nije bas davno; 
— nichts, bas ni malo; er hat — 
nichis, nigd& nista neima; er weiß — 
nichts, nezna nista kiva; dieß will — 
nichts (agen, to nije nita; baé hat 


tako, vörujte da 
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Geraffel — Gare 


— viel zu ſagen, to de mnogo reci; 
es iſt — zu weit, predaleko je; er ift 
— ehr geſchickt, osobito je vet; — 
viel, vrlo mnogo; er verlangt — zu 
viel, premnogo ište; er weiß — viel, 
on toga mnogo znade; er ift wohl — 
geftorben, valjda je i umro; ei warum 
nicht gar! a da kako, jok vala. 

Garaffel, f. |. Benediftstraut. 

Garant, m. (Bürge), jamac, jemac ; (Ge: 
währmann), poruk. 

Garantie, f. (Bürgfchaft), jamstvo, jem- 
stvo ` (Sewährleiftung), porudanstvo ` 
(Sicherheit), segurnost. 

Garantiren,, e. n. (Bürgfchaft leiften), 
— jeméiti za koga; (Gewähr: 
eift.), porukovati, biti komu oruk ; 
(Side. leift.), dati komu sögurnost. 

Gararbeit, f. priredjivanje. 

Garaus, m. $ n. svrha, smak; Ginem 
den — machen, upropastiti, smaknuti 
koga, doci komu haka glave, doha- 
kati komu. 

Barbe, f. snop; (coll.) snoplje; das Ge⸗ 
treide in —n binden, povezati, vezati 
kito (u snoplje), snopiti sito; (Achil- 
lea Ptarmica), rebrac. 

Bärbeifen, f. Gerbeeiſen. 

Särbeliren, f. Gerbeln. 

Garben, e. m. das Getreide garbte gut, 
mnogo je bilo La snopom. 

Särben, f. Gerben. 

Sarbenband, n, triina, Zitna gušva. 

Sarbenbinder, m. vezilac. 

Öarbengefilde, n. polje sa snopljem. 

Sarbenhaufen, m. stog, kladnja. 

Garbenforalle, f. (Madrepore fascieu- 
erhal snopasti koralj. 

Garbenkraͤhe, f. Mandelkrähe. 

Garbenkraut, n. (Achillea Millef.), kunica. 

Garbenſchichte, f. nasad, vitao, vröaj. 

Sarbenfchichter, m. snopar. 

Barbenzehnte, Sarbenzehent, m. snopovina. 

Härber, f. Gerber. 

Garbräter, |, Garkoch. 

Garbruch, m. zabod (mëdi). 

Garbrühe, f. koceljnica. 

Sarcon, m. dëtié; |. Junggefell. 

Garde, f. straka; die adelige —, plemié- 
ka straka; |. Nalionalgarbe, 

Garden, e. n. prosjadili. 

Sarderegiment, m. strakaneka pukovina. 

Garderobe, f. (Kleiderfammer), rusnica ` 
(Kleidervorraih), ruho. 

Barberobier, Sarderobemeifter, m. rušniéar, 

Garberobe-Kaften, m. rusnik. 

Gardine, f. f. Vorhang. 

Gardiſt, m. strakanin; f. Nationalgardiſt. 

Gare, f. gotovost; (xv. Häuten), ubin; 
(o. Pfeifen), izpek; (e, Kupf.), di- 
stoca; bag Grz hat feine —, ruda je 
uprzena ; bie Sohle hat die —, slatina 
je uvarena; (Bin), dozrelost. 


Gare — Garnzug 


Gare, Gäre, ſ. Gahre. 

Gareiſen, n. prljada; (mont.) uradjeno 

Gareiß, f. Karauſche. [Zeljezo. 

Garerz, n. uprzena ruda. 

Garfaß, mn. varnica. 

Sarfeuer, n. Cisteda valra. 

Oargarifiren, |. Gurgeln. 

Gart, n. bistriäte. 

Garknecht, m. bistrilac. 

Garkoch, m. prevar, pecar, pedenjar. 

Sarfodyen, e. a. uvariti, skuhati. 

Garkrätze, f. mödena troska. 

Garküche, f. prevarnica. 

Sarfupfer, n..uradjena, ëista möd (bakar). 

Garleder, n. ueinjena, ustrojena kota. 

Garmachen, e. a. uraditi. 

Garmachung, f. (des Leders), uéin, strojba; 
(b. Grze), pränja, uradjenje. 

Garn, n. predja; — fpinney, presti; 
(Reg), predja, mreia; ein — Arien 
mrezu plesti, Siti; (Ginen in's — loden, 
vabiti koga na lëpak ; Ginen im —e 
haben, zadösti koga za pojas; Ginem 
wé — gehen, uhvatiti se u diju mre- 
Zu; upasti u diju kljusu ; (ber 2. Ma: 
gen), lapatke, depac, kapura. 

Garnate, m. (Palemon squilla), garnat. 

Garnbaum, m. gornje, prednje i suplje 
vratilo. 

Sarnbürfte, f. tkalacka Cetka i, kefa. 

Sarneele, (Crangon), raid. 

Garnende, n. ureznici. 

Garnfärber, m. mastilac predje. 

Oarnfärberei, f. mastionica predje. 

Garnfloden, m. kunadra, mah. |kolac. 

Sarngabel, f. soha za mrezZu, mreäni 

Garahan, m. trgovina s predjom 

Garnhaspel, m. motovilo; d Web.) sno- 

Garnhaus, n. mreänik. [valo. 

Sarnichtsthun, n. plandovanje. 

Garniren, e. a. obsiti, obloditi; okolo- 
matiti; (verzieren), podkititi. 

Garniſon, f. posada, posadka, garnizon. 

Garniſoniren, e. =. biti posadom. [crkva. 

Sarnifgnefirhe, f. posadna, vojnicka 

Garnifonsmannfchaft, f. moméad od po- 
sade; posada. 

Sarnifonsfpital, n. vojnicka bolnica, 

Garnitur, f. obšav, obtok ; (Berzierung), 
podkit, rojte, sirada, 

Sarnfnäuel, m. klubko predje. 

Garnleute, pl. mreänjaci. 

Sarnmafche, f. oka od mreie. 

Garnreuſe, f. porada, vröa-od predje. 

Garnſack, Garnſchlauch, m. trata, truta. 

Garnſpule, f. cövka, mosur. 

Garnftange, |. Garngabel. 

Garnfträhne, f. predeno, motilo. 

Garnftrider, m. mrezar. 

' &arnweber, f. Reinweber. 

Sarnweife, f. ſ. Garnhaspel. 

Garnwinde, f. vitao. 

Garnzug, m. ribanje sa mrekom. 
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Garofen, m. pränica ; (v. Kupfer), &isti- 
Sarprobe, f. ogled mödene rude. [liste. 
Garſalz, n. uvarena sol. 
Garſcheibe, f. möden kotur. 
Garſchlacke, mödena troska. 
Sarfchladenfupfer, n. möd od troske. 
Garſtig, adj. uprljan, zamrljan; —es 
Mailer, mutna, nedista voda; —es 
Wetter, ruäno vröme; ein —er Menic, 
pu grd éovèk, gnusnik ; win — cé 
Weib, gnusnica, grdulja; —e Reben, 
usne, mrzke r&di; er ift — ange: 
ührt worden, ljuto su ga prevarili, 
omeli, 
Saritigfeit, f. gnusoba, gad; |. Häßlich- 
Garftüd, n. grumen sol, [feit. 
Garſud, m. lug od galice. 
Särtchen, n. vrtac, vrleljak, vrtlic, bas- 
Garten, m. vrt, gradina, basca*. [&ica. 
Garten: (in Zuf.) vrtni, povrini. 
Gartenabonis, m, (Adonis aut.), jesen- 
ski gorocvät. 
Oartenaglei, f. Aglei. 
Gartenammer, m. (Emberisa Hortulanus), 
svracak, vrinik, vrtni strnad. 
Gartenampfer, m. (Rumex seutatus), pi- 
toma kiselica; f. Winterfpinat. 
Garten-Anemone, f. vrtna sasa. 
Sarten:Anlage, f. sadjenje vrta; 
angelegte Sarten), sad. 
@artenapfel, m. pitoma jabuka. 
Gartenarbeit, f. vrini teg i. rad, posao 
u vrtu. 
Sartenartifchode, f. Artifchode. 
Gartenaſter, (Aster chinensis), löpa-kata. 
Sartenauffeher, m. nadglednik vrta. 
Sartenaufficht, f. nadgled vrta. 
Sartenbalfam, m. f. Balfammünze. 
Oartenbalfamine, |. Balfamine. 
Sartenbau, "m. obradjivanje vrta, vrini 
teg; |. Gartenkunſt. 
Gartenbaum, Gartenbett, mn. l&ha, greda. 
Sartenbeftellung, f. |. Gartenbau. 
Gartenbibernelle, |. Becherblume. 
Gartenbiene, f. pitoma peela. 
Gartenbirn, f. pitoma kruška. 
Sartenblume, f. pitom cvötak; —n, pl. 
pitomo cvöce, . 
Gartenbohne, f. vrini grah, pasulj. 
Gartenbuch, m. vrtarnik, vrtlarnik. 
Sartencichorie, f pitoma vodopija. 
Sartendille, f. (Anethum graveolens), 
kopar. [lembac. 
Sarteneidechfe, f. (Lacerta viridis), ze- 
Barteneppich, m. f. Peterfilie, erbie. 
Gartenerbſe, f. povrtni grasak; í. Zuder: 
Gartenerdbeere, f. pitoma jagoda. 
Gartenerde, f. (zemlja) crnica. 
Gartenerdſchnecke, (Limaz hortensis), 
vrini Aas [vudjak. 
Gartenfeigbohne, f. (Lupinus albus), beli 
Sartenjeigenbaum, m. pitoma smokvenica. 
Sartenfeind, |. Erbgrille. ' 
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Gartenfenchel, m. (Foeniculum vulgare), 
sladki kopar, komora£. 

Sartenfinf, ſ. Buchfint. 

Gartenfroſch, m. (Rana temporaria), 
— kaba, hrienica. 

Gartenfrucht, f. povrtni plod i. rod. 

Sarten-Gänfediftel, f. (Sonchus olera- 
ceus), kostr&ö£. 

Gartengemüfe, n. povrde. 

Sartengeräth, m. vrtarsko orudje. 

Sartengewächs, n. povrtna bilina, povr- 
tina; —e, pl. povrde, povrino bilje. 

Gartengleiße, f, (Akan Cynapium ), 
peršunina, peršunjak, divji peršun. 

Gartenglodenblume, f. (Campanula me- 
dium), vrtni zvondic. 

Gartengott, m. bog vrtovah. 

Sartengras, n. vrtna trava. 

Gartengrasmücke, f. (Motacilla hortensis), 
vrtna pënica. 

@artenbabidtéfraut,n. (Hieracium auran- 
tiacum), narandasta runjavica. 

Gartenhacke, f. vrtarska motika. 

Gartenhahn, m. |. Stabwur;. 

Sartenhahnenfuß, m. (Ranunculus asia- 
ticus), azijatska iskrica, azijatski Zab- 

Bartenhaue, |. Gartenhade. [njak. 

Gartenhaus, n. vrinik, vrtna koliba. 

Gartenheil, ſ. Stabwur;. 

Gartenhippe, f. bricak. 
artenhopfen, m. pitom hmelj. [bak. 

Gartenhummel, f. vrtni bumbar i. bum- 

Gartenhyazinthe, f. (Hyacinthus orient), 
zumbul. [bar. 

Gartenifop, m. (Satureja hortensis), &u- 

Gartenkäfer, m. ( Anomala horticola ), 
vrtogubac. [krosuljica. 

Sartenterbel, m. (Scandir Cerefolium), 

Sartenfirfche, f. pitoma trešnja. 

Bartenflee, m. (Melilotus coerulea), mo- 

, dra zdraljika. 

Gartenknöterig, m. (Polygonum orientale), 
&urdija kresta. 

Gartenkohl, m. (Brassica oler.) kupus. 

Sartenfraut, ſ.Schafgarbe; Gartengewädhs. 

Gartenkreſſe, f. (Lepidium satirum), pi- 
“tom grbaé. 

Gartenfrête, ſ. Feldkröte. 

Gartenkümmel, m. (Cuminum Cyminum), 
pitom kumin. « 

Gartenfunft, f. vrtarstvo, vrilarstvo. 

Sartenfürbiß, m. (Cucurbita Pete), bun- 
deva, buda. 

Gartenland, m. vrtna zemlja. 

Bartenlattih, m. (Lactuca satira), pi- 
toma lodika. 

Gartenlaube, f. sënica, hladnik. 

Gartenlauch, m. (Allium salirum), ëeš— 
njak, bëli luk. 

Gartenleimfraut, n. (Silene Armeria); 
smolenka. 

Gartenlaufkäfer, m. (Carabus nemoralis), 
vrini crevljac. 


(ele ks Deutach-kroatisches Wörterbuch.) 


Sartenleine, f. Sartenfchnur. 
Sartenleiter, f. vrtna löstva. 
Sartenlerche, f. Aderlerche. 
Sartenlinfe, f. ledak. 
Sartenlupine, |. Gartenfeigbohne. 
Gartenluft, f. veselje u vrtu. 
Gartenmajoran, f. Majoran. 
Sartenmangold, m. povrtna blitva. 
Sartenmaßliebe, f. as hortensis), pi- 
tom krasuljak. 
Sartenmaus, f. (Mus arralis), voluharica. 
Sartenmeife, f. Oraumeife, 
Gartenmeifter, m. vrtar (samostanski). 
Gartenmelde, f. (Atriplex hort.), pitoma 
Sartenmeliffe, f. haramzada. [loboda. 
Gartenmefler, m. kosër. 
Gartenmispelbaum, m. (Mespilus germa- 
nicus), pitoma musmula. 
Sartenmohn, m. (Paparer somniferum), 
snotvorni mak. 
(Sartenmöhre, f. pitoma mıkva. 
Sartenmüde, f. (Tipula hortorum), vrtni 
Sartenmünze, f. vrtna metvica. [komar. 
Gartennachtigall, f. slavulj. 
Sartennelfe, f. (Dianthus Caryophyllus), 
klinëié, karanfil, garofan. 
Sartenneffel, f. vrtni medié. 
Gartennigelle, f. (Nigella salira), pi- 
toma crnika. 
Sartenpalaft, m. vrlni dvor. [vilje*. 
Sartenpappel, f. (Alcea rosea), trando- 
Sartenpaftinaf, m. (Pastinaca salira), 
astrnjak. [3irolistiae. 
Gartenpeterlein, m. (Apium latifolium), 
Gartenpflanze, f. f. Gartengewäche, 
(Wartenprimel, f. (Primula elatior), pi- 
toma jagorcika. [nina. 
Sartenproduft, n. vrtna plodina; povrt- 
Sartenraden, m. (Agrostemma coronaria), 
vrtni kukolj. 
Sartenranunfel, f. Gartenhahnenfuß. 
Sartenrapunzel, f: (Oenothera biennis), 
pupaljka. ! 
Sartenraute, f. (Ruta graveolens), rul- 
Sartenrefede, f. Ijubimac, rezeda. [vica, 
Gartenrettig, m. (Raphanus sat.), rotkva, 
rodakva, povrtnica. . 
Sartenreinfarn, m. (Tanacetum Balsa- 
mita), kaloper. 
Sartenringelblume, f, (Calendula offie.), 
prosti Zute]j. 
Gartenritterfporn, m. (Delphinium Ajacis), 
celebijin perein. 
Gartenrohr, n. (Arundo Donaz), (rat, 
Sartenrofe, f. pitoma ruZa, ruZa-vrinica. 
Sartenröthling, —rothſchwanz; f. Roth: 
Gartenrübe, f. vrtna repa. ` [fchwan. 
Sartenfafran, f. Saflor. 
band Pi f. vrtna i. vrtarska pila. 
Sartenfalat, m. pitoma salata. 
Gartenſalbei, m. (Salria office), kadulja. 
Sartenjaturei, m. (Satureia hortj, tubar. 
Gartenfauerampfer, f. Gartenampfer., 
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Gartenfchaufel, Y. vrtarska lopata. 
Gartenſchere, f. vriarske noZice, drvostrig. 
©artenfchierling, m. |. Gartengleiße; 
Schierling. [puh. 
Sartenfeläher, m. (Myozus Nitella), mali 
Gartenfchlamfliege, f. (Eristalis arbusto- 
rum), vrina greznjada, 
Oartenfchlange, f. (Boa hortensis), vrini 


udav. 
Bartenfchnafe, |, Gartenmücke. 
Sartenfchnede, Gartenjchnirkelfchnede, f. 
(Helix hortensis), vrtni spuk; |. ar: 
tenerdſchnecke. 
Gartenſchnur, f. brazdolovka. 
Gartenſchwamm, f. Champignon. 
Gartenſchwarzkehlchen, n. ( Motacilla Phoe- 
nicurus), crvenrepka, crnovoljka, 
Gartenfhwarzfümmel, m. |. Bartennigelle, 
a m. (Sinapis alba), bèla go- 
Gartenfieb, n.'vrino sito. [rusica. 
Sartenfcabiofe, f. (Scabiosa altropur- 
purea), krvav preskoc. 
®artenfpargel, m.pitoma 5parga i. sparoga. 
Gartenipeife, f. povrée. 
Gartenſpinat, m. pitom spanaé. 
Gartenthor, n. ) vrtna vrata, vrata od 
Luet s f. | yrta. 
Gartenthymian, m. |. Gundelkraut. 
Gartentulpe, f. tulipan. 
Gartenwalze, f. vrini valj. [slënica. 
Gartenwange, f. (Cimez hortorum), vrtna 
Sartenweg, m. vrtna staza, staza u vrtu. 
Bartenwegewarte, f. Gartencichorie. 
Gartenwermuth, m. (Artemisia pontica), 
rimski pelin. 
Gartenwejen, n. vriarstvo. 
Oartenwilhelm, m. (Dianthus barbatus), 
bradat klindid i. karanfil. 
Gartenwindblume, f. Gartenancmone. 
Gartenwolfemild, f. (Euphorbia Helio- 
scopia), polist. 
Gartenwühler, m. f. Gartenmüde. 
Sartenwurz, f. Stabwur;. 
Oartenzaun, m. vrtna ograda, vrini plot. 
Gartenzins, m, vriovina. 

Bartenzwiebel, Š pitom luk. 
Gartenbesen, artheil, Gartheu, Bart: 
fraut, n. (Hypericum), pljuskavica. 

Bärtler, m. vriovac, vrtar. 

Gärtner, m. vriar, vrtilar, bascovan *; 
—in, f. vrlarica, vrtlarica, bascovanka. 

Särtnerburfche, m. vrlarski dötid; L 
Gärtnerjunge. 

Gärtnerei, f. vriarija, vrtlarija; (Woh: 
nung), vrtarnica, vrtlarnica. 

&ärtnerifh, adj. -vriarski, vrilarski, 
bascovanski. 

Bärtnerjunge, m. vrtiarde. 

Bärtnerfitt, m. vriarski lem. 

Särtnerfunf, f. Oartenfunft. 

Gärtnern, e. n. vriariti, vrilariti, 

Gas, n. plin, gas. 

Gasbad, n. plinova kupelj. 


Basbeleuchtung, f. razsvöta plinom. 

Gäſchen, e. n. kipljeti, klapiti se, pöniti 

Säfchten, m. kipnja; pöna. [se. 

Gäfchtig, adj. klapav, p£nit. 

Gäfchtfohl, m. (Heracleum Sphondylium), 

aponjak. [p&nusa. 

Salchtwurm, m. (Cercopis spumaria), 

(Ate, f. (Cyprinus Jeses), jezevka, ze- 
leni klen 

Sasentwidelung, f. plinohlap. 

Gasentwidelungsapparat, n. plinohlapna. 
sprava ; plinogon. 

Gasförmig, adj. plinast. 

Gasmefjer, Sajometer, m. plinomör. 

Gäspe, f. pregräti, grsti. 


Gaeregulator, m. plinokaz. 


&astreibung, f. plinogonstvo. 

Gäßchen, m. ulicica, sokadic. 

@affe, f. ulica, sokak*; eine — bilden, 
uvrstati se, poredjati se; —n laufen, 
treati sibe i. kroz 5ibljak, letiti kroz 
sibe; (Bien.) 

Gaſſen- (in Zuf) ulieni. 

Saffenbettel, m. prosjadenje po ulici. 

Bafjenbettler, m. ulicni prosjak. 

Safjenbube, m. uliönjak, ulicar, klatek. 

Gaſſeufeger, m. pometalac i. pometaé 
ulicah ; —in, f. pometalja ulicah. 

Gaffenhauer, m. posko£nica. 

Saffenjunge, f. Gaſſenbube. 

beya Dt n. metenje ulicah. 

Saffenfehret, |. Gaſſenfeger. 

Gaſſenkoth, ſ. Straßenkoth. 

Gaſſenlaterne, f. uliöna svötiljka, fenjer*. 

Saffenlaufen, n. irkanje po ulici; (mil.) 
sibe, trdanje kroz äibe. 

Saffenlied, m. f. Gaſſenhauer. 

Safjenmeilter, |. Biertelmeifter. 

Gaſſenmenſch, m. smucka, loba. 

Saflenpatrouille, f. ulieni oblaz. 

Gaſſenpöbel, m. ljudinstvo. 

Gaffenrinne, f. odovalja. 

Gaſſenſcherz, m. prostacka sala. 

Gaſſenthür, f. uliéna vrata. 

Gaflentreter, m. gaziblato, blatogaša. 

Gaſſentroß, |. Gafjenpöbel. 

Gafjenwig, m. prostaéka dosëtka. 

Gaffenwurz, f. ſ. Sauerflee. 

®aßler, m. slaninar. | 

Gaſt, m. gost; (weibl. —), gošéa; tin 
geladener —, uzovnik, zvanica; zu 
—e bitten, pozvati u goste; ju —e 
gehen, idi, odlaziti u goste; zu —e 
fein, biti na dasti; pozvan biti na 
rudak, Cast; (frembling), tudjin, ino- 
stranac; (Anfümmling), prislac, do- 
šlac; ein fchlauer —, lukay éovëk,lija ; 
ein grober —, grubijan, neotesanac ; 
(ipr.) ungebetene Säle fegt man unter 
ten Tiſch, nezvanu gostu mösto za 
vratima; den rien Tag ein —, ben 
zweiten Tag eine Koap, den dritten Tag 


WAR — Gaftfpiel 


Rinft er fat, najmilijeg gosta za tri 

` dana dosta. 

Gah, ſ. Gaͤſcht. 

Gaſtbar, Gaſtbarkeit, f. Gaſtfrei. 

Gaſtbecher, m. dobrodoslica, dobrodoš- 

Saſtbett, n. postelja za gosta, [nica. 

Gajtbitter, m. kupigost, sazivad. 

Gate, f. ſ. Gan, 

Baftelfnecht, m. pozivac, 
aften, e. n. AR gostiti se, da- 
stiti se; (ole Saft beimohnen), gosto- 
vati; (Gaftwirth fein), biti gostionik, 
gostioniditi. 

Gafterei,- f. East, gosnja, gostenje; eine 
— anftellen, sgotoviti, ugotoviti &ast. 

Gaftfrau, f. gostilja; domacica. 

Baitfrei, adj. (gegen Reifende), docekljiv, 
er ift ſehr —, vrlo rado dodekuje 
goste ; (germ bewirthend), gostoljub, 
gostorad; ein —er Mann, gostoljub, 
ges, dodekalac ; ein —es Haus, 

uda od braäna. 

Gaſtfreiheit, f. docekljivost ; gostoljubje, 
gostovitost, 

Gaftfreund, m. gost; |. Gaflfreier Mann. 

Gaſtfreundiich, ` Saflfrei. 

Gaftfreundfchaft, |. Gaftfreiheit; — üben, 
dobro docekivali goste. 

Gaftgabe, f. uruenica, kolac. 

Bafigeber, |. Gaftwirth. 

Gaitgebot, ſ. Gaftmahl. 

Gaſtgemach, f. Gaftzimmer. 

—— m. gosi. 

Gaſtgeſchenk, n. prijateljski kolaé. 

Gaſthalter, f. Gaftwirth. 

Gaſthaus, n. gostionica. 

GafthaussInhabet , 
nice ; f. Hofpital. 

Gaftherr, m. gostitelj, domacin ; f. Saft: 

Gaſthof, m. gostionica. [wirth: 

ée ZA adj. goslionicki. 

Gaftin, f. gosca. | 

Gaſtiren, e. a, gostiti, dastiti; — v. n. 
f. Gaſten. 

Gaftleute, pl. gosti. 

Gaſtlich, adj. gostan; f. Gaſtfrei; Einen 
— aufnehmen, dobro koga docekati, 

rimiti, podastiti | 

Baftlichkeit, f. Gaſtfreiheit. 

Gaftmahl, n. gostba, gostbina, Cast, dast- 
bina; ein — veranftalten, sgotoviti, 
ugotoviti dast; bie Ueberbleibfeln eines 
—es, oglobina, otrazina, 

Gaftmahlen, e, a. gostiti, &astiti ; f. Gaſten. 

Bajtmeifter, m. gostar. 

Gaftorbnung, f. gostionicki rednik. 

Gaftprebigt, f. propovöd stranca, 

Baitrecht, n. pravo gosta. 

Gaftrifch, adj. utrobni. 

Gaftrolle, f. zadada gosta; —n geben, 
igrali gostimice. 

Sanfadl, m. gostiliste. 

Gaſtſpiei, n. igra gosta, 


m. vlastnik gostio- 
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Gaſtſtube, f. kr&ma, 

Gaſttafel, f. Gaſttiſch, m. (Table d' höte), 
stol za goste ; gostnik. 
Gaſtung, |. Gaſiwirthſchaft. 
Öaftverwandt, adj. gostoljubjem sprija- 

Gaſtweiſe, ode. gostimice, kao gosl. 

Gaftwirth, m. gostionik, kremar; —in, 
f. gostionka, krömarica. 

Gaftwirthichaft, f. gostionstvo. 

Gaſtzimmer, n. soba za gogte; f. Gaſt⸗ 

Gaswanne, f. plinogonka. [ftube. 

Gäten, e. a. pleti, plëviti. 

Gäten, n. plëtva. 

Water, m. plëvaë, plötvar; —in, f. ple- 
vacica, pletvarica. 

Säthgras, n. plövor. 

Säthade, Í. plövada, dvozubka. 

Gatien, pl. gade. 

Gätlich, adj. udoban, prilican. 

Satte, m. (zakonski ) muš, suprug; 
tovèk ` (poet.) vojno,.hrabar; f. Garth 

Gatten, e. a. die Waaren —, vestiti, 
-prebrati robu; fid —, e. r. f. Paaren 

Sattenlos, adj. bez muta, bezglavan. [fich. 

Gattenmord, m. umor svoga muka, svoje 
kene. 

Gattenmörder, m. krvnik svoje Zene; 
krvnica svoga muda. 

Gatter, n. resetka; (Gitter), mresa. 

Satterfenfter, n. prozor s rešetkom. 

Gattern, f. Gittern; — e n. f. Lauern. 

CNS Ee n. tni 

Satterthür, f. ———— 

Gatterwerk, n. resetke. 

Satterzaun, f. Gitterzaun, 

Gattin, f. (zakonska) Zeng, supruga ` 
(arti) huba, ljubi; eine treue — 
verna ljuba, ljuba-vörnica. 

Gattiren, e. a. mösati, pomösati. 

Gattlich, adj. udesan; —e Liebe, Zenit- 
bena ljubav. 

Gattung, f. — Art), vrst, struka 
fela ; es gibt mehrere —en von Nepfeln 
ima jabukah od mnogo rukuh; es 
gibt davon zwei —en, ima ga u dvë 
ruke; (genus), rod. 

Battungebegriff, m. rodni pojam. 

Gattungsname, m. obdenito ime; (bot) 
ime roda. 

Oattungswort, n. obdenito ime. 

Gaͤtze, b Gelte. 

Gau, m. kupa, kraj, okruzje. 

Gauch, m. golobradac; (Narr), Iuda; 
(Melo& vesicatoria), babak, popid, 
pop-zlatar; f. Blendwerf, 

@audampfer, f. Sauerflee, 


Gauchbart, m. nausnica, naustica, mah ; 
f. Bodsbart. 4 
Gauchblume, f. (Lychnis fos cuculi), 
kukaviéja ruša; |. Bitterkreſſe. 
Gauche, f. Jauche. 
Gauchfeder, f. Gauchhaar, n, ſ. Gauchbart. 
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Gauchhafer, m. (Avena fatua), glusac, 
glosinj. krica. 
Bauchheil, n. (Anagallis), krika, mo- 

Gauchklee, |. Sauerflee. 

Gauchnelke, f. Sauchblume. 

Gaudieb, m. ovijani tat, lupe2. 

"Gaugraf, m. Zupan. 

Baufel, m. ſ. Gaukelei. 

Saufelbild, m=. obmanilo. 

Saufelbude, f. glumarnien. [s&na. 

®aufelei, f. gluma, söri, mastanije, ob- 

Saufelhaft, Gaufelicht, adj. glumarski, 
glamazan, obmanjujuci. 

Gaufelfunft, f. glumarstvo. 

Saufellicht, m. Zizak. 

Saufelmann, f. Gaufler. 

Gaufelmännden, n. glumarce. 

Gaufeln, e. a. glumiti, slöpariti; — b.a. 
lamazati; (mem das Gelb aus der 
Taſche —, izglamazati, izglangolisiti 
komu novce. - 

Gaukelpoſſe, |. Baufelei, 

Gaufelpuppe, f. Drabipuppe. 

Gaufelfpiegel, |. Zauberfpiegel. 

Gaufelipiel, m. ſ. Gaukelei. 

Saufelfpieler, f. Gautier. 

Sanfeltafche, f. glumarska torba. 

Gaukelwerk, m. |. Gaukelei. 

Gaufler, m. glumar; —in, glumarien ; 
Í. Poffenreißer; (Betrüger), obmanik, 

Gauklerei, f. gluma. [varalica. 

Sauflertruppe, f. glumari. 

Gaukleriſch, |. Baufelhaft. 

Saul, m. konj, kljusina, parip, barna; 
(pr) einem gefchenften — fieht man 
nicht in’s Maul, darevanomu konju 
zubi se negledaju; poklonu se u oki 
negleda. 

Saulbezähmer, m. konjokrot. 

Gaultummelnd, adj. igrajuci konja. 

Baultummler, m. igralac konja. 

Saum, Gaumen, m. (ustno) nebo, nebce; 
den — kitzeln, sladiti se, zasladjivati 
se; progladiti grlo; ugadjati grlu; 
(bot.) grlo. 

Gaumenbein, n. (Ossa palati), kost od 
neba i. nebca, nebnicna. 

Gaumendrüfe, Š (Glandula palatina), 
klëzda od neba. 

Gaumenfläche, & ploština neba. 

Gaumenflügel, m. krioni nastavak. 

- Gaumenfortfaß, m. (Processus palatinus), 
nastavak gornje vilice prama nebcu. 

Gaumengang, m. (Canalis pterygopal.), 
jagica od nebca. 

Gaumgerecht, adj. tedan, sladak. 

dawegan ndaga f. otok nebca. 

Gaumenhaut, f. opna nebca. 

Gaumenheber, m. (Levator gelt palatini), 
dizalica nebca. [tina. 

Gaumenfigel, m. sladokusnost, oklizo- 

Gaumenfnochen, m. kost od nebca. 

Gaumenlaut, m. groni glas. 





Gaumenlauter, m. (litera palatina), grono 
Gaumenloch, n, rupa od nebca. [pisme. 
Gaumenluſt, Saumenlüftling, f. Gour— 
Saumennaht, f. šay od nebca. [mant, 
Saumennerve, m. Zivac u neben, 
Gaumenſchlagader, f. kucavica nebna. 
Gaumenfpanner, m. napinjad nebnoga 
zavösa. 

Saumenvorhang, m. ravës nebca. 

Gaumfen, e m. zinuti. 

Gaumzahn, m. zub nebnjak. 

Gauner, m. glamaza, varancijas, lupek. 

Gaunerei, f° varancija, ciganija. 

Baunerifch, adj. glamazan. 

Gaunerleben, n. glamazanje. 

Saunern, e. n. glamazati, varati, krasti. 

Gautfchen, e. a. premetali (papir). 

Gautſcher, m. premetalac. 

Gavial, m. (Ramphostoma gangrlicum), 
gavijal. 

Gase, gaz; f. Flor. 

Gazelle, f. (Antilope Dorcas), gazelja. 

Geächtete, m. izobdenik, prognanik. 

Geächze, n. jecavica. 

©eader, n. oranje. - 

Geäder, n. kilje. 
eäfter, m. trag zadnjice (jelenove).` 

Gealit, m. zemljac. š 

Beartet, adj. fo —, onakve naravi, ona— 
kov; ein out —er Menſch, é¿ovëk 
pristao i. dobre dudi; ein ſchlecht —er 
Menich, ëovëk opake cudi. 

Geäß, Geiz, m. (wdm.) pida, pasa, gu- 

Geäſte, n. granje. [bien. 

®eäugel, n. odijukanje, namigivanje. 

Gebabbel, n. blebet. 

Geback, Gebäck, n. pecivo; (b. Baden), 
ekarija; ein Gebad Mehl, meänja 
raina; dn Gebäck Brod, peé kruha. 

Sebadenes, n. kolaëi; masleni kolatici. 

Gebade, n. kupanje. 

Gebäfze, n. škamut, Stehta, 

Gebahn, n. (bm 1 nedist. 

Sebahren, f. Gebaren. 

Gebalge, n. jakarenje, potezanje, komes- 

Gebälf, n. Pre, brvna. [kanje. 

Geballt, adj. —e Fauſt, pesnica, stisak. 

Gebammel, vu. Ijuljanje, koprcanje, 

Sebände, n. svezci, vezice; vezje. 

Gebärde, f. Geberde. 

Gebaren, e. a. postupati; (mit Ginfünf: 
ten), rukovati (s...); Bon —, e. r. 
vladati se. , 

Gebaren, m. postupanje, vladanje, po- 
našanje ; f. @ebafrung. 

Gebären, e. a. roditi, porodili; radjati; 
die Erde gebiert Blumen und Qráuter, 
zemlja radja cvödem i zeljem; einen 
Sohn —, roditi sina; (v. Thieren), 
kotiti; ein geborner Kroat, rodjen 
Hrvat; Va —, e. r. postati, poroditi se. 

Gebärerin, f. rodica. 

Gebärhaus, n. porodiste, radjaonica. 


Gebärmutter — Geben 


Gebärmutter, f. materica, malerina utro- 
ba; Senfung der —, sleg materice. 
Penner pr +y f. opna od materice., 
Gebaärmutterhöhle, f. šupljina materice, 
materiénik. 
Gebärmuttermündung, f. ušée materice. 
Gebärmutter » Schlagaber, f. -kucavica 
Gebärorgan, mn, rodilo. [materice. 
Gebärftuhl, m. porodnjak. 
Gebahrung, f. rukovanje ` (Bermögens-), 
uprava (imutka); (Diend-),slutbovanje. 
Sebärzeit, í doba rodjenja; zur —, kad 
je (Zena) na tom doba, kad je go- 
tova poroditi se. 
Gebäude, n. sgrada, zdanje, kuca ; (aute), 
` gradjevina; (mont.) cin hoͤfliches —, 
obilat i. bogat rudnik; rudovita Zica; 
(wdm.) dabrova kuda; (Bien) sage, 
Gebäudeclgfieniteuer, f. razredna kuca- 
rina i. sgradarina. 
@cbàubenuBung, f. kuéna korist, kort 


Gebe, |. Gänge. 

Gebefall, ſ. Dativ. 

Gebein, n. Gebeine, pl. kosti, kozce. 

Se iz, grizenje ; (fg.) zujedanje. 

Gebelfer, Schell, n. lavez, lava. 

Geben, e. a. dati, podati, davati; Ginem 
etwas zum Gefchenfe —, poklonili 
komu 5to; Ginem etwas zu effen —, 
dati komu šta jesti; gib mir zu trin— 
fen, dai, poda) mi (vode, vina); ein 
Almofen —, udaliti; den Brief auf die 
Poft —, predati pismo posti; er gibt 
nicht gern, nije podatljiv i. podasan ; 
dem Haufe zehn after Tiefe —, gra- 
du kudu deset hvatih u dub; jein 
Vermögen an die Armen —, darovati 
imutak siromasi; einen Schmaus —, 
gotoviti, ugotoviti, sgotoviti gostbu; 
Ginem feine Tochter zur Frau —, 
ozeniti koga sa svojom kcerju; eine 
Sache zur Aufbewahrung —, datt ko- 
mu što na ostavu i. da Cuva; Ginem 
Rath —, svötovati koga; Grmahnungen 
—, opominjati ; Anweifung —, napu- 
titi, obav&stiti; Unterricht —, Stunden 
—, DÉI: einen Kuß —, poljubiti ; 
einen Wink mit den Augen —, namig- 


nuti, namagnuti (na koga); er gab zu |. 


verliehen, natuknuo i. nagov&stio je; 
eine Nachricht —, javiti, doglasiti, ob- 
` znanili; Antwort —, odgovoriti, od- 
govarati; er gab mir die Berficherung, 
uvöravao me je; feine Ginwilligung zu 
etwas —, privoliti, pristati na šu, 
dopustiti 5to; gute Worte —, moliti ; 
loſe Worte —, vrödjati; einem Ver— 
dacht Raum —, posumljati; fi die 
Ehre —, drkati za Cast što ...; fid 
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das ei —, graditi se (dim); fid 
ein Auſehen —, graditi se velikim; 
das gibt etwas zu thun, Au ima posla; 
fih Mühe —, |. Mühe; Hergerniß, gu: 
tes Beifpiel —, f. Nergerniß, Beifpiel; 
gute Grziehung —, dobro odhraniti; 
dobro uzgojiti deti; feinen ECK zu 
etwas —, blagosloviti što; eine Schrift 
an's Licht —, izdati knjigu; ein Geſetz 
— , izdati, postavili zakon; Regeln 
—, pravila ustanoviti; ein gegebener 
Ball, naroßiti sluëaj; CH u Agram, 
dato i. pisano u Zagrebu; Gott gebe! 
Boze daj, da Bog dA; Gehör, Ruhe, 
Wort —, f. Gehör, Ruhe, Wort; ich 
gebe meinen Kopf, evo moje glave; 
Binem feine Stimme —, glasovati za 
koga; ein fremdes Wort durd ein 
froatifched —, prevesti tudju rëë na 
hrvatski jezik; Ginem Recht —, ka- 
zati komu da ima pravo; dati za 
pravo; povladjivati komu; Ginem alle 
Schuld --, kriyiti koga dém: obarati 
na koga krivnju; etwas verloren —, 
dräati da je 5to izgubljeno ; er gibt viel 
auf ihn, mnogo drzi do njega; einen Na: 
men —, nadesti ime (komu); gib Gott 
die Ghre, podaj Bogu slavu; — Sie Wat, 
pazite; etwas fur; —, u kratko to 
kazati, pov&dati; von fid —, f. Br: 
brechen; eine Stimme von fd geben, 
glasiti se; auf Jemandes Rath nichts 
—, nemariti za diji savët; Wert —, 
f. Feuer; fh —, pr er wirb fid 
wohl —, povest de se, popustit de; 
das Tuch gibt Do, sukno se razteše; 
das wird fid mit ber Zeit ſchon —, 
to de se kasnije podati; ſich zufrieden 
—, umirili se, smiriti se; — b. n. 
diefe Trauben — guten Wein, od ovoga 
je gro2dja dobro vino; gute Nahrungs: 
mittel — gute Säfte, od dobre hrane 
bivaju dobri soci; die Bäume — 
gutes Obſt, drvede radja dobro voce 
i. dobrim vocem; das gibt fein gutes 
Blut, na to de se vikati; baé wird 
nichts Gutes —, neée biti dobro; ein 
Wort gab das Andere, rëë po rel; er 
gibt einmal einen guten Soldaten, od 
njega ée biti vrstan vojnik; das gibt 
der gefunde Menfchenverftand, to uti 
zdrav razum; der Augenfchein gibt es, 
to pokazuje razgled; das gibt fid) von 
felbft, to ti se i samo kale; — b. š. 
es gibt noch gute Menfchen genug, ima 
još dosta postenih ljudih; es gibt für 
mich feinen Troft, za mene neima 
utöhe; hier gibt's wat zu verbienen, 
tu se moie nëšto zaslukiti; bier gibt's 
was zu lachen, tu ima smöänih stvarih; 
was gibt eó 2? Sta je? was gibt's da fr 
ein Gefchrei, kakva to vika ? was gibt's 
Neues? koji su glasi? šta ima novo- 


Geber — Gebieteriſch 


ga? es wird 
velike vike. 

Geber, m. davag, däjnik, davalac ; (iber) 
davalo, dasa; Gott IB der — Ké 
Guten, 
(Spender), darovnik ; 
Nehmer ale —, (fpr.) sve su grablje, 
nejma vilah. 

Geberde, f. (Miene), kret; (ig) lice ; 
sakan); dršanje, kretanje, micanje. 

Geberden, fid, e r. kretati se, micati 
se; (fid anftellen), graditi se, uéiniti 
se; er geberdete fid) mie toll, mahao 
je sobom kao pomaman; fo trogig 
—, nadunduriti se; Bo anmaßend —, 
preiti se; ſich lächerlih —, kriviti se. 

Geberdenaueprud, m. oditovanje kretom. 

Geberbenfunde, f. Bantomimit, 

Geberdenkunſt, f. Geberdenſpiel, n. f. 

Pantomime. 

Geberdenſpieler, m. f. Mimifer, 

Geberdenſprache, f. kretnja (tëla). 

@eberbungéêmweife, f. nadin kreinje. 

Geberin, f. dajnica, davaéica, 

Gebet, n. (das Beten), molitva, bogo- 
molje; (Betformel), molitva; fein — 
thun, pomoliti se; ein — herfagen, 
moliti; fnieet nieder zum —, kleknite 

da molite; das — des Herrn, molitva 
Gospodnja ; (Bitte), molba. 

Gebet⸗ (in Zuſ.) molitveni. 

Gebetbuch, m. molitvenik, 

Gebete, n. bogomolje. 

Gebetformel, f. obrazac í. primörak mo- 

Gebetglocke, f. Betglocke. [litve. 

Gebetläuten, n. zvonjenje na molitvu. 

Gebett, n. posteljanje; (die Betten), po- 

Gebetzeit, éent ec doba. [steljina. 

Gebeugt, adj. gurav, oguren, sguren ; 
(ñg.) ucviljen, ojadeli. 

Gebiet, n, vlast, oblast; unter Gines — 

ſtehen, biti pod &ijom vlascu; das — 

einer Statt, kotar (hatar*) grada; 
(das — eines @crrfdyer6), drkavina ; das 
— ber Wiffenfchaften, polje i. podruéie 
znanostih; f. Mühlengerüft. 

‚Gebieten, "e, a. zapovediti, zapov&dati ; 

‚Stille —, šutkati; Ruhe —, zapovë- 

du, da bude mir; über Andere —, 

vladati nad drugimi, f. Gommantiren ; 
feinem Herzen —, vladati svojim srcem ; 
` feinen Leidenfchaften —, stegnuti, ste- 
zali strasti; ſich —, svladati se; fein 
Alter gebietet Achtung, njegova starost 

_.zahtöva da ju ¿ovëk Stuje. 

Gebietend, ad, vladajudi, gospodujuci ; 
(gram.) —e Art, zapov&dni naéin. 

Gebieter, m. zapovëdnik; gospodar. 

@cbicterin, f. zapovëdnica ; gospodarica; 
bie Gebieterin meines Herzens, carica 
moga srca. . 

Gebieterifch, adj. zapovedan; — cé Me: 
fen, banjenje, oholost; —e Miene, go- 


großen Lärm —, bit de 


molitvena 
[knjiga. 


- 


od Boga je svako dobro; 
e8 gibt mehr 
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spodski pogled, gospodsko Hee; im 
—en Tone ſprechen, govoriti poput 
ospodara; —e Noth, golema nevo ja; 
H Zeck nb. | 

Gebieterſchaft, f. sapovëdništvo;,. | 

Bebieterftimme, f. glas zapov&dnika, go- 
spodara, ° [zemije, 

Gebietstheil, m. strana i, dio drkave, 

Gebilde, n. tvorina; (geol) stvorba ; f. 

Gebildete, m. obrazovanac. [Bil 

Gebimmel, n. zveckanje, zveket, 

Gebinde, n. vezanje, veinja; (b; Spin.), 
pasmo; (b. Zimmerl.), veznik; (merk.) 
sudje, posudje. - 

Gebirge, n. gore; (hohes —), planine; 
hinter dem —e, za gorami, u zagorju; 
(mont.) kamenje, [planinac. 

Gebirger, m. gorjanik, goranin, gorstak ; 

@ebirgig, adj. gorovit, gornt, brdovit, 

Gebirgith, adj. gorski. 

Sebirgsamſel, |. Ringdroffel. 

Gebirgsaft, m. kosanjica, 

Gebirgsart, f. (mont.) vrst kamena, rode, 

@cbirgébau, m sastav gorah. 

Gebirgebeſchreiber, m. goropisac. 

Sebirgobeſchreibung, f. goropis. 

Öebirgebevölferung, f. gorani. 
ebirgsbewohner, f. Gebirger, 

Öebirgeborf, m. gorsko selo. i 

Örbirgsentitichung, f. postanak gorah, 
ebirgsformation, f. stvorba gorah. 

Vebirgsgegend, f. brdovita okolica, pod- 
ebirgegewächs, n. gorska bilina. [gorje. 
ebirgegrat,' n, bilo i. slëme gorah. 

Öcbirgsgruppe, f. gorje. 
birahi, m. gorski jelen. 
ebirgshöhe, f. visina gorah. 
‚ebirgsfamm, m. greben gorah. 
ebirgsfarte, f. gorovid. 

Öebirgsfenner, m. goroznanac. 

@cbirgéfette, f. kosa. 
ebirgsfnoten, m. sklop. 
ebirgefunde, f. goroznanstvo. 
ebirgsland, n, brdovita zemlja, 
ebirgslchre, f. goroslovje. 

Öebirgsleute, pl, gorani. 

@cbirgéluft, f. gorski zrak. 

Gebirgemaſſen, pl. gorine. [puh. 

Bebirgamaus, f. (Myorus Glis), velik 

Gebirgepaß, m, zdrölo, klanjac, gudura, 

Öebirgsregion, f. planinski kraj. 

@cbiraéfee, m. gorsko jezero, 

Gebirgsfpige, f. vrhunac gorah. 

Gebirgsftadt, f. gorski grad, gorska va- 

Gebirgeſtock, m. sklop. [ros. 

Gebirgefyften, n. goralvo. 

Gebirgsthal, n. gorska prodol. 

Gebirgsvolf, n. gorani. 

Gebirgowald, m. gorska šuma. 

Gebirgowaſſer, n. gorska voda. 

Gebirgsweg, m. gorski put. . 

Gebirgsniederlage, f. protugorje. 

Gebirgszug, m. pogorje. i 


Gebiß — Gebräuchlich 


Gebiß, n. (sool.), zubi; (am Pferdezaume), 
zvala, djem*; einem Pferde das — 
anlegen, zvaliti, za&valiti konja; (Ginem 
Zaum und — anlegen, zauzdati koga. 

Geblaſe, n. puhanje, duhanje. 

Gebläfe, m. mehovi; das — anlaffen, 
krenuti m&hove; baé — arbeitet, m&- 
hovi duhaju (duvaju). 

Bebläsofen, m. ped s mëhovi. 

Geblättert, adj. (s00l.) knjizan. 

Gebleiche, m. bölitba. 

Geblitz, m. sövanje (munjah). 

Geblöf, n. bleka, meka. 

Seblüm, n. cvöce. 

Geblümt, adj. cv&tast; (fg.) cv&tan. 

Geblüt, n. krv; aus kaiſerlichem —e ber 
Bommen, careva biti roda i. kolena; 
Prinzen von —, kraljevici; baé gibt 
fein gutes —, na to ée se vikatli. 

Sebogen, adj. skuden, uguut, savijen ; kriv. 

(geboren, adj. ein geborner Serbe, ro- 
den Srbljin, Srbljin rodom; 
werden, roditi se. 

Geborgen, adj. sakrit, sakriven; (fig) 
spasen, uduvan, söguran. 

Geborgenheit, f. sakrivenost; sögurnost: 

Gebot, m. zapov&d, zapovëst; Pie zehn 
—e Gottes, deset zapov&dih Bozjih; 
Ginem zu —e ſtehen, biti komu na 
slusbu ; té ſteht Ihnen zu —e, zapo- 
vedajte; ihm sicht Alles zu —e, sve 
mu je od volje; alle zu —e fichenden 
Mittel, sva sredstva koja su u (ëijoj) 
ruci; (im Handel), ponuda; ein — 
thun, ponuditi; (Aufforderung), zaziv. 

Geboten, adj. zapovödjen; ein —er Feier: 
tag, zapov&dan svetac. 

Gebräme, n. perema, pervaz®. 

Gebrämt, adj. operemljen. 

Gebratenes, n. pedenje, pecenjka. 

Gebräu, n. var (piva). 

Gebrauch, m. upotreba, poraba ; — von 
etwas machen, upotrebiti što, sluziti 
se, posluziti se dim; (v. Geheimn.), 
machen Sie davon feinen —, nemojte 
toga drugomu kazivati ; dies Wort iñ 
nicht mehr im —e, org se ré nego- 
vori vise; bie Gebräuche eines Landes, 
obiéaji zemlje; die firchlichen Ge: 
brénge, erkveni obredi; dieß will ber 
—, takav je obidaj; adet*; bad iñ 
[bon fein —, to je njegova navada; 
es ift aus dem — e gefommen, to nije 
vie obidaj, navada. 

Gebrauchen, e. a. upotrebiti, upotreb- 
Ijavati, rabiti; eine Arznei —, uzimati 
lök ; ein Mittel —, posluziti se, slu- 
kiti se sredstvom; dies Wort wird 
nicht mehr gebraucht, ſ. Gebrauch; Bo 
— laſſen, slutiti (komu). 

Gebräuchlich, adj. navadan, obidan, u 
navadi; diefe Sitte ift bier nit —, 
toga obicdaja neima ovdë; dies Wort 
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it nur bier und da —, 
samo koje gdë govori; es if —, 
obicaj je; (officinalis), porabni, l&kovit. 

Gebräuchlichkeit, f. obicnost, porabnost. 

Sebrauchlos, adj. neobican, nevaljan. 

Gebrauchsanweifung, f.naputak za porabu. 

Gebrauchsberechtigte, m. imalac prava na 
porabu, vlastnik porabe, koji ima 

ravo na porabu. [rabu. 

Gebrauchsberechtigung, f. pravo na po- 

Gebrauchsordnung, Z obrednik, trebnik. 

Gebrauchsrecht, n. pravo na porabu. 

Gebrauchsvorſchrift, f. propis o porabi. 

Gebrauchszwang, m. f. Etiquette. 

Gebräubde, |. Gebräu, 

Gebraufe, n. bum, huja, romon. 

Gebrech, adj. krk. 

Gebreche, n. lomljava; (mbm.) rovine ; 
(Rahel), rilo; (mont.) feige —, krk 
kamen. 

Gebrechen, v. i. es gebricht mir Belb, nei- 
mam novacah ; ¿é gebradd an Wein, 
nesta i. nedosta vina ; woran gebricht 
es dir? Sta ti je malo? dega ti je 
nestalo ? šta ti fali? 

Gebrechen, m. — an Lebensmitteln, ne- 
stasica hrane ; förperliches —, tölesna 
mana; das fihwere —, |. Fallſucht. 

Gebrechlich, adj. krk, loman; ein —er 
Greis, mlohav, nemodan, slab starac, 

Gebrechlichkeit, f. krkoda; (fg.) mlo- 
havost. (more, 

Gebreite, n. dolac; bes Meeres —, puklo 

Gebrochen, adj. slomljen, skröen; mit 
—er Stimme, slabackim glasom ` —e 
Treppen, prekinute stube ; —es Dad, 
prekinut krov ` —er Boden, pretrgana 
zemlja; —e Linie, kukasta crta; —e 
Zahl, f. Bruchzahl. 

Gebrödel, n. drobljenje, mryljenje; drob- 
ljen, podrobac. 

Gebrodel, m. klokot, kljuéanje, bobut, 

Gebrüder, pl. brada. 

Gebrüll, n. rika, ruka, buka, krivnjava. 

Sebrumme, n. mrmor, mrmljanje. 

Gebrüte, m. leglo. | 

Gebühr, f. pristojnost; (Pflicht), feine 
— thun, izvršiti syoju duZnost ; nad) 
Standes —, prema svomu staliäu ; 
über die — trinfen, preko mêre piti; 
über die — fordern, odvise zahtövati ; 
zahtövali vise nego koga ide; er lief 
fi) nach — zahlen, uzeo je plate ko- 
liko ga ide; Ginem feine — geben, dati 
komu što ga ide i. što mu patri; (or: 
bührende Forderung, gebührendes Recht), 
pristojba, pravo koje komu ide; 
Care), pristojbina ; die — entrichten, 
platiti pristojbinu; (in Buf.) -nina, 
-arina, -ovina; postarina; er 
hat Bi nah — benommen, pristojno 
se je vlad”o, vladao se je kake valja. 
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Gebühren, e. n. Ehre dem Ehre gebührt, 
Casti, koga Cast ide; dieß gebührt 
mir, to ide mene; es gebührt fid, 
pristoji se. 

GREEN m. ucöna pristojbinah. 

Gebühren-Ausgleichung, f. izjednadenje 
pristojbah. 

ar Beeler Se m. izkaz pristojbe. 

Gebührenbemeffung, f. odmöra pristojbine. 

Gebührend, adj. pristojni, nalöZni, pri- 
padujudi; Ginem die gebührende Ehre 
erweifen, izkazati Cast, koja komu ide; 
die —be Abgabe, dušni danjak. 

Gebührendermaßen, adv. pristojno, kako 
valja. [bine. 

gäe Segen f. plate pristoj- 

Lon ren-Grmäßigung, f. omala pristoj- 

ne. 

Gebührenfrei, adj. prost od pristojbine ; 
adv. bez pristojbine. 

Gebührenfreibeit, f. slobodnost i. prostoda 
od pristojbine. [bine. 

Gebührennachlaf, m. oprost od pristoj=- 

Gebührenpflicht, f. du&nost pristojbine. 

Gebührenpflichtig, adj. pod pristojbinom. 

Gebührenſatz, m. stavak pristojbine. 

Gebührlich, adj. ſich — betragen, pri- 
stojno se vladati; Einem die —e Ehre 
erweifen, izkazati komu dušnu dast; 
izkazati Cast koja komu ide; auf bie 
—e Mrt, pristojno, kako valja. 

Gebund, n. zavezak, zavezljaj; vier — 
Stroh, éetiri snopa slame; (o. Flache), 
moeionica; (Fitze), pasmo; (b. Buchb.), 
povezica; Waaren in —en, roba u 
bacvah. 

Gebunden, * —er Boden, sabijena 
zemlja; —e Rede, sliönorödje; (pAys.) 
—e Wärme, utajena toplina. 

Geburt, f. porod, rodjaj; rodjenje ; in 
der — begriffen fein, biti na tom doba; 
biti gotova poroditi se; (Entbindung), 
porodjaj; die Mutter ftarb in der —, 
mati je umrla u porodjaju; ſchwere — 
haben, tezko roditi; im ber — Bei: 
itehen, babieiti, babiti; baé We der — 
Ghrifti, bozie ; [cit meiner —, odkada 
sam se rodio; von —, rodom; ein 
Menfıh von hoher —, éovëk gospod- 
skoga roda, kolöna i. plemena; er ift 
feiner — nad ein rah on je rodom 
gro, on je grofovskoga roda; eine 
Begierde in der — erſticken, udusiti 
zametak od poZude; eine — —, 
nedonosde ; die — abtreiben, f. Abor— 
tiren; ein Kind unehelicher —, döte od 
nezakonskih roditeljah. ` 

Gebürtig, adj. rodjen; aus Zara —, ro- 
dom iz Zadra ; woher ift er —? od- 
kuda je ? od koga je grada? 

®eburtsabel, m. plemenstina po kri, 

Geburtsarzt, m. primalj, babac. 

Geburtsblütfuß, m. porodjajni krvotok. 


Geburtsbrief, m. porodni list, rodjenica. 
Geburtsbuch, n. matica rodjenih. 
Geburtsborf, n. rodno selo. 

Geburtsfeier, f. Geburtefeft, m. f. Ge— 
burtetag. 

Geburtsfebler, m. prirodjena mana. 

Geburtoflecken, m, ſ. Geburtsort. 

Geburtéglied, n. rodilo, rodno udo. 

Geburtégrad, m. |. Menſchenalter. 

SE j. Schafhaut. 

Seburtshelfer, m. primalj, babac. 

Geburthelferin, f. — 

Geburtshülfe, f. babiéenje, babljenje ; 
— leiten, babiditi, babiti; (als Wil: 
ſenſchaft), primaljstvo. 

Geburtsjahr, n. godina rodjenja; welches 
(ft dein — ? koje si se godine rodio ? 

BSeburteland, n. rodna zemlja. 

Geburtelifte, f. listina i. imenik rodjenih. 

Beburtsmal, f. Muttermal. 

Geburtsort, . rodiste, rodno mösto. 

Geburtsrecht, n. pravo po krvi, 

Geburtsregiſter, n. kazalo rodjenih. 

Seburtsfchein, ſ. Geburtebricf. 

Beburtefchmerzen, pl. trudovi, hipovi, 
popadci; poradjanje ; f. Kindesnöthen. 

Geburtsitadt, f. rodni grad. 

Seburtsftätte, f. rodiste. 

Geburtsjtern, m. zv&zda rodjenja. 

Seburtsftuhl, m. porodnjak. 

Seburtsitunde, f. ura, sat rodjenja. 

Geburtstag, m. dan rodjenja, godovno. 

Geburtstagsgefchenf, n. godovnica, dar na 
dan rodjenja. 

Oeburthötheile, pl. rodila. 

Seburtswchen, |. Geburtsfchmerzen. 

Geburtszange, f. primaljske kleste. 

Gebüſch, n. grmlje, grmenje, šikara, 
êbun, Susnjar, ogumak, omedjak. 

Gebüfcyfalfe, m. (Lanius ezcubitor), Cu- 

Gebüfchpflange, f. Sikarnica. [vik. 

Gebüfchreich, adj. grman. 

Dir, m. zvekan, blesan, mamlaz, oho- 
lonja; ein alter —, stara luda; (am 
Kalbe), svez. 

Geckelkraut, xn. f. Spindelbaum. 

Gecken, e. n. prodrzljiv biti; — e. a. 
f. Necken. 

Gedenhaft, adj. lud ; prodrzljiv; 

Geckenhaftigkeit, Geckheit, f. drza ludost. 


—— ſ. Gauchheil. 


Geckenſtolz, m. ludjacka oholost. 

Geckerei, f. luda drzost, 2 

Gecko, m, (Lacerta Chalcides), geko. 

Gedacht, adj. pomišljen; — gethan, što 
smisli to uctini; das —e, adj. po- 
misljena, miäljotina ; (erwähnt), pome- 

Gedächtig, f. Eingedenf [nut. 

Gedächtniß, n. pamet; pamdenje, pame- ` 
tovanje; id) habe ein ſchwaches —, 
slab sam pamtilo; dem —e tief eins 
prägen, dobro utuviti, upeliti, zabiti 
u glavu, upisati u pamet; im —e be: 
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alten, upamtiti, pametovati ; Beweis 
üt ewige —, dokaz na vödni spomen ; 
ich habe es im frifhem —e, Zivo se 
opominjem (dega) ; das thuet zu meinem 
—t, ovo ë¿inite za moj spomen; fid) 
ein — ftiften, ostaviti spomen i. spo- 
menak. [denja. 
Sedächtnißarbeit, f. trud pameli, pam- 
Gedächtnißbein, f. Hinterhauptbein. 
Gedächtnißbild, n. spomena slika, 
Gedächtnißbuch, n. uspomenik. 
Gedächtnißfehler, m. pogreska pameti, 
pamdenja. 
Gedächtnißfeier, Gedächtnißfeſt, m. uspo- 
mena svetkovina. 
Gedächtnißkram, m. |. Gedächtnißwerk. 
Gedächtnißkunſt, f. Mnemonif. 
Gnade, n. spomena pësma. 
Gedächtnißmahl, m. spomena gostba; |. 
Abendmahl. 
Gedächtnißmangel, m. Ban. nestasica 
pameti; slaba pamet, slaboda pameti. 
Gedächtnißmünze, f. Denfmünze, 
Gedächtnißrede, f. propov&d za (ciju) 
uspomenu 
Gedachtnißrede, f. besöda za uspomenu. 
Sedächtnißfäule, f. spomenik. 
Gedächtnißſchrift, f. spomenica, spomeno 
pismo. - [pamdenja. 
Gedaächtnißſchwäche, f. slaboca pameli, 
Gedächtnißſtärke, f. pamtivëënost. 
Gedäachtnißſtein, m. Ee, 
Gedächtnißtafel, f. spomena ploca. 
Gedächtnißtag, uspomeni dan, dan od 
uspomene. 
Gedaͤchtnißübung, f. vösbanje pameti. 
Gedächtnißwerk, n. dëlo paméenja. 
Gedampfe, n. pušenje, pušnja. 
Gedämpft, adj. podusen, pridušen, po- 
tuljen ; mukao. 
Gedanke, m. misao; mir fallen allerlei 
—n ein, svašta mi dolazi na um; in 
` tiefen —n figen, biti vas u mislih; in 
—n fein, misliti misli; feinen — nad): 
bangen, misliti bez reda; feine —n 
verfolgen, mozgati; fein —, na to se 
nemoie ni pomisliti; fid) der —ıw ent: 
Schlagen, povrei, svréi, smetnuli (ne- 
ovoljne) misli; feine —n nicht bei: 
sima aben, razštrkane pameti bili; 
ohne —n fein, nemisliti ništa; die —n 
verlieren, izgubiti se; (Ginfall), baé 
ift ein guter —, dobro se je dosëtio; 
das ift fein übler —, to nie ludo; auf 
den —n fommen, pomisliti što; mein 
einziger — biff bu, samo na te mislim; 
einerlei —n IX Zu jednako misliti ; 
der — an unſer Miederfehen gibt mir 
Troft, kad pomislim, da demo se opet 
videti, to me tösi; feine Gedanken auf 
etwas richten, misliti o dem; mit biefem 
—n ift er (on lange umgegangen, to 
on od davna snuje; er fand in ben —n, 


bah ich es fel, sve je mislio da sam 
to ja; hohe —n vo: ſich haben, mnogo 
do sebe dräati ; auf andere —n fommen, 
predomisliti se, premisliti se; Ginen 
auf befjere —n bringen, opametiti ko- 
ga; ih —n über etn a8 machen, zabri- 
nuli se, zastarati se ; er fommt mir 
unaufbórlid in die - n, sve mi je na 
pameti ; fid) etwas a é den —n ſchla— 
gen, razbiti kakvu n isao, dignuti što 
iz glave; feine —n g Den body hinaus, 
visoko kuda; na viso o leti; na dugo 
snuje; in ihren —n il fie Iden Frau 
im Haufe, ona ved ve misli da je 
domacica ; ich fenue ſeine —n, znam 
njegovu pomisao; es ift um einen —n 
feiner, za dlaku, malicak, maldice je 
Gedankenbein, n. tömenica. [manje. 
Sedanfenbild, m. f. Ideal. 
Sedanfenblig, m. iskricn. 
Gedankending, n. misljotina. 
Sedanfenfolge, f. suslëdica mislih. 
Sedanfenfreiheit, f. Denffreibeit. 
Sedanfenfülle, f. obilje mislih. 
Sedanfengang, m. tedaj mislih. 
— f. vreva od mislih. 
Gchanfenfreis, m. okolis mislih; fein — 
ift fehr befchränft, neleti mu na da- 
leko pamet. 
Sedanfenleer, adj. bezwisljen, bez misli. 
Öedanfenleere, f. bezmis’jenost, bezmisao. 
Gedankenlos, adj. neniisledi; f. Gedan— 
fenleer. [fenleere. 
Sedanfenlofigkeit, f. 1.2misao; |. Gedan— 
Sedanfenmittheilung. /. sobdivanje mislih. 
Sedanfenreich, adj. misaon, obilat mislima. 
Gedankenreichthum, m. misljenstvo, obilje 
mislih. 
Gedankenreihe, f. surlödica, niz mislih. 
Bedanfenfchnell, adj. bra kao misao. 
Sedanfenfchnelle, f. hrzinn mislih. 
Gedankenſchwer, adj. ınisuon. 
Öedanfenfpiel, n. titranje mislih. 
Gedankenſtrich, m. stanka, pauza*, 
Gedankenſtrom, m. te&aj mislih. 
Gedankenſünde, f. grih u pomisljenom ; 
eine — begehen, gr&sno misliti, gre- 
Su) mišljenjem. 
Sedanfenvoll, adj. zamiäljen, misaon. 
Sedanfenvorbehalt, m. primisalje. 
Gedankenwechſel, m. izmöna, priobdi- 
vanje pomisli. 
Gedankenwelt, f. inisljenstvo; 
misljenja; pomisli. 
Hedanfenweien, n. misljotina. < 
Gedärm, n. Gebärme, pl. er&va. 


okoliä 


Gedärmeverfchlingung, f. zasuk crevah. 


Gedeck, n. pokrivanje; (womit etwas or: 
bedt wird), pokrov; (Gouvert), prosti- 
rak; die Tafel beitand aus zwölf —en, 
bilo je za dvannestoricu prostrio, 
postavljeno ; eine Tafel von zehn —en, 
stol prosirt za desctoricu, 
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Gedehne, n. natezanje,. 


Gebeihen, v.n. usp&vati, (zjunehmen), baé 
Vieh gedeiht, stoka se pridaje, goji, 
podmesuje, podkozava; harte Speiien 
— mir nicht, tvrda mi jela neprijaju, 
neprobivaju; ber Bienenftod gedeiht, 
kosnica napreduje; (fpr.) unrecht Gut 
gebeiht nicht, nepravedno tecivo ne- 
slazi na trede kolöno; (gerathen), das 
Getreide ift gut gedichen, kito je dobro 
urodilo; baé wirb zu deinem Bortheile 
— bit ée ti u prilog; f. Gelingen ; 
die Sache iſt auf das Aeußerſte ge: 
biehen, dosla je zublja i. lu& je do- 
gorio do nokatah; die Sache ift dahin 
gediehen, doslo je do toga. 

Gedeihen, m. rast; napredak ; uspëh ; 
beridet#, 

Gedeihlich, adj. godan, probavan; pri- 
jatan; koristan; napredan; Ginem 
alles —e Wohlergehen wünſchen, keliti 
komu srecu i napredak. 

Sedeihlichkeit, (f. robavnost, godnost ` 

Gedenkbar, f. Denfbar. [korist. 

Gedenkblümchen, m. (Viola tricolor), si- 
rotica; f. Vergißmeinnicht. 

Gedenken, e. mn. misliti; gebenfe meiner, 
sèli se, Opomeni se i. spomeni se 
mene; baé will ich (bm —, vratit du 
mu #ao za sramotu; Gines in Ehren 
-—, @astno o kom govoriti; beiner 
Almofen ift gedadyt worden, milostinje 
tvoje pomenuse se (pred...); im Ge: 
bete Eines —, spomenuti koga u mo- 
litvi; ich will's nicht weiter —, nedu 
toga vie napominjati; bie gedachte 
Sache, pomenuta stvar; ich gedenke ju 
verreifen, kanim pulovati; wo — Gie 
bin? kamo ste namislili? (von Rei: 
fen), kamo ste zaputili? ako Bog dä 
ste zaputili? er gedachte ihm zu cent; 
laffen, misljase ga odpustiti; ich ge: 
denfe alt zu werden, nadam se dugu 
kivotu. [tivëka. 

Gedenken, m. feit Menfchen —, od pam- 

Gedenklich, adj. zamisliv, pomisliv;' das 
ift nicht —, to se nemoe pomisliti, 

Gedenfmann, m. pametar, pamtilac, 

Gedenfmein, f. Bergigmeinnicht. 

Bedenfungsart, f. Denfart. 

Gedeute, Gebeutel, n. natezanje (dega); 
mudrovanje (o dem). 

Gedicht, n. spev; (ein Fleineres Gedicht), 
p&sma, pësan; —e machen, sp&vati; 
(Erdichtung), izmisljotina. 

Gedichtlich, |. Dichterifch. 

Gediegen, adj. —es Gold, ëisto, suho 
zlato; ein —er Aufſatz, vretan êlanak; 
ein —er Kopf, mudra glava; —e Ar: 
beit, valjan posao; —e Gefundheit, 
krepko zdravlje; —e Weisheit, prava 
mudrost. [koéa. 

Gediegenheit, f. &istoda ; vretnoda ; krep- 


Gedinge, n. pogadjanje; cönjkanje; (Ber: 
trag), djuturica ; ein — über eine Ars 
beit machen, izrueiti posao djuturice 
i. djuture; (mont.) fein — abgeben, 
dovrsiti pogodjeni posao; |. Rente. 

Gedingarbeit, f.djuturieni posao, djuturica. 

Gedingebuch, n. djuturiänik. 

Gedingegeld, n. djuturiäna plata. 

Gedinghäuer, m. rudar-djuturicar. 

Gedingmann, m. djuturidar. 

Gedonner, n. grmljavina, 

Gedoppelt, f. Doppelt. 

Gedrange, adj. f. Gedrängt. 

Gedränge, n. tiska, naloga, tišma, gnjeta; 
in's — gerathen, dospeti u tisku ; cë 
entitand ein —, Dud se stanu turati, 
gurati. 

Gedrängt, adj. stisnut; (ñg.) jedar; in 
—er Kürze erzählen, pripov&dati samo 
jezgru ( dggadjaja); eine —e Miepe, 
nabojita lica. 

Geträngtheit, f. jedroda, jedrost. 

Oedräu, n. grokuja. 

Sedräufche, a. pljusak. 

Gedrehe, n. verte, 

Gedreht, adj. (bot.) zaspkan, 

Gedreiet, adj. (bol) trojni. 

Gedreſche, n. mlatnja. 

Gedrille, n. obrinja, okretanje. 

Gedritt, adj. trojni; eine —e Zahl, trojka. 

Gedröhn, m. tutanj, tutnjava, tutnjavina. 

Gedrüde, mn. tiska. 

Gedrungen, adj. jedar. 

Gedrungenheit, f. jedroda, jedrost. 

Gedudt, adj. šéuduren, šéunjen. 

Gedudel, m. gudnjava, dudukanje. 

Geduft, f. Duft. 

Geduld, f. (Ausdauer) er hat an feinem 
Orte lange —, nigd& nemoe dugo da 
ostane ` (fpr.) nigd& nemoke sgrijati 
mösta ; einen Nugenblid —'! strpite se 
koji das; (v. Leiden), trpez, trpljivost; 
etwas mit — ertragen, trpljivo što 
podnositi; er verlor die —, ber Faden 
der — riß ihm, dovrelo, dogrdilo, do- 
logrdilo mu je; (fpr.) — bringt Rojen, 
ztrpljen spasen; — womit haben, po- 
trpiti, Irpiti 5to; — mit Jemand haben, 
imati s kim uztrpljenje; (Schug vor 
dem Wind), zavötrina. I 

Gedulden, fid, e. r. uztrpljeti, pritrpljeti 
se, strpljeti; gebulde tid) ged einen 
Tag, — jos jedan dan; (mar: 
ten), — Sie ſich noch einige Tage, 
pricekajte me još n&koliko danah. 

Geduldfaden, m. f. Geduld. 

Geduldig, adj trpljiv, strpljiv. ` 

Geduldlos, adj. — nestrpljiv. 

— Geduldfam, ſ. Geduld. 

Geduldſamkeit, f. trpljivost. 

Gebuldfchule, f. škola trpeka. 

Gedunfen, adj. podbuo, nadat. 

Gedüͤnſt, n. pare. ü 





Geeb Gefallen 


Geeb, ((Esoz Belone), igla, iglica, ja- 
glica. 
Geeignet, adj. prikladan, podoban, pu- 
tan; shodan. 
Geeſt, Geeſtland, n. f. Heide, 
Gefabel, n. naklapanje, nabajanje. 
Gefädel, n. hladjenje, mahanje. 
Gefahr, f. opasnost, pogibio (pogibeli), 
pogibelj i. pogibao;; jez; er ift in —, 
ogibio mu je; u pogibeli, opasnosti 
je; von ihm broht dir feine —, netreba 
ti ga se bojati; der — ausſctzen, sta- 
Viti, iznëti na pogibio; in — fommen, 
gerathen, zadi i. pasti u opasnost, po- 
ibio; Ginen in — bringen, feßen, 
dE navuci komu pogibio na glavu; 
if beforge —, bojim se bit de zlo; 
ber — entgehen, izplivati, izmadi ; iz- 
nëti glavu; bab ift mit großer — vers: 
bunden, lo je opasno, pogibeljno ; cé 
haftet — am Werzuge, odlaganje je 
— pogibeljno ; außer aller — 
fein, oprostiti se pogib&li, prost biti 
od pogibeli; er d außer —, neima 
vise za njega pogiböli; auf beine —, 
na tvoj racun, rovaš; pod tvoj od- 
ee f. Gefahr; Argliſt. [govor. 
®efährben, e. a. Ginen —, metnuti koga 


u < eren biti komu na fein: ge: 
fährbet fein, biti u opasnosti, dodi u 
en n. voinja. [opasnost. 
Gefahrenvoll, adf. vrlo opasan, pogibeljan. 
Gefährlich, adj. opasan, pogibeljan, jeziv; 
die Wunde wurde —, rana se je po 
dn dala; der geringfte Auffchub iñ —, 
svako odgadjanje je opasno; — franf 
fein, tekko bolovati; er Debt — aus, 
nemoie mu se vörovati; suvörica je. 
Gefährlichkeit, f. opasnost, pogibionost, 
jezivost. 

SCH adj. bezopasan, bezbödan. 

Gefahrlofigfeit, f. bezopasnost; bezböd- 
nost, 

her n. podvoz, kola; (Spur), trag. 

Gefährte, m. drug, drugar; coll, druiba. 

Gefaͤhrtin, E druga, drugarica, drutica. 

Gefährtichaft, |. Gefellichaft. 

Gefahrvoll, f. Gefahrenvoll. 

Gefäll, Gefälle, n. opad, pad, padanje 
(vode); ber Fluß bat auf hundert 
Klafter einen Fuß —, ova rëka pada za 
stopu izza sto hvatih; das — finden, 
re pad; —e, pl. daca; (off) do- 

odci. / 

Gefallen, e. n. dopasti se, dopadati se; 
die Sucht zu —, pohlepa za dopad- 
noscu; Ginem zu — ſuchen, umiljati 
se komu, omilati oko koga; lafjen 
Gie ſich's ein wenig bei mir —, kelim 
da Yam moja kuda omili; baé lafle 
ih mir —, ta valja; baé laffe ich mir 
nit —, toga necu trpljeti; ich Lotte 
mir Allee —, na sve du privoliti, pri- 
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stati; er thut was ihm gefällt, ¿ini što 
mu je volja i. od volje; das gefällt 
mir durchaus nicht, tó mi nije ni malo 
o Cudi; thun Sie wie cé Ihnen ge: 
ällt, radite kako Vam se svidi; fo 
lange es Gott gefällt, dok je htëla 
volja Bois, 

Gefallen, m. dopadanje ; ugodnost, po- 
voljstina, povoljnost; ich finde feinen 
— baran, to mi se nedopada, to mi 
negodi; to me neveseli; (Sinem etwas 
zu — tun, ubiniti komu što na volju; 
thun Sie mir den —, uéinite mi tu 
Dubae : Ginem zu — fein, ugadjati 
komu; er lebt nad feinem —, hivi 
kako keli; mir, zu — braudt es 
nicht zu geichehen, meni za volju toga 
netreba ; jeder handle nach —, svatko 
neka radi po svojoj volji. 

Gefallen, adj, pao, opao; — es Vich, crka- 
vina, mreina ; (getöbiet), poginuo. 

Gefallene, f. gröönica, potladena. 

Sefallgierig, 1. Oefallfüchtig. 

Brfällig, adj. ugodan, prijatan; es ift 
mir ® —, tako mi se dopada; ift es 
Ihnen — mit mir zu gehen ? hocete-li 
sa mnom idi? wollen Sie —f das 
Bud fenden, izvolite poslati knjigu; 
ein —eé Aeußeres, ugodna lika, oblicja, 
lica; Ginem — werden, ugadjati komu; 
was it —? ito Zelite? zto zapo- 
vedate ` (dienfifertig), ugodljiv, po- 
sluZan, ustdan; er (0 der —fte Mann 
von der Welt, vrlo je usrdan ; svötska 
je dobrieina. 

Gefälligfeit, f. ugodnost; (Handlung), 
ljubav, usrdje ; die — im Benchmen, 
ugodno vladanje, podnasanje; er erwies 
mir viele —en, mnogo mi je ljubavi 
ueinio; Qué —, iz ljubavi, dobrote. 

Sefällfaften, m. buk. 

Gefälls- (in Zuf.) dohodarni, dohodni. 

Gefällsamt, n. dohodarstvo, dohodarni 

Sefällsämtlich, adj. dohodarstveni. |ured. 

Befällsamtlocale,.n. dohodarnica. 

Befälld:Angelegenheit, € dohodarni posao. 

Srfällsanftand, om. dohodarna smetnja. 

Befällebeamte, m. dohodarnik, dohodarni 
i. dohodarstveni urednik, 

GSefällsbehörde, f. dohodarna i. doho- 
darstvena oblast. [neznica. 

Gefällscaſſe, f. dohodara, dohodarna pe- 

Gefällserträgnif, m. dohodarni dohodak. 

Gefällegericht, n. dohodarni sud. 

Sefällegefeß, n. dohodarni zakon. 

GSefällsobergericht, n. visji dohodarni sud. 

Sefällspächter, m. zakupnik dohodakah. 

Gefälls:Rüditand, m. dohodarni zaostatak. 

WISSEN n. dohodarni kaz- 
neni zakonik. : 

GSefallfuht, f. pohlepa za dopadnoscu; 
f. Eoquetterie, 


Gefaͤllſüchtig — Gefäß 


Befällſüchtig, adj. fie iſt —, hode da se 
dopada - f. Goquet. [stupak. 

Sefälls-Uebertretung, f. dohodarni pre- 

Gefällsverkürzung, f. dohodarna Zteta 
ustrb dohodakah. 

Gefällsverwaltung, f. uprava dohodakah; 
dohodarska uprava. 

Sefällverwefer, m. upravitelj dohodakah. 

Gefällwefen, n. dohodarstvo. 

Gefaltet, adj. (bot.) saborit, sabran. 

Gefangen, adj. uhvaden ; Ginen — feßen, 
zatvorili koga; — nehmen, uhvatiti, 
zasuinjiti; (im Kriege), zarobiti, za- 
suönjiti; — fn, tamnovati; fih — 
geben, predati se; — fein, sunjevati; 
tamnovati. 

Öefangenauffeher, m. nadglednik zatvo- 
renikah; f. Gefangenhüter. 

Öefangene, m. uhvacenik,, zatvorenik ; 
uznik, apsenik* ; (im Kriege), suZanj; 
rob, zarobljenik. [suinjiea 

Oefangenhaus, mn. zatvornica, uznica; 

Oefangenhüter, m. &uvar zatvorenikah, 
uznicar ` suinjidar. 

Sefangenmeifter, m. zatvornik. 

Öefangennehmung, ` uhvat, uhvadenje ; 
zatvorenje; zarobljenje, zasuänjenje. 

Sefangen » Oberauffceher, m. nadzornik 
zatvorenikah, uznikah ; zatvornik, 

Gefangenſchaft, f. zatvor; (im Kriege), 
suzanjstvo, robstvo; in — gerathen, 
osuänjiti se, zarobiti se; aus der — 
befreien, oprostiti suzanjsiva, robstya; 
razsuänjiti, razrobiti. 

Sefangenfegung, f. zatvor. 

Sefangenftod, m. klade. 

Sefangenwärter, f. Gefangenhüter. 

Gefänglich, adj. — einziehen, zatvoriti ; 
—e Haft, zatvor; zur —en Haft brin: 
gen, zatvoriti. 

Gefängniß, n. zatvor; uza; im — f figen, 
biti u zatvoru, zatvorovati; in' — 
fegen, zatvoriti, staviti, melnuti pod 
zatvor; |. Kerker; (Gebäude), zatvor- 
nica, zatvoriste ; uznica, 

Glefängnifbeamte, m. zatvornieki urednik, 
&inovnik, 

Si rangnißgenoffe, m, suzatvorenik. 

„Öefängnißleben, m. zatvorovanje. 

— atika, f. kazan zatvora; mit 
— belegen, kazniti zatvorom. 

Che Ba n. sustav, nadin za- 
tvorstva, [stva. 


Gefängnifverwaltung, f. uprava zatvor- | 


Sefängnißvorficeher, m. nacelnik zatvor- 
efängnißwefen, m. zatvorstvo, ‚[nicah. 
(orbe, n. Saranje. 

Gefärbt, adj. manjast. 

Öefafel, n. buncanje, zanovöt, trabun f. 
'efafer, n. o@inci, vlakno. 

Gefäß, n. (Dregen—), baldak, bog; (ein 
hohles Geräth), sud, posuda, spremica ; 
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coll. posudje ; (bot.) cëvëica, crövce; 
(coll) cevlje. 

Sefäßbefchreibung, f. c&vopis. 

Gefäßgewebe, n. cövna tkanina. 

Gefäßhaut, f. opna-mozgada. 

Gefäßlähmung, f. uzma cöveicah. 

Gefäßlehre, f. c&voslovje. 

Gefäßloch, m. rupica za.cëvéice. 

Gefäßnetz, n. c&vna mreäolina. 

Gefäßpflanzen, f. (Vasculares), c&vnjade. 

Sefüßreich, adj. cöynat. 

Gefäßſyſtem, n. cövsivo. 

Gefaßt, adj. (o. Steinen), okovan u..; 
er blieb —, osta miran; (bereit), spre- 
man; spravan, pripravan; darauf war 
er nicht —, tomu (koladu) se nije na- 
dao; auf Alles — fein, biti na sre 
spreman; fid) auf Allee — machen, 
pripraviti se za svaku sgodu; |. Waffen. 

Gefäßvoll, f. Gefäßreich. 

Gefecht, n.boj; (Gefechte), n. madevanje. 

©cfechteflagge, f. bojni steg. 

Sefechtebericht, m; izvëšée o bein, 

Gefege, n. &iscenje ; (mdm.) opna od roga. 

Kg adj. weit —, daleko si zabrazdio. 

Befeierte, m. svecdar. 

Sefeilt, adj. (fig.) eine — e Rede, dote- 
rana besëda. 

Gefels, n. stënje. 

Öefertigte, m, podpisanik, podpisani. 

Gefiedel, m. škripnja, gudnja. 

Gefieder, n. perje. perut, perušina; (fig) 
pera, stajke; f. Geflügel. 

Gefiedert, adj. perjat, pernat; (bot.) pe- 

Gefilde, n. poljana, polje. [ rast. 

Geſingert, adj. prstat. 

Gefiſche, n. ribanje. 

Geflader, n. ckiljenje. 

Geflatter, n. leprsaj, trepet. 

Geflecht, m. splet, pletenina, pleler; L 
Flechtwerk, Flechte. 

Geflechtspflanzen, pl. pleternice. 

Gefleckt, adj. madezan, pëgav. 

Geflide, n. krpes. en 

Diet mmer, n. trepet, krösenje, blistanje, 

Gefliffen, adj. marljiv. 

Gefliffenfremd, adj. — fein, tudjiti se. 

Gefliſſenheit, |. Befliffenbeit. 

Gefliſſentlich, adj. navlasan, nakanjen; 
— adv. navlas, nahvalice, naumice ; 

` (eigens), napose. - —— 

Geflöte, n. frulanje; dudukanje. 

Gefluche, n. kletve. 

Geflügel, n. krila; (Federvieh), perad, 
zivad; (junges —), pilad, mladina, 
omladina. - 

Gerlügelhändler, f. Federviehhändler. 

Seflügelmift, m. ritkaljina. 


Geflügelt, adj. krilat ; okriljen. 


ek, e, n. poletarac.- 
Geflunker, n. laganje; las. 
Geflüſter, n. 


[Zubor. 
šapat, šaptanje, gukanje; 


Gefolge — Gefüllt 


Gefolge, n. pratnja; pratioci; bad Laſter 
mit all feinem —, gröh isve nje- 
gove poslödice. 
KR eh f. Folgfam. 
efoppe, m. titranje, podrugivanie. 
Seforderte, m. ie ZZ 
®efrage, n. zapitkivanje. 
Gefranſt, adj. podresen, resav. 
Gefräß, m. hranz; (Maul), gubica. 


—— adj. izješan, jesan, proädrljiv, 
Ko Jv; em —er Menſch, f. Biel: 
rop (fg.) 


Sefräßigkeit, f. rotdrljivost, pro&drlost, 
Befreite, m. —— frajt. I 
Gefreſſe, n. kderanija. 

Sefreund, f. Freund. 

Gefreundet, f. Befreundet. 

Gefrieren, e.n.b. Maffer gefriert, voda se 
ledi, mrzne, zamrzava ; baé Waff. ift ge: 
froren, voda se je smrzla, sledila; es hat 
ein wenig — malo se je pomr- 
do: das Wafler zum — bringen, za- 
lediti, lediti, smrznuti, zamrznuti, za- 
mrzavati; f. Frieren. 

Gefrierpunkt, m. ledište, mrazište. 

Sefröre, n. smrzao f. 

Gefroren, adj. smrzao. 

Gefrorenes, n. »ladoled, sladetina. 

Gefüge, m. sastav; (gram) sgloba; Í. 
Fügung. 

Gefüge, Gefügig, adj. Zidak, vitak, gi- 
bak; ein —er Menſch, povodljiv &o- 
vek; er ift fehr—, zna se prilagoditi, 
priljubiti. 

Gefügigfeit, f. vitkoda, Zidkoda, gibkoda ; 
fe.) priljubnost, prilagodnost. 

Gefühl, m. Cut; ¿uvstvo; (Taflfinn), tik, 
opip; mag burg das — erfennen, 
poznati što opipom ; das — des Schö: 
nen, Guten, éudenje i. Cutnja löpote, 
dobrote ; baé fittlide —, dudoredna 
cut; ein Mann von —, odutan ¿ovëk; 
er hat ein zartes —, nješne je duti; 
er hat fein — für das Schöne, neduti 
krasote; mit — fingen, odutno p&- 
vati; ein angenehmes — haben, ugodu 

SE adj). slabe Cuti. [eutiti. 

Gefühlig, adj. Eutljiv. 

Gefühligfeit, f. Eutljivost. 

Gefühllos, adj. bezeutan; (fg.) Ierd: 
nemio ; bezdusan. ` 

Gefühllofigkeit, f. bezeutnost; (Ag.) tvr- 
doca; nemilost, bezdusnost, 

Gefühlreich, adj. vrlo dutan (£uvstvitelni). 

Gefühlsart, f. dutnost. 

Gefühlsorgan, |. Taftorgan. 

Grfühlefinn, m. tik, opip. 

®rfühlsleben, m. dudenstvo. 

ler m. dusitelj gutt, 

Gefühlvermögen, m. Cutljivost. 

Gefühlvoll, adj. vrlo dutljiv. 

Gefültfel, ſ. Füllſel. [punocvötan. 

Gefült, adj. nadëven ; (o. Blum.), pun, 
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Gefünft, adj. petoroni. 
Gefünft, n. petina. 
©efunfel, n. iskrenje, kresenje; iskrilo, 
Gefurcht, adj. brazdat. [kresilo, 
Gefürſtet, adj. poknezen. 
Gefußt, adj. nogat. 
Gegacker, n. kakot, kikotanje. 
Gegaffe, n. blejanje, buljenje. 
Oegaufel, n. glumanje. 
Begebene, m. podatak. 
Gegeige, n. guslanje. 
Gegen, praep.-proti, protiv; suproli, su- 
rotiva; — ben Bald šu, prama sumi; 
Go — Morden wenden, okrenuti se k 
söveru; — Simmel, put neba; Ungarn 
grenzt gegen Mittag mit Slavonien, 
Ugarska graniedi na jugu sa Slavonijom ; 
Liebe — Jemand hegen, Ijubiti koga; 
Ho dankbar — feinen Wohlthäter bes 
jeigen, pokazati se zahvalnim dobro- 
eincu i. dobrotvoru; Liebe — Gltern, 
ljubay roditeljah, ljubav k roditeljem; 
die Pflichten — feine Mitmenfchen, dus- 
post) prama ostalim ljudem i. bliänjim ; 
— den Feind ziehen, idi na neprijatelja ; 
— ben Strom fchwimmen, plivati uz 
vodu ; ſich — Jemand GE braniti 
se od koga; — deinen Willen, preko 
tvoje volje; — die Regeln vechoßen, 
prekrsiti pravilo; fid) — die Obrigfeit 
auflehbnen, ustati, dignuti se na po- 
glavarstvo; eine Arznei — das Fieber, 
lèk od groznice; das Geld — einen 
Empfangsfcein erheben, dignuti novce 
uz primku; die Gefangenen — einander 
auswechjeln, izmöniti suänje jednoga 
za drugoga ; — einander abwägen, jedno 
s drugim razmöriti ; bein Unglud ifl 
gering — das meinige,” tvoja je ne- 
sreda malena ey Here mojoj; es Debt 
— das Ende des Blattes, to stoji negdè 
na kraju lista; — Abend, pod vecer; 
— ben Herbit werde ich eine Reife 
machen, pod jesen du putovatli; — 
ſechs Uhr, oko šest urah, satih ; fie ift 
— vierzig Jahre alt, ima joj jedno 
cetrdeset godinah; er rühmte — 
ihn, hvalio i. ponosio se je pred njim; 
— Bezahlung, za placu; — haare 
Sicherheit, na jamdevinu u gotovom; 
— baare Bezahlung, za gotovinu, za 
otove novce; das if — Recht und 
illigfeit, to je protivno pravdi i pra- 
viei; bis — Meihnachten, (omg do 
bozica. 
Gegenabdruck, m. preotisak. 
Gegenabſicht, f. protivna namöra. 
Gegenanflage, f. tuzenikova tuzba. 
Gegenanmerfung, f. opazka na opazku: 
Gegenannäherungsgraben, m. protukop. 
Gegenauſchlag, m. protivni naum, pro- 
tivma namisao. 
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Gegenanftalt, f. obrana; — treffen, pro- 
tivne naredbe u£initi; pripraviti se 
na odpor. 

©egenantrag, m. protivni predlog. 

Begenantwort, f. odgovor protivnika. 

Gegenanzeige, f. protivaa dojava, opov&d. 

Gegenarznei, f. uztuk. 

Gegenaufforderung, f. uzzaziv. 

Gegenaufſeher, f. Gontroleur, 

Gegenaufficht, |. Gontrole. 

Oegenausfage, f. protivna, protivnicka 
izpov&dka, protivno povödanje. 

Gegenäußerung, f. povödanje protivnika; 
etwas zur — gebeten, dostaviti komu 
što, da se odiluje. f 

Segenbatterie, f. protivna bojnica, bate- 

Gegenbedingung, f. uzuvät. [ria. 

Begenbefehl, m. protivna zapoved; — 
geben, poredi zapovëd. 

Begenbefenntniß, m. protivna, prolivnicka 
izpov&dka. 

Segenbeleidigung, f. uvreda za uvredu. 

Gegenbemerfung, f. opazka na opazku; 
protivna, prolivnicka opazka i. pri- 
mötba. [trsenje. 

Gegenbemühung, f. protivnó nastojanje, 

Begenbericht, m. protivno izvösce, 

Gegenbeſcheinigung, f. uzprimka. 

Gegenbeſchimpfung, f. uzgrdje, 

Hegenbeichuldigung, f. Oegenanflage. 

Gegenbefuh, m. povratni pohod, uz- 
vrata polazka; einen — abitatten, uz- 
vratiti polazak i. pohod. . 

Gegenbewegung, f. protivno kretanje, 
gibanje. 

Gegenbeweis, m. protivni dokaz; odkaz. 

Gegenbeweisftüd, n. protivna dokaznica. 

Gegenbild, n. protivna slika; f. Gegen: 
a Abbild. 

Segenblid, m. zamönitf pogled. 

Gegenböſchung, f. vanjska strm. 

Gegenbürge, m. protivnicki jamac ; (Rüd: 
bürge), uzjamac. 

Gegenbürgfchaft, f. 
uzjamstvo. 

Gegend, f. okolica, okolina ; predël; die 
— um die Stadt, okolica grada; eine 
bergige —, brdovit kraj; ein Schmerz 
in der — des Herzens, bol oko srca; 
in meiner — fennt man biefe Oewohnheit 
nicht, kod mene neima te navade ; aus 
welcher. — fommt der Wind ? odakle 
puse vëtar7 in die — nad Weſten, 
put zapada. 

Gegendbeſchreibung, f. krajopis. 

Gegendeichung, f. uzasip. 

Gegendienſt, m. odsluga; povratna, uz- 
vratna usluga ` einen — erweifen, od- 
sluziti; povratiti uslugu. 

Gegendruck, m. odpor, protivni tlak; f. 

egenabdrud, 

©egeneinander, ade. proti sebi; jedan 
(jedno) prema drugomu; — halten, 


protivniöko jamstvo; 


sravniti jedno s drugim; — Reem, 
suodili. 
Gegeneinanderhaltung, f. sravnjivanje. 
Öegeneinanderftellung, f. suoditba. 
Gegeneinbringen, m. prigovor. - 
Gegenerbieten, m. protivna ponuda. 
Gegeneinwurf, m. ptotivni, protivnicki 
prigovor. 
Gegenerflärung, f. protivno oditovanje. 
Örgenerftattung, f. naknada. 
Gegenerziehung, f. protivao odhranji- 
vanje, protivan uzgoj. 
Gegenfahrt, f. voänja uz vodu. 
Öegenfall, m. protivan sludaj. 
Begenfalls, ade. usuprot, inade. 
Begenfeniter, n. napraman, sudelan pro- 
Gegenfluch, m. uzkletva. [zor. 
Gegenforderung, f. iskanje, traba druge 
stranke; (merk.) uztrazba. 
Gegenfrage, f. pitanje druge strapke. 
Gegenfreundfchaft, d zam£nito prijatelj- 
Gegenfüßler, m. protunosac. 
Örgengabe, f. uzdarje. 
Örgengebirge, m. napramne, sudeone gore. 
Gegengefälligkeit, f. zamênita ljubav, 
usrdnost ` eine — erweifen, povratiti 
Gegengefühl, f. Antipathie. [ljubav. 
Segengefchenf, n. uzdarje. 
Gegengewalt, f. f. Repreffalien. 
Gegengewicht, n. uzteg. 
Begengift, n. uztuk, sutuk. 
Gegengrund, m. protivni, protivniéki 
razlog ; odkaz. 
Gegengruß, m. odzdrav ; einen — geben, 
odzdraviti, 
Gegengunſt, f. zamönita prijazan, milost. 
—* m. odjek ; (Echo), jeka. 
EN f. Widerhalte. 


[stvo. 


Gegenhalten, e. a. sudeliti; sravnitf. 

Gegenhieb, m. uzmah. 

Segenfaifer, m. nadri-car. 

Gegenfampf, m. boj. 

Gegentlage, f. protivnicka tuiba, tušba 
druge stranke; f. Widerflage. 

Begenfläger, f. Widerfläger. 

Begenfompliment, m. odzdrav. 

Gegenkraft, f. protivna sila. 

Gegenfüfte, f. napramna obala, 

Begenlage, f. f (Braenoermá ini. 

(@@cgenlattet, m. sulëtvar. 

Öegenlaufgraben, m. protukop. 
egenlehre, f. protivni nauk. 

©:genleiftung, f. zavratna &initba. 
egenlenfer, m. protivod. I 

Gegenlicht, n. protivno svëtlo. 

Gegenliebe, f. odvratna, uzajmiéna, za- 
mënita, vradena ljubav; ljubay za 
ljubav. I 

Gegenliſt, f. Peine varka; — brauchen, 
varku varkom uzbiti. 

Gegenlob, m. zavratna pohvala. 

Gegenmacht, f. protivna mod, sila. 

Orgenmann, m. protivnjak. 
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Gegenmarſch, m. protivni hod, mars, 

@egenmauer, f. baba, podzid, podporni 
zid; sudelni zid. 

Gegenmeinung, d protivno mnönje. 

Gegenmine, f. Gontremine. 

Gegenmitgift, f. uzv&no, uzmiraz. 

Begenmittel, n. uztuk, utuk , protiva, 
suprotiva (od..). , 

Begenneigung, f. zamönito nagnude, uzaj- 
miéna ljubav. 

Gegennothdurft, f. f. Gegeneinbringen. 

Gegenöffnung, f. oduska. 

©egenorbre, f. protivna naredba ; f. Ge: 

Begenpart, m. protivnik. [genbefehl. 

Begenpartei, f. protivna stranka; supar- 

Segenpfahl, m. podpornjak, [nik. 

Gegenpfand, n. zamöniti zalog. 

Öegenpfeiler, m. podporni pilov. 

` Gegenprobe, f. protivni ogled. 

Gegenproteit, m. zavratni prosvëd. 

Gegenquittung, f. uznamira. 

Gegenrache, f. osveta za osvetu. 

Gegenrechnung, f. ratun od druge stranke ; 
uzajamni raéun; |. Scontro. 

Gegenrecht, n. zavratno pravo. 

Gegenrede, f. protivnicka besëda; pro- 
tivnicki govor, odgovor; f. Grception. 

Gegenſchimpf, m. pogrda za pogrdu. 

Öegenrevolution, f. protivni prevrat. 

Gegenrunde, f. zaoblaznica. 

Gegenſang, m. f. Antiphone. 

Gegenſatz, m. protivni stavak i. rèk; 
(antithesis), opreka; im —, za raz- 
liku ; f. Gontraft, Gegenrede. 

Gegenfchatten, m. protivni sen. 

Gegenſchattig, adj. protusen. 

Gegenſchein, m. (Revers), uznamira; Í. 

Gegenſchenkung, f. uzdarje. [Widerfchein. 

Gegenſcherz, m. odsalica. 

Gegenfhimpfung, Gegenfhmähung, f. 
povrata psovke i. pogrde, uzgrdje. 

Gegenfchlußrede, f. konaéni, dovrani od- 
govor. [odpis. 

Gegenſchlußſchrift, f. konadni, dovrani 

Gegenſchnitt, m. prolurez, protivni rez. 

Gegenſchraffirung f. mreikanje. 

Gegenſchreiber, |. Gontroleur, 

Gegenſchrift, f. protivnicko pismo ; opro- 
vriba, Schrift und —, spis i odpis. 

Gegenſchuld, f. zameniti dug. 

Gegenſchuß, m. hitac protivnicki. 

Gegenfeite, f. protivna, druga strana; (b. 

ünz.) naligje. 

Begenfeitig, adj. der —e Theil, protivna 
stranka ; —e Freundfchaft, uzajamno, 
zam£nito prijateljstvo; — adv. uzaj- 
mice, zam£nito, u zajam; fi — helfen, 
jedan drugomu pomagati. 

Segenfeitigfeit, |. Wechjelfeitigkeit. 

Segenfeits, f. Gegenfeitig, ade, 

Gegenficherheit, f. zamenita sögurnost. 
egenflegel, n. supedat. 

Gegenſonne, f. pasunce. 


Gegenfparren, m. surog. 
@egenjperre, f. sukljué; Ginem mit der 


— betrauen, povöriti komu sukljud. 
Begenfpieler, m. rotivnjak. 
Segenfprudy, f. iderſpruch. 


Gegenſtand, m. predmet; die —flände 
um uns ber, stvari koje su oko nas. 

Segenftändig, adj. napraman, sucelan. 

Gegenſtändlſch, adj. predmetni. 

Gegenjtändlichkeit, € prednietnost. 

Gegenftandslos, adj. bezpredmetan ; —e 
£iebe, hjubav bez namöne. 

Gegenſtehen, e. m, stajati naprama sebi ; 
Í. Entgegenftehen. 

Segenfteller, m. palacki sagibac. 

Begenftellung, f. suoéitba; f. Contraft. 

@cgenfteuer, f. f. Gegenvermädhtnif. 

Örgenftich, m. bodac iz prëka. 

Gegenftimme, f. protivan Ae 

Gegenſtoß, m. odraz, uztuk. 

Öegenftrefung, f. razmicanje. 
egenftrich, m. uzkosica. 

Begenftrichelung, f. Gegenftraffirung. 

Öegenftrom, m, protivna struja. 

Gegenftüd, n. gatka ; f. Seitenftüd. 

Gegenftüge, f. podpor. 

Begentaufch, m. trampa. 

Gegentheil, n. protivno; im —, usuprot; 
pako, dapade; das — für wahr halten, 
protivno drzati za istinu. 

Gegentheil, m. protivnik. [stranke, 

Gegentheitig, adj. protivnicki, protivne 

Öegentheils, ade. f. im Gegentheil. 

Gegenthür, f. protivna, napramna vrata, 

Öegentreue, f. zamönita, zavratna vörnost. 

Gegentrieb, m. protivni nagon. 

Begenüber, ade. prema, prama, naprema, 
Fin Haus liegt dem-unfrigen —, nje- 

ova je kuca naprama nasoj; fie 

* id —, stajahu ¿“elo i eelo; 
stajahu jedan prama drugomu; — 
ftellen, zadeliti što dim. 

©egenüber, m. napramnost. 

Gegenüberliegend, —flehend, adj. napra- 
man, sucelan. 

Gegenüberfiellen, f. Gonfrontiren, . 
Segenufer, n. on kraj; am —, na drugoj 
obali. ; 

@egenumwallung, f. obsadni odkop. 

Gegenunterfchrift. Í. Gegenzeichnung. 

Öegenunterfuchung, f. protivna iztraga, 

Segenverheißung, f. zamönito, zavratno 
obedanje. 

Gegenvermächtniß, m. zapis za zapis. 

©egenverpflihtung, f. uzdug, sudušnost. 

—— ung, f. protivnicki obkop. 

Begenverfchreibung, f. zavratni zapisak. 

Öegenverficherung, f. |. Reverſales. 

Begenverfprechen, n. |. Gegenverheißung. 

Gegenverſuch, m. protivnicki pokus. 

Gegenverwahrung, f. protivnicka ograda; 
fe Segenproteft. 

Begenvifite, f. ſ. Gegenbeſuch. 
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Segenvorftellung, f. f. Remonftration. 


Gegenvormurf, m. prigövor na prigovor. | (Där 


Gegenwall, m. protivnicki nasip. 

Gegenwart, f. prisudtvo, pritomnost, na- 
zo@nost, pribitnost ; in meiner —, preda 
mnom; bie Bebürfniffe der —, potre- 
bode sadasnjosti. 

Gegenwärtig, adj. prisudan, pritoman, 
pribitan, nazodan; — fein, pribivati; 
ih war bei dem Borfalle —, ja sam 


bio kod onoga dogadjaja ; die —e Zeit, | 


sadanje vröme; (merc.) —es, ovo 

pismo ; — adv. sada, danasnji dan. 
Gegenwärtige, n. sadasnjost. 
Segenwechfel, m. í. Ruͤcwechſel. 


SET n. svadjanje. 

Age, f. Gehege. 

Gehalt, m. drzina; äupljina; ein Faß von 
ehn Gimer —, sud drieci i. uzima- 
Judi deset vedarah ; desetorka, dese- 
tacka; ein Haus von vielem —, pro- 
strana kuda; |. Inhalt; eine Silber: 
münge von gutem —e, srebrni novac 
od prave vrednote ; ein Menfch ohne 
moralifhen —, éovèk bez dovedje 
vrödnosti ; freien — haben, imati bez- 
latnu hranu; (Befoldung), plata; er 
bat taufend Gulden —, ima tisuéu, 
hiljadu forintih place; (einer Münze), 
jezgra, nutrnja vrëdnost. 


Gegenwehr, f. obrana, odpor; ſich zur edit n. plot oko drveta. 


— Delen, izpröditi se, odaprëti se, 
odapirati se. 

Gegenwerth, m. zamënita vrednota. 

Gegenwind, m. protivan vëtar. 

Begenwinfel, m. napraman kut. 

Segenwirfung, f. protivan udinak ; pro- 
tucinost; odpor. 

Oegenwohner, pl. protudomci. 

Gegenwort, n. protivna rèé. 

Segenwurf, m. protivan hitac, 

een n. protivni znak. 

Gegenzeichnen, e. a. supodpisati. 

Gegenzeichnung, f. supodpis. 

Gegenzeuge, m. protivnicki svëdok. 

Gegenzug, m. protivni hod, put. 

—— f. zamönito -obedanje. 

Brgenzutrauen, n. uzajmiöno povörenje. 

Segenzwangsmittel, n. prolivno nasilje; 
— gebrauchen, silu silom uzbijati. 

Gegipfelt, adj. nakrajnji, 

Gegirre, n. gugut, .guka, guk. 

Grglänge, n. svötljenje. 

Geglätte, mn. gladjenje. 

Segler, f. Bergfinf. 

Gegitter, m. rešetke. 

Geglieder, n. uda. ` 

Gezüederl, adj. elankovit, sglobast. 

Geglimmer, n. tinjanje. 

Gegloge, n. buljenje, buljez. 

Gegner, m. prolivnik; —in, f. protivnica, 

Gegnerifch, adj. protivnicki. 

Gegrabe, n. kopnja. 

Gegrabbel, n. Cantranje., 

Gegrinfe, n. sklibnja. 

Gegründet, adj. temeljit; feine Furcht if 
—, ima razloga što se bot, 

Gegrunze, n. gurlit, gurit. 

Begurgel, n. grgot. 

Gegurre, n. gugut, guka. 

Gehäbe, adj. ein —es Faß, vrst sud; 
das Wah iſt nicht —, bacva nedrzi vode. 

Gehaben, fid), e. r. vladati se, podnositi 
se (ponasati se); gehabt Guch wohl! 
da ste zdravo! s Bogom! 

SA adj. imucan, mokdan. 

Grhade, n, söcanje. 


` 


alten, adj. er ift baju —, dazan, 

dran je (n. p. 5to &initi); ein gut 
— es Gemälde, sumërna, skladna slika; 
(gefeßt), stalan, postojan; Maria war 
umm und —, Marija je mudala i 
uztezala se; der —e Schmerz, podu- 
sena bol. 

Gehaltig, adj. kabast; (Ag.) |. Gehaltvoll. 

Gehaltleer, adj. prazan, tat, štur. 

Gehaltlos, adj. bez vrödnosti; (fg.) ja- 
lov; —e Worte, prazne, puste r&di; 
f. Gehalilcer. 

Gehaltloſigkeit, f. bezvrädnost; praznoda. 

Gehaltmeſſer, m. mera nutrnjine. 

Sehaltmeffung, f. mörenje nutrnjine. 

er ehaktfam, |, Gehaltvoll. 

Gehaltsabftufung, f. postupiennst i. sta- 
povnost plate. 

Lee m, odbitak od plate. 

Gehaltsanweifung, f. odredjaj plate ; 
uputa na platu. 

Sehalteclaffe, f. platni red, razred. 

el en f. poviönja plate. 

Sehalts:Herabfegung, f. umala’ plate. 

Gehaltsquittung, f. namirnica na platu. 

Sehaltsfperre, f. ustavak plate. 

Sehalteftufe, f. stupanj plate. 

Gehaltszulage, f. dodatak k plati. 

Gehaltswerth, m. prava vrednota. 

Gehaltsvoll, adj. jedar. 

Sehämmer, n. kovnja. 

Gehandel, a. — patrganje. 

Gehaͤnge, n. (Abhang), pristranak, obro- 
nak; (mbm.) klempe; ein — von Blu: 
men, gobinja od cvöca; (dag — eines 
Kalbe), vitalac, drob; (b. Web.) ko- 

Geharke, n. grecanje. [lotare. 

Geharnifcht, adj. pod oklopom. 

Gehaſche, n. hvatanija. 

Gehaspel, m. motanje. 

Gehäflig, adj. er ift mir —, mrzim na 

njega; (verhaßt), mrzedi; omrazit ; 

—er Weife, neprijateljski; (zumiber), 
mrzak, mrzan ; — machen, omrazili, 
mraziti (koga); fi — machen, omrz- 
nuti (komu). 

Gchäfligfeit, f. mrzost, 


D 
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Gehau, m. sëk ; sèt f.; (Forſtw.) Sestar; 
ein. Wald in —e abtheilen, ošestariti, 
šestarili tumu; ein junges —, mladi- 
kovina, mladj. 

Gehauche, n. dihanje. 

Gehaue, n. sëënja, sèé, 

Gehäufe, n. gomiljanje; f. Aggregat. 

Gchäuft, adj. nagrnut ; vrhom; uvršan ` 
(bot.) nagomilan. 

Gchäuftblürige (Pflanzen), pl. (Aggre- 
gatae), gomionice. 

Gehaäuſe, n. kuciea, kutijé; (einer Orgel), 
kuda ; (am —— krstnice. 

Gchbar, adj. der Weg ift nicht —, ne- 
moie se putem idi. 

Gehbrücke, f. pëši most. 

Gehe, f. leha. 

Gehebe, m. dizanje, diänja. 

Gehechel, n. ogrebanje. 

GE n. guözdo, leglo 

Gchege, m. (Zaun), ograda, oplot; (ver, 
eingehegte Raum), oploatnica, obor, 
zagaj; zabran, zabrana, branjenica, 
branjevina ; eine Wiefe zu — machen, 
zaga)iti livadu, pometati poike i. za- 
stave po livadi; (fpr.) (Sinem in's — 
gehen, zabrazdili, zakositi, zazinjati 
u tudju njivu; unositi srp u tudju 
zeivu. 

Gchegeauffeher, m. 

Geheblen, e mn. |. 
ſ. Geftatten. 

Geheiligt, adj. posvecden ` 

Geheim, adj. tajan, Otajan, potajan; —eé 
Geſpräch, potajni razgovor ; —er Rath, 
tajni savëtnik; — halten, kriti, ta- 
jati, utajati, zatajati; — thun, tajno- 
vati; in —, u potaji, potajno, tajoın, | 
kradom, izpod ruke. 

Geheimblühend, adj. (eryplogamus), taj- 
nocvëtan. 

Geheimbothe, m. tajni glasnik. 

Geheimbuch, n. otajnik. 

Geheimbund, m. tajni savez; |. Complott. 

re f. otajstvovanje. 

Geheimhaltung, f. tajanje, zataja, tajba. 

ed f. tajna sila. 

Geheimkünſtler, |. Magier. 

Geheimlehre, ®—r, ſ. Cabballe, Gabballif. 

Geheimmittel, n. tajni lèk, tajstvo. 

Geheimniß, n. tajna; otajstvo; ein — 
Qué etwas machen, drzati što u laj- 
nosti ; Injati, skrivati što; tie Sache 
it ein —, to je tajna; ein — der Mae 
tur, prirodna tajna; f. Verborgenheit. 

Scheimnißfrämer, m. tajnar. 

Gcheimnißfrämerci, f. tajnarenje. 

Geheimnißleer, G—loo, adj bez tajne, 
otajstva; das ift —, tu neima tajne. 

Geheimnißlehre, f tajnouka. 

Geheimnißreich, G— voll, adj. pun tajnah, 
vrlo tajan : otajstven; mit einer —en 
Miene, otajstvenim pogledom. 

(b ulek's Deutsch-kroatischen Wörterbuch.) 


# 


keet 
inwilligen; — v. a 


Geheimrath, m. tajni savötnik. 
Seheimrotte, f. |. Geheimbund. 
Scheimfchreibefunft, €. tajnopis. 
Gcheimfchreiber, m. tajnik. 
Geheimſchreiber⸗ (in Zur.) tajnicki. 
— nt n. tajništvo. 
Geheimſchrift, f. tajnica; (Ghiffern), taj- 
nopis; mit — fihreiben, pisati tajnim 

Geheimfinn, m. tajni smisao. |[pismom. 

Scheimfinnig, adj. tajna smisla, 

Ocheimfprache, f. tajnoreka. 

Geheimſucht, f. ‚tajnohlepnja; tajnarenje. 

Geheimſüchtig, adj. tajnohlepan; tajnarski. 

Scheimjüchtler, m. tajnohlep; tajnar. 

Seheimihun, n. tajnovanje. 

—— f. tajna vrata. 

Geheimtreppe, f. tajne stube. 

SGcheimurfache, f. ant uzrok. 

Geheimverſtändniß, n. potajni dogovor. 

Geheimweſen, n. tajnarstvo. 

Beheimmwirfend, adj. tajno delujudi. 

Scheimzeichen, n. tajni znak. 

Scheimzimmer, f. Gabinet. 

Scheiß, n. zapovëd, zakaz. 

Geheißen, e. a. obreci, obedati. 

Gehen, e m. idi, hoditi; lezti, laziti; 
bin und ber —, hodati; er ging hinter 
das Haus, zasao je za kudu; er ging 
binter ihm, za njim je pristao, pri= 
stajao; ` burg einen Punkt gehen, 
prolaziti wodkom ; an einem Stode —, 
poStapati se; irre —, lutati, zalaziti ; 

egangen fonımen, dodi (pëške); an’s 
Ge? an bie Arbeit —, primiti se, 

rihvatiti se, latiti se posla; auf's 

and —, ici na selo, vanstinu; (Ginem 
auf den Leib —, naskoëiti koga, na- 
valjivati na koga; das Kind füngt an 
u —, döte postupa; Ginem aus dem 
Cf — , ukloniti se, uklanjati se 
komu; (fg.) klogiti se, kestiti se 
(koga); über baé Feld —, idi poljem, 
u polje; zu Tiſche —, ici na ruéak, 
k obedu ; ici rudati, obedovati; zu 
Bette —, idi spavati; zu Galle —, 
idi na Cast, gostbu ; ju Grabe —, u 

ob ledi; einen Schritt —, korakiti, 

roditi; zwei Stunden —, hoditi deé 
ure, dva sata; einen ftarfen Schritt —, 
brzo hoditi, idi; geb deinen Weg oder 
deines Weges, idi s Bogom, idi s mi- 
rom; den Krebegang —, natrazke ho- 
diti, u nazadak_ idi; den Weg alles 
Bleifhes —, |. Sterben; Ginem an die 
Hand —, bili komu na ruku; er geht 
fhwer daran, nede mu se; auf ben 
Grund —, poceti od temelja; auf den 
Dich —, udarati; auf Breiers Füßen —, 
ſ. Breier; in fd —, dozvali se, svi- 
dén se; in fein Verberben —, srnuti 
u propast; nad) Brode —, idi, poéi 
8 trbuhom za kruhom; über Ginen 
—, nad kim biti, vedi gospodin biti 

25 


Gehen 


od koga; (Sinem um baé Maul —, 
maat oko koga; fid — laſſen, raditi 
po svojoj volji; (reifen) mit der Boh 
postom se voziti, pulovati; er 


ging in das Bad, posao, otišao je ni 


toplice ; unter Segel —, f. Segel; in 
den Krieg —, podi, idi na vojsku; in 
den Tod —, idi na smrt; auf Rei- 
fen —, iéi na put; putovati; geh’ 
mir aus den Augen, kini mi se s odi- 
juh, idi mi izpred odijuh; zu Fuße —, 
pöske, pëšice idi, hoditi; laß ihn —, 
ostavi ga na miru; laß das —, prodji 
se, mahni se, okani se, kani se, pro- 
lazi se toga; er ließ ihn —, odpustio 
ga je; o gehen Gie! be! aja! geht 
mit Gurem Gefchwäß, prestanite brb- 
Jjati ; behutfam —, oprezno postupati ; 
weiter barfft bu nicht —, ni makac 
dalje! müßig—, bezposliciti; ſchwan— 
er —, |. Schwanger; zu Grunde —, 
. Srund; gut gefleidet —, dobro se 
nositi; zerlumpt —, odrpan, dronjav, 
rnjav biti; er geht in’s dreißigſte Jahr, 
Bit ce mu trideset godinah; ſich müde 
—, nahoditi se; fid) wund —, podbiti 
se, podlupiti se; Dë Blaſen an bie 
Füße —, dobiti möhure od hoda; cé 
geht ein falter Wind, hladan vötar 
uha (duva); die Uhr geht gut, sat, 
ura ide dobro; ber Fluß geht fchnell, 
röka tede brzo; von einem Haufe zum 
anderen —, zarediti, zadi po kucah; 
die Thür geht in den Angeln, vrata se 
okrecu u peticu; ber Fluß geht mit 
Gife, led pliva r&kom; es If Blut 
von ihm gegangen, krv je išla od 
njega ; die Zeit geht fchnell, vröme leti; 
das Korn geht in die Aehren, ray klasá; 
f. Achten; der Weizen geht zu Fager, 
pšenica hode da polegne ` entzwei —, 
prebiti se, prelomiti se; razbiti se; 
der Teig geht, t&sto kisne, grezne, 
budi; der Teig ift qut gegangen, tësto 
se je razabralo ; der Preis geht in die 
Höhe, cöna skate; es geht drunter und 
drüber, sve je darmar; velik je me- 
tek; zu Herzen —, dirali u srce; cé 
geht mir durch bie Seele, probija mi 
srce; wenn Noth an Mann geht, kad 
bude za nevolju; es ocht mir nahe, 
boli me; ed geht noch fo hin, tako 
tako; die Sache geht wirklich vor fo, 
to zbilja biva; to se zbilja radi; ta: 
rüber gebt nicht®, ni što ti u Boga kras- 
nije, bolje ; es gehtüber meincKraft, dotle 
mi naga nedopire ; Gewalt geht über 
Recht, (fpr.) sila Boga nemoli a pravde 
nepita; cé geht ihm alles gut o. leicht 
von der Hand, f. Hand; er läßt viel 
darauf —, mnogo trosi na to; es ging | 
fehr über ihn her, strašno su ga rese- | 
tali; cé geht ihm von Herzen, |. Herz; 
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(hen, n. hodja. 
Gehend, f. Behent. 
Gehenk, n. vèsalo; f. Degengehenf. 
Schenfelt, adj. s rucicom, s drzkom. 
Geher, m. hodac. 

Gehetze, n. drkanje, uskanje. 

Geheuchel, n. licumörstvo. 

Scheuer, adj. söguran, bezbödan. 
Geheul, n. (š. B. der Wölfe), vijavljina, 


Gchinte, n. hramavica. 
Gehirn, n. mozak; das große —, ob 


Gehen — Gehirn 


baé will ihm nicht in ben Kopf —, 
nemoze toga shvatiti, dokuditi; eé 
geht die Rede, Gerücht, f. Gerücht; es 
acht Fein wahres Wort aus feinem 
Munde, (rei late i kad se Bogu 
moli; das geht auf dich, to je tebi 
namönjeno, to na tebe siba; die Sade 
geht gut von Statten, f. Statt; es wird 
led nod) out —, sve de biti dobro; 
geht es nicht auf Hefe, fo gebt e 
auf eine andere Art, ako nepodje ovako 
za rukom, podi de drugëije; es ſoll 
Alles nach feinem Kopfe —, sve da 
mu bude po dudi; es geht Alles nad 
Wunſch, sve bien kako zZelim(o); mie 
geht es Ihnen ? kako ste? es geht mir 
wohl, dobro mi je; wenn es dir mobi 
geht, kad budes u dobru; wie geht'e? 
kako je? es — zehn Stüde auf ein 
Pfund, deset komadah stane u funtu; 
der geduldigen Schafe — viel in einen 
Stall, mirnih ovacah mnogo stane u 
ovcak ; der Schranf geht nicht durch 
die Thür, ormar se neda provuci kroz 
vrata; es — zwanzig Srofchen auf 
einen Gulden, dvadeset grosah &ini fo- 
rintu ; das acht ſchön, to je l&po; das 
Kleid geht ihm bis an die Knie, haljina 
mu dopire do kol&nah ; der Weg geht 
in gerader Richtung, cesta ide na pra- 
vac; wie weit body feine Eitelfeit acht ! 
elo kolika mu je tastina! die Thür 
geht auf die Gaffe, vrata gledaju na 
ulicu; der Schuß. war durch die Lunge 
gegangen, hitac je proletio i. prosae 
kroz pluda; die Reife acht nah ..., 
puluje se u ...; feine Meinung ging 
dahin, on je mnio, mislio; es gebt 
(don gegen Morgen, pred zoru je veé; 
es geht in die vierte Moche, detvria 
je nedelja; cé geht damit zu Ende, f. 
Ende; feine Liebe acht mehr auf ſinn— 
Iden Genuß, Jjubav mu smöra na 
putenu slast; in Grfüllung —, f. Er— 
j [füllung. 


skomljavina; (eines Unglüdlichen), ur 
likanje, ridanje, urljava; (o. Sturme), 
[huja. 


dani; das Heine —, mozdanci; (fig) 
ein verbranntes — haben, senuli gla-* 
vom; er hat kein — im Kopfe, vrana 
mu je mozag popila; ein leeres —, 
prazna tikva; das ift nicht aus feinem 
— gefommen, to nije iz njegove glave. 
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Sehirmbehälter, m. lubanja. 
©ehirnblutader, f. mozkova Hila, 
Gehirnbruch, m. proder mozka. 
GSehirndrud, m. tladenje mozka. 
Gchirnerweihung, f. omeknude mozka. 
Gehirnhaut, f. opna od mozka. 
Behirnhöhle, f. utlina od mozka. 
Bchirnicht, adj. mozkast. 
Gehirnig, adj. mozkovit, 
Sehirnfammer, f. mozkovnik. 
Gehirukoralle, f. (Madrepora labyrinthi- 

formis), f zvëzduša mozkasta, 
Sehirnlehre, f. mozkoslovje. 
Gehirnlos, adj. bez mozka, bezmokdan. 
Sehirnquefe, f. (Coenurus cerebralis), 
Gehirnſchale, f. Hirnſchale. [brvica, 
Sehirnfubitang, f. mozkovina. 

hl, adj. Zut. 
Gehlenit, m. sodivac., 
Gehmeiſier, m. hodar. 
Gchöft, m. dvorac; dvor. 
Gchöhne, n. podrugivanje ; podsmöh. 
Gehölz, m. stablik. 
Gehölzreih, adj. stablovit. 
Gehör, n. sluh; er hat fein —, necuje; 


(fg.) posluh ; Ginem — geben, posluh- | & 


nuti; poslusati koga; id) fann fein — 
bei ihm finden, nede da me poslusa ; 
einem Geſandten — geben, saslusnti, 
pustiti preda se poslanika; einer Bitte 
— geben, prikloniti, nagnuti komu 
uho; skloniti se na Gun molitvu; 
(mwbm.) usesa. 

Gehorche, n. prisluskivanje. 

Gehorchen, r. m. posluhnuti, poslusati ; 
slusati (koga); poslusan biti (komu); 
dem Geſetze —, zakonu se pokoravali: 
ihm gehorcht das ganze Fand, sva je 
zemlja pod njegovom rukoın 

Gehorcher, m. poslusnik. 

Gehören, e, n. das Haus gehört mir, to 
je moja kuda; wem gehört diefes 2 éije 
je ovo? komu patri ovo ? das gehört 
vor einen höhern Richter, ovo nalöze 
visjemu sudeu; das gehört nicht hier 
bet, to neidje amo; diefe Ländereien 
— zu meinem Gute, ove zemlje spa- 
daju na moje dobro; das gehört nicht 
in mein Fach, to nije moj posao diefe 
zwei Dinge — zufammen, ovo dvoje 
idje skupa ; er gehört zu unferer Qa: 
milie, od nase je porodice; auf eine 
ſolche Frage gehört eine ſolche Antwort, 
kakotko pita, onako mu se odgovara; 
kakav pozdrav, onakav i odzdrav ; 
auf einen harten Kick gehört ein harter 
Keil, kvrgi treba Ierd klin; Meter 
Titel gehört ihm nicht, ovaj ga naslov 
neide; es gehört viel Arbeit dazu, lomu 
se hoce mnogo posla, tomu treba 
mnogo posla ; ſich —, e. r, das gehört 


Dë nicht für ihn, to mu se nepristoji ; 


wie ſich's gehört, kako valja; destito, 

!judski. 

Gehörfchler, m. mana sluha. 

Grhörgang, m. usnica; zvukovnica. 

Gehörhammer, m. kladivac. 

Gehörig, adj. patreci (komu), spadajudi 
(na koga); die zum Haufe —en Ber: 
jonen, ljudi od kuce; kudani; das dem 
Dauer —e Haus, seljakova kuda; die 
—en Mittel anwenden, posluziti se 
shodnimi sredstvi ; fh zur —en Bet 
einfinden, na vröme dodi; ſich — be: 
fragen, pristojno se vladati, podnositi 
(ponasati) ; Alles — würdigen, sve 
kao što treba uvazili; — adv. kako 
valja i. treba, pristojno. 

(hörigfeit, f. nalëynost; pristojnost. 
Gehörfnochen, m. slušne košéice, 
Gchörlehre, f. sluhoslovje. 
S tl, n. slušna rupica. 
Gehörlos, adj. bez sluha ; gluh. 
Schörlofigkeit, /. Sehörmangel, m. gluhoda. 
Sehörn, n. rozje, rozi, rogovi. 
(Webórneroe, m. slusni kivac. 

@ehêrnt, adj. rogat. 

Gehörorgan, n. &ulo. 

ehörrohr, j. Hörrohr, 

Schörfaal, m. saslusaonica. 

Gehorſam, adj. poslusan, pokoran ; —er 
Diener, sluga ponizan, ejvala. 

Sehorfam, m. posluh, poslusnost, pokor- 
nost; Ginem — leiſten, slusati koga, 
poslusan biti komu; zum —e zurüd: 
führen, pokoriti; ver bürgerliche —, 
gradjanska uza. 

Gehorſame, m. poslusnik. 

Sehorfamen, f. Schorhen. 


| Gehorfamfeit, f. posluänost, 


Sehörfinn, m. sluh. 
Sehörwerfzeug, f. Gehörorgan. 
Behörzweig, m, grana slusnoga Zivca. 
ee f, strmen, "sirmina ` (Wabe), sat, 
Gehren, m. prödnica; (Keil), klin; (6. 

Näht.) latica. 
Öchrenziegel, m. operak. 
Gehrhobel, m. svlakovac. 
Schrig, adj. na posik, kos. 
Gchrod, m. kaput. 
—— f. kosina. 
Sehubel, n. dosadjivanje. 
Sehuft, |. Hufen. 
Öchülfe, m. pomocnik, pomagaé. 
Sehülfin, f. pomoénica, pomagalica. 
Schüpfe, n. skakut, skakutanje. 
Gehuſte, n. kasljanje, 
Gehweg, |. Fußweg. . 
Gehwerk, m. hodilo. 
Seien, e. a. vucdi, tegliti. 
Beier, m. (Vultur), jastreb; waé der — ! 

koga b&sa! geh’ zum —, idi do bësa, 
Beieradler, m. (Vultr barbatus), zer. 
Geierartig, adj, jastrebast. 
Geierblid, m. lakom — 

5 


Beiereule — Geile 


Geiereule, f. (Ulula accipitrina), jastre- 
basta jeja. 

&eierfalf, m. (Falco candicans), b&lozor. 

Geierfönig, m. (Vultur Papa), golem 
jastreb. 

Beiermenfch, m. pust éovëk, pustovnjak. 

Geifer, m. slina, pöna; (fig.) jed 

Seiferbart, Seifermaul, n. slinavac. 

Beifericht, adj. alinast. 

SOA adj. slinav. 

Geiferlaͤppchen, n. podbrada£. 

Geifern, e. n. sliniti se; (fg.) über Alles 
— na sve se jediti. 

Beiferthierchen, m. (Cicada spumaria, 
pënuša. I 

Geifertuch, f. Geiferläppchen. 

Geiferwurz, f. Speichelwur;. 

Beige, f. guslice, gusle, hegede *; bie 
— fpielen, svirati u guslice, guslati; 
die — ſtreichen, škripati na gusle ; (ſpr.) 
der Himmel hängt (bm voller — n, pèn 
vaju mu Sexe, 

eigen, v. a. guslati, gudeti ; ein €tüd den 
—, pösmien odguslati; (fpr.) wer die 
Wahrheit geigt, dem fchlägt man ten 
Fiedelbogen um den Kopf, (ko istinu 
gudi, gudalom ga po prstih biju. 

Oeigenampfer, m. (Rumez pulcher), ubav 

Geigenblatt, n. gusliäte. [štavelj. 

Geigenbogen, f. Kiedelbogen. 

Beigenbohrer, f. Drillbohrer. 

Beigenförmig, adj. guslast. 

Geigenfutter, G—al, n. tok od gusalah. 

Geigenhale, m. drzak, rudica od gu:alah. 

Geigenharz, m. gröka smola, kalafonija. 

Beigenholz, n. (Uytherozylon), guslovac. 

Geigenmacher, m. guslar. 

Geigenſaite, f. struna, kica za gusle 

Geigenfattel, m. kobilica, konj, konjic. 

Seigenfchlüffel, m. guslen kljue. 

Geigenſchule, f. guslovnik, uputa u gu- 
slanje. 

Beigenfpiel, n. guslanje ; gudnjava, gudba. 

Geigenfpieler, m. gudac, guda£. 

Beigeniteg, f. Geigenſattel. I 

Geigenſtimme, f. guslen glas; kajde za 

Geigenſtrich, m. gud. [gusle. 

Beigenftüd, n. pësma za SS 

Beigenton, m. glas gusalah. 

Seigenunterricht, m. udenje guslanja, 

Geigenwirbel, m. &ekrk od gusalah, 

Geiger, |. Geigenſpieler. 

Geigerei, f. gudnjava. 
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Geilen Geißmilch 


mocnice; (gem.) muda, jaja; einem 
Thiere die —n auefchneiden, ustrojiti, 
uskopili Zivinde. 

Geilen, e. n. bludovati; (ver.) zaudarati 
po preevini; nad etwas —, hlepiti 
za Om: r. a. den Ader —. opretiliti 
njivu; f. Gajtriren, 

Geiler, m. bludnik. 

Seilheit, f. bludnost ; (su. (der), bujnost. 

Geilhorſt, m. bujevine. 

Geilwurz, f. (Orchis bifolia), vimenjak. 

Seimpfte, m. ucëpljenik. 

(Deg, f. koza; f. Reh. 

Geißauge, n. (Aegilops), ostika. 

Geißbart, m. (Spiraea Aruncus), gorska 
surucdica; f. Bockebart. 

Geißbaum, |. Ahorn, gem. 

Seigbaumefche, f. Eſche. 

Geißblatt, n. (Lonicera Periclymenum), 
orlovi nokti; (Lon. Caprifolium), ku- 
kavienjak, kozjacina, kozja kerv. 

Geißblattlaube, f. kukavienjada. 

Seipblume, f. (Chrysanthemum Leucan- 
themum), bileé. 

Geißbock, m. jarac, kozao, pre. 

Geißbohne, f. brabonjak. 

Geißdutte, f. (Wb.) kozjak, drenak. 

Geißel, m. & f. talac. 

Geißel, f. korbaé, kandzija, (Peitſche), 
bie; mit der — hauen, kandzijom biti, 
bicem 5ibati; (Ag. Züctigung), šiba- 
nje; er ift eine wahre — für die Un: 
terthbanen, pravi je zulumdar za po- 

(Heißelbruder, m. bicevnik. [dajnike. 

Geißelhieb m. šibac, udarac kandzijom, 
bidem ; einen — verfeßen, osinuti kan- 

Geißelmönch, f. Geißelbruder. [d2ijom. 

Geißeln, e. a. bicevati, kandzijom tep- 
sti; Ginen bis aufs Blut —, sibati 
koga do krvi; (plagen), muéili. 

Geißelruthe, f. siba za šibanje. 

Geißelſchaft, f. taostvo. 

Seißelitiel, m. bicalje. 

Beißelitraud), m. (Flagellaria), pletivac. 

Beißelitreich f. Geißelhieb. 

Seißelung, f. bicevanje. 

Geiffuß, m. (Aegopodium), jardevac; 
(Brecheiſen), pralica. 

Geißfüßig, adj. kozonog. 

Geißhaar, m. kozina, kozjevina, ko- 
ströt, kodet, koéina. 

Geißheerde, f, kozjé stado. 

Geißhirt, m. kozar; —in, f. kozarica. 


Geil, adj. (v. Kleifch), prötran; (v. Vo: Geißhuhn, a. ſ. Geißvogel. 


den), tust, iran, pretio; die Saat 
wächſt zu geil, usöy se sili; usëv je 
uzbujao; prebujao; (wollüftig), puten, 
bludan ; eine —e Dirne, bludnica ; (o. 
Bode), preevit; ein —es Lied, bez- 
stidna pësma. . 
Geile, f. Ë Dünger; (v. Boden), preti- 
lost; (v. Ader), bujnost; (u. Perſon) 
bladnost, bludilo, bludnoda; —nm, pl. 


| Seishülfen, f. Steinweide. 
Geißkäſe, m. kozji sir. 

| Geißtlee, m. (Cytisus), tila, 
Geißleder, n. kozina, kozlina, 
Geißledern, adj. od kozine, kozline. 
| Geißler, m. bicevalac, sibalo. 
Geißlilie, f. f. Geißblatt. 
Geißmelker, m. f. Nachtfchwalbe. 
Geißmilch, f. kozje mlöko. 


Geißpilz — Beifterzwinger — 547 — Geiftesabwefen. — Geiſteszer. 


Beißpilz, f. Birkenpilz [jada. 
Geißraute, f. (Galega office.) orlina, koz- 
Geißſtall, m. kozara, kozarica, Jara. 
Geißſtaude, f. f. Geißklee. 

Geißtrift, f. kozji pašnik. 

Beißvogel, 1. Sicht, 

Geißwedel, f. Geifbart. 

Geißweide, f. (Salir caprea), iva. 

(eft, m. duh; ein böfer —, hudoba, 
hudi duh; ein guter —, dobroduh ; 
(v. Flüſſigk.) zesta; et Debt aus wie 
ein —, on je kao sönovit dovek; den 
— bilden, obrazovati um; Gegenwart 
des — es behalten, neizgubiti se; Pe: 
fämpfer des heiligen — ce, duhoborae ; 
im —e betradhten, duhom motriti; 
ſchwachen — es, slaba uma; der — des 
Widerſpruchs, prigovorljivost: cr ifl 
voller — und eben, vrlo je Zivahan, 
jatoran ; (Denfungsart), narav. 

Seiftanfirengend, adj. duhomoran. 
eiſtarm, adj. slabouman. 

Beijtbrenner, m. Zestar, pecar. 

Geiſtchen, m. (Alucita), pernatuša. 

Geiſter, m. f. Döbel. 

Beifterähnlich, adj. kao duh, ;trašilo. 

Geiſterbann, m. duhogon. 

Geifterbanner, m. duhogonne. 

Beifterbannerin, f. duhogonica. 

Seifterbannerei, f. duhogonstvo. |hovah. 

Seifterbeherricher, m. duhovlad, car du- 

Geiſterbeſchwörung, f zaklinjanje duho- 
vah; f. Geifterbann. 

Geiſterbild, m. sablast, utvara, avet *, 

Geiſterbleich, adj. blëd kao smrt. 

eiftererfcheinung, f. utvara, sablast; er 
bat —en, prividja mu se, utvara mu ee, 

Seifterfurdht, f. sirah od duhovah, sa- 

Seifterfürft, ſ. Beifterbeberrfcher. ¿Dblastih. 

Seiftergefchichte, f. pripovedka o du- 
hovih, sablastih. 

Seiitergeichlecht, n. rod duhovah 

Geiſterhaft, adj. poput duha, nalik du- 
hu, sablastan. ü 

Weifterherrichaft, f. vlada nad duhovi, 
vlada duhovah. I 

Geiſterkönig, ſ. Geiſterbeherrſcher. 

Geiſterlehre, f. duhoslovje. 

Geiſterling, m. mudrac, mudrijas. 

Geiſtermährchen, mn. f. Geiftergefchichte, 

Geiiterreich, n. dräava, carstvo duhovah. 

Beifterichar, f. Zeta duhovah. 

Geiſterſeher, m. prividjalac, duhovid, vi- 
dovit éovèk, vilovnjak. 

Geiſterſcherin, f. prividjalica, duhovidka. 

Beiiterfeherei, f. prividja, duhovidja 

Geifterftunde, f. gluho doba. 

Geiſterträäumer, f. Geiſterſeher. 

Geiſterwahn, m. tašta vera u utvare. 

Beifterwelt, f. sv&t duhovah ` duhovni, 
umni svöt. 

Beifterwefen, n. prividstvo, duhovidstvo. 

Beifterzwinger, f. Geifterbanner. 


Beiftegabmwefenheit, f. neprisobnost. 
Beiftesadel, m. plemenitost duha. 
®eiftesanlage, f. dar duha. 
Geiſtesanmuth, f. ubavnost daha. 
Seiftesanftrengung, f. napor duha. 
Seiftesarbeit, f. duhovna i. dusevna rad- 
nja, umotvorina. ` 
| Geiftetarmuth, f. slaboumnost.  [uman. 
Sseifteebefchränft, adj malouman, slabo- 
Seifteebefchränftheit, f. slaboumnost 
Seifteebildung, Geiftetcultur, f. obrazo- 
vanost duha. . 
Geiſtesdt ang, m. teinja duha. 
Geiſtesentwickelung, f. razvitak duha. 
Seifteserhabenheit, f. uzvisenost duha. 
| Geifteserhebung, f. uznos, uzlet duha. 
Seifteserftarrung,, f. duhovno mrtvilo; 
| mrtvilo duha. 








| Geiftesfaffung, f. prisobnost. 


| Seifteefeinheit, f. tankoumnost. 

— f. duhovna tmina. 

| Geifteeflug, m. uzlet, polet duha; du- 

| hovni polet. 

ı Seifteefreiheit f sloboda duha i. dusevna, 
Goeiſteefreude, f. dusevna radost. 
Geiſtesfrucht, f. umotvor, umotvorina, 

| Geijtesfunfe, m. dusevna iskra. - 


| Weilteegabe, f. duhovni i. dusevni dar; 


dusevna vronoca, sposobnost. 
Geiſtesgebrechen, n. dusevna mann. 
Geiſteegeburt, f. umotvorina. 
Beifteegegenwart, f. prisobnost; cr hatte 
—, bio je pri sebi; die — verlieren, 
izgubiti se. 
Beiftesgenuß, m. dusevna slast, naslada, 
Seiftesgröße, f. velicina, uzyisenost duha, 
Beiflesfraft, f. duševna mod, sila. 
Seiftesfranf, adj. bolan, bolestan duhom, 
bolestna duhn. Inn. 
Mettteefranfbett, f duhobolja; f. Wahn: 
Beiftesleere, f. bezumje. 
Seifteenahrung, f. dusevna hrana. 
Seiftesprobuft, n. umotvorina, 
Beifteerichtung, f. smör duha. 
Geiſtesruhe, f. pokoj, mirnoda duha. 
Geiſtesſchlummer, m. dusevno mrtvilo. 
Geiſtesſchwäche, f. s»laboumje, nedotupav= 
Geiſtesſchwung, |. Geifleeflug. |nost. 
Geiftesfpannung, f. zanesenost, 
Seiftesiperre, f, dusevna ogradn. 
Geiſtesſtärke, f. dusevna snaga, sila. 
GSeifteeftörung, f. Senude, pomuna. 
Seiftesthätig, adj. radina duha. 
GSeiftesthätigkeit, f. radinost duha; du- 
5evna radnja. 
Seiitesverfehr, m. dusevno obdenje, du- 
ševna uzajamnost. 
Geiſtesverwandt, adj. duhom srodan. 
Seijtesverwandtfchaft, f. dusevna srodnost. 
Geiftesverwirrt, adj. smeten, pomunjen. 
Seiftesverwirrung, f. smetenost, poluda. 
®:ifteswaffe, f. dusevno oruje. 
Geijteszerrüttung, f. poremecenje uma. 


Geiſthandel — Gekelcht 


Geiſthandel, m. trgovina sa Zestami. 

Geiſthell, adj, bistrouman. 

Geiſtig, adj. duhovan, dusevan; ein —er 
Mein, Zestoko vino; —e Flüſſigkeit, 
esta; ein —er Menfd, ſ. Geiſtreich; 
— ed MWefen, duh; —e Kräfte, umne 
modi, sile. [stina, 

Geiftigfeit, f. duhovnost, dusevnost ; Ze- 

Geiftlähment, adj. duhomoran. 

Geiftlich, adj. duhovni; der —e Stand, 
duhovnicki, svedenicki stalis; Ha dem 
— en Stande widınen, otici u duhovni- 
ke, obuci se; —e Güter, crkvena do- 
bra; —er Herr, otde duhovni! 

Geiſtliche, m. duhovnik, svedenik; —e 
Gaben, duhovni darovi. 

Geiftlichfeit, f. duhovnost ; (coll.) duhov- 
nistvo, duhovnici. 

Geiftlos, adj. bez duha, uma; das Ge— 
dicht ift —, u ovoj pësmi neima duha. 

Seiftlofigfeit, f. bezumje. f 

Geiſtreich, adj. duhovit, uman; (wißig), 
dosötljiv, dosëtan ; (Mein), Zestok. 

Geiſtſiech, f. Geiſteekrank. 

Geiſttödtend, adj. duhomoran 

Geiftverwüftend, adj. tamaneci duh, što 
tamani duh. 

Gi AECH adj, duhotrošzn. 

Geiftvoll, adj. duhovit, uman. 

Geiſtwaſſer, n. Zesta. 

Geitau, n. teglenjak. 

Geiz, m. lakomstvo ; skupost, tvrdoca; 
dem —e ergebin fein, Jakoman hili; 
(Winfeltrieb), pue, zaperak, priperak; 
—e treiben, ptiditi se. lökrt, 

Geizdrache, m. gagrica, ivrdac, gu2balo, 

eigen, d. n. lakom, ivrd biti; nach etwas 
— en, lakomiti se, slakomiti se, pola- 
komiti se (na to); Men (za dim); 
mit etwas —en, skupariti; — v. a. 
den Tabaf —en, kresati duhan. 

Geizhals, m. lakomac, tvrdica, skupac. 

Geizhund, Seizkragen, Geizwurm, Geizteu— 
fel, f. Geizdrache. 

Geizig, adj, Gerd, skup; nad etwas —iq 
fein, lakom bita &ega; — werten, 

Geizigkeit, f. ſ. Geiz. [stvrdnuti se. 

Gejachter, n. Irkanija. 

Gejage, n. lovina. 

Gejamner, m. kuknjava, jauk, jadiko- 
vanje, kamk anje, vajkanje, 

Sejauchze, n. viska, pocikivanje, pod- 

Gejubel, m. klikovanje. 

Gekämme, n. Cesljanje. 

Gefämmer, n. komora, kucar. 

@efammt, adj. (z00l.) Cesljast. 

Gekämpfe, n. boj, vojevanje. 

Gekaue, n. Zvakanje, Zvalanja. 

Gekaufe, n. kupnja. 

Gekehre, n. pometnja. 

@efeife, n. psovanje, rukenje. 

Gekelcht, adi. (bot.) ein — x 
uborak s ¿aškom. 
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Gekelter — Gekräuſch 


| Getelter, n. tiätenje, presanje. 


Gekerbe, m. rovasenje. 

Gekerbt, adj. rovasan. 

Gekeuche, mn. dahat, huja, sopac. 

Gelicher, n. kikot. 

Gekitzel, skakljenje, golicanje. 

Gekläffe, n. 5kamut, Zevkanje. 

Geklage, m. tutikanje, tuznjava. 

| &eflagte, f. Angeklagte. 

Geklänge, n. zveka. 

‚ Seflängel, n. zveket, zveketanje. 

| Geflapper, n. klopot, klepet, klepetanje, 
Cangrlanje. 

Seklatiche, n. pljesak, pljeskanje ; (Se: 
ſchwätz), blebet; klevetanje. 

Geklaube, n. glodanje, oglabanje. 

Gekletter, n. pentranje. 

&eflimper, n. brenkanje, cilik, drndanje, 
drnkanje, luparanje. 

Geklinge, Oeflingel, f. Geflänge, Geklängel. 

Geklinke, n. kucanje bio&ugom, halkom. 





Geklippe, n. grebenje (morsko). 
Geklirr, n. caka; (u. Säbel), Cagrt, da- 


grianje, zveka. 





Geklopfe, n. lupa, lupanja. 

| @eflöppel, n. kuckanje. 

Geklüft, n. provalije, razseline. 

Geklügel, n. mudrovanje. 

Geknack, n. hrsak, kreanje. 

Geknall, n. pucnjıva, praska, 

Sefnarr, n. skripa, skripnja. 

Geknaſter, Gefnijter, n. praska, &agrljanje. 

&efnault, adj. smotan u klubko. 

Geknaupel, n, hrsak. 

Gekneipe, n. stipkanje, stiputanje. 

Geknete, n. mösnja, gnjedenje. 

Geknick, n. mrska. 

Geknie, n. klecanje. 

Gekniet, adj. kolënast. 

Geknirſch, n. ökrgut, 5kripa. 

Selnorpel, n. hrsak 

Geknurr, n.vrka, kyrka; (v. Hund) rega. 

Geköch, m. varenina, varivo. 

Gekoche, n. varenje, kuhanje. 

Geloller, n. kauk, kaukanje, glogot. 

Seförnelt, adj. arnast. 

Geloſe, n. ljubakanje. 

Gekrabbel, n. gickanje, kobacanje ; des- 
ljanje, gubanje ; deprkanje. 

Gekrach, m. lomnja, lomnjava, kränja, 
krönjava, gruhanje. 

Selrächyze, n. graktanje, graja. 


[vikivanje, | Öefrähe, n. gaka, gakanje; (w. Hahn) 


kukurekanje. 
Sefralle, n. grebnja; grebanje. 
Gekrämpel, n. grebenunje. 
Gekrätz, m. tarotine, strugotine; troske. 
Gekrätze, m. grebanje, desanje. 
Gekraͤtzſchmelzer, m. slövad trosakah. 
Gefrägwafcher, m. perilac Irosakah. 
Gekrauen, n. desanje. 


Hüflfelsb, | Sefräufel, n. rudjenje. 


Gekräuſch, n. dreka, ziparanje, vriska. 


Gekreuzt — Gelaͤpp 


Gekreuzt, adj. ukršten ; izmönit ; — adr, 
unakrst ; izmönice. 

Gekrieche, n. puznja. 

Gekritzel, n. piskaranje, švrakanje, dr- 
ljanje, Erckanje ; 5akopis. 

Gekrönt, adj. okrunjen; krunast. 

Gekrös-Blutader, f. kila opornjacka. 

Sefrösprüfe, f. opornjacka Zlözda. 

Gekröſe, n. naborak, taclije*;  Mesen- 
terium), opornjak, maramica ` (einer 
Melone), salo; (Geſchlinge), utrobica, 
vitalac. 

Gekrösentzündung, f. Zar opornjake. 

Gekröegeflecht, n. opornjacki zivei. 

Sefröchaut, f kota od opornjaka. 

Sefrösmantel, m. maramica. 

Gekrösſchlagader, f. opornjacka kucavica, 

Gekrümmel, n. mrvljenje, mrvez. 

©efünftelt, adj. licen, nenaravan, usiljen. 

Geküſſe, m. ljubakanje, c&lukanje. 

Seladye, n. smeh, smijanje ; f. Rode, 


Gelächel, m. podsmeh, podsmevanje, 
smösenje. 
Gelaͤchter, mn. grohot; ein — erheben, 


aufichlagen, grohotom se nasmijati, 
grohotati se, grohotlljivo se smijati; 
er it anderen zum —, Ijudi mu se 
smiju, brukaju; fi zum — machen, 
biti ruglo i. rugavet svötu, 

Gelade, n. tovarenje, pftnja; punjenje 
(n. pr. pusakah); (Ginladen), pozi- 
vanje. 

Geladen, adj. (3. B. ein Gewehr), puna, 
nabita puska; (ein—), pozvan. 

Seladene, m. uzovnik, zvanica, pozvanik. 

Gelage, n. Cast, gostha; (Trinf—), Dir 
janka; (fpr.) mê — hineinreden, go- 
voriti kao u tartanj; er mußte taé — 
bezahlen, na njem su se slomila kola. 

Gelager, n. padaliste. 

Gelähmt, ad). uzet, klënit. 

Selahrtheit, í. Gelchrſamkeit. 

Gelande, n. zemljiste, zemlja. 

Geländer, m, naslon, prision, 
ograda, parapei*; tenda, 
(Oarten—), brajda, baras. 

Seländerbaum, m. drvo uz brajdu; brajdas, 

Geländerdocke, f. sosica, stupac. 

Seländerfeniter, n. prozor s ogradom. 

©elänvergang, m. f. Gallerie. 

Geländern, e. a. ovrljiti, ogradili. 

Geländerfäule, |. G— docke. 

Gelangen, r. n. (anfommen), dodi, do- 
röti, dosp&ti, prisp&ti, stidi ; zu feinem 

iele —, postici, dostici eilj; zu einem 
Amte —, dobiti sluzbu, dokopati se 
sluzbe; zu Reihtbum —, dodi do 
blaga; eine Bitte an Ginen — laffen, 
upraviti molbu na koga; zur Reife —, 
dozreti ; zu dem Seinigen —, do svo- 
jega doci; die an den Richter gelang: 
. ten ®cten, spisi predani sudcu, 
Gelaͤpp, n. klempeta, 


perila, 
perda ; 
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Gelappt — Gelbfinf 


Oelappt, adj (bot.) krpast. 

Gelärm, n. buka, halabuka, krika, bu- 
canje. 

Gelaf, m. prostor; ein Haus mit vielem 
—, prostrana kuda. 

Seläffe, n. ušice. 

Gelaſſen, adj. miran; ein Unglüd — ers 
tragen, podnositi trpljivo nesredu, bë- 
du; ade. mirno, tiho; nur —, Dër 
lagano. 

Selafjienheit, f. mirnoda ; krotkoda ; trp- 
jivost; mit großer —, vrlo mirno, 

Gelatine, f. klijevina. [trpljivo. 

Gelaube, n. hvoje; senice. 

Gelauer, n. preänja, vrebanje, 

Gelaufe, n. trkanje, trka. 

Geläufig, adj. lak, vëšt; mit —er Zunge 
fprechen, govoriti kao dekalo i. kao iz 
badnja; die Sache ift mir ganz —, to 
vrlo dobro znadem, tomu sam po- 
sve vöst; —e Sand, hitra, laka ruka. 

Seläufigfeit, f. Inkoda, vëština, hitrost, 

Gelaunt, adj. gut —, voljan, dobre vo- 
lje; übel —, zlovoljan, zle volje. 

Selaufche, n. prisluskivanje. 

laut, n. lajanje, lavez. 

Gelaͤut, n. zvonjenje; das — bezahlen, 
platiti za zvonove, platiti za zvonje- 
nje ; (Öloden), zvona; (9. Oläfern), 
zveka. 

Selb, adj. tut; — fein, Zudeli se; — 
werden, oZudeli, uzudeti; — fürben, 
zazutiti; ein —er Wärbejtoff, Zutilo; 
die —e Farbe, hkut f.; von —er Farbe, 
zut; das —e vom Gi, |. Dotter; (pr 
es wird mir grün und — vor ten Aus 
gen, smrde mi se pred odima, 

Gelb, n. kutina, Zut, EL: Kaſſeler -, ka- 
selsko Zutilo. 

Selbammer, f. Goldammer. 

Gelbartfche, f. (Cinota Chloris), zelenac. 

Gelbäugig, adj. zutook, Zutih odijuh. 

Gelbbeere, f. |. Wegedorn, färbender. 

Gelbbein, Gelbbeinchen, n. Zutonozka. 

Selbblätterig, adj. Zutolist. 

Gelbbleierz, m. Ziljevit olovac, 

Selbblümig, adj. Zutocvetan. 

Gelbbraun, adj. u Auto smedj, Zutosınedj. 

Gelbbräunlich, adj. u Zuto smedjast. 

Gelbbrüftchen, w. ſ. Selbfehlchen. 

Gelbbunt, adj, Zutosaren. 

Helbbufch, m. (Pipra rub.) manakin. 

Selbe, f. kutina, 

Gelben, e. n. Zudeli se; — r. a. Zutiti, 
oZutiti, poZutiti; ſich —, oZuceti. 

Gelberde, f. (zemija-) Zutica, 

Gelberz, n. f. Schwefelfies. 

Selbfürbefraut, n. (Bidens cernua) po- 
nikli dvozub. 

Gelbfarbig, adj. Zut, 

Gelbfieberfraut, n. (Coreopsis), lëpoëica; 
f. Selbfarbefraut. 

Gelbfink, ſ. Goldammer. 


Gelbfiſch — Gelbſchopfpf — 550 — Gelbſchwanz — SGeldbeſit 


Gelbfiſch, m. (Labrus fulous), smedji 
labrnjak. 

Gelbflofier, m. zZutoperka; (Perca chry- 
soptera), zlatni bandar. 

Belbflügel, m. Zutokrilac ; (Oriolus cayen- 
nensis), kajenska vuga; (Motacilla 
ehrysoptera), &utokrila pastlirdica. 

Gelbfuß, m. f. Gelbbein, 

Gelbfüßig, adj. Zutonog. 

Belbgeblümt, adj. Zutocvötast. 

Gelbgefledt, adj. Zutopägav. 

Belbgelodt, adj. rusokos. 

Gelbgeftreift, adj. Zutoprujav. 

Gelbgießer, m. Zutomödar, pirindar. 

Gelbgießerei, f. kutomëdarnica. 

Gelbgrau, adj. u Zuto siv, Zutosiv. 

Gelbgrün, adj. u Zuto zelen, Zutozelen. 

Selbgrünlich, adj. u Zuto zelenkast. 

Gelbhaarig, adj. Zutokos, rus. 

Delbharz, n. (Gummi Guttae‘, gamba. 

Selbharzbaum, m. (Nanthochymus), Zu- 
tosok. 

Selbholz, n. zuto drvo; (Rhus Cotinus), 
rujevina ; (Morus tinet.), 5kotanj, Auto 


Gelbig, f. Gelblich. [varzilo. 
Selbfehlchen, a. Zutovoljka. 
Belbfehle, f. Zutovoljac, [njenik. 


Belbklee, m. (Anthyllis rulneraria), ra- 

Selbfopf, m. (Passer bengalensis), Zu- 

Gelbköpfig, adj. Zutoglav. [toglavac. 

Gelbförner, pl. |. Färbebeere. 

Selbfraut, n. (Reseda luteola), katannc. 

Selbfupfererz, m. kuti mëdovac. 

Gelblich, adj. Zuckest, Zutkast, nakul; 
— werden, nazutnuti. 

Belblichbraun, —grün, — roth, — weiß, adj. 
u Zuckasto smedj, zelen, erven, bel. 

Belblichfeit, adj. Zuckatost. 

Gelbling, f. Goltammer. [perunika. 

Selblifch, m. (Iris pseudacorus), ` huta 

Selbiupine, f. (Lupinus luteus), kuti 

Gelbmähnig, adj. tute grive. [vuéjak. 

Gelbmund, m. (Buccinum haemastoma), 
roga& crvenustac. [rasanj. 

Belbnafe, f. (Scolopaz aegocephalus), 

Gelbrand, m. (Dyticus marginalis), Zut 
porubac. 

Selbreif, adj. tubi zreo; das Getreide 
ift —, kito je ved zaZudelo. 
Gelbreife, f. Zutina i zrelina. [gu2. 
Gelbringel, m. (Coluber fuleus), smedjast 
Gelbroth, adj. u Zuto erven, Zulocrven. 

Gelbröthlich, adj. u kuto crvenkast, 

Gelbrüden, m. (Coluber luteus), kul 

Gelbſchecke, m. yutošarac. [gu2. 

Belbichmug, m. (Cypraea spuria), ne- 
prava uzovka. 

Selbichnabel, m. Zutokljunac ; (jung. Vo— 
gel), pie: (Mildybart), golobradac, 
mlad i zelen. 

Belbichnäbelig, adj. zutokljun. 

Gelbſchopf, m. (Pipra rubetra), mana- 
kin; (Anas rufa), sivka. 


Gelbſchwanz, m. Zutorepac ` 
punctata), piknjasti bandar. 

Gelbipecht, m. (Picus ezalbidus), bel- 
kast dëteo. [totrtac. 

Gelbſteiß, m. (Oriolus Xanthorus), Yu- 

Gelbſtoff, m. Zutilo. [zlatenica. 

Gelbſucht, f. Zutica, #udenica, kutuga, 

Gelbfüchtig, adj. Zuticav, Zudenicav; 
er ift — boluje od Zutice, Zudenice. 

Gelbweiß, adj. Zutobel. 

Gelbwurz, f. (Lilium Martayon), zlatan 
(Curcuma longa), Zutnjak. 

Selbzotte, f. (Phalaena aceris), klenaéa. 

Geld, n. novac, novci, novéine, pönezi, 
jaspre *; zu — machen, unovëiti; das 
it nicht mit —e zu bezahlen, to se ni- 
kakvimi novei platiti nemoze; to ni- 
kakvi novei izceniti nemogu; Ginen 
ums — Bringen, pohareiti, iztrositi, 
oglobiti koga ; für fein — zehren, tro- 
Siti svoje; fleines —, sitan novac, dro- 
bis; bares —, gotov novac, gotovi- 
na; ich bin nicht bei —e, neimam no- 
vacah; premaklo mi se novacah; er 
hat —, ima dosta noveine; zu —e 
fommen, onoväiti se; — und Gut 
opfern, Zrtvovati sve blago i. što se 

| ima; (fpr.) — regiert bie Welt, novac 

| viada; ums — befommt man Allg, za 

rovce svasta dosta. 

Geld⸗ (in Zuf.), novénni. 

Geldabgabe, Geldabſtattung, f. danjak i. 
danak u novcu, novdana dada. 

ı Seldabloder, m. mamimovac. 

Beldabftattungs : Verbindlichkeit, f. dut- 
nost novdane dace. 

Geldadel, m. nov&ano plemstvo ; (gekauft) 
kupljena plemenstina. 

Geldanbeter, m. novcomoljac. 

Öeldangelegenheit, f. nov&ani posao. 

ı Geldanlage, f. uloen novac. 

Oelvanmweifung, f. noveana odredba ; 
(Aſſignat), novéana naputnica i, na- 
putica, 

Geldarm, adj. bez novacah; er if —, 
neima novacah. | 

Geldauflage, f. namet u noven. 

Geldaufwand, m. noveani trosak ; trosak. 

Geldausfuhr, f. izvoz novca. 

Selvausfuhrverbot, m. zabrana novda- 
nog izvoza. [razhod ; trošak. 

Geldausgabe, Geltauslage, f. noveani 

Geldausleihung, f. uzajmljivanje nova- 
cah; novdani zajam. 

Geldaustauſch, m. novéana izmöna. 

Geldbank, f. novénra. [novca. 

@elbbebarf, m. nov&ana tröba, potreba 

Geldbedürftig, adj. potreban novea; í. 
Seltarm. 

Geldbegierde, € Geldbegierig, f. Geldgier. 

Gelobeitrag, m. prinesak u presen, 

Seltbelohnung, — nagrada. 

Geldbeſitz, n. nov&anost, pos&d novca. 


(Perca 
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Geldbeutel, m. novdanica, kesa (za nov- 
Seldbringend, adj. novcorodan. [ce) 
Geldbüchſe, f. skrabica. 
Geldbuße, f. globa ; mit einer — belegen, 
globiti, globljavati. 
Geldcurs, m. novdani hod, tedaj. 
Gelddiebſtahl, m. kradja novca. 
Gelddurſt, m. f. Geldgier. 
Geldegel, m. globar. [&ani dohod. 
Beldeinnahme, f. primanje novca ; nov- 
Geldeinnehmer, m. pobirad novca. 
Gelderlegung, f. polaganje novca. 
Gelderpreſſer, m globar. 
Gelderpreſſung. f. globljavanje. 
Gelderrofe, f. |. Badholunber. 
Gelderwerb, m. novdana zaslu2ba ; nov- 
Gang tecivo. 
Geldeswerth, m. nov&ana vrednota. 
Geldfaß, n. sud s novcem, za novce. 
Geldfäßchen, m. sudid za novce. 
GeldsFibeicommiß, n. novdana povörba. 
Beldforberung, f. dug, veresija. 
Geldgebahrung, f. rukovanje, upravlja- 
nje novcem. ` Lean), plata u novcu. 
Geldgehalt, m. novdana vrödnost; (f- 
Geldgeiz, m. lakomost na novce, blago. 
Geldgeizig, adj. lakom na novce, blago. 
Geldgeſchäft, m. novdani posao; —e ab; 
machen, obaviti nov&ane poslove; ein 
— made, poslovati s novcem ; (fig.) 
dobiti novacah. 
Geldgiebigkeit, f. Geldabgabe. 
Geldgier, í. lakomost, drhat, pohlepa na 
novce, blago ; srebroljubje. 
Geldgierig, adj. lakom, pohlepan na 
novce, blago; srebroljub, 
Geldgötze, f. Mammon. 
®eltgülte, f. Uehovina u novcu. 
©eltgürtel, m, demer. 
Selbbanbel, m. trgovina s novcem. 
Geldhändler, f. Wechsler. 
Gelthaufen, m. hrpa novacah. 
aane f. movéana pomoé. 
Gelthunger, m. ſ. Geldgier. 
Geldjube, m. lihvar. 
@leipfaften, m. novéarica, 
Geldkäſtchen, m. |. Chatoulle. 
Geldkatze, f. | Geldgürtel, 
Geldkiſte, f. |. Gelpfaiten. 
©elbflang, m. zveket novacah. 
Geldklemme, f. nestasica, nestadak, osku- 
den movacah ; ich befinde mid in einer 
—, premaklo mi se novca; treba mi 
Geldlade, f. f. Geldkaſten. Inovacah. 
Geldlehen, n. novdano leno, n—i feud. 
Geldleiſtung, f. pladanje ` daca u novcu 
Geldliebe, f. blagoljubje, srebro)jubje. 
Geldlos, adj. bez novca; — Trip, ne- 
imati novacah. 
Geldmacher, m, uovdar. [Mecheler. 
@elpmäfler, m. novdarski mesetar; 
Beltmangel, m. $. Geldflemme. 
Geldmännden, n. ſ. Alraun. 


[novce. 
kovéeg za 


Geldmarft — Geldweſen 


Geldmarkt, m. novéano trZiste, novda- 
Geldmittel, n, noveci. [riste. 
Geldmünzer, m. kovad novca. 
Geldmuſchel, f. noveic. 

Geldnoth, |. Geldklemme. 

Geldpoſt, f.nov&ana pošta; (—en), nov- 
tana svola; novci. 

Geldpreis, m. novëana cëna. 

Geldpreisberechnung. f. |. Arbitrage. 

Geldquelle, f. nov&ano vrelo. 

Geldrechnung, f. ratun o novcu, nov- 
Cant radun. 

Geldreich, adj. novdan, bogat. 

Seldreiche, m. blagar. 

Geldreichthum, m. novdanost, bogatstvo, 

Geldrente, f. novéani prihod. 

Geldrimeſſe, f. novcani poslatak. 

Geldſache, f. noveani posao. [beutel. 

Geldſack, m. vredica za novce f. Geld— 

Geldſammler, m. kupilac, pobirad novca. 

Seldfammlung, f. sbirka novacah; re- 
vena; eine — veranflalten, poreve- 
niti se. 

Selvfchaffer,m.dobavljac,nabavljad novca. 

Geldſchrank, m. orman i. ormar za nov- 
ce; |. Seltfaften. 

Seldfchuld, f. (novdani) dug. 

Seldfendung, f. novdana posiljka ; Í. 
Geldrimeſſe. 

Geldſorte, f. vret novca 

Geldſpiel, n. igra na novce. 

Helpiplitternd, adj. harëljiv. 

Belditeuer, f. porez (u novcu). 

Geldſtock, m skrabica; f. Bond. 

Geldſtolz, m. oholost s blaga. 

Geldſtolz, adj. ehol s blaga. 

Geldſtrafe, f. globa. 

Geldſtück, n. penez, novac. [blago. 

Geldſucht, f. pohlepa, drhat na novce, 

ECH Edit adj. pohlepan na novce, 
blago. 

— f. svota novacah; novei. 

Oeldtag, m. platni dan. 

Geldtafche; f. novdanica. 

Geldumlauf, m. okolovanje, kolanje 
novacah ; der — ift groß, mnogo no- 
vacah kola. [metanje novca, 

Geldverkehr, m. novëani promet, pro- 

Seldverlegenheit, f. Geldkleinme. 

Geldverluf, m. novcana Stein, 

Seldverpraffer, Geldverſchwender, m. raz- 
epinovac, polrosanica. 

Seldverwechelung,. f. Geltwerwechfel, m, 
mönjanje, mönba novacah, 

Seldverwechslungsgebühr, /. menbovina. 

Oeldvorſchuß, m. novdana predjlata, 
predplata u novcu. 

Geldwährung, f. novëana vrednota. 

Selpwechfelvechnung, f. mönjacki ratun. 

Selpwechiler, m. mönjad. 


f. Geldwetth, m. novdana vrödnost; etwas 


im —e anfchlagen, cöniti što novcem. 
Geldweſen, n. novdanstvo. 


Geldwucher — Gelehrtenwef. 


Geldwucher, u. f. w. f. Wucher, 
Geldwurm, m. gagrica. 
Geldzahlung, f. placanje novcem. 
Geldaiffer, f. novéani broj, 
Geldzins, m. najmovina u noveu; 
pl. dobit, kamata*, 
Geldzulage, f. novéani doplatak, 
Gelechze, n. hlepnja, gramzenje. 
Seletke, n. liznja, Jizanje. 
Gelée, n. f. Gallerte, [kovet. 
Gelege, n. polaganje; (o. Getreide), ru- 
Gelegen, adj. polozen, lezeci; die Stadt 
ift am Waſſer —, grad leki uz vodu; 
ein —es Wirthehaus, kr&ma prilicna, 
s ruke i. na dobru mèstu; ein —er 
Drt, sgodno mösto ` zur —en Zeit, u 
dobar das, udobno; bu fommft mir 
eben —; ala si mi dobro dosao; cé ift 
mir nichts baran —, nemarim, nehajeın 
za to; es ift nichts baran —, nije 
stvari; es ift mir viel baran —, mnogo 
mi je za tim i. do toga »talo. 
Gelegenheit, f. alle —en eines Haufes 
fennen, poznavati sve kute od kuce; 
etwas bei einer guten — thun, ueiniti 
Hlo u dobri das i. egodom i. iz za- 
godja; auf — warten, prezali sgodu ; 
— zu etwas haben, imati priliku; eine 
trefflihe —, zZiva sgoda, sgodna pri- 
goda; fi) der — 'bedieren, uhvatiti 
sgodu; — zum Zanf geben, povod 
dati, uzrok biti svadji, zämetnuti 
kavgu ; (fpr.) — macht Diebe, prigoda 
eini lupeza; bei —, sgodom; bei biefer 
— jfagte er mir, ovom prigodom rete 
mi; mit feiner eigenen — fommen, 
svojom prilikom i. na svojih kolih 
doéi; (Xage), polo&aj. 
Gelegenheitlich, adj. sgodan, prigodan ; 
— ade, prigodom, sgodom, kad bude 
rilika. 
Selegenheitsbichter, m. prigodar; Cestitkar. 
Selegenheitegebicht,n. prigodnica ; cestitka. 
Gelegenheitsmacher, m. svodnik, sastav- 
ljad, nakudilac; —in, f. svodnica, 
sastavljada. 
Selegenheiteprebigt, f. prigodna propovëd. 
Selegentlih, adj. dé ade. sgodom, kad 
bude prilika. glave. 
Gelehrig, adj. naudljiv, ueljiv, dobre 
Belchrigfeit, f. udljivost, naudljivost, 
Gelehrſam, f. Gelehrig. 
Gelehrſamkeit, f. udenost; (Lehre), nauk. 
et adj. udcen, naucan; knjizevni. 
Gelehrte, m. udenac, ucen ë¿ovëk. 
Ögichrtenfeind, m. neprijatelj udenih 
judih. 
Selehrtenfreund, m. prijatelj ucenih ljudih. 
Selehrtenleben, m. Aide udenacah. 
Gelehrtenſtand, adj. staliS udenacah ; 
(coll.) udenstvo; knjizevnici. 
—— m. udeno društvo, 
Gelehrtenwefen, n. knjizevnost. 


— en, 
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Selchrtenzeitung, f. knjikevni &asopis. 

Gelehrtheit, f. Gelehrſamkeit. 

Seleier, n. gudnjava. 

Geleiſe, n. kolotecina, kolomija, vagaš* ; 
das breite, (male — eines Wagens, 
kola na 5iroki, uzani trap; das — 
halten, kolotedinom idi; aud dem — 
fommen, izmadi se iz koloteëine; (fg.) 

omutiti se, pomunjati se; eine Sache 

n das rechte — bringen, udesiti stvar. 

Geleit, m. pratnja, provod; (fat.) iz- 

ratnja; — er pratiti, izpratiti 

kon: das — bezahlen, platiti pratnju ; 
ſicheres —, prost prolaz. 

Geleiten, e. a. pratiti, provoditi, izpra= 
titi, odpratiti; durch einen Wald —, 
propratiti, provesti kroz 5umu. 

Beleitete, m. pracenik. 

Geleiter, m. pratilac. 

Seleitsamt, n. pratiliste. 

Seleitöbrief, m. provo dnica, 

Seleitichaft, f. pratioci. 

Seleitichiff, m. (brod-) provodnjak. 

Seleitseinnahme, f. pratnina, kalaustina. 

Seleitsfolge, f. duznost pratnje. 

Geleitsgeld, f. G.leitseinnahme, 

Geleitsleute, pl. pratioci. 

Geleitsmann, m. pratilac. 

Seleitsorbnung, f. prationi rednik. 

Geleitsrecht, n. pravo pratnje. 

Geleitsſchein, m. pratnica. | 

Geleitstafel, f..c&nik pratnine, ſſchein. 

Seleitszeichen, m. G— jettel, m. |. Geleit⸗ 

Gelenk, adj. gibak. zidak, okretan, obr- 
tan; f. Gelenkſam; (fg.) povodljiv. 
poslusan. 

®elenf, n. sglob, sglavak (zglavak); (an 
einer Kette), karika; (bot.) kolence; 
elanak ; (b. Schuſt.) pregibao. 

Gelenkauswuchs, m. guka na sglobu. 

Oelentband, n. sglobna veza. 

Selentbein, a zapesnica. 

Selenfblutader, f. sglobna kila. 

Selenforüfe, f. Ehe klëzda. 

Gelenke, n. obrinja. 

Selenfende, m. sglobni kraj; sglavak. 

Gelentfläche, f. povrsina sgloba. 

Selenffortfaß, m. nadlaktica. 

Gelenkfuge, f. sglobljavanje ; sglob. 

Selenfarube, f. Casica. 

Gelenkheit, f. okretnost, obrinost. 

Selenfhöder, m. sglobna kvrga; Jabulica. 

@elenfig, adj. clankovit, kolencat; |. 

Belentigfeit, f. Gelenlheit. [Belent. 

Gelenkhöpf, jabucica; sglavak. 

Selenffraut, n. (Convallaria polygonata), 

Gelenklos, adj. bezsgloban. |pecatnik. 

Selenfpfanne, f. kotalac, &asica. 

Gelenkſaft, Gelenlichleim, m. sglobovina. 

Selenffam, adj. okretan, obrtan. 

Gelenkſamkeit, f. okretnost, obrtnost, 

Gelenkſchlagader, f. sglobna kucavica. 

Gelenkſchmerz, m. sglobobolja, 


Gelenkſchmiere — Geloben — 553 — 


Gelenkſchmiere, f. |. Gelenkſaft. 
Selenkiteifheit, f. ukodenost sglobovah. 
Gelenfftüd, n. dio sgloba. 

Selenftheil, m. jabucica. 

Selentverwachfung, f. sraslost sglobovah. 

Selenfigaffer, f. Gelenkſaft. 

Gelenkwurz, f. f. Gelenffraut. 

Belerne, n. udenje. 

Gelernig, f. Gelchrig. 

Geleſe, n. éitanie ; (b. Web.) razmrsivanje. 

Geleſen, adj. Eitan ; ein — er Schriftfteller, 
‚pisac imajuci mnogo štiocah. 

Geleucht, n. razsveta, posvët, 

Seleuchte, n. svötljenje. 

Self, m. kuti mödovac. 

Selfern, e. mn. ziparili dre£ati, vristati. 

Gelichter, n. bagra; pasmina ; er ift deines 
—6, on je kao i ti; jednake ste ba- 
gre; fie jind alle gleichen — 8. svi jed- 
naci kao linjaci. 

Geliebe, m. ljubljenje. 

Selieben, e, n. izvolëti; es geliebt mir, 
tako mi se rati, hoce; was gelicht 
Ihnen? Aa elite? geliebt es Gott, 
ako Bog dä. 

Geliebt, adj. Ijubljen ` mili, dragi; lju- 
bazni; —eſte, premili, predragi. 

Geliebte, m. dragi, dragan, ljubaznik, 
ljubovnik, milostnik; dika. 

©rliebte, f. draga, dragana, ljubaznica, 
ljubovnica, milostnica. 

Beliefern, |. Gerinnen. 
Geliegen, f. Niederkommen. 
Gelieger, ſ. Lager. | 
Gelinde, adj. mek; ein —é Leber, me- 
kana kola; — Worte, blage rëëi; — 
Saiten aufziehen, povudi se, popustiti; 
ein —r Regen, tiha kisa; — Winter, 
meka zima; — fcdjlagen, lako udariti; 
er it zu — gegen feine Kinder, odvise 
popnsta svojo) dëci ; preblag je prama 
svoje) déci, 

®elindigfeit, f. mekoda; (b. Regene), ti- 
hoda; (fig.) blagost, dobrota; (ber 
Strafe), blagost. 

©elingen, e, n. idi, podi za rukom; dati 
se, davati se: es ift und gelungen, iz- 
palo nam je; cé gelang mir damit 
nicht, nisam uspio ; nije mi poslo za 
rukom; ein gelungenes Dierf, vrstno 
delo; Gott gibt das G—, Bog port. 

Gelispel, n. 5aptanje, šapat. 

@elffraut, n. (Dentaria bulbifera), lu- 
kovasta zubatka. 

Gellen, e n. oriti se, razlëgati se, zvo- 
niti; e — mir bie Ohren, zuje mi 
usi; (mont.) oskoëiti; eine —be Stimme, 
gromki glas. 

Gellflöte, f. |. Glarinette, 

Gelobe, n. hvaljenje, hvalisanje. 


Seloben, e, a. zatedi se, zaredi se; za- 
vëtovati se, zavdriti se; Treue —, 
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vernost zavdriti, vöru zaloziti, vöru 
dati ; baé gelobte Land, obecana zemlja. 

Selöbniß, a. zavöt, [nina. 

Selöbnißgefchenf, n. zavötni dar, zavöt- 

Gelock, n. mamljenje, vabljenje; (Rod: 
vogel), vabac; (u. Haar.), rudez. 

Geloder, n. bukcenje. 

Gelörſch, n. podlom, 

(@cloé, n. krkaljina (divljaci). 

Geloͤſche, n. gasnja, 

Selofen, f. Loswerden. 

Selöthe, n. spajanje. 

Gelſe, f. (Cumer), komarac. 

Selfen, |. Gelzen. 

Gelſter, f. Ginſter. [l’istina ? 

Gelt, int. je-li? jel' de? jel’ tako ? nije- 

Belt, adj. jalov; die Kuh gebt —, krava 
nije bredja; — werben, izjaloviti se. 

Gelte, f. kablica, vedrica, diza, dviza, 
tulada. 

Selten, e. n. vrediti, imati vrödnost ; mir 
gilt diefe Sache jehr viel, meni je za 
tim i. do toga mnogo stalo; mas gilts 
oder was gilt bie Wette? o što da se 
o(b)kladimo ; das Spiel Tonn nit —, 
ova igra nemoke valjati; das fann für 
feinen Beweis —, to se nemoke dr- 
kati za dokaz; der Gulden gilt jechezig 
Kreuzer, forinta nosi ¿estdeset kraj- 
carah ; diefes Geldſtück gilt fünf Kreus 
e ova) novac ide, prima se pod pet 

rajcarah ; cé gilt mir Alles aleichviel, 
meni je sve jedno; fein Mort gilt 
viel, njegova rëë mnogo vazi; ré gilt 
als Regel, uzima se za pravilo; er 
gilt etwas bei ihm, drzi do njega; fid 
—d zu machen willen, znati si pribaviti 
vaznosti; feine Rechte geltend machen, 
dokazivati svoja prava; uzivali svoja 
prava; einen Grund —b maden, do- 
voditi razlog, upirati se na razlog; 
(bewirfen), izposlovati; das laſſe ich 
—, to dopustam ; ed gilt für Wahr: 
heit, prolazi za istinu; er gilt für einen 
Geizhals, drie ga za skupca; ¿é gilt 
die Ghre, ide za postenje, radi se o 
postenju; das gilt nicht, to nevalja, 
to neide u racun; bad gilt dir, to je 
tebi namenjeno, to na te smöra, to 
se lebe luka; es gilt die Befuntheit 
des Kaifers, (pije se) za carevo zdravlje; 
es gilt hier Arbeit und Mühe, ovde 
treba posla i truda. 


| Selten, e. a. izjaloviti, ujaloviti, jaloviti. 


Seltend, f. Selten. 

Geltendmachung, f. dokazivanje valja- 

Öelter, m. kopljar. Inosti. 

Geltfuh, f, krava-jalovka i. jalovica. 

Geltling, m. jalovac ` jalovica, 

Geltſchaf, n. ovca-jalovica 

BSeltfchwein, m. svinja-jaloviea. ` 

Geltung, f. vr&dnost, valjanost; eine An: 
fit zur — bringen, pribaviti mnönju 


Geltoieh Gemäß 


vaänost ` fid) — verfchaffen, steci vaz- 
nost; die @cfege haben —, zakoni va- 
Dain, zakoni imaju mod, silu. 

@eltvich, m. jalovinje 

Geltziege, f. koza-jalovica. 

Gelübbe, m. zavet; ein feierliched — ab: 
legen, thun, svedano se zavëtovati. 

Gelübde- (in Zuf.) zavötan. 

Gelübdemahl, m. zavätina, 

Gelüft, m. f. Luft, 

®elüfte, n. pohota, poZuda. 

Gelüften, e. n. es gelüftet mich, poielih, 
uzelih, zaZelih, zahtëlo mi se, hode 
mi se, prohtëlo mi se; laß dich nicht 
— beé DBöfen, nezeli zla. 

Gelüſtern, e m. hlepiti (za &im, na 5to), 
ceznuli, prolakomiti se (za éim'. 

Gelüſtlich, adj. tecan. 

Gelze, f. f. Geltfchwein. 

Gelzen, f. Gelten. 

Gelzer, f. Gelter. 

Gemach, adv. (langfam), lagano, polako; 
(nicht Dorf), po malo; tiho; — leben, 
f. Gemächlich. 

Demo, m. soba, odaja*; das heimliche 
—, zahod, prohod. 

Gemach, @¿madbe, n. 
(fig.) traljav posao. 

Gemaͤchlich, adj. f. Gemach; (bequem), 
lastan, lagodan; ein — es Haus, udobna, 
prostrana kuca; leben, lastno 
zivljeti; zevkariti, uzuriti, Zivljeti na 
uzuru; ein —er Menjch, lastan, uzu- 
ran &ov&k, 

SGemächlichkeit, f last, lagodnost. 

Gemächt, n. stvor; krparija; (Zeugungs- 
glied), puzdra. 

Gemahe, n. kositba. 

Gemahl, m. mus, suprug, drug; (poët.) 
vojno, hrabar. 

Gemahlin, f. Zeng, drüga, supruga; 
(poet.) f. Gattin. 

Gemählig, f. Allmählig. 

Gemahlſchaft, f. |. Ehe. 

Gemahne, n. opominjanje. 

©emahnen, e. a. opomenuti, spome- 
nuli, pomenuti; ré gemahnt mid, pri- 
ëinja mi se, vidi mi se. 

Gemälde, n. slika; slikarija; er entwarf 
mir ein fhönes — von feinem Glücke, 
lëpo mi je opisao svoju sredu. 

Gemäldefreund, Gemäldeliebhaber, m. sli- 

Srmäldefaal, m, slikara. [koljub. 

®emäldefammlung, f. sbirka slikah; sli- 

Semangfutter, n. mösalina, [kara, 

®emangforn, n. mëšovito 2ito, napolica. 

Gemanſche, n. brijavica ; burljanje. 

Gemark, n. biljeg. 

®emarfung, f. medje. 

Gemarter, m. mudenje. 

Gemäß, n. möra, merilo, 

Gemäß, adj. primären: shodan; —, ade. 
dem Befehle — handeln, raditi po za- 


radnja, rabota; 
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pov&di; ber Natur — leben, zivljeti 
prema naravi; bag ift ber Wahrheit 
—, to je po dusi, to se slake s istinom. 
Gemäßheit, f. primerenost, shodnost; in 
— Des Geſetzes, po zakonu. 
Gemäßigt, adj. umören, razbori® 
Gemäuer, n. zidine, zidje. 
Gemecker, n. veka, meka. 
Gemein, adj. (häufig), das if dort —, 
toga ondë puno ima, mnogo putah 
ima; (gewöhnlich), ein —es Geficht, ` 
obicno lice; ein —es Nahr, prosta 
odina ; (ertinär), prost, priprost; baé 
ift mir ju —, to mi je preprosto; cin 
—er Menſch, priprost covek, prostak ; 
der —e Mann, prostak ; fi) mit Je: 
mand — machen, mösati se s kim; 
der —e Haufe, prostota ; der —e Sol: 
bat, prostak ` (niedrig), prostacki; ein 
— er Kerl, prostadina; der — Pöbel, 
Jjudinstvo; (all--), obdi, obdeni, ob- 
Zenit: der —e Menfchenveritand, sva- 
Ce pamet, svaciji razum; das —e 
Weſen, obdi poslovi; drkava; dag —e 
Beſte, obeinsko dobro; Kenntniffe — 
machen, razprostraniti znanje; er bat 
baé mit ihm —, on to s njim (zajed- 
nicki) drzi; (v. ciner Gigenfchaft), u 
tom je s njim jednak; vieß hat damit 
nichts —, to drugamo ide; to su raz- 
luéne stvari; mit Ginem —e Sachen 
machen, sdeut se, biti u druktvu s 
Gemeinader, m. obeinsko polje. [kim. 
Semeinanger, m. obeinska atina. 
Semeinbefte, m. obcinsko dobro. 
Gemeinde, f. obeina (obätestvo); He 
chriſtliche —, kröcanska erkva; in einer 
— leben, obdinovali. 
Gemeinde-Aelteſter, m. starëšina obdine ; 
(Borftand), nadelnik obeine. 
OemeindesAngreböriger, m. obdinar. 
SemeindesAngebörigfeit, f. obeinarstvo, 
BemeindesAngelegenbeit, f.obdinski posao. 
Bemeinde:Ardiv, m. pismara obcine, 
Semeindeauflagen, pl. obeinski nameti. 
Semeindeauefhuß, m. obéinski odbor, 
odbor obcine 
Semeindebeamte, m. obeinski urednik. 
Gemeindebeſchluß, m. zakljudnj obéine, 
obcinski zakljucak. 
Gemeindebezirf, m. okolina obeine; (Ge: 
biet), kotar obéine. 
Gemeindebote, m. obeinski glasnik. 
Semeindebulle, m. obeinski Bik, bak. 
Semeindebürger, m. obdanin. 
Bemeindecaffa, f. obeinska pöneznica. 
Gemeindedienſt, m. obcinska sluzZba. 
Gemeinde-Eigenthum, n. obdinski imulak. 
Gemeindefrohne, f. seostina. 
Gemeinde-Gerechtſame, f. pravica obeine. 
Bemeindegefeß, n. zakon o obcinah; ob- 
cinski zakon. 
Gemeindeglieb, n. obdanin, obcinar. 
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Semeindegrund, m. obeinska zemlja. 
®emeindegut, n. obeinsko dobro. 
Gemeindehaus, n. obéinska kuda. 
Gemeindelaſt, f. obéinski teret, obdinsko 
breme. 
Gemeindelaſten-Umlage, f. razrez ob- 
einskih teretah. [einovanje. 
Semeindeleben, m. obeinski kivot, ob- 
Semeindelocalität, f. obeinska möstnost, 
sgrada. 
Gemeindemagazin, n. obcinska Zitnica, 
obeinski hambar. 
Semeindemarfung, f. medje obéine. 
Bemeindemeifter, Gemeinder, f. Gemeinde— 
voritand; Gompagnon. 
Gemeindemittel, pl. obeinski imutak. 
Gemeindeordnung, f. obéinski red, rednik. 
Semeindepolizei, f. obeinsko redarstvo, 
Oemeinderath, m. obeinski vöcnik ; (coll.) 
obcinsko vece. 
Gemeinderecht, n, pravo obéine. 
Semeindeihule, f. obeinska ucionica, 
Semeindefiegel, n. pecat obéine, |kola. 
SSemeindeüblich, adj. obican u obeini. 
Semeindeverband, m. obdinska sveza. 
Semeindererfaffung, f. obdinski ustav, 
obeinska uredba. 
Srmeindevermögen, m. imovina obdine 
obeinski imutak. 
Semeindevertretung, f. zastupnistvo ob- 
cine; zastupanje obeine. 
Gemeindevoranichlag, m. proradun obcine. 
&emeindevorftand, m. nadelnik i. glavar 
obéine; (coll.) star&äinstvo, pogla- 
varstvo obcine. 
Gemeindevoriteher, m nadelnik obcine. 
Gemeindeweife, ado, po obcinah. 
Gemeindeweſen, n. obcinarstvo. 
Gemeindewahl, f. obéinski izbor. 
Gemeindewohl, n. obdinsko dobro; oo 
je za obeinu dobro. 
Gemeindezweck, m. obdinska svrha. 
©emeine(r), m. prostak‘; das Haus ber 
—n, (inGngl.) sabornica zastupnikah. 
Semeinfaßlih, adj. svakomu razumljiv, 
razgov£ötan. 
Gemeinfaßlichfrit, f. podpuna razum- 
ljivost, razgov&tnost. 
Gemeinfeld, m. zajednicko polje; (Ge: 
meindefelb), obeinsko polje. 
©emeinfliege, f. obiöna muha. 
Gemeingebrauch, m. zajednicka poraba, 
zajednicke uzivanje; (Sitte), obde- 
nit obicaj. 
Gemeingeift, m. zajedinstvo, zajednicki 
Grmeinglaube, m. obéa vëra. [duh. 
Gemeingläubiger, m. stedajni verovnik, 
vörite]j. [vlasnjada. 


Gemeingrund, m. obéi razlog; f. Ge: 
meindegrund. []jan. 





Gemeingut, n. zajednica; das Waffer iñ 
ein —, voda je svadija 

Semeinheit, f. prostota; (fg) prosta- 
ina; f. Gemeinde, Gemeindegut. 

Gemeinherde, f obcinsko stado. 

angar bing pang f. suvlada. 

Semeinhin, ade. navadno, obiéno, 

Gemeinhirt, m. obeinski pastir. 

Bemeinholz, n. obcinska suma. 

Gemeinhütung, f. obéinski pašnik; pu- 
stopas f. 

Bemeiniglich, ade. u obée; f. Gemeinhin. 

Gemeinintereſſe, m. obéa korist. 

Semeinfirche, f. zajednicka crkva. 

Semeinfundig, adj. posvuda poznat. 

Öemeinleben, n. navadni, svakdanji Zivot. 

Bemeinmachung, f. razprostranjivanje. 

Semeinname, m. obdenito, zajednicko ime. 

Gemeinnutzen, m. obcenita korist. 

Semeinnügig, adj. obéekoristan. _ 

Semeinnügigfeit, f. obdekoristnost. 

Semeinnüglich, adj. svakomu, svim ko- 
ristan. ' 

Semeinoche, m. obéinski bik, bak. 

Gemeinort, m. (her) izprosak; _(ver.) 
zanov&t. 

Semeinplaß, m. obde mösto; f. Oemeinort. 

Semeinfam, adj. zajednicki, zajednican ; 
zur —en Hand, zajednicki; —e Sachen 
mit Jemand maden, biti komu drug. 

Semeinfame, f. Gemeinde, 

Semeinjamfeit, f. zajedin f. 

Gemeinſchade, m. obda, zajednicka šteta. 

Gemeinſchädlich, adj. svim, svakomu 
stetan. 

Gemeinſchaft, f. zajednost, zajednistvo ; 
ehelibe -, Zenitbena zadruga ` die — 
der Güter, zajedin; fie hulvigen ber 
— der Güter, kive u zajedini; ein 
Haus in — haben, drzati kuéu s kim 
i. zajednicki; die — zwifchen Seele 
und Leib, sglob i. spo) duse i tela; 
die — der Heiligen, obding swetih ; 
(Umgang), drugovanje; — mit Jemand 
haben, mösati se, drugovati s kim. 

Gemeinſchaftlich, adj. zajednicki; —, 
ade. zajedno skupa. 

Semeinfchaftswort, n. f. Gemeinname. 

Gemeinſchatz, m. obdenito, svadije blago. 

Semeinfchreiber, m. biljeznik obcine. 

Semeinichuldner, m. stedajni duänik. 

Semeinfinn, f. Gemeingeiſi. 

Gemeinfinnig, adj. zajedinstven. 

Gemeinſpruch, m. obde rödi; |. Gemeinort. 

Oemeinitaat, m. slobodna dršava. 

Bemeinthier, |, Gemeinoche. 

Gemeint, f. Gefonnen. 

Semeintag, m. tezatnik, delatnik. 


| &emeintrift, f. obeinski pasnik ; pustopas. 
Gemeingras, m. (Poa trieialis), obidna | Gemeinüblich, adj. sasvim obican, na- _ 


vadan. [&an. ` 
®Bemeinverberblih, adj. obdenito ubita- 


Semeingültig, adj. posvuda, svagd& va-! Gemeinverftändlid, adj. svakomu razum- 
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Div: (von Büchern), prosto pisan; | ®emüfefräuter, pl. povrde. 


ein — gejchriebenee Buch, knjiga koju 
svatko razum&. 

Semeinvich, n. obeinska stoka. 

Gemeinwald, m. |. Gemeinholz. 

Semeinweide, f. Gemeintrift. 

Gemeinweſen, n. obeinstvo; f. Republit. 

Semeinwohl, n. obdenito dobro. 

Semeinzeche, f. obeinska sdolnja. 

Semeingeitig, adj. dvolican. 

Semeißel, m. dlötisanje. 

Gemelke, n. muznja, muzenje 

Öemenge, Gemengiel, n. mösavina, më— 
Sadina, mösarija; smösa, sumësa. 

Gemengt, adj. mëšovit. 

Semerf, n. znak; (mbtm.) krvav trag; Í. 
Gemark; Gedächtniß. 

Gemeſſe, n. möradina, 

Gemeſſen, adj, ein —er Befehl, naro- 
¿ita zapov&d; einen —en Befehl za? 
len, naroéito zapovediti;"—e Robot, 
odredjena tlaka, robota. 

Gemeſſenheit, f. odmerenost 

Gemetzel, n. kresevo, söda, posöka, okrs, 
okrsaj, ograsje. 

Semination, f. Verdoppelung. 

Semifch, n. m&sovina ; smösa. 

Gemifcht, adj. mesovit; —e Brüche, po- 
mêsani lomei ; (verfichiedenartig), raz- 
lieni, razni; —e Waarenhandlung, pro- 
daj razne rohe. 

Oemifchtlinig, adj. raznocrtan. 

Gemme, f. izdeljan dragulj; —n, (min.) 

®emorde, n. pokolj. [dragulji. 

Gems, m. Gemſe, f. Gemobock, m. (An- 
tilope Rupicapra), divokoza, damjak, 
divja koza. 

Bemfenadler, m. f. Beinbrecher. 

Gemſenfell, n, kota od divokoze. 

Gemſenhaar, m. koströt od divokoze. 

Semfengeier, f. Beinbrecher, 

Gemſenjagd, f. lov na divokoze. 

Semjenjäger, m. lovac divokozah. 

Semfenfraut, n, f. Gemſenwurz. 

Gemſenkugel, f. sborbilj od divokoze. 

Gemſenleder, m. lutak. 

Gemſenwurz, f. (Doronieum Pardelian- 
ches), divokoznjak, divje koze kor£n. 

GSemsfäfer, m. (Dorcatoma Dresdensis), 
divokozka. 

Gemöthier, w. Geméziege, f. divokoza. 

Gemüll, Gemülm, n. mulj. 

Semunfel, rn. gukanje, änpat. 

®emurmel, n. Zamor, Zuber, 

Gemurre, n. mrmor, mrmljanje, vrndanje. 

Gemüſe, n. povrde, povrtalje, zelen; va- 
rivo. [pitomka. 

Semüfcampfer, m. (Rwumez patientia), 

Gemüſebau, m. povrtarstvo. 

Gemüſeeule, f. (Mamestra oleracea), 

Semüfegarten, m. povrinjak. [zeljnjak. 

Gemüſekohl, m. (Brassica oleracea), 
kupus, 


| oéiti 


Gemüfelauh, m. (Allium oleraceum), 
vrtni deänjak. 

Gemüfefhnade, f. (Tipula oleracea), 
vrini komar. 

SGemüth, n. dud; fein — gegen Jemand 
ändern, preokrenuti se; das hat er 
Ho zu —e gezogen, to mu je palo na 
srce ; Ginem etwas zu —e führen, pred- 

komu 5to; nagovarati, privo- 
lövati koga na što; fie iñ lauter —, 
dusa je i srce. 

Gemüthlich, adj. godan, bag ; pocudan 
srdacan ` prostrana srca; baé ift mir 
gar nicht —, to mi negodi ni malo; 
to mi nie ni malo po cudi; fie mon: 
bein ganz — im arten, ugadjaju si 
Becud se po vrtu; —, ade. godno, u 

od, po dudi, od srca. 

Gemüthlichkeit, f. godnost, pocudnost; 
blagost; dutljivost; srda&nost. 

Semüthlos, adj. bez cuvstva. 

Semüthsart, f. dud; narav. 

Semürhesbefchaffenheit, f. cudnost; f. Ge— 
mütbsverfaflung. 

Gemüthsbefferung, f. poprava dudi. 

Bemüthsbewegung, f. potres dudi, duse; 

Gemütheeigendeit, f. osobina dudi. [strast. 

Gemürhsergögung, f. dusevna zabava, 
naslada. 

Semüthserfchütterung, f. potres éudi, duse. 

Semüthsfaffung, f. mirnoda dudi, duse. 

Semüthsfreund, m. istodudni prijatelj. 

Oemüthsgabe, f. vrsnoda dudi, duse. 

Gemüthefraft, f. mod, sila cudi, duse. 

Semüthsfranf, adj. bolestne dudi, duse; 
bolan, jadan. 

Semüthetrantheit, f. dudobolja, duso- 
bolja ; bolest duse; bol, maraz na srcu. 

Gemüthslage, f. f. Gemüthezuftand. 

Semuthöneigung, f. nagnuce, prignuce. 

Gemüthsregung, f. ganude dudi, duse. 

sen f. pokoj duse. 
emüthesfchwäche, f. slabost dudi, duse; 

slabocudnost, slabodusnost. 

Gemüthsitärfe, f. jakost dudi, duse; ja- 
kocudnost, jakodusnost. 

Gemütheftimmung, f. volja dudi, duse; 
j. Laune. 

Gemüthsunruhe, f. nemir doud, duse. 

Gemüthsverfaſſung, f. G—tzuftand, m, 
stanje Cudi, duse. 

Gemüthszuſtand, m. dusevno stanje. 

Gemüthvoll, adj. precutljiv. 

Ben, praep. prama (demu), put (dega); 
— Himmel blicken, pogledati k nebu; 
— Himmel fahren, uzpeli se na nebesa; 
(poet.) otici nebu pod oblake; feine 
Augen-— Himmel richten, podignuli 
oëi k nebu, 

Genabelt, adj. pupéast. 

Genage, n. glodanje, glodnja, griänja. 

©enagelt, di noktat. 


Genaͤhe — General 


Genahe, n. Zivnja. 

Genannt, adj. imenovan, zvan. 

Genäfchig, í. Naͤſchig. 

Genau, adj. (v. Kleid.) napet, t&san ; 
das Kleid liegt — an, haljina se upravo 
têlu priljubila; die Thür ſchließt ganz 
—, vrata su sasvim udesna ; vrata se 
sasvim udesavaju; mein ſehr —er 
Freund, moj glavni prijatelj; zwifchen 
ihm und mir befieht eine ſehr —e 
Breundfchaft, glavni smo prijatelji; 
Ginen — fennen, poznavati koga u 
glavu; — auf etwas Acht geben, dobro 


paziti na 3to; eine —e Unterfuchung, 


tocna iztraga; er nahm es damit fehr 
—, vrlo je bio strog ; mit —er Roth, 
jedva jedvice; er fpradı davon —, 
goxorio je sve što je i kako je; — 
genommen, paßt dieß Wort nicht, pravo 
‚govored, ova rödnedolikuje; der —ejte 
Gë poslödnja cëna; fehr — leben, 
stiskivati se; eine —e Wirthin, stis- 
ljivagospodarica; — ade, potanko, 
toëno, izpravno, slisljivo; etwas — 
in Augenſchein nehmen, pazljivo i. po- 
tanko 5to razgledati. 
Genauigfeit, f. to&nost; stisljivost ; mit 
großer —, vrlo to&no, potanko; stis- 
Oendarme, f. Gensdarme. Iljivo. 
Gene, f. tudjenje, nevanje. 
®enealog, m. rodoslovac. 
Genealogie, f. rodoslovje ; f. Stammbaum. 
Genealogiſch, adj. rodoslovan. ` 
Genecke, n. zadirkivanje, peckanje. 
Genehm, adj. —es Geld, priman novac; 
(an—), povoljan, po volji, po od, 
prijatan; fei e8 — oder nicht, bilo ili 
nebilo komu po volji; etwas — hal: 
ten, po volji géint, potvrditi, odobriti. 
Genehmhaltung, f. potvrda, odobrenje ; 
privolja ; die — ertheilen, ſ. Genehmigen. 
Genehmigen, e. a. primiti, prihvatiti; |. 
Genehm halten. 


Genehmiger, m. odobrilac; f. Acceptant. 


Genehmigung, f. prijam ; |. Genehmhaltung. 

Genehmigungebeſcheid, m. odobravajuca 
odluka. ' 

Senchmigungsficherheit, f. sögurnost odo- 
brenja i. potvrde. | 

Geneige, n. nagibanje, sklanjanje; (bie 
Neigung einer Pinie), potolina, ostr- 

Geneigen, e. n. izvoleti. [mina. 

Geneigt, adj. nagnut, prignut; er ift zum 
Trunf —, rado pije; zum Böſen —, 
na zlo brz; (gewogen), priklon, na- 
klonjen, Ginem — fein, dobro komu 
keliti; naviddti koga; eine —e Gbene, 
poloZina. 

Geneigtheit, f. nagnuce, prignude, na- 
klonost ; (gegen Jemand), priklonstvo, 
prijazan, dobrohotuost. 

Seneigtwillig, adj, drage volje. 

General, adj. |. Generell. 
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General — Genefis 


General, m. glavnik, general, djenerao; 
(Conus generalis), &unjac vojvoda. 

General: (in Zuf.) glavni, obceni. 

Oeneraladjutant, m. glavnicki poboénik, 
general-adjutant. | neralat. 

Generalat, n. glavnistvo, djeneralija, ge- 

Generalauditor, m. glavni saslusnik; ge- 
neral-auditor. 

Seneralbaß, m. generalbas. 

General-Gommando, n. glavno (vojnicko) 
zapov&dnistvo, general-komanda. 

SeneralsGongregation, f. velika skupstina. 

Generaldireftion, f. glavno ravnateljstvo. 

Oeneralfeldmarfchall, m. glavni marsal. 

Seneralfeldzeugmeifter, m. glavnik, ge- 
neral topnistva. 

Generalin, f. generalica. 

Seneralinfpection, f. glavni, vrhovni nad- 
gled, nadzor, (subj,) glavno nadgled- 
nistvo, [nadzornik. 

Seneralinfpeftor, m. glavni nadglednik, 

Seneraliliren, e. a. uobeiti. 

Generaliffimus, m. pravojvoda. 

Generalität, f. generali; generalstvo, 
glavniätvo. 

Beneraliter, ade. u obde, u obéeno, 

Seneralfarte, f. obdeni zemljovid. 

Öenerallieutenant, m. glavnicki namöst- 
nik, generallajtnant. 

Beneralmajor, m. glavni Cetnik, gene- 
ralmajor. 

Seneralpardon, m, obdenit oprost. 

Seneralprobe, f. glavni pokus. 

Seneralprocurator, m. dräavni nadod- 
vetnik. [redja. 

Generalquartiermeiiter, m. glavni stano- 

Beneral-Rechnungs:Directorium, n. glavao 
radunsko ravnateljstvo. 

Seneralregel, f. glavno, obde pravilo, 

Seneraltevue, f. glavni pregled. |[ätap. 

Seneralftab, m. glavni, éastnici PA see 6 

Seneralswürde, f. glavnistvo, generalija. 

Beneralverfammlung, f. glavna i. velika 
skupstina, 

Generation, f. |. Erzeugung; (Geſchlecht), 
kol&no, pokoljenje ; die jegige —, sa- 
dasnji narastaj; f. Menfchenalter, 

Senerell, adj. obdi, obceni, glavni. 

Seneriren, |. Erzeugen. 

Beneriich, adj. rodov. 


Generös, adj. veledusan, plemenita eren: 
podasan, blage ruke; (freigebig), da- 
rezljiv, darovit, 

Senerofität, E veledusje, plemenitost 
duha, srca; darezljivost, darovitost, 

Geneſen, e. n. ozdraviti, izdraviti, zdra- 
viti; von einer Krankheit —, prebo- 
leti bolest, ostati od bolesti; eines 
Kindes —, razstati se s detetom, po- 
roditi se, roditi dëte. 

Genes- (in Zuf.) f. Heil-. 

Geneſis, f. postanak. 


©enefung Genoß 

Geneſung, f. ozdrav, zdravljenje ; zur 
—! zdrav ! zdrava! na zdravlje! 

Senefungsmittel, n. zdravilo. 

Genetiſch, adj. postanacki; eine —e Ur: 
klärung, razjasnjenje postanka. 

Genette, Genettkaße, f. (Viverra Genetta), 
geneta, genetska macka. 

Gengegrau, n. |. Schafgarbe. [finberifch. 

Genial, adj. veleuman; Zenialan; |. Gr: 

Benialität, f. veleumje, veleumnost. 

Genick, n. šija, zatiljak, potiljak. 

Senidbeule, f. micina na Siji. 

Genickdrüſe, f. klëzda od potiljka. 

Genicke, n. klimalica. 

Geniden, e. a. probosti šiju, zatiljkovati. 

Senidfang, m. probod šije; zakoljak; 
einem Zhiere den — geben, probosli 
zvörelu 5iju. 

Senidfänger, m. 5ijobod. 

Senidgelenf, n. krk. 

Genickhöhle, f. babina rupa, zatiljak. 

Senidfraut, n. (Campanula Cervicaria), 
vratnik. 

Genickſchmerz, m. 5ijobolja, vratobolja. 

Genie, n. veleum, velji um, keni, 

Genickorpe, m. mernicki sbör, mörnicka 

Genien, pl. geniji- [éeta. 

Genieſe, n. kihavica. 

Genieß, |. Genuß. 

Genießbar, adj. uzitan; f. Eßbar. 

Genießbarkeit, f. ukitnost; f. Eßbarlkeit. 

Genießbrauch, f. Nießbrauch. 


Genießen, e. n. uzivati; er bat bei ihm 
viel Gutes genofien, mnogo se je do- 
bra kod njega nauzivao; aufhören zu 
—, douzivati; einen guten Unterridyt 
—, imati dobra uditelja; (o, Speifen), 

jesti, blagovati; ber Hund genießt bie 

Fährte, pas njusi trag; é foll ibm 
nicht ungenoſſen Neadun. to Ce mu 
skociti na nos, to de on izpastati; 
das heil. Abendmahl —, pricestiti ee: 
(angenehm —), nasladjivati se. 

Genießer, m. uzivalac. 

Geniehlich, |. Genießbar; Gigennügig. 

Genießwaare, f. jedatna roba. 

Benieftreih, m. doum. 

Beniewefen, n. (vojnicko) mörnistvo. 

Senippe, n. srk, srkanje. 

Geniren, fi, e. r. tudjiti se, nevati se, 
tuljiti se; libiti se, ulibati se, sramiti 
se (od koga); — v. nm smetati, ne- 
prilican biti (komu). 

Geng. n. šuljak; (Geſträuch), bus, grmlje. 

Genifte, f. ſ. Ginſter. 

(Wenitalia, pl. rodila. 

Genitiv, m. drugi padez, geniliv. 

Genius, m. genij; |. Schutzgeiſt; — ter 
Sprade, Ke jezika; (Zeitgeift), duh 


vëka. 
Genof, m. drug, drugar; (coll.) drušba; 
(Theilnehmer), dionik, ucestnik. 
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Genofienfhaft — Genuß 


Genoſſenſchaft, f. drusba, drukina, društvo, 
druzbinica. 

Genoſſenſchafte-Gericht, m. sud istoga sta- 

Genöthige, n. nutkanje. [lisa. 

Genre, f. vrst (pisanja). 

Sentebild, n. obraz, slika kivota. 

Gensdarm, m. orukuik; (in Se:b.) pan- 
dur; kandar, 

Öensdarmerie, f. orukanstvo, orušsništvo; 
panduri, Zandarmerija. 

Gensdarmerie-Commando, n. zapov&d- 
niätvo orušanstva, Zandarmerije. 

Oenddarmeriegefeg, n. zakon o oruzanstvu, 
kandarmeriji. 

Gensdarmerie:Dffizier, m. orušniéki, Zan- 
darski éastnik. 

(enébarmerie: Regiment, m. orukniéka 
pukovina, kandarska regimenta. 

Genſel, f. Portulak. 

Genſter, ſ. Ginſter. 

Gentleman, m. vitekki dovek. 

Senug, ade. dosta, dosti, dovoljno ; ich 
babe —, dosta mi je; es ig — an 
Ginem, dosta je jedno, dostaje jedno; 
man fann nicht — warnen, dovek se 
nemoZe naopominjati; dazu ift er nicht 
flug —, joste nije tako mudar, da...; 
mir ift ed —, meni dostaje; laß bir 
das — fein, zadovolji se s tim; Lë 
habe cé theuer — bezahlt, oskupo sam 
to platio; fo ziemlih — , podosta; 
fhlimm —, daß ..., 10 i jeste zlo, 
što ...; das Metter war uns noch 
günftig —, imali smo priliöno vröme; 
— (Dun, zadovoljiti. 

Genüge, f. dovolja, dovoljnost, 'dovolj- 
stvo, dostatak ; zur —, dosta; — {hun 
o, leiften, zadovoljiti (Semu); ugoditi 

Genügeleiftung, f. zadovoljivanje, zado- 
volja. 

&enügen, e, m. dotöcati, dostajali; mir 
enügt (don daran, dosta mi je toga; 
ch — laffen, zadovoljiti se, zadovoljan 

Senügen, n. |. Genüge. [biti. 

Genüglich, adj. dovoljan; dostatan ; f. 

„Brugal; — ade dosta, dovoljno 

Genüglichkeit, f. |. Ocnügfamteit. 

Genugfam, f. Genüglic. 

Genügfam, adj. zadovoljan; s malim zı- 
dovoljan ; umëren; ein — [amer Menſch, 
er ift —, dosta mu je ono što ima, 
zadovoljan je s tim što ima. 

Senugfamfeit, f. dostatak, dovoljstvo 

Oenügfamfeit, f. zadovoljnost, zadovolj- 
stvo. 

Genugthun, e. m. zadovoljiti (Semu); 
dem Geſetze —, izvršili zakon. 

Genugthuung, f. zadovolja, zadovoljätina ; 
— Leiten, zadovoljiti; feinem Herzen 
— verfchaffen, izdovoljiti svoje srce. 

Genus, n. (gram.) rod, (spol). 

Genuß, m. (Mugen), uzitak ; der — eines 
Rechtes, ukivanje prava; ein füßer —, 


Genußdurft — Beplätfher — 559 — 


slast; finnliche Genüffe, putene nasla- 
de; ber — ber Speifen u. Getränfe, 
jedenje i pide; der — des Abend: 
mahles, priéest; Genüffe und Bezüge, 
uzitci i dohodei; im Genuffe fein, uti- 

Senufdurft, m. slastoljubje. [vati. 

GSenußdurſtig, adj. slastoljubiv. 

®enuflos, adj. bez naslade, slasti. 

Genußrecht, n. pravo uzitka, ušivanja. 

Genußreich, adj. nasladan. [slade. 

®enußfucht, f. slastohlepje, pohlepa na- 

Senupfüchtig, adj. slastohlepan. |[tricki. 

Beocentrifch, adj. zemljosredan; geocen- 

Geodynamif, f. dinamika Evrstinah. 

Geognofte, f. rudoznanstvo, zemljoznan- 

Geognoft, m. rudoznanac. [stvo. 

Geognoftifch, adj. rudoznanstven. 

Geogonie, E nauka o postanku zemlje, 
geogonija. 

Geograph, m. zemljopisac. 

Geographie, f. zemljopis. 

Seographiſch, adj. zemljopisan. 

Geöhr, n. usi. 

Geöhrt, adj. ušat. 

Geolog, m. zemljoslovac. 

Beologie, f. zemljoslovje. 

Geologiſch, adj. zemljoslovan. 

®eometer, m. mörnik, inzinir, 

Geometrie, adj. merstvo. 

Geometrifch, f. mörstveni. 

Geordne, n. rednja. 

GBeorgenfraut, n. Ö—nwurz, f. (Vale- 
riana), odoljen. 

Georgifelt, n. Gjurdjevo. 

Georgikirche, f. erkva svetoga Gjurgja ; 
in der —, kod svetoga Gjurgja. 

Georgine, f. (Dahlia), gjurina. 

Geoſkop, n. zemljogled. 

Gepaare, n. parenje. 

Gepaart, adj. f. Baaren. 

@cpad, n. (ver.) ljudinstvo, glota. 

Gepäd, n. prtljag, pratez. 

Gepädzettel, m. prtljaznica. 

Gepanſche, n. break, brekanje. 

Bepanzert, adv. oklopljen. 

Gepaſche, n. pljesak. 

Gepaffe, n. preänja. 

Gepatſche, n. bljeckavica. 

Gepaude, n. bubanje, bubot. 

Gepeitiche, n. Sibanje, bicevanje. 

Gepfeife, n. zvizduk, zvizga, zvizda. 

Sepflanze, n. sadjenje, sadnja. 

Gepflogenheit, f. obicaj. 

Gepflüge, n. oranje. 

Gepicke, n. kljuvanje, kljucanje. 

Gepink, n. kresanje ; kovanje. 

Gepipe, n. pijuk. 

Seplade, n. mudenje. 

Geplapper, n. tlapa, brbljanje, blebet. 

Geplärr, n. dreka, dernjava, placinjanje, 
ruljanje. 

Geplätfcher, n. pljusak, pljesak, paplju- 
sak, pljuskavica. 

(Šulek's Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 


Seplatfht — Gerade 


Geplatſcht, adj. spljosten; —e Nafe, 
Geplatze, n. pucanje. [plosnat nos. 
Geplauder, n. brbljanje, naklapanje. 
Seplünder, n. plönitba, pljackanje. [nje. 
G epode, n. kucanje, kuckanje, kucuka- 
Gepolter, n. ätropot, tandrk, tarlabuka, 
Gepräge, n. kov, kovanje; (das (Se; 
prägte), utisak, oblik; Geichen), bi- 
ljeg, znak. 

Geprähle, m. hvalisanje, hvastanje. 

Gevränge, n. gizda; jordam * ; veliko- 
löpje; er erjchien mit großem —, do- 
dje s velikim ponosom, 

Sepränglos, adj. bez gizde. 

Gepraffel, n. praskanje, prasak ` treska. 

Geprätz, m. das if lauter —, sve su to 

Gepreiſe, n. velicanje, velesiganje. [trice. 

Geprelle, n. glamazanje, varancija. 

Geprügel, n. lupanje, devetanje. 

Gepuffe, n. puktanje;; bubot. 

Sepumpe, n, pljusak, 

Gepuße, n. discenje. 

Gequad, n. kreka, kreket. 

Gequalm, n. kurnjava. 

Gequerle, n. brkljanje. 

Gequetſche, n. gnjedenje, medenje. 

Gequife, Gequitjche, n. skika, cika. [nah. 

Geradäſtig, adj. pravogran, upravih gra- 

Gerabbeinig, adj. pravonog, upravih 
noguh, 

Gerade, adj, prav, pravan, upravan; eine 
— Linie, pravac; in —er Linie von Je— 
mand abjtammen, lozu vudi od koga 
upravice; ein —er Weg, pröki put; — 
ftehen, dubke, komice, uzpravo stajati ; 
dubiti; —n Weges zu Jemand gehen, 
na pravac, na predac, upravo ka komu 
idi, otidi; hy uzprav, izpravan ; 
die Säule fteht nicht —, stup nestubi, 
nestoji stubocice, uzpravo; baé — Ges 
gentheil, upravo protivno; in —m 
MWiderfpruche fein, izrökom si protu- 
sloviti; (ſpr.) fünf — fein laffen, od- 
biti što na daru ; gan; —, prav pra- 
cit; eine — Zahl, têki bro: — ober 
ungerade fpielen, takati se; — ade. prav= 
ce, upravice, upravicke; — madıen, 
izpraviti, izpravljati; ein —er Sinn, 
prostodusnost ; er traf — in die Bruit, 
pogodio je upravo u prsi; — fo, isto 
tako; — fo viel, uprav onoliko; das 
war es —, was er wollte, to i jeste, 
što je Zelio; das if — fo, als ..., 
to je upravo i. bas tako, kao da,..; 
er pelit ih — fo, als wenn er etwas 
banen wüßte, Eini se tomu vëšt; — 
heraus, bez okolisenja; etwas — her: 
ausfagen, kazati što izrökom i. na sva 
usta; es find — fünf Gulden, pet forin- 
tih je u god; es find — fieben Jahre, 
Lomu ima upravo sedam godinah ; 
— auf Oſtern, licem na uzkrs, na sêm 
uzkrs ; nad — kommt die Zeit heran, 
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ele dodje vröme; du fommft — te@t, 
u dobri &as si dosao. 

Gerade, f. bad Gifen im die — bringen, 
jzpraviti, izravnati Zeljezo; |. Haus: 
geräthe. 

Gerabean, ade. upravo put, prama. 

Gerabeauf, adv. upravo uz, na, gore. 

Geradeaus, adv. — gehen, idi na pravac, 
na predac, pravce. 

Gerabehin, ade. upravo tamo. 

Gerademahung, Geraberihtung, f. iz- 
pravljanje. 

Geradeweg, ade. — fagen, pravo, upravo 
redi, izrökom kazati; (fpr.) ods&ci 
kao na panju. 

Geradezu, adv. upravo; — gehen, idi na 
pravac, na prelac., 

Geradezu, m. —— [krilei. 

@erabflügler, pl. (Orthoptera), pravo- 

Gerabheit, f. pravost, pravnost, uprav- 
nost ; (fg.) pravost, iskrenost. 

Geradhorn, m. (Orihoceras), pravorog. 

Gerablauf, m. upravi tëk. 

Serabläufig, adj. pravotedan. 

Geratlinig, adj. pravokican, pravocrtan. 

— — adj. uprava nosa. 

Gerabfamige, pl. (Urthospermae), ravno- 
sljubke. 

Geradfinn, m. prostodusnost. 

Geradfinnig, ah. prostodusan. 

Geradzählig, adj. takobrojan. 

Gerah, n. grabez, grabus. 

Gerant, n. vrëknoja; réie, 

Geraſe, m. bësnilo, zlopadja. 

Gerafſel, mn. &agrtanje, škrgutanje, gro- 
hitanje ; (v. Wagen), štropot. 

Geräth, m. orudje, halat*; sprava; 1 
Hausgeräth; (Gefäße), sudje. 

Gerathen, e. m. desiti se; dospëti ; auf 
einen falfchen Weg —, zadi s pravoga 
puta; auf Abwege —, f. Abweg; im 
unrechte Hände —, u neprave ruke 
dodi; in Gines Hände —, dopasti i. 
pasti komu šakah; in Gefangenſchaft 
— ‚zapasti u suZanjstvo, robstvo, osuš- 
njiti se; unter Räuber —, zapasti 
medju hajduke; in böfe Gefellfchaft 
—, dosp&ti u hrdjavo društvo; ein: 
ander in die Haare —, f. Haar; an 
einander —, skosnuti se, potudi se, 
udariti se; auf einen Ginfall —, do- 
sötiti se temu; er ift auf den Gedan— 
fen —, njemu je to palo i. došlo na 
um, on se je tomu domislio š auf eine 
Sache —, naiéi na lo; in einen Irr— 
thum —, zabluditi; das mwird bald in 
Vergefienheit —, to de se bro zabo- 
raviti; in Freude — , razveseliti se, 
obradovati se; in Zorn —, razsrditi 
se, razljutiti se, naljutiti se; in Wuth 
— pob&sneti, pomamiti se, drnuti se, 
durnuti se, sgranuli se; He Sache ge: 
rieth in’s Stoden, negd& je zapelo; 






Geräthholz, n. drvo za orudje ; |. Be 
Geräthfaften, m, orudnik. 
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auf eine Sandbanf —, f. Sanbbant ; 
in Streit —, zadösti se, zavaditi se 
(s kim za 5to); in Brand —, zapa- 
Du se, nZedi se; in Noth —, dopasti 
nevolje, ukuburiti se; (gelingen), bie 
Arbeit it ihm wohl —, posao mu je 
za rukom pošao; ed will mir nicht 
—, neda mi se; das Getreide ift nicht 
—, |. Mifrathen ; bas Getreide ift gut 
— hito je prihvatilo, udalo; das Obſt 
ift ſchlecht —, vode je slabo rodilo ; 
die Bienen — nit, nedadu mi se 
péele; wohl —e Kinder, dobra, dobro 
odhranjena döca. 

Gerathen, n. dada, udada. 

Gerathen, adj. (v. Rathen), probitadan, 
koristan; es wäre ihm —er, bolje bi 
bilo po njega, da... 


Gerathewohl, mn auf's —, namërice, su- 


mice, nasumce ` auf's — fdießen, opa- 
liti pusku kud sreda zanese. 


Geräthfammer, m. orudnica. (beta. 

Seräthichaft, f. f. Geräth. 

Geraube, n. deradina, odora. 

Geräuch, f. Rauchwerf, 

Geraufe, n. hryanje, potezanje. 

Gcraum, adj. prostran; — wohnen, imati 
prostran stan; —e Zeit, pozadugo, 
dugo vröme ; eë verging —e Zeit, vrëme 
prodje; dugo je bilo. 

Geräume, n. razprema. 

Geräumig, f. Gertaume. 

Geräumigfeit, f. prostranost. [prosëk 

Geräumte, m. f. Rodeland; (“urdbbicb) 

Geräuſch, m. Zum, šušanj; (b. Kleider) 

škripa; (b. Laubes), šušketanje; (ber 

Stadt), štropot; (b. Waffen), zveka; 

(fg.) das — ber Welt, halabuka ; sum 

svëta; ein — machen, za5umiti, 5umiti; 

(Geſchlinge), pikat, vitalac. [gizde. 

Geräuſchlos, adj. bez huke; (fg.) bez 

Beräufchvoll, adj. halabucdan ; ötropotan. 

Geräusper, n. hrakanje. 

Serbelbanf, f. mezdrada, 

&erbebaum, m. kozarski panj. 

Gerbeeifen, m. strugaé, kosa. 

Gerbehaus, m. kozarnica, strojbarnica, 

Gerbehobel, m. utornjak. [tabana*. 

Serbefammer, E f. Gerbehaus, 

Gerbeln, e, a. grusiti, gruhati. 

Gerbemühle, f. stupa za kito. 

Berben, e. a. (Felle —), strojiti, ëiniu, 
ustrojiti, ueiniti, izraditi; (Ginen —), 
mazati, tudi, mlatiti, lupati, izlupati, 
izbiti ; (poliren), lastiti, svëtliti; (dem 
Stahl —), prirediti; (den Spelt), sta- 
pati, grusili. 

Serben, n. strojba, ubin. 

Gerber, m.kozar, strojbar, tabak* ; (Ce- 
rambyz coriarius), šumska piljuna. 

Serberbaum, f. Färberbaum, 


Gerberei Gereite 


Gexberei, f. kokarija, strojbarija; f. 
Gerbehaus. 

Gerbergefell, m. kozarski, strojbarski 
dëtié, kalfa. 

Gerbergrube, f. varnica, luinjak. 

Gerberhandwerf, n. f. Gerberei. 

Gerbertalf, m. kozarsko vapno. 

Gerberlobe, f. tröslo. 

Serberlohmühle, f. stupa za tröslo. 

Serbermeifter, m. kozar, strojbar, kotar- 
ski majstor. 

Gerbermeffer, n. kosa. 

Gerberſumach, m. |. Färberbaum. 

®erberwolle, f. strojbarska vuna. 

Serbeftahl, m, lastilica. 

Gerbeftoff, m. tröslovina. 

Gerbeitoffbaltig, adj. trëslovit. 

Berbfauer, adj. gerbfaures Salz, tr&sljan. 

Gerbfäure, f. tröslena kiselina. 

Gerbftahl, m. priredjen ocao, nado, telik. 

Gereche, m. grabljanje. 

Gerechne, n. radunanje. 

Gerecht, adj. (vaſſend), prav; —e Kor: 
derung, pravidno zahtövanje; —e 
Anfprühe, pravedna traibinn; —e 
Waare, valjana roba. 

Berechte, m. pravednik. 

Gerechte, n. prepiranye. 

Gerechtheit, f. pravost. 

Gerechtigkeit, f. — lieben, pravdu ljubiti; 
Ginem — miberfahren laffen, uéiniti 
komu to je pravo; He — einer. Klage, 
pravednost, pravidnost tukbe; ber 
— ihren auf laffen, nesmetati pravdi; 
Ginen den Händen der — überliefern, 
predati koga suda; (Redt), pravo; 
die —en einer Stadt, pravice, slobo- 
Stine grada. 

Gerechtigfeitsfreund, m. pravdoljub. 

Gerechtigfeitsliebe, f. pravdoljubje, lju- 
bav pravde. 

Serehtigteitepflege, f. Rechtspflege. 

Gerechtſame, f. pravica, pravo. 

Gerede, n. kaka; brbljanje ; albernes —, 
prazne r&di; ed geht das —, govorka 
se; bubnjaju ljudi; f. Gerücht; Ho 
jum — madjen, oct od ustah do us- 

Gereden, e. a. obredi, obricati. [tah. 

Gerege, n. kretnja. 

Gereichen, e. n. es gereicht ihm zur Ehre, 
na éast mu je; es gereicht (bm zum 
Ruhme, déi ga; es gereicht ibm zum 
Vortheil, koristno mu je; cé gereicht 
ihm zum Schaden, na ätetu mu je; es 
gereicht ihn zur Schande, zazor mu 
je, sramoti ga. 

Gereime, n. stihotvorenje. 

Gereimfel, m. stihotvorina. 

Gereiß, Gereiße, m. drpljenje; um dieſe 
Maare (f viel —, na ovu je robu 
grobac, grabilo, grabus; za ovu se 
robu jagme, prolazi roba na jagmu. 

Gereite, n. jahanje. 
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Gereize, m. draienje. 

Gerenne, n. trka. 

Gereuen, e. mn. kajati se (za Stol, Zaliti 
(5to) ; die That gereut mich, Zao mi je 
3to sam to udinio; Bo etwas nicht 
— Lafen, nezaliti, nestediti tega. 

Gereut, n. kreevina. 

Gereute, n. kreitba, tröbes. 

Deen tere, f. (Alauda campestris), 
poljska ševa. 

Gerfalk, ſ. Geierfalk. [taranj. 

Gergel, m. utore, (Werkzeug), utornjak, 

Gergeln, e. a. utoriti, podutoriti. 

Scho f. Tutor, 

Gerhardskraut, n. ſ. Geißfuß. 

Gericht, n. (Speiſe), jelo, jestvina ; 
(mbtm.) prugla, vigovi. 

Gericht, n. sud; — halten, sud £initi; 
über Jemand — halten, suditi komu; 
zu — fißen, suditi; sësti, sëdati u sud, 
u kmetstvo; baé jüngite —, f. Jüngſte; 
im — fißen, biti sudac, &lan suda; 
vor das — ziehen, törati (koga) na 
sud; vor — erfcheinen, doci na sud; 
vor — fichen, biti na sudu; Ginen 
mit dem — belchnen, dati komu sud- 
benu oblast; eine Sade vor — Brin: 
gen, tukiti sudu; eine E age im offenen 
— verhandeln, javno razpravljati pru, 
javno suditi ; (Ort), sudiste, sudnica ; 
Gottes —, Bosja kazan. 

Gerichtlich, adj. sudan, »zudben; —es 
Verfahren, sudni postupnik ; eine Sache 
— vornehmen, staviti što pod sud: —e 
Arzneifunde, sudno lëkar:tvo; Winen 
— belangen, tukiti koga sudu; ein 
—er Rat, kupnja pred sudom; —e 
Verhandlungen, sudni spisi. 

Gerichts- (in Zuf.) sudni, sudbeni. 

Gerichteabgeordnete, m. odaslanik suda. 

Serichtsagent, m. opravnik kod suda. 

Berichtsamt, f. Richteramt. 

Serichtearzt, m. sudni l&dnik, lëkar. 

Serichtsarzneifunde, f. sudno lökarstvo, 

Gerichtésärztlich, adj. sudno-lekarski. 

Gerichtsbar, adj. pod sudom. 

Gerichtöbarfeit, "À sudbenost, sudnost, 
sudbena oblast; unter Gines — fichen, 
biti pod ëijim sudom. 

Geridtêbeamte, m. sudni, sudbeni urednik, 
einovnik. 

Serichtsbediente, m. sudni slušak, sluga. 

Gerichtöbefchl, m. zapovëd suda. 

Gerichtobehörde, f. sudna vlast, oblast ; 

Berichtsbeifiger, m. pris&dnik suda. [sud. 

Gerichtöbefcheid, m. sudna i. sudbena od- 
luka. 

Gerichtebezirk, m, podsudje, suddija. 

Gerichtsbote, m. sudnik. 

Gerichtebrauch, m. sudni obiéaj. 

Gerichtecommiſſion, f. sudno povërenstvo, 
sudni odbor. 

Gerichtecompetenz, f. e" suda. 
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Gerichtsdiener, m. sudni sluzak ; f. (e: 
richtsbote. [sudom. 
Serichtseid, m. zakletva, prisega pred 
bih Phi f. uvedba sudovah. 
Gerichtseinführungs - Sommifjion, f. po- 
vörenstvo za uvedbu sudovah. 
Gerichtseintheilung, f. razredba sudovah. 
Gerichtsferien, 1. sudni praznici. 
Gerichtegang, |. Rechtsgang. 
Gerihtögebühr, f. sudno; sudbena pri- 
Gerichtögefälle, m. sudni dohod. [stojba. 
Gerichtegrenze, f. granica, medja sudëije. 
Gerichtshalter, m. sudac. 
Gerichtshandel, f. Rechtehandel. 
Gerichtshand, f. etwas zu —en tragen, 
predati što sudu, u ruke sudceve i. 
sudacke. 
Gerichtshandlung, f. din suda. 
Berichtehaus, n. sudnica. 
Berichtöberr, m. vlastnik sudbenosti. 


Gerihtöhnf, m. sudiste, sudbeni stol; 
oberfter —, vrhovno, glavno sudiste ; 
der — des Gefchwornengerichte, sudiste 


porote. 


Gerichtsinhaber, m. drkalac, imalac sud- 


nosti; sudodräac, sudoimac. 


Berichteinhabung, f. drzanje sudnosti, su- 
[suda. 
sudni peöat, peëat 


dodrätvo. 
Gerichteinfiegel, m. 
Gerichtsinftrustion, f. uputa za sudce. 


Gerichtsinventar,n.sudbeni popis (stvarih). 
Berichtsfammer, f. sudbeni stol, sudnica. 
Gerichtskanzlei, f. sudna pisara, pisarnica. 


Gerichtsfarte, f. sudokaz. 
Gerichtsfoften, pl. sudni trosak. 


Gerichtslchen, n. sudno leno, sudni feud. 


Gerichtsleute, pl. ljudi pod (éijim) sudom. 
Berichtslofigfeit, f. bezsudje. 


Gerichtsorbnung, /. sudovnik, sudni red. 
Gerichtsorganiftrung, f. ustrojba sudovah. 


®erichtsort, m. sudiliste, 
Gerichteperfon, f. (dovek) od suda. 
Gerichtepflege, f. pravosudje. 


Gerichteplag, m. sudiliste; f. Richtplag. 


Serichtsprotofoll, n. sudni zapisnik. 
Gerichtsrath, m. 
suda. I [sudovah. 
Gerichtöregulirung, f. uredjivanje, uredba 
Berichtefaal, m. sudionica. 
Gerichtoſache, f. pra. 
Gerichtsſaß, m. podsudnik ; er if mein 
—, on je pod mojim sudom. 
Serichtefchöppe, m. prisödnik suda. 
Gerichtsichreiber, m. sudni pisar. 
Gerichtsſchrift, f. sudni spis. 
Gerichtsfiegel, n. sudni peéat. [suda. 
Berichtsfigung, f. sudna sednica, södnica 
Berichtefprengel, f. Gerichtebezirk. 
Serichtsftand, m. podsudnost; (Gericht), 
Gerichtsftätte, f. ſ. Gerichtsplatz. [sud. 
Gerichtötelle, f. sud, sudiste. 
Gerichtsftillftand, m. sudostaja. 
Gerichteftube, f. f. Berichtsfaal. 


Berichtöverhandlung, f. 


Gerichtsverwalter, 


sudni savötnik, vöcnik 





Gerichtsſtuhl, m. sudbeni stol, sudiäte. 
Gerichtöitunde, f. sat u koji de se sudit'ı 
Serichtsftyl, m. sudbeni slog. 

Gerichtstag, m. dan suda, sudjenja; sud- 


beni rok; einen — anberaumen, odre- 
diti dan za sud. 


Oerichtstare, f. sudbena dada, sudbarina. 
Berichtstermin, m. sudbeni rok. 
Gerichtsüblich, adj. po sudbenom obidaju. 
Gerichtsunfojten, pl. sudbeni trosak. 
Serichtsunterthan, |. Gerichtsfaß. 
Gerichtöverfahren, m. sudovanje; sud- 


beni e Se 


Gerichtsverjafjung, f. sudni ustav; ustroj- 


ba sudovah. 

sudbena raz- 
rava ; védanje suda. 
Gerichtsverweſer, m. 
namöstnik sudodrzca. 


Gerichtevollzieher, m. sudni ovröilac, iz- 


yršitelj. 


Berichtsvorftand, m. nacelnik suda. 
Gerichtsweſen, n. sudstvo; (subj.) sudas- 
Gerichtswundarzt, m. sudni vidar. 
Gerichtsjugehöriger, |. Gerichtsſaß. 
Gerichte zwang, m. sudbena oblast. 
Gerieche, m. mirisanje; njusenje. 
Geriem, n. remenje. 

Gerieſel, m. Zubor, suber, Aamar, 
Gering, adj. malen; eine —e Menge, mar 


wo. 


lo; erg ein Menjch von —en Kennt: 
niffen, on je slaba znanja, on malo 
znade ; das ift feine —Ite Sorge, to mu 
je deveta briga; er achtet nicht im 
—ften darauf, nehaje i. nemari ni 
malo za to; baé ift von —er Bedeu: 
tung, to nije vazno, to nebroji; nicht 
die —fte Zeit it zu verlieren, DÉI 
valja ni dasa poéasiti; —e Waaren, 
losa roba; — % Erz, jalova ruda; —*# 
Ginfommen, tanak, slab dohodak ; um 
ein Pfund zu —, za funtu manje; um 
einen —en Preis, jeviino, za malo; 
der —fte Preis, poslöduja cëna; “ene 
—e Meinung von etwas haben, slabo, 
malo dräati do tega; von —em Stande, 
von —er Herkunft, nizka roda; — 
achten; f. Geringfchägen; nicht im 
— (ten, ni malo; eine —e Sache, sivar 
od nista, 


Geringachtung, f. Geringſchaͤtzung. 


eringe, n. hrvanja, hrvanica. 


Geringel, n. uvojei, kovröje; (bad Rin: 


geln), kovrdenje. 


Geringfügig, adj. neznatan, malo vazan. 
Seringfügigkeit, f. 


neznainost, malo- 


vaznost. 


Geringhaltig, adj. malo vrödan, od male 


vrödnosti, los; (v. Münzen), lak. 


Geringhaltigkeit, f. malovr&dnost, malo- 


vaznost. 


Geringhaltung, f. Geringihäßuug. | 
Geringſchätzen, e. a. neceniti, nehajati 


Geringſchätzig — Gerolf 


(za koga), nestovati (koga), nedrzati 
(do koga); nistom drkati (koga). 

Geringfhäßig, adj. malovakan; male 
cöne; — von Jemand fprecdhen, bez- 
cëno i. necöno o kom govoriti; |. 
Seringhaltig. 

Geringſchätzigkeit, f. malovrödnost ; ne- 
cöna; zazor ` Ginen mit — behanbeln, 
nistom koga drzati; nehajati za koga. 

Geringſchätzung, f. nestovanje, nehnjstvo, 
nehaj ; zazor; f. Oeringichäßigfeit. 

Seringite, adj. najmanji; nidt im —n, 
ni malo. 

Serinnbar, adj. grusav. [logov. 

Gerinne, m. zlöb, jarak; das mülte —, 

Gerinnen, e. n. sgusnuli se, skrutnnti 
se; (v. b. Fett), stinuti se; (v. b. 
Milch), ugrusati se, sgrusati se, pro- 
grušati se, grusati se, probrenuti se, 
usiriti se; geronnene Milch, usireno 

Gerinnhaue, f. zlöbarka. [mlëko. 

G@erinnêboben, m. dlakba, 

Gerinnfel, n. gruševina, grušalina. 

Gerippe, n. okostnica, samokost; (fpr.) 
fie if ein wahres —, kola je i kost; 
sama sazdana kost je, jedva joj kota 
kosti dräi: (dad — 1 B. eines Schif— 
fee), oglobje. 

Gerippt, adj. rebrovit; (bot.) rebren. 

Seriren, Ho, e. r. graditi se, praviti se 
(&im, kao ...). 

Geriſch, |. Geißfuß. 

Geritze, n. ertarenje. 

Germ, f. Hefen. 

Sermanoman, f. Deutichthümler. 

Germen, f. Gaͤhren. 

Germer, m. ( Veratrum), éemerika. 

Gern, adv. rado, drage volje; herzlich 
—, von Herzen —, svesrdno, od sve 
duse; für fein Leben —, vrlo rado; ko- 
liko je rad Stelle, toliko; etwas — 
haben, fehen, Jjubiti što; fie haben ſich 
—, paze se, navide se, gledaju se; 
er ift — gefchen, dobro je primljen, 
rado ga gledaju, vole ga; er ficht es 
nicht —, nije mu drago i. po volji; 
das thne ich met —, toga nedinim rado ; 
diefe Pflanze wächft — an fchattigen Or: 
tern, ova bilina trazi zahladje; es íf 
nicht — gefchehen, nije bilo namönjeno; 
nije bilo navla5; nehotice je ueinjeno; 
es möchte — regnen, hoce kisa da u- 
dari; ich glaube es —, i vörujem, 

Gerngaſt, m. lušnica. 

®erngefehen, m. dobar doëek, 

Gerngroß, m. velicko. 

(Sernnehmer, m. hoo. 

Sernichreiber, m. pisalo. 

Serntäufcher, m. obmanik. 

Seröchel, m. hropnja, hropot. [rit. 

Geröhre, Geröhricht, m. trstenik, tratak, 

Berolf, m. (Oriolus Galbula), vuga, ko- 
bilar. 
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Geroll, n. koturanje; tutanj, tutnjava, 

Berölle, n. kröje; f. Geſchiebe. 

Gerollt, adj. —e Gerfte, prekrupa. 

Geronnen, f. Serinnen. 

Geröfte, n. pränja. 

Gerſch, |. Geißfuß. 

Gerſchwalbe, ſ. Mauerſchwalbe. 

Gerſtammer, ſ. Goldammer. 

Gerſte, f. jeëam; die nackte —, jedam- 
golac; die ſechszeilige —, jedam-sesto- 
redac; fleine -—, droban je&am. 

Gerſtel, n. f. Gerftenforn. 

Gerſteln, f. Gerftengraupe. 

Gerſten, adj. jeämen. 

Serftenabfud, m. jeimenjada. 

Öerftenader, m. jeämenik, je<miste, 

Gerjtenähre, f. jeämen klas. 

Seritenapfel, m. jeämenka. 

Gerjtenbeize, f. jeämen mok. 

Gerſtenbier, n. pivo od jedma, jeämeno 

Gerftenbirn, f. jeämaca. [pivo. 

Gerftenboden, m. jeämenik. 

Seritenbrod, m. jedmenica. 

Gerſtendieb, m. domacdi vrebac. 

Gerjtenernte, f. Zetva jedma; es ift jebt 
die —, sad se Zanje jeéam. 

Gerſtenfeld, m. |. Gerjtenader. [vokljun. 

Seritenfinf, m. (Loxia hordeacea), kri= 

Gerſtenfliege, f. jeämena musica, 

Geritenförmig, adj. jecmast, 

Gerſtenfreſſer, f. Serftenfinf. [klasa, 

Gerſtengras, n. (Hordeum murinum), sto- 

Öerftengraupe, f. jeëmena prekrupa, 
špuljac, opah. 

Serjtengrüge, f. jeëmen bungur, jed- 
mene jagle, jeëmena kaša, arpa-kasa*, 

Gerſtenhalm, m. jeémeni vlat. 

SE f. jeämena ljuska, plëva, 

Gerſtenkleie, f. jeämene mekinje. 

Gerſtenkorn, n. jeémeno zrno ; (am Auge), 
jeëmicak, jeëmenac, jeëmen, émiéak. 

Serftenfuchen, n. jeëmen kolad, 

—— n. jeémen slad. 

Gerjtenmehl, m. jeëmeno brašno, jeé- 
mena muka. 

Gerſtenmutter, f. jeëmena snët. 

Beritenfaat, f. jeämen usëv. 

Gerſtenſaft, m, pivo. [fenzuder, 

Serftenfchleim, m. jeämena juha; f. Ger: 

Serjtenfchrot, m. jeämena kasa, 

Serftenfpreu, f. jeömena plöva. 

Gerſtenſtroh, n. jeëmena slama. 

Geritenjtüd, n. posijan jedam. 

Geritentranf, m. jeämovac. 

Gerſtentrespe, f. (Bromus hordeaceus), 
jetmast ovsik. 

Gerſtenwaſſer, =. jeëmena voda. 

Gerſtenwurm, í. Erdgrille. 

Gerſtenzucker, m. jedmenac. 

Gertchen, n. prutid, 5iba. 

(erte, f. prut, 

Gertel, Gertelfraut, Gertenfraut, m. |. 
Stabwurz ; Birfwurz. 
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Gertraudsvogel, m. (Lanius infaustus), 
kamenitar. 

Gertwurz, f. f. Gertel. 

Geruch, m. (subj. —efinn), vonj; njuh, 
vonjuh; — haben, vonjati; (05j.) vonja, 
duha, dusa; (MWohl—), miris, milo- 
duh; (ein unangenehmer —), zadah, 
zadaha, dahat, zaduha ; (fauler —), 
pah, paha; einen — haben, von fid 
geben, verbreiten, mirisati; (o, unan; 
genehmen —), vonjati, zadisati, zada- 
jati, zaudarati; (e, faul, —), pasiti, tuh- 
nuti; ein angenehmer —, ugodan i 
mio miris; einen (unangenehmen) — 
befommen, uvonjati se; cinen faulen 
— befommen, utajati se, upasiti se; 
er Debt im — ber Heiligkeit, drie ga 
za svetca. 

Geruchlos, adj. bez vonja; (obj.) bez 
duhe, mirisa, vonje. 

Seruchlofigfeit, f. nevonjanje, nemiri- 

Seruchmangel, m, bezvonjica. [sanje. 

Geruchsempfindung, /. vonjanje. 

Geruchsnerve, m. Zivac od vonja. 

Geruchsorgan, n. vonjalo. 

Geruchs ſinn, m. vonj, njuh, vonjuh. 

Geruchswerkzeug, |. Gerucheorgan. 

Gerücht, n. glasina, glas; es geht ein —, 
glas je, ëujka se, govorka se, pogo- 
vara se, glas pröi; cé hat fid ron — 
verbreitet, pude glas, razidje se glas; 
ein — unter die Leute bringen, prosuti 
öto naokolo, razneli glas; @inen in 
ein böfes — bringen, iznöli na glas, 
obnositi, ozloglasiti (koga). 

Gerüchtsweiſe, ade. glasimice, po glasu. 

Seruchvoll, adj. prevonjav ; pr. mirisan. 

Gerücke, n. micanje. 

Geruder, n. veslanje. 

®erufe, n. zvanje ; vika. 

Geruhen, e. o. izvolöti, dostojati se,(bla- 

Serubig, f. Ruhig. [goizvol&ti). 

Gerühme, adj. hvalisanje. 

ëtt i n. mëšanje. 

Gerülle, n. gruh, krš; f. Gerümpel. 

Serumpel, n, glomot, lupa, luparanje. 

Gerümpel, m. ropotarija, olupak, olu- 
pina, olupanica. 

®erümpelfammer, f. ropotarnica, 

Gerümpelmarft, m. ropotariste. 

©erümpfe, n. préenje. 

Serundet, adj. zaobljen; zakruien; za- 
rubljen; oblast, okruglast. 

Gerundium, n. gerundij. 

Gerunzel, m. vraskanje, mrskanje. 

Sack n. éupanje, skubnja. 

Gerüſt, m. odar, podmostak, skele; (für 
Zufhaner), gledaliste. 

Serüftbaum, m. brv od odra, odrenica. 

Gerũthe, n. pruée, šiblje. 

Gerutſche, m. omicanje, smicanje. 

®erüttel, n. trešnja, drmanje, truckavica. 

Geſaͤe, n. sijanje, 


Geſage, n. kala; |. Gerüdt, 

Wejage, n. piljenje. 

Gefägt, adj. pilast. 

Geſalbader, n. zanov&tanje, naklapanje. 

Geſalbe, n. mazanje. 

Gefalbte, m. pomazanik; der — te 
Herrn, pomazanik gospodnji. 

Geſalze, n. soljenje. 


Geſäme, n. sömenje. 


Gefammel, n. beraéina. 

Geſammt, adj. sav, vaskolik, cëlokupan, 
ukupan, cëlovit; (iné—), svi, svese- 
bice, listom; —e Hand, nerazdëlno; 
f. Gemeinfhaftlid; — “ade. ukupno. 
efammtamt, n. ukupni ured. 

Geſammtbelehnung, f. ukupno podëlienie 
lena i. feuda, 

Sefammtbetrag, m. svota, 

Oefammtbürgichaft, f. sujamstvo ; zajed- 
nicko jamdenje. 

Befammteindrud, f. Totaleindrud. 

Geſammte, n. svota; |. Ganze. 

Befammterbe, f. Univerfalerbe, 

Gefammtertrag, m. ukupni dohodak. 

Sefammtgebraud, m. zajednicka poraba ; 
poraba svega. 

Geſammtgut, m. zajednica. 

Sefammtheit, f. c&lovitost, yang” stand, 
Zotalität), cëlina; die — der Grund: 

eſitzer, svi vlasteli. 

End m. sugospodar. 

Sefammt nan. € suimanje. 

Geſammtmacht, f. ukupna, svakolika sila. 

Gefammtminifterium, m. ukupno popeei- 
teljstvo; svekoliko ministarstvo. 

Gefammtname, m. ukupno ime, suime. 

Geſammtſache, f. cölina, celota; (alle 
Garden), ere stvari. 

Sefammtrath, m. puno vëée. 

Sefammtregierung, f. suvlada.. ` [#ava. 

Gefammtreich, n. svakolika, ukupna dr- 

Gefammtfchaft, f. Gefammtheit, Gemein. 
ſchaftlichkeit; die — der Bürger, svi- 
kolici gradjani. 

Befammtshr: t, f. zajednicko pismo. 

Geſammtſchuldner, m. stecajni dušnik. 

Geſammtſtimme, f. zajednicki glas. 

Gefammtfunme, f. svota. 

Sefammttheil, m. c&lovit dio. 

Geſammturtheil, m. presuda, sud (n. p. 
svega povërenstva). 

Geſammtöerband, m. cëlokupna sveza. 

Geſammtverbindlichkeit, f. obveza, duzk- 
nost svijuh. 

Gefammtwefen, f. Gemeinwefen. 

Gefammtwille, m. obdenita volja. 

Sefammtwirfung, f. ukupni ucinak (dej- 

Geſammtwohl, ` Gemeinwohl. [5tvo). 

Sefammtwunfd, m. obcenita Zelja. 

Gefammtzahl, f. svota. 

Geſandte, m. poslanik. 

Gefandtenfreis, m. poslanistvo. |[nicka. 

Oejanttenpoften, m. Gast, sluzba posla- 
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Geſandtſchaft, f. poslanstvo; (coll) po- | Gefhäftig, adj. poslen, provrtan, pro- 


slaništvo. 

Geſandtſchafteperſonale, n. osoblje, de- 
ljad poslanstva. 

Geſandiſchaftöpoſten, f. Geſandtenpoſten. 

Geſandtſchaftsrath, m. poslanicki savetnik. 

Geſandtſchaftsſchreiber, m. poslanicki 
tajnik. 

Geſang, m. pëvanje ; pol, pëv; pojak; 
er liebt den —, rado pëva, ljubi pêsme; 
(Melodie), napev; (Lied), pëvka, po- 
pëvka; (ein Theil des Gedichte), spe- 
vanje. 

Geſangbuch, n. popëvnik; f. Liederbuch. 

Geſangdroſſel, f. (Turdus musicus), na- 

a — 
eſanghelfer, m. pevidrug; —in, f. pë— 

e f. bajak. — 

Geſangkünſtler, m. pojac. 

Geſangliebe, f. p&voljubje. 

Gefangliebend, adj. pëvoljub. 

Geſanglich, adj. p&van, pojan, 

Geſanglos, adj. ae 

Gefanglofigfeit, f. bezp&vnost, 

Geſangreich, adj. pëvan 

Gefangsanftalt, f. pëvnica. 

Gefangichwalbe, f. (Hirundo Dominicen- 
sis), dominska lasta. 

Geſangslehre, f. nauk pëvanja, pëvouka. 

Geſangéunterricht, m. obuka u pëvanju. 

Befangvogel, m. ptica-pëvica. 

Sefangvoll, f. Geſangreich. 

Geſangweiſe, f. napev; — adr. pövke, 

Gefäß, m. strainjica, zadnjica; (am 
Etuble), södalo. 

Gefäßbein, ſ. Setzbein. 

Geſäßfiſtel, f. Zuljata u straßnjici. 

Gefäßmusfel, m. misica sëdaéa, 

@Gefäßnerve, m, butov Zivac. 

Gefäßichlagader, f. (arteria glutea), bu- 
tova kucavica. 

Gefattel, n. sedlanje. 

Gefaß, m. uklopak. 

Gefäuber, n. &iäcenje. 

Gefäuert, adj. — es Brod, podkvasnica, 
skvasni hlöb, kruh u kiselo um&sen. 

Geſaufe, n. lokanje; pijandevanje, 

Geſaäͤul, n. stupovje. 

Gefäume, n. rubljenje. 

Geſauſe, n. zuja, zujenje- [Zuber. 

Geſäuſel, m. zamor ; (t. Baches), Zubor, 

Gefchabe, m. struganje, 

Gelchäft, n. posao; -—-e verrichten, obav- 
ljati poslove; feinen —en nachgehen, 
idi po poslu; in —en, poslom (n. p. 
doci); — auf halbe Rechnung, napo- 
lien ; ein Feines —, posalak, posalac; 
große —e machen, veliku Irgovinu të- 
rati; ein gutes — machen, dobro pro- 
dati, kupiti; gute —e madıen, zako- 
vati pataricu; — alla minuta, trgov- 
tina; (Handeld—), promet ; (Verrich— 
tung), obräak, opravljanje, 


[p&vom, 


meduran ; ein —es Leben führen, pos- 
len biti; — thun, prometati se, vr 
cati se; die —e, vreanica; ber —e 
Müßiggang, svrljanje, 5asoljenje ` pro- 
metanje kroz ponjavu. nost. 
Geſchäftigkeit, f. poslenost, obrtnost, radi- 
Geſchäftlich, adj. —e Beziehung, poslovni 
odnosaj; in —er Beziehung, što se 
tice posla, gleded na posao. 
Geſchaftsaufſchreibung, f. zapis posla. 
Gejdajtêaujfrag, m. naruésj; poslovni 
nalog. 
Sefhäftsauswei, m. poslovni izkaz. 
Gefhäftebehantlung, f. naéin poslova- 
nja; opravljanje poslovah. 
Befhjäftebereid, m. C Geſchäftobezirk. 
Geſchäftebeſorger, f. Agent. posla. 
Geſchäftsbetrieb, m. poslovanje; tëranje 
Geſchaäftebezirk, m. poslovno podrucje. 
Geſchaͤftobrief, m. poslovno pismo. 
Geſchaͤftserfahren, adj. vëšt, vican poslu, 
uvesban. 
Geicyäftsfertig, adj. obrtan, lak. 
Sefcyäftsfertigfeit, f. uv&sbanost, viénost. 
Geicyäftefrei, adj. dokolan, lastan. 
Seichäftsfreund, m. |. Gorrefpondent. 
Geſchäftsführer, m. poslovodja. 
Geſchäftoöführung, f. poslovodstvo, 
Gefhyäftsgang, m. hod posla, poslovah ; 
poslovanje. 
Sefchäftsgebahrung, f. rukovanje, oprav- 
ljanje posla, poslovah. 
Geichäftsgeift, m. poslovitost. 
ii bara kar sag í. Gompagnon. 
Sefcyäftsfreis, |. Geſchäftebezirk. 
Geſchäftokunde, f. vëština, viönost po- 
slovah ; uv&sbanost. 
Gefchäftsfundig, adj. vëšt, viéan poslu, 
Geſchäftsleben, n. poslovnost. 
Gefchäftsleitung, f. ravnanje posla, po- 
slovodstvo. nica, 
Sefchäftslocalität, f. posloviäte, poslov- 
Geſchäftolos, adj. bezposlen; ein —er 
Menſch, bezposlica. 
Seichäftslofigfeit, f. bezposlica, bezpo- 
slenost, 
Gefchäftsmann, m. prometnik; 
telj; (Geſchaͤftskundige), vösta 
Geſchäftösmüde, adj. trudan od posla, 
Geſchäftsordnung. f. poslornik. 
Beichäftepraris, f. v&stina, uvëšbanost u 
poslovih; er hat feine —, nije uvëšban 
u poslovih; — erwerben, izv&stiti se. 
Sefchäftsprotofoll, n. poslovni zapisnik. 
Gejchäftsreifender, m. putujuci promet- 
nik, trgovac. 
Befchäfterüditand, m. poslovni zaostatak. 
Geſchäftsſache, f. posao; das if eine —, 
to se tide posla. 
Sefchäftsfinn, m. poslenost; prometnost. 
Sefchäftsiprache, f. poslovni jezik. 
Gefchäflsitube, f. poslovnica. 


BR 
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Gefhäftsftüd, m. obräak, nalofeni po- 
sao; (Grhibit), podnesak, predatak. 
Geſchäftsſtyl, m. poslovni, uredni slog. 

Geſchaͤftstag, m. poslen dan. 
Geſchäftsthaͤtigkeit, f. poslovanje; poslo- 
vaenost. [ichäftsrübrer, 
Sefchäftsträger, m. poslonosa; f. Ge— 
fhäftstüchtigfeit, f. vrsnoda poslovna 
i. u poslu. 
Geſchäfisüberbürdung, f. preprt poslovi. 
Gefchäftsübergabe, f. predaja posla, po- 
slovah, ureda. 
Gefchäftsumfang,, 
poslovanja. 
Geichäftsunterredung, f. vëcn, 
Geichäftsverbindung, f. poslovna sveza. 
Geichäftsverfehr, f. poslovno obcenje. 
Geichäftsvermittlung, f. poslovno posre- 
dovanje. vah. 
Seichäftevertheilung, f. razdälba poslo- 
Gefchäftsverwalter, Gefchäftsverwefer, m. 
opravlja@ poslovah ; zapostat; f. Man— 
datar. 
Geſchäftsverwaltung, f. oprava poslovah. 
Geſchäftsvoll, adj. poslovit. 
Geſchäftsvorfall, m. poslovna prigoda. 
Geſchäftszahl, f. poslovni broj; (Nr. 
Ezh.) broj predatka i. podneska, 
Geſchäfts zutheilung, f. razd&lba poslovah. 
Geichäftszweig, m. poslovna struka. 
Gefchäfer, n. Sala. 
Geſchall, n. zvuk. 
Geſchämig, adj. stidljiv, sramezljiv. 
Geſchändet, adj. oskvrnjen ; osramoden. 
Geſcharre, n. kopkanje, Zeprkanie, 
Gefchauder, n. groänja. 
Geſchaue, n. gledanje. 
Gefchaufel, n. ljuljanje, culjanje. 
Geſchäum, n. pöna. 
Geſchäume, n. pönjenje. 
Geſche, f. (Capra Ibex), kozorozka, 
Geſchehen, p. m. dogoditi se, dogadjati 
se, sbiti se, sgodili se, pripetili se; 
fo etwas geichiebt nicht alle Tage, to 
nebiva svaki dan; es ift ein Unglüd 
—, nesreca se je dogodila; nadıtem 
dieß —, tako bivsi; es geichahen große 
Munder, stvoriie se golema dudesa ; 
es geſchah auch wirflih fo, tako i 
bude; es gefchieht mir Unredt, po 
mene je krivo; krivda mi se mi: 
es ift ihm recht —, pravo i. ak mu je; 
mir gefchieht dann damit ein großer 
Gefallen, to mi je vrlo drago; ale 
wäre gar nicht“ —, kao da nije nista 
ni bilo; tein Wille gefchehe, da se 
yrši volja tvoja; budi volja tvoja; cé 
gefchehe wie du gefagt haft, neka bude | 
kako kaza; fo möge (é jedem —, | 
ovako bilo svakomu; es ift ihm nichte | 


m. obseg, podrucje 


—, nebi mu ništa ; was er will muß | 


—, öto on Zeli, mora biti; was ge: 


ih muß es — Lafen, moram pustiti, 
gledati; —e Dinge find nicht zu án: 
dern, što se dogodi, nemote se od- 
goditi ; (fpr.) to podje niz vodu, ne- 
vrnu se uz vodu; té geidhah ein 
Schuß, puée puska; es ift fo gut wie 
—, kao da i jest; es ift um (e —, 
ogibe, propade, ode glava; _, 
gram den ..., pisano u Zagrebu. 

Geſchehenes, m. dogadjaj. 

Geſcheid, f. Geſcheit. 

Geſcheide, n. utroba. 

Geſcheit, adj. pametan, mudar, razborit; 
mozdan; ein —er Kopf, mudra glava, 
mudrica; — merben, opametiti se, do- 
vidati se pameti; — madıen, opa- 
metiti; ich fann nicht — daraus wer: 
den, toga nerazbirem, toga mi um ne- 
postize ; das ift ein —er Einfall, bas se 
je (si se) dos&tio. 

&efcheitheit, f. pamet, razboritost. 

Sefchelle, m. zvonjenje, dagrtanje. 

Geſchelte, n. karanje, kar. 

Geſchenk, n. dar, podarak, poklon, (coll.) 
darovje; ein — geben, darom darivati ; 
zum — befommen, dobiti što na dar; 
zum —, darmo; (douceur), jabuka. 

®eichenfannahme, f. primanje darovah, 

Geſchenke, m. darez, darivanje. 

Geſchenkgeber, m. darivalac. 

Sefchenfnehmer, m. darenik. 

Geſchenkweiſe, adv. darom, darmo. 

Befchere, n. striznja. 

Geſcherze, m. Gala, 

Geſcheuche, n. plasenje, poplah. 

Geſcheut, f. Geſcheit. 

Geſchichte, f. (Begebenheit), dogadjaj, 
prigoda; (GErzählung), Ppripovëdka, 

ovöst; eine — erzählen, pripov&dati ; 
ch mag von der ganzen — nidte 
wiffen, nedu niäta za to da znadem; 
(historia) pov&stnica ; alte —, staro- 
veka povöstnica; mittlere —, sredo- 
vëka povöstnica. 

Sefchichte, n. vrstanje, vitlanje 

Geſchichtenbuch, n. pripovödnik; gatalica. 

Sefchichtet, adj. naslagan. 

he red m. povöstnik, historik. 

Geſchichtlich, adj. povöstni, povöstnicki, 
historicki. 

Gefchichtmaler, m. povöstnicki slikar. 

Gefchichtfäule, m. uspomeni stup. 

Geſchichtebuch, m. pov&stnica. 

Geſchichtsſchreiber, m. povestnik, historik. 

Gefchichtfchreibung, f. pisanje pov&stnice. 

Geſchichtserzähler, m. pripovödalo, gatalo, 

Geſchichtserzählung, f. pripov&danje do- 
gadjajah ` povöstna pripov&dka. 

Geſchichtsforſcher, m. iztrazivalac pov&- 
stih, dogadjajah ; povöstnik. 

Geſchichteforſchüng, f. iztraknja povöstih, 
dogadjajah ; pov&stnistvo. 


ſchieht das jegtr ao se to éini? Geſchichtofreund, m. prijatelj povëstnice. 
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Geſchichtsgemaͤlde, n. pov&stna slika. 
Geſchichtsfalender, m. povöstni koledar. 
Gefchichtsfenner, m. povöstnik, historik. 
Geſchichtskenntniß, 
znanje — 
Geſchichtsklitterer, m. pov&stnidar. 
Gefcichtefrämer, m. pripovëdalo, pri- 
klapalo, gatalo. 
Seichichtsfundig, m. v&ät povöstnici. 
Geſchichtskunſt, f. povöstnistvo. 
Geſchichtsqueile, f. izvor povöstnice. 
Geſchichtsſtoff, m. povöstna gradja, po- 
vöstno divo. 
Geſchichtetafel, f. pregled dogadjajah. 
Geſchichtsumſtand, m. povëstna okolnost; 
f. Thatumftand. 
Geſchichtszug, m. pov&stni dogadjaj. 
Geſchick, n. valjanost; es hat weder Art 
noch —, nevalja ni malo; das Kleid 
at fein —, odëéa nestoji dobro; (Fä— 
igfeit), vrsnoda, sposobnost, podob- 
nost; viel — zu etwas haben, vrlo biti 
vrstan, sposoban za što; (Scidfal), 
udes, sudbina; böfes —, huda sreda; 
ung warb ein —, jedne smo srede; 
es ift cin — Gottes, Bog je godio, 
usudio ; (mont.) valjana ruda, 
Geſchicke, n. posiljanje. 
Sefhidlih, adj. vrsten, 
sposoban, um&3an. 
Geſchicklichkeit, f. (Tauglichk.) podobnost, 
vestina, umöda ; vrenoda, sposobnost ; 
mit großer —, vrlo vöäto, um&äno. 
Geſchickt, adj. vëšt, umëšan ` sposoban, 
vrstan ; auf eine —e Art, vëšto, umëš— 
no; etwas — einrichten, vëšto, umëšno 
àto narediti. 
Geſchiebe, n. suvanje ; (mont.) koturina. 
Geſchieße, n. ströljanje. ° 
Geſchilfe, n. ševarje, rogozje, rogozište. 
Geſchimmer, n. blëska, blistanje. |Zenje. 
Sefchimpfe, n. psovanje, grdjenje, ru- 
Geſchirr, n. sprava; (Pferde —), konj- 
ska sprava i. oprava; hamovi; ein 
Pferd fammt — verfaufen, prodati ko- 
nja pod opravom; mit eigenem —e 
fommen, na svojih konjyih doci; 
(b. Tuchm.) brdo; (Gefäße), sud, po- 
suda, (coll) posudje; das — abma: 
Iden, ſcheuern, posudje prati. 
Gefchirrbrett, n. polica, zdölnjak. 
Geſchirrbürſte, f. kefa za hamove. 
Geſchirren, |. Anjchirren. 
bib Pe pa bka m. londar ; posudar. 
Geſchirrhandlung, f. posudarnica ` lon- 
Carnica. 
Gefchirrfammer, f orudnica ` spravnica. 
Gefchiremacher, m. brdar. 
Geſchirrmeiſter, m. spravar. 
Geſchlabber, m. hlaptanje; brljavica ; 
(fe) brbljanje, brgljanje ; blebet. 
Geſchlächte, n. klanje, pokolj. 
Geſchlage, m. tuénja, boj. 


vican, vëjšt, 


efchichtefunde, f. 


Geſchlampe, n. meda, napoj. 

Gefchlängel, m. krivudanje, vijuganje, 
veruganje ` verugavica. 

Geſchlank, |. Schlanf. 

Geſchlappe, n. hlaptanje. 

Geſchlecht, m. (3. B. ber Hunde), rod; 
das männlihe —, muzki spol; (coll, 
die Männer), muzZkinje; das weibli: 
de —, Zenski spol; Zenskinje ; baé 
menfchlidde —, éovëëji rod, tov&dan- 
stvo; (Familie), porodica, pleme, 
rod; er ift ber letzte ſeines —s, on 
je posl&dnji odvötak i. potomak svo- 
je Kate: (Generation), narastaj; (Li— 
nie), loza; (gram.) rod. 

@eichlehtsbefchreiber, m. rodopisac, ro- 
doslovac. 

Sefchlechtlich, adj. rodov. [srednji. 

Geſchlechtlos, adj. bezspolan ; (gram) 

Geſchlechtloſigkeit, f. bezspolnost. 

Sefchlechtsalter, n. narastaj; (Menſchen— 
alter), vök. 

Befchlechtsart, f. vrst (kakva) roda. 

Geſchlechtsausſchweifung, f. bludnost. 

Geſchlechtebaum, m. rodovnik. 

Sefchlechtsbezeichnung, f. naznaka spola. 

Geſchlechtsbrief, m. rodovnica. 

Geſchlechtsendung, f. Geſchlechtsfall, m. 
genitiv, drugi pade2. 

Geſchlechtsfolge, f. suslödnost rodovah, 
rodoslöd. 

Geſchlechtsfolger, m. rodosl&dnik. 

Geſchlechtsforſcher, m. rodoslovac. 

Befchlechteglied, n. ¿lan roda, porodice; 
|. Schamglied. 

Geſchlechtekunde, f. rodoslovje. 

Geſchlechtslos, ſ. Geſchlechtlos. 

Geſchlechtsluſt, f. f. Geſchlechtstrieb— 

Geſchlechtsname, m. ime roda, rodno; 
ime; (b. Menſchen), podrötlo, pod- 
reklo. 

Geſchlechtsorgan, n. spolovilo. 

Sefchlechtsregifter, n. rodopis. 

Geſchlechtsſtamm, m, rodovnik. 

Geſchlechtsſyſtem, n. spolni sustav. 

Geſchlechtotafel f. ſ. Geſchlechtsſtamm. 

Geſchlechtetrieb, m. spolni nagon ; pule- 
na pohota. 

Gejchlechtäunterfchied, m. rodovna razli- 
ka; razlika spola. 

Geſchlechtsurkunde, f. ſ. Geſchlechtobrief. 

Geſchlechtsverhältniß, m. razmör spola. 

Geſchlechtswappen, n. rodni erh, 

Geſchlechtswort, n. rodnik ; spolnik. 

Geſchlechtszeichen, n. rodovni znak. 

Geſchleiche, n. veranje, Suljanje, Sumanje. 

Geſchleif, n. vrata (od jame.) 

Gefchleife, n. brusnja. 

Befchleife, m. &ehanje. Inje. 

Geſchlender, m. Semutanje, lutanje, basa- 

Gefchlepp, n. mama, namama ; (Gefolge), 
pratnja, 

Gefchleppe, n. vucanje, povlakalo. 
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Geſchleuder, n. bacanje, vrljenje. [djen. 

Geſchliffen, adj. izbrusen ; (ës 1 ugla- 

Geſchliffenheit, f. ugladjenost. 

Geſchlinge, n. vitalac; (b. Gefchlungene), 
uvojak. 

Geſchlingel, n. izpreplet, 

Geſchlitze, n. parakanje. 

Geſchlitzt, adj. izdrpan, razporen. 

Geſchluchze, n. jecanje. 

Geſchlummer, n. drömes. 

Gefchlürfe, m.. srkanje. 

Geſchmachte, n. deznude. 

Geihmad, m. okus, kus; er hat einen 
feinen —, znade sto je »ladko; es 
ift von bitterm, füßen, faurem —, gor- 
ëi, sladi, kisi; (fpr.) der — ift vers 
ſchieden, koliko Jjudih, toliko dudih; er 
findet — taran, to mu ugadja, to mu 
se dopada ; dieß ift nicht nach meinem 
—e, to mi nije po dudi; ein feiner —. 
tanak ukus; nad) dem neueſten —e, 
gefleidet, po najnovijem kroju obucen; 
ein Mann von —, ukusan dovek ; bie 
Speife bat feinen —, jelo neima teka; 
die Frucht if vortrefflih von —, vode 
je vrlo te&no; ein Gemälde von gus 
tem —, ukusna slika; ich fann ber 
Sache feinen — abgewinnen, to mi se 
nikako nece da dopadne. 

Geſchmack, |. Schmadbaft. 

Gefchmadler, m. sladokusac. 

Oeſchmacklos, adj. netecan, bezslastan, 
neslastan; — werden, obljutaviti; —e, 
Kleivung, neukusna odëda; ein —er 
Menich, neslan Covek. 

Geſchmackloſigkeit, f. neteenost, neukus- 
nost, neslanost [ukusan. 

Geihmadmäßig, Geſchmacrichtig adj. 

Geſchmacksbildung, f. obrazovanje ukusa, 

Geſchmacksempfindung, f. osödanje teka, 
okus. [vina ; f. Aefthetif, 

Geſchmackskunde, f. (gourmandise), kusa- 

Geſchmackskundige, m. kusavac, kusac; 
ſ. Leckermaul. 

Geſchmacksorgan, n. okusalo. 

Gceihhmadefinn, m. kus, ukus. 

Geſchmacksverderbniß, m. pokvarenost 
kusa, ukusa. 

Gefchmadswarze, E zuberina. 

Geſchmacksvoll, adj. (vrlo) ukusan. 

Geſchmackswerkzeug, xn. okusalo, 

Geſchmackwidrig, adj. protivan ukusu ; 
protiva ukusu; neukusan. 

Geichmadwidrigfeit, f. neukusnost, 

Geſchmadder, f. Gekritzel. 

Geſchmähe, m. psovadina, psovanje. 

Geſchmatze, n. mljeskanje. 

Geſchmauche, n. kurnjava. 

Geſchmauſe, n. — gosibovanje. 

Geſchmecke, n. okusanje. 

Geſchmeichel, n. laskanje, laska. 

Geſchmeide n.kov; (Schmuck), ukov, na- 
kit, ures, adidjar. 


Befchmeidehandel, m. trgovina s ukovom, 
nakitom. 

Gefchmeidehändler, m. ukovar, nakitar. 

Geſchmeidekäſtchen, ſ. Schmudfäftchen. 

Geſchmeidewaaren f. ukovnina; roba za 
nakit, 

Gejchmeidig, adj. (min.) podatan; eine 
—e Ruthe, kidka, gibka siba; einen 
—en Leib haben, vitka t&la biti ;(g.) 
ein — er Menſch, povodljiv, povodi- 
can, lagodan &ov&k ; (Gewandt) okre- 
tan, provrian; machen, merati, 
umerati; (g.) ukrotiti; (jpärlid), 
eine —e Bet, ogodna hrana. 

Geſchmeidigkeit, f. podatnost; Zidkost, 
gibkost, vitkost; (fg.) povodljivost, 
povodi£nost, —— 

Geſchmeiß, n. upljuvak ; (mbm.) Irice; 
(ver.) gad; |. @efinbel. 

Geſchmeiße, n. bacanje. 

Geſchmetter, n. (6. Donner), grmljavina, 
tutanj, tutnjava ` (o, Trompeten), or- 
njava, orenje, trubljavina. 

Geſchmiede, n. kovanje, kovnja. 

Geſchmiere, f. Gekritzel. 

Geſchmore, n. pränja. 

Geſchnaͤbelt, ds kljunat. 

Geſchnappe, n. klocanje. 

Veſchnarche, n. hrkanje, hrka. 

Geſchnatter, m. gaka; (fg.) blebet, dr 
kat, davrljanje. frka. 

Gefchnaube, n. buja, dahat, (v. Pferd.) 

Geſchnäuze, n. useknjivanje. 

Sefchneide, m. reinja; (mbm.) ſ. Debut, 

Geichnige, Befchnigel, n. döljanje, déit 
kanje ; rezkanje. 

Sefchnörfel, mn. cifranje, cifre. 

Gefchnüffel, n. cunja, cunjanje. 

Geſchnurre, n. zvrka, vrndanje. 

Geſchöpf, n. stvor, stvorenje. 

Geſchöpfchen, n. stvore. 

Geſchöpfe, n. erpnja. | 

Geſchoß, n. ea ay. ein tödtliches —, ubo- 
jita strela; (Stockwerk), sprat, bo), 
pod; (an Pflanzen), letorast, mladica. 

Geſchoſſen, adj. (fg.) danut, dakaut, 
utuknut, šenut, 5uvrtan, pricaknut, 

Geſchräge, n. resetka, tacke. 

Geichraubt, adj, zavrnut, - 

Gefchrei, n. vika, groja, vapaj; es mi: 
ñanb ein —, stade vika; ein — mis 
chen, zagrajati; vikati; viel — von 
etwas machen, hvalisati što; (ipt) 
viel — und wenig Wolle, uzta velika, 
a stvora nikakvoga; glas do neba, 8 
kad dobro pogledis a ono mucak; 
mnogo sbora a nikakya sivora; Í. 
Gerücht; ins — fommen, iznëti se në 

las, 

Gefchreibe, n. pisanje, pisarija, pisarins. 

Sefchreibfel, |. Gekritzel. 

Geſchreite, n. koracanje. A 

Gefchrill, m. kresta, cvrka; (ig) vriska. 


Geſchroͤt — Geſchwind 


Geſchröt, n. mosnja. 

Geſchrote, n. irvnanje. 

Geſchühe n. obuca (b. Falk.) klasnja. 

Geſchüre m. striänja, 

Geſchütte, n. sipanje, sipnja. [kavica. 

Geichüttel, m. drmanje, drmavica; truc- 

Geſchütz, n. top, topovi ; grobes —, to- 
pine, velik oganj, baljemez; * klei— 
ned —, topidi, šibe ; das — aufführen 
naperiti topove; baé — zum Schwei— 

en bringen, usutkati topove; (5. 
Walt.) klašnja. 

Geſchützbettung, f. stelja topa. 

Geſchützdonner, m. grmljavina, 
topovah. 

Geſchützfeuer, m. f. Kanonabe. 

kana eeh. f. lëvnica topovah. [fen. 

Geſchützkunſt, f. strelstvo; |. Geſchützwe— 

Geichügpforte, f. |. Pfortgat. 

Geſchützprobe, f. ogled topa. 

Geſchütz ſalve Ë top na pozdrav; eine — 
geben, opaliti i. izpaliti topove ` po- 
zdraviti topovi. 

Geſchützweite, f. Ealiber. 

Gefhügmwefen, n. topnistvo. 

Geſchwader, n. f. Gecadre ; Gecadron, 

Geſchwanke, n. kolebanje, dibanje, le- 
lijanje. 

Geſchwär, í. Geſchwür. 

Geſchwärm, n. rojnica, roi, 

Geſchwärme, m. rojba; skitnja. 

Geſchwätz, m. blebet, brbljanje; leeres 
—, praznoslovje, puste r&di; Altwei— 
ber —, babustina ; viel — maden, 
mnogo brbljati, prazaosloviti; Ginen 
ins — bringen, iznöti koga na glas; 
(s. Elſtern), davrljanje; (o, Bade), 
Zamor, romon. 

Geſchwatzig, adj. brbljav, ¿avrljav; go- 
vorusan ; (gern ausplaubernd), proli- 
ven; ein —er Menſch, proliven do- 
vek ; praznoslov, govorusa ; f. Plau— 
dertaſche. 

Geſchwäaͤtzigkeit, f. brbljavost, ¿avrljavost, 
govorušnost; prolivenost. 

Sefchwefel, m. sumporenje. 

Geſchweift, adj. repat. 

Geſchweige, ade. a kamo-li, a kamo; 
nekmo-li, to-li. 

Gefchweigen, e. n. muéati, utiti, (dutfti); 
ich geſchweige feiner übrigen Fehler, 
premudat cu ostale njegove mane; 
defien zu — waé er.. , negovored 
o tom i nenapominjud onoga, što je 
...5— e. a. usulkati, zamuckati; 
ein Kind —, utisati, ulasunati, utakili, 
usisikati döte. 

Geſchwelge, n. travinjanje, oblaporenje. 

Geſchwellen, f. Schwellen. 

Geichwenfe, n. pljuskanje, zaosijanje. 

Geſchwind, adj. brz — sade. brzo; — her! 
bräaj k meni; k meni bolje! mad 
— ! brkšaj! Zuri se! 


tutanj 
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Geſchwindel — Gefellig 


Geſchwindel, n. vrioglavica, zamavica. 

Geichwinden, ſ. Schwinben. 

Gefchwindigfeit, f. brzina, brzoca, hr- 
zost; etwas in der — (Dun, ueiniti 
sto na brzu ruku, u hitnji- 

Gefchwindigfeitshöhe, f. visina brzine. 

Geſchwindigkeitsmeſſer, m. brzinomer. 

Geſchwindſchreiber, f. Stenograph. 

Geſchwindſchritt, m. brz korak; in —en, 
brzim korakom, 

Geſchwirr, n. zvizduk ; frk. 

Geſchwiſter, pl. braca i sestre ; wir find 
—, (v. männl.) brada smo; on mi je 
brat, ja sam mu brat; (9. weibl.) »es- 
Ire smo; ona mi je sesira, ja sam 
joj sestra. 

Geſchwiſterkind, m. bratuded, bratinac; 
(o. weibl). bratudeda, bratinica. 

Geſchwiſterlich, adj. bratski ; sestrinski ; 
— leben, zivljeti kao brada, sestre. 

Gefchwilterliebe, f. bratska ljubav. 

Geſchwitze, n. znojenje, znojba. [dut. 

Geſchwollen, adj. oteden, naduven, na- 

Gefchworene, m. priseinik, zakletnik ; 
(b. Gefchwornengericht), porotnik. 

Geſchwornenbank, f. porotnicka klupa. 

Sefhworneneid, m. porotnicka prisega, 
zakletva. 

Gefchwornengericht, n. porota. 

Gefchwornenlifte, f. imenik porotnikah, 

Geſchwulſt, f. otok, otod f., oteklina. 

Geſchwülſtig, adj. oteden. 

Geſchwulſtkraut, n. f. Fettehenne. 

Geſchwür, n. mozol, bir, ëiraj; boljetica. 

Geſchwürig, adj. ranjav, gnojav. 

Geſechſt, adj. 5estorni. 

Geſegel, n. jedrenje. 

Geſegnen, e. a. |. Segnen; Gott geſeg— 
ne es dir, Bog ti platio; das Zeit: 
lide —, prestaviti se s ovoga svëta, 

Geſeife, n. sapunanje. 

Geſeiche, n. cëdnja, 

Gefell, m. (Genoß), drug; (b. Handw.) 
dëtié, kalfa*; ein fauler —, lënšt- 
na; ein liederlicher —, bekrija, pust, 
skitnica. 

Gefellen, r. a. drukiti, sdruziti, pridru- 
kiti; ich gefellte mich zu ihm, pri= 
druzih mu se; gleich und gleich gejellt 
fi) gern, vuk se s vukom rado drußi. 

Geſellenbuch, n. deticnik, imenik de- 
ticah. 

Befellenjahre, pl. detidevanje. [2ic. 

©efellenlade, f. deticki, kalfinski kovde- 

Geſellenleben, m. detidevanje. 

Gejellenorbnung, /. deticki, kalfinski red- 
nik, red za dëtiée. 

Sefellenftand, m. detiätvo. 

Geſellenzeit, f. ſ. Oefellenjahre. 
ejellig, adj. zadrusan; druievan; er 
ift fehr —, Ijubi društvo; das —c Le— 
ben, druitveni kivot; ein —er Menſch 
druievnik. 


Geſelligen — Geſetz 


Geſelligen, ſ. Geſellen. 

Geſelligkeit, f. zadru&nost; drukevnost. 

Geſellin, f. drugarica; f. Gattin. 

Geſellſchaft, f. druztvo; die Menſchen 
follen mit einander in — leben, ljudi 
treba da druguju i. da Zive u zadrugi; 
mit Jemand in — treten, udruziti se 
s kim, ueiniti društvo s kim; (om: 
pagnie), druzba, ortakluk ; geheime —, 
tajno društvo; die — lieben, Ijubiti 
društvo; mit Ginem in — reifen, pu- 
tovati s kim; Ginem — leijten, biti 
kod koga; idi s kim; (zu einem freund: 
ſchaftlichen Hmgange), sëlo, posëlo, po- 
sëdak ; —en befuchen, sêliti; bie bür: 
gerliche — drzavno druktvo ; der Ton. 
einer —, nadin društva, sêla. 

Geſellſchafter, m. drug; er (8 ein fehr 
guter —, vrlo dobro zabavlja; ein 
angenehmer —, mildivan ; (merk.) drug, 
drušnik, ortak ; jtiller —, tajni drug. 

Geſellſchafterin, f. druzica, druga. 

Sefellichaftlich, adj. drustveni; — leben, 
Zivljeti u zadrugi, zadruzi. 

Sejellichaftlichkeit, f. druitvenost. 

Sefellichaftsausfchuß, m. odbor društva. 

Gefellichaftscontract, m. druztvena po- 
godba. [| tak. 

Geſellſchaftseigenthum, n. druztveni imu- 

Sefellfchaftsfond, m. druztveno glavno. 

Sefellichaftsfräulein, m. drugarica. 

Gefellfchaftegeift, m. duh druktva. 

Sefellichaftsglied, n Clan druitva. 

Geſellſchaftehandlung, f. zadruzna trgo- 
vina. 

Sefellfchaftsjahr, m. druitvena godina. 

Geſellſchaftskreis, m. (cercle), sèlo. 

Gejellfchafterehnung,, Geſellſchaftsregel, 
f. druZni radun, drušno pravilo. 

efellichaftsrecht, n. pravo druktva. 

Geſellſchaftsſpiel, n. druztvena sigra, igra. 

Gejellihaftsthier, m. zadrutna Zivina, 
Livotinja. 

Geſellſchaftstanz, m. zadrušni ples, ta- 
nac, zadruZna igra. 

@efellichaftsten, m. nadin društva. 

Sefellfchaftsvertrag, m. druZtvena po- 
godba, druZtveni ugovor. 

Geſellſchaftswidrig, adj. protivan druztvu; 
protiva druktvu. 

Geſellung, f. udrutivanje ; nizanje, 

Geſen, ſ. Bratfiſch. 

Geſende, n. posiljanje, Siljanje. 

Geſenge, m. paljenje. 

Geſenk, n. poniklo, ponikve; (b. Mb.), 
f. Abjenfer ; (Fiſch.) olovnica ; (Schloff.) 
kljuénjak ; (mont.) duboéina; j. Ab: 
pang. 

Geſenkambos, m. Zlöbovnjak. 

Geſenkhammer, |. Senkhammer. 

Geſetz, n. zakon; Gottes —, botji za- 
kon; Bürgerliches —, drzavni zakon; 
außer dem — erklären, izzakoniti; 
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nach dem —e, im Sinne des —es, po 
zakonu. 

Geſetzausleger, m. tumadnik zakonah. 

Gefegauslegung, f. tumadenje zakonah. 

Sefegblatt, m. zakonski list. 

Geſetzbuch, m. zakonik ; allgemeines bür— 

erliches —, obéi gradjanski zakonik; 
. Strophe. 

Sefegentwurf, m. nacrt zakona. 

Geſetzerklärer, |. Geſetzausleger. 

Geſetzeekraft, ſ. Geſetzkraft. 

Geſetzeswiderſpruch, m. protimba zakonah. 

Geſetzfeind, m. neprijatelj zakona. 

Öefepfreund, m. prijatel) zakona, zako- 
noljub. 

Sefeßgebend, adj. zakonodatni, zakono- 
tvorni; die —e Gewalt, zakonodavna, 
zakonotvorna vlast; zakonotvorstvo. 

Sefeggeber, m. zakonitelj, zakonodavac; 
zakonotvorae. [tvorstvo. 

Geſetzgebung, f. zakonodaja ; zakono- 

Geſetzkraft, f. krepost zakona; za- 
konska krepost. [stvo. 

Geſetzkunde, f. zakoniätvo, zakonoznan- 

Sefepfundig, adj. vest zakonom. 

Sefeßfundige, m. zakonjak. 

Geſetzlich, adj. (legal), zakonit; (legitim), 
zakonski; — madıen, zakoniti, poza- 

Geſetzlichkeit, f. zakonitost. [koniti. 

Geſetzlos, adj. bezzakoni. 

Oefeglofigfeit, f. bezzukonje. 

Geſetzmäßig, adj. zakoni; po zakonu. 

Sefegmäßigfeit, f. zakonost. 

Geſetzſache, f. zakoni posao; das ift eine 
— to se liée zakona. 

Geſetzſanction, f. potvrda zakona. 

Sefegitürmer, m. bezzakonjak. 

Geſetzt, adj. stavljen, postavljen; po- 
lozen; (fg.) ein —er Mann, ozbiljan 
covek; f. Setzen. 

Gefegtafel, f. daska od zakonah. 

Geſetztheit, f. (49.) ozbiljnost. 

Gefegübertreter, m. prestupnik zakona. 

Gefegübertretung, f. prestupak, narusaj 
zakona. [nath). 

Geſetzunwiſſenheit, f. neznanstvo zako- 

Sefegvolf, m. (theol.) zakoni narod. 

Befegvollitreder, Gejegvollzicher, m. iz- 
vröilac, ovršilac zakona. 

Geſetzvorlage, f. Gefegvorfchlag, m. pred- 
log zakona. 

Gefegvorfchrift, f. propis zakona; zakon; 
nadi —, po zakonu, kako zakon za- 

Geſetzwerk, n. zakonik. [povëda. 

Geſetzwidrig, adj. proti zakonu. 

Geſetzwidrigkeit, f. protizakonost, neza- 

Geſetzzwang, m. sila zakona. [konitost, 

Geſeufze, n. uzdisanje. 

Gefichert, adj. osiguran. 

Geſicht, adj. (b. Bermögen zu fehen), vid; 
ein gutes — haben, imati dobro oko; 
dobra vida biti; ein ſchwaches — ba: 
ben, slabih o&ijuh biti, slaba vida biti; 
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um das — fommen, das — verlieren, 
obnevidäti, oslöpljeti; fein — zurück⸗ 
erhalten, opet progledati; wenn mich 
mein — nicht betrügt, ako me oëi ne- 
varaju; zu —e befommen, ugledati, 
zapaziti; Ginen nicht aus dem —e 
(afen, jednako koga gledati; er verlor 
es qué dem —, izdeznu mu izpred 
oëijuh; (An—), lice, obraz, obliéje ; 
Einem in’s — jehen, pogledati u koga, 
pogledati komu u oéi ` Ginem etwas 
in's — jagen, kazati komu 5to u odi, 
obrazki; er hat ein junges —, mlado- 
lik je; das Blut flieg mir (ue —, 
zapali mi se obraz; er hat ein häß— 
lies —, grdolik je, grda je lica; 
(Miene), ein freundliches — , prija- 
tan gled, pogled; ein freundliches — 
machen, prijatno gledati; fein — ver: 
räth ihn, das blidt ihm aus dem —e, 
vidi mu se na oku; ein langes — 
machen, zabuniti se, zablenuti se; —er 
machen, ſchneiden; kreveljiti se, kri- 
Viti usta, bekeljiti se, sklibiti se, 
beljiti se, keljiti se, breeiti se, kebe- 
hiti se, cöriti se; (am Gewehr), f. 
Korn; (Bifion), utvara, utvor; ein — 
fehen, vid&ti utvaru, vidëti u utvari; 
—e haben, prividjati; ich hatte ein —, 
privid&lo mi se, utvorilo mi se. 
Sefichterfchneider, m. kebeljaé, kebeljko. 
Gefichtler, m, prividnjak, utvarnjak. 
Gefichtlos, adj. bez vida; slep. 
Sefichtlofigkeit, f. bezvidnost ; slöpoda. 
Sefichtsachfe, f. odinja os. 
Sefichtsähnlichkeit, f. jednolikost. 
Gefihtsaugenblutader , f. oblieno-oena 
Befichtsauedrud, m. izraz lica. [ gila. 
Gefichtsbild, n. obraz. 
Sefichtebildung, f. oblieje. 
Gefichtsblutader, f. obliena Als, 
Geſichtsdeuter, |. Phyfiognom. 
Öefichtsfalte, f. mrska i. vraska od obraza. 
Gefichtsfarbe, f. mast lica; (rückſichtlich 
des Geſundheitszuſtandes), zdravo lice; 
die — ändern, promëniti se, mönjati 
se u len. 
Geſichtsfehler, m. mana odijuh; er hat 
einen —, ima mu na odijuh mana. 
Gefichtöfeld, m. vidik. 
Gefichtsforfcher, |. Phyſiognom. 
Geſichtskreis, m. obzor, obzornik ; (fg.) 
baé liegt außer feinem —, toga mu um 
nepostize ` toga neshvada, netoyi. 
Geſichtskunde, f. Phyſiognomik. 
GSefichtelinie, f. potez lica; (mil) ëelo. 
Geſichtsmuskel, m. obliena misica, 
Befichtsorgan, f. Gefichtswerkzeug. 
Geſichtsnerve, m. vidni Zivac. 
Gefihtepunft, m. glediste, vidik; wir 
wollen nun die Sache aus einem an: 
deren —e betrachten, sad demo na to 


pogledati s druge sirane; unter dieſem 
—t, pod ovim vidom, 

Gefichtsröthe, f. ramenilo lica. 

Geſichtsſchärfe, f. ostrina vida. 

Gefichtsfchlagader, f. oblicna kucavica. 

Geſichtsſchwaͤche, f. slaboda vida. 

Gefichtsfeite, f. celo, procelje. 

Gefichtefinn, m. vid. 

Gefihtstäufchung, f. obsöna. 

Geſichtsverzerrung, f. nagrda lica. 

Gefihtewahrfager m. gatac u lice. 

Sefichtswahrfagerei, f. gatanje u lice. 

Gefihtswinfel, f. Sehwintel. 

Geſichtezug, m. crta lica; feine Geſichts— 
züge, njegovo obliéje, 

Geſiebe, n. sijanje. 

Geſiebent, adj. sedmorni. 

Geſiegel, n. pedadenje. 

Geſims, n. okruzica, kvir, atula, korniz. 

Sejimeglied, m. dio okruzice, kvira. 

Geſimshobel, m. kvirnjak. 

Gefimsfadhel, f. kvirni pecnjak. 

Gefinde, n. sluge, sluZindad, drulina; — 
halten, imati sluzindad. 

Gefindebrot, n. sluzinski kruh, kruh za 
sluzindad, [eadi. 

Gefindehalter, m. imalac slugah, sluzin- 

Geſindekoſt, f. slutinska hrana, hrana 

Sefindel, m. glota, smede. [za sluge. 

Sefindelohn, m. plata slugah. 

Sefindeordnung, f. sluzinski red. 

Sefindepolizei, f. redarstvo za slusšinu, 

Geſindeſtube, f. drutinska soba. [sluge. 

Sefindeverband, m. sluzinska sveza, 

Oefinge, n. p&vanje, pövanja. 

Gefinnen, e. a. Ginen zu etwas —, pri= 
volöti koga na to; f. Geſonnen. 

Geſinnt, adj. — fein, misliti; wir find 
gleidy —, jedne smo misli; freundfchaft: 
lich, feindlih gegen Jemand — fein, 
prijatelj, neprijatelj biti komu; er ift 
deutfh —, on je za Nömce, on je s 
n&macke; gut —, dobro misledi. 

Gefinnung, f. miöljenje ; ich fenne feine 
— en, znam njegove pomisli; feine 
— en ändern, premisliti se; f. Meinung. 

Sefinnungstüchtig, adj. vrla misljenja. 

Geſittet, adj. ljudski, uljudan ; —e Böl: 
fer, pitomi narodi; ein —es Weſen, 
f. Geſittheit. 

Geſittheit, f. ljudskoda, uljudnost. 

Sefittung, f. uljudjenje; Ijudskoda ; pi- 

Geſitze, n. södja. [tomost. 

Geſöff, n. lokanje; (Getränf), omucine., 

Gefonnen, adj. nakan, dokon, namöran, 
nauman ; — jein, namëravati, misliti, 
kaniti, namisliti. 

Geſott, n. varnja, kuhanje. 

Geſpähe, n. virkanje. 

Sefpalten, adj. procepljen. 

Gefpan, m. drug, drugar ; (Amt), Zupan. 

Geſpann, n. sprega; drei —e Pferde ou: 
fpannen, upredi konje u tri reda. 


Geſpanſchaft — Geſpräch 


Geſpanſchaft, f. Zupanija, varmedja*. 

Gefpannt, adj. napet; fie find mit ein: 
ander —, nenavide se, nepaze se, 
preko prsta se glede. 

Geſpare, n. štednja. 

Geſparr, ®efpärre, n. rogovje. 

Geſpaße, n. šaljenje. 

Geſpeichel, n. pljuckanje. 

Gefpeie, n bljuvanje. 

Geſpenſt, n. sablast, strašilo (nodno), avet, 
avetinja; es foll dort ein — umgehen, 
kalu da ond& ima utvarah, sablastih; 
— spectrum), grdi éunjac; er 

ht wie ein — aus, on je kao së- 
novit dovek. 

Geipenfterartig, adj. sablastan, poput stra- 
sila, nalik strasilu. [kaza. 

Gefpenftererfcheinung, f. prividjanje ; pri- 

Gefpeniterfurcht, f. stroh od sablastih, 
strasilah. 

Sefpenilergefchichte, f. prida o sablastih. 

Geſpenſterglaube, m. vöra u sablasti. 

Geſpenſtergläubig, adj. verujuci u sablasti. 

Sefpenterhunde, f. sablastno doba, gluho 
doba noci. [sablastan. 

Geſpenſterſüchtig, adj. vödovit, vilovit, 

Gefpenfterihier, n. (Lemur), muna. 

Gefpenftifch, |. Geſpenſterartig. 

Gefpenftfäfer, m. (Mantis), bogomoljka. 

Befperrbaum, m. rog, rebro, egija. 

Geſperre, n. zapiranje, zapor; (Meigern), 
kr&umanje ` , Geiparr ; (an Büchern), 
spona, kopca; (an der hr), zapiralo; 
(am Schloße), zahvat. 

Gefperrt, adj. ein —es Handwerf, möstni 

Geſpiele, n. igranje, sigrunje. |[zanat. 

Geipiele, m. drug; er war der — feiner 
Jugend, igrali su se zajedno u mla- 

Gefpielin, f. drugarica. i 

Gefpielfchaft, ſ. Spielgefellfchaft. 

Geſpieße, n. naticanje, nabadanje. 

Gefpinne, m. prednja, predenje. 

Geſpinnſt, n. predja. 

Gefpinnfipflanze, f. predivo, predivna 
bilina ; (coll.) predivno bilje. 

Geſplitter, n. cöpkanje. 

Gefpött, n. ruganje, brukanje; — mit 
Jemand treiben, rugati se, brukati se 
komu; (der Gegenſtand des Spottes), 
ruglo, bruka; Andern zum — dienen, 
biti tudje ruglo; fid zum — machen, 
stavili se na ruglo. ee 

Geſpräch, n. razgovor; Dë in ein — 
einlaffen, povesti, zametnuti razgovor; 
ein — beginnen, zadösti govor; wähs 
rend des —es erreichten £ die €tabt, 
u rëëi padose pod grad; das — en: 
digen, završiti razgovor; ein — unter 
vier Augen, razgovor na samo; ein — 
führen, razgovarati se (s kim); er 
wurde zum — ter Stadt, sav je grad 
o njem govorio; nastala po gradu od 
njega pripov&st; (Gerücht), es geht 


— 572 — Geſprächbuch — Geftände 


das allgemeine —, obde se govori, 
gläsä ; svët nagadja; natuca; iziäao je 
Geiprähbud, n. razgovornik. [glas, 
Geſprächführer, m. razgovaralac. 
Gefprähig, Geſprächſam, adj. razgovo- 
ran, govorljiv, r&dit; ein —er Menſch, 
govorljivac; eine —e Frau, govorlji- 
vica, govorusa. 
Gefprächigfeit, Gefprächfamteit, f. rar- 
govornost, govorljivost, rëéitost. 
Geſprächsform, f. razgovorni nadin pi- 
sanja; in —, u razgovorih. 
Gefprächsweife, adv. razgovorke; u rar- 
Geſpreche, m. kasa. [govoru. 
Geſpreizt, adj. (bot.) razmaknut. 
Gefprenge, n. (mont.) razvaljivanje, rr: 
Geſprenkelt, adj. pikmast. [vala. 
Gefpringe, n. skakanje. 
Geſpritze, n. prakavica. 
Geiproß, n. mladice; 
Geſprudel, n. klokot; 
Geiprühe, n. vrcanje. 
®eipude, n. pljuckavica. 
Gefpüle, n. pläkanje. 
Geſpülicht, |. Spülicht. 
Geſſel, ſ. Geißfuß. 
Gefjelblume, f. (Chelidonium minus), ma- 
Geſtade, n. obala, Zal. [nji rosopas. 
Geſtalt, f. lik; vid; in — einer Taube, 
u obliku goluba ; unter einer outen 
—, u drugom oblicju ; unter ber — 
des Brodes, u prilici kruha; die Kugel 
hat eine runde —, kruglja je okrugla; 
ein Menſch von fhöner —, dovek löpa 
slasa, struka; das Abendmahl unter 
beiderlei — genießen, pridescivati se 
pod oboje; nun hat eë body eine —, 
sad je bar slieno; die Zufunft zeig! 
Bo mir in einer ſchrecklichen —, strasna 
buducnost zöva na me; folgender —, 
ovako; gleicher —, isto tako; nad 
— der Sachen, kako se nadi, prema 
okolnostim; eine unbefannte —, neznan 
covök ; (Erfcheinung), prikaza, utvara; 
ed erfchien ihm eine — im Traume, |. 
Geftaltbarkeit, f. linost. | Erfcheinen. 
Geftalten, e. a. ulieiti ; geftaltet, nadinjen; 
ein mwohlgeftalteter Menſch, pristao de: 
vëk; bei fo geftalteten Sachen, Mei 
tako; fi —, er, bivati, dobili lice; 
die Sache geftaltet fid) gut, stvar na- 
redvje, dobro ide; die Sachen — 
Eh anders als ich glaubte, stvari su 
drugéije okrenule nego sto sam se 
nadao; die Sachen ſich immet 
ſchlechter, stvari idu sa zla na gorje. 
Geftaltung, f. pravljenje, ustrojba ; lice, 
oblik; die — eines Landes, uredba 
zemlje. 
Geftaltungsfraft, f. liëna mod. 
Geſtaltungstrieb, m. liéni nagon. ' 
Seftanpfe, mn. bahat; topot; stüpanje. 
Geſtaͤnde, xn. (mbm.) noge. 


ranje. 
ljuéanje, var. 


Geſtändig — Geftionsprotofol — 573 — 


Beftändig, adj, einer Sache — fein, pri- 
znati što. 

Geitändigen, e. a. priznati, priznavati. 
jum — zwingen, natörati na oddaju. 
Geftänonif, mn. priznanje, priznaja; ein 
— ablegen, pravo kazati ; priznati 
Geſtänge, n. prošée; (Zaun), prosdak. 

Geitängiteuer, f. motkovina. 

Geſtank, m. smrad; smrde&, smradustina ; 
einen — machen, smraditi, zasmraditi ; 
einen — verbreiten, smrdëti; ein fauler 
—, pah, tuh. 

Geftänfer, n. prznja. 

Geftatten, e. a. dopustiti, dopustati; 
Ginem allen Willen --, pustiti komu 
sve na volju; fid feine Ruhe —, ne- 
htöti pocinuti; (raditi) bez podinka ; 
er geftattete es nicht, on nedade; es ift 

ehattet, prosto je. 

Gehattung, f. dopustenje ; ohne — eines 
Rechtsſtreites, nedopustajud parnice. 

Geftäube, n. prasenje, prasina. 

Geftäude, n. grmlje. 

Geſteck, |. Bere. 

Geſtehen, e. n. stinuli se, ustajali se; 
f. Gerinnen; —, e. a, priznati, pri- 
znavati; fie geftand ihm ihre Liebe, odi- 
tovala mu je dn ga ljubi; die Wahr: 
heit geitehen, istinu pravo kazati. 

Geſtehungskoſten, pl. pribavni trosak. 

Geſtein, n. kamenje; feſtes —, ävrst i, 
tvrd kamen. 

Sefteinarbeit, f. radnja u kamenu. 

Sefteinfunde, f. Mineralogie. 

Geſtell, m. stalnica, steljka, stalak; (für 
Fäſſer), podvalak ; (f. Töpfe), polica ; 
(b. Tifches), podstolje; (t. Wagens), 
stan; (b. Garnhafpele), steljka, no- 
Hee ; (b. Brunnen), grlo, obsëk (osëk); 
(b. Weberjtuhles), stative; (b. Senfe), 
tolja; (einer Statue), podno2je; |. 

Geſtellen, f. Stellen. | Stellung. 

Geftellig, adj. — machen, ueiniti da (tko) 
dodje; Ho — machen, doc, 

Geftellmadher, f. Wagner. 

Geftellfenfe, f. toljaca. 

Geſtempel, n. biljegovnja. 

Geſteppe, n. supljika. 

Geftern, adv. jucer, juce; — Abends, 
sinod; von — Abend, sinodnji; Waſ— 
fer von — Abend, sinocnica. 

Geftichel, n. peckanje, backanje, zadir- 
kivanje. 

Geſtick, n. vezenje; vezak. 

Geſtiefelt, adj. obuven; u dizmah. 

Geſtielt, adj. pelljat; nasadjen; s drza- 
lom, s dräkom. 

Geitifulation, f. mahanje rukuh; f. Gr 
berdenſprache. 

Geſtikuliren, e. n. mahati rukama. 

Geftion, f. — eines Amtes, opravljanje 
ureda. 

Geftionsprotofoll, n. opravni zapisnik. 


Geſtirn Geſudel 


Geſtirn, n. zvözde ; (Sternbild), zvözdje; 
(Stern), zv&ada. 

Geſtirndiener, m. zvözdostovac. 

Geftirndienft, m. zv&zdostovje. 

Geftirnforfcher, f. Aftronom. 

Geftirnig, |. Geflirnt. 

Geltirnftand, m. |. Gonftellation. 

Geftirnt, adj. zvözdovit; der —e Dim: 
mel, nebo osuto zvözdami, 

Geftöber, n. (v. Schnee), vijavica, me- 
cava; (von Schnee und Regen), salau- 
kovina; (9. Staub), prasina, 

—— n. lelek. 

Gejtolper, n. posrtanje. 

Seftoppel, n. paljetkovanje; (Sade), 

Geſtoße, n. turanje, guranje. [krparija. 

Geftöße, n. praska. 

Geſtotter, n. mucanje, pentanje. 

Geitrahle, n. sijanje 

Seftrahlt, adj. zrakat. 

Geftrampel, n. bacakanje. 

Gefträube, n. uzprezanje, kräumanje, 
ustrudavanje. 

Geſträubholz, n. podporanj, podpor. 

Geſträuch, n. Sikara, grmlje, šušnjar, 5ib; 
(Ruthen—), 5iprag, šibljak, šib. 

Gefträuchel, n. posrtanje. 

Geftredt, adj. pruien, napet; in —em 
Lauf, skokom; ein — 6 Pferd, vrlji- 
kast, prug konj, vrljikas. 

Geſtreift, adj. prugav, prutast, prutarast, 

Seftreiche, m. mazanje, maznica. 

Geſtreichel, n. gladjenje, milovanje. 

Geftrenge, adj. ostar, strog; (tapfer), 
hrabar, junacki; —er Herr, vaše go- 

Gejtreue, n. stelja. [spodstvo. 

®eftrichelt, adj. kosmat. 

Geſtrichen voll, razom; razi pun. 

Geſtrick, n. pletivo. 

Geſtrig, adj. juderanji, juderasnji, si- 
noenji; der —e Tag, juderanji dan, 

Geftröh, n. slamina. [jucer. 

Geſtrudel, n. kljacanje, strujanje, 

Geitrunft, adj. capurast, ostruéen. 

Seftrüppe, n. grit. 

Geſtübe, n. prašina. 

Geſtübepochwerk, n. razbijalo ugljevja. 

Geſtück, n. top. 

Geſtühl, n. sedalje, klupje. 

Geftunden, 0. a. Ginem die Bezahlung 
—, pricekati na placu. 

©eitüte, n. 2drebarnica, ergela. 

Geftütmeifter, Geflütverwalter, m. Sdre- 

Seftütpferd, n. pripasni konj. [barnik. 

Sheftütitute, f. pripasna kobila. 

Geſtütze, n. podpornja. 

Geitußt, adj. kus. 

Geſuch, mn. molba; (gefchriebenes —), 
molbenica ; Ginem fein — abfchlagen, 
uzkratiti komu molbu i. 5to molt, 

Geſuche, n. trainja. 

Geſuchſchreiben, n. zamolnica. [karanje. 

Geſudel, n. brljavica, brljanje ; (Ag.) pis- 


Geſumſe — 


Gefummfe, Gefumfe,n. zuka, zuja; bre- 

Gefümpfe, n. bares. [calo. 

Gefund, adj. zdrav; bp tu —? kako 
hvalis zdravlje? jesil’ u zdravju? — 
werden, izzdraviti, ozdraviti; gefund 
machen, ozdraviti (koga); eine —e 
Geſichtsfarbe, zdravo lice; b. Stadt hat 
eine —e Page, grad leki na zdravu 
möstu ; ein —er Menſch, zdravac, zdrav- 
ljak; — fein, zdravovati; (Heilfam), 
koristan, probitacan. 

Geſundbad, n. toplice. 

Gefundbrunnen, m. lökovito vrelo. 

Gefunden, e. n. ozdraviti, izzdraviti. 

Sefundheit, f. zdravje, zdravlje; bie 
liebe —, zdravljice ; bei guter — fein, 
zdrav biti, biti u zdravlju ; auf @ines 
— trinken, piti u éije zdravlje ; Gines 
— auebringen, nazdraviti, nazdravljati 
komu; zdraviti koga dasom ; die — 
blüht auf feinen Wangen, lice mu 
zdravjem cv&ta; gefährdete —, zdrav- 
De u opasnosti; jur —! zdrav! zdra- 
va! na zdravlje; die — des Maffers, 
zdravost vode. 

Sefundheits:Gertificat, n. zdravnica, svö- 
docba o zdravlju. 

Gefundheitsglas, n. dolija. 

Sq b og f. Zdravena. 

Sefundheitsfunde, f. zdravoznanstvo. 

Gefundheitelchre, f. zdravouka, zdravo- 
slovje; f. Diätetif. 

Geſundheitspaß, m. f. Geſundheitscertificat. 

re kaga f. njega zdravlja. 

Gefundheitepoligei, f. zdravno i. zdrav- 
stveno redarstvo. 

Geſundheitsrath, m. zdravnicko vöce. 

Geſundheitsregel, f. zdravno pravilo. 

GSefundheitsrüdfiht, f. aus —en, radi 
zdravlja; allgemeine —en, obzir na 
obée zdravlje. 

Befunpheitsfchein, m. |. ®—ecertificat. 

Gefundheittrinfen, n. pide u dije zdravlje; 
nazdravljanje ; zdravica. 

Gefundfein, n. zdravovanje. 

Geſundwaſſer, n. lökovita voda. 

Geſurr, n. vrndanje. 

Getadel, a. kudnja. 

Setäfel, ſ. Tafelwerf. 

Getändel, m. igrarija, detinjenje. 

etange, n. plesanje, igran)e. 

Getappe, n. tumaranje. 

Getaſt, n. opip, tik. 

Getaſte, n. pipnja, pipanje. 

Getaumel, n. teturanje. 

©etäufche, n. obmanjivanje. 

Getheile, n. deljenje. 

Getheilt, adj. razdöljen. 

Setigert, adj. kolast. 

Getön, n. zvuk ; orenje. 

Getöſe, m. gromot, tarlabuka, ätropot, 

Getrabe, n. kas, kasanje. [urnebes. 

Getrampel, n. bacakanje ; trupka. 


Getrampel 


— 574 — 


Getränt — Getreu 


Getränf, m. pilo, pide; geiftige, hitzige 
—, zestoka pica; (o, icht, mapo); 
—e verfälfchen, izopaditi pice. 

Getraͤnke, n. napajanje. 

Getränfebezug, m. dohodak u piéu. 

®etrappel, n. klapot, copot, tobot. 

Geträtſche, n. klaprnjanje, &avrljanje, 
klevetanje, labrdanje, lavranje. 

Getrauen, fid, e. r. usuditi se. usudji- 
vali se, smöti; er getraut fid nicht, 
neuzda se u se; (pri nedrzi mu 
petlja, slabe je petlje. 

Seträufel, n. kackanje. 

Setraute, m. vöndanik. 

Betreide, n. kito; hrana; bag — ficht 
Ihön, usövi se lëpo kaku í. ukazuju; 
das — in die Scheuern bringen, spra- 
viti Alto, 

Getreide- (in Zuf.) Zitni. 

Getreideart, /. vrst kita. 

Getreidebau, m. sijanje kita; der — ift 
bier fehr beveutend, ovd& se mnogo 
zita wa ſich anf ben — legen, sijati hito. 

Getreideboden, m. Zitnica, hambar ; (Erd⸗ 
reich), (zemlja-)Zitnjaca. 

Setreideboden-Auficher, m. Zitnicar. 

Setreidebörfe, f. Zitarnica. 

Betreidebrand, m. snët. 

Getreidefehmen, m. stog. 

Öetreidepfennig, m. | KAEN frumen- 
taceum), kitni muhar. 

@ctveibefelb, m. Zitiste. 

Getreidefuhre, f. voz kita. 

Getreidehandel, m. Zitarstvo. 

Getreidehändler, m. itar. 

Getreidekammer, f. kitnica, hambar, 

Getreideland, n. Zitna zemlja. 

Öetreidemagazin, n. Amien, hambar. 

Öetreidemäfler, m. n. grosicar. 

Öetreidemäflerei, f. grosidarija. 

Getreidemarkt, m. zitni sajam, vasar ; 
(Platz), hitno tr&iste 

Getreidemaß, n. Zilna möra. 

Getreidemühle, f. (zitni) mlin; (vodenica). 

Setreidepflanzen, pl. Zitovnice. 

Öetreidepreis, m. Zitna cöna. 

Setreideproduction, f. Zitorod. 

Getreidereich, adj. Zitan. [Zivica. 

Getreideroſt, m, (Aecidium), Zitna pra- 

Getreideſack, m. Zitna vreca. 

Setreidefihiff, m. Zitara, Zitarica (-ladja). 


| Öetreidefperre, f. ustava sita. 


Getreidevorrath, m. zaliha Zita. 

Oetreidemagen, m. Zitna kola. 

Getreidewucher, m. Zitna lihva; lihva- 
renje sa Zitom. 

Setreidezchent, m Zitni desetak. 

Getreidezins, m. Zitna dada, Zitni podatak. 


Getrenntehig, adj. (bot.) raznospolan. 


Getreu, adj. veran; eine —e Abſchrift, 
verovan prepisak ; — bleiben, odrzati 
veru; feinen Pflichten — fein, izvri- 
Yati dušnosti. 
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Getreue, m. vërnik; meine —n, moji 
verni; —e, f. vörnica. 

- &etreulich, adj. viran: — ade. vörno; 
Alles — geftchen, pravo kazivati; — 
erfüllen, svörovati. 

Getriebe, m. (in Mühlen), vretenka; 
(Triebwerf), kretala; (Majchine), stroj; 
(Sonnenfeite), &elopek, prisoje, prisu- 
nje; Zupa. 

Getrieben, adj. —e Arbeit, ëakano vina, 

Getriebfcheibe, f. (b. Uhrm.), daska. 

Getriller, n. durlikanje. 

®etrompete, n. trubljavina. 

Betropfe, n. kackanje. 

Getroft, adj. ſei —, hudi miran, umiri 
sc, neboj se; —en Muthes fein, mirne 
svösti biti; —, ade. »lobodno, mirno. 

Getröſten, ſich, e. r. Bo der Gewährung 
einer Bitte —, nadati se uslišenju 
molbe; fid auf Iemandes Verfprechen 
— uzdati sc u ëije obedanje. 

Getrotze, n. prkosenje. 

Getrümmer, n. podrtine. 

Getümmel, n. vreva, gungula ; buka. 

Getunke, m. umakanje. | 

Getüpfelt, ſ. Tüpfeln. 

Getzen, ſ. Gerſten. 

Geuͤbt, adj. uvëšban, obuden; (geſchickt), 
vest, vican. 

Geubiheit, f. uvösbanost ; vëjština. 

Gevatter, m. (kräien) kum; Ginen zu 
— bitten, zakumiti, kumiti koga; — 
ſtehen, kumovati (komu); Gines — 
werden, okumiti se s kim; (Ginen — 
nennen, kumati se (s kim). 

&evatterbrief, m. okumnica, 

Gevatterin, f. kuma, kumica. 

Bevätterfchaft, f. kumstvo; (coll.) ku- 
movi; die — aufheben, razkumili se s 

Bevattersleute, pl. kumovi. [kim. 

Gevattersmann, f. Gevatter. 

Gevatterftchen, n. kumovanje. 

Beviere, m. detver. [tverovetan. 

Geviert, adj. detveran, deivoran, de- 

Gevierte, m. detvorina; etwas ind — 
bringen, udetvoriti sto, 

Geviertel, n. detvorenje. 

Geviertfuß, Geviertmaß u. f. w., f. Qua: 
dratfuß u. f. w. 

Gevögel, n. ptice, pticad. 

Gewache, n. straknja. 

Gewächs, m. (das Gewachſene), rastlina, 
rašée, rastek; (Pflanze), bilina, (coll.) 
bilje; Korn von meinem —e, rak s 
moje zemlje; Wein von gutem —e, 
dobre vrsti vino; (Wude), rast; Aus: 
mud), kvrgn. 

Gewachſen, adj. narasao; uzrasao ` ſchön 
—, lëpa rasta i. uzrasta, struka i. 
slasa ; ich bin der Sadye nicht —, ne— 
mogu pod to podleci ; id; bin ihm —, 
mogu se s njim ogledati; dorastao 
sam do njega. 

elek Deutsch-krostisches Wörterbuch. 





Bewächserde, f. zemlja-crnica. 
Gewächshaus, n. postava. 
Gewächsékunde, f. Pflanzenkunde. 
Gewächslaugenfalz, f. Pottaſche. 
Gewächsreich, m. bilinstvo, rastlinstvo. 
Sewächsreich, adj. biljevit. 
Gewächsſammler, m biljar. - 
Gewächsſammlung, f.sbirka bilja; biljara. 
®ewadel, n. klamitanje. 

Gewäff, n. orusje. 

Gewäge, n. vazenje, potezanje. 

Gewagt, adj. smeli; —es Gejchäft, opa- 

san, rizican posao. 

ewähle, n. probiranje; izvol&vanje. 

Gewählig, f. Wähleriſch. | 

Sewähligfeit, f. gadljivost, izvol&vanje. 

Oewahr, ade. — werden, zapaziti, opa- 

ziti, spaziti, pripaziti, zam&titi, smo- 

triti; du wirft es fon — werden, 
osttit, osddat des; videt des. 

Gewähr, f. porudanstvo; — leiften, iz- 

porueiti se, poruk biti; dati poru- 

canstvo ; er iſt zur — verpflichtet, duzan 
je poruk biti; (Beſitz), posed; etwas 
in feine — nehmen, primili “to na 
pohranu ; (ale Urfunde), posëdovnica. 

Sewährabichreibung, f. izpis iz posëda. 

Sewähranfcreibung, f. upis u posëd. 

Sewährbar, adj. deine Bitte it nit —, 

tvoja se molba nemote uslisiti. 

Gewährbeſtätigung, f. posëdovna svë— 

Gewährbrief, m porudansivenica. [doëba. 

Gewahren, e. a, f. Gewahr werben, 

Gemwähren, e. a, uslisiti; Jemandes Bitte 
—, uslisiti ëiju molbu; das fonn man 
nicht —, to se nemose dati, dopustiti ; 
Ginem etwas nicht —, ogluäiti se ko- 
ga; (verjprechen), gewähre mir ewige 
Verfchwiegenheit, zavöri mi ee, da des 
mudati do groba ; Kenniniffe — Ber: 
gnügen und Mugen, znanje veseli 
i koristi; dieß gewährt uns Ber: 

nügen, to nas veseli; —, pn |. 
Gewihe leiften; er ließ ihn —, ostavio 
mu je (sve) na volju. 

Gewährer, m. poruk. 

Sewährleiftung, f. davanje porudanstva; 
etwas gegen — verfaufen, prodati što 
pod obrambu. 

Bewährleiftungs-Urfunde, f. porudanstve- 

Sewährmann, m. poruk. [nica. 

Gewahrfam, adj. |. Aufmerkſam. 

Gewahrfam, m. Gewahrfame, f. duvanje; 
etwas in feine —e nehmen, uzeti što 
na pohranu; (Innehabung), drännje; 
Einen in — bringen, staviti koga pod 
strazu; zatvoriti koga; |. Verwah— 
rung, (cautela). 8 

Gewährfchaft, f. porudansivo; f. Ge: 
währleittung. 

Gewährung, f. dopustenje, uslisanje ; 
obecanje. 

Gewälde w. šume, 2 


Gewalt — Gewaltthäter 
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Gewalt, f. sila; mit —, silom, pod silje | Gewaltihätig, adj. Gewaltſam; — ban: 


silimice ; mit aller —, na silu Boga; 


deln, silnikovati, zulumdariti. 


mit — wegnehmen, na silu oteti; — | ®ewalttbätigfeit, f. silje, posilje. nasil- 


anwenden, silovati, siliti; — geht 
vor Recht, Gun sila- toga i prav- 
da; Ginem — anthun, natörati, prisi- 
liti koga; u£initi komu silu; einer 
Frau — anthun, silovati Zenn ` Do 
— anthun, uzpregnuti se; odol&vati 
svomu srcu; (fid ermorden), kidisati 
sebi, zadati si smrt; dem Geſetze — 
anthun, izvrnuti, izvrtati, naopako 
tumaditi zakon ; — mit — vertreiben, 
silu silom uzbiti; die Erziehung be: 
hauptet eine gewiffe — über ben Men: 
ſchen, uzgoj i. odhranjenje vlada rek 
bi é¿ovëkom; aus voller — ſchreien, 
vikati na sva usta; baé Debt in feiner 
—, vlastan je (to ueiniti); to je u 
njegovoj ruci; to na njem stoji; to 
on moke; — über jemand haben, vla- 
dati kim; biti komu vlastnik ; unter 
feine — bringen, obladati (ë¿im), osvo- 
Au (to); die richterliche, väterliche —, 
sudacka, oteinska vlast; Qué cigener 
—, samovlastno ; eine Sprache in ſei— 
ner — haben, dobro znati jezik ; — 
u. Vollmacht, vlast i punomoé ; |. Ge⸗ 
waltthätigfeit. 
Gewaltamt, n, uzmnozna sluzba, Cast. 
Gewaltanmaßer, m. siledzija; |. Ufur: 
pator. 
Gewaltanmafung, f. sila; f. Ufjurpation. 
Gewaltbrief, ſ. Bollmachtbrief. 
Gewaltdurſt, m. pohlepa na vlast. 
Gewaltgeber, m. ovlastilac, (vlastodavac). 
—3— m. ovlaſcenik, (vlastoimac). 
Gewalthandlung, f. silje, nasilje, zulum. 
Gemaltherrjchaft f. Despotismus. 
Gewaltig, adj. silan, silnovit; ein —er 
Sturm; strasna oluja ; —e Kälte, jaka 
zima; (fehr groß), golem; —e Reid: 
thümer, nebrojeno blago; — böfe, 
vrlo srdit; bu irreft dich —, kestoko 
se varas, 
Gewaltige, m. silonja, silesija; velikas. 
@ewaltiglid, f. Gewaltig. 
Bewältigen, e. a. obladati, vladati dim. 
Gewaltmißbrauch, m. zla poraba vlasti. 
Gewaltmittel, n. silovito sredstvo; sila. 
Gewaltfam, adj. silovit; navalan; —er 
Tod, silovita smrt ; eines —en Tobes 
erben, zaglaviti ; (gewaltthätig), osi- 
on; —e Hand anlegen, nasiliti (na 
koga), kidisati (komu); — adr. silo- 
vito, silimice, nasilice, posilimice, 
silom, pod silje. [thätigfeit. 
Gewaltiamfeit, f. silovitost; |. Gewalt: 
Gewaltfchritt, m. (fg.) sila, silje. 
Gewaltſucht, f. ſ. Gewaltdurſt. 
—32 É. nasilica, nasilje, zulum *. 
Gewaltthäter, m. silnik, siledzija, zu- 
lum£ar. 


post, zulumdarenje ; f. ®ewaltjamfeit; 
(Widerfegung), upor. 

®ewaltträger, m. ovlascenik. 

Gewalze, n. valjanje. 

Gewälze, n. valjuskanje. 

Gewand. m. odëcn, odelo, ruho. 

Gewanddarftellung, f. i. Draperie. 

&ewanden, r. a, orusiti. 

Gewandhändler, f. Tuchhändler. 

Gewandlos, adj. bez ruha. 

Gewandfchneider, m. suknarski tršac. 

Gewandſchnitt, m. Irkitba sukna, prodaja 
sukna na malo. 

Gewandsweife, adv. rad oka. 

Gewandt, adj. vëšt, vidan; (flinf), 
okretan, obrtan. 

Gewandtheit, f. vestina ; okreinost. 

Gewandung, f. ruho, 

Sewandzeichnung, f. slikanje ruha. 

Gewanke, n. klamitanje, dibanje, trtanje. 

Gewärme, n. grijanje. 

Gewarte, n. dekanje ; damanje. 

Gewarten, f. Abwarten. 

Bewärtig, adj. einer Sade — fein, ir- 
gledati, odekivali što; nadati se de- 
mu; i$ bin feines Winfes —, (ſpt.) 
on okom a ja skokom; (dienjlfertig), 
posluzan. 

©ewärtigen, ſ. Gewaͤrtig fein. 

Gewärtigung, f. dekanje ; ohne — bei 
Spruches, necekajuc izreke. 

Gewaͤſch, n. brbljanje; tlapa; des — 
wurde fein Gnde, brbljali su bez kraja 
i konca; f. Geſchwätz. 

Gewäſchig, f. adj. brbljav, blebetav, 

Gewäſſer, n, vodovje, vode. 

Bewäflerbejchreiber, m. vodopisac. 

Gewäaͤſſerbeſchreibung, f. vodopis. 

Gewäſſerkunde, f. vodoslovje. [no vino. 

Gewäflert, adj. —er, Wein, suro, slav- 

Gewaiſchel, n. sepeljenje. 

Gewebe, n. tkanje, ikanina ; das zellich- 
te —, stanienina ; (Bien.) sade; (Ger: 
tur), pletez; ein — von Zügen, povor- 
ka lazih. 

Gewebetaum, m. prednje vratilo. 

Gewehr, n. orusje ; (Flinte), puska; baé 
= firedfen, poloziti oru&je ; (bm ) 

ao, 

ilaté bi adah puskarnica, 

Gewehrfeuer, n. pucnjava pusakah. 

— erecht, adj. vëšt puski. 

Gewe Win. m. orukar. 

Gewehrkammer, f. puškara. 

Gewehrkreuz, n. ostrva. 

Gewehrprobe, f. ogledanje, kušanje puške. 

Gewehrpyramide, f. Bilj i. pilj od pušakah. 

Gewehrſchmied, m, puškar. 

Bewehrfchmiede, |. Gewehrfabrif. 

Gewehrfchneller, m. odponac, obarada. 
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Gewehrſchrank, m. puskovnica. 
Oewehrtragen, n. nosenje orušja. 
Geweidicht, n. vrbiste. 

Geweih, n. rogovi, rozi. 

Beweine, n. plaönja, plaé. 

Gewende, m. obradanje ; (Ort), uvrati=- 
ne; (Mah), ral f., jutro, 

Gewendig, f. Gelenfig. 

Gewerbe, n. obrt, ein — treiben, u- 
rati obrt, obrtoyati; (Handwerf), za- 
nat; er macht H ein — daraus, to 
mu je zanat; (Gejchäft), posao; (Ge: 
lenf), sglavak. [vo obrta. 

Bewerbebefugniß, f. obrina pravica, pra- 

Gewerbefteiheit, f. sloboda obrta. 

Gewerbegeld, n. obrtnina. 

Sewerbfleiß, m. obrtnost. 


Gewerbleigig, e obrtan. 

Sewerbhaus, f. Manufaftnr. [logie. 
ewerbfunde, f. obrtarstvo; |. Techno: 

Bewerblich, adj. obrtan. 


Gewerblos, adj. bez obrta, zanata. 
Gewerblofigfeit, f. bezobrtnica. 
Gewerbrecht, n. obrtno pravo. 
Gewerbe: (in Zuf.) obrtni; obrtnicki. 
Sewerbsangelegenheit, f. obrtan posao. 
Gewerbsausitellung, f. obrina ul, 
Bewerbfam, adj. obrtan ; prometan. 
Gewerbſamkeit, f. obrinost. 
Sewerbsausübung, f. Gewerbsbetrieb, m. 
. _teranje obrta, obrtovanje. 
Gewerbsbefugniß, j. Gewerbebefugniß. 
Bewerbsbeitand, m. stanje obrta. 
Gewerbsbuch, n. obrtovnik; Gewerbsbü⸗— 
her, obrinicke knjige. 
Gewerbſchaft, f. obrinistvo. 
Gewerbichule, f. obrina ueionica. [nja. 
Bewerbscorrefpondenz, f. obrtnicka dopis- 
Gewerbsfleif, m. obrtnost. 
Gewerbsgenoß, m. suobrtnik. 
Bewerbegericht, m. obrtnicki sud. [sao. 
Sewerbögefchäft, n. obrtni, obrtnicki po- 
Bewerbegejeß, ns obrini zakon.  [nik. 
Bewerbsinhaber, m. imalac obrta; obri- 
Gewerbsfammer, f. obrinicka komora. 
Gewerboleute, pl. obrtnici. 
Sewerbslofale, m. obrinica, obrtovinica. 
Bewerbsmann, m. obrinik, zanatnik. 
Bewerbsmäßig, adv. obrtimice. [nik. 
Sewerbsorbnung, f. obrinieki red i. red- 
Sewerbsraum, m f. Bewerbelofale. 
Bewerbsregifter, n. obrtnicki imenik. 
Oewerbsrecht,. n. |. Gewerbebefugniß. 
Sewerbitabt, f. obrtan grad. [nistvo, 


Sewerbftand, m. obrtnicki stalis; obri- 


Bewerbiteuer, f. obrinina. 


Gewerböverluft, m. gubitak obrta. 
Gewerböverftändige, m. obrtni vöstak. 
Gewerbsvorrichtung, f. obrtnicka sprava. 
Gewerbszins, m. obrinicka dada. 
Gewerbszurüdlegung, f. ostav obrta. 
Oewerbthätigkeit Í. ebrtnost. 
Gewerbtreibende, m. obrtnik. 
Gewerbwefen, n. obrinost. 
Gewerf, m. oruzje; (b. Wildfchw.) kao. 
Sewerfe, n. bacanje. 
Gewerk, m. (mont.) rudnicki, rudarski 
druzbenik ; (Arbeiter), radnik. 


Gewerf, n. radnja ; (Werkftätte), radioni- 
ca; ($abrif), tvornica; (Innung), 
Gewerkſchaft. 


cëh ; (mont.) [ 

Gewerkendiener, |. Schyichtmeifter. 

Gewerker, |. Fabrifant. 

Gewerfholz, f. Stutzholz. 

Gewerkſchaft, f. rudnicka, rudarska drus- 
ba; eine — zufammenbringen, sklopiti 
rudnicku druzbu. 

Gewerksherr, f. Fabrifant. 

Sewerfsmann, m. ivornidar. 

Gewerkſtadt, f. tvornicki grad. 

Gewette, n. okladanje, okladnja. 

Gewetze, n. brusnja. 

Gewichſe, n. vostenje. 

Gewicht, a. (die Schwere), ei f., teka, 
teZina ; beier Dufaten bat nicht das 
gehörige —, dukat ovaj netezi i. netegli 
koliko treba, ovaj dukat nije dote&an; 
das — halten, imati potrebitu tezinu; 
ſchwer, leicht—, tezaki, lak teg; (Wid: 
tigfeit), vaZnost; eine €ade von org: 
fem —, velevaina stvar; ein — auf 
etwas legen, dr£ati što vaknim; waé er 
fagt ift ohne —, malovazno je što ka 
te; (and. Waage), utez, uteg; vaga; 
(an b. Uhr.) pritezak, pröteg, ulez, 


teg. 
Gewihtausfchlag, m. preteZak. [vazan. 
Bewichtig, adj. tezak, zamasan; (fg.) 
Gewichtigkeit, f. zamasnost ; (fg.) vai- 


nost. 
Gewichtlos, adj. netezak, lak; (fg.) bez 
vaZnosti, malovazan, 
Gewichtmacdyer, m. utezar. 
Gewichtsabgang, m. razmörak. 
Bewichtseinheit, f. jednica tesše. 
Sewichtsprogreffion, f. postupnost tee. 
Gewichtsſtange, f. obravnjada, sominjalo. 
Sewichteitein, m, kameni utez. 
Gert og n. razmörje tee. 
Gewichtsverluft, |. Gewichtsabgang. 
Gewichtevoll, adj. zamasan; (fg.) vele 
vakan. 


Bewerbsunternehmung, f. obrtan pred- ®ewidel, n. motanja, 


uzetak, podhvatak. 
Bewerbsverein, m. obrtnickö druitvo. 


Gewerböverfahren, a. obrtnicki postupak. 
ge Kier n. obrinicko razmörje, 


Gewerbeverleihung, f. davanje, podälji- 
vanje obrta. | 


Gewiegt, adj. vëšt. 
Gast 


Bewiege, m. ljuljuskanje. 

[sak. 

et, n. vriska, vrisak, viska, nji= 

Gewild, n. zvörad, zvërinje. | 

Gewillt, adj. nakan; i@ bin —, nakanio 
sam, zakanio sam e 4 pamêravam. 
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Gewimwel, n. kopreanje; vrva, vreva. 

Gewimmer, n. rida, cika. 

Gewimpert, adj. trepavidar. 

Gewinde, n. uvijanje ` motanje ; zavoji- 
ca; (Garn—), namotak, navitak ` 
——— gobinja; (am Degen), 
ovitak ; chrauben—). uvoj, povoj, 
zavojak, todanj; (anat.) obrtak- 

Gewindebahrer, m. zavojnjak. 

Gewindeiſen, |. Mühleiſen. 

Gewinke, n. mahanje, namigivanje. 

Gewinn, m. (baé Gewinnen), dobivanje ; 
der — der Schlacht, dobit f., (Gewinnt), 
dobitak, probitak ; uhar; hasna, vaj- 
dat; er bat dabei feinen — gemacht, 
nije na dobitku; einen großen — 
machen, mnogo dohi: abgehender —, 
izmakao dobitak; (im Spiel), dobitak; 
auf — w. Berluft, na sredu. 

Sewinnantheil, m. zapadak dobitka. 

Gewinnbegierde, f. pohlepa na dobitak ; 
za dobitkom, 

Gewinnbegierig, adj. pohlepan dobitka. 

Gewinnbringend, adj. probitacan, uha- 
ran, za uhar, prudan. 

Sewinnconto, |. Gemwinnrechnung. 

Gewinnen, v. a, dobiti, zadobiti, zado- 
bivati, dostati; nad langem Umherir— 
ven die Stadt —, poslö dugotrajnoga 
basanja u grad stici; eine Stadt mit 
eilt —, o»vojiti grad lukavstinom ; 
täglidh wenige Meilen —, svaki dan 
nökoliko samo miljah prevaliti ; fein 
Brot —, kruh zasluiti; Getreide —, 
uhvatiti kita; Samen —, izvoditi së— 
me; Erze —, rudu vaditi; Kohlen —, 
aal) Zedi; eine Schlacht —, odrkati 
pobödu, predobiti; die Oberhand —, 
nadvladati, nadhrvati; nadbiti; ein 
Spiel —, nadigrati (koga); einen 
Freund —, stedi, uhvatiti prijatelja ; 
Bine Liebe gemwinnen, êiju Ijubav 
steci; Gin:n —, dobiti koga na svoju 
ruku, obrnuti koga za sobom; (pre: 
fitiren), dobiti : (jpr.) wie gewonnen fo 
jerronnen, kako doslo tako proslo; 
die Sache gewinnt jrgt ein ganz an: 
deres Anfchen, stvar je posve drugli- 
je okrenula ; Geſchmack an etmas —, 
f. Geſchmack; Fortgang —, napredo- 
yati; ein glüdlidhes Ende —, sreino 
se dovrsiti; er hat ihn lieb gewonnen, 
omilio ınu je; wenn ich Zeit gewinne, 
ako dospijem; er ſucht Zeit zu —, 
gleda raztegnuli vr&me; razvladi da 

rolazi vröme; an Stärke —, postati 
Jacji, jacati; wenn ih Maum gewinne, 
ako bude mösta; damit ift wenig ges 
wonnen, to slabo pomaze ; ber Aus— 
druct gewinnt an Deutlichfeit, izreka 
biva jasnija, razgov&tnija ; We hat in 
Kurzem fchr gewonnen, za malo se je 
vrème vrlo pomogla, (g.) popravila, 





(for.) frifch gewagt (9 halb gemonnen 
(ko skade i preskodi, (ko lësta, pre- 
lösta ` Ginem gewonnen Epiel geben, 
podati e vezati se; Ginem ein ge: 


wonnen Spiel madyen, olaksati komn 
posao. 
Sewinnend, adj. (fg.) f. Einnehmend. 


Shewinner, m. dobivalac, dobivad, 
Sewinngierig, f. Gewinnfüchtig. 
Sewinnluft, f. kelja dobitka. [ran. 
Sewinnreich, adj. vrlo probitadan, uha- 
Gewinnrechnung, f. ratun ó dobitku, 
Gewinnt, |. Gewinſt. 

Gewinnſucht, f pohlepa za dobilkom, 


— adj. pohlepan za dobit- 
kom; er ift fehr —, sve hlepi na do- 
bitak. [| Dividende. 


Bewinntheil, m. dopadak dobitka; í. 

Gewinnung, f. dobivanje; (chem.) va- 
djenje. 

Gewinfel, n. skvika, cvil, cika. 

Sewinft, m. dobitak; der — if groß 
ausgefallen, velik je dobitak izišao; 
des —ed wegen fpielen, igrati za do- 
bitak. 

Bewinftentgang, m. izmak dobitka. 

Semwinftlotterie f. lutrija. [njavios. 

Sewirbel, m. das — der Trommel, bub- 

Gewirk, n. tkanje; Leinwand von dichten 
—, gusto platno ; (Bien.) sade. 

Gewirr, m. metek, mrönja : (v. Bäder), 
zamrsak ; f. Wirrmwarr. 

Gewiß, adj. Afeft), Evrst, — ſchießen 
prave ruke biti; (zuverläffig), bief if 
ein — es Zeichen, to je seguran znak; 
(feftgefegt), ein —es Ginfommen ba 
ben, imati stalan dohodak ; id Io 

mich auf nichte — es einlaflen, nemogu 
se napose u niäta upustati; (unbe: 
zweifelt), der Frieden it fo qat ale — 
sva je prilika, da de mir hu: tê 
— daß wir flerben müffen, izv&stno je, 
da demo umrëti; — wie der Tod, 10 
je kao umreti; eine —e Hand haben, 
prave biti ruke; diefe Nachricht iſt — 
ovaj je glas pouzdan, istiwit; etwat 
fiir — erzählen, kazivati to pod isli- 
nus té if noch nicht —, joste se ne- 
zua pravo ; —e Hoffnung, tvrda nada; 
Hp —e Hoffnungen machen, tvrdo se 
nadati; ih weiß ed ganz —, za cëlo 
znam; znam da je tako; id bin 
meiner Sache —, o tom sam uveren; 
(unbeflimmt), ein —er Menfch, nëtko; 
ein —er Herr, nëki gospodin; fo gr 
ne —e Vorempfindung, kao slutnja; 
— zaisto, Deel u istinu, sëgur- 
no, De ; (vermuthlich), valjda, po svoj 

Gewiſſe, om. nëtko. m OR | rilici. 

Gewiffen, n. dusevnost, dusa, (savest); 
Einen auf fein — fragen, pitati koga 
u dušu i. da kate po dusi; dp rein 
— lista dusa; etwas um des —s willen 


e 


u; 
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thun, Einiti što za dusu; nad meinem 
beiten Wiffen und —, po savesli i. 
svösti i dusi; etwas auf fein — neh: 
men, uzeli 5to na dusu, podnëti što 
dusom; er bat cé auf feinem —, na 
dusi mu je; jage ed mir auf dein —, 
rech mi po dusi, rech mi tako ti duse; 
ein weites — haben, imati kosmatu 
dusu; daraus made ich mir fen —, 
s toga me neboli dusa; to nedrzim 
za greh ; das — foltert ihn, dusa ga 
pri, pete; mori, grize se u duši; 
bagé nagende —, griinja duse. 
Gewiſſenhaft, adj. sdusan, dusevan, (sa- 
yëstan); ein —er Menſch, sdusnik. 


Bewifienhaftigfeit, f. sdusnost, (savestnost). 


Gewiſſenlos, adj. bezdusan; ein —er 
Menſch, bezdusnik. 

Gemwifienlofigfeit,/ f. bezdusnost. 

Gewifjeneangelegenheit, f. das ift eine —, 
to se tide dusevnosti. 

Gewiſſensangſt, f. sirah u srcu. 

Gewifjenebiß, m, griznja duse; crv duse; 
er wird von —en gefoltert, grize se u 
dusi. 

Gewiſſensfrage, f. pitanje dusevnosti. 

Gewifiensfreiheit, f. sloboda dusevnosti, 
dusevna sıoboda. 

Gewiſſensfurcht, f. sirah od dusevnosti; 
f. Gewiſſensangſt. 

Gewiſſensgericht, n. sud dusevnosti. 

Gewiffenepflicht, f. sdusna duznost, 

Gewifieneprüfung, f. izpitivanje duse, srca. 

Gewifjensqual, f. |. Ocwiffenebiß; er leider 
an —en, dusa ga much i. trapi. 

Glewiffenerath, m, duhovni otac. 

Gewiſſensruhe, f. mirnocda duse. 

Gewiſſensſache, f. |. Gewiffensangelegenheit. 

Bewifjensffrupel, m. sumnja dusevnosti. 

Gewiſſenstrieb, m. nagon duše. 

Sewifiensunruhe, f. nemir duse. 

Gewiſſenszwang, m. silovanje dusevnosli. 

Gewiflermaßen, ade. kao; bi rec. 

Bewißheit, f. (b. Hand), Evrstoda; (b. 
Verſprechens), segurnost;; (b. Ginfünfte), 
stalnost; (b. Nachricht), istinitost, po- 
uzdanost, izv&stnost. | 

Gewißlich. ode, es it — fo, zaista i. 
doista je tako. 

Gewitter, n. tröskavica; (Sturm), bura, 
vröme ` (vorübergehendese —), lonja; 
ein — ſteigt herauf, bura ide; das — 
hat eingejwlagen, grom puce; bad — 
bat fid) gelegt, vröme je jenjalo; pre- 
grmilo Je. 

Gewitterableiter, f. Blißableiter, 

Sewitterdunfel, n. mrak od bure. 

Gewitterfliege, f. (Arthomyia meteorica), 
burnjada. 

Gewittergewölf, m. oblaci-zlogode. 

Gewitterguß, m. röum, pljusak uz buru. 

Bemwitterhimmel, m. burno nebo, 

Bewitterluft, f. zlogodan uzduh. 


Gewittern, e i. ré gewiltert, ide burg, 
oluja; bura goni. 

Semitterregen, m. ršum, kisa uz buru. 

Sewitterreich, adj. burovit, olujevit. 

Gewitterfchauer, m. skropne. 

Gewitterſchwanger, adj zlogodan. 

Sewitterihwül, adj. omaran, zaparan. 

Sewitterfchwüle, f. omara, zapara. 

Sewitterfturm, gm. oluja. N 

Gewitterwolke. f. oblak-zlogoda, 

Sewißel, m. dosëtkovanje. 

Gewitzigt, adj. opamecen; er iſt —, na- 
ucio je pameti, opamelio se je, do- 
zvao se Je pameli. 

Gewoge, n. bibavica; valovje, 

Gewogen, adj. nagnut, naklonjen; fie if 
(hm —, voli ga; das Glück wor ihm 
—, junadka ga je sreda dobro slu- 
kila; wir bleiben Such in Gnaden —, 
od nas vam milost, 

Gewogenheit, f. naklonost, prignuce. 

Gewohnen, e. n. sviknati, obiknuti, vik- 
nuti (5t0); f. Gewehnen fid); gewohnt, 
vican, ucan, vikao, obikao; (ipr.) 
Jung gewehnt, alt gethan, kako (ka 
vikne tako i obikne; sto dikla na- 
vikla ko neva obiklaz er ift gewohnt 
früh aufzufichen, priviknuo se je pod- 
ranjivali, navadan je podranjivati; 
rano rani; er ift gewohnt zu arbeiten, 
viéan je poslu; fie iſt gewohnt zu gg: 
hordyen, vikla je poslusnom biti; einer 
Sache gewohnt fein, gewohnt werden, 
priviknuti se, navikmuti se, obiknuti 
se temu. 

Gemwöhnen, e. a. Ginen zu etwas —, pri= 
viknuti, naviknuli koga k temu i. na 
Hlo; navaditi, priuditi, privadili koga 
temu; er ift zum Gehorſam gewöhnt, 
priviknuo i. naviknuo se je na po- 
slub; fid —, pr, priviknuti se, na- 
viknuti se, obiknuti se, priueiti se, 
nauéi se, privikavali se (demu). 

Gewohnheit, F obieaj, navyada, navidaj, 
navika; adel*; waé man täglich (but, 
wird einem zur —, 5lo cdovek svaki 
dan radi, na to se navadi i. tomu se 
obikne; ¿<é ift wider meine —, nisam 
navadan ` das ift ihm zur — geworden, 
sasyim se je na to mavadio, naudio, 
priviko; to je obajatno; etwas zur 
— haben, navadan biti; das if aus 
der — gefommen, to nije vise obidej ; 
eine üble —, zla navada. 

Bewohnheitsrecht, m. obiöajno pravo; 
pravo 6 obicaja. 

Gewöhnlich, adj. navadan, obican; obi- 
ëajni; auf die —e Art, navadno; es 
if kein —es Kind, nije dedo kakvano 
su éeda; dieß if hier —, to je ovd& 
obieaj5 —, adv. navadno, obicno; 
ponajvise. 


'&ewöhnliche, n. navika, navicaj. 
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Gewöhnung, f. navika, priuka. 

Gewölbbrud, m. prolom lubanje. 

Gewölbe, m. (das Wölben), svodjenje ; 
(das Gewölbte), svod, volta*, bolta* ; 
ein — bauen, svoditi; (Raufmanns—), 
tränica, dudan*, štacun. 

Gewölbebod, m. svodni konj. 

Gewölbebogen, m. svodni obluk. 

Gewölbeflein, m. zagvozda» 

Gewölbluft, f. memla, tonja, 

Gewölbrüſtung, f. Sestar. , 

Gewölbt, adj. svodan, na svod, sv eden, 
svoltan, boltan. 

Gewölk, n. obladina, oblaci. 

Gewölfig, adj. oblacan, naobladen. 

Gewölflos, ſ. Wolkenloö. 

Gewölksnacht, f. tmora. 

Geworfel, n. vijanje. 

Gewühl, n. vreva, tišma, naloga. 

Gewunden, adj. zavrnut, zavojit; mit 
—en Hörnern, vitorog. , 

age n. zeljkanje. 

®ewürfel, n. kockanje. 

Gemwürfelt, adj. kockast, naköckan. 

Gewürge, n. dava, davljenje, gusava. 

Gewürm, n. ervlje, gad. 

Gewurmt, adj. Ervljiv. [mirodija. 

Gewürz, n. (Gemwurzel), körönje; (aroma), 

Gewürzbüchfe, f. mirodenka. 

Gewürze, n. zadinjanje. 

Gemwurzel, n. korönje, lie, 

Gewürzfleifh, |. agent, 

Gemwürzgewölbe, n. P Gewürzladen. 

Gewürzhaft, adj, mirodan. 

Gewürzhaftigkeit, f. mirodnost. 

Gemwürzhandel, m. mirodarstvo, trgovina 
s mirodijom. 

Gewürzhändler, m. mirodijar. 

Gewürzhandlung, f. mirodnica; f. B—bel, 

Gemwürzig, adj. mirodan. 

Gewürzfrämer, f. Gewürzhänbler, 

Gewürzladen, m. mirodnica. 

Gewürgmyrthe, f. (Myrtus Fementum), 
pimenta, krupan papar. 

— way n. Gewürznelfe, f. (Ca- 
ryophyllus Ceci 8 gvozdika, 
klindac, karanfil, garofan. 

Gewürzreich, adj. vrlo mirodan. 

Gewürzfafran, m. Safran. 

Sewürjſtrauch, m. (Daphne), likovac. 

Gewürzwaare, f. mirodija. 

Gemwürzwein, m. varenik ; korönjak. 

Gewüthe, n. bösnilo. 

Gezaäͤh, n. (mont.) orudje. 

Gezähfaften, m. orudnica. 

@esadt, adj. rizkedan, nareckan. 

Gezähle, n. brojnja. ' 

®rzähnt, adj. zubat, nazubljen. 

Bezähnelt, adj. zubäast. 

Gezänf, n. svadja, inat, kavga; (ir: 
zänfe), svadnja, karanje, 

Gezauder, n. oklövanje. 

®ezäum, n. hamovi, 


Gezeche, n. pijandevanje. 

Gezeiten, pl. osöka i plima. 

Gezelt, f. Zelt. 

Oezerre, n. natezanje, raztezanje. 

Gezeug, n. orudje; sprava. 

Gezeugfaften, m. orudnica, spravnica. 

Sclefer, n. bube, bubad. 

Gezieferkenner, m. Gezieferfunde u. f. w., 
. Entomolog u. f. m, 

Geziege, f. Gelgmeidig, 

Gei: n. vucanje- 

Geziemen, e. n. pristojati se; e geziemt 
LN nicht, nevalja; cé geziemt dir nicht, 


nepristoji ti se. [dostojan. 
Seziemend, Geziemlich, adj. —— 
Geziere, n. kitnja, rešnja; f. Ziererei. 


Geziert, ſ. Affektirt. 

Gezimmer, mn. tešljanje; f. Zimmerwerk. 

Gezirp, n. cvrka. 

Geziſch, n. šika, cika. 

Gejziſchel, n. Aapat, 

Gezitter, n. trepet, drhat, tresnja. 

Bezogen, adj, vuden; (v. Stimml.), oteg- 
nut; (8008), izvuden; —e Feberfiele, 
ukrudena pera; eine —e Buͤch ſe, po- 
viju3a(-puska). 

Gezücht, n. leglo, podsad, vrëša. 

Gezucke, n. sövanje. 

Gezüngel, m. lapacanje, palucanje; |. 

Gezupfe, n. &inkanje. [3unge. 

Gezupfte, |. Charpie. 

Gezürne, m. ljutnja, srdnja. 

Gezwacke, n. ätipanje. 

Gezweifel, n. sumnjetina. 

Bezweig, n. granje ; hvoja. 

Gezweit, adj. dvojni, udvojen. 

Gezwicke, n. ätipanje. 

Gezwitfcher, n. cvrkutanje. 

Giarol, n. (Glareola torquata), EE 

@ibbar, m. |. Jubarte. tekica. 

Gibbon, m. (Pithecus lar), grivnat maj- 


mun, gibon. 

Gibraltarfchwalbe, f. (Hirundo melba), 
gibraltarska lasta. [davalište. 

Gicht, $ (arthritis), ulözi; (mont.) do- 

Gichtanfall, m. nastup ulogah. 

Gichtbaum, m. Bichtbeere, f. (Ribes ni- 
grum), ctn grozdid, 

Gichtblume, í. Schlüffelblume, 

Gichtsbruch, m. uzma. 

Gichtbrüchig, adj. uzet. 

Gichtbrücige, m. uzetnik. 

Gichtbühne, f. dodavnica. 

Gichten, e, a. dodavati. 

Gichtfieber, n. ulo&na groznica. [šina. ` 

Gichtholz, n. (Rhamnus frangula), kru- 

Gichtig, Gichtifch, adj. ulokni; ein —er 
Menit, ulogar. 

Gichtförner, pl. boZurovo sëme. 

Gichtkranke, m. ulogar. 

Gichtfraut, m. (Geranium Robertianum), 
smrdljiv &dralinjak; |. Maßlicbe, 
Schlüffelblume. 
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Gichtmittel, m. lek od ulogah. [pa. 
Gichtmorchel, f. (Phallus impudicus), pu- 
Sichtpflafter, n. ulozni obliz, med, melem. 
Gichtpille, f bobulja od ulogah. 
Gichtrofe, f. (Peonia offic.), bošur, bo- 
Gichtrübe, f. Zaunrübe, [turak. 
Gichtſchmerz, m. bol ulogah. 
Gichtſchwamm, m. f. Oichtmorchel. 
Gichtſtoff, m. ulogovina. 
Gichtſtrauch, |. Gichtbaum. Ilja. 
Gichttanne, f. (Ledum palustre), bagu- 
Gichtwurz, f. (Dictamnus), jesenak, 
Giebel, m. zabat; (Cyprinus Gibelio), 
Giebelbruch, f. Duftbruch [karasac. 
Giebeldach, n. dvostrani krov. 
Giebelfeld, m. zabat. 
Giebelhaus, n. kuda sa zabatom, 
®iebelmauer, f. zabatni zid. 
@iebelfchwalbe, f. Hausfchwalbe. 
@iebeljeite, f. pro&elje, belo. 
Giebelſpieß, m. ſ. G— ſpitze, f. zabatac. 
Giebelwand, f. zabatnica. 
Giebelzinne, f. jabuka (od kude). 
Giebigkeit, f. dada, podanak, 
Gieke, f. Kieke. 
Gieker, m. (Loxia Pyrrhula), |. Blutfink. 
Gienfiſch, m. (Labrus hiatula), zëvaë, 
Bienmufchel, f. (Chama), zëvka. 
Gienitz, f. Ginſter. 
Ser e. n. hüjati. 4 i 

er, f. pohlepa, posšuda, pohot. 
Bierblid" m. es oi. 4 
Bierde, f. Begierde. 


Dieren, e, n. hlepiti (na 5to), Zuditi (Sto). 


Bierfalt, f. Gerfall. 

Gierig, adj. pohlepan, pokudan, lakom, 
drht (na to); — fen, gumati; ein 

e —er Menſch, pohlepnik, lakomac. 
Bierigfeit, f. A jaan 4 lakomost, 

Gierfch, f. Geißfuß. 

Gierfchwalbe, f. Mauerfchwalbe, 

Gießbach, m. bujica. 

Gießbad, n. polev. 

Gießbecken, m. poleväk:; f. Handbeden. 

Gießbeckenknorpel, m. ledjenjada(-hrusta). 

Gießbeckenmuskel, m. ledjenjak, 

Gießblech, n. slëvaéa. 

Gießbogen, m. slëvak. 

Gießeimer, m. f. Gießfaß. 

Gießel, m. tulajica. 

Gießen, e a. linuti, liti, l&vati ; sunuti, 
sipati ` Wein (Unie Glas) —, natokiti 
vina; MWoffer in den Wein —, prisuti 
vode u vino; (Gloden u. ſ. w. —), 
saliti, sal&vati; ein gegoflenes Bild, 
litina ; (be—), zalövati; fid —, f. Er: 
gießen ` e. d. es gießt, kisa pljusti i. 
muze ; padaju muzge kiše iz neba. 

®icher, m, lövad, lövar; f. Gießkanne. 

Gießerde, f. kalupnjada. 

Gießerei, f. lövnica, lövarnica. 

Gieherlohn, m. lövadina ; pol&valina. 

Gießerz, n. tué. 


Gießſaß — GBifteiche 


Gießfaß, n. polövak, nalövak ; f. Gieß— 

Gießfieber, m. lövarska bolest, ſeimer. 

Gießflaſche, Gießform, f. kalup, tvorilo, 

Gießhaus, n. Giefhütte, f. ſ. Gießerei. 

Gießinftrument, n. lëvalo, 

Gießkanne, f. kropionik, škropilo, datd- 
nik, zalövad, kanta®; (Aspergillum 
— škropilo. . 

@icffel[e, f. topilica. 

Gießkopf, m. ruka, kropnica. 

Gießkunſt, f. lëvarstvo. 

Gießloch, m. lëvalište. 

Gießlöffel, m. polövada; |. Gießkelle. 

Gießmeiſter, m. nadlëvaé, 

Gießmergel, m. lëvarski lapor. 

Gießmodell, n. f. @icñform, 

Gießmutter, f. Matrize. 

Gießofen, m. taliste, topiliäte. 

Gießpfanne, f. taljacda. 

Siefprefle, f. (levarski) stisak. 

Gießrinne, f. tocilica. 

Gießröhre, f. tulajica (od kropionika). 

Gießſand, m. (p&sak-) kalupnjak. 

Gießſchaufel, f. kutao. 

Gießſchnabel, m. nosac. 

Gießſtein, m. kameni kalup. 

Gießtafel, f. zrealarska plodina. 

Gießtifch, m. olovarski stol. 

Bießvogel, f. Wendehals. 

Gießwaare, f. Gußwaare. 

Gießwerk, m. litina. 

Gießzange, f. lövarske klöäte. 

@leh apen, m. (lövarski) mosur, 

Gießzettel, m. lövarska listina. u 

Gift, m. otrov, jed, demer; — beibrins 
gen, podmetnuti (komu) otrov, otro- 
vati (koga); — mifchen, bereiten, pra- 
viti otrov; (Zorn), vor —, od jeda; 
— und Galle fpeien, jediti se, bësnmiti. 

Giftabtreibend, adj. jedogoni; od jeda, 
otrova ; —es Mittel, uztuk otrova. 

Giftapfelbaum, m. (Hippomane Manci- 
nella), mancinela. 


| @iftarznei, f. trovilo; |. Biftmittel, 


Giftbalfam, m. (Amyris tozxifera), otrovan 
dragomastnik. 

Giftbarfch, m. (Perca venenosa), Otrovan 
okun i. bandar. 

Giftbaum, m. (Rhus toxicodendron), 
otrovan ruj. 

Giftbecher, m. dasa otrova i. jeda; 
otrovna daja. 

®iftbeere, f. otrovna bobulja. 

@iftbereiter, m. trovnik; —in, f. trovnica. 

Giftbiffen, m. (mdın.) meka, mamac. 

Giftblafe, f. jednik, jedovnik. 

&iftblume, f. otrovan cvötak. 

Giftblüte, f. otrovan cvöt. 

@iftbobne, f. (Abrus precator.), broja- 
niénik, ëislovac. 

@iftdrüfe, f. otrovna klëzrda, 

Giftdunſt, m. otrovna para. 

Gifteiche, f. f. Giftbaum. 
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Gifteidechſe, f. ſ. Sedo, 

Biften, e. a. jediti; ſich —, e. r. jediti 

Gifterz, f. Arjenif. [se 

Gifteſche, f. (Rhus Verniz), ruj-pokostar. 

Giftfang, m. jedohvat. 

Gififiſch, m. otrovna riba. 

Giftfreſſer, m. jedoider. 

Biftgefäß, n. posuda otrova. 

Oiftgewächs, n. otrovna bilina; 
otrovno bilje. 

Bifihahnenfuß, m. (Ranunculus scelera- 
tus), otrovan Zabnjak. 

Gifthandel, m. trgovina s olrovom. 

Gifthauch, m. otrovan hak i. dah. 

Biftheil, n. (Aconitum Authora), jedo- 
lëéni nalöp. | 

@ifibunb, m. (Squalus Centrina), otrovan 
sokol i. sklat. 

Gifthütte, f. miöomornica. 

Giftig, adj. otrovan, otrovit, jedovit; 
(zornig), jedan, jedak, Jjutit; zao; — 
werden, razjediti se; — machen, razje- 

Giftigfeit, f. otrovnost, jedovitost. [diti. 

Giftkies, m. sicanovac, 

Biftforn, n. zrno otrova, otrovno zrno. 

Biftkrabbe, f. (Cancer Dromia), olrovan 
mekus, 

&iftfraut, m. olrovna zelina, otrovno 
zelje; (Aconitum Lycoctonum), preo- 
bed, pasja smrt; (Geranium Rober- 
tianum), smrdljiv 2dralinjak. 

Giftfunde, f. jedoznanstvo, jedoslovje. 

&iftfunft, f. otrovarstvo. 

Giftkuttel, f. Seehaſe. 

Giftlattich, m. (Lactuca rirosa), otrovna 

Giftlehte, f. jedoslovje. [locika. 

Giftlod, adj. bez jeda, otrova, bezjedan. 

Biftmehl, n. misomor. 

Biftmilbe, f. (Argas), otrovna grizlica. 

Giftmilcher, pl. (Euphorbiaceae), mlë— 
cernice. 

Giftmilchſchwamm, m. (Agaricus pipe- 
ratus), paprenjaca. 

Giftmiſchen, a. pravljenje otrova. 

Giftmifcher, m. otrovnik, ‚trovnik. 

Giftmiſcherin, f. otrovnica, trovnica. 

Giftmiſcherei, f. trovanje. 

&iftmittel, n. lèk od otrova, uztuk jeda. 

Giftnatter, f. (Coluber atroz), guja- 
otrovnica. 

@iftpfeil, m. otrovna strëla. 

®iftpflange, f. otrovna bilina; (coll) 
otrovno bilje. 

Giftpille, f. otrovna bobulja. 

Giftpilz, m. otrovna gljiva. 

Giftpulver, n. otrovan prasak. 

Giftreich, adj. jedovit. 

Biftroche, f. (Raja Pastinaca), Zutulja. 

Giftroſe, ſ. Dleander. [natter. 

Giftichlange, f. zmija-otrovnica; |. Gift: 

Giftſchwamm, m. (Lycoperdon Borista), 
puša, puhara. | adenka. 

Giftſtaude, f. (Adenia eenenata), otrovna 


(eoll,) 


Biftitein, m, sican, misomor. 
Giftſtoff, m. trovilo. 


Giftſumach, f. Giftbaum, 


Oijttäubling, m. (Agaricus emeticus), 
luhara, bljuvara. [pitak. 

Gifttranf, m. otrovno pide, otrovan ua- 

Gifttropfen, m. kaplja otrova, jeda. 

Giftvoll, adj. pun otrova, jeda; jedovit, 

Giftwand, f. (Asclepias Vincetozicum), 
svilnica, 

&iftwafler, n. otrovna voda. 

Siftwanze, |. Giftmilbe. 

Giftwicke, f. (Coronilla varia), grasar. 

Giftwurz, f. (Polygonum Bistorta), radjak. 

Giftwurzel, f. ſ. Giftwand, 

Giftzahn, m. jedovit zubac. 

Gigant, f. Miete, 

Gigantiſch, f. — 

Gilbblume, f. Färberſcharte. [Zutica. 

Silbe, f. sut; (Färbeftoff), zutilo ; (Erde), 

Silben, f. Gelben. ſcharte. 

Gilbenblume, f. Gilbkraut, m. |. Faͤrber⸗ 

Gilbicht, Gilblich, |. Gelbicht; Gelblich. 

Gilbling, m. stenad. 

Gilbfiern, m. (Ornitkogallum luteum), 

zuto ptidje mlöko, pasji luk. 

Gilbweiderich, m. (Lysimachia), protivak. 

Gilbwurz, f. Gelbwurz. 

Gilde, f druztvo; (Innung), ech, esnaf; 

elage. 
Bildebruder, m. ëlan ceha. 
®ildemeifter, m. starösina ceha. 


®ilet, m. prsnik, prsluk, 
Gilge, f. Lilie, 
Gilgenſchwertel, n. (Iris germanica), 


prosti sabljié. 

@illblume, f. (Anthemis tinctoria), masti- 
laëki raman. 

Gillenftein, m. kremenasti skrilavac i. lu- 

Gillkraut, w. |. Farbeginſter. [pinac. 

Sittwerth, f. @ilbling. 

Gilt: (in Zuf.) zemljisnicki. 

Siltabjchreibung, f. izpis iz zemljiönika. 

Siltanfchreibung, f. upis u zemljisnik. 

(iltbrief, m. zemljiönica. 

@iltbud, n. |. @ilte. 

@itte, f. zemljisnik. 

Giltloͤſchung, f. Giltabſchreibung. 

Gilwurz, ſ. Nießwurz. 

Simf, m. opletica. 

Gimmern, f. Zwitfchern. 

Gimpel, m. (Lozia Pyrrhula), zimovka, 
cudurin, antunae; (ein einfältiger 
Menſch), f. Einfaltspinfel, 

Gimpelholz, n. f. Bachholunder. [stosil. 

Ginſen, Ginfeng, n. (Panaxz qwinquefol.), 

Ginſter, m. (Genista), Zutilica, Zutilovka. 

Gipfel, m. vrh, vröak, vršac, vröid, vr 
hunac; bis auf den — bes Berges, do 
vrh gore, na vrh brda; do same gla- 
vice; (eine$ Baumes), kidica, ovraak, 
(fig) vrhunac; ber — ber Ghre, naj- 
vis)a Cast, 


— 
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Gipfelbruch, |. Duftbruch. 

Gipfelholz, a. ovröine. 

Gipfeln, e. a, uvriiti. 

@ipfelpunft, m. vrhovnik ; vrh od vrha. 

Gipfelreich, adj. vrhovit. 

Bipfelipige, f. ſ. Gipfelpunft. 

Bipfelitändig, adj. nakrajnji. 

®ips, f. Gyps. 

@iraffe, f. (Camelopardalis Giraffa 

®irant, m; kretnik, prenoša. 

Girator, m. kretovnik, prenosnik. 

Giriren, e. a. einen Wechſel —, krenuti, 
pren&ti mönicu (na koga); kretovati, 
prenositi. 

@®irirung, f. krenude, prenosenje. 

Girlitz, m. (Fringilla serotina), grlac. 

Giro, n. kret, prönos; — in bianco, kret 
i. prönos na béie, 

Girobanf, f. kretaonica, prenosionica, 

Girofähig, adj. kretan, prönosan. 

@®irovaluta, E kreina, prönosna vrednota. 

irren, e. n. guknuli, grgutnuti, gugut- 
nuti; gukati, grgutati, gugutati. 

Girtwurz, f. Stabmwur;. 

Giſchen, e. m. evrljiti, evrknuti. 

Giſcht, |, Gaͤſcht. 

Gitter, n. resetka, mrekotina; (Patella 
graeca), greki prilöpak. 

©ıtterbett, n. oresedena elja. 

Gitterblech, m. resetka od ice. 

Gitterfenſter, n. prozor s reseikom. 

Bitterflügler, m. (Neuroptera), mreino- 

— adj. reseikast, [krilei. 


Ya 


@itterig, adj. premreien, 

Bitterlauffäfer, m. (Carabus cancellatus), 
mreian crevljac, 

Gittern, e. a. oresetiti, udariti resetku; 
(grilliren), premresziti. 

Gitterrohr, a. (Buccinum reticulatum), 
resetkasti rogad. [orman. 

Gitterſchrank, m. resetkast postavac i. 

Bitterihwamm, m. (Clathrus), resetaljka. 

Gitterftange, f. molka od resche, 

Gitterthor, n. vratnice. 

et f. vrata s rešetkom. 

Bittertute, f. (Conus cancellatus), rebet- 
kast é¿unjac. 

Bitterwalze, f. (Voluta cancellaria), re- 
setkasta oblusa. 

Gitterwerf, n. rešetke. 

Gitterzaun, m. ograda od rešetke. 

Glacé⸗Handſchuh, adj. svëtla rukavicn. 

Glaciren, e. a. (b. Zuderb.), lediti, ole- 
diti ; (glänzen), lastiti, 

Glacis, n. prsobran ; podgradje. 

Gladiator, f. Rechter, 

®lamme, f. medja. 

Glandel, f. alözda. 

Blander, m. |. Salanber. 

Glander, f. (Gioſcholle), santa; í. Oleitbahn. 

Glandern, r. m. tociljati se, sklizati ee, 

Glanz, m, svëtlost, svëuloda ; (Schim> 
mer), dai, bliöt, sjajnost, sövak; einen 


— yon fid werfen, svätliti se, sjajati 
se; fie erfchien im Saale in dem aan: 
zen — ihrer Schönheit, sinu dvorana 
na Gert strane od njezina slasa i 
obraza; (Anſehen), slavje, dika; (mont.) 
svötlac ; (Bolitur), lastina. 

Olanzbürfte, f. laštilica(-¿evka). 

Glanzdroſſel, f. (Turdus nitens), svëtli 
drozak. 

Ölänzen, e m. svötliti se; (fchimmern), 
blistati, lastiti se, cakliti se, l&skati 
se; die Sterne —, zvëzde sjaju, sjaje 
se; (fg.) sjati; er alänzt im Mathe 
des Rauerg, (port) svëtlo mu je lice 
ha carevu divanız in ihren Mugen 
glänzte Freude, odi su joj sëvale 1. 
kresile se od radosti; —, v. a. svët=- 
liti, lastiti. 

langen, n. svätloda; sjajnost, 

Blänzend, adj. svetao; er hat —e Mugen, 
krese mu se odi; —e Metalle, sjajne 
kovine ; (fig.) sjajan; eine — Schön: 
heit, (poet.) zarko lice ; ein —des Glück, 
golema sreda; —e Berfprechungen, 
zlatno obedavanje; —es Glend, ( (pra) 
s polja gladac, a izautra jadac. 

Slanzerz, n. svëtlac; f. Bleiglanz. 

Blanzfähig, adj. es ift nit —, nemoke 
sa laštuiti. 

Glanzfarbe, f. svëtla mast. 

Glanzfirniß, m. svëlao pokost. 

Glanzgeben, m. laštenje. 

Glanzgeber, m. laštilac. 

Glanzgefieder, n. svëllo perje. 

Ölanzgold, f. W@littergeclb, 

Glanzgras, n. (Phalaris), svëtlika. 

— * m. svëllovac, 

Glanzhandſchuh, m. lasteda rukavica. 

Glanzhell, adj. sjajnojasan. 

Glanzhorn, n. (Buccinum nitidulum), 
svëlli rogad. ; 

Glanzkäfer, m. (Lampyris), svëtnjak. 

Slanzfobalt, m. bësac. 

Glanzkohle, f. svetli ugalj. 

Glanzkorduan, m. svëtli kordovan. 

Glanzkugel, f. kruglja-lastilica. 

Ölanzleinwand, f. lasteno platno. 

Glanzleder, m. lastena koša, 

Glanzlicht, n. Zarko svëtlo, 

Glanzles, adj. bez svëula. 

Glanzmanganerz, n. smedjevac. 

Glonzpunkt, m. (fig) najsjajnija dest. 

Ölanzreich, adj. presvétao. 

Glanzroth, n. englezko ervenilo. ` 

Glanzruß, m, svëvla dadja; |. Kienruß. 

Glanzſchetter, m. kruto, okorno platno. 

Blanzichrift, f. svötlo pismo. i 

Slanzichupper, pl. (Ganoidei), svëtloljus— 

Glanzſeite, f. lice, [kavci. 

Slanzftahl, m. sikalo. 

Glanzſiein, m. evëtli Zeljezovac. 

Slanzfucht, f. pohlepa sjajnosti. ` 

Glanzfüchtig, adj. pohlepan na sjəj. 


` 


Olanztaffet — Glasfeuchtigk. — 584 — Glasflafye — Glasmacherk. 


Glanztaffet, m. lašten tafet. [vuga. 

tm je m. (Galbula viridis), zelena 

Glanzvoll, adj. presv&tao, presjajan. 

Blanzwechfelnd, adj. svötlomen. 

Glanzwichſe, f. lastivo. 

Glanzwolle, f. sv&tla vuna. 

Blanzwurm, m. (Aphrodite aculeata), 
bodljikav zlatac. 

Olänzzahn, m. lastedi zub, Sikalica, 

®larbödlein, f. Stiefmüttercdhen. [da. 

Glarke, f. (Pleuronectes Limanda), liman- 

Glas, n. staklo,"caklo, srea*; eine Glocke 
von —, stakleno zvono; zerbrochenes 
— staklusina ; (Gefäß), Casa, kupica, 
Zmulj; zu tief in's — guden, ukrasiti 
se; puhnuti u dasu; bie Öläfer leeren, 
susiti Case; ein — nad dem anderen 
ausftechen, rusiti Case; (Augengläfer), 
naodari, odali. 

Glas- (in Zuf.) staklen, caklen. 

Glasabdruck, m. staklen otisak. 

Glasachat, m. Zegalj. 

Blasartig, adj. staklast, 

Glasamianth, m. epidot. 

Slasapfel, m. staklenjada; f. Eisapfel. 

Glasarbeit, f. staklarina. 

Glasartig, adj. staklast, caklast. 

Blasartigkeit, f. staklenost, caklenost. 

Glasaſche, f. staklarski pepeo. 

Glasätzen, n. najedanje stakla. 

Olasauge, n. stakleno oko; (fig.) sta- 
klasto oko. 

@lasäugig, adj. staklook. 

Glasbirn, f. Eisbirn. [m£hur. 

Glasblaſe, f. puljak u staklu, staklen 

Blasblafen, n. duvanje stakla. 

@lasblafer, m. razduvad (stakla). 

Blasboden, m. stakleno dno. 

Blasbrenner, m. staklas. 

Glasbürſte, f. eistilica stakla, sklenicah, 

Släschen, n. stakalce, staklence ` Casica. 

Glasdeckel, m. poklopac Case. 

Glasegel, m. (Hirudo Heraelita), golema 
pijavka, pijavicina. 

Blaseleftrizität, f. staklena munjevina. 

©larer, m. staklar, caklar. 

Olaferarbeit, f. staklarsko d&lo, stakla- 

Glaſerblei, m. staklarsko olovo. [rina. 

Glaserde, f. zemlja-staklaca. 

Slafergefell, m. staklarski dëtié, kalfa*, 

Glaſerhandwerk, n. staklarija. 

Glaſerſunge, m. staklarski dééak, degrt. 

Bläferfaften, m. sklenicnik. 

Glaſerkunſt, f. staklarija. 

Otläferflang, m. zveka dasah, 

Slafermeifter, f. Glaſer. 

Gläſern, adj. staklen, caklen; feine 
Augen fehen — aus, zakrljestio je 

Glaserz, n. f. Silberglanz. [o&ima. 

Glasfabrif, f. staklana. 

Olatfaden, m. staklen konac. 

Blasfenfter, n. staklen prozor. 

Olasfeuchtigfeit, f. staklen mok. 


Glasflafche, f. sklenica. 
lasflügler, m. (Sesia apiformis), pëelka. 

Glasfluß, m. talilo; staklen slitak. 

Glasform, f. staklarski kalup. 

Blatfritte, f. staklaca, 

Ölasfutter, n. porub stakla. 

Blasgalle, f. staklena pëna. 

Glasgallerte, f. (Nostoc vulg.), nostok. 

Blasgefäß, m. staklena posuda; staklo; 
— <, pl. stakleno posudje ; staklenina. 

Blasgemenge, m. f. Glasfritte. 

Blasgeräthichaft, f. stakleno orudje. 

Glasgeſchirr, f. Glasgefäß. 

Glaéglanz, m. staklenost, staklena svët- 
lost; — haben, stakliti se. 

Glasglocke, f. stakleno zvono. 

Glarglödlein, n. (Campanula rotundi- 
folia), krugolisti zvoncic. 

Glaegriff, m. (staklarski) liönjak. 

(Wlaégrün, adj. zelen kao staklo. 

Ölasgrün, n, staklena zelen. 

Olashafen, f. Blastopf. 

Glashandel, m, trgovina sa staklom. , 

Glashändler, m. staklarnik, staklar; 
(Blasfrämer), sklenicar; ſ. Glaswaaren⸗ 

Slashandlung, f. staklarniea. lhändler. 

—— j. tvrd kao staklo. 

@laébaué, m. postava; (Gehaͤuſe), sta- 
kleng kudica, 

Glashaut, f. staklena opnica. 

@laébautentaünbung, f. Zar staklene 
opnice. 

Blashell adj. jasan kao staklo; (fig) 
bistar kao suza. 

Olashülfe, ſ. Rainweide, 

Glashütte, f. staklana. 

Ölashüttenmeifter, m. staklanar. 

Glaſicht, adj. staklast, caklast, 

Glaſig, adj. staklovit, caklovit. 

Ölafiren, e. a. ostakliti, gledjeisati * ; 
ein glafitter Topf, murav Jonge, 

Glaskaſten, m. skleniönik. 

Blasfirfche, f. tresnja-ledenjada. 

Glaskitt, m. lem za staklo, [gumb. 

Ölasfnopf, m. stakleno puce, staklen 

Glaskolbe, f. staklena tikva. [Blutftein. 

Glasfopf, m. Jubanjac; rother —, f. 

Glaskoralle, f. staklen koralj. 

Glasforb, m. košarica za staklo. 

Olasförper, m. staklac. 

Slasfrämer, m. sklenidar. ` 

Ölasfraut, m. (Parietaria offieinalis), 
erkvina, |. Glasſchmelz; Gisfraut 

Slasfrug, m. staklen kréag, vre. 

Blasfugel, f. staklena kruglja. 

Glaskunſt, f. staklarstvo, 

Ölasfupfererz, m. svètli mödovac. 

Glaslampe, Glaslaterne, f. staklena svë— 
tiljka, lampa, laterna; staklen fenjer* 

Slaslinfe, f. staklena leda, sodivica. 

Glasmachen, n. staklarstvo. 

Blasmacher, m, staklar. 

Glasmacherkunſt f. Glaskunſt. 


Glasmaler — Glaszange — 585 — 


®lasmaler m. slikar na staklu. 

Glasmalerei, f. staklena slikarija ; sli- 
kanje na staklu. 

Glasmann, m. sklenidar. 

Glasmafle, f. staklada. 

®lasmehl, n. staklen prah. 

Glasmeifter, m. staklenik. 

@lasmefler, m. staklomer. 

Glasnuth, f. utore za staklo. [ofen. 

Glasofen, m. staklarska pec ; f. Schmelz: 

Blaspafle, f. staklena töstina; litak. 

©lasperle, f. mradjela, mrdjela, djin- 
djuha; (fleine —), iza, grmëlica. 

Blasporzellan, n. porculansko staklo. 

Glasrinde f. Olafur. 

Ölasröhre, f. staklena cëv. 

©lasfand, m. pësak za staklo, 

Glasſatz, m. staklovina. 

Glasſchaum, m. |. Glasgalle. 

Glasſcheibe, f. staklena ploda; (Fenſter⸗ 
fcheibe), osce, okno. 

®lasfcherbe, m. staklena crepina; —ı, 
I. staklusina. 

Glasſchere, f. staklarske notice. 

Glasſchlacke, f. staklena troska 

Glasichlange, f. |. Königsbaudh. 

Blasfchleifen, n. brušenje stakla. 

Glasfchleifer, m. brusar stakla. ſſchmelz. 

Glasſchmalz, n. f. Glatgalle; lad: 

Glasſchmelz, m. (Salicornia), cakle- 


njada. 
Glasſchmutz, m. |. Glasgalle. [klovica. 
Glasſchnecke, f. (Vitrina pellucida), ca- 
®lasfchneidend, adj. staklorezak. 
Blasfchneider, f. Glasfchleifer. 
Blasichranf, m. staklen postavac, om 
man, ormar ; |. Glaͤſerkaſten. 
Blasichürer, m. staklarski topié. 
Glasſpinnen, n. predenje stakla, 
Glasſpinner, m. prelac stakla. 
Glasſpinnerei, f. predionica stakla; |. 
Blasfpinnen, 
Blasftein, m. staklenac. 
©lasftod, m. stakleno uliäte, 
Glasſtreifen, m. staklen ostrizak, 
Glastafel, f. staklena ploca. 
Blasthränen, pl. (chem.) staklene suze 
—W f. staklena vrata. 
Blasträger, |. Glasmann. 
Ölastropfen, |. Glasthräne. 
Olafur, f. ostaklica, gledja, luš. 
Glasvergoldung, f. pozlatnja stakla. 
Glaewagre, f. staklenina. 
Olaswaarenhändler, m. staklarnik. 
Olaswaarenhandlung, f. staklarnica. 
Blaswagen, m. kolija s prozori. 
Glaswand, f. staklen pretin i. prëboj. 
Glaeweide, |. Bruchwelde, 
Blasweife, ade. Casimice, na Case. 
@laswerf, n. staklenina. 
Blaswurz f. |. Glasfrant.! 
Slaszähre, |. Elasthräne. 
©laszange, f. staklarske klëšte. 


Glatt Glattweg 


Blatt, adj. gladak ; — hobeln, oblanjati 
na gladko; (fchlüpfrig), sklizak ` —es 
Kinn, gola brada ; —e Stirne,. ravno, 
gladko lice; (fig.) Ginem —e Worte 
geben, mazati oko koga; sladko ko- 
mu govoriti; er hat eine —e Zunge, 
mazalica i, ulaguš je; etwas — abhaus 
en, abfchneiden, srubiti 3to; alles — 
aufefien, pojesti ere do mrve; Ginem 
etwas — abſchlagen, sasvime komu 
što uzkratiti; — herausfagen, kazati 
što od komada; —e Leinwand, ravan. 

®lattahle, f. gladko aile, 

Glattbart, m. golobradac. 

Glättbein, n. sikalica. [péela 

Glattbiene, f. (Dichroa gibba), gladka 

@lattbüdbfe, E prosta puška. [lis, 

Blattbutte, f. (Pleuronectes rhombus), ob- 

Glattdick, m. (Accipenser Huso), moruna. 

@làtte, f. gladeina, gladkost ; (Silber—), 

ledja, gledj. 

Glatteis, n. poledica, paledica, suledica, 
staklac, sklizavica. 

Glatteifen, e. n. polediti se; es glattei= 
fet, poledica je, poledica pade. 

Glatteiſen, n. gladilica. 

Glätten, e. a. gladiti, ugladiti, ugladda- 
ti; (poliren), 5ikaliti, (ñg.) ugladiti. 

Ölätter, m. gladilac; bikalo. 

Olattfeile, f. gladac. 

Glättgaffe, f. gledjna cëv. 

Blättgetriebe, n. gladionicn. 

Blättglas, m. gladilo, gladilica. 

Glatthaarig, adj. gladke kose, dlake. 

Glatthafer, m. (Avena elatior), visoka 
zob. 

©latthai, m. (Mustelus), morski pas. 

Blatthammer, m. gladak kladivac, tekié. 

Glattheit, f. gladkost, gladko da. 

Glatthobel, m. nn postrug. 

Slättholz, m. šikalica, dergalo*. 

Glattigkeit, f. Glattheit. 

Glättkaule, f. |. Glattglas. 

Glättkolben, m. sikalo. 

Glattkopf, m. (Blennius Pholis), mik, 

Glattleibig, adj. gladka tèla. 

Glattmachung, f. gladcanje. 

Slattmafchine, f. gladionica. [gu2. 

Glattnatter, f. (Coluber leris), smedji 

©lattplatt, adj. gladko-plosnat. 

Olättplatte, f. ploda-gladilica. 

Ölattrandig, adj. gladka ruba, okrajca. 

Glattroche, f. (Raja Batis), barakola, 
raka, ploska. 

Slättfcheide, Glättfchiene, f. šikalica. ` 

Glattſohle, f. (Solea levis), gladka svoja. 

Blättflahl, m. gladilo. NGA 

Glättſtein, m. gladilica. [ka krizaljka. 

Glattſtrahl, m. (Asterias lerigata), glad- 

Glättitube, f. gladionica. 

Blätttifch, m. gladionik. . 

@lattmeg, adj. sasvim, sgolja; (fprüchw.) 
ni pet, ni Best. 


SZ 


` 


Blätiwerk;. — Glaubenobek. — 586 — Glaubensbe. — Glaubensv. 


Slättwerfzeug, n. gladilo. [toroska, 
Glattwespe, f. (Melinus ruflcornis), hu- 
Slattwurm, m. gladak crv. 

Glattzahn, m. gladıljka, zub za gladdanje. 

Glattzüngig, adj. |. Glatt. 

Blage, f. ples, (ela; er hat eine —, 
plesiv, delav je; eine — befommen, 
oplösiviti, ocelaviti; (anat.) kumrije, 
povije. 

Glatzig, adj. plösiv, delav; ein —er 

enſch, |. Glatzkopf. [pl&so, celo, 

Glatzkopf, m. plösivac, delavac; (ver.) 

Glatzköpfig, f. Glatzig. 

Glau, adj. vedar, jasan; (fjg.) bistar. 

@laube, m. vera; Ginem —n geben, 
asses povërovalise komu; vërovati 
omu što; die Sache findet feinen —n, 
nitko nede da to vëruje; toga ljudi 
neveruju; er bat po um allen —n 
gebradht, nitko vise nece da mu v&- 
ruje ; eine Maare auf —n geben, dati 
robu na vëru i. veresiju; der falſche 
—, kriva vera; feinen —n abſchwören 
eher se; (ver.) porepiti se; ber 

poftoliihe —, apostolsko vörovanje 
auf Treu u. —n annehmen, primiti 
Hlo na vëru. 

@lauben, e. n. vörovati; etwas fleif 
und Ten —, ivrdo to verovati; Gi: 
nem etwas —, pove&rovali, verovali 
komu ilo; an Gott —, vërovati u 
Boga; glaube nit an Münnertreue 
nedr2i vere u junaka ; an Träume —, 
verovati snu; er glaubt an feinen Mett, 
nevëruje Boga, neznade za Boga; wer 
da glaubt wird felig, tko vöruje spasit 
ce se; (meinen), er glaubt fell, tvrdo 
misli 1 dr2i; er glaubte fich fücher, dr- 
kao se je sëgurnim, bezb&dnim; mi- 
slio je da je sêguran; ich habe, glaube 
ich, Sie geitern gefchen, Cini mi se, 
da sam Vas jucer vidio; wer hätte 
das geglaubt! tko bi bo pomislio! 
ich glaubte Sie fprächen mit mir, mi- 
slio sam, da sa mnom govorite; baé 
glaube id)! da kako. [veri. 

Glaubenfeſt, adj. tyrde vöre; Ierd u 

Ölaubensabfall, m. odpad od vëre. 

Blaubensabfage, f. prevëra. 


Glaubensabtrünnige, m. odpadnik od vöre. 


Slaubensähnlichkeit, f. slicnost. vöre; 
(analogia fidei), nalika vere. 
Slaubensänderung, f. prevöra. 
laubentartifel, m. &lanak vere. 
Blaubenebedrüdung, f.ugnjetavanje vöre. 
Blaubensbefenner, m. izpov&dnik vöre. 


Slaubensbefenntnif, m. izpoved vëre; 
das apoftolifche —, apostolsko vëro- 
vanje; (b. b. Or.) simbol vere; ve- 
moin ; fein — ablegen, izjaviti i. iz- 
povediti svoje verovanje; (subj.) baé 
ift men —, to ja vörujem. 


Glaubensbeſchirmer, Glaubensbeſchützer, 
m. branitelj i. zastitnik vere. 
GSlaubenebote, m. vestnik i. glasnik ve- 
re; apostol ; f. Mifjtonair, 
Slaubenebruder, m. brat po veri; Í. 
Glaubensgenoß. 
@lauberêbud, n. knjiga vöre. 
@laubenêdrud, f. Glaubenebevrüdung ; 
Olaubenszwang. 
Glaubenseid, m. prisega na vërg ; einen 
— ablegen, zakleti se vörom. [vëri. 
Glaubenseifer, m. gorljivost, revnost u 
Ölaubensentfagung, f. Slaubensabfage, 
Slaubenefeind, m, neprijatelj vëre. 
Slaubensformel, f. verovanje. 
Slaubengfreiheit, f. sloboda vere. 
Slaubensfrudht, f. plod vëre. 
Glaubensgelehrſamkeit, f. vërouënost. 
Glaubensgemeinſchaft, f. suverstvo, za- 
jedin (f) vëre. : 
Blaubensgenoß, m. suvörnik, jednovörac. 
Blaubensgenofienfchaft, f. suvërstvo. 
Slaubensgericht, m. vërosud. 
Glaubenégeſellſchaft, f. suvërba. 
Ölaubensgleichgültigfeit, f. nebajstvo i 
nemar za vöru.' 
Blaubensgrund, m. temelj vöre, 
Glaubensheld, m. borac za vöru. 
Glaubeneheuchler, m. licemörac, farizej. 
Glaubensirrthum, m. zabas, zaluta od 
vere; in einen — verfallen, zabasati, 
zalutati s vöre. 
Blaubenslchre, f. nauk vöre, vörouka. 
Glaubenslehrer, m. ucitelj vöre. 
Slaubenslchrig, adj. veroucan. 
Glaubenslehrling, m. udenik vöre. 
Slaubensmeinung, [ mnënjeo vöri. 
Glaubensmuth, m. hrabrost u veri. 
Glaubensneuerer, m. novar vöre, 
Slaubensneuerung, f. novarsivo, noväti- 
na vëre. 
Blaubensopfer, n. Zriva vöre. 
Slaubenspflidht, f. duZnost vëre. 
Glaubensprüfung, f izpit vöre. 
Slaubenspunft, n. clanak vëre. 
Blaubeneregel, f. pravilo vere. 
Slaubensreiniger, m. izpravljad vëre. 
Blaubensrichter, m. verosudac. 
Slaubensfache, f. posao vere; das ift 
eine —, to se life vere. 
Blaubensfag, m. f. Dogma, 
Slaubensfhywärmer, f. Banatifer, 
Glaubensſchweſter, f. sestra po vëri; je- 
dnovërica, suv£rica. 
Blaubensitreit, m. Glaubensitreitigfeit, f. 
razpra o vëri. 
Glaubensſtück, n. ¿lanak vëre. 
Slaubensjtürmer, m. vëroborac. 
Glaubensüberläufer, m. prevërac, odpad- 
nik (od vëre). 
Glaubensunterſuchung, f. izpitivanje vëre. 
@laubenéocerbefferer, m. irpravljac vëre. 
Glaubensverbreiter, m. razploditelj vëre, 


Glaubensverbreit. — Gleich — 597 — Gleich — Gleichbenannt 


Glaubensverbreitung, f. razplodjivanje, 
razplod vöre. 
®lau ensverfaſſung, f. ustav vöre. 
Ölaubeneverläugner, f. Renegat. 
Ölaubeneverläugnung, f. odpad od vöre. 
Olaubensvertheidiger, m. verobran. 
Glaubensvertheidigung, f. vörobrana, 
Glaubensvertgeidigungsfunft, f. verobran- 
sivo, [dne vöre. 
Glaubensverwandt, adj. jednovöran, je- 
Blaubensverwanbte, f. Glaubensgenoß. 
Elaubensvoll, adj. pun vöre. 
Glaubenevorſchrift, f. naredba, 
vere; f. Religionsebift. 
Stlaubenswerber, f. Profelytenmacher. 
Glaubenswerth, adj. vërovan, vörodo- 
stojan. 
©laubenewiflenfchaft, f. vöroznanstvo. 
©laubenswort, a. rëë vöre, 
Glaubenewuth, € pomama u vëri. 
Glaubenszeuge, m. mudenik. [na veru. 
Blaubenszwang, m. vörosilje; natöra 
Glaubenszweifel, m. sumnja u veri. 
Slaubenszweifler, m. sumnjaë u vöri. 
Blaubenszwift, m. razpra za vöru. 
©laubern, e. n. Cackati, 
Slauberſalz, n. trpka i. Glauberova sol. 
®laubhaft, m. verovatan; baé ift faum 
—, te2ko je ëovëku vörovati. 
Glaubhaftigkeit, f. vörovnost. 
Glaubig, |. Glauͤblich. 
Glaͤubig, adj. vörujudi; vörni; (recht⸗ 
—), pravovörni. 
Oläubige, m. vörni. 
©läubiger, m. vörovnik, vöritelj. 
Blänbigerausfhuß, m. odbor verovnikah 
vöriteljah. 
Glaublich, f. Glaubhaft. [vërovatuost. 
@laublidfeit, f. vërovnost, verovetnost, 
Blaubwillig, adj. lakovëran. 
Glaubwilligkeit, f. lakovërnost. 
Blaubwürdig, adj. vërodostojan vëre 
dostojan, vërovan. [rovnost. 
Glaubwürdigkeit, f. vërodostojnost, ve- 
Glauch, adj. belicast, siv; ein —er 
Dong, gluha i, jalova greda; ein —es 
Mädchen, ubava devojka. 
Glauchherd, m. perilo. 
Blaue. f. (Cornus mascula), dren. 
Slaufolith, m. sivac. 
Olaufoma, n. obs&na, ser E: (med.) ze- 
lena navlaka i. mrena. 
Blaufopf, f. Kahlfopf. 
©lede, f. rukovet. 
Gleich, adj, jednak ; zu —er Zeit, u isto 
vröme; (fpr.) —wie ein Gi dem andern 
jednaci kao linjaci - kao da si jabu- 
ku razpolovio; — es mit —em vergel: 
ten, vratiti komu kao za sramolu; 
dati komu milo za drago; —er Ge— 
Bolt, —er Weife, —er Maßen, isto 
tako; tako, takodjer; unter —en Um: 
fländen, uz iste okolnosti; mir find 
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—en Alters o, in —em Alter, vršnjaci 
smo, jedne smo dobe; in —em Wer— 
the ftehen, imati ista vrednotu, iste 
cöne biti; —e Zahlen, jednaki broje- 
vi; ganz —, takmen; fie find einan- 
der, — ravni su; —en Einned, —er 
Meinung Fi teg misliti; es ift 
o. es gilt mir Allee —, sve mi je je- 
dno; — u. — gefellt fih gern, ka- 
kva slika, takva prilika; —e Brüder, 
—e Kappen, kud sva brada tud i moj 
éaca; er ift nicht meines Gleichen, ni- 
je on moja suvrst; nije sa mnom ra- 
van; fid Ginem — achten, izporedji 
vati se s kim; Ho Ginem — ftellen, 
irporediti se s kim, es find zwei 
Bleiche zufammengefommen, našla sli- 
ka priliku ; zao gorega pobratio; dva 
dedaka obadva jednaka ; feines Glei— 
den gibt es nicht, neima mu druga 
i. para; nebi mu nasao para; es ift 
nicht leicht feines —en zu finden, nije 
lasno jednakoga mu naci; die Strafe 
muß dem Verbrechen — fein, kazan 
treba da bude prema zlodinu; bie 
Tochter ficht der Mutter —, kei je 
nalik na majku; kei naliti majci, i. 
kéi je puka majka; biefes ift jenem 
—, ovo je kao i ono; er Debt ihm 
ar nit —, nenanosi ni malo; das 
eben ift — einer Schaubühne, Zivot 
je kao i kazaliste; — maen, jedna- 
eiti, takmili, pojednaditi; (das Krum— 
me — madjen), izpraviti; (eben), ravan ; 
(da8 Holperige — machen), izravniti, 
zaravnili, uravniti; der Erde — machen, 
sastaviti, uravnili i. poravnilisa zem- 
Dom: in —er inte, poredo, na pore- 
do; — ade, fie find — reich, jedaako 
su bogati; es it — viel, sve jedno je; 
— groß, jednak ; — theilen, jednako 
pod&liti, podelıti pod ravnilo, 
Seid, n. (Gelenf), sglob, »glavak. 
Gleich, ode, (bald), odmah, umah, taki; 
— darauf, (poet.) malo bilo nista ne- 
stanulo ; dancben, upravo po- 
lag (dega) ; tik do (dega). 
Gleich, conj. (ob—), akoprem, premda, 
remako, zasve da; ift fie — nicht 
Joss, fo ift fie bodi gut, ako i nije 
lepa, a ono je dobra. ' 
Bleichabftändig, adj. jednako razdalek. 
Bleihabftändigfeit, f. jednakost razdaljine. 
Bleichalterig, adj. jedne dobe, 
Bleicharmig, adj. takmokrak. 
Gleichartig, adj. istovrstan, jednovrstan ; 
(gleich), jednak. 
Bleichartigkeit, f. jednovrstnost, istovrst- 
nost, jednakost. 
Bleichbedeutend, adj. istoznadan ; 
Wörter, réi koje jedno znade. 
Bleihbenaunt f. Gleichnamig. 
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Gleichberechtigt, adj. jednakih pravah. 
takmopravan, ravnopravan. 


— Gleichgewicht. — Gleihmäßig 


svakom pogledu ravan; das — ber 


Staaten, razmörnost dräavah. 


Bleichberechtigung, f. takmopravnost, rav- Gleichgewichtig, adj. jednake tee, tak- 


nopravnost. [jednak. 


moteian; u sominju. 


Bleichbefchaffen, adj. jednake naravi; | ©leichgewichtfunft, f. sominjarstvo. 


®leichbreit, adj. jednako širok. 


[vek. Gleichgradig, adj. jednaka stupnja. 


Sleichdauernd, adj. jednako trajan, isto- | Gleichgrof, adj. jednake velicine; jednak, 


Gleichdeutig, adj. jednako tumakiv. 

Gleichdick, adj. jednako debeo, iste i. 
jednake debljine. 

Bleiche, f. Gleichheit. 

Gleicheckig, adj. istonuglast. 

Bleihempfindend, |. Sympathetifch. 

Gleichen, v. n. jednak biti; er gleicht 
ihm an Anfehen, ravan je s njim; er 
gleicht mir an Größe, tolik je kolik i 

ja, er gleicht dir an Gelchrfamteit, to- 
iko zna koliko i ti; (ähnlich fein), 
fie gleicht fid) nicht mehr, nije kao što 
je bila; die Kinder — den (tern, de- 
ca nalice na roditelje; döca su nalik 
na roditelje; feiner gleicht ihm, neima 
gs takvog u svëtu ` feine gleicht ihr an 

hönheit, neima joj druge u l&poti; 

te löpote u svoj zem]ji neima; — r. a. 
jednaeiti; ber Tod gleiht uns Alle, 
smrt sve izjednadnje ; eine Mage —, 
ujednaliti tezulju (mörila, vagu); 
(ebnen), ravniti, poravniti, uravniti; 

` f. Bergleichen. 

Gleicher, f. Aequator. 

Gleichergeſtalt, Gleichermaßen, ſ. Gleich. 

Gleichfalls, adv. takodjer, isto tako. 

Sleichfärbig, adj. jednake i iste masti 
(boje). [krilei. 

Sleichflügler, pl. (Homoptera), jednako- 

Bleichförmig, adj. jednolik ; —e Bewer 


—— adj. jedne vrëdnosti; —e 

Handlungen, neznatni ént, éini bez 
vazuosti; mir iſt dieß —, to mije sve- 
jedno; er ift mir gang —, nit mi je 
vrud nit hladan; — gegen etwas jein, 
nehatati za Gm, nehajali za äto; ein 
—er Menfch, nehatan, nehajan &ovek, 
nehatnik, nehajnik ; (Ginen — aufneb- 
men, hladno koga primiti, dodekati. 

Gleichgültigkeit, Z nehatnost, nehaj; 
hladnoda; — zeigen, nehatati, neha- 
jati, hladan biti; die — eines Urtheils, 
neznatnost presude. 

&leichhalten, c. a. jednakim drkati; bie 
Strafe foll dem Vergehen gleichgebal: 
ten werben, kazan treba da bude pri- 
mörena i. prema prestupku; ſie wer: 
den hierin Feipgebalten, u tom pogle- 
du se s njimi jednako postupa. 

ee 08. f. jednaden)e. 

Gleichheit, f. jednakost; (der Stimmen), 
jednadina; (einer Tafel), ravnina; 
(Achnlichkeit), slicnost. 

Sleichheitefreund, m. prijatelj jednakosti. 

Sleichheitszeichen, n. jednacnik, znak je- 
dnakosti, 

Bleichherzig, adj. jednaka srca. 

Gleichhoch, adj. jednake visine; es iſt 

— isto tako je visoko. 

Gleichjährig, adj. iste dobe, 


gung. jednako, istodobno gibanje ; f. Gleichkantig, adj. jednakih srhovah, bri- 


leihartig; ben Befegen — Leben, 

zivljeti po zakonih. 

Bleichförmigfeit, f. jednoliänost ; jedna- 
kost ; jednovrstnost. 

Bleimfühlend, ſ. Sympathetifch. 

Sleichfüßer, pl. (Isopoda), stonoge. 

Bleichfüßig, adj. jednakih noguh. 

Sleichgeartet, adj. jednake dudi. 

Gleichgefühl, |. Sympathie, 

Bleichgehalten, adj. jednak ; ravan. 

Bleichgeltend, adj. jednake vrëdnosti ; f. 
Aequivalent. 

Gleichgeſinnt, adj. jednake misli, pomi- 
sli; slozan; wir find —, Cud nam se 
odudara. 

Gleichgeſinnte, m. jednomisljenik. 

Bleichgeftaltet, ad). jednaka stasa; f. 
Gleichförmig. 

Gleichgeſtimmt, ſ. Gleichgeſinnt. 

Gleichgewicht, n. jednaka tezina, sominj; 
Ho im —e erhalten, sominjati se, sta- 
jati u staglacu; in — bringen, ujed- 
naditi; dag — verlieren, prekrenuti 
se; (Ag.) izgubiti, se; er hält ihm in 
allen Stüden das —, on je z njim u 


dih i. s&kovah. 

Bleichflang, m. jednak zvuk ; ber — 
der Wörter, jednak glas i. istoglas- 
post r&lih. 

Sleichflängig, adj. istoglasan. 

Gleichländiſch, adj. jednozemni. 

Gleichkommen, f. Gleich. 

Gleichkörnig, adj. jednaka zrnja. 

Sleichlaufend, adj. uzporedan. [eudi. 

Bleichlaunig, adj. jednake dudi, jedne 

Gleichlaut, m. istoglasnost; suglasje; 
(Ucbereinftimmung) sudaranje. 

Gleichlautend, adj. istoglasan; sudarajudi 
(off.) mit dem Originale — befunden, 
sudara se sasvime s izvornikom. 

Bleichlautig, f. Gleichlautend. [lo&aja. 

Bleicyliegend, adj jednaka i. istog po- 

Sleichlinie, f. ſ. Bleicher. 

Gleichmachen, f. Gleich. 

Gleichmacher, m. jednaditelj, takmitelj. 

Gleichmachung, f. jednadenje, takmenje. 

Gleichmaß, n. jednaka mëra ; (Ebenmaß), 
razmörje, sumörnost. 

Sleichmähig, adj. jednake mêre; (pre: 
portionirt), razmöran ; (ähnlich), jed- 
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nak; slican; —, adv. jednakom mö- 
rom, pod jednu möru, pod ravnilo; 
(proport.), razmörno. 
Gleichmuth, m. ravnodasje ` ravnodus- 
nost; blagodusje ; mit —, ravnodusno. 
Sleihmüthig, adj. ravnodusan. 
Gleichmüthigkeit, E ravnodusnost. 
Gleichnacht, f. |. Nachtgleiche. 
Sleichnamig, adj. jednog imena, istoimeni. 
Gleichnamige, m. imenjak. Injastvo. 
Gleichnamigkeit, f. jednoimenost ` ime- 
Gleichniß, n. prilika, podobje; (Parabel), 
Gleichnißrede, f. besöda u priti. |priéa. 
Gleichnißweiſe, ade. ve u priéi, pri- 
Bleihöhrig, adj. jednakih usijuh. |&om. 
Gleichſam, conj. kao, kao da; rek bi, 
bi red. 
Gleichſchenkelig, adj. takmokrak, jedna- 
kih krakah. 
Gleichſchritt, m. jednak korak. 
Gleichſchwer, adj. jeduake tekine, takmo- 
Gleichſeitig, adj. takmostran. [tezak. 
Bleichfeitigfeit, f. takmostranost. 
Sleihfinn, m. jednak um, smisao; í. 
Bleichmuth. 
Bleichfinnig, adj. jednaka uma, smisla ; 
Wörter, rêdi istoga znadenja. 
Bleichfinnigkeit, f. istomisljenost ; jedna- 
kost smisla; f. ®leichmüthigfeit. 
Gleichſtellen, f. Gleich. 
Bleichitellung, f. izporedjivanje, uzpore- 
djivanje; izporedja ; izjednadenje. 
Gleichſtimmig, adj. skladan. I 
Gleichſtimmung, f. skladnost. 
Sleichitrich, m. razanje; (Linie), uprava 
Gleichtheilend, adj. takmodel. [crta. 
SC m. takmodelac. 
Sleichtheilig, adj. takmodilan. 
Gleichung, f. jednadenje; ravnjenje; 
uravnjivanje ; (math.) jednachba, 
Bleichungslehre, |. Algebra. 
Bleichverhältniß, n. razmöra. 
Gleichviel, adv. onoliko, isto teliko; 
-(einerlei), sve jeduo. 
Sleichweit, adj. jednako udaljen. 
Gleichwerth, adj. jednake i. iste vrëdnosti. 
Gleichwichtig, adj. jednake vašnosti. 
Gleichwie, conj. kao to, kakono, jakno. 
Bleichwinfelig, adj. takmokutan. 
Gleichwohl, conj.ipak, opet, sasvim tim, 
Gleichzählig, adj. istobrojni. [vendar.) 
Gleichzeitig, adj. suvremeni, istodobni ; 
unter —er Benachrichtigung des Stante- 
anwaltes, izv&stiv u isto doba i dr- 
Zavnog odvötnika; —, adv. zajedno, 
u isto doba, k jednu. [nost. 
Sleichzeitigfeit, f. istodobnost, suvreme- 
Gleichzeitler, m. vronik, vrönjak, suvrsnik. 
Bleichziehammer, m. gladnjak. 
Bleimen, f. Bleißen, 
Bleis, f. Geleiſe. 
Gleiße, f. (Aethusa Uynapium), peršu- 
njak, divji persun. 
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Gleißen, e. n. lastiti se; (fg.) pretvarati 
se; —be Reden, prötvorne, pritvorne 

Sleiphammer, m. gladnjak. [r&ei. 

Gleißner, m. pritvorica, licemörac, li- 
comër, lizimir. 

Gleißnerei, f. licemörje, licomërstvo; 

` dvoliänost. 

Gleißnerin, f. pritvorica, licomörka. 

LO wêdi ngg adj. licemërski, licomöran. 

Gleißwurm, f. Johanniswurm. 

Bleitbahn, f. tociljajka, tociljavka, to- 
eiljka, stociljacka, sukaljka, klizavka, 
splijavica, smucaljka, Splijavka. 

Gleiten, e. n. omicati se; kliziti, klizati 
se; puzili; oklizati se, oklizivati se; 
(ñg.) der Bad) gleitet über Kiefel, po- 
tok tede po prudu; (fehlen), posrnuti, 
tropiti; lauf dem Eiſe —), tociljati 
se, sklizati se; mit dem Kinger über 
dem Spiegel —, puznuti prstom po 
ogledalu i. zrcalu. 

Slenoidalgrube, f. Gelenkgrube. 

Gletſcher, m. plaz; f. Gisberg 

Glied, n. (Gelenf), éch sglavak ; (Glied⸗ 
maß), lan, clanak; ud, udo; cë liegt 
mir in allen —ern, sva me uda bole ; 
das männlihe —, muzko udo; (bei 
Thieren), puzdra; (Mit—), clan; (bei 
Soldaten), vrsta, niz; (b. BA), za- 
perak; (Bauw.), dlanak; (pAil.) &la- 
nak, dest; Ketten—, karika. 

Gliedbad, n. kupanje, kupelj uda. 

Sliederartig, adj. &lanast; ade, dlani- 

Sliederband, n. veza, teliva. [| mice. 

Bliederbau, m. sastav udah; von regel: 
mäßigem —, udesnih sglobovah. 

Gliedbinſe, f. (Juncus articulatus), ko- 
lëncat kalac. 

Gliederbrand, f. Knochenbrand. 

Gliederfarne, pl. (Goniocaule), preslié- 
nice, &lankovnice. 

Bliederfloffer, pl. mekoperke. 

Blicdergicht, f. ulozi. 

Sch et, m. pramenjada. 

Blieverhülfe, f. elankosa. 

Bliederig, adj. &lankovit, udovit. 

Gliederkoralle, f. sglavkast koralj. 

Slieverfranf, adj. bolestgih udah; er ift 
—, bole uda. 

Gliederkrankheit, di udobolja ; í. Gicht. 

Gliederkraut, f. Gliedkraut. 

Gliederlahm, adj. klönit, uzet. 

Gliederlähmung, f. klönitost, uzma. 

Gliederlos, adj. bezudan. 

Öliedermann, m. gibiva lutka. 

Gliedermaß, n. razmörje udah. 

Gliedern, e. a. uditi; gegliedert, ¿lanko- 
vit ; (bot.) kolöncat; f. Artifulirt, 

Bliederpuppe, f. gibiva lutka; (fg.) Í. 
Zierpuppe. 

Bliederreißen, m. trganje u udih; er hat 
— Mën ga u udih. 

Gliederſatz, m. |. Periode, 
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Gliederſchmerz, m. Gliederweh. 
Gliederſchwinden, n. susa udah. 
Bliederftärfend, adj. kröpeci uda. 
Gliederſucht, f. udobolja ; f. Gicht. 
Oliederthiere, pl. sglobari. 

@liederung, f. razglob, razredba. 

Gliederwaſſer, n. sglobnina. 

Gliederweh, n. udobolja. 

Gliederweich, n. (Astragallus Glycyphyl- 
los), sladolisti kozlinac. 

Bliederweife, ade. udimice, &lanimice ` 
vrstimice; ud po ud; dlanak po éla- 
nak; vrsta po vrotu. 

Bliederzittern, m. drhtavica, drhtavina, 
drhtadica, 

Bliederzuden, m. sövanje udah, 

Blievhülfe, f. ëlankoša. 

Gliedig, f. Gliederig. 

Bliedfrant, a. (Sideritis), oëiet, 

Gliedlang, adj. kolik élanak. 

Gliedlos, f. Gliederlos. 
Gliedmaß, m. ud, udo; 
krajnja uda; konéine. 
Gliedrig, adj. &lankovit. 
Gliedſchwamm, m. guta. 

Sliedflein, m. (priapolit), klipanica. 

Gliedwaſſer, n. sglobnina. 

Gliedwaſſerſucht, f. sglobna vodnica i. 
vodenä (bolest). 


äußere — en, 


Glimm, adj. —e Kohlen, kiv ugljen. 

Glimmaſche, f. prposka. 

Glimmbrand, m. tinjanje. 

Ölimmen, e. n. tinjati. 

Slimmer, m. tinjac; |. Katzengold. 

Glimmerchen, mn. (Voluta hispidula), ru- 
njasta oblusa, 

Glimmerde, f. tinjada. 

Glimmerig, adj. tinjav. 

Glimmern, ©. m. treptöti; es glimmert 
mir vor ben Augen, bléšte mi oéi. 

Ölimmerfand, m. tinjav pösak. 

Glimmerſchiefer, m. blöstnik. 

Glimpf, m. bingost; dobrota. 

Glimpillich, adj. bag; einen — behandeln, 
dobro s kim postupati. 

Glimſtern, Glinzen, e. a blistati se. 

Blinzerfpath, m. f. Fraueneis. 

Glippen, f. leiten, 

Glieſſe, f. Gleiße. 

Glieſtern, ſ. Glitzern. 

Glitfch int. mic. 

Glitſch, m. (Rhinanthus Crista gellt), 
petlova kresta. 

Glitſchbahn, ſ. Gleitbahn. 

Glitſchen, ſ. Gleiten. 


Glitſcher, m. tociljae, klizaé. 


Glitſcherig, Glitſchig, adj. Aliaak; ein 
—er Weg, klizavica. 


Glitzern, e. n. treptäti. 

Globus, |. Erdglobus. 

Glöckchen, n. zvonce, zvonac, zvondid. 

Slode, f. zvon, zvono; die — läuten, 
zvonili; die — —— zazvoniti:; die 
— bat zehn gefchlagen, izbilo je deset 
salih; Die — taufen, blagosloviti zvono; 
(ipr.) etwas an die große — fchlagen, 
raztrubiti što; (bot.) zvondid. 

Olödeln, e. n. zvoncem zvoniti, zvoncati. 

Slodenapfel, m. zukvaja, 

Slodenbirn, f. zvonada. 

Glockenblume, f. ( anula), zvonid, 
zvoneid, zvonce ; (Aquilegia), grlicak, 
ašibaéar. 

Glockenblumenthier, m. (Vorticella ana- 
statica), cvatude zvonce. [nast. 

Glodenblümig, adj. gvonasta cvöta, zvo- 

Glodenförmig, adj zvonast, zvonolik. 

Slodengarn, m. zvonasta mreka. 

Blodengehäufe, n. zvonara. 

Blodengeläute, m. svonjavina; zvonjenje. 

Slodengerüft, Glockengeſtell, m. zvoniste. 

Glodengetoͤn, a. tutnjava zvonah; zvo- 
njavina, [zvona. 

Glockengießen, m. zvonolöv; salövanje 

Glockengießer, m. zvonolövac, zvonar. 

Slodengießerei, f. zvonarnica. 

Slodengut, n. zvonovina. 

Glockenhammer, m. kletno. 

Glockenhaus, n. zvonik. 

Ölodentlang, m. glas zvona. 

Glockenklöpfel, Gtodentlöppel, ſ. @[oden: 

Glockenkrone, f. teljig. ſchwengel 

Glockenläuter, m. zvonar. 

Glockenleiſte, f. zvonasta letva. 

Glockenlos, adj. bezzvon. 

Glockenmantel, m. klobuk od zvona. 

Glockenmaß, n. zvonomör. 

Glockenrand, m. okrajac i. vönac zvona. 

Glockenrein, adj. &ist kao zvono. 

Glockenring, m. uho u zvonu. 

Sodenjaum, ſ. Slodenrand. 

Glockenſchlag, m. klenude, glas zvona; 
mit dem —e, kako udari zvono. 

Blodenfhwamm, m. zvonasta gljiva. 

Glockenſchwengel, m. zveéak, klatno, 
kletno, brence, klepet, klepac, jezi- 
Cac, bat. 

Glockenſtil, n. konop, vie od zvona. 

Glockenſpeiſe, f. zvonovina. 

Olodenfpiel, n. svirajuda ura 

@lodenftube, f. zvonara. 

Siodenftuhl, m. zvonište. 

Glockentaufe, f. blagosivljanje zvons. 

Glockenthierchen, (Vorticella), zvonce- 

Ötodenthurm, m. zvonik. 

Glockenton, m. glas zvona. 

Glockentreter, f. Glockenläuter. 

Glockenweizen, m. grozdenjada. 

Ölodenwelle, f. vreieno od zvona. 

Glockenzieher, f. Giockenläuter. 

Glockenzug, m, zvonilo. 
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GSlockig, ſ. Glockenförmig. 

Gloͤckner, m. zvonar. 

Glorie, f. slavje ; dika; (b. Mal), ob- 
sëv, vönac. 

Glorification, f. blagoslavje. 

Gloriette, Lt Lufihäuschen. 

Glorreich, adj. slavan, veleslavan, pre- 
slavan, proslavljen. 

Bloffarium, n. tumalnik r&dih. 

Gloſſator, m. tumalnik (röcdih). 

Sloffe, f. tumadenje r&di; glosa; —en 
machen, tumaeiti ; (fg.) zabavljati (de- 
mu), manisati (3to). 

Gloſſenmacher, m. tumalnik; (fg.) za- 
bavljad, manisalo. 

Gloſſiren, v. a. tumaditi, protumaeiti 
(rei); |. Gloſſen machen. 

Gloſſologie, f. nazivoslovje. 

Slötte, Giatie. 

Glotzauge, m. buljioka, okaé, puljo, klö- 
što; |. Globe. 

Glotzäugig, adj. buljook, buljookast. 

Glotzblume, «(Trollius europeaus, upolin; 

Gletze, f. izbuljeno oko; oéinn, odetina 

©logen, r. n. buljiti, blejati, zuriti ; iz- 
buljiti, izdre£iti, razrogaliti, uklestiti 

Glotzer, m. buljes. [oei. 

Glu, |. Gluck. 

Oluchzen, |. Glucken. 

Gluck, int. kvoc; (o, Waſſer), klok, 
glog, ere, 

Sud, n. sreda; es war ein —, taj fein 
Wind war, sredom nije vëtar duvao; 
es ficht ihm ein — bevor, sreda ga 
teka; er hat viel —, vrlo je sredan; 
dobre je sreée; Ginen an feinem —e 
hindern, srecu komu pokvariti; fein 
— blüht, ševe ma pövaju; er hat fein 
— gemacht, (jpr.) odvalio je, privalilo 
mu se; zakovao pataricu; pala mu 
je sëkira u med; ich habe das — Gie 
zu fennen, ja sam tako sretan te Vas 
poznnjem ; — wünſchen, Costitati; na- 
zvati komu sredu; Ginem zur Reife — 
wünfchen, Zeliti komu sreéan put; — 
auf den Weg! sredan put! susrela te 
dobra sreda! — auf! dobra ti sreda! 
u dobri das bilo! er hat mehr — als 
Veritand, sreéniji (je nego pametniji; 
fein — verſuchen, pokusati; er bat 
weder — noch Stern, bije ga nazadak; 
babine je srede ; er wird dort fein — 
machen, nede ond& skrasiti; das — iſt 
unbeftändig, kolo od srede vrtise ne- 
prestano ; das — lächelte ihm, dobra 
mn je sreda priskodila; das — folgt 
ihm anf dem Fuße, sredan je gdëgod 
je; er fibt im Schooße des —es, svaka 
ga sreda erela; zum —e, srecom; ju 
jeinem größten -—e, njegovom velikom 
srecom ; na Bopa: (pri das — muß 
den Dann, nicht ber Mann tas Glück 
ſuchen, ako te sreda nepriceka, na 
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veljem je hatu stid nemokeš ; da wird 
es — vollauf geben, bit de srede do 
vrh vrecde, 

Glückbegabt, adj. dobre sreée. 

Sure, ſ Gluckhenne. 

Glucken, r. n. kvocati; anfangen ju —, 
razkvocati se; (v. Slüßigf.), kljoncati, 
zakljoncati. 

Öluden, r. n. poci za tukom; dati se. 

Gluckente, f. (Anas glocitans), kvoduca 

Bludhenne, f. kvocka, [patka. 

Glücklich, adj. sredan, Cestit; (poet), do- 
brosredan; er it —, sreéan je, dobre 
je srece; Ginen — maden, destita, 
srecna koga uliniti; — wer dieß em: 
pfiuden Tanu, blago onomu, koji to 
Guti; ich fhäße mich —, blago meni; 
drzim se srednim. 

Glückliche, m. dobrosrecdaik, cestnik ` 
—, f. dobrosredvica. 

Glücklicherweiſe, adv. sredom ; na Boga; 
hätte ich das — gewußt, da sam to 
kojom srecom i. bogdice znao. 

Olũckloe, |. Unglüdlid). 

Blüdeball, m, titrenka srede ; er iÑ ein 
—, sreda se s njim titra. 

Glücksbote, m. dobroglasnik. 

Slüdsbotichaft, f. dobri glasi. 

Glücksbude, f. lutrija. 

Glückſelig, adj. blaken, dobrosredan. 

Glückſeligkeit, f, blazenstvo, blagoslavje; 
dobra »reca. 

Slüdjeligfeitslchre, f. blagoslovje. 

Gluckſen, ſ. Glucken. 

Glücksfall, m. srecan dogadjaj, aredna 

Glückegöttin, f. Fortuna. | ngoda. 

Glücksgut, n. blago. 

Glückehaſen, f. Glücketopf. 

Glückshaube, f. košuljica. 

Glücksjäger, m. srecolovac, leventa. 

Glückekind, n. vidovito döte; srecko; 
dobrosrecnik. 

Glücksmann, m. dobrosrecnik. 

Glückemännchen, n. f. Alvaun. 

Sürdepilz, m. srecko. 

Glücksrad, m. kolo od srede; das — 
acht um, kolo od arede se vr, 

Glücksritter, ſ. Glüsejäger. 

Glüuͤcksruthe, $. Wünſchelruthe. 

Glückoſpiel, f. Hazardſpiel. 

Glücksſtern, m. zvözda sredonosna; fein 
— leuchtet, doslo mu je sunce pred 

Glücksſtunde, f. dobri das. [ vrala. 

Glückstopf, m. sreckovnica. 

Glücksumſtand, m. sredna okolnost, 

Glücksvertrag, m. pogodba na sredu. 

Glückswahn, m. er lebt im —e, misli da 
je srecan. 

Glückewechſel, m. promöna srede. 

Slüdswurf, m. sredan hitac. 

Glückéezeichen, n. znamenie sredoe. 

(indem 3. m. aredan poseg, 

Glückvoll, adj. presredan. 
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Glüdweiffagend, adj. dobrokoban. Slutinös, adj. lepeiv. 

Glückwunſch, m. destitanje , destitka ‚|Ölutfohle, f, ziv ugljen, #eratak. 
Ginem feinen — abftatten, &estitati ko- | @lutfuf, m. Zarki, goruci cëlov i. po- 

Glückwünfſchen, e. n. f. Glüäck. [mu.|@lutmeer, n. zarje, Zeravlje. [ljubac. 


Olückwünſcher, Glückwünſchung, Glüd: 
wünſchungsſchreiben, |. Gratulant, @raz 
tulation u. f. w. 

Glüh, ſ. Glühend. 

Glühbalken, m. Zarovnjak. 

Glühe, f. jara; f. Gluth. 

@lüheifen, n. He. 

Glühen, e. m. Zariti se, jariti se, sijati; 
(Ag.) für etwas —, gorèti (za dim); 
vor Zorn —, jarom se jariti, plamtiti 
kao Ava vatra; bie Wangen — (hum. 
gori mu obraz; zajaprio se je; er 
glüht vor Scham, obraz mu se od 
obraza stidi, porumenio se od srama; 
die Augen — ihn, oé mu krese, 
plamte, igraju, sëvaju; Zagri odima ` 
ulegao je oëi: (v. Früchten), rudëti; 
—, v. a. (das Giſen) —, usjati, usijati, 
usjavali, uzariti, razböliti Zeljezo i. 

voidje; (fig.) zazariti, razkariti. 

Gluͤhend, adj. tarki, jarki; tv. Gifen), 
usjao 'usjala), usjan ; (Kugel', goruc, 
razkaren; —e Kohle, ziv ugljen; —c 
Kohlen auf Eines Haupte fammeln, 
xivo ugljevje skupljali na diju glavu; 
— Hiße, Zega, jara; var fj; esift hier 
eine —e Hiße, straäna je ovd& vrucina; 
—er Wein, f. Glühwein; —es Gifen 
fchmieben, klepati Zeljezo iz vara; die 
Sonne ſcheint — heiß, sunce je pri- 
sarilo, pripeklo; —er Ofen, usa- 
rena peé; —e Fantafle, Zestoka raz- 
mniva i. maäta. 

Glühfarbe, f. zZarkost, Zeravost. 

Glühfärbig, adj. Zarkast. 

Glühfeuer, n. Zar, keravica. 

Gluͤhhitze, f. jara, Zega, var f. 

Glühlampe, f. Zarilica. 

Glühofen, m. Zariäte ; viganj. 

Glühtaſſe, f. Zarnica. 

Glühwein, m. varenik. 

Glühmwind, m. f. Sirocco. 

Blühwurm, f. Sohanniswurm, 

Glumecke, |. Bachbunge. 

Glumm, adj. mutan. 

Glumm, m. zapret; |. Schlamm. 

@lupen, e. n. gledati izpod oka. 

Blut, f. (Hike), kar, jara; (Sonnen—), 
pripeka, prigrevica, sundana Zcia; 


e = 


Glutmeſſer, m. jaromer. 

Slutpfanne. f. Zeravnica. 

Glutroth, adj. Zarkast, Zeravan, 
Olutröthe, f. jarkost, Zarkost. 
Slutichaufel, f. masa, vatralj, lopatica. 
Slutfprübend, adj. varnidav, 

&lutitrahl, m. karka zraka. 

Olutvogel, ſ. Wafferläufer. ljarki. 
Slutvoll, adj. razkaren, uzaren; 3arki, 


Ölutwespe, f. (Chrysis ignita), zlatusa. 


Slutwind, ſ. Sirocco, 
Glyceril, m. gliceril, 
Glycerin, m. glicerin. 


Slycerinfchwefelfäure, f. glicerino-sum- 


porna kiselina. 
Ölneinerbe, f. beriljasti kisac. 


Glycium, n. borilj. 


Glycoein, Glycocoll, n. klijen slador. 
Iyptif, f. vajarstvo; |. Bildhauerei. 
Glyptothek, f. vajarnica. 
Onabbelu, Gnabbern, 
oglabati. 

nade, f. milost; bei Ginem in — fein 
oder fichen, biti komu u milosti; er 
lebt von feiner —, zivi o njegovoj 
milostinji; (Parbon!) milosti ! oprosti! 
aman*! go auf — und Ungnabde er: 
geben, pred«ti se na milost i nemilost 
i na amanu ; ergib big auf — und Uns 
anabe, izlaxi na amanu ; die — Gottes, 
Boz2ja milost, blagodat ; durch Gottes —, 
von Gottes —n, Bozjom miloscu ; Ginet 
— erlangen, in —n fommen, ulözti 
kome u milost, stedi &iju milost; er 
fand — vor ihm, osvanu mu njegova 
milost; Ginem zu —n helfen umilosti- 
viti koga komu; um eine — bitten, 
moliti milost; — erweifen, izkazati 
milost ; — erbitten, slomiti i prignuti 
dije erce na milost; Ginen zu —n 
aufnehmen, umilostiviti se komu, pri- 
miti koga u svoju milost; einem Mif: 
fethäter — wiberfahren laffen, pomilo- 
vati zlodinca; — für Necht ergeben 
laffen, pod&liti milost za kazan ; haben 
Sie die —, izvolite milostivno; um 
— bitten, molt pomilovanje, opro- 
Stenje; Guer —n, milostivni gospo- 
dine ; milostivna gospoje. 


e. a. glodati, 


(v. Kohlen), keratak, zerava, Zeravica, |Önabeflehend, adj. milost moleci. 


zeravka. 
Olutanfachend, adj. razkarujudi. 
Blutauge, n. zarko, vatreno, kresece. 


Gnaden, e, n. umilostiviti se; gnabe bir 
Gott, Bog ti se smiluj! 
Onadenbegabt, adj. nadaren miloscu. 


Glutbaum, m. drvo za gorivo. [se oko.|Önabenbelohnung, f. milostivna nagrada; 


Gluiblick, m. vatren i goruci pogled. 
Glutdeckel, m. poklopac Zeravnfce. 
Glutfarbe, f. Zeravost, Zarkost. 
Slutfärbig, adj. Zarkast, keravan, 
Gluthauch, m. vatren hak, dah, 


f. Gnadenlohn. 
Guadenbeweis, m. dokaz milosti. 
Gnabenbewerbung, f. trazenje milosti. 
Onabenbezeigung, f. milost. 
Gnadenbild, n, Eudotvorna slika, 
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atum), povlastica iz milosti. 
®nabenbrod, m. milostinju; das — effen, 
kivljeti od ëije milosti. 
Snadeneinfluß, m. Gnadeneinwirkung, f. 
dëlovanje milosti (Bosje). 
Snabenerauß, m. izlëv milosti. 
@mabenerfheiluna, /. podsljenje milosti. 
Gnadenfriſt, |. Gnadeuzeit. 
Smabenfutter, ſ. Gnadenbrot. [milosti. 
Gunadengabe. f. milostinja: (theol.) dar 
Gnabenaehalt, m. Onadengeld, milostinja ; 
f. Beniton. 
Gnabengefchenf, n. f. Sinabenaabe, 
Sinabengefuch, m. molba za milost, 
SAnadenaut, =. f Gnadenſchatz. 
(Wnabenbanb, f. milostivna ruka. 
Smabenjahr, m. milostivno lëto. 
(nabenfraft, f. mod miloati. 
(@nabenfraut, m. (Graciola officinalis) 
Bosja milost. 
GSnadenlohn, m. plata iz milosti. 
Gnadenmittel. n. sredstvo milosti. 
Snadenort, @nabenplag m. ëndotvorište. 
Ginabdenquell, m. izvor milosti. 
Gnabenreich, adj. premilostiv ` pun mi- 
losti. [besko. 
Spabenreih, n. carstvo i kraljestvo ne- 
Smabenfache, f. bad (ñ eine —, to visi o 
milosti. 
@mabenidah, m. blago milosti (Bozje). 
(Wnabenfolb, f. Gnadengebalt 
(@nabenfpenber, m. blagodatnik. 
(Snatenftanbt, m. stanje milosti. 
Gnabenftof, m. amrtini udar i. udarne: 
Ginem den — verfeßen, dotudi, priklati. 
| doraziti koga. [ëega. 
| (Wnabenftubí, m. poklopac zakonoga kov- 
| Snabentafel,f. Onabentifch, m. stol milosti 
I Anadenverheifung, f. obeéanje milosti. 
Sinabenvoll, adj. premilostiv: pun milosıti. 
Suadenwirkung, f, Gnabeneinfluf. 
! Snabenzeichen, n. znak milosti. 
| @mabenjeit, f. rok milosti, 
Onäbia, (Gnärialich), adj. milostiv, mi- 
lostivan; Gett fei mir — ! smiluj mi 
se Bose! eine —e Strafe, blaga ka- 
zan; — made, umilostiviti; —e 
Frau, milostivna gospoja. 
@marren,_ e. w. zajeziti se, zakocenuti 
bakin A f. Rräbe. 
Sneif,, m. (min) rulja; í. Grind. 
Bneiße, f. Gleiße. 
Gneißicht, adj. ruljast. 
Gmeißig, adj. ruljav. 
Sniden, m. (Ervum Lens), leta sodivica. 
— , — e 
iben, f. Gricbeln. 
nom, ſ. Beraaeif. 
N éch . ` Dentiv ch 










Gnadenblick m, milostivni pogled. Snoftifer, m. gnostik. 
Gnadenbrief, m. rechten Briwite (En n. ( Antilope Gun), pakonj, guu. 
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nug, f. Genug, 
nuren, (° Knurren. 
Söbe, f. Gründel. 
Sodelhahn, f. Haushahn. 
Goger, m. (Squilla Mantis), vabie. 
old, n. zlato; gediegenes —, samorodno, 
suho zlato; gemüngtes —, kovanozlato; 
in — arbeiten, zlatariti;s in — einfaflen, 
okovati u zlato ; — ſchlagen, kovati po- 
zlatu ; — wafchen, izpirati zlato ; (pr) 
es ift nicht Alles — was glänzt, nije 
sve zlato što se sija; etwas mit —e 
aufwägen, premöriti, izmöriti komu 
što zlatom ; es (8 nicht mit —e zu bes 
zahlen, nemoze se nikakvim novcem 
platlti; nijedne jaspre nemogu to iz- 
cëniti; die Morgenfiunde hat — im 
Munde, tko rano rani, dv& srede grabi ; 
und wenn fie in — eingefaßt wäre, 
ma bila sva od zlata; (tpr.) wenn — 
redet fchweigt alle Welt, zlato kad go- 
vori svak Zut, 
@olbaber, f. zlatna, zlatonosna #iea ; f. 
Goldene Nder. [smedji orao. 
Soldabler, m. (Aquila fulva), orlušina, 
Soldäfter, m. (Phalaena Bombyz chryso- 
rrhea). zlatoritka. [ni amalgam. 
Soldamalgam, m. zlatnn spojieinn, zlat- 
Soldammer, f. (Emberisa citrinella), 
strnadica, Zutka, Zutarica [kobilar., 
Soldamfel, f. (Oriolus Galbula). vuga, 
Soldanftrich, m. zlatni pomaz. [Be#apfel. 
Solbapfel, m. zlaéena jabuka; f. Lie 
Goldarbeit, f. zlatno dëlo, ; 
Goldarbeiter, m. zlatar, kujundtija. 
(@o[bartía, adj. zlatast. 
Soldauflöfung, f. zlatna otopina. 
Goldauge, m. (Hemerobius Ohrysops), 
zlatodica ; (Sparus auratus) zlatobrov, 
komarda, ovratnien: f. Baumente, 
Soldäugig, adj. zlatook. ) 
Soldauszug, m. vadjenje, vadja zlata. 
Goldbach, m. zlatica. 
Soldbap, n. zlatna kupelj. 
@o[tbarre, f. zlatna šiba, Hibka, 
Goldbarfch, m. (Perca cernua), zlaceni 
bandar. 
Holdbeblümt adj. zlatoevötast. 
Goldbedacht, adj. zlaéena krova. 
oldbebedt, adj. vas u zlatu. 
Sotbhehängt, adj. odiven u zlatu. 
Goldbekränzt, adj. zlatnim vöncem o= 
Vöndan. 
Soldbelaubt, adj. ziatolist, zlaéena lišéa. 
Goldberg, m. zlatanica; (Ag) gomila 
zlata, f 
Solpberawerf, m. zlatne rode, zlatnik. 
Solpberill, ſ. Chyſoberill. 


Solpblatt, n. pözlatak, (Chrysop 
zlatolist, | 


G@jolbbefóminat, adj. zlatokrili, | 
chwing Ayllum), 































Goldblattelekt. — Goldflügel. — 594 — Goldflügelig — Goldhell 


&ofpblatteleftroffop, m. pozlatkov mu- 
njojav. [tica zlata. 
& olpblättlein, G—ttchen, n. lopušica, ljuš- 
—— n, zlatan list, lim; zlatna 
oda. 

Goͤldblumme, f. (Chrysanthemun), bilica, 
volovsko oko; (Chrysocoma), zlato- 
vlasica. 

Goldboörs, f. Goldbarſch. 

Goldbörſe, f. kesa zlata; (Ostrea flari- 
cans), Zu&kasta ostriga. 

Goldboiſte, f. (Chrysotrix), zlatovlas. 

Goldbraſſen, m. (Sparus auratus), Í. 
Goldauge. [mleenjak. 

Goldbrätling, m. (Agaricus lactifluus), 

Goldbrokat, m, zlatni brokat, zlatna 
tkanica, 

Goldbruder, m. zlatoje. 

Goldbuchſtabe, m. zlatno pismo. 

Goldbutte, f. Plattniß. 

Golddiſtel, f. (Scolymus), skulah. 

Golddraht, m. zlatna Zica; (Buccinum 
glans), Zeljudasti rogac. 

ee m. zlatni kitar. 

Golddroſſei, |. Goldamſel. 

Golddurchwirkt, adj. zlatom protkan. 

Goelddurſi, m. pohlepa na zlato. 

Goldeck, f. gd men? zlatotuk. 

Goldeidechſe, f. zlatna jasterica. 

Golden, adj. zlatan, zlacen; —e Sonne, 
Zurko sunce; —e Früchte tragen, uro- 
dn zlatoim rodom; —e Beige ver: 
fprechen, zlatna brda obecavati; —c 
Ader, äuljevi, sinigla; —e Worte ge: 
ben, löpo moliti; (jpr.) dem flichenden 
Feinde foll man eine — Brüfe bauen, 
nepriiatelja, koji böga, netera). 

Gelder, f. Goldwäſcher. 

Golderde, f. zlatnjada (-zemlja). 

Golderz, n. zlatna ruda. 

Golderzwurzel, f. |. Brechwurzel. 

Goldeſche, f. tut jasen. [mora 

Goldeule, f. (Phalaena chrysilis), zlacena 

Goldfaden, m. zlatni konac; z—-a ica. 

Goldfalb, adj. zlatoplov. Imastilo 

Goldfarbe, f. zlatnost; zlatna mast; z—o 

Geldfärbig, adj. zlatast. |ceni gnjetco 

Goldfaſan, m. (Phasianus pictus), zla- 

Goldfinger, m. prstenjak, prst do malogo. 

Goldfink, |, Wimpel, (Fringilla monte/r., 
kuta zeba 

Goldfirniß, m. zlatni pokost. 

Goldfiſch, m. ıCoryphoena Hippurus), 
podlanica ; f. Goldauge. 
Goͤldfliege, f. (Chrysomela), 

(Chrysis), zlatara. 

Goldflimmer, m. varak; zlatna Jjustica 

Goltflimmerglas, n. zlatasto staklo. 

Sotpflitter, ` Goldilimmer. 

Goldflügel, m. (Picus auratus), zlaceni 
deteo; (Motacilla chrysoptera), zia- 


toperka, 
Geimügeläfh, f. Goldkarpfen. 


zlatica ; 
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Goldflügelig, adj. zlatokrili, 

Soldforelle, f. (Salmo Trutta), zlatovka. 

Goldfrau, f. zlatojka, 

Goldfrucht, f. zlatni rod. 

Goldfuchs, m. ridjan. 

Seldführend, adj. zlatonosan, 

Soldfuß, m. (Falco Nisus), kraguj. 

Goldfüßig, adj. zlatonog. 

Soldgang, m. zlatna greda. 

Soldgeblümt, adj, zlatocvötast, (ia. 

Voldgefiedert, adj. zlatoper, zlacena per- 

Holdgefleckt, adj. zlatopeg. 

Soldgeflügelt, adj. zlatokrili. | jasa. 

Goldgegürtet, adj. zlatopas, zladena po- 

Soltgehalt, m. zlatna éistina; der — 
beier Münze, if fein, a ovom novcu 
ima slabo ista zlata, [govah. 

Goldgehörnt, adj. zlatorog, zlacenih ro- 

Goldgeier, |. Yammergeier. |boja, 

Weldgelb, m. zlatna tut; daton masl 

Goldgelb, adj. zlatost, zlatolik. 

Seldgelodt, adj. zlatnih uvojakah; (fig) 
zlatek os, 

Goldgeſchiebe, n. zlatna koturina. 

Geldgeſchmückt, adj. zlatom nakicen. 

Sulpgeftidt, adj. zlatom vezen. 

Geldgewebt, adj. od zlata utkan. 

Soldgewicht, n. zlatarski uteg, 

Goldgemuft, adj. zlatom protkan, 

(Soldgewelf, n, zlacen oblak. 

Holdgezügelt, adj. zlatouzdi. 

Goldglanz, m, zlatoost ; einen — haben, 
zlatiti sc. 

Soldglängend, adj. zlatan. 

Öoldglätte, f. zlatna pëna. 

Öoldglimmer, m. zlatni tinjac, 

Soltgräber, m. zlatokop. 

Gotdgran, m. dukatovo zrno. 

Goldgrat, n. Anthoxanthum (odoratum, 
zlatno koleno. 

Goldgräupchen, m. zlatno zrno. 

Soldgrube, f. zlatne rude, zlatnik ; (fig). 
majdan blaga. 

Goldgrün, adj. u zlato zelen. 

(Soldgrund, m, pozlatni pokost. 

Goldgulden, m. zlatnjak. 

Soldgünfel, m. (Cistus Helianthemum), 
suncanica; (Ajuga), Ivica, 

Boldhaar, n. zlatna kosa; (Chrysoroma), 
zlatovlasica ; f. Nrauenhaar. 

Goldhaarig, adj. zlatokos. [ovas. 

Goldhafer, m. (Arena flarescens), tul 

Goldhähnchen, m. (Motacilla Regulus), 
kraljie, listnica ; (Chrysomela), zlatica. 

Goldhahnlein, n. (Ranunculus aurico- 
mus), Zabnjak-zlatohvoj. 

Goldhaltig, adj. slatovit; diefes Gri if 
—, u ovoj rudi ima zlata. 

Solphändig, adj. zlatoruk, zlatnih rukuh. 

Goltharniih,m. zlaceni oki p; (Saja), 
zlatoprsnjak. 

Goldhaufen, m gomila i. hrpa #lata. 

Goldhell, adj, jawan kao zlato. 
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te a n. zlatni rogovac. Goldnägelein, f. Goldköpfchen. 
Goldhund, ſ. Schafal. Goldner, m. ztatokop, [pitulnjak, 
Goldig, adj. zlatass; mein —es Mäd— Soldnefiel, f. (Galeopsis Galeobdolon, 

den, moje zlato. Soldniederfchlag, m. zlatni talog. 
Goldkäfer, m. zlatokrilac; zlatni kukac; Goldoxyd, n. zlatni kis. 

(Cetonia aurata), zlatarka, zlata mora, |Golbpalalt, m. zlatni dvori. [hartija, 

svötla baja. Soldpapier, n. pozladen papir, p—a 
Goibfalf, m. zlatni kis. Golbplatte, f. zlatna ploca, 
Goldkarpfen, m. (Cyprinus auratus), Goldplaͤtter, m, ploéar zlata, 

sladeni šaran. [na rajka.!Goldpofal, m. zlatna Casa, kupa. 


@olbfehldjen, n. (Paradisea aurea), zlat- Goldprafer, f. Ehryfopras, 
Goldkies, m. zlatni älunjak. Goldprube, € kusanje, ogled date, 


Goldkind, n. zlato, materino zlato. Soldpulver, n. zlatni prašak. 
Goldkiſſen, m. pozlatni jastak. Goldpuppe, /. |. Goldfind. 
Goldklang, m, zveka zlata, Goldquajte, f. zlatna kita. 
Goldkleid, n. zlatna haljina. [ztata, | Goldrabe, f. Kohlrabe, 


®oldflumpen, m. zlatni grumen, guka | @olbranb, m. zlatni okr jac, obrub. 

Goldfnöpfhen, n. (Verbascum Blatta- Goldraupe, f. (Aphrodite aculeata), 
ria), lepuh. pustanka. 

Goldkönig, m. zlatni kralj. [ka muha.|Goldregen, m. zlatna kisa ; (fig.) es 


Goldfopf, m. (Musca mortuorum), mrtad-| fiel ein —, zlato je dazdilo; (Conus 
Goldköpfig, adj. zlatoglav. japonicus), Zaponski Cunjac. 
Golbforn, m. zlatno zrno, [vranka.|Goldregenpfeifer, m. (Charadrius pluvi- 


Goldfrähe, f. (Coracias garrula), zlato- alis), zlaceni daidevnik i. prosenka. 
Goldkraut, n. (Senecio vuig.). prosti sta-| Goldreich, adj. bogat zlatom, alatovit, 
radac, @olbreif, m. zlatna vitica, 
Goldkrebs, m. (Cancer fluviatilis), po-|®olbring, m. zlatni prsten. 
tocar. 


Boldrofe, f. @olbró8dyen, m, (Cistus He- 
Goldkreſſe, f. (Chrysosplenium), #utina. lianthemum), sundanica, 


Golbfryflall, m, zlatni ledac. Goldroth, adj. u zlatno eren. 

Goldlugel, f. zlacena kruglja. Goldrouge, n. zlatna crven, [nica. 
Goldküſte, f. zlatna obala. Goldruthe, f. ¿Solidago Virgaurea), slat- 
Goldlache, m. zlatovka. Soldruthenbaum, m. (Bosea), bosovka. 


Goldlack, m. zlatni pokost; (Siegellach, lost aitig, adj. zlatokiäni. 
zlatni vosak; (Cheiranthus Cheiri),| Gold alpeter, m. zlatni salitar. 


Zut šeboj. eich n. zlatda sol, 
Goldlahn, m. zlatni trabié. Goldſäure, f. zlaına kiselina. 
Goldland, n. zlatorodna zemlja. Goldſaure Salze, pl. zlatani. 
®oldlebererz, m. zlatni jetrovac. Goldfand, m. zlatni Gank, z—a, präina. 


@olbleber, n. pozladena kola, Goldſchale, f. zlatna zdelica. 
Golbinifte, f. pozladena letvica ` (Cara- Goldſchaum, m, zlatna pöna. 
bus violaceus), ljubitasti crevijak. | @olbfdjeiber, m. Jucbar zlata. 
Goldlilie, f. (Hemerocallis fulva), tuti Goldſcheidewaſſer, f. Scheidewaſſer. 
liljan. Ima), zlatovlasica.|Boldieidung, f. ludenje zlata. 
Goldlocke, f. zlatni uvujak; (Chrysoco- Goldſchlacke, f. zlatna troska. 
Boldlodig, f. Goldgelocit. Goldſchlaͤger, m. pozlatar, varkar. 


Goldloſung, f. otopina zlata. Goldfchlägerform, f. pozlatnik. | 
Goldblutte, f. zlatno taloziäte, Goldſchlaͤgerhammer, m. pozlatarski malj, 
@olbmadyer, m. zlatotvorac. , | @olbfdlágerbaut, m. pozlatna opna. 
Goldmacherei, G—rkunſt, f. slatolvorje, Golvjhlägerfunf, f. pozlatarija. 
zlatotvorstvo, Goldſchläägerpapier, n. pozlatarski papir, 
Goldmähnig, adj.zladene grive, zlatogriv. p—a artija, 
Golbniann, m. zlatoje. Goͤldſchlaglöth, n. zlatno spojilo, 
Goldmarder, m. zlatka. Goldſchleihe, f. zlaceni linjak. 
@olbmafje, f. gromada, sila zlata. Goldſchlich, m. zlatni mur. 


Goldmaulwurf, m. kuti kri. Goldſchmelzer, m. talilac zlata. 


Goldmerle, f. Goldamſel. Goldſchmied, m. zlatar; (Carabus auratus), 
Goldmeſſer, n. pozlatnjak, i zladeni crevljac; (Chrysomela), zla- 
Goldmilz, E (Chrysosplenium), kutina, tica. 


Goldmine, f. zlatne rode zlatnik. Goldſchmiedsarbeit, f. zlatarski posao, 

Goldmund, m. zlatonstkn ; (Turbo chry-| sg delo, zlatarina, kalla. 
sostomus) ziatousta vrialjka. [kuéak. Goldſchmiedsgeſell, m, ziatarski dëtié. 

Goldmünze, f. slatan novac, zlatnjak, Goldſchmiedoinnung, f. zlatarski ceh, 


Goldſchmiedeh. — Goldwespe — 596 — Goldwirbel — Goſche 


Goldſchmiedshandwerk, n. G—Ekunſt, f. Goldwirbel, m. (Motacilla auricapila), 
zlatarija, zlatarstvo pënien Zutoglavka. [totkalja. 

Goldſchmiedekrätze, f. zlatarske tarotine Soldwirfer, m. zlatotkalac; —in, f. zla- 

Goldſchmiedskreide, f. zlatarska kreda. Goldwolke, f. zladeni oblak. 


— m. zlatarska tıznica.| Golbwurm, m. (Aphrodite aculeata), bod- 
z—i ducan. 


Goldſchmieds⸗Werkſtaͤtte, f. zlatarnica. 

Soldichmiedszeichen, n. zlatarski biljeg. 

Goldſchnitt, m. zladen röz ; ozlata, 

Golbihrötling, m. zlatna plojka. 

Boldihuppig, adj. zlatne ljuske. 

Goldſchwamm, f. Bovift, 

Goldſchwefel, m. 
Schwefelantimon. 

Golbfinter, m. zlatna siga. 

Goldſohn, m. Golbföhnden, m. zlato; 
materino zlato, 


zlatast sumpor; 


jeza. 
ſ. Goͤldzwiebel, f. (Aphodelus luteus), 


ljikavi zlatac. 

Goldwurz, Goldwurzel, f. (Lilium mar- 
tagon), zlatan ; dees luteus), 
cepljez ; |. Schöllkraut. 

Goldzahn, m. zlatozubac. 

Goldzunge, f. (Tellina foliacea), Yw 

j jez. 


cep- 
olf, m. zaton. 
®oll, m. (Lozia Pyrrhula), |. ®impel. 
®ölle, f. mlaka, bara. 


[dëteo. @joller, £ Grünfpecht. 


Goldſpecht, m. (Picus auratus). zladeni @ëlfe, Bolze, f. komarac. 


Goldſpinner, m. prelac zlata; zlatopre- 
lac; (Conus lineatus), rugasti Zu: 
njac; — in; f. zlatoprelja. 

Goldſpitze, |. Goldecke. 

Goldſtab, m. zlatni prut. zlaéena palica. 

Goldſtange, f. Goldbarre. 

Goldſtaub, m. zlatni prah. 

Goldſtein, m. zlatocvör; í. Probirfein. 

Goldfternblümlein, í. Schöllkraut. 

Goldfider, m. zlatovez; —in, f. zla- 
tovezka, 

Goldfliderei, f. vezenje zlatom; zlatni 
vez, vezak, vezitak. 

Goldſtoff, m. zlatovina, slatna tkanina. 

Goldſtoffhändler, m. zlatovnik. 

Goldftreichftein, ſ. Probirſtein. [pa. 

Goldſtrich, m. (Boops Salpa), sopa sao- 

Solditriemer, m. zlatoprujka. 

Goldſtück, wn. komad zlata ; f. Goldwünze 

Goldſtufe, f. zlatna ruda. 

@olbfudyer, m. zlatotraknik. 

Goldteppich, m. zlaéen sag. 

Goldtinte, f. zlatilo. 


Gondel, f. &unac, gundala ; ladjica ; (Vo- 
luta eymbium), &unasta obluša. 

(Wonbelfabrer, m. gundulör; ladjiëar. 

Goniometer, m. uglomër, kutomër. 

Soniometrie, f. uglomërstvo. 

Goniometriſch, adj. wglomërski. f 

Gönnen, e. a. kelëti; er gönnt mir mein 
®lüd, on mi je dobru rad; ich gönne 
es ihm, neka mu bude; gönnt mit 
Bott das Glück, ako Bog da sredu; 
— Gie mir die Ehre Ihres Beſuches, 
poënstite me pohodom ; nicht --, za- 
vidöti; (fpr.) er gönnt Ginem bie Augen 
im Kopfe nit, zavidi ëovëku i odi u 
glavi; voli svoje zlo nego tudje do- 
bro; nebi (ovo il ono) ni Bogu pre- 
gorio. I 

Gönner, m. xwaštitnik, pokrovitelj; er 
hat mächtige —, (ft) ima debelih 
kumovah. 

Gönnerin, f. zadtitnica. 

Gönnerfchaft, f. zastitnici. 

Goos, m. gusak. 


Goldtöchterchen, n. zlato; materino zlato. Soosaar, f, ®olbabler. 


Goldtragend, adj. zlatonosan. 
Goldtrefſe, f. zlatna resa. 

Boldveilhen, a. (Chrysosplenium), 
Goldverbrämt, adj. zlatom obšiven. 


Golöverfegung, f. slövanje zlata. 
oldvitriol 4 . 


galica. 

@olbuogel, m. (Lycana phloas), zlatac 
oldwaare, f. zlatnina. 

Boldwage, f. zlatarska tezulja; 
Wort auf die — legen, paziti na 
ku re. 

Golpwäfche, f. perilo zlata. 

Goldwaſcher, m. perilac 

Solpwäfcherei, f. izpiranje zlata. 
oldwaffer, n. zlatna voda. 


Zu=- 


[tina. | 


Goͤpel, m. (rudarski' vitao. 
Göpelberb, m. vitliäte. 
BSöpelhund, m. pretega. 
Göpelfette, f. Tansc od vitla. 
Böpelfnecht, m. hlapac od vitla. 


, mñ. zlatni sumporan, z—a (Söpelfreuz, m. nogari, konj, magarac od 


Söpelferb, m. vitlenjak. [vitlja. 
Goͤpelplatz, f. Göpelberb. 


@öpelfeil, n. konop i ute od vitla 


jede | Göpelfpille, f. vratilo od vitla. 
sya” Göoͤvpelſteg, m. I. Göpelkreuz. 


Göpeltonne. f. vödro od vitla. 
Söpeltreiber, m. vitlovija. 


zlata, zlatoper. |Borbifh, adj. —er Knoten, Gordijev 


— evor. š 
orl, m. prepredanac. 
Sort 


Goldwechsler, m. zslatomën, mönjnd zlata, Gert, f. 


Goldweide, f. Dotterweibe. 
oldmwein, m. zlatoliko vino. 

@olbwerf, n. zladenina. 

Goldweepe, f. (Chrysis), datag, 


Gorre, f. kljuverina. 

Görih, f. @ci6fuf. 

Börde, f. Goldammer. 

Goſche, f. gubica, laloka, pilo. 
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e — get — 507 — Gott — Ootleslener > 


&öfe, m. (Cyprinus Jeses), zeleni klen.|®ottähnlich, adj. bogolik ; bokanski. — 
evka. Gottähnlichkeit, f. bogolidnost. i 
@offe, f. oluk; (Rinne), #lëb; |. @ufz|@otftanbetenb, adj. bogomoljan. 8* 
ftein; (in Mühl.), grotlo. Gottartia, adj. boški. — 
Boffel, n. gušëe. Gottbegeiſtert, adj. Bogom nadehnut.” — 
| Soffenfchub, m. koritce, toce, tanak. Gottbekenner, m. bogovac. L A 
| Gott, m. Bog; er if bei —, Bog ga Jej®ottbefeelt, adj. bogodusan. 014) ; 
primio ; hab! ihm felig, Bog da mu Gottehrend, adj. bogoätovni. 
dusu prosti; Bog da mu dusi pokoj Götterabend, m. bozanstveni veder. ` 
dA; bah fih — erbarme, da se Bog Götterähnlich, f. Gottähnlich. 
smiluje; — ſei's geflagt, Zalibose ;|Öötterbaum, m. (Ailanthus), pajasan- | 
—es Strafe, Bozji kar; — mie freue Götterbild, n. bozja slika. Kë 
ih mich, ala se radujem ; — Tei Danf, |Sötterblume, f. (Dodecatheon), bogovae. 
hvala Bogu; — helf! pomoz’ Bop !!&ötterbote, m. bo&ji glasnik. 
Bog ti pomogao! (b. Niefen), na Sötterbrod, m. f. Ambrofia. 


zdravje; — gefegne eë, Bog da na-|®ötterbiener, m. bozji sluga; |. Götzen⸗ — 
spori! —befohlen, s Bogom! s Bogom|Sötterbientt, m. f. Goͤtzendienſt. [biemer. Š 
pošao! wollte —, da Bog dä: kamo|Götterfabel, f. Mythologie ei 


srede; geliebt ed —, ako Bog dA; lohn’ | Sötterfunfen, m. Bozja iskra. 

es — Bog da (ti) platt: — was ſehe Gottergeben, adj. Bogu podan, 

ich! mili Boze, &uda golemoga! — be⸗ Göttergebot, n. zapov&d bogovah. 
wahre! behüte! sacuvaj, sahrani i nedaj | Söttergeburt, (Theogonie), f. bogorodstvo. š 
Boie! nedao Bog! — bewahre mich vor Göttergedanke, m. bok#anstvena misao, — 
nedaj mi Boite: um —es Willen, sa Göttergeliebt, adj bogomio. Kl 
Boga; er hat ihn um —eswillen, dieß Göttergeruch, m. (Diosma), blagodah. * 
nicht zu thun, stade se bogoraditi, da Söttergeichenf, n. Bozji dar. 1 
toga nedini ; um —eswillen nicht, nemoj, | Böttergefchichte, |. Mythologie rod. — 
ako Boga znades; — weiß es! ti Boze Vöttergeſchlecht, m. bozje kolëno, bo&ji — 
znaš! bei —! Boga mi! Bog me! Bog Göttergeſtalt, f. bozanski stas. S 

i duša! tako mi Boga! fo wahr mir|öttergetränf, n. nebesko pide; nektar. — 
— helfe, tako mi Bog pomagno! — f. sila, oblast bogovah. Tea 


























mi pravda Bosja pomogla; fo wahr Söttergleich, adj. jednak s bogovi ; bos 
— lebt! kunem ti se Zivim Bogom:|otterfenntni6, f. bogoznanstvo. [golik. | 
gebt — waé Gottes ift und dem Kaifer| Götterkoſt, f. Ambroſia. WAH. 

was des Raifers (0. Bogu Boäie, a caru) Götterkraut. n. ( Ambrosia), repinac, — E 
carevo; was — but ift Alles aut, što|(ótter[eben, n. bogovanje. 
Beg tini, dobro &ini: be Menſch 
denft, — lenkt, f. Lenken; ber alte 
— [bt noch, joste #ivi stari Bo- 
go; — ficht das Herz an, ne gleda 
Bog na kraljeve noge ved na ëisto 
srce; — man kann — belügen, aber nicht 
betrügen, Boga neprevari; —es Reh: 
nung fehlt nicht, Bog znnde kako va- 
lade; — bleibt nicht aus, wenn er 
leid; geriicht, Bog je spor, ali je do- d 
stitan; Bag neplaca svake subote ;|ötterfranf, m. |. Göttergetränf. `. — 
Hilf bir ſelbſt, fo Min dir —, pomoei Gotterzeugt, adj, bogorodan. da, 
se sam, pomod de ti i Bog; — hilft|®ottes> (in Zuf.) Bozji; bozki, bokanski, ek 
dem Slip. poradivsi Bog de dati;| bosanstveni. [biste. 
was recht it bat — lieb, äto je pravo|®ottesader, n. groblje, groboviäte, gre- VEN 
i Bogu je drago; — gibt, — nimmt, Gottesanbeter, m. bogomoljac ; (Mantis), * 

Bog dag, Bogi uzeo; — ſelbſt fann| bogomoljka. } 


Dötterlehre, f. Mythologie. Ee 
Sötterluft, f. boZanska slast, bosansko GN: 
Söttermacht, f. vlastbogovah. [razko3je. * 
Goͤttermahl, n. &ast bogovah. NC 
Söttermährchen, n. bajka. 
Sötterrath, m. vöde bogovah. ri a NG 
Götterſitz, m. stan bogovah. vi 
Sötterfohn, m. bogovid, x 
Sötterfpeife, f. Ambrofla. 
Sötterfpruch, m. f. Orakel, 


nemoke svakomu da ugodi; — Tei beil ®dttesanbetung, f. bogomoljstvo. 
uns! 8 nami dei — ſeque dich! Gotteobaum, mi (Ficus religiosa), ge - 


gen. 
* Be W, zdravije dao ;|®ottesbild, m. Bosja slika, 
ihn! Sie 


zdrav erh 
uv neuzéuva, Gotteodiener, m, sluga Bot, 
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Gottesdienſt — Gottesfeher — 598 — Gottesfohn — Gottvetehr. 


Gottesbienfl, m. slukba Boja; slusba,j©ottesfohn, m. sin Beil, bokic. 

Botji zakon; (58. Dr.) leturgija, bo-| ®ottesfpinne, f. (Aranea speciosa), vi- 

goslukenije ; (Gultus), bogoštovje bo-| den pauk. 

goslukje; den — verrichten, savräiti ®ottesftrafe, f. kar Botji, kazan Bois. 

slukbu ; — abhalten, sluziti sluzbu. Gottestiſch, m. stol Bot, trpeza Bos, 
Gottesdienſtlich, adj.bogoslutšni; (religiös), | @otteéurtbeil, m. Bo&ji sud. 

bogoätovni. Gottesverächter, m. bogomrzac. 
Gottesfreud, m. bogoljub. Gottesverachtung, f. mränja na Boga. 
Gottesfurcht, f. sirah Bozji, bogobojstvo.| &otteeverehrer, m. bogoslav, bogostovac, 
Gottesfürdtig, adj. —— bogobo-| bogutastnik. 

jazan, bogobojiv, Boga se bojedi ;| Öottesverchrung f. bogoslavje, bogocasce. 


(religiös), bogovan. Gottesvergeſſen, | Gottvergeſſen. 
Goͤtiesfürchiige, m. bogoboj, bogobojnik ; Gottesvogel, f. (Paradisea apoda), rajka. 

bogovnik ; —, f. bogobojka. Gotteswahrheit, f. BoZja istina. 
Gottesgabe, f. bogodat f., bogodarje,|Sottesweicheit, f. premudrost Bo2ja. 

dar Bail, ` Sotteswelt, f. bogovëtni sët: er hat 
GBotteögebärerin, f. bogorodica. anf der — nichts zu thun, neima ni- 


Gottesgeiſt, m. duh Bou. [slovnica.| kakva posla na svëtu. 
Sottesgelehrfamteit, f. bogoslovje, bogo-|&otteswert, n. Boije delo. 


nes s adj. bogoslovni. Gottgebaut, adj. bogozdan, 
Gottesgelehrte, m. bogoslovac. Gottgefällig, adj. bogomio, bogogodan, 
@ottesgelehrtheit, f. bogoslovje. Bogu ugodan; —, adv. bogomilo, kao 
Gottesgericht, n. Botji sud. [fraut.| ao je Bogu milo. 


@®ottesgnade, f. Botja milost; f. Onaden»|Gottgefällige, m. Bot) ugodaik. 
Botteshaus, m. boknica; kuca Gospod-|®otigegeben, adj. Bogom dan, od Boga 


nja, dom Bonn, dan, bogodaran. e 
rn TE pl. prnjavorci. Gottgeliebt, adj. bogomio. 
Gotteshilfe, f. Botja pomoé ; (Marrubium Lider: adj. od Boga poslan. 

vulgare), tetuljan. Gottgeſchaffen, adj. bogozdan. 
Gottesjämmerli, adj. do zla Boga; baé er n. Í. Gotiesgabe. 

it —, to je Bogu plakati. Gottgefinnt, adj. bogovan. 


Gottestämpfer, m. bogoborac. Gottgetreue, m. bogovërnik. 
Gottestenner, m. bogoznanac, bogovödac J&ottgewählt, adj. od Boga izabran. 
Öottesfenntniß, f. bogoznanje, pozna-| Gottgeweiht, adj. Bogu posvecen. 


vanje Boga; |. Religion. Sottglaube, m. vera u Boga. 
Gottesknecht, í: Gottesdiener. Gottgleich, adj. bogoravan ; bogolik. 
Gottesfunde, |. Ootteskenntniß. @ottheil,n. (Protea vulgaris), dvolicanka. 
Botteslamm, n. jagnje Bo2je. [lac.|®ottheit, f. bokanstvo; (Wott), bog. 


Gottesläfterer, m. bogopsovnik, bogohu-| Göttin, f. bozica, boginja. 
Bottesläferifch, adj. bogopsovni, bogo-|Böttlid, adj. bozki, bozanski, bokan- 


hulni. stven; der —e Wille, Botin volja; 
Bottesläferung, f. psovanje Boga ;(Blas:| das — ce Wefen, boztvo ; bokanstvenost; 
phemie), hula na Boga; wegen — raz —en Sinnes, bogouman. 


fen, kazniti (koga) 3t0 je Boga psovao.|&öttlidyen, e. a. boziti. 
GBottesläugner, m. neznabozac, bezbonik,|Böttlicykeit, f. bokanstvenost; bozanstvo, 


nijekalac Boga. Gottliebend, adj. bogoljuban, bogvljubiv. 
ottesläugnerifcy, adj. neznaboski, bez-| @ottlobenb, adj. bogoslavan. 

bolan, bezbo&nicki, ottlos, adj. bezbokan. 
Gottesläugnung, f. neznaboitvo, bez-|GWottloje, m. bezbo2nik, bezboinjak ; —, 

boštvo, nijek w.e f. bezbo&nica, bezzakonica. 
een wi f. bogouka ; f. Religionslehre.| @ottlofigkeit, f. bezboinost, bezzakonie. 
Gotteslehrer, f. Gottesgelehrte. Gottmenſch, m. bog-tovök. 


Gottesliebe, f. Botja ljubav ; ljubav Boga.|Gottpreifend, adj. bogoslavan. 
Botteslohn, m. Botja plata; um — ars|Gottjelig, adj. pobokan, bogovan, bo- 


beiten, raditi što za Boga. obivan; mem —er Vater, moj Pë: 
Gottesmann, m. Bozji ¿ovëk. ojni otac; —en Andenkens, blazene 
®ottesname, m. Bosje ime. uspomene. 
Gottesnafur, f Botja narav, Bottjelige, m. poboknik, bogo&tivac; —qm, 
Gottespferd, |. Heupferb. f. poboänica, 
@ottesrathichluß, m. BoZja odluka. Gottjeligfeit, f. pobo&nost, bogoljubnost, 
@Bottesraub, f. Kirchenraub. bogovnost, 
ottesreich, n. carstvo f. kraljevsto ne- |Gottragend, adj. bogonosan, [van, 


Potteoſeher, m, bogovidac lbesko. Gottverehrend, adj. bogocastan, bogosto- 


Sottverflugt — Grab — 599 — Grabbein — Grabgedicht 


Gottverflucht, adj. Bogom proklet; ein 
—er Menſch, Bozji prokletnik. 
Gottvergeß, m.(Marrubium rulg.),tertljan 
Sottvergefien, adj. bogoprnzan, bogopust 
Gottvergeſſenheit, f. bogopraznost. 
Gottverhaßt,ad;. mrzak Bogu, bogomrzrk. 
Gottverheißen, adj. od Boga obedan. 
Gottverfündiger, m. bogoglasnik. 
Gottverlaſſen, adj. od Boga ostavljen. 
Gottverliehen, adj. Bogom dat. 
Gottvermenfchlicdung, f. poëovëéenje. 
Gottverföhner, m. bogomiınik. 
Gottverſöhnt, adj. e Bogom pomiren. 
Gottverworfen, adj. od Boga zabnden. 
Gottwürdig, adj Boga dostojan, prema 
Bogu. 
Götze, m. kumir, bogovina ; krivi bog. 
balvan, idol”. 
Oögenaltar, m. kumirski, 
ärivenik ; kumir, 
Gögenbild, m. slika, kip krivoga boga; 
f. Götze. (idolopoklonik) 
Gößendiener, m. kumirovac, neznaboäae, 
Götzendienſt, m, kumirstvo, krivoboztvo, 
idolopokionstvo). 
Söfenhain, m. sveti lug. 
Gögenhaus,n kumirnica ; f. Götzentempel. 
Böpenholj, n. (Populus alba), topoln. 
Götzenopfer, n. Zeien kumirska, idolska. 
Götzenprieſter, m. zritelj, zrac, kumir:ki 
svecenik. 
Götzentempel, m. kumirnik, idolski hram. 
Gourmand, m. sladokusac ` mästnien ; 
f. Leckermaul. 
Gourmantife, f. sladokusje. 

Gout, m. ukus. f : 
Goutiren, n. n. das goutirt mir, to mi 
se dopada. I 
Geuvernante, f. uzgojilja odhraniteljica. 
Bouvernement, m. vladarstvo; (Staats: 

verwaltung), vladı; (Stattbalterei), na- 
mëstništvo; (Provinz), pokrajina 
Gouvernenr, m. vladar; (Statthalter), 
namöstnik ; (Banf—), nastojnik (nov- 
care); |. Hofmeilter. 
Bouverniren, r. n. upravljati, ravoati. 


krivoboski 


Jamom ; er if verfchwiegen wie bas —, 
munci kao olovom zaliven; Ginen in’s 
— bringen, spraviti koga u grob. 

Grabbein, n. noga-kopaeica. 

Hrabbeln, e. m. mrljati, Cantrati, brbati. 

Fräbchen, n. grobac. 

Srabdumvf, adj. tuhljiv kao grob; tuh- 
Ijivo kano u grobu. 

Seabeifen, f. Grabftichel. 

‘Srabefelle, f. izkopada. 

Grabefraut, n. (Artemisia Absynthium), 
pelen, groba. 

Srabeland, n. kopaéica, 

raben, m. jarak, endek*; (ein natürl, 
—), jaruga ; einen — machen, kopati 
Jarak; einen — ziehen, roviti; mit 
einem — umgeben, obroviti, obšanëiti; 
einen — räumen, kidati, @lstiti jarak; 
(im Weingarten), prörov. 

Sraben, a. n. kopati, dubsti; (in Stein 
—), s&di, rezati; in's Herz —, zasëéi 
u srce; ein Koch in die Erbe ,ko- 
pati jamu; nad Maffer —, traziti vre- 
lo u zemlji; Ginem eine Grube —, 
dubsti komu jamu; (fpr.) wer Andern 
eine Girube gräbt, fällt ſelbſt hinein, 
tko drugomu jamu kopa, sam de u 
nju pasti; fid) in die Grde --, zavudi 
sen zemlju; Steinfohlen —, vaditi 
(kameni) ngalj; eine Mine —, pod- 
kopati, podinetnuti lagum; Do in’s 
Herz —, zasdldi se u srce. 

Önaben, n. kopnja. 

Örabenleitung, f. jata. 

Srabenmauer, f. spoljaini zid. 

(Wrabenfdyere, f. predgradje, 

Srabenfohle, f. dno od jarka. 

Grabenübergang, m. prêlaz preko obrova. 

Grabenzug, m. rovljenje; smör jarka. 

Gräber, m. kopaë; f. Todtengräber, 

Geäberdieb, m. grohoder. 

Gräberdiebitahl, m. pohara, odora groha, 
groboderina. 

Gräbergeruch, m. grobovina, mrtavstina. 

Sräberin, f. kopaéica. 

Gräberweide, f. Trauerweibe, 


Grab, n. grob, greb; cinen Tedten zu Grabesgerüſt, n. obsek (groba). 
—e begleiten, sprovoditi mrtvaca; eine|Örabechügel, f. Grabbügel. 


Leiche in das — legen, fenfen, spustiti]®rabesiuft, f. tenja i. memla od groba. 
mrtvo tëlo u grob; dort wird er auch Grabesnacht, f. grobna tmina (fig). grob. 
fein — finden, ondë ce mu i grob|Grabesradhen, m. Zdr&lo groba. 

pudi; von der Wiege bis zum —, od|&rabesrand, m. kraj od groba ; er ſteht 
kolévke do motike ; jenjeits des —es,| am —e hode da u grob legne; star 
po smrti; das heilige —, Bozji grob; |&rabesruhe, f. pokoj ugrehu. [je grob. 
Niemand will das Kata: — umſonſt Grabeeſchlummer, m. mrtvi san. 

hüten, badavad se ni Bozji grob neéuva; Grabeeſtille, f. grobna tisina ; es herrfchte 
ein Mönch vom beiligen —r, bozogro-) —, sve je bilo tiho, kao u grobu. 
bac; dieſes Geheimniß werde ich mit @raboule, f. (Striz Aluco), šumska sova. 
in bad — nehmen, ova ée tajna en-|rabitieger,m, (Taphosous senegalensis). 
mnom u grob; (rtl am Monte des) grolnjak senegalski. 

—e6 ftehen, neopojan grob biti; er hat|®rabfoiger, m. sprovodnjak. 

den einen Fuß Schon im —e, jednom je] Brabiuß, m. |, Grabbein. 

nogom stao u grob, noge su mu nad!Grabg-ticht, m. (p&sma-)grobovnica. 


Grabgeld — @rabuiren 


— 


Grabgeld, n. koparinn. 

Grabgefang, m. opëlo. [ raka. 

Grabgewölbe, n. Grabhöhle, f. grobnica, 

GSrabhügel, m. greb, grobovna h inka. 

Grabfäfer, m. (Pterostichus), kopat. 

Grabfraut, ſ. Grabekraut. 

Grabkreuz, n. nagrobni kriz i. krst. 

Grablegung, f. ugreb, ugrebljivanje. 

Grablied, n. pogrebnica. 

Bräbling, f. Erdgrille. 

Grabmal, m. nagrobni spomenik, na- 

Grabmeißel. f. Grabſtichel. [grobnik 

Grabnacht, f. Srabesnadıt. f 

Grabrede, f. nagrobna besëda; f. eichen: 

@rabíàule, f. nagrobni stop, [vede. 

Grabſchanfel, f. Grabfcheit, m. badilj. 
teljezna lopnta, asov*. 

Grabſchrift, f. nagrobnica. 

Orabflätte, f. grobiste ; |. Grab. f 

Grabftein, m. poklopnica ; ploêina; (eiu 
aufrechter —), stedak. 

Srabitelle, f, Grabſtätte. 

Grabſtichel, m. dubka, gujba, rtac. 

Grabſtill, ſ. Brabesttill. 

Frabthal, n. groblje. 

Grabthier, a. f. Hväne. 

Srabtuch, n. (mrtvaëki) pokrov. 

@rabweêpe, f. (Sphez sabulosa), pëšëarka. 

@rabjeidjen, n. grobovni znak. 

Grabzeug, n. kopalo, kopala. 

race, f. milost; f. Anmuth 
raciös, adj. milovidan ; f. Anmuthig 

Droge, f. osina ; (coll.) osje. 

Grab, m. stapanj , (stepen); dem —e 
nach, snagom; in demſelben —e ju: 
nehmen, isto tako rasti; im höchften 
—e unglüdlic), nesredan da nemoke 
nesrecniji biti; (Berwanbtichafts—), 
kolöno, päs; im gladen —e miteins 
ander verwandt fein, istoga biti kolöna ; 
er iſt ihm um einen — näher verwandt. 
on mu je jedan päs blize; (Mürbe), 
dostojanstvo: afabemifcher —, akade- 
miéki stupanj ; f. ®rath 

Brapabtheilung, f. podëlba stupanjah. 

Grapation, f. postupovnost; (gram.) stup- 
Yabbogen, m. stupnjilo. [nje vanje. 

Srabeintheilung, f. Oradabtheilung. 
Tabfolge, f. postupovnost. 

Fadig, adj. stupnjevit. 
Tadiren, e. a. stupnjevati ; gradovali; 
Bold —, zlato variti; Gal; —, gu- 

@rabirfjaué, n. gustionica. [stiti. 

Prabirpfanne, f. gustionik. 
radirwaſſer, m. zlatno varilo. 
radirwerk, m. stupnjevnica ; í. Leckwerk. 
rableiter, f. löstvica, stupnjik. 
Tabmeffer, m sjupnjomödr. 

Tadring, m. stupnjak. ` ` 

Tadual, n. stupnik, stupajnik. 

Tabuel, adj. postupovan ; —, ade. po- 
stupice. 
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Graduirt Granat 


(auf Hochſchulen), zadastiti, podidi na 
akademicki stüpanj, graduirati. 

Braduirt, adj. zadasden graduiran. 

(Wrabmaac, f. stupnjada. 

Hradweiſe, ade. postapice, stupani po 

(Wraf, m. gıof; Zupan. [stup>nj. 

Grafen- (in Zuf.) grofovski. 

Srafenfrone, f. grofovska krona. 

Orafenfig, m. grofovska »tolica, gro- 
fovski dvor. 

Grafenftand, m. grofija, grofovska Last ; 
In den — erheben, uzvisiti na grofa, 
zugrofiti, 

Srafentitel, m, grofovski naslov. 

Grafenmwürde, f. grofija, grofovska &ast; 
die — ertheilen, zagrofiti, imenovati 

Gräfin, f. grofica. | grofom. 

Gräflich, adj. grofoveki; -—, leben, go- 
spodskiZivjeti; Gm. —e Gnaden, pre- 
svëtli grote - presvätla grofice. 

Grafſchaft, f. Zupanija; grofovinn. 

Grall, m. (Rallus grex), prdavac, haris. 

Gram, adv. er if mir —, kivan je na 

me; mudi, duva, Zali na me; 326 mau 

Je na me; nëšto se popišmanio, zlo- 

sıdnuo se na me, zlobi me. 

ram, m. jad, tuga. kalost: petal f.; 

der — bat feine Stirn aefurcht, ¿elə 

mu sé 8 tuge namrätilo: der — naat 
an ihrem Herzen, pala jojtuga na srce; 
ein heimlicher — naat an feinem Herzen, 
jede se; der — über ben Tod feines 

Sohnes, tuga za pokojnim sinom. 

Örämelei, f. &angrizanje. 

Orämeln, e. n. Cangrizati. 

Där Amen, t a. %alostiti, pedaliti; bad 
RW mid, to mi se dade na kalost; 
ch —. e. r. pedaliti se, jesti se, 
grizlise u sebi; (poet.) jad, jadovati; 
id Arame mih um ibn, tugujem za 
njim; gé zu Tore —, s tuge mröti; 
umröti sa Zalosti. 

Öramerfüllt, |, Gramvoll. [grizalica. 

Pramler, m. &angrizalo; —in f. &an- 

Graͤmlich, (Grämig. Grantig). adj. éan- 
Brizav; ein —e Menſch, Cangrizalo; 
— fein, dangrizati; ein —e Geſicht, 
iselo lice; |. Mürrifch. 

Graͤmlichkeit, f. &angrizavost. 

Öramling, f. Grämler. 

Tamlos, adj. bez tuge, jada. 

Tammaire, @rammatif, f. jezikovnica, 
slovnica, gramatika. [gramatik. 
tammatifer, m. jezikovnik, slovniéar, 

„tamatifh, adj. jezikovni. slovnicki, 


`... — 


G 


ramme, f: gram. [gramatiéki. 
Brampel, f. Krämpel. 
"ramfuct, E jezivost. 

’ramfüchtig. adj. jeziv. [Zalostan. 


ramvoll, adj. prejadan, pretuzan, pre- 
tau, m. & n. zrno, gran; |. ®ranne, 
ran, m. zrace. [nelle, 


Graduiren, e, a, podeliti na stupnje ;!ranat, m. granat; f. Oranatapiel; Gars 












Granatblüte, f šipkov cvët. 
Granatblütfarbe, f. šipkova mast. 
Granate, f. granata; |, Granat, Granat: 
(Wranatenera, m. granatina. [apfel. 
Granatengefchüß, n. gubica. 
Granatentafche, f. granatnica. 
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 @ranatapfel, m. ipak magranj; (Murex|Bränzbeftimmung, £ odred ivanje, gier ` 
erinaceus), jekasta badaljka, djivanje granice, medje. — — 1— 
Granatapfelbaum, Granatbaum, m. (Pu-|Sränzbewohner, m. krajiänik, granider. Co", 
nica Granatum), Sipak-drvo. Gränzbezirf, m; krajina d A 
Granatbirn, f. šipkovaéa. @ràmjbrüde, /. pograniéni most, mot ` ` Ae 
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na medji. 

(ránicommaunion, f. krajiänickn kude, 

Gränzdorf, n. pograniëno selo. 

Sränze, f. medja, granica; trockene —, 
suha medja ; ein $a ohne —, mränja 
bez kraja ; die —n Fer Vollmacht übers 






1 Sranatfluß, m. granatast slitak. fhreiten, prestopiti punovlast; bie —n 

! Sranatfugel, f. granatovada. beziehen, razledati granice; bie —n `` 

I Granatoid, n. granatolik. verrücken, prestavili medju; —n feßen, 

d Sranatichnur, f. niz granatah. medjiti; ograniëiti; (Ag.)' obastavili ; H 

. a g g * 

Granatſtein, f. @ranat. (Graͤnzland), kraiina. 

Granatvogel, m. šipkasta zeba. Orenze, f. (Ledum palustre), bagula. 

Í Granatwaſſer, ». sipkovica. Graͤnzen, 7. n. granibiti ; diefed Land oränt ° 

Grand. m. šljunak, krupni pësak; (im| op He Türkei, ova zemlja medjaši s 

Bräub.), korito ; (in Spanien), veli-| Turskom; fein Zuftand gränzt an Ber- ` 
kaš, grand. weiflung, malo da nesdvoji i. neodaja. 

` Obrandenbeere, f. Preißelbeere. Gränzenlos, adj. bez medje, granico; * 

I Grandbier, n. koritnjnk. (fig.) neizmëran. E: 

d Srandhauer, m. koritar. ranger, m. krajiänik, granidar. ` 

| Srandig, adj. päskovit. Sränzfamilie, f. krajiska porodica.. | 

| Orandeiza, f. gordost. Gränzerbaus, w. krajiäka i. granidarska ` 

í @ranbiêé, adj. velikanski; í. Roloffal. kuca, "o Set 

' Grandwehl, m. osëvci, usëvci. Strängfeflung, f. kräjinska tvrdiava. 

r @ranbfein, ſ. Granit, Shränzfledeu,m. krajinsko, krajisko mente, ` — 

k Grangewicht, n. ogledséa tezulja. Gränzfluß, m. röka-medjarica. — 

É (@ranaelb, m. zlatno zrnje. Graͤnzfurche, f. razor. BR 

y Graniren, e. a. wrniti. Sränzgebiet, n. krajina. — 

d anit, m. äulja Bränjgebirge, n. gore-medjarice, 

i Granitblod, m. tuljni balvan. Granzgebüſch, n. medja. NY; 

[ Graniifels. m. Zulinn hrid i. stänn. Bränggegend, m. krajina. — 

Granitiſch, adj. Auljast; —e Structur, Gränjgemeinſchaft, f. sumedja. * 

i Zuljni sastav. Sränzaraben, m, razrov. KN 

Srauitplatte, f. zuljna ploëa. Där änzbauten, m. humka. (unka), anta. 

ranne, f. os E. osina, (eoll.) osie ;|®ränzholz, n. Suma-medjarica. — 
(Borfte), peraja ; (Kiefernadel), Cetina.|&ränzhügel, |. Gränzhaufen. — 

. Grannenartig, adj. osinast. Shränzjäger, m. lovao-granidar. ak 
Grannenlos, adj, bezos. Sränzfette, f. stega, kordun. NENG 
Grannenweizen, m. (pšenica-) brkusicn, | Sränzland, n. krajina. — 
Grannia, adj. osjav. [brkulja. |Sränglinie, f. razdio, razdvoj. aa s 
Granulirung, f. zamladjivanje. Sränzlos, f. Gränzenlos. — 
@rannuliren, e. m. zrniti se, ozrniti ee Gränzmal, Grängmarfe, f. menjik; — Ké, "ef 
Granulit, m. zrnac. feßen, postaviti menjike. EE 

d Wie" (in Zuf.) granidni, pomedini,!Gränzinauer, f. medja, suhomedinn. e? 
2 medjasnji, krajinski ; (Militär—), kra- | Srängmeffer, m. razmedjn&; f. Feldmeſſer. Ka 
IK granicorski. Graͤnjnachbar, m. medjas; f. Anraine. — 
g Gränzader, m. pomeding njiva i. orani-|rängort, m. krajinsko, krajisko mbeto. ` — 
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2  Srängbefefligung, f. utvrdjivanje, utvrdja | Gränzreaiment, n. krajiäka i. granidurka 
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Gränzihüge — Grasblut — 602 — 


Graͤnzſchütze, |. Öränzjäger. 
Gränzfeldat, |. Gränger. 
ränzitad, /.krajinski, pogranicni grad. 
Gräuzitand, m. krajiski stalis; krajišnici, 
Granzſtein, m menjik, |granidari. 
Gränzitreit, m. Gränzitreitigfeit, f. razpra 
za medju. 
Gränzſtrom, f. Gränzfluß. 
Gränzthierchen, n. (Monas terma), ma- 
Oränzvergleich, f. Granzreceß. |juska. 
Gränzverkehre m. krajinski prumet, 
Oränzverrüdung,f.prestavljanje menjikah. 
Gränzwache, f. straa granice; granicna 
.straza, 
Sränzwärhter, m. granilni strakar. 
Gränzwall, m. nasip-medjar. 
Gränzwaſſer, n. voda-razmedjica. 
Gränzweg, m. pogranicna cesta. 
Oränzgeichen, f. Gränzmal. 
Gränzzoll, m. granicna carina. 
Gränzzollamt, n. pogranicna carinara. 
Oränzzug, m, f. Graͤnzbeziehung. 
Örappen, m. mödenica ; Zeljezni lonac, 
1eljeznjak. 
Sat, f. pisarstvo ; ſ. Schreibfunit. 
Graphiſch, adj. hitropisan. 
Graphit, m. tnha, 
Grapp, m. (Rubia tinctorum), brod; mit 
— fürben, broditi. 
Grappdarre, f. brodna pusnica, 
®rappen, í. Grapſen. 
Srappfüärber, m. brodar. 
Grappmühle, f. brocna stupa, 
Grapproth, adj. brodast. 
Srappitampfe, f. Srappmühle. |[koren 
Gräppwurzel, f. korën od broda, brocan 


Grapſe, f. grabac, grabus ; etwas ın die) ®rashüpfer, m. 


Grasblüte — Graänelfe 


Srasblüte, f. cvët od trave. 

(Wraébcben, m. travnik. 

‘Srasbutter, f. lëtmo maslo, 

Srafelled, f. Graeplatz. 

Sräfel, n. (mbm.) poirica. 

Grafen, t. mn. travu pasti; (t. Gras ab: 
ſchneiden), kositi; (ñg.) nach etwas —, 


gramziti za Gm: bie Kugel grah, 
zrno pase. 
Sräfen, f. Schaudern. 
Srafeplag, m. travnik 
Öräfer, m. Iravar. [renje. 
Sräferei, f. kositba; (als Recht), trava- 
Gräſerin, f. travara, [rica. 


Sraseule, f. (Aylina graminis), trava- 

Srasfarbe, f. travna Sëtze: 

Grasfeld, f. rudina, 

Graefleck, m. travajak. 

Srasfreflend, adj. travojedan. [razenica. 

Orasfrofch, m. brauner —, smedja kaba, 

Srasfrefler, m travojedac. 

Örasfutter, n. travna piéa, kema. 

Örasfutterung, f. travljenje. 

"raögarieh, m. travnjak. 

Örasgeld, n, travarina. 

Srasgrün, adj. selen kao Irava, travast. 

Grasgrütze, f. (Glyceria), pirevina; pa- 
ein trava. 

Grashalm, m. travka. [travna zlatica, 

Grashähnchen, m. (Chrysomela graminis). 

Srashauen, n, kositbn. 

Grashirſe, |. Grasgrüge. 

Graehef, m. travnik. [haris. 

Sraehuhn, m. (Ralus Crer), prdavac, 


Srashninmel, f. (Apis muscorum , pie- 
la mahovnica. If. Heuſchredce. 
(Gryllus), skakavac; 


— geben, baciti što na grabac, jJagmu;|Sıaliht, adj. travast, 


(ver. Hand), Sapa. 


FRE Lrcepati. (rara, adj. travan. 
Srapfen, c. a. Capiti, Zcapiti, sgrabili, Sraetäfer, m. 
Gras, n. trava; ſchlechtes —, travurina ;| Srasfanımer, f. 


[travna zlatica. 
(Chrysomela graminis), 
traynica. 


junges —, kalac; mit — füttern, traviti,) Srasfeim, f. Wurgelfeim. 


otraviti; Im —e weiden, pasti u travi; 
zu —e gehen iné — gehen, idi u 
travu i. po travu; (fpr.) darüber ml 
langi — gewachien, bilo i bitisalo ; 


bilo pa nije; što bi, bi; er hört das Graélauch, 


— wachlen, zna šta je car vederao; 
in das — beißen, pasti u fravu mà 
glavu; otegnuti papke; ¿é wird (bm 
vefommen wie dem Bed das —, bit 
ce mu probitadno kao jarcu jufka, 

Gras⸗ (in Zuf) travni. 

Grasährchen, n. klasic. 

Grasanger, m. tralina, rudina, utrina, 

Grasartig, adj. travast, travolik. 

Grasbant, |. Najenbant. 

Grasbaum, m. |. Aalkirſche. 

Graeblattfäfer, n. (Chrysomela graminis) 
travna zlatica. 


Srasfeimig, adj. proklicao. [nika. 

Srasfohl, m, (Cnicus oleraceus), vode- 

Grasforb, m, travnjaca; krosnje. 

Örasland, n. Iravna zemlja, 

f. Schnittlanch. 

Graoläufer, m. |, Grashuhn. 

Srasleder, n. (Conferva), okreëina. 

Gräslein, f. Gräßlein. 

Graslinde f. Waſſerlinde. [rak. 

Öräsling, m. sadjenica ; (Fächſer), prpo- 

Grasmagd, f. travarica. 

Örasmäber, m. kosac. 

Örasmege, f. (Libellula), Zelik-iena, 

Shrasmilbe, f. travni moljac. 

Grasmonat, m. travan. 

Örasmüde, f. (Motacilla Syleia), pe&ni- 
ca; muhavica; f. Zaun —. 

Örasnarbe, f. patut. 


Graeblume, /. (Statice armeria), travu-| Srasnelfe, f. (Dianthus Armeria), polj- 


ja; |. Sänfelblume, 
Graeblut, n. (Panicum sanguin), svradica. 


ski klinêié, karanflj; (Statice furfu- 
racea), mreticn, 





Öraspappel — Grätſcher — 603 — Grätfhig — Graufärbig 


Graspappel f. Bänfepappel. 

Graspferd, n. f. Grashüpfer. 

Graopilz, ſ. Oafenpilz. 

Grasplatz, m. travnjak, traviste. 

Grasreich, adj. travan, travovit. 

Grasroſt, m. (Puccinia graminis), ser. 

Graf, f. Graͤßlich. 

Orasichnede, ſ. Wiefenfchnede. 

Grasſchneiden, n. kositba traıe. 

Grasichnepfe, |. Feldſchnepfe. 

Orasienfe, f. kosa. 

Grasfichel, f. srp. 

Graſſiren, e, n. zavladati, bösniti. 

Gräßlein, n. (Linaria rubra), morska 
konopljanka; (L. rub. minor), ¿eëetka 

Gräplid, adj. grozovit, struhovit, stra- 
San, rukan. 

Gräßlichkeit, f. grozovitöst, strahovitost. 

Graßling, f. Gründling. 

Graoſpecht, |. Srünfpecht. 

©rasiperling, f. (Motacilla atricapilla), 
crnoglavka ; 1. Grasmücke. 

Grasſpinner, m. traıni prelac. 

©rasitengel, m. via, [na brocika. 

Grasſtern, m. (Galium mollugo), meka- 

Orasftoppel, f. kosevina. 

Grasſtück, n. travnjak. [plahta. 

Grastuch, m. plahta za travu; travna 

©rafung, f. kositba trave; (Hütung) 
utrina. 

Grasvogel, ſ. Orall. [va stönica. 

Oraswanze, f. (Cimez prasinus), luko- 

Grasweber, f. Grall. ]suhopernik. 

Graswolle, f. (Eriophorum polystach). 

Graswuchs, m. rast lıave. 

Graswurm, m. (Lampyris), svötlusa ; 
(Ascaris sesquipedalis) gugatka glista. 

Grasmurzel, f. (Triticum repens), piri- 

Gräte, f. Gräthe. (ka, troskot. 

Grath, m. greben; (anat.) hrbtenica; 
(b. Schleifer), ribica; (b. Tiſchl.) alog. 
uloknik,nlo#nica;umetëié; ſ. Aſterfchlag. 

Gräthe, f. (b. Tiſch) kostura, kostrika; 
dlaka; (fpr.) (arf wie eine —, ostar 
kao zmija; f. Grath. 

Sratheifen, n. obrucnjak, zasêkaé. 

Gräthenfifh, m. dlakavica, košljivac. 

Grathenlos, adj. bezdiak 

Grathhobel, m. ulo&njak. 

Oräthig, adj. dlakav, kosljiv, kosturav. 

Grathſparren, m. krajnji rog. 

Gratiale, n, dar, poklon; (b. Sold.) 
pomilovina. I 

Gratification, f. dar, poklon; (eg: 
tuna), naknada. 

Bratifleiren, e. a. obdariti, nmngradili; 

Gratis, ado. darmo, bezplatno, zabada- 
va, mukte. [tisak. 


|Gräneltag, m. gadni 


Srätichig, adj. — gehen, idi u razkorak. 

Sratulant, m. destitalac. [destitka. 

Sratulation, f. ëestitanje; (Glückwunſch) 

Gratulationdbricf, m. Cestilka. 

Sratulations:Enthebungsfarte, f. oprost- 
nica od öestitanja. 

Sratuliren, ©. n. desttati (komu na 
tem); id fonıme —, doing sam na 
cestito. 

rau, adj. siv: (b. Haaren) söd; —e 
Haare, sèda kosa, sëdina; — werben, 
sedeti, osëdëti, (poöt.) obel&ti, cvasti; 
ich befomme —e Haare, södim, (poöt.) 
kosa mi se je progrusala; po meni 
je mraz pao; darüber laß ich mir fein 
—es Haar wachſen, za to me glava 
neboli ; die —e Vorzeit, davnina, sta- 

rau, n. sivoda, sivina. [rina. 

Grau, m. |. Grauen, w. 

Orauammer, m. (Emberisa miliaria), 
velik sirnad. 

Sranauge, n. sivoolac. 

Srauäugig, adj. sivook. Jgrgee. 

Graubars, m. (Perca fluriatilis), bandar, 

Graubart, m. sèda brada; (ein graubar— 
tigen) södobradac, belobrk; (ein als 
ter Mann), starina, dödina. [brade. 

Graubärtig, adj. sedobrad, söde, bele 

Graubäuchig, adj. siva trbuha, 

Sraubehaart, adj. sëdokos, sëd. 

Sraublau, adj.u sivo modar, sivomodar. 

Graubraun, adj. usivo smedj, sivosmedj. 

Grauchen, n. sivonjn. 

Graudroſſel, |. Singdroſſel. 

Graudunkel, adj. u sivo mrk. 

Sräue, f. sivoda; (b. Menſch), södost. 

Grauel, m. groza, strah; einen, — vor 
etwas haben, Zacati se od degn. 

Sräuel, m. (Abicheu), mrzkoca, ınrzost; 
(eine gräuliche Sache), gad, gadilo, 
ogavje; das íR mir ein —, to mi je 

Gräuelgeftalt, f. grdobätina. imrzko. 

Braueln, Gräueln, e. š. mir grauelt ba: 
vor, gadim se na to, grali mi sena Lo. 

dan. 

Gränelthat, f. grdilo; grdan. pogan in. 

Sräuelvoll, adj. pregrdan. 

Grauen, e. n. sëdëti; mein Haar graut, 
kosa mi sèdi; der Morgen gaaut, 
zora puca; svide, svanjiva, zapoznaje 
se dan; (dunfel werden), tamneti, mra- 
Gili se; Eſhaudern), mir grauet daven, 
grozim se toga; (fürchten), lecam se, 
tuga me je, predam (od... 


[f Vergüten.|Srauen, n. groza; ein — überfällt mich, 


es kommt mich — ein an, groza me 
hyvata; Naht u. — iñ um mid ber, 
smrëo mi se pred otima. 


®ratiseremplar, n. poklonjen otisak, iz-|®rauenhaft, adj. grozan. 
Grallsgage, í. poklon), na vojnicka plata. Sraueutchen, n. Í. Kricchente. , 
Grätfcheln, e. n. razkreeiti se, razkre-|Srunenvoll, adj. grozovit, strahovit. 


eivati se; hoditi, ict u razkorak. 
Brätfcher, m, kreóilo, 


Grauerle, f. 
Braufärbia, adj. ais. 


incana), 
[bèla joha. 


(Betula Alnus 


Graufink — Graufamfeit — 604 — Graufhedig — reifen 


Gtanfint, m. (Fringilla Petronia), siv-[®raufchedig, adj. u sivo šaren. 


kasta Jdlaska. 


[guska. | Sranfchimmel, m, sivac(-kon)). 


[bus. 


Graugans, f. (Anser cinereus), siva|®raufchmicle, f. (Aira canescens), sie 


Graugelb, adj. u sivo Zut, sivokut. 
Graugolderz, mn. sien zlatna ruda. 
Sraugrün, adj. u dro zelen, sivozelen 
Grauhaarig, adj. södokos; söde, bë- 
le kose. 
Graubänfling, m. (Linaria), konopljanka. 
Grauheit, f. sivost, sivoda; (v. Men: 
fchenhaaren), »&dost. 
®raubolz, n. (Pinus syleestris), bor. 
Granfehle, f. !Accentor modularis), si= 
vovoljka, [bajd ha, 
Srauflappe, f. Chiton cinereus), siva 
Graufopf, m. sèda glava; (ein Graufö:- 
pfiger Menſch), sedoglavac; (Alte), 
storina, dödina; f. Wannenweiber. 


Graufüpfig, adj. stdoglav; söde, b&- 
Graulache, f. Bodé [le glave. 
Graulich, adj. sivkast, sivast; sinji; 


(o. Haaren), klicav, prosöd; f. Graͤulich. 

Gräulich, adj. grozovit, strahovit, stra- 
san, grdan; ulasan; eine — That, 
mrzko delo; ein —er Anblüdf, grdilo; 
(efelhaft), gadan, ogavan ` —e Kälte, 
Ijuta, bridka zima. 

Orauling, m. (Agaricus virescens), Zë: 
lenkast vrganj. 

Öranmanganerz;, n. siva surevica. 

Oraumeife, f. (Parus palustris), trstna 
sënica, muza, sivié. 

Graumergel, m. sivi lapor. 

Graumöve, f. (Larus fuscus), eivi galeb. 

Graupe, f. krupa, krupica, mrvica, 
(mei.) krusac, krusdic, (b. Müll.); 
prekrupa; —n machen, prekrupu mlëti 
(Kleiner Hagel), —n, solika, soëica, 
sola, solja, krupa, sugradica, cigani; 
geriffene —n, tarana. 

Sränpelartig, adj. krupast. 

Sräupelerz, n. skrusena ruda. 

Bräupeln, pl. f. Graupeln). 

Gräupeln, e š. es gräupelt, pada soli- 
ka, sodica, sugradica. 

Graupengang, m. prekrupnica. 

Graupenhagel, m. f. Graupeln). 

Öraupenmühle, f. prekrupnica. 

Öranpenmüller, m, prekrupar. 

Sraupenregen, m. padanje solike, su- 
gradice, krupe. 

Sraupenftampfe, ſ. Granpenmühle. 

Graupenfuppe, f. juha, pol&vka (ë¿orba) 
8 prekrupom. 
raue, m. groza, strahota; (zerbrochenee 
Stüd), podrtina. 

raus, adj. grozan, strasan. 

Orauſal, n. atrahota, usšas. 

Graufam, adj. okrutan; ein —es Herz, 
nemilo srce; — fein, nemila srca 
biti; f. Graulich. 

Granſamkeit, f. okrutnost; nemilost ; 
—en verüben, pociniti grdilo, 


Sraufchuppig, adj. sivoljuskav. 
Grauſchwarz, adj. u sivo ern. | 
Graufen, e š. die Hant graufet mir, 
kola mi se jeki; mir graufet, wenn ich 
daran denfe, groza me hvata, kad na 
to pomislim; (efeln), ¿é graufet ihm 
davor, gadi se na to, gräti mu se. 
Sraufen, m. f. Grand, m. JGraͤulich. 
Grauſend, Grauſenhaft, Grauſig, f. 
Braufenvoll, adj. pregrozan, prestrasan. 
Sraufenvoll, adj. grozan; grdan, gadan. 


Grauſpecht, m. ( Picus canus), sivozel:na 


kuna; |. Baumhacker. 

Grauſpießglanz, m. sir raztok. 

Grauſtein, f. Bruchitein. 

Granwade, f. drobnjak, sivac. [stvorba. 

Orauwaren » Formation, f. drobnjacka 

Srauwadenfchiefer, m. drobnjada. 

Grauweiß, adj. u sivo bêl, sivohßl. 

Grauwerden, n. södjenje. 

Grauwerf, n. bölka; sibirska vöverica. 

Brauwerfsfönig. m. (Sciurus rolitans), 
poletusa. 

Grauwerksſchere, f. krznarski razpon. 

Graveur, Oravirer, m. vajar dubac. 

Oravimeter, m. tekom£r. 

Graviren, n. a. vajati, dubsti, urezati; 
(jur.) kriviti, duziti. 

Gravirnadel, f. dubka. 

Gravirfunft, f. vajarstvo. 

Gravität, f. vaknost. . 

Gravitätiſch, adj. vakan, dostojan. 

Gravitation, f. Schwerfraft. 

Örazie, f. milota, milina ; Milana. ` 

Sraziös, adj. milovidan; f. Anmuthig 

Graziofo, adv. (mus.) ljubko. [seljka. 

Gregoreholz, n. (Prurus Mahaleb), ra- 

Greif, m. orolav. grif, f. Oreifgeier. 

Greifbar, adj. dohvatan; (fg-) dokuëiv, 
odevidan. [eivost, 

Greifbarkeit, f. dohvatnost; (fig) doku- 

Greifen, e. n. hvatiti, hyatati; nad et: 
waé —, hvatati se, masati se, ma- 
Sili se (za dto, za dim); nad dem 
Stode, —, scepati, spopasti, dodepati, 
spodbiti batinn ; zu ben Waffen , 
pograbiti orusje ; falſch —, umasiti ; 
den Pulse —, obadi bilo; Winem un: 
ter das Kinn —, uhvatiti koga za pod- 
voljak ; ftd an die Stirn —, uhvatiti 
se za glavu; in ben Bufen —, maan 
se n njedra; (pr) in feinen eigenen 
— ‚metnuti ruka na prsi; ein Rad greift 
ins andere, jedno kolo zahvata u drugo ; 
ber Bohrer greift, svrdao hvata; um 
D —, mah, uzimati; razäirivati 
so; Ginem ins Amt —, dirati, dir- 
nuti u Il posao; rê iſt mit Händen 
um —, moie se pipati; Ginem nnter 
die Arme —, podupreti; podpo mos 
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dd koga; Ier ⸗), einen Vogel —, u-| 8, Grenze u. |. m. (Orang u, f. m. 7 MECH 
- hratiti, uloviti pticu; die Munde) Örchling, ſ. Gründling. > 
greift um fid), rana se razjeda; Plag) @retdyen, n. (er: en s arvensis), krika; wer 
i —, f. lap; eine Saite —, udariti u] — im Bufch, (Nigella damaseena), pi- dét l 
| Hen: Ginem an He Ehre —, dirnuti| toma crnika. Lay 
| komu u poštenje ; aum MWerfe —, ma-|Örete, f. faule —, (Sium falkaria), er- CH 
Ai se, latiti se posla. past hrenak. 
Greifer, m. hvataë. Greuel, m. (Myozus Glis), puh; f. Gräuel. *5 
Greiffuß, m. noga hvatalica [bina. | Öreving, m. (Ursus Meles), jazavac. K 
©reifgeier, m. ( Vultur Gryphus), jastre-! @riebe, f. ocvirak, ëvarək. 7 
Greifbol,, n. drkalica. @riebeln, n. (Ceratopogon), bradusica, 
Sreifig, adj. hvatan; —e Maare, pro-!Öricbs, m. kuéica, srce (n. p. od jabuke). Cé 
lazna roba; f. Gingarcdëa: Griechiſch, m. greki; —es Beuer, gröka re. 
Sreifflaue, f. panda (panda). vatra ; ſ. Bodshorn. 
Oreifmufchel, f. (Chama gryphoides), Griechiſch-katholiſch, adj. gröko-katolicki, d 
jastrebada, gröko-sjedinjeni, unijatski. * 
Greifſchnabel, m kljunovac. Griechfäule, f. Griesfäule. AC 
Oreifflein, m. í. Greifmuſchel. Griel, f. Grasmüde. re 
Greifzirkel, f. Dickzirkel. Grieltrappe, f. (Charadrius Oedienemus), — 
Greinen, e. n. sklibiti se, cèriti se; LI prelivka. Ach 
Heulen; (zanfen), karati se ; (fchreien), |Öries, m.šljunak ; (med.)kamen ; (Grüße), à F 
vikati, derati se. Jaglje, bungur; (Wiener —), krupica, Saa 
Greiner, m. placko; (mürrifcher Menfch), Örieebart, f. ei ffuß. [ikriea. DIR 
zakeralo, nazlija. [ Greifenalter.|®riesbrei, m. krupiêna kasa. "E 
Greis, adj. éd, bêl; ein —cs Alter, f.|Öriesbode, f. stupac od zapora. 3522 
Greis, m. starac, ia: Inn ` (Simia seni-| Öriefel, m. trosevina. —— 
eulus), urlavac, vriätac, sapaju; — in, Grieſeln, e. a. drobiti, mrviti, sitniti; —, Li —— 
f. starten, b. m. trositi se, razpadati; es griefelt —— 
Streifen, m. tinjast kremenac- mich, groza me hvata. "NR 


Greifen, e. n. sêdèti, osëdë&ti, posëdëti. 
Greiſenalter, n, starost; das — erreichen. 
Sreifenmäßig, adj. staracki. 
Greidgrau, adj. södosiv. 
Greisheit, f. södost, sivost. 
Greißen, e. a. c&pati. 


Briefen, e. n. krupicu mlöti, krupiditi, 
samlöti na ikru. | 
Öriesgram, adj. zla volja; (Berfon), mr- 
znovoljavac,mrznovoljavéina,zakeralo. 
Griesgram, adj. mrzovoljast, zle volje. 
Öriesgramen, e. n. mréati, ljutiti se; 


[ostarëti 


Greißler, m. krupar. ES fein), zakerati, da ti; 
Greling, m. (Schiffew.) pomocnik. v. b. Kälte), es griesgramet, bridi. 
Grell, adj. jarki; eine —e Stimme, Grieegrämiſch, f. Griesgram, adj. 


Sriesarube, f. Sljunkoviste. 
Örieshänbler, m. krupidar. 
Sriesholz, mn. f. Rainweibe. 


odtar, —* glas; etwas mit —en 
Farben malen, na sva usta što opisati. 
Grelläugig, adj. jarkook. 
Grellheit, f. jarkost; (der Stimme), krik- 
| ljivost, oštrina. 
Gremium, m. sbor; das — ber Mpothefer, 
sbor lökarnikah. 
Grempe, Grempel, m. triarija, kramarija ; 
f. Grempler. 
Grempler. m. tr£ar, kramar, darudjija 
Gremfig, adj. popasan ; — fein, gramziti 
Grauadier, m. granatör; (Picus princi- 
palis), Zunina ; (Lepidoleprus), lëpo- 
Granadier: (fn Znf.) granatörski [ljuska. 
Granadierbataillon, n. granatörska deta, 


ga), moringa. 
Se n. (Glareola), tekica. 
Srieshülfe, ſ. Rainweibe, 
Grieſicht, adj. ikrast, krupidast, 
Örieflg, adj. ikrav, krupidav. 
Öriefig, m rice. 
Grieskleie, f. krupiẽne mekinje 
Sriesfoch, m. krupiéena varenina. 
Grieekraut, n. f. Örenfing. 
Grieskuchen, f. Grieokoch. 
Öriesmebl, n. krupiëna múka, krupiéno 












Grießort, m. šljunkovište. af A. 
Sriesfäule, f. fluge), kozlac; in 
b. Mühle), zapornjak. — 


| ette, f. gredeljica. 
Grendelweibe, ee len am 
Greufel, |. Bortula n, krupiöno sito. 
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š -granatërski batalinn. Griesmühle, f. krupiänik. [braino. 00000 
f Oran üße, f. granatörska 3ubara |Öriesnatter, f. (Coluber miliaris) ikrash ` 
Grendel, Orenbelbaum, m. gredelj Griesnocke, f. krupiänjak. [ga8. 6 ANG 











@riepen, e. š. gät mid, grozs me ` 


Grießwaſſer — Grimmdarmsk. — 606 — Grimmdarnsihl. — Grob 


Grießwaſſer, n. vodica od kamena. Grimmdarmöſchlagader, f. &marna kuca- 
Srieswerf, n. zaporiste. gien, 

Orieswurzel, f. Cissanpelos), povezaljko.| Örimmen, e. n. (er—), jediti se, drnuti 
Griff, m. hvat; masaj; grabac; einın —| ses grimmt mid: im Bauche, zavija 


in etwas thun, zagrebsti, zagrabiti, ma-| i, grize me u trbuhu. 

sitisew..; (mus.) udar; einen falſchen Grimmen, n. |. Bauchgrimmen. 

— (hun, umasiti; (unerlaubter Hand —), | Örimmenwaffer, m. vodica od grize. 
varka; dein — Halıne), rukoyöt;|Örimmer, m. (Falco Milous), kobac, 
(Handvol), saka; (an einem Hufeifen),| Grimmig, adj. Ijut, drnovan, razjaren, 
zubae ; (am Degen), bo&, boda, bol-| jarostan; ein —ed Thier, Buta zvër; 
enk, ruéka ; (an Werkzeugen), roëien 1 tin —er Menfch, Ijutica, okrutnik; 
dızalicah ; (amMefjer), trenka; (Rfaue),| —e Kälte, Ijuta zima, brid. 

panda, nokat; (am Löffel), driak; (am|®rimmfalt, adj. ljuto hladan ; es iſt —, 


Koffer), uho. ljuta je studen ; bridi. 
Stiffblatt, n. hvataljka. Grimmvoll, adj. EN prejarostan. 
Griffbrett, n. vrat, rudica. Grimmwurz, f. (Dentaria), zubatka. 


Griffbügel, m. kretnica,; (od gusalah) ;|Örimpe, f. (Cyprinus Gobio), glavoé. 
f. Slaviatur, `" Grimpel, f. (Cyprinus Phozinus), grizac, 
Griffel, m. pisoljka; pisaljica ; (bot.) vrat;j mali ken, | 


(anat.) štunac. Grind, m. krasta, grinta*; den — be: 
Griffelbaum, f. Intasbaum. fommen, okrasti se; f. Näube, 
Briffelbeere, |. Preißelbeere, Grindfuß, m. krastavost. 
Sriffelförmig, adj. ätunast. bat brg f. krastava ruka. 
@riffeljortfag, m. (processus styloideus),| Örindholz,n. Crotoegus torminalis), brek. 

nastavak ätunastı. Grindig, adj. krastav, grintav. 
Griffelgras, n. (Glyceria fluitans), pire-|Ötindigfeit, f. krastavost 

vina, prcja trava. Srindfinn, n. krastava brada. 

@rifelpol ter, m. (stylopodium), podsta-|(vinbfopf, m. krastava glava; (e. Per: 
vak vrata. fon), krastonja, krastavac, grinlavac. 

Sriffelfäule, f. (gynostemium), plodnjak.|rindfraut, n. (Senecio vulg.), staracac. 

Griffloch, n. udarna rupica. (Scabiosa arv.), pr&enica. 

Gol, m. (Fringilla Spinus), &irek. Srindmähre, f. gubal). 


Srifle, f. (Gryllus), šturak; |. Haus, Örindrabe, m. (Corvus Frugilegus), 
(Ginfall), muha, musica, hir; —n fan-| poljska vrana. 
gen, loviti ili hyatati musice; —n Orindfalbe, f. mast od kraste. 
haben, zabezeknuti se; die —n ver-[&rindwurz, f. (Rumez acutus), velji ötav- 


treiben, goniti, tërati hire, brige. Brinitfch, |. (Ginter. (ich, 
Grillen, v. w. muhe loviti. Srinig, |. Kreuzvogel. 
$rillenfang, m. muhavica. ° [havica, |Örinfen, v. n. sklibiti se, cöriti se; 


Griflenfänger, m. muhavac ; —in, f.mu-| (Zähne blecken), kesiti se. 
Grillenfängerich, Grillenhaft, adj. mu- Grinfelhaft, adj. sklibav. 

hav, musicav, zabrinut. Grinfer, m. sklibo, kesizub, kestozub, 
Brillenfranf, Grillenkranfheit, f. Hypo»| cerozubac, ceronja. 

chondriſch, Fypochondrie. Grinzeu, f. Grinſen. [rora. 
Orillenfraut, m. (Achillea Millefolium),|Örippe, f. kihavica, lapavica, rorina, 

kunica. [3eva.|®rob, adj. (groß), golem; —ee Geſchüb. 
Griltenlerche, f. (Alauda obskura), mrka| f. Sefhüg; (did), —es Papier, debeo 
Grillenſucht, Srillenfüchtig,f.Hypochondrie.] papir; —t6 Geld, krupninovac; (nid 


Grillenwerf, m mastani)a. fein), grub; (plump), —es Hände, DÉI 
Grillig, ſ. Srillenhaft. sptetne, stepene, sdepaste ruke; —* 
Grimaffe, f. sklib, krivljenje ustah. Arbeit, mudan, tegotan posao; (UH 
Grimafliren, e n. sklibiti se, kriviii| Sache aus —en wé km proraditi, te” 


usta, bekeljiti se. sati to; (Ag.) —e Küge, presua lat; 
Grimm, m. jarost, Ijutina; in — gera-] ein —er Fehler, debela pogreska; —£ 
then, razjariti se; prozliti se; Jrnuti Schmeichelei, krupno laskanje ; ein it 
se ; feinen — an Ginem auslaffen, izri-| Menſch, grub, sirov, neuljudan, neo“ 


gati jed na koga; f. Zorn. tesan dovök; eine —¿ Sprage führen, 
Grimm, adj. Orimmig. ` ‚uvaliti u krupnine ; ein —er Scherz, 
Orimmdarm, m. (colon), ¿mar neslana sala; —es Gefühl, —er EI, 
Orimmdarmeband, n, dmarna veza. grubo duvstvo, ettilo; —e Stimme, 
Grimmbarmegefröfe, n, opornjak, mara-| debeo glas; —es Bird, em kah; 


mica. (ordinär), los; -- werden, ogrebiti, 
Grimmdarmeflappe, f. &marni zalistak, son postati, 
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Grobdrähtig, adj. od debele Zice, 

Gröbe, f. gruboda. 

Grobfädig, adj. debele ice ; —e Wolfe, 
debela vuna. 

Grobfoferig, adj. debela vlakna. 

Grobfeile, f. velik pilak. 

ar ue n. Í. Aua. 

Grobgeitreift, adj. krupno prugav i. pru- 

Grobgliederig, adj. sdepan. [tarast, 

Srobhaarig, adj. debele kose. 

Srobhäutig, adj. grube koe. 

Grobheit, f. (des anbe), krupnoda ; 
(der Leinwand), gruboda ; (eines Men: 
ſchen), neotesanost, sirovost, zloda, 
neuljudnost; (beleidigender Ausdruch), 
krupnina, grubijanstina; Ginem —en 
fagen, vrödjati koga (r&cmi), obruziti, 
izpsovati, ogrditi koga. 

Grobian, m. neotesanac,, sirovac, zao 
covök, grubijan. 

Grobflieber, m. protesaë. 

Grobförnig, adj, krupnozrn. 

Gröblich, adj. D B. Mehl), okrupan ; 
ſich — irren, Ijuto se varati; er hat 
ibn — beleivigt, bas ga je uvrödio; 
ujio ga je za bubreg. 

Gröbling, |. Grobian. 

Grobmaler, m. mazalo. 

Gröbs, f. Griebs. 

Grobſchmied, m. kovaé; f. Hammerfiſch. 

Grobſchrötig, adj. prosenat, krupno ur v= 
nan; krupan; f. Vierfchrötig. 

Grobſchwanger, |. Hochſchwanger. 

Grobſand, m. krupan pösak. 

Srobſinnig, adj. tupih sötilah. 

Grobfinnlih, adj. vrlo puten; pröevit. 

®robwollig, adj. debele vune; —e € af, 
gruborunke. 

Grog, m. rumovada, grog. 

Grolen, e. m. vriötati, zipariti. 

Groll, m. nenavist, nazlob, mränja, piz- 
mat; einen — wider Jemand haben, 
nenavidan biti komu; zlobiti koga; 
kivan i. pizmen biti na koga; mr- 
6ati na koga; einen — auf Jemand 
werfen, usiciti se. 

Grollen, e n. zlobiti, mrziti koga; sr- 
diti se, mréati na koga; |. Orommeln, 

Grollhaft, Grollend, adj. nazloban, nena- 
vidan, pizmen, kivan. 

Grommeln, e. wn. gudëti, tutnjiti. 

Gröppe, Groppfiſch, m. (Cottus Gobio), 
glavo£ina. ` 

Greg, en —, na veliko, na hrpe, u ve- 
like, u krupno. 

Sröfchel, n. petak. 

Grojcelitaut, n. (Tussilago alpina), pla- 
ninski podbël. I 

Groſchen, m. trica, groš, grosid ; e. hübfchen 

Geld ſammeln, sakupiti bošešku. 

Groſchenbrod, n. grošnjak. 

Groſchenſtück, n, grosié. 


SC m. debela kica, 


_ 


(Šulek's Deutach-kroatisches Wörterbuch.) 


Groß Größe 


Groß, adj. velik, velji; er if um einen 
Kopf größer als id, za glavu je vedi 
od mene; jo — als ein Ei, kolik jaje ; 
wie —? kolik? fo —, tolik, ovolik, 
onolik ` —er Gott, voljani Boze ! hübjd) 
—, velikadak ; —e Augen madjen, iz- 
dre£iti, izvaliti odi (na što); dudom 
se éuditi (temu); damit ift fchon ein 
— er Schritt vorwärts geihan, tim smo 
se podobro napred pomakli; baé 
Gage wird —, voda raste; größer 
werben, vedati, rasti; die Kinder find —, 
deca su narasla, odrasla; Vieh — 
ziehen, marvu odgajiti, podgajiti; bie 
G—en wie die Kleinen, malo i veliko; 
—ed Geld, silni novei; —es Geld und 
Gut daran wenden, mnogo blaga ne 
to potrošiti ; im O—en handeln, na ve- 
liko trgovati; fid —e Mühe geben, 
vrlo truditi, mastojati; ziemlid —, 
ovelik ; ungeheuer —, golem, ogroman ; 
—e Kälte, Duta zima ; —e Aehnlichkeit 
haben, vrlo nalieiti i. nalik biti; es ift 
noch eine —e Frage, vrlo je joste ne- 
izv&stno ; eine —e Sache, vakna sivar; 
das hat etwas —es zu bedeuten, to de 
mnogo redi; die —e Welt, velika 
gospoda; —e Sünde, smrini grëh; — 
denfen, posteno misliti; — thun, ve- 
Déaul se, razmetati se; —en, größten 
Theils, vecinom, ponajvise, vedom 
stranom. 

Groß, n. dvanaest tucetah, testetah. 

Großachtbar, adj. velepoštovan, prepo- 

Großachtel, f. @voeñoctas. [štovan. 

Großäderig, adj. yilav. 

Srofabmiral, m. veliki admiral. 

E f. 5ukunbaba. 

Großartig, adj. velelöpan, velicanstven. 

Großauge, n. veliko oko; oka; (eine 
Perfon), okad; — f. okakica., 

Großäugig, adj. okat, velikih odijuh. 

Großbart, m. bradetina, bradurina, bra- 
dara; (eine Perfon), bradas. 

Sroßbafe, f. drugotetka. 

Großbaß, m. gudnica. 

Großbauch, m. trba ; (ver.) kulje pl. ; (c. 
Perfon); trbonja, buro; (gem.) kuljesn. 

Großbäuchig, adj. trbusast, burav, kuljav. 

Großbauer, m. c&loselac. 

Orofbeerig, adj. velikih jagodah. 

Großbinder, m. kadar. 

Großblätterig, adj. veljolistan. 

Großblumig, adj. veljocvätan. 

Großbogig, adj. veljoludan. 

Grosborbiipafter, f. Geſandte. 

Großbrüſtig, adj. prsat. [misledi, 

Großdenkend, adj. posteno i. plemenito 

Großdutzend, f. Groß, n. 

Größe, f. velicina, velikoda; cin Stern 

rier —, zv&özda prvoga reda; ein 

Stein von der — eines Eies, kamen 

kolik jaje; fie find a —, jed- 


Große — Großjährig 


nako su veliki, jednaki su; ein Narr 
von rier —, ponanjveda budnla; 
(math.) olina. [Veliki 
an m. velika3; Peter der —, Petar 
Großeltern, pl. dë&d i baba. 
Größen, e. a. veliéiti; uzvelicili. 
Großenfel, m. praunuk ; Großenfelin, f. 
praunuka. 
Größenlehre f. Mathematik. 
Größenreihe, f. niz olinah, brojevah. 
Großente f. (Anas Boschas fera), divja 
Großentheils, Groß. [patka. 
Srößerfeile, f. razmicak. 
Srößern, |. Bergrößern. 
Größerwerden, m. vedanje, rastenje. 
Größenfucht, f. pohlepa velidine, 
ehn adj. velika vimena. 
Großfalk, m. (Falco sacer), kraguj. 
Großfingerig, adj. velikih prstijuh, 
. _ prstah; ein —er Menſch, prstas. 
Großflügel, f. Fregattenvogel. 
a — f- (Trutta major), glavalica. 
Gropfrüchtig, adj. veljorod ; velika ro- 


a, voda. 
Großfürft, m. veliki knez, veleknez. 
Großfürſtenthum, n. velika knezevina. 
Großfürftin, f. velika kneginja. 
Großfürſtlich, adj. veleknezevski. 
Großfuß, m. (Laphita), nogatac. 
Bun: adj. veljonog, velikih noguh. 
Großfüttern, e. a. odgajiti, odgojiti, uz- 
Großgeiſt, m. velik duh. [pitati. 
Grofgeftalt, f. ſ. Koloß. 
®rofgarn, n. velika mreza. 
Großgewachfen, adj. odrasao, narasao. 
Großgewicht, f. Brutto, 
Großgliederig, adj. sdepan ; eine —e Frau, 
¿lankoša. I [ veliko. 
Großhandel, m. veletrktvo, trgovina na 
Großhändler, m. veletrkac, 
Großhandlung, f. veletränica, veletrzba. 
Sroßhandlungsrecht, n. veleträno pravo. 
e") eit, f. velikoca. 
Großherr, m. padisah, sultan, turski car. 
Großherriſch, adj. — Leben, zivljeti kao 
veliki gospodin. 
ec adj. sultanski. 
Grofherzig, adj. velikodusan, veledusan 
Großherzigfeit, f. velikodusje, velikodus- 
post, [voda. 
Be m. velevojvoda, veliki voj- 
Großherzogin, f. velevojvodinja, velika 
vojvodinja. 
Großherzoglich, adj. velevojvodski. 
Grofherzogtbum, nm. (Würde), velevoj- 
vodstvo; (Xand), velika vojvodina, ve- 
levojvodstvo. 
Grofhofmeifter, m. glavni odhranitelj. 
Grofhörnig, adj. veljorog. 
Großinquifitor, m. veliki vörosudac. 
Groſſirer, Groſſiſt, |. Großhändler. 
Großjährig, adj. punolötan, punodoban ; 
— fein, biti punolötan i. pune dobe. 


— 608 — Großjährigfeit ` - Großoheim 


Sropjährigfeit, f. punolötnost, punodob- 
nost; die — erreichen, postati puno- 
lötan. 

Srofjührigfeits-Grflärung, f. proglase- 
nje (dije) punolötnosti. 

Örofifanzler, m. veliki pedatnik, kance- 
lar, kandjilör. 

Großkehlig, adj. velika grla, grlat. 

Großkind, n. unuée. 

Großklette, f. (Arctium Lappa major), 
veliki ¿iéak i. lopuh. 

Großkopf, m. glavurina, glavurda, gla- 
vetina; (e. Baden), KI glavonja; 


(Mugil Cephalus), mulj ; (®—fpinner), 


(Phalena Bombyz dispar), glavonja. 


Greßköpfig, adj. bucoglav, glavat. 

Großkörnig, adj. krupnozrn. 

Großkreuz, m. velekrst, veliki krik; 
(Carabus cruz major), cerevljaé krstas. 

Greßkreuzritter, m. velekrstas. 

Großlappen, m. (Strombus latissimus), 
najsirji krilac. 

Greßlauch, m. (Allium scorodoprasum), 
zmijin luk. 

SÉ, adj rilast. 

Srofleibig, adj. velika töla. [&ak. 

Sröplid, adj. ovelik, velikndak, oveli- 

Sroßlippig, adj. veleusnat. 

Öroßmacher, m. hvastavac, hvalisa. 

Großmacht, f. velika vlast. 

Sroßmächtig, ad. uzmosan, preuzme- 
Lan; premogudan, (fchr groß), golem, 
ogroman, grdan. 

Großmama, f Großmutter 

Großmarſchall, m. veliki marsal. 

Großmaſchig, adj. veljookat, 
okacah. 


velikih 


Sroßmaul, n. velika gubica ; (e. Berfon) ` 


torlak, hvastalac, hvalisav; (Bueeci- 
num persicum). persianski rogaé. 
Großmäuler, pl (Kurystom.), veljousta3i. 
Sroßmäulig, adj. veljoust, velikih ustah. 
Srofmeife, f. (Parus mujor), velika 
sënica. 
Großmeiſter, m. nadelnik, veliki meštar. 
Sroßmeifterthum, n. nadelnistvo. 
Sropmögend, adj. velemodan. 
Sroßmundfchenf, m. veliki peharnik. 
Großmuth, f. veledusje, veledasnost, 
velikodusje. 
Großmüthig, adj. veledusan, velikodusan. 
Großmuthévoll, adj. osobito veledusan. 
Großmutter, f. baba, stara. 
Großmütterchen, n. babica; (fig.) starica. 
Großmütterlich, adj. babin, babji, —*€ 
Erbe, babinstvo. 
Großnaſe, f. velik nos; (e. Perfon), no- 
san; (/.) nosanka. 
roßnaflg, adj. nosat. 
Grofneffe, m. drugonedak. 
Sroßnichte, f. drugonecakinja, 
Großoctav, n. velika osmina. 
Großoheim, m. stari ujak. 


Großohr — Großzahn 


ae n. veliko, grdno uho, ušina; 
(e. Perfon), uhaé; (Virerra aurita), 
u3atica ; (Placotus Fafe usan, 
Girohêhrig, adj. ušat, dugou 
@rogoolith, m. krupni ikrovac. 
Grofpapa, f. Großvater. 
Großprahler f. Prahler. 
Großprobſt, m. veliki predstavnik. 
Großquart, n. velika detvrlina, 
Großrichter, m. veliki sudac. 
Oroßſchatzmeiſter, m. veliki blagajnik. 
Großfchnäbler, m. veljokljun; |. Did; 
Großfchön, adj. velekrasan. ſſchnaͤbl. 
Großſchreier, ſ. Großſprecher. 
Großſchritt, m. velik korak. 
Großjchwiegermutter, f. stara punica; 
(hinſichtl. b. Schwirgertochter), stara 
svehrva, 
Groffchwiegervater, m. start (ost: (bini. 
b. Schwiegertocdhter), start svekar. 
Großſeitig, adj. velikih bokovah, bokat. 
een m. veliki pecatnik. 
Großſinnig, add, veledusan, velikodusan. 
Großfpreder, m. torlak, hvastalac, hya- 
lisa, hvalisav, velicalo. [hvasta. 
Broßfprecyerei, f. torlanje, torladenje, 
ibi Ag adj. torlacki, hvastav. 
Großftabt, f. velik grad, velegrad. 
Großſtädter, m. velegradjanin, stanovnik 
velika grada. 
Großftädterifh, adj. velegradski; kao 
stanovnici velika grada; na gradsku. 
ee m. veliki konjusnik. 
©ropfultan, m. padisah. 
Großtante, Í; stara tetka. 
@rë sayan 8, f. Groß. 
Gro ya 0, adj. d&lotvoran. 


Großthätigfeit, f. d&lotvornost. 

Großthuer, Großthuerei, Großthueriſch, f. 
Großfprecher. 

Großthun, s. n. velicati se, banili se, 
razmetati se, hvastati, 

Großthun, n. banjenje, razmetanje, hva- 
lisanje, hvasta, torlanje. [grozdan. 

@roftraubig, adj. velika grozdja, vele- 

Großuhrmacher, m. veleurar. 

©roßfurenfel, m. 5ukununuk. 

Großurenkelin, f. sukununuka. 

Großvater, m. dëd, (fam.) döda. 

Großväterlich, adj. dedov, dödinski; 
—e6 Grbe, dödovina. 

a — m. naslanjad. 

Großverfchleif, m. veleprodaja, prodaja 
na veliko. 

Großvezir, m. veliki vezir. 

—2* — n goveda, krupno blago. 

Großviertel, | Großquart. 

Großvogel, m. ptidina, ptilelina. 

Großwerden, m. rastenje, vedanje. 

ale m. veliki dostojan- 
stvenik, veledostojnik: 

Grofzahn, m. zubina; (e. Perfon), zu- 
bonja, zubatac., 
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Großzähnig, adj. velezub. 

Großzüngig, adj. jezar. 

Grotesk, adj, &udnovat, ¿uvidan. 

Groteskeſſer, m. izjedipogada. 

Grotesfjänfer, m. izpicutura. 

Grotte, f. pecina, spila, špilja, okapina. 

Örottenarbeit, f. net, n. spilar- 
stvo, spilarija, 

OGrottenfünftler, m. spilar. 

Großen, m. hrbtina, 

Grübchen,n.jamka, jamica, rupica, dubka. 

Grübchenſpiel, m. kopdanje, kobanje, 

Grube, f. jama, rupa; Ginem Andern ei: 
ne — graben, |, Graben; (Ey—), 
rudnik ; eine — belegen, kopati rud- 
nik; die — ging zufanımen, rudnik se 
je zaronio; Ginen unter die — Brin: 

en; ben einen Fuß in ber — haben, 


. Grab. [umstvovanje. 
Grübelei, f. kopkanje; (fjg.) mozganje, 
Srübelfopf, m. mozgalo, mozgad. 


Grübelkrank, S—heit, f. Hypochondriſch. 
Grübeln, e. n. kopkati; (ein Spiel), 
kobati se, koplati se; in ber Maje —, 
razkapali nos (prstom); ed grübelt mir 
in den Füßen, svrbe me noge ; (ig.) 
mozgali, mudrovati, glavu lomiti i. 
razbijati, — umstvovati. 
Grübeln, w. f. Grübchenſpiel. 
Grübelnuß, f. f. Steinnuß. 

Gruben, e. n. kopati jamu, jamiéati; 
(Wb.) jamiti; (mbm.) loviti u jame, 
@ruben, n. jamljenje; polaganje (¿okoéa). 

Grubenarbeit, f. rudokopnja. 
Grubenarbeiter, m. rudokop. 
Srubenaufftand, m. opis rudnika, 
Brubenbaum, m. korito, jamnjak. 
@rubenbeil, n. rudarska sekirica, 
Grubenbericht, m. izvëšée o rudniku. 
Grubenbiber, m. (Castor Biber), pozem- 
ni dabar. 
Srubenblende, f. rudarska zaslonka. 
Srubenbrand, m. poZar u rudniku. 
Grubenende, w. f. Abjenfer, 
Grubenerz, n. ruda iz rudnika. 
Clem, Zeg n. rudolaz. 
Grubenfeld, n. rudnik, rude. 
Grubengas, n, rudnicki, ugljevni plin, 
Grubengebäube, n. ulazak rudnika, 
Grubengezäh, n. rudarski halat. 
Grubengräber, m. jamar. 
Grubenjunge, m. rudarde. 
Grubenkittel, m. rudarski kosuljac. 
Grubenkohle, f. ugalj od granja. 
Grubenkopf, m. (Botriocephalus latus), 
vrpdanica, 
Grubenlicht, n. rudarska svötiljka. 
Grubenſand, m. kopani p&sak. 
Srubentafche, f. rudarska torba. 
Grubentſcherper, m. rudarski no2. 
Orubenverfohlung, f. paljenje ugljevja 
u jami. 
— n, rudnicka voda. 
39 * 


Grubenzug — Grund 


Grubenzug, m. izniöra rudnika, 

Grubig, adj. jamläast ; (poden —), bo- 
ginjav, kozieav, rohav, 5orav, hrapav. 

Grübler, m. mozgalac. D. Trüffel. 

Grübling, m. (Ömphalea), pupkovac ; 

Grube, f. prposka. 

Gruben, e, ñ. prljati. 

Gruft, f. raka, grobnica ; den Sarg in 
die — fenfen, spustiti mrivacki lês, 
skrutu i. sanduk u raku. 

Grühneb, #. sitna mreka. 

Grummeln, v. n. tutnjiti. [vie. 

Grummet, m. otava; baé zweite —, ota- 

Grummetboden, m. otavnik. 

Grummetbutter, f. jesensko maslo. 

Grummeternte, f. kositba otave. 

Grummetwiefe, f. otavnica. | 

Grün, adj. zelen; die —e Farbe, zele- 
na mast; zelän ; zeleno mastilo; —e 
Erde, zelenica; — färben, ozeleniti, 
zeleniti; — erben, pozelentti; re: 
Jensti ; — fein, f. Grünen; (fg.) Gi: 
nem — fein, naviddti koga; Ginem — 
werben, podobriti se komu ; —e Dän: 
te, prösne kole; —té Holz, sirovo 
drvo; ber —e Donnerstag, veliki dei- 
vrtak ; (fer) er wird auf feinen —en 
Zweig lommen, nede se podkoiiti; 
nede zakovati patarice; an jemandes 
—er Seite figen, sëdëti komu uz des- 
no kolöno. 

Grün, n. zelön; (als Färbeftoff), zele- 
nilo ; Scheelifched —, Selovo zelenilo; 
(Trochilus), medosas. 

Grünaber, f. (Pontia napi), broskvar. 

Grünauge, n. zelenoka. 

Grünäugig, adj. zclénok. 

Grünbart, m. zelenbrko. I 

@vünban@, m. zelentrba. weide. 

Grünbaum, m. zeleno drvo; f. Rain— 

Grünbeere, f. Stachelbeere. [noga. 

Grünbein, m. (Totanus Glottis), zelen- 

Grünbeinchen, Grünbeinlein, n. (Totanus 
s. Tringa — —— piknjasti dular. 

Grünblau, adj. u zeleno modar, zele- 
nomodar. 

Grund, m. (eines Gefäßes, Flußes), dno; 
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la, brod se je nasadió i. nasukao ; 
ein Schiff in den — bohren, prostre&liti 
brod, potopiti brod topovi; (fg.) eis 
ner Sache auf ven — gehen, fommen, 
udi temu u trag; izvidëti 3to; vom 
—e des Herzens 0. der Seele, od sve 
duse, svesrdno ` (Oberfläche) pod; — 
u. Boden, zemljiste í pod; fetter —, 
pretila zemlja ; fandiger —, pëskulja ; 
—— zemljiste, miljak*; liegende 

ründe, nepokretnina ; (Niederung), 
das Dorf eet im —e, selo lei u 
nizi; (b. Mal., an einem Zeuge), doo: 
(math.) pod; (b, Tuchſcher), lice; 
Í. Hintergrund ; (Fundament), osnov, 
temelj ; den — zu einem Haufe legen, 
postaviti i. udariti temelj kudi; osno- 
vati kudu; (fg.) einer Gade ct: 
was ju —t legen, osnovati lo na dem; 
was liegt dem zu —e? na dem se Lo 
osniva? ein Dong von — aus auf 
manern, sagraditi kudu od temelja; 
von — aus böfe, f. Grundböſe; eine 
Stadt in den — ſchießen, razströljati, 
razoriti, urvati grad; den G— zu etwas 
legen, utemeljiti, osnovati, zametnuti što; 
den — zu Feier Krankheit hat er [chen 
in feiner Jugend gelegt, ovu je bolest 
jost u mladosti zapatio; — faflen, 
otemeljiti se; auf — einer Verord— 
GE po naredbi; (Urſache), uzrok, 
du haft feinen — zu zürnen, neimas 
zašto i. rad Sta da se srdiä; (ratio), 
jureichender —, dovoljan razlog; im 
—e genommen, pravo uzeväi, ako uzme- 
mo pravo, ako demo baš nato; im —, 
upravo, bas; etwas aus dem —e ber: 
fiehen, f. Gründlich ; das gefchicht micht 
ohne —, bad hat auch feinen —, to 
nije bez nëke; baé bat feinen —, 
darin, to polöie odatle; etwas mit 
Gründen beweifen, razlozi što doka- 
zati; (Bewegungs —), povod; aus 
Gründen des öffentlihen Mohlee, pora- 
di javne koristi; er beforgt mit —, 
ima razloga 5to se boji; pravom se 
boji; (Bodenſatz) talog, trop, mezga. 


das Was bis auf ven — austrinfen, 
izpiti “abi dance; izkapiti ëašu; von - 
aus, sa dna, do dna; das Schiff ging 
(ont) zu —e, brod je otišao na dno, 
brod je potonuo ; (fig). zu —e gehen, 
propasti, stubokom propasti, poginuti, 
izginuti ; po zlu prodi; zaglaviti; za- 
tamaniti se, izkopati se; Ginen zu 
— < richten, upropastiti, zatrti, zatira- 
ti, zatamaniti, straditi, strmorom okre- 
nuti, ods&ci glavu, zaklati bez noka, 
dot&rati do nista, stopiti, nistiti; Ho 
zu—e richten, upropastiti se, razorili 
se, otici u suho grošdje; ein Haus 
ume richten, razkuditi kudu; das 

gif Rieg auf den —, ladja je nast- 


Orundangel, m. preteina udica. 
Srunvanfhlag, m. troškovnik temelja. 
Grundanſtrich, m. dolnji mar. 
Grundartifel, m. glavni &lanak. [melj. 
Grundaushebung, f. kopanje jame za te- 
Grundbalfen, m. —* f. Fachbaum. 
Grundbaß, m. glavni glasci. 

Orundbau, m. temeljenje, gradnja teme- 
Ija; temelj; beim —e, kad se temelj 
gradi; graded temelj. 

Grundbaum, f. Grundbalken, (Ketten: 
baum), gornje i. prednje vratilo. 

Grundbaute, f. f. Grundbau. 

Grundbedingung, E glavni uvät. 

Grundbegriff, m. glavni pojam. 

Grundbein, n. klinasta kost. 
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Grundbeſitz, h, posëd zemljiäta; imanje; 
Weeder ig 

Grundbeſitz er 
stelj, (coll.) 
steljka, 

Grundbeſtandtheil, m. glavna, prvolna dest, 

Grundbeftandvertrag, m. pogodba za po- 
rabu zemlje. 

Grundbett, n. gat. 

Grundbild, a. pralik. 

Grundbirn, f. (Helianthus tuberosus), 
nahod ; f. Kartoffel, 

Orundblei, ſ. Senkblei. 

Grundbohrer m, zemni svrdao. 

Grundbolzen, m. cëvilo. 

Grundborke, f. loZna štetina. hud, 

Grundböfe, adj. vrlo, sasvime zao, pre- 

Srundbrav, adj. prevestan; ein —er 
Mann, vrliéina. 

Grundbrett, n. smöralo. 

Grundbrief, m. gorski list. 

Grundbruch, m. provala vode. [nica. 

Grundbrüche, f. (Schiffew.) (voda-) due- 

Grundbuch, m. zemljiönik, gruntovnica. 

Grundbuhsamt, m. zemljiönicki ured, 
zemljiänica. 

Grundbuchsbeamte, m. zemljiänieki ured- 
nik (dinovuik), zemljiänidar. 
Grundbuchs-Direktionsadjunkt, m. 
stay ravnateljstva zemljiönika. 
Grundbuchspireftor, m. ravnatelj zem- 

ljiänika. 
©rundbuchsertraft, m. izvadak iz zem- 
ljisnika; zemljiönica. [zemljisnika. 
ra a m. pisac i. voditelj 
Grundbuchsführung, f. pisanje i. vodje- 
nje zemljišnika. [stojbina, 
Grundbuchsgebühr, E zemljisnicka pri- 
Grundbuchsgeſetz, &—sorbnung, f. za- 
kon o zemljiäniku. [zemljisnika. 
Grundbuhsmanipulation, f. rukovanje 
Brundbuchsftand, m. stanje zemljisnika. 
Grundbuchstare, f. Orundbuchsgebühr. 
Grundbücherlich, adj. zemljisnicki. 
Grundcompler, m. spoj zemljistah. 
Grunddamm, m. dolnji sip, gat. 
Grunddienft, m. f. Frohne. 
Grundbienjibarkeit, f. zemljišna sluZnost. 
Grundebene, f. Projectionsebene. 


n. posödnik zemljiäta, vla- 
vlastela f.; —in, f. vla- 


pri- 


Grundeihel, f. (Lathyrus 
orašëié. 
Grundeigenfchaft, f. glavno svojstvo. 
Grundeigenthbum, m. vlastništvo zemlje; 
das ift mein —, to je moja zemlja; 
er bat —, ima zemlje. 
Grundeigenthümer, m. vlastnik i. gospo- 
dar zemlje, zemljišta. 
Grundeigenthumsredht, m pravo svojine 
na zemljište. | 
Grundeis, n. krija; ber Aluß geht mit 
—t, ide krija rökom; vëka so srösi. 
Grundeifen, n. (med.) ogleda£. 


tuberosus), 


[öten. | 
Grundehrlich, adj. preposten, vrlo po- | 





Srundel, Gründel, m. (Cobitis), brkica, 
pisak ; ſ. Grünbling, Grendel. 

Gründen, e, a. utemeljiti, osnovati, osni- 
vati; zametnuti; (5. Mal.) prigotoviti ; 
eine Anflalt —, zavesti zavod; feine 
Hoffnung auf etwas —, osloniti i. osla- 
njati na šlo nadu ; eine gegründete Hoff: 
nung, temeljita nada; beier Sag ift 
in ber Gıfahrung gegründet, ovaj se 
rèk na izkustvu osniva; fid —, e. 
r. osnivali se na dem; A Grgründen. 

Grundentlaftung, f. razteredaj zemlje. 

Grundentlaftungsgefchäft, n. razterediva- 
nje zemlje, e 

Orunbentlajtungs-Landescommiffion, f. ze- 
maljsko povörenstvo za razieredaj 
zemlje. ' 

Örundentwurf, m. procrt. 

Oründer, m. temeljitelj, utemeljitelj, 
osnovalac ; er ift der — Meter Anſtali. 
on je zaveo ovaj zavod. 

Örunderfenntniß, f. glavno znanje. |meljn. 

Orunderfhütternd, adj. drmajudi iz te- 

Grunderträgniß, f. Grundertrag, m, zem- 
ljisni dohodak ; (an Früchten), prirod, 
lötina, f [ljisnoga dohodka. 

Grundertragsſchätzung, F.procèna zem- 

Grunderzeugniß, n. plodina. 

Grundfaden, m. osnutak, osnova. 

Grundfalſch, adj. sasvime latan; das iſt 
— to je gola laz. 

Orundfarbe, f. glavna mast (boja); dne- 
na mast, mast oda dun, 

Grundfaul, adj. vrlo len. 

Grundfeſt, adj. temeljni. 

Orundfeite, f. temelj; iu den —n erfchüte 
tern, uzdrmati (emu) temelj; (Cre- 
pis), dimak. 

Grundfiſch, m. dnenac. 

Grundfläche, f. dolnji pod; f. Baſis. 

Orundforelle, f. (Salmo lacustris), je- 
zerna pasirma. 

Grundform, f. glavni lik. 

Grundfuß, m. dolnji podnoinik, 

Grundgarn, n. vlak. 

Grundgebühr, f. zemljisnina. 

Grundgeizig, adj, prelakom. 

Grundgelehrt, adj. temeljito uéen. 

Srundgefeß, a. glavni zakon. 

Orundgefeglih, adj. glavno-zakoni. 

Örundgraben, m. Grundgrube, f. jama 
od temelja. 

Örundgröße, f. (math.) prvotna olina. 

Orundgurt, m. dolnji podprug. 

Grundgut, adj. vrlo dobar. 

Säi adj. temeljit. 

Orunphältigfeit, f. temeljitost. 

Grundhaar, n. zimska dlaka. 

eu m. (Athamanta Oreoselinum), 
nevösika ; f. Gauchheil. 

Grundherr, m. vlastelj, spahija*. 

Grundherrin, f. vlasteljka. 

Grundherrlich, adj. vlasteljskl. 
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f vlasteljstvo, spahiluk. 

Grundhieb, m. glavni sk. 

Grundholz, m. |. Faulbaum. 

Grundiren, e. a. (b. Mal.) prigotoviti. 

Grundirrthum, m. glavna zabluda. 

Grundkante, f. glavna brid, glavni srh; 
dolnja brid, dolnji srh. [nje. 

Grundfenntniß, f. glavno, poëetno zna- 

Grunbfette, f. glavni osnutak. 

Grundfraft, f. glavna mod, sila. 

Orundfreis, m. glavni krug, okrug. 

Orunblade, f. prag. 

Grundlage, f. temelj, osnov. [faut. 

Orunblaut, m. glavni glasac; 1. Selbſt— 

Örundlegung, f. osnivanje; temeljenje, 
utemeljenje. 

Grundlehre, f. poëelo. 

Gründlich, adj. temeljit; etwas — er: 
lernen, izpedi to; — darlegen, razlo- 
kito kazati; ein —ce Urkheil, raz- 
lozit sud. 

Grünblichkeit, f. Vemeljitost; razlokitost. 

Gründling, m. (Cyprinus Gobio), gla- 
vo&; L Grundel. 

Grüntlin srenfe, f. gusta vröa. 

Grundlinie, f. glavna crta; (math.) o- 
snovica; (fig.) nacrt;die —en entwerfen, 
procrtati; nacrtati. 

Grundlos, adj. bezdan; bez temelja, 
osnova; die —e Barmherzigkeit Gottes, 
neizmörno Botje milosrdje ; die Wege 
find —, putevi propadaju ; (ungegrün- 
ttt), bez razloga. 

Grundlofigkeit, f. bezdanost ; beztemelj- 

` most; neosnovanost ; bezrazloänost, 

Grundloth, |. Senfblei. 

Grundmacht, f. glavna mod. 

©rundmauer, f. temeljni zid. 

Grundmauerwerf, zn. temeljno zidje. 

Grundobrigfeit, f. vlasteostvo. 

— — m. veliki detvrtak. 

Grundpachtverfrag, m. pogodba o zem- 
ljiönom zakupu. 

Orundpfahl, m. temeljni kolac; (coll.) 
—5 — kolje. 


E haft, 


Grundpfand, m. zemljiäni zalog. 

Orundpfeiler, m. glavni pilov, stup. 

Grundplatte, f. dng, 

@runbguelle, f. glavni izvor. 

Grundrebe, f. krvavica; |. Gundelrebe. 

Grundrechnung, f. zemljiäni ratun. 

Örundredhnungeprotofoll, m. zapisnik zem- 
ljiänih racumah. 

Grundrecht, n. zemljišno pravo; (fig) 
glavno pravo. 

@runbregel, f. glavno pravilo. 

Grundreich, ad). prebogat. 

Grundreihe, f. prvolni niz. 

Orunbrente, f. zemljišni prihod. 

Grundriß, m. nacrt poda; (fig.) jezgra. 


Grundſatz, m. naéelo; pravilo; (Gefin: | @ 


nung), mišljenje. 
Grundjäglich, adj. naceoni. 


Grunbfäule, f. glavni stop. 
—* m. prvosëk, prvor&z. 
Grundſchuld, f. uknjizeni ai 
Grundſchwelle, f. prag; f. Grundbalken. 
Grundſicher, adj. tvrda temelja; (Ág.) 
pouzdan. 
Grunpdficherheit, d; tvrdoda temelja; (hy: 
potbefarifche Sicherheit), podlona së&— 
Grundfilbe, |. Wurzelfilbe. — — 
Grundſprache, f. prvi jezik; (Sriginal⸗ 
(prade), izvorni jezik. 
Orundftändig, adj. pödan, dneni. 
Grundſtein, m. temeljni kamen, teme]j; 
den — legen, postaviti temelj. 
Grunpftelle, f. Beweisſtelle. 
Grundſteuer, f. zemljarina. 
Örundfteuerproviforium, n. 
naredba o zemljarini. 
Grundſtimme, f. Bah. 
Grundſtoff, m. poëclo: (fig.) osnova. 
@runbfiraud, m. (Epigea repens), po- 
Grundſtrich, m. glavni pis. [zemljuh. 
Grundſtück, n. zemljište; nepokretnina. 
Grundſtütze, f. glavni podpor. 
Grundſuppe, f. muteš, gustes, 
Grundtert, m. prvopis, izvornik 
Grundtheil, m. glavna dest; |. Grundſtoff. 
Grundton, m. glavni glasac, 
Grundtreu, adj. vrlo vöran. 
Grundübel, n. glavno da, 
Gründung, f. osnivanje, temeljenje, ute- 
meljenje ; zavodjenje. 
Sründungseifen, n. hrapalica. 
Grünbüngung, f. podorina, zaor, podor. 
Grundunterfchied, m. glavna razlika. 
Grundurſache, f. prauzrok, prvi uzrok. 
Grundverbeſſerung, f. temeljiti popravak. 
pasa kN bae , f. glavna uredba. 
Grundverhältniß, n. osnovni omer. 
Örundvermögen, n. — mod; f. Font. 
Grunbverpfändung, (Grundverpfändunge:); 
f. Hypothek. 
Örundverfchreibung, f. zapis zemljista. 
Grundwachs, n. voskovada. 
Grundwage, f. razulja, 
Örundwäger, f. Niveleur. 
— — f. glavna istina. 
Grundwaſſer, n. voda u rudniku. 
Grundweide, f. (Salix repens), vrba po- 
zemljusa. 
Grundwerf, n. (b. Mühl.) podilöbje. 
Grundweſen, n. sudnost, sudtvo. 
Grundwidrig, adj. razlogu prolivan. 
> Aa Sir Ar í. Melaphyſik. 
Grundwolle, f. mah. 
Grundwort, n. glavna rëë; f. Subjelt; 
Stammwort. [temel]j. 
Grundzahl, f. osnovni broj; (fg.) osnov, 
Grundzahlwort, n. osnovni brojnik. 
Grundzapfen, m. najdolnji éep. 
rundzehnte, m. zemljišni desetak. 
Orundzerftücdung, f. razkomadanje zem- 
Grundzins, f. Bodenzins. UE 


privremena 


kbp. — 
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Grundzinsbar, adj. cin —es Gut, dobro 
pod tlehovinom i. podovinom. 

Grundzug, m. glavni potez; ©rundzüge, 
(ñg.) nacrt, osnova. 

Grundzungenmusfel, m. dolnja jeziena 

Grüne, n. zelön f. [misica. 

®rüne, f. zelên, zelenina; traya; den 
Pferden die — geben, traviti konje ; 
Hafen auf der — ſchießen, loviti ze- 
ceve po usevih; |. Kupfergrün. 

©rüneide, f. (Quercus Robur), hrast, 

Grünen, e. n. (grün fein), zelenëti se; 
(grün werben), pozelenëti, ozelenëti. 

Gruͤnend, adj. zelen. 

Grüner, m. (Fringa Vanellus), vivak; |, 

@rünerde, f. zelenjada. |Pfriementraut, 

Srünfaulbaum, f. Rainweide, 

Grünfinf, m. (Emberisa cyanopis), mo- 
drovka strnadica; f. Orünling. 

Grünfuß, m. (Fulica Chloropus), mla- 
kusa; |. Grünbein, 

Grünfüschen, |. Orünbeinden. 

e Akut adj. zelenonog, zelenih no- 

Grünfutter, n. zelena krma. [guh. 

@rünfütterung, f. travljenje. 

Srüngelb, adj. u zeleno Zut; zeienokut. 

Grüngeftreift, adj. zelenih prugah, ze- 
leno prugav. 

Saa | Grünling. 

Grünholz, n. (Pinus sylvestris), 5umski 

bor; A Färbeginſter. 

Grünholzig, adj. zelenodrv ; zelena drva. 

Grünigfeit, f. zelên f., zelenost. 

Grünig, m. (Loria currirostris), kri- 
vokljunac ; |. Pfriemenfraut. 

Grünkehlchen, n. (Certhia gutturalis), 
zelenvoljka. 

Grünkohl, m. zelen kupus. 

Grünfopf, m. zelenglavka. [dovrana. 

Grünfrähe, f. (Coracias garrula), smr- 

Grünfraut, n. zelön; zelje. 

Grünland, f. Wiefenland. 

Grünlaubig, adj. zelena lisca; zelen. 

Gruͤnlich, adj. zelenkast. 

Grünlihblau, adj. u zelenkasto modar; 
zelenkasto-modar. 

Grünlichgelb, adj. u zelenkasto Zut; ze- 
lenkasto-zut. 

Grünlichgolden, adj. zelenkasto-zlacen. 

Grünlichgrau, adj. u zelenkasto siv; ze- 
lenkasto-siv. 

Grünlichſchwarz, adj. u zelenkasto ern ; 
zelenkasto crn. 

Grünling, m. (Lozia Chloris), zelenka, 
zelenac; (Agaricus virescens), zelen- 
kasti kh, am f. Pfriemenfraut. 

Grünmantel, m. zelen-plastnik, zelen- 
kabanica, 

Orünrod, m. (fg.) zelenjak. 

Grünroflig, adj. zeleno hrdjav. 

Grünrüden, m. (Columba javanica), Za- 
vanski golub. 

Grünrüffel, m. zelen-kljunak. 


Grützmühle, f. mlin za 


Grünfand, m. zelen pösak; (min.) zelen 

Grünſchild, m. zelen-stitka. [pöskar. 

Grünschnabel, m. (Charadrius Hiaticula), 
grivasii dazdevnik; (fig.) |. Gelb— 
ſchnabel. f 

Grünſchwanz, m. zelen rep; f. Srünling. 

Grinting, m. ( Potentilla anserina), steig, 
gusina trava. 

Grünſpan, m. mödenka, zeleni kamen; 
ſ. Biriemenfraut. 

Srünfpanfryftall, m. ledac od mödenke, 

Grünſpecht, m. (Picus viridis), zelenjak, 
zelena Zuna. 

Orünfperling, m. (Todus viridis), zelen 

Srünftein, m. zelenac. [vrabac. 

Grünitreifig, ſ. Grüngeſtreift. 

Grünſucht, f. zelenica. 

Grünwurzel, f. Erdrauch. 

Grunzen, e. n. hroktati, hrokati, guri- 
knuti, guritati, gurikati; (ein Lied —,) 

Srunger, m. gurikalo. [gundoriti. 

Grünzeug, f. Grünfraut. 

Gruppe, f. kup, hrpa, gromada. 

Gruppen, Oruppiren, e. a. küpiti, gro- 
madati. [hrpimice. 

Giruppenweife, ade. kupk@, gromadke, 

Grus, m, gruh; mulj. 

Gruſe, f. busen. 

Grüfet, m. (Asellus virescens), zelen- 
kasti oslié. 
Gruſeln, e, i. 
me hyata. 
Gruſicht, adj. travast; — ſchmecken, za- 

udarati po travi. 

Gruß, m. pozdrav, pozdravlje; engliſcher 

‚ andjeosko pozdravlje; Gospin 
pozdrav; Ginem feinen — enibicten, 
pozdraviti koga; dati koga pozdraviti; 
ich bringe bir einen — vom Bruber, 
od brata ti pozdravlje ; (ſpr.) wie ber 
— fo der Danf, kakav pozdrav onaki 
i odzdrav. 

Grüßen, e a. pozdraviti, pozdravljati 
(koga); (mit daten, nazyati (komu) 
Boga; nazvati i. dati (komu) Bozju 
pomoc ; boziti (koga); grüße ben Bru: 
der, pozdravi brata; ber Bruder läßt 
Sie —, pozdravije Nam od brata; 
brat Vam se je pozdravio; ®ott grüße 
dich! od Boga ti zdravlje! Bozja ti 
pomod! fe mir gegrüßt! zdravo da 
si! fi —, pr, zdravili se; pozdra- 
viti se; (poët.) pitati se za zdravlje. 

e? m. pozdravljac. 

Grupgebot, n. pozdravlje. 

Grußformel, f. pozdravak , pozdravica, 

Grütze, f. kasa, bungur; — mabhlen, bun- 
gurati ` (1pr.) — im Kopfe haben, imati 
soli u glavi. 

su er, m. kasar. 

Srüßfopf, m, luda, ludjak, bena. 

kasu. 

Grützſtampfe, f. stupa za kasu. 


mir grufelt dabei, groza 
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Grüßfuppe, f. jaha, pol&vka (£orba) s 


Grützwurſt, f. jelito. [kašom. 
Gryphit, ſ. Greifſtein. 
Guajacin, n. negnjilovina. [gnjila. 


Guajafbaum, m. (Guajacum offic.), ne- 

Guajakharz, n. negnjilena smola. 

Guajakholz, n. negnjilina. 

Ouajakjäure, f. negnjilena kiselina, 

Guano, n. guano. 

Guardian, m. poglavar; (6. Dr.) iguman. 

Guazumabaum, m. (Theobroma Quasuma), 

@nbernator, f. Gouverneur. ` [gvazuma. 

Gubernial: (in Zuf.) vladarski; (Statt: 
halterei:) namö&stnicki. 

Gubernialrath, m. sav&tnik namödstnistva, 

Bubernialfecretär, m. tajnik namestnistva. 

Gubernium, n. namöstniätvo; f. Gouver: 

Guckeln, e. n. virkati. [nement. 

Buden, e, m. virt: (zum Vorfchein fom: 
men), pomoliti se, pomaljati se i. po- 
miljati se. 

Guder, m. virilo; f. ®udfeniter. 

Oudert, m. strugalica. 

Guckfenſter, n. prozorac. 

Guckguck, ſ. Kuduk. 

Guckkaſten, m. ziralica. 

Guckloch, n. ziraljka, Zbugara.. 

Guckrübe, f. repa sijanica, 

Guegger, í Gimpel. [gepard. 

Guepard, m. (Felis jubata), ris-lovac, 

Buerillasfrieg, m. detovnica, 

uhr, f. Gährung. 

®ührig, adj. krk, kröak. 

®uillotine, f. gilotina, rubilo. 

Buillotiniren, e. a. odrubiti glavu (rubi- 
lom); gilotinovati. 

Ouineapfeffer, m. paprika. 

Guineakorn, n. |. Mohrenhirfe; Paradies— 

Guinee, f. ginen. [forn. 

Guirlande, f. gobinja; mit —n ſchmücken, 
gobinjati. [gitaru. 

Buitarre, f. gitara; — fpielen, udarati u 

Gulden, m. sesak, forinta, fiorin. 

Gülden, f. Golden. 

Güldenbaum, m. (Lignidambar styraci- 
flua), amber-dervo- storadasto. 

Buldenbruch, m. lomak od forinte. 

Buldenfuß, m. forintsko mörilo. 

©üldengänferich, m. (Alchemila vulg.), 
vrkuta. 

&üldengünfel, m. (Ajuga), Leien, 

Güldenbaarmoos, n. (Polytrichum comm.), 
apratca, 

Buüldenflee, m. (Anemone hepatica), je- 
trenka; (Melilotus offie.), zdraljika. 
Büldenleberfraut, m. ( Chrysosplenium), 
Guldenruthe, f. Goldruthe. [Zutina. 

Gültbar, |. Zinsbar. 

Gülle, f. gnojätina, gnojnica, gnojiänica, 
gnojnicina. 

Büllenbehälter, m. gnojniänik. 

Gülte, LL Gilte; Zins, 

Gültbaner, f. Zinsbauer, 
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Gilig — Günftig 


Gültig, adj. valjan; diefes Gelb iñ dert 
nit —, ovaj novac neide onde; — 
maden, podöliti valjanost. 

Gültigmaden, w. Gültigmahung, f. po- 
deljenje valjanosti. 

Gummi, n. teklina, guma; arabifchese —, 
arabska teklina ; kamed f. 

Gummicht, adj. teklinast. 

Summibinte, f. teklinovica. 

Gummielaſtieum, f. Federharz. 

Gummifluß, m. piätenje tekline. 

Gummigewächs, n. teklinada, 

Gummigutt, Gummi Guttä, Gummigut— 
baum, (Cambogia Gutta), gamba. 

Summibaltig, adj, teklinav. 

Gummiharz, n. teklinasta smola. 

Gummikopal, m. (Rhus copallinum), kopal. 

Gummilackbaum, m, (Creton lacciferum), 
mlëëni ladalj. [lakovac. 

Gummilack-Schildlaus, f. (Coccus lacca), 

Gummipafiinaf, m. (Pastinaca Opopa- 
naz), moradina, 

Gummiren, e, a. tekliniti, natekliniti. 

Gummiwaſſer, n. (voda-) teklinica, gu- 
movica, 

Bundelfraut, n. (Thymus vulg.), kudrac, 
gospina travica. 

Bundelrube, f. Bundermann, m. (Glechoma 
hederaceum), dobridanica, koturac, o- 
krugljak, groänjak, grosié. 

Gundi, m. (Arctomys Gundi) gundi. 

Sünfel, m. (Ajuga), ivica. 

Gunſt, f. milost, prijazan, naklonost, 

blagovolje; fid um Iemandes — ber 

wilca, ewerben, umiljati se (komu, 
kod koga, oko koga); Bä Jemandes 
— erwerben, umiliti se komu; bei 
Einem in — fliehen, biti u &ijoj mi- 
losti; Ro in Jemandes — einfchleichen, 
ulagati se u koga; es geht bier Milee 
nad) —, ovd& bien ere po haleru; 
Ginem etwas zu —en thun, ueiniti komu 
što za volju; géint komu ljubav; 
zu feinen —en, njemu u korist; (merk.) 
merfen Sie es zu meinen —en vor, 
upisite mi to u imovinu; mit — ju 
fagen, s dopwitenjem govored; mit 
Ihrer —, s oprostenjem, oprostite, da 
prosti Vaš pösteni obraz. 

Bunftbewerbung, f. umiljanje. 

Gunſtbezeigung, f. oëitovanje milosti, 
prijazni ; milost. 

Gunſterſchleichung, f. ulagivanje. 

Günter, f. Ginfter. 

Günftig, adj. (gewogen), naklonjen, na- 
gnut; Ginem — bin, dobar biti ko- 
mu, vrëšiti, mititi koga; das Glück 
war ihm —, sreda mu je dobra bila; 
das Glück war ihm nicht —, losa mu 
je priskodila sreda; baé Wetter (ft den 
Saaten nicht —, vröme neugadja usé- 
vom; ein —es Urtheil, povoljan sud; 
(vortheilhaft), probitadan; eine —e Ge⸗ 
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legenheit, dobra i. kiva sgoda; ein —er 
Wind, pogodan vötar, vötar u krmu; 
—es Wetter, udesne i. povoljno vrëme. 

Günftling, m. ugodnik, mitnjak ; — f. ugod- 
nica; (Liebling), Jjabimac, milostnik ; 
er ift fein —, do kolöna mu je; er ift 
ein — bes Glückes, svaka ga sreéa sreta. 

Gunftfchein, m. dopustnica. 

©uren, m. (Clupea Alosa), kobla, depa. 

Guretifh, m. (Cyprinus Carassius), ka- 
rasac. 

&urgel, f. grlo; (Kehle), grkljan; Ginem 

die — abjchneiden, zaklati koga; Ginen 
bei ber — faſſen, uhvatiti koga za 
do: dokopati koga za gräu; (rr) 
Fin BDermögen durch die — jagen, pro- 
gnati imutak kroz lakomicu; Ginem 
das Meffer an die — feßen, htöti koga 
zaklati; (/ñg.) naterati, nagnati koga 
na to. 

Gurgelabfchneider, m. pustaija, krvnik. 

Gurgelader, f. grlenica. 

Surgelbein, n. jabudica. 

Gurgelbremfe, f. (Oesirus nasalis), nosni 

Gurgelhahn, |. Auerhahn. lobad. 

Ourgelflappe, f. zalistak od grla. 

Gurgeln, e. m. grgotati; fid —, grlo 
izpirati. 

Gurgelwaffer, n. grgoda, grgotnica. 

Gurke krastavac, ugorak ; chineſiſche 
—, (Cucumis acutangul.), kitajski kra- 

Gurfenartig, adj. krastavëast. [stavac. 

Gurtenbaum, m. (Magnolia acuminata), 
štunasti šaholjan. 

Gurkenbeet, n. löha i. greda za krastavce. 

Burfenfäßchen, n. sudié za krastavce. 

Gurkenförmig, adj. krastavdast, nalik na 
krastavac, 

&urfenhändler, m. krastavdar, 

©urfenfern, m. krastavceva jezgarica. 

Gurkenkraut, n. krastaveina; f. Borretfch, 

Gurfenranfe, f. krastavceva vröza. 

Glurkenfalat, m. salata od krastayacah. 

Gurfenfame, m. krastavdevo söme, 

Gurfumei, f. Kurfumei. 

Gurte, f. mreina, kljuverina, raga, mrha. 

Gurren, e, n. f. Girren; es guret ihm 
im £eibe, eröva mu krée, rein i. bur- 
Dain ; (ert) crëva mu se karaju. 

Gurrpeitiche, f. (Cobitis Tania), legbaba. 

Gurt, m. (Gürtel), pojas, päs; (am gut) 
podpruga, kolan; (š. Tragen), uprta, 
oramenik, ramenica; bremenica; (am 
(Stirahmen), ambezo. 

Gurtbett, n. oprinjacn. 

®ürtel, m. pojas, pis; (ein gewebter —), 
tkanica ; den — löfen, razpasati; (fig.) 
einer Jungfrau den — löfen, obljubiti 
devojku, 

&ürtelfäfer, m. (Zonitis preusta), pasa- 
nica pripaljena. 

Gürtelfraut, m. f. Bärlapy, 

Oürtellos, adj. bezpojas, razpojas, 


Gürtelmoos, n. f. Bärlapp. 

®ürteln, e. a. pasati, opasati, pripasati. 

Gürtelring, m. kolutid od pojasa. 

Gürtelſchließe, f. pojasna zaponka, sa- 
—— i. sponka. 

Gürtelfchnalle, f. pojasna predjica. 

Gürtelſchwamm, m. (Agaricus zonarius), 

Bürtelthiere, pl. pasanci. [pasanac. 

Gürten, e. a. pasati; das Schwert an 
feine Seite —, pripasati sablju; ein 
Pferd —, pritegnuti konju kolane i. 
podpruge; fid —, opasati se; fid 
mit Kraft —, opasati se snagom. 

Gurt pa, n. pripasnjada. 

Gih en, m. kukn od pojasa. 

Gurtfamm, m. pojasni greben. 

Gürtler, m, pojasnik. 

Gürtlershandwerk, n, pojasnistvo, 

Gurtlos, adj. bez popruga, kolana. 

Öurtriem, m. ste, pasaci remen; |. 
Esparcette. 

Surtſchnalle, f. predjica od podprugn. 

Gurtſims, m. pojas. 

Buß, m. lit f., löv, salöv; ber — einer 

lode, lövanje zvona ; (Aueéeguß), slë= 
vak; (s. Thränen), potok ; (o. Regen), 
pljusak ; (b. Brauer), nalev. 

Bußapparat, m. lövala. 

Gußbach, f. Gießbach. [kövnina. 

Bußeifen, n. lëvno i. liveno zeljezo ; 

Gußform, f. kalup, tvorilo. 

Gi eg n, lëvnica. 

Gußloch, @ug[óffe u. f. w., ſ. Gießloch. 

Gußregen, m. pljusak, pljustavica, plaha 

Gußſtahl, m. liven ocao i. ocilj. [kisa. 

Gußſtein, m. slövak. 

Gußwaare, f. livenina. 

Gußwachs, zm. otopljen vosak. 

Sußwerf, n. litina; f. Gußhaus. 

Wan, adj. jalov. 

(Mütter, f. Breitfifch. 

Gufto, m. ukus. 

Guftuös, adj. ukusan. 

But, adj. dobar ; ein —er Geruch, miris; 
ein —es Wetter, pogodno vröme, 
(mont.) éist zrak i, azduh ; die Speife 
fhmedt ihm gut, ovo mu jelo ide u 
tek, ovo jelo jede u meden kis; tin 
—es Ausfchen keben, zdrava lica biti; 
ſich einen —en Tag machen, proveseliti 
se, veseo biti; bier mg — fein, ovdë 
nam je dobro; fid etwas zu Gute 
thun, ugadjati si; fa auf eine Sache 
etwas zu Gute thun, mnogo drkati do 
cega, ponositi se dim; was bringft 
bu Gutes? koje dobro? bu halt — 
lachen, lako ti se je smijati; —en Mu: 
thes, —er Dinge fein, dobre volje biti; 
mit —em Winde fegeln, imati vötar u 
krmu ; es läßt Ho mit dem Kranken 
— an, bolestniku je bolje; na lakse 
se je okrenulo bolestniku ; er iſt — 
iu Buße, hodac je; dobar je hodac; 


Gut 


Gutes thun, dobroéiniti, dobrovati; 
diefe Arznei wird — thun, ovaj de lèk 
hasniti; — gerathen, f. Gerathen ; es 
mag — fein, neka bude; es ift ſchon 
—, dobro dobro ; fein laſſen, 
ostaviti 5to; ostaviti se, mahnuli se 
tega; etwas — heißen, odobriti što; 
Einem etwas IN Gute halten, odbiti 
komu što na daru; etwas wieder — 
machen, popraviti što; ein —er Narr, 
eine —e Haut, dobrilo, dobrieina; im 
Guten auseinander gehen, razici se u 
miru; etwas im Buten (hun, weiniti 
5to s dobra; Ginem etwas im Guten 
fagen, kazati komu što na l&po; (fpr.) 
ein —es Wort findet eine —e Statt, 
löpa ré gvozdena vrata otvara; ein 
—es Wort für Jemand einlegen, rebi 
i. povesti za, koga dobru; fie find 
wieber —, pomirili su se; (nicht mehr 
zürmen), Ginem — werben, podobriti 
se, udobriti se; (Ginen wieder — machen, 
dobriti, udobriti koga; er meint es gut 
mit bir, dobro misli po te; er iſt zu 
—, predobar je; etwas aus —er Mei: 
nung o, in —er Abſicht thun, ëiniti i. 
uraditi sto podobrice i. dobrom na- 
mörom ` Ginem — fein, dobar biti 
komu, vröziti koga; feien Sie jo —, 
imajte dobrotu ; —es Kind, du dauerft 
mid), Zao mi te je, drago döte; baé 
hat feine —en Urfachen, nije to bez 
neke; von —em Stande jem, odliéna 
roda biti; (merk.) er ift fehr —, ima 
mnogo vöre; er ift für fo viel —, 
jambi za toliko; ich habe bei ihm zehn 
Thaler gut, imam od njega dobiti 
deset talirah; — eſſen, emen —en 
Tiſch führen, dobro se hraniti; fie ift 
fo — Schuld als er, ona je toliko 
kriva koliko on; es ift fo — wie ges 
ſchehen, kao da je veé ulinjeno i. svr- 
seno; ein —es Stüd, ovelik komad; 
ich bin jchon eine —e Weile hier, ved 
sam odugo i. priliöno dugo ovdë; — 
und gern, jamaéno; To d es —, tako 
valja; er nimmt Alles — auf, dobro- 
prim je; Tun und —, jednom recju ; 
— fein, — fliehen, jameiti za što; das 
foll Ihnen zu Gute gehen, to de Vam 
so pisati u korist; —er Gott! voljani 
Boite: das fommt mir —, to mi pada 
u dobro; if fenne ihn fehr —, po- 
znajem ga u glavu; er ift nicht — auf 
d zu fprechen, mrei i. vréi na njega; 
e thun nicht — beifammen, nezive 
sloäno ; er bat cé 
ovd&; f. Beffer; Beſte. 
But, n. dobro; das höchſte —, najvede 
blago | (Gigenthum), svojina ; das ift 
mein —, to je moje; das ift fremdes 
— to je tudje, to je tudjbina; mein 
ganzes Hab und —, sve što imam; 
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(Habe), imutak, imovina; — und Blut 
opfern, zrtvovali Zivot i imanje ; fab: 
rendes —, pokreinina; ein amver: 
trautes —, ostava, amanet; |. Fidei— 
fommiß ; (Bauern—), seliste ; (!and—), 
imanje ; auf das — geben, otidi na 
imanje ; (merk.) roba, trg ; irdenes —, 
posudje ; (Bien.) sade; baé kommt uns 
ju Gute, to je nam probitadno, to 
nam koristi, hasni, to nam je u pri- 
log; was dem Kaufmanne zu Gute 
fommt, što trgovac ima traziti. 

Gutachten, n. mnönje ; fein — abgeben, 
izjaviti mnönje, misao. É 

Gutachtlich, adj. poput mnönja; — ein: 
begleiten, propratiti to svojim mnönjem. 

Gutartig, adj. dobrodudan, dobre cudi ; 
(med.) blag ; —e Blattern, male kra- 
ste i. boginje. [blagost. 

Butartigfeit. f. dobrodudnost; (med.) 

Butbefinden, m. mnönje, nad —, kako 
se (komu) svidi. 

Butberath, f. Wafferwegerich. 

Outblatt, n. (Agathophyllum), dobrolist. 

Gutbringen, e. a. upisali u imovinu. 

Butbringen, n. upis u imovinu. 

Butvenfend, adj. dobro misleci- 

Butdenfen, n. mnönje, nah Ihrem —, 
kako Vam se svidi, (Belichen), kako 
Vas je volja. 

Süte, f. dobrota, dobrina ; ein Brod von 
befonderer —, osobito dobar kruh; 
von vieler —, vrlo dobar ; die — des 
Herzens, dobrina srca; er if die — 
Wi? (fpr.) dobar je kao dobar dan 
u godini; (im Guten), in ber —, dobrim, 
lëpim nadinom; Ihre — ifif ehr groß, vrlo 
ste dobrostivi; haben fie die —, imaj 
te ljubav i. dobrotu; izvolite; id uch 
me Ihre — in Anfpruch, molim Vaša 
dobrotu; die — feiner Lehrart, vrst- 
noca njegova udenja; durch —, do- 
brotom ; die — des Goldes, vrëdnost, 
eistoda zlata. 

Süterabtretung, f. ustup dobarah, robe. 

Büteranfcylag, m. proc&na dobarah, robe. 

Güteranweiſung, f. uputa na robu. 

Süterausweis, m. izkaz dobarah, robe. 

Süterbejchauer, m. pregledad robe 

Büterbefteller, |. Frachtenmakler. 

Büterbrief, f. Frachtbrief. 

Buterdig, adj. dobre zemlje. 

Sütergemeinfchaft, f. zajedin. 

Bütermafle, f. imovina, imanje. 
Süternamhaftmachung, f. naznaka doba- 
rah poimence, imenovanje dobarah. 

Büterreich, adj. bogat. e 

Süterverfender, m. razasiljad robe. 

Güterverwalter, m. upravnik dobarah. 

Oüterverzeichniß, m. popis dobarah, robe, 
stvarih. 

Güterwagen, |. Frachtwagen. 

Guterz, m, jedra i. dobra ruda. 
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E m. tovarni povoz. 

®ütevoll, adj. predobrostiv. 

Gutgallig, adj. dobrozucni. 

et er adj. odobren. 

Gutgelaunt, adj. dobre volje. 

Gutgefinnt, adj. dobro misleci. 

@utgefinnte, m. dobromisljenik. 

Guthaben, =. istina, imovina ; mein — bei 
Ihnen, beträgt 20 @ulden, imam od 
Vas dobiti 20 forintih. 

Butheißen, e. a. odobriti, odobravati äto, 

Gutheißen, n. Gutheißung, f. odobrenje, 

Gutheißer, m. odobrilac. [odobravanje. 

Gutherzig, adj. dobrosrd, dobrosrcan, 
dobra srca, dobrodusan. 

Butherzigfeit, f. dobrosrdnost, dobrota 
srca ; dobrodusje, dobrodusnost. 

®ütig, adj. dobrostiv, milostivan. 

Gütigfeit, f. dobrostivost, dobrota. 

Gutlaunig, f. Outgelaunt. 

Gütlih, adj. prijateljski; ein —er Ber: 
gleich, prijateljska ; nagoda, naredba ; 
die Forderungen — eindringen, poku- 
kupiti poduZice l&pim nadinom; Gi: 
nem — begegnen, prijazno koga pri- 
miti ; fih — thun, ugadjati si. 

Outmachen, e a. udobriti, podobriti, do- 
briti; (verbeffern), popraviti. 

®utmeirtend, adj. dobrohotan. 

Gutmüthig, adj. dobrocudan, blagodu- 
san; dobrostiv ; der —e, blagodudnik. 

Gutmüthigfeit, f. dobrodudnost, dobra 
éud, blagodusnost. 

Gutofen; m.- dozeknica. 

Gutredynung, f. ratun, pisanje u imo- 
vinu, na korist; auf — des folgenden 
Jahres, preklopiv (to) u dögodisnju 
imovinu. 

Gutſagen, r. n. jameiti se (za 5to). 

Outjagen, n. G—gung, f. jamstvo. 

Butsbefiger, m. vlastnik dobra; vlastelj, 
vlastelin, spahija. 

Gutfchymeder, m. sladokusac, 

Butsfchrift, f. Gutbringen. 

` ©utfchreiben, e, a. upisali u dobitak. 
Butsherr, m. gospodar dobra; f. Guts⸗ 

Butsherrfchaft, f. vlastela. [befiger. . 

Butsförper, m. dobro. 

Buttabaum, f. Gumiguttbaum. [nja. 

Guteverwaltung, f. uprava dobra i. ima- 

Butswerth, m. vrëdnost, vratnost dobro- 
ta robe. 

un f. dobro£in, (coll.) dobroeinstvo. 

Butthäter, m. dobrodinac, dobrotvor ; 
—in, f. dobrodinka, dobrotvorica. 

Gutthätig, adj. dobrotvoran. 
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Butthätigfeit, f. dobrotvornost ` dobro- 
€instvo. 

Gutturalbuchſtabe, m. grleni glas. 

Gutwillig, adj. dobrovoljan, dragovo- 
Ban; (gütig), dobrostiv, dobar; —, 
adv. drage volje, od svoje volje, dra- 
— (ohne Zwang), s dobra. 

Butwilligfeit, f. dobrovoljnost, drago- 
voljnost. 

Oymnaftallehrer, m. gimnazijalni uäite]j. 

Gymnaſiallehrplan, m, osnova gimnazi- 
jalne obuke. [buka. 

Gymnafialunterricht, m. gimnazijalna o- 

Oymnafialwefen, m. gimnazijalni poslovi. 

Oymnafiit, m. gimnazijalac. 

Gymnafium, m. gimnazija, gimnazij. 

Gymnaſt, f. Turner. 

Gomnaftif, f. Turnkunſt, 

Gymnaftifch, f. Turnmäßig. [sadriti, 
yps, m. sadra. Zest; mit — überziehen, po- 

Gypsabdruck, Gnpsabguf, m. sadren oti- 

Gypsanwurf, m. sadren l&p [sak. 

Öppsarbeit, f. sadreno dëlo; sadrarija. 

Gypsarbeiter, m. sadrar. 

Gypsartig, adj. sadrast. 

Gypebild, n. sadren kip. 

Gypsblume, f. sadren ledac. 

Gypobrei, m. sadrena mura. 

Gypöbrenner, m. sadrovnidar. 

Öppsbrennerei, f. sadrovnica. 

Gypsbruch, m. sadrovnik. 

Gypsdecke, f. sadren tavan. 

Gypsdruſe, f. sadren kukanac. 

Gypſen, e. a. sadriti, osadriti, posadrili. 

Gypſer, m sadrar, 

Gypserde, f. sadrenjada. 

Gypoform, f. sadren kalup, s—o tvorilo. 

Gypsgrube, f. |. Gypebruch. 

Garda adj. sadrovit, 

Gypokalk, m. sadreno vapno, 
kreé; Zeiena sadra. 

Gypokopf, m. sadrenjak. 

Gypokraut, n. (Gypsophila), kamenicak, 
kostevnica, 


sadren 


| 
Gypokryſtall, m. sadreni ledac. 


Gypséofen, m. |. Onpsbrennerei. 
Gypsmehl, n. sadren prah. 
Gypsmergel, m. sadrovit lapor. 
Gpypsmörtel, m. sadren lëp. 
Gypoſinter, m. siga. 

Gypsſpath, m. kockasti sadrovac. 
Gypoſtein, m. sadrovac. 
Gnpsteig, |. Gypebrei. 
Gypsüberzug, m. posadrina. 
Gypswaare, f. sadrenina, 
Gypswand, f. posadren zid. 


D. 


Ha, int, (b. Berwund.) aha! (b. Unwill.) 
ha, ao! 


Haar, n. diaka; (Ropf—), kosa, vlas; 





—e befommen, odlakaviti; ich befomme 
—e, kosa mi raste; das (Kopf—) 
auflöfen, prosuti vönce; —e fdneiden, 
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kosu strich; —e verlieren, oplösiviti ; 
die —e geben aus, |. Ausgehen ; fal: 
(rg —, pristavljena kosa; (Roß—), 
konjska struna; f. Biegenhaar, (Ag.) 
es joll dir fein — gefrummt werden, 
nece ti ni vlas poletëti s glave; —e 
hergeben, —ı laften, izgubiti mejdan ; 
ötetovati, kvarovati; (ſpr.) er hat —e 
anf den Zähnen, rutava je nosa; cé 
ift fein gutes — an (hm, nevalja upra- 
vo nita ; nevr&di ni probijene pare; 
fo fein wie ein —, tanko kao vlakno; 
ich frage nicht ein — danach, nemarim 
za to ni malo; fie bat fein — von 
ihrer Mutter, niti nenanosi na mater; 
nicht ein — breit weichen, ni za vlas 
nepopustati; auf ein —, do dlake, 
na dlaku; upravo ; es trifft auf ein 
— zu, sve do najmanjega obistinjuje 
se; eiwas auf en — wıflen, potanko 
što mail: cé hängt am einem —, o 
dlaci visi; bei einem —, za dlaku, 
u daku, mal ne; eine Sache bei ben 
— en 0. silom što navladiti, 
natezati ; er ift um fein — better, nije 
ni dlake i. ni za mrvu bolji; Ginem 
in die —e fahren, spopasti koga za 
kiku; graue —e befommen, sëdëti; bie 
—e fichen mir zu Berge, kosa mi se 
jesi; Ginen bei —en zu etwas zie: 
ben, nagoniti koga na što; einander 

- in die —e gerathen, podupati se, po- 
kikati se, pokröumati se, podevrkati 
se; ſich in den —en liegen, biti u za- 
vadi ; graues —, f. Grau. 

Haaraftermoos, n, (Byssus), pustenka. 

Haaralaun, m. vlaknası kocelj, vlak- 
nasta stipsa. kosa. 

Haaraufſatz, m. vlasulja; pristavljena 

Haarball, m. sborbilj. 

Haarband, n. upletnik, upleinjak ; ple- 
tak, pleëié; (ſchwarzes —), galos. 

Haarbaum, |. Fachbaum. 

Haarbeere, f. Himbeere. 

Haarbereiter, m. vlasar. 

Haarbeutel, m, vlasna kesa, kikaëa ; (ës) 
er hat einen —, sutrusan i. navrzan 
je; fid einen — trinken, podnapiti se, 
djornuti se, nakvasiti se; ukrasiti 
se, nakititi se bez cvöda; Ginem einen 
— anhängen, opiti koga. 

Haarbirfe, f. breza-strmogledica. 

Haarbleicher, m. bölilac kose, dlake. 

Haarblume, f. (Trichosanthes), vlasocvöt. 

Haarboden, m. vlasiäte, 

Haarbolle, f. glavicien. 

Haarbolzen, m. babica. 

Haarbreit, f. Haar. 

SHaarbürfte, f. vlasna cetka, detka (ke- 
fa) za kosu. 

Haarbufch, m. ¿uba od kose. 

Haarbüfchel, m. cuperak, pramen kose, 

Haarbüjchelraupe, f. (Pygara), Cupavica. 





Haarbede, f. kostretnica. 

Haardid, Haarbünn, adj. tanak kao vlas, 
kolik vlas. f 

` Haareifen, n. rudilo; í. Schabeiſen. 

Haaren, Dären, e. m. linjati se, opuznu- 
ti; — e. a, (b. Gerb.) brijati, stru- 
gati dlaku. 

Haaren, Dären, adj. vlasan, od kose, 
dlake; strunjav. 

Haareule, f. oprasnik. 

Haarfaden, m. tanan konac; (Tröchosto- 
E tankozubka, Injanje, 

Haarfall, m, padanje, puzenje kose; li- 

Haarfarbe, f. mast (boja) kose, diake; 
ik A mastilo kose, dlake. 

Haarfürbungstinftur, f. mastilo kose. 

Haarfafer, f. vlakance. [pero. 

Haarfeder, f. mah; (in b, Uhr), vlasasto 

Haarfein, adj. tanan kao vlas; ein —er 
Unterfchied, majusna razlika. 

Haarfifch, m. (Trichidion), vlasak. 

Haarflechte, f. pletenica, splet, caprdak; 
(Usnea), gorovez. 

Haarfjlechter, m. pletikosa. 

Haarflofjer, f. Haarfic. 

Haarförmig, adj. vlasast, dlakast. ` 

Haargefäß, m. (anat) vlasasta cëvéica. 

Haargefledht, n. splet. 

Haargewebe, m. strunjavina; tkanina od 
kose, kostrëti. 

Haargold, mn. viasasto zlato, ` ` 

Haargras, a, (Elymus arenarius), pes- 
tana jecmika. 

Haarhandel,m. trgovina s kosom, dia- 
kom, strunjem; vlasarstvo. 

ut wengi m. vlasar, dlakar. | 

Haarhemd, mn, struni i. strunjavi kosu- 
ljac, strunjavac. 

Haarholz, f. Aalkirſche. 

Haaricht, adj. vlasast, dlakust. 

Haarig, adj. dlakav, vlasat, kosmal, ru- 
tav, runjav; — werben, odlakavili, 
okosmatiti, orutavili, Ltavost. 

Haarigfeit, f. diakavost, kosmatost, ru- 

Haarfalf, fr Haarmörtel. 

Haarfanım, m. desalj. 

Haarfappe, f. vlasulja; (Polytrichum), 
papratca, 

Haarflein, adj. majusan, kao vlas; — 
adv. po tanko, na tanko; Alles — 
unterjuchen, iztrasivati sve do sitnice. 

Haarfopfwurm, m. (Trichocephalus), ko- 
soglavac. 

Haarfranz, m. vönac (od kose). 

Haarfraufe, f. rudei, we 

Haarkräufeln, n. rudjenje ; &eöljanje. 

Haarkräusler, m. rudilac ; ſ. Brifeur. 

Haarfraut, m, (Ranunculus aquaticus), 
vodeni Zabnjak. 

Haarfrone, f. cuba ; (oi) kunadra. 

Haarfünftler, |. Friſeur. 

Haarfupfer, n. vlasasta mëd. 

Haarlauf, m. gornje obrvke. 
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Haarling, m. (Trichodectes), dlakar. 

Saarlode, f. rudica, kovröica; uvojka; 
(Helix hispida), hrapav spus. 

Haarlos, adj, bezvias, bezdlak ; (fahl), 
plëšiv, celav. [delavost. 

Haarlofigfeit, f. bezvlasica ` plesivost, 

Haarmantel, m. &esljaca kabanica., 

Haarmanl, n. vlasoustac., 

zen n. f. Haarputer, 
aarmefjer, m. kadifarski nos. 

Haarmilbe f. (Acarus vegetans), grinja. 

Haarmoos, n. (Polyırichum), papratca ; 
(Byssus), pustenka. 

Haarmörtel, m. dlakav lëp. 

— . (Bibio), kosmat komarac. 
arnabel, f. subocka, gabrla ;* (Meftel: 
nabel), ukosnica. 

Haarnafe, f. (Sorex eristatus), huhora- 
sta tekunica. 

Saarneft, n. kovrtanj. 

Haarneß,n. mreta za kosu; (bot.) vlasovje. 

Haarp ek f. vlasata bilina. 

Haarpinfel, m. vlasna kiseica. 

Haarpomade, f. Haarfalbe, 

Haarpubder, m. prah za kosu. 

Haarputz m. ukosnica, nakit. 

Haarpußerin, f. desljarica. 

Haarqualle, f. (Medusa capillata), vla- 
sulja, vlasatka, morusgva. 

Haarraufer, m. skubaé. 

Haarraupe, f. (Bombyx neustria), Ceikada. 

Haarriebgras, m. (Carex capillaris), vla- 
sast jas, [tica. 

Haarring, m. prsten od kose, vlasna vi- 

Haarringel, n. uvojka, kovreica. 

Haarröhrchen, m. Haarröhre, f. vlasasta 
cëvéica. [za kosu. 

Haarfalbe, f. skvara, ckvara, pomast 

Haarfalz, n. (halotrichum), vlasasti ko- 
celj, Base 

Haarſchabe, f. (Tinea pellionella), tarica. 

Haarfchaber, m. kozarska kosa. 

Haarfchädel, m. Jubanja; lub, glava. 

Haarfchar, n. f. Bürlayp. 

Haarſcharf, adj. bridak ; (Ag.) oštar kao 
zmija; — beweifen, potanko dokazati ; 
— nehmen, f. Genan 

Haarfcheide, f. Haarfcheitel, m. 
razdölak, stazica. 

Haarfchere, f. notice za kosu; kadifar- 
ech re 5 ' 

Haarſchlächtig, f. Herzichlächtig. 

—* e, E bilo. deii, 

Haarfchleife, f. ukosnica, trak. 

Haarfchlinge, f. vie. 

Haarfchmiele, f. RER capillaris) 
vlasasta rosulja, 

Haarfhmud, f. Haarpup. 

EE Í. Haarpußerin. 

aarſchneide, f. vlasni ostrisci. [pukles. 

Saarfchnepfe, f. (Scolopax Gallinula), 

Haarfchnur, f. vlasna vrpca ; f. Haarfeil; 


Haarfchleife, 


razdio, 


Haarfchopf, m. upa. 

Haarjchuppe, f. (Chaetodon ciliaris), tre- 
pavidast nosatac. [glavi). 

Haarſchuppen, pl. prhut, perut f. (u 

Haarfchur, f. Tonfur. 

Haarfhwamm, m. f. Haaraftermoos. 

Haarſchwanz, m. (Asterias ciliata), obr- 
vita krizaljka ; f. Schwertfifch. 

Haarfchwarte, f. polubnica. 

Haarfchwärze, f. crnilo za kosu. 

Haarfchwefel, m. vlasasti sumpor, 

Haarfeeftern, m. |. Haarqualle. 

Haarfegge, f. f. Haarriedgras. 

Haarfeil, m. stranen konop, könopac ; 
(med.) provlaka ; ein — ziehen, provla- 
titi uzicu, (b. Pferd.) zatraviti (konja). 

Be f. lice od kotse. 

Haarfieb, n. sitnica, koprenica. 

Haarfiebftuhl, m. sitarski stan. 

Haarfilber, n. vlasasto srebro. 

Haarjpalt, m. razc&p vlasa, dlake. 

Haarfpalten, e n. cëpidlaéiti; c&pati 
dlaku na &etvoro. 

Haarfpalter, m. cöpidlaka. 

Haarfpalterei, f. cöpidlacenje. 

Haaripange, f. zaponac za kosn. 

Haarfpieß, f. Haarbolzen. ; 

Haarfpige, f. brk i.štun od vlasa, dlake. 

@aarftvang, m. f. Haarfeil; (Peuceda- 
num fe.) smudnjak. 

Haarſtrich, m. tanan pis. 

Haartour, f. vlasulja; f. Haaraufſatz. 

Haartragend, adj. dlakav; vlasat. 

Haartuch, n. strunjada. [obrasao, 

Haarumwarhfen, adj. kosom i, diakom 

Haarwaſſer, n. voda za kosu. 

Haarvitriol, m. vlasasta galica. 

Haarwachs, m. f. Haarpomade ; (anat.) 
otilak, 

Haarweide, f. (Saliz rosmarinifolia), 
tankolista vrba. 

Haarwidel, m. zasuëak, zavojak (od 
kose); f. PBapillote, 

Haarwirre, f. kudra; rudez (kose). 

Haarwuchs, m. rast kose. 

Haarwuchspomade, f. vlasilo. 

Haarwulft, m. kovrljak. 

Haarwurm, m. |. Haarkopfwurm; Haar: 
milbe ; Fabenwurm. 

Haarwurz, Í. Scerofe. 

— f. korënëié vlasa i. dlake; 
(bot.) brandus. 

Gaarjange, f. Haarzänglein, n. skubilica ; 
f. H 


ornzange. 

Koap n, kosni kov. 

Haarzirfel, m. sitnomörni Sestar, silno- 
mërno 3estilo. 

Haarzopf, m. pletenica, kosa; (Sopf), 
kika, perëin. . 

Haarzotte, f. ruta, runja, kudra. 

Habbrgierig, f. Habgierig. 

Sabe, f. imutak (imetak), imade, imude, 
imanje ` — und Gut, imovina, imao- 
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stvo; mein ganzes Hab und Gut, sve 
što imam. 

Habedank, m. hvala, zahvala, 

gaplek m. neimalac. 

Habelojigfeit, f. neimastina, neimanje. 

Haben, e. a. imati; bei der Hand —, |. 
Hand; (halten), den Hut in der Hand 
—, drkati klobuk (Gear) u ruci; was 
haft du in ber Hand? šta ti je to u 
ruci? ba bat, na; ba habt ihr cs, 
nate; bier haft du bein Geld, evo su 
ti novci; ba hafl bu cé, evo ti, naj ti; 
ba — mëi eto belaja! eto šta se 
je izleglo! (enthalten), der Brunnen 
hat wenig Wafler, malo ima vode u 
zdencu (bunaru) ; ein Gulden hat fechezig 
Kreuzer, 5estdeset krajcarah éint fo- 
rintu; ihr habt Recht, pravo kazete; 
er hat wenig von feinem Bater, slabo 
se je metnuo na olca; ein E Herz 
—, dobra srca biti; er hat Glüd, sre- 
dan je; viele Geſchaͤfte —, imati puno 
posla; er foll meine Tochter —, dobit 
ce moju kéer; gut —, f. Out; Freude 
an etwas —, radovati se demu; Hut 
—, veseliti se (demu); Liebe gegen 
Jemand —, Ijubiti (koga); id habe 
Schmerzen, boli me; — Sie die Güte, 
f. Güte; er hat zu leben, ima odkuda 
zivljeti; Teil —, imati na prodaju, 
prodavati ; fertig —, dovrsiti, dogoto- 

` viti; ich habe nichts an diefer Waare, 
nista nedobivam na ovoj robi; cé ift 
nicht für Geld zu —, nemoze se do- 
biti za novce; e# ift hier zu —, ovde 
se dobiva; id will es N —, tako 
hodu da bude; die Sache hat viel auf 
fi, stvar je vazna; ıhr habt mein 
Wort, vëru vam dajem ` das hat nichts 
zu fagen, |. Sagen; ich habe nichts zu 
thun, neimam posla; du haft hier nichts 
u befehlen, ovd& nisi nikakav gospo- 
dar; danach hat fid) ein Jeder zu richten, 
po tom neka se svalko vlada; toga 
neka se svatko dr&i; ich habe meine 
Noth mit ihm, ala se s njim namudim; 
ich habe fein Fleines Geld bei mir, u 
sitno mi se nedesilo; ich habe nichts 
bawider, nekratim ; ich habe noch eine 
Bitte an Sie, joste Vas jedno molim; 
das hat viel zu bedeuten, to de mnogo 
redi; ich habe nicht weit nad Ser 
nije mi daleko kuda; Ginen zum Be: 


Ben —, titrati se s kim; fi —, vr. r.| Š 
du haft dich albern, Judo se vladas;- 


—, v. š. es hat, ima; es hat feine Ger 
fahr, neima opasnosti, pogibeli; es 
bat feine Gile, nije sile; nije presa 
kao na sudnji dan; es hat feine Rich— 
tigfeit, istina je; pravo je; —, (als 
Gn a ich Habe gehört, tuo sam ; ich 

atte mir ed vorgenommen, bio sam na- 
kanio zich hätte es gethan, bio bih ucinio. 
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Haben, n. (merk.) imovina. 

Habenichts, m. neimalac, neimalica, gë: 
lov, prazuov, prosjakovid ` Herr von 
—, gospodin nemanid. 

Haber, m. imalac; f. Hafer. 

Haberecht, m. pravdas, lee. 

Haberechten, e. n. prepirati se, pravdali 

Haberrohr, mn. |. Hirtenpfeife. 

Habgier, f. lakomost. 

Habgierig, adj. lakom. 

Habhaft, adj. eines Diebes — werben, 
uhvatiti tata. 

Habicht, m. (Accipiter), jastr&b; gemeine: 
—, (Astur palumbarius), lunja, golu- 
bar; ein junger Habicht, jastrebic. 

Habichtseule, f. (Striæ accipitrina), jei- 
na, jeja. 

Dach m. lov jastrebovah. 

Habichtsfänger, m. jastrebar. 

Habichtsfliege, E (Dioctria), jastrebka. 

Habichtsfraut, n. (Hieracium), runjavica. 

Habichtemufchel, f. Greifmuſchel. 

Habichtsnafe, f. kukast i. skuden nos. 

Habichtsnafig, adj. kukonosast. 

Habichtsnetz, n. mreka za jastrebove. 

Habichtsjchnabel, m. jastrebov kljun. 

Habichtefchwamm, m. (Boletus ramosis- 
simus), razgranjen grib. 

Habichtsjtein, m. (Aieracit), jastrebovac. 

Häbig, f. Gehäbe; (org), stisljiv, tvrd. 

Bei adj. sposoban, vrstan, vöst, 
abilität, f. sposobnost; vëjština. 

Habilitiren, fid), e. r. uyesliti se, uspo- 
sobiti se, pripraviti se; izkazati spo- 
sobnost, vëjštinu; (fi nieberlafen), 
nastanili se. 

Habilitirung, f. izkaz sposobnosti, v&stine. 

Sabit, m. ode&lo, haljina, 

Habituell, adj. obikao, navadan. 

Habitus, m. —— naviẽaj, vid- 
nost; (Holtung bes Körpers), stav, dr- 
zanje (t&la) ; (bot.) vid. 

Habronemerz, n. |. Braunftein. 

Habichaft, Habfeligfeit, f. imutak, imude, 

Habfeligfeit, f. imovina. [imade. 

Habfucht, f. lakomost. _ 

Habſüchtig, adj. lakom. 

Habfüchtige, m. lakomac. 

Sade, m. hlap, cipor. 

Haché, n. izsöckano meso, söcavac. 

Hachel, |. Achel. 

Hachelfraut, m. f. Hauhechel. 

Hachſe, Hächfe, |. Haffe. 

ad, m. sëk; einen — (hun, seknuti; 

— und Pad (Hackemack), andara man- 

Hadbanf, f. ploha. dara. 

Hadbeil, n. topor, bradilj, satara. 

Hadblod, m. trupac, pan). 

Hadbrett, n. sëcara ; |. Cymbel. 

Hade, f. sèda; (Wb.) kopnja, kopalina, 
okopavanje ` bie zweite —, pokopica! 
die dritte —, prasitba ; izgrtanje ; (Haue) 
motika ; (Art), sökira; f. Ferſe, (Mb: 


Hadeifen — Haderfuht — 621 — Haderfüchtig — Hafergrüge 


fab), petnjak ; Ginem auf der — fein, 
podpaziti koga. 

gadel, n. sèkaé. 

Hadel, n. sekirica, 

Daden, e. a. seknuli, seci; flein —, söc- 
kati; usëcati; Hol} —, dren cëpati; 
Fleiſ , meso sëcati; gehäaͤcktes 
Fleiſch, ſ. Hachs; mit dem Schnabel 
—, kljunuti, kljuvati, kljucati, kljuc- 
kati; den Weinberg —, kopati, oko- 
pavati, osebicili vinograd; —, b. n. 
prionuti, prianjati ; (fpr.) er hadt wie 
eine Klette an ihm, dräi ga se kao 
pijan plota; prionuo zanj kao tidak. 

Harfenhicb, m. zasëk. 

Hadenfnopf, m. (Calligonum), kiselac. 

Hadenleder, n. peinjak. 

o 


Hadenfcdar, f. (Chenopodium Bonus Hen- 
ricus), dragi Gjur 

Hadenitiel, m. toporište, sëkirište, 

Hackenſtreich, f. Hadenhieb. 

Hackenſtück, m. peta. 

Hader, m. sëkaë; kljucalo; (Wb.) kopaë. 

Häder, m. ſ. Hader; Häderling. 

Hackerig, adj. (hispidus), rutav. 

Häderling, m söcka; — ſchneiden, söcku 

Häderlingsbanf, f. söckanica. [seci. 

Häderlingseifen, n. seckarska kosa. 

Häderlingsfammer, f. söckara. 

Häderlingsmafchine, Häderlingsmühle, f. 
sëëkanica. 

Häderlingsfchneider, m. söckar. 

Haderlohn, m. koparina, kopaäninn. 

Hadelfraut, n. f. Küchenfchelle. 

Hackfrucht, f. okopavina. 

Fett f. Hadblod. 

Hadmefier, n. söcalica. 

Hackſch, m. nerast; (fg.) neopranac, 

Hädjel, m. ſ. Häderling. | prasac. 

Hackſtock, f. Hadblod. 

Habel, m. metlica. 

Hadelgras, n. metlicasta trava. 

Hader, m. tralja, trulja, dronjak; cunja, 
prnja; (3anf), svadja, kavga, inat; 
im — fein, biti u zavadi. 

Haberbalg, Habderer, Hadergeift, m. svad- 
ljivac, pravdas ; prznica; kavgadiija. 

Hadergern, Habderhaft, adj. svadljiv. 

Haberlade, f. traljinica. 

Haderlump, m. |. Haberlumpen; (Ág.) 
dronjo, odrlija, traljavac, prnjavac, 
odrpanica. 

Haberlumpen, m. tralja, cunja, prnja. 

Haberlumpenmann, m. traljar, cunjar, 
ritinar, prnjar. 

Habermefjer, n. traljorez, traljavac. 

Habern, e. n. karati se; svadjati se, ina- 
titi se, gombati se. 

Haberfammler, f. Haderlumpenmann. 

Haderfatt, adj. ich bin ſchon —, ved mi 
je d ila svadja. 

—— — m. söckalo. 

Haberfucht, f. svadljivost. 


Haberfüchtig, adj. svadljiv, pokarljiv. 

Hafen, m. luka, porat* ; (fg.) utoëište ; 
ç vi * einlaufen, unici u luku; 

opf), lonac, ac; (fpr.) man fann 
an den ëch tia. mag im — gr: 
wefen if, dobrog De vina i kiselica 
dobra; (in den Stampfm.), rupa, 

Hafenamt, n, lucki ured. 

Hafenanfer, m. lucka kotva, lucko sidro. 

Hafenauffeher, m. nadzornik luke, 

Hafenbafe, f. lucka kasa. 

Hafenbatterie, f. luéka bojnica, 

Hafenbeden; n. luëište. 

Hafenbinder, m. loncokrpa. 

Safenbutte, f. londani kalup. 

Hafendamm, m. morski gat, lukobran, 

Hafendeckel, m. zaklopac. [molo*, 

Hafeneingang, m. vratlo. 

Hafengaft, m. lukar. 

(Nu Wi m. lukarina. 

Hafenfette, f. lucki lanac, 

Hafenleuchte, f. majak, svötionik. 

Dafenmeifter, f. Hafenauffeher. 

Hafenpflanze, f. (Leeythis), gradara, 

Hafenpolizei, f. lucko redarstvo, 

Hafenräumer, m. |. Baggermafchine. 

Hafenräumung, f. &iscenje luke. 

Hafenfchlupf, m. zavötrina. 

Hafenjtabt, f. grad uz luku; Buccari ift 
eine —, Bakar ima luku. 

Hafenzeit, f. lukovanje. 

Hafenzoll, m. f. Hafengelb. 

Hafer, m. (Arena), zob, ovas; ber taube 
o. wilde —, f. Blughafer; das Pferd 
ftißt —, konj zoblje zob; (fpr.) der 
Hafer ficht ihn, (o, Bferb.), jecam 
trei; (s. Menfch.), pete ga salo; ben 
— von ber Gans Faufen, u vezilje 
svilu kupovati. 

Hafers (in Zuf.) zobeni, zobovi, ovsen. 

Haferader, m. ovsiste, zobiste. 

Haferähre, f. ovsen i. zobeni klas. 

Haferbau, m. sijanje zobi. 

Haferbart, m. (Tragopogon porrifol.), 
porlukasta kozja brada. 
aferbau, m. sijanje zobi, Ovsa. 

Haferbier, n. zobeno pivo. 

Haferbirn, f. (kruska-) ovsenica. 

Haferboden, m. ovsenik, zobnik; f. Ha: 
ferader, [zica. 

Haferbod, m. (Scolopaz Gallinago), ko- 

Haferbrei, f. ovsena, zobena kasa. 
aferbrod, m. zobenica, zoben kruh, ov- 

Haferbiftel, f. Färberfcharte. [senica. 

Haferei, f. Havarie, 

Daferernte, f. Zeien zobi, ovsa. 

Haferfeld, n. f. Haferader. 

Dafergelb, adj. Zut kao zob. 

Hafergras, f. Raygras. 

Hafergraupen, pl. zobena prekrupa. 

Hafergries, m, zobena ikra, ovsena kru- 
pica, [kasa. 

Hafergrüge, f. zobeni bungur, övsena 
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—— m. zobar, ovsar. 

Haferfaff, m. f. Haferfpren. 

Haferfaften, m. zobnjak. 

Haferfirfche, |. Vogelfirfche, 

Haferforn, m. zobeno, ovseno zmo; 
(Schnede), ovsenka. 

Haferlämmchen, n. f. Haferbock. 

Haferlattich, m. ſ. Huflattich. Inac. 

Haferlaus, f. (Aphis arena), oeren uše- 

KE: n. zoben, ovsen elad. 

Hafermehl, m, zobeno braäno, ovsena 

Hafermild, f. |. Bocksbart. [müka. 

Hafermuß, f. Haferbrei. 

Haferpflaume, f (Prunus insititia), trno- 
vada, cibora. 

Haferride, f. (Corvus frugilegus), polj- 
ska vrana. | danica. 

Haferrofe, f. (Rosa spinosissima), 5ip- 

Haferſaat, f. zob. 

Haferfad, m. zobnica, konjozobica. 

Haferfchlehe, f. Haferpflanme. 

Haferfchleim, m. zobnina. 

Haferfchredte, f. Heuſchrecke. 

Haferfchrot, m. ovsene jagle. 

Haferſchwinge, f. opaljka. 

Haferfchwingel, m. (Festuca decumbens), 
povaljena vlasulja. 

Haferfpreu, f. ovsena, zobena pl&va. 
Saferftoppel, f. zobena, ovsena strnjika; 
zobeno, ovseno strniste, 
Be n. zobena-slama. 
Haferftüd, n. (posijana) soh, 
Haferfuppe, f. zobena juha, 

Haferwurzel, f. Bocksbart. 

Haferzins, m. zobovina. 

Haff, m. zatoka. 

Hafner, m. lontar, grndar. 

Haft, m. (Häftchen, Häftel), kopda (kov- 
ca), kopka, petlja; sglobi f., &upice; 
(b Büchſ.), uglava, grivna, karika, 
pavia; (med.) šav; f. Heft. 

Haft, f. zatvor; Einen zur acfänglichen — 
bringen, zatvoriti koga; in der — 
halten, dr&ati (koga) u zatvoru; in 
die — gerathen, zapasti u zatvor; |. 

Haft, n. 1. Gintagsfliege. Haftung. 

Haftbefehl, m. zatvorna zapov&d. 

Haftbrief, f. Stedbrief. 

Haftdolde, f. (Caucalis), mrkve&la, jaglica ; 
die großblumige —, stidak. 

Haftborn, m. (Hippophaö rhamnoides), 
vukodrzica. 

Häftel, u. f. w., |. Heftel, 

Haften, e. m. prionuti, prianjati; das 
Pflaſter will nit —, obliä nede da 
se prilöpi; da haftet eë, tu stvar za- 
pinje; tu je zapelo; ein Menfch bei 
dem nichts haftet, ništa nepamti; es 
— viele Schulden auf diefem Haufe, na 
ovoj kudi ima mnogo dugovah; es 
haftet ein Nedit darauf, pravo je s 
tim skopšano; die auf dem Grunde 
—be Laſt, dugovi lekedi na zemljistu; 


polëvka, 
[éorba. 


(bürgen), jamêiti; für Einen —, ujam- 
eiti se za a =; es haftet Gefahr am 
Verzuge; ſ. Gefahr. 

Haftfuß, m. (Liotheum pallidum), šenac. 

Haftgeld, n. zapogoda, kapara. 

Haftfiefer, pl. (Pectognathi), sudeljustnice. 

Haftkiemer, pl. (Peetobranchü), sukrelj- 
nice. 

Haftung, f. jamdenje ; odgovornost, jam- 
stvo; perfönlide —, odgovornost oso- 
bom; bücherlihe —, uknjikba ; für 
etwas in — (Haft) treten, pod svoj 
odgovor sto staviti; ujameiti se, pod- 
vezati se za što; Einem die — (Haft) 
abfordern, iskati od koga, da što pod 
svoj odgovor stavi. | vornosti. 

Haftungsentbindung, f. razveza od odgo- 

Haftungspflicht, f. duknost jamdenja, od- 
govaranje (za Stol, 

Haftungsurkunde, f. obveznica. 

Dog, > zivica ; (Buſch), omedjak, medja; 


|. Gehege. 

Hagapfel, ER m.divjaka (jabuka). 

Häge, f. zaklon, zastita, obrana ; (Pflege), 
njega; (Luſt), veselje, zabava; ich bab: 
meine — daran, to mi godi, to mi se 
dopada. 

Hägebereiter, m. šumski strakar, lugar. 

Hagebuche, f. (Carpinus betulus), grab, 
grabar. 

Hagebuchen, adj. grabov, grabrov. 

Hagebudyenholz, n. grabovina, grabrovina. 

Hagebuchenwald, m. grabrik, grabik. 

————— Í. 5ipovka. 
agebutte, f. sipurak, šipak ; f. H—nroſe. 

Hagebuttenrofe, f. Hagebuttenftrauch, m. 
(Rosa canina), šipëanica, šipak. 

Hagebuttfehwamm, m. šipkovac, šipko- 

Hageborn, |. Weißdorn. [va siska, 

Hageholz, n. branjevina. 

Hageiche, f. (Quercus Robur), hrası. 

Hageichel, f. Zeljud; f. ®allapfel. 

Hagel, m. tuda, gräd, led; ber — ſchlug 
die Saaten nieder, pobio led i. gräd 
l&tinu; es flog ein — von Steinen auf 
ihn zu, daidilo je na njega kamenje; 
(Schrot), sadma ; daß dich der Hagel! 
ubio te led! 

Hagel: (in Zuſ.) grädni. 

Hagelableiter, m, gradopud, ledopud. 

Hageldicht, adj. gusto kao tuca, led, 

Hagelgans |. Kropfgans, 

erch m. eilna tuéa ; silmi led, grad. 

Hageliorn, n. zrno od tude; (med.) vvrd 
jecmicak i. jadmen. 

Hageln, e. š. es hagelt, tuda, gräd i. 
led pada; (fig.) dazdeti. 

Hagelichaden, m. grädobilina. 

HagelfchabensBerficherung, f. sögurnja od 
grädobitinc. 

Hagelichauer, m. skropac od uge, leda. 

Hagelichlag, Hagelfitom, m. grädovina. 
gradobo). 
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Gan ie Í. uzica od bëlanca. 

Dagelfturm, m. grad i. tuda uz buru. 

SDagelvoll, adj. pijan kao sekira. 

Dagelwetter, n. grad i. tuda (uz grmlja- 
vinu); f. Hagelſchlag. 

Hagelwolke, f. grädovit oblak. 

Dägen, e. a. (ergögen), das baget mich, 
to mi godi, to me veseli; fid —, 
ugadjati si. 

Dägen, Segen, e. a. eine Wiefe —, (durch 
ausgeftedte Stangen), gajiti, zagajiti 
livadu, sönokosu; (umjäunen), oplotiti, 
ograditi ; (durch Bräben), obroviti, ob- 
Jaziti, ob3anditi; (Ag). Einen — und 
pflegen, hraniti koga; Vorurtheile —, 
predsudam se podati; Hoffnung —, na- 
dati se; Zweifel—, dvoumiti ; Verdacht 
—, sumljati; Liebe —, nositi (komu) 
lJjubav; Sreundfhaft —, biti komu 
prijatelj. 

Dagenweide, f. (Saliz amygdalina), ba- 
demasta vrba. 

Hagenwild, ». (mbin.) oborina. 

Hager, adj. mröav, suhonjav; — werden 
omršaviti, spasti s mesa, obhrdjati, 
porusiti se. 

Häger, m. gajnik; lugar; (Sandhügel), 
sipina, greda ; |. Hehler. 

Hager, |. Hagerfalf. 

Hägereid, n. mladika. 

Hägereiter, f. Hägebereiter. 

Hagerfalf, m. sokolina. 

Hägerhaus, n. lugarnica. 

Hagerfeit, f. mröavost, mrša. 

Hagern, e. n. mröaviti, mröati. 

Hagerofe, |. Hagebutte. 

SR f. lovni menjik. 

Hageſchau, f. razgled ogradah. — [gaj. 

Hägejchlag, m, branjenica, branjevina, 

Hageſtolze, m. bezzenac, bedar; —, f. 
osidjelica. 

Haͤgewald, f. Hägefchlag. 

Hägewafler, n. zagajena voda. [weibe, 

Hägeweide, f. zagajen pasnik; f. Bach: 

Hägemwiefe, f. zabran, branjevina, zagaje- 
na livada. 

Hägewifch, m. potka, zastava. 

Haͤgezeit, f. lovostaja. 

Hägling, m. (Salmo albula), belasti losos. 

Hägung, f. goj ; (Degung), ogradjivanje; 


jenje, gojenje. [marusa, 
Hüher, m. (Corvus glandarius), sojka, 
Hahn, m. pötao, pövac, kokot, oroz; 


ber wälfche oder ber indiſche —, f 
Eh ber türkiſche —, gig, gigov; 
der Hahn eg e pëtao kukurice; (fpr.) 
danach wird fein — frähen, nit de iko 
za lim plakati nit pevali; rother —, 
pokar, vatra; Ginem einen rothen — 


aufdas Doch ſetzen, zapaliti komu ku- | Š 


eu; er ift überall der — im Korbe, u 
svakom mlinu red ima; mitnjak je 
svadiji; (Wetter—), pötao na krovu; 


(Š ulek'a Deutsch-krostisches Wörterbuch,) 


vetrnica; am (Feuergewehre), orlid, 

vuk, ¿ekié, svrdao, kokot, oroz ; den 
— |pannen, zapeti pusku; (am Faße) 
zapipak, depic. 

Hahnbalfen, |. Hahnenbalfen, 

Hahnbiegen, m. preginja& vuka i. orlida, 

| Hahnbohrer, m. (svrdao-) zapipnjak. ` 


KA m. poprika. 

Hahnbuche, Hahnenbutte, f. Hagenbuche, 
Hagebutte. 

Eee ent n. (Lema), pötlic. 

Hahnehütchen, f. Spindelbaum. 

Hahnen, e. o. nataknuti komu rogove. 


Hahnenbalfen, m. panta, svezac. [dusa. 


Hahnenbart, m, pötlova 1 kokotova bra- 
Hahnenbaum, m. sëdalo. 


Hahnenbein, n. (Panicum 
koštan, kokonokac. 

Hahnenfuß , m. (Ranunculus), kabnjak, 
Zabinac; der goldgelbe Habnenfuß, iskri- 


Crus galli), 


ca; |. Hahnenbein. 
Hahnengefecht, n. pëtlov boj. 
Ha —* n. pipnik. 
Hahnengeichrei, m. kukurek, kukuröka- 
nje; (in der Nacht), prvi, drugi pëtli. 
Hahnenhode, f. (Prunus amygdalina), 
(Sljiva-) sitnica; ſ. Kornellirſche; Spin: 
delbaum. 


Hahnenkamm, m. greben, huhor, kresta, 
hober; (anat,) kokotid; (Rhinanthus 
Crista galli), petlova kresta; f. Gelo: 
fie; KRammgras, 

(er een ee, m. |. Böparcette, 

Hahnenfammforalle, f (Erythrina Crista 
galli), huhorasti koralj. 

Hahnenfampf, m. íf. Hahnengeſecht; Gi 


fenfraut, 
(am Schiefgewehr), de- 


Hahnenlippe, f. 
ljust, deljuska. 

Hahmenruf, m. kukurek, kukurekanje ; 
(in der Nacht), petli; um ben — ü 
pëtle; erter —, pryi petli. 

Hahnenſchraube, f. vijak od deljuske. 

Hahnenfchrei, |, Hahnenruf. 

Hahnenſchritt, m. (rr) der Tag hat um 
einen — zugenommen, dan je oduljao, 
koliko bi p&vac s praga skoélo, 

— m. petlova ostruga; |, 

ſterluzei. 

Hahnentaube, f. (Columba nicobarica), 
nikobarski golub, 

Hahnentritt, m, narast; (im Gie), oko. 

Hahnenwahrfagerei, f. gatanje u kukurëk. 

Haͤhnker, m. nasadjen roi. 

Hahnrei, m. rogina, rogan, rogonosac, 
jarac; Ginen zum — machen, natak- 
nuti komu ngi jum — werben, no- 
sili roge ` (Murez cornutus), rogati 

Hahnreifgaft, f. rogansivo. [volak. 

ai, ſ. Haifiſch. 

Haiderbſe, f. (Orobus tuberosus), gomo- 
ljast grasac. [ökurak. 

Gali ape, f. as saa velji 
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Haidſchwamm, m. (Agaricus camp.) pe- 

Haifiſch, m. (Squalus), kuëak. — [ëurka. 

Hain, m. gaj, dubrava; 
—es, u mrklom gaju, u mreavi; der 
— ift dunfel, skrklo se je u gaju. 

Hainanemone, f. (Anemone nemorosa), 
ovëje runo. . 

Hainbinfe, f. (Lusula), bëka. 

Hainbuche, Hainbuchen, ufw. f. Hage: 
buche uſw. 

Hainbuchenflechte, f. (Lichen carpineus), 
grabov lišnj. 
Hainflohfäfer, m. 
luzki buhaé. 
Hainbudyenfpinner, m. (Saturnia carpini) 

grabov prelac. 

Haingeflüfter, n. 

Hainhungerblümdhen, m. (Draba nemo- 
rosa), 5umski gladu3. [staradac. 

Hainkrenzfrauf, n.(Senecio nemor.) luški 

Hainfchnirkelfchnede, f. (Helix nemoralis) 
luzki pus. 

Hainthal, m. dolina u gaju. [raka. 

Hairoche, f. (Raja Rhino atus), sklatasta 

Häfchen, n. kukica, kuëica; (Tambeur: 
nabel,) zakucak; |. Häfelnadel, Apo⸗ 
ſtroph; (Ag.) ein — auf jemand haben, 
kivan biti na koga. 

Haͤlchenſtich, |. en, TE 

Hafeifen, n. dubilo. 

Hakekamm, m. zadepina. 

Häfel, Hafel, adj. njezan. [katka. 

Häfel, m. kukica, kueica; (Werkzeug), 

Hafelarbeit, f. kadkanje; kackanica. 

Häfelei, f. dokadivanje, dokudivanje ; 
(Bifanterie), peckanje, zad&vanje. 

Häfelig, (Häftig, Heiklich), adj. rogoba- 
tan; ein —er Menfih, jeziv, njekan, 

ingav &ov&k ; dangrizalo, zakeralo; 
Waͤhleriſch. 

Hakeligkeit, f. rogobatnost ; dangrizavost; 
— f. Gewähligfeit. 

Häfeln, e. a. zakaditi; prikaëiti, doka- 
eiti; Béi —, zagrebsti se; (neden), 
peckati, zadevati; einen Bentel —, kad- 
kati tobolac. 

Häfelnadel, f. kackalo. 

Hafelpfahl, m. kol, (coll.) kolje od obale. 

Häfeljtahl, m. dubilica. 

Hakelwerk, n. obala. 

Häfelzeug, n. kackala. 

Saten, m. kuka (kvakn), cengel*; einen 
Draht zu einem — bringen, skaditi 
kicu; (mont.) einen — werfen, zakre- 
nuti; (zum Heuraufen), kljuë; (Ag.) za- 
deva; das Ding hat einen —, to je 
rogobatno ; darin liegt ber —, u tom 

rmu leši zec; (8. Uhren), kukica; |. 
Heftel; (Ader—), ralica. 

Hafen, 0. a. zakuliti, zakvaeiti, pri- 
kuditi; einen Ader —, ralicom orati; 
ba hafet es, tu zapinje. 

Hatenarmmuetel, m. mišica kukate. 


(Haltica nemorum), 


Zubor gaja. 


im Dunfel des | Hafenbohrer, m. 









Hafenband, m. kukasta veza. 
Hafenbein, n. kukada. 


syrdao s kukom. 

n. ralica, ralo. 

kukast, zakueit, sku- 
| een. 


Hafeneifen, 
Hadenförmig, adj. 
Hakenhaue, f. klyuna. 
Hafenfopf, m. kukaé. 
Hafenfreug, m. zakudit krik. 
Hafenlacye, m. losos (-samac) 
Hakenpflug, m. ralo, ralica. 
Hafenpflügen, e. m. raliti. 
Hafenrad, ſ. Steigrad. 
Hakenſchar, f. ralo. 
Hafenicheibe, f. logovska kuka 
Hakenſchlüſſel, m. odpirae. 
Hakenſpange, f. Agraffe. 
Hafenfpieh, ſ. Harpune. 
Hafenftod, m. parog- 
Hafenzahn, m. kao (genit kla) 
Dafenzeng, n. King, 
Hafer, m. ralicar. 
Häfer, f. Eber. 
Häferig, adj. natrazke ëupav. 
Haficht, adj. kukast. 
Hafig, adj. kukovit, zakud£it. 
Häflig, ſ. Hakelig. — 
Häffe, f. (Kniebug), pregib, pregibak ; 
(Unterbein), podkolenica ; (b. Menſch.) 
gnjat, krak. 
Hakzapfen, m. usëk. 
Halb, adj. & ode, pol, pola, polak ; baé 
e Buch, polovien i. polutina knjige; 
ein — Bred, pol !hleba i. polutina 
hlöba ; das Glas — austrinfen, izpiti 
asu na polak; auf —em Wege, na 
pol puta; (bot.) —er Quexl, poloviéni 
prešljen; — betrunfen fein, na polak 
pijan biti; eine Sade nur — St: 
jtehen, razume&ti što kojekako; es in 
nur — wahr, samo je po nesto istina; 
eg würde mich das nicht — fe ſchmer— 
en, wenn .., mi pol jada moga, da ..; 
— tobt fein, po gotovu mrtav biti; einen 
— todt prügeln, izbiti koga na mi- 
vo ime; etwas nur — Thun. upoloviti 
samo; er ift mur ein —er Gelehrter, 
on je samo na polak uten; —er Be 
weis, pola dokaza; es ift weder — 
noch ganz, nije kao Sto bi trebalo; 
traljavo je; (merk.) — Rechnung, na- 


polica; — und —, na polak, tako 
tako, priliöno; —e DBretnagel, mali 
dascenjaci. 


Halbachie, f. poluos, pola osovine. 
Halbangewachien, adj. na pola prirasao. 
Halbanficht, f. (= des Mondes), pola 
Halbärnel, m. kratak rukav. [kolobara. 
Halbaffen, pl. (Prosimie), munovci, po- 
Halbart, f. suvrst, pavrst, [lumajmuni. 
Halbaryt, m, merotac 

Halbatlas, m. polukumas, poluatlas. 
Halbare, f. Halbadhfe. [napolicat. 


Halbbauer, m. poluselac; (Halbmann), 
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Halbbäuerei, Í. Halbpacht. Halbgeformt, adj. napola uradjen. 

albbier, m. supivo, tanko pivo. Halbgeheftet, adj. (sool.) ‚napola srasao. ` 

Salbbilo” n. polulik. [:l&p. | Halbgelehrte, m. nadri-knji ch nedouk. 

Halbblind, adj. napola slöp, po gotovu | Halbgerinne, n. rudarski jar, 

Halbblume, f. (Gaura), svëéarka, Halbgefchäft, n. na ern 

Halbbogen, m. pola luka; pola lista, arka, Halbgefchlofien, adj, üt, pritvore- 

—— m. mali dašëéenjak. na, odškrinuta rate CM mit —en Mugen 
albbruder, m. polubrat. h. 4 

Halbbürtig, adj. poluredni; ein —er 
Bruder, brat po oten; (mütterficher: 
feits), brat po materi. 

Halbvede, f. pokrioce. 

Halbaaife, f. f. Halbwagen. 

Halbpiele, f. tanka podnica. 

Halbdufaten, m. pola dukata, 

aaen Bir ien sumrak. š a 
albbnurdfidtig, adj. zraëan. a gräfer, Cyperace®), siljevice, 

Halbe, f. pola, polovica, polovina; auf | Halbaut, n. SCH ha BIYUNG 
der — gen, sëdëti na poli stolca ; Si 


(Mah), pol oke; polié, holb bat "f % gek? 
a ol oke, po olba. albhafe,: m, aria leporina), zêtasi 
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Halblebend, adj. pola iv. 

Halbleer, EE na pola prazan. 

Halbleinwand, f. sustrimak, melez. 

Halbleiter, m, poluvodié. 

Halblid, adj. na polak, polovicni. 

Halbling, m. polovienjak ; f. Heller. 

Halblöhner, f. Halbbauer. 

Halbnıal, adv. pola, polak. 

Halbmann, f. Halbpächter. 

Halbmaft, f. bukov Ar, polurodan Air, 

Halbmaftig, adj. bukov. 

Halbmeifter, m. d&elat. 

Halbmenſch, m. polucovek. 

Halbmeffer, m. polumer. 

Halbmetall, n. sukovina. 

SHalbmetallifch, adj. sukovni. 

Halbmond, m. polum&sec. 

Halbmontförmig, adj. polumdse£ast, mla- 

Halbmutter, f. madeha. 

Halbnadt, adj, polunag, na a gol. 

Halboffen, adj. pritvoren, oskrinut. 

Halbohr, n. (Ostrea semiaurita), polo- 

Halbopal, m. opalac. [uska. 

Halbpacht, f. napolica; in — halten, na- 

Halbpaächter, m. napolidar. [polieiti. 

Halbpart, f. pola, polovina, polovica 

Halbpart, adr. napolice. 

Halbpferd, m. (Equus hemionus), pakonj, 
sukonj ; (Rumez acutus), štavljak. 

Halbpfund, m. pol funte. 

Halbpfündig, adj. od pol funte ; polfun- 
taš; polfuntasica. 

Halbporcellan, ſ. Steingut. 

Halbpuppe, f. polu-bahura, 

SHalbpug, m. pola nakita. 

Halbrad, n. pola kola, polutodak. 

Halbrechts, adv. po desno. 

Halbreif, adj. nedozrio. 

Halbring, m. srpac. 

Halbruberfchiff, a. ſ. Galeere. [obao. 

Yalbrund, adj, na pola okrugao; pola 

Dalbfäge, f. (Balaustia), sipkovica. 

Saban, m. poluselac. 

Halbfäure, ſ. Oxyd. 

Halbſcharlach, m. suskrlet. 

Halbichatten, m. susöna. 

Halbſcheibe, f ola kolobara, kötura, 

Halbfceid, ſ. Hälfte, 

Halbſchlaͤchtig, Halbſchlägig, adj. polutan. 

(ne? lummer, m. drëm, 
albſchnabel, m. (Picus semirosiris), Zu- 
na polukljunka, ` [pukles. 

Halbichnepfe, f. (Scolopaz Gallinula), 

LEN , (mus) Í. Zëeegetitg 
albſchuh, |. Pantoffel, 

Halbihürig, adj. dvostrikan. 

Salbfewefter, < polusestra. 

Halbfeide, f. polusvila; vunica, 

Halbfeidel, m, pol i. pola litre, 

Halbjeiden, adj. polusvilen, na pola svi- 

Halbfeite, f. pol strane, pola strane; 
alb eitig, adj. na pol strane. [siupac. 
albfihtbar, adj, poluvidan. 


(en. 


[domöse&ast, | Š 


Halbipänner, f. Halbbauer. 

Halbiparren, m. polurog. 

Halbitarre, f. kodenje. 3 

Halbjliefel, m. &izmica, topanka. 

Halbitielrund, adj. na pola obao. 

Halbſtrauch, m. grmic. 

Halbflündig, adj. od pol ure, sata. 

Halbitündlid, ade. svake pol ure, sata. 

Halbtägig, adj. poludnevni, pola dana. 

Yalbtheilig, adj. razpolovijen. 

Halbtinte, f. sumast. 

Halbtodt, adj. sumrtav, pola mrtav, po- 
lumrtav; id war —, pola me je ne- 
stalo (n. p. od straha). 

Halbton, m. poluglas. _ 

Halbtonig, adj. poluglasan. 

Halbtrauer, f. pola crnine; (Parus ca- 
pensis), koska sënica. 

albtud), m. polusukno, poludoha. 

Halbverbrannt, adj. ogorio. 

Halbvergangen, adj. nedominuli, polu- 

Halbverded, m. supaluba. [prosasti. 

Halbvocal, m. poluglasac. 

Halbwagen, m. dvokolice. 

gaihmahr adj. napola istinit. 

Halbwahrheit, f. pola istine. 

Halbweg, adj. polovan ; —, ade. na polak. 

Halbweihe, f. Kornwelhe. 

Halbwild, adj. poludivji. 

Halbwiſſer, m. nadri-knjiga, nedouk. 

Yalbwüchfig, adj. nedorasao. 

Halbwürfelig, adj. polukockast. 

Halbzeug, n. (in Papierm.), kaiina. 

Dalbziegel, m. mala opeka. 

Halbzirkel, m. polukrug ; polusestar. 

Halbzirkelnd, adj. polukrukan. 

Aalt, adj. strm, vrhletan, presrtan. 

Halde, f |. Bergabhang ; (mont.) jalovnik. 

Halden, e. m. strmljeti. 

Haldenwäfche, f. izpiranje jalovice. 
alen, e a tegliti. 

Hälfte, f. pola, polovina, polovica, po- 
lutina; ich bin zur Hälfte fertig, upo- 
lovaéio i. upolovio sam; die Ausgaben 
ur — tragen, nmapolice trositi; ein 

las bis zur — füllen, natoditi pola 
case; f. Ghehälfte, 

Hälften, f. Halbiren. 

Halfter, f. ular, jular; ein Pferd am bie 
— legen; í. Halftern; rin Pferb op 
ber — führen, voditi konja u povoden; 
f. Halfterbinve. 

Halfterbinde, f. (med.) podbradnik ; eine 
— anlegen, podbraditi. 

Halftergeld, m, uzdarina. 

Halfterloch, n. ularna rupa, duplo za o- 

lavnik. 

Halftern, e. a. ulariti, zaulariti. 

Halfterfitid, m. povodac. 

Halfterverband, m. f. Halfterbinbe. 

ye, n. halhydrat. 

Hall, m. zyuk, jek, jeka. 


Hallburfch, m. solovarde. 
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Haleband, m. ogrljaj, ovratica, djerdan ; 
(für Hunde), ogrljak, ogrlin. 
Halsbandamfel, f. (Merula torquata), gri- 
vasti kos. 
Halebandnatter, f. (Coluber monilis), 
grivasta guja. 
Halebandregenpfeifer, m. (Charadrius 
hiaticula), grivasti dakdevnik. 
Halsbart, m. podbradica. 
Halsbein, n. šija, krk, vratna kost. 
Halsbefeh, f. Halsbund. 
alsbinde, f. ovratnik. 
alsblutaber, f. — [nice, 
Halsblutader:Fortjag, m. nastavak grlov- 
Halsblutaber- Grube, f. jamica grlovnice, 
Haloblutaderloch, m. prolaz grlovnice. 
Halebraten, m. vratno pedenje. 
Halebräune, f. gronica, grlovica, zada- 
Halsbreche, f. vadivek. [vien. 
Halebrechend, Halsbrecherifch, adj. vadi- 
vecan, vratoloman. 
Halebrud), m. vratolom, skrhänje vrata. 
Halsbund, m. ogrlica, ogrca. 
Halebürge, m. zaglavni jamac, jamae 
—— ein — fein, jamëiti glavom, 
Halsbürgfchaft, f. zaglavno jamstvo, 
Hälscdyen, mn. vratié. 
Haledreher, f. Wenbehals, 
Halsbrüfe, f. vratna Zlözda. 
Halsdrüfengefhwulft, f. krajnici. 
Halfe, f. ogrlin, ogrljak. 
Halseifen, f. ogrljaca, brlina. 
Halfen, e. a. grliti, zagrliti. 
Halsentzündung, f. vratni, groni kar. 
Halsfeifel, f. (b. Pferd.) gusteri. 
Halsfefieln, pl. okovi za vrat. 
Halsfiftel, f. vratna Zuljata. 
Halefloffe, f. peraja na 5iji. 
Halsfloffer, m. 3ijoperka. 
KE n. vratni Ziloviti plete2. 
alsgehänge, n. f. Haleſchmuck. 
Haldgericht, n. zaglavni sud. 
Halsgerichtsordnung, f. zaglavni sudovnik. 
Halögefchmeide, f. vratni ures; djerdan; 
f. Halsſchmuck. 
Halsgeſchwulſt, € otok vrata, (olekao vrat). 
Ken n. dir u vratu. 
alsgicht, f. vratni ulozi. 
Halsgrübchen, n. |. Kehle. 
Halshaar, n. vratna kosa. 
Halshembe, n. oplecak. 
Halfig, adj. grlat. 
Halfing, m. licina. 
aléjo@, n. jaramı. 
alsfäfer, pl. (Trachelophora), vratoveci. 
Halefette, f. grivna, ovratnica, ogrijada. 
Halsflammer, f. f. Halseifen. 
alöfnoten, m. vratna uzlina (od Zivacah). 
Kalah a m. ogrlié, ogrljak, vratnik, 
jaka”, koler. Ir llobolja. 
Halskranfheit, f. vratobolja; (innere), gr 
Halskrager, |. Kraper. 
Salsfraufe, f. nabornica. 




















Halle, f. rëm: ve2a; predkudje, pred- 
kuciöte ; (Sal), soline ; (Saal), 
dvorana ; (Rrambube), dudan. 

Halleluja, hvalite Gospoda! hvala Bo- 

! haliluja ! [zvoniti, 

Hallen, e. n. zvuliti, jedati, oriti se, 

Hallgeld, n. dudanina. 

Hallgraf, m. nadsolinar. 

Halljahr, n. milostivno lëto, jubilej. 

Hallleute, pl. solinari, solovarei. 

Halloh! nuder, deder, alo, azurala ! 

Zoller, m. solinar, selovarac. 


Halm, m. vlat, biljka; (coll.) vlade; 
mit — und Munde, pismeno i ustme- 
no; f. Häderling. 

Hälmchen, n. vlatak, biljeica; Ginem das 
— durch das Maul freiden, mazati 
oko koga; prušiti komu slanu ruku. 


almen, e. n, vlatati. 

Kae n. krovnjada. 
almengewühl, n. lelijanje. 

2 ütte, f. krovnjada. 
almfrüchte, pl, strv, strn, strno sito. 

— —— m. kolönce. 

Halmlefe, |. Ährenlefe. [vlatar. 

Halmmotte, f. (Phalena culmella), molj- 

SHalmrübe, f. repa-postrnica, 

Halogene, Hulcide, pl. halovci. 

Saloidfalze, pl. halove soli, 

Hals, m. vrat; Ginem ben — umbrehen, 
zakrenuti i. zavinuti komu vratom ; 
den — abfchneiden, zaklati; den — 
brechen, skrhati vrat; baé wird mir 
ben — nicht brechen, to me nede ubiti; 
Einen beim —e friegen, Gëepat koga 
za gröu; einen langen — machen, iz- 
vitoperiti se; er fchreit aus vollem —e, 
vide iza erla i. grlom ; vide 3to mu 
grlo daje; vide na sva usta; bie an 
den —, do vrata; aus vollem —e 
lachen, grohotom se smijati; Ginem 
den — ftopfen, (fatt machen), zajaziti ; 
(zum Stillſchweigen bringen), usutkati ; 
eiwas an ben — ſchwatzen, prisabaniti 
komu 3to; Ginem einen Prozeß auf 
den — werfen, ob&siti komu parnicu ; 
Ginem alles Ungemach an ben — wün— 
ſchen, teliti komu ere do: Ginem anf 
dem —e Dien, popeti se komu na du- 
šu; geh” mir vom —e, kini mi se a 
duse ; fid) etwas vom —e fchaffen, o- 
prostiti se, otresti se dega; über — 
und Kopf, ma vrat na nos, strmogla- 
vice; baé wird ihm den — often, ondö 
ée zaglaviti; (ber — einer Blafche), 
grlo, grlié, grljak ; (einer Geige), ru- 
eica; (eines Ankers), vrat od kotve, 
sidra, kotveni vrat; bie an den — 
in Schulden fteden, dušan biti i kosom 

Hals: (in Zuf.), vratni. [na glavi. 
lsader, f. vratna kila. 

eege , m. lulienjak. 
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Halsfraufentaube, f. (Columba turbita), 


eigra. 

Salskraut, n. (Campanula Trachelium & 
Cervicaria), vratnik, kreselac. 
älsling, |. Halfing. 
aldmandel, f. Zabica. 

Halemusfel, m. vratna misica. 

Halönerve, m. vratni Zivac. 

KN m. peé s vratom. 
alsreif, m. prvi obrué. 

Halsrichter, m. zaglavni sudac. 

Halsriemen, m. ogrlina. 

Halsring, m. ogrljak, ogrlin. 
alsrofe, |. Malve. 
alsfache, f. zaglavna pra. 
alsjchelle, f. |. Salseiken. 

Halsichlagader, f. vratna kucavica, 

Sen e, Í. ovratica. 

Halsihmud, m. ogrlje; djerdan. 

FARM eher , djerdan, niza, nizija. 
alsſchwindſucht, í. Luftröhrenfchwindfucht. 

Halsſiele, f. navratnik, gornji ham, parta. 

Haltitarre, f. ukocenost, krutost vrata. 

Halsfarrig, adj. (fg.) tvrdoglav, uporan, 
tvrdokoran, jogunast, 

Halsftarrigfeit, f. tvrdoglavost, upornost, 
tvrdokornost, jögunluk. 

Halsftrafe, f. zaglavna kazan. 

Halsflüd, n. meso s vrata; (b. Schwein.), 
KS naraslica. 

Halstheil, m. vrat. [vrat. 

Halstuch, n. ovratak ; rubac, marama za 

Halsverbredhen, m. zaglavni zlocin. 

Halsweh, n. grlobolja ; vratobolja. 

Halswinder, m. (Yunz torquilla), vijo- 
glav Walder vrtoglavka. 

Halswirbe ‚m, vratni kraljezak. 

Halswurz, f. |. Halsfraut. 

NEEN e, f. prevojka. 
alesäpfäen, n. resa, jezicac. , 

Halt, ade. er ift — verfhwunden, ele ga 
nestade. 

Halt! int. stani, stoj, dur, dura*; — 
machen, stati, stanili se. 

Halt, m. drkanje; (Dauer), trajnost, stal- 
nost; der Nagel hat feinen —, klinac 
(ekser, &avao) nedr2i; es wird feinen 
— haben, nede trajali, nede bili za 
dugo; feinen — haben, neimati pod- 
pora, bez podpora biti; f. Gehalt. 

Haltapparat, m. drzala. [dr&ica. 

Haltbändchen, m. (Tenaculum superius), 

Haltbar, adf. tvrd, jak, évrst; die Res 
ftung if —, tvrdjava se moie odrkati; 
(dauerhaft) eine —e Farbe, postojana 
mast (boja); (gültig), valjan. 

Haltbarkeit, f. ëvrstoda, jakost; (einer 
Beftung), drznost; (einer Farbe), po- 
stojanost ; (Gültigkeit), valjanost. 

Halte, f. paönjak, pašnik, 

Haltekind, m. hranjenik. 


Halten, e. a. drkati; halte cé bis ich ue. 


rüdfomme, dodrzi dok se vratim; et: 


Halten 


was nahe vor bad Geſicht —, dräati 
öto do oëijuh ; (Äg.) Ginen beim Worte 
—, hvatati koga u rëéi: ein Ding 
gegen baé andere —, sravniti, sravnji- 
yati što s tim; Ginem die Stange —, 
drämi komu stranu i. krilo; Ginen 
Tun —, stegnuti koga; Ginem den 
Daumen —, biti komu u pomod, po- 
dupirati koga; Ginem ein Bein bel: 
ten, podmetnuti komu nogu, (fg.) met- 
nuli komu granu na put; bie Hände 
in die Höhe—, uprostiti, dignuti ruke; 
(Ag.) die Hand über jemand —, drka- 
ti ruku na kom; stititi, zaklonjati ko- 
ga; den Kopf gerade —, osoviti gla- 
vu, upravo drzati glavu; er fann fid 
nicht auf den Füßen —, nemoie Stat, 
stajati; den Mund offen —, zijati; 
haltet ihn! drkite ga! pridriite ga! 
er läßt fid nicht —, neda se zadrkati ; 
nede da se zadri; im Zaume —, 
í. Baum; Ginen im Zaume —, drkati 
koga u Skripu ; länger Fonnte ich mid 
nicht —, nisam više mogao strpljeti ; 
efangen, geheim —, f. Gefangen, Ge— 
dog ben Athem an fi —, dusu u 
se vudi; fd in feinen Gränzen —, 
oslali u svom podrudju ; ſich bereit, 
—, pripravan biti; ein Kind unter ber 
Zucht —, drkati dëte pod šibom; die 
Kinder fleißig zur Schule —, tèrati, 
posiljati dëcu u školu; etwas reinlic) 
—, gledati da bude sto €isto, nasto- 
jati oko &istodce; Bud —, radunati; 
Ginen gut —, dobro koga drzati; 
dobro s kim postupati; Ginen frei — 
platiti za koga; ſchadlos —, nakna- 
dıti (komu) štetu, kvar; obezätetiti 
(koga); (Mal) das Licht —, dati svëtlo; 
Gericht —, zasèsti u sud; sud suditi ; 
sëdëti u stolu; (Ginen warn —, ode- 
vati koga; eine Berfammlung —, dr- 
kati skupstinu ; einen Landtag —, sa- 
borisati saboriti sabor; mit jemand 
Rath —, vëéati s kim; Predigt —, 
propovedati; ein Gefprätb —, raz- 


- govarati se; Rede —, besediti besädu; 


chule —, weiti u udionici (Skoli); 
die Poft muß Stunde —, pošta treba 
da dolazi ña born ; Mahlzeit —, obt- 
dovati; blagovati; fein Wort, fein 
Verfprechen, feine Zufage —, odräali, 
drsati, drkati r&d; Treue und Glauben 
—, vëru svörovali ; er bat mir nicht 
Wort ge—, nije sverovao, krenuo je 
verom, iznevörio me je; die Gebete 
Bottes —, Boäie — Olrzati, 
uzdräati, drkati; den Gottesdienſt —, |. 
Gottesdienft : Hochzeit —, svatbovati 
pirovati, veselje tiniti, svatbu igrati, 
proigrati; Ordnung —, dršati see u 
redu; reinen Mund —, mudati; o 
mit jemanden —, Gines Partei —, biti 
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s dije, biti za i. s kim; Pferde 
—, imati, hraniti konje; Zeitung —, 
drzati, ditati novine; predplatiti se 
na (koje) novine; viel vo. große Stüf: 
fe auf jemand —, mnögo drzati do 
koga; hoch —, cöniti; er hält nichts 
e fih, nemari za se; etwas für 
wahr —, dr2ati 5to istinom i. za is- 
tina; auf Träume —, vörovati snu; 
auf Ghre —, drzati do postenja; man 
bielt es für wahr, proslo je za istinu ; 
er hielt es nicht für rathſam, nie mu 
se videlo i. cinilo probitaäno; id) hal: 
te dafür, daß es fo beffer wäre, meni 
se éini i. mislim da je ovako bolje; 
zu Gute —, |. Gut; — Sie mirs zu 
Gnaden! na milosti! genehm —, |. 
Genchm ; lieb u. wertb —, Ijubiti; der 
Kutſcher mußte —, kocijas morade stati; 
der Wagen hält vor der Thür, kola 
stoje pred vratima; inne — im Beien, 
prestati ditati, stiti ; fill —, utihnutij, 
utišati; das Feld —, odrzati mejdan; 
bei der Stange —, ostati vöran, uz- 
trajati; den Lauf auf einen Ort —, 
trëati put dega; an ben Sitten ber 
Boreltern —, drzati se starinskih obi- 
cajah ; hinter dem Berge —, f. Berg; 
auf Orbnung —, nastojati oko reda; 


ich hielt lange an mid), dugo sam se | Gamm, int. pi 
Damme, m. but, plecka. 


uztezao, tajio; Stand —, odrkati se, 
dräati se; Probe —, obstati na ogle- 





Haltlofigkeit, f. nistetnost, tadtoca. 

Haltnagel, m. sreanik. 

Haltpunft, m. staniäte;; |. Anhaltspunkt. 

Haltriemen, m. drkak. 

Haltritt, m. prejaha. [njenica. 

Haltichaf,n. ovc-aprehranica, ovca-hra- 

Haltfeil, n. dızak. 

Haltjtätte, f. (odm.) sastaniste. 

Haltung, f. drzanje; (eines Tagebuches), 
pisanje; (eines Dehnungebunes), vo- 
djenje; (des Viches), hranjenje, dr2a- 
nie: (eines ®edichtes), sumërnost; (ein. 
Scdyaufpielers), stav, drZanje ; (ein. Ger 
mäldes), razdaled; es hat feine —, 
nece trajati, (Stüße), podpor; eine 

drohende —, prötede vladanje. 

Haltvieh, n. prehranak, hranjenik. 

Haltzange, f. drzaljka. 

Halunfe, m. hula, hula hulava, nitko, 
nistarija, orjatin, lopov. 

Hämatin, n. hematin. 

Hamaus, f. Scheermaus. 

Hambrei, Hambuche, ſ.Hahnbrei, Hainbuche. 

Damen, m. prigrabanj, sëdj, sedjnjak. 

Hamen Hämen, v. a. prigrabnjem hva- 
tali (ribu); f. Gichen. r a. 

Hämflich, adj. ovelik; |. Derb. 

Hamftel, f. grst. 

Hämiſch, adj. puma, pakostan. 


Damme, f. (an b. Senfe), petica. 


du i. pokusu; Stich —, (fig.) uztra- | Hanımel, m. 5kopac, uskopljenik, ökulj, 


jati; dieß Faß hält zwei Eimer, ovaj 
sud bere i. dräi den vëdra; das Pfund 
hält zwei und breißig Loth, u funtu idu 
trideset i dea lola, funta ima trid. itd.; 
dae Gleichgewicht —, jednak, ravan biti 
(s kim); jednake biti vrödnosti ; die 
Preiſe — fb, cena stoji; — Sie 
(if an mich, dräite se mene; uzdajte 
se u me; Wi auf dem Pferde —, dr- 
kati se konja; Ho brav —, dobro se 
drzati, vladati; fid an das Recht —, 
teziti na pravdu; die Feſtung wird fd 
nit —, neée se tvrdjava odr2ati; 
die Feſtung hält fid, tvrdjava se dräi: 
das Winterobft hält fid) lange, zimsko 
je vode dugov&äno; — v. i. es wird 
ſchwer —, teiko de biti; wie hälts ? 
kako je? 

Halter, m. drkac; (Werkz.) drzak, dr- 
kalo; |. Biehhirt; Schranf. hhälter. 

Hälter, m. postavac, spravnica; f. Fiſch— 

Haltergeld, |. Halftergelod, 

Hälterfahn, m. ladjica s ribnjacom. 

Halthammel, m. ovan prehranak. 

Haltig, Hältig, adj. imajudi, sadrkava- 
judi; —es Geſtein, dobra ruda. 

Haltigkeit, f. (o, Münzen), jezgra; (Ge: 
widptigfeit), vaknost. 

Haltfette, f. spusti. 

Haltlos, adj. ništetan, 


pretukae ; (Hinterfeule), but; (Dengel), 
copnica. 
Hammelbraten, m. pedena :kopedevina, 


Hammelbrühe, f. 5kopdevinska juha, po- 


lövka (£orba). 

Hammelbruft, f. 5kopdeva grud. 

Hammelbug, m. škopéev but. 

Hammelfell, n. 5kopdeva kola. 

Hammelfert, n. škopéevo salo. 

Hammelfleifch, n. škopécvina ; ovnovina. 

Hammeljährling, m. škopëe. 

Hammelfeule, f. skopdev but. 

Hammelknecht, m. Skuljar. 

Hammellamm, m, pretukac-janjac. 

Hammeln, e, a, skopiti, uškopiti; uvr- 
nuti; utudi. 

Hammelpelz, m. Mopéevo runo. 

Hammelfchlegel, m. © Sammeltenle. 

Hammeltalg, m. skoptev loj. 

Hammelviertel, n. &etvri, tereg škopca. 

Hammelwurft, f. kobasica od skopdevine, 

Hammen,v. a. sëéi, osëéi; |. Berſtümmeln. 

Hammen, m. butina, plecka. 

Hammenbein, n. plece. 

Hammer, m. mlat, mali, kladivo, bat, 
¿ekié; (an b. Thür), halka, biocug ; 
(3. Stimmen), kljue; (im Ohre), ba- 
tie; f. Hammerwerf, Hammen, m, (Os- 
trea malleus), kladivasta ostriga, 
batada. 
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—— m. nakovan). 
ammerarbeiter, m. samokovar. 
Hammerauge, n. usi, ušice (od mlata). 
Hammerart, f. keser. 
ämmerbar, adj. kovni, kovki. 
ämmerbarfeit, f. kovkoda. 
Hammerbeil, n. bradusa. 


Hämmerdyen, m. batié, mlatac, maljié, 


kladivac, dekid. [njak. 
Hammerfifh, m. (Squalus Zygena), mlat- 
Hammergerüft, m. mlatište. 
Sammerdedt, f. keser. 
Bam f. bruti od mlatica, (dekica). 
Hammerherr, m. vlastnik i. gospodar sa- 
mokova. 
an ütte, f. samokovnica. 
ammerfnecht, m. samokovar. 
Hammerfopf, m glava od mlatida (dekida). 
Hämmerling, m. &aus ; f. Goldammer. 
Hammerlod, f. Hammerauge. 
— * m. samokovnik. 
ammermühle, f. samokov. 
Hammermufchel, L (Malleus), mlatusa. 
Hammern, e. a. kovati. nik. 
Hammerordnung, f. samokovni red, red- 
Hammerpinne, f. söcalo od mlatica (de- 
Hanımerrad, n. samokovno kolo. [kida). 
Hammerfchlag, m. udar mlatom, kovnu- 
ce; (Scladen,) okujina, kovalina. 
Hammerfchmied, m. samokovar ; (Aglia 
tan), mlatnjak. 
Hammerfchmiedefchlade, f. varos, [vište. 
Hammerftiel, m. mlatiste, maljiste, kladi- 
Hammerftraudh, m. (Cestrum), kladivnjak. 
Hammertafte, f. darka. mer, 
Hammerwerf, n. samokov ; í. giel 
Hammerwerföbefiger, |. Hammerbherr. 
Hammerzeichen, n. podböla. 
Hämmling, m. uskopljenik ; (Ag.) zve- 
kan, zukvan. 
Hänorrhoidals (in Zuf.) Zuljevni. 
Hämorrhoiden, pl. äuljevi, krvavica. 
Hampelmann, m. koprcalo, kobacalo. 
Hämpfling, f. Hänfling. [gumalo. 
Hamfter, m. (Cricetus), bröak; (fig) 
Hamfterfang, m. lov hröakah. 
Hamfterfell, n. hrökovina, 
Hamiterhöhle, f. hrekovo nado. 
Hamſtock, m. vodopaz. 
Han, m. (in b. Zort) han. 
Hanbutte, f. Hagebutte. 
Hand, f. ruka; Made —, dlan; geballte 
— pesnica; eine — voll, saka; bie 
hohle —, grst; Ginem die — reichen, 
podati komu ruku; fid) die Hände reis 
hen, ruditi se, rukovati se; bei ber 
— führen, voditi za ruku, rukovoditi; 
— her! pruki ruku! Ginem die — auf 
“etwas geben, dati komu ruku na što; 
Einem etwas mit — und Mund ver: 
fprechen, obecati komu 5to rukujud se; 
in bie Hände Hatfchen, pljeskati ru- 
kama; Hände falten, zuſammenſchlagen, 


Hand 


sklöpiti ruke; Hände ringen, lamati 
ruke; — in — geben, vodati se; Gi: 
nen an der — halten, driati koga za 
ruku; etwas in bie — nehmen, uzeti 
što u ruku; mit ben Händen fechten, 
(ñg.) mlatati rukama; die rechte —, 
desnica, desna ruka; erift feine rechte 
—, on mu je desno krilo ; zur rechten 
— Dër, sedeti uz desno kolöno; bie 
linfe —, levaka, lövica, äuvaka ; eine 
Perſon fid zur linken — antrauen laf: 
fen, vöndati se l&vicom; eine leichte 
— haben, lakoruk biti, lake ruke biti ; 
fhwere — haben, teikoruk biti, ne- 
spreine ruke biti; mit beiden Händen, 
— — obörucke; mit vollen 
Händen austheilen, šakama déi: Gi: 
nen bei ber — nehmen, uhvatiti k 
za ruku; (fig) die Hände find m 
ebunden, odsödene su mu ruke; freie 
ände haben, slobodan biti; Ginem 
hülfreihde — leiften, Ginem an die — 
eben, biti komu na ruku; — an baé 
erf legen, primiti se, prihvatiti se, 
latiti se posla; etwas unter ben Dan: 
den haben, raditi o dem; bie letzte — 
an etwas legen, dotörivati to; otis- 
nuti što kraju; — am jemand legen, 
kidisati komu ; — an fid felbit legen, 
umoriti se, samodaviti se ; die Hände 
von jemand abziehen, odustaviti koga; 
er hatte die Hände mit im Spiele, ima 
tu i njegove pritruhe i. njegova ma- 
sla; alle Hände voll zu thun Haben, 
imati puno posla; die Hände im ben 
Schooß legen, prekrstiti ruke; feine 
milde — aufthun, udeliti; mit unge- 
wafchenen Händen, neopranih rukuh; 
eine — wäfcht die ambere, ruka ruku 
pere; fie bat ibm ihre — gegeben, 
rudila, zaruéila se je s njim; zaverila mu 
se; die — auflegen, metnuti ruku na . .; 
(b. d. Or.) rukopolagati ; frumme Sàn: 
de machen, pohitnih, prihvatnih rukuh 
biti; Ginem auf bie Hände ſehen, pa- 
ziti komu na prste ; es hat weder — 
nod Buß, neima glave ni repa ; Ginem 
Mittel an die — geben, sputiti, naputiti 
koga; kazati komu sredstva, nacin; 
auf feine eigene — etwas unternebmen, 
poduzeti to na svoju ruku, na svoj 
racun; etwas nicht aus den Händen 
laffen, nedati oo ; (fpr.) aus der — 
in den Mund, što kuc to muc; dan i 
komad ; etwas aus freier — verkaufen, 
dobrovoljno i sam 3to prodati; Gi: 
nem bei der — fein, biti komu za ne- 
volju ; id habe es bei —, na ruci, na 
met, na paloku mi je; man fanm cs 
mit den Händen greifen, odevidno je; 
unter der —, izpod ruke ; von od. ab 
Handen fommen, nestati; die Arbeit 
geht ihm gut von ber —, posao mu 
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ide od ruke; pösao mu napreduje ; 

Ginem etwas zu treuen Händen über: 
geben, naruditi štó na koga; hinter 
der — fein, zadnji, poslödnji biti ; 
mit eigenen Händen, svojima rukama ; 
zu eigenen Händen übergeben, predati 
na ruke; Ginem rechter — geben, idi 
s desna; feinen Feinden im bie Han: 
de fallen, dopasti neprijateljskih ša- 
kah; etwas von guter erfahren 
doznati što pouzdano; von hoher —, 
od velikoga gospodina; od velike go- 
spodje ; die gefammte —, zajednica; 
I ungetheilten —, zajednicki; in 
chlechten Händen fein, u hrdjavih ru- 
kuh biti, u zlu druztvu biti; zur — 
arbeiten, brziti, micati rukama ; vor 
ber —, za sada; rechter —, desno ; 
linfer —, levo; nad ber —, poslö; 
aus einer — in die andere, iz ruke u 
ruku; od ruke do ruke ; mit leeren 
Händen fommen, praznoruk doéi ; mit 
bloßen Händen effen, 5akacki Jeep ; mit 
Händen ziehen, rukacki vudi; eine gu: 
te — ſchreiben, imati dobru i. lëpu 
zn, zehn astaq auf die — ge: 
en, deset forintih zapo - 
— pogode (kapa 

Hand: (in Zuf.) ruêni. 

Handambof, m. nakovnjic. 

Handanlegung, f. kidisanje. 

Handarbeit, f. rukotvorina, rukotvor; (baé 
Arbeiten), ruéni posao, ruéno delo, 
Handarbeiten, e. mn. raditi rucni posao, 

ruöno dölo. 
Hanbarbeiter, m. rukotvorac, rukodölac. 
Handarbeiterin, f. rukotvorica., 
Handärmel, m. f. Handfraufe, 
Hanbausbrud, m. rukomah. 
Handausgabe, f. malo izdanje, 
Handbalg, m. mëšëié. 
Handball, m. lopta. 
Handballen, m. debelo izpod palca ; me- 
kis na ruci, paldeni misié. 
Handbarte, f. f. Handbeil, 
Sandbeden, m. mödenica, ledjen. 
Hanbbeil, m. bradva, Sirocka. 
Handbefeg, m. obtoka rukava. 
——— m. tobolac. 
andbewegegung, f. f. Handausbrud, 
een f. ruöna knji£nica. 
andbietung, f. podavanje ruke. 
Handbillet, n. svojerudno pismo, 
Hundbinde, f. ru&na vezica. 
Handbock, m. maljuga. nabijag, bijada. | 
—— ſ. Feldbohne. 
andbohrer, m. ruéni svrdao. 
behal, m. rudno omelo, omelaé, 
andbottich, m. kadica, kadica. 
Handbreit, f. podlan, podlanica. 
Handbreit, adj. 8 podlanice. 
andbrett, n. mazalica. 
Sandbriefchen, m. pisamce. 




















Handbuch, n. priruönik, rukovodstvo. 
anbbüchfe, f, puska. 
bejen, m. rudica. 


Handbede, f. pokrovéié. 


Handdienſt, m. ruéna tlaka, robota; —e 
leiften, pëške tladiti. 

Hanbddrefche, f. mlatada. 

Handdrill, m. sijalica. 


Handdrud, Händedruck, m. stisnuce, stis- 


kivanje ruke ; rukovanje;; durch einen 
—, stisnuv ruku. 

Händebrüden, e am. stisnuli, stiskivati 

Hanbeimer, m. vödrica. [ruku. 

Handeiſen, m. lisieina. 

Hänbellatfchen, n. pljesak, pljeskanje 
(rukama). 

Handel, m. trgovina, pazar* ; freigegebes 
ner —, slobodna trgovina; faufmäns 
nifcher —, trgovacki promet; — treis 
ben, trgovati ; einen — fließen, (paf: 
fiv), kupiti što, (aftiv), prodati sto: 
mit Jemand in — fliehen, pogndjati se 
s kim; ugovarati; einen — abmadhen, 
ugovoriti kupnju, prodaju; (Redhts—), 
ra; (Zänterei), Händel, pl. svadja, 
— Händel anfangen, izvaditi, za- 
metnuti, zametati svadju, kavgu; (fpr.) 
Ro in fremde — miſchen, razpretali 
tudje poslove; (pri tudj svrab de- 
sati; — und Wandel, promet, zivljenje. 
anbeleins werben, pogoditi se, mahnuti, 
ändelfraut, m. (Veronica triphyllos), 
trolista destoslavica. 

Händelmacder, m. svadljivac, nabodica, 
kavgadiija. 

Handeln, e w. (thätig fein), adi ; dö- 
lovati; das mar von bir fchlecht qez 
E zlo si uradio; wider einen Be: 
ehl —, prestupiti zapoy&d; nedräati 
zapovedi ` freundfchaftlih an Ginem 
— , postupati s kim kao prijatelj; 
tiniti komu prijateljstvo; treulos —, 
iznevörili (koga); ungerecht —, ne- 
ravedan biti (prema komu); feine 
ede handelte von ber Liebe, bes&dio 
je o Dubai: das Buch handelt von 
ben Pflanzen, knjiga govori o bilju ; 
(unter—), ugovarati (što); pogadjati 
se (o dem); ſehr genau —, cënjkati 
se; er läßt mit fid handeln, popusta; 
(Handel treiben), trgovati, pazariti 

(ëim); im Großen —, j. Gros; im 
Kleinen —, prodavati na malo, cinca- 
riti, trkiti; es handelt Ro um baé 
Mein und Dein, radi se o svojini; ré 
handelt fid um meinen Kopf, ide mi 
za glavu. 

Handels⸗ (in Zuf.) trgovacki,-irgovinski. 

Handelsagent, m. trgovacki opravnik ; 
(Geſchaͤftsführer), irgovacki poslovodja. 

Handelsalliang, f. trgovinski ugovor. 


Handelsangelegenheit, f. trgovinski, trgo- 


vacki posao. 
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Handelsartifel, m, trg, roba, espap*. 
Handeleausweid, m. Irgovacki izkaz. 
Handelsbediente, m. trgovacki dëtié, kalfa, 
Handelsbefliffene, m. trgovacki ucenik. 
Handelsbefugniß, f. trgovinska povlaslica. 
Handelebetrich, m. trgovanje. 
Handelsbeziehung, f. trgoviuski odnosaj ; 
— en, pl. trgovinsko odnosenje. 

Handelehilanı, f. razınera trgovine. 

Handelebraud, m. trgovacki obiëéaj. 

Handelsbrief, m. Irgovacko pismo. 

Handelöbud, n. irgovacka knjiga, Irgov- 

Handelebund, m. irgovinski savez. [nik. 

Hantelebündniß, m. |. Handelsallianz. 

Handelscapital, m. irgovinska glavnica ; 
f. Handelsfond. 

Handelfhaft, f. trgovina, trgovinstvo; 
— treiben, irgovati; (Handelsleute), 
trgovci, trgovëad. 

Handelfchaftlih, adj. trgovinski. 

Hindelichwamm, m. (Clavaria coralloi- 
des), griva. 

Handelscommis, f. Hanbelebediente. 

Handelöcompagnie, f. trgovacka druzba, 
trgovacki ortakluk. 

Handelscompagnon, m Irgovacki drugar, 
druZnik, ortak. 

Handelsconto, m. trgovacki ratun, 

Handelecorrefpondenz, f. trgovacki dopis, 
(coll,) trgovacka dopisnja. 

Handelediener, f. Handelebediente, 

Handelsdrud, m. ugnjetavanje, tladenje, 
stega trgovine. 

Handelsfirma, f. trgovacki naslov, naziv. 

Handelsflotte, f. Irgovacko brodovlje. 

Handelsfond, mn. trgovinsko glavno. 

Handelsfrau, f. trgovkinja, trgovstica. 

Handelefreiheit, f. sloboda trgovine; bei 
uns herrſcht —, kod nas je trgovina 
slobodna. 

Handelsfreund, m, sutrgovac. 

Handelögebiet, n. podrucje trgovine; tr- 
govacko podrugje. 

Handelsgebrauch, |, Handelsbraud. 

Hanbelsgefährte, |. Handelscompagnen. 

Handelögegenfland, m. Irgovinska, trgo- 
vacka stvar. 

Handelögeift, m. trktvenost, Irgovilost, 

Handelsgenoß, f. Handelsconpagnon, 

Handelögenoffenfchaft, f. Handelscompagnie. 

Handelögeographie, f. trgovinski zemljopis. 

Handelsgericht, m. trgovacki sud. 

Handelögerichts- Präftvent, m. predsödnik 
Irgovackoga suda. 

Handelegeichäft, n. irgovacki posao ; (fg.) 
trgovina. 

Handelögefellichaft, f. tirgovacko druztvo, 

Hanpdelögefellichafter, |. Handelscompagnon, 

Handelögejeg, n. Irgovacki zakon, 

Hanvdelögefepßbuch, w. trgovacki zakonik. 

Handelegefeßgebung, /. Irgovacko zako- 
nolvorsivo, zakonodavostvo. 

Handelegewächfe, f. trzno bilje. 





Hanbelögewicht, n. trgovacka möra. 
Handelsgewölbe, n. tränica, duéan. 
Handelegremium, n. trgovacki sbor. 
Sc n. irgovacka kuca. 
Handeläherr, m. gospodar trgovine. 
Handelsinnung, fr Handelegremium. 
Handelskammer, f. trgovacka.komora, 
Haudelskunde, f. Handelewiffenichaft. 
Handeleladen, f. Handelsgewölbe. 
Handeleland, m. trgovaéka zemlja. 
Handelslchrling, m. trgovacki uéenik. 
Handelsleute, pl. irgovei. 
Handelsluſtig, adj. Irgovit. 
Handeldmann, m. trgovac. 
Handelsmarine, f. Handeleflotte. ` ` 
Handelsminifter, m. popeditelj, ministar 
trgovine, . 
Handelsminifterium, m. popeëiteljstvo, 
ministarstvo trgovine. 
Hanbelsneid, m. trgovaëka zavist. 
Haudelsort, f. Handeleplap. 
Handelspapier, f. Greditspapier. 
Handelsplan, m. Handelsprojeft, m. trgo- 
vinski predlog, trgovinska name&ra. 
erde m, trkište, trgovište. 
andeleprax, f. trgovaëki obiëaj. 
Handelsrath, m, trgovaéki savetnik. 
Handelsrecht, n. trgovaêko pravo. 
Handeldreife, f. trgovaëéki put. | 
Handelsreijende, m. trgovacki poslanik. 
Handelsſache, f. trgovinska stvar; im —en, 
u trgovaêkih poslovih. 
Handelfchaft, f. trgovci. 
Handelsſchiff, n. trgovacki brod, trgo- 
vacka ladja, 
Handelsfchule, (.Irgovacka ucionica, škola, 
Handelsfenat, m. irgovacki odbor, trgo- 
vacko vide, 
Handelsficherheit, f. bezb&dnost trgovine. 
Handelsſtaat, m. trgovacka drkava. 
Handelsſtadt, f. trgoviste, trkiäte; trgo- 
vacki grad. 
Handelsitand, m. trgovacki stale:, stalis; 
(coll.) trgovei. 
Handelsfiraße, f. trgovinska cesta. 
Handelsſtyl, m. irgovacki slog. 
Handelsfnftem, m. trgovinki sustav. 
Händelftifter, |. Händelmacher. 
Handelstraftat, |. Handelebünpnif. 
Hindelfucht, f. svadljivost. 
Händelfüchtig, adj. svadljiv; ein 
Meuſch, svadljivac, kavgadzija. 
Handelsunternehmung, f. trgovština, trgo- 
vacki posao. 
Handeleverein, f. Handelsgeſellſchaft. 
Handelsverbindung, f. trgovacka sveza. 
Handeleverfchr, m, trgovacki promet; 
Irgovanje ` Irgovacko obdenje. 
Hundelsverirag, m. Irgovaska pogodba ; 
f. Handelsbunbniß. 
Handelsverwalter, f. Factor. 
Handelsvolf, m. trgovacki narod. 
Handelewaare, f. trg, roba, espap. 
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Handelsweg, m. f. Handelsftraße. 

Dandelswe en, n. Irgovinstvo, trätvo, ` 

Te, f. Irëovacka znanost. 
zeigen, n. Irgovacka bili 

Handelszug, m. — GA 

Handelszuftand, m. stanje trgovine. 

Handelszweig, m. struka trgovime. 

Handeltreibend, adj. irgujuci. 

Sa is n. lomenje rukuh. 
andeipiel, n, mahanie ; e 

x at Je rukuh; f. Geber: 
ändewerf, n. rukotvorina, ruk A 

Händezittern, n. drhat — — 

Ceci: f. silaz. 

Handfaß, n. umivaonica, ledien: 

Dandfäuftel, f. Fäuſtel. — 

Handfeile, f. tanki piljak. 

Dandfefel, f. lisidina, lisica. 

Dandfell, adj. jak, Evrst, jedar; Ginen 
— maen, zatvoriti koga. 

Handfeſte, f. pravulja, izprava. 

Handfeitigfeit, f. jakost, ävrstoda. 

Handfeuerfprige, fÉ. štrcaljka, 

Hanbfläche, f. dlan, podlanica, 

Handflächenartig, adj, dlanast. 

Handflächenzweig, m. dlanena grana Zi- 

Handflügler, pl. (Cheiroptera), letonje. 

Handförnig, adj, dlanast. 

Handfrohne, f. rucna tlaka, robota. 

Handgaul, m. f. Handpferd. 

Handgeflecht, n. pletez u dlana, 

Handgehörn, n. kratko rogovje. 

Handgeld, n. f. Angeld; (mil) — be: 
femmen, dobiti na ruku; (merk,) sefte; 
— befommen, ruéiti se, ueiniti selte. 

Handgelenf, n, én sglob, sglobak. 

Handgelöbnif, m. vera rukom dana; 

Handgelte, f. Schoͤpfgelte. [zarue f. 

Handgelübde, |. Handgelöbniß. 

Handgemein, adj, — werden, jakariti se, 
nosili se; Sakati se; (im Kriege), po- 
bili se, smösati se (s neprijateljem), 

Handgemenge, n. Jakarenje, 5akanje; (im 
Kriege), promesaj; in — gerathen, f. 
— werden. 

Handgeichmeide,n. narukvica; ſ.Handfeſſel. 

Handgewehr, w. puška. 

Handgeweih, f. Handgehörn. 

Handgicht, f. rucni ulozi. 

Handgichtig, adj. er iſt —, ima uloge u 

Handgift, |. Handgeld. [rukuh. 

Handglied, n. clanak ruke; |. Handgelenf, 

Handgreiflid, adj. ocevidan; — machen, 
orazumiti (koga). 

Handgriff, m. rukokret; rukovina; Ginem 
alle —e zeigen, naueiti koga rukovati 
(im) ; (Griff), drzalo, drzak. 

Handguder, |. Chiromant. 

Handhabe, f. ruëa, rueica, rukunica ; ru- 
calj; dräak. 

Handhaben, e. a. rukovati (&im); ruko- 
voditi (što); den Sab —, sabljom 
mahati; die Gerechtigkeit, Geſetze —, 


[beiten. 
Í. Hieß⸗ 


[| vacah. 


— Handhabung — Handlung 


izvröivati pravdu, zakone; Ginen bei 
feinen Redten —, braniti, štititi €ija 
prava. 

Handhabung, f. rukovanje; — ber Ge: 
rechtigfeit, pravosudje; — der Geſetze, 
izvräivanje zakonah; — ber Gränze, 
€uvanje granicah. 

Handhade, f. jednorucka, 

Dandhafen, m. kucalica. 

Handhammer, m. jednoracnjak, kladivac. 

Handharnifch, m. Zeljezna rukavica. 

Handhaue, f. sekirica. 

KE f. Handhabe. 

Handheber, m. vagac. 

— m. s podlanice (visok). 

Händig, Handig, adj. rukat, 

Handfäfe, m. grudica sira. 

Handfauf,m. prodaja od oka; (im Kleinen), 
krömljenje ; |. Handgeld. 

Handklapper, f. grohotusa. 

Handklauben, n. rucna tr&b, ruëno trëbx 

Handfnocdhen, pl. rucne kosti. ljenje. 

Hanbdfnopf, |. Hemdeknopf. 

Handfompaf, m. ruöna sövernicen. 

Handforb, m. rucnjak ; (am Degen), ru- 
kobrana. lija*. 

Handkrauſe, f. orukvica ; zasacnica ; tac- 

Handfübel, m. kablié, cabrica. 

Handfünftler, |. Mechaniker. 

Handfürbiß, m. |. Zaunrübe, 

Handfuß, m. cëlov i. poljubac u ruku; 
einen — en cëlivati ruku, polju- 
biti u ruku. 

Handlang, adj. s ruke dugacak. 

Handlana, f. raztegljaj, doseg (mn. p. 
konca). [nadnidariti. 

Handlangen, Handlangern, rn dodavati; 

Handlanger, m. dodavae ; (Taglühner), na- 
dnicar; —in, f. dodavacica; nadnicarka, 

Dandlanger:Arbeit, f. nadnicarenje. 

Dandlaterne, f. svëtiljka, fenjerac. 

Danbleber, n. (b, Schuhm ) 5akavac. 

Händleinblume, f. (Orchis), kadun. 

Händleinfraut, Handleinfchwanm, f. Häu— 
belfraut, Händelfchwanm. 

Händleinwurzel, f. Händleinblume, 

Handleiter, m. vodj, rukovod. 

Hanbleiter, f. löstvica. 

Handleitung, f. vodjenje ; rukovodstvo ; 
(Unterweifung), uputa. 

Händler, f. Handelsmann, 

Handleuchte, ſ. Handlaterne, 

Handleuchter, m. svödnjadic. 

Handlich, adj. rucan; (leicht), lak; (mit: 
telmäßig), prilidan; —, ade. svojom 

 rukom, prilicno. 

Handlinie, f. brazda na dan, 

Hindling, |. Händelſchwamm. 

Dandlohn, m. nadnica. 

Handlos, adj. bezruk. 

Handlofe, m. bezrudac. 

Handlung, f. (That), dëlo; eine — der 
Wohlthätigfeit, dobrotvorno delo ; (in 


Handlungs — Handfchreiben — 634 — Handſchrift — Handwerker 


Schaufpiel.), ein; (Handel), trgovina; 
(Gewölbe), tränica. "= 
Handlungs: (in Zuf.) trgovacki,trgovinski 
Handlungsactiven, pl. imoviua trgovine. 
Hanblungsangelegenheit, f. Sanbeldange- 
legenheit. 

Hanblungsart, f. Handlungsweife. 

Handlungsausdrud, m. irgovacka rëë. 

Handlungsbediente, Handlungebrief, Hand: 
Iungsbuch, f. Handelsbebienie vim. 

Handlungsbilan;, f. razmdra trgovine. 

Handlungsfreiheit, f. sloboda d&lovnosti; 
f. Handelsfreiheit, 

Handlungsfond, Hanblungsgefährte wu. f. 
w., f. Handelofond. [delo. 

Handlungeweife, f. postupanje; (That), 

Handlungsmwefen, f. Sande swefen. 

Haudmahl, n. biljega na ruci. 

Handmefler, n. postrugad. 

Handmuff, m. rukavnica. 

Handmühle, f. ärvanj; #rna; auf ber — 
mablen, Zrvnjati. 

Handmünze, f. sitan novac. 

Handochs, m. lijas; das ift ein —, ovaj 
vol vozi iz &ovöka. 

Sandorgel, f. malen c&vnik, orguljice. 

Handpfand, m. pokreini zalog; ein — 
geben, zalokiti pokretninu. ; 

Handpfandgeber, m. zalozitelj pokretnine. 

—— m. primac pokreinoga 
zaloga. 

Handpferd, nm. lövak, sedlad; (B. Reit.), 
povodnik, konj u povodu. 

Handpflicht, f. zavöra rukom dana. 

Handpreſſe, f. malen, ruëni tisak. 

Handprogwagen, n. topovska kolica. 

Sandpumpe, f. smrkac. 

Handquchle, f. f. Handtuch, 

Hanbräber, m. protak. 

Handramme, f. f. Handbod, 

Handreicher, |. Hanblanger. 

Handreihung, f. podavanje ` dodavanje; 
(fg.) pomoé. 

— n. puöka. 

Handrolle, f. valjak. 

Handroß, f. Handpferb. 

Hanbrüden, m. ruöna grana. 

Handdrüdenband, n. veza runge 

Handruthe, f. stojak; (an b. 
bicalje, bidalo, 

Handfäge, f. pilica. 

Haydfaum, m, obtoka. 

Handſcheibe, f. kotuljac. ⁄ 

Handfcheidung, f. rukovad (rude). 

Handſchelle, 4 Handfeſſel. 

Handſchlag, m. podanje ruke; mit einem 
—e verfprechen, uhvatiti ruku; durch 
— angeloben, zavöriti se, zavötovati 
se danjem ruke. 

Handfchlitten, m. saónica. 

—— m. pljesak; f. Handſchlag. 
andſchraube, f. paocenice. 

Handſchreiben, n. pismo, list. 


rane. 


eitfche). 


Haudſchrift, f. rukopis; er hat eine fchöne 
—, ima löpu ruku, l&po piše. 

Handfchriftlich, adj. rukopisni ; svojerufni. 

Handſchuh, m. rukavica; in —em gehen, 
nositi rukavice. 

Handfhuhblume, f. (Primula elatior), 
uzvisita jagordika. 

Handfchuhfäftchen, m. rukavicnik. 

Handſchuhleder, m. kota za rukavice. 

Licht be dar banju pa m. rukavidar. 

Handfhuhmader-Arbeit, f. rukavidarina., 

Handfchuhmacherei, f. rukavicarija. 

Handſchuhmacher-Geſell, m. rukavidarski 
dötid, kalfa. [nica. 

Handfhuhmader-Werfftätte, f. rukavidar- 

Handfeife, f. rudni sapun, rudno milo, 
sapun za ruke. 

Handſieb, m. sitka. 

Hanbflige, F. nacrt na brau ruku. 

Handſpat, m. badiljac. 

Handfpiel,n. igranje rukuh; |. Glaviatur. 

Handſpieß, m. rakan). 

Handfprige, f. ötrcaljka. 

Hanbdflein, m. krusac. 

Handflempel, m. probojac. 

Handflod, m. palica, Stap. 

Handftreih, m. pljuska; f. Hanpfchlag ; 
(coup de main), zaskok. 

Handflufe, f. |. Hanpftein. 

Handftummel, m. bataljak, bataljica. 

Handtag, m. rudna tlaka. 

Handtafte, f. tipka. 

Hanbdteller, m. dlan. 

Handthäter, m. rukostavnik. 

Handthieren, |. Hanthieren. 

Handtreue, f. vöra rukom dann, uhva- 


dena ruka. [peškir. 
Handtuch, m. ruénik, liénjak, otarnik, 
L. Lupe. 


rei Wi Se 2 Zeng n. 

Handverfauf, f. Handfauf. 

—— m. rukosödac. 

Handvoll, f. saka, grst; beide Hände well, 

regišti; — Flache, rudica, rukovöt 
ana; eine — nehmen, zagrabiti ; (ÁAg.) 

Handwaffe, f. ru&no orale, löaka. 

Sandwagen, m. kolica. 

Handwahrfager, f. Chiromant. 

Handwalfe, f. stupica. A 

Handmwanne, f. kadica, kadica. | 

Handwaſſer, n. voda za pranje, umivanje. 

Handweife, f. rasak 

Handweifer, m. kasa, kaliput. 

Handwerf, n. zanat; (fpr.) das — bat 
einen goldenen Boden, cëna zanatu ve- 
da neg zlatu; — treiben, zanatiti, tê- 
rati zanat, Ginem das —- legen, zavar- 
eiti koga; feines —s ein Gchneiber, 
krojad ; er macht barans ein —, to mu 
je zanat; Ginem ins — greifen, dira- 
ti u iji posao; (Zunft), eeh, esnaf; 
das — fodern, sakupiti ceh. 

Handwerker, m, zanatnik, zenatlija, ru- 
koivornik. 


Handwerklich — Hanſtorn — 635 — ; 


Handwerflich, adj. zanatnicki. 
Handwerfsältefte, m. staröäina ceha. 
Handwerfsarbeit, f. zanatnina. 
Hanbwerksartifel, pl, cehovna pravila. 
Handwerfsburfhe, m. (putujuci) dëtié, 
Handwerfäfrau, f. majstorica. [kalfa. 
rg m. cehovni obiéaj. 
andwerfsgenoß, m. cehovnjak. 
Handwerfögefell, |. Handwerfsburfche. 
Handwerfäherr, m. povörenik ceha. 
Handwerlsinnung, Z ceh. 
ndwerfsjunge, m. dë¿ak, usenik, 3egrt. 
anbwerföfunde, ſ. Technologie. 
anbwerfslade, f. Zunftlabe, 
Handwerksleute, pl. zanatnici, zanatlije, 
DHanbwerfömann, f. Handwerker. 
Handwerfsmäßig, adj. zanatnicki. 
Handwerfsmeifler, m. majstor. 
Handwerföneid, m. zanatnicka zavist, 
zanatnicki jal. 
Handwerlsorbnung, f.zanatski red, rednik. 
Handwerfsfteuer, f. zanatarina, zanatovi- 
Hanbwerföverwandte, m. cehovnjak. [na. 
Danbwerfövolf, n. zanatnidad. 
Handwerközeug, n. orudje, halat. 
Dandwerfözunft, f. ech, esnaf, 
dwerfthätig, adj törajudi zanat. 
Handwinde, f. vitlic. 
nbwörterbucdh, n. mali rëénik. 
andwurfweite, f. rukomet. 
nbwurzel, f. zapešée, zašaéje. 
ndwurzelband, n. zašaëna veza. 
Handwurzelfnochen, pl. zašaéne kosti. 
Handzeichen, n. ruëno znamenje. [crtak. 
zeihnung, f. ruéni erte: ruëni na- 
zirfel, m. šestarac, 
Handzuber, m. dabrica. ‚[pis. 
nbjug, m. potez ruke; (b. Schreiben), 
andzünder, m, paljak. 
nf, m. ( is), konoplja; der weib- 
liche —, f. GE ber männliche 
f. Fimmel; zubereiteten Bafern) 
f. m 


wg, 


—— 
nftarre, f. 


Ha f. 
lem sawa cannabina), ko- 
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Hanffraut — Hangen 


Hanffraut, |. Leinfraut, 
Hanfleinwand, f. konopljas, konopljak. 
Hänfling, m. (Fringilla canabina), prava 
konopljica, konopljarka. 
Hanfmännchen, |. Hanfwürger.  [muza. 
Hanfmeife, f. (Parus palustris), sivic, 
Hanfmühle, f. stupica (za glavice). 
Hanfneſſel, f. (Galeopsis Tetrahit), srba. 
Zi n. konopljano ulje. 
anfröfte, f. modilo. 
Hanffame, m. konopljano söme, 
Hanfitengel, m. konopljika, 
Danftel, m. t, saka. 
Hanfweide, f. (Salie viminalis), bekva. 
Hanfwürger, m. Hanfwurz, f. (Oroban- 
che minor), manji volovod. 
Hang, m. nagnude; pristranak ; í. Abhang. 
Hangebaden, m. laloka, 
Hangebanf, f. visuda klupa. 
er m. kulje. 
angebett, n. visuda postelja. 
Hangelbirfe, f. (Betula pendula), breza 
strmogledica. 
Hangeblatt, n. (Cyanella), modrilja. 
Hangebuüde, f. visudi most, visimost. 
Hangebügel, m. zakacni stremen. 
Hantgeeifen, m. uho u zvonu. 
Hangegarn, n. plicarska mreta; 
Hangegewicht, m. pröteg. 
Sangebani f. podvratnik. 
Hangefette, ſ. Beuuntette, 
Hangelompaß, m. viseda sövernica. 
Hängel, f. Belenf. 
Hangelampe, f. viseda svötiljka, 
Hangeleucdyter, m. visedi svödnjak ; Í. 
Kronleuchter. 
dan ein, e. m. prevozili, 


glavice, 


angematte, f. visuca postelja. 
ngemörfer, m, viseci mukar, viseda 


prangija. 
Hangen, e. mn. visdti (ó dem); ct wird 
—, obösit de ga; die Haare — ihm 
über die Schultern, kosa mu je pala 
niz ledja; ein —ber Band, kulje; 
es hängt Alles an ihm, haljkavo se je 
obukao, haljkavo se obladi; der Baum 
ängt voller Früchte, drvoje puno ro- 
a; ber Blutigel bangi feſt, pijavica 
se'ëvrsto dri; die Kleiten — feft an 
den Kleidern, &icak prianja za haljinu ; 
es hängt * í 7 y ry Es 
d ; bet H as na 
E Seite, stol stoji nahero; ben 
Kopf — laffen, obösiti glavu preda se, 
obösiti se; wg: se, pokunjitise, lu- 
ti se; — b 
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Hängen — Hanthieren — 636 — Hanthierung — Harfen 


Hängen, e. a (bangen laffen), die Ohren 
— otoboliti ušesa; den Schwanz —, 
spustiti rep; das Maul — 0. — laf: 
fen, otoboliti usnu; (fg.) napreiti se; 
die Nafe — laffen, skljuniti, pokunjiti 
nos, pokljuniti se; (bangen machen), 
obösiti, vëšati (što o 5to, o dem); einen 
Dieb, — obösiti tata; (pt) fleine 
Diebe hängt man die großen läßt man 
laufen, lopovide vëšaju, a lopove pu- 
štaju; etwas auf den Nagel —, obesiti 
na smokvu; mahniti se tega; bie Waf: 
fen auf den Nagel —, ostaviti junac- 
ki mejdan; fein Herz an etwas —, pri- 
onuti srcem za što; ginuti za ëim; 
Ñ an (Ginen —, obisnuti o kom; 
(fig.) pribiti se uz koga, prilöpiti se 
komu; navrztise oko koga; er hängt 
Alles auf den Leib, od ustah odvrzi 
pa na se vrai: (Ginem den Brodkorb 
höher —, uztaknuti koma zobi ; ſich 
—, Da r. vëšati se, Obisnuti; die Alet: 
ten — ſich, |. Hangen. 1: ` 

Hangenagel, m. mozdanik. |visudi. 

Hangend, adj. tekudi, nedovrsen ; (bot) 

Hangepfahl, m. dovratnik. aa, 

Hänger, m. vösaja. ; Ljisi. 

Hängeriemen, m. kodijsko remenje (ka- 

Hängeſäule, f. zavösak. d 

Hängeſchloß, n. lokot, katanac, (il. 

Hängefeil, n. vodjka (za pse)- 

Hängeftod, m. vèsalo. 

Hangeſtück, xm. vösalica. 

Hangewage, f. Waflerwage. 

Hangewand, f. visedi zid. ` 

Hangeweibe, f. vrbovo 3iblje. 

Hangewerf, n. vösivo. i 

Hangewerksbrücke, |. Hangebrücke. 

Hanggerüſt, m. visuci odar. 

Hangoͤhrig, adj. klempast. 

Hangſel, n. visëlica, visuljak. 

Hängftüße, f. visuca podpora. 

Hanguhr, f. visudca ura. f 

Hanfe, f. stegno; sapi. ba 

Hanrefchbanm, |, Eberefchenbaum. 

Hang, m. (fig.) was Hänschen wicht lernt, 
lernt — nimmermehr, stara konja ja- 
sit nenaudi; die großen —en, velika 

ospoda ` bukonje ; ein dummer — f. 

Dummbart; — ohne Sorge, nebriga, 
nemaris; — hinter der Mauer, bözan, 
kukaviea; — überall, stokuda, ‘obtrka. 

Sanja, Hanfe, f. hansa, savez. 

Danfeatifch, adj. hansovni. 
änfelbanf, f. deljaca. 

Saile r. a, primiti u društvo (fg.) 
krstiti ; (3. beiten haben), titrati se s kim. 

Hanſeſtadt, f. hansovni, savezni grad. 

Zanewurft, m. Coroje, &ajo, lakrdijas. 

Hanswurftmäßig, adj. poput Coroja; la- 
krdijaski. 

Hanewurftitreich, m. lakrdija. 

Hanthieren, e. m. raditi; f, Handhaben. 





Hanthierung, f. posao, zanat, 

Hantig, adj. gorak. 

Haperig, f. Holperig. 

Hapern, e. d. es habert, zapinje, zapelo 
je; es hapert mit der Sache, neide; 
es hapert mit jemand, Canut je. 

Dapp, int, hlap; einen — "hun, hlapnuti 
zakusiti ; (ein Biffen), zalo aj, zubotak, 

Happen, r. n. hlaptati; f. Belßen. 

Happen, f. Bißchen. 

Happig, adj. hlepeci. 

Haranguiren, v. a, hvalisati; zanovätati, 

Harceliren, e. a. peckati, zadirkivati. 

Härchen, m. vlasac. 

Harder, pl. (Mugiloidei), muljevci, 

Sarem, m. harem. 

Daren, adj. dlakav, strunjav. 

Dären, fid, e. z. $. Haaren, 

Härenhemd, w. strunjavac. 

Häretiker, m. krivovörac ; razkolnik. 

Harfe, f. harfa, harpa ; die — fpielen c. 
ſchlagen, udarati harfa; (Buccinum 
Harpa), rogaë harfoliki. 

Harfen, Harfenen, Harfnen, r. n. udarati 

Harfener, m. harfas, [harfu, harfati. 

Harfenet, n. harfica. 

Harfenift, Harfer, Harfner, Harfenfchlä- 

ger, f. Harfener. 

Harfenmädihen,n. Harfnerim, f. harfasica. 

Harfenflang, m. glas harfe. 

Harfenmufchel, f. (Buccinum Harpa). 
harfoliki rogaé. 

Harfeuſchlüſſel, m. harfeni kljug, 

Harfenfchule, f. harfonka. 

Hatfenpiel, m. harfanje, udaranje harfe. 

Harfenfpieler, f. Harfener. 

Harfenſtück, n. pësma za harfu. 

Harfenton, m. glas harfe. 

Häring, m. (Clupea Harengus), sled f. 
renga, haringa. 

Häringer, m. sledar. 

Haäringsbauch, m. (fg.) tanak trbuh. 

SDäringsbrühe, f. sledjevica, sledena sala- 

Häringsbude, f. sledarnica. 


' [ mura. 
‚ Hüringefang, m. Häringsfifcherei, f. lov 


_ sledih, rengah. 
Häringefaß, m. badva sledih, rengah. 


Häringefänger, Häringsfifcher, m. sledo- 
Häringekönig, f. Rofhbart. flovac. 
Häringsfopf, m. sledena glava; (fpr.) 


am —e faugen, prteno Zivljeti. 
Häringsfrämer, m. sledar, rengar. 
Häringemild, f. sledeni mlöcac. [galeb. 
Häringsmöve, f. (Larus fuscus), smedji 
Häringeneb, n. mreta za slede. 
Häringefalat, m. sledena salnta. 
Häringsfalzer, m. solilac sledih. 
Häringefchiff, n. Iadja-sledarica. 
Häringsfeele, f. (ñg.) hrdja. 
Häringstonne, f. ſ. Häringefaß. 
Harfe, f. grablje, grebulja, grebalo. 
Daten, e. a. grocati, grabljati, pogre- 

cati, pograbljati.. een an 


Harlefin — Harnorgan 


Harlefin, m. &oroje; f. Hanswurfl; (Conte 
variegalus), šareni pas; (Orchis Mo- 
rio), navadni kadun; (Zerene grossu- 

_ laria), ogrozdov prelac. 

Harlefinente, f. (Anas histrionica), 5a- 
rena patka. [deteo. 

Harlefinipecht, m. (Picus minor), mali 

Harlefinfpinne, ` (Aranea vialica), Saren 

Dom, m. petal, tuga, jad. [pruk. 

Harmel,f. Harmelfraut, n. Harmelraute f. 
(Peganum Harmala), harmala. 

Härmel m. jarac. 

Härmelin, |. Hermelin. 

Härmen, e. a. pedaliti, ojaditi; ſich —, 
e. r. LL Örämen. 

Harmlos, (Harmfrei,) adj. prost od tu- 

e, bez jada; bezpedalan; (unſchädlich) 
Kar bezstetan. |bezazlenost. 

Harmlofigfeit, f. beztuänost, bezjadnost ; 

Harmonie, f. sklad, suglasje ; skladnost; 

Sarmonifa, f. harmonika. [sloga. 

Harmoniren, e. m. skladati se; slagati 
se; wir — nidt, nesudara nam se 
€ud ; nismo jedne Cudi. [šan. 

Harmonifch, adj. skladan ; suglasan ; slo- 

Harmonifiren, |. Harmoniren. 

Harn, m. mokrada, (gem.) pisada, burez, 
mizei; — laffen, |. Harnen. 

Harnartig, adj. poput mokraée, nalik 
na mokradu. 

Harnblafe, f. möhur, besika*. 

Harnblajenmusfel, m. gonac mokrace. 

Harnblajenflein, m. (mehurni) kamen. 

Harnbrennen, n. Zarenje mokrace. 

Harnen, e. m. mokrili, pustiti vodu; 
(gem.) pisati, buriti, mizali; (ger ) 

ustitj pötlu krv. 

Harnfiftel, f. Zuljata-pisala. 

Harnfluß, m. kapanje mokrace. 

Harngang, m. jakica mokrace. 

Harngefäß, m. cëvéica mokrade. 

Harnglas, n. bureänjak, 

Harnharz, n. smola od mokrade. 

Harnhaut, f. tönica mokrade. 

Harniſch, m. oklop ; (Brut —), naprs- 
nik, oprsina; Ginen in — jagen, raz- 
ljutiti, razsrditi ; in — gerathen, raz= 
srditi se, razljutiti se; (met.) popast 
f.; ıb. Seidenwirf.) nidanice, 

Harnifchen, e, a. oklopiti; ein geharniſch— 
ter Reiter, oklopnik. [strsen. 

Harnifcher, m. (Vespa Urabro), ströljen, 

Salon, m. (Cataphractus), oklop- 
nJak. 

Harnifchhaus, n. Harniſchkammer, f. oru- 

Harnifchlige, f. nit. [Zand. 

Harnifchmacher, m. oklopar, 

Harnfraut, mn. (Herniaria), priputnien, 
kilovnik; (Ononis arvensis), poljski 
madac; f. Blachefrauf: 

—— m, mokracnik, 
arnmittel, m. mokrilo. 

Harnorgan, m, f. Harnröhre, 


— 637 — 


Harnröhre — Hart 


Harnröhre, f. moenica, pišnicn, piäalo. 
— —— f, predstojnica. 
Harnröhrenwulit, m, bacvica pisala, 
Harnruhr, f. prolöv mokrade. 

Harnfalz, m. sol od mokrade. 

Harnfand, m. mehurni pësak. 

Harnfaß, m. talog mokraée. 

Harnfäure, f. mokracnina. 

Harnfchneller, m. Strealica (mokrade) 

Harnſchnur, f. Blafenfchnur. 

Harnſchwarz, n. ernina mokrade. 

Harnfein, |. Blafenitein. 

Harniirang, m. möhuroya gien. 

Harnitrenge, f. tezko mokrenje; er leidet 
an —, teiko mokri. 

Harntreibend, adj. törajudi na mokradu ; 
—e Mittel, mokrila. 

Harntrübung, f. mutez mokrade. 

nd. ie , dršanje mokrade. 

Harnverftopfung, f. zapor vode; er leidet 
an —, stala mu je voda; (v. Pierb.), 
zamahao je vodu. 

Harnweg, f. Harngang. 

Harnwinde, f. f. Harnzwang. 

Harnzapfer, m. pipak. 

Harnzwang, m. L Harnitrenge. 

Harpe, f. kosor. 

Harpune, f. ostvina. 

Sarpunirer, m. ostvinar. 

Harpunreiher, m. (Tantalus loculator), ost- 

Harras, f. Raſch. [vinar. 

Harpye, f. harpija. 

Harte, f. zatezanje ; etwas in die < gir: 
hen, zatezati Lem), 

Harren, e. n, -“tekati, izdekivati; harre 
auf Gott, ufaj u Böga; harre nat 
meiner, nenadaj mi se. 

Harſch, adj. okoreo; (v. Brode), — wer: 
den, okoreli se, skoreti se; die Wunde 
befam eine — Rinde, rana se je okra- 
stala, uhvatila se je krasta na rani; 
— er Weg, &ackovita, dzombovita cesta, 

Harfchen, rn. skodanjiti se, skocati se, 
ukoröpiti se. 

Hart, adj. (end: — werden, otvrdnuli ; 
— es Brod, okoreo kruh; (— werden), 
skoreti se; —es Brod efjen, suh kruh 
jesti; mit einer —en Rinde überzogen 
werben, skorusiti se; auf ber —en Erde 
liegen, leZati na tvrdoj zemlji; ein 
—es Ei, jaje u tvrdo; —e Hände, Zu- 
ljave ruke; —es Getreide, strnina, 
sirno zito; —es Butter, zob; mit bar: 
tem Futter füttern, zobitis —es Gelb, 
krupan, Ierd novae; ein —er Thaler, 
talir u tvrdu ; —es Fleiſch, krtina, krto 
meso; —er Stein, Ijutac, Dot kamen; 
(fig.) ivrd; er hat eine —e Stirn, o= 
braz mu je kao opanak; ein —er 
Kopf, tvrda glava; tvrdoglavac ; jo- 
unica ; (ungelehrig), er hat einen -—en 
Kopf , tezko udi; neuputan je; —er 
Sinn, okornost, upornost; —e& Herz, 
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nemilo srce, srce od kamena; —e 
Etrafe, ostra kasan; (feÑ), vrst, kre- 
ak; — anreden, osorno nagovorili; 
—e Arbeit, tvrd, tetak posao; —er 
Winter, Dua zima; es fällt ihm —, 
mudno mu je; es wird — halten, to 
de te3ko biti; —er Leib, tvrdine ; 
einen —en Stuhlgang haben, tekko idi 
od sebe; — hören, nagluh biti, slabo 
Guti ; — ed Wetter, bura ; ein —er Streit, 
zestoka razpra; die Kranheit hat ihn 
— mitgenommen, izbolio je; — am 
Wege, tik do puta : (mit Mühe), jed- 
va, s leikom mukom ; Ginem — zus 
fegen, prikgati (komu), svrzlati, obe- 
koliti, okupiti (kom); (fpr.) auf einen 
—en Aft ufw., f. Schören. 

Hartau, f. Hartheu. 

Hartbaum, f. Hartriegel. 


- Hartblei, n. krko olovo. 


artbovift, m. (Scleroderma), tvrdokoika. 

SE S tvrdocda, tvrdina, ivrdja; des 
Broͤdes), okor&lost; (b. Steines), lju- 
tina; (b. Fleiſch.), krtoda; die — der 
Stirn, bezodnost, bezobraznost; (b. 
Herzens), nmemilost; otvrdnuce ; (b. 
Strafe), ostrina; mit — flrafen, ostro 

Harte, n. tvrdo. |kazniti. 

Harteiche, f. Side. ` I [maëac. 

Hartelheu, m. (Ononis arvensis), poljski 

Harten, e. n. tvrdnuti, otvrdnuli. `. 

Härten, e. a. tvrditi, otvrditi; (b. Gifen), 
kal ; f. Abhärten. S I 

Härter, A wrdié; (b. @ifené), kalilac. 

Hartern, f. Hartriegel. 

Harterz, n. tyrdka. 

Hartfloß, m. teiko talivo (Zeljezo). 

Hartflügelig, adj. tvrdokrili. 

Hartfrucht, f. (Caryopsis), tvrdka. 

Hartfüßig, adj. tvrdonog. 

Hartgefinnt, adj. tvrda srca. | 

Hartgläubig, adj. tekko vérujuéi, nevërni. 

Hartgras, m. (Festuca orina), ovdja vla- 

Schi adj. kosmat. [sulja. 

Harthaden, n. kopnja. 

Hartharze, pl. tvrde smole. 

Harthäuter, pl. (Sclerodermi), tvrdokokci. 

Harthäutig, ſ. Didhäntig. 

Hartheit, f. tvrdost, ivrdoca. 

war pani adj. tvrda, kamenila srca; 
nemilostiv. | BR 

Hartherzigfeit, [.tvrdosrdje, nemilostivost, 
nemilosrdje ; tvrdja srca. | 

Hartheu, n. (Hypericum), pljuskavica. 

Harthobel, m. blanja-tvrdaca. 

vn , n. E 

Harihörig, adj. nagluh, 
arthörigfeit, f. nagluhost. 

en, adj. tvrdorog. 

Harthufig, adj. tvrda kopita. 

Harthülftg, adj. tvrde komuške, mahune. 

Härtigkeit, f. |. Hartheit; — bed Herzens, 
tvrdja srca. 


Härtigli, adj. otvrd. 

Hartfeld, m. (Paronychia), hrekavica. 

Hartflemmig, adj. ljut. 

Hartfopf, m. tvrdoglavac, jogunica ; (hart: 
— tvrdoumac, tupoglavac, tupac. 

Hartföpfig, adj. tvrdoglav, jogunast; 
(hartlernig), tvrdouman, tupoglavan ; 
er if —, teiko uéi, tupe je glave. 

Hartföpfigleit, f. tvrdoglavost; tupogla- 

Hartlorn, n. strnina, sirno kito. [vost 

Hartlernig, f. Hartköpfig. 

Hartleibig, adj. zatvoren, zapeden ; (gei: 
zig), stisljiv, Ierd. [tëla). 

Qart[eibigfeit, f. tvrdine, zapor, zatvor 

Härtlih, adj. olvrd, tvrdkast, tvrdak ; 
(o. Wein), kiselast, prokisao. 

Härtlichfeit, f. otvrdelost, tvrdkoda. 

Härtling, m. (Hypozis), tvrdulja. 
artlotb. n. ivrda spojka. 

Kee adj. tvrdoust, tvrdoput. 

Hartmäuligfeit, f. tvrdousnost. 

Hartmeißel, m. razsökad. 

Hartnädig, adj. tvrdoglav, tvrdokoran, 
uporan, jogunast ; — werben, otvrdo- 
glaviti; — worauf beſtehen, ukopistiti 
se; ein —er Winter, dugovöäna zima; 
eine —e Kranfheit, teäka bolest. 

Hartnädigfeit, f. tvrdoglavost, upornost, 
tvrdoglavstvo, tvrdokornost. 

— elein, m. tyrdi klindid. 
artpulver, m. (suho) kalilo. 

Hartriegel, m. (Cornus mascula), svib. 

Hartriegelholz, m. svibovina, 

Hartrindig, adj. tvrdokoran. 

Hartroſe, f. Eſſigroſe. 

Hartſchälig, adj. tvrdoljuskav. 

Sarticlädtig. Í. Herzfchlädhtig. 

BR, n. vrsta spojka. 

Hartichnabel, m, (Lozia enucleator), ljus- 
kavac. [vlasulja. 

Hartichwingel, m. (Festuca rubra), crvena 

Hartſehnig, adj. Zilav, 

Hartſein, n, otvrdnuce. 

Hartfinn, m. |, Hartnädigfeit. 

Hartiinnig, f. Hartnädig. 

Hartflein, m. ljntac. 

eeh f. Hartriegel. 
artftüd, n. kus mödi. 

Härttonne, f. kaliste, 

Härtung, f. kaljenje. 

Hartwaaten, pl. kovna roba. 

Därtwafler, n. kalilo. 
artwerden, m. otvrdnude. 

Hartwerf, n. tvrdek. 

Hartwurm, m. |. Blindfchleiche. 

Harz, n. smola, Zivica, saroksa; — 
Wielen, ſ. Schwigen, 

Harzartig, adj, smolast. 

Harzbaum, m, smolovac. 

Harzeiche, f. hrast. 

Harzeleftrizität, £ smolena munjina. 

Doten, e. n. kupiti smolu, smolariti ; 
lëpiti se. 


Duer — 
Harzer, m. smolar. 
Harzerde, f. smo(l)nica. 

Harzfirnif, m. smolen pokost, 

Harzgalle, f. smolovka, 

Harzgallmüde, f. (Cecidomia pini), bo- 
rova šiškarica. 

Harzhol;, m. smolovac; (coll.) smolovci. 

Harzicht, adj. smolast. 

Harzig, adj. smolan, smolovit. 

Harzfamm, m, (Pinus abies), jela. 

Harzfiti, m. smolen lem. 

Darzflee, m. (Psoralea), dötelinjak. 

Harzkohle, f. Glanzkohle. 

Harzkraut, n. (Cressa), smolanka. 

Harzkuchen, m. smolina. 

Harzmeffer, n. smolarski strugaé. 

Darzmefte, f. smolarska krbulja. 

Harzmotte, f. smolanka. 

Harzpflanze, f. smolovica. 

Harzreißen, n. smolarenje. 

Harzrüffelfäfer, m. (Pissodes Hercyniae), 
borov kljunak. 

Harzicharre, f. Harzmeffer. 

Harziharrer, |. Harzer. 

Harzjeife, f. smolen sapun. 

Harzwaſſer, n. smolovica. 

Harzwinde, f. (Convolvulus Scammonia), 
smolasta povojnica, 

Hafard, f. sumica, prigoda, sluéaj. 

Hafarbiren, n. n. ostaviti sredi; nasum- 

Hafardipiel, n. slepa igra, hazard. | ëiti. 

Häschen, n. zeëié. 

Hafchen, e. a. šëepati; uhvatiti, hvatati, 
loviti; nad) etwas —, hlepiti, gram- 
ziti za im, 

Häfcher, m. pandur. 

Häfcher- (in Zuf.) pandurski. 

Haſchſpiel, n. trka. 

Hafchzange, f. hvatalica. < 

Haſe, m. zec; (b. Weibchen), zeéica; wie 
ein —, zecki; der — fißt, zec se koti; 
der — macht ein Männchen, zec êlovi; 
ben —n ftreifen, sguliti zeca; (fpr.) 
fieben Schwaben auf einen —n, iz- 
ceta da ubije zeca; er läuft ba; 
von wie ein —, plasiv je kao zec; 
viele Hunde find des —n Tod, dudo 
pasah ujedose vuka; den losa ubise 
Milosa; dva lëšnjaka orahova vojska; 
da liegt der — im Pfeffer, u tom grmu 
zec lezi; |. Hafenfuß, 

Häfe, f. samica, Zenka. 

Haſel, f. (Hafelftaude), l&ska. 

Hafel, (Bäi), f. Häfeling. 

Hajel: (in Zuf.) leskov. 

Hafelant, m. lakrdijas, Ganz, Ñ 

Hafelblattroller, m. (Apoderes coryli), 
lëskov zavijaé. Bei 

Hafelbod, m. (Boletus ramosissimus), 
prerazgranjen grib. 

Hafelbufdy, m. lëštak. 

Haſeleiche, |. Wintereiche. 

Häfeler, f. Hafelant. 


Däller 
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Hafeleule, f. löstanka. 

Hafelgebüfch, m. lëšée. 

Hafelgeflügel, n. lëštarke. 

Hafelgerte, f. lëskovica. 

Hafelgeftäude, f. Hafelgebüfch. 

Halelhol;, m. l&skovina, 

Hajelhuhn, n. (Tetrao Bonasia), lëštarka, 

Häfeling, m. (Cyprinus Dobula), gla- 
vonja; bucov; |. ®äfe. 

Hafeliren, |. Häfeln. 

Haſelkätzchen, n. lëskova resa. 
Hafelmaus, f. (Myozus avellanarius), 
orasar, smedji pub; f. Bilchmaus. 
Hafelmotte, f. (Phalena Coryli), löstanka, 
Hafeln, (Häfeln), adj. löskov; eine —e 

Ruthe, lëskova siba, löskovica. 

Häfeln, r. n. lakrdije sbijati, saliti se; 
—, t. a, titrati se s kim. 

Hajelnuß, f. lesnik, lëšnjak ; türkische 
—, (Corylus Colurna), erveni lëšnjak ; 
(Cypraea nucleus), lëšnjakovac. 

Hafelnupbohrer, m. (Balaninus nucum), 
busadar. 

Hafelnußfarbe, f. l&snikova mast (boja). 

Hafelnußfärbig, adj. lëšnikove masti 

Haſelnußſtrauch, f. Hafelbufch. [boje. 

Hafelöhrlein, mw. f. Eichenblätterſchwamm. 

Hafelöl, n. ulje od lëšnikah. 

Hafelrage, f. |. Hafelmaus, 

Hafelrutbhe, f. l&skovica, [kov ervac. 

Hafelichildlaus, f. (Coccus Coryli), lös- 

Hafelfcyläfer, f. Hafelmaus, 

Hafelipinner, n. f. Hafelmotte, 

Hafelftab, m. löskovac. , 

Hajelitaude, f. (Corylus avellana), lëska, 

Satelfiod, m. löskovaca. [löstak. 

Hafelftrauch, m. lëštak. [stënica. 

Haſelwanze, f. (Cimex Coryli), lëskova 

Haſelwickler, m lëskov zavijad, 

Hafelmurm, m. f. Blindſchleiche. 

Haſelwurz, f. (Asarum Europaeum), ko- 
pitnjak, kopitnik, kopito. 

Hafen: (in Zuf.) zegji. 

Hajenabler, f. Beinbrecher. 

Hafenampfer, f. Hafenklee. 

Hafenapfel, m. tafetnica. 

Hajenartig, adj. zecki. 

Hafenaflel, f. (Scolopendra lagura), sto- 
noga dlakorepa. 

Haferauge, n. zeëje oko; |. Nelfenwurzel. 

Hatenbalg, m. zeéina. 

Hafenbange, adj. plasiv kao zec. 

Hajenbraten, m. peten zec. 

E Í. balene. 

Hafenführte, f. zecji trag. 

Hafenfett, n. zedje salo, zedja mast. 

Hafenfleifch, n. zecevina. 

Hafenfuß, m. zedin noga; zedja stopa; 
(fg.) strahic, strasljivica, strasivac, 
bözan, kukavica, pudljivac; baba; 
(Trifolium Logopus), zedja de£telina. 

Hafenfüßig, |. Pofenhaft. 


Hafenfutter, n. zedin er”, hrana, 
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Hafengarn, n. zedin mreša. 

Hafengehäge, n. zecinjak. 

Hafengeier, f. Beinbrecher. 

Hafengeil, n. f. Hinfter. 

en f. Hafenohr. 

Haſenhaar, n. zedja dlaka. 

Hafenhaft, adj. zeckt. 

Hafenheide, f. í. Bfriemenfraut. 

Hafenherz, n. babje, udovicko srce; 
er hat ein —, udovicka je srca. 

Haſenhttze, f. hajka na zeceve. 

Hafenhorbe, Hafenhürbe, f. lösa na zeceve. 

Hafenhund, m. pas-zedar. 

Hafenjagd, f. zedji lov, lov zecevah. 

Hafenjäger, m. zedar. 

Salenjunge, n. zeöe. 

Hafenfägchen, |. Hafelfägchen. 

Hafenflee, m. (Ozalis acetosella), cecelj; 
f. Ackerklee. 

Haſenklein, n. zeëji drob, zedja utrobica. 

Hafenfohl, m. (Sonchus oleraceus), krit, 
koströc, 

Hafenfopf, m. (fg.) zvekan, tikva, tru- 
bilo; (Tetrodon Lagocephalus), zeco- 

Hajenfraut, |, Aderflee, |glavac. 

Hafenlager, n. zecja loZa, zecji lezaj. 

Hajenlattig, m. (Apargia autumn ), re- 

Hafenlöffel, m. f. Wafjerwegerich. |[grat. 

Hafenmaul, n. Zeéin usta; (Pleuronectes 
dentatus), kesizub; |. Hafenfcharte. 

Hafenmaus, f. (Caria leporina), zedje 
more, [oplaza. 

Hafenneft, n. zecja lota; (b. Adern), 

Hajenmeg, f. Hafengarn. 

Haferohr, n. zedje uho; (Bupleurum, 
Hafenöhrleinfraut), svinjac. 

Hafenpanier, Hafenpanner, n. das — er: 
greifen, ledja dati, okrenuti pleci, uzeti 
utrenik, uzeti put za usi; (fprichw.) u 
jamu jazo! 

Hajenpappel, f. (Malva rotundifolia), kru- 
golista slözovada. 

Hafenpfeffer, m. |. Hafenklein. 

Hajenpfötchen, n. zeêja stopa; |. Hafenfuß. 

Hafenpilz, m. zec-gljiva. [kalac. 

Hafenriedgras, n. (Carex leporina), zeëji 

Hafenfcharte, f. zeëja usna; (b. Menjchen), 
hrnjica; er hat eine —, hrnjav je; 
ein Menfdy mit einer —, hrnjo. 

Haſenſchlaf, m. zecdji sanak ; er hat ei: 
nen —, spava kao zec. 

Hafenihmalz, f. Hafenfett. 

Hajenfchrot, m. zedjak, zedja satma, sita. 

Hafenihwanz, m. zedji rep; (Lagurus), 
zeëji rep. 

Hafenihwarz, f. Hafenklein. 

Hafenfchweif, m. zech rep. 

Hafenfegge, f. |. Haſenriedgras. 

Hafjeniprung, m. zeàéji skok; (wom.) ze- 
ëji krak ; (anat.) skakalica, 

Hafenfpur, |. Haſenfährte. 

Haſenſtößer, |. Beinbrecher. 

Hafenftraudy, m. (Hieracium minus), zeë= 
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ja runjavica ; (Prenanthes purpurea) 
rumena gorlika. 

Häſin, f. zelica, | 

Haflinger, m. (e. A. Aepfel), prutulja, 
gorjanika ; (fig.) l&skova mast. 

Haeve, Hätpe, f. (Band) petlja, baglama, 
pant; (Kegel), stezaica, babica |. Hatpel. 

Haspel, f. dodekat, docek ; (Haspe). 

Haspel, m. vitao; (Garn —), motovilo; 
(5. Web.) takalo, motovilo. 

Haspelanflalt, f. motaonica. 

Hasrelarm, m. kriänica (od vitla). 

Haspelbaum, m. vreteno (od vitla). 

Haspeler, Haspler m. vitlar ; (Garn —), 
motad; —in, f. motalica. 

Haspelgerüft, Haspelgeitell, m. vitliste; 
(Garn—), steljka, nozice, konjic 
(od motovila). j 

Haspelhabe, f. H—born, n. ruda, rudica 
(od vitla, motovila). 

Haspelfnecht, |. Haspeler. 

Hatpelfreuz, n. vitlene kriznice. 

Saspelmeiiter. m, nadvitlar. 

Haspeln, e. a. (Erz —), vitlati; (Garn —) 
motati; (fig.) batrgati se, mlatati. 

Haspelpumpe, f. smrk na vitao. 

Haspelrad, m. vitleno kolo. 

Haspelramme, f. malj na vitao. 

Haspelitod, m. |. Haspelgerüſt. 

Haspelftüße, f. podvitlina. 

Haspelwelle, f. vitleno vreteno. 

Haspelwinde, f. motalo. 

Haspelwurz, f. f. Meerzwiebel. 

Haspelzieher, f. Haspeler, 

Haspen, m. vitka. 

Häspen, pl. baglame, šarke. 

Hasphafen, m. stezaica, babica. 

Haspler, f. Haspeler. 


Dap, m. mränja; mrzost; — gegen je: 
manden empfinden, mrziti na koga; 
einen — auf jemand werfen, pomrziti, 
zamrziti na koga; Gines — auf Nb 


laden, omrzauti, omraziti se komu. 
Date, f. pikalj, &ukalj; (Strumpf), do- 
koljenica, bëéva, klasnja, tozluk. 
Haflel, ſ. Häfeling. — 
Häffel, m. grdo, grdac, grdonja;, grdjevic. 
Daten, r. a. mrziti (na koga, na što); 
es wird Giner ben Anden —, omr 
znut i. pomrzit de jedan na drugoga: 
wenn euch die Welt — wird, ako sti 
na vas uzmrzi ; ich haſſe das am ibm, 
to mi je mrzko u njega. 
Haffenswerth, Haflenswurdig, adj. mrzak; 
mränje dostojan ` das iſt —, zasluZuje 
da to mrzis, ' 
Haffenswürbdigfeit, f. dostojnost mrinje. 
Haſſert, m. mrzac, mrzitelj; nenavidnik. 
Haſſerin, f. mrzica. 
Haßerfüllt, adj. mrkljiv; vrlo mrzedi. 
Haͤſſig ſ. Gehaͤſſig. 
Häßlich, adj. rutan, grd; (ſehr —) ga- 
dan; — werden, oruändti, póruknëti, 
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ogrubiti; — ausſehen, grd biti; er hat 
ein —es Geficht, grdolik je, grda je 
lica; ein —er Menſch, hrdjav dovek; 
—e Reben führen, gnjusno govoriti; 
ein — Weg, hrdjav put; —es Wetter, 
rušno, hrdjavo vröme ; einen —en Fall 
thun, strašno pasti; eine —e Kranf: 
heit, gadna bolest. 

Häßlidhe, f. grda, grdinja, grdulja. 

Häßlichkeit, f. ruinost, rugoba, grdoba, 

rubina. [feling. 

Häßling, m. grdo, grda, grdonja; f. Ha: 

Haft, f. pospèh, Zurba, presia; mit — 
thun, #urno, na harmak raditi. 

Haitefopf, m. nakrajsrca, präljivac. 

Daten, r. n. Zuriti se, hitëti; es haftet 
nicht, nije sile; fid —, Zurili se, pa- 
ztiti se, 

Haſtig, adj. Yuran, pospëšan; — fen, 
oblo, naglo jesti, gumati, capati; — 
gehen, zurno iéi; (gähzornig), gnjev- 
ljiv, pröljiv. 

Haſtigkeit, f. posp&änost, Zurnost, hitnja. 

Hatfdyier, m. kopljanik. 

Hätfchelcyen, n. maza, peka. 

Hätſcheln, e. a. maziti, peéiti, razmaziti. 

Dap, f. Hetze. 

Häße, f. svraka. 

Dapler, ſ. Holzhäher. 

Hau, m. sek; (Schlag), udar, udarac: 
Ginem einen — geben, udariti, vrez- 
nuti, okrpiti, maznuti, opaliti, opaueiti 
(koga); (Gehau), sestar. 

Hauambof, m. piljacarski nakovnjic. 

Haubanf, f. povalj, podc&p, uzglavak. 

Haubar, adj. sëciv, söcan; —es Holz, 
drva za sek, 

Haubarkeit, f. söcivost, söönost. 

Haubarfeite-Alter, n. söcivno doba, 

Haube, f.kapa; (Frauen --), Cepac, po- 
eulica ; ein Mädchen unter die — Brin: 
gen, zabe&loglaviti, udati dövojku ; 
unter die — kommen, zab&loglaviti se; 
fie bat geheirathet nur mm unter bie 
— zu fommen, udala se je, samo da 
pokrije glavu; Ginem out ter — fein, 
podpazati koga; (der zweite Magen), 
kapura ; (Kuppeldach), klobuk; (b. Bo: 
geln), kukma, huhor, huhuljica, ¿uba; 
(bot.) kapica. 

Haubeere |. Mehlbeere. 

Häubel, n. kapica. 

Häubellerche, A Haubenlerche. 

Hauben, e a. pokriti. kapom, depcem; 
eine Braut —, ubraditi mladu. 

Haubenabler, m. dubast sokol. 

Haubenapel, f. (Gracula cristatella), |. 
Atzeldohle. 

Haubenband, n. vrpca, pantljika za kapu. 

Haubenblutfinf, m. (Lozia cardinalis), 
¿ubasta zimovka. [janski krov. 

Haubendach, n. klobuk ; wäljches —, tali- 

Haubendraht, m. obluk. 


Haubendroſſel, f. dubast drozak. 

Haubeneitvogel, m. (Alcedo Aleyon), ¿u= 
bast zimorod. 

Haubenente, f. krunka, krunasta patka. 

Haubenfalf, m. dubast sokol. 

Haubenfafan, m. éubast gnjeteo, fazan. 

Haubenfinf, |. Haubenblutfinf. 

téite: m. trgovina kapami. 

Haubenhändler, m. kapar. 

Haubenhändlerin, f. kaparica. 

Haubenhceher, m. (Corvus cristatus), du- 
bast gavran. , 

Haubenhuhn, n. kaporka, kapura, kuk- 
maéa, cüba, dubaca, krunka. 

Haubenfernbeißer, f. Haubenblutfinf. 

Haubenfolibri, m. (Trochilus galeritus), 
krunasti medosas. 

Haubenfönig, m. |. Goldhähnchen. 

Haubenfopf, f. Haubenitod. 

Haubenformoran, m. Cubast eran. 

Haubenfrämer, m. kapar. 

Haubenfufud, m, Cubala. 

Haubenlerche, f. (Alauda cristata), Ze- 
vrljuga, éevrljuga, krunica, škrljac, 
kukuljava. [parica. 

Haubenmacher, m. kapar; —in, f. ka- 

Haubenmeife, f. krunasta senica. 

Haubennadel, f. pribadada ; koladara. 

Haubenneg, n. dno u kape. 

Haubenpapagei, m, cubasta papiga. 

Haubenpußerin, f. kaparica. 

Haubenreiber, m. cubasta &aplja. [kape, 

Haubenſchachtel, f. kapnica, kutija zu 

Haubenfchleife, f. šeputka na kapi; Í. 
Haubenband. 

Haubenſpecht, m. (Picus pileatus), kuk- 
masia kuna, 

Haubenftederin, |. Haubenmacherin. 

Haubenſteißfuß, |. Haubentaudyer. 

Haubenjtod, m. kapnjak; drvena glava. 

Haubentaube, f. kukmae (-golub). 

Haubentaudyer, m. (Colymbus cristatus), 
velika pandurka. [kukmar, 

Haubenträger, m. (Palamedea cristata), 

Haubenvogel, m. kukmarka, 

Haubigärmel, f. nabijalo. 
aubite, f. gubica, obica, kubuz 

raha] m, panj, trupac. 

Hauch, m. dah, hak; pah, pah; einen 
— yon ſich geben, dahnuti; haknuti ; 
der — ber £uft, duh, dah, dusak ; (b. 
Blumen), duha, dusa, vonja; (WVich: 
franfh.) zaduha; (gram,) hak. 

Hauchblait, n. (Urularia), grozdovica. 

Haucbuchitabe, m. hakavo pisme, slovo. 

Sanden, e. n. dahnuti, haknuli, dihati, 
hakati; (v. Winde), duhnuti, pahnuti; 
j. Ginhauchen ; Aushauchen. 

Haucher, m. dihad. | ga. 

Hauchforelle, f. (Salmo Hucho), pastru- 

Hauchlaut, m. hakavac. 

Hauchlauter, m. hakav glas. 

Hauchzeichen, n, znak rk? 


— Haufe 


Haudegen, m. pos&klica; (fg.) sabljeti- 
na; (Bramarbas), nebojsa. [glogotati. 
Haudern, e. m. (6. Truthahn), kaukati, 
Haue, f. motika, kopada, capa; (in Mühl.) 
paprica ; (mont.) drveni bat. [£ipka. 
Haueifen, m. piljakovac; (b. Sattl.) 
Hauen, e. a. söci; eine Wunde —, po- 
sedi ; ſich in den Finger —, postci se; 
mit der Art nad) etwas —, potegnuti 
sökirom; den Kopf vom Rumpfe —, 
odvrakati, odrubiti, odvaliti, smahnutli, 
skinuti glavu sa ramenah ; einen Zweig 
vom Baume —, osëdi, skresati granu 
s drveta; fich mit feinem Gegner —, 
biti se, s&ci se s neprijateljem ; Gi- 
nen in die Pfanne o in Stüde —, 
izsöci koga na peke, na komade, raz- 
nëti koga na sablju; fid durch die Feinde 
—, prosödi se, protuci se sabljom, 
prokreiti si put kroz neprijatelje; 
(fpr.) es (Ë weder gehauen noch a 
hen, nit je pedeno nit kuhano ; Gras 
—, travu kositi; Fleiſch —, meso se- 
di; Holz —, drva cëpati; mit 345; 
nen —, grizti; über die Schnur —, 
í. Schnur, (fchlagen), tudi, biti; mit 
der Ruthe —, aka, sibati; Erz —, 
vaditi rude; Steine —, kamenje s&di; 
(be—), klesati; tesati ; in Stein —, 
usëéi ukamen; ein Bild aus Stein —, 
sklesati kip od kamena; Feilen —, 
piljake s&ci; fid herum —, uzmahi- 


Haudegen 


vati oko sebe; (v. Schwein.) evilatise. | ç 


Hauerbewaffnet, adj. kalav. [zahn. 

Hauergeld, n, kopaënina. 

— — f. rudarsko zvono. 

Hauerlohn, (Häuerlohn,) m. rudokopni- 
na, rudarska plata. 

Hauerfteg, m. rudokopna staza. 

Hauerzeug, n. rudokopno orudje. 

Häufchen, n. hrpica, kupac; (bot. sporus), 
gomilica. 

Haufe, Haufen, m. hrpa, gomila, groni- 
la, gromada, hrnjaga, rulja; ein — 
Erde, kup zemlje; (ein größerer —), 
hrpa ; in —n legen, gomilati, nagomi- 
lati; es liegt dort Alles über einen —n 
sve je ond& dar mar; trpanac je on- 
dë; cêla je krndija ond&; auf einem 
—n fen, sëdëti u grunku, u hrpi; 
über den —n werfen, strovaliti; gu —n 
bringen, skupiti ; das Getreide in —n 
fhütten, sgrnuti kito; ein — Volkes, 
gomila, rulja, mnoztvo ljudih, svöta; 
der große —, puk, ljudinstvo, prosto- 
ta; ein — Soldaten, deta vojnikah ; 
ein — Schweine, &opor svinjah; dg 
— Schafe, krdo ovacah ; ein — Bögel, 
jato pticah; dn — Bäume, mnokina 
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drveda; stablik; ein — Holz, Cetiri hvata 
drya; ein — #leifh, boblija mesa. 

Häufeln, e. a. kupdati ; (Kartoffeln —), 
ogrnuti, ogriati, nagrebati, izgrtati. 

Häufeln, n. (Epiel), poklopaica, ropa. 

Häufelpflug, m. alo. 

Häufen, e. a. grtati, küpiti, grnuti ; Foi 
Korn im Maße —, uvršiti, uvršivati 
izvrsiti möru od kita (raki); ein gebäuf: 
ter Metzen, uvrien vagan; die Blät— 
ter find gehäuft, lisce je desto ; (elt 
auf (elt —, sgriati novce ; er bàn 
Schuld auf Schuld, sve se više eg: 
duzuje ; feine Sündenlaft —, sve se 
vise ogrösivati; fid) —, e. r. umnozavati 
se; rasti; die Klagen — fid), tube 
su ucestale. 

Haufen, m. f. Haufe. 

Haufenweife, adv. gomilic®, gomilom, hrp- 
kê, kupkè, — jatmice. 

Häufer, m. gomilad, gromadi£. 

Häufig, adj. dest; mnogi; — ade. Ze: 
sto; es gefchieht häufig, tap < . — VISÉ 
i. mnogo putah se dogadja, biva. 

Häufigkeit, f. &estoda. [taéica 

Häufler, m. ogrnjad, ogrtaë; —in, f. ogr- 

Häufung, f. grtanje; nakup, nagrt. 

Haufwerf, |. Aggregat. 

Haugeld, n. rudokopnina. k 

dese, m. keser. 

Hauhechel, f. (Ononis spinosa), maéac, 
reéji trn. 

Hauholz, n. sëëno drvo; drvo za sëk. 

auf, m. reen, jeziëac (u grlu). 

Hauflinge, f. posëklica ; (b. Schmied.) ko- 

Hauflog, |. Haublod. [pitnjak. 

Haul, m. daljak, pralica. 

Haulbaum, m. veriänjada. 

Hauland, n. kré, krdevina. 

Hauländer, m. kröevnik. 

Haumeißel, m. proboj. 

Haumefier, m. sökac. 

Haupt, n. glava; das — entblößen, oge- 
loglaviti se, odkriti se; das — betr 
den, pokritise; er feßte gh zu Sanptez 
des Bettes, söde (mu) vise i. éelo glave; 
(den Feind) aufs — ſchlagen, hametom 
potudi, poraziti, do noge pobiti (ne- 
prijatelja); ein graues Haupt, sëdogla- 
vac; das — einer Partei, kolovodja 
stranke; das — bes Staates, glava 
drkave; die Häupter des Landes, pred- 
njaci; das — eines Heeres, vojvoda; 
(Ober —), glava, poglavica, glavar. 

Haupt: (in Zuf.) glavni, poglavit. 

Hauptabichnitt, m. glavni odsëk. 

SHauptabficht, f. glavna namera. 

Hauptabtheilung, f. glavni oddel, razdel. 

Hauptader, f. glavna sila. 

Hauptaltar, n. veliki oltar. 

Hauptamt, n. glavni ured. 

Hauptanführer, m. vojvoda. 

Hauptangelegenheit, [.. glavni posao. 
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Hauptangriff, m. glavni nasrt, glavna 
navala. 

, Hauptanfer, m. velika kotva, veliko sidro. 
Hauptantrieb, m. glavni nagon. 
Hauptarm, m. (eines Wluffes), glavna 

otoka, glavni vok. 
Hauptartifel, m. glavna roba, stvar. 
Hauptarznei, f. glavni lék; lèk od glave. 
Hauptaſt, m. stup, glavna grana. 
Hauptaugenmerk, n. fen — auf etwas 
richten, osobito i. ponajvise na ito 
gledati, paziti. | 
Hauptausweis, m. glavni izkaz. 
Hauptbalfen, m. vënéanica; f. Architrab. 
Hauptband, n. povezada. 
Hauptbaf, f. Generalbaß. 
Hauptbaum, m. veliko drvo. 
Hauptbebarf, m. glavna potreba; der — 
befteht in jenen Sachen, najvise treba 
onoga. 
Sauptbegehenheit, f. glavni dogadjaj. 
Hauptbegriff, m. glavni pojam. 
Hauptbericht, Hauptberuf, m. Hauptbes 
fchäftigung, f. glavno izveäde ; glavno 
zvanje; glavni posao, | dest. 
Hauptbeitandtheil, m. e&lokupnica, glavna 
Hauptbetrag, Hauptbeweis, m. Hauptbilanz, 
f. glavna svota, iznosak ` glavni dokaz ; 
glavna razme£ra. 
Hauptbinde, f. |. Hauptbant. 
Hauptbitte, f. glavna molba. 
Hauptbohrer, |. Trepan. 
Hauptbrett, n. (der Bettilelle), liänica. 
Hauptbud), n. glavnik, glavna knjiga. 
Hauptcäfur, f. glavni odmor. 
Häuptchen, n. glavica. 
Hauptcolonne, f. glavni stupac. 
Hauptdamm, m. glavni nasip, sip. 
Hauptbede, f. f. Kopfdecke. 
Hauptdoſt, m. (Clinopodium vulg.), talac. 
Haupteid, m. odluéna, odsudna prisega 
i. zakletva. [svojstvo. 
Haupteigenfchaft, f. glavno, najvaznije 
Haupteingang, m. glavni ulaz, 
Häuptel, n. glavica. | 
Häuptelfohl, m. glavato zelje, kupus. 
Häupteln, fi, e. r. glavati se, glavicat; 
se, uvijati se u glavu, zametnutı glavu, 
Häuptelfalat, m. glavata locika i. salata, 
Hauptend;wed, m. glavni cilj, glavna cëlj. 
Haupterbe, m. glavni naslödnik; |. Uni— 
verfalerbe. [suda. 
Haupterfenntniß, n. glavna presuda; od- 
Hauptfall, m., Hauptfarbe, f., Hauptfehler, 
Hauptfeind, m., Hauptfluß, m., Haupt; 
frage, f. glavni slucaj; glavna mast 
(boja); glavna mana; glavni neprija- 
telj; glavna röka; glavno pitanje. 
Hauptführer, m. glava vojske. |posao. 
Hauptfunction, f. glavni obavak ; glavni 
Hauptgaffe, f. Hauptgebäude, m., Hauptges 
birge, Hauptgebrecdyen, m. glavna ulica, 


glavni sokak; glavna sgrada, kuda;, 
glavne gore; glavna mana, 
Hauptgedanfe, m. glavna, poglavita mi- 
sao; |. Thema. 
Hauprgegenftand, m. glavni predmet, glav- 
na stvar, [f. Kopfgeld. 
Hauptgeld, n. (Kapital), glavnica ; istina; 
Hauptgeichäft, n. glavni posao. 
Haupfgefchworne, m. pravi porotnik, 
Hauptgefchwulft, f. otok glave. 
Hauptgefimfe, n. glavni kvir. 
Hauptgeftalt, f. glavni lik; glavna osoba. 
Hauptgeftell, n. oglav, oglavar, oglavnik. 
Hauptgewenbe, n. obde uvratine. 
Hauptgewinn, m. najvedi, prvi dobitak, 
Hauptgläubiger, m. glavni vörovnik. 
Hauptglied, n. (Bauw.) glavni dlanak. 
Hauptgraben, m. velik obrov. 
Hauptgränge, f. glavna medja, granica, 
Hauptgrind, f. Kopfgrind. 

Hauptgrund, m. glavni razlog, uzrok. 
Haupthaar, n. kosa, vlasi; (astr.) das 
— der Berenice, Berenicina kosa, `: 

Haupthammer, m. f. Hammerbeil, n, 
Haupthandlung, f. glavno dëlo; (merk.) 
lavna trgovina; (bramat.) glavni ein, 
Haupthecht, m. velika tuka. [| vojske. 
Hauptheer, m. glavna vojska; jezgra 
Huupthinderniß, n. najveca, glavna sa- 
reka i. smetnja. 
Haupthirfch, m. jelenéina. 
Hauptholz, n. gornja greda, 
Haupthöfner, m. c&loselac. 
Hauptinhalt, m. jezgra sadrzaja ; kratko 
kazalo; dem —e nad, f. Summariſch. 
Hauptfarpfen, m. 5aranina. 
Hauptfatalog, m. glavni imenik. 
Hauptfirche, f. stolna erkva. 
Hauptfiffen, |. Kopfkiſſen. 
Hauptfnoten, m. (dramat.) glavni zamrsak. 
Hauptfohl, |. Häuptelfohl. 
Hauptfopf, m. osobita glava, 
Hauptfraft, f. glavna mod, 
Haupffranfheit, f. glavna, poglavita bo- 
lest; f. Kopffranfheit. 
Hauptfreis, m. najveci krug. 
Hauptlager, n. glavni ke, tabor. 
Hauptlaut, m. glavni glasac. 
Hauptlegeftätte, f. glavno skladiste, 
Seuche, f. glavni nauk ; nadelo, 
Hauptlehrer, m. glavni uditelj. 
Hauptleiter, f. Tonleiter, 
Hauptleute, pl. satnici, kapetani. 
Häuptling, m. poglavica, glavar, ¿eonik, 
Hauptlinie, f. glavna crta; (fig.) glavni 
Hauptlifte, f. glavni imenik. ` [smèr. 
Hauptlos, adj. bezglavan; |. Unüberlegt. 
Hauptlofigfeit, f. bezglavica, bezglavje. 
Hauptlofung, f. glavno Zdrebanje. 
Hauptluft, f. osobito veselje. 
Hauptmangel, m. glavna,-najveda mana. 
Hauptmann, m. satnik, kapetan ; (3. B. 
Bezirke —), nacelnik. 
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Hauptmannfchaft, f. satnistvo, kapetanija. | Hauptitabt, f. glavni grad. 


Hanptmannsfrau, f. satnikovica, satni- 
kova Zeng, kapetanica. 

Hauptmaſt, m. veliko jedrHo, veliki 
jambor. 

Hauptmauer, f., Hauptmerkmal, n., Haupt: 
minengang, m., Sauptmittel n., glavni 
zid; glavni znak; glavni podkop; 
glavno sredstvo. 

Haupfmoment, m. glavna doba, glavni 
cas; glavna stvar. 

Hauptnarr, m. velika budala; budalina, 

Hauptniederlage, f. glavno skladiste, 

Hauptort, m. glavno mösto. 

Hauptpauje, f. glavna stanka. 

Hauptperfon, f. glavna, poglavita osoba; 

Hauptpfabl, m. prednji stubao. Iglava. 

Hauptpfeiler, m. glavni pilov. 

Hauptpforte, f. glavna, velika vrata. 

Hauptpoliter, f. Ropititen, 

Hauptpoftamt, n. glavna pošta. 

Hauptpoften, m. (merk.) glavni stavak, | 
Clanak ` (mil.) glavna straza. | 

Hauptpriefter, m, veliki svedenik; í. 
Gardinal. 

Hanptproduft, n. glavna plodina, tyorina ; 
(arithm.) glavna svota. 

Hauptproceh, m. glavna parnica. 

Hauptpunft, m. glavna tocka, stvar; 
glavni ëlanak. I 

Hauptquartier, n. —quelle, —quittung, 
—rechnung, —regel, —ronde, f. glavni 
stan; glavni izvor; glavna namirnica; 
glavni radun ; giavuo pravilo; glavni 
oblaz. 

Hauptiache, /. glavna, prva stvar; baé 
ift bie —, to je glavno, poglavito. 
Hauptfählid, adj, giavan, poglavit, oso- 

bit; —, ade. poglavito, osobito, najvise. 

Haupifaß, m. glavni rèk, stavak ; f. Thema. 

Sauptfaßtheil, m. glavni dio röka, stavka. 

Hauptfchiene, f. ploda od plaza. 

Hauptfchlacht, f. glavni boj, glavna bitka. 

Hanptichlüffel, m. glavni kljud ; odpirac. 

Hauptſchmuck, m. glavni ures; f. Kopfpuß. 

Hauptichnitt, m. glavni r&z ; prorez. 

Hauptichrift, f. glavno pismo ; glavni spis. 

Hauptjchriftiteller, m. poglaviti, najvrst- 
niji pisac. , [dug. 

Hauptichuld, f. najvecda krivnja; najveci 

Hauptichuldige, m. najvedi, glavni krivac. 

Hauptfchuldner, m. najveci duznik. 

Hauptichule, f. glavna udionica, kola, 

Hauptſchur, f. prva striänja; f. Tonfur. 

Hauptjchwierigfeit, f. glavna zapreka; 
das ift die —, tu zapinje. 

Hauptfegel, n, veliko jedro. 

Hauptjeite, f. glavna strana ; (an Mün— 
gen), lice. 

Hauptiiech, adj. glavobolan. 

Hauptiig, m. glavni stan. 

Hauptſohle, f. taban (u pluga). 

Hauptipradhe, f. glavni Jezik. 








Hauptitädter, f. Großftädter, 

Hauptitädtiich, adj. glavnogradski. 

Hauptitamnı, m. glavno deblo; ($amilie), 
steier ` (Gapital), glavno, g’avnica. 

Hauptitärfe, f. najveda snaga; (fig) 
najveca vöstina; das ift jene —, u 
tom je najvöstiji. 

Hauptitation, f. glavna postaja. 

Hauptitein, m. glavni menjik. 

Hauptſtock, m. glavno, glavnica. 

Hauptitraße, f. drum, velika cesta; í. 
Hauptgaſſe. 

Hauptſtrich, m. glavni pis. 

Hauptitüd, n. glavni dio; die —e ber 
hriftlichen Lehre, &lanci vëre ; (bag — 
eines Buches), poglavje, glava. 

Hauptiturm, m. obca navala, obéi juris. 

Hauptfucht, f. (b. Pferd.) glavobolja, 

Hauptſummarium, n. glavni svotnik. 

Hauptiumme, f. Gefammtfumme. 

Hauptſünde, f. smrini greh. 

Hauptthäter, —theilnchmer, m. glami 
krivac, &inac; glavni dionik. 

Hauptthor, n. velika vrata. 

Hauptihüre, f. glavna vrata. 

Hauptton, m. glavni glas. 

Haupttreffen, n. glavni boj. 

Haupttreffer, m. najveci dobitak; ben 
— maden, najvise dobiti. 

Haupttreppe, f. glavne stube. 

Haupttuch, |. Kopftuch. 

Haupttugend, f. glavna krepost. 

Hauptübel, n. najvede zlo. [nost. 

Hauptumjtand, m. najzuamenitija okol- 

Hauptunterfchied, —urbeber, m., —urſache, 
f. glavna razlika; glavni, prvi pocet- 
nik; glavni uzrok. 

Houptverhandlung, —verrehnung, —ver: 
jammlung, f. glavna razprava ; glavne 
racunanje ` velika skupstina. 

Hauptwache, f. glavna i, velika siraka. 

Hauptwall, m. velik obkop. 

Hauptwand, f. glavni zid. 

Hauptwaflerfucht, ſ. Kopfwaſſerſucht. 

Hauptweh, |. Kopfweh. 

Hauptwerk, n. (eines Schriftſtellers), naj- 
vrstnije delo ; najvrstnija tvorina. 

Hauptwind, m. glavni vötar. 

Hauptwiffenfchaft, f. glavna znanost. 

Hauptwort, n. samostaynik (suädestri- 

Hauptwunde, |. Ropfwunde. [telmo ime) 

Hauptwurf, m. glavni hitac. 

Hauptwurzel, f. Wahlwurgel, [ wert. 

Hauptjahl, f. glavni broj; f. Hauptjabl: 

Hauptzahlwort, n. osnovni brojnik. 

Hauptzeitwort, n. pravi glagolj. 

Hauptziel, m. glavni cilj, glavna cëlj. 

Hauptzierbe, f. osobiti ures ; |. Kopfichmud. 

Hauptzollamt, n. glavna carinara, divons. 

Hauptzweck, m. glavna namöra. 

Haus, n. kuda, dom; ein — (@ottez, 
Bozja kuda; ein ungeheures —, kucde- 
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tina; ein hölzernes —, drvenjada; von 

zu — gehen, zarediti i. zadi od 
kude do kuce; (Wohnung), stan, kuda; 
dad — hüten, biti kod kuce; er hat 
ihm das — verboten, zabranio mu je 
k njemu dolaziti; der Herr vom —, 
kuce gospodar; gospodar od kuce; 
nach — gehen, ici kudi, doma; zu —e, 
kod kuce, na domu; er ift nicht zu —e, 
neima ga doma i. kod kuce; (fg.) er 
ift nicht recht n —e, sulud i. danut je; 
nije doduvan; er macht ein eigenes —, 
ima svoje ognjiäte; za se gospodari; 
pad’ did aus meinem —e, midi mi se 
s upreta; izdiri izpod moga krova; 
er ift lange von — geweſen, dugo je 
izbivao iz kuce; nie ga bilo dugo 
kod kuce; Ginen von — und Hof trei— 
ben, iztörati koga iz kuce i kucista; 
(Ag.) von —e aus, iz prva, od po- 
stanka; er ift ein Schwächling von —e 
aus, slab je od poroda svoga; hier 
bin ih zu —e, ovd& stanujem, stojim ; 
wo gehört Ihr zu —e, odkuda ste? 
nirgends zu —e feu, neimati kuée ni 
kudista ; in einer Sadıe zu —e jein, 
biti demu vëšt; razumëti se u ao: 
(Familie), porodica, obitelj; kudani; 
bie Tochter vom —e, domada kci; — 
halten, kuciti, vidociti kudu; gospo- 
dariti, redovati ; mit etwas — halten, 
štediti 5to; (merk,) trgovacka kuca ; 
fönigliches —, kraljeveka kuca; kra- 
ljevski dom; kraljevsko koleno; er 
ift aus einem guten —e, kucevid i. 
kudié je; Minifter des Hauſes, pope- 
eitelj carskoga doma; (Parlament), 
sbornica. 

Haus: (in Zuf.) kucni, kudevni; doma- 
ci, domasnji ; pitom. 

eier) SI ſ. Hausflur. 

Hautaltar, m. domaci oltar. 

Hausammer, m. (Emberisa familiaris), 
itoma strnadica. 

Häusandacht, f. domada molitva. 

Hausanfäßig, adj. okuden. 

Hausanfäßige, m. domakin. [kovnik. 

Hausapothefe, f. kudevna lökarnica ; lö- 

Hausarbeit, f. kuéna radnja, kucni rad 

Haudarea, m. kudiste, 

Hausarme, m. domad siromak. 

Hausarreit, m. kucdevni zatvor; er hat 
—, nesm& iz kuce ; kuduje. 

Hausarznei, f. domaci lèk, [madéi. 

Hauebaden, adj. kod kuée peten; do- 

Hausbadenbrod, n. domad) kruh, hlëb. 

Hausbanf, f. pokuéna klupa; klupa 
pred. kucom. 

Hausbau, m. gradjenje, gradnja kuée. 

Hausbaum, m. stup (u vetrenjade). 

Hausbebarf, m. domaca potreba ; 
bleibt für den —, to je domazluk. 

Hausbeſitz, m. posöd kuce, 


das 
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Hausbefiger, m. posödnik kuce; f. Hang: 
Haucbeftandtheil, m. kucna dest. (bert, 
Hausbettler, m, tucak, pokucar(-prosjak). 
Hausbewohner, m. kucanin; ukudanin, 
Hausbier, n. domade pivo. 
Hausblafe, f. Haufenblafe. 
Hausblatt, m. (Potentilla reptans), pe- 
toprst-pozemljuh. 
Hausboden, m. podkrovje, tavan. 
Hausbraud, m. domaci, kudevni obicaj. 
Hausbrenner, f. Beuerfäfer. 
Hausbrod, n. domacdi kruh, hlëb. 
Hausbuch, Hausbüchel, n. kudevnica; |. 
Einſchreibebüchel. 
Häuschen, n. kucica, kucerica. [posèé. 
Hauſchlag, m. (Forſtw.) 3estar; (b. Müll.) 
Hausclafjeniteuer, f. razredna kudarina. 
Hauscommunion, f. zadruga. 
Hausdieb, m. domad réie dE (fam.) 
Hausdiebin, f. policarka. [policar. 
Hausdiebitahl, m. domada kradja. 
Hausdiele, |. Hausflur. 
Hausdienerfchaft, f. domaca eluzindad, 
druzina; domadi sluge. 
Hausdienftbarkeit, f. kucevna sluinost. 
Hausdrache, m. (Ag.) ordulja, ostrokon- 
dia, nadzak-baba, krvometnica. 
Hausdurchſuchung, f. premetadina, pre- 
metanje, pretrazivanje kude; ege — 
vornehmen, pretraziti, premetati'kucu. 
Hauschre, f. postenje, East kude; f. 
Hauseinrichtung, f. pokudtvo. [Hausfrau, 
Haufen, v. n. domovati, prebivati, sta- 
novati ; (haushalten), gospodariti; übel 
—, Elo gospodariti ; Dr haben furchtbar 
gehauft, spravise strahotu, ogradise 
velje jade; der Hagel bat furchtbar 
gehauft, zagrdila je tuda; ber Wind 
banjet, vëtar huit, budi; bura goni; 
—, v. a, |. Behaufen. 
Haufen, m. (Accipenser Huso), moruna, 
beljuga, viza; der männliche —, šipar. 
Haufenblafe, f. morunji mëhur; svitci; 
Haufenfleiich, m. morunina. [ribja khja. 
Haufenrogen, m, morunina ikra; f. Gaviar, 
Haufenftein, m. morunovac, 
Hausente, f. pitoma, domada patka. 
Hauöıntlaffen, adj. odpusten cJ kuce. 
Häuferbefchau, f. razgled kucah; die — 
Iinternehmen, razgledati kuce. 
Häuferer, f. Haufirer. 
Häufern, e. n. kucariti; f. Haufiren. 
Häuferreihe, f. red i. ais kucah. 
Hausertrag, m. kuéni dohodak. 
Häuferverzeichniß, n. popis kuéah. 
Hauserwerb, m. tedenje kuce. 
Hauserziehung, f. domaci uzgoj. 
Hauseule, f. |. Kang. 
Hausfenjter, m. kucni prozor (pendter), 
Hauöfliege, f. muha-pokucarka 
Hausflur, f. predkucnica, veza. 
Hausfrau, f. domacica, kude gospoda- 
rica; (eine gute —), kucanica, kucanka, 
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Hausfreund, m. domovnik ; kudevni pri- 
jatelj, prijatelj kude. 

Hausfriebe, m. domad) mir; sloga u kudi. 

Hausgans, f. pitoma guska. 

Hausgebaden, f. Hausbaden. 

Hausgebraud, f. Hausbraud. 

Hausgeflügel, n. domada perad, kivad, 

Hausgeift, ſ. Kobold. 

Hausgeld, f. Hauszins, 

Hausgenoß, m. kucanin; domaéi, domat- 
nji, ëeljade ; —en, pl. kucani, deljad; 
j. Hauslente. 

Hausgenoſſenrecht, n. kucdansko, zadrus- 
no pravo. 

beh aaa Dat ée f. zadruga. 
ausgenoflin, f. kucanka. 

Hausgeräth, n. pokucje, pokuctvo, 

Hausgefchäft, n. domad) posao, 

Hausgefchichte, f. povëstnica kude. 

Hausgefejlen, f. Hansfäflig. 

Hausgefeß, m. domovni, kucevni zakon. 

Hausgefinde, n. (domada) slutindad; de- 

Hausgewand, |. Huusfleidung. []jad. 

Hausgiebel, m. (kuéni) zabat. 

Hausglüd, n. domada sreda. 

Hausgottesdienft, f. domaca sluzba Bo&ja. 

Hausgrille, f. |. Heimchen. [imovina. 

Hausgut, m. kudevno dobro, kudevna 

Haushahn, m. pëtao-pokuéar. 

Haushalt, m. kucdanstvo, gospodarstvo ; 
gemeinfchaftliher —, ER d 

(egen e. n. f. Haus halten. 

Haushalten, n. kudenje ; f. Haushalt. 

Haushalter, m. kucanik, kucnik, doma- 
din; (bei einem Andern), gospodar, 
kljutar, gazda. 

Haushälterin, f. domacica, kucdanica, kuc- 
nica ; redara, redusa ; (bei einem An: 
dern), gospodarica, gospodinja, gaz- 
darica, kljudarica. . 

Haushälterifch, Haushältig, adj. Zuvaran, 
stedljiv; — mit feiner Zeit fein, gra- 
biti, ulokiti vröme; eine —e Frau, do- 
bra gospodarica; kudanica; ein —er 
Menſch, dobar gospodar; kudanik. 

Hauehaltung, f. domovodstvo; f. Haus: 
halt; die — führen, kuditi, redovati, 

ospodariti; die — verftehen, umëti 
Kuciti; eine eigene — haben, imati 
svoje ognjiäte. 

Haushaltungebud,n. kudnik ; (Rechnungs: 
buch), kudevnik. ; [darenje. 

panika Langi $ kg: n. kucenje, gospo- 

Haushaltungsfoften, pl. kucanski trosak. 

Kniet Ser Wd Qoto, m. racun oku- 
canskom trosku. [vodstvo. 

Haushaltungsfunft, f. kucanstvo, domo- 

Haushaltungsmäßig, adj. kucdanski. 

— pc f. kucansko pravilo. 

Haushammel, m. (fg.) &uvikuca. 

Haushenne, f. Haushuhn. 

Haueherr, m. domacin, domadar, kude 


gospodar ; |. Hausbefiger. 


—— f. Ylada u kudi; kuéna 
viada. 
Haushoch, adj. kolik kuda; be Schnet 
liegt -—, zapao snög do krorva. 
Haushoder, m. lekak. 
been m. dvornik, starosta. 
Hanthuhn, n. domada i. pitoma kokoi. 
Haushund, m. (pas-)pokudar. 
Häufig, adj. doman. [befiger. 
Hausinhaber, m imalac kuée; f. Haus: 
Haufirbefugnif, f. pravo kudarenja. 
Haufirbewilligung, f. dopust i. dopustenje 
kucarenja. [ bariti. 
Hauſiren, e. n. kudariti, kudevati, tor- 
Haufirer, m. kucarac, torbiéar. 
Haufirgefchäft, n. Haufirhandel, m. kudar- 
stvo, kucevanje, kudarenje. 
Haufirpaf, m. kudarski list. 
Hausjungfer, f. domada kéi; f. Befchliefe 
Hausfäfer, f. Todtenuhr. ris, 
Hausfalender, m. domaéi koledar. 
Hausfaninchen, w. f. Kaninchen. 
Hausfanzler, m. domovni pecatnik, kan- 


celar. [larija. 
Hausfanzlei, f domovna pisara, kance- 
Hausfapelle, f. domada crkvica, kapela; 


(mus.) domaca glasbina. 

Hausfaße, f. pitoma macka. 

Hausfauf, m. kupovanje, —— kuce; 
beim —e, kad se kupuje kuda; Hin: 
ferfauf, kupovanje, kupnja kudah. 

Haudfirche, f: domada crkva; domacdı 
sluzba bo2ja. 

Hauefleid, n. pokudna haljina. 

Hausfleidung, f. pokudna odëéa. 

Hausfneht, m. kucnjak, kucni slaga, 
eistikuda. 

Hausfoft, f. domada hrana. 

Hausfrähe, f. (Corvus Corone), vrana. 

Hausfreuz, n. (Ag.) domaci kris, domada 
böda, nevolja. 

Hauskrieg, f. domaca razmirica. 

Hausfröte, f. krastaca. 

Hauslaterne, f. kucdna svötiljka. 

Hauslaub, n. Hauslauch, m. f. Hauswurz. 

Hauslehrer, m. domadi uëitelj; —in, 4. 
Gouvernante. 

Hauslehrerftelle, f. slukba domadeg uë- 

Haͤuslein, f. Häuschen, D 

Hausleinwand, f. domade platno. 

Häusler, m. kelir, kelar; |. Hausmann. 

Hausleute, pl. ukucani, stanari ; |. Haut: 
genofien. 

Häuslich, adj. domaci, kuéevni; ein e 
Meid, kucanica, kucnica; ftd — an einem 
Drte nieberlaffen, nastaniti se, naseliti 
se gdë; f. Frugal. | 

Häuslichkeit, f. (eines Weibes), kucnost; 
(eines Mahles), domacnost, prostota. 

Häusling, f. Häusler. 

Hauslos, adj. bezdom, bezkucan. 

Hausmagd, f.sluzkinja, slusavka, dekla. 

Hausmann, m. ukucanin, stanar; |. Häusler. 





— — 
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——————— . domada hrana. 
ausmarder, f. Steinmarber. 
Hausmarf, f. Bärwurz. 
Hausmaus, f. pokudni mis. 
Hausmeifter, m. pazikuda, prigledaë kuce. 
SHausmiethe, f. najam kuce; |. Hauszine. 
Hausmittel, n. domaci lèk. 

Hausmotte, f. pokucni moljac. 
Hausmutter, f. domadica. 


Hausmütterlih, adj. —e Pflicht, duinost | $ 


domacice. 

Hausnatter, f. (Coluber domesticus), po- 
kucara, kucarica. 

Hauenudel, f. naselje, seonica. 

Hausordnung, f. domadi red; domovnik. 

Hausotter, f. Hausnatter. 

Hauspächter, m. zakupnik, najmilac kuce, 

Hauspatron, m. kränjak. 

Hausplage, f. domaca böda, nevolja. 

Hausplan, m. nacrt kuce; einen — 
machen, nacrtati kucn, Hausgrund. 

Hausplag, m predkucje, stoborje; |. 

Dausprediger, m. domad propov&dnik. 

Hausrath, m. f. Hausgeräth. 

Hausratte, f. (Mus rattus), erni parcov, 
podgana. 

— n. kucevno, kucno pravo. 
ausregel, f. kudevno, domace pravilo. 

Hausregiment, n. kuéna uprava. 

Hausröthling, Hausrothichwanz, m. (Mota- 
eilla Tithys), Zvrglja, iloveica, brodjica. 

Hausfache, f. domada stvar, domaci po- 

Hausſaſſe, m. domacin. [sao. 

Hausfäflig, adj. okuden. 

Hausſatz, m, kucni teret. 

Hausſchabe, f. (Blatta orientalis), kohar. 

Hausſchaf, n. pitoma ovca. 

Hausfchaß, m. blago od kude ;kucno blago. 

Hausichladhten, n. klanje kod kude. 

Hausiclange, f. Hausotter. [kude. 

Hausfchlüflel, m. kudni kljuë, kljuc od 

Hausfchmäßer, m. (Muscicapa grisola), 
veliki muhar. 

Hausichnede, f. domarka. 

Hausfchneider, m. domad, kudevni kro- 

Hausſchoß, f. Hausiteuer. (né. 

Hausfchule, f. domada udionica, škola. 

Hausjchufter, m. domadi, kudevni €iz- 
mar, crevljar. 

Hausfchwalbe, f. pokucna lastavica. 

Hausſchwamm, m. (Polyporus destructor), 
drvojedka. 

Hausſchwein, n. krmak, krmaca. 

Hausichwelle, f. podsëk; kucne uvra- 
tine, prag. 

Hauffe, , povis, poskupa; a la — [pes 
fuliren, trgovati na poskupu. 

Hauffen, e. m. cvilati se. 

Hausfervitut, f. kucna sluZnost, 

Hauffier, m. povisar. 

Haudfigend, 4 Hausfäflig. 

yana f. domaéa briga, skrb 

Hausipelfe, f. domade jelo. 


Hausfperling, m. (Fringilla domestica), 
vrabac- i. vrebac-pokudar. 


| Hausfpinne, f. pokudni pauk. 


an m. pokudanstvo; f. Hofftaat, 

ausftand, m. kucdanstvo. 

Hausſtelle, f. kudiste, 

Hausftener, f. kudarina. 

Hausftreit, f. domada razpra. 

Hausfuchung, |. Hausdurchſuchung. 

ausftempel, m. probojac. 

Haustaube, f. pitom golub. 

Haustenne, f. Hausflur. 

Hausteufel, m. krvometnica; (Tringa 
pugnaz), präljivac. [ marse. 

Hausthier, n. domace Zivinde, pokucar, 

Hausthor, n. kudna vrata. 

Hausthür, f. kucna vratasca, vrata. 

Hauftod, f. Haublod. 

Haustrauung, f. vöncanje u kuci. 

Haustrunf, m. domace pide. 

Hausübel, m. kudno do, do u kudi; f. 
Hausplage. 

Hausunfe, f. (Rana portentosa), smrd- 
ljiva krastada; f. Hausnatter. 

Hausvater, m. domafin ; starëšina, 

Hausvermögen, n. kudevni imutak. 

Hausverfchreibung, f. zapis kude. 

Hausverfiand, m. zdrav razum. 

Hausvertrag, m. pogodba za kuéu, kuéna. 

Hausverwalter, m. upravnik, upravljad 
kuce; kljudar. 

Hausverwaltung, f. uprava kuce. 

Hausvieh, n. stoka, marha (marva), blago. 

Hausvogt, f. Hausverwalter. 

Hauswächter, m. &uvar kude. 

Hauswalter, m. vaš, us. 

Hauswanze, f. (pokudna) stönica. 

Hauswäfche, f. domaca rubenina, prienina. 

Hausweib, n. |, Hausfran. 

Hausweſen, m. kudanstvo, gospedarstvo ; 
dem — vorftchen, dag — führen, f. 
Haushalten. | 

Hauswiefel, n. lasica, 

Hauswirth, m. kuée gazda. 

ers f. gardarica. 

Hauswirthfchaft, f. kudanstvo, gospo- 
darstvo; die — verftchen, umeti go- 
spodariti, kuditi. 

Hauswurm, |, Haushammel. 

Hauswurz, f. (Sempervivrum teclorum). 
cuvikuda, &uvarkuda, netresak ; Vie 
Heine —, (Sedum acre), Zednjak. 

Hauswurzelbaum, m. (Sempereicum ar- 
boreum), drvolika &uvikuda. 

Hauszehent, m. ukudanstvo. 

Hauszeuge, m. domadi svödok. 

Hausziege, f. pitoma koza. 

Hauszins, m. (Hausmiethe), stanarina, 
kudevina, kucna najmovina; ſ. Haue: 

Hauszinsbüchel, m. stanarnica. zehent. 

Hauszinsertrag, m. dohodak od stanarine. 

Hauszinsertrags - Belenntnif, mn. odito- 
vanje, prokaz stanarine. 
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Hauszinéſteuer, f. porez od stanarine; 
stanovna kucdarina. 

Hauszucht, f. kudevni zapt, kar. 

Haut, f. kota, Capra; (fpr.) in feiner 
guten — fteden, slaba but tëla; ic 
möchte nicht im feiner — ſtecken, neie- 
lim biti na njegovu möstu; man möchte 
aus der — fahren, dovöku se hode da 
svisne od ..; Ginem auf die — gehen, 
prizgati komu; svrzlati; smotati ko- 
ga; ſich feiner — wehren, braniti se; 
mit heiler — davon femmen. sredno 
prodi, iznöti glavu; feine — theuer 
verfaufen, zamöniti glavu ; mit der — 
bezahlen, platiti glavom; auf der faulen 
— liegen, lönjariti, Jindovaniti ; Ginem 
die — über die Ohren ziehen, mueiti 
koga do zla Boga; aus fremder — ift 
gut Riemen fchneiden, Jasno je od 
tudje koke remenje rezati; lasno je 
s tudjim dobrom dobar biti; es zudt 
ihn die —, svrbe ga ledja; eine gute, 
ehrliche —, dobridina ; die — der Kirfche, 
kozica od treänje; die — Fer Milch, 
töna, tönica, kokica od mleka. 

Hautartig, adj. kozast, 

Hautausdünftung, f. izpara koze. 

Hautausſchlag, m. osutak, osip; ich befam 
einen —, izasulo mi se po tëlu. 

Hautbläechen, n. pristid. 

Hautblutader, f. kokna kila. 

Hautbois, n. frula, hoboa. 

———— am, frular, hoboista. [nica. 
äutchen, m. kokica; opna, opnica; ë= 

Hautdrüſe, f. košsna Zl&zda. 

Häuteln, Häuten, e. a, guliti, derati kozu 
8 ..; ſich —, r.r. svuédi se, svladiti se. 

Hauteur, m. poskupilac. 

Hautfarbe, f. mast. 

Hautfleck, m. 5klopac. 

Hautflügel, m. opneno krilo. 

Hautflügelig, adj. opnokrili. 

Hautflügler, pl. (Hymenoptera), opno- 

Haufform, f. kotnica. [krilei, 

Hautförmig, adj. kozast. 

Hautfrefler, f. Hautfäfer. 

Hautfrucht, f. möhur. 

Häuticht, adj. kokast. 

Häufig, adj. kotan, opnen. 

Hautjuden, n. svrbez koze. 

Hautfäfer, m. (Dermestes), koanjak. 

Hautfranfheit, f. kozobolja. 

Hautkrebs, m. kozni rak. 

Hautlappen, m. vaša, vandrsa. 

Häutler, m, mekus. 

Hautmusfel, m. koäna mišica. 

Hautnerve, m. košni Zivac. 

Hautpflege, f. njega kote. [gljive. 

Hautpilze, pl. (Hymenomycetes), prave 

Hautreinigung, f. ëišéenje koze. 

—— m. napupila rezba, 

Hautfchmiere, f. kosna mast. [ni volak. 

Hautfchnede, f. (Murex cutaceus), kos- 


Hautfchwiele, f. yulj. 

Hautffelet, n. samokost. 

Hautfpalten, pl. puéi f. 

Sautfyitem, n. kosje. 

Häutung, f. svladenje. 

Hautwärzchen, n. ko&na bradavicica. 

Hautwaflerfucht, f. trupljika, 

Hautwurm, í. Fadenwürm. 

Hauung, f. sëëa; f. Gehau. 

Hauwaffe, f. sëcalo. 

@aumunbe, f. sëkotina, 

Hauzahn, m. kal. 

Hauzinn, n. sëcište. 

Havarie, f. pomorska steta. 

Havariren, re. n, älelovati na moru ; ba: 
varirte Güter, roba oStedena na moru. 

Haverei, |. Havarie. 

Hay, |. Hai. 

Hazard, f. Hafart. 

He, Heh, int. e! ej! aj!(befchl.) bre ! more! 

Hebamme, f. babica, primalja ; (déer?) 
pupkorezka. 

Hebammenfunit, f. primaljstvo, babicenje. 

Hebarm, Hebearm, m. dizalica, palac. 

Hebarzt, f. Geburtshelfer, 

Hebe, LL Abgabe; Hebopfer. 

Hchbebalfen, m. dizalo. 

Hebebaum, m. ozib, vag, poluga ; etwas 
mit dem — heben, podignuti što na ozib. 

Hebedaumen, |. Hebarın, 

Hebegerüft, n. vagalica. 

Hebeijen, n. pralica, duskija. 

Hebefopf, ſ. Hebarm. 

Hebekorb, m. usata košarica. 

Hebekraft, f. dizalo. 

Hebefrahn, f. Krahn. 

Hebel, m. ozib, vag, poluga*. 

Hebelade, Hebeleiter, f. dizalo. 

Hebelarm, m. rame oziba, vaga, poluge. 

Hebelatte, f. |. Hebarm. 

Hebeln, f. Einfäuern. 

Brea n. dizala. 

Hebemahl, n. diznica. . 

Heben, e. a. dignuti, nadidi, podici, di- 
zati, nadizati; bie Arme gegen Him— 
mel —, uprostiti ruke k nebu; die 
Angen gegen Himmel —, podignuti odi; 
ein Haus —, didi, dizati krovje; ein 
Kind aus der Taufe —, driati dëlte na 
krötenju; kumovati; Ginen aus dem 
Sattel —, izagnati, izmetnuti, izstavili, 
madi koga iz sedla; razstaviti koga 
od konja; oboriti koga s konja; (fig.) 
krenuti koga od kuda; (überlegen fein), 
zadönuti koga za pojas; eine Perſon 
vom Wagen —, skinuti koga s kolah; 
` inen auf's Pferd —, penjati koga 
na konja; einen Gap —, izkopati 
blago; einen Graben —, olistiti jarak; 
die Lockſpeiſe —, hyatali mamac; in 
die Höhe —, izdici, izdizati, podici, 
izpeti; ben Kopf in bie Höhe —, iz- 
. dignuti glavu povisoko ; ®elb, Steuern, 
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f. Erheben; eine Krankheit —, iz- 


lediti bolest; ein Hinderniß heben, 
ukloniti, zapreku; einen Zweifel —, 
razrëšiti dvoumje; einen Ginwurf 


—, pobiti prigovor; einen Streit —, 
dokinuti razpru ; Wein aus dem Faße 
—, vaditi vino na teglicu; die Stimme 
— glas uzvisiti; die Seele —, f. Gr: 
E Ho —, e. z. dignuli se; ber 
Buſen hebt fid, prasa mu se nadimaju; 
Ho wieder —, podiéi se, 
Hebenagel, m. nadizac. 
Hebepunft, m. dizaliste. 
Heber, m. dizad ; (sipho), teglica, cmug, 
nateg, natega, nategaca, hajduk; Í. 
Heberad, n. nadizalo. [Hebel 
Heberförmig, adj. teglidast. 
—— m. (Siphunculus), teglidica. 
ebeſchiene, f. podpornja, rihalj. 
Hebeflange, f. pralica, cuskija. 
Hebetage, Lt Hebarm. 
Hebewinde, E vitao, vitlo. 
Hebezange, f. klestine. 
Hebezapfen, m. palac. 
Hebezeug, n. dizala; (in Mühlen), puze. 
Hebfunft, f. Hebammenfunft. 
Heblich, adj. dizan; (fg.) znatan. 
Hebling, f. Hebarm. 
Hebopfer, n. prvine. 
Hebichüffel, f. krbanjina. ſhebung. 
Hebung, f. dizanje; dignude; dig; f. Er— 
Hebungeinfiem, n. sustav dizanja. 
Heel, f. ogreblo; ogrebada ; (Lichte), 
perajica, gvozdenka, vreica; den Flachs 
durch die — ziehen, ogrebati, ogrebsti, 
perjati lan; (fg.) Einen durd) die — 
jichen, resetati, skuditi koga. 
Hedyelbanf, f. perajnjada. 
Hechelflachs, m. svlak, ogreb, ogrebnica, 
erajevina, perajnica, 
Hechelfrau, f. redilja, ogrebalja. 
Hechelkamm, |. Mabelterbel. 
Hechelkraut, |. Hauhechel. |gvozdenkar. 
Hechelmacher, m. ogreblar, perajicar, 
Hecheln, e. a. ogrebati, ogrebsti, perjati, 
vreati; (Äg.) Ginen —, resetati, sku- 
diti koga ; tudje grinje tresti. 
Hechelroche, f. (Raja rubus), perjasta 
Hechelicherz, m. ſ. Satyre. |[plosnatica. 
Hechelicheven, pl. kuëine. 
Hechelſtuhl, f. Hechelbank. 
Hechelweib, m. |. Hechelfrau. 
Hechelzahn, m. zubac od ogrebla, perajice. 
Hechler, m. redilac. 
Hechlerin, f. redilja. 
Gedhe, fe Date. 
Hecht, m. (Esoz Lucius), ätuka. 
Hechtbars, f. Zanders. 
echtblau, adj. Stukast. 
ër f. štuéja salamura. 
Hechtchen, n. Studien, 
Hechtgrau, |. Hechtblau. 
Hechtkraut, n. (Potamogelon), mresinjak. 





Hechtreißer — Hedzeit 


Hechtreißer, m. štukar. 

Te m. Stucad. 
echtfchimmel, m. Studilo. 

Hechtſuppe, |. Hechtbrühe. 

Hechtteich, m. Stucniak. 

Hechtzähne, pl. (glossopetrae), kuckov 
kamozub. 

Heddorn, f. Weißdorn. 

Heddrüfe, f. guša. 

wuh (Bed), leglo, podsad ; nasad; 
(v. Kind.) sitnilez, dölurlija ; f. Hedzeit. 

Hede, f. (Held, nl Zivica, Ziva obala ; 
omedja, äusnjak ; eine — ziehen, zivi- 
eiti; (eine Wand von Straudwerk), 
redina. 

Heden, e. n. (v. Bögeln), leci ; (v. ans 
dern Thieren), kotiti; ploditi; Zihne 
—, dobivati zube; (mit dem Schna— 
bel baden), kljuvati. 

Heden, e. n. f. Hoden. 

Hedenammer, m. (Emberisa Cirlus), plo- 
tovna strnadica. 

Hedenapfel, m. jabucji grm. | 

Heckenbaum, m. zivienjak; f. Hartriegel. 

Heitenbeere, |. Etachelbeere. 

Hedenbinoer, m. vrzinar, obalar. 

Hedendarm, m. (Cucubalus bacciferus), 
jagodasta gušavica. 

Hedengang, m, staza medju zZivicami, 
Zivicna ulica. 

Hertenhopfen, m, divji hmelj. [kokica. 

Hedenfäfer, m. (Meloë proscarabreus), 

Hedenferbel, f. Klettenferbel. 

Heckenkirſche, ſ. Aalbaum, 

Heckenknöterich, m. (Polygonum dumeto- 
rum), dvornik-ziviéar. 

Heckenpfriemen, ſ. Beſenkraut. 

Heckenroſe, ſ. Vi néie 

Hedenfame, m. (Ulez europ.) gladis. 

Heckenſchere, f. postrig. 

Hedenfchmäßer, |. Hedenvogel. 

Hedenfhnarre, f. |. Wadhtelfönig. 

Heckenſenſe, f. kosor. 

Hedenftrauch, m. medja. 

Hedenvogel, m. |. Grasmüde. 

Hedenwanze, f. (Cimez dumosus), stö- 
nica-zZivicarka. 

Hedenweißling, |. Baummeißling. 

Hedenwide, f. (Vicia dumetorum), gra- 
hor-2Zivicar. |hladole2. 

Hedenwinde, f. (Conroleulus sepium), 

Hedenzaum, m. zZivica, Ziva obala. 

Hederling, |. Häderling. 

(pen €, f. krêmetina. 

Hedholz, P Hartriegel. 

H:dicht, adj. Zivicast,. 

Dedig, ad). Suinjav. 

Hedjäger, f. Winfeljäger. 

Hedlauge, |. Mutterlauge. 

Hedmünzer, |. Falſchmünzer. 

Heckmutter, f. plodnica, rodkinja. 

Hedrofe, Heckſame; ſ. Heckenroſe wu, 

Heckzeit, f. lëznja, 
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Hedfel, ſ. Häderling. 

Hectolitre, m. hektolitar. 

Dectometre, m. hektometar. 

Heda! int. he! hej! 

Dede, Heede, f. svlak ; las, 

— f. Häuptel. 

Heden, adj. koberni. [rettig. 

Heberidh, m. ( Erysimum), trizalj; f. Ader: 

Heer, n. vojska; voj; ein — auf die Bei: 
ne Bellen, sakupiti, sabrati vojsku; dig- 
nuti vojsku ; das — Debt im Lager, 
vojska tabori; (Menge), mnoitvo, de- 

ta; ein — von fliegen, jato muhah. 

Heerbann, m. narodni ustanak ; f. Heeres: 

Heerbewegung, d kreinja vojske. |[folge. 

Heerbiene, ſ. Raubbiene. 

Heeren, e. a. razrediti vojsku ; ſ. Berheeren. 

Heeresfolge, f. duZnost vojevanja. 

Heeresmacht, /. bojna sila; vojska. 

Heerfahne, f. bojni barjak. 

Heerfahrt, |. Feldzug. 

Heerfahrten, e. n. idi na vojsku. 

Heerflucht, Heerflüchten, Heerflüchtige, |, 
Defertion, Defertiren, Deferteur. 

Heerführer, Heerfürft, m. vojskovodja, 
vojvoda. 

Heergang, f. (Ardea cinerea), siya daplja, 

Heergepäd, n. vojna, vojnicka prtljaga. 

Heergeräth, n. vojna sprava. 

Sch m. vojni sbor. 

Heerheufchrede, f. (Gryllus migratorius), 
skakavac-selac. 

Heerholz, í. Holzhäher. 

Heerhorn, n. bojna trublja. 

Heer , Í. Hederich. 

Heerkern, m. jezgra vojske. 

Heerlager, n. oko(l), tabor (logor). 

Heerling, f. Herling. 

a Ë Ñricgaliñe, 
eermadht, f. Heeresmacht. 

Heermann, m. ugië, predhodnik. [sica. 

Heermäunchen, n. (Mustela vulgaris), la- 

Heermeiſter, m. vladivoj. 

Heermoos, n. (Equisetum arvense), polj- 
ska preslica, hvosce, 

Heerpaufe, f. talambas. 

Heerpaufer, m. talambasar. 

Heerrauch, f. Landraud). . 

Heerraupe, f. Cetnjak; f. Heerwurm, 

„Heerfäule, f. stub. 

Heerſch, f. Geißfuß. 

Heerſchaar, f. Zeta, die himmliſchen —en, 
nebeske éete. 

Heerſchatz, m. vojna blagajna. 

Heerſchau, [ pregled vojske. |kozica, 

Heerfchnepfe, f. (Scolopaz= Gallinago), 

Heerichwenfung, f. kretnja, skret vojske. 

Heerfpiße, f. ¿elo vojske. 

Heeriteuer, |. Kriegsitener. 

Heerfiraße, f. drum, velika cesta, 

Heerfirom, m. glavna rëka. 

Heertheil, m. dio vojske. 

Heerverpflegung, f. obskrba vojske. 


Heervogel — Heftforn 


Heervogel, m. f. Wiebehopf. 

Heervolf, m. vojska. 

Heerwagen, m. vojne tarnice; 
nebeski voz. 

Heerweg, m. |. Heerſtraße. 

we A n. vojniätvo. 

Heerwurm, m. komarska lidinka. 

Heerzug, m. pohod vojske. 

det stelja, talog, trop; (Mein —) 
dro&da, droidina, droidje ; kvas, kva- 
sac; (fg.) bis auf die — austrinfen, 
izkapiti, izpiti na izkap; auf die —n 
fommen, dodi do gusta; die — bes 
Volkes, Ijudinstvo, glota. 

Hefenalge, f. |. Gährungepilz. 

Hefenbrod, m. skvasni hlèb, kruh u kvas. 

Hefener, m. droidar, kvasicar. 

Hefenfaum, m. pönice. 

Hefenhändler, f. Hefener. 

Hefenfanne, f. drozdjenik. 

Hefenfuchen, m. podkvasnica. 

Hefenteig, m. skvasno t&sto. 

Hefig, adj. drozdan. 

Hefner, f. Hefener. 

Heft, n. (Stiel), drkak, dršalo ; rudica; 
(eines Meſſers), korice, kore, trenka, 
kamze* ; (ein. Meißels), len; (ein. 
Degens), rucka, boda; eine Sache bei 
dem —e angreifen, shvatiti sto kaka 
valja; (9. Papier), svezak, svezka ; 
sveZdid ; (Thefe), pisanka; f. Heftel. 

Heftbleb, n. sponka. 

Hefte, f. vezitba. 

Hefteifen, mn. sapinjad. 

Heftel, f. n. spona, sglobi f., kopka, 
kopée, (kovce); (Möndy), kukac, kop- 
car, mušjak ; (Nonne), kopéa, kudica, 
cupica, petljica. 

Heftelhafen, m. prikopea. 


(astr.) 


I Heftelmader, m. kopdar. 


Hefteln, e. a. prikopéati, 

Heften, e. a. (mit Nadeln), prikopdati. 
pribosti, pripeti; (mit Nägeln), pribiti; 
an das Kreuz —, razpeti, propeli; 
(5. Schneid,) ujameiti, bazdati, fercali ; 
(b. Buchbind.) sasiti; den Wein —, 
vezati vinograd ` die Augen auf et: 
was —, opröti, upröti i. upiljiti odi 
u 3to; gvirati, gviriti, gnjiriti u što; 
feine @cbanfen auf etwas —, postavili 
pamet na 3to; zadubsti se u to; fei- 
ne Mufmerkfamfeit auf etwas —, pod- 
paziti to, paziti na 3to; Ginem, et: 
was auf ben Aermel—, slagati komu što. 

Heftfaben, m. ujamak, uborak. 

Hefthafen, m. vezada kuka. 

Heftig, adj. Zestok; ein — er Regen, pla- 
ha kisa; ein —er Sturm, velika olu- 
ja; ein —er Wind, jak, silan vetar; 
eine —e Kälte, Duta zima; 1. Auffahrend. 

Heftigfeit, f. Zestina; Zestokost, plahost, 
jakost ; ljutost. 

Heftforn, n. spojka. 


Heftlade — Heidelblume 


Heftlabe, f. äivalica. 

Heftnadel, f. sasivaljka. 

Heitpflafter, n. salöpilo. 

Heftſcharte, f. kosöriste; (b. Faßb.) vezica. 

Heftſchnur, f. priävica, guivica. 

Heitipan, m, |. Heftfcharte. 

Heftſtock, m. kazuk. 

Heftftrid, m. urivak. 

Heftzeher, pl. (Syndactyli), suprstaci. 

Hegen, Es f. Hägen, Häber, 

d f. He. 

Hehl, m. tajna; aus einer Sache fein — 
machen, neskrivati, netajati to; etz 
was ohne — gefichen, sve priznati; 
ohne — fpredyen, otvoreno govoriti. 

Hehlen, e. a. potajati, tajati, skrivati; 
f. Verhehlen. 

Hehler, m. jatak, zatajad, pokritac; —in 
f. jatadica, 

Hehr, adj. visok; (Ag.) uzvisen, sla- 
van, svet. 

Hehrmeſſe, f. velika misa. 

Heida, int. hajde, nude, nut. [bozac. 

Heide, m. (x. Menſch.) poganin, nezna- 

Heide, í: (unangebautes Land), pustara ; 

(Bald), suma; (Erica vulgaris), re- 

sulja; vrös; die weiße —, (Zedum), 


bagulja. 

Geibeberziker, f. Heibereiter. 

Heidebefiger, m pustaras. 

Heideblume, f. Bartnelfe, 

Heibdebrei, m. heljdena kasa, 

Heideder, m. (Tormentilla erecta), stei- 
nik, sröenjak. [zak. 

Heidebrofiel, f. (Turdus iliacus), beli dro- 

Heideente, f. (Anas mediocris), srednja 

Heidefeld, n. vresiäte, [patka. 

Heidefench, m. f. Heideforn. 

Heideflachs, m. |. Leinfraut. [njak. 

Heideflechte, f. (Lichen ericetorum), vres- 

Heidegras, m. (Lichen islandicus), šti- 
tarka, plucnik. 

Heidegrüße, f. heljdene jagle, heljden 
sen, bungur. 

Heibeforn, n. (Polygonum Fagopyrum), 
heljda, hajdina. 

Heidefraut, =. (Calluna), vrës; (Eirca), 
vrösak, resulja. [ognjivac. 

Heidekreſſe, f. (Iberis nudicawlis), goli 

Heibeland, m. vresiste, ledina; pusto- 

oljina, pustopolje. 

Heibelattig, m. (Lactuca perennis), mo- 
dra locika. 

Heidelbeere, f. (Vaccinium Myrtillus), 
resnica, borovnica; bie große —, |, 
Moosbeere ; die rothe —, f. Preißelbeere. 

Heidelbeerbaum, m. ( Vaccinium Arctosta- 
phylos), opirnik, medvödica. 

Heibelbeerenblau, n. borovnieno modrilo, 

Heibelbeerengeift, m borovnicnica. [vac. 

rer f. (Myrica Gale), vosko- 
eidelbeerftaude, f. rauch, m. borovnica, 

Heidelblume, f. (Gnaph. aren), smilje. 
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Heidelerche — Heil 


Heibelerche, f. ( Alauda arborea), šumska 

Heibelhahn, ſ. Birkhahn. [ševa. 

Heiden, m. 4. Heide, m.; Heideforn. [nah. 

Heidenbelehrer, m. obradalac, ueitelj poga- 

Heidenbefehrung, f. obradanje poganah. 

Heidenbienfraut, n. (Ledum palustre), 

Heidenbild, f. Götzenbild. [bagulja. 

Heidenelke, f. (Dianthus deltoides), do- 
broliki Knéie, 

Heidengelb, n. paševina ; (g.) eg hat ein 
— gefoftet, skupo, je bez traga. 

Heibenglaube, m. poganska vëra. 

ER re n. (Tetrao Cupido), pustarka. 

Heidenifop, m. (Cistus Helianthemum), 

Heidenkern, f. Günfel. [eistac-sundanik. 

Heibenfind, n. pogande, neznabokée, 

Heidenfrieg, m. rat na pogane, neznaboäce. 

Heidenland, m. poganska, neznaboska 
zemlja. 

Heidenleben, n. poganština, neznabostina. 

Heidenlehrer, |. Heidenbefehrer. 

Heidenlilie, f. (Lilium Martagon), zlatan. 

Heidenmäßig, adj. poganski, neznaboiki. 

Heidenmeife, |. Haubenmeife, 

Heidenreich, m. f. Heidenland. 

Heidenrih, m. f. Heiderich. 

Heidenſchaft, f. |. Heidentbum. |denifop. 

Heidenihmud, m. f. Kärberfcharte ; Hei: 

Heibenfitte, f. poganski, neznabozki obidaj. 

Heidentempel, m. poganski, neznabozki 
hram. 

Heidenthum, n. poganstvo, neznaboätvo. 

Heidenwundfraut, n. |. Goldruthe. 

Heidenzeit, f. pogansko doba. 

Heibepflanze, f. pustarnica. 

Heidepfrieme, f. (Genista villosa), kos- 
mata äZutilica; |. Pfriemenfraut. 

Heibereiter, m. šumski strašar. 

Heiberich, m. (Raphanus Raphanistrum), 
rotkvusa. 

Heiderling, Heidefhwamm, m. (Agaricus 
campestris), pedurka. 

Heibefchwarm, m. parojak. 

Heibefegge, f. (Carex globularis), vavo- 
ljasti sas. 

Heideſtroh, n. heljdovina. 
eidewide, f. grahor. 

Sinn: int, hajde! 

Heidicht, adj. vrösast. 

Heidig, adj. vrösovit, 

Heibin, f. poganka, neznaboiica. 

Heidniſch, adj. poganski, neznabozacki. 

Heidud, m. pandur. 

Heie, f. bat, maljica. 

Le e. Weieng 
eifelig, f. Häfelig. 

Seit. adj. zdrav Me Wunde ift Teen — 
rana je ved zacdlila ; er hat ein Ge: 
ſchwür aus —er Haut, boli ga na sa- 
mo; ima dir od sebe; — werben, 
ozdraviti, zacäliti; mit —er Haut ta: 
von fommen, ostati ditav; sreéno 


Heil — Heiligen 


prodi; iznèti glavu; die —e Belt, 
sav svöt, 

Heil, n. spasenje, spasivo; blaZenstvo; 
das — der Menfihen, sreda dovödan- 
stva; Glück und — münchen, Zelt 
srecu i napredak; — bir! blago tebi! 

Heilallerfchäden, m. (Veronica offic.) 1&- 
karska destoslavica ; |. Scyafgarbe. 

Heiland, m. spasitelj, spas. 

Heilanftalt, f. l&dionica. 

Heilart, f. nadin löditbe, cölitbe. 

Heilbad, n. lökovite toplice. 

Heilbar, adj. izc&liv ; diefe Wunde ift —, 
ova se rana moie zacbliti; diefe Krank: 
beit it —, od ove se bolesti moie 
izlöditi; ova se bolest moie prebolëti. 

Heilbarkeit, f. izc&livost, lödivost. 

Heilblatt, mn. (Thalictrum flarum), Muti 

Heilbod, m. uškopljen jarac. [vredovac. 

Heilbringend, adj. spasovni, spasonosan. 

Heilbringer, m. spasonosa; spasitelj. 

Heilbrunnen, |. Gefundbrunnen. 

Heilbutt, m. Heilbutte, f. (Pleuronectes 
hippoglossus), velika ploda. 

Heildiftel, f. (Cnicus Benedictus), šika- 
lina, sveti ud. 

Heilen, e. a. l&citi, zdraviti, cëlti; iz- 
Jëëiti, ozdraviti, izcëliti; (wu. Wunden), 
vidati, izvidati, cëliti, izeeliti ; (fpr.) 
die Zeit heilt alle Wunden, vröme ra- 
ni, vröme lëëi; er heilteihn vom ie: 
ber, izlödi i. izcëli ga od groznice ; 
e. m. die Wunde will midi —, rana 
nede da zacëli; ih —, te. r. izlöciti 
se; f. Verſchneiden. ; 

Heilend, adj. lëkovit. [umetak. 

Heiler, m. lëënik ; podmetaë ; (o, Pferd.) 

Heilerbe, m. nasl&dnik spasenja. 

Heilgebet, m. spasonosa. 

Heilgeld, m. l&karina ` vidarina. 

Heilgurfe, f. (Momordica Balsamina), 
lekovit ötrkalj. 

Heilholder, ſ. Attich. 

Heilig, adj. svet; — werben, posveliti 
se; leben, svetiti se; Air se 
posvetiti; — ſprechen, svetcem pro- 
glasiti; das —e Holz, negnjila; der 
—e Ghrift, bozid ; das —e Kreuz, sveti 
kriz, dastni krst; eine Sache — halten, 
sveto biti što komu; tas —e Grab, 
Bot grob; der —e Abend, badnji dan 
1. veder; —es Feuer, 6, Rothlauf ; taé 
—e Bein, tanka i, guzna kost. 
eilig, m. sveti. 

Heiligbutte, f. Heilbutte. [tica. 

Heilige, m. svetac, svetitelj ; —, f. sve- 

Heilige, n. svetinja. 

Heiligebart, f. Storch. 

Heiligen, e. a. svetiti, posveliti; osve- 
titi; den Feiertag —, svetkovati svetce; 
geheiliget werde dein Name, da se sveti 
ime tvoje; ein geheiligter Ort, posve- 
¿eno mëstó. 


— 
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Heilung 


Heiligen: (in Zuf.) svetacki. 

Heiligenbein, m. svete modi; (b. ri 
mosti ; f. Heilig(e) Bein. 

Heiligenbild, m. svetolik; svetac; 
Dr), ikona. 

Heiligenbudy, n. Zivot svetih; (5. DOr.), 
kitije svetiteljah. 

Heiligendienft, m. svetostovje. 

Heiligengefchichte, f. Zivot svetca. 

Heiligenglang, f. Heiligenſchein. 

Seiligenbof, m. crkviste. 

Heiligholz, f. Franzoſenholz. 

Heiligenmaler, m. svetolikar. 

Heiligenfchein, m. obsev, vënac. 

Heiligenwodye, f. sveta ned£lja. 

Heiligfeit, f. svetost; Seine —, svet otac. 

Heiliglebend, adj. sveto Zivedi; Ziv se 
posvecujuci. 

Heiligmadjend, adj. posvedujudi, osvedu- 
judi, svetotvoran. 

Heiligmadher, m. svetitelj, svetotvorac. 

Heiligiprechung, f. posveta. 

Heiligfte, n. svetinja od svetinje. 

Heiligthum, m. svetinja, svetiäte, svel- 
nica ; Heiligthümer, svete moci. 

SI m. svetogrdac. 


(b. 


Heiligthumsraub, m. svetokradja. 

Heiligthumsräuber, m. svetokradac. 

Heiligung, f. svedenje; svetkovanje, po- 

Heilkraft, f. l&kovitost. [svecenje. 

Heilfraut, m. lökovita trava; f. Bären: 
klaue; Gauchheil. 

Heilfunde, Heilkunſt, f. lökarstvo. 

Heilfundig, adj. lëkarski. 

Heillod, adj. ubitadan ; opak; zao i na- 
opak; tine —e bat, bezbozno delo; 
ein —er Lärm, strahovita vika, buka; 
eine —e Krankheit, huda bolest. 

Heillofigfeit, f. ubitaenost ; opakost, bez- 

Heilmeilter, f. Arzt. [boänost. 

Heilmittel, n. lèk, lökarija. 

Heilmittellehre, f. 1&koslovje. 

Heilmittelverfauf, m. prodaja lökcveh, lö- 

Heilort, m. leiste. [karijah. 

Heilpflaiter, m. c&ledi oblis, melem. 

Heilquelle, f. l&kovito vrelo, l&kovita 

Heilfalbe, f. c&leda mast. [voda. 

Heilfam, adj. —e Kräuter, lökovito bilje; 
eine —e Arznei, valjan lèk; —e Echte, 
zdrava nauka; —e Geſetze, koristni, 
spasonosni, blagotvorni zakoni. 

Heilfamfeit, f. l&kovitost; probitadnost, 
korist, spasovnost. 

Heilfehmied, f. Curſchmied. 

Heilsmittel, n. sredstvo spasenja. 

Heilsordnung, f. put spasenja. 

Heilftätte, f. odlanude. 

Heilftoff, m. ledivo. 

Heilftefffunde, f. poznavanje l&fiva. 

Heiltranf, m. lökovito piée. 

Heilung, f. lëëenje; (e. Wunden), vi- 
danje, c&ljenje; l&itba; es Tonn feine 
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Heimlichkeit, f. (beimifch), domadnost ; 


— erfolgen, bolestnik nede prebol£ti; 
bolestnik se nemoze izlèéiti, 

Heilungsfaft, m. lökovit sok. 

Heilveritändige, m. vëštak u l&cenju. 

Heilvoll, adj. spasonosan. 

Heilwaſſer, n. lökovita voda. 

Heilwiſſenſchaft, f. Heilkunde. 

Heilwurz, Heilwurzel, f. (Panaz), sveöel ; 
í. Tormentill; Alant; Gibifch. 

Heim, adr, ih — begeben, kuci i. döma 
idi; eine Braut — führen, voditi, do- 
vesti mladu ; (fterben), preminuti; (fg.) 
ed wird ihm ſchon noch — fommen, 
platit de to; to de mu skociti na nos; 
Ginem — leuchten, izpratiti koga (n. 

. batinom). . 

Heimat, f. zavidaj; domovina, domaja, 

ostojbina, 

Heimatlich, adj. domovni, domad), 

Heimatelos, adj. bez Jomovine, postoj- 

Deimatlofe, m. bezkucanik. [bine. 

Heimatsgeſetz, n. zakon o zaviéaju. 

Heimatsrecht, |. Indigenat. 

Heimatefchein, m. zavicajnica, domovnica. 

Heimbegeben, fid), e r. kudi idi. 

Heimbringen, e a. kudi donëti. 

Heimchen, n. Heime, f. (Gryllus domesti- 
cus), cvrdak, ducak. 

Heimeln, e. n. nalik biti na zavidaj; es 
heimelt mich, kan da sam kod kude 
I. Heimmeh empfinden. 

Heimfahren, e. a. voziti se kudi. 

wierke a f. put kudi; f. Heimführung. 

Heimfall, m. ošašée ; ošastnost. 

Heimfallen, e. n. od, pripasti; heimges 
fallenes Gut, ošlo dobro. 

Heimfällig, adj, oSastni. 

Heimfälligfeit, f. osastnost. 

Heimfallsredht, n. pravo osastnosti. 

Heimfeld, n. domaca njiva. 

Heimführung, f. vodjenje kudi. 

Heimgang, m. put kudi ; (Tod), preminude, 

Heimgefallen, ſ. Heimfallen. 

Heimifh, adj. domad: Go in einem 
Haufe — fühlen, udomaeiti se u kudi; 
— Thiere, pitoma Zivotinja. 

Heimfchr, f. povratak kuci. 

Heimfehren, re n. povratiti se kudi. 

Heimfrant, adj. er iſt — teki na zavicaj, 
domaju. - 

Heimfunft, f. dolazak kudi; nad feiner 
—, kad je kuéi dosao, 

Heimlich, adj. (heimifch), —e Thiere, pi- 
toma zivotinja; mir ift ganz — zu Muthe, 
kan da sam kod kuée; (verborgen), 
tajan, otajan, potajan, skrovit; das —e 
Semacd, |. Abtritt; ein —er Ort, skro- 
vito mösto, skroviste; potaja; —e 
Zufammenfünfte haben, potajno i. u 
potaji se sastajati; —, ade. tajom, 
potajno, u potaji; krisom, krimice, kri- 
omice ; fid) — wegfchleichen, ukrasti se; 
— thun, tajnovati. 


Heimlichfeit — Heirater 


(geheim), potaja, otajnost ; (Gcheimniß), 
tajna, otajstvo. 


Heimlos, f. Heimatloe. 
Heimteife, f. Heimweg. 


Heimfagen, |. Entfagen. 

Heimfclagen, e. a. zanedati. 

Heimſtellen, e. a. dati i. ostaviti komu 
što na volju. 

Heimſiech, f. Heimfranf, 

Heimjteuer, f. Ausſteuer. 

Heimfuchen, v. a. (befuchen), posëtiti, po- 
hoditi, polaziti ; (trafen), kazniti; Gett 
bat ihm heimgefucht, Bog ga pohodi ; 
er wurde von einer Kranfheit heimge: 
ſucht, snasla ga je bolest. 


Heimfucht, f. Heimweh. 


Heimfuchung, f. pohod, polazak ; die — 
Mariä, pohodjenje blaene dövice 
Marije; (fg.) kazan; Bosja ruka; 
snahodjenje; bo2je poslanje. 

Heimtüde, /. podmuklost, podhibnost, 
mukao. 

Heimtüdifch, adj. podmukao, podhiban ; 
ein —er Menjadi, podmukao dovek; 

odmukalac, podmuklieina; podmu- 
klica; —, adv. podmuklo, izpod mukla. 

Heimmwärts, adv. kuéi; doma; domovini ; 
put zaviéaja. [kuci. 

Heimweg, m. put kudi; auf dem —e, idud 

n. teinja na zavicaj, — haben, 
teziti na domaju; tugovan biti za kudom. 

Heimziehen, e. n. kuci idi; potegnuti na 

Heimzug, m. f. Heimreife. domaju. 

Heiniſch, m. (Wb.) ſchwarzer —, pitoma 
i. prava crnina. 

Heinifehfraut, n. (Gnaphalium Stoechas), 
klasasto smilje. 

Heinrich, m. Henriko, Hinko; (Cheno- 
podium Bonus Henricus), kozji rep, 
dragi Gjurko; böfer —, (Mercurialis 
annua), resulja-lötnica. 

Heintefen, f. Himbeere, 

Heinz, m. (mont.) vodonos. 

Heinze, f. pëela. 

Heinzelbanf, |, Schneidebanf. 

Heingelmännchen, n. |. Alraun. 

Heinzenfunft, f. í. Heinz. 

Heinzerlein, ". ‚gloginja. 

Heirat, f. (ú. Mannsperfonen), Zenitba ; 
(weiblicherfeits), udatba, udaja ; gezwun- 
gene —, Zenitba, udaja na silu; auf 
die — gehen, misliti o Zenitbi. f 

Heiraten, c. n. okeniti se, #eniti se; ein 
reiches Mädchen —, ozeniti se boga- 
tom devojkom ; (einen Mann nehmen), 
udati se, poci za mula; He will ihn 
nit —, nede njemu i. za njega da 
podje ; einen Andern —, preudati se; 
wir wollen einander —, uzet demo 
se; nad Gelde —, oZeniti se s kom 
radi novacah. 


Heirater, m. zenik. 


Heiratöbrief — Heißen 


Heiratöbrief, m. vöndanica, vöndani list. 
Heiratscaution, f. Zenilbena jamdevina. 
Heiratscontract, f. Ehecontract. 
Heiratserlaubniß, f. Zenitbeni dopust. 
Heiratsfühig, adj. podoban za Zenitbu, 
udaju; ein —eé éen, dövojka na 
udaju ; fie ward —, dorasla i. narasla 
za udaju; porasla do udaje; fie iñ 
noch nicht —, nije joste za udaju; ein 
—er Jüngling, mladid na zZenitbu. ` 
Heiratsgebanfe, m. misao o Zenitbi, udaji ; 
er hegt —n, misli o Zenitbi; hode da 
se keni. 
Heiratsgut, n. vëno, miraz, dota, prcija. 


Heiratsluft, Heirateluftig, |. Cheluſt, —ig. 


Heiratsmacher, m. provodadzija, svodilac. 
Heiratsmacdherin, f. svadja, svocnica. 
Heiratsfchein, |. Heiratserlaubniß. 
Heiratsfpiel, n. f. Mariage. 

Heiratsftifter, |. Heiratentacher. 

Heiratsftiftung, f. oZenjenje, udaja, 

Heiratsunluftig, adj. er it —, nece da 
se o&eni; fie ift —, neée da se uda. 

Heiratövertrag, m. Zenitbeni ugovor. 

Heiratöverwandt, adj. rod po svojilbi, 
tastbini. 

Heiratsverwanbtfchaft, f. svojitba, tast- 
bina; prijateljstvo po Zenitbi i. udatbi. 

Heiratswappen, n. grb Zenitbom stecen. 

Heiß, int, a hajsasa, 

pejah, ſ. Heifer. 

pik; e. a. iskali; f. Grheifchen. 

Heifchefaß, m zahtevni rèk. 

Heifer, adj. promukao; id) bin —, grlo 
mi je promuklo; — werden, promudi; 
ſich — fchreien, oderati se, oguliti se; 
der Trunf bat mid — gemadt, pivo 
mi je grlo preuzelo. [pavica. 

Heiferfeit, f. promuklost, muklina, hra- 

Heiß, adj. vrud, vreo; brennend —, go- 
rué; der —e Erdſtrich, zarko podnebje; 
—e Thränen, gorke suze; — machen, 
f. Erhigen; mir if —, vruée mi je; 
—es Dlei, otaljeno olovo; —e Bulter, 
otopljeno maslo; (fg.) vrué, gorud ; 
fein Blut wirb d —, odmah uza- 
vre; ein —es Derlangen, Ava Zelja; 
—er Durft, zestoka i. teZka Zedja; 
das war ein —er Tag, danas se je 
pusila glava; —! Ziza! 

Heißblütig, adj. lösna srca; ein —er 
Menfch, tösan, pröljiv Cov&k; nakrajsrca. 

Heipblütigfeit, f. uzavrelost. 

Heißdurſt, m. teika Zedja; ber Wild hat 
mir einen — verurfacht, poZegla me riba. 

Heifen, e. a. (nennen), zvati, nazvali, 
imenovati; er wird Johann —, nazvat 
ce se Ivan; Ginen feinen Freund —, 

rijateljati se, prijateljasiti se s kim; 
inen willfommen —, pozdraviti koga; 
id heiße dich willfommen, dobro mi 
dosao; Einen Tur und lang —, izruziti 
koga; etwas gut —, odobriti što; 
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etwas übel —, neodobriti, prekoriti što ; 
das heiß id fchlafen, ala se je na- 
spavao! baé heiß ich lügen, ala zna 
lagati; (befehlen), Ginem etwas thun 
—, zapovediti komu da što &ini; wer 
hieß ihn fommen-? tko mu rede doch? 
höre was ich dich heiße, slusaj što Cu 
ti zapove&diti; —, e. n. zvati se; wie 
heißt er? kako mu je ime? kako se 
zove ? ich heiße Mladimir, zovem se 
i. ime mi je Vladimir; was foll bad 
Hla Ce to redi? das will wenig 

—, nije stvari; das heißt noch micht 

lieben, to joste nije ljubav ; das beißt 

Liebe! gledaj Dubai? eg heißt zahlen, 

valja platiti; —, e š. es heißt er to 

geftorben, govori se, kale se, da je 

umro; es heißt für gewiß, pod istinu 
_ kaku. [premila, predraga. 
Deißgeliebte, m. premili, predragi; —, f. 


Heißgiefel, n. Supljika. [stenjada. 
Heißgrädig, adj. —es Land, prhulja, ke- 
Heißhunger, m. laénost; f. Hundehunger. 


Heiphungrig, adj. lacan. 

Heißtporn, m. netrpljivac, nabr&ko, na- 
krajsrca. 

Heifter, m. bukvid; hrastid; (ein junger 
Baum), mladika ; oblis; f. Elfter. 
Heiter, adj. vedar; ein —es Wetter, ve- 
drina; eine —e Stirn, vedro del; 

eine —e Gefellfchaft, veselo društvo. 

Heitere, Heiterfeit, f. vedrina; (des Ge: 
müths), veselje, dobra volja; — er: 
regen, odobrovoljiti, 

Heitern, e. a. vedriti; —, e. n. vedriti 
se; das Wetter heitert fid, vedri se; 
fein lid heiterte fid, oko mu se raz- 

Heiterneffel, |. Brenneffel. | vedrilo. 

Heiterfinn, m. dobra volja, veselo srce, 

Heizapparat, m. grijalo. 

Heizbar, adj. ein —es Zimmer, soba koja 
se moke loziti. 

Heizen, e. a. grijati; (ein. Ofen), lokiti, 
kuriti; naloziti (pe). 

Heijer, m. gring, 

Heizhalz, n. drva za ogröv. 

Heizfammer, f. lozionica. 

Heizloch, m. lozilo. 

Heizmaterial, n. ogr&valo. 

Heijofen, m. pec. 

Heizflätte, f. loZiäte. 

Heizitube, |. Heizfammer. 

Heizung, f. grijanje; (ein. Ofens), lo- 
zenje ; (Brennitoff), ogrev. 

Heftif, f. susica, susa, zla, hrdjava, su- 
hoboljd, suha bolest, jektika, tizika. 

Heftifer, m. suhobolac. 

Hektiſch, adj. suhobolan.. 

Held, m. junak, vitez; fid wie ein — 
geberben, junaditi se; der —en größte, 
junak od junakah; er ftarb ale —, 

oginuo je na junasivu; (Ceramb 
baran), bozji wolak. éi = 
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Heldenarm, m. junacka mišica. 
Heldenbahn, f. junacki zivot. 
Helbenbild, m. slika od junaka. 
Heldenblid, m. junacki pogled. 
Heldenbuch, n. junaénik. 
Heldendichter, f. Epiker. 
Heldendichtung, f. junacka pësan, pësma. 
Heldendrang, m. junacki nagon. 
Heldenfabel, f. basna o junaku. 
Heldenfrau, m. junakinja, 
Heldenführer, m. vodja od junakah. 
Deldengedicht, mn. junacka pösan; epos. 
Heldengeift, m. junacki duh. 
Helvengefang, m. f. Heldengebicht. 
Heldengeichichte, f. pripovëdka ojunaku. 
Deldengeichlecht, n. junaéko pleme. 
Heldengeſtalt, f. junaéka prilika. 
Heldenglüf, n. sreéa junaëka. 
Heldengröße, f. junacko veliéanstvo. 
Heldenhaft, adj. junacki, viteiki. | 
Heldenhand, f. junacka ruka, mijšica. 
Heldenhaupt, n. junacka glava. 
Heldenheer, n. junncka vojska. 
Heldenherz, n. junacko srce. 
Heldenherzig, adj. junackoga srca. 
Heldenjugend, f. junaéka mladek. ` 
Heldenjungfrau, f. junadica; vilekka, 
junacka devojka. i | 
Heldenjüngling, m. junoš, mlad junak. | 
Heldenfraft, f. junacka' snaga. 
Heldenfranz, m. janacki vönac. 
Heldenfühn, adj. smöli kao junak. 
Heldenfühnheit, f. junacka smëlost. 
Heldenlauf, m. Helvenleben, n. junacki 
zivot ; cin — führen, junakovati. 
Heldenlicd, n. junacka p&sma ` davorija. 
Heldenmädchen, n. f. Heldenjungfran. 
Heldenmäßig, adj. junacki. 
Heldenmutb, m. junastvo, vilektvo. 
Heldenmüthig, adj. hrabren, junacki, 
viteiki. 
Heldenpaar, n. dvojica junakah. 
Heldenreic), adj. junakorodan. 
Heldenroß, w. konj-vitez, 
Heldenruhm, m. junacka slavn. 
Heldenjaal, m. junacka slikarn. 
Heldenjanger, f. Gpifer, 
Helbenichar, f. junacka Zeta, 
Heldenſchwert, n. junacka sablja. 
Helvenfeele, f. junacka dusa. 
Heldenfinn, m. junastvo. 
Heldenipiel, n. junadka igra. 
Heldenfpradhe, d junacki jezik. 
Heldenitaat, m. junacka drkava, zemlja, 
Heldenitarf, adj. vrstan kao jnnak. 
Heldenftärke, |. Helvenfraft. 
Heldenthat, f. junacko dëlo. 
Heldenthum, n. junaštvo. 
eldentod, m. junacka smrt. 
———— m. junacka staza. 
Heldenweib, n. junakinja. 
Heldenzeit, f. junacka doba. 
Heldengeugend, adj. junakorodan, 


(Bulek's Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 


Heldenzug, m. biljeg junaätva. 

Heldin, f. junakinja, vitezkinja. 

Helenenfraut, n. |. Alant. 

Helenin, n. omanovina. 

Helfauf, m. podizag. 

Helfen, n. a. pomodéi, pomagati, u po- 
mod biti; diefe Arznei hilft wider das 
Sieber, ovo je lëk od groznice;; feine 
gute Natur hilft ihm, narav ga poma- 
ke; was Tonn mir das —? 5ta de mi 
to? ihm ift nicht mehr zu —, za nje- 

a neima l&ka i, pomoéi; hier hilft fein 

itten, zaludu moli(3) ; was Tonn ich 
dir — Sta du ti ja? was hilft bir bei: 
ne Schönheit? zaluda ti Sta si vc 
zaludu ti sva l&pota! Ginem mit Gel 
de —, pomodi koga novcem; er weiß 
fh nicht zu rathen noch ju —, nezna 
kud ni kamo; id founte mir nicht —, 
ich mußte cé fagen, nije mi se moglo 
i. dalo na ino, te sam kazao; — Sie 
mir von bdiefem Menfchen, rösite me 
ovoga ëovëka; Ginem von feinen Amte 
—, izgubiti s koga sluzbu ; Gott helf ! 
pomoz Bog! (beim Nicfen), zdrav! 
zdrava! zdravo! fo wahr mir (ott 
helfe! tako mi Bog pomogao! vëra 
moja tako mi pomogla ! Ginem zu ſei— 
nem Amte —, izhoditi komu sluzbu, 
biti komu u pomod dadobije slu&bu; 
Ginem zu feinem Nechte —, prihvatiti 
koga, dase dokopa svoga prava; iz- 
vaditi, izhoditi komu pravicu; Ginem 
auf die Beine —, podici koga na no- 
ge; Einent arbeiten —, pomoci komu 
raditi; Ginem aus dem Irrthume —, 
izvesli koga iz zablude; hilft’s nichts 
jo ſchadet's auch nichts, ako nede po- 
mod, nede ni odmoci ; was hilft das? 
koja (ti je) korist od toga ? 5ta to hasni? 
koja fajda ? Ge hilft Alles nichts, ne- 
ima lëka; Ginem aus der Noth —, 
izvaditi koga iz nevolje ; Ginem auf 
das Pferd —, popeti koga na konjn. 

Helfer, m. pomocnik ; (äus A, pomagne; 
—in, f. pomocnica; pomagaéien; (b. 

Bad), pekaé. 

Helferfnecdht, m. pomagaé. 

Helferehelfer, m. pomagad, ortak, 

Helferftab, m. kra. 

Helfgeld, f. Hilfegeld. 

Helffraut, n. (Marrubium vulgare), obie- 
ni tetrljan. 

Helfrede, f. prigovor. 

Helfreich, f. Hilfreich. 

Helft, m. dräalica, dräalo. 


Helfwillig, adj. voljan, pripravan pomo- 


di; koji rado pomade. 
Helfwurz, f. |. Allermannsharnifch. 
Heliometer, m. suncomer. 
Helioffop, n. suncogled. 
Hell, adj. jasan; (eine —e Stimme), 
glasovil, jasan; ein —es Gelächter, 
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grohot; —e Flamme, karki plamen; 
ein —eé Zimmer, zraéna soba; (Koritw.) 
—e Hölzer, belogorica ; eine —e Höl— 
jung, prosarana, omasita suma; — es 
Metter, —er Himmel, vedrina; ein —er 
Spiegel, svëtlo ogledalo, zrealo ; —t 
Mugen, bistre odi; —er Wein, bistro, 
&isto vino; —er Tag, beli danak; beim 
—en Tage, belodank@, bölodanice ; 
ein —er Kopf, bistra glava, bistrid ; 
ein —er Blid, bistroumlje; —e Zwi— 
ſchenräume, povratak od ludila; osv&- 
stica ; er hat —e Zw., povrada se (kad- 
što) od ludila; (ganz), fe kamen mit 
— em Haufen, dodjose ruljomi. gomi- 

Hell, n. jas; (Schiffew.) konopara. |lom. 

(Rm: adj, jasnook, bistrook. 
ellaut, adj. glasovit. 

Hellicht, adj. belovit; —er Tag, beli dan; 
beim —en Tage, bölodanke. 

Hellbewahrer, m. konoparnik. 

Hellblau, adj. jasno-modar, otvoreno 
modar, plavetan. | 

Hellblid, m. bistroumlje. [zmed). 

Hellbraun, adj. jasno smedj, olvoreno 

Hellbutte, |. Heilbutte. 

Helldenfend, adj. bistrouman. 

Helldunfel, adj. sumradan. 

Helldunfel, n. suton, sumrak. 

Helle, f. jasnost, jasnoda ; jas; (des Ta: 
ged), svötlost; (des Verftandes), bistro- 
umlje ; (eines Zimmers), zradnost; (des 
Himmels), vedrost; (der Raum zwi: 
(den dem Ofen u. der Wand), zapecak. 

Helle, n. jas, videlo. |barda. 

Hellebarde, f. bradatica, ostroperac, ala- 

Hellebardenfraut, n. (Coronilla Securida- 
ca), sekirica. 

Hellebardier, m. ostropernik, alabard£r. 

Hellen,v. a. es heilt fid), vedri se, pro- 
vedrava se, razgaljuje se; eine Tonne 
—, nagnuti, naginjati bacvu. 

Heller, m. babka, bee, soldin; er hat 
feinen —, neima ni pare, mangure, i. 
dinara; bei — und Pfennig bezahlen; 
bis auf den legten — bezahlen, platiti 
sve do krajcare ; (fpr.) wer den — 
nicht fpart wird feines Pfenniges Herr, 
tko neduva krajcare (karantane), ne- 
broji cekine ; was zum — gefchlagen 
ift wirb fein ®rofchen werden, komu 
je sudjen grosid, nedodje do cekina, 

Hellerarm, ad; 

i. ni dinara. 

Hellerfarg, adj. škrt, Ierd, 

Hellerfraut, n. (Obolaria), babkovac. 

Hellernabel, f. pribadata, 

Hellfarbig, adj. jasne masti (boje). 

Hellfuche, m. Zuckasti ridjan. 

Hellgelb, adj. otvoreno i. jasno Zut, 

rege adj. bëlovit. 
ellgrün, adj. otvoreno i. jasno-zelen. 


Hellhaarig, adj, plave kose, plavokos. 
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j. er it —, neima ni pare. 


Hellig — Hembbiefel 


Hellig, Helligkeit, f. Hell, Helle, f. 

Helling, m. konoplje. 

Hellflingend, adj. tankozvudan. 

Helltopf, m. bistrie, bistroumac. 

Helfchreier, f. Gimpel. 

Hellicher, m. bistrovidac. 

Helljeherin, f. bistrovidja. 

Helliichtig, adj. bistrovid. 

Hellfüchtigfeit, f. bistrovidnost. 

Hellung, f. objasnjivanje; jas. 

Hellweg, m. nagnut put. 

Hellweiß, adj. belovit. 

Helm, m. kaciga, šišak, kasketa, älem; 
(Blafenhut), kapak, kapa, napas; 
(—bad), trulo, glava; kube; (bot) 
gornja celjust 1. usna ; (Stiel), dr2alo; 
toporiste; (Art—), usi; (Aprundo are- 
naria), pëšëànl trat. 

Helmartig, adj. kacigast, 

Helmbinne, |. Drobne. 

Helmbinde, f. sveza od kacige. 

Helmbuſch, m. perjanica od kacige. 

Selmbad m, f. Helm. 

Helmeifen, n. ušnjak. 

Helmen, e. a, das Haupt—, udariti ka- 
cigu na glavu, okaciziti glavu; gr 
Art—, nasaditi sekiru. 

Helmer, f. Hellweg. 

Helmfeniter, n. prozirnica. 

Helmſiſch, m, kacigas 

Helmförmig, adj. kacigast. 

Helingewölbe, n. kacigast svod. 

Helimgitter, |. Helmfeniter. 

Helmhut, m, kacigovac. 

Helmfapve, f. kacigada, kasketa. 

Helmferfe, f. Geradflügler. 

Helmfopf, m. (Silurus galeatus), kaci- 
gasti som. 

Helmfraut, n. (Scutellaria), šišak. 

Helmfufuf, m. (Corythaix), cuban. 

Helmfühler, f. Mohrenkopf. 

Helmlos, adj, bez kacige. 

Helmmüße, |. Helmfappe. 

Helmpflanze, f. (Corydalis), mladja. 

Helmpode, f. (Lepas galeata), kaciknica. 

Helmraute, f. (Scrophularša canina), ka- 
cigasti strupnik. 

Helmreif, m. oblucac od kacige. 

Helmrohr, n. (chem.) rukavac. 

Helmroft, Helmfchieber, m, f. Helmfeniter. 

Helmfchmied, m. kacigar. 

Helmfchmud, m. nakit kacige. 

Helmfchnede, f. kacigasti rogal. 

Helmfpiße, f. vršak u kacige, trula. 

Helmftange, f. vötrnicnik. 

Helmftod, m. argola. 

Helmftrauß, f. Selmbufch. 

Helmtaube, f. kukmad (golub). 

Helmvogel, m. (Buceros galeatus), kuk- 
masti zoboro&ac. 

Helmweiderich, m. (Epilobium), vrbovka. 

Helmwurz, f, Helmpflanze. 

Hembbiefel, m. obtoka, pasac. 


Hemdchen — Henfeltopf — 657 — 


Hemdchen, n. kosuljica; oplecak. 
Hemde, n. kosulja, rubina, rubada; (ſpr.) 
Alles bis auf 
dati sve do gadah; das — (0 mir näher 


Henfen — Herabbegeben 


Henfen, e. a. obösiti; vëšati; Alle nach 
der Reihe —, sve izvösati, povëjšati. 


das — verfaufen, pro- | Henfenswerth, adj. vëšalah dostojan ; er 


ift —, vuée za sobom liéinu. 


als der Rod, blizja je kosulja nego | Henfer, m. vösar, dzelat; f. Scharfrid): 


haljina. 

Hemdegeld, n. kosuljarina. 

Hemdenähterin, f. kosuljarka. 

Hemdenmacher, m. kosuljar. 

Hembdenfchnitt, m. kroj kosulje. 

Hemdfnopf, (Hemdefnopf), m. puce (du- 
gme) od košulje. 

Hemdfragen, m. opasak. 

Hembichlig, m. razporak u koäulje. 

Hemditod, m. stan u kosulje. 

Hemisdriſch, adj. poluploh. 

gt n. klisolik. 
emiprifmatifch, adj. polubridnjacki. 

Hemifphäre, f. polutka. 

Hemlodstanne, ſ. Scierlingstanne. 

Hemmeiſen, n zapinjalo. 

Hemmen, e a. ustaviti, zaustaviti, su- 
staviti; uslavljati; ein Rad—, ko- 
eiti; upaoditi, zatvorili todak, kolo; 
das Wafler —, |. Stauen; (hindern), 
prëéiti, prepräditi, zapr&diti (Sto); 
smetali (demu). 

Hemmend, adj. zapröcan, zad&van. 

Hemmer, m. ustavljad. 

Demmerling, |. Ammer. 

Hemmfiſch, |. Sciffhalter. 

Demmgabel, f. zavornjak, paoënjak. 

Hemmkette, f. kodenica, zavornica. 

Hemmſchuh, m. coklja, hlapac. 

Hemmniß, n. Hemmung, E zaustavljanje; 
predenje ` zaustava; (in b. Uhr), uz- 
pinjaé. 

Hempelmann, f. Hampelmann. 

Hendelfench, m. (Holcus spicatus), kla- 
sasta pahulja. 

Hendelfraut, n. (Elatine), jelina. 

Hendelihywamm, m, (Clavaria coralloides) 
ervena griva. 

Hendelweiß, n. (Herniaria glabra), pri- 
putnica gladka, 

Hengit, m. (ein junger —), 2dröbac; 
(Zudt —), pastuh, ajgir; (an Kähnen‘, 
palac, skeran, 5karam. 

Hengitfüllen, m. zdrebe, pulic. 

Hengſtgeld, n, pastuhovina. 

Hengilmann, m. kobilar. 

Hentel, m. rudica, ruda; uho, ušica. 

Henfelblume, f. (Scevola), moralj. 

Henfelbohrer, m. uhovrt. 

Henfelbufaten, m. uhat Zudnjak, dukat. 

Henfelgefäß, n. rukae. |kosarica. 

Henfeltorb, m. uhata košarica, prëruëna 

gg m. rucnjak. 
enfeln, e. a. nausiti; gehenfelter Topf, 
f. Henfeltopf. 

Hentelfchüffel, f. zdela-rukalica. 

SHenfelitüd, m. uhat novac. 

Henfeltopf, m. rukatka, rukalica, ruja. 


ter; (ig.) krvopija, krvopilac, zlotvor ; 

daß did der — bole! omastio liéinu ! 
nebilo te! id frage den — darnach, 
marim ja; der -! koga bösa! geh 
mm —! idi do bösa! 

Henferbeil, n. stratilo, pogubilo. 

Henferblod, m. pogubiste. 

Henferei, f. vösarstvo; vëšarnica, 

Henfergelb, n. v&sarina, pogubnina. 

Henferifch, adj. vösarski, dzelatski ; (ig) 
krvolocdan, krvnicki. 

Henfermahl, xn. poslödnji obëd. 

Henfermäßig, ſ. Henferifch. 

Henferfchwert, f. Richtſchwert. 

Henkersfriſt, ſ. Galgenfriſt. 

Henkeroknecht, m. Zivoder. 

Henna, f. (Lawsonia), kna. 

Henne, f. kokos; eine große —, koka ; 
eine junge —, kokica; wälſche —, Í. 
Truthenne; fette —, f. Fettehenne; bürre 
—, (Prenanthus purpurea), gorlika; 
(fpr.) oft findet eine blinde — auch ein 
Korn, i cdorava koka nadje kadsto 
zrno. 

eg CN n. rupa od krme. 

Hennebiß, Hennedarm, f. Hühnerbiß ufw. 

Henning, f. Hahn. 

Heptandrie, f. sedmomuitvo. 

Her, adv. ovamo, amo, simo, sëmo ; hin 
und —, amo tamo ; von dort —, odan- 
le; von da —, odavde, odatle, odo- 
vud; odtuda; von oben —, ozgor, sgo- 
ra; von unten —, ozdol; von außen 
—, spolja, izvana; von hinten —, 
siraga, otraga ; um d —, oko sebe, 
naokolo (sebe); — die Hand! prusi 
ruku! von lange —, od davno; von 
Gwigfeit —, od vëka; man rieth hin 
und —, nagadjali su kojesta; Verſpre— 
chen bin Berfprechen —, šta de mi obe- 
canje? — damit, dal amo! fomme —, 
amo de; ich ging neben ihm —, išao 
sam pokraj i. polag njega i. uzanj; 
die Zeit —, od néko doba; eë ift [don 
einige Jahre —, ima (tomu) veé vii 
godinah; von Alters —, od starine, 
od davninah; wo find Sie - ? od- 
kuda ste ? 

Herab, ade. dol&; s, sa; von oben —, 
savrh, izvrh; den Berg —, nizbrdice, 
nizkosice; Yen Strom —, niz vodu; 
Hut —! odkri se; (in Zuf.) s=, sa-. 

Herabarbeiten, fid, e. r. oteti se dolë. 

Herabäugeln, e. n. Zmiriti sa ..; na... 

Herabbammeln, e. m. ljuljati se sa..; f. 
Herabhangen. 

Herabbegeben, ih, e. r. siti, silaziti, 
spustiti se. 
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Herabbefommen, |. Herabbringen.  [sidi. 

Herabbemühen, fid, e. r. nastojati dol& 

Herabbeitellen, Bo, e. r. roditi se dolé. 

Herabbeten, v.a. Segen auf einen —, iz- 
moliti komu blagoslov (Bo2ji). 

Serabbiegen, v. a. saviti, savijati. 

Herabbitten, v. a. Beiftand von Bolt —, 
izmoliti BoZju pomocd; (Ginen —, mo- 
liti koga da sidje dolë. 

Son Tg Ai e. a. spuhnuti, spuhati, 
smahnuti ; ein Lied vom Thurme —, 
odtrubiti p&smicu s tornja. 

Herabbliden, e. n. auf Einen —, pogle- 
dati na koga. 

Herabblinfen, e m. die Sterne blinfen 
freundlich herab, zvözde (na nas) pri- 
jatno trepte. 

Herabbraufen, e. n, shujiti. 

Herabbrechen, e. a. skinuti, slomiti, skr- 
hati, skršiti. 

Herabbringen, e. a. donëti dolë; snimiti; 
(eine Nuß —), skinuti. 

Herabbüden, fid, v. r. prignuti se, sa- 
gnuli se. 

Herabdrängen, v. a. sgurali, sturali, sa- 
tisnuli (s—). 

Herabdrehen, e. a svrauli; odvrauli. 

Herabdrüden, e. a. stisnuti, stiskivati. 

Herabbürfen, e. m. er darf nicht herab, 
nesmö i. nije mu prosto sidi. 

Herabeilen, e. n. in die Gbene —, po- 
hitëti na ravnicu. 

Herabfahren, e. n. vom Berge —, svezti 
se s brda; ein Blig fuhr herab, puce 
munja. 

Herabfallen, v. m. spasti, spadati; pasti. 

Herabfallen, e. a. spad, epadet, spadanje. 

Herabfinden, e. a, ben Weg —, nadi put 
vodedi niz ... [Herabiliegen. 

Herabflattern, re. n. sprhnuti, spräiti ; 

Herabfliegen, e, w. sletöti; slëtati; fie 
flogen Alle nacheinander herab, posl&- 
tase vi. 

Herabfliehen, e. n. pob&cdi (dol&, nal: 
ben Berg —, strugnuti, strugati niz 
planinu. [niz .. 

Herabfließen, v. m. savirati, ol&cati, curili 

Herabflüchten, f. Herabflichen. 

Herabführen, e. a. svesti, svoditi. 

Herabgabeln, e. a. skinuti vilicom. 

Herabgaffen, e. n. blejati, zijati, zuriti 
(sa, na). 

Herabgeben, e. a. podati, snimiti (s). 

Herabgehen, e. m. sidi, silaziti ; (e, Preis 
fen), padati. 

RE v. a. saliti, salëvati, lövati (e). 

Herabgleiten, Herabglitfchen, e. n. oma- 
nuti se, omicati se; spuziti se; (am 
Gife), stociljati se. 

Herabguden, e. n, nadviriti se. 

Herabhäfeln, Herabhafen, e. a. skaditi. 

Herabhangen, e, m. viseti; (vom Barte), 
pasti (po) ; (v.Haar.),spustiti; ſ.Hangen. 


Herabhängen, e. a. obösiti, vöäali. 
Herabhangend, adj. visedi. 
Herabharfen, r. a. sgrebljati, sgrecali. 
Herabhauen, e. a. sas&di, sas&cati, ost. 
Herabheben, e. a. snimiti, snimati. 
Herabhelfen, e. m. (nem - , pomoci ko- 
Pr Fa r. a. donëti (s-). [mu ski. 
Herabhüpfen, e, a. igrati, skakutati (niz, s) 
Herabhutichen, e. a. sljuljnuti. 
Herabjagen, e. a. svitlati (s=). 
Herabfümmen, e. a. scesljati. 
Herabfehren, e. a. smesti, pomesti. 
Herabflettern, e. m. spuziti. 
Herabfollern, e. a, skoturati, skotrljati. 
Herabfommen, e m. stéi, silaziti; (Ag.) 
er ift fchr herabgefommen, spao je na 
dolnje grane. 
Herabfönnen, e. n. modi dole. 
erabfriechen, e. m. smilëti, spuzili. 
Herabfriegen, f. Herabbringen. 
Herabfunft, f. silaz, silazak. 
Herabläceln, re m. smösiti se (s, na). 
Herablangen, e. a. podati, podavati. _ 
Herablaffen, e. a. spustiti, spuštati; Ré 
—, spustili se; (fig.) poniziti se, gi: 
ziti se; ber Lehrer muß fd zu dem 
Sefichtsfreife der Schüler —, uäilel) 
treba da sidje u podrudje uéenikah. 
Herablaffend, adj. snizen ; uljudan; ji 
— Weſen, njegova uljudnost. 
Herablafjung, f. spustanje ; (Ág.) snile- 
nost; uljudnost. f 
Herablaufen, e. n. strkati, strëati ` trëli 
niz ..; (u. Waſſer), tedi (niz ...). |ó 
Herablaufend, adj. (bot.) silazeci, nizhode- 
Herablegen, e, a. poloziti, polagati ; de 
HU, smetnuli, svrdi. 
Herableiten, e. a. spratiti; Wafler — 
svesti, svratiti vodu. Jo, 


f. | Herablenfen, e. a. svrnuti, svratiti, svra- 


Herableuchten, en svötliti (komu osgot, 
Herabloden, e. a. svabiti, smamiti. Jul, 
Herabmachen, fich, ſ. Herabbegeben. 
Herabmüflen, e. n. morati sidi. 
Herabnehmen, e. a. snimiti, snimati; ski- 
nuti, smadi. 
Herabnöthigen, e, a. er nöthigte ibn berah, 
natöra i. prisili ga da sidje. A 
Herabprügeln, e. a. sgruhati, smlatiti. 
Herabpurzeln, e. n. skobaciti se, strmek- 
nuti, strmoglaviti se, smotati se det, 
sunoyratili se. 
Herabranfen, e. n. svrëkiti se. 
Herabraſſeln, e. n. soriti se. 
Herabraufchen, e. n. šumëti (niz ..). 
Herabrechen, e. a. sgrabljati. 
Herabregnen, e. n. daškdëti (na-). ` 
Herabreichen, e. a. podati, podavali; —, 
e, a, dopirati, dotëcati do ... 
Herabreifen, e. m. putovati (s ...). 
Herabreißen, e. a. skinuti, strgnuli, 89 
drëti, saderati, sguliti ; (vom mehreren 
Saden), pokidati, potrgati. 


Herabreiten — Herabfinfen — 659 — Herabfollen — Herabwürd. 


Herabreiten, e. n. sjahali ; jahati s .., niz .. 
Herabrennen, e. m. sjuriti, juriti niz ... 
Herabrieſeln, e. n. Zuboriti niz ... 


Herabiinnen, v. n. scuriti, stedi; tedi niz.. 


Herabrollen, e. n. skoturati se; koturati 


se (nis ...); skotrljati se; (von ber 
Erbe), odroniti se, obroniti se; —, 


v. a. skoturati; izroniti. 
Herabrüden, e. a. smaknuti, smicati. 
SHerabrufen, e. a. pozvati dole. 
Herabrutichen, f. Herabgleiten. 
Serabjäbeln, e. a. sas&di sabljom. 
Herabſchaffen, e. a. ukloniti (8 ...); f 
Herabbringen. 
Herabſcharren, e. a. sgrnuti, sgrtali. 
Herabſchauen, e n. 
(s, na...) 


Herabiceinen, n. n. svËlliti (s, na ...). 


Herabſcheren, |. Abfcheren. 
SHerabfcheuchen, v. 
(koga s ...). 

Herabſchicken, f. Herabſenden. 
Herabſchieben, e. a. smaknuti, posunuti, 
sasuvali, salisnuti. 


Herabſchießen, e. a. den Bogel vom Baume 
— sêstrêlili plicu s drveta ; einen vom 


Pferde —, skinuti koga puškom s konja; 

—, t. n. saletöli, pasti, sunuli se, 
Herabſchiffen, r. n. ploviti (niz ...). 
Derabichimmern, e. n. sevati, sjati (s, na ..). 
Herabſchlagen, e. a. odbiti, odgruhati ; 


(Müffe), smlatiti, umlatiti,- omlatiti, 


mlatiti. 
Herabfchleppen, r. a. svudi, svucinjati ; 
fih —, e. r. steturati, svrludati. 
Herabſchleudern, e. a. sveljiti, sbaciti. 
Herabſchlüpfen, e. n. smignuti, šmrcnuti 
(s, niz ...). 
Herabſchmeißen, f. Herabwerfen. 
Herabfchreien, r. n. vikati (dolö,s, na. d 
Herabfchreiten, e. m. sašetati; siki. 


Herabfchütteln, e. a. stresti, otresti, otre- 


Herabihwärmen, p mn. srojili se. sati. 
Herabfchwemmen, e. a, splaviti; plaviti 
(niz ..). [niz ..). 
Herabfchwimmen, r. m. eplivati; plivati 
Herabſchwingen, fid, e. s. smaédi se. 
Herabjegeln, e. n. sjedriti; jedriti (niz. ) 
Herabfchen, f. Herabſchauen. 
Herabſehnen, e. n. teziti (dolë, na ..). 
Herabfenden, r. a. poslati dolë, na, s... 
Herabfenfen, e. a. spustiti, spustali. 
Herabfegen, e, a. |. Herablegen ; den Preis 


—, pobiti, pobijati, obaliti, spustiti. 


cënu; eine Münze —, obaliti vrëd- 
nost novcu; einen Beamten —, f. De: 
gradiren; Ginen —, kuditi, pokuditi, 
skuditi, okuditi koga; fid —, poni- 
ziti se, poništuiti se. 

Herabfeßung, |. Erniedrigung. 

Herabfiedeln, He, e. r. smeliti se. 

Herabiinfen, v. n. ogreznuli; opasti; (Ag.) 
ogreznuti, izpustiti se, poništiti se. 


pogledati, gledati 


a, splašiti, zaplasiti 


Herabjollen, v.n. er full herab, da sidje; 
es Tell herab, ima se skinuti. 

Herabfipredyen, e. a, govoriti s... 

Herabſprengen, e. n. »juriti. 

Herabipringen, e n. ckoëi s..., dolë. 

Herabfprigen, e. a. sastrcati. 

Herabjlechen, e. a. sbosti. 

Herabfteigen, e. m. sidi, slözti, silaziti, 
slaziti; (poet.) skinuti se; in bie Ebene 
—, spustiti se u ravnicu. 

Herabjiellen, e. a. postaviti. 

Herabftimmen, e n. (fig) popustiti; bie 
Saiten —, odapeti Hee, odmeknuti, 

ovudi se; —, d. a. Einen —, privo- 
&ti koga da popusti; ſich —, e. r. 
spustiti se. lee. 

Herabftolpern, e, n. posrnuti, spotaknuti 

Herabjtoßen, e, n. sturiti, porinuti, srinuti. 

Herabjtreuen, e. a. sasuti, sasipati. 

Herabftrömen, e. n. der Regen —* ber: 
ab, kisa muze, pljusti. 

Herabflürmen, e. n. sjuriti, smunuti. 

Herabjtürzen, r. a. srinuti, strmoglaviti ; 
—, EP, n. survati se, spasti, strmogla- 
viti se, sunovratiti se; von einem Wel; 
fen —, otisnuti se, sgrusiti se niz stënu. 

Herabtanzen, e. n. splesati, sigrati. 

Herabtaumeln, e. n. stelurati. 

Herabthun, e. a. skinuti, smetnuti. 

Herabtönen, e. mn. glasiti, oriti se (s..). 

Herabtraben, n. n. skasati. 

Herabtragen, e. a. snëti, snositi. 

Herabtraufen, e. n. kapati, 

Herabtreiben, e. a. sterati, störivali. 

Herabtreten, e, n. sastupiti; f. Herabfleigen, 

Herabtriefen, f. Herabtraufen. 

Herabtrippeln, e. m. strupkati. 

Herabtröpfeln, e. a. skackati. 

Herabwachfen, e. n. rasli niz ... 

Herabwadeln, e. n. sasepeljiti. 

Herabwagen, fid, e. r. er wagt fid) nicht 
herab, neusudjuje se i. nesm& dolë. 

Herabwallen, e, n. (0. Haaren), pasti niz.. 

Herabwälzen, e. a. svaljati, svaljivati, 

Herabwandeln, e. n. sasetati. [skoturati. 

Herabwanfen, f. Herabtaumeln, 

Herabwafchen, e. a, sprali, spirati, 

Herabwatfcheln, |. Herabwadeln. 

Herabwehen, e. n. spuhnuti, sduhnuli, 
spuhati ; spiriti. 

Herabwerfen, e. a. sbaciti, sbacivati ; 
svréi, sturiti. 

Herabwinden, e. a, saviti, savijati. 

Herabwinfen, e, n. namignuti, namigiva- 

Herabwogen, e. n. valjati se nis, [tis... 

Herabwollen, e. n, htëti sidi. 

Herabwürdigen, e. a, poniziti, sniziti; ` 
ih —, e. r. poniziti se, poništiti se; 
Ho unter das Thier —, poniziti se do 
izpod kivine. 

Herabwürdiger, m. ponizilac, poništilac, 

Herabwürdigung, f. poniZenje, ponistenje; 
sramota. 
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Herabzerren, n. a. stezati, stezmati, 

Herabzichen, e. a. svucdi, svladiti; die 
Haut —, livi. | 

Herackern, e n. doorati. 

Heralbif, f. grboslovje, heraldika. 

Heraldifch, adj. grboslovan, heraldiéan. 

eran, ade. ovamo, amo, k; immer —! 
hajde samo ovamo! hajde samo blize'! 
(in Zuf.) do-, pri-, uz-. 

Heranbegeben, fid, v. m. (ovamo) doci. 

Heranbefommen, e. a, dobiti. 

Heranbilden, e. a, uzobraziti. 

Heranblühen, e. n. uzcvasti, uzcvëtati, 

Heranbraufen, e. n. došumëti, dohujiti. 

Heranbrechen, Herandämmern, r. n. (vom 
Tage), |. Anbredien; wenn ber Frühling 
heranbricht, kad hrupi i. nastane pro- 

Heranbringen, e. a. donëti, nandti. [see 

Herandringen, e.n. navaliti, navrëti, na- 
virati (ovamo). 

Herandrücken, f. Andrücken. 

Herandürfen, e. n. er darf nicht beran, 
nesmë se pribliziti. 

SHeranfahren, e. n. dovezti se, dovoziti 
se; dokolati se; er fahrt heran, vozi 
se (ovamo); er Tom herangefahren, 
dokolao se je. 

Heranfliegen, e. n. doletöti, dolötati. 

Seranfließen, t. n. pritedi, prit&cati. 

Heranführen, e. a. dovesti, privesti. 

Serangehen, e. n. dodi, dolaziti. 

Herunjagen, e. m. dohrliti, dojuriti; ju- 
riti (ovamo). e 

Herankommen, e. n. nadodi, nalëzti, do- 
laziti, prilaziti, prici; prispëti; fomm 
heran! amo de! f. Herannahen. 

Herankriechen, e. n. pripuzati. 

Heranfunft, f. dolazak. 

Heranlaufen, e. n. dotreati, dob&cdi, pri- 
tr&ati, pritedi ; dotrkati, dotrkivati. 

Heranleiten, v. a. (Waſſer —), dovesti. 


Seranloden, vs. a. domamiti, domamlji- 
vati, dovabiti, privabiti, primamiti. 
Herannahen, fid, e. r. pribliziti se, pri- 
blizavati se, primaci se; primicati se; 
die Zeit nahet heran, prikuduje se vrëme. 
Heranreifen, e. mn. dozrövati, dozreti; 
(fg.) dohvatiti se pameti i. snage, 

opasati se snagom. 

Heranreißen, ©. a. pritrgnuli; (an fid 
reißen), prisvojiti. 

Heranreiten, e. mn. dojasiti, dojezditi. 

Heranrennen, e. n. dohrliti. 

Heranrüden, e. a, primaci, prikuditi, pri- 
“bliziti, primicati; —, b. mn. primadi 
se, prikuciti se, pribliZavati se; ber 
Feind rüdt heran, neprijatelj dolazi; 
der Winter rüdt beran, zima ide i. 

Heranrudern, e. n. doveslati. [nastaje. 

Heranrufen, v. a. dozvati, dozivali, do- 
vikivati, priviknuti. [ovamo). 

Heranfchiffen, e. e. doploviti; ploviti 


Heranſchleichen, e. m. prikrasti se, pri- 
vudi se, priäumati se, doäumati se, 
dovudi se, privladiti se, privrebati se; 
prifuljati se. š 

Heranfchleifen, e. a. eine Spitze —, na- 
brusiti rAt (rt), brk. 

Heranfchleppen, e. a. dovucinjati, dotez- 
mati, dodariti, 

Heranfchreiten, e. n. dosetati. 

Heranſchwemmen, e. a. (ovamo) doplaviti. 

Heranfhwimmen, r. n. doplivati. 

Heranfegeln, e. n. dojedriti. 

Heranfenden, r. a. naslati. [konja. 

Heranfprengen, e m. dojuriti; dognati 

Seranfpringen, e. n. priskoditi, dosko- 
iti, doskakati. 

Heranjtrömen, e. n. valjati se, l&vati se 
(ovamo) ; (o. Menfchen), grauti, povrv- 

Heranftürmen, e. n. dojuriti. (Den, 

Heranftürzen, e. mn. dopasti, pripasti. 

Herantanzen, e, n. doigrati; igrati (ovamo). 

Herantraben, e n. Dass dokasivati. 

Herantragen, e. a. donëti, donositi, nanëti. 

Herantreiben, e. a. dognati, dot£rati, 
dovitlati. 

Heranwachfen, e. n. dorasti; uzrasti, na- 
rasti, odrasti, poodrasti, ponarasti ; rasti. 

Heranwadeln, e. nm. dosepeljiti, doklimati. 

Heranwallen, v.n. dosetati ; jetati (ovamo). 

Heranwälzen, r. a. privaliti, dokotrljati. 

Heranwanfen, e n. doteturati, dovrludati. 

Heranwaten, r. n. dogazili, domlatiti, 
doplöskati; (in Schnee), dogrcati, do- 
gazili. ` [doduhnuti. 

Heranwehen, e. o. dopuhnuti, dopuhivati, 

Heranwerfen, e. a. pribacili. 

Heranwinfen, e. n. domahivati (komu). 

Heranziehen, e. a. pritezati; —, e. m. 
dolaziti, nadolaziti; eine Wolfe zieht 
heran, povio se je oblak. 

Heranzug, m. dolazak. f 

kian , adv. ovamo gor& (gori); (in 
Zuf.) uz-, na-. [ovamo). 

Heraufarbeiten, fid, e. r. izkopati se 

Heraufbegeben, fi, v. n. uzidi, uzlaziti 
(ovamo). 

Heraufbemühen, e, a. Jemanden —, po- 
truditi koga (ovamo) gorë, 

Heraufbefjhwören, e. a. zaklinjati. 

SHeraufbiegen, e. a, uzviti (ovamo). 

Heraufbitten, e. o, Ginen —, moliti koga 
da dodje (ovamo) gorë, 

Heraufbringen, e. a. donëti (ovamo) go- 
rê; uznëti ovamo. [geben. 

Heraufgehen, e. n. (v. d. Sonne); |. Auf: 

Herauffommen, e. n. idi, dodi, gor&; po- 

Herauffunft, f. uzlaz, uzlazak. [peti se. 

Herauflaufen, e, n. uztrdati; iztrëati gor£. 

Herauflodern, o, n. uzplanuti (ovamo). 

Heraufranfen, e. n. uzvrëšati se (ovamo). 

Heraufrechen, e. a. uzgrabljati (ovamo). 

Heraufreichen, e. a. podati (ovamo). 

Heraufreiten, e. n, uzjahati (ovamo). 
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——— v. a. pozvati (ovamo gor&).| Herauefiſchen, v. a. (ng) izvaditi (što 
eraufichaffen, p. a. uzpremiti (ovamo).| iz vode); (eine Neuigfeit), izmuzti. 
Heraufihauen, e. a. pogledati (na ..,| Hrrausflattern, e. n. (ovuda) izprbnuli, 
gort). izpraiti. 
Herauficiden, v. o. poslati (ovamo gorë). | Herausfliegen, e. m. (ovuda) izletäti. 
Heraufihwimmen, e. n. uzplivati (ovamo). Öetaueflichen, rn. (ovuda) utedi, pob&ci. 
Heraufiteigen, e. n. (ovamo) uzaci. Herausfließen, v. n. (ovuda) iztedi, iztö- 
Herauftragen, e. a. (ovamo) uznëti. cati, izcuriti. 
Herauftreiben, e. a. (ovamo) uzagnati. Herausforderer, m. zazivalac, izazivalac, 
Heraufwachſen, e. n. uzrasti, | Serauéforbern, r. a. etwas —, zahtévati 
Heraufwälzen, e, a, (ovamo) uzvaljati. što (da mu se preda); Ginen (um 
Deraufwehen, r. a. uzduhnuti, uzpuhati.| Zweikampf) —, zazvati, izazvali, za- 
Heraufwerfen, r. a. (ovamo) uzbaciti, | (ad, cikati koga (na mejdan i. boj). 
Heraufwühlen, e. a. uzriti. [uzmetnuti. | Herausforderung, f. zaziv, zatka; die — 
Heraufziehen, e. a. uzvudi; —, rn. uz-| annehmen, izacı na mejdan. 
laziti (ovamo) dolaziti. [jukati. | Herausfühlen, e. a. napipati. 
Heräugeln, e. n. (ovamo) Zmirkali, oci- | Herausführen, e. a. izvesti. ` 
Heraus, ade. ovuda van, na polje; (in | Herausgabe, f. izdatba; (eines VBuches), 
uf.) iz-; — damit! dai ovamo! — | izdavanje, izdanje; (Auslieferung), iz- 
mit der Sprache! govori! reci! (Ag.)| rucba, predatba, 

Herausadern, e. a. izorati. [razresi !| Herausgabeln, r. a. izvaditi vilicami. 
SHerausarbeiten, fid, e, 7. izkopati se, | Herausgeben, e. a. izdati, izdavati; van 
izkoprcati se, izkobeljati se. dati; (merk.) povrnuti, povratiti. 
Herausbegeben, Ha, rr, izadi, izlaziti. Herausgeber, m. izdavac, izdavalac, iz- 

Herausbeichten, r. o sve izpovëditi. date]). 
Herausbefommen, r. m. ich fann cé nicht Herausgeberin, f. izdavalica, jzdavalica, 
—, nemogu izyaditi; (fg.) iznaci ; | Herausgeforberte, m. zazvanac, 
—, n. a, zehn Kreuzer —, desetak | Öerausgehen, r. n. (ovuda) izadi, izlaziti. 
dobiti natrag. Herausgießen, e. a. izliti, proliti, izlövati. 
ee e. a. izlagati. [seé. | Herausgraben, e. a. izkopati. 
erauebetteln, fi, rr, proturati se pro- | Derausgreifen, r. a. zahvatiti, zagrebsti, 
Herauebilden, e. a. ulieiti, napraviti;| Herausguden, e. m. izviriti, izvirivati, 
Herausblafen, f. Aueblafen. [uzobraziti. | izvirkivati, proviriti, provirkivati. 
Herauebliden, e. n. gledati na polje. Heraushängen, r. a. izvösiti, izvösati, 
Herausbohren, r. a izyrteti. Heraushangen, r. m. viseti na polje, 
Herausbrennen, e. m. das Feuer brennt | Heraushauen, e. a, izs&ci, izsöcali, 
zum Fenſter heraus, plamen lite iz Berausheben, n. a. izvadili. 
prozora; —, v. a. izpalıti, izkedi. Heraushebungszeichen, m. izticalo. 
Herausbringen, e a. einen Tifch aus dem | Heraushelfen, r. w. pomocdi komu. 
Haufe —, iznëti stoll) iz kude; einen Se p. a. iznëli; izvaditi. 











Fleck —, izvaditi mriju; ein Näthfel | Heraushüpfen, r. n. izigrati, izskakutati, 
—, odgonetnuti zagonetku; (entdeden), | Heraushuften, e. a. izkašljati. 
razrösiti, odkriti. Herausjagen, e, a. iztörati, izagnali, iz- 
Herausdeuten, e a. izvoditi, iztumaeiti.) pirlati; —, w. n. izjuriti. 
Herausdringen, e. mn. izvaliti so. Herausfimmen, e a. izdesljati, iztruniti. 
Herausdrüden, e. a. iztisnuti. Heraueflauben, r. a, iztrebiti, izzobati ; 
Herauedürfen, e, m. er darf nicht heraus, | (iga) izvijati. 
nesmö na polje i. van. Heransflettern, r. mn, izpuzati. [gati. 
Herauseilen, r mn. pohrliti na polje, iz- | Herausflügeln, e. a. izmudrovati, izmoz- 
Heraudeitern, v. a. izgnojiti. [treati. | Heransfochen, f. Ausfochen, 
Herausfahren, e. m. izturiti; ein Blitz Herausfollern, e a. izkoturati, izkotrljati. 
fuhr plögli aus den Wolfen heraus, | Herauefommen, e n, izaci, izlaziti; der 
munja sini iz nmenada iz oblakah;| Thäter wird fchon —, doznat de se 
(unüberlegt fagen), es fuhr ihm heraus, | ved za (zlo)&inca ; dodii. izac de delo 
utece mu, izlanú i. izmade mu se;| na vidëlo; die Rechnung fommt heraus, 
(mont.) izlëzti; (zu Wagen), izvezti se ratun se slaze; das ommi auf cing 
Herausfallen, e. n. izpasti, izpadati. heraus, sve jedno; was fommt da 
Herausfinden, r. a. iznadi, iznalaziti;| heraus? kako de ovo iziei? to de 
d) —, ev. r. iznadi se; ich fann mid | iz toga izpasti? dabei femmt nichts 
nicht —, neznam puta; (feinen Aus: | heraus, tu neima dobitka, fajdice. 
weg wiffen, neznam, ni kud ni kamo; | Herausfönnen, e. n. er fann nicht heraus, 
neznam kud du, kamo li du; (ein: | nemoze izadi. [zati. 
leben), razabrati, razbirati, Herausfrabbeln, e. n. izkoprcati, izgami- 
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Herauskriechen, r. n. izmiliti, izpuzati. 
Herauskriegen, v. a. izvadili; dobiti; 
(ein Geheimniß), izmuzti; f. Heraus: 
Herauslangen, c. a. izvaditi. |[befommen. 
Herauslafien, e. o izpustiti, izpustati ; 
Ho über etwas —, oditovati misao i. 
mnönje svoje o dem. 
Herauslaufen, e. n. izirdati, iztrkati ; 
öfterd —, izparkivati. 
Herausleden, e. a. izlizati, izlizivati. 
Herauslegen, e. a. izlozili, izlagati. 
Herausleiten, e. a. izpratili; Echafe), 
izjaviti; (Wafler), izvesti. 
Herauslefen, e. a. iztröbiti; (aus einem 
Buche), doéitati se tega. 
Herausleucten, e. n. svëlliti, posvätliti 
. na polje, van. 
Herausliſten, e. a. islukavili. 
Herausloden, e. a. izmamili, izvabiti, 
izluditi. 
Herauslügen, fid, v. r. izlagati sc. 
Herautmadhen, r. a. izvaditi. 
Heraudsmüffen, r. n. morat izadi; ed muß 
heraus was ich auf dem Herzen habe, 
nemoke mi se na ino nego prokazati i. 
neda mi se premudati, što u srcu tajim. 
Serausnehmen, e. a. vaditi, izvaditi; ge: 
nug —, nayaditi; Alles —, povaditi; 
(fig.) fid —, usuditi se, drznuli; er 
nimmt fid) viel heraus, mnogo zapreda. 
- Serausniefen, e. a. izkihnuti. 
Herausnöthigen, 1. a. prisilit i. natörat 
Herauspaden, f. Aucpaden. [izadi. 
Herausplagen, SHerauspoltern, v. m. mit 
etwas —, izblejati se; buhnuti; bluz- 
nuti, bubnuti što. 
Herausplaßen, e. n. bubnuée. 
Herausprügeln, e. a. izpralili batinom. 
Herauspugen, r. a. oéistiti; Flecke —, 
izvaditi mrlje; f. Auspußen; (fg.) 
fd) —, opraviti se, izkopati se. 
Herausquetichen, e, a. izgnjeéiti. 
Herausragen, e. n. milati se, promilati 
se; stajati, viriti na polje, van; sIr- 
Herausräuspern, e. a. izhraknuti. ili. 
Heraudrechen, e. a. izgrabljati. 
Herausreden, e. a. (b. Arm), pruziti, 
promoliti (ruku); (bt. Zunge), izpla- 
ziti, plaziti (jezik). 
Herausreißen, v. a. izirgnuti, izkinuti, 
izadröti, izadirati, izéupati. 
Herausreiten, e. mn. izjahati, izjezditi. 
Herausrennen, e. m. izhrliti, izpiriti. 
Herausrinnen, f. Herausfließen. 
Herausrollen, e, a. izkoturati, izkotrljati. 
Herausrüden, d. a. Geld —, izvaditi, 
dati novce; f. Ausrüden, 
Herausrufen, e. a. izazvali, izazivati. 
Herausrupfen, e. a. izcupati. 
Herausfagen, e. n. kazali (što je i kako); 
Herausſchaffen, e. a. ukloniti. [oëitovati. 
Herausfchauen, e. m. gledali van i. na 
polje ; die Ellenbogen ſchauen ihm bei ben 


— e m 


Nermeln heraus, propali su mu laktovi 
kroz rukave; es fchaut ba nicht wiel 
heraus, slabo kafe. 
Herauefcheuchen, e. a. zaplasiti van. 
Herausichiden, e. a. izaslati (van). 
Herausſchieben, e, a, iztisnuti, izrinnti. 
Herausſchiffen, e. m. izploviti. 
Herausſchlagen, e. a. izbiti, izbijati. 
Herausjchleichen, f. Ausfchleichen. 
Heraueſchleppen, e. a. izlezmati, izvuci- 
njali ; ih —, e. r. izljumati, izvrludati. 
Herausſchleudern, e. a. izvrljiti, izbreäiti. 
Herausichlüpfen, —ſchmücken, —ſchneiden, 
H— ſchreiten, H—ſchütteln, H—fchütten, 
H—ſchwemmen; f. Ausſchmücken uſw. 
Herausſchwingen, e. a. izmahnuti. 
wiel Mun Í. Herausfchauen. 
Herausjollen, r. a er foll heraus, ima 
Herausſpazieren, r. n. izšetati. [izadi. 
Herausipinnen, r. a. izpredati. [polje. 
Herausfpringen, v. n. skoéiti van i. ma 
Herausfegen, e. a. (49.) f. Herausftreichen. 
Herausfprudeln, e. n. prokljuéati, pro- 
klokotati. 
Herausſtarren, e. n van piljiti, gviriti 
pizdriti; |. Herandragen. 
Herausjichen, |. Herausragen, 
Herausfichlen, e. a. izkrasti. 
Herausfleigen, r. n. izadi, izlaziti. 
Herausfteden, r. a. izmoliti, promoliti; 
izturiti, iztaknuti. 
Herausftellen, r. a. izstaviti, postavili 
van; cé ftellte fid) heraus, izadje (na 
Herausitöbern, e. a. iztrunili. [videlo). 
Herausitoßen, be. a. izluriti, izgurili, 
izrinuli. 
Herausfireden, v. a. prukiti; promoliti. 
Herausflreihen, d. a. izbrisati; Walten 
—, razmrötiti mrske i. vraske (fig. 
telo); (men —, hvaliti, pohvaliti ko- 
ga; Eines Verdienſte —, ulieiti eije 
Herausftreuen, f. Ausfireuen. [zasluge. 
Herauoſtrömen, e. n. protedi, proliti se; 
(ñg.) izvrvljeti, provrvljeti. 
Herausftürzen, r. n. bahnuti, munuti van 
i. na-polje; izpasti. 
Herausthun, e. a. izvaditi. 
Heraustraben, e. n. izkasati. 
Heraustragen, e. a. iznöti, iznositi ovu- 
da (van i. na polje). [polje). 
Herauetraufen, e. n. kapati van i. na 
Heraustreiben, r. a. izlörati, izagnati. 
Heraustreten, e. n. izadi; (o, Gedärmen), 
izsukati se. 
Herauströpfeln, e. a. kackati van i. na 
Herauswachfen, e, n. izrasti. | polje. 
Herauswallen, f. Hervorwallen. 
herr n. n. izöetati. 
erauswälzen, e. a. izvaliti, izvaljivali. 
Herauswanfen, e. m. izteturati. 
Herauswafcen, e, a. izaprati, izpirati. 
Herauswaten, e, n. izgaziti, izäljapati. 
Herauswatfcheln, e. n. (ovuda) izsepeljiti. 


— — U 
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Herauswehen, e. a. izpuhnuti, izduhnuti. 

Herausweifen, —werfen, f. Ausweijen. 

Herauswinden, v. a. izvriti, izsukati; 
(ein Geheimnis), izmuzti; ſich —, rr. 
izkopati se, izkobeljati se, izplesti se, 
izkuzoliti se. 

SHerauswollen, H—wünfchen, v. mn. hieli 
izadi; er will mit der Sprache nicht 
heraus, neée pravo da kaze. 

Herauszerren, r. a. iztezati, iztezmali. 

Herausziehen, e, a. izvudi, izvladiti; einen 
Schuß aus dem Gewehr —, izyrieti 
pusku, izvaditi nabo). 

Herauszifchen, e. n. šiknuti. 

Herb, Herbe, adj. oporan, opor, kaslar, 
rezak, irpak; oskomljiv; (fg.) oporit; 
ein —es Geſicht, mrko lice; ein —er 
Schmerz, Ijuta bol; —e Worte, pröke 
redi. [tepati, blebetati. 

Herbabbeln, r. a. odbrgljati, odbrbljati, 

Serbannen, e. a. er ift wie hergebannt, 
nemoke odavde da se otisne; (ſcherz.) 
kao da mu je pupak ovd& ukopan. 

Herbarium, n. biljevnik. 

Herbe, adj. |. Herb. 

Serbe, f. opornost, oporost, kastrina, 
rezkoca, trpkoda. 

Herbegeben, fid, e. r. ovamo doci. 

Herbei, ade. amo, ovamo; (in Zuf ) pris, 

Herbeibringen, e. a. donëti, douositi |do-. 

Herbeichten, e. a. izpove&dati, 

Herbeidrängen, fid, 0. 7. navr£ti, navirati, 

Herbeieilen, e. m. dohrliti, pribrzati. 

Herbeifahren, e. n. dovezti se, dovoziti se. 

SHerbeifliegen, e. m. doleteti, doletati. 

Herbeifieken. r, mn, doteci, dolëcali. 

Herbeiführen, e. n. dovesti, dovoditi; 
dovezti, dovoziti; eine Kraniheit —, 
navudi, uzrodili bolest. 

Herbeigehen, e, w. dodi, dolazili. 

Herbeiholen, e. a. dondti; Ginen —, do- 
vesti koga; porudili po koga; idi po 
koga. 

Herbeijagen, e. a. dovijati, dovitlati, do- 
gnati; —, vr. n. dojuriti. 

Herbeifommen, —friechen, f. Heranfommen. 

Herbeilafien, fid, e. 7. skloniti se (na 
Stol, privol&li se (temu). 

Herbeilaufen, —loden, —treiten, — rennen 
—rüden, —rufen, |. Heranlaufen vim 

Herbeifchaffen, e. a, pribaviti, dobaviti, 
pribavljati ; namadi,najamiti ; priskrbiti; 

. Zeugen —, srocati, dovesti svödoke. 

Herbeifchaffung, f. pribava, dobava; (e, 
Zeugen), dovod, srota. 


Herbeifchiften, —ſchleichen, — ſchleppen, 
H—ſchwimmen, H—ſegeln, H— ſenden, 
H— ſprengen, H— ſpringen, H—ſtrömen, 
H— ſtürmen, H—flürgen ufw., |. Heran— 
ſchiffen uſw. 

Herbeiziehen, e. a. 


nalezali. 


dovuci, dovlaciti; (fig.) 


Herbefommen, v, a. (ovamo) dobiti; wo 

Tell ih es denn —? kako du namaki, 

Herbellen, e. n. lajati. [smodi ? 

Herbemühen, e. a. potruditi, zatruditi o- 

Herben, r. a. kastriti, okastriti. [vamo. 

Herberge, f — geben, primiti na stan, 
konak; (b Handw.), nociste, prespalo. 

Herbergen, e. n. biti na stanu; —, o. 
a. primiti na stan. 

Herberger, f. Herbergsvater 

Herbergegeld, n. nodevina. 

Herbergsmutter, f. nodistarka. 

Herbergsorbnung, f. nodišni rednik. 

Herbergsprotofoll, n. nodišni zapisnik. 

Herbergsvater, m. noéištar. |ovamo). 

Herbeftellen, v. a. roëiti, uroditi (koga 

Herbeten, r. a. moliti; (Ág.) klapurati, 
tatiti, izZvatali, odatiti, 

Herbewegen, fid), e. r. primicati se; (o= 
vamo) dolaziti 

Herbheit, f. Herbe f. 

Herbitten, d. a Einen —, zamoliti koga 

da dodje ovamo; pozvati koga ovamo, 

Herblaſen, p. a, ein Stückchen —, svirati 
pësmicu ; —, r. n, ovamo duhati (du- 

_ Val, puhati. 

Herblich, adj. kastrast, oporast, okastar- 

Herbliden, t°. n. ovamo pogledati, 

Herbringen, e. a. (ovamo) donëti ; eine ber: 
gebrachte Gewohnheit, starinski obicaj. 

Herbſt, m. jesen, ozim; diefen —, jese- 
nas; von dieſem —, jesenaänji; (Spät: 
herbſt), podzimak; (fig.) ſ. Ernte; wir 
haben einen guten — gehabt, urodili 
su nam vinogradi ; der — des Lebens, 
vecer Zivota. 

Herbſt- (in Zuf.) jesenski. 

Herbitabend, m. jesenski vecer, 

Herbitadonie, m. (Adonis autumn.), je- 
senski gorocvät. 

Herbitarbeit, f. jesenski rad. posao. 

Herbſtäquinoctium, m. f. Herbfinachtgleiche, 

Herbitbirn, f. ozimada. 

Herbilblatt, n. Zut list. 

Herbitblume, f. jesenski evöt; (Aster 
chinen.), lëpa kata; f. Herbflzeitlofe. 

Herbilblütenichraube, /. (Spiranthes au- 
tumndlis), zasucak ozimac. 

Herbiten, r. m jeseniti; (ernten), brati 
(grozdje); —, e. š. jeseniti se. 

Herbitfeier, €, Herbitferien, pl. jesenski 
praznici. 

Herbſtfieber, n. jesenska groznica. 

Herbitfrucht, f. jesenski, pozni plod; 
poznac; (bit), pozno voce. 

Herbftgerfte, f. (Hordeum hezastichon), 
jedam 5estoredac. 

Herbfihaft, adj. jesenji. 

Sure n. otavic. 

Herbitleute, pl. beradi. 

Herbſtlich, adj. jesenji, jesenski. 

Herbitlichkeit, f. jesenost. 
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Herbiiling, m. poznac, 
weibl.) poznica, poänja 
cus deliciosus), rujnica. 

Herbitlöwenzahn, m. (Leontodon autum- 
nale), regrad. 

Herbftluft, f. jesenski zrak, uzduh. 

Herbitluft, f. jesensko veselje. 

Herbitluftbarfeit, f. jesenska zabava. 

Herbilmonat, m. rujan. 

Herbſtmorchel, f. jesenski smreak. 

Herbitmorgen, m. jesensko jutro. 

Herbitnacht, f. jesenska nod. 

Herbſtnachtgleiche, f. jesenska dnevonod- 
na jednad. 

Herbjinachtigall, f. (Motacilla rubicola), 
ernovoljka. 

Herbftobft, n. pozno voée. 

Herbitpunft, m. jeseniste. 

Herbitrofe, f. (Alcea rosea), trandovilje. 

Herbitröthe, f. pozni broc. 

Herbitfaat, f. ozimni usëv; ozimac; (o. 
weibl.) ozimica. 

Herbitichein, m. jesenska mëna, mladj. 

Herbitfdynitt, m. jesenska rëz. 

Herbfitag, m, jesenski dan. 

Herbitwind, m. jesenski vötar. 

Herftwitterung, f. jesensko vr&me. 

Herbftzeit, f. jesensko doba, jesen; zur 
—, pod jesen, o jeseni. 

Herbizeitlofe, f. (Colchieum autumnale), 
mrazovac, mrazovnik, mrazova sestrica. 

Herbuchftabiren, e. a. bekati. 

Herd, m. ognjiäte; (fig) kuda; zum 
häuslichen —e zurüdfehren, povratiti 
se svojoj kuci i. k svojim; (Bogel—), 
gumno ` ſ. Waſchherd. 

Herbafche, f. pepeo s ognjista. 

Herde, f. (v. Ochſen), stado; (Schafe), krdo; 
(Schweine), éopor, &orda ; (Bänfe), jato. 

Herbengammel, f. Leithbammel, 

Herbeifen, n. nabijac, 

Herbenmaus, f. (Hypudaceus arralis), 

Herdenreich, adj. stocan. [voluharica. 

Herbenreichthum, m. stoka. 

Herbenweife, adv. na stada, krda; na 
corde, dopore. 

Herbfinf, m. zeba-vabica. 

Herbflut, f. glib od rudah. 

Herdfrifchen, n. pretapanje, bistrenje. 

Herbgeld, n. dimnica. 

Herdglas, n. ognjiänica. 

Herbhafen, |. Schürhafen. 

Herbforn, n. pokrajno srebro. 

Herdochs, m. bak, bik. 

his f. plöda od ognjista. 
erpprobe, f. ogled raztaline. 

Herdrang, m. naviranje, navala. 

Herbrängen, fid, e. r. navreti, dora, 
lurati se (ovamo). 

Herdredht, n. pravo ognjista; |. Herdgeld. 

Herdringen, e. n. prodröti, navaliti (o- 
vamo). 

Herdſchaufel, f. strugaë ognjišta, 


Perange (von 
inja; (Agari- 


Herbfchilling, m. |. Herbgelb. 

Herdflange, f. f. Herdeiſen. 

Herditein, m. ploda od ognjista. 

Herditeuer, f. dimnica. 

Herdflube, f. prepirnica. 

Herburd), ade. ovuda. 

Herdürfen, e. m. er darf nicht ber, nesmë 
ovamo (doe), 

Herdvogel, m. vabac. | 

Herdzins, m. dimnica. [| zati. 
ereilen, v mn. ovamo bhrliti, hiéeti, br- 

Me ade. unutra; u; (ole Ruf an 
den Anflopfenden, slobodno ! napred! 
(in Zuf.) unutra. 

Hereinbegeben, fih, e. r. udi i. unkdi 
(unutra.) 

Hereinbemühen, fid), e. r. ustupili, Pë: 
truditi se unulra. ' 

Hereinbitten, r. a. pozvati unutra. f 

Hcreinbrechen, e. n. die Nacht bricht herein, 
noé se prikuduje, mrak se hvata; bie 
Nacht ift hereingebrochen, noé je omrk- 
la; f. Anbrechen; das Waſſer brach ber: 
ein, voda je provalila, prodrela (u- 
nulra). Is, 

Hereinlaffen, e. a, upustiti, pustiti unu- 

Hereinrufen, e. a. uzvati. 

Hereinwärte, ade. nutri. 

Hererzählen, e. a. pripovedati. 

Herfabeln, e. n. bajati. i 

Herfahren, e. n. voziti se (ovamo); fir 
fommen hergefahren, vote se ovamo; 
fie famen hergefahren, dokolali, de 
vezli su se; —, e. a. dovezti. 

Herfallen, e. n. (über etwas, jemand — ). 
nasrnuti, nasrtati, napasti, navaliti 
(na... .); über die Schüffeln —, na- 
klopiti sena jelo; die Gläubiger Helen 
über ibn ber, slaptali se i. skleptali 
se oko njega vërovnici; sleteli ga 
vörovnici. 

Herfafeln, e. n. zanovötati, labrdati. 

Herficdeln, r. n. gudßti. 

Herflattern, e. m. doprhivati, doprsiti, 
ovamo präiti. 

Herfliehen, Herflüchten, e. n. ovamo bë- 
Zati, pobäci. i 

Herfließen, ». n. ovamo teéi; (fig.) do- 
laziti, izvirati. e 

Herfragen, fid, e. r. dopitati se. 

Herführen, e. a. ovamo voditi; dovesti. 

Hergang, m. dolazak, put ovamo; (fig.) 
udin; ben — ber Sadıe erzählen, pri- 
povëdati äto je i kako je bilo. Ss 

Hergeben, e. a. dati (ovamo) ; dohvatiti. 

Hergebracht, adj. starodavni, starinski. 

Hergegen, |. Dagegen. 

Hergehen, e. m. dolaziti; wie er hergeht! 
kako ti se nosi! über etwas —, po- 
primitise, prihvatitise dega ; über Vi: 
nen —, zaokupiti koga ; (ih zutragen), 
sbiti se, sbivati se; baé geht hier ja 
luftig ber, ta vi ste veseli i. dobre vo- 
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je; er ging neben mir ber, isao je 
pokraj mene. 

Hergehören, e. n. ovamo spadati; ic) ge= 
an ber, ja sam od ovuda; baé ge: 
ört nicht e to neide ovamo, 

Hergeigen, e. a, gudëti. 

Hergelaufene, m. doskita, dobegalac ; —, 
f. doböglica. 

Hergerathen, e. n. ovamo dospeti. 

e ee e. a, wo [aji du es her? gde 
si (to) dobio ? 

Herhalten, e. a.pruziti, podati; —, en. 
er muß — , on mora bau, trpljeti; 
(ipr.) na njem se kola lome, 

Herheißen, r. a. zapovediti (komu) da 
dodje, da pristupi. 

Herhinfen, e. n. er fam hergehinft, do- 
hramao, dosepao je. 

SHerholen, e. a. doneti; (fig.) weit —, 
daleko se zavesti. 

Herbordyen, e. m. prisluskivati. 

Herich, f. Gundelrebe. 

Hering, |. — 

Herjagen, e. n. dojuriti (ovamo). 

Herjammern, e. a. jadikovati. 

Herklimpern, e. n. brenkati. 

Herknien. e. a. prikleknuti. 

Herfommen, r. n. (ovamo) dodi, dolaziti; 
ba fam ich her, sada nadodjem ja; 
ein bergefomniener Gebrauch, starinski 
obicaj ; baé fommt von der Unmäßig: 
feit ber, to dolazi od neumörenosti, tomu 
je uzrok neumörenost. 

Herfommen, n. obidaj, navada; es ift fo 
—s, takay je obiéaj, adet; f. Her: 
Funft. 

Herfömmlih, adj. starinski; navadan; 
— adv, obieno, na starinsku. 

Herkönnen, r. n. modi (ovamo) doci, 
pristupiti. 

Heifriechen, e. n. pripuzati. 

Herfules, m. (astr.) Hreljo. 

Herfulesbaum, m. (Zanthozylum clara 
Herculis), ernokori Zutodrv. |hreljo. 

Herkulesfäfer, m. (Scarabeus Hercules), 

Herfuledfeule, f. (Cucurbita clara Her- 
eulis), nategada; (Murex brandaris), 
volak. [van]. 

Herfuleswurz, f. (Nymphaea alba), lok- 

Herfulifch, adj. Herkulesov ; jak. 

Herkunft, f. dolazak, dosasce ; (Abflam: 
mung), poreklo, podr&tlo; von guter 
— fein, od dobra biti roda. 

Herlallen, e. a. tepati. 

Herlangen, e, a. dohvatiti, dokutiti, do- 
dati; — v. n. dosizati, dopirati. 

Herlaffen, e. og ovamo pustiti. 


Herlaufen, e. n. dobeci, dotrdati (ovamo). Herpetiſch, adj. lisnjav. bij: 
| Serplaudern, n. n. brbljati, benetati ; iz- 


Herleiern, e. a. (fg.) Eatiti, klapurati. 

Herleihen, e. a, posuditi. 

Herleimen, e. a. ovamo priklijati, prilöpiti. 

Herleiten, r. a. izvesti, izvodili; ng 
Abſtammung —, lozu vuci. 


Herleitung, f. izvod. 

Herlenfen, e. a. (ovamo) zakrenuti. 

Herlejen, e. a, Citati; (eintönig lefen), Satiti. 

Herleuchten, r. n. posvëtliti (ovamo) ; 
prisvetliti. 

Herling, m. gres, gresika, gresljika. 

Herlige, f. drönka, drenjina. 

Herlocken, r, a. ovamo domamiti, dova- 
biti, primamiti. 

Herlügen, r. a. nalagati (komu Sto). 

Hermachen, fid), e. r. dodi, dolaziti; fid) 
über etwas —, navalili na Sin: f. 
Hergehen. 

Hermalen, r. a. (ovamo) naslikati. 

Hermaphrodit, m. dvospolac. 

Hermarfch, m. put ovamo; auf dem EH 
kad smo dolazili, ovamo iöli; na dolazku. 

Hermchen, f. Weifel. [titrica. 

Hermel, f. (Matricaria Chamomilla) , 

Hermelin, n. (Mustela erminea), granostaj. 

Hermelinfell, m. granostajina. (une 

Hermelinfragen, m. ogrljak od granosta- 

Hermelinmüße, f. granostajka. 

Hermelinfhwänzchen, n. (Conus musteli- 
nus), dufjac-granostajac. 

Hermelinfpinner, f. Oabelfchwan;. 

Dermeneutif, f. tumastvo, hermeneutika, 

Hermenentifch, adj. tumacnicki. 

Hermeflen, v. a. odmeriti. |neodusan. 

Hermetiſch, adj. neprodisan, nepropusan, 

Hermodattel, f. (Iris tuberosa), gomolja= 
sta pcrunika, |smrndzati. 

Hermurren, s. a. mrmljati, smumlati ; 

Hernach, ado. zatim, poslë, izza loga, 
potom; nicht lange —, malo je vrëme 
postajalo; malo bilo, za dugo nebilo; 
einen Tag —, sutra dan. 

Hernageln, r. a. priklineiti, pribiti. 

Hernarren, re. a. doluditi. 

Hernchmen, r. a, uzeti; (fg.) er weiß 
nicht, wo er das Geld — wird, nezna 
kako de namaci, nabaviti novacah ; 
nezna gd& de dobili novacah; Zeit —, 
dospëti; Ginen —, zaokupiti (koga). 

Hernennen, n. a, imenovali. 

Hernieder, adr. (ovamo) dolë. 
Herniederbliden, H— fahren, H—fomnıen, 
D —lajjen, vim. í. Herabbliden ufw. 
Hernöthigen, e. a. Ginen —, prisiliti i. 

patërati koga, da dodje ovamo. 

Heroide, f. junacka poslanica, heroida, 

Heroiſch, adj. junacki, vitezki. 

Heroiemus, m. junastvo. 

Herold, m. glasnik, liönik, telal*. 

Heroldeſtab, m. glasnicki štap. 

Heronsball, m. Heronova stucka. 

Heronebrunnen, m. Heronov zdenac. 

[brbljati. 


trr, m. gospodin; gospar, gosa; (De: 
figer), gospodar; er if euer —, on je 
gospodar nad vami; Gott ter —, 
Gospod Bog; ber Tempel des —en, 
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hram Gospodnji; der — [ei mit euch ! 


Gospod s vami; große —en, velika | 


ospoda; er ift ein großer —, on je 
are em (großer) — werten, po- 
gospoditi se; fein eigener — fein, svoj 
gospodar biti; fein eigener — werden, 
posobiti se; postati svoj gospodar; 
(icherz.) statinogom na hleb; ber jun: 
ge —, gospodidid; einen großen —en 
jpielen, baniti se; cé will bier jeder: 
mann — fein, svatko hode ovd& da 
gospoduje, zapov&da i. da drma plo- 
lom; fid zum —en über etwas machen, 
osvojiti što; er ift — von ganzen 
Lande, svu zemlju ima pod sobom ; 
— über feine Leidenschaften fein, vla- 
dati svojimi strastmi; bad ift mir ein 
ſchöner —! ala mi gospodina; (rr? 
mit großen —en ift nicht gut Kirfchen 
effen, s velikom gospodom nevalja 
treönje jesti; wie der — fo der Knecht, 
kakav gospodar onaki i mladji ; mein 
— 1: gospodine! ein —, nökakov go- 
spodin. 

Herrchen, n. gospodidic. 

Herrechen, e. a. prigrabljati (ovamo). 

Herrechnen, e, a. priraduniti; (berzählen), 
izbrajati. 

Herreden, v. a. pruziti (ovamo). 

Herreichen, e. a. podati, dodati; — r. n. 
dosizati, dopirati (ovamo). 

Herreife, f. put ovamo ; auf der —, 
putu ovamo, putujud ovamo. 

Herreifen, e. n. ovamo putovati. 

Herren: (in Zuf.) gospodski. 

Herrenader, m. vlasteoska njiva. 

Herrenapfel, m. helcika. [venbienft. 

Herrenarbeit, f. gospodski posao; f. Her: 

Herrenbier, n, gospodsko i. jako pivo. 

Herrenbirn, f. Tafelbirn. 

Herrenblümcden, mn. (Parnassia palu- 
siris), Lola, 

Herrenbrod, mn. gospodski kruh; (fig.) 
tudji kruh; — den. slu2iti. 

Herrendienft, m, sluzba; (Frohndienft), 
tlaka, robota. 

Herrenefien, n. gospodsko jelo. 

Herrennen, e, n. dohrliti, depirlati, doju- 
riti; (fpr.) wenn man ben Wolf nennt, 
fommt er hergerennt, mi o vuku, a 
vuk na vrata, 

Herrengebot, Herrengeheiß, n. gospod- 
ska zapovëd. 

Herrengunft, f. gospodska milost; (fpr.) 
— waͤhret nicht lange, gospodskomu 
smëhu nevalja vörovati, jer se za das 
promëni. 

Herrenhaus, n. gospodska kuda. 

Herrenhof, m. gospodski dvor. 

Herrenhutter, m. ëeški brat. 

Herrenfirfche, f. Gornelfirfche. 

Herrenfranfheit, f. ulozi. 

Herrenfümmel, m. f. Ammei. 


na 


Herrenleben, m. gospodovanje, gospod- 
ski zZivot. 

Herrenlos, adj. bez gospodara, bez slui- 
be ; (ohne Gigenthümer), pust, niäiji; 
ein —es Out, pustolina; ein —ré 
Pferd, bitanga. [ pac. 

Herrenpilz, m.( Agaricus caesareus), akri 

Herrenrecht, n. pravo gospodara. 

Herrenfchenfe, f. gospodska kr&ma. 

Herrenfcdichte, f. vladalacki rudaik. 

Herrenfchnepfe, f. Heerſchnepfe. 

Herrenichwamm, íf. Herrenpilz. 

Herrenjiß, m. gospodski dvor. 

Herrenfonntag, m. korizmena nede&lja. 

Herrenfpeife, f. ospodsko jelo. 

Herrenitand f. Nitterftand, 

Herrenſtuhl, m. gospodski stolac ; (jur) 
vlasteoski ER 

Herrentag, |. Sonntag. 

Herrenvogel, f. Holzhäher. 

Herrenzippel, m. (Myosurus minimus), 
misji repic. 

Herrgeworden, adj. pogospodjen. 

Herrgott, m. Gospod, gospodin Bog. 

Herrgöttbärtlein, n. (Sanguinaria), ruso- 
mada, krvnica. 

Herrgotteblatt, m (Chelidonium majus). 
veci rosopas. 

Herrgottshübncen, n. |. Marienfäfer. 

Herrgottöwunderfraut, n. (Hypericum per- 
foratum), pljuskavica. 

Herrichten, e. a, prirediti, pripraviti. 

Herrichtung, f. priredba. 

Herrin, f. gospodja, gospoja, gospa. 

Herriſch, adj. gospodski; (fg.) ponosit; 
— ed MWefen, ponos, oholost. 


‚Herritt, m. auf dem —e, jašué ovamo, 


Herrlich, adj. — leben, gospodski kivljeti; 
(hen), krasan; ein — Menſch, kra- 
san cov&k; —! prekrasno! ajdjidi! 

Herrliihfeit, f. gospodstvo, gospostina ; 
(Schönheit), krasota; die — Gottes, 
Bokja slava; (Guer —! Vase gospod- 
stvo; velemozni gospodine! f. Regale: 
(die — über ein Sand), velicanstvo. 

Herrollen, e. n. dokoturati se; 

Herrfchaft, f. gospodstvo; (Macht), vlast 
oblast; vlada; unter Gines — Bebe, 
biti pod kim; be — an fich rege 
zavladati; die — ausüben, gospode- 
vati, zapovödati; — über go feibk 
haben, vladati sobom ; (bie herrichente 
Perfon), gospodar ` (Guts -), vlaste- 
lin, spahija ; (@ut), gospostina ; sp= 
hiluk ; fremde —en, inostrana gospoda. 

Herrſchaftlich, adj. gospodski ; vlasteo- 
ski; gospoStinski. 

Herricaftsbefißer, m. vlastnik gospostine. 

Herrfchaftediener, m. gospodski sluga, 
sluznik. 

Herrfchaftsrecht, f. Hoheitsrecht. 

Herrichamt, n. gospodstvo, vladanje. 

Herrfchbegierbe, f. Zelja vlade. 
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Herrfchbegierig, adj. Zeljan vlade, vla- 
Herrichelei, f. kmetovanje. |dorad. 
Herrfcheln, e. n. kmetovati. 

Herrfchen, e. n. vladati; über Sand und 
Leute —, vladati svom zemljom; es 
herrſcht allgemein vie Meinung, po 
svem je narodu misao; es herrfcht 
große Theuerung, velika je skupoda ; 
es herrſcht Friede im ande, mirna je 
zemlja; —de Krankheit, po3ast, poslica. 

Herrſcher, m. vladalac, gospodar ; Furcht 
und Neid find die — ihrer Gemüther, 
strah i zavist vladaju njihovom dudi, 
dusom. 

Herrfcherbinde, f. f. Diadem. 

Herrſcherblick, m. pogled vladalacki. 

Heid klengt f. vladajuda porodica. 
errichergebot, n. zapovèd vladaoceva. 

Herrſcherin, f. vladalica ; gospodarica. 

Herrſchergewalt, Herrſchermacht, f. oblast 

vladaoceva. 

Herrſchersfrau, f. vladaodeva Zenn, 

Herrſchermiene, f. vladalacko lice. 

Herrſcherſinn, m. vladaodeva ¿ud i. vla- 
dalacka dud. 

Herrfcherflab, m. šezlo. 

Herrſcherſtuhl, m. prëstol, 

Herrfcherton, m. vladalacki glas. 

Herrfcherzügel, m. vladalacka sibika. 

Herrſchgebiet, n. vladovina, drkava. 

Herrſchgier, Herrfchfucht, f. pohlepa na 
vladanje, vladohlepje. 

Herrſchſüchtig, adj. ak radovlad, 
pohlepan na vladanje ; ein —er Mann, 
vladoljub. 

Herrfchverftändig, adj. umijudi vladati. 

Berrüden, e. a. primaknuti; primicati; 


Herichwanfen, e. n. (ovamo) teturati ; 
doteturati ; dogegali se. [benetati. 

Herfchwaßen, r. n. brbljati ; blebetati, 

Herſchwimmen, vo. n. (ovamo) plivati; 
doplivati. 

Herjegeln, r. n. (ovamo) jedriti; dojedriti. 

Herfehen, f. Herſchauen. 

Herfehnen, ga, e. r. ovamo tezili, dez- 

Herfenden, f. Herſchicken. [nuti. 

Herfegen, e. m. ovamo stavili, meinuti ; 
postavili; fid —, v. r. posadili se, 
sesti ovamo. 

Herfein, e. n. wo if er her? odkud je? 
über etwas —, baviti se éim: ter 
etwas -—, nastojati oko dega. 

Herfingen, e. a. pëvati. 

Herfollen, e. n. du follft her, da dodjes 

Heriprechen, e. n. govorili. [ovamo. 

Herjpringen, e. m; priskoditi 

Heriprühen, e. m. (ovamo) vreali. 

Herſtammeln, e. n. tepati. 

Herjtammen, e. n. dolaziti, izhoditi od.. ; 
lozu vudi. [nak. 

Herjlan mung, f. podrötlo, kolëno; posta- 

Heritellen, e. a. (ovamo) staviti, metnuli, 

ostaviti; (Ag.) popraviti; den That: 
eftand —, ustanoviti uéin; einen Be: 
weis —, dokazati; die Sicherheit —, 
povratiti sögurnost; Ginen —, izcëliti, 
izlöditi; hergeitellt werden, ozdraviti. 

Herjtellung, f. poprava, popravak ; — ber 
Bejundheit, ozdravljenje; (Baum.)po- 

Heritottern, e. n. mücati. [gradnja. 

Herftrich, m. dolet, povralak. < 

Herſtrömen, e. n. povrvljeti ovamo. 

Herflürzen, e, wn. pripasti; über Ginen —, 
Wée Zu nasrnuli na koga. 


ovamo pomaknuti; — v. n. pomak- | Hertanzen, e. n. doigrati. 


nuti se ovamo, primaknuti se. 

Herruf, m. doziv. 

Herrufen, e. a. dozvati, dozivati. 

Herrühren, e. n. das rührt von ibm her, 
to dolazi, pol&ie od njega; (im bó: 
fen Sinne), to je njegovo maslo. 

Herfagen, e. n. kazivati. 

Herſchaffen, e. a, dobaviti, nabaviti; 
pribaviti. 

Herſchauen, e, n. gledati, pogledati WI 

Herichiden, e. a. (ovamo) poslati. |mo). 

Herichießen, e mn. wie ein Pfeil —, do- 
let&ti kao ströla; strelimke, strelimice 
doleteti ; hergefchoffen fommen, dole- 
tëti; —, e. a. Geld —, novacah dati; 
f. Borfchießen. 

Herſchiffen, e. n. doploviti. 

Herſchlagen, e. a. pribiti, pribijati 

Herfcleichen, e. n. prikrasti se, privudi 
se, prilibiti se, dosuljati se, dovudi se. 

Herfchleppen, e. a. dosmucati, dotezmati. 

Herjchlüpfen, e. m. ovamo smignuti, 
** 
erſchreiben, e. a. (ovamo) napisati. 

ale eu e. n. dovikivati, doviknuti. 


Hertaumeln, e. n. doteturati. 
Herthun, o. a. ovamo metnuli, stavili. 
Hertraben, e.n. (ovamo) kasati, dokasati. 
Hertragen, v. a. (ovamo) post, dono- 
sili, donëti. 
Herträger, m. donosac. 
Hertreiben, e. a. dotörati ` ovamo lërati; 
vor ſich —, zajmiti, okupiti, zahlapiti, 
Hertreten, e. m. pristupiti. |[prizajmiti. 
Hertrommeln, r. n. bubnjati. 
Hertropfen, e. n. (ovamo) kackati. 
Hertummeln, e. n. ovamo se Zuriti. 
Hertuten, e. m. tuliti. [stranu. 
Herüber, ade. ovamo preko; na ovu 
Herüberbeugen, H—bliden, H--bringen, 
H—brücken, H—büden, H— drängen, 
H—führen, H—gehen uſw., (ovamo i. 
na ovu stranu) pregnuti, pogledati, pre- 
nëti; premostiti, pretisnuti, prevesti, 
prèédi ild. = 
Herüberhängen, r. a. prevësii. 
Herüberrufen, e. a. prezvali. 
Herüberfehen, e, n. gledati iz ... ovamo. 
Herüberfchleppen, e. a. pretezmati, pre- 
sınucati (ovamo). 
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Herüberftellen, e. a. ovamo preslaviti, 
postavili. 

Herüberwollen, H—wünſchen, e. m. hteti 
ovamo predi. 

Herüberzeigen, r. a. ovamo i. na ovu 
stranu pokazivati. [vlaeiti. 

Herüberzichen, v.a. ovamo prevuci, pre- 

Herum, ade. oko, okolo; um das Haus 
—, oko kude; ringé—, na okolo; er 
muß da — wohnen, ovdë negdë sta- 
nuje; (in Zuf.) ob-, o-, naokolo. 

Herumabbrechen, e. a. oblamati. 

Herumbalgen, fid, e. r. jakariti se. 

Herumbeißen, fid, e. z. klati se, oklati 
se (s kim). [naokolo. 

Herumbemühen, fid, e. r. potruditi se 

Herumbetteln, e. n. prosjaciti kojekuda. 

Herumbeugen, v. a. oginjati, ognuti. 

Herumbewegen, e. a. okretati. 

Herumbiegen, |. Herumbeugen. 

Herumbieten, +. a. obsluziti. 

Herumbinden, e. a. ovezati. 

Herumbitten, e. a. moliti naokolo. 

Herumblättern, e. n. in einem Bude —, 
premetati knjigu. 

Herumbliden, e. n. obazirati se; razgle- 
divati tamo i onamo 

Herumborgen, e. a. uzajmljivati. 

Herumbreiten, e. a. obastrti, obastirali. 

Herumbringen, e. a. donëti naokolo; 
einen Wagen —, obrnuti, okrenuti 
kola; Ginen —, (abbringen), odvratiti, 
razbiti kogo. ljake. 

Herumbdenfen, e. m. misliti misli svako- 

Herumbdrängen, ſich, e. r. (um Semanben), 
okupiti (koga). 

Herumdrehen, r. a, vrtëti (vréeti), obr- 
nuli, obrtati; (den Zeiger einer Uhr), 
okretati; ben Kopf —, osvrnuti se, 
osyrtati se; (oft), vijati glavom; Oh 
(im Kreife) —, vrtöti se; ſich (einmal) 
—, obrnuti se, osvrnuti se. 

Herumdrehen, n. obrtanje, 
okretnja. 

Herumbdürfen, r. n. er darf nicht herum, 
nesmë naokolo idi. 

Herumefjen, e. n. luziti. 

Herumerzählen, e. a razkazivati. 


okretanje, 


Herumfahren, e. n. obavezti se; um bie | 


Stadt —, voziti se oko grada; (hin 
und ber fahren), vozikati se; mit der 
Hand —, omahnuti, omahivati rukom, 

Herumfinden, 0. a. ben Weg —, nadi 
put naokolo, 


Herumflattern, Herumfliegen, e. n. oble- 


tati; letöti naokolo; feine Blicke ic: 

gen herum, strëlja i. strike Odima, 
Herumfließen, e. n. obt£cati. 
Herumforfchen, e. a. obtraziti. 
Herumfrage, f. propitivanje, razpitivanje., 
Herumfragen, e. n. razpitivati, propiti- 


vati (za koga). 
Herumfrefien, 4 Herumeflen. 


Herumführen, e a. obvesti, obvoditi; 
einen Graben um den Garten —, obro- 
viti vet (bašéu); Einen in der Stabt 
—, vodati koga po gradu; @inen bei 
der Naſe —, votati, zanositi, zaludji- 
vati (koga), titrati se (s kim); ein 
Pferd —, provoditi, provesti, provo- 

datt, izvodati konja. 

Herumführen, n. obvod, vodanje. 

Herumführer, m. vodj. 

Herumgabeln, e. n. viljuskom burljati. 

Herumgaffen, r. n. zazjavati, prezjavati. 

Herumgängeln, r. a. vodati. | vinom. 

Herumgeben, re. a. Wein —, posluziti 

Herumgehen, e n. (um bie Stadt —), o- 
bei, obilaziti, obhoditi (grad); ié 
oko grada; in der Stadt —, hodati, 
kolati po gradu; in der ganzen Stadt 
—, obkolati vas grad; im Dorfe —, 
zarediti po selu; im Kreife —, vrieti 
se; das Slas ging herum, zaredila je 
casa; (pri er geht um die Gade 
pn, wie bie Kabe um ben heißen 

vel, obilazi kao lisica oko grotdja; 
das geht mir im Kopf herum, to mi 
ide i. to mi se vrza po glavi; ein 
wenig —, prohodati se; ein wenig im 
Zimmer —, pohodati po sobi; es ging 
Alles mit mir herum, zavrtiio mi se 
mozak ; (poët.) oko mene trava okre- 
nu se; es geht ein Gerücht. herum, 
glasa se, ide glas; das Band reicht 
nicht herum, vrpca neobuhvata. 

Herumgehen, n oblaz ; hodja. 

Herumgieren, r. n. vizliti. 

Herumgießen, r. a. obliti, obl&vati; (ver: 
gießen), razlevati 

KLësit-éi ga e, n. pišdriti. 

Herumgraben, e. n. prekapati. 

Herumgreifen, e. n. opipavali, provrndali 
(5to) ; (hineingreifen), masati se (u 5to). 

Herumguden, e. m. zavirkivati, virkati. 

—————— e. a. ovösiti. 

Herumhauen, fi, e. z. sëdi se. 

Herumholen, e a. (fg.) (Ginen —, od- 
vratiti, razbiti koga; (leiten), pods&sti 

Herumhorchen, e. m. osluskivati. Ikoga. 

Herumhüpfen, e. a, obigrati, obskakutati; 

— 0. n. skakutati (po ...). 

Herumhuſchen, e. n. obasmignuti. 

Herumirren, e. n. basali, lutati, tumarati. 

Herumjachtern, e. n. vitlati se, Svrljati, 
verali se. 

‚Herumjagen, e. n. trkati kojekuda. 

Herumjauchzen, e, n. podvikivati. 

Herumkehren, e. a. obrnuti. 

Herumflaffen, e n. zevkati oko ... 

Herumflettern, Herumflimmern, v. n. pe- 
njati, uzpinjati, perati se. 

Herumfnüpfen, e. a. obuzlati. 

Herumfommen, v. n. obidi. 











[ar in v.n, man fann nicht herum, 


nemote se obidi, obilaziti. 
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Herumfoften, e. a. okusivati. 


Herumfreuzen, e. n. ploviti uzduš i po- 


prëko i. krifem mora. 
Herumfriechen, e. n. puzati kojekuda. 


Herumlagern, fid), e.r. posaditi se, pasti 


oko ... 


Herumlangen, e. n. das Band langt nicht 
herum, vrpca neobuhvata 
biefes Geriht langte nicht 


um den Hut 

klobuk ; 

herum, ovo jelo nije obredilo. 
Herumlärmen, e. n. zipariti, talabuditi. 
Herumlaufen, 9, m. obtr&ati, obtreavati, 


obtrkati; trkäti oko ..; (bin und ber: 
laufen), trkati, trkariti, ötrkljati se 
(kojekuda); den ganzen Tag —, vas 


dan trkati. 


Herumlaufer, m. obtrka, trkalo; —in, E 


skitalo, skitalica. 
Herumlaufchen, f. Herumborchen. 


Herumlegen, e. a. obloziti, oblagati; po- 
.; (bin und ber 
legen), postavljati, porazmetati, po- 


metati naokolo, oko . 


metati kojekuda. 
Herumlenfen, e. n. zakrenuti; (Ginen —, 
f. Herumbolen. 
Herumliegen, e. n. lezati kojekuda ; —be 
Dörfer, obliznja sela. 
Herumloden, r. a. ovabiti. 
Herumlungern, r. n. oblizavati se, bitan- 
zZiti se, potucati se, vrzati se oko ... 
Herummanſchen, e. n. burljati, brijati 
(po dem). 
Herummifchen, e. a. promëšati. 
Herummögen, f. Herummollen, 


ljivati. 
Herumnehmen, e. a. í. Umnehmen; (fig.) 
Herumpaden, vr. a. obmotati, obuhvatiti. 


Herumpatjchen, e. w. šljapati, pljeskati | 


po x..; (o. Kind.) cepkati. 
Herumpeitfchen, e. a, osibati. 
Herumpflanzen, e, a. saditi, posaditi oko. 
Herumpladen, fid), e r. izdirati. 
Herumpoltern, e. n. im Haufe —, tandr- 
kati, glomotati, glomazati, luparati po 
Herumprügeln, v. n. tudi se. [kudi. 
Herumrafieln, e. n. Cagrtati, ätropotati. 
Herumrathen, e. n, nagadjati. 
Herumreihen, e. a. obrediti; posluziti; 
fid das Glas —, obrediti se dasom. 
Herumreifen, e. n. biti za putom, puto- 
vati po svëtu; im Lande —, putovati 
po zemlji. 
Herumreißen, e. a. natezali; ſich —, e. 
r. hrvati se. 
Herumreiten, e n. objahati, objezditi ; 
jahati oko ..., kojekuda. 
Herumrennen, e. n. pirlati, sibati, gla- 
vinjati (kojekuda). 
Herumrufen, e, a. obazvati, obazivati. 
Herumrütteln, e, n. podrmavati. 
Herumfagen, e. a, razkazivati. 





[idi. 
Herummüffen, e. n. morati obiéi, naokolo 
Herumnarren, es, a. zaludjivati, zamam- 
[izkarati. 


Herumfchaffen, e. a. nabaviti oko ... 

Herumfchauen, f. Herumbliden. 

Herumfcherzen, e. n. šaliti se. 

Herumfchiden , b. a, obaslati, posiljati 
(kojekuda). [okolo. 

Herumfchielen, e. n. hiljati, škiljiti na- 

Herumfchießen, e. n. vreati se, prometati 
se ; (aus einem Gewehr), strëljati. 

Herumfchiffen, e. a. oploviti. 

Herumfclagen, e, a, ein Tuch um etwas 
—, ogrnuti, obaviti, omotati, okomo- 
tati što rubcem (maramom); go —, 
p. r. tudi se. 

Herumfchleichen, e. n. krasti se, hulati 
se, šerpati (oko šta). 

Herumfchlendern, e. n. vrljati, basrljati, 
basati, ämitati, trapati, skitati se (po ..). 

Herumfchleppen, e. a. vucati, smucati, 
tezmati (oko .., po ..). . 

Herumfchmarogen, r, n. luziti. 

Herumfchmiegen, v. n. priviti se. 

Herumfchmieren, e. a. omazati. 

Herumfchnüffeln, e. n. optati, Sunjati, ob- 
njusivati. š [laziti. 

Herumfchreiten, e. n. obšetati, šetati, obi- 

Herumfcüren, e. n, tarkati, ëarkati, pod- 
jarivati. 

Herumfchütten, e. a. obasuti, obsipati; 
sipati oko ..; (verfchütten), razasuti, 
prosipati. 

Herumfchwärmen, wr. 
klatariti se. 

Herumfdwärmer, m. klatez, protuha. 

Herumſchwenken, a, e. omahivati (&im); 

$ —, r. r. vriöli se. 

Herumfchwimmen, e. a. oplivati; 
Meere —, plivati po .. moru. 

Herumfchwingen, r. a. omahivati (&im). 

Herumfchwirren, e. n. (ñg.) zvrndati, pr- 

ei oko ... 

Herumfegeln, f. Herumſchiffen. 

id d Ke Í. Herumbliden. 

Herumjenden, |. Herumfchiden. 

Herumfeßen, c. a. posaditi oko 
okolo ; |. Herumlegen. 

Herumfein, c. n. um etwas —, obidi što. 

Herumfingen, e. n. in der Stadt —, pë- 
vati po gradu. 

Herumfigen, r. n. södöti naokolo, oko.. 

Herumfpähen, e a. smrdati, uhoditi, zvörati. 

Herumfpielen, v. n. im Hofe —, igrati se 
na dvoriätu. 

Herumpfrengen, e. a. objuriti, obletëti 
(na konju), let&ti oko .. 

Herumfpringen, r. n. obskakivati; ska- 
kati oko ..; (bin und ber fpringen), 
skakati (po ..). 

Herumfprigen, e. a. štrcati naokolo, po .* 

Herumfprühen, v.n. vreati naokolo, po .. 

Herumftänfern, vo. n, 3evrdati, zagrizivati 


n. (fig) tumarati, 


im 


sen na= 


Herumftampfen, v. n. tabati (po..). [po.. 


Herumftäubern, e, a. prasiti (po ..). 
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Herumftehen, e. n. stajati oko ..; (bin u. 
her ftchen), stajati kojekuda, bez posla. 

Herumfteigen, r. n. pentrati se; (herum: 
gehen), hodati. 

Herumftellen, v.a. postaviti oko ..; (hin 
und ber ftellen), pometati kojekuda. 

Herumfteuern, |. Herumfchiffen. 

Herumitöbern, r. n. premetati, prekapati 

Herumſtören, |. Herumfchüren. [po .. 

Herumftoßen, e. a. Ginen —, turati, gu- 
rati koga. 

Herumiftreichen, r. n. skitati se, tepsti 
se, potipati se, potucati se, klatiti se, 
mutljati se. 

Herumitreicher, m. skitnica, mutnja, kla- 
tez, tucak; —in, f. skitadica. 

Herumjtreiten, e. n. prepirati se (s kim). 

Herumftreuen, e. a. obasuti, obsipati; 
- (weritreuen), prosipati, razsipati. 

Herumfiriden, e. n. oplesti. 

Herumfuchen, e. n. obiskati, obtrasiti; 
traziti (po ..). 

Herumtanzen, v. a. obigrati; —, e. n. 
(hin und her tanzen), plesati, igrati 

Herumtajten, e. a. opipavati. [po .. 

Herumtraben, e. a. obkasati; —, e. n. 
kasati (po ..). 

Herumtragen, e. a. obnositi; (Bin und 
her tragen), nosati; (fig.) obnositi. 
Herumträger, m. nosad; (fg.) obnosilac. 
Herumtreiben, e. a. obgoniti, obagnati, 
obtörati, obtörivati, tërati oko ..; Go 
—,?. r. vucati se, prebijati se, obi- 
jati, lolati se; fid in ber Welt —, tuci 
se, tucali se, potucali se po svètu; 

einander —, potörati se. 

— t. n. um Ginen —, obstu- 

iti koga; —, vr. a gaziti (po ..). 

PR men, WA r. nu Sm at. ! 

Herumtrippeln, e. n. cepkati, tupkati, 
trupkati (po ..). 

Herumtröbeln, e. n. bazdrkati, glavrnjati. 

Herumtrollen, e. n. ljumati, vucariti se. 

Herumtummeln, e. a. ein Pferd —, igrati 
konja. 

Herummwallen, Herumwanbeln, e. n. obäe- 
tati; im Freien —, šetati se po polju. 

Heruuiwälgen, e. a, valjati; fid —, pr. 
valjuskati se, premetati se; fid ein 
wenig —, provaljati se. 

Herummwandern, e, n. putovali (po ..). 

Herumwanfen, e. n. vrludati, kudecati, 
teturati. [po vodi. 

Herummwaten, e. n. im Waller —, gaziti 

Herumwatjcheln, e, n. Zepelii (po ..). 

Herumwenben, e. a, obrnuti, preobrnuti, 
premetnuti. 

Herumwerfen, e. a, premetati; razmetati ; 
övrndati; das Pferd —, zakrenuti 
konjem; fi (auf dem Lager) —, pre- 
metati se, kobacati se (po postelji), 
koprcati se. [ufw. 

Herumwideln, Herumwinden, |. Umwiceln 


Herumwollen, e. m. Më obidi, obilaziti: 

Herumwühlen, r. n. hrdati, orvati, ër: 
dati, rovati (po .). ` 
erumzählen, r. a. obrojiti. ` ` 

weer fd, rr, gloziti se, der: 
gati se, svadjati se. I ; 

Herumzaufen, e. a. potezali za kiku. 

Herumgechen, v. m. pijandevati. 

Herumzeigen, e. a. pokazivati (naokole). 

Herumgerren, e. a. natezati. = 

Herumzichen, e. a. potezati, povladiti, 
smucati ; den Wagen vu das Haus —, 
vuéi kola oko. kude; einen Graben um 
das Feld —, obroviti polje; —, ®. w. 
skitati se, povladiti se, tadi se; —tK 
Scaufpieler, obilazedi predstavlja6i ; 
ſich —, vuci se oko; obuhvatati (što); 
ein — ber Pebenswandel, skitnja. 

Herumzapfen, r. a. Ginen —, Irzati, za- 
dirkivati (koga). f 

Herunter, adr. ovamo dolë; dolë; bie 
Treppe —, niz stube. 

Herunteräugeln, — bammeln, — begeben, 
—befommen, —bemühen ufw., $. Der: 
abäugeln uſw. 

Herunterfeilfchen, Herunterhandeln, r. a. 

obiti cënu cönjkanjem. [karati. 

Herunterfangeln, e a. (ñg.) okarati, iz- 

Herunterfommen, e. n. sidi, silaziti; (Ag.) 
spasti. Nazeci. 

Herunterlaufend, adj. (bot.) nizlazeci, si- 

Heruntermadyen, e. a: skinuti, snimiti; 
Ginen —, opsovati, izgrditi, izruziti. 

Herunterfinfen, e. m. vie Nacht finft ber: 
unter, mrak se hvata, noci se: er if 
tief heruntergefunfen, duboko je pao. 

Hervor, ade. napolje, van. 

Hervoraxbeiten, fid, e. r. izkopali se, 
izkoprcati se, poizvaditi se (izpod de- 

Hervoräugeln, r. n. provirkivati. |[ga). 

Hervorbegeben, fi, r. r. izaéi (na polje), 
pomoliti se, pomilali se. 

Hervorbliden, r. n. proglednuli; (ës) 
pomoliti se, vir, 

Hervorblinfen, e. m. blisnuti, glednuti. 

Hervorblißen, r. n. sinuti, prosinuti. 

Hervorblühen, r. m. procvasti (iz ..). 

Hervorbrechen, e. m. provaliti, izpasti; (v. 
b. Sonne), granuti; (v Waſſer), uda- 
riti, provreli, trgnuti. . 

Hervorbrennen, e. n. (fig.) proplanuti. 

Hervorbringen, e. a. izndti, iznositi; (aus 
der Tiefe —), izvaditi; an's Tageslicht 
—, iznöti na vid&lo; (erfchaffen), Gott 
hat uns heivorgebradbt, Bog nas je 
sazdao, stvorio; (probuciren), izvesti, 
izvoditi; tvoriti; (w. b. Grte), roditi, 
radjati; dieß brachte große Veränderung 
hervor, to je dalo povod velikoj pro- 
mëni; odatle i. s toga je polegla ve- 


lika promëna; to je uzrodilo yeliku 
prom&nu. 
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Hervorbringer, —bringung, —êfraft, f. 
Probucent, Production, Productionsfraft. 
en b. n. Osvanuti, 
ervorbampfen, e. n. zapusiti. 
SHervorbenfen, e. a, izumiti. 
ervorbeuten, e. a. iztumaditi. 
rvordonnern, e. n. progrmljeti. 
Hervorbrängen, e. a. protisnuti, proturati; 
fi) —, iztisnuti se. 
Hervordbringen, e. n. 
suknuti ; í. Gervorhären. 
Hervordürfen, b. n. smëti izadi. 
Hervoreilen, e. n. izhrliti, prohrliti. 
Hervorfahren, e. n. izvesti se. 
Hervorflammen, e, wn. planuti. 
Hervorflattern, Hervorfliegen, e. n. izle- 
tëti, izlötati. [riknuti, suknuti. 
Hervorfließen, e: n. protedi, protëcati; 
es Í. Hervorblinfen. 
— v. a. izvesti, izvoditi. 
Hervorgehen, e. n. izadi; daraus geht 
hervor, odatle tede to pokazuje. 
Hervorglänzen, e. n. zasvötliti se; —be 
Gigenfhaften, odliöena svojstva; ber 
—be Mond, böledi se mösec. 
Hervorgleiten, e. n. izpuznuti. 
Hervorglühen, e, n. zakariti se. 
Hervorguden, e. m. provirkivati, viriti 
napolje; (fig.) promoliti se, izmoliti 
se, promilati se. 
Sc e. a. izgrgljati. 


rovreti; provaliti. 


rvorhallen, e. m. projedati. 


ervorheben, e. a. izvaditi; (5. Mal.) 


iztaknuti; pomilati; (fig.) odlikovati, 
uvaßiti; — 6dlikovati se. 

Hervorhebung, f. izticanje, iztak. 

Hervorhebungszeichen, m. izticalo. 

Hervorholen, e. a. izvaditi, iznöti. 

Hervorhüpfen, e. m. izskakutati. 

Hervor eben? e. a. izmesti. 

Hervorfeimen, e. n. niknuti, proniknuli ; 
proklijati. 

Servorfommen, e. n. izaci, izlaziti ; (zum 
Borfchein fonımen), izmoliti se, pomo- 
Du se, izadi na videlo. 

Hervorfönnen, e. n. modi izadi. 

Hervorfriechen, e. n. izpuzati; pomoliti 
se; |. Herausfriechen. 

Hervorlaͤcheln, e. m, (fig. von b. Sonne), 
hinter den Wolfen —, izza oblakah 

nuti. [nositi. 

SHervorlangen, v. a, izvaditi, iznëti, iz- 

orlafien, e. a. izpustiti. 
ervorlaufen, e. m, iztrdati. 
ervorlegen, e. a. moinuti van, izvadili. 

Hervorleũchten, e, m. zasvötliti, svëtliti 
se (izza ..); (fig.) f. Erhellen. 
ervorloden, r. a. izmamiti, izvabiti. 

ormurmeln, e, a. promrmljati, pro- 
mumljati. 

Hervormüflen, e. n. morati Lach: 
hervor, mora mapolje; er muh 
izaci mu je. 


ed muß 
hervor, 


einen, p. a. izvaditi. [napolje. 
ervorpurzeln, e. n. irnapiti, strmeknuti 
Hervorquillen, e. n. provreti, izbijati. 
Hervorragen, e. n. Dréiti, viriti, stršiti; 
er ragt durch Kenntniffe vor allen Ans 
dern hervor, nadmasuje sve znanjem. 
Hervorragend, adj. (fig.) odlican. 
ervorragenheit, € nadmasnost; brk. [se. 
erporrauchen, e. n. zadimiti se, dimiti 
ersorraufchen, en (fig ) provreti, pro- 
Hervorieden, e, a. izplaziti. 
Hervorreichen, e. a. pruziti. 
Hervorreißen, e. a, trgnuti, iztrgnuti. 
Hervorreiten, e. n. izjahati. 
Hervorrennen, e. n. izirdati. 
Hervorringen, fid), e. r. proturati se; 
oteti se (temu). I 
Hervorrinnen, e. n. proteci, protëcati. 
Hervorrüden, |. Herausrücken. 
Hervorrufen, e. a. prozvali, izazvati; 
einen Rechtöftreit —, zametnuti parnicu. 
Hervorfcharren, e. a. izgrnuti, izgrtati. 
Hervorfcheinen, f. Hervorleucdhten. 
Hervorfchieben, e. m. izturiti, protisnuti. 
Hervorfchießen, e. n. van aW ar su- 
knuti, munuti, djipiti. 
Hervorfchleichen, e. n. izvudi se. - 
Hervorfchleppen, e. a, izvudi, izvlaéiti. 
vil déet e. n. 5mrenuli izza ... 
ervorjchmeißen, e. a. provrljiti. 
Hervorfchreiten, e. m. izšetati. 
evorjchwingen, fid, e. +. izmahnuti se. 
wës kug e. n. noch ift die Sonne nicht 
hinter den Bergen hervor, sunce joste 
nije izteklo izza gorah i. nije se rodilo. 
Hervorfprechen, v. n. progovoriti. 
Hervorjprengen, e. n. izjuriti. [djiknuti. 
Hervorfprießen, e. n. pronidi, prorasti; 
Hervorfpringen, e, n. izskoditi, izpasti 
skokom. 
Hervorfprudeln, e. m. prokrkljati, pro- 
kljucati; izavreti, šikljati. 
Hervorfprühen, r m. provreali. 
Hervorftechen, e. m. stršiti; (fig.) previ- 
siti, nadkriliti, odlikovati se. 
Hervorfiehen, e. m. viriti, izmalati se, 
stajatina polju; breiti; f. Hervorragen. 
Hervorfteigen, e. n. izstupiti, izadi. 
Hervorftrahlen, e, m. granuti, ogranuti. 
Hervorftreden, e. a. izmoliti, promoliti, 
izmalati (što izpod ..). 
Hervorftrömen, e. n. (fig.) provrvljeti, 
izvrvljeti, suknuti, šikljati. 
Hervorflürzen, e. n. izpasti, van grinuti, 
hrupiti, provaliti. [ziti. 
Hervorjuchen, e. a, iztraziti; (fig) tra- 
Hervortauchen, e. n. izgnjuriti se; (fig.) 
izkrsnuti, iztadi se. 
Hervorthun, fid), e. r. izkazali se, odli- 
kovati se. 
———— t. n. zamnëti, zazvuditi. 
xrvortreiben, v. a. iztörati, protêrati; 
(b. Mal.), f. Hervorheben, 


| krkljati. 


(bulek Deuisch-kroatisches Wörterbuch.) 


Hervortreten — Herz 


Hervortreten, e. m. izadi, iztadi se; na- 
taknuti se, iztisnuti se; ( g.) udarati 
u od; f. Hervorragen. 

Hervorwachſen, e. n. izrasti, uzrasti. 

Hervorwälzen, e. a. izvaljati; ſich —, (Ag) 
provrvljeti, izvrvljeti, sukljati, suk- 
nuti, prokuljati, izkukljati, posukati se. 

Hervorweifen, e. a. pokazati, 

Hervorwerfen, e. a, izbaeciti. 

Hervorwollen, e. n, hteti izadi. 

Hervorzaubern, e. a, uzbajati, uzëarati. 

Hervorzeigen, |. Hervorweifen. 

Hervorziehen, e. a. potegnuti, potezati, 
izvudi; aus dem Gürtel —, izvaditi 
od pojasa; trgnuti, povaditi; Ginen —, 
izvesti koga na sv&t; odlikovati koga. 

Herwadeln, e. n. dosepeljiti; ovamo še—- 
peljiti, pendeljiti. 

Herwagen, ftd, rr, er wagt Bob nicht 
ber, nesmë i. neusudjuje se ovamo. 
Herwälzen, e. a. privaliti; Pë —, er, 

ljumati ovamo. 

Herwandeln, e. n, ovamo 3etati. 

Herwanfen, e. n. ovamo teturati ; doko- 

Herwärts, adv. ovamo, amo. [turati. 

Herwaticheln, f. Herwadeln, 

Herwechfel, ſ. Rückwechſel. 

Herweg, m. put ovamo; auf dem —e, 
putujud ovamo. 

Herwehen, Herweifen, — wenden, — werfen, 
ovamo duhati i. puhati, pokazati i. 
pokazivati, obrnuti i. obratiti, -baciti. 

——— e. n. domahivati (komu). 
erwogen, Herwollen, ovamo se valjati, 
htëti. 

Herz, n. srce; das — pocht, srce trepti, 
igra, lupa; (fig.) fo lange mir das — 
im Leibe fchlägt, dok u meni srce uz- 
kuca ; ein Kind unter dem —en tragen, 
nositi dëte pod pojasom; das gab ihm 
einen Stich in's —, to mu se je kos- 
nulo srca; bad — blutet mir, srce mi 
se kida, srce me boli; Ginem-das — 
ſchwer machen, raztuziti, razeviliti ko- 

; razjaditi i. o&alostiti koga do gole 
VM das liegt mir wie ein Stein auf 
dem —en, to me vrlo vuan: es fiel mir 
ein Stein vom —en, odlanulo mi je 
srcu; ré wird mir dabei enge um's —, 
to mi srce steke ; fprechen wie es Einem 
ums — ift, govoriti od srca; wie war 
dir dabei ums —? kako ti je bilo? 
Gineds — verwunden, ujesti koga za 
srce i. za bubreg ; es brach ihm baé 
—, svisnu (od Zalosti); to ga je ubilo 
u srce; dem —en Luft machen, izkaliti 
srce; etwas zu —en nehmen, primiti 
Bto k srcu ; dein Bild bat ñd meinem 
— en tief eingeprägt, u srcu si mi se 
udomila; ber Gram frißt ihm bag — 
ab, jede se, izjeda se; mori ga tuga; 
baé — will mir fpringen, Zivo’ srce 
hode da u meni prepukne; baé ere 
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reißt o. zerfchneidet mir bag —, to 
mi srce para i. cöpa; Gines — fan: 
gen, fefleln, beftriden, erobern, zandti 
cijo srce, zatraviti koga; Gines — ge 
winnen, predobiti ole srce; bad iñ 
ihm one — gewacdjen, to mu je k 
srcu priraslo; er möchte ihm das — 
aus dem Leibe reißen, Zivo srce hode 
da mu izvadi; er gäbe ihm das — aus 
bem Leibe, dan bi mu oko iz glave; 
Hand über's — legen, metnuti ruku 
na srce; Ginen an jein — drüden, pri- 
tliti koga; er bat ein theilmehmen: 
—* —, talostiva i. milostiva je srca; 
harten —ens fein, tvrda i. nemila 
biti srca; fein — verhärten, otvrdauti, 
okordti srcem; baé geht e. greift ihm 
an's —, to mu dira u srce; baé liegt 
mir fehr am —en, za tim mi je mnogo 
stalo, o tom se mnogo brifem; er be: 
ſitzt mein ganzes —, njegov sam 
srcem i dusom; was vom —en fommt 
geht zum —en, što od srca dolazi ide 
k srcu; weh baé — voll iË, def gebt 
ber Mund über, usta govore od su- 
viska srca; er hat fein — auf ber 
Zunge, èto mu je na srcu, to i na 
jeziku ; id Tonn es nit übers — 
ringen, nemogu se na to odvatiti; 
neda mi srce; nemogu pregordti ; fein 
— vor Andern verfchließen, zatvoriti 
srce od Ijudih ; ein — zu Jemand Tat: 
fen, povëriti se komu; er ift mit ihm 
ein — und eine Seele, oni su kao dré 
due u jednom têlu; vom —en, od 
srca; von ganzem —en, vom —cC në 
Grunde, svesrdno, velesrdno, od sve 
duse; aus dem —en beten, moliti sr- 
cem; (ame dich in dein —, sud te 
bilo od samoga sebe! feinem —en gt: 
was tief einprägen, zasëéi êlo u srce; 
man Tonn feinem in'é — fehen, nikome 
nije napisano na ¿elo šta je u njem; 
(Muth), das — ift ihm gefchwunden, 
pala su mu krila; ein — ey ohra- 
briti se; fein — haben, neimati srca; 
alle —en flogen ihr zu, svim je omi- 
lila; mein —! dušo moja! im —en 
des Bandes, u sred zemlje; (b. Bang.) 
bokvica, srce; (b. Kart.) orven. 
Herzaber, f. srêenica. 
Herzählen, e. a. izbrojiti, izbrajati, na- 


Derzallerlichft, adj. milusan. [brojiti. 
Herzarzenei, f. srdenjada. 
Herzaf, n. erveni kee, [Hervorzaubern. 


Serzaubern, e o, dobajati, dodarati; f. 

Herzbalfen, f. Herzmuskel. 

Herzbaum, m. (Cerbera Manghas), hr- 

Herzbein, f. Hirfchbein. [gaönjak. 

Herzbeflenmmung, f. stega srca; er leidet 
an —, steie mu srce. ` 

Hergbetrübt, adj. Zalostna rca. 

Herzbeutel, m. prisrdje, prepoka. 
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Herjbeutelwafler, n. vodurina u prisrdju. 
Herzbeutelwafjerfucht, f. vodena (bolest) 


prisrdja. 
Herzbewegend, adj. u srce dirajudi. 


Herzblatt, m. (b. Pflanz.) list od srca i. 


bokvice; Herzblätter, srce, bokvica; 
(ein geliebtes Kind), dušica, zlato; 
(5. Kart.) ervena karta; f. Zwerchfell. 

Serzblume, f. |. Borretſch. 

Herzblut, n. krv od srca; (fig) fein —, 
öto mu je najmilije; er würbe ihm fein 
— geben, utodio bi mu i krvi izpod 

—— St srce probijajuci. [grla. 
erzbruber, f. Herzensbruder. 
erzbündel, m. f. bañan. 
rien, m. srdašce; mein —, dušo mo- 
ja! dusice! 

Herzbrüden, n. tiska na srcu; er hat —, 
tišti na srcu. 

Herzburchbohrend, Herzfchneidend, adj. srce 
c&pajudi, parajuci. 
erzeichnen, e. a. (ovamo) nacrtati. 
erjeigen, e. n. (ovamo) pokazivati. 

we adj. u srce dirajudi. 
erzeleib, m. tuga, Zalost, jad; er bat 
großee —, pala mu je na srdasce 
tuga; Ginem — anthun, ujesti koga 
za srce. 

KC e, a. grliti; (liebfofen), milovati, 
erzenblatt, n. crvena karta. š 

— m. crveni do(l)njak. 
erzendame, f. reent gornjak. 

Herzendaus, n. crveni kec, 

Herzenerfreuer, m. veselilo srca. 

Herzenfeßler, m. srcovlad. 

Herzengend, adj. stekudi srce. 

Herzenlönig, m. reent kralj. 

—— Í. kraljica srca. 
erzensangit, f. sujma srca. 

Herzensbangigfeit, f. tëskoba srca. 

Herzensblid, m. pogled u srce. 

Herzensblut, |. Soit, 


Herzenöbruber, m. dragi bratac, drago- 


brat, brat dragovié; |. Herzensfreumb. 

Herzensdieb, m. otimad srca, grabisrce. 

pêk rawek ngg ag f. okrepa srca. 
erzensfalte, f. svitak, zapletak srca. 

Herzensfrau, f. dobrana; (b. Anreden), 
snašo, nevèsto ! 

Herzendfreude, f. iskrena radost, pravo 
veselje; eine — haben, radovati se u 
srcu ; (et) |. Waldmeiſter. 

Herzensfreund, m. glavni prijatelj, srce 
i duša. 

wel Me f. glavna prijateljica. 
—— adj. er if —, vrlo mu je 

Herzensfülle, f. gojnost srca. [drago. 
erzendgebet, m. srdaëna molitva, 
erzensgelüft, m. |. Herzeneluft. 
erzensglaube, m. iskrena vöra. 
erjendgrund, m. f. Herz; (fpr.) trunfener 


und fpricht aus —, što trözan misli, 


pijan govori. 





‚| Hergensmann, m. dobridina; 


dragovati. 





Herzensgut, adj. predobar, vrlo dobar ; 
dobra srca; ein —er Mann, dobridina, 
dobrikovid, [brina. 

EE üte, f. dobrina srca; velika do- 
erzendjunge, m. mili dödak. [vid. 
erzendfind, n. — zlato, majko- 
erzensfönigin, f. Herzenfönigin. 
erzendfummer, m. tuga na srcu. 
erzensfünbiger, m. srcovid. 
erzensluft, f. iskreno veselje; nah — 
handeln, raditi po volji; Ginen nad) 
— durchprügeln, nasladiti ruku na kom. 

—— n. milokrvna dévojka; 
(in Anreben), seko! 

(in Anreben) 
dobrikovidu ! baéo ! ` 

Herzensmeinung, f. ich fagte ihm meine 
—, kazao sam mu 3to u srcu mislim. 

Herzensmenfch, m. dobridina. 

—— f. mamica, majêica; (in 

nreden), majko! 

— , f. velika, golema nevolja. 
— f. muka na srcu; er hat 
eine —, srce ga muli, trapi. 

Herzendreue, f. iskreno kajanje, zaljenje. 

er f. Herzfchlag. 
erzensfchwefter, f. draga sestrica. 

Herzensfpracdhe, f. srdaéna rëë, srdaéni 
govor. 

Herzenstroft, m. utëha srcu; (Mentha syl- 
vesiris), šumska metvica. 

Herzensvater, m. babajko ; (in Anreben), 

——— rheit, f. kiva istina. [baco. 
erzensweh, ſ. Herzweh. 

KE ig, adj. svesrdan. 

id rin 4 f. Ziva Zelja, Zelja srca; 
nad —, upravo kako se je zelilo. 
Herzentftrömend, adj. iz srca provirudi. 

Herzentzündung, f. Zar, zapala srca. 

Herzenvoll, adj. presrdadan. 

Herzenzähmer, m. krotilac srca, krotisrce. 

Herzerbittert, adj. ogoréeng srca. 

ah f. (Cardiospermum) sreanica. 
erzerfreuend, adj. razveseljujudi, krö- 

edi srce ; bag ift —, to razveseljuje, 
eet (ëovëku) srce. 

Herzerhebend, adj. uzdikudi srce. 

Herzerren, e. a. (ovamo) natezati. 

LR hütternd, adj. dirajudi u srce. 

eräfehler, m. mana srca. 

gar l, n. f. Herzbeutel. 
erjfieber, m. (febris cardiaca), grozni- 

ca srca; ſ. Abzehrung. 

Herzfinger, m. prstenjak. 

Herzförmig, ad), srcast, srcolik. 

——— adj. srcobolan. Trio, 
erzfreund, m. |. Herzensfreund; Knöte: 

et, n. srêan pleteä. 
erzgeliebte, m. (poët.) i srce i dusa, 

Kun: £ otok srca. 

Giëdkoan, (Herzgefperr), n. srcobolja; 

(Leonurus car — arcanik. 


Herzgewäche, f. Grp bp, 
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Herzgewinnend, adj. ljubak. 

Herjgras, n. (Cerastium arvense), polj- 
ski roZac. 
erzgrube, f. kliéica, ləkiéica. ſtärkend. 
SE adj. ercan, hrabren; |. Herz: 
erzhaftigfeit, f. sr&anost ; hrabrost. 

SS LL Hergbeutel. 

Herzhöhle, f. Herzfammer. 

Herzhorn, n. Í. Herztute. 

Herziehen, e, a. privlaiti; ovamo vudi; 
—, b. n. doseliti se. 

Herzig, |. Herzlich, 

Herzinnig, srdadan, od srca; —, adr. — 
lieben, Ijubiti svim srcem. 

Herzlammer, f. klëtka od srca. 

Herzfirfche, f. rust, ruškinja. 

Herzllappe, f. sréan zalistak i. jeziéac. 

Re f. Buchampfer. [srca. 
erzflopfen, m. trepet srca; (med.) lapat 

Lu m. f. Brufibein. 
erzfohl, m. glavato zelje. [nik. 

Herzfraut, n. (Leonurus cardiaca), sr&a- 

Herzläppchen, f. Herzohr. 

verlieh, adj. srdadan, srdan; (fig.) ve- 
lik; —, adv. od srca, srdaöno, vrlo; 
— gern, velesrdno. 

Herzlichfeit, f. srdadnost. 

Ko adj. predrag, premio. 
erzliebchen, m, dušica, drago. e 
Herzlos, adj. bez srca; (fig.) bezdusan. 
Herzlofe, m. bezdusnik ; (Furchtſame), 

pudljivac, plasivica, kukavica. | 

Herzlofigfeit, f bezdusnost; plasljivost. 

Herzmufchel, f. (Cardium), tantica. 

Herzmuskel, m. mišica od srca. 
erznagel, m. prekretac. 
erznagend, adj. grizuci srce.- 
erznerve, m. Zivac srca. he 

Dee, adj. povörenje probudjujudi. 

Herzog, m. vojvoda, herceg, duka; (Chae- 

— duz), vojvoda. 
erzogin, f. vojvodinja. 

Herjoglidh, adj. vojvodski, hercegov, her- 
ceiki, dukin; die —e Würde, vojvo- 
dija, vojvodstvo. ` Inten, 

Herzogsmantel,m. (Ostrea pallium), plast- 

Herzogsſohn, m. vojvodic. 

Herzogsthum, n. vojvodstvo. 

wi n. usica od srca. 

Herzpochen, f. Herzklopfen. 

Herjpolyp, m. polip na srcu. 

Heller n. zapadno kolo. 
erzröhre, f. srcanik. 

Herzrührend, adj. dirajudi u srce. 

Herziame, m. ſ. Herzerbie. 

Herzjaugaber, f. upilica srca. 

Herzfcheibe, f. srce. BE 

Herzſchild, n. Cher.) srednji bit. 

Herzichlächtig, adj. nedusljiv. 

Herzichlächtigfeit, f. neduha. 

Herzichlag, m. kucanje srca ; (Gefchlinge), 
vitalac, sreanici. 


Herzſpann, |. Herjgeipann. 

Herziprofle, f. prorasce. 

Herzftärfend, adj. okrepljujudi ; tin —c€ 
Mittel, kröpilo. 

E f. okrepa srca; kröpilo, 
erzftechen, n. bodet u srcu. 

Herzitein, m. jetevac. 

Herzitengel, m. ſ. H—ſproſſe. 

Herzitoß, m. udar u stce. 

Herzftüd, n. f. Herzfcheibe. 

Herztute, f. (Conus marmoreus), mra- 
morasti ë¿unjac. 

Herzu, ade. ovamo, amo, simo (sëmo); 
(in Zuf.) Herbei, —, Her—. 

Herzubringen, H— drängen, H—eilen, Her: 
zufahren, ut. ` f. Herbeibringen ufw. 

Herzug, m. put ovamo; auf dem —e, 
putujud ovamo, 

Herzverein, m. zadruga srdacah. 

Herzwarm, ade, toplim srce 

Herzwafler, H—ſucht, |. Herzbeutel. 

— n. srcobolja, bo(l) nasrcu; (b. 
Verlicbien), er bat —, boli ga i. za 
bol&la ga glava (za d&vojkom). 

Herzwingen, e. a ovamo koga gonili. 

Herzwunde, E rana na srcu; (fg.) tu- 
ga na srcu. 

Herzwurm, m. glista, 

Herzwurz, f. (A nta Meum), nev&sika. 

Herzwurzel, f. svrdao. 

Herzzerreißend, H—ſchneidend, adj. srce 
parajudi, c&pajudi. 

Herzjittern, n. trepet srca. 

Heſchelrechen, |, Nachrechen. 

Hespe, |. Häspe. 

Hesperus, m. vedernica. 

Kë pl. Hesperidke. 
efle, f. Eope. [glavonja. 

Heſſel, H- ling, m. (Cyprinus Dobula), 

Hetäre, f. bula. 

——— adj. inovëran; |. Irrgläubig. 
eterodoxe, m. inovörac; |. Irrgläubige. 

Heterogen, adj. inorodan, raznorodan; 
inovrstan, raznovrstan. 

Heterogenifät, f. inorodnost, raznorodnöst. 

Heteronomie, f. inozakonstvo. 

Hetfchepetfch, Heticherl, |. Hagebutte. 

Hetzbahn, |, Hetze. 

Hetzbold, m. hajkaé. 

Hetze, f. hajka; (ſpr.) er if in der —, 
doslo mu je do gusta ; eine — Hunde, 
hajka ogarah; (o, Kindern), dedija; 
Í. Hepplag ; Elſter. | 

Heben, r. a. hajkati; (fpr.) er ift mit 
allen Hunden gehetzt, bio je na situ i 
na resetu; Hunde —, drikati, pitkati, 
uskati, tutkati, potutkivati, vrkati, 
pujdati, nadräkati, nauskati; ancinan- 
der —, zavadili. 


Heßer, m. hajkad; (fig) uckalo, potutkad, 
gr arten, m. hajkovnica, 


iu, m. hajkaš; ogar. 


Herzfchraube, f. srednji vojak i, vrtak,' "ëepiagb, f. lov s hajkom; hajka. 
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ZC H Í. hajkada. 
ari ‚m, hajkovnica. 

Hehftrid, m. ogarada. 

Heu, n. sëno ; — machen, kositi ; fchlech» 
tes —, sönina; hartes —, |, Hartheu; 
griechifches —, f. Bodshorn, 

Ka m. trine, trutine. 
eubauer, m. sönar. 

Heubaum, m. pauzina, pavez, pavezina, 
ärd f.; pomocnica. 

Heublumen, |. Heufame, 

Heuboben, m. sênik, sënara. 
eubucht, f. sönik. 
eubund, m. svezanj, naramak séng, 
eubünbel, m. homut i. baglja séng, 
euch, | Halszapfen. 

Heuchelbube, m. licemördina. [kora. 

Heuchelbuße, f. pr&tvorna, licemörna po- 

SHeuchelei, f. licemörstvo, licemörje. 

Heudelglaube, m. licemörna vëra. 

——— m. toboänji krödanin (hri- 
euchelmann, f. Heuchler. [3Canin). 

Heucheln, e mn. lic&möriti, pretvarati se, 
uhinjiti se, govoriti s dva srca, dvo- 
struditi, dvoliditi; Freundfchaft —, udi- 
niti se prijatelj. 

Heuchelreue, f. licemerno kajanje. 

Heucelwerf, n, licemörstvo. 

Heucdhler, m. licemër, licemörac, licumd- 

.rac, uljuna. 

Heuchlerbande, f. liceméréad. 

Heuchlerin, f. licemörka, licumörka. 

Heuchlerifch, adj. licemöran, licumöran ; 
pretvoran, dvolican. 

— e. n. séng praviti ; kositi. 
euer, adv. lötos; |. Geheuer. 

Heuer, f. |. Padıt. 

Heuerling, m. letorast; ſ. Jahrſchuß. 

Heuern, |. Pächtern. 
euernte, Heuet, f. sönokos, kositba. 

—— m. slog söna, plast söna. 

Heufutter, n. pitanje sönom. 

Heugabel, f. vile, rogulje. 

Heugewinn, m. sönokos. 

Heuhafen, m. kukara. 
euhändler, m. sönar. 
euhechel, ſ. Hauhechel. 

Heuhaufen, m. (Heufuppe), plastic, kup, 
naviljak ; í. Heuſcheibe. 
eulaffe, m. (Mycetes Seniculus), urlavac, 

u n, sönokosa, 

Heuleine, f. paveznjak. 

Heulen, e. m. (o. Wölfen), vijati, zavi- 
jati; (fpr.) wer unter den Wölfen if 
muß mit —, u kakvo kolo dodjes, 
onako igraj; (laut flagen), jaukati, 
burlikati ; (v. Winde), kukati, leleka- 
ti, kukolediti se, hujiti, urlati, urlikati, 

Heulfreifel, f. Brummfreifel, 

Heumachen, n. senokos ; kositba, 

Heumacher, Heumäher, m.kosac; f. Den: 

Heumad, f. kositba. 

Heumagazin, n. sönara. 


Heute, n. danas, dan danji. 


Heumarft, m. sönariäte, sënište. 

Heumonat, m. srpanj, julij. 

Heumotte, f. sönski moljac. 

Heunifch, m. (Wb.) weißer —, krko- 
petac, krkopetlina; ſchwarzer —, bra- 
nicevka. 

Heupferd, D — chen, n. (Libellula grandis), 
velika Zelik-Zena ; |. Heufchrede. 

Heurathen, f. Heiraten. 

Heuraufe, f. jasli. 

Heurechen, m. sönske grablje, zubade. 

Heurecht, n. pravo kositbe. 

Heurig, adj. l&toönji, ovogodiänji ; ber 
—e (Bein), novo vino. 

Heuriftif, f nalazajstvo. 

Heuriftifch, adj. nalatajstven, nalazan. 

Heufame, m. söninac, trine (od sënn, 

Heufcheibe, f. plast. [trutine. 

Heuſcheuer, Heufcheune, f. senik. 

Heujchlag, |. Heugewinn, 

Heuſchober, m. stog sëna. 

Heufchoppen, Henichuppen, m. sênik. 

Heufchrede, f. (Locusta), kobilica ; ska- 
kavac, popid ; ` (@raé —, Locusta rer- 
rucirora), zrikavac. [barib. 

Heufchredtenbaum, m. (Hymenda), kur- 

Heufchredeneffer, m. kobilidar. [pënuška, 

Heufchredenflch, m. (Cicada spumaria), 

Heufchredengrille, f. (Cieada), krès. 

Heufchredtenfrebs, |. Goger. [eipka. 

Henfchredenlerhe, f. (Alauda trivialis), 

Heufchredenvogel, m. (Pastor), drozpulja. 

Heufchredtenwolfe, f. oblak i. tama kobi- 
licah, skakavacah. 

Heufeil, m. |. Heuleine. 

Heufenfe, f. kosa. 

Heuflod, |. Heufchober. 

Heut, —e, adv. danas, (danaska); —früh, 
jutros; — zu Tage, dan danas; ned 
-— zu Tage, i dan danji, i danasnji 
dan; bis —, sve do danas; von — 
an, od dana danasn)ega ; po jutros ` 
von — über acht Tage, u danasnjı dan; 
(fpr.) — roth, morgen tobt, danas do- 
vëk, sutra crna zemlja ; — mir morgen 
bit, danas jednomu sutra drugomu. 

[nuška, 

Heuthierchen, m. (Colpoda cucullus), sö- 

Heutig, Heutigstägig, adj. danasnji ; —es 
Tages, dan danji, dan danas, 

Heuvogel, m. (Papilio Hyale), caklovac; 
f. Bienenfrefier. 

Heuwage, f. sönska (eil, vaga. 

Heuwagen, m. tarnice, sönska kola, raz- 
todena kola. 

Heuwenbemafchine, f. prevradalo sënn, 

Heumwenber, m, provriad. 

Heumwiefe, f. sönska livada, 

Heuzehnte, m. sönarina, 

Heuzeit, f. kositba. 

Heraäder, m. 3estorac. 


[vogel. zes adj. 3estoraöni. 


eragen, n. 5estonuglica. 


- 


Herametr — Hieb 


Herameter, m. 3estomör, hexametar. 
erandrie, f. šestomuštvo. 
esapobie, f. šestostop. 

Here, f. vëštica, vradara, carovnica; eis 
ne alte —, ordulja, nadzak-baba; |. 
Nachtſchwalbe. | 

Hexen, e. n. €arati; vraciti. 
erenbaum, |. Traubenkirfchhaum, 
exenbuch, |. Zauberbud. 
erenbutter, f. mekano maslo. 
exenei, n. (Phallus impudicus), pupa. 

Herenfahrt, f. let vëjšticah. 

Herenfeit, n. pir vöäticah. 

aii Sec . Donnerftein. 

Herenformel, f. Bauberformel.' 

Hexengeſchichte, f. k o vëšticah. 

Herengras, m. (Tremella mesenterica), 
drhtulja. [kokica. 
exenfäfer, m. (Meloë proscarabaeus), 
erenfraut, n. (Circaea), carovnik; |. 
Barnfraut. 

Herenfreis, m. darobno, vrzino kolo. 
erenmännchen, n. f. Alraun. 
erenmehl, n. ſ. Bärlapp. 

Herenmeifter, m. vöötac, darovnik, vradar. 

Herenmildy, f. (Euphorbia Peplus), pasje 
mlöko, tusak. 
exenprobe, f. iztrakivanje vöstice, 
erenproceß, m. parnica za daranje. 
erenritt, m. |. Serenfahrt. 
erenfchuß, m. er befam einen —, pala 
a ZS de ben — heben, er didi; 
. Kreuzichmerz. v j. 

Hexenſchwamm, m. (Boletus luridus), bledi 
exenipruch, |. Zauberfprud. 
erenftrang, m. ſ. Waldrebe. 
exentanz, m. vrzino kolo; véstiéko kolo. 
erenwerf, n. darobija. 
erenwurm, |. Herenfäfer. » 

Hexer, f. Hexenmeifter. 

Hexerei, f. vradarija, darobija, carolija, 
carka, éini. 

Hi, int. hi, hihihihi. 

Hiäne, f. hiena. 

Hiatus, m. zöv. 

Hid, m. |. Schluden, m. 

Hiden, e. n. (mit b. Schnabel), kljuvati, 
zobati ; ſ. Schleden, e. n. 

Hie f. Hier. 
ieb, m. eek, sëë; auf den — u. Stich 
fechten, södi se i bosti; Ginem einen 
— mit dem Säbel geben, potegnuti 
koga sabljom; (fpr.) der Baum fällt 
nit auf einen —, od jednog udara 
dub nepada ; (Schlag), udar, udarac; 
Ginem einen — geben, udariti, vrez- 
nuti, okrpiti, napaliti, mlatnuti koga; 
Mer wird es —e een, bit de pokle- 

akah; einen — im Geſichte haben, 
mati brazgotinu u licu; (ein Ten, 
Rauſch), er hat einen —, djornut, na- 
vrzan i. sutrusan je; (Forſtw.) šestar; 
einen Wald im —e eintheilen, ošesta- 
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du tumu; freien — haben, imati pra- 
dë — 

Hiebei, adv. kod i. pored ; uz to. 

ae an DE 

Hiebwunde, f. sökotina. 

Hieburch, ade. tim, po tom. 

Diet, m. trubnude, 

Hiefe, |. Hagebutte. 

SOEN Hiefriemen, |. Hifthorn. 

Hiefftoß, ſ. Hief. 

Hiefür, ade. zato; — Tonn id nicht 
tomu ja nisam kriv. 

Hiegegen, ade. proti, protiva, suprot to- 
mu; a; — babe if nichts einzumenden, 
tomu neprigovaram; neimam ita da 
tomu prigovorim ; nekratim. 

og Wée ade. ovamo, amo, simo (s&mo). 

SC e, f. truska. 
iel, Hieling, m. (dolnji) kraj. 

Hielen, e. m. preginjati se. 

Hiemit, ade. s tim, tim; s ovim, ovim; 
(fg.) dakle. 

Kick gate tom; za Les 
en ‚ adv. uz to, pored toga. 

Hieneben, f. Dabei. en = 

Hienieden, adv. ovd&; tu; na ovom svëtu. 

Hier, ado, ovd& (ovdeka ; tu); nicht 
weit von —, nedaleko odavde ; von 
— aus, odavde, odovud, odavle; — 
in biefem Leben, u ovom Hivotu; na 
ovom svätu; bald — bald ba, sad 
ovdö, sad ondd; — und ba, gdëjštuto, 
kojegd&; — ift er, evo ga; (bei bie: 
fen Worten ufw.) — Brad er im ein 
Belächter aus, kad tamo i. kad to, a 
on udri u smëh. 

Hierab, f. Hieraus, 

Hieran, adv. ovdë; (am biet, Sadıe), na 
tom; na to; — iſt kein Zweifel, o tom 
se i nedvoji i. nedvoumi. 

Hierarchie, f. vlada svecenstva, sveto- 
vlada; |. Rangorbnnung. 

Hierarchifch, adj. svetovladan. 

Hierauf, ade. ovdë; (auf Met, Sache), 
na tom, ovom; na to, ovo; (— ſprach 
er), za (ovim) tim, po tom, poslë i. 
izza ovoga, toga (rede). I 

Hieraus, adv. odavde, odavle, odovuda; 

Hierbei, f. Hiebei. [iz toga. 

Hierdurch, ade. ovuda; |. Hiedurch. 

Hierein, ade. ovamo nnutra; — ift er 
gegangen, ovamo je unišao; — menge 
ich mich nicht, u to se nepadam; tu 
ja neimam padameta. 

Hierfür, Hiergegen, Hierher, ſ. Hiefür, 
Hiegegen, ufw. 

Hierberwärts, adv. ovamo ; na ova strann. 

Hierbin, ade. ovamo; ovuda; bi —, 
dovde; do sada. - 

Hierin, Hierinnen, ado. ovdë; u tom. 

Hierländifch, adj. nasozemski ; f. Hıefig. 

Hiermit, Hiernach, Hiernächſt, Hiermeben, 
Hiernieben, f. Hiemit ufw. 
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Hierob, |. Hierüber, 

Hieroglyphen, pl. slikopis, slikovito pisme, 
pismo, hierogliß. 

SE adj. slikopisni, hierogli- 
ierophant, m. arkimandrit. [fiéki. 

Hierortig, adj. ovdasnji. 

Hierfein, n. pribivanje, pribice ; während 
feines —, dok je bio i. boravio ovdë, 
za njegova boravljenja na ovom kraju, 

Hierfelbit, adv. ovdeka. 

Hierüber, ade. (o, Drte), preko toga, 
ovoga; (9. Sadıen), nad ovo, nada 
to; nad ovim; wundert bu did — ? 
¿udiš-li se tomu ? 

Hierum, ade. oko ovoga, toga; ovd& 
negd&; — fümmere ich midi nicht, za 
to nemarim ; za to me nije briga; za 
to me neboli glava. 

Hierunter, ade. poda tim, ovim; medju 
tim; — gibt es mehrere, medju njimi 
ima ih vise. 

Hiervon, Hierwegen, Hierwider, Hierzu, 
Hierzwifchen, |. Hievon vim, 

Hiefelbit, |. Hierſelbſt. 

Hielig, adj. ovdasn)i; nas. 

Hiefige, m. ovdasnjik ; —, f. ovdasnjica. 

Hievon, adv. o tom, o ovom; izmedju 

Hiewegen, f. Deßwegen. [njih). 

Hiewider, f. Hiegegen. 

Hiez, m. matak. 

Hiezu, adv. k tomu; uz to. [njih. 

Hiezwifchen, adv. medju njimi, izmedju 

Hifthorn, n. lovacki rog; roZnica. 

Hiftriemen, m. uprta rošnice. 

Hilfe, f. pomod, (indat); pomaganje ; — 
leiften, pomagati (komu); Ginem — 
angebeihen ellen, biti komu na pomod, 
pomoci (koga); das Gegentheil von — 
thun, odmagati (komu); zu — fom: 
men, pritedi, pritedi u pomod; um — 
bitten, moliti pomod; um —- rufen, 
udariti u pomaganju, zapomagati, po- 
magaisati; (Unterjtügung), podpomod, 
pripomod, podpora; ju —! pomagaj! 

omagajte; (jur.) Í. Grecution; einem 
Ihferde die — geben, osinuti konja. 

Hilferuf, m, Hilferufen, n. pomaganja. 

Hilfefuchende, f. Supplifant. 

Hilfewinfend, adj. pomod obeéajuéi. 

Hilffertig, adj. pripravan, voljan pomoci. 

Hilfleifter, m. pomocnik, pomagac. 

Hilfleifterin, f. pomagadica, pomocnica. 

Hilfleiftung, f. pomaganje, pomoc. 

Hilflich, adj. —e Hand leiften, pomod dati. 

Biken, adj. bez pomodi; — lafjen, ne- 
ilflofigfeit, f. bezpomodnica. | pomoéi. 

Hilfrede, f. izgovor. 

Hilfreich, adj. pomodan; —e Hand leis 
ften, svojski (koga) pomagati, pomoéi 

Lei (in Zuf.) pomocni. [komu). 

Hilfsabdreffe, f. mo(l)ba za pomoé. 

Klar: n. pomocni ured, 
ilfsarbeiter, m. pomagaé. 


u: f. pomoéna vojska. 

Hilfeband, n. pavezica.- 

Hilfebau, m. pomoéna kopnja. 

Hilfsbeamte, m. |. Adjunct. 

Hilfebud), n. pomoona knjiga, pomocnik. 

Hilfsbebürftig, adj. potreban pomodi. 

Hilfsbiſchof, |. Suffragan. 

Hilfebitte, f. pamo(I)ba. 

Hilfsbrief, m. |. Erfuchsfchreiben. 

Hilfsbudy, n. pomocna knjiga, pomocnik. 

Hilfserbietung, f. ponuda pomodi. 

Hilfsgebot, n. ovršnica. [fteuer. 

Hilfsgeld, m. novëana pomoéó; |, Hilfs: 

Hilfsgenoß, m. dionik pomoci; saveznik, 

Hilfsgrund, m. pomocni razlog. 

ëch: n. Í. Hilfsarmee, 

Hilfsfaffe, f. pomodna pëneznica, 
ilfsfrieg, m. pomoéni rat. 

Hilfsmacht, f. pomocna vlast, dršavni sa- 

Hilfsorgan, n. pomagalo, | veznik. 

Hilfsmittel, n. pomagalo. [moénici. 

Hilfsperfonale, n. pomocno osoblje ; po- 

Hilfeprediger, m. drugi propovëdnik. 

Hilfsquelle, f. pomodhéte, 

Hilfsrecht (Erecutionerecht), pravo ovrhe, 

Hilfefaß, m. pomocni rèk. [ovröbe. 

Hilfelteuer, f. pomocnina. 

Hilfshtoff, m. pomocna tvar. 
ilfsftollen, m. pomocna sdolnja. 

Hilfstruppen, pl. pomo, (indat); — . 
eben, pomagati, pomoci vojevati. 

Sifevertrag, m. ugovor o pomaganju. 

Hilfevölfer, f. Hilfstruppen. 

Hilfevollfiredung, f. Execution. 

Hilfswiffenfhaft, f. pomocna znanost. 

Hilfswort, n. rëë=pomoénica. 

Hilfszeitwort, n. pomoénjak. 

Hilfeszollamt, m. pomoéna carinara. 

Hilfthätig, adj. pomagajuéi. 

Hilfwurz, f. (Allium victoriale), ziratka; 

Hille, f. Stallboden. Ir, Eibiſch. 

Hilpersgriff, m. pletka. 

Himbeerapfel, m. erljenka. 

Himbeere, f. (Rubus Idaeus), malina. 

Himbeereis, n. malinov led. 

Himbeereffig, m. malinova kvasina, ma- 
linovo aire, 

Himbeergefrorene, í. Himbeereio. 

Himbeergefträuc, n. malinik, 

Himbeerfäfer, m. (Dasytes niger), mali- 

Himbeerfaft, m. malinovina. [narka. 

Himbeerfchnede, f. (Murex nodus), uzlat 

Himbeerftrauch, m. malinjak. |volak. 

Himbeerwein, m. malinovica. 

Himmel, m. nebo; nebesa; im —, na 
nebu ; in den —, na nebo; ber — ilt 
EE ëista je vedrina; in den — 
ommen, dopasti i. dostati raja; ber 

og zna; dem — [ei Zant, 

(Sims 

, podnebje, nebo; bie Weite 

ein Bürger 

tz 


— weiß es, 
hvala Bogu ; beim —! Boga mi; 
melöftrich) 

des —e, |. Birmament; 
des —s, nebesnik; — und Hölle 
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wegen, B i vraga zvati u pomod; 
ag, — en EN — Einen 
bis in den dritten — erheben, kovati koga 
u zvözde; unter freiem —, pod vedrim 
nebom, u polju; (Baldachin), nebnica ; 
—! jao! pomagaj; (pr) fein Meifter 
fällt vom —, bez muke neima nauke; 
der — hängt ihm voller eigen, |. Geige. 
Himmelab, ade. s neba; ozgor. 
Himmelachſe ufw., |. Himmelsachfe ufw. 
Himmelan, Himmelauf, adv. nebu, k ne- 


bu, put neba; do oblakah; (in bie 
98%, u vis. [oblake. 
Himmelanftrebend, adj. letedi nebu pod 


Himmelauge, n. nebesko, modro oko. 
Himmeläugig, adj. modrook. [dami). 
Himmelbett, n. postelja s nebom, (s per- 
Himmelblau, adj. naneban, nebeski, bla- 
kitan. 
Himmelblau n., Himmelsbläue, f. nebe- 
sko modrilo, blakit. 
Himmelblaumeffer, m. modrömör. 
Himmelbrand, m. (Verbascum Thapsus), 
divizma, divizmind, vudji rep. 
Himmelbrod, n. f. Manna. 
Himmelbill, m. (Peucedanum), smudnjak. 
Himmelempor, adv. k nebu, nebu; (poët.) 
nebu u visine, nebu pod oblake. 
Himmelentfproßen, adj, neborodan. 
HDimmelerhoben, adj. do neba. 
Himmelerringend, adj. nebostecan. 
Himmelerfchütterer, m. nebodrm, nebotres. 
Himmelerfchütternd, adj. nebodrman, ne- 
botresan. 
Himmelerz, n. RE 
Himmelfahrt, f. uzasasde na nebo ; Ghrifti 
—, f. Himmelfahrtsfeft. 
— rg n. Í. Kreuzblume. 
Himmelfahrtsfeft, n. Himmelfahrtstag, m. 
spasovo; (b. Dr.) spasov dan, vozne- 


senije. 
Himmelfahrtswodhe, f. spasovna sedmica, 
nedölja. 
Himmelfallend, adj. s neba pao, 
Himmelfarbe, f. nebeska, nanebna masi, 
Himmelfarben, f. Himmelblau. [boja. 
Himmelflug, m. lët pod oblake. 
ëmt adj. preveseo. 
Himmelgalle, f. |. Himmelbill. 
Himmelgeboren, adj. neborodan. 
Himmelgeburt, f. neborodnost. 
Himmelgefandt, adj. s neba peslan. 
Himmelgefandte, m. nebeski poslanik. 
Himmelhaut, f. (b. Sattl.) obnebnica. 
Himmelheiter, adj. vedar kao nebo. 
Himmel 


do neba, otegao se je do neba, 
Himmelflar, adj. jasan kao nebo. 
Himmelmild, adj. predobrostivan. 
Himmeln, |, Bligen. 


ı Qimmelsheiter, f. 
Š / 


Himmelrein, adj. bistar kao nebo. 
Himmelring, m. duga. 
Himmels: (in Zuf.), nebeski; nebni. 
Himmelsachſe, f.-nebeska os. 
Himmelsangel, f. stoerina od neba, 
immelsatlas, m. nebovidnik. 
immelebahn, f. nebeska putanja. 
Himmelsband, n. nebeska veza. 
Himmelsbefrieger, m. neboborac, 
Himmelsbefchreiber, m. nebopisac. 
Himmelsbefchreibung, f. nebopis. 
Himmelsbetrachter, |. Himmelfchauer. 
Himmelebetrachtung, f. nebogled. 
Himmelsbewohner, m. nebesnik ; — in, f. 
nebesnica. ` 
Himmelsblatt n., Himmelsblume, f. (Nos- 
toc), nostok. 
Himmelsbläue, |. Himmelbläue. 
Himmelsbogen, m, duga, Bosji päs. 
Himmelsbote, m. nebeski glasnik. 
Himmelsbraut, f. nebeska zarucnica. 
Himmelsbürger, f. Himmelbewohner. 
Himmelfchauer, m. nebogledac. 
Himmelfchlüffel, m. klju& od nebesah ; í. 
Sclüfjelblume. 
Himmelfchön, adj. divan, nebeski. 
Himmelschor, m. kolo nebesno. 
Himmelfchreiend, adj. na nebo i. u nebo 
‚vapijudi. 
Himmelfchwertel, a. f. Schwertlilie. 
Himmelsbuft, m. (fg.) rosa. 
Dimmelfegen, m. nebeski, Bo&ji blagoslov. 
Himmelsferne, f. daljina nebesah. 
Himmelsfefte, f. |. Firmament. 
Himmelsfeuer, n. (Ag.) nebeski, botan- 
stveni oganj. 
Himmelsfreube, f. nebeska, velika ra- 
dost, rajsko veselje. 
Himmelsfunfe, m. nebeska, bokanstvena 
Qimmelsgabe, f. Bosji dar. [iskra. 
EE f. strana neba. 
Himmelsgeiß, f. Heerſchnepfe 
Himmelsgerfte, f. |. Himmelsforn, 
Dimmelsgefchöpf, n. nebeski stvor. 
Himmelsgewölbe, m. nebeski svod; |. 
Firmament. 
Himmelsgleiher, m. nebeski polovnik. 
Himmelsglobus, m. f. Himmelsfugel. 
Dimmelsglüd, n. rajska slava, sreda. 
Dimmelsglut, f. nebeski oganj, kar. 
Dimmelsguder, (Uranoscopus), |. Stern: 
Himmelögürtel, m. nebeski pojas. [febet. 
Dimmelsheer, n. nebeska vojska, nebeske 
vedrina. [éete. 


immelshöhe, f. visina, daljina neba. 


oc), adj. nebotican; visok do —— m. nebeski mladic. 
neba, do oblakah; er íf —, dotide | Himmels 


arte, f. nebovid. 

Dimmelsfönig, n. nebeski kralj. [besnica. 

Himmelsfönigin, f. kraljica- i. carica-ne- 

Simmelsforn, m. (Hordeum coeleste), 
krupnik. 


Himmelreid, n. kraljestvo, carstvo ne- | Qimmelsförper, m. nebesko tëlo. 


besko ; (Seligfeit), nebo, raj. 


Himmelsfreis, m. nebeski krug. 
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Himmelsfugel, f. nebeska kruglja, 
Himmelsfunde, f. zvösdoznanstvo, 
ememr m, tëk zvözdah. 
immelelehre, f. neboslovje. [fraut. 
Himmelsleiter, f. nebeska l&stva; ſ. Sperr: 
immelslicht, m. nebesko svätlo. 
immelslilie, f. (Iris germanica), na- 
vadna perunika. nebu. 
— m. nebeska plata, plata u 
immelsluft, f. rajska slast. 
Himmelsmadht, f. nebeska oblast. 
Dimmelspferd, n. f. Heufchrede. 
Himmelspforte, f. nebeska vrata. 
Himmelspol, m. nebeska stošerina. 
Himmelsrand, m. okrajac nebesah. 
Himmelsraum, m. nebesa ; nebeska pro- 
storina. ch divna ruta. 
Himmelsröslein, m. (Agrostemma coeli 
immelsfaal, m. nebeska dvorana. 
immelsfafie, f. Himmelsbürger, 
immelfhwaben, f. undszahngras, 
immelsfchweiß, |. Mehlthau. 
Immelsjchwefter, f. nebesnica. 
immelsfohn, m. nebesnik, bogovic. 
immelsfpeife, |. Ambrofia. 
immelsfpur, f. (wbm.) gornji trag. 
immelsftengel, m. (Gentiana verna), vla- 
. disavka jarica. 
Himmelsftille, f. nebeska tišina. 
Himmelsftimme, f. nebeski glas. 
Dimmelsftrich, m. podnebje, klima. 
Himmelsflürmer, m. neboborac. 
Qimmelsftürmerei, f. neboborstvo. 
Dimmelfteigend, adj. letedi nebu pod 
oblake i. nebu u visine. 
Dimmelftein, f. Saphir. 
Dimmelsthau, m. (Glyceria fluitans), sra- 
konja, srakonoga pirovina, padja trava. 
Simmelsthür, /. nebeska vrata. 
Immelstochter, f. nebesnica. 
immelstranf, f. Nektar. 
Himmelftüd, n. nebolik. 
Dimmelflürmend, adj, neboboran. 
Himmelsvogel, m. (Paradisea europea), 
navadna rajka. [nebu. 
immelswagen, m. nebeski voz, kola na 
immeldweg, m. put u nebo. 
EH f. (fig.) u raju naselje. 
immelswonne, f. rajska slast. 
Dimmelszeichen, n. nebesko znamenje. 
Dimmelszelt, n. nebeski svod. | 
Dimmelsziege, f. Heerfchnepfe. 
Himmelszirkel, |. Himmelskreis. 
een adj. nebonosan. 
immelträger, m. nebonosac. 
Himmelwagen, f. Himmelswagen. 
immelmwärts, adv. nebu, put neba. 
immelmeit, adj. das if — verfchieben, 
to je kao od neba do zemlje. 
Himmlifch, adj. nebeski, nebesan ; (fig.) 
bozanstven; —e Freude, rajska slast 
i. radost; eine —e Schönheit, divota; 
das it — ſchoͤn, to je prekrasno. 


Hin — Hinaufduften 


Hin, adv. tamo, onamo; rechts —, linke 
—, desno, l&vo; — unb ber, amo ta- 
mo, onamo ovamo; kojekuda; -- und 
wieder, gd& gd&, koje gdö; wo haft bu 
bad Oct —? kamo si dio novce? 
Mode — Mode her, ita je meni do 
noönje ? wo find die Gelder —? kud 
se döde blago? es íf —, bilo i biti- 
salo ! jene Seiten find —! böse vröme 
pak n&kuda ode! meine Freude iſt —, 
ode radost; (in Zuf.) od-, pri-, onamo. 

Hinab, ade. (onamo) dol&; — mit ihm! 
dol& s njim! ben Berg —! niz brdo, 
nizbrdice ; von ber Treppe —, niz stube 
(basamake) - (in Zuf.) (ovamo) »-. 

Hinabarbeiten,? H—äugeln, H—bammeln, 
H— begeben, $ — befommen, H—beugen, 
H—bringen vim. (onamo) —, Í. Se 
abarbeiten ufw. 

Hinalten, Hinaltern, r. n. stardti. 

Sinan, adr. (onamo) gor&, uz; ben Bera 
—, uz brdo, uzbrdice; (in Zuf.) do-, 
na-, UZ-, Onamo. 

Dinanarbeiten, fid, e. r. izkopati se. 

Dinanbauen, e. a. uzgraditi. 

Hinanbegeben, Ho, e. r. uzadi. 

Hinanblicken, e. n. uzgledati. 

Hinanbraufen, H—br pri DH —brangen, 
H—dringen, vergl. Hinaufbraufen vim, 

Hinarbeiten, r. n. o tom raditi; fih —, 
onamo kopati, teziti. 

Hinauf, ade. (onamo) gorë; u vis; u 
visak ; den Berg --—, uz brdo; (in 
Zuf.) (onamo) uz-, na-, iz-. 

Hinaufarbeiten, fid, e. r. izkopati se. 

Hinaufbauen, r. a. uzgradili, sagraditi. 

Sinaufbegeben, fi, e. r. uzadi, uzlazili, 
izaéi gor&. 

Hinaufbefommen, e. a. dobiti gore. 

Hinaufbeftellen, e. a. naruditi gore. 

Hinaufbewegen, r. a. uzkrenuti, uzmadi. 

Hinaufbinden, e. a. uzvezati; privezati 
gor&. [koga gorë. 
inaufbitten, e. a. @inen —, pozvati 
imaufblafen, e.n. uzduhnuti, uzpuhnuti. 
inaufbliden, e. a. pogledati gorë, uz- 
inaufblinfen, v. wn. uzblistati se. [gledati. 
inaufbligen, e. n. uzsövnuti, uzsijati. 

Hinaufbringen, e. a. uznëti, uznositi; iz- 
nët, nositi port: bring es hinauf, do- 
nesi gorë. 

Hinaufdanpfen, e m. uzpariti se, pariti 
se u vis. 

Hinaufdenfen, fi, e. r. uzpeti se du- 
hom; er badte ſich hinauf, uzmislio 
se je gorë. 

Hinaufbrängen, e. a. uztisnuti, uzrinuti ; 
uztiskivati ` nagoniti gorë. 

Hinanfdringen, e. m. proturali se, pro- 
dröti gorë, u vis. 

Hinaufbrüden, e. a. uztisnuli, natisnuti. 
inaufbürfen, e. m. smöti gorö.' 
inaufbuften, e, m. mirisati u vis, gorë. 


Hinaufeillen — Hinaufmühen — 680 — Hinaufmüfl. — Hinauftaum. 


Hinaufeilen, e. n. uzhrliti, pohitati, od- 
hitati, poZuriti se gorë. 

Hinauffahren, e. n. uzvezti se, uzvoziti 
se; voziti se, odvezti se gore; in 
Himmel —, uzadi na nebo. 

Hinaufflattern, e. n. uzprhnuti, uzpräiti. 

Hinauffliegen, e. n. uzletöti, letëti u vis. 

Binaufflichen, e. n. uzbëdi; pobéci, bé— 
kati gorë. 

Hinaufflimmern, f. Hinaufblinten. 

Hinaufflüchten, f. Hinauffliehen. 

Hinaufführen, e. a. uzvesti, uzvoditi, iz- 
vesti, voditi gor£. 

Hinaufgaffen, e. n. zëvati u vis, gorë. 

ed Less e. a. podati gore. 
inaufgießen, e, a. Wafler —, naliti vode 
na što; politi što vodom. 

Hinaufgehen, e. n. uzadi, uzlazili ; idi, 
izadi gorë; bie Preife gehen eat 
cöna skace ; die Preife gingen hinauf, 
cöna je poskodila. gore. 

Dinaufguden, e. n. virt, poviriti u vis, 

Hang 9 Ei e. a. uzkaditi; zakaditi. 

dée lie vo. n. dräati u vis. 
inaufharfen, c. a. uzgrabljati. 

Hinaufhauen, r. a. udariti. 

Hinaufheben, e. a. uzdici; podici, podi- 
Lat ; izpeli. 

Hinaufbelfen, e. a. pomodi (komu) gore. 

Hinaufbinfen, e. mn. uzhramati ; hramati, 
dohramati gorë. 

Hinaufholen, e. a. -donèti gorè. 

Hinaufhüpfen, e. n. uzskakutati. 

Hinaufjagen, v. a. uzvitlati, uzvijati, u- 
zagnati; —, °. mn. uzjuriti. 

Hinauffämmen, v. a, uzëešljati, 

Hinauffämpfen, fid, e. n. uzhrvati se; 
izhrvati se u vis. e 

Hinauffehren, e. a. uzvrauti, uzvradati ; 
obrnuti u vis. 

Hinaufflettern, e. n. izpeli se; popeti se, 
‚pripeti se, popinjati se Sort, 

Hinauffommen, e. n. uzadi, gor& doci. 

Hinauffönnen, e. n. modi gorë. 

Hinauffriechen, e. n. uzmilëti, uzpuziti, 
uzverati se, 

Hinauffriegen, f. Hinaufbefommen: 

Hinauffrüämmen, Bo, rr, izkrivudati se, 

Hinauflachen, e. n, smijati se u vis, gorë. 

Dinauflangen, e, a. dodati gorö. 

Hinauflaffen, r. a. pustiti goré. 

Hinauflaufen, v. n. uztrdati; tréati gorë. 

Hinauflegen, e. a. uzmetnuti, uzmetati ; 
metnuti na .., meinuti gore. 

Hinaufleiten, e, a. uzpratiti; pratiti Sort, 

Hinaufleuchten, e. m. posveötliti, svetliti 

orë. [gore. 

Hinaufloden, e. a. uzvabiti; izvabiti 

Hinauflodern, e. n. uzplanuti, planuti u 

Hinaufmaden, e. a. prikopcali. [vis. 

Dinaufmögen, e. n. er mag nicht hinauf, 
nece mu se gor£. 

Hinaufmühen, Ro, e. n. potruditi se gorë, 


Hinaufmüffen, e, a. morati gor& (idi). 
Hinaufnehmen, e. a. uzeli goré. 
Hinaufnöthigen, v. a. prisiliti, nagoniti 
koga da ide gorè. 
Hinaufpaden, e. a. nalovariti. 
Hinaufragen, e. n. stršiti; pomilati se. 
Hinaufranfen, e. m. uzvrößiti se. 
Hinaufraudpen, e. n. pusiti se u vis, 
Hinaufrechen, e. a. uzgrabljati. 
Hinaufreihen, v. a. podati, dodati, do- 
davati gorë. 
Hinaufreiten, e.n. izjahati (na ..; gore). 
Hinaufrennen, e. m. iztrëati (gorë). 
Hinaufrollen, v. a. uzmotati. 
Hinaufrüden, r. a. uzmaknuti; pomak- 
‚nuti, pomicati gor&. 
Hinaufrufen, e. a. pozvati gorë. 
— e. n. uzäumdti. 
inauffchaffen, e. a. dobaviti gorë. 
Hinauffchauen, e. n. gledali gore, u vis. 
Hinaufſcheuchen, e, a. uzplasiti, 
Hinaufſchicken, e. a. uzaslati, poslati goré, 
Hinaufſchiffen, e. n. uzploviti. [se. 
Dinauffchleichen, pn. uzkrasti se, uzlibiti 
Hinaufjchlendern, vn. uztrapali, uzämitati. 
Hinauffcdyleppen, e. a. uzsmucati, uztez- 
mati, izsmucati, iztezmati (na ..,gor&). 
Hinauffchleudern, v. a. uzvrljiti, uzbre- 
eiti, uzbaciti. 
Hinauffchlingen, e. a. uzkovreiti, uzvijati. 
Hinaufſchlüpfen, e. n, uzämignuti ; šmrc- 
nuti gorë. 
Hinaufichreiten, e. n. uzöetati. 
Hinauffchütten, e. a. nasuti, nasipati. 
Hinauffchwanfen, e. mn. uzteturati, izte- 
turali na .. [vati. 
Hinauffihwimmen, e. n. uzplivati; izpli= 
Hinauffchwingen, v. a. uzmahnuti, uzma- 
Hinaufſehen, e. un. gledati gorë. [hivati. 
Hinauffehnen, fid), e. r. ceznuti gore. 
Hinauffein, e. n. gor& biti; er ift hinauf, 
otisao je gore. 
Hınauffenden, f. Hinauffchiden. 
Hinauffegen, e. a. metnuti, postaviti gorë. 
Hinauffollen, v. n. bu da hinauf, da 
ideš gore. 
Hinaufipringen, e. n. uzskoditi; skoéiti 
na ..; skoéiti gorë. Inuti. 
Hinauffprigen, e. a. strcati na ..; uzätrc- 
Hinaufftarren, e. n. bei, gviriti gore. 
Hinauffteden, ec. a. nataknuti. 
Hinauffteigen, e. n. izlözti, izaci; po- 
peti se, pripeti se, penjati se (na ..; 
gorë); er flieg zu mir hinauf, izidje k 
meni. 
Hinaufflellen, |. Hinauffegen. 
ee | ka r. a, uzturiti, uzsunuti. 
inaufftreifen, e. a. die Mermel —,- po- 
syrnuti, zagrnuti, zasukati rukave. 
Hinaufflürmen, e. n. uzjnriti, juriti gore. 
Hinaufflürzen, e, n. pasti na .. 
Hinanftanzen, e. n. uzigrati. 
Hinauftaumeln, e. n. uzteturali. 
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Hinaufthun, e. a. metnuti gorö; metnuti 
inauftraben, e. n. uzkasati, Ina .. 
inauftragen, e. a. uznöti, uznositi. 
inauftreiben, e. a. uzt£rati, uzagnati; iz- 

Dinauftreten, e. n. stupiti na... [törati. 

road Pio n. n. uztrupkati. 
inaufwachfen, e. n. uzrasti. 

Hinaufwagen, e. n. smëti gore. 

Hiuaufwallen, e. n. uzšetati, 

Hinaufwälzen, e, o, uzvaljati, uzkoturati ; 
privaliti, navaliti. 

— ſ. Hinauftaumeln. 

Hinaufwärts, ade. gorë. 

ED rigen e. n. uz3epeljili. 
inaufwehen, e. n. uzpuhati, uzduhnuti. 
inaufwerfen, e. a. uzbaciti; baciti gor&. 
inaufminben, fid, e. r. (v. Pflanzen), 
uvijati se; poizplesti se po ..; na 
uvojke rasti. 

Hinaufwinfen, e. m. domahivati (komu 

Hinaufwollen, e. n. htëti uzadi. [gorë). 

Hinaufzerren, e, a. tezmati, vucali gorë, 
na... [eiti (gorö). 

Hinaufziehen, v. a. uzvudi, izvudi, izvla- 

Hinäugeln, e. n. onamo äZmirkati, nami- 
givati. 

Hinaus, ade. (onuda) van, na polje; 
auf die Straße —, na ulicu; zum Haufe 
—, iz kude; — mit ihm! van s njim! 
na polje s njim! über das @rab —, 
preko groba. f 

Hinausarbeiten, Hinausbegeben, Hinaus— 
befommen, Hinausbetteln ufw., |. Her: 
ausarbeiten. 

- Hinausdenfen, v.n. wo benfit du hinaus ? 
kamo te je pamet zanëla ? 

Hinausgabe, f. izdavanje, izdatak. 

Hinausgeben, e. a. izdati, izdavati; van 
dati; feine Tochter auf das Land —, 
dati, opremiti kder na selo. 

——— e, n. izadi, izlaziti; über 
feine Vollmacht —, prestupiti puno- 
mod; bas geht über meine Begriffe hin: 
aus, toga mi pamet i. um nedosike. 

Hinausheben, v. a. izvaditi ; ſich —, e. r. 
tornjati se. 

Hinauslaufen, e. m. iztrcati; das läuft 
auf Ging hinaus, to je sve jedno. 
Hinausreichen, e. n. premasiti; das reicht 
über meine Kräfte hinaus, to je preko 
moje snage ; dotle mi nedopire snäga. 

Hinausfchauen, e. n. izgledati; van gle- 
dati; zum Fenſter —, gledati na prozor. 

Hinaudfchreiben, e. a. pisati (komu). 

Hinausjegen, ». a, van metlnuti, izmet= 
nuti; ſich aus einer Denfart —, osta- 
viti kakov nadin miöljenja; eine Sache 
—, odgadjati što; fid über etwas —, 
pustiti što, negledati na što. f 

Hinausfein, e. m. vani biti; darüber bin 
id hinaus, to me se nehvata, to sam 
prekamikao, to sam otrsio; od toga 
sam se okopirkao. 


Hinauswärte, ade. van, na polje. 

Hinauswifchen, ſ. Geransthläp en. 

Hinauswollen, e n. htëti van, htëti izaci; 
er will bodi hinaus, na visoko leti; 
ich weiß wo er hinaus will, znam ja 
kamo smëra i. šiba; wo will es endlich 
damit hinaus? na što de to izadi? 

Hinbannen, r. a. (Ag.) ukipiti, upanjiti. 

Hinbauen, e. a. sagraditi (gde to). 

Hinbeben, e. m. drheud ibi. 

Hinbegeben, fid, r. r. podi; onamo idi. 

eg giel e. a. onamo naruditi, roëiti. 

Hinbeten, f. Herbeten. 

Hinbetten, fid), r. r. prosträti si tamo. 

Hinbiegen, e. a. (onamo) sagnuti. 

Hinbinden, e. a. (onamo) privezati. 

Hinbitten, v. a. onamo pozvali. 

Hinblafen, v. n. onamo puhati. 

Hinblid, m. pogled; mit — auf .., gle- 
dajuc na ... [onamo). 

Hinbliden, e. m. poglednuti, pogledati 

Hinblingen, r. mn. zatmirkivati. 

Hinbligen, v. n. onamo sövnuli. 

Hinblühen, e. n. ocvëtati. 

Hinbluten, e. m. proliti (svoju) krv. 

Hinbraufen, c. n. (onamo) odsumêti. 

Hinbreiten, v. a. proströti. 

Hinbringen, e. a. donëti; die Zeit —, 
provesti, provoditi vröme; bie Zeit 
unnüß —, dangubiti. 

Hinbrüten, r. mn. kutriti, dreädati. 

Hinbumfen, e. n. (onamo) bubnuti. 

Hindbeere, |. Himbeere. I 

Hindeden, r. a. prostreli; (Ginem —), 
postaviti (stol). [se. 

Hindehnen, fid), rr, protezati se, Drun 

Hindenfen, e. n. wo denfen Sie hin $ što 
Vas je snaslo; fid) —, duhom se ona- 
mo prestaviti. 

Hinderer, m. smetalo. 

Dinderlich, adj. smetan, neprilican ; sme- 
tajuci; — fein, f. Hindern. 

Hindern, r. a. smetati, prëëiti, paditi, 
braniti (komu); das hinderte mich zu 
fommen, to mi nedade doéi; to mi 
smeta3e, te nemogoh doch: (inen an 
feinem Glüde —, pokvariti komu sredu. 

Hinderniß, n. smetnja, zapreka, prepreka, 
zapora, prepona, zapona, zad&va; ein 
fleines —, spredica; Ginem ein — in 
den Weg legen, — komu put; 
smetati komu; alle —e übermwinden, 
ukloniti sve zapreke. | 

Hinderung, /. smetanje, patenje, prêtenje. 

Hindeuten, r. n. pokazati ; nagovöstili. 

Hindin, f. koäuta. 

Hindläufte, f. |. Wegwarte. 

Hinborren, r. n. sahnuti. 

Hindrang, m. nagon. 

Hindrängen, fid, e. r. trpati se, protu- 
rati se (onamo). 

Hindrüden, e. a. prilisnuli, 

Hinduden, fid, e. r. Eucnuti. 
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indubeln, e, a. gundoriti, gunguliti. 
indurch, ade. kroz; sl ze bier —, 
ovuda; dort —, tuda, onuda; burd die 
Stabt —, gradom ; die ganze Nacht —, 
syu nod; er drang —, prodro je. 
Hindurcharbeiten, Hindurhäugeln, H—be: 
geben, — begleiten vim. f. Durchar⸗ 
eiten uſw. 
Hindürfen, e. n. smëti onamo (idi). ` 
Hineilen, e. n. pohitêti, pohrliti (onamo). 
Hinein, ado. u nutra; in das Haus —, 
u kudu; zur Thür —, na vrata; in 
ben Tag — ſchwatzen, |. Tag. 
Hineinarbeiten, ih, e r. zaraditi se; 
uvëjštiti se. 
Hineinäugeln, e. m. zaviriti. 
Hineinbannen, re. a. upanjiti, ukipiti (u ..). 
ineinbefommen, v. a. zadobiti unutra, 


neinbertellen, e. a. naruditi (što); uro-. 


eiti (koga) u nutra. 
ineinbetteln, fid), e. r. uprosjaditi se. 
ineinbeugen, e. a. uviti. 

Hineinbitten, e. a. pozvati unutra. 
ineinblafen, e m. upuhnuti, uduhnuti. 
ineinbliden, e. n. zagledati u ... 
ineinbohren, d. a. zavriöti, uvrtöti. 

Hineinbraufen, e. n. usumeti. 

Qu — e. a. undti; donëti u ... 
ineinbüden, fi, e. r. nadkuliti se. 

Hineindenken, fid, e. r. duhom se presta- 

Hineindichten, e. a. upövati. [viti u .. 

Hineindbrängen, e. a. utisnuti, utiskivati; 

d —, utrpati se. 

Hineindringen, e. m. prodrëti, probiu, 

provrëti. [nuti. 


en Hineindrüden, e. a.sutis- | Hineintechen, e. m. ugrabljati. 


ineinbürfen, e. m. smëti unutra (éi). 
Hineineilen, e. m. pohitöti u (nutra) ; u- 

hrliti. 

Hineinfahren, e. n. uvezti se; udi; (mit 
dem Löffel —), zagrebsti ; (mit der Hand 
—), masiti se, tumariti, brbuditi u .. 

Hineinfallen, e. n. upasti, pasti u (nutra). 

Hineinfeuern, e, n. ströliti, pucati u (nu- 

Hineinflattern, e. n. uprhnuti. [tra). 
ineinfliegen, e. n. uletäti. 

Soit e. m. utedi u (nutra). 
"Hineinfließen, e. n. utedi, utëcati. 
Sineinführen, e. a. uvesti. 

Hineinfüllen, e. a. napuniti; zaruéiti. 

Hineingeben, e. a. dati u (nutra). 

Hineingehen, e, n. udi, unidi, ulëzti (u ..). 

Hineingerathen, e. n. dospêli onamo. 

Hineingießen, e. a. uliti (u ..). 

Hineingleiten, e. n. umaknuli se, skliz- 
nuti se, popuznuti u (nutra). 

Hineingreifen, e. m. masiti se (u to); 
zagrabiti, zahvatiti. 

Hineinguden, v. n. zaviriti,.zavirnuti u 


(nutra) ; er gudte in’s Grab hinein, | Hineinfchlendern, e. n. 
Hineinfchleudern, e. a. ubaciti, utarili, 


nadvirio i. nadzirao se nad grob. 
mia. e. a. zakackali u... 
ineinhafen, c. a. zrakuéiti. 


(ms inbängen, v. a. obösiti u (nutra). 
ineinharfen, e. a. ugrabljati. 
Hıneinhauen, e. a. zas&cdi ` udariti. 
ineinheben, e. a. metnuti u .. 
——— n. pomoci (komu u nutra). 
Hineinheren, e. a. ubajati, uvradati, 
—— b. m. uhramati. 
Hineinhüpfen, e. n. skoknuti. 
Hineinhufchen, f. Hineinfchlüpfen. 
Hineinjagen, e. a. utörati, ugnati, upir- 
lati, uvitlati; —, v. m ujeriti. 
Hineinflettern, e. m. upuziti u .. 
Hineinfnöpfen, e. a. ukopeati. 
ineinfollern, r. m. ukoturati. 
ineinfommen, e m. udi, unidi u .. 
Hineinfönnen, e. n. id fann nicht hinein, 


—— unici. 
Ke echen, v. n. umileti, zavudi se u. 
ineinlangen, e. a. dodati u (nutra). 
Hineinlaffen, e. a. pustiti u (nutra). 
Hineinlaufen, e. n. utrdati ; utedi u (nulra). 
Hineinlegen, e a. umetnuti; metnuti u 
HDineinlefen, fid, e. r. zaditati se. [nutra). 
Hineinloden, e. a, uvabiti; zavabiti u 
Hineinmalen, e. a, uslikati. [ mutra. 
Hineinmüffen, e. n. morat unidi 
ineinnehmen, e, a. primiti, uzeti u (nutra). 
ineinnöthigen, e. a. prisiliti, nagoniti 
(koga) da unidje. 
Hineinpicden, e n. ukljuvati, zakljuvati. 
Hineinplumpen, e, n. tumariti, banuti (u ..). 
Hineinragen, e. m. viriti u nutra. 
Hineinrauchen, e. n. dimiti se, pusiti se 
en e, n. ušumëti. Io (nutra). 
ineinregnen, e. m. prokisnuti, prokisi- 
[ Yati. 
Hineinreichen, v. a. podati u (nutra). 
ineinreiten, e. m. ujahati. 
ineinrennen, e. m. utrdati. 
EE e. 4. ucariti. 
ineinrollen, e. a. ukotrljati. 
rette ze v. a. pomadi u (nutra). 
ineinrufen, e. a. uzvati; pozvali u 
‚(nutra). [u (nutra). 
Hineinfchaffen, e. a. upremiti; dopremiti 
Hineinſchauen, e. n. zagledati (u . A 
ee Eé eg e. m. zasvätlili (u . A. 
ineinfchiden, e. a. poslati u (nutra). 
Hineinfchieben, e. a, utisnuti, utoskati, 
‚uturkati, 
Hineinſchießen, e. m. ätrleknuti, munquti 
(u ..); f. Hineinfeuern. 
imeinfchiffen, e. m. uploviti. 
ineinſchlagen, e. a. zabiti, zatudi, ra- 
kucati, ukucati, zalupati, zapljehati, 
satërati; —, e, m. das ſchlaͤgt bert 
hinein, te tamo spada. 
Hineinfchleichen, fih, e. r. uvudi se, u- 
krasti se, uverati se, zavudi se. 
ubavrljati, usmitati. 


uvrljiti. [u (nutra). 
Hineinthlüpfen, e. a. ämignuli, šmrcnati 
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Hineinfchmeicheln, id, e. r. ulagati se. 

Hineinfchmettern, e. a. breéiti u (nutra). 

Hineinfchreien, e, n. uviknuti, zavikati 
u (nutra). 

Hineinfchreiten, e. n, usetati. 
ineinfchütten, e. m. usuti, sasuti. 
ineinfhwanfen, e. n, uteturati. 

Hlneinfhwärmen, e. a. urojiti se. 

Hineinfhwimmen, e. n. uplivati, zapli- 


vati u ». 

Hineinfchwingen, e. a. umahnuti ; zamah- 
nuti (¿im u ..). 

Hineinfegeln, e. n. ujedriti. 

#inetukeben. e. n. man ficht hinein, pro- 
vidi se, vidi se unulra. 

Hineinfeihen, e. a. ucdditi. . 

Hineinfenden, |. Hineinfchiden. 

Hineinjenfen, e. a. spustiti ; ponoriti. 

Hineinfegen, e. a. metnuti u (nutra).- 

Hineinfinfen, e. n. znuti ; potonuti; 
poronuti ; propasti; uglibiti se ; ponik- 
nuti. [u nutra. 

Hineinfollen, v. n. bu follfi hinein, da ides 

Hineinfprechen, e. n. govoriti u (nulra). 

Hineinfprengen, e. m. ujuriti, uletäti. 

Hineinfpringen, e. n. uskakati. 

—— e. a. uštrcati,: uätrenuti.” 
ineinfpeien, Hineinfpuden, e. n. uplju- 
vati, zapljuvati. 

Hineinfarren, e. n. piljiti, gviriti, pik- 
driti u (nutra). 

Hineinfteden, c. a. zadönuti; udönuti; 
den Kopf —, zavröti, zavudi glavu u... 

Hineinfichlen, fid, e. r. podkrasti se, 
uvudi se u (nutra). 

ei “ah ey e. n. ulözti, stupiti u (nutra). 

Hineinftellen, e. a, umetnuti, uvrdi, po- 
staviti, metnuli u (nulra). 

Hineinfliden, r. a. uvezti, 

Hineinftoßen, e, a. uturiti, zaturili; za- 
bosti; urinuti, porinuti, zatatariti, u- 
krhati, uliberiti, usunuti u (nutra). 

Hineinftrahlen, e. n. sövnuti u (nutra). 

Hineinfireuen, e. a. usuti ` utrusiti. 

Hineinftrömen, e. n. povrvljeti, grnuti u 
nutra. 

Hineinftürmen, e. n. uvaliti, usrnuti. 

Hineinflürzen, e. n. in's Zimmer —, ba- 
nuti, hrupiti, munuti, upasti u sobu; 
f. Hineinfallen. 

Hineintangen, e. m. uigrati u .. [nutra. 

Hineintappen, e. m. tumariti, brbuditi u 

Hineintaumeln, e. n. ubasati, uteturali u.. 

Hineinthun, v. a. umetnuti, udönuti ; einen 
Blick —, zagledati u .. 
ineintraben, e. nm. ukasati. 
ineintragen, r. a. unëti; donëti u (nutra). 
ineinträufel ‚v. a. ukacksti u .. 

Hineintreiben, e. a. utörati, zaterati, u- 
gnati u ..; (Bich in ben Stall —), 
sagnati, satörati, spratiti (stoku u staju). 

ommeln, e, n. zabubnjati u .. 
ineintüpfen, e. n. utipnuti, tipnuti u . . 


Hineinwadhfen, e. w. urasti. 

Hineinwadeln, e. n. uvrludati. 

Hineinwagen, fid, e. r. er wagt fid nicht 
hinein, neusudjuje se uniéi; nesm& 

Hineinwallen, e. n. ušetati. [udi. 

Hineinwälzen, e. a. zakoturat, uvaliti. 

Hineinwanlen, f. Hineintaumeln, 

Hineinwärts, ade. unutra. 

Hineinwatfcheln, e, n. usepeljiti. 

Hineinwehen, e. m. zapiriti u .. 

Hineinwerfen, e. a. ubaeiti, utnriti; (Alles 
—,) potrpati, strpati. 

Hineinwindın, e. n. uviti se. [nutra. 

Hineinwinfen, e. n. domahivati komu u 

Hineinwifchen, f. Hineinfchlüpfen. [unidi. 

Hineinwollen, Hineinwünfchen, e. m. htöti 

2. wingen, f. Hineinnöthigen. 
inerzählen, e. a. onako samo pripove- 

Sinefen, e a, pojesti ; jesti. [dati, 

Hinfächeln, e. a. odmahati, 

Hinfahren, e, a. voziti; (onamo) ode: 
—, v. H voziti se (onamo); (Lë) 
prodi, nestati. 

Hinfahrt, f. voinja, put onamo; auf ber 
—, vozed se, pntujué onamo; (Ág.) 

Hinfall, m. pad; ſ. Ginſturz. [preminude. 

Hinfallen, e n. pasti; d been —, 
popadati. [Ballfucht. 

Sala n. padnuce ; (Hinfallende), ſ. 
infällig, adj. padav; (ſchwach), loman, 
mlohav, slab ; í. —— 

Hinfälligkeit, f. padavost ; lomnost, mlo- 
havost; |. Bergänglichkeit. 

Hinfafeln, e. n. zanovètali. 

Hinfegen, e. a, (onamo) pomesti. 

Hinfinden, e. a. ben Weg —, nadi cestu 
onamo (vodedu). 

Hinflattern, e. n. (onamo) pröiti. 

Hinfliegen e. m. (onamo) poletäti; (fig) 
odletäti. 

Hinfliehen, e. n. (onamo) pob£&di, bësgati. 

Ñakata n. n. (onamo) teéi. 
inflüchten, f. via ew 

Hinfolgen, e, n. er folgte ihm Din, on ga 
je (onamo) slëdio; on je (onamo) za 
njim i3ao, 

Hinfort, adv. od sada ; u naprëda. 

Hinfriften, e. a. dohraniti. 

Hinführen, e, o, (onamo) odVesti, voditi; 
zavesti zavoditi. 

raile Ñ f. Hinfort. 

Hinfuß, f Geißfuß. 

Hingaffen, v.n. prizjavati, dat, zvirlati. 

Hingang, m. odšašée odäast f.; hod 
onamo; auf dem —e, idud onamo; 
(fg.) preminude, smrt. 

Hingängeln, e. a. onamo voditi. 

Hingeben, e. a. dati; f —, dati se, 
predati se; (/fig.) pokrtvovalti se. 

Hingebung, |. Relignation. 

Hingegen, ade. u suprot, na suprot; (na- 

rotiv ) ..; den Böfen — erwartet 
chande, a zlotvora ¿eka sramota, 


- 


Hingehen — Hinknien 


Hingehen, e. n. omamo idi, podi; fo geht 
die Zeit hin, tako prolazi, leti vröme ; 
ed geht fo bin, hajde hajde; prilicno; 
baé mag —, to neka bi bilo, to neka 
ide; es wird bir das nicht fo leicht —, 
nece ti,biti procke; baé Tonn man 
nicht fo leiht — laffen, to se nemoke 
minuti, oprostiti ; zu feinen Bätern —, 
otidi na istinu, promöniti svötom. 

Hingehören,.v. n. onamo spadati. 

Hingelangen, r. n. dospöti, stiéi. 

Hingeleiten, e. a. dopratiti. 

Hingerathen, e. m. dospëti, dösti se; wo 
ift es —, kud se döde ? kud ga nestade ? 

Hingefchiedene, m. pokojnik. 

Hingeftredt, adj. (bot.) povaljen. 

O50445 e. a. proliti. 
ingirren, e. a. ein Stündchen —, pro- 
gukati uru. 

Hinglänzgen, e. n. onamo svätliti, sëvati. 

Hingleiten, v. m. omaknuti se, skliznuti 
se (onamo). e [se. 

Hinglogen, e. n, (onamo) buljiti, bediti 

Hingraben, e. a. (onamo) kopati. [vati. 

Hingrämen, fid), ee, jesti se; jad jado- 

Hingrapfen, Hingreifen, e. m. zagrabiti. 

Hinhalten, e. a. prukati; die Hand —, 

ruziti, podati ruku; (inen mit leeren 
erfprehungen —, obecavati komu 
masno na prazno ; í. Berzögern. - 

b ranking e. e. naginjati se, nadvoditi 

Hinhängen, e. a. (onamo) obesiti. |[se. 

Hinhärmen, f. Hingrämen. 

Hinhauchen, Hinhauen, Hinheben, (onamo) 
dahnuti; sëéi, udariti; dignuti. 

Hinheften, v.a. prikopeati; den Blick auf 
etwas —, upiljiti odi u što. 

Hinhelfen, e. n. hilf mir hin, pomozi mi 
onamo; fid kümmerlich —, prteno Ziv- 
ljeti; Zivotariti, teturati. 

Hinhinfen, ©. n. onamo odhramati. 

SE n. n. dropiti. 

Hinhüpfen, e, n. (onamo) odskakutati, 
odigrati. [nuti. 

Hinhufchen, e. n. (onamo) ämrenuti, mu- 

Hinjagen, e. a. (onamo) t£rati, odt£rati, 
vitlati. [se. 

Hinfauern, fi, e. r. Cuönuti, sëuénuti 

Hinfehren, e. a. (onamo) obrnuti. 

Hinfen, e. n. hramati, sepati ; hegucati ; 
(ein wenig —), nahramivati; das Öleich. 
niß hinkt, nije to prilika; feine Sachen 
—, njegove stvari idu traljavo; bije 
ga nazadak. [tinja. 

Hinfen, n. hramavica, hromoda, hromo- 

Hinfend, adj. hramajudi; hrom ; der —e 
Teufel, hromi dabo; (fg.) der —e 
Bote, zao glas. 
infer, m. hromac, hramalo, kepo, 3epa- 
infleben, e. a, priläpiti. [vac, 

Hinflettern, e. n. onamo se popeli. 

Hinknien, e. n. prikleknuti, 
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Hinfommen, e. n. dodi, prisp&ti; ich weiß 
nicht wo er Dingefommen if, neznam 
kud je pristao i. kud ga je nestalo; 
wo find fo viele! Menfchen hingefommen ? 
kud se podövase toliki ljudi? 
infönnen, e. n. onamo moci. 
infränfeln, e. n. kunjati. 

Hinfranfen, e, m. bolovati, linjati. [leti. 

Hinfriechen, e. n. onamo odpuziti, odmi- 

Hinfrigeln, e. a. nasvrakati > nadrljati, 
nadandrkati. 

Hinfunft, f. dolazak onamo. 

Hinfünftig, ade. u napr&da, u budude. 

Hinlaben, e. a. onamo pozvati. 

Hinlagern, fid, e. r. nastaniti se; ulo- 
goriti se, sësti, pasti; ledi. 

Hinlangen, e. n. doseéi, doprëti, dopi- 
rati; (binteichen), doteéi, dotëcati, do- 
stajati; dostati, staditi; baju langen 
meine Kräfte nicht bin, dotle nesmagam 
i. nemogu smodi; dotle nedopire moja 
snaga ; —, r. a. Ginem etwas —, do- 
Kvatiti, dokuditi, dohititi, dodati ko- 
mu to. 

Hinlänglich, e. n. dovoljan ; das Tuch if 

um Mantel —, iz ovoga de sukna 
"kabanica izlisiti i. izmodi; —, ade. 
dovoljno, dosta, dovoljane; — Zeit 
haben, imati dosta vremena; imati 
podpuno kad; — fein, dostajati (ko- 
mu dega). 

Hinlänglichfeit, f. dovoljnost, dostatak. 

Hinlaffen, e. a. onamo pustiti; fih —, 
f. Niederlaſſen. 

Hinläffig, adj. nemaran, 

Hinlauf, f. Lauffraut. [ potedi. 

Hinlaufen, en, (onamo) trdati, odtr£ati, 

Hinleben, r. mn. Zivot trajati, Zivljeti, vëk 
viti, v&kovati. 


Hinlegen, e. a. pometnuti, povrdi; ona- 


mo metnuti, staviti; polokiti; fid —, 
e. r. ledi. 
Kua: n. a. nasloniti, prisloniti. 
inleiten, r. a. uputiti ; ravnati, upora- 
Hinlefen, e m. @itati. 
Hinleuchten, e. a. onamo posvätliti. 
Hinloden, e. a. odvabiti, odmamiti. 
Hinmachen, fid, e. r. onamo otidi, kre- 
Hinmähen, e. a. pokositi. [nuti. 
Hinmalen, e. a. naslikati. [mo, 
Hinmarfch, m. auf tem —e, putujud ona- 
Hinmartern, e. a. umorili na mukah; 
muditi do smrti. 
Hinmauern, e. a, nazidati. 
Hinmeßeln, e. a. posödi, okrenuti pod 
— f. Ermorden. Isablju. 
inmurmeln, e. a. smrmljati, smrndiati; 
—, P mn. Zuboriti, romoniti. 
Hinmüffen, e. n. onamo morati. 
Hinnach, f. Hinterher; Hernach. 
i 


Hinnageln, e. a. pribit 


[ viti. 


Hinnahen, fid), 0. r. priblikavati se, pri= 


- bliziti se, primadi se. 
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Hinnähen, v. a. prisiti. 
Hinnahme, f. prijam, 
Hinnehmen, e. a. primiti; nimm es bin! 
‚uzmi!nä ti! 
Hinneigen, e. a. prignuti, priginjati, na- 
‚kloniti ; id —, e. r. prignuti se. 
Sinnen, adv. von —, odavde, odovud, 
odavle; ber Herr hat ihn von — ge: 
‚nommen, Bog ga primio. 
Sinniden, e. n. ‘onamo namigivati. 
Hienieder, adv. dole. ` 
Dinnöthigen, e. a. Einen —, prisiliti ko- 
‚ga da ide onamo. 
Hinopfern, e. a, poꝛrtvovati. 
Hinpaden, fid, e. r. tornjati se onamo, 
Hinpflanzen, e. a. posaditi, zasaditi; bie 
ahnen —, pobiti zastave, barjake; 
—, 0. r. stajati nepomidno, 
Hinplappern, Hinplaubern, e. n. brbljati, 
—— e. n. ljusnuti.  [blebetati. 
inpuffen, e. n. onamo bubnuti. 
Hinquälen, e. a. trapiti, kiniti; Bo —, 
aw q trapiti se. Ë ° s; 
nraffen, e. a. pograbiti, ugrabiti; die 
Per bat fie hingerafft, kuga ih je po- 
inraufchen, e. m. šumëti. ` [morila. 
inreden, f. Hinplaudern. 
Hinteden, v. a. prukiti; izplaziti. 
Hinreichen, |. Hinlangen. 
Hinreichlich, adj. dovoljan. 
Hinreihen, e. a. nanizati. 
Hinreiſe, f. put onamo; auf der —, pu- 
tujud onamo ; tamo grede, 
Hinreifen, e. a. onamo putovati, podi. 
Hinreißen, e. a. sgrabiti ; potegnuti, po- 
vudi ; die Zeidenfchaft rih ihn bin, strast 
ga je zandla; hingerifie, zanešen ; 
eine —be Berebfamfeit, zanosita r&öditost. 
Hinteiten, v. (onamo) jahati; odjahati. 
Hinrichten, e. a. onamo upraviti; einen 
Miffethäter —, pogubiti, stratiti zlo- 
ëinca; mit Pulver und Blei —, uströ- 
liti; mit dem Strange —, ob&siti; (zu 
Grunde richten), upropastiti. 
Hinrichtung, f. smak, poguba, pogubljenje. 
Hinriechen, e. m. (Ag.) er hat faum Bin: 
geroden, istom je prinjusio, 
Hinriefeln, e. n. Zamoriti. 
Hinritt, m. pojezda; auf dem —e, ja- 
šud i. jezded onamo. 
Hinrollen, e. n. odkotrljati se. 
Hinrötheln, n. a. narudkovati. 
Hinrüden, Hinrudern, H—rufen, H—ruts 
fhen, H—fäen, H—faufen, H—ſchaben, 
H—Ihaffen, H—ſchauen, H—ſchaufeln, 
H—ıdhaufeln, (onamo) pomaknuti, od- 
veslati, zvati, omadi se, posijati, šu- 
möti, nastrugati, dopremiti, gledati, 
grauti, Ijuljati. 
Hinfcheiden, ©. m. prestaviti se, premi- 
nuti, prom£niti sv&tom. 
Hinfcheiden, n. preminse, smrt; fein — 
abwarten, duvati komu dusu. 


Hinfcheinen, Hinfcheren, fid, Hinfchenuchen, 
H— ſchicken, H—fhieben, 5 -fchielen, 
(onamo) svätliti, tornjati se, zaplasiti, 
‚poslati, tozkati, skiljiti. 

Hinſchießen, e. m. onamo strëliti ; puknu- 
ti; (hineilen), poletäti, skociti (ona- 
mo); das Waſſer fhoß in Strömen 
bin, voda je suljala, 3ikljala, 

Kb t. n. onamo ploviti. 

Hinſchlachten, e. a. zaklati. 

Hinfchlagen, e. n. onamo udariti, udarati. 

Hinfchlängeln, fid), e.r. krivudati, veru- 


gati se. 
Hinfchleichen, fid, e, r. privudi se, pri- 
krasti se, prilibiti se. 
Hinfchlendern, e. n. bavrljati, vrljati, tra- 
pati, lutati, 3emutati, ävrljati, šalabazati. 
Hinfchleppen, e. a. onamo odvudi, odsmu- 
cati; fein Leben —, karjatiti; äave- 
dati od dana do dana. [mo. 
Hinfchleudern, e. a. breciti, baciti (ona- 
Hinfchlummern, f. Entſchlummern. 
Hinjchlüpfen, e. n. onamo Smignuti, ämre- 
nuti, (fig.) über eine Sache —, pro- 
vriöti se. . 
Hinfchmelzen, e, n. topiti se. 
Dinfchmieren, e. a. namazati. 
Hinfchreiben, e. a. napisati. 
Hinfchreien, e. n. onamo: vikati. 
Hinfchreiten, v. n. (onamo) 3etati. 
Hinſchütten, e. a. (onamo) prosuti. 
Hinfchwanfen, e. n. (onamo) teturati. 
Hinſchwelgen, f. Berfchwelgen. 
Hinfhwimmen, e. n. (onamo) plivati. 
Hinfhwinden, e n. ginuti, opadati, ob- 
nemagati, ¿amiti ; die Kräfte fchwinden 
hin, snaga malakše; (s. Tönen), ne- 
‚stajati ; (b. b. Zeit), letëti. 
Hinſchwingen, e. a. pomahnuti, 
Hinſchwung, m. pomah. 
Hinfehen, Hinfehnen fd, Hinſenken, onamo 
gledati, ëeznuti i. teziti, spustiti. 
Dinfegen, e. a. metnuti, postaviti; Ginem 
einen Stuhl —, podmaéi komu stolac; 
(üben machen), posaditi; fid —, v. r. 
séet), gledec na ..; radi. 
Hinficht, f. pogled, obzir; mit — auf .., 
Hinfichtlich, ade, pogledom ; gledee, gle- 
de na ..; za. 
Hinfinfen, e. n. srusiti se, svaliti se; (v. 
d. Sonne), f. Untergehen. mo. 
Hinfollen, e. a. du follft bin, da ides ona- 
Dinfpeien, e. n. (onamo) pljunuti. 
Hinſprengen, e. n. (onamo) odjuriti. 
Dinfpringen, e. n. priskoéiti. 
Hinfprigen, Sinfprüben, Hinfpuden, (ona- 
mo) Strcati, vrcati, pljuvati, 
Hinftammeln, e, n. tepati. 
Hinitappeln, v. a, nasiägati, navitlati. 
Hinftarren, e. mn. piljiti, gviriti (onamo). 
Hinftedem, e. a. zataknuti. 
—— f. Hinſchleichen. [se. 
Ain 


eigen, v. n. onamo stupiti, popeti 


Hinftelen — Hinter 


Hinftellen, e, a. (onamo) metnuti, staviti, 
postaviti, poloziti; Alled —, sve po- 
metati. - 

Hinfterben, e. m. umirati; fie find Alle 
hingeftorben, svi su pomrli; (fg.) ne- 
stati. 

Hinfteuern, e. n. onamo krmiti; (fig.) 
ich weiß wo er hinfteuert, znam kamo 
smöra i. siba. 

Hinfliden, e. a. navezti. ` 

Hinftieren, Hinftoßen, Hinftrahlen, Hin: 
fireben, (onamo) buljiti, guriti, s&vati, 

Hinftottern, e. a. izmucati. tekiti. 

Hinftreden, e, a. opruziti; Ginem die Hand 
—, prutiti komu ruku; Hä —, oteg- 
nuti se, izvaliti se; fid in das Gras 
—, ledi u, i. na travu; Ginen — 
oboriti koga na tle; (töbten), ukapiti 
infireuen, e. a. nasuti. [koga. 
inftrih, m. (mbm.) polazak, odlet. 
inftrömen, e. n. povrvljeti, posukati se. 
inftürzen, e. n. srušiti se, oboriti se; 
stropostati se; (hineilen), pripasti; —, 
e. a, privaliti, 

intan, ade. s Lrage od trag, od zada; 
(jurüd), natrag. 

Hintändeln, v. a. Me Zeit —, protama- 
SU vrëme. rodati, 

—* eben, e. a. ostaviti se (dega); 
intanhalten, e. a. obustavljati, prepr&- 
Gi (što); saduvati (od); ukloniti. 

Hintanhaltung, f. prödenje ; (Wegichaf- 
fung), uklona ; (Einhalt), obustava. 

Hintanfegen, e, a. zapostavili; (fig.) za- 
nemariti, prezirati (5t0) ; nepaziti (na 
Stol, 

Hintanfeßung, f. zapostavljanje; (fig.) 
mit — feiner Pflichten, nemared za 
svoje duänosti , mit — feines Lebens, 
nemared za i. negleded na pogibu; 
mit — bes Rechtes, nepazed na pravo. 

Hintanzen, Hintappen, Hintaflen, Hintau: 
meln, (onamo) odigrati, tumariti, pip- 
nuti, teturati. 

Hinten, ado, ostrag, s traga, zada; von 
—, ostrag, od zada, sa strag; nad) —, 
na zada. [Hinten. 

Hintendrein, ade. izza toga, za tim; Í. 

Hintennad), adv. posl&, za tim, za ovim. 

Hinter, prp, od zada, SE ostrag ; — 
mir, za mnom; — ber hür, za vra- 
tima ; bie Sonne ift noch nicht — dem 

Dun bervorgefommen, joste sunce nije 

izteklo izza gore ; — dem Berge halten, 

tajati, skrivati; ich will fehen was — 
ihm ftedtt, proudit du ga; (jpr.) es ift 
ein Schalt — ihn, izpod mire devet 
vire; er hat es — meinem Rüden gethan, 

bez moga je to znanja u<inio; nije s 

moga uputa toga udinio; — bie Thür 

ftellen, metnuti za vrata; — eine Sache 
fommen, uéi demu u trag, doznati äto; 

— das Licht führen, 


- 
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za sv&cu; —einander laufen, tröati 
jedan za drugim; vier Monate Hin: 
tereinander, detiri möseca uzamanice, 
zasobice, zaporedo; — einem herlaus 
fen, tröati za kim; — einem ber fein, 
‚goniti, podpaziti koga. 

Hinter, adj. straänji, zadnji; das Ser, 
berfie zu hinterſt ehren, izprevrnuti 
Ho; —fle, najzadnji, poslädnji. 

Hinterachfe, f. straänja, zadnja osovina. 

Hinteran, f. Hinternad, 

Dinterarmpfeife, f. lakatnica. 

Hinteranficht, f. pogled s trage, 

Qinterbade, f. guz. 

Hinterband, n. zadnji pasac. 

Hinterbaum, f. Kettenbaum. 

Leg f. podgatnica. 
interbein, n. stra&nja noga; auf die —e 
treten, izpr&diti se. 

Hinterbleiben, °. m. zaostali, ostati; Í. 
Unterbleiben. 

Hinterbliebenen, pl. ostatak. 

Hinterbringen, e. a. doglasati, dokazati, 
dokazivati, podkazati; man Bat mir 
binterbracht, dousali su mi, dokazano 
mi je; Lügen —, dolagivati; f. Hin 
unterbringen. 

Hinterbringer, m. dokazad, podkazad; 

—* ege: —— ja. 
Interbringung, f. las; dokaza, pod- 

Hinterbruft, f. —— grudi. [kaza. 

Hinterbug, m. straänje kol&no. 

Hinterbühne, f. zapozoriäte, 

Hinterbed, n. zapalubje. 

Hinterdrein, ade. poslë, nakon, izza to- 
ga; po tom, u kaänju ruku. 

Hinterbrüden, e. a, zatisnuti. 

Hintere, m. straänjica, zadnjica ; mesna ; 
(gem.) dupe; (ſcherzh.) pudak, šupak, 
‚prkno ; varka, stara. 

Hinterebbe, f. zaoseka. 

Hintereinander, f. Hinter. 
intereifen, m. zadnja podkova. 
interefien, e. a. pojesti. 
interfährte, f. straänji trag. 

Hinterflagge, f. straänji stëg. 

Dinterfled, m, zapetak, opetak. 

Hinterflügel, m. zadnje krilo. 

— e. a. zavesti; f. Hintergeben. 
interfuß, m. straknja noga; (metatar- 
sus), sapetnica. 

Sintergang, m. omeia; prëvara; (mbm.) 
izlazak ; f. Compromiß. 

Hintergebaͤube, n. zadak sgrade i. kude; 
strašnja sgrada. 

Hintergebirge, m. (mont.) pogorje. 

Hintergebanfe, m. primisalje. 
intergegenb, f. straänja okolica. 
KEEN n. straän)ina zeca. 
intergehen, e, a. omesti ; prevariti; —, 
v. n. zadi, zalaziti, 

Hintergebung, f. gmeta ; ometanje. 


dati komu rog 'Hintergefchirr, n, orepnica, 
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intergefchühe, |. Hinterleder. 

gg? n. zadnji stalak. 

Hinterglied, n. straknji Clanak ; (arithm.) 
zadnjak ; (mil.) straknji ais, 

Hintergrund, m. zadak; ber — eined 
Gartens, dno od vrta. [potiljka. 

Hinterhaar, n. potiljska kosa, kosa od 

Hinterhalb, adv. ostrag ; — des Berges, 
izza gore, za gorom. 

Hinterhalt, m. zaseda, busija; fi in ben 
— ftellen o. legen, zasësti; zasödati ; 
zapasti za ..; otici na zasedu; u- 
hvatiti i. uzeti zasödu, busiju ; presösti, 
presedati (koga); in ben — gerathen, 
naici na zašëdu, busiju; im —e lie: 
gen, drkati zasödu, busiju ; (Verbergen), 
potaja ; (chem.) neotopak. 

KE als, m. šija. 
interbalten, e. a. tajati, skrivati (što 
od koga); f. Vorenthalten. 

Hinterhaltend, Hinterhältig, adj. — fein, 
tajiti pomisli. 

Hinterhband, f. (metacarpus), zapride; 
(b. Kart.) in der — fein, pod i. za 
rukom biti, zadnjak biti. 

Hinterhaupt, n. zatiljak, potiljak. 

Hinterhauptsbein, n. potiljska kost. 

Hinterhauptsblutader, f. potiljska sila. 

Hinterhaupteblutleiter, m. potiljski splav. 

Hinterhauptsede, f. tuk od potiljka. 

Hinterhauptehöder, m. potiljska kvrga. 

— auptsloch, m. potiljska rupa. 
inte 


Hinter 
Hinter 
Hinterhauptetheil, m. tiljak. 
Hinterhaus, n. zakucar; zadak kuée. 
Dinterher, ode, — gehen, siraga idi; — 
bedauern, kasnije, u kainju ruku Za- 
liti ; — überlegen, ponehari premisljati. 
Hinterhof, m, straänje dvoriste. 
SDinterfeule, f. butina. 
Hinterfopf, m. tio; potiljak, zatiljak. 
intelae Í v. n. zapuziti. 


auptönerve, m. potiljski kivac. 


interlage, f. ostava, amanet. 
interlaß, f. Verlaſſenſchaft. 

Hinterlaſſen, e. a. ostaviti; Nachkommen 
—, ostaviti poroda; ber Vater hin: 
terläßt dem Sohne fein Vermögen, otac 


Hinterſchanze, f. zadnji obkop. 








Hinterliften, e. n. lisiäiti, lijati. 
Hinterliftig, adj. lukav, podhiban, him- 
ben; —erweife, ade. lukavo, himbeno, 
iz prövare. 
Hinterlode, f. strainji zavojak; — n, 
pl. straänji rudek. 
Hinterloden, e. a. zavabiti, zamamiti. 
Hintermann, m. strainjak, slëdnik. 
Hintermalt, |. Beſanmaſt. [razpon. 
Hintermittelfperrholg , m. zadnji srednji 
Hinternaht, f. strainji šav. 
Hinterpferd, m. podko(l)njak. 
Hinterpforte, f. strainja vrata; f. After. 
Hinterquartier, n. strašnji stan; f. Hin: 
Hinterrad, n. straänje kolo. [terleber. 
Hinterraft, f. straknji zubac. 
Hinterreihe, f. straznji red, nis, 
Hinterriegel, m. straknja predaga. 
Hinterrüden, m. zadak hrbta. 
Hinterrüden, e. a. zamadi. 
Hinterrüds, ade. osirag, odiraga, irza 
ledjah ; za ledjima ; (fg.) potmajice, 
Hinterfaß, f. Häusler, [potajno. 
Hinterfaß, m. zarök, zastavak; í. Schluß: 


(lan, 
Hınterfchenfel, m. bunn, veliko stegno. 


| Hinterfchiff, n. zadak broda, ladje. 


Hinterichlägel, |. H—fchenfel. 
Hinterfchlicyen, r. m. zavudi se xa 


Sinterſchlingen, Hinterſchlucen, e. a. pro- 
| Hinterichraube, f. zadnji vijak. 
Hinterfegel, n. strainje jedro. 
auptemusfel, m. potiljeka misien. | Hinterfeite, f. zadnja strana, zad. 
Hinterfiebler, |. Häusler. 
auptsjchlagader, f. potiljska kuca- | Hinterfig, n. zadnje sêdalo. 

|vica. | Hinterfpätig, adj. nedostrizen. 
Hinterfperrholz, m. straänji razpon. 
Hinterfpill, n. straänji vitao. 
Hinterflabt, f. zagradje. 
Hinterftänbig, f. 
Hinterflapfen, m. zastolac. 
Hinterftaude, f. zadnje usi. 
Hinterjtellig, |. Ausftändig, Hinterlifig. 
Hinterflellung, f. zapostava. ` 
Hinterſt, |. 
Hinterfleven, m. zadnje koplje. 
Hinterfireihen, e. a. die Haare —, sgla- 


[gutnuti. 


uerlänbig. 


inter, adj. 


du kosu na zatiljak, zavrnuli kosu. 


Hinterftrich, ſ. Apoſtroph. 


namire sinu imutak; er ließ ihn bin: Hinterſtube, f. straznja soba, 


ter fid), pretekao ga je. 


Hinterlaffenfchaft, f. ostavätina. 
interlaffer, m. ostavljad, namirad, 
interlaft, f. stra&nji teret, 
interlauf, m. straknji krak. 

Hinterlaufen, c. n. zatreati za... 

Dinterleber, n. petica. 


[tak. | Hinterflüd, n. zadnji komad; (Schiffw.) 
Hinterlaffene, m. ostavce; —n, pl, osta- | 


zadnji top; zadak, 


Hintertau, m, zadnji konop. 
ı Hintertheil, m. strainji dio, stra&nji kraj; 


zadak ; (eines Schiffee), krma; (eines 
Kleides), zadnjak. 


Hinterthür, f. Hinterthor,n. straknja vrata. 
Hintertreffen, n. zaplece, zadnja strata. 


Hinterlegen, e. a. ostaviti, dati na osta- ` Hintertreiben, v. a. razvijati, razbiti, 


vu; binterlegtes Gut, ostavina. 
Hinterleger, m. ostavilac, ostavljad. 
Hinterleib, m. zadak ; (rien, 


[himba. | Hintertrinfen, e. a. 


razvalili, smesti, preprëëiti, zapr&diti; 
(hinter etwas treiben), zagnali za... 
popiti. 


Hinterlift, f. lukavstina, prövara, vuhva, Hintertroß, m. straänji pratek. 
(8 ulek's Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 
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Hintertüdifch, |. Heimtückiſch. 
interverbed, |. Hinterbed. [rek. 
interviertel, n. straänja Geier, s—i de- 

Hinterwagen, m. strainja kola. 

Hinterwald, m. zagorje. 

Hinterwäldler, m. zagorac. 

Hinterwärtd, ade. natrag ; (von hinten), 
straga, sastrag. 

Dinterwerfen e a. zabacili za... 

Hinterzeng, n. podrepnjak. 

dretter e. a. zavudi; —,P.n. pre- 
seliti se otraga. 

Hinthun, e. a. metnuti, vrei onamo ; d&- 
ti, dövati ; wo haft du fo vieles Geld 
bingethan? kamo si podövao tolike 

Hintilgen, f. Bertilgen. [novce ? 

Hintönen, e. n. (onamo) zvoniti. 

—— e. n. onamo kasati; odkasati, 
intragen, e, a. onamo nosili ; odn&ti. 

Hinträger, m. ein Hinz und SHerträger, 
stokudanin ; eine Hin- und Herträge— 
rin, stokudanka. 
intrauern, e. a. pretugovali, 
inträufen, e. a. zakanuli. 

Hinträumen, e. n. sniti. 

` Hintreffen ; Hintreiben, e. a. onamo po- 
goditi ; odagnati, otörati. 

Hintreten, e. m. pristupiti. 

Hintritt, m. preminude. 

Hintſch, m. zaduha; |. Bitterfüp. 

Hintaumeln; Hintummeln; Hintüpfen, ona- 
mo teturati ; odigrati; tipnuti. 

Hinüber, ade. onamo preko; na drugu 
stranu; über den Berg —, preko brda; 
(in Zuf.) pre — ; preko —, na drugu 
stranu —. 

Hinüberäugeln, e. m. Zmirkati pröko i. 
na drugu stranu. 

Hinüberbeben, e. m. preireptöti (pr&ko). 

Hinüberbegeben, ſich, e, r. premostiti, oti- 
di pröko. 

Hinüberbefommen, e. a. dobiti pröko. 

Hinüberbeftellen, e. a. narueiti, roditi 
pröko i. na drugu stranu. 
inüberbeugen, e. a. pregnuti, previti. 

Sinüberbitten, e. a. pozvati pröko. 

Hinüberblafen, e. a. prepuhnuti, pre- 
duhnuti; duhati pr&ko. 

Hinüberbliden, e. m. pogledati prëko; 
(s. @atben),prelévatise,zanositiu... 

Hinüberblinfen, e. m. blistati se prëko. 

Hinüberbligen, e. n. sëvati prëko. 
inüberbraufen, e. n. prehujiti. 
inüberbringen, e. a. prenëti, prenosili. 
inüberbrängen, e. a. pretisnuti. 

Hinüberbringen, e. n. prevaliti. 

Hinüberdürfen, e. m. smëti prëko. 

Hinübereilen, e. n. hrliti prëko. 

Hinüberfahren, e. n. prevesti se, prevo- 
sili se. 

Hinüberfallen, e. m. pasti pröko. 

Hinüberfeuern, v. mn. pucati, str&liti pr&ko. 

Hinüberflattern, e, n. preprhnuti. 


inüberfliegen, e. m. preletäti, prelätati. 

inüberflichen,, e, m. prebèéi, uskokiti 
Sinüberfließen, e. m. tedi prëko. |[präko. 
Hinüberfliemmern, e. n. treptöti prëko. 
Hinüberflüchten, ſ. Hinüberflichen. 


Hinüberführen, e. m. prevesti, prevodili; 
Hinübergeben, e, n. dati pr&ko. |prevezti. 


Hinübergehen, e. n. pr&ci, prelaziti, oti- 
di pröko. 

Hinübergießen, e, a. preliti, levati prëko. 

Hinübergleiten, e. n. prekliznuti se, pre- 
puzautli. preko. 

Hinüberguden, e. m. previrkivati, viriti 

Hinüberhallen, e. m. prejeknuti, 

Hinüberhängen, e. a. prevösiti.' 

Hinüberheben, e. a. dignuti prëko. 

ode wejang e. n. prehramati. 

Hinüberholen, e. a. dozvati prëko. 

en e. n. preskakutati. 

Hinüberjagen, e. n. pregnati, previtlati, 
previjati; prepirlati; —, e. n. prejuriti. 

Hinüberflettern, e. n. prepeti se. [ko. 

Hinüberflingen, e. n. zvuditi, zvedati pre- 

Hinüberfommen, e. n. dodi, dolaziti prëko. 

Hinüberkönnen, v.n. man fann nicht bin: 
über, nemoke se pr&ko. 

Hinüberkriechen, v.n. prepuzili, pregamaiti. 

Hinüberfriegen, | H- befommen. 

Hinüberlaffen, e. a. pustiti pr&ko. 

Hinüberlaufen, e. m. pretréati, pretrkati. 

Hinüberleiten, v. a. prepratiti. 

Hinüberlenten, v. a. zakrenuti pr&ko. 

Hinüberleuchten, e. m. posvötliti prëko. 

Hinüberloden, e. a. prevabiti, premamiti. 

Hinäbermüffen, H—nöthigen, H—ragen, 
H—reichen, H--reifen, morati, prisiliti, 
viriti, podati, putovati pr&ko. 

Hinüberraufchen, eo. n. presumeti. 

Dinüberreiten, e. n. prejahati, prejahivati. 

Dinäberrennen, e, n. prehrliti; hrliti prêko. 

Hinüberrollen, e. a. prekoturati, prekotr- 

Hinüberrüden, e. a. premaknuti. jati 

Hinüberrufen, H-—fagen, H—faufen, Sin: 
überfchallen, H—Ichauen, zvati i. po- 
zvati, kazati, zujiti, zvudati, gledati 

Hinüberfchaffen, e. a. prepremiti. [prëko. 

Hinüberfcheinen, H-Ihrucden, $— iden, 
H—Ihieben, H—ſchielen, H—ſchießen, 
svötliti, zaplasiti, poslati, pomaci, äki- 
ljiti, pucati prëko. . 

Hinüberfchiffen, e. n. preploviti, prevesti 
se, prebroditi. 

Hinüberfchlafen, e. w. (fg.) potinuti, 
upokojiti se. [šumati se. 
inüberfchleicyen, e. n. prevudi se, pre- 

—J—————— H—dleudern, D —ichlüs 
pfen, $ - ſchreien, H—ſchreiten, tezmati 
i. vucinjati, brediti (dim), šmrcnmuti, 
vikati, 3etati pr&ko. 

Hinüberfchlummer, |. Hinüberſchlafen. 

Hinüberfchwimmen, e, n. preplivati. 

Hinüberfchwingen, e. a. premahnuti, 

Hinüberfegeln, e. n. prejedriti. 
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inüberfehen, e m. viddti, gledati prëko. 
imüberfehnen, ih, H—fein, H—jenden, 
Let, biti, poslati, pröko. 
dru en, e. n. prödi, prelaziti. 
inüberfollen, e n. ich du hinüber, idi 
mi je pröko. 
Hinüberfpielen, 0. a (fg.) prevudi. 
Hinüberfprengen, v.n. prejuriti, preletëti. 
Hinüberſpringen, e. n. preskoßiti ; skotiti 


Dinüberfprigen, H—ſtarren, H—fleigen, 
D Bellen, ötreati, piljiti, stupiti i. 
pr&ci, metnuti pröko. 
inüberfloßen, e. a. preturiti. 

e glach H—fürmen, H—flürzen, 
prevrvljeti, srnuti, pasti prëko. 

Hinübertanzen, e. m. preigrati. 
inübertaumeln, e. n. preteturati. 
imüberthun, e. a. premetnuti. 

Hinübertönen, e, n. zvoniti, zvudati pröko. 

Hinübertraben, e. m. prekasati. 
inübertragen, o. a, preneti, prenositi. 
inübertreiben, e. a. pregoniti. 
inübertreten, e. m. prestupiti. 

Hinübertrinfen, fid, e r. udaviti se vi- 
nom, utopiti se pidem, 
inüberwadeln, f. | rarah WA 
inüberwagen, fid), e. r. smêli prëko. 

Hinüberwallen, o.n. prešetati; (Ag.) pre- 
stavili se. 

Hinüberwälzen, e. a. prevaljati, prekotu- 
inüberwehen, e. m. piriti pr&ko. Lean. 

tarine pa e. n. pokazati pröko. 

— ———— v. a, prebaciti, preturiti. 

Hinüberwinfen, e. a. domahivati pröko. 

Hinüberwollen, H—zeigen, H—zerren, htëui, 
pokazivati, natezati pr&ko. 
inüberziehen, e. a. prevuci, prevlaäiti. 

ee Í. Serum. | 

Hinunter, ade. (onamo) dol&; — mit ihm! 
dol& s njim! die Treppe —, niz stube. 

Hinunterängeln, H—begeben, H—beftellen, 
H—beugen, H—bitten, H—blafen vim. 
f. Herabäugeln uſw. 

Hinwadeln, e, n. onamo kudecati. 
inmwagen, fid), e. r. onamo smöti, usuditi 
inwallen, e. n. onamo šetati. [se. 
inmwälzen, e. a. privaliti; ſich —, izko- 
beljati se, izvaliti se. 

Hinwanfen, e. n. onamo vrludati. 
inwärts, ade. onamo, tamo. 
inmeg, m. put onamo; auf dem —e, 
putujud onamo, tamo grede. 

Hinweg, ade. da, na stran, odtale; - 
von bier! odlazi! — damit! jami! 
ukloni ! (in Zuf.) od-, u=. 

— HMMbeißen, H—bekommen, 
H—blafen, H—bliden, H—bringen ufw., 
L Wegarbeiten ufw. 
inwegbegeben, ſich, e. r. otici, podi. 
inweghinfen, e. n. odhramati, 
inweglärmen, e. n. odbuditi, 

Hinwegleden, e. a. slizati, 


inmweglegen ufw., í. Weglegen. 
inwegnuehmen, e. a. odnimiti. 
Hinwegraffen, f. Hinraffen. 
Hinwegrafjeln uſw., f. Wegraffeln. 
Hinwegſcheiden, e. m. prestaviti se. 
Hinwegſchlingen, e. a. progutati, 
Hinwegfchreden, e. a. zaplasiti. 
Hinwegfchreiten ufw., f. Wegichreiten. 
Hirwegfegen, fid, e. r. (fig) fi über 
etwas —, negiedati, neosvrtati se na äto, 
Hinwegfinfen ufw., |. Wegfinfen, 
Hinwehen, e. m. onamo piriti. [titi. 
Loge ée °. a. onamo pokazivati, upu- 
inweifend, adj, — es Zären, pokazno 
Hinwelfen, e, a. vehnuti. [zaime, 
Hinwenden, v. a. (onamo) obrnuti, obra- 
titi; svrnuti, skrenuti ; die Augen —, 
sputiti, navesti, povudi, povladiti odi. 
Dinwerfen, e. a. /onamo) baeiti, hititi ; 
etwas auf (og Papier —, nacrtati äto 
na papir i hartiju ; (flüchtig auffchrei: 
ben), zamreiti; ein Wort —, natuknuti 
ë; ib —, e. r. izvaliti se; baciti 
se; šinuti se na zemlju; ko vor 
Ginem auf die Knie —, pripasti &ijim 
‚kolönim. 
Hinwieder, adv. opet, opeta, iznova., 
amb, sing fid, e. e, ljuljati se, bibati se. 
inwinden, fi), e. r. uvijati se. 
Hinwiffen, e. m. ich weiß damit nirgends 
bin, neznam kamo cu s tim; neznam 
äto bi s tim. 
Hinwogen, e. n. onamo se vaijati, 
Hinwollen, e, m. wo willft du bin? kamo 
ces? wo will das hin? na äto de to 
Hinwurf, m. pobacaj, pohit [izadi ? 
Hinwünſchen, e. n. htöti, teliti onamo. 
rede e. a. daviti, gusiti; podaviti. 
inwurzeln, e n. ukipiti se, uprostiti se, 
ukoditi se. 
Hinz, m. Hinko; (Kater), maak; (fpr.) 
ed kümmert midy nicht was — oder 
Kunz e ja fagen wird, bilo komu pravo, 
ili nebilo; (pr) dao Coso Bosne, 
bnr Lang e. a. platiti, pladati. [nedao. 
inzäblen, e. a. odbrojiti 
Qinzaubern, e, a. nabajati ; pribajati, 
Hinzeichnen, e a. nacrtati, 
Hinzeigen, f. Hinweifen. 
—8 v. a. (onamo) vudi; (verzögern), 
razvladiti;—, r. n. (fich entfernen), otidi; 
polaziti, podi; (megfiedeln), odseliti se. 
Hinzielen, e, m. (onamo) zamëriti, smö- 
rati, ciljati. 
Hinzu, ade. k, k tomu; (in But: pri-. 
Hinzuarbeiten, e. a. priraditi. 
Hlnzubegeben, fid), e. r. pridoci. 
Hinzubefommen, e. a. pridobiti. 
Hinzubitten, e. a. primoliti. 
————— e, a. pridonëti. 
inzubroden, e. a. pridrobiti. 


Hinzudenten, Hinzubichten, e. a. primisliti, 
Dinzudrängen, r. a. en 
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Hinzudringen, r. n. prolurati se do ... 

Hinzubruden, $ —brüden, e. a. pritisnuti. 

Hinzubürfen, e. n. onamo smeti. 

Hinzueilen, e. m. prihrliti, pribrzali. 

Hinzuerwerben, e. a. priraditi. 

Hinzufliegen, r. m. priletsti. 

Hinzufliegen, r. n. prildcati. 

Hinzufügen, r. a. pridati, pridodali, pri- 
metnuli, domelnuti, primaknuti, 

Hinzuführen, e. a, privesti. 

Hinzugabe, f. dometak. 

Hinzugebären, e. a, priroditi. Hippenbäder, m. poskuricar, oblantar. 

Hinzugeben, r. a. pridati, primetnuti. Hippeneifen, n. poskurnjak. 


Hinzumagen, fid, 0. r. er wagt ſich nit 
Hinzugießen, v. a, priliti, prilövati. Hippurfäure, f. Hippurova kiselina. 


hinzu, neusudjuje se i. nesm& pristu- 
Hinzuwälzen, e. a, privaliti. [piti. 
——— e. a, pribaciti. 
Hinzuzahlen, e. a. doplatiti. 
Hinzuzählen, e. a. pribrojiti. 
Hinzuzichen, e. a privadi, dovudi. 
Hiobepoit, f. cra glas, erni glasi. 
Hippe, f. kosor; (Öarten—), koser ; (Ru: 
chen), poskura, oblanta; ſ. Hohlhippe. 
Hippel, f. jare, kozle. 


Hinzuguden, e. m. priviriti, privirivati. Hirn, n. mokdani; f. Gehirn. 
Singuhängen, e a privësiti. Hirnanhang, m. privösak mozka. 
Hinzufneten, e. a. primdsiti. [dolaziti. | Dirnaugenblutaber, € mozkovidna kila. 
Hinzufommen, e. n. pridodi, nadodi, pri- | Qirnbalfen, m. mozkov sapon. 
Hinzufönnen, e. n. ich kann nicht hinzu, Hirnbalkenſchlagader, f. kucavica mozkova 
nemogu k tomu. Hirnblafenwurn, m. metilj. [sapona. 
Hinzufriehen, e, n. pripuzati, primildti. | Sirnblutader, f. mozkova kila. 
Lett ang pg, prisvrakati, priérëkati. Hirnbehrer, m. vrtilica. 
Hinzulaflen, e. a. pripustiti. Hirnbruch, m. proder mozka. 
Hinzulaufen, e. n. pritreati. |[priklasti. | Hirnbrücke, f. ſ. Hirnknoten. 
Hinzulegen, e. a. primetnuti, priloiti,| Hirnbrüten. m. í. Wahnfinn. 
Hinzuleuchten, e. m. prisvötliti. Hirneinſchnitt, m, zarez mozka. 
Hinzulügen, e. a. prilagati. Hirneinfchnittefchlagader, f. kucavica mot: 
Hinzumengen, H— miſchen, e. a. primösiti, 
Hinzunehmen, e, a. privimiti. |primdsati. 
Hinzupflanzen, e. a. prisadili. 
Hinzupflüden, e. a. pribrati. 
Hinzupflügen, e. a. priorati. 
Hinzuquerlen, r. a, primésti. 
Hinjurechnen, e. a. priradunati. 
Finnen, e. a. pritrljati. 


kova zareza, 
Hirnentzündung, f. Zarmozka; er Dat cine 
—, mozak ga Zari, mozak mu se za- 
Hirnfell, m. f. Hirnhaut. [zario- 
Hirnfädhe, f. povräina mozka. 
Hirngeburt, f., Hirngeſpinſt, Hirngewebe, 
n. ludovet, klapnja, tlapnja, utvara. 
Hirngrille, f. |. Grünfink. 
Qiyakast, f. opna od mozka, mozgovica; 
harte -—, podlubnica, tvrda opna. 
Hirnhautbruch, m. proder mozgovice. 
Hirnhautfchlagader, f. podlubanjeka ku: 
Hirnhöhle, f. supljina mozka, |[cavica. 
KE n. jedro drvo. 
Hirnfammer, f. mozkovnik. 
Hirnflappe, f. zalistak mozka. 
girnflopfen, m. kucanje u mozku; et 
leidet an —, kuca mu u mozku. 
Hirnfnoten, m. sklop mozka. 
Hirnfranf, adj. šenut, munjen. 
Hirnfranfheit, f. mozkobolja; (fg.) mu- 
Hirnfraut, f. Augentroft. Injenost. 
Hirnlappen, m. mozkova krpica. 
Hirnlchre, f. mozkoslovje. 
Hirnlein, n. mokëié. 
Hirnlos, adj. bezmokdan. 
Hirnlofigfeit, f. bezmos.danost. 
Hirnmaſſe, f. mokdani. 
Hirnichädel, m. Hirnichale, f. lubanja. 
Hirnfchalenbrucdh, m. prolom lubanje. 
Hirnfchalenhaut, f. olubnica. 
Hirnſcheidewand, f. pretinac mozka. 
Hirnfchlagader, f. mozkova kucavica. 


inzureiten, e. m. prijabati, dojahati. 
inzurennen, e. n. prihrliti. 
Hinzurüden, e, a. primaci, prikuditi, pri- 
Hinzufchaben, v. a. pristrugati. |blikiti. 
Hinzufchieben, e. a. prisunuti, primadi. 
Hinzufchleihen, e, a. privuci se, prikrasti 
se, prilibiti se, prisumali se. | 
Hinzuichleppen, e. a, dosmucati, privuci- 
Hinzufdymieren, e. a. primazati.  [njati. 
Hinzufchreiben, e, a. pripisati. 
Hinzufchreiten, e. mn. pristupili. 
Hiugufchütten, e. a. prisipati, prisuli. 
Hinzuſchwimmen, e. n. deplivati 
Hinzufegen, e. a. pristaviti, primetnuti, 
pridodati, primaknuti, 
Hinzufpringen, e. m. priskoditi. 
Hinzuftellen, e. a. pristaviti. 
Hinzuftoßen, e. n. (fg.) pridrusiti se 
Hinzuftrömen, e. n. dovrvljeti. 
Hinzuftürzen, e. m. pripasti, dopasti. 
Hinzuthun, |. Hinzuſetzen. 
Hinzuträufeln, e. a. prikackati. 
Hinzuträumen, e. a. prisnili. 
Hinzutreiben, e. a. prignali, dognali, do- 
tërati, prigoniti. |komu. Hi 
Hinzutreten, ®. m. pristupiti, pristupati Hirnſchwiele, f. Hirmbalten. 
Hinzutritt, m. pristup. Hirnfpuf, m. |. Hirngeburt. 
Hinzutropfen, e. a. prikanuti. | Himverrüdt, adj. senut, danut. 
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Hirnmweh, m. mozkobolja, 
Hirnwindung, f. zasuk mozka. 
Hirnmwunde, f. rana u mozkn. 
Hirnwurſt, f. mozkovnica, mošdanica. 
Himmurh, f. (phrenitis), Zar mozka; 
(Berrüdtheit), pomamn. 
Hirfch, m. jelen, (Ijeljen); ein jagdbarer 
—, dorasao jelen; f. Hirſchkäfer. 
Hirsch» (in Zuf.) jelenov, jelenji. 
Hirſchbaum, m. (Rhus coriaria), ml, ru- 
Hirtchbein, n. jelenji kris. |jevina. 
Hirſchbezoar, m. jelenji sborbilj. 
Hirfhbitam, m. (jelenji) saznjak. 
Hirfchbod, m. jelen (mu2jak); (Antilope 
Cerricapra), jelenjak. | 
Hirſchbrunſt, f. jelenja upala; téranje 
jelenah ; f. Hirfchling. 
Hirfchbüriche, f. ströljanje jelenah. 
Hirihdorn, |. Kreuzdorn. 
Hiriche, |. Hirfe. [babirusa. 
Hirfcheber, m. (Sus Babyrussa), kalac, 
Hirſchfährte, f. jelenji trag. . 
Hirfchfänger, m. lovacki no2, jatagon, 
biéinovae. 
Hirichfarbe, f jelenja mast (boja). | 
Hirfchfarben, Hirſchfarbig, adj. jelenje 
masti (boje) jelenast. 
Hirfchfeifte, f. jelenja tovnja. 
Hirſchfleiſch, m. jelenovina. 
Hirfchfuß, m. jelenja noga. 
NEEN n. mreka za jelene. 
irfchgarten, m. kosutnjak. 
Hirfchgelos, m. jelenji brabonjnk. [vac. 
Hirfchgerecht, adj. ein — er Jäger, pravi lo- 
Hirfchgeweib, w. jelenji rozi i. rogovi 
Hirfchgeweibtoralle, f. (Madrepora dami- 
cornis), paroknik. 
Hirfchgras, s (Scirpus syleatieus), je- 
lenska sitina. 
Hirfchgünzel, |. Hirfchflee. [smiljka. 
Hirfchhaar, m. (Nardus stricta), kruta 
SO: f. jelenina, jelenja kosa. 
Hirfchheil, (Hirfchgefpan), n. (Arkamanta 
cervaria), jelenska nevösika. 
Hirfchholder, m, (Sambucus racemosa), 
grozna Zorn, 
Hirſchhorn, n. jelen-rog, jelenov rog. 
Hirfchhornbaum, f. Hirſchbaum 
Hirihhörnern, adj, jeleno-roZan, od jele- 
_ nova roga. 
Sirfhhornfente, f (Cetraria), Stitarka. 
Hirfhhorngeift, m. jelen-ro&na esta. 
Hirfchhornfäfer, f. irfehfäfer. 
Hirſchhornöl, m. jelen-ro&no ole, 
Hirichhornfalz, n. jelen-rozna sol. 
Hirfhhornzinfe, f. jelenji parozak, 
Hirſchhund, m. pas-jelenar. 
Hirfhjagd, f. lov jelenah; auf eine — 
de o? loviti jelene [rogaé. 
Hirſchkäfer, m. (Lucanus certus), jelenac, 
Hirſchtkalb, n. jelende; lane; (coll.) lanad 
Hirſchkameel, n. lama. 


Hirſchkatze, f. |. Hitſchluchs. 


Hirſchkeule, f. jelenja butina. 

Hirſchklaue, f. jelenji ëaponjak i. papak. 

Hirichflee, m. (Eupatorium cannabinum), 
meka, konopljusa. 

Hirſchkohl, m. (Pulmonaria offie.), 18- 
karski plucnjak. 

Hirfchfolben, pl. jelenji ro&ci. 

Hirſchkopf, m. jelenja glava. 

Hirfchfranfheit, | Maulſperre. 

Hirfchfraut, n. (Filago germanica), prosti 
bëlolist; f. Bitterfüß. 

Hirſchkreuz, f. Hirfchbein. 

Hirichfugel, f. f. Hirfchbezoar. 

eg? f. kosuta. ` 

Hirfchlager, mn. jelenja loša, 

Hirfchlattig, f. Huflarrig. 

Hirfchlauf, m. jelenja noga. 

Hirfchleder, m. jelenja kota, jeleninn. 

Hirſchling, m. (Agaricus deliciosus), ikri- 
pac; |. Hirſchſchwamm. 

Hirſchloſung, f. |. Hirfchgelos, 

Hirſchluchs, m. ris. 

Hirſchmangold, f. Hirſchkohl. 

Hirfhmöhre, f. (Pastinaca 
äumski pastrnjak. 

Hirfhmünge, f. (Mentha cerrina), je- 
lenska metvica. 

Hirfchneg, |. Hirfchgarn. 

Hirfchparf, m. kosutnjak. 

Hirichpeterlein, m. í. Hirſchheil. 

Hirfchreh, n. (Tragulus guineensis), gui- 
neanski kozlac, 

Hirfchruf, m. jelenska vabilica. 

Hirfchrutbe, f. jelenjn pnzdra. 

Hirſchſchale, f. Hirfchflane, 

Hirihichlägel, m. ſ. Hirfchfeule, 

Hirſchſchroͤter, f. Hirihfüfer. 

Hirſchſchwaden, m jelenji repid. 

Hirfchichwamm, mi. (Lycoperdon), pula; 
í. Hirſchtrüffel. 

Hirſchſchwanz, m. jelenji repid; f. Attich. 

Hirſchſchweiß, m. jelenja krv. 

Hirſchſprung, m. jelenji Aok; (am Fuße), 
jelenja šapa. 

Hirichftein, ſ. Hirſchbezoar. 

Hirſchthraͤne, f. suznjak. 

Hirfchtrüffel, f. (Lycoperdon cerrinum), 
jelen-gljiva, jelenjada, gomoljika. 

Hirfchwiltpret, n jelenead; f. Hieſchfleiſch. 

Hieſchwolf, ſ. Hirſchluchs. 

Hirſchwundkraut, n. f. Hirſchklee. 


syleestris) 


JHirſchwurz, f. Hirſchheil. 


Rei, m. jelenji zub. 
Hirfchzähre, f. Hirfchthräne. 
Hirfchziege, f. jelenjata. [ruthe, 
Hirfchziemer, m. jelenje sapi; f. Širídy- 
Hirſchzunge, f. jelenji jezik; (Asplenium 
Seolopendrium), jelenak, jezicac, vo- 
Š ET jezik. 6 
irfe, f. proso, proha, proja. 
raya adj. Dki 
irfebau, m. sijnnje prosa, prohe, 
Hirfebrri, m. prosena kasa. 
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Hirfeborn, f. Kreugborn, 

Hirfefeld, m. prosiste. 

Hirfefieber, f. Frieſel. 

Hirfefinf, m. strnadica. 

Hüfefreffer, m. f. KRornfreffer. 

Hirfegras, m. proso. 

Hirfegrüge, f. f. Hırfebrei. . 

Sirfehänler, m. prosar. 

Hirfe erg, Hirfenforn, m. proseno i. pro- 
ino (zrno). _ 
irfenbrod, m. prosenica. 
irfendrüfe, f. prosasta Zlözdica. 
irfenmehl, n. proseno brasno. 
irfenmühle, Hirfeftampfe, f. stupa za 

Hirfenfiroh, n. prosena slama. 

Dirfevogel, m. (Loxia Chloris), zelenac, 

Hirt, m. paster, ¿obanin. [zelenka. 

— (in Zuſ) pastirski, cobanaki. 
irtenamt, n. (geiſtliches —), (duhovno) 
‚pastörstvo. 

Hirtenbrief, m. pastörski list. 

(geän CR m. seljankar. 
irtendienfl, m. slušba pastöra. 

Dirtenfeft, m. <obanska svetkovina. 

Hirtenfeuer, m. cobanska vatra. 

Dirtenflöte, f. frula; f. Waſſerwegerich. 

Hirten ebübr, f. &obanija, pastirina; (ein. 
Ochſenhirten), govedarina. 

Hirtengedicht, n. seljanka. 

SCC, n. obor. 

ee ang, m. |. Hirtengebicht. 
Irtengras, n. (Phleum pratense), livadni 
"maéji rep. 

Hirtenhaus, n. pastörska i. cobanska koliba. 

Hirtenhund, m. torni, dobanski pas. 

Öirtenhütte, f. hramac, trnica. 

Hirtenjunge, Hirtenfnabe, m. &obande, 
pastörde, (coll.) &obandad, pastördad 

Hirtenleben, m. pastörski #ivot; pastero- 
vanje; ein führen, pastörovati, 
‚cobaniti. - 

Hirtenlied, n. pastörska, ¿obanska p&sma ; 
f. Hirtengedicht. 

Hirtenlohn, m. f. Hirtengebühr. 

Hirtenlos, adj. bez pastöra ; pustopas; 
(fig.) bezglavan ; —, ade. pustopasice, 

ee uft, f. pasterska zabava. [ka. 
irtenmäbchen, n. mlada past£rica, pastör- 

Hirtenmäßig, adj. pastörski, cobanski. 

Hirtenpfeife, f. Hirtenrohr, m. trstenica; 
f. Wafferwegerich. 

Hirtenfädel, m. |. Hirtentafche. 

Hirtenfchutt, m. pastörsko kilo. 

Hirtenfpiel, n. pastörska, ¿obanska igra. 
irtenftab, m. pastërska palica; f. Bi: 
irtenfland, m. pastërstvo.. ſſchofeſtab. 

KE , m. pastörski ples. 
irtentafche, f. cobanska torba; (Hirten» 
täfchel, 
njak, statnik, gusomaca. 

Hirtenvolf, m. pastöri; f. Nomubenvolf. 

Hirtenwelt, f. pastörovanje. 

Hirtenwohnung, f. dobanska koliba. 


— 


spi Bursa pastoris), mos- 


[|proso. 


Hirtin — Hobel 

Hirtin, f. pastörka, pastörica, dobanica. 
‚ int, dri! | 

Hiffe, f. vitao, [jedra. 

Hiffen, e. a. die Segel —, razviti, isati 

Hißtau, n. diänjak. 

Hiflörchen, n. pripovedlica. [pov&dka. 

Hiſtorie, f. povëstnica ; le). pri- 

Hiftorien» (in Zuf.) f. Geſchichts⸗. 
iftorienmaler, m. povöstni slikar. 
iftorifer, m povöstnik ; pov&stnicar. 

Hiſtoriſch, adj. povëstpiéki, historicki. 

Hitfchel, f. (Sambucus nigra), zova. 

Hitichelblüte ufw., f. Holunderblüte. 

Higbläschen, m. Higblafe, Higblatter, f. 
(Wimmerlein), &vrljak, mazuljac, mo- 
zuljac , &ibuljica, bubuljica, <viljak, 
puhica; (auf b. Zunge), jasterica. 

Hipblütig, adj. uzavreo; tësna srca. 

Higblütige, m. nakrajerca. 

Higblütigfeit, f. uzavrelost. 

Higbutter, f. otopljeno maslo. f 

Hiße, f. vrucina ; (brennende—), tega; viel 
a ii vrlo vrud biti; (Sonnen —), 
pripeka, zapeka, ugr&va, prigrevica ; 
(eine erſtickende —),omara, zapara; die —t 
nimmt ab, vrucdina jonja; (b. Ofene), 
jara; (v. Oetränfen), zestina ; innerliche 
—, ognjustina, vatruština; im ber — 
bes Flebers irre reden, bulazniti, bun- 
cati u groznici; in der — trinfen, 
syruéen piti; die — der Jugend, var f.; 
er hat es in der — der Jugend gethan, 
mladost ga je zanela, te je to uéinio; 
etmas mit großer — ergreifen, svojski 
se dega primiti ; die —e des Gefechts, 
kestina boja; ed wird — foften, bit ce 
muke ; (Brunft), upala ; (Zorn), srêba, 
jarost ; in — gerathen, ukestiti se; iM 
— bringen, razsrditi; eine — Semmeln, 
jedna ped temiéakah ; (b. Sinrammen), 
in einer —, na dusak, 

Higemefler, m. jaromör. 

Hißemeflung, f. jaromörba. 

Hißen, e. a. topliti, vruditi; (o. Gel, 
grijati, loziti 

Higgetränf, n. Zestoko piée, Zestovina. 

Higig, adj. wrué; (v. Ciſen), usjao; (fg.) 
ein —er Menſch, Zestok Covek ` mat 
fo —! polako! ein —ı4 Gefecht, ie- 
stok bai: ein —er Kopf, naprkit, pri- 
Die dovek; —e Gifenfteine, pretalivi 
zeljeznjaci; —es Fieber, vrucica, og- 
njica; —es Erdreich, pretila zemija. 

Hipfopf, m. ugrijana glava; napräica, 
naprienica, nakrajsrca, proljivac, D: 
tica, tësan dovek. 

SACH adj. napräit, pröljiv. 

Hißmittel, n. vrudilo; Zestilo. 

Higmonat, m. vrud mösec. 
m! int, hm! 
0! int. ho! 
obel, m. blanja, strug, rende, rendo*; 
(ein großer —), svlak. 


Hobelbank — Hoch 


Hobelbank, f. blanjaca, strugada, döljaca, 
döljaonik, tezga*. ; 
obeleifen, n. struino Zeljezo, gvozdje. 

(gro , adj. blanjast. 

Hobelge Aufn, n. struknik. 

Hobelfaften, m. ostrutnjak. 

Hobelklinge, f. |. Hobeleifen. 

Hobeln, e. a. blanjati, rendisati ; (fig.) 
Ginen —, ugladiti, uljuditi (koga). 
Hobelfpan, m. ostrukina, strukac, ostrukac. 

Hobelftätte, f. blanjarnicn. 

Hobelftoß, m. blanjaj, strug, strugnuce. 

Hobelwanze, f. (Phytocoris dolabratus), 
blanjasta stönica. 

Hoboi, |. Hautbois, 

Hoch, adj. visok ; wer — fteigt, fällt tief, 
tko visoko leti, nizko pada; es ift 
mir zu —, ich Tonn es nicht erreichen, 
previsoko je, nemogu dosedi; dog 
— halten, drkati što u vis; hohes Waſ⸗ 
fer, velika voda; mit hohem Waffer in 
ben Hafen einlaufen, plimom u luku 
unidi; das hohe Meer, die hohe Eee, 
duboko, debelo more; morska pudi- 
na; die See geht —, more skate vi- 
soko; ber bel Dfen, visoka ped; tê 
ift drei Klafter —, ima mu t ri hvata 
u visinu; Keiner (if von ihm höher, 
na visinu neima višega; von beber 
Geſtalt, dugostasan, visoka stasa; es 
it hoher Tag, visoko je oskodilo sunce; 
es ift noch om Tage, ima joste dosta da- 
na; (fig.) —binaus wollen, na visoko le- 
tëti; da — hinaufſchwingen, visoko 
djilasnuti; er iÑ bei ihm — angefchries 
ben, mnogo drzi do njega; fie iñ — 
fywanger, na vada i. na tom doba je; 
gotova je poroditi se; ber Hirſch geh! 
—, jelenu su narasli rogovi; die Eat: 
ten zu — fpannen, prenapeti Zice; 
hohe Saiten aufipannen, mnogo za- 
predati ; bebe Farbe, jasna mast (boja); 
es ift die höchfte Zeit, skrajnje je vreme; 
ein hohes Alter erreichen, dozivljeti i. 
dodekati veliku starost; Ginen — le: 
ben laffen, napiti komu zdravicu ; 
Ginem ein — bringen, viknuti komu 
zivio i. slava !b. hohe Alterthum, davna 
davnina, drevnost; (ad fie fiehen drei 
Mann Bed, stoje u tri niza; Ginem 
etwas — anrechnen, anjchlagen, previ- 
soko komu ao zacëniti; — Spielen, 
igrati za velike novce; hohe Schulen, 
velike udionice, škole; sveudiliäte ; 
— reden, visoko govoriti; bag ift mir 
x — toga mi um nedosike; ein hohes 

eft, blagdan, velik svetne; die hohe 
Mode, velika nedelja ; das hohe Amt, 
f. Hohamt; das hohe Lied, f. Hohelich; 
die höhere Schreibart, visji slog; ein 
u Berbrechen, zaglavni zlo&in ; hohes 
Idpret, |. Hochwildpret; eine hohe 
Perfon, velik gospodin ; etwas von 


— 693 — Hochachtbar — Hochdeutſch 


beber Hand haben, doznali äto od ve- 
lika gorpodina ; auf hohem Buße Ichen, 
gospodski zZivljeti; es geht bei ihm 
— ber, kod njega je sve gospodski ; 
in hohem Grade, vrlo; im höchſten 
Grade, što se vie moke; er ift im 
höchſten Grade verliebt, (d&vojka) mu 
je zanëla pamet do mrve; — und 
theuer ſchwören, Kei se i preklinjati 
se; ſich — und theucr ee He teiko 
se zaklinjati; auf einer hohen Stufe 
der Bildung fiehen, vrlo biti obrazo- 
van; — halten, štovati; bei hoher 
Strafe, pod teiku i. veliku kazan; 
bodo gebarrtes Malz, presusen slad; 
auf’s Höchfte will ich noch einen Gulden 
zulegen, najvise ako forintu dodam; 
(merk.) die Baummolle geht höher, pa- 
muk skade; pamuku je poskocila 
cöna; wie — fommt cé? Sta stoji? 
(in Zuf.) vele, vrlo; (in Titeln), pre-. 
Hochachtbar, adj. velestovani, preposlo- 
vani (visokopo£itajemi). 
Hochachten, e. a. vrlo ätovati, poštivati. 
Hodachtung, f. veliko ätovanje; 5tovanje. 
Hodhadtungsvoll, adj. vrlo Stujuci ;—,adr, 
s velikim ätovanjem; (fig.) smörno. 
Hodaltar, m. veliki oltar, glavni oltar. 
Hodyalterig, adj. vrlo star. 
Hochamt, n. velika misa; (b. Or.) obd- 
dog leturdjija i. sluzba. [postovan. 
— *8236 adj. vele ugledan; (Titel), 
ochaͤſtig, adj. visokih granah, 
Hochäugig, adj. (fg ) ohol. [man. 
Hochbegabt, adj. vele nadaren; veleu- 
Hochbeglüdend, adj, vrlo usredujudi ; sre- 
Hochbeglückt, adj. presredan. |donosan. 
Hochbegnadet, adj. uzivajadi veliku milost. 
Hocbegünftigt, adj. vrlo pogodovan. 
Hochbeherzt, adj. presrdan, prehrabren. 
Hochbejahrt, adj. ostario, starovtcan, 
starovremesan. 
Hocdhbeinig, adj. dugonog, krakat; (fig) 
—_t 2 skupoda. 
Hochbefümmert, adj. vrlo zabrinut, sêlan, 
Hochbemaſtet, adj, visokih jedrilab i 
jedrenjakah. 
KC adj. osobito rëëit. 
ochberühmt, adj. preslavan. 
Hochbeitenerte, m. placajuci velik pores. 
Hochbetagt, f. Hochbejahrt. 
Hodbetrübt, adj. razcviljen. 
Hochbewalbet, adj. krupnogoran. 
Hochbewegt, adj. vrto ganut. 
Hochblau, adj. modar. 
Hochbootsmann, m. nadmornar, nadladjar. 
Hochbord, H—ſchiff, n. brodina. 
Hochbothe, f. Botfchafter. 
Hochbrüſtig, adj. prsat; (Äy.) nadut. 
Hochbuſchig, adj. veledubast. 
Hochdero, pr. njihova; njegova; (in An: 
teben), Vaša. 
Hochdeutſch, adj. gornjo-n&macki. 
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Hochdieſelben, pr. oni, on; (in Anreben), 
Vi; als — famen, kad su dosli. 
Hoddrud, m. visok tlak. 
Hochdruckmaſchine, f. stroj visoka tlaka. 
Hochebene, f. visobina, 
Hochedel, Hochgeboren, adj. plemenit, bla- 
gorodan, 
— adj. mnogocastni. 
ocheigen, |. Höchſteigen. 
Hodempfindung, f. uzvisena gut, |sen. 
Hocentzüdt, adj. osobito uzbiden, zane- 
Hocyerfahren, adj. puno izkusan. 
Hocherfreut, adj. er war —, razradovao 
Hoderhaben, adj, uzvisit. [se je. 
Hocherleuchtet, adj. vrlo prosvëéen. 
Hocherſtaunt, ad). zacudjen; er war — 
¿udom se je zadudio. 
Hochfahrend, adj. nabrecit, opräit. _ 
Hochfarbig. adj. vele-manjast. 
Hochfeierlich, adj. osobilo syetan, 
ele n. blagdan. 
ochfliegend, adj. uzletan, uznosit. 
Hochflieger, m. (Exocoetus), morska la- 
stavica, ljiljak. 
Hochfteude, f. golema radost, 
Hochfürfilich. adj. knezevski ; 
den ! svötli kneke! 
Hochgarn, n. visoka mresa. 
Hochgebildet, adj. osobito i. vele obra- 
Hochgebirge, n. velegorje. [zovan. 
Hochgeboren, adj. presvetli. 
Hocgebrüftet, f. Hochbrüftig. 
Hochgedacht, adj. pomenuti. 
ochgedanfe, m. uzvisena misao, 
ohpechrt, adj. vele štovan; —efler Herr! 
veie 5tovani gospodine! 
Hochgefeiert, adj. vele »lavan. 
Hochgefühl, n. uzvisena Cut, uzviieno 
_ Cuvstvo; |. Enthufiaamus, 
Nodigegrüßt, adj. svedano pozdravljen, 
Hochgehörnt, adj veljorog. 
Hochgeiſt, m. uzvisen duh. 
Hochgelag, f. Banquet. 
Hochgelb, adj. vrlo Zut, prekut, 
Hochgelegen, adj. iznosit. 
—— adj. vele uden. 
ochgeliebt, adj. vrlo ljubljen. 
Hochgelobt, adj. vele hvaljen. 
Hochgeneigt, adj. vrlo nagnut i. naklonjen. 
Hochgenuß, m. naslada; im —e, nasla- 
djujud se (dim); welch ein —! teike 
Hochgeprleſen, adj. vele slavljen. [»lasti ! 
Hochgericht, n. stratiäte ; as, vëšala. 
Hochgefang, m. slavopëvka; f. Ode. 
Hochgefäult, adj. visoka stupovlja, 
Hochgefcheitelt, adj. visoka Lëmeng, 
Hochgeſchenkelt, adj. krakat. 
Hochgeſchmack, m. tanak ukus. 
Hochgeſchwaͤnzt, adj. izpeta repa 
Hocgefinnt, adj. uzvisenih pomislih. 
Hodgeipannt, adj. prenapet. 
Hochgeſtellt, adj. —e Menfchen, vie ruke 
Hochgeſtirnt, adj. visoka del. — [ljudi 


—e na: 


Hochgeſtühl, m. lik; f. Tribume. 

Hochgethürmt, adj. visoka tornja; (fig.) 
na visoko nagomilan. 

Hochgewachſen, adj. dugostasan. 

Hochgewaltig, adj. uzmozan. 

Hochgewinn, m. golem dobitak. 

Hochgewipfelt, =. visoka erha. 

KOR A adj. visoka svoda. 
ochgräflich, adj. grofovski; —e Gnaben, 
presvötli grofe ! 

Hodgrün, adj. vrlo zelen, prezelen. 

Hochgucker, m. (Anableps), suoka. 

Hochhalten, e. a. mnogo dršati do koga. 

Hochhaliig, adj. dugovrat, 

Hochhäuſig, adj. visokah kudah. 

| Hochbeilig, adj. presvet. 

Hochher, Hochherab, ade. s visoka. 

Hochherzig, adj, veledusan, velesrdan. 

Hochherzigkeit, f. veledusje, veledu⸗no⸗t 

Fakt n. |. Afterſchlag. 

Hochjährig, f. Hochbejahrt. 

Hochkettig, adj. okomna osnutka, 

Hochköſtlich, adj. osobito slastan. 

Hochkraut, n. ( Anethum grareolens), ko- 

Hochland, a. gore; f. Hochebene. [par. 

Hodländer, m, gorätak, gorönac. 

Hodjlaut, m. visok glasac. 

Hochlautig, adj, visoka glasa. 

Hochlehrer, m. nauditelj. 

Hochleuchter, m. |. Siegmarswurz. 

Höchlich, ade. vrlo, jako, vele: — er: 
ſtaunt, |. Hocherftaunt, 

Hochlied, n. |. Hochgefang. 

Hochlöblich, adj. veleslavni. 

Hochmaſtig, adj. visokih jedrilah [losos. 

Hocdhmanl, n. (Salmo anastomus), 5irousti 

Hochmaurig, adj. visokih zidovah. ` 

Hochmeiſter, m, glavni deonik, veliki 

Hochmefle, f. Hochamt. |mestar. 

Hocdhmögend, adj. premogucan; ein —er 
Herr, velmoka. 

Hochmuth, m. uznositost, oholost, kide- 
ljivost; — befißen, ohol biti, oheliti 
se; |. Kuckuckoblume. 

Hochmuthen, e. n. oholiti se, uznositi se. 

Hochmüthig, adj, uznosljiv, ohol, kiceljiv; 
— werden, uzoholiti se, uznëüú se; 
ein —er Menſch, ohol ¿ovëk, oholonja. 

Hochmuthsteufel, m. (fig.) oholost, 

—— ſ. Hochrücken. bit. 
ochnothig, Höchſtnöthig, adj. vrlo potre- 

Hochnothpeinlich, adj. — es Halsgericht, 
zaglavni sud. 

Hocofen, m. visoka pec. 

Hocdofenproceß, m. postupak visokopecni. 

Hochortig, adj. — beftätigt, visim uredom 
potvrdjen. [(koga) 

Hochpreiſen, e. a. velicati, velesigati, 

Hochpriefter, m. svecdenicki glavar. 

Hochprieſteramt, n. svedenicko Pers 

Hochpriefterlih, adj. svedenicko-glavar- 
ski; svecenickoga glavara. [stvo. 

Hochprieſterthum, n. sveconicko glavar- 
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Hodprunfend, adj. vele sjajan. 
ochputz, m. |. @alla. 
ochroth, adj. vrlo reen, precrven. 
ochrüden, m. (Kurtus), gr ali: (Bulla 
gibbosa), grbav puljak. 
ochrühmlich, adj. vele diéan. 
ochrund, |. Gonver, 
ochlang, f. Hochgefang, 
Hochſchaͤtzbar, adj, vele štovan. 
Hodichägen, v. a. vele ätovati, cönili. 
Hohihägung, f. Hochachtung. 
ochidyauer, m, (Anableps), suoka. 
ochſcheitelig, adj. visoka tömena. 
Hochſcheukelig, adj. krakat, dugokrak. 
Hochſchmuck, m. |. (Balla, 
Be adj. visoke oätrice, 
ohicollig, adj. visoka grumenja. 
Hochſchule, f. sveudiliste. 
Hochſchul⸗- (in Zuf.) f. Univerfitäts-. 
Hochſchüler, m. udenik sveucilista ; sve- 
uciliätar. 
Hochſchulterig, adj. visokih pledih. 
Hochſchuß, m. nadmasni hitac. 
Hodfichwanger, f. Hoch. [volak. 
peri mbatang m. (Murez irunculus), kusi 
ochſchwebend, adj u visini lebdeéi. 
Hochſegelfiſch, Hocfegler, m. (Pastinaca 
altera), vilasta Zutuga. 
Hodjelig, adj. pokojni. 
Hochſinn, m. veledusje ; f. Hochmuth. 
Hodlinnig, adj. veledusan; |. Hochmuͤthig. 
Hodhfinnigfeit, f. veleduänost, 
Hochſitz, m. prösto(l).  [pre-. 
Höchſt, ade, veoma, vele, vrlo; (in Zu. 
Hodftämmig, adj. tankovit. [reza, 
öchftberleuerte, m. pladajuci najvise po- 
öchiidiefelben, Höchftdero, |. Hochdiefelben. 
Höhle, adj. najvisi; f. Deg: —, m. 
(®ott), viönji (Bog). 
Höchfteigen, adj. in —er Perſon, glavom. 
Höchſtens, ade. najvise; van ako, veé da. 
öchſtgnädig, adj. premilostiven. 
oͤchſtguͤtig, adj. predobrostivan. 
Rift, n. Hochftiftetirche, f. stolna crkva. 
ochſtimme, f. tanak glas. 
chſtirnig, adj. visoka cela. 
ochſtraße, f. drum, velika cesta, 
ochfirebend, adj. na visoko tezeci. 
odbtönend, adj. mnogo obedavajudi. 
ochtonig, adj. s naglaskom. 
ochtraben, e. m. propinjati se, 
ochtrabend, adj. propinjudi se; nadat. 
ochverbrechen, n. zaglavni zlodin. 
—— adj. vele saslušan. 
ochverehren, | Hochachten. 
ochv end, adj. velmoian. 
chverrath. m.-vele-izdaja, velja izdaja. 
— — m. veleizdajnik, velja izda- 
ochvieh, m. krupno blago. (ien 
ste) m. — 
waldig, adj. krupnogoran. 
schie, f f. —* 
ochwaldwirth ſchaft, f. gorosad, sumosad. 





| poglavıti 
| Hodhwürbe, 


ochwarte, f. vis. 
wen. m ſ. Hochſtraße. 

Hochweiſe, adj. vele mudar. 

Hochwerth, adj. vele cënjen. 

Hochwichtig, adj. vele vasan. 

Hochwild, Hochwildpret, n. krupna zvërad, 
velika divjaé. | 

Hochwillkommen, adj. vrlo .dobrodošao. 

Hochmwipfelig, adj. visokovrh. 

Hodhmogig, adj. visoko se valjajudi. 

Sege d. H—geboren, adj, glement. 

Hochwohlgeboren, adj. poglavit; Guer —! 

ospodine! Idine! 

/ @uer —n! predastni gospo- 

Hochwürdig, adj. predastni. 

Hodywürbige, m svetotajstvo. 

Hochzange, f. klëštine. 

Hochjeit, f. svatba, svatovi, pir; veselje; 
— made, halten, feiern, svatbovati, 
pirovati, svatbu igrati; — geben, svatbu, 
veselje éiniti; zur — geben, u svatove 
idi, na svatbu idi. 

Hodhzeitbett, n. zaruönicka postelja. 

Hochzeitbitter, m, pozovid, pozovnik. 

Hocyzeitbraten, m. svatbeno pedenje. 

Hochzeitbrod, n. svatbeni kolad, 

Hochzeitbrief, m. pozovnica u svatove. 

Hochzeiter, |. Bräutigam. 

Hochzeitfeier, f. svatbovanje. 

Hochzeitfeft, n. pir, svatba. 

Hochzeitgaſt, m. pirnik ; —in, f. pirnica ; 
(coll,) svatovi. [lied. 

Hochzeitgebicht, m. svatovnica; |. Hochzeit⸗ 

Hochzeitgepränge, n. svatbena gizda, 

Hocdyzeitgefang, |. Hochzeitlied, 

Hochzeitgefchenf, ni. East, (coll.) darowi. 

Hodyzeitgewand, n. pirno i svatbeno ruho, 

Hodyzeithaus, n. svatbovište. | 

Hochzeitkleid, m. svatbena i. pirna haljina. 

Hochzeitfoften, pl svatbeni trošak. 

Hochzeitfrang, t DBrautfranz. 

Hochzeitfuchen, m. svatbeni kolaé. 

Hodyzeitleute, pl. svatovi. 

Hochzeitlich, adj. piran, svatben. 

Hochzeitlied, n. svatovac, svatovska pös- 
ma, svatska davorija. 

Hochzeitmabl, n. svatbena gostba; svatba. 

Hocdyzeitmäßig, adj. svatovski. 

Hochzeitmeifter, m. vojvoda. 

Hochzeitmutter, f. svatbovnica. 

Hochzeitnacht, Hochzeitpaar, f. Brautnacht, 
Brautpaar. 

Hochzeitrebe, f. svatbena besèda. 

Hochzeitrebner, m. svatbeni besddnik ; 

Hochzeitrutfcher, m. svatbarina. [daus. 

Hodyzeitichmaus, m. f. Hochzeitmahl. 

Hochzeittag, m. dan od svatbe; ben — 
beitimmen, uglaviti, ugovoriti svatbu, 

Hocdhzeitvater, m. svatbovnik. f 

Hocdzeitwagen, m. svatovska kola. 

Hodhzeitwein, m. svatbeno vino. 

Hoch zeitwoche, f. Flitterwoche. 

Hoch jeitzug, m. oblakaj svatovah. 
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vele 


b, , ad). 
e kanga gr 


od, m. |. e tovani. 
Hode, f. (Garben—), krst, krstina, ko- 
njié; bie @arben in —n ſetzen, f. $o: 


den; (Rüden), Ginem die — voll (la: 
gen, namazati komu ledja; Ginen auf 
die — nehmen, uzeti koga na krkate; 
f. Bündel. | prinac. 

Hodeblatt, a, (Ruseus hypoglossum), ve- 

Hoden, e. a. die @arben —, snoplje sta- 
vicati, granidati i. dëeat u kladnje ; 
kupicati; (Hodeln), (Ginen —, nositi 
koga na krkaée i. na krkacku; —, 
e. m. auf Einen —, zasösti komu na 
krkade, zajahati komu na vrat; (fauern), 
tuéati, ¿eéati, 5cuduriti se; (fig.) da- 
miti; zu Haufe —, södeti kod kude; 
hinter Dfen —, sedeti u zapecku. 
oder, m. stavidar; —in, f. stavidarka. 
öder, m. grba, gura, goba; er hat einen 
—, grbav je. 

Höderig, adj. grbav; — werben, ogrba- 
viti; ein —er Menſch, grbav dovök, 
grbavac, grbo; ein —er Weg, |. Hol: 
fern [eeus), grbasti krilac. 

Höderfanarienfchnede, f. (Strombus ur- 

nut (Madrepora porites), gr- 
basta zvëzdnica. 

Hodern, e. n. sëdkariti. 

Hödernafig, adj. grbonos. 

Höderraupe, f Á otodonta), grbaéa, 

Höockerochſe, |. Bifon. 

Höderfhwan, m. (Cygnus Olor), labud 
erven-kljunac. 

Hode, f. mudo, jaje ; einem Thiere bie —n 
ausſchneiden, uskopiti Zivotinju 

Hobenbrud, m. (Hydrocele), prosude, 

Hobenbrüdig, adj. prosut, klinovit. [klini. 

Hodenförmig, adj. kadunast. 

Hobengefchwulit, f. otok mosanjah. 

Hodenhaut, f. opna od moänjicah, 

Hobenfraut, m. (Orchis), kacun. 

Hobdenleitfirange, m. uzica mudah. 

Hodenlos, adj. besmudan. 

Hobenmafle, f. mudovina. 
obenmuéfel, m. vëšak mudah. 
obenfad, m. moänje, mošnjice, kesica. 
odenſackſchlagader, f. kucavica mošanjah. 
odometer, m. cestomër. 

Hof, m. dvorište, avlija*; im —e, na 
dvoru; in den — geben, idi na dvor; 
(der — um den Mond), ograda, gum- 
no, kolo; (®ebäude), deer. dvori; 
(Bauergut), seliste ; ber taiferliche —, 
carski dvor; — halten, dvorovati, sto- 


Hofarzt, m. dvorski lëënik. 

Hofbäder, m. dvorski pekar. 

Hofbauamt, m. dvorski gradjevni ured. 

Hofbeamte, m. dvorski urednik. 

Hofbediente, m. dvorski sluänik. 

Hofbefiger, m. dvorovnik. [jagoréika. 

Hofblume, f. (Primula elatior), uzvieita 

Hofbraud), m. dvorski obiésj. 

Hofburg, f. sto(ljni dvor. 

Hofburgwade, f. strata sto(l)noga dvora. 
ofcapelle, f. dvorska glasbina. 

e m. dvorski slastidar. 
ofconcipift, m. dvorski perovodja. 
ofbame, f. dvoranka, nadvorkinja. 
ofdecret, n. dvorska odluka. 

Shin m. dvorski sluga. 

Hofdienft, m. dvorska slašba. 

Höfelei, f. udvoravanje, aöikovanje. 

Höfeln, e. m. udvoravati se (komu). 

Hofen, e, m. dvorovati, stolovati. 
öfener, Hofner, m. cöloselac. 

ER f. gier ? i 
offähig, adj. oban za dvor. 

SA eescht za dvor. 

Hoffarbe, f. dvorska mast (boja). 
offart, f. zapon, oholost. 

ZK , adj. oholit; — werden, zapeti ; 
— fein, propinjati se. 

Hoffen, e. a. nadati se (demu), obt se; 
auf Gett —, uzdati se u Boga; 
ſteht zu —, tomu se mošemo nadati; 
to mole biti; ih will bed nicht —, 
bah .., nemislim, da ..; auf beffere 
Zeiten —, nadati se boljemu. 
offen, m. nada, ufanje. 

LN sai adj. er ift —, dosadila mu 


je nada, [nadano. 


se (nidemu); 
dobru ; fie ift in ber —, trudna i. no- 
seda je; mit — erfüllen, obnaditi ; (fpr.) 
feine — if zu Wafler geworben, poto- 
nule su mu öajke; wer von ber — 
lebt, flirbt an ber Faſten, nadanje je 
opora Jean, 


lovati ; einer Dame den — machen, u= | Hoffnungsanter, m. (Ag.) uzdanica. 


dvoravati se gospodji, adikovati*., 
Hof: (in Zuf.) dvorski, a, o. 
Hofagent, m. dvorski opravnik. 
Hofamt, n. dvorski ured. 
Hofarbeit, f. dvorski posao. 
(Ne: f. udvornost, 

ofartig, f. udvoran. 


Hoffnungsfauf, m. kupnja nade. 


offnungelos, adj. bez nade, ufanja. 
offnungslofe, m. odajanik, odejnik. 


offnungslofigfeit, L besnadnost, besxu- 
Eis , f. Hoffnungsvoll. [fanje. 
Hoffnungsfchimmer, Hoffnungsſtrahl, m 


iskra nade. 
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Hoffnungsvoll, adj. pun nade, ufanja; 
ein —er Jüngling, nadobudni mladic. 
Kä f. slëdba dvora. 
ofräulein, n. dvorkinjica. 
Hoffreiheit, f. dvorska sloboda. 
Hofgans, f. pitoma guska. 
Hofgaft, m. jeloklepica. 
tee f. Ó ofbraud | 
ofgericht, m. dvorski sud. [da. 
en m. vöcnik dvorskoga su- 
ofgraf, m, nadvornik, dvorski Zupan. 
Hofgrund, m. dvoriste. 
Hofgunft, f. (fig.) gospodska milost. 
bi n. dvorsko dobro. 
f 


GEN adj. opojen nadom. 


Hofhalt, m. Hofhaltung, f. dvoranstvo; 
Hofherr, m. gospodar dvora. [dvor. 
Hofhund, m. pas-pokucar. 

Hofiren, e. n. stolovati, dvorovati ; (ſchmei⸗ 
cheln), udvoravati se; (Nothdurft ver: 
richten), od sebe ici; na dvor idi. 

Höfiſch, adj. dvorski. 

Hofjäger, m. dvorski lovac. 

Hofjunfer, m. dvorande, dvoranic. 

Hoffammer, f. dvorska komora. 

Hoffammerobligation, f. zaduinica dvor- 
ske komore. 

Hoffammerrath, m. komorski sav£tnik. 

Hoffanzlei, f. dvorska pecatnica, pisao- 
nica, kancelarija. 

SHoflanzler, m. dvorski pedatnik, kan- 

jilör, kancelar. 
offapelle, f. dvorska erkvica, moljnica. 
offaplan, Hoffapellan, m dvorski svede- 

Hoffafle, f. dvorska pöneznica. [nik. 

Hoffaffenverwalter, Hoffaflier, m. dvor- 
ski pöneznitar. - 

SHoffavalier, m. dvoranin. 
offellermeifter, m. dvorski pivniéar. 
offirche, f. dvorska crkva. 
offnecht, m. dvornjak. 

Dette, m. dvorski kuhad, sokac. 

Hoffriegsrath, m. dvorsko vojno vede. 
offüchye, f. dvorska kuhinja. ` 
offüchenmeifter, m. dvorski dovijar. 

wie f. dvoranstina ; f. Hofraͤnke. 
oflager, n. stolica; fein — halten, sto- 
lovati, dvorovati. 

Hoflafei, m. dvorski posluinik. 

Hofleben, m. dvoranovanje; dvorski Zi- 
vol; Zivot u (dijem) dvoru. 

Hoflehen, n. dvorsko leno, dvorski feud. 

Soflchengericht, m. dvorski lenski i. 
feudni sud. 
ofleute, pl. dvorani. 
öflich, adj. udvoran, dvoran; uljudan. 
öflichfeit, f. udvornost, dvornost; u- 
Jjudnost. ` : 
öhlichfeit6bezeigung, LL Compliment. 
öfling, m. udvorica, pridvorica. 

Šofuft, f. (fig ) dvorski Zivot. 

> lei n. udvoravanje, asikovanje. 
ofmanier, f. dvorski nadin. 


Hofmann — Höhe 


Hofmann, m. dvoranin. 

Hofmaͤnniſch, ach. dvoranski 

Hofmannstropfen, m. Hofmanova kapljica. 

Hofmarfchall, m. domovnik, dvorski mar- 

Hofmarfdallamt, n. domovniätvo. 

Hofmäßig, adj. dvorski; dvoranski. 

Feen m. zapostat. [Hofmeier. 
ofmeifter, m. dvornik ; f. Hauslehrer; 

Hofmeifterin, f. dvornica ` f. Bouvernante. 

Hofmeiftern, e. m. ueiteljevati u (&ijoj) 
kudi; — e, a. Ginen —, kmetosvati, 
starëšovati; (ver.) popovati (komu). 

Hofnarr, m. dvorski ëauš, lakrdijas. 

Höfner, m. c&loselac. 

Hofpartei, f, dvorska stranka; dvorovci. 

Ho fplatz, m. dvoriste. 

Hofpoftamt, n. dvorski poätanski ured, 
d—a pošta. 

Hofpoftmeifter, m. dvorski poštar. [štah. 

Hofpoflverwaltung, f. dvorska uprava po- 

Hofprediger, m. dvorski propovödnik. 

E m. dvoranska pleika. [vöde. 
ofraıh, m. dvorski sav&tnik ; dvorsko 

— m. dvoriöte, avlija*, 
ofraute, f. Stabwurz. 

Hofrechnung, f. dvorski ratun. 

Hofrecurs, m. utok dvoru. 

Hofrichter, m. dvorski sudac; (Gutever: 
walter), f. Brovifer. 

Hoffchagmeifter, m. dvorski blagajnik. 

Hoffchlange, f. (Coluber aulicus), dvor- 
ska puja. 

Hofichranz, m. udvorica. 

Hofjefretair, m. dvorski tajnik. 

Hoffig, m. stolica. 

Hofiperling, m. (Fringilla domestica), 
vrabac-pokucar. 

Hofipradye, f. dvorski, dvoranski jezik. 

Hofftaat, m. dvoranstvo. 

Hofftadt, f. prösto(l)ni grad. 

Hofftätte, f. dvoriste, avlija*. 

Hofftelle, f. dvorska slušba; (dicasteri- 
um), dvorska oblast, dvorski ured, 

Hofftube, f. soba u dvoriätu. 

Hoftafel, f. dvorski sto(l) ; dvorske knjige. 

Hoftag, m, dan podvorbe; |. Frohntag. 

Hoftaube, f. domadi golub. 

pd sengge n. dvorsko kazaliste. 

Hofthor, n. Hofthüre, f. dvorisnja, avlij- 
ska vrata. 

Hofton, m. dvorski naein. 

SE f. ernina deorg, 


[3al. 


ofweife, f. |. Hofbraud. 
ofwidrig, adj. nedvorni. 

Hofwirthſchaft, f. seosko kucansıvo ; 
dvorsko kucanstvo. 

Hofzahlamt, n. dvorska platara. 

Hofzirkel, m. dvorsko društvo, kolo. 

Högen, |. Grinnern ih. 

Höhe, f. visina, visina; eine — haben, 
jednake visine biti; in bie —, viäke, 
u vis; u višak ; in bie — fliegen, pe: 
letöti u vis i. visu; die — ber Breife, 


€ 
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veliéina cöne; die — bes Geiftes, vi- | Hoblbobrer, m. äupljilo. 


sost duha; ber — mad, visinom; bie 
Fichte erreicht eine — von hundert Fuß, 
omorika raste stotinu stopah u visinu ` 
(Schiffsw.) auf die — fahren, otidi u 
pudinu; auf der — einer Juſel fein, 
uzporedo biti s otokom; (mil) vie 
— einer Truppe, nizje i. nizovi dete; 
die — des Standes, visina staliäa ; die 
größte — erreichen, popeti se na vrh 
vrhunca ; fid in die — richten, izdici 
se, izpraviti se; —n und Vertiefungen, 
visine i nizine. 

Hoheit, f. visost ; visokost ; die — Got: 
tes, Bo2je velidanstvo; unter öfterreichi: 
ſcher — eben, pod austrijanskom vla- 
ep biti; (Tit.) kaiſerliche —, carska 
visost; (majestas), velicanstvo. 

Hoheitsläfterung, f. f. Majejtätebeleidigung. 

Hoheitsrecht, m. pravo velidanstva; vr- 
hovno pravo; íf. Regalien, 

Hohelicd, n. p&sma od p&samah. 

Höhen, |. Erhöhen. 

Hoͤhenkarte, f. visovid. 

Höhenfreis, m. krung visine, 

(reet m. puéinar. 

Höhenmaß, n. möra visine, 

Höhenmefler, m. visomör. 

Höhenmeſſung, f. mörenje visine. 

Höhentafel, f. pregled visinah. 

Höhenunterfcdied, m. razlika visine, 

Höhenverhältniß, n. razmerje visinnh. 

Höheofen, m. visoka ped. [svecenik. 

ae m.svecenicki glavar, prvo- 

Hohepriefterlich, adj.svedenicko-glavarski 

Hohepriefterthum, n. svedenicko glavar- 
stvo, prvosvecenstvo. [vrhovati. 

Höbepunft, m. vrh, ben — erreichen, 

Höher adj. visi; gornji; — ade. vise. 

Höheraudy, m. dadine, &adj. 

Hohl, adj. Sup, šupalj; ein —er Mugen, 
—— zeludac; es ift mir fo — im 

agen, svira mi u trbuhu ; —e Au: 
en, izpite, upale odi; feine Wangen 
nd —, izgubio se je i. izpustio se 
je u licu; die —e Hand, grat, saka; 
die See gebt —, more buji, uzbujilo 
je; —e Stimme, mukao glas; ein —er 
raum, tašt san. 

Hohl, n. äupljina. 

Hohlader, f. velja sila. 

Hohlarbeit f. šupljenina. 

Hohlaft, f. Trompetenbaum. 

Hohlauge, n. izpito, upalo oko. 

SHohläugig, adj. izpitih, upalih odijuh. 

Hohlbade, f. upalo lice. 

Hohlbadig, adj. obhrdjala lica. 

Le raaa m. podzemno svodjenje. 

Hohlbeere, f. Himbeere. 
ohlbeil, n. tesla, široéka. 
blblutaber, |. Hohlader. 
ohlbiutaberrinne, f. #lébié velike zile. 


Hohldeichſel, f. dubnjak, Zunjak. 
Hohlvode, f. šuplje vreteno. [manka. 
Hohldotter, m. (Neslia paniculata | Zu- 
Höhle, f. (Hohl, n.) šupljina; (Erd—), 
spilja, öpilja; (anat.) supljina; (b. wild, 
—— loza, loga, briog; (Baum—), 
Hohleifen, n. dubaé. [ duplje. 
Hoblen, f. Holen. 
Höhlen, e a. šupljiti, dubsti, izdubsti ; 
f. Hehlen. [»piljar. 
Höhlenbär, m. (Ursus spelaeus), medvöd- 
Höblenbewohner, m. spiljar. 
Höhler, m. äupljar ; (Keller), pedinjak. 
Hohlfeile, f. Supljeci pilnjak, 
Hohlgang, m. tamnik. 
Hohlgerinne, m. badanj. 
Hohlgeſchliffen, adj. slëbast; šupalj. 
Hohlgeſchwür, w. í. Fiſtel. 
(erem n. duta lit. 
Hohlglas, m. dato staklo; (comcav), ja- 
masto staklo. 
Hohlhand, f. grst, saka; f. Handteller. 
Hohlhandband, n. dianena veza. [Eivac. 
EEN m, dlaneno-prsten 
Hohlhandfläche, f. dlanena misica. 
Hohlhanpmusfel, m. dlanena misica. 
—— n. dlanena mrezotina. 
Hohlbandfeite, f. dirmena ploha. 
Hohlhanbwinfel, m. dianen kut. 
Hohlhandzweig, m. dianena grana. 
Hohlheit, f. supljoda; (fig.) praznoca. 
Hohlhippe, f. savita oblanta, holipa, ho- 
Hohlhobel, m. udubnjak. [lipna. 
Hohlhorn, n. šupalj rog. 
Höhlig, adj. spiljast. 
Hohlfchle, f. zlebie. 
Hohltehlenhobel, m. zl&bicnjak. 
Hohlkirſche, ſ. Elſebeere. 
Hohlklinge, f. #lêbasta Mt. 
Hohlklingen, e. m. šobotati. . 
Hohlkopf, m. šupljan, tupljak, šupljina. 
Schlfrähe, f. (Picus martius), erni dëtao. 
Hohlkreifel, f. Brummkreiſel. 
Hohlfugel, f. Suplje zrno, tane. 
obllanch, m. (Allium fistulosum), ces- 
Oder f. Hohlfehle. Injak. 
Hohllinie, f. jamasta leca. 
Hohlmaß, n. möra za äupljinu. 
Hohlmeißel, m. dubac. 
Hchlobr, mn. (Haliotis Midae), golema 


Hohlraum, m. äupljina. [puzlatka. 
Hehlring, m ryzdelnjak. 

'Hohlrund, adj. dut, šupalj. 
Hohlründe, f. dutost. [nösljubke. 


E pl (Campylospermae), #lèb- 
d lfäule, f. eh 

Hchlfchnäbler, ſ. Pfefferfreſſer— 
dude? f. f. Schwertfiſch. 
Hohlichuppe, f. šuplja ljuäticn. 
Hohlfpatel, m. pr&sadaljka, 

Hohlfpiegel, m. Zuphje zrcalo, ogledalo. 


Hohldlutaderfad, m. desna rupa (ü srca). Hohlſtein, f. Hohlziegel. 
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Hohlſtuhl, f. Lehnſtuhl. 
Hohltaube, f. (Columba Oenas), dupljas. 
ZAC f. dubljenje; (Hohl, n.) šupljina, 


oblmaare, f. dutnina. [dutina. 
Co Í. Hohlbadig. 
Hohlweg, m. tösnac, sutöska, tëšnjak, 


klanac; |. Defilse, 
Hohlwerf, m. krov od äl&bnjakah. 
Hohlwinfel, m. äuplji kut, 
Hohlwurz, Hohlmurzel, f. (Fumaria bul- 
bosa), mladja. [tulnjak. 
Hohlzahn, m. (Galeopsis Galeobdolon), pi- 
Hohlziegel, m. zlebnjak. 
Hohlzirfel, m. šupomër. 
ohn, m. rug, poruga, ruglo, bruka, pod- 
smeh; Ginem — jpredjen, rugati se i. 
brukatise komu, podsmövalti se s kim; 
zu — und Spott werden, biti svadije 
ruglo ; obrukati se. 
Hohneden, f. Höhnen. ` 
Hohneder, f. Höhner. 
Höhnen, e. a. podsmövati se s kim; bru- 
_ kati se komu; peeiti se. 
Höhner, m. rugalo, podrugljivac. 
— f. podsmövanje. 
Ho ngelächter, n. podsme£h. 
Hohngeziſch, n. podsmëšno šikanje. 
Les äceln, r. n. podsmehivati se. 
Hohnlachen, e. n. podsmövati se, brukati se. 
Hohnladyen, n. podsmövanje, podsmëh 
Ke m. podsmövad. 
Höhnlid, adj. porugljiv. 
en f. Hohnen. 
Hohntede, f. podrugivanje. 


emi m. poruga. 


Hobnichrift, f. porugljivo pismo. 
Hohniprade, f. porugljive r&di; podru- 
Hohnipredyer, f. Höhner. [givanje. 


Hohnwort, n. porugljiva réi, 

Hoho! int, oho! 

Höfe, Höfer, m, trkac, piljar, preprodavac. 

Höfen, e. mn. träariti, piljariti (s &im); 
preprodavati (3to). 

Höferei, f. trkarija, piljarija. 

Hökeriſch, m. tršarski, piljarski. 

Höferin, f. trkica, piljarka, preprodavn- 

Höferfram, m. f. Höderei. [éica 

Höfermäßig, adj. trkarski, piljarski. 
öferwaare, f. trkarina, piljarska roba. 

leet n. Í. Höferfrau. 

Hofus Pokus, buri mun: — machen, glu- 

Holbe, |. Holm. [mariti. 

Holbret, Holbrubder, ſ. Kibig. 

Hold, adj. nagnut, naklonjen ; das Glüch 
it ihm —, dobra mu je sreda; srela 
a sreda; das Glück iñ ihm nicht —, 
oša mu je sreda; bicibt mir mein 
altes &lüd —, ako budem stare srece; 
ein —es Kind, blagostuo, blagomilo, 
ubavo, blagolieno dete; treu und — 
fein, vöran i podan bili. 


Holdäugig, adj. milook. 


Holde, m. blagostnik ; (Unterthan), po- 
dajnik, kmet, 

Holder, f. Holunder, 

Holbin, f. milostnica, ljuba. 

Holdfchaft, f. Liebſchaft. 

Holdfelig, adj. preblagostan, preljubak, 
preljubezan, milokrvan. [lokrvnost, 

Holdfeligkeit, f. blagostinja, Ijubkoda, mi- 

Holen, e. a, don&ti, donositi, dopremiti ; 
Brod —, idi po kruh; Athem —, f 
Athen; Seufzer —, podirati uzdahe ` 
etwas — laflen, poslati po što; man 
muß ibn —, treba po njega idi; bie 
Braut heim —, voditi, dovesti nevöstu, 
mladu ; der Tod holt uns Alle, smrt de 
po are dodi; ber Teufel hat’s geholt, 
ošlo je pasjom prtinom, ode k vragu; 
a did ber Teufel! aratos te bilo; 
nos te djavol ; djavol te odnio; ber 
Teufel wird ihn —, ponët de mu vrag 
dusu; fid) eine Krankheit —, dostati, 
uhvatiti bolest. . 

Holfter, f. (Halfter), kubura. 

Holfterfappe, f. poklopac kubure. 

Holftermufchel, f. (Pinna), butovka. 

Holla! int. haj! hej! Eujes! éujte! 

Hölle, f. (theol.) pakao; fahr zur —! 
nosi sa zemlje nepravdu! Ginem bie 
— heiß machen, uterati koga u tësnac 
i. u strah; die — in feinem Bufen 
tragen, imati pakao u srcu; (Helle), 
zapedak. 

Höllenab, adv. paklu, u pakao. 

Höllenangft, f. smrtan sirah; — empfins 
den, pogibati od straha. 

Höllenantlig, m. pakleno lice. 

Höllenauesbrut, f. pakleno dëlo. 

Höllenbeherrfcher, m. ernobog. 

Höllenbewohner, m. paklenik, 

Höllenbrand, m. paklena vatra ; (fig.) Höls 
lenbraten), paklenjak. [vröza, 

Höllenbrut, f. pakleno leglo, paklena 

Höllenbund, m. pakleno društvo. 

Höllendradhe, m. zmaj pakleni. 

Höllenfahrt, f. rilazak u pakao; (fig) 
vraZji put; vadivek. 

Höllenfeuer, n. paklena vatra. 

Höllenflamme, f. paklen plamen. [gstt, 

Höllenfürft, m. kralj od pakla; f. Höllens 

Höllengeift, m. paklen dah, vrag, djavol. 

Höllengefang, m. paklena pösma; pa- 
kleno pëvanje. 

Höllengeflalt, f. paklena neman. 

Höllengezüdht, n. 1. Höllenbrut. 

Höllenglut, f. paklena Zara. 

Höllengott, m. ernobog. 

Höllenheer, n. paklena deta. 

Höllenheif, adj. vrud ko u paklu. 

Höllenhund, m. troglavi par. 

Höllenfind, m. vragovid. 

Höllenfunft, f. paklena vöstina, varka. 

Höllenmacht, f. paklena oblast. 

Höllenmarter, f. paklena muka. 


` 
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Höllenmafchine, f. ubojna sprava. 

Höllennadht, f. nod ko u —— 

Höllennatter, f. (Pelias Prester), erna 
ridovka, 

Höllennatur, f. paklena, vrašja dud, 

Höllenpein, f. paklena muka, kina. 

Höllenpforte, f. paklena vrata. 

Höllenpfuhl, m. pakleni jaz i. ponor. 

Höllenplan, m. paklena nakana. 

Höllenqual, f. Höllenpein. 

Höllenrath, m. pakleno véée. 
öllenreih, n. pakleno carstvo. 
oͤllenſchlund, m. pakleno kdrëlo. 

Höllenfdymerz, m. vratja bo l). 

(rte e Ang m. paklenjak. 

Höllenflein, m. pakleni kamen, 

Höllenthor, n. paklena vrata. 

Höllenwächter, m. stratar pakla. 

Höllenzopf, m. (Fontinalis antipyretica), 
dvoreda zdeneina. 

Holler, f. Hollunber, 

Höllifh, adj. paklen, paklenski ; era), 
djavolski; (fig.) »trahovit; — heiß, 

öllenheiß. 

Holm, m. predaga; (an Brüden), cecak; 
(Infel), ostrvo; f. Werft. 

Holper, m. tatak, Gaga: (ein Stoß im 
Magen), zeznude, trucnude ;truckavica. 

Holpericht, Holperig, adj. éaëkovit; ein 
— er Weg, Cackovita, gredovita cesta; 
— lefen, štrbekati, zapinjati ditajud, 
mucajud £itati. 

Holfche, f. |. Holzſchuh. 

Holft, m. (llez= aquifolium), cesmina. 
olfter, f. Holfter. 
öltgen, f. Holzbirn. 

Holunder, m. (Sambucus nigra), baza, ba- 
zag, bazovka, zova, zovika; fpanijcher 
—, (Syringa vulgaris), jergovan, b&- 
Zikalika; |. Attich, Bachbolser, Schnee: 

Holunderbaum, f. Holunbder. [ball. 
olunderbeere, f. zovka, bazovka. 
olunderblatt, n. zovin i. bazgov list. 

Holunderblätterwafler, n. bazgovica. 

Holunderblüte, f. bazgov i. zovin cvöt. 

Holundereflig, m. bazgova i.zovina kvasina. 

Holunderfeld, m. bazgoviste, zoviste 

Holunderholz, n. bazgovina, zovina. 

Holunderfern, m. zovkina pecka. 

Holunderlatwerge, f. svarene zovke i. 
bazovke; zovin pekmez 

Holunderlaus, f. (Aphis sambuei), zovin 
usenac. [eika. 
olundermarf, m. zovina i bazgova sr- 
olundermuß, f. Holunberlatwerge. 

—— n. zovina cëv. 

Holunderfa 

Holunderfchwamm, m. 
Judae), babino uho. 

Holunderfpanner, m. (Acaena sambuca- 
ria), zovinar, 

Holunderftaube, f, Holunderfirauch, m. zo- 
vika, baziks. 


[ga. 
t, m. zovina i. bazgova mez- 
(Ezidia auricula 


P m. zovin i. bazgov &aj. 

olundertraube, f. priena zova. 

Holz, n. drvo; (pl. drva, drvlje, devijad); 
grünes —, sirovina; ein Haus von —, 
drvena kuda; in — arbeiten, drvo 
deljati ; dıvenariti; ein Scheit —, c&- 
panica; ein Stüdchen —, drvce; mit 
(Brenn)— ausfommen, izgrijati; biejes 
Land leidet Mangel an —, zemlja je 
ova bezdrvna; (Baun—), lês, gradja, 
(gora); der Baum fchießt in's —, drvo 
se grana; ber Baum bat zu viel —, 
drvo je pregranato; (Baum), drvo, 
(drveta); (col.) drvece; — anpflan 
zen, saditi drvede; (@ebêlj), 5uma; 


mê — | br ping po drva idi; m drva 
ii; — fällen, drva podsëcati; zu — 
eben, 


gchen, idi u šumu; ve) wie 
man in das — fchreiet ufw., f ald; 
heiliges —, ſ. Franzoſenholz; gelbes —, 
ſ. Gelbholz; (Kegel), &unj, kuglin. 
Holz: (in Zuf.) drven. 


í.| Dolzabfälle, pl. trösde, iverje. 


Holzähnlich, adj. drvenast. 

Holzamiant, m. drvoliki osinac; kameno 

Holzamt, |. Forftamt. drvo. 

Holzanflrid, m. drvomaz. 
olzanweis, m. deljenje, davanje drvah. 

Holzapfel, m. divljakinja, divljaka. 

Dolzapfelbaum, m. divljaka. | 

Holzarbeit, f. drvenarenje ; drvodëljstvo. 

Holjarbeiter, m. drvenar ; drvodëlja, dr- 

Dolzarm, adj. bezdrvan. [vodeljac. 

Holzart, f. vrst drva. 

Dolzartig, adj drvenast. 

Holzafche, f. pepeo od drva. 
olzaft, m. grana drvarica. 

Holzäther, m. drven etir. 

Holzauffeger, m. vitlad (drvah). 

Holzauge, m. f. Blattinoepe. 

Dolzaufter, f. Baumanfter. 

Dolzauswäfcher, m. vadidrva. 

Holzart, f. drvarnica, sëkira. 

Holjbahn, f. drvena kolomija, cesta. 

Holzbalfam, m. (Amyris opobalsamum), 
dragomastnik. 

Holzbar, adj. sënn: eine Bloͤße — 
machen, éiniti lazinu zarasti ; posijatı, 
zasadili distinu. 

Holzbau, m. sadjenje deveda; (Bauw.) 
gradjenje drvom. 

Holzbauer, f Waldbauer. 

Holzbeamte, | Forſibeamte. 

Holzbeher, m. (dasa-) drvenjaéa; (em 
großer — ) gjurovada, 

Holzbeere, f. (Prunus Padus), sremza. 

Holzbiene, f. lukka péela. 

Holzbild, n. drven kip. 

Holjbirn, f. divljaka(-kruška). 

Holzblatt, n. (Xylophylla), drvolist. ` ` 

Holzblume, f. (Anemone nemorosa), ovëjJe 
runo, 


Holzbod — Holzgerecht 


Holjbod, m. (Sägebod), magarac, konj, 
koza, kriänice (za drva); (Jzodes Ri- 
cinus), krpusa ; (Lamia aedilis), da- 
zulja; f. Feuer bock. 

Holjboden, m drvara, drvarnica. 

Holjbohrer, m, svrdao za drvo; (Cossus 
ligniperdus), drevotodac; (Teredo na- 
valis), äasanj. 

(Nr f. podäumica. 
oljbrüde, f. drven most. 

Holzbühne, |. Holzboden. 

Holzbund, m. naramak (drvah). 

Holzbündel, n. oprta; (bot.) drvni svešëié. 

Höljchen, n. drvce; (fl. Gehölz), šnmica. 

Holzdide, f. debljina drva. 

Holjdich, m. drvokradica. 

Holzdiebjtahl, m. kradja drvah. 
olzding, |. Waldgericht. 
olatrud, m. drvopis. 

Holzeinfchläger, m. sadëvaé drvah. 

Holzen, r. a. den Dfen —, naloziti ped; 

` f. Beholzen; —, v. n. drvariti se; de- 
va sêdi; (mbm.) f. Bäumen. 

Hölzer, pl. (Stiefel—), kalupi, kopita. 

Holzerde, f. zemlja od drva; 3ljig. 

— (Hölgen), adj. drven; ein —eé 

ebäube, drvena kuda; drvenjada ` 
(fig.) ein —er Menfch, drvenast dovek; 
das fchmedt —, to zaudara po drvu. 

Holzerfparniß, f. priäteda drvah. 

Holzeffer, m. drvojedac. 

NB m. drvena kvasina. 
olzfadel, f. lud. 

Holzfällen, a. drvos&d. 

Holzfäller, m. pilar, 

Holzfarbe, f. devena mast; drveno mastilo. 

Holzfafer, f. drveno vlakno ; (coll.) vlak= 

nina. 

Holzfäule, Holzfäulniß, f. truhlez drva. 

Holsfeile, f. Raspel. 

Holzfertig, adj. sadöven. 

Holzfeuer, n. oganj od drvah. 

Holzfirniß, m. drvomaz. 

Holjflader, f. mlaz; mlazje. 

Holzflöße, f. tocilo, plazajica. 

Holjflöte, f. drvena svirala. 
olzförfter, m. šumar. 

Eë adj. prost od dryarine ; Ginen 
— halten, nebrati od koga drvarine. 

Holzfrefier, pl. (Aylophagi), drvojedi; 
f. Holgbohrer. 

Holzfrevel, Holzfrevler, f. Waldfrevel, 
MWaldfrefer. 
olzfrohne, f. voänja gospodskih drvah. 

Kalkan Í. voinja drvah; voz i. kola 
olzgebund, f. Holzbündel. [drvah. 

Ce gedinge, m. pogodba o drvih; f. 
Maldgericht, 

Holzgefälle, n. dohodak od drvah. 

Holzgeiſt, m. drvena Zesta. 

Holjgeld, m. novei za drva; —er, pl. 
(mont.) drvarina. 


Holzgerecht, f. Forſtgerecht. 
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KAS feit, f. pravo na drva, šumu. 
olagewächie, pl. drvede. 
Holzgericht, |. Waldgericht. 
Holjgeflell, m. drven stalak. 
Holjgräferei, f. pravo na drmun i. šum- 
sku travu. 
euro f. granada. 
olzgrund, m. šumijte. 
Holjgründung, f. prigotavljanje drva. 
Sie f. drvnica, sekira, 
Holjhader, f. Holzhauer; (Sitta europaea), 
brgljez, kljuj-drvo, kovaé. 
sub tt, m. (Corvus glandarius), sojka, 
Holzhahn, f. Auerhahn. 
Holzhafen, m. skobina, sapinjak, klanfa. 
Holzhantel, m. drvarstvo, trgovina drv- 
9 U ánb[er, m. drvar. (Dem. 
Holjhafe, m. šumski zec. 
Holzbau, m. c&palo ; šestar. 
Holzhauer, m. drvoc&p, drvosdda. 
Holzhaufen, m. drvljanik. 
Holzhenne, f. f. Birkhußn; Hafelhuhn. 
Holzhof, m. drvnik. 
Holzhuhn, |. Birkhuhn; Hafelhuhn. 
Holzicht, adj. drvenast ; Co. Rüben), zilav, 
likav, ruben ; — werben, drveniti se. 
Holzig, adj. drven ; — werden, drveniti se. 
Holztäfer, m. (Ptinus fur), rusnik; f. 
Holzfammer, f. f. Holzboden. [Holzbod. 
Holzfauf, m. kupnja drvah. 
Holjfeil, m. drven klin. 
Holzfeule, f. cula, budja. 
Holzkirſche, f. sitnica. 
Holzflauben, m. kupljenje drvah. 
„golzflog, m. klada. 
Holzfnecht, f. Forſtknecht. 
Holzfnopf, m. drveno puce. 
Holzfoble, f. drven ugalj. 
Holzfrähe, f. (Picus martius), erni detao; 
f. Manpelfräbe. 
Holzlage, f. |. Holzboden. 
Holzlager, n. lösiöte ; lës. 
Holzlaus, f. f. Holzwurm. 
Holzlege, f. |. Holzboden. 
Holzleger, f. —— 
Holzlerche, f. Heidelerche. 
Holzlefe, f. podkupljanje drvah. 
olilos, adj. bezdrvan. 
Zeie f. |. Holzwurm. 
Holzmagazin, n. drvnik. 
Holzmalerei, f. slikanje, slikarija na drvu. 
Holjmangel, m. bezdrvnica. 
Holzmangold, m. (Pyrola rotundifolia), 
in ada sa krušëéica. 
ue ECH? n. f. Kellerhals. 
oljmarf, f. kotar äume. 
—— m. trg od drvah. 
olzmaß, n. möra za drva. 
olzmajt, f. Zirovina ; kir. 
oljmaus, f. (Myozus Nitella), mali puh. 
olamehl, m. crvotocina. 
olzmeife, f. (Parus ater), šumska sönica, 
Holzmeifter, f. Holzkäfer. 


Holzmeffer — Holyfpan 


— er, ſ. Holzeinſchläger. 
olzmiſt, m. Aljig. 
Holjmörber, m. (Epidendrum), 
Holzmuſchel, f. f. — —*— 
Holzmutze, f. depica. 
Holznagel, m. drven klinac. 
Holjniederlage, f. drvnik. 
Holjopal, m. drvolik opal. 
Holzorbmung, f. redaik drvarenja. 
Holzpflege, f. gojitba drveda. 
Holjplag, m. drvnik, drvalo, 
Holjpreis, m. cëna drvah. 
Holjpuppe, f. drvena lutka. 
Holzraupe, f. |. Holzbohrer. 
Holjredyen, m. drvojam, greben 
Holzreich, adj. drvan. 
Holzreißer, m. äindrar. 
Holzriefe, f. Riefe. 
Holzruß, m. drven gar. 
Holzrutfche, f. plazajica. 
(rh f. drvena stvar. 
olziäge, f. pila za drva. 
Holzfame, m sëme od drveca. 
Holzfammlung, f. sbirka drvah. 
Holjfäute, f. drvnina; drvna kiselina. 
Holziceit, n. c&panica, poleno. 
Holzſchieber, m. prljaéa. 
Holzſchiff, n. (ladja-)drvarica. 
Holzichlag, m. sek, drvosck, söda drvah ; 
( ehau), šestar. 
Holzfchlägel, m. malj, tokmak, bat. 
Holzfcyläger, m. pilar; f. Holzhacker. 
Holzfchlagszeit, f. sëénja, 
Holzichleife, f. Holzrutiäe. 
Holzfchneidefunft, f. drvorezba. 
Holzſchneidemaſchine, f. rezalo drvah. 
Holzſchneider, m. drvorezac; (Holzfä- 
ger), pilar. ` 
werten erüft, m. pilarski odar. 
olzjchneiderjäge, f. velika pila. 
Holzſchnepfe, f.. (Scolopar rusticola), 
ent podlesak. pis. 
Holzſchnitt, m. drvorez; (Mebrud), dryo- 
Holzſchnitt- (in Zuf.), drvorezni. 
Holzichniger, m. drvodeljag; f. Holzfchnei: 
Kg m. drvljanik. [der. 


podrvina. 


olzſchoppen, f. Holzboden. 

olzidyraube, f. vijak za drvo. 
Holzſchreiber, m. äumarski pisar. 
Holzichreier, f. Holzhaͤher. 

8163 m. cokula, klop, klopac. 
Holzihuhbaum, m. (Nissa aquatica), vo- 
deni tapelo. - z 

Holzſchuhmacher, m. cokular, klopar. 
Holzſchuppen, f. Holzichoppen. 
Holzfchüffel, f. drvenka, tapak. 
Holzſchwemme, f. tocilo. 
Holzihwenmer, m, plavië (drvah). 
Holzferpitut, f. sluknost drvosëka. 
olzfeger, |. Holzeinichläger. 
oljfieb, n. drveno sito; reseto. 
olzipalter, m. drvocöp. 
balan. m. iver, tröska, (coll.) trëšée, 
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Holzfparherd, f. Sparherd. 

Holzfparung, f. ötednja drvah. 

Holzipeller, f. Holzipalter. 

Holjiperling, f. Baumfperling. 

Holziiall, f. Holzboden. 

Holzitamın, m. deblo, stablo. 

Holzftätte, f. drvnik. 

Holzitaub, m. cervotocina. 

Holjitein, m. stablovac, drvenac. 

Holzitih, m. vajamje drva; f. Holzichnitt, 

Holzſtock, m. povalj 

Holzſtoff, m. drvovina, 

Holzftoß, m. drvljanik. 

Dolzitüf, n. skalje. 

Holzſtumpf, m. Capur, hrek 

Doljtag, m. drvarni dan. 

Holztaube, f. (Columba Oenas), dupljai. 

Dolztaubengrau, adj. air kao dupljas. 

Mr opgi. m. (Agaricus cyanozan- 
thus), mukovka ; (Russula emetica), 

Holztheer, m. drven katran. 

Holjträge, f. kobila (za drva). 

Doljträger, m. drvonosa 

Holjtrift, f. šumska pasa. 

Holzung, f drvarenye; (Gchölz), šuma. 

Holzungerecht, m. pravo drvarenja. 


[bijuvara. 


` Holzungezettel, f. Holzzettel. 


| Holjveildyen, mn. (Fre 

' ljubica. 

| Holjverbraud, m. potrosak drvah. 

‚ Holzverfauf, Holzverſchleiß, m. prodaja 
drvah, 

Holjverwalter, m. nastojnik drvnika. 

| Holzverwaltung, f. uprava devah. 

ı Holjvorrath, m. zaliha drvah; gotova 

| gradja. 

Holzwaare, f. drvenina, drvenarija. 

| Solzwagen, m. drvna kola. 

Holzwand, f. drven zid. 

Holzwanze, f. (Cimez syloestris), šumska 

Holzwärter, m. lugar. [stënica. 

Holzweg, m. šumski put; (fg) er if 
auf dem —e, okrenuo je stranputicom; 
zabasao je. 

Holzweichſel, f. Holzkirſche. 

Holzwerk, m. drvlje. 

Holzwefen, n. šumarstvo. 

Holzwespe, f. (Sorez= Gigas), estrikavka. 

Holzwurm, m. drvotoéac; |. Todtenuhr. 

Holzwurz, f. (Aristolochia Clematitis), 

Holzzehnte, m. drvni desetak. |jabuenjak. 

Holzzeit, f. s&änja. 

Holzzettel, m. drvarski list. 

Holzjinn, m. kositrovac. 

Holzzucht, f. šumarstvo. 

Holzzwang, m. |. Bettchennr, 

Holzzweig, m. grana-drvarica. 

Homiletif, f. nabo&no bestdnistvo ; pro- 
pov&dstvo, homiletika. 

Homiletifch, adj. propov&dni, homiletieki. 

Homilie, f. tumadenje sv. pisma, homi- 
lija; propoved. 

Homocentriich, adj. susrediänji. 


hirta), kosmata 


Homogen — Honigklee 


Homogen, adj. suvrstan, istorodan. 

Homogenität, f. suvrst, istorodnost. 

Honidht, adj. medast ; —e Morte, sladke 
rei. 


Honig, m. med; (nr) Ginem — um ben 

Bart ſchmieren, pruziti komu slanu 
ruku; — bauen, pdelariti; mit — vers 
füßen, mediti, omediti. 

— (in Zuſ.), meden. 
onigapfel, m. medenjaéa. 

Honigbär, m. medvöd-medar. 

Honigbau, m. plelarija, pdelarstvo. 

Honigbauer, m. peelar. 

Honigbaum, m. péelno dreo ` |. Honig⸗ 

Honigbehältniß, n. medenica. hölnme, 

Honigbiene, f. (Apis mellifera), pela 
(-medarica) ; f. Arbeitsbiene. 

Honigbirn, f. mednica, medenka, (krnška-) 
medenjaéa. 

Honigblafe, f. medovni mëhur. 

VER esa f. (Melianthws), medocvtu; 
f. Bienenfraut. 

Honigbranntwein, m. medovica! 

Honigdadhe, m. (Meles melivorus), jaza- 
vac-medar. 

Honigdieb, m. medokradica. 

Honigborn, m. Donigerbfe, f. (Gledüschia 
triac ), trnovac. 

Honigbrüfe, /. medovnica. 

Honigerzeugend, adj. medorodan. 

Honigefler, m. medojedac. 

Honigeflig, m. kisela medica. 

Honigfarbe, f. medilo; medava i, me- 
dasta mast (boja). 

Honigfarben, Honigfarbig, adj. medar, 
medast ; ein —er Oché, medonja; eine 
—t Ruh, medava, medulja. 

Honigfaf, n. mednik. 

Honigflaben, m. medenjak ; í. Henigfcheibe. 

Honigfleden, m. medena mrlja i, ljagn, 

er) a t, f. muha-medarica. 
nigfliebend, adj. medotodan. 

Honigfrau, f. medarica. 

Honigfrucht, f. meden plod. 

Honiggabel, f. medarske vilice. 

Honiggefäß, m. medenica ; (nectarium), 
medovnik. % 

Honiggelb, adj. šut kao med. 

—— f. debe za med. 
niggeruch, m, meden miris. 

Honiggefihmad, m. meden kus, tek. 

Honiggejchwulft, f. medast otok. 

Honiggewirf, n. medeno sade. 

Honiggras, m. (Holcus lunatus), medu- 
nika, medica. 

Honiggrübchen, n. medovište. 

Honiggülte, f. |. Honigzins. 

Honighaft, adj. medast; 

Honighanbel, m. medarstvo. 

Honighändler, m. medar. 
onighummel, f- (bumbar-)medokradica- 
onigkelch, m. (nectarium), medovnik. 

fee, ſ. Süßflee, 


(Š ualek's Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 
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Honigforb, m. medovnjak. 

Honigfuchen, m. medeniea, medenjada ; 
medenjak ` f. Honigfcheibe. 

Honigfu d, m. (Cuculus indieator), me- 

Honigleim, m. medena klija. |dokaz. 

Honiglefe, f. medokup. 

Honiglippen, pl. |. Honigmund. 

ae n. (porus nectarifer), medo- 
onigmachen, e. n. medovati. |viäte. 

Honigmahrte, |. Honigfcheibe, 

Honigmaul, n. medoliz, 

Honigmeifch, m. kljuk. 

Honigmotte, f. (Galleria cerella), (ebe. 

Honigmund, m. medna usta; er bat men 
—, medoustan je, medenih je ustah. 

Honigpfeife, f. Honiggelte. 

Honigpflafter, n. meden obliz (melem) 

Honigprobe, f. ogled meda. 

Honigquelle, f. (ñg.) meden iavor. 

Honigrede, f. sladka bestda. 

Honigreid), adj. medovit. | 

Honigfaft, adj. meden sok, mek. 

Honigfammler, m. medober. 

Honigfauger, m. (Golibri), medo⸗as. 

Honigſchabe, f. Honigmoite. 

Honigſcheibe, f. ravak, meden sat. 

Honigjchmetterling, m. (Papilio Argus), 
okica. 

Honigfchneiden, m. podrezivanje koinice. 

Honigfchnitte, f. kruh  medog. 

Honigſchuppe, f. (squama neelarifern) 
medovita Jjustich: 

Honigfeim, m. sita, med-samotok. 

Honigſieder, m. miedovar. 

Honigfiederei, f. medarnica. 

Vonigſtein, m. medäk. 

Honigfteinfryftall, m. ledast medak. 

Honigfteinfäure, f. medakova kivehinn. 

Honigftimme, f. (Ag.) sladak glas. 

Honigfüß, adj. medan. 

Donigfüße, f. medenost. 

Honigtafel, f. Honigſcheibe. 

Honigtäubling, m. (Russula), golnlinda, 

Honigthau, m. medljika. 

Honigton, m. sladak glas. 

Honigtopf, m. lonac za med; medhjak, 

Honigtranf, m. medeno pide ; nıedovinn. 

Honigtropfen, m. kaplja meda. 

Honigvogel, ſ. Honigkudud, 

Honigwabe, |. Honigfcheibe. 

Donigwafler, n. medna voda. 

Honigwein, m. í. Meth. 

HDonigweinbeere, f. (grozd-)gratnc. 

Honigwort, n. sladka rëë. aginn, 

—— ‚m. desetak od meda, pée- 

Honigzelle, f. medeno okee 

Honigzine, m. medarina, peelarina, 

Honigzuder, m. medeniha: 

Honnet, adj. posten. 

Honneurs madıen, dodekati, srötati koga. 

Homorabel, f. Ehrenwerth. 

Honorant, m. (eines Wechſels) pocasinik 
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Honorar — Horde 
Honorar, n. nagrada, (podastna) plata. 
Honorär: (in Zuſ.) podastni. 
Honorarpflicht, f. duknost pladanja. 
Honorat, m. (Wechſ.) podascenik. 
———— f. potasi. 
onorationegebuhr, f. podastnina, 
Honoratioren, pl. odlicnici, uglednieci. 
Honoriren, e, a, platiti; nagraditi; (einen 
Wechſel), prihvatiti (m&nicu) po&asti 
Hop! int. hop! [radi. 
Hopfen, m. Lupulus), hme]j ; 
(ipr.) es iſt — umd Malz an ihm ver: 
loren, f. Mal. 
Hopfen, e. a. hmeljiti, nahmeljiti. 
Hopfenader, m. hmeljnik. 
Hopfenbau, m. sadjenje, teZanje hmelja. 
Hopfenbauer, m. hmeljar. 
Hopfenbaum, m. (Pielea trifoliata), tro- 
listi hmeljevac. 
Hopfenblatt, n. hmeljev list. 
Hopfenblüte, f. hmeljev cvët. 
Hopfenboben, m. hmeljiste ; |. Hopfenader. 
Hopfenbrame, f. Hopfenranfe. 
Hopfendarre, f. hmeljna pušnica. 
Hopfeneule, f. (Phalena humuli), hmeljak. 
Hopfenfechfer, m. hmeljni prporak. 
opfenfeld, n., Hopfengarten, m.; f. Ho⸗ 
E ärtner, m. hmeljar. [pfenader. 
op Ge ECH f. (Carpinus ostrya), 
ernograb. 
Sevienbejen, pl. hmeljevstina. 
Hopfenfanmer, f. hmeljnica. 
Hopfenteim, m. hmeljeva klica. 
Hopfenklee, m. (Trifolium agrarium), 
ugorna dötelina. 
Hopfenforb, m. í. Hopfenfeihe. 
——— |, n. hmeljno brasno. 
Hopfennacdhtvogel, m. ſ. Hopfeneule. 
Sopfenöl, n. hmeljevo ulje. 
Hopfenranfe, f. hmeljeva vrësša, 
Hopfenreich, adj. hmeljevit. 
Hopfenfad, m. hmeljna vreda. 
Hopfenfalat, m. hmeljeva salata. 
Hopfenfeide, T. Flachoſeide. 
Hopfenfeihe, f. hmeljno c&dilo. [feim. 
Dopfenfpargel, Hopfenfproße, m. ſ. Hopfen: 
Hopfenfpinner, m. (Hepiolus humuli), 
hmeljev prelac. 
SH ange, f. —— od hmelja ; 
opfenftaude, f. hmeljak, 
Hopfenwafler, m. hmeljevica, 
Hopfenzapfen, m. hmeljeva sesarka. 
Höpfner, m. hmeljar. 
Hoppeln, e. wn. 3epeljiti; ſ. Hüpfen. 
Hophei, Hopp, Hope, f. Hop. 
opé, m. skok. 
opfa, int. f. Hop. 
Hopfen, e. n. skakati u vreten. 
Hopfer, m. skakad. 
Hörbar, adj. tulak; es iſt —, moke se 
SS f. &utkost, [ëuti. 


(fig) 
| lola 


orbe, /. f. Rohrhuhn. 
orche, f. osluh, prislusak ; osluskivanje. 
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Horchen, en. osluhivati,'osinäkivati, pri- 
sluskivati ; (zuhören), slusati. 
Horcher, m. prisluskivalae, oslusnik, o— 
Hordhwinfel, m. oslusäk. [sluskalo. 
Horde, f. (Herde), stado; (ver.) dorda, 

&opor; eine — Räuber, hajducka Zeta: 
Horbein, m. jeämenina. If. Hürde. 
Hordenweife, adv. na dete, dopore, de- 

timice. 
eren, pl. (theol.) &asovi ; (mytkol.) Hore. 
Hören, e. n. duti; als er das hörte, kad 
to zadu; auf etwas —, slusati što; 
paziti na što; er hört ſchwer, neéuje 
dobro ; höre einmal mein Freund! Eujde 
rijatelju! bn, börft? Eu-li, me? es lich 
` eine Stimme —, zacu se glas; fid 
auf der Geige — laſſen, u guslice javno 
svirati ; laß — ! da dujemo! kaki! er 
läßt nichts von fid) —, neima mu glasa 
ni poglasja ; das läßt fid —, ta valja; 
er wollte davon anfangs nichts —, iz 

prva maha nedade se ni osoliti i. 

opepeliti; Ginen verurtheilen ohne iba 

—, osuditi koga nesaslusana ` ich 
babe ſchon davon gebürt, ¿uo sam vec 
za lo; was hört man Neues? koji su 
glasi? kakvih ima novinah ? ich höre 

von mehreren Geiten, dousali su mi 

mnogi, da ...; man hört, &uje se, go- 
vori se; er hört nicht auf meinen Rath, 
nehaje za moj savöt ; (jpr.) wer nicht 
hören will, muß fühlen, tko ere po 
svojoj glavi &ini, kaje se; (ko se sam 
svëtuje, djavol mu odgovara. 
Hörenfagen, n. Euvenje; id weiß es nur 
von —, samo po ëuvenju i. éuli nam. 
Hörer, m. slusalac, slusae; —in, f. siu- 
Hörgaft, m. polazajni slusalac. [jalica. 
Dörig, adj. podan. 
Hörigleit, f. podanistvo. 
Hörigfeitöverband, m. podanicka sveza. 


"Hofigont, m. obzor; der — wird immer 


trüber, oblaci se natustavaju; das gebt 

über feinen —, toga mu pamet nedosike, 
Horizontal, adj. razit, polokit, suvodan. 
Horizontalebene, f. razita ravan, razina. 
Horizontalfläche, f. razita ploha. 
Horizontalität, f. razitost, polokitost, su- 

vodnost. [krug. 


< | Horizontalfreis, m. obzorni krug; razit 


Horizontallinie, f. raznica, suvodnica. 

Horizontalmage, (í. razulja. 

Hörfunft, ſ. Aluſtik. 

Horlitze, ſ. Herlitze, Horniß. 

rage n. — U; @s ë 
DIN, n. rog; (de, rogalj; (am 
Säge), ze AA (anat,) das — ber Sei: 
tenfammern, rošnik rapah; bie Hörner 
abwerfen, rogove smetnuli; Kämme 
aus —, roäni deslji; in — arbeiten, 
rokinu döljati; mit ben Hörmern ſtoßen, 
rogovi bosti, ubosti ; (fig.) Ginem bie 
Hörner abftoßen, ekršiti i. sviti komn 
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roge; utudi komu roge u glavu; Ginem 
die Hörner bieten, rogusili se na koga; 
etwas auf feine Hörner nehmen, podleci 
poda 3to; Ginem das Seil über bie 
Hörner werfen, zamadi komu vie na ( 
rog; Hörner tragen, rogat i, jarac biti; Schmied.) kopitni iljak. 
einem Manne Hörner auffegen, prelju- | Hornfelsflein, Í. Hornftein. 
biti drugoga ; (Blasinfirument), ro&- | Hornfeffel, Í. uprta roinice. 
nica, rog; in das — floßen, zatrubiti | Hornfifch, m. riba-rogaeica ; ſ. Ginhorn: 
(u rog); das — blafen, trubiti ; (pr Hornförmig, adj. rogast. ſiſch. 
mit einem Andern in ein — blafen, u Hornfüßig, adj. rogonog. 
jednu tikvu s kim puhati; (bot) | Š 
kljun; f. Hornamboß, Horniß. 
Horn= (in Zuf.), rotan. [drak. 
Hornadat, m. (cerachates), roian bez- 
Hornadler, m. (Buceros), kljunorog. 
Hornamboß, m, rogac. 
Hornarbeit, f. ro&nina. 
Hornarbeiter, m. robar, 
Hornartig, adj, rogası. 


Hornfarbe, f. roina mast (boja); (Fär: 
el) roäno mastilo. ir @ 
Hornfarben, Hornfarbig, adj. }oine masti. 

Hornfäule, f. gnjiloca roga. 
Hornfeile, f. ¿esljarski piljak; (bei 













orngewebe, n. rozna tkaninn. 

Hornglaser;, f. Hornerz. 

—— n. zlatni rogovac, 

Hornhart, adj. tvrd kao rog. 

Hornhaut, f. (selerotica), (odinja) bëlo- 
dien, bionjak. 

Hornhautfiftel, f. Zuljata bölocice. 

Hornhautgefchwür, n. ognojak 'belodice. 

Hornbecht, m, (Belone), igla, iglica, ja- 


Hornband, m. korice od kvëra. Hornicht, adj. rokast. [glica. 

Hornbaum, m. f. Hainbuche. Hornig, adj. rogat. ° [sršljen. 

Hornbeize, f. rošno lusilo; (t. Beizen), Ge f. (Vespa Crabro), strš, stršen, 
rošna lušnja. Hornlamm, m. rošni desalj. 


Hornberg, f. Hornflein. 
Hornblafe, f. (Bulla vesica), möhurasti 
Hornbläfer, m. roänidar. [puljak. 
Hornblatt, n. (Ceratophyllum), roikovac, 
Hornblei, n. rošno olovo. 
Hornblende, 6 rogovac, inoraz. 
Hornblendgebirgearten, pl. rogovnjaci. 
Hornblendgeftein, a. rogovac, 
Hornblendiäjiefer, m. rogovica. 
ornbod, m. ovan, praz. 
ornbuche, f. Hainbuche, 
Hörnden, n. rosak, rozdid, 
Horndofe, f. roina burmutica. 
Horndredheler, m. roäni tokar; rošar. 
Hormen, e. m. trubiti u rog. 
Hömen, v. n. bosti; fi —, bosti se; 
ehörnt, rogat; ein gehörnter Ehemann, 
4 Hahnrei; ein gehörnter Schluß, dvo- 
ratac. [roga. 
Hören, (Hörnern), adj. rogov; roZan, od 
Hörmnerbaum, f. Gornelbaum. 
örnerflee, m. (Medicago satira), lucerna. 
réie? adj. bezrog ; šut, äukav, šu= 
3av; cine —e Kuh, šutulja; ein —er 
Ochs, šutonja; eine —e Ziege, 3uka, 
šuša; ein —er Bock, äutile. 
Hörnermohn, m. (Chelidonium cornicu- 
latum), ro2kasti rosopas. 
Hörnermoos, mn. (Corallina corniculata), 
roäkasta koraljina. 
Hörnerraupen, pl, rošci. ey 
örnerfchall, m. trubnja ro&nicah. 
reen nörkel, m. (Heliz tentacula), 
spuk-rogaë. 
Hörnerfchorf, m. šipak, batinica. 
Hörnerichwamm, |. Keulſchwamm. 
Hörnerträger, m. rogonosa ; rogad; ` 
Borger, n. srebrasti rogovac. [Hahnre 
Horneule, f. (Striz otus), sovuljaga. 


Hornfirjche, f. Herlige, 

Hornflee, m. (Lotus corniculata), ro- 
gata smilj-kita ` (Trigonella foenum 
graecum), piskavica, prosac, bo2ja 
travica. 

Hornfluft, f. pukotina kopita, papka. 

Hornflüftig, adj. razpakla kopita, papka. 

Hornkoralle, f. rot koralj, 

Hornfraut, n. (Cerastium), rokac. 

Hornfuchen, m, rokeic. 

EE f. Kümmel. 

Hornlaterne, f. rošna svötiljka. 

Dornleim, m. ro&na klija. 

Hörnlein, n. rokëid. 

Hornleche, f. (Blennius cornutus), ro: 
gata baba. 

Hornleuchte, f. Hornlaterne. 

Hornlos, adj, äusav. 

Hornmaffe, f. rokina. 

Hornmefler, n. desljarski nos, 

Hornmetall, n. roäna kovnina. 

Hornmiftfäfer, m. (Geotrupes nasicor- 
nis), rogas,. 

Hornmohn, f. Hörnermohn. 

Hornnafe, f. (Rhinoceros), nosorog. 

Hornpatelle, f. (Patella pellucida), pro- 
zraéna bljudica. 

Hornplatte, f. rošna ploéa. 

Hornpreffe, f. Cesljarski tösak. 

Hornrichter, m. izpravljad roga. 

—— f. Hagebutte. 
ornfalbe, f. kopitna mast. 

Hornjchiefer, m. rogovica. 

Hornſchlange, f. (Cerastes cornutus), ša- 

Hornfchluß, m. dvoratac. [runica. 

Hornfchnabel, m. (Boa hypnale), pepeo- 
nica, volak. 

Hornfchnede, f. (Murez corneus), rošni 

Hornfihrot, n. podrosje. Š 
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Hornfilber, m. rökasto srebro. 
Hornfilbererz, m. srebrasli ragovae. 
Hornfpalte, |. Hornfluft. 

Hornfpäne, pl. ro&djine, rotine. 

Hornſpitze, f. rokni vröak i. 5iljak. 

Hornftaude, f. Hornforalle. 

Hornflein, m. dresva. 

Hornfteinporphyr, m. ro&ni porfie. 

Hornſtrauch, m. gelber —, (Cornus ma- 
scula), drön; blutrother —, (Cornus 
sanguinea), svib, svibid. 

Hornfubftanz, f. ro&nina, 

Hornthiere, pl. (Caricorsia), äupljorokei. 

Hornträger, m. (Palamedea cornule), ka- 
mik; ſ. Hörnerträger. 

Hornung, f. veljaca, (fevruarij). 

Hornungsblume, f. (Galanthus ninalis), 

Hornungsgans, f. veljacke. | visibaba. 

— ‚n.rogata stoka, marha (marva). 
ornviehbremfe, f. (Oestrus bovis), obad. 

Hornvogel, í. Hornadler. 

Hornwels, m. (Silurus militaris), rogati 

Hornwerf, m. (mil.) rogovje. [som 

Hornwide, f. (Lotus corniculata), ro- 
gata smilj-kita. 

—— m. ſ. Kronenwurm, [zubovka. 
ornzahn, m. (Dentalium corneum), roäna 

er Der m. uzjazicna misica. 

Horologium, n. (theol,) daslovac. 

Horoskop, f. Sterndeutung ` Stermbeuter. 

Horribel, adj. strahovit. 

Hörrohr, m. slusalo. 

Hörfaal, m. udionica. 

Dorf, m. esta, guäta, guätara ` (Meit), 
gnözdo ; (Haufen), hrpa, kup. 

Horften, e. n. gnözditi se. 

Hörftube, f. udionica. 

Hort, m. stëna ; (fg.) hraniäte, branik ; 

—* ſ. Hürde. (f. Schatz. 
orten, e. a, turati, gurali. 

Hortenfie, f. (Hydrangaea hortensis), 

Hörtrichter, f. Hörrohr. [hortenzija. 

Hörweite, f. dosluh. 

‚ Hörwerfzeug, m. sluhalo. 

Hörzeuge, m. Eulac. 

Hörzimmer, n. ucdionica. 

Hoſch, adj. tih. . 

Hofche, f. grotac; prosipaljka. 
ojchen, e. a. presipati. 
öschen, n. (b. Bienen), torbica. 

„Hofe, f. nogavica; —nm, nogavice, 
hlade; daksire; (ſcherzw.) navlaée; 
kurze —n, gege; túrfifde —, dimlije, 
dimije; (enge —), benevreci; (fig) 
die Frau trägt die —n, kena je goso; 
Zeng nosi gade (a mul skute); (bei 
Febervich), gade; (phys.) f. Windhoſe, 
Waſſerhoſe. 

Höfeln, e. n. (o. Bien.) nositi medak, 

Hoſen, v. a. gehoſ'te Taube, CN ca- 

ast golub. [Strumpfband. 

Hojenband, m. gacnik, svitnjak, trak ; f. 

Hojenbandorben, m, red od podveze. 


Hofenbund, Hofengurt, m. pojas, vënac, 
rajak od hladah, 
Hofenhalfter, Hofenheber, |. Hofenträger. 
Hojenflappe, f. Hoſenlatz, m. hrimada, 
. zalistak, vazina. 
Hofenfnopf, m. puce od hladah. 
ofenlag, m. |. Hofenklappe. 
ofenlos, adj. golonog. 
ofenlofe, m, golad. 
EE f. |. Hofenbamd. 
ofenriemen, m. hlaénjak. 
Š ho m. |. Sofentafche. 
oſenſchlitz, m. razporak, razporae, 
maha. ' i; š “Lay 


irah). 

(NN y sas f. predjica od hlaëah (dak- 
ofenjchneider m. mogavidar. 

Hofentafche, f. deep od hladah (daksirah). 

Hofenträger, m. prekoramica, poramenica. 

Hofenzeug, m. latak za hlade (dakäire). 

Hofpital, n. bo(l)nica, spitalj; f. Armen: 

Hofpitant, f. Hörgaſt. [baus, 

Hospodar, m. gospodar. 

Hoft, m. (Chara vuly.) paroknica. 

Hoftie, f. dest, Cestica, braiance, pri- 
ë¿ešée, hostija; (b. Or.) nafora, po- 
skura ; die gemweihte —, (ëlo Bokje. 

Hotel, n. gostionica. 

Hot! Hotto! int. hi! haj! (wenn ſich baé 
Zugvich rechts wenden foll), (ſpr.) der 
Eine will — der Andere bar, jedan u 
klinac, drugi u ploéu. 

Dette, f. putunja, brenta. 

Hotten, e. n. idi; (fg.) napredovati. 

Hope, Hoßel, Hopeln, L Schaufel, Schau: 

Hoßeln, f. Schrumpfen. keln. 

Hoye, ſ. Rammbock. 

Hub, m. dignude, dig ; ber — des Waſ⸗ 
fers, dizanje vode; (Schwung), zama- 
šaj; einer Sache den — geben, u. 
nuti dim; (Mushub), cvët, jezgra, 
skorup ; f. Mbu. ' 

Sube, f. bacva; (Hufe), lanac; 30 juta- 
rah; selište. 

Hubel, Hubeltrog, m. koritina. {njak. 

Hübel, m. breiuljak ; (auf Wiefen), krtie- 

Kë e? — SS Í * 
übſch, adj. lëp, löpusak, ubav, (arti), 

Salz: e. ag Lg Béi — e. r. Ir 
6iti se, kititi se. 

Hübfchheit, f. lëpost, ubavost. 

Sud, m. (im Halfe), resien; |. Bude. 

Hude, f. (Suden, Salmo. Hucho), sulac. 
ucheln, e. n. grohotati se. 
nde, |. Hocke. 

Huckeln, e n. äducati. 

Huden, f. Hoden, , 

Qudepad, ado. Ginen — tragen, nositi 
koga na krkaée i. krkacke, 

Guder, f. Hoder. 

Hubel, m. walja, dronjak ; (ÁAg.) rutina 

po 7. kipana, palairan ; tal 
ubelei, f. krparija, p ina ; jav 
posao; (Ayudgen), kostolomljenje. 


Hubdeln — Hüftgelenk 


Hubeln, e. a. krpariti, klopariti; @inen 
—, kostolomiti koga; er läßt fich nicht 
—, neda se kiniti; neda si zanovö- 
tati; í. Reden; —, e. m. |. Schlottern, 
Bammeln. 

Hubelwifch, m. omet, otirada; perilak. 

Qubler, m. krpar, peönjar; napastnik ; 
f. Poſſenreißer. 

Huf, m. nokat; (Gin—), kopita, kopito ; 
geipaltener —, papak, caponjak. 

Hufbein, a. kopitna kost. 

Hufbeſchlag, m. podkova ; podkov ; pod- 

vanje; |. Hufeifen. 
ufe, f. lanac ; 30 jutarah ; seliäte, 
ale f. Hagebutte. 

Hufeifen, m. podkova; (türkiſches —), 

loda ; ein fleines —, podkovica; baé 
ferb hat die — verloren, konj je obo- 


Hufeifenartig, adj. podkovast. [sio. 

Hufeifenfraut, n. (Hippoerepis), podkovka. 

Hufeifennafe, f. (Rhinolophus ferrum 
eguinum), mraénik. 


Sufeifenfad, m. kovna torba. 
Hufeifenftab, m. šibka za podkove. 
Hufen, e. m. ritati se, prucati se; ge 
hufte Thiere, kopitari ; f. Brauchen. 
ufengelb, n. zemljarina. 
ufengut, w. (c&lo) selište. . 
ufenfchoß, m. Hufenfteuer, f. Hufengelb. 
Hufenerjchütterung, f. odlup kopita. 
Hufförmig, adj. kopitast. 
Hufgefhwür, n. kopitnica. 
ine m. podkovnjak, korad. 
Hufig, adj. kopitan; —e Thiere, kopitari. 
Huffraut, n. (Anastatica), razvijusa. 
Yuflattig, m. (Tussilago farfara), pod- 
bël, lopusac. 
Hufnagel, m. podinak, konjski klinac, 
Hufnageleifen, n. podinjak. 
Hüfner, |. Hübner, , 
ini anarik m. kopitnjak, kopitni no. 
uffäugethiere, pl. (Ungulata), kopitari. 
Hufſchlag, m. podkov; (die Spur bes 
Hufes), konjska stopa ; f. Treppelmeg. 
Hufſchmied, m. podkovar, podkovad; t 
Grobſchmied. 
fſtempel, m. (podkovni) probojac. 
üft, m. trubnuée; glas roga. 
Hüftaber, f. bedrena kila. 
Hüftbein, n. kuk. 
Hüftbeinlod, n. kukova utlina. 
Hüftbeinlodhmusfel, m, misica kukove 
utline. [tline. 
Hüftbeinlohneroe, m. Zivac kukove u- 
Hüftbeinlohfchlagader, f. kucavica ku- 
kove utline. 
Hüftblatt, m. kukova lopatica. 
Hüftblutaber, f. bedrena kila, 
Zi tchen, n. bedrica. 
üfte, f. bedro, bok; um bie —n, o 
boku, o pojasu. 
Hüftenlahm, adj. hrom. 
Hüftgelenf, n. kluba. 
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Hufthiere — Hühnerfuß 


Hufthiere, pl. (Ungulata), kopitari. 

Safe, 1. manga 
üftfopf, m. |. Hüfte, 
üftlod, n. kukova rupa. 

Hüftmusfel, m. kukova misica. 

Hüftnerve, m. kukov Zivac. 

Hüftpfanne, f. klabna dasica. 

Hüftichlagaber, ` bedrena kucavica. 

Hüftflüd, n. kuk. 

Hüftverrenfung, f. uganuée i, izdasenje 
stegnene kosti. 

Hüftweh, n. bedrobolja, kukobolja. 

Öufzange, f. kovne, kopitne klëšte. 

Hufzwang, m. uzkocda kopita, 

Hügel, m. (eine Grhabenheit), humka; 
(ein feiner Berg), break, brezuljak, 
hum, brdasce, brdce; (ein runder $ü: 

gel). glavica, dot, oglavak ; |. Höder. 

Hügelab, adv. ois breiuljak, glavicu. 

reg f. ridji mrav. 
ügelauf, ode, uz breiuljak, glavicu. 

Hügelchen, n. brešëic, humac. 

Hügelerbbeere, f. (Fragaria collina), kit- 
njada(-jagoda). 

Hügelförmig, Hügeliht, adj. glavicast, 

oput brezuljka. 

Hügelig, adj. bregovit, human. 

Hügelland, n. humje. 

Hügeln, fid, e. r. humiti se. [&istac. 

Hügelpolei, m. (Stachys hirta), kosmati 

Hügelrohr, n. (Arundo Epigeios), trska. 

Hügelreihe, f. povorka, niz breZuljakah. 

Hügelrüden, m. humsko bilo i. šljeme. 

Sup: int. hu! 

Huhn, n. kokos; das türfifche —, gigulja, 
giguša; das wäljche —, Í. Truthenne! 
e re — kokica; f Hühnchen ; (mbm.) 
í. Rebhuhn. 

Hühnchen, n. pile, pilic, piplid, pilence, 

pilica, piste ; (coll.) pilad, 

ühner⸗ (in Zuf.), kokosji ; pileci. 

übneraar, Í. Sich 

Hühnerabend, |. Polterabend. 

Hübhnerauge, n. kurje oko; Zulj. 

Hühuweraugenbeere, |. Elfebeere, 

Hühnerbeize, f. lov jarebicah. 

Hühnerbiß, m. f. Hühnerdarm; ber große 

— balus bacciferus), gusavica- 

jagodarka; |. Maſtkraut; Gauchhril. 

e m. pedeno pile. 





Hühnerbrühe, f. kokošja juha (dorba). 

Hühnerbarm, m. (Alsine media), crëvce; 
(Anagallis are A mlaju daja. 

Hühnerdieb, m. (Falco Milous), kokosar; 
í. Wieſel. 

Hühnerei, n. kokosje jaje ; (Bulla ovum), 
jajasti puljak. . 

Hühnerfang, m. lov na jarebice. 

Hühnerfänger, m. jarebitar. 

Hühnerfebern, pl. kokosje perje. 

Hühnerfleifch, m. kokosevina, kokosje 

Ze nerfrefier, f. Hühnerdieb, [| meso. 
ahnerfuß, m. ptiëja noga. 


Hühnerfutter — Huldiger — 708 — Huldigung — Humanitätsver. 


Hühnerfutter, n. kokosja pica. 

Hühnergarn, n. mreta za jarebice. 

Hühmergeier, f. Hübnerbieb. 

Hühnergefchrei, n. kokodakanje; |. Hüh— 
nerruf. [golubar. 

Hühnerhabicht, m. (Falco —— 

Hühnerhahn, m. kokot, p&vac, pëtao, oroz. 

Hühnerhandel, m. trgovina piladju, H- 
vadju. 

(ue erer m. pilicar, piladar. 

Hü — f. Metti | kurnjak. 

Hühnerhaus, n. kokosinjak, pileänjak, 

Hühnerhirfe, f. (Panicum Crus galli), 
koštan, kokonokac. 

—— m. piladnica. 

Hü — m. prepelicar. 

Hühnerflee, Hühnerfchl, ſ. Quendel. 

Hühnerforb, m. kotobanja, ‚stalak. 

Hühnerlager, m. jarebicje sëlo. 

Hühnerfrabbe, f. (Cancer Maenas), rako- 
vica, astad. 

Hühnerlaus, f. 3enac, tekut, kokosja vaš. 

Hühnerleder, n. tanka jardina, 

Hübhnermagen, m. kokosji Zeludac. 

—— f. Hühnerhänpler. 

Hühnermarkt, m. Zivadiste. 

ege A f. Bogelmildy. 

Hühnermift, m. kokocjak. 

Hühnernefi, n. kokosje gnözdo. 

Hühnerneß, f. Hühnergarn. 

Hühnerpeſt, f. kokosja pošast. 

Hühnerraute, f. (Veronica triphyllos), 
trolista Cestoslavica. [bicah 

Huhnerruf, m. pëv jarebicah ; vah jare- 

Hühnerfchrot, m. jarebiénjak. 

LEI, m., Hühnerſtange, f. södalo. 

Hühnerftall, m. ſ. Hühnerhaus. 

Sinne e, f. gnëzdak. 





Hühnerfteiß, m. kokosja trtica. 
Hühnerflopfer, m. pita@ kokosih. 
ang n. Zivad. 

Hühnerwärter, m. kokosar ; pilidar. 

Hühnerweib, n. f. Huhnerhändlerin. 

Hübhnerweiber, f. Hühnerdieb. 

Hühnerwurz, f. (Geranium sanguineum), 
krvasti 2dralinjak. 

Hühnerzins, m. kokosarina. 

Hühnerzucht, f.kokosarstvo; Zivadarstvo. 

Huhu, ! llbu. 

Hui, int. de, bräe; in einem —, u tinji 
cas; dok bi dlan o dlan udario. 

Huf, m, resica, 

Huld, f. milost, prijazan f.; Ginen mit — 
behandeln, milostivno s kim postupati, 

Huldblid, m. milostivan, blagostan pogled. 

Hulden, e. n. milostivan biti; f. Huldigen. 

Hulderfüllt, adj. blagostan, milostivan. 

Hultgeftalt, [. blagostno lice. 

Huldgöttin, |. Grazie. 

Huldigen, r. n, dem Landesherrn —, za- 
veriti se i. vëru dati yladaocu; (ëng) 
ljubiti, štovati; der Wahrheit —, istine 

Huldiger, m. zavernik, [se driati. 


Huldigung, f. zavöra; — Leien, zavi- 
riti se; (fig.) Stovanje. 

QYuldigungseid, m. zavörna zakletva, pri- 
sega vörnosti. 

Huldigungsfeier, f. zavörna svedanost. 

Huldigungstag, m. zavörni dan, dan z»- 

une . f. Grazie. [ vëre. 
uldreih, Hulbvoll, adj. preblagosta, 
premilostivan. 

Huüllblätter, pl. (bot.) lapovi obojka. 

Hülldyen, n. (bot, inrolucellum), obojei. 

Hülle, f. pokrov, povlaka; (Dede), po 
krivalo, pokrivad; (@mballage), zavoj; 
(Kleidung), ruho; die — umd bie Fülle 
haben, imati slasno i mastno ; Geldes bi: 
— und die Fülle haben, imati izobila 
novacah; er nahm bie — von meinen 
Augen, on mi je otvorio odi; es Rd 
die — von meinen Augen, puklo mi 
je medju o&ima. 

Hüllen, e a. pokriti, zaströti; obaviti; 
fih in den Mantel —, zamotati se u 
kabanicu; Bo in die Bettbede —, za- 
viti se a pokrivac; |. Berhüllen, Gin: 
hüllen. 

Hüllenlos, adj. bez zastora ; zagaljen. 

Hüllern, v. a. koturati. 

Hüllkely,.m. (anthodium), obojak. 

Hüllmoos, f. Flußmoos. 

Hülfe, f. Ijuska, ljustina ; lupina ; (bot.) 
komuska ; (Scyote), mohuna, mahuna ; 
(an Weinbeeren), kozurica; (Häutchen), 
tapina ; (Balg), pleva; (am Gewehr), 
sibëiste ; (am Schrotbeutel), tuljac. 

Hülfe, f. (Hülfen, Hülfenbaum), Jlex aqui 
folium), &esmina. 

Hülfen, e. a. Ijustiti, lapiti; oljustiti, 
olupiti; ih —, rr, ljustiti se; (Dul: 
fen befommen), komuskati se; mahunati 

Hülfenbaum, m. f. Hülfe. lee, 

Sülfeneiche, f. (Quercus Ilez), desminasli 

Hülfenförmig, adj. komuskast. |hrast. 

Hülfenfrucht, f. socivo, varivo; 1. Súl: 
fengewäche. [vica. 

Hülfengewädhs, mn. sodivnica, komusko- 

Hülfenlos, adj. bez Duske, komuske. 

Hülfenmotte , (Phryganea), voden 

Hülfenfamenfäfer, |. Samenfäfer. [moljac. 

Hülfenftecher, m. (Apion pomonae), pipa- 
grahorada. 

Hülfenwurm, m. f. Hülfenmotte. 

Hülficht, ſ. Hülfenförmig. 

Hülfig, adj. komuskav, ljuskav. 

Hülſt, Hülſtſtrauch, m., Hülzeholz. m. f. 

Sum! int. hm! Hülſe. 

Human, adj. ë¿ovëëan, ljudski; uljudan. 

Yumaniora, pl. l&pe znanosti. 

Humanifiten, e, a. uljuditi, upitomiti. 

Humanität, f. covöstvo, Ijudnost, ljud- 
skost, ljudskoca ; uljadnost. 

Humanitätsfchüler, m. humanista. 

Humanitätsverein, m. ¿ovëško društvo. 


Humanitätszwed — Hund — 709 — Hundartig — Hundertfüßig 


Humanitätszwed, m. svrha dov&änosti ; 
¿ovëëna svrha. 
Humber, 1. Hummer. 
Humin, n. humin. 
Hummel, m. |. Zuchtochs. 
Hummel, f. (Bombus), bumbar, bumbak, 
melt, [ëasta pöela. 
Hummelbiene, f. (Apis violacea), ljubi- 
Hummelblume, f. (Öphrys insectifera), 
kokica, maökovo uho. 
Hummelfänger, m. trutolovka. 
Hummelfliege, f. (Musca mystacea), br- 
kata muha. 
Hummelig, Humlig, adj. burav. 
Hummelmilbe, fs (Acarus gymnoptero- 
rum), raztod-golokrilas. 
Hnnmelmotte, f. (Sphinz fusiformis), 
vretenasta grba. 
Hummelvogel, |. Golibri. 
Summen, e n. bumbarati ; f. Summen, 
Hummer, m. (Astacus marinus), radina, 
kozica, morski rak, astid, jastog. 
Humor, m. volja; bei gutem — fein, do- 
bre volji bn, 
Humoriftiich, adj. alte, humoristidan. 
Humpf, ſ. Stumpf. 
Humpe, f. |. Humpen. 
Öümpel, m. gomila, hrpa. : 
Humpeln, Humpen, e. n. hramati; (hun: 
peln), nahramivati; —, v. a. rezati; 
(Ag.) spröiti. 
ven m. kupa, kondër. 
umpler, |. Pfufcher. [@dmarden. 
Humfen, e. n. bumbarati; gundoriti; f. 
Humus, m., Humusderde, f. crnica. 
KHumusfänre, f. gnojevina. 
Hund, m. pas, pseto, cucak, kucak, ku- 
cov; eng pasjad; ein großer —, 
sina; ein junger —, Seng, štenac, 
ude; (coll.) ätenad, kudad; ein Heim, 
—, |. Hündchen; ein bunter —, šarov, 
5arko ; ein fchwarzer —, garov; ein 
weißer —, bölov, belko; wie ein —, 
` paski; (astr.) ilinstak ; der fliegende 
—, (Pieropus edulis), jedatna upirina ; 
(mont,) rudarska kolica; (jpr.) viele 
—e find des Hafen Tod, dva losa ix- 
bise Milosa ; dudo pasah ujedose vu- 
ka; zwei — an einem Knochen pre 
tragen fih felten, den pelivana na 
jednom konopu nemogu igrati; mit 
gezwungenen —en ift nicht gut jagen, 
Lëran pas neulovi zeca; koji se hri 
silom u lov vodi, onaj zeca nehvata; 
dobra volja lov lovi; es wirb ihm be: 
fommen, wie dem —e das Grasfrefien, 
bit de mu probitadno kao jarcu jufka; 
ba liegt der — begraben, u tom grmu 
zec lei; ben fchlafenden — joli Nie: 
manb weden, nebudi pen koji spava ; 
anf den — fommen, spasti na do(l)nje 
grane, opasali se likom; er geht wie 
ein begofjener —, ide kao .poparen; 


fih wie — und Rage vertragen, gle- 
dati se kao pas i macka; vom —-e 
die Wurft faufen, kupovati zlato u 
vezilje; wer fi mit —en nieberlegt, 
Richt mit Flöhen wieder auf, tko s vaš- 
kami spava, napuni se buhah; tko sa 
pel leze, pun buhah ustane ; @belleute 
und —e laflen die Thür auf, velika 
göspoda i psi vrata za sobom neza- 
tvoraju; —e bie viel beten beißen 
nicht, što pas vise laje manje ujeda; 
der — ift tapfer auf ſelnem Miſt, svako 
selo na svom koritu jade ; der fchlas 
* — beißt am erfien) podmuklo 
pseto najprije de ujesti; mukli pas 
petne Mile kolje. 

Hunbartig, adj. —e Thiere, pascad. 

Hündchen, n. pašëe, psié, pasid, kuce, 
kulid, psetance. 

Hunbearbeit, f. Hunbsarbeit, 

Hunbefell, n. f. Hundehant. 

Hundefreſſen, n. (Ag.) das ift ein —, za- 
meo kao svinjam. 

Hundegebell, n. lavek pasah. 

—— f. Spottgeld. 


Hundehaarling, f. Haarling. 
dawan bak m. pasji podanak. 
Hundehaus na, Qundehütte, f. kuönica. 


Hundehaut, f. pasja kola. 

Hundejunge, m. pasjarde. 

Yumbdelaterne, f. (Ag.) mit der — audges 
leuchtet werden, izpraden biti batinom, 

Hundelaud,.f. Hundefnoblaudg, 

Hünbeln, a. m. äteniti ; Stenit se. 

Hundeloch, n. (fg.) buturnica, buhara. 

Qundenarr, m. hriovodja, ' 

Hundepeitſche, f. pasji bie, 

Hundert, num. sto; stotina, stotinica ; 
gib mir — Gulden, daj mi sto forin- 
tih; es fichen dort etwa — Menfchen, 
ima ond& od prilike stotina ljudih ; 
das habe ich make ale — Mal gefchen, 
to sam ved stotinu putah i. sto krat 
vidio; zwei —, dvösta, drei—, trista ; 
vier — ufw., detiri stotine; id habe 
— End Dufaten, imam  stolinjak 
dukatah. 

Hundert, m. stotina, stotinjak ; das große 
—, sto i dvadeset; fünf vom — Zins, 
pet po sto dobiti (kamate); zu —en, 
stotinami. 

Qundertarmig, adj. storuk ; (fig.) stokrak. 

Hundertäugig, adj. stook. 

Hunderblattig, Hundertblätterig, adj. sto- 
list; —e Reie, (Rosa Centifolia), sto- 

Humberte, adj. stoti. [perka. 

Qunbertens, adv. stoli put. 

Hundertel, n. stotnina- 

Hunderter, m. stotinica. 

Humberterlei, adj. stovrstan ; (fig.) stolina 
i stotina. [stostruk. 

—— Hunderffältig, adj. stogub, 
undertfüßig, adj. stonog. 
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Hunder iebig, e — 
Qunbertbánbig, adj 
underthäuptig, adj. — 


unbertherr, m. stovlad. 
Hundertherrſchaft, f. stovlada ; vlada sto- 
—— adj. stolötan, stogodan 
dišnji ; od sie godinah; baé Se 
% , stogediänjica. 
Hundertjähnige m. Kampen stogodnik ; 


ces adi. 6 ade. svakih sto 


Hundertfopf, m 
Mannstreu, 
Hundertköpfig, adj. stoglav. 
Hundertmal, adv. stokrat, sto putah i. 
putih, stotinu putih. 
— di stoputan, stokratan. 
Hundertmann, |. Hundertherr. 
Hundertmeilig, adj. od sto miljah. 
Hundertnamig, adj. (Äg.) mnogoimeni. 
Qunbertöhrig, adj. steuh. 
Hunbertpfünder, m. —— 
Hundertpfündig, adj. od sto funtih. 
Qunbertruberig, adj. stovesleni. 
Hundertſte, f. Hunderte. 
HYundertftimmig, adj. stoglas. 
Hunderttägig, adj. stodnevni. 
Hundertweiſe, ade. stolinami; na siotine; 
stotina za stotinom. 
Hundertzüngig, adj. stojezican, 
Hundeſcheu, adj. bojedi se pasah. 
Qunbeichlag, m. kuckobitina. 
Hundeſchläger, m. kudkoder. 
Hunbeftall, m. kudnica. 
Hundeſteuer, f. psarina. 
Hundewache, f. pasjn straka. 
Yundewärter, m, Dear, pasjar. 
Hundeweife, m. cinik. 
Men f. Lamm: kucka, vaska; kula; 
ver.) k 
Hündifch, Oe Ant, Hundes) adj. pasji :; 
paski; — leben, paski Zivljeti. 
Hundmager, adj, mršav kao bn: suh 
kao biljka. 
Hunbmübde, adj. (Ag.) straäno irudan, 
Hundsaffe, m. psoglav. [umoran. 
Hundsapfel, f. Alraun. [salija. 
Hundsarbeit, f. (fg.) vrakji posao, krvo- 
esse); n. pasje oko; r Muhrirant. 
Hundsäugig, mp psook. 
Hundebaum, m., Hunbsberre f, Hunde: 
beerbaum (` Hedenfirfche ; (lfebeere, 
Humdsbeißer, éi f. Meerfaße, Kreuzbeere. 
Yundöbengel, m. lënština. 


m. stoglavac; (bot) 


— 


Hundsbiß, m. pasji rag k ——— 
Hundeblatter, f. f. pasja SEH 
Hundsblume, f. ` Qunbéfa 


Hundeblüte, d "Ruhrlrant. | krpel;. 


Hundsbille, f. ( Anethum arvense), 
Hundepiftel, |. Hundskamille. 
Hundsborn, m. |. Hagebutte. 


"E 


feine. | Hundsfell, m. pasja kota. 


Hundsfett, n. pasje salo. 

‚\Humdsfledite, f. (Lichen. caninus), paj 
lišajnik ; |. Gröleberfraut. 

Hunbefliege, f. pasja muha. [ husamt, 

Hunbsfott, f. hulja, pasja vöra, pasi, 

Hundsfotterei, f. pasjaluk, lopowiin, 
huncutarija. 


Hundsfottifh, adj. huljav, huncutski, 


. | Hundefreund, m. prijatelj pasah. 


Hundägerecht, m. v&st ogarom 

Hundsgeficht, n. (Plantago Cynops), pasi 

Hundsgeftirn, m. ilinštak. eg 

Hundegras, n. (Daetylis — be 
tica, klubkasta ostrieaz f. 

Hundegurfe, ſ. Eſelsgurke. 

Hundshaar, n. pasja dlaka. 

Sunbbai, m. (Squalus canicula), (mor- 
ska) maéka. 

Hundshaut, f. |. Hundofell. 

Hundehode, f. (Orchis), kadunak. 

Hundeholz, m. ſ. Kreuzbeere. 

Hundshunger, m. pasji glad? trpija; id 
habe einen —, gladan sam kao 

| Sumatette, É f: (Anthemis Cotula), ra- 
unbêfette, f. pasji lanac; [man 

Hundskirſche, f f. Zaunrübe ; (Lonicera 
Xylosteum), pasje i. vašëije großdje. 

Hundsfnedht, m. psar. [pasji luk. 

Hundsfnoblaud, m. (Allium Le u 1 

Hundsfohl, m. (Apocynum), — 
ſ. Bingelfraut. 

Hundokopf, m. pasja glava; Í. GAN, 

Yundeföpfig, adj. psoglav. 

Hunbsfoth, m. pas) jak. 

Hundsfraut, m. en 

Hundskuppel, e asji 

Hundefürbiß, m. PÉES es 


Hundelager, m. pasja | 
Hundelattig, |. Xöwe 
Hundslaud, | — 
Hundslaͤufer, m. íf. w NG 


Ikrpel). 

Hundslaus, m. (Acarus Rieinus), krpusa, 

Hundsleben, n. ein — führen, paski kiv- 

ljeti ; (fpr.) zivljeti kao niñji pas na- 
sred sokaka. 


Hundsleder, n. pasja koša. 
Hundsledern, adj. od pasje koke, 
Yundsmager, Jah Hundmager, | 
Hundsmäßig, adj. paski. 
Hundsmaul, m. de Inlokas 
Hundsimeife, f deier 


Hundsmelde, i Bockslrant. 

Hunds milch, n. pasje mlöko; f. — 
Hundemoos, n. í. Hundoflechte. 
Hunbsnelfe, f. di —— 


Hundebod, m, (Acarus Ricinus), krpusa, | Hundsohr, n. 


Qunbabrob, m. trušnica, otrusnica, boc- 
Hunde dachs, |. ade, [man. 
Hundsdarm, m. |. Gartengleiße. 


SE Cé Gleiße. 


unbéqucede, f.( Triticum caninum), pas 
ja pirika: Non 


. Hundseaute — Hungerig 
— e — canina), 


P 

———— ra MWegebreit, 
unbörofe, í. "= A 
unbérúbe, f. Zaumrübe, 


Hundsruthe, f. i u). gljivina. 


Hundoſchlange, f. (Boa camina), pasja 
Hunbsicdmanze, D pasja gubice. [zmija. 
Hundsſchweif, m. pasji rep. 
Hundsſeuche, pasja pošast. 
—— m. ilinätak. 


bötag, m. —e, pl. pasjaci, pasji dnevi. 
tagsfeier, f. pasjacki praznik. 

Sunbétefe, f. (dzodes marginatus), pe- 
rubljen krpelj. 

Suubétob, m. — A eg 
ervljivata. [1jubica. 
ee n. (Viola sisa), pasja 
undsvogt, Hundmwärter, m. psar, pasjar. 

— m. (Elymus caninus), pasja 

cm 


— f. (Periploca), pletusa 
undswindhalm, m. (Agrostis eenina), 
pasji troskot. [njak. 
undswürger, m. (Cynamehum), Instavid- 
unböwurzel, f. |. Hunbeweigen. 

Sunbswuth, | f. pasje bösnilo. 

Hundszahn, m. pasji zub; (Augenzahn), 
ocnjak ; szahamur 

Hundszahngras, n. (Panicum Dactylon), 
zubaca, zlok 

Hundszähmig, adj. psozub ; —es Bomm, 
jagnje; lëtorast. 

Menger > f. (Eryihronium Dens 

Canis), kosutovina. 
Hunbszore, m. E Eberwurz. 


Hundszunge, f — mišjak, 
trpunjac ; — eynoglossus), 
Hundszwinger, m [psojeza. 


üne, m. div, bata, ns 

—— — 

Hünengrab, n. mogila. 

Hunger, m. glad; (m. d f. 1 ladinja, 
gladja; — A E BA E but 
— nad) eimas haben, veel biti ege 

— leiden, gladovati; den — ftillen, na- 
jesti ei _— ee, ) — ifl der befle 
Koch, gladnu &oveku sladke su i div- 
Ijake; — (but weh, od gladna trbuha 
neima gore nevolje; —# flerben, od 
gladi poginuti. 

Hungerblümden, n. (Draba), gladus. 

Qungerblume, f. (Chrysanthemum sege- 
tum), bilica. 

Hungerbrod, a 
ska bökva, 
ungerig, Hungrig,: adj. gladan, glado: 

SEH ein wenig —, gindjahaja fehr 

—, teiko — Incan; — fein, gle- 
dan biti, gladnöti ; — werben, 24 
nëti, izgladneti ; — wie der Wolf, gla- 


n. (Lusula campestris), polj- 


dan kao pseto i. vuk; dem —en Bawi! Hurenwirib, m 


| getan, St ng 
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Alles wohl, kad je vuk gla- 
dan i mreine se najode. 
Hungerforn, |. Mutterforn. 
Hungerfraut, n. f. Hungerblume; Dreifal: 
tigfeitöblume. 
Qungerfur, f. lödenje gladju i. gladom ; 
e bie deha m l lëëiti gladom. S 
ungerleiber adnjak ; gladus; glad- 
nik: (Á — KE f. gladnica. 


ungerlofigfeit, f. —— 

Hungern, r. n. gladnëti; es hungert ihn, 
gladan je, gladni; ich hungere lieber 
als daß ich ihm diene, volim gladovati 
nego ga sluziti; Einen — jeten, ne- 
dati komu jesti ; (faften), post, 


Hungerrechen, m. papirnjak. [ëeta. 
Sungerfhwarm, m, m, gladno jato ; gladna 
Hungersnoth, f. gladinja, gedet zur Zeit 


ber —, u vröme gladi ; gladnih nah. 
Hungerftelle, f. —— te — 


— f. kazan — ; — leiden 
fen, morat postiti. 

Hungerthurm, m. gladomornica. 
engen, m. gladinja smrt; den — 


fterben, umrèti 
skapati od gladi. 

Hungertuch, m. am —e nagen, gladovati. 

ri ra A — šljiva. 
Qungrig, f. Hungerig 

Hungrigkeit, f. giadora e, gladovitost. 

Qungen, e. a. kvariti; SÉ Aushunzen. 

Hupel, f. obru& od kalup a. 

Hüpfen, o.n. skoknuti, z sr PRP] poska- 
kivati, poigravati; 'eupnuti, cupkati, 
trupkati; (x. Herzen), razigrati se, — 

Hüpfend, adj. trupadki; —, ad» 
paëki, trupacke, potrupadke. 

Katar m. |. Heufchrede. 


gladinje smrti ; 


[ferling. 


Hüpfer, m. skakutalo, cup kalo ; 4 Hüp: 
—* Bitte m. (Cyclops sko- 
šppen, Í Hüpfen, në. 


—— °. m. skakutati, poskakivati, 
ürchel, m. hropac. [cupkati. 
Hürcheln, |. Röcheln. 
Hürde, f. lösa, pleter; (Schaf), tor, obor. 
Hürden, e, nw. udariti, graditi tor; —, 
S a. bie Schafe —, zatvoriti ovee u 
; gehürbetes Land, torina. ' 
gimege, f. šiba na lêsu; torna siba. 
Hürbelager, n. toriäte, obor. 
Hürbepfabl, m. torni kolac. 
—— m. gradjenje torovah. 
Qure, f. bludnica ; (gem.) kurva. 
E e. n. bludovati : (gem.) kurvati se. 
Hurenbalg, m. kopile ; (gem.) kurvic. 
enge? ,n. bludnica ; (gem.)kurvarnica. 
urenleben, n. bludovanje ; (gem.) kur- 
enlohn, m. bludnina. 
urenneft, m. bludiäte. 
Hurenfi `, m. kopilan; (gem.) kurvic, 


kurvin-sin. 
m, bludnidar, pódvodnik. 


[vanje. 


Hurenwirthyin — Hut 


urenwirthin, [ pemahan 
urer, m. bludnik; (gem.) kurvar. 

Hurerei, f. bludilo; (gem.) kurvarstvo, 

Hurkind, n. kopile. 

Hurr! int. frk! vrk! 

Hurrah! int, hura! 

Duren, e. m. vradati. 

Hurt, |. Stoß. 

Hurtig, adj. jatoran, Zustar, kodoperan, 
okretan; pohitan; —, adv. jatorno, 
Zustro; — efien, hitro jesti; — gehen, 
brzo idi; — arbeiten, Zivo raditi, dju- 
skati. 

Qurtigfeit, f. jatornost, okretnost, kodo- 
pernost; hitrost. 

Hufar, m. husar. 

Hufarenoberfte, ep —pel;, —pferb, 
—regiment, —fäbel, —uniform wu, ſ. m. 
husarski pukovnik, &astnik ; husarska 
dolama ; husarski konj; husarska pu- 
kovina, sablja, odöda itd. 

Huſch! int. — war er im Zimmer, ao 
šmrc u sobu. [dus. 

Huf, m., Huſche, f. tinji das; (Ohrfeige), 

Huſchen, s. m. ämignuli, ämrenuti; —, 
e. a. éušnuti, pljusnuti. 

Hüfchen, |. Hutſchen. 
uſſah! hura! 
saben, e. mn. viskati. 

Hüfteln, e. n. kasljucati, pokasljivati ; 
(ſcherz.) gubiti cönu. 

Huften, e.a, (auf—), zakasljati, prokas- 
jati; kasljati; Blut —, propljuvati 
krvlju, pljuvati, bacati krv; (fpr.) er 
hört die Flöhe —, zna ua je car 
velerao. 

Huften, m. kasalj; den — befommen, 
okasljaviti; den — haben, kasljati; 
ber trodene —, suhi kasalj; protisljak; 
ein feuchter —, izbadnjak. 

Quftenfieber, n. groznica uz kasalj. 

Huftenfraut, n., Längt, f., 1. Hufs 

Huftenmittel, n. lëk od kaslja. 

Qufter, m. kasljac, kasljalo, 

Hut, m. klobuk, skriljak (äkrljak), 3e- 
öir*; ein hoher —, klobuk ; ein drei— 
ediger —, rica; den — abnehmen, 
skinuti klobuk (sesir); odkriti se; — 
ab! odkri se! — ab gehen, gologlav 
i. gologlavke idi; ben — auffegen, 
pokriti se; (pr) viele Köpfe unter 
einen — bringen wollen, mnogo gla- 
vah pod jednu kapu spravitı htëti ; 
es fehlt dm unter dem —e, lak je 
izpod kape; ein — Zuder, glava sla- 
dora, šeéera, cukra; (bot.) klohuk; 
(Blafen—), kapak, kapa, napa. 

Hut, f. ë¿uvnja, pazka; etwas im feine — 
uchmen, primiti što u svoju obranbu; 
etwas in feiner — haben, paziti na 
što; duvati, gledati, vidjati što; auf 
jeiner — fein, biti na opazu, oprezu 


[lattig. 
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i Hütfche, 


Hutband — Hutfpange 


Biehes), duvanje; (Weide), pasa; 
(Herde), stado; die gemeine —, ob- 
cinsko stado. 

Hutband, n. trak od klobuka (šešira). 

Hutbefeg, m. osva od klobuka (Sesira). 

Hutblume, f. (Pinguicula), tuönica. 

Hutbürfte, f. klobudarska deika i. ke& 

Hütchen, n. klobudic ; (Dehnzeichen), k= 

ica. 

Hüten, e. a. duvati; bljusti; eim wem 
—, priduvati, poduvati, prihraniti; 
zu Ende —, docuvati; Ginen vor ctmef 
—, sacuvati, uduvati koga od deg 
fh —, paziti; Ba vor etwas —, êr- 
yati se tega; hüte did! Euvaj =e! 
budi na oprezu! baé Bett —, lešati; 
die Stube —, sobovati; Schafe —, 
ovce €uvati i. pasti; za Ovcami ei 

Hüter, |. Hutmacher. 

Hüter, m, duvar, &uvalac, tuvaé. 

Hütergeld, Hüterlohn, m. Cuvarina; po- 
hacina; |. Hutgeld. 

Lee 4 VE darska grgasa 
üterfrage, f. klobudarska ša. 

Šutfabrif f. klobudarnica. 

Huifeder, f. —— za klobukom (šeširom). 

Hutfilz, m. klobudina. 

Hutform, f. klobuönjak, glavina. 

Hutförmig, adj. klobudast. 

Qutfutter, n. postava od klobuka (Sesira). 

Hutfutteral, n. klobudnica. 

Hutgeld, Hütgeld, m. govedarina. 

Hutgerechtigfeit, f. pravo pase. 

Gre m. klobuénik. 

Huthaue, m. duvarnica. 

Hutfnopf, m. puce na klobuka (šeširu) 

Hutfopf, m. oglavnica, štula, tnlac, kav- 
ka, turan. [3esira). 
utfrämpe, f. obod, krilo (od klobuka, 

— Hutkratze, f.klobudarski cesalj. 
utleder, n. kota u klobuku (3esiru). 

Hutlige, f. Hutichnur. 

Hutlos, adj. bez klobuka, šešira; eine 
—e Herde, stado bez pastira; (pusto- 

Hutmacher, m. klobudar, 3esirdzija. [pas. 

Hutmadperei, f., Hutmaderhandwerf, m. 
klobudarija, klobucarstvo. 

Hutmacherin, f. klobudarka. 

Hutmann, m. duvar; |. Biehhirt. 

Hutrand, m. okrajac klobuka (sesira). 

Hutrechen, m. vösalo, &iviluk * za klo- 

Hutſch, |. Huſche. [buk (šešr). 

Hutſchachtel, f. klobu£nica. 

f. podnoije, klupica, skamijica, 

Hutſche, f. E ent), [3amlica. 

Hutfchen, e. m. sklizati se; (auf dem 
Hintern), plazati se; í. Schaufeln. 

Hutſchleife, vezanka, šeputka od klo- 
buka, (šešira); f. Hutband, Gocarde 

Hutichnalle, (. predjica od klobuka 
šešira 


—— f. rak od klobuka, (šešira). 


i. na noktu ; duvati se; (Pitung bes | Hutſpange, f. pulija od klobuka, (šešira). 
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Hutflaffierer, f. Hutilepper. 

Qutflein, m. menjik pase. 

Leg m. obšivaé. 
utflod, m. |. Hutform, 

Hutflülpe, f. Hutframpe. 

—— ſ. Hutſtaffierer. 
uttaxe, f. paševina. 

Hütte, f. koliba, (Stroh —), krovnjaéa ; 
(@retter—), dašëara ; (Beld—), pudar- 
nica; (mont.) taonica, talionica. 

——— n. otalina. 
üttenamt, m. taonidarnica. 

Hüttenarbeit, f.taonidarski posao; taoni- 

Hüttenarbeiter, m. taonidar, [éarina. 

Hüttenbau, m. taonidarija. 

Hüttenbeamte, m. taonicki urednik. 
üttenbewohner, m, kolibar. 
üttengebäude, n. taoniéka sgrada. 
üttengefräg, f. Hüttenafter. ' 
üttengericht, n. taoniéki sud. 
üttengezäh, m. taoniéarsko orudje. 

Hüttenherr, m. taonik. 

Hüttenhof, m. dvoriäte taonice. 

Hütteninfpeftor, m. nadglednik taonice. 

Qüttenfaße, f. taonidarska bolest, 

Hüttenfnappfchaft, f. taonicari. 
üttenfoften, pl. taonicki trosak, 
üttenfunde, f. taonidarstvo. 

Hüttenleute, pl. taonicari. 

Hüttenmann, m. taonidar. 

Yüttenmännijc, adj. taonicarski. 

Düttenmeifter, m. nadtaonicar, starëšina 

Düttennicht, n. nit. [taonice, 

Düttenorbnung, f. taonicki red i rednik. 

Düttenpulver, n. |. Hüttennicht. 
üttenrauch, m. béli sidan. 

| Qüttenfiedler, f. Ginfiedler. 

Düttenfohle, f. pod taonice. 
üttenjpan, m. taonicki rovas. 

Yüttenverwalter, m. upravnik taonice, 

Qüttenvorficher, m. nadstojnik taonice. 

Düttenwächter, m. strakar taonice. 
üttenwäfcher, m. perilac otaline. 
üttenwerf, n. taonica. | 
üttenwerföconceflion, n. dopustenje tao- 

Hüttenwefen, m. taonistvo. [nice. 

Hüttenwiffenfchaft, f. Metallurgie. 

Düttenzeichen, m. biljeg taonice. 

Düttenzins, m. talovina. 

Hüttler, Hüttner, m. kolibar. 

Quttrefie, f. pasac od klobuka, (šešira). 

Quttrodel, f. kita od klobuka, (šešira). 

Qutüberzug, m. navlaka od klobuka, (še 

(te a f. Qutweibe. | [šira). 
utweide, f. jak, pašnik. 

re ; K | wra A ; latak klobuka. 
utzucker, m. slador, (keder, cukar) u 

Dusel, f. kalotine, osap. glavah. 

Hujelig, adj.smezuran, skokuran, skvröen. 

Huzeln, e. n. kokurati se, mekurati se; 
—, 0. a. rezkati, 


Hyacinth, m. jakint, jacint. 


Hyacinthe — Hyphen 


Hyacinthe, f. (Hyacinthus), zumbul, ca= 
rev=cvët. 

Hyaden, pl. dakdice, hijade. 

Hyalee, (Hyalaca), staklovica. 

Hyalin, adj. staklast. 
yalith, m. staklasti opal, jalit. 
yane, f. hijena; die gefledte —, kola- 
sta i. rm hijena. 

Hybrid, |. Zwitter:, [glav. 

Hyber, f. (Hydra), sveriv ; (mwtÀ.) sto- 

Hydrat, m. vodan, hydrat. 

Hydraulif, f. vodovodstvo, vodoslovje, 
hydraulika; (Wafjerleitungstumit), f, 
Hydrodynamif., 

Hydrauliſch, adj. vodovodan; —e Nöhre, 
tunak ; —er Widder, vodeni malj. 

Hydriobfäure, f. resiko-vodidnina. 

Hydrobromfäure, f. bromo-vodiänina, 

Hydrochlorſaͤure, f. soliko-vodidnina, 

Hydrodynamif, f. giboslovje vode. 

Hydroeleltriſch, adj. hydro-elektricki. 

Hydrogen, n. vodik. 

Hydrogenpol, m, vodikova stoZerina. 

Hybrographie, f vodopis. 

Hydrographiſch, adj. vodopisan ; 
Karte, adj. vodovid. 

Hybdrologie,.f. vodoslovje; 

Hydrologiſch, adj. vodoslovan. 

Hydromagnefit, m. vodogorcac. 

Öybronieter, m. tödomör, vodomer. 

Hydropath, m. vodolëénik. 

Hydropathie, f. vodolëëba. 

Hydropathiich, adj. vodolëéni. 

Hydrophan, m, vodenasti opal. 

Hydrophyllit, m. vlakac. 

Hydroſaͤure, f. vodiénina. 

Hydroſelengas, n. seleno-vodik. 

Hybdroftatif, `f. miroslovje vode; hydro- 
statika. 

Hydroftatiih, adj. hydrostatidan ` —et 
Preſſe, vodeni tösak. 

Hydrothiongas, n. sumporo-vodik. 

Hyprotbioncarbonfäure, € sumporo-ugljo- 
vodiena kiselina. 

Hydrotechnif, f. vodostrojstvo. 

Hybdrotechnifch, adj. vodostrojni. 

Hygea, Hygiäa, f. Zdravana, Hygien. 

Hygrometer, m. vlagomer, ‘hygrometar. 

Hygrometrie, f. vlagomerba. 

Hygroſlop, m. vlagokaz, vlagojav. 

Hygroſkopiſch, adj. ‚vlagokazan. 

Hylophag, m. drvojedac, 

Hymen, m. f. Jumgfernhäntchen, 

IS f. hvalopevka, hymna. 
yojcyamin, mn. bunovina. 

Hyper⸗ (in uf.) pre-. [suviäniea. 

Hyperbel, f (rhet.) madostavka ; (meath.) 
yperbolifch, adj. nndostavljen; pretéran. 
pperboräifcd, adj, sëverni. 
yperfritif, f. pretörana razsuda, 
Yperoryb, m. prökis. ' 

baa L presega, pröt, 
yphen, |. Bindezeichen. 


— € 


S 
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Hypochoudrie, m. hipokondrija; (Schwer⸗ sod, f. podlog; nepokretni zalog, 
ipoteka. 


mut), sëta, 
Hypechondriſch adj. 

(ihwermütbhig), sëtan. 
Hypochondrium, n. slabina. 
Hypochondriſt, m. hipokondricnik ; sëtnik. 


hipokondrican; 


Hypotbefarforberung, f. iskanje podloga. 
Hypothefargläubiger, m. podlogar. 
Hypothefargut, n. podlog. 
Hnpothefarurfunde, f. podlogovnica. 
Hypothefarverfchreibung, f. zapis podloga. 


Hypociſt, m. (Cytinus Hypoeistis), pasja| Hypothefenbant, f. podlogarnica. 


rukica, prasac. 


Hypo yniſch, adj. (bot.) podplodan. 
Hypoſchwefelig, adj. presumporit. 
Hypotenufe, f. podpon. ` 
Hypotheciren, e. a. zalokiti. 


vnik. 


Sei f. P n. podi 
ipoteza. 


Hnpotbefe, f. podmöna, 
Hypothetifch, adj. podmeni. 
Hyiterie, f. matidina, maternica, matra. 
Hyſteriſch, adj. maternidav. 


J. 


I! int. e! imum, ed mag fein, neka bude. 

She, Ibenbaum vim. í. Eibe. 

Ibis, m. (Ibis igiosa), ibis; (Scolopaz 

Falcinella), plevica. 

Ibiſch ufw., |. Cibiſch. 

Sch, pron. ja; ich liebe Gott, Ijubim Bo- 
ga; ich felbft war bert, ja glavom bi- 
jah ond& ; habe ich's doc) geſehen, ipak 
sam to vidio; tà vidio sam. 

Sch, n. er bett mur immer an fein —, 
sve samo na se misli; mein ganzes 
—, sav; er ift mein anderes —, on je 
sasvime ko i ja; on mi je slika i 

Scheln, Ichen, e. m. jakati. [prilika. 

Ichler, m. samokiv. 

Schneumon, |. Pharaonsmaus. 

Ichſucht, Ihfüchtig, |. Egoismus, e 

SEENEN f. ribopis. liſtiſch. 

Ichthyolith, m. ribokam. 

Ichthyolog, m. riboznanac, riboslovac. 

Schthyologie, f. riboznanstvo, riboslovje. 

Ichthyophag. m. ribojedac. 

Ichthyoſaurus, m. riboguj. 

Seal, m. uzor, i 
Ideal, Idealiſch, adj. 
zamišljen novac. 

Idealiſiren, e. a. uzoriti, pouzoriti, 

Idealismus, m. uzorstvo, idealizam. 

Idealiſt, m. uzornjak, idealista. 

Spealität, f. uzoritost. 

Idee, f. vida, idea; (Begriff), er hat bas 
von feine —, netma toga ni zamisliti. 

Ideen⸗Aſſociation, f. zadruga mislih ; za- 
dru&nost pojmovah. 

Ideenlos, J bez vidah, ideah. 

Idem, (b. Perf.) isti; (b. Gad), isto, 

Identificiren, e. a. istovätiti, poistovètiti. 

Spentifch, adj. istovötmi ; isti istovëtni. 

Sybentitát, f. istovötnost, 

Ipentitätsgleihung, f. istovëtna jodnacha. 

Ideolog, m. vidoslovac. 

Idioel ch, adj. samomunjan. 

Idiographiſch, adj. samopisan. 

Idiom, n. podnarëëje. 

Idiopathie, f. samotrpnost. 


uzorit; —e Münze, 


Gens iſch, adj. samotrp 
Idio 

Idiot, m. sebar; 
Spiotifon, n. pokrajinski r&önik. 


erinac.), 
e . 


j i 

‘Sgelfäfer, m. (Hispa), bodljavica. 

— * f. f. 8* 

Igelshaut, f. jeteva kola. . 

Sgelsklette, f. (Xanthium Strumarium), 
repinac, dikica, toriëica. 

Igelfnospe, E Igelötolben, m. (Sparga- 
nium), jekinac. 

Sgelsfraut, n. ſ. Gfelsgurke, 

Igelftein, f. Cchinit. 


Sgname, f. (Dioscorea), jam. 2 
Jgnatiusbohne, f. (Strychnos Igmwati), 
Ignatijina kudiba 


Jguorant, m. neznalica, neznaja, ne- 
znajöa (nevöka). 

Jogmoranz, f. neznansivo, neznan f. ; 

Sgnoriren, e. a. neznati; er ignorirt ibn, 
on za njega i neznade; on njega ni 
u kvak. ' jsam mu. 
m, pron. njemu; id ſagle —, kazao 

Shu, pron. njega ; id fah —, vidio sam ga. 

3 pron. njim; gib —, daj jim (im); 

er Höflichkeitsjprache), Vam. 


| Ihnen, 
| (in ber 


Ihr — Imbiß 


Ihr, pron. ihr ſeid fleißig, vi ste mar- 
Hie: ihr faget, daß .., katete, da..; 
t, pron, njo); id) gab es —, dag sam 
joj; man bedarf ihrer, treba je; (pl) 

br ( ei *8 
t te, Ihres), pron. njezin, njihov; 
fie wünfchte, daß ihr Sohn ein Kauf: 
mann werben möchte, Zelila je, da joj 
sin bude trgövac ; wenn fie — Sohn 
ſieht, kad vidi svoga sina; ich ſagte 
—er Tochter, rekao sam njezinoj kderi; 
fie fagte —er Tochter, rekla je svojoj 
kéen ; id brachte ben Eltern ihre Cody: 
ter, doveo sam roditeljem njihovu 
kéer; (in der Höflichk.), Vaš; —e Ma: 
jeftäten, njihova velidanstva. 

SC f. Ihrzen. 

Ihrenthalben, Ihrethalben, Ihretwegen, 
Ihreiwillen, ade. radi, zaradi, poradi 
i. sbog nje; (pl.) radi, zaradi, po- 
radi i. sbog njih, (Höflichk.), vas, 

Ihrige, pron. njezino; fie fordert das 
—, potrebuje svojinu; pl. njihov ; fie 
follen das — thun, neka uêine svoju 
du&nost; (in b. Höflichk.), ich bin ber 
—, Vaš sam i Bot: was machen bie 
—n? šta rade vaši ° 

Si pron. Vas. 

Ihrzen, e. a. Cinen —, vikati komu, 

Ilonographie, f. slikopis. 

SIEonologie, f. slikoslovje. 

Ikoſander, n. dvadesetorac. 

Ifofandrie, f. dvaestomuätvo. 

Ikofitetraeder, n. dvadeset-Getvorac. 

Ikterifch, adj. Zucan ; — werden, Zudati. 

Ilen, e. a. srezivati, srezati. 

Iler, m. srezaë, 

SE, f. Iltis. ' 

Illegal, adj. nezakonit; f. Ungefeplid). 

Sllegitim, adj. nezakonski. 

Illiquid, adj. nedokazan, nejasan; ne- 
söguran; (nicht richtig geftellt), nepravi. 

Illumination, f. razsvëta. 

Illuminiren, v. a. razsvätliti; (mit Bars 
ben), osvötliti, pisati. 

Sllufion, f. obmana. 

Illuſoriſch, adj. obmani, prividan. 

Illuſtriren, e. a, uresiti; illuftrirte Aus» 
gabe, uresno izdanje; illuftrirte Sei: 
tung, novine sa slikami. 

Ilme, f. Ulme, 

Ilſe, f. Alofe, 

Iltenfchnede, ſ. Rugelfchnede. 

Iltiß, m. (Mustela putorius), smrdlji= 
vac; (Mephytis put.),t(v)or, t(v)orac. 

Iltißfalle, f. t(v)orolovka, pastulja za 

Iltisfell, m. t(v)orina. [t(v)orce 


Sm, $ H. 
IJmaginär, adj. umisljen; prividan. 
Imagination, Imaginiren, |. Ginbilvung. 
Imber, |. Ingwer, 
mbiß, m. zalogaj; ëalabrëak; einen — 
zu Bo nehmen, zaloziti; ſ. Frühſtück. 
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SE ſ. Ingleichen. 

Imid, m. imid. 

Imitation, Imitiren, f. Madahmen, 

Imker, f. Bienenvater. 

Immariniren, f. Marinirem. 

Immanent, adj. prebivajudi (a dem). 

Immanenz, f. prebivanje (u dem). 

Immaßen, ode, budud da; kao äto. 

Immaterialität, f. beztvarnost. 

Smmateriell, adj. beztvaran. 

Immatriculation, f. upis (u matien). 

Immatrieulationefchein, m. upisnica. 

Immatriculiren, e. a. upisati (u matien), 

Immalurität, f. nedozrelost. 

Imme ufm,, f. Biene, 

Immediat, adj. neposredan. 

Immel, f. Kornwurm. 

Immen, f. Hautflügler. Imedenika. 

Immenblatt, wn. (Melittis Melissophyllum ), 

Immenfraß, Immenwolf, f. Bienenfreffer. 

Immer, adv, svagda, uvëk, vavök, vaz- 
da; auf —, navök, na. uvök; es wird 
— — * sve bolje Ce was = ma 
šta bilo; wann —, k od, kadgo- 
dër, makar kada; — wé teben, 
sve jedno te jedno' govoriti; es regnet 
nod immer, jednako kija pada; es 
regnet — und —, kiša pada, nepre- 
staje ; ich dachte — er würde kommen, 
sve sam mu se nadao; er laun es — 
behalten, neka slobodno: zadrši; fo 
arg du — bp, akoprem si zlodest. 

Immerdar, ade. svagda, vazda, vavëk. 

Immerfort, ode, jednako, svejednako, 
udilj, sveudilj, svedjer, bez prestanka, 
neprestance. 

Immergrün, adj. vazda zelen. 

Immergrün, m. (Aisoon), vazdativ ; ſ. 
Hauswurz ; Sinngrün. 

Immerhin, ade. f. Immer; (Ag) —! ne 
ka! ako de! er fann es — thum, volja 
mu uéiniti, prosto mu je to uéiniti; 
neka to slobodno udinh 

Immerfub, f. vödita krava. 

Immerlaut, m. vikalo. 

— adv. sve vise; — einſehen, 
sve bolje uvidjati; — fihreien, sve 
gore vikati. 

Immerfatt, adj. vazda i. ere sit. 

Immerfchön, n. (Gnaphalium. arenarium), 

Immerfion, f. (astr.) ponor. [smilje. 

Immervogel, m. (Sphinz Atropos), smr- 
toglavac. | 

Immerwährend, adj. svakdasnji, vazdas- 
nji —— neprestan; — ade. 
f. Im ort, 

Immerzu, f. Immerfort. 

Immitelft, ſ. Indeſſen. 

Immobilien, E nepokretnina; 

Immoral, f. Unmoralifch. 

Immoralität, f. nedudorednost.. 

Immortalifiren, e, a. ovökoväditi. u 

Immortelle, f. oeren, 
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Immunität, f. oprost (od poreza). 

Impenfen, pl. trosak. 

Imperativ, m. (gram.) zapovödajudi na- 

Imperfeftum, n, prošlo trajno vr&me. 

Impegno, n. im — fein, obvezan, duzan 

Imperial, m. imperial. [biti. 

Imperialpapier, m. carski papir. 

Smperialtraube, f. feigenblätterige —, 
klëštac. |razan. 

Impertinent, adj. sirov, neotesan, bezob- 

Impertinenz, f. sirovština, neotesanost ; 

Impetrant, f. Kläger. |bezobraznost. 

Jmpetuofo, adv. (mus.) hrlo. 

Impfanftalt, f. cöpiliste boginjah. 

Impfarzt, m. ucöpnik ; boginjar. 

Impfen, e, a, eöpiti, uc&piti; einen Doum 
—, cëpiti i. navrnuti, navrtati (kala- 
miti) drvo; in den Spalt —, cëpiti i. 
navrnuti na razc&p i. razkol ; im bie 
Rinde —, cöpiti u koru; Kuhpoden 
—, cëpiti, uc&piti, metati (kalamiti) 
boginje i. koze; navrnuti, prepisati, 
presaditi kraste, 

Impfer, m. ucöpnik. 

Impfing, m. c&pljenik ; —, f. c&pljenica. 

Impfmeſſer, n., Impfnadel, f. cepilica. 

Impferreis, |. Pfropfreis. 

Impfung, f. cöpljenje ; nayrt, navrtanje. 

Impfungsarzt, |. Impfarzt. 

Impfungsprämie, f. c&pnina! 

Impfungsitoff, m. c&pivo. 

Impfungszengniß, m. svödocba o cëp- 
ljenju (boginjah); cëpovnica. 

Impfwunde, f. cëpak. 

Smplafabel, f Unverföhnlid. 

Implicite, adv, zamršeno ; (fig.) uklopno. 

Smplorant, í. Anfucher. 

Smponberabilien, pl. neteänine. 

Imponiren, e. n. (Ag) ugledan biti; (Sinem 
—, dräati koga u segi, u strahu. 

Import, m. uvoz. 

Important, adj. vakan, znamenit. 

Importen, pl. uvozina. 

Importeur, m. uvoznik. 

Importgefchäfte, pl. uvozna trgovina. 

Importiren, e. a, uvozili. 

Impofant, IZmponirend, adj. naokit, glavit, 
vidjen; vakan; —e Majorität, zname- 
nita vedina. 

Impoſt, m. namet; |. Anis. 

Impotent, adj. nemodan. 

andre y f. nemoc. 

Smpraftifabel, adj. neizvrsan; bad íf —, 
to se nemoke izvesti, géint, 

Imprimatur, n. dopust tiskanja. 

Impromtu, n. pösma s mësta. 

Improvifateur, m. pësnik, besëdnik s 
mësta, improvisator. 

Improvifiren, e. a. spëvati s mësta ; be- 
sëditi kao s konja. 

Impuls, m. pobuda, potaknude; einen 
— geben, potaknuti. 


Imputation, f. Zurechnung. 


Ein. | Imputiren, e, a. Ginem etwas —, pisati 


komu to; 
zamöriti. 
In (Im), prp. in dem (im) Garten fein, 
u vrtu (bašéi) biti; im Sarten umher 
gehen, hodati po vrtu; im Wege fein, 
na putu biti; im Befige fein, pos&do- 
vati; im Zaume halten, zauzdati; in 
meiner Jugend, za moje mladosti; in 
einer Stunde, za jednu uru, za jedan 
sat; im Mondſcheine, na möselini; ich 
eng in ihm mem ganzes Glück ver— 
oren, nestalo mi je s njim svake 
srede; Bo im deutlichen Ausdrücken cv: 
Dären, kazati jasnimi rödmi; im Ge— 
mort Aller, pred svimi; in Anſe— 
zeg gleded na ..; in Betrachtung, 
smatrajud na . .; in Erwägung, |. Gr: 
wägung; in —— tekajué (što), 
nadajué se (temu); Im gegenwärtigen 
Monate, óvaj mösec; tm fünftigen 
Jahre, budude godine; in der Nacht, 
nodi, noéju; im Weine fd betrinfen, 
opiti se vinom; in baé Haus geben, 
idi u kudu; in ben Garten geben, iéi 
na vrt; in Klagen, Thränen ausbrechen, 
protukiti, proplakati; bis in ben Tob, 
do smrti; es geht in’s vierte Jahr, 
cetvrta je godina. 
Inabäquat, adj. neprimören. 
Sjinartifuliren, e a. uzakoniti. 
Inartifulirt, f. Unartifulirt, 
Inauguration, f. umëjtaj. 
Inauguriren, e. a. umëstiti. 
Inbegriff, m. sadr&aj ; (v. mehr. Sachen), 
skup; mit —, zajedno i. skupa sa; 
kurzer — ber Wiffenfhjaiten, jezgrica 
Debaten. f. Einbehalten. [znanostih. 
Inbrunft, f. Zar, vrucdnost, gorljivost; 
usrdje ; mit — lieben, zarko, vrude, 
ljubiti; mit — beten, gorljivo, ulgano 
moliti. [usrdan, 
Inbrünftig, adj. Zarki, vrud, gorljiv, 
Inbürger, m. gradjanin. 
Incarnat, ſ. Hochroth, 
Incarceriren, f. Einkerkern. 
Incaffo, f. Einfaffirung. 
Incidenzpunft, m. naspëtak. [pra. 
Ineidenzfireit, m. uzgredna, nado3la raz- 
Incidenzurtheil, n. uzgredna, nadosla od- 
Incidenzwinfel, f. Ginfallswinfel. [suda, 
Imclaviren, ſ. Einſchließen. 
Sndinatíon, f. (phys.) priklonost; priklon. 
Inclinatorium, n. priklonac. 
Inclinationswinfel, m. prikloni ugao 
Inelufive, ade. ukljuöno, uklopno. 
Incognito, ade, — reifen, putovati ne- 
Incognito, n. nepoznatost. [poznat, 
Incolat, m. driavljanstvo. [mëran. 
Incommenfurabel, adj. nemëran, neiz- 
Incommod, í. Unbequem. 


(von böfen Handlungen), 
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Incommobiren, e, m. dosaditi, dosadjivati 
(komu); fid) —, potrnditi se. 

Incompalibel, adj. neslosiv; das (ñ —, 
to se nemoke slokiti. 

Incompatibilität, f. neslozivost. 

Incompetent, adj. nenalëkan. 

Incompetenz;, f. nenalöänost. 

Incomplet, adj. nepodpun. 

Inconſequent, adj. nedoslödan. 

Inconfequenz, f. nedoslödnost. 

Inconvenienz, f. nepodobätina. 

Incorporation, Imcorporations:, í. Ein» 
verleibung. 

Incorporationsfchein, m. upisnica. 

In corpore, zajedno, svi skupa. 

Ineorporiren, f. Ginverleiben, 

Incorrect, adj. neizpravan. 

Zucorrretheit, f. neizpravnost, pogreänost. 

Ineruftat, m. okorusina. 

Jucruſtiren, e. a. okorusiti, okorepiti. 

Ineruftirt, adj. okorusen, okorepljen. 

Incunabel, pl. pratiskovine. 

Incurabel, adj. neizlëéiv; nelëëan; er ift 
—, nede prebolëti. 

Judaͤchtig, f. Gingedent. 

Indagation, f. iztrakivanje, 

Indelt, n. navlaka. 

Indem, conj. — er noch fprach, tam fie, 
dok je jošte govorio, dodje ona ; fenden 
fie mir ein anderes Buch, — ich das 
eine bereits durchgelefen habe, posaljite 
mi drugu knjigu, jer (i. budud da) 
sam onu ved proditao. 

Indemnifation, f. Scyabloshaltung. 

Independenz, d nezavisnost. 


izpilivanje. 


Indeß, Indefien, conj. medjutim, u to; 
daß Haus bramnte in hellen Flammen, 
— daß er .., kuda je plamenom buk- 
têla, dok je on... (a on je ..); es 
taugt nicht viel, — if es noch zu gr 
brongen, nevr&di mnogo, nu ipak je 
Još nödemu. 

Indeterminirt, adj. neustanovljen. 

Inder, m. kazalo, 

Indian, f. Truthahn. 

Inbicativ, f. Anzeigende Art. 

Indicien, pl. obkaze. 

Inbiciren, e, a. metnuti, uvrstiti (što) u 
kazalo; —, e. n. naliniti, ëiniti ka- 

Indiction, f. indikeion. [zalo. 

Indifferent, adj. nehajan. 

Inbifferentismus, m. nehajstvo, nehaj. 

Sbi tif, m. nehajnik. k. 

SEN nerazlika. 

Indifferengfläche, f. nehajna ploha. 

Inbifferenzpunft, m. nehajiste, 

Indigblau, adj. Eivitast, 

Indigenat, n. driavljanstvo. 

Iudigeftion, f. neprobava, zlohranost. 

Indigfarmin, m. &ivitni’ karmin. 

f- ëivitnjak. di "e 


Su [< D Ë 
Suwita (30210) a (Indigofeka), eivit. 


Indigoammer, m. (Emberisa cyanea), 
modra strnadiea. 

Indigofabrif, f. ëivitarnica. 

Indigopflanze, /. f. Indigo. 

Indigopflanzer, m. ëivitar. 

Indigopflanzung, f. äivitnik. 

Indigpurpur, m. divitni skrlet. 

Indigroth, m. ëivitna crven. 

Indigjäure, f. Civitna kiselina. 

Indigjolution, f. ëivitna otopina. 

Indigweiß, wn. bëli &ivit. 

Indin, n. indin. [pravce. 

Indirect, adj. neupravan; —, ado. neu- 

Indiseret, adj, (unbefcheiden), nededan ` 
(unvorfidhtig), nesmotren, nerazborit ; 
(radfidtêloé), bezobziran ; (idywaß: 
haft), proliven; er ift —, nezna muéati. 

Indiscretion, f. nesmotrenost, nerazbor; 
f. Schwaphaftigfeit. 

Indisciplinirt, adj. bez sapta. 

Individualiſiren, e, a. ujedinstveniti. 

Individualität, f. osobnost; f. Ginzelheit. 

Individuell, adj. osobni; jedinstven ; 
— vertheilen, razdëliti na glave. 

Individuum, w. jedinac; osoba. 

Indolent, adj. bezéutan . nenıaran. 

Indolenz, f. bezdutnost ; nemarnost, 

Indofjament, n. naledjnica; — in Bianco 
naledjnica na bëlu. 

Indofjant, m. naledjnik. 

Indoffator, m. naledjenik. 

Indoſſiren, e. a. naledjiti, 

Indofiirung, f. naledjba. 

Indoſſo, |. Indboffament. 

Indri, m. (Lichanotus Indri), indrl. 

Induciren, e, a, (phil.) izvoditi ; (pAys.) 
navesti, navoditi. 

Induction, f. (phil.) izbroj ; (phys.) na- 

Inductor, m. (phys.) navodic. [vod. 

Indulgenz, f. |. Ablap. 

Indult, m. — [feit. 

Induftrie, f. obrtnost; f. Gewerbsthätig: 

Induftrieausftellung, f. obrtna izloäba. 

Induſtriebezirk, m. obrtni kraj. 

Inbuftrieerzeugniß, n. obrtna tvorina; obr- 

Induftriell, adj. obrtan. [tnina. 

Induſtrielle, m. obrinik. 

Induſtrieſchule, f. obrina uéionica. 

Induftrieunternehmung, f. obrtni predu- 

Induftriös, adj. obrtan, prometan. Fk. 

Ineinander, adv, jedno u drugom, jedno 
u 6 [u drugo. 

Ineinandergreifen, n. zahvatanje jednoga 

Synfallibel, Snfaltibititat f. Untrüglich ufw, 

Infam, adj. zloglasan ; f. Schändlich. 

Infamie, f. f. @%ántlir9fçit. 

Infant, m. infant. 

Infanterie, f. pëšadija; pëšaci. 

Infanterie: (in Zuf.) pëšaëki. 

Infanterier-Regiment, m. p&iacka puko- 
vina (regimenta). 

Infanterif, m. pëšak. 

Infel, f. mitra. 


Infeln 
Infeln, e. a. geinfelter Abt, mitronosni 
opat. 


Inferiren, e. a. upisati; f. Folgern. 

Infleiren, e. a. akut, 

Infinitiv, m. nesavrseni nadin. 

Inflammabilien, pl. uidivine. 

Inflammation, f. kar, zapala. 

Inflammiren, e. a. zakarili, zapaliti. 

Inflerion, f. previjanje. 

Influenza, f. kihavica. 

Influiren, e. m. utöcati (u što). 

Information, f. naputak. 

Informationsbud, s. obav&stnik. 

Informator, m. ueitelj ; domaci uëitelj ; 
(Erzieher), uzgojitel). 

Informiren, e. a. pouditi; naputiti; Aus- 
funft BO obavöstiti. 

Inful, f. Infel. 

Infulirt, adj. mitronosan, 

Infufion, f. nalev. 

° Infuflonsthier, n. nevid, nal&vnjak. 

Ingarn, n. kuljar. 

Ingebäube, n. nutroja a. 

Ingeheim, ado, f. Heimlich. 

Ingenieur, m. mörnik, mördin (inzinir). 

Ingenieurcorps, n. mörnicki sbor. 

Ingenieurfunft, f. mörnistvo, 

Ingenieurfchule, f. mörnicka uéionica. 

— conj. takodjer; i; (auf gleiche 

tt), isto tako; (wie auch), kao ste i. 

Ingrebienz, f. primösa. 

Ingrimm, m. razjarenost. 

Ingrimmig, adj. razjaren, raaljuden. 

Ingrofiren, e. a. uknjikiti, 

Ingrofjif, m. uknjiznik. 

Ingrün, f. Sinngrün. 

Ingwer, Ingber, m. ( Amomum Zingiber), 
gjumbir ; deutſcher —, f. Aron. 

Ingwerbier, n, gjumbirovac. 

Ingwerkoralle, f. (Madrepora digitata), 
prstasti koralj. 

Ingwerfraut, n, (Lepidium latifolium), 
širolisti grbaé. 

Sababe, n. gjumbirovo ulje. 
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aben, e. m. dräati; (beſitzen), imati. 

aber, m. podränik, dräac; (Gigens 
thümer), vlastnik, imalac; —in, f. po- 
dränica; (Gigenthümerin), vlastnica, 
imalica., 

Inhabersrecht, n, pravo draca. 

Inhaberöftelle, f. Cast imaoca. 

Inhabil, adj. nepodoban; nespeseban ; 
angalah), nöspretan. 

Iuhabilität, f. nepodobnost,. uesposob- 
post: nespreinost, 

Inhabung, f. dräanje ; imanje. 

Inhafen, m. nutrnja luka. 

Inhaftiren, f. Berhaften. 

Inhalt, m. sadrkaj, sadrkina ; dem ganz 
zen —e nad), (sa) svim sadrsajem; sa 
svim što sadršava i, št@ je u njem; 
— Rechtens, pravnim redom. 

Inhalten, f. Enthalten. 
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ich, ade. sadriajem ; po sadräaju. 


alflos, adj. prazan. 
Juhaltreich, adj. jedar. 
Inhaltsangabe, Inbaltsanzeige, f. kazalo. 
Inhaltſchwer, adj. vakan; |. Inhaltsreich. 
Inbaltsleer, adj. prazan. [zalo. 


m ride a, popis sadrtaja, ka- 
Inhärent, adj. prianjejudi, prionuo. ` 
Inhären;, f. prionulost; (jur.) postoja- 
Inbhäriren, e. m, prianjati. [nost. 
Inbibiren, e. a, iti. 
Inhibition, f. zabrana. 
Inholz, f. Spann. 
Inhuman, adj. neuljudan. 
Inhypotheciten, e. a, zalokiti, podlotiti. 
Initialbuchflabe, m. veliko pisme, slovo. 
Initiative, f. pravo zapoéetka. 
Injection, f. (med.) uätreaj. 
Injiciren, e. a. (med,) ustrenuti, uätrcati. 
Injurie, f. vraäba; thätlihe —, zadata 
vraäba ; (Beihimpfung), EN 
Injurienflage, f. vra&bena tuk 
Injurienprozeß, m. vrakbena parnica. 
Snlage, f. uklopina, prilog; (5. Brief.), 
usa 


Inland, n. naša zemlja; im —e, u zemlji. 
Inländer, m. tuzemac, nasinac, domaci; 
—in, f. tuzemka, nasinka, . 
JInländiſch, adj. tusemski, nasozemski, 
Inled, f. Indelt. [naški; domaci. 

Juleute, pl. ukucani, stanari, domari.' 
Inliegend, adj. lekedi u ..; uklopljen. 
Inmann, m. ukudanin, stanar, domar. 
Iumärfer, m. kotarnik. 

Inmittelf, |. Indeſſen. I 
June, ade. u nutri; mitten —, u sredini. 
Inuebehalten, e. a. sadrhati (kod sebe). 
Jnnebleiben, e. m. ostati u nutri, kod kuée. 
Innehaben, pe |. Iuhaben; (ig) pe: 


titi, znati. 

Innehalten, e°. a. dräati u nutri; susta- 
viti; Dë —, ostati kod kude; —, 
e. n. Sat, prestali. 

Innen, ade. u nutri; von —, vom — her, 
iz nutra; nad — zu, u nutra. ` 

Innentand, m. nutenji rub i. okrajac. 

Innenwelt, f. nutrnji svët. , 

Inner, ode, — dem Haufe, u kudi; 
innerft, u sred sröde. 

Snneratbmenb, adj. mutrodiäudi. 8 

Innere, adj. nutraji, anutraji, unutr&snji ; 
ber — Winkel, kut ; der -— Sinn, dut; 
Eutilo; eine — Krankheit, iznutrica; der 
— Rath, malo vëée. 

Innere, m, nutrina, unutrasnjost ` (das 
Innere des Menſchen), sroe, duda; Mi: 
nifter des — ang ae nu- 
trnjih poslo i 

Innerhalb, prp. u nutri; — bec Kirche, 
u crkvi; — ber Graͤnzen, medju gre- 
nicami; — einer Stunde, za jednu 
uru, za jedan sat; — zwei Jahren, op 
dré godine.. 
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Imnerlih, ade. iznutra; fid — freuen, 
radovati se u sebi, u sreu; id fühle 
mid — baju gezwungen, srce me na 
to nagoni. [reda. 

Innerreibig, adj. nutroredan, nutrnjoga 

Innewerden, p. a. osetiti se, dosetiti se 
(temu); doznati (äto). 

Innerite, n. sredina; im —n feines Her: 
jené, u sred srödi svoga srca, 

Innig, adj. nutrnji; (fg.) svesrdan, sr- 
dacan, usrdan; — beten, gorude i. 
vruce se moliti; innigſt banten, za- 
hvaliti se iz dubljine srca; svesrdno 
se zahvaliti. 

Inniggeliebt, adj. predragi. 

Innigfeit, f. nutrnjost, unutrasnjost ; (fig) 
svesrdnost, usrdje, srdaënost; (o, Ge— 
bet), vrudnost, gorudivo. 

Inniglich, f. Innig. 

Innung, f. ceh, esnaf*; vor die — la: 
den, dozvati pred skupätinu ceha. 

Innungsbrief, m. cehovna povelja. 

Innungégeld, n., Innungepfennig, m. ce- 
hovnina. 

Innungsverfammlung, f. skupstina ceha. 

Innungsvorfiand, m. stardsina ceha, es- 

Jnoruliren, f. Impfen. Inafa. 

Inquirent, m. iztraznik. ` 

Inquiriren, e. a. iztrakivati. 

Inquifit, m. iztrazenik. 

Inquiſition, f. iztrazba, iziraga ; (eber: 
gericht), vörosud, inkvizicija. 

Inquiſitor, m. iztrainik; (Keberrichter), 
verosudac ; (Cureulio inquisitor), klju- 
nak-traknik. 

Inrotulation, f. — ber Acten, 
skladnja spisah. 

Inrotuliren, r. a. die Alten —, skladati, 
saviti spise. 

Inrotulirung, f. Inrotulation. 

Inrotulirungs: Brotofoll, m. zapisnik o 
skladanju i. savijanju spisah. 

Inrotulirungs-Tagfahrt, f. rodiste za 
skladanje i. savoj spisah; >kladnjeno 

Ins, f. In. [ro@iste. 

Infaß, m. stanovnik. 

Inöbefondere, ade. osobito. 

Infchlitt, ſ. Unſchlitt. 

Inſchrift, f. napis. 

Inſchriftenſammlung, /. sbirka napisah. 

Inferibiren, e. a. upisali. 

Infeription, f. upis. 

Infect, n. buba, rezavae. 

infestenblume, f. (Ophrys insectifera), 
kokica, mackovo uho. 

Sinfectendieb, m. (Ptinus fur), rusnik. 

Infectenfrefier, m. bubozder, 

Snfectenlehre, |; Entomologie. 

Infectenpulver, n. bubomor, 

Inſel, f. ostrvo, otok, ada*. 

Infel- (in Zuſ.) ostrvski, otocki. 

Infelbewohner, m. osirvljanin, otocanin, 
otlocar, 


savoj, 


(8 ulek’s Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Infelbewohnerin, f. ostevijanka, .otodanka, 
Infelgruppe, f. ostevlje. 
Infelland, n. ostrvo ; ostrvita zemlja. 
Injelmeer, n. ostrviste. [Zava, 
Inſelreich, n. Infelftaat, m. ostrvska dr- 
Infelreihe, f. povorka ostrvah, 
Infelftadt, f. osirvaki grad; grad na 
ostrvu, otoku. 
Infelt, f. Unfclitt. 
Juſelvolk, n. ostrvljani, olodani. 
Inſelwohner, f. Infelbewohner. 
Infeparabel, adj. nerazstavan. 
Iuferat, m. uvrst; uvrstak. [ufw. 
Inferiren, Infertion ufw., f. Einſchalten 
Indgemein, ade. u obée ; obiöno. 
Inegefammt, ade. sve zajedno, sve sku- 
pa; svesebice, listom. 
Infiegel, n. pecat, 
Inſignien, pl. znuamenja dostojanstva. 
Infinuation, f. predaja; |. Zuflüflerung. 
Infinuiren, e. a. (jur.) dati, predati; |. 
Zuflüftern; fid —, udvoriti se, umiliti 
Infigvertrag, m. usödna pogodba. ` Lee, 
Infofern, ade, u koliko. 
Inſolent, adj. prodrzljiv; obëstan. 
Infolenz, f. prodrzljivost, oböst. 
Infolvent, adj. nemoguéan platiti; er if 
—, nemoke platiti. 
Infolvenz, f. nemoguénost plaéanja. 
Infonderheit, — ade. osobito. 
Infpection, f. nadgled, nadzor. 
Inſpektor, m. nadglednik, nadzornik, 
Infpectorat, wm. nadgledniätvo, nadzor- 
Infpicient, m. nadgledalac. [niötvo. 
Infpieiren, e. a. nadgledati, nadzirati. 
Snfpieirung, f. nadgledanje ` nadgled, 
Infpiration, f. nadahnude. [nadzor. 
— r. a, nadahnuti, 
Inſtallation, f. umöstänje ; umöätaj; u- 
Castba ; uvodjenje u dast. 
Inſtalliren, v. a. umëištati, uëastiti; uvesti, 
uvoditi u Cast, 
| Initandhaltung, f. uzdravanje. 
Inſtändig, adr, jake, silno; snakno ; — 
bitten, iskreno moliti; jednako mo- 
liti; ich bitte auf das —ſte, molim, 
neprestajem. 
Inftändigfeit, f. snaänost, jakost, 
Inſtandſetzung, f. izvedenje. 
| yallantia, ab —, s nestadice dokazah. 
Inſtanz, f. (jur) sud; Behörde erter —, 
oblast prvoga stupnja i. prve molbe ; 
die Sache if bei allen —en entſchieden. 
sve su oblasti stvar röile; (pAsl.) 
' prigovor. 
Inſtanzenzug, m. postupnost sudovah, 
Inſtehen, e. n. nastajati. [oblastih. 
| Sapeken, adj. bliznji, bududi; —en 
| Sonntag, u nedelju koja prva dodje. 
| Infter, m. vitalac, drob, 
| Inftinet, m. ostan, nagon. 
Inftinctartig, ade. ostanicë, po ostanu. 
Snñhitut,n.savod (savedenje); | — 
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Inftitution, f. uredba, postava. 
Inſtituts- (in Zuf.) zavodni. 
Inftitutöbireftor, m. ravnatelj zavoda. 
Inftitutsleitung, f. ravnateljstvo zavoda. 
Inftitutsverwaltung, f. uprava zavoda. 
Infttadiren, r. a. nputiti. 

Inftradirung, f. upucivanje, uputa, 

Inftruction, f. (Belehrung), pouka, po- 
Genie ; (Anweifung), naputak ; (Vor: 
unterfuchung,, protraga; — eines Pro: 
ceffes, priredba. 

Inftructionsrichter, m. sudac-priredilac. 

SnRrudtiondverfaßten, n. priredni postu- 
pak. 

Inftructiv, adj. poudan; (anweifend), na- 
putan ; (vorbereitend), priredni. 

Inftructor, m. (domaci) uditelj, 

Inftruiren, v. a. (beichren), ueiti, pouéiti; 
(anweifen), naputiti; einen Proch —, 
prirediti parnicu. 

Inftrument, n. orudje, halat*; mufifa- 
liſches —, glasbilo ; (jur.) dokaznica, 
izprava. [padez. 

"Inftrumental, m. instrumental; sedmi 

Inftrumentalmufit, f. glasba (orudja). 

Inftrumentalmefle, f.” svirana misa. | 

Inſtrumentenbuch, n. izpravnik. | 

Inftrumentenmacher, m. orudjar; í. Glas 
viermacher, | 

Infuborbination, f. nepokornost. | 

Infulaner, f. Infelbewohner. | 

Infult, m. nasrt ; napast; (Befchtimpfung), | 
pogrda. 

Infultant, m. nasrtalo, napastnik. 

Inſultiren, e. a. nasrtati; napastovati; | 
zadirati; pogrditi (koga); najahati, 
najahivati (na koga). ` ` 

Infultirend, adj. nasrtljiv. 

Infurgent, m. buntovnik ; f. Landſtürmler. 

Infurrection, f. buna ; f. Qanbfturm. 

Intabulation, f. uknjizba ; upis. 

Intabulationes (in Zuf.), uknjizbeni, u- 


` knjišni. 
Intabulationsamt, n. uknjizniea; u- 
knjizni ured: [knjizbe. 


IntabulationesBewilligung, f. dopust u- 

Intabulationebuch, n. uknjiänik. 

Intabulationscertificat, n. svödocba o u- 
knjizbi. va. 

Intabulations-Glaufel, f. uknjiina ugla- 

SIntabulationsfähig, adj. podoban za u- 
knjizbu. 

Intabulationegefuch,n. molba za uknjizbu. 

Intabulationstare, f. uknjiknina. 

Intabuliren, e. a. uknjiziti; upisati. 

Integrabel, adj. dockliv. 

Integrabilität, f. doc&livost. 

Integral, n. cêlak. 

Integralgleihung, f. docëlna jednachn. 

Integralrechnung, f. doc&lni radan. 

Integralzeichen, m. docelni znak. 

Integration, f. docelivanje; docdla. 

Integriren, r. a, doesliti, doe&livati 


| Imterefie, mn. 


Integrirend, adj. cëlovit; ein —er Be: 
ftandtheil, cëlovit dio. 

Integrität, f. c&lovitost, c&lost, c&lo- 

Intellcctuell, adj. uman, [kupnost. 

Intelligenz, f. razbor, pamet. 

Intelligenjblatt, n. oglasnik 

Intelligenz-Gompteir, n. obavëstnica. 

Intentant, m. nadzornik. 

Intenfton, f. vrlina. 

Intenjität, f. vrlost. 

Intenfiv, adj. vrli. 

Intention, f. namöra. 

Intercalarrehnung, f. medjutonji radun. 

Intercalation, f. uvrstba, umet. 

Intercaliren, e. a. uvrstiti; umetnuti. 

Intercediren, vn. für Jemanden —, zau- 
zeti se za koga; für fremde Schuld —, 
podjameiti se za diji dug; uzeti na 
se éiji dug; izporuiti koga; f. Kür: 
ſprechen. 

Intercellulargänge, f. postaniënice. 

Interceffion, f. posredovanje. 

Interdict, n. zabrana. 

Intereffant, adj. zanimiv. 

(Theilnahme), uéešée; er 
nimmt Intereffe daran, dionik je toga; 
(Wichtigfeit), haj; das if für mich chne 
—, meni do toga nestoji, mene se to 
netukn ; (d. Anziehende), zanimivost; 
— einflößen, zanimati; (Gewinn), ko- 
rist, dobitak ; ¿ë gefchieht im deinem 
—, tebi je za uhar; das liegt im beinem 
unmittelbaren —, to ti Je neposredno 
keristno; —n, pl. dobit f., kamata*. 

Intereffenausftände, pl. zaostala dobit. 

Intereffenconto, m..dobitni radun. 

AIntereffenichein, f. Coupon. 

Intereffenfontobuch, n. dobitni ra&unovnik. 

Intereffient, m. (Theilnehmer), udestnik, 
dionik ; f. Partei. 

Intereffentafel, f. dobitna zen. I 

Intereffiren, e. a. (betreffen), das mier: 
firt mich, to se mene tuka i. tide ; 
(wichtig fein), do toga i. za tim mi je 
stalo; (einnehmen) , zanimati (koga. 
5to); zanosili pamet (komu što); id 
—, E, r. (theilnehmen), udestnik i. 
dionik biti; (Sorge tragen), ſich für 
Einen —, für etwas (wofür) —, Í. 
Verwenden, fid. | 

Intereffirt, adj. udestan; ich Bin tabe 
—, ucestnik i. dionik sam toga; “t 
it fehr —, f. Gigennügig. | 

Interferenz, f. — des Lichtes, krslanje, 
kriZanje svötla. 

Interfolüiren, e a. ein Bud —, prolo- 
kiti knjigu (bëlim papirom). 

Interim, ade. medjuto, medjutim. e 

Interimiftifch, adj. privremeni. [meni. 

Interims- (in Zuf.) medjutonji, privre- 

Interimsactie, f. medjutonja dionica. 

Interimsconto, m. medjutonji radun. , 

Interimeguittung, f. medjutonja namirnica. 
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Interimsrechnung, f. Interimsconto, 

InterimssRecognition, f. (Wechſ.) medju- 
tonje priznanje. 

Julterimotchein, m. medjutonjica. 

Interjection, f. umetak, uzklik. 

Interlinear:Ueberfegung, /. pr&vod medju 
redci. 

Interlineation, f. pisanje medju redci. 

Interloeut, J—orifches Urtheil, n. uz- 
gredna presuda. 

Intermezjo, n. zapremica. 

Intermifiton, f. propust; f. Unterbrechung. 

International, adj. medjunarodni. 

Interpellation, f. (Unterbredyung), presë- 
canje govora ; (Ünfrage), upit, zapit. 

Interpellſren, e. a. (unterbrechen), pre- 
sëéi, pres&cati komu govor; zakräiti 
komu röd; (anfiagen), upitati, zapitati. 

Interpolation, f. (der Manufcripte), pod- 
krpa ; (math.) uvrstba. 

Interpoliren, v. a. podkrpiti; (math.) 
uvrstiti, 

Snterpunction, f. metanje razluéilah. 

Snterpunctiongzeichen, n. razludilo, 

Interregnum, m. medjutonja vlada. 

Interrogativ, adj. upitni. 

Intervall; m. (Pauſe), stanka ; (Zwifchen: 
raum), prostorak ` praznina; lucida 
— 0, osv&stica. 

Intervenient, m. posrednik. 

Interveniren, r. m. posredovali. 

Intervention, f. posredovanje ; (b. Wedi.) 
f. Honoration. [ruke. 

Inteftat, ab —o Gerben, umrëti bez opo- 

Sinteftaterbe, m. zakonski naslödnik. 

Inteftaterbfolge, f. zakonska naslödba. 

Intestaterbfchaft, f. zakonsko naslödstvo, 

Intim, adj. pouzdan, glavni. 

Sintimat, n. naredba ; |. Erlaß. 

Intimation, f. objava. 

Intimationsdecret, n. objavna odluka. 

Intimidation, |. Cinſchüchterung. 

Intimiren, e. a. objaviti. 

Intimität, f. pouzdanost. 

Intolerant, adj. nepogodan, netrpeci; 
er ift fehr —, nikoga netrpi. 

Intoleranz, f. netrpnost, netrpnja. 

Intonation, f. propev. 

Intoniren, e. n. propövati. 

Syntrabe, f. uvod. 

Intranfitivum, n. neprelazni glagolj. 

Intravillan-Grund, m. (zemlja=) priku- 
(nica. 

Intrigant, adj. himben, vuhven; ein 
—er Menſch, f. Intrigant, m. 

Intrigant, m. pletkas, zapletavica. 

Intrigue, f. zapletka, pleika, potka. 

—— e. m. zapletati. 

Intrifat, adj. zamršen. 

Introduction, f. umëštaj, uvod. - 

Introitus, m. uvod. 

intuitiv, adj. zorni. 

Inulin, n, omanovina, 





Invalide — Itgendwer 


Invalide, adj. nemodan; (mil.) er iñ 
— nije za slusbu. 

Invalide, m. nemocni vojnik, nemodnjak. 

Invalidenfond, m. zaklada za nemoéne 
vojnike i. nemocnjake. 

Invalidenhaus, n. vojnicka nemodnica. 

Invalidität, f. nemoé ; |. Dienitunfähigfeit. 

Invaflon, f. provala, usrt, uvala, napad. 

| Invafionserfag, m, naknada ätete podi- 

|  njene napadom. 

Invafionsheer, n. vojska-provalica. 

| Invectiven, pl. nasrtanje ; zad&vanje ; í. 

| Gdmahung. 

| Inventar, m. imovnik ; popis imovine. 

Inventariſiren, Inventiren, n. a. popivati 

 Invention, f. izum. limoviuu. 

Inventiös, adj. domisljat. 

Inventur, f. popis imovine ` imovnik. 

Inventurbuch, w. imovnik. [vıne. 

Inventurerrichtung, f. popisivanje imo- 

Inventurfoften, pl.ipopisni trosak. 

Inverſion, f. prömet. 

Invefligation, f. iztrakivanje. 

Inveſtiren, f. umëstiti. 

| Inveflitur, f. umëjtaj. 

Inveſtiturrecht, n. pravo umösteja. 

Invoration, /. zazovka. 

Involviren, e. a. das invelvirt einen Wir 
derſpruch, u tom ima protuslovje. 

Inwärtig, |. Innere, adj, 

AInwärte, adv. u nutra. 

Inwendig, adj. unutrnji, nutrnji, unu- 
trasnji; —, adv. iznutra. 

Inwendige, m. nutrnjina. 

Inwohnen, r. n. stanovati (u kom). 

Inwohnend, adj. die —e Onade, milost 
prebivajuda u ... 

Inwohner, m. ukudanin, domar, stanar, 
kudar; —in, f. ukudanka, stanarka, 
domarka. 

Inzicht, f. (3. B. eines Verbrechens), znak ; 
Í. Injurie. 

Inzucht, f. domada gojitba, 

Inzwifchen, f. —8 

Ipecacuanha, f. Brechwurzel. 

Iper, ſ. Ulme. 

Arben, adj. zemljan; —es Gefäß, zem- 
ljanica; —e6 defapirr, zemljano po- 

Irdiſch, adj. zemaljski. [sudje. 

Irdiſche, m. zemaljstina; am —n bangen, 
Í. Hangen. 

Irdwaaren, pl. zemljanina. 

Irgend, adr. id) habe ihn —wo gefehen, 
vidio sam ga negdë; wenn es — mög— 
Im fein follte, ako bude ikako mo- 
guder wenn cs mir — möglich jein 
wırd, ako samo uzmog’ budem ; — ein, 
nekakov; itko; ikoji; ikakov. 

Irgendetwas, ade isto, ikoliko ; štogod, 
koliko toliko. 

Irgendwann, ade. ikad, nëkada, 

Irgendwer, adj. kojetko, itko; irgend: 
weſſen, iöiji. 
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Irgendwie — Irrereden 
irgendwie, adv. ikako; nökako. 
Irgendwo, adv. igde, gdögod. 
Jrgendwoher, adv. od nekuda, od ikuda. 
Irgendwohin, adr. ikamo, kamogod. 
Irgendwomit, ade, s dimgod; ëimgod. 
Sch m. irhar. 

Sridium, n. duzik, iridium. 

Siridiumfchwärze, f. duzidna ern, nigah. 

Iridoxyd, m. dušiëni kis. 

Sridorydul, m. duzicni kisac. 

Sridfäure, f. dukiënina. 

Iris, f. Regenbogen), duga; (Regen: 
bogenhaut), (ocinja) 3arenica ; (Planet), 
Iris; f. Jrieblume. 

Srisblume, f. (Iris), perunika. 

Iriſiren, e. n. duzkovati. 

Irlin, m. (Motacilla flava), yuta pasti- 

Ironie, f. ironija; podsm£h. [rica. 

Sronifdy, adj. ironicki; podsmösljiv. 

Irradiation, f. sundanje. 

Srbeere, f. Tollkirſche. 

Irre, adj. zabludio, zabasao, zalutao ; 
(Ginen (in der Rede) — machen, po- 
mutiti, smesti, pomesti koga ; — fein, 
varati se; — im Kopfe fein, sulud, 
munjen biti ; smetene pameti biti. 

Irre, m. suludnik, mahnitac. 

Irre, f. zabluda, zaluta, zabas; in ber 
— gehen, f. Amen ; Irrfahrt. 

Irrede, f. bulaznjenje ; trabun, tlapnja, 
bulazan. 

Srrebueibel, adj. das ift —, to se ne- 
moke ujednostrußiti. 

eck gie ſ. Irreleiten. 

Irregehen, e. n. zabluditi, zalutati (s pu- 
ta), zabasati, zaidi, zalaziti. 

Irregulär, adj. (gram.) nepravilan; (mil.) 
neredan, neuredan ; (merk.) — Wed)- 
fel, nesajmovne mönice. [nost. 

Srregularität, f. nepravionost; neured- 

Srreleiten, e. a. zavesti, smesti; er hat 
fein Herz irregeleitet, zanio mu je srce. 

Jrreligion, f.bezzakonje, bezverje ; (Oott: 
loftgfeit), bezbo&nost. 

Srreligös, adj. bezzakoni, bezv£ran, bez- 
botan. 

Irreligiöſe, m. bezzakonik, bezzakonjak ; 
bezvörnik ; bezboänik ; —, f. bezza- 
konica, bezv&rnica, bezboZnica. 

Iren, e. n. (im Walde —), lutati, ba- 
sali (po Sumi) ; zalaziti; (fig.) varati 
se; Saliti, pogr&siti ; von ber Wahrheit 
—, zalutati s istine; zadi od istine ; 
ih —, varati se; (im Zühlen), po- 
mesti se; —, e°. a, zavesli (s puta), 
zaluditi. 

Irren, m, basanje; zalaz; (ſpr.) — if 
menſchlich, svak moie faliti. 

Irrend, adj. —er Ritter, leventa. 

Srrenhaus, n, ludnica. 

Irrer, m. Í. Irre; zavodnik. 

Frrereden, v.n. bulazniti, buncati, tlapiti. 
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Irrewerden, e. m. zalutati, zabasali, zadi. 
(fig.) zaludöti, prevariti se, pomesti 
Irrfahrt, f. zalaznica. lee, 

Irrgang, m. f. Irrweg; Irrgarten. 

Jergarten, m. nedohodnjak. 

Jergeift, m. (unftät) tumara, tumaralo. 

Jrrglaube, m. krivovörstvo, kriya vëra. 

Irrgläubig, adj, krivoveran. 

Srrgläubige, m. krivoverac. 

Irrgläubigfeit, f. krivovernost, 

Serbans, Í. Irrenhaus. 

Irrhäusler, ſ. Tollhäusler, 

Irrig, adj. kriv, lazljiv; — fein, varati 

JIrrigerweife, ade. krivo. lee, 

Jrritabel, f. Reizbar. 

Irrkopf, m. smetenjak. 

Irrlehre, f. kriv, latan nauk. 

Serlehrer, m. lazan, kriv uéitelj. 

Irrlicht, n. divlji ogan). 

Irrpfad, m. stranpulica. 

Irrprediger, m. krivi propovednik. 

Irrſal, f. Irrgarten. 

Irrſatz, m. kriv, lazan rëk i, stavek. 

Irrſinn, m. ludilo. 

Irrſinnig, adj. lud. 

Irrſtern, £ Komet; Planet. 

Irrtum, m. zabluda, bludnja, var; He 
find im —e, varate se; auf einen — 
gerathen, zadi, zalutati (s puta istine); 
zabrazditi; Irrthümer lehren, uciti lazni 
nauk ; in — wandeln, u bludnji Ziv- 
ljeti; '(Verfehen), gröska, pogreska; 
einen — begehen, pogresiti ; da ift ein 
— vorgefallen, tu ima pogreika, — 
vorbehalten, uz nadomöstak pogreske. 

Jrrung, f. zabas, zaluta; bludnja ; (Ber: 
fchen), greska, pogreska ; (Streit), za - 
vadica, neporazumljenje. 

Jrrungslos, adj. bez pogreške; bez vara, 

— m. zavara, obmana. [bludnje. 

Jrrweg, m. stranputica ` bezpude; nedo- 
hod; (arch.) zavojak. 

Irrwifch, m. f. Irrlicht; Irrgeiſt. 

Irte, f. revena. 

Sfabellfarbe, f. ruda Zut, 

abellfarben, J—big, adj. rudo-Zut, 

Ifabellholz, n. (Laurus Borbonia), bur- 
bonski lovor. 

Satin, n. sacnina. 

Niatinfäure, f. sadna kiselina. | 

Sfegrimm, m, vuk; (fig.) tangriralo. 

Iſenkraut, |. Gifenfraut, 

Tier, L Aeſche. 

Selandmood, m. (Lichen 
plucnik, štitarka. 

Iſoͤbarometriſch, adj. sutlacan ; —e Linie, 
sutladnica. [stan. 

Sfochromatifh, adj. sumastan, istoma- 

Iſochron, adj. suvremeni, istovremeni. 

Iſochymene, f. suzimnica. 

Iſolator, m. samotilo. 

Sfoliren, e. a. osamotiti, samotiti. 

Iſomorphie, f. suliänost. 


islandicus), 
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Iſop, m. (Hyssopus offie.), velenduh, | Jtaconfäure, f. itakonova kiselina. 


Iſopöl, n. velenduhovo ulje. 
Iſothermen, pl. sutopliénice. 
Iſper, f. Iſop. 

Iſthmus, ſ. Landenge. 
Itacolumit, m. itakolumac. 


[sipanat, | Item, ade. joste. 


Iterativ, adj. opetujuci, opetovpi. 
Iterativum, n. opetujuédi glago]j. 
386, Ist, ſ. Sept. 

Ive, f. Eibe. 


J. 


Ja, ade. dà, jest; ja, fo ift es, tako je; 
halt du es gethan? Ja, jeet ti to 
ucinio? jesam; ja, ja, dà dä; ja freis 
lich, ja wohl, da kako; da bogme; er 
fagte ihm weder ja noch nein, als er 
ihn einlud, nit mu rede doci nit ne- 
dodi, kad ga je pozivao; etwas mit 
— beantworten, potvrditi što; kazati 
hodu, jest; verfäumen Cie es bed, ja 
nicht, nemojte niposto propustiti; fem: 
men Sie ja wieder, da mi dodjete opet; 
fagen Sie es ja nicht, niposto nekazite; 
Sie wiffen ja, daß .., tà znate, da..; 
f. Jawort. 

Dobei, n. nabornica, naborka. 

Jabruder, m. dad. 

Jach, f. Jaͤhe. 

Jacht, f. brzada, jaket. 

Jachtern, r. n. vitlati se, naganjati se. 

Jade, f. haljak, haljinica ; (Geiben), 
doramak. 

Jadern, v. a. vitlati, vijati; ein Pferd 
müde —, e. a. izjahati konja. 

Jade, f. Bitterftein. 

Jagd, f. lov; auf die — gehen, poci, 
idi u lov; |. Jagdgerechtigkeit; Jagd: 
bezirf ; (Lärm), vreva, graja ; — machen 
auf ein Schiff, u poteru otidi za bro- 
dom ; goniti brod; die — erlernen, na- 
ueiti lov, Jovi ; f. Jagdfunft. 

Jagdamt, m. (I—bienft), lovacka slu2ba. 

Jagbanzug, m. lovacka odöca, 

Jagdapparat, m. lovna sprava, 

Yagdbahn, f. tëralište. 

Jagdbar, adj. lovan. 

Yagdbarfeit, f. lovnost. 

Jagdbauer, m. hajkaš, potërnik. 

Jagdbediente, m. lovaëko momée 

Jagdbezirk, m. lovište, lovni kotar. 

Yagdbrüde, f. lovni most. 

Jagddienſt, f. Jagdfröhne. 

Jagdequipage, f. f. Jagdzeug. 

Jagdfalke, m. soko(1)-iovac. 

Jagdfiſch, m. (Diodon Hystrix), jekina. 

Jagdflinte, f. lovnica, puska-lovica. 

Jagdflur, f. f. Iagbezirf. 

Jagdfolge, f. 
lovne potöre. 

Jagdfreund, m. lovar, lovdzija. 

Jagbfrevel, m. lovacki prestupak. 

ad ake kaji Í. lovna tlaka; lov, hajka, 

Jagdfröpner, m. hajkas. 


duänost iovilve; pravo; 





Jagbgehege, n. lovna branjevina. 

Jagdgeld, n. lovnina. 

Jagdgeräth, f. Jagdzeug. 

Jagdgerecht, adj. vëšt lovu. 

Jagdgerechtigfeit, f. pravo lova. 

Jagdgefchichte, f. lovacka pripoväst, 

Jagdgeſchrei, n. lovacka buka. 

Jagdgefeg, n. zakon o lovu. 

Jagdgewehr, n. f. Jagdflinte. 

Jagdgezelt, f. Jagdzeug. 

Jagdgränge, f. medja lovista. 

Sagbbaué, Í. At ip 

Jagdhorn, f. Jägerhorn, 

Jagdhund, m. lovni pas; ogar. 

Jagdhut, m. lovacki klobuk (šešir). 

Jagpfleid, n. lovacka haljina. 

Jagdfundig, adj. vest lovu. 

Jagdfunit, f. lovstvo. 

Jagdleopard, f. Guepard. 

Jagdleute, pl. hajkasi; potéra. 

Saqbtluft, f. lovacka naslada. 

Jagdluſtbarkeit, f. lovna zabava. 

Jagdmeffer, n, lovacki nos. 

Jagdneg, n. Jovna mreza. 

Jagdordnung, f. lovni red i. rednik. 

Jagbpachtvertrag, m. pogodba o zakupn 

Jagdpartie, f. lov. [| lova. 

Jagdpferd, n. lovni konj. _ 

Jagdpolizei, f. lovno redarstvo. 

Jagdrecht, n. pravo lova; lovno pravo. 

Jagdrechtlich, adj. lovno-pravni, po 
lovnom pravu. 

Sagbredtéauéñbung, f. izvršivanje lov- 
noga prava. 

Jagdregäl, m. lovna kraljevätina. 

Jagdrohr, n. f. Jagdflinte. 

Jagdruf, m. lovaéki klik. 

Yagdfache, f.-lovna stvar. 

Jagpfattel, m. lovacko sedlo. 

Jagpfäule, f. menjik lovista. 

Jagdſchaden, m. šteta udinjena lovom. 

Jagdſchlitten, m. lovne saoni. 


Jagdſchloß, n. lovni dvor. 


Jagdipieß, m. lovacka sulica. 
Nagbitein, m. menjik lovista. 


Jagdſtück, n. (Mal.) lovolik ; (mus.) lo- 


vacka pësma, 
Jagdfucht, f. pohlepa lova. 
Jagdtag, m. lovni dan, 
andake, f. lovaéka torba. 


‚ Jagbverbot, n. zabrana lova. 
Jagdverſtaͤndig, adj. lovu vöst, 
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Yagbverflänbige, m. lovoznanac. 

Jagdweſen, n. lovstvo. 

Jagdzeit, f. lovna hora; lovno doba. 

Jagdzeug, n. lovadka sprava. 

Jagdzug, m. lovni podvoz. 

Jagen, e. n. hrliti, letöti, juriti, pirlati; 
im Leſen —, brzo ëitau - (Thiere ver: 
folgen), loviti, lov loviti; —, 2. a. 
aus b, Zimmer —, törati, izagnati, izte- 
rati iz sobe; den Feind —, törati, goniti, 
vitlati, vijati neprijatelja; fid —, vi- 
jati se, vitlati se; es jagten fid Wol: 
fen am Himmel, pognase se po nebu 
oblaci; (Ginen von Haus und Hof —, 
prot£rati, krenuti koga iz kuce i. ku- 
ce i kudista; Ginem ein Meffer durch 
den Leib —, proburaziti, prosukati, 
razbuéiti koga nozem; eine Kugel durch 
den Leib —, sasuti (komu) pusku u 
njedra ; probiti koga puäkom; jein 
Vermögen durch die Gurgel —, pro- 
gnati imutak kroz lakomicu ; Hafen —, 
zece lovili. 

Jägen, n. lovnja, lovitva. 

Jäger, m. lovac; (Larus parasiticus), 
smedji galeb; —in, f. lovica. 

Jäger- (in Zuf.) lovacki. 

Jägerart, nad) —, na lovacku, po lovacki. 

Jägerburfche, m. lovde, lovacki momak, 
lovadko momde. 

Jägerei, f.lovnja; (ver.) vitlanje; (Jagd⸗ 
funft), lovstvo; die — erlernen, na- 
ueiti loviti, lovacki sanat; |. Jägerhaus. 

Jägerfiſch, m. (Gadus minutus), treskavac. 

Jägergarn, n. lovacka mresa. 

Jägerhandwerf, n. lovacki zanat. 

Jägerhaus, n. lovaënica 

Jägerhorn, n. lovacki rog. 

Jägerifch, adj. lovacki. 

Yägerjunge, |. Yägerburfche. 

Sjägerkleid, Jägerkunſt, f. Jagdkleid uſw. 

Jägermäßig, adj. lovacki. 

Jägermeifter, m. lovnik. [gelb. 

Jägerrecht, n. lovacko pravo; |. Schieß— 

Jägerrüftung, f. lovacka opravn, 

Jägerfpieß, f. Jagdſpieß. [lovac. 

Yägeripinne, f. ( Aranea venatoria), pauk- 

Jägerftüd, n. (jelenja) pedenica. 

Sägertafche, f. lovacka torba; (Ostrea 
radula), torbica. 

Jägervogel, m. (Buceros), kljunorog. 

Jügerzeug, n. lovacka »prava. 

— ſ. Johannskraut. 

Jaguar, m. jaguar. 

Jah, adj. (icynell), — laufen, brzo tr= 
Cati; (plöglid) —er Tod, naprasna i. 
pröka smrt; ein. jähen Todes jterben, na- 
prasno umrëti; (aufbraujend), naprasit, 
osoran, osorljiv, praljiv; (abſchüſſig), 
strm, vrletan. 

Jähe, f.. brzina; naprasnost, naprasitost, 
pröljivost ` strmina, »trmen. 

Saber, |. Jabruder. 


Jaͤhlich, Jähling, adj. naprasan, nena- 


dan; —e@, ade. naprasno, iznenad», 
— werben, zakovrauti; u jedan put 
obolëti i. zanemodi. 

Jahn, m. (b. Srasmähern), prepelica ; 
(b. Schnittern), postat; den — halten, 
goniti postat upravo; in einem — 
mähen, uzeti ere u jednu postat ; had 
Hetreide liegt noch auf dem —, hito 
lei u rnkovetih; (odkosih); (Wb), 

Jahnen, Dähnen, f. Gähnen. [elan. 

Jahr, n. godina, godiäte, l&to ; bag lau: 
fende —, ova i. tekuda godina ; ge: 
meined —, prosta godina ; ein — zurück— 
legen, navräiti godinu ; ein — um baé 
andere, svake godine; — aus — ein, 
od godišta do godista, od ES do 
goda, od god do god; (alle —e), 
svake godine ; — lang, godine i go- 
dine; godinu; das heilige —, sveta 
odina, milostivno lëto; das neuc—, 
f Neujahr; mit neuem —e, s puna 
godista; aufs —, übers —, do godine; 
es if dem ein —, ima jedan godinjak, 
kako je to bilo; fie iſt zehn —e alt, 
ima joj deset godinah ; De wirb bald 
zehn —e alt fein, navrsit de na skorom 
deset godinah; er if [bon feit zwölf 
—en Icbtt, ved tomu ima dvanaest go- 
dinah što je umro; on je veé dvanaest 
— u grobu ; ich habe ihn — und 

ag nidt gejchen, nisam ga vidio 
vlašku godinu ; mit den —en verliert 
fid) das, s vremenom toga nestaje; in 
das zwei umd dreißigſte — gehen, biti u 
tridesetoj i drugoj godini; ein Mann 
in feinen beten —en, najbolje dobe 
cov&k ` sredov&k dov&k ; bei —en fein, 
vremenit, vremesan, postar biti; u 
godinah biti; og Mädchen bei —en, 
devojka (zasidjelica); bed 
ei —en, |. Hoc; vor den —en flerben, 
prerano umr&ti; morgen würbe mein 
veritorbener Sohn zwanzig —e alt fein, 
sutra ée biti momu pokojnomu sinu na 
Serie dvadeset godinah ; zum erjten 
tal im —e, prvi put od godine; vo— 
riges —, lani; von vorigem —e, lanjski ; 
vor zwei —en, preklani;. onomlani ; 
diefes —, ove godine, l&tos; von dies 
ſem —e, lëtošnji, ovogodisnji; baé 
künftige —, do godine; er bat nahe 
an die vierzig, ima mu do blizu detr- 
deset godinah ; cin Mann von meinen 
— en, covek moje dohe, moj vränjak ; 
binnen einem —e, u jedno godiste; |. 
Jahrzirkel. [vanje. 


Jahranleihe, f. zajam uz godiänje izplaci- 
Jahrarbeiter, m. godisnik. 
Jahrbegängniß, m. godiänjica, godiština. 
Jahrbuch, m. l&topis. 


Jahrbuchfchreiber, m. lötopisac. 


Fahren 


Jahrweide — 725 — Jahrwachs — IJammerer 


Jahren, Iähren, e. d. es jahret fid heute, | Jahrwuchs, m, lötorast, letorasla, (jedno-). 


danas ima godina danah. 

Yahresalt, adj. od jedne godine. 

Yahresausmeis, m. godiänji izkaz. 

Jahresbericht, m. godiänje izv&sce. 

Jahresbeirag, m. godisn)i porez. 

Jahresbilanz, f. godiänja razmöra. 

Jahresclaffe, f. godisnji red; von einer 
—, isto-godiänjaci, vrönjaci. 

Jahresfeier, f. Iahresbegängniß. 

Jahresfolge, f. susl&dica godinah. 

stengt. Í. rok od godine danah; in 
—, u godiau danah. 

Jahresgehalt, Jahrestag uſw., f. Jahre: 

ehalt, Jahrstag. | 

CR aa ei f. wisen dio, obrok. 

SE m. (merk.) godiönja zaglava, 

Jahreswechſel, m. nova godina, novo löto, 

Zahreswerth, m. godiönja cëna. 

Zahrfeier, |. Iahresfeier, 

Jahrfeſt, n. oblötnica, lötnica, godiinjica. 

Ce gz n. petolöce, - 

Yahrfünfzig, 8. petdeselak godinah. 

Jahrgang, m. (godisnji) tedaj; godına. 

SJahrgedächtniß, m. godiibina, godisnjica. 

Jahrgehalt, m. ulötnica, godistina, godis- 
nja plata. 

Jahrgeld, m. godistina. 

Ahr m. godiänik. 

Jahrgewächs, n. jednolötnica. 

Zohrhundert, n vëk, stolëée; —e lang, 
mnogo vëkovah, 

Jährig, adj. jednogodišnji; od iedne 
godine ; —e Rebe, lötorast; es ift nun 
—, ima sada godina danah, da..; —e 
Leiſtung, godistina. 

Ye m, godiänik. 

Jährlich, adj. godiänji; —, ade. svake 

odine; na godinu. 

— m. godiönjak. 

Sahrlohn, m. ulëtnica. - 

— m. sajam, (vašar) ; (Geſchenk), 
einen — bringen, sajam, proštenje, 
vadar (komu) donëti. 

Jahrmarktebude, / sajmarska koliba. 

Jahrmeſſe, f. godišnji sajam. 

Jahrpacht, f. godišnji zakup 

Jahrpächter, m. godišnji zakupnik. 

Jahrrechnung, f. godišnji radun; (Zeit: 
rechnung), razbroj godištah. 

Jahrreihe, f. niz od godinah. 

Jahrrente, f. KN prihod. 

Jahrſchuß, |. Jahrwuchs. 

Jahrsfeſt, Jahrstag, ſ Jahrfeſt. 

Jahreéviertel, n. ëetvrt godine, Zeivrlëde, 

Jahrszahl, f. godiänji broj. 

Jahrszeit, f. die vier —en, detiri doba 
od godista. 

Jahrtanjend, m, tisuda, hiljada godinah. 

—5 — ſ. Gerte. 

Ja Di, f. godisnja ura. 

Sahrvier, n. detrlöde, tetrgodje, 

Jahrweide, f. Gemeintrift. 


letkinja ; |. Jahrzirkel. 

Jahrzahl, f. godina; godine; die chriſt— 
liche —, godina Gospodnja. 

Jahrjchen, w. desetak godinah. 

Jahrzeit, f. godiänjica. 

Jahrzine, m. godistina. 

Jahrzirfel, m. god (u drveta). 

Jähzorn, m. gn&vljivost, jedljivost, 050r- 
ljivost, 0sornost ; naprasitost. 

Jähzornig, ndj. guëvljiv, osorljiv, 050- 
ran, jedljiv, jedovit; ein —er Menſch, 
gnövljivac, osorljivac. 

Salal, |. Schakal. 

Jafobiner, m. jakobinac. 

Jafobinertaube, f. (Columba cuculata), 
kukmac. 

Jalfobeapfel, m. jakopaljka. 

Jafobebirn, f. ilinjaca. 

Jakebeblume, f. (Senecio Jacobaca), 

Jakobefeſt, m. jakovljevo. [kresnica. 

Jafobehelz;, m. (Salix amygdalina), ba- 
demasta vrba. 

Jafobäfraut, n. (Cineraria sibirica), si- 
birska pepeljuga; |. Jalobeblume. 

Jalobsfreuzfraut, n. |. Jafobeblume. 

Zafobelaud, m. ( Allium Schoenoprasum), 
drobnjak. 

Jafobsleiter, f. (Polemonium coeruleum), 
jurnica, 5kripac. i 

Safobslilie, f. (Amaryllis formosissime), 
prekrasna zovanka. 

Salobsmufchel, f. (Ostraea Jacobaea), 
pokrovada. 

Jatobsnarcifſe, f. Jafobelilie, 

Jakobsſtab, m. (astr.) 5lapi. 

SJafobstraube, f. jakovka. 

Jafobszwiebel, f. Jafobslaud), 

Jalapa, f. (Ipomora Jalappa), jalapa. 

Jalapablume, f. (Mirabilis Jalappa), no- 
Curak. 

Jalapenwurzel, f. jalapin koren.. 

Jalapin, n. jalapnina. 

Jaloufie, f |. Eıferfucht; - n, pl. rebre- 
nice, prusijane, äalukatre. 

Saloufietaube, f. (Columba passetina),, 
golub-vrabac. (par, 

Namaifapfeffer, m. glavieice, krupni pa- 

Jambus, m. (Bulla verrucosa), bradı- 
vicasti puljak. f 

Jammer, m. (— geſchrei), jauk, jaukanje, 

— , lelek, tuänjava, kukanje ; 

(Noth), (golema) nevolja, böda; zlo- 
pata; tugovina ; — und Glend, tuga i 
nevolja; das if — Schade, to je go- 
lema öteta; dà goleme stete! f. Ball: 
ſucht. 

Jammeéranblick, m. Zalostan pogled. 

Jammerbild, n. jadolik ; (Äg.) jadan pri- 

Jammerblick, m. jadan pogled. [zor. 

Rammerblume, f. Feuerblume, 

Jammerbringend, adj jadonosan. 

Sammerer, m. kukoleca. 


Sammererfüllt — Jaspisgut — 726 — Jaspisopal 


Janımererfüllt, adj. jadovit : 

Jammergebet, n. jadna molitva. 

Jammergeheul, n. ein — erheben, kuko- 
leeiti se; f. — agan 

Jammergeſang, m. jadolika pösma. 

Jammergefchrei, m, Í. Jammer, 

Jammergeficht, n jadno lice, 

Jammergeftalt, f. jadna prilika ; (fg. 
jadan &ovök. 

Series, n. jadovnik. 

Jammerfranf, adj. jadobolan. 

Jammerleben, n. Jadovanje. 

Jaͤmmerlich, adj. jadan, jadovm, Aale. 
stan; bëdan, tukan; (ver.) kukavan; 
—, ade. jadno, b&dno, tu&no, halovito, 
do zla Boga; — ſchreien, í. Jammern, 

Jämmerlichkeit, f. jadnost ; (ver.) kukav- 
noslt, . 

Jammermenfch, 

Jammermübde, adj. jadomoran. 

Jammern, e. n. jaditi, Jadati, jaukati, 
jadikovati, kamikati, kukati, bu riti; 
—, 2.8, es jammerte mich fein lin: 
glüd, razzali mi se za njim s njegove 
nesrece ; kao mi ga bijase s njegove 
nesrece. 

Jammernacht, f. jadovna noé. 

Jammernswürdig, í. Jammernswerth. 

Jammerruf, m, Jauk, vapaj. 

Jammerſchickſal, x. jadna sreda, sudbina. 

Jammerftimme, f. jadovan, tuZan, 3alo- 
stan glas. 

Jammertag, m. jadovan dan. 

Jammerthal, w. Jadikovac, kukavilo. 

Jammertob, m. jadna, jadovna, Zalost- 
na smrt. 

Jammerton, m. íf. Jammerftimme, 

Jammervoll, f. Jammererfülft, 

Jammerwelt, f. Jadan, jadovan svët. 

Jammerwort, n. jadovna, Zalostna rëë. 

Jammerzeit, f. jadovno, Zalostno vröme, 
anein, n. däne. 

SJanhagel, m. Jjudinstvo, svëtina. 

Janitfchar, m. janjicar, jenjiéar. 

Janitfchar: (in Ant.) janjiéarski, jenji- 
Carski. 

Jänner, Januar, m. sétan), 

Jappen, e n. hlapiti. 

Jargen, m. Be, zarödje. 

Jarf, m. (Spergula arvensis), 

Jaäſchen, f. Bäfchen. 

aje, f. (Cyprinus 

Jaemin, m. (Jasmi 
—,(Philadelp 


prejadan. 


[kavac, 
m. jadnik ; (ver.) ku- 


I 


(januarij.). 


kolënika. 
[jezevka. 
Jeses), zeleni klen, 
num), ¿emin; wilder 
hus coronarius), pustorilj. 
Sasminbaum, m. (Plumeria), plumerka., 
Jasminblatt, n. ëeminov listak. 
Jasminblüte, f. ¿eminoy cyvët. 
SJasminlaube, f. &eminova sönica. 
Jasminöl, n. &eminovo ulje, 
Jasminftrauch, m. Geminovac. 

Jaspis, m. jašma, kantas. 

Jaspisachat, m. jasmasti bezdrak, 
Jaepisgut, n. Jašmina, 


- 


Semine 


Jaspisopal, m. 

Jaffana, (Para Jacana), jasana. 

Jatagan, m. atagam. 

Jäten, Jauch, |. Gäten. 

Jauche, f. osoka, pil; (ver.) omudéinc, 

Jauchenbehälter, m, osoénjak, 

Jauchert, Fauchart, f. SIE? | 

Jauchzen, e. n, viskati, pocikivati, podvi- 
kivati; ihuhati, gundolovati ; (ig.) ra- 
dovati se, 

Jauchzer, m. cik; viska, hiska; (v. eine 
Perfon), viskalo, 
Jauſe, f. Veeperbrod. 
Jauſen, n. n. otinat 
Jawort, n. privolja; 
ben, kazati hocu; 
Je, ade. es ift je einer Schlechter ala ba 

Andere, svak je gori od slödecega ; fi 
gingen je zwei unb zwei, isli su po dva 
i dva, i. dva po dva; wer hat das je 
gehört, tko je to ikad i. igda tuo; it 
nachdem cé (hm gut dünkt, kako mu se 
vidi; je nachdem, veé kako bude, veé 
kako dodje; je nachdem ¿6 die Um: 
Hände erter: ern, prema okolnostim; je 
mehr defto befier, ëim vise tim bolje; 
je mehr man gibt, deſto mehr verlangt 
man, sto se vise daje, to se vise jšte; 
je mehr ich ihm liche, befto mehr .., ko- 
liko ga vise ljubim, toliko više e? t 
wird mir je länger je lieber, sve mi se 
više mili ; je zuweilen, kadkada. 
Je! int. ih, yk; o je! jaoh! je nun, eh: 
ele, eh dobro; c Semine, Bose dragi! 
Jedenfalls, ade. svakako, pod svaki na- 
ein, na svaki naéin. 
Jedennoch, f. Dennoch, 
Jeder, pr. svaki; tim — 
das Seine, syvakomu 
svaki dan; Alle und Jede, svikolici. 
derhand, Jederlei, adj. svake ruke, 
svake vrsti, svakojaki. S 
Jedermann, pron. seatko: —é, sradiji. 
Jedermänniglich, adr. svim ; svikolici. 
Jederzeit, ade. svagda, uvèk ; u svako 
Jedesmal, n. svaki put i. krat, [doba. 
Sedesmalig, adj. svaki ; dotiéni ; ondas- 
nji ; svakdasnji. ` 
Jedoch, conj. nu, ali; ich fönnte mehr ` 
fagen, — id will ſchweigen, mogao bih 
vie kazati, ele hodu da muéim. 
| Sebiweber Seglicher, f. Jeder. E 
Jeher, ade. von —, od postanja, od iz- 
kona; od negda ; svagda. 

Jejun, adj. trözan, tašt; f. Abgeſchmadi. 
Jelängerjelicher, n. (Lonicera Caprifo- 
lium), orlovi nokti, kukavidnjak. 

Jemals, ade, ikad, igda. 

; Jemand, pron, nëtko; itko, tkogod; —ré 
|  Gigenthum, nediji imutak ; — anderer, 
| drugi tko ; Hat das wohl — gebört ? 


jaömast opal. 


, Juzinati. 
baé — von fid ar. 
privoliti, 


, svatko; Jedem 
svoje; jeder Tag, 


Se 


Je to itko &uo? 
Jemine, f. Je, int. 








Jenachden — "oh — 727 — Jochband — Yohannsfraut 


Jenachdem, ade, |. Se, Paran i. na vral; unter dem —e le: 
Yener, pron. onaj, oni; in — Welt, na en, zivljeti u jarmu; das — abfchüt: 
onom i. drugom svétu; ihr fehlt jene) teln, smetnuti jJaram, oteti se izpod 
Würde und Anmuth, welche nur die| jarma; ein — den, (jedan) jaram i. 
Unjchuld ertheilt, neima u nje dosto- plug volovah; (Jauchert), ale, ral, 
janstva i miline, štono ju sama nevi- | Jochband, n. rebro. [jutro, plug. 
nost podaje; mic fñmmert cé nicht, | Jochbein, m. jarmenica. : 
was dieſer und — darüber urtheilt, ne- | Jochbeladen, adj. pod jarmom, 
marim zato kako tko o tom sudi;| Sochblätterig, adj. sulistan. 
daß dich diefer und — 1 nebilo te! — Jochbogen, m. obluk jarmenice. 


bert, eno onaj. Jochbrüde, f. most na kobilah. 
Jenerlei, adj. onakav, onakov. Jochen, r. a. ujarmiti. 
Denger, f. Jänner. ; Jochfiſch, ſ. Jammerſiſch. 
Jenſeit, ſ. Jenſeits. Jochgeier, ſ. Bartfalke. 


Jenſeitig, adj. onostranski, onostran ; | dodod, adj. bezjarmen. 

auf dem —en Ufer, na drugoj strani; | Sochmusfel, m. jarmeniena misica, 

der —e Bewohner, onostranae; —in, | Jochnagel, m. (jarmena) palica. 

f. onostranka. Jochochs, m. (vol-) pluznjak. 
Jenſeits, prp. s one sirane; na onoj Sochpfahl, m. stub od mosta. 

strani; — beé Meeres, preko mora; | Sochwiede, f. jarmenjaca. 

von —, sone sirane; iz preko ..; (ñg.) | Iodei, m. momede. 

— des Grabes, po smrti; — werden | Jodo, m. (Pithecus Satyrus), šumski 

wir uns wieder fehen, na onom svëtu | eb, m. resik, iod. [djavo(l). 
vidèt demo se opela. Jodammonium, n. nisadorasti resicnik. 
Jenfeits, n. onaj svët. Jodblei, m. olöviti resiénik i, iodid. 
Jerboa, m. (Dipus sagitta), tuäkan. Iodeifen, m. Zeljezit resienik i. iodid. 
Seremiade, f. plaé Jeremije ; (Ag.) jadi- | Iodeln, r. n. jaditi. 

kovanje, bugarija. Jodgold, n. zlatni resiénik i. iodid, 
Jerichorofe,f, (Anastatica hierochuntica), | Iovfalf, n. resieno vapno. 

razvijusa. Jodfupfer, m medit resienik i, iodid. 
Jeruſalems-Artiſchocke, /. (Helianthus tu- | Jodmetalle, pl. resicani. 

berosus), nahod. Jodquectfilber, n. Ziven resicnik. 
Jerufalemsblume, f. (Lychnis chalcedo- | Iodfäure, f. resicnina, iodova kiselina. 

nica), plamenica, djulasik*, Sodfliber, m, jsrebrasti resiénik i. jodid. 
Serufalemsforn, m. (Hordeum coeleste), | Jodverbindungen, pl. resicnici. 

krupnik. Iodwaflerftoff, m. resiko-vodik. 
Serufalemsfalbei, f. (Phlomis Lychnitis), | Iohanniss, |. Johanne:. 

kaduljasti runjanik. Johannsapfel, m. ivanjada. 
Seien, |. Yäfe. Jchannsbeere, f. S—nitrauch, m. (Ribes 
Jeſſel, f. Geißfuß. rubrum), grozdjice, grozdid, ribiz, 
Jefuit, m. jezuita, jezovan, jezovit. ribisle; die ſchwarze —, (R. nigrum), 
Jefuitentlofter, m. jezZovitski samostan | crni grozdic. š 

(manastir). Sohanneblume, f. (Chrysanthemum. Leu- 
Jefuitenorden, m. jezovitski red. canthemum), bilica, volovsko oko, 
Jeſuitiſch, adj. jezuiticki. ivanska ruša. 
Jeſuitismus, m. jezuitizam. Sohanneblut, m, (Coccus polonicus), 
Jefus, m. Isus. poljski crvac. 
Jefus-Chriftus, m. Isukrst. Johannsbrod, n. 3—Bbaum, m, (Ceratonia 


— T T — — —— — — —— —— — — 


Jeſuschriſtuswurzel, f. |. Adlerkraut. Siliqua), rogad, rozëid, rozicak, ka- 
Jetton, f. Spielpfennig. Johannsfeit, ſ. IJchannstag. [ruba. 
Sei, adj. sadanji, sadasnji, jakosnji ; — n. krös. 

ei —er Zeit, u sadasnje vröme. Sohannsgleimchen, |. Johannskäfer. 


Jetzt, adv. sada, jako; — oder nie, sad | Sohanne ürtel, |. Beifuß. = 
pa nikad; — ifl er da, odmah de dodi; — — n. (Polypodium acu- 
für — za sada; von — an, od sada, ` Zeatum), bodljikav oslad. 
Jetzt, n. sada; sadasnjost, [od sele. | Johanneholz, n. $. Sohannsapfel. 
Jegmalig, f. Jehig. — n, f. Aronwurzel. 
Jemeilig, f. Jedesmalig. Sobannéfáfer, m. (Lampyris noctiluca), 
Joch, n. jaram ; in das — ſpannen, ujar- kresnica. 
miti; das — auflegen, nametnuti ja- | Johannéforn, =. ivanska rak. 
ram (na vrat); (an Brüden), kobila ; | Johannsfraut, n.(Hypericum perforatum), 
ein Volf unter das — bringen, skueiti pljuskavica, gospino zelje i. cvëée, 
narod pod jaram; zajahati narodu na gospin cvët, strašno zelje. 








Johannonacht — Jubelfang — 728 — Jubelfelig — Judenkleibung 


Iohannsnacht, n. ivanja nod, Yubelfelig, adj. preblaken. 

Johannenuß, € pozni orah. Jubelftimme, f. |. Iubellaut, SCH 

Jchannsroggen, m. ivanska ras. Jubeltag, m. dan veselja; f. Inbilaum, 

Johannstag, m. ivanja, ivanje, ivanj dan. | Jubelvoll, adj. preradostan. 

Sohannstraube, f. Johannsbeere., Jubilant, m petdesetnja, jubilant. 

Johanndwebel, m. (Spiraea Ulmaria), | Jubiläum, m fünfzigjähriges —, petde- 
surudica. setogodiänjica ; huntertjähriges —, sto- 


Tohannewurm, m. (Cantharis noctiluca), odisnjica. Së? 
svitac. svötlica. D nie e. a. postaviti u mir; ein ju; 

— f. (Anthemis Pyrethrum), bilirter Beamte, urednik u miru. 

dolen, 6. mn. grajali. [sreun. | Juchart, ſ. Joch. deg DA 

Jonasfiſch, Jonashai, m. (Squalus Car- | Sud, Sube, Juchheiſa! int. iju! ijujuj! 
charias), |. Haifiſch. Juchheien, e. m. viskati, hiskati. 

Jonaskürbiß, ſ. Flaſchenkürbiß. Juchten, ſ. Juften. 

Jongleur, ſ. Gaukler. Juchtmaß, n. mörilo ogreva. 

Jonquille, f. f. Joſephoſtab. Juchzen, f. Jauchzen. nl; 

Sofepheblume, f. (Tragopogon prat.), | Juden, r. n. zasvrbljeti, svrbljeti, (sr- 
kozja brada. biti); der Buß judt mich, noga me 

Yofephefab, m. (Narcissus Pseudonar- | - svrbi; bridi mi noga; (Ág.) ber Bu: 
del jucdt ihm, svrbe ga ledja; bie 
Ohren — ihm, rad je nösto dou: fi 
—, (jüden), desati se, podesati i. po- 
desati se. 

Juden, n. svrbei. 

Judaismus, m, judaizam. 

Judat, m. Juda; (fig) izdajica. 

Jubaebaum, m. (Cercis Siliquastrum), 
Indie, 

die m. nevörni pozdrav. 

uñ, m. izdajni cölov i. poljubac. 

Judaschr, n. (Voluta auris Judae), i- 
dovo uško; f. Judasſchwamm. 

Jutasfhmwamm, m. (Pesisa auricula), 
babino uho. f 

Sube, m Zid, Zidov, Cifatin; ber ewige 

Jovialität, f. dobra volja. [keporak —, svötska protuha; ein wahrer —, 

Jubarte, m. (Balena Boops), kit-volook, | prava @ivutina; (Brachyurus Israt- 

Jubel, m. Freudengeſchrei), klikovanje, | la), &ifutee. 
uzklik ; (#reube), radovanje. | Audeln, e. m. Eifutariti. 

Jubelbraut, f. drugo-vöndanica. _ f. Adamsapfel, [drada. 


cissus), zelen-kada. 
Jofepheweizen, m. (Triticum compositum) 
‚_sastavljena pšenica. 
Det, Sota, n. je; es darf fein — He 
da nefali ni todka. Monatébuch. 
Journal, n. daevnik; (ën) novine; Í. 
Sournalartifel,m. êlanak novinski; (merk.) 
stavak i. Clanak dnevnika. 
Journalfolio, m. dnevnicki list. 
Journalifiven, e. a. u dnevnik upisati; 
—, v. n. dnewmiditi. ar. 
SJournalift, m. novinar; (merk) daevni- 
Journaliftif, f; novinstvo. 
STournaliftifch, adj. novinski. 
Journalpoft, (merk) í. Journalartifel, 
Jovial, adj. dobre volje. 


Iubelbräutigam, m. drugo-vënéanik. Yudenbaum, m, (Rhamnus Paliurus), 
Jubelbruder, m. veseljak. Judenbefehrer, m. obratitelj Zidovah i. 
Jubelei, f. viska, biglisanje. Cifutah. 
Jubelfeier, f. Zubelfet, f. Jubiläum, Judendeckel, m. Judendocke, f. Judenkirſche. 
Jubelfreude, f. golema radost. Judendorn, f. Judenbaum. 
SJubelgefang, m. radostn» pösma. Judenfeder, f. ( Eriophorum Polysta- 
Jubelgefchrei, m. klikovanje, radostna chion), stoklasi suhopernik. 
vika, viska, podvikivanje, pocikivanje. | Subenfefi, m. zidovski i. difutski svetar, 
Jubelgreis, m. petdesetnjak. Judenfiſch, f. Hammerfifch. |praznik. 
Jubel ochzeit, f. zlatna svatba, drugo | Audenfrau, |. Sabin. e 
vënëanJe : Judengaffe, f. Zidovska i. ëifutska ulica. 
Subeljahr, m. sveto godište, milostivno | Judengemeinde, f. Zidovska i. éifutska 
lêso ; Í. Jubiläum. ) 
Du betont, m uzklik ; radostan glas. 
- ZJubellied, m. |. Jubelgefang. 4 
Jubelmeffe, f. druga mlada misa. 
Jubeln, e. n. klikovati, podvikivati, vis- 
kati, biglisati ; (fig.) radovati se; —, 
ts. a. |. Subiliren. [nici. 
Subelpaar, m. petdeset-godiänji, zarud- 
Jubelpriefter, m. seg petdesetnjak. 
Jubelruf, m. uzklik, radostna vika, 
Jubelſang, f. Jubelgefang. 


obcina. 
Judengeſicht, m. Zidovsko i. &ifutsko lice. 
Jubenglaube, f.2idovska i. Cifutska vëra. 
Judenharz, f. Judenpech. 
— m. sidowski-klobuk (šejšir). 
Judenkind, m. difutde. |groblje. 
Aubenfircchhof, m. :zidovsko i. difutsko 
Judenkirſche, f. (Physalis Alkekengi), më: 
hurica, kukuönjak , gospina jagodica, 
upator, | odèéa. 
Judenfleivung, f. zidovska i. difutska 


Jubenfraut — Jugendgeliebte — 729 — Jugendgenoſſe — Yung 


Jubenfraut, n. (Stachys annua), godisnji 
eistac. 

Jubenland, n. zidovska i. ëifatska zemlja. 

Judennuß, f. Pimpernuß. 

Jubenpappel, f. (Corchorus), logova. 

Judenpech, m. paklina ; asfalt. 

Judenpilz. m. kremenjak. 

Judenfchaft, f. Zidovstvo; Zidovi, Cifuti. 

Judenſchinder, m. eifutina. 

Judenfchule, f. zidovska sbornica, avra 

Jubenfpich, m. &ifutarija. 

Judenſprache, f. zidovski, &ifutski jezik. 

Judenſtadt, f. zidovski grad ; ſ. Juden: 

Judenſtein, f. Echiniten. viertel 

Judentempel, m. zidovski hram. 

Judenthum, n. Zidovstvo. 

Judenviertel, n. (Ghetto), ëifutana. 

QJubenwucher, m, velika lihva. 

Jubenzine, m. lihva. 

Jubicat, n. prösuda. 

Jubicialiter, ade. sudbeno. 

Jubiciell, adj. sudstven, sudben. 

Sübin, f. Zidovka, Zidovkinja, Cifutka. 

Jüdiſch, adj. Zidovski, ëifutski. 

Juften, m. jufta. 

Jugelbeere, f. Heidelbeere. 

Jugend, f. mladost; in meiner —, za 
moje mladosti; von — an e auf, iz 
malena, iz mala, od malenih noguh ; 
(junge Berfonen), mladešs; (poet.) o- 
mladina; der — ein gutes Beiſpiel ge: 
ben, prednjaditi mladeti; (pri — 

hat nicht Tugend, miadost plahost; 
mladost ludost. | 

Jugendalter, m. mladina, mlado doba, 
mladost. 

Jugendanmutb, /. mladostna milina. 

Jugendbefannte, m. znanac, zuanica od 
dëtinstva ; wir find —, poznajemo se 
od dötinstva, mladosti. 

engere n. slika mladosti. 

u cvët mladosti; prva mla- 
dost; er IR in feiner vollen —, u naj- 
vedem je naponu. 

Jugendbraus, m. mladjahna plahost. 

Jugendbuch, m. knjiga za mlader. 

Jugendeifer, m. mladjahna revnost, gor- 
ljivost. [ dosti. 

Jugendeindrud, m. upeta i. utuba mla- 

Jugenberinnerung, /. uspomena mladosti. 

Jugendfehler, m. mana, pogreska mladosti. 

Jugendfener, f. Jugendhitze. 

Jugendfleiß, m. mladjahna marljivost. 

Jugendfreube, f. radost i. veselje mladosti. 

Jugendfreund, m. prijatelj za mladosti ; 
wir find —e, bijasmo prijatelji za mla- 
dosti ; prijatelji smo od mladosti; ( Kin⸗ 
derfreund), prijatelj mladosti, mladeti. 

Jugendfreundin, f. prijateljica za mladosti. 

Jugendfülle, f. razcvët mladosti. 

Jugenbgefährte, m. drug za mladosti. 

Jugentgefährtin, f. drugrrica za mladosti, 

Jugentgeliebte, f. draga, ljuba za mladosti, 


Jugendgenoffe, m. f. Jugendgefährte. 
Jugendgefchäft,n. posao mladosti, mladeti. 
Jugentgeflalt, f. mladolik stas; (fig) 
mladac, mladica. 
Jugendglanz, m. svötlost mladosti. 
Jugenbglut, f. mladjahna gorljivost; í. 
— 
Jugendgreis, m. mlad starac. 
Jugentheitere, f. veselost mladosti. 
Jugendhimmel, m. nebo, raj mladosti. 
Jugendhitze, f. var; feine — ift verraudht, 
prosla ga je var. 
Jugendjahre, pl. mlada lëta, mlado doba. 
Jugendfraft, f. napon (mladosti). 
Jugenbleben, m. mladovanje. 
Jugenblehrer, m. uditelj mladezi. 
Jugenblenz, m. doba mladosti. 
Jugendlich, adj. mladjahan ; (Ag.) mla- 
dostan; mladolik ; — werden, omla- 
diti se. [kost. 
Jugendlichfeit, f. mladjahnost ; mladoli- 
Jugenbliebe, f. mlada ljubav; ljubav za 
mladosti. . 
Jugendluſt, f. veselje, razkošje mladosti. 
Jugendparadies, m. raj mladosti. 
Jugendreiz, m. mladostna dragost. 
Jugendröthe, f. mladostno rumenilo. 
Jugendſchön, adj. mladolik. 
Jugendſchönheit, f. krasota mladosti. 
Jugendfchwunf, m. Sala mladosti, mladesi. 
Yugendfinn, m. mladovitost. 
Jugendfpiel, n. mladostua, dötinja igra. 
Jugendftärfe, f. mladostna snaga. 
Jugendftreich, m. Jugendſtück, m. mla- 
dostan &in; —e machen, plahovati. 
Jugendfünde, f. mladostni gröh; grèh 
mladosti. 
Jugendtraum, m. san mladosti. | 
Jugendwange, f. mladostno i. mladoliko 
Jugendwelt, f. mladez (lee, 
Jugendwerk, m. dëlo, knjiga za mladez. 
Jugenbzeit, f. mlado doba. 
Sulube f. (Rhamnus Zisyphus), ëiéimak. 
Julbars, m. (Felis Onsa), onsa, ameri- 
kanski tigar. ° 
Julius, m. srpanj, julij, jul. [nar, 
ASuliusfäfer, m. (Scarabaeus Fullo), mli= 
Jung, adj. mlad; — werden, omladiti 
se; (fig.) roditi se; wieder — werden, 
pomladiti se; fid — Dellen, mladiti se, 
mladinjati se; fo lange bu — bill, za 
mladosti svoje, dok si mlad; — und 
Alt, staro i mlado; —es Holz, mladi- 
kovina; —eé Gemüfe, mladusac, mla- 
dusak , mladušica; ein —er Menſch, 
mladac; mlado momde; —e Leute, 
mladet; —er Herr, gospodidic; (fpr.) 
wie die Alten fungen, fo zwitfchern die 
Jungen, kakvo gn&zdo, takva ptica, 
kakav otac, takva dien: — gewohnt, 
alt gethan, f. Gewohnen; — heiraten, 
rano se ozeniti, udati; die —e Sant, 
(fig.) drob; jüngft, f. Süngft. 


Zunge — Jungferhorn — 730 — Jungfernmilch — Jünglingsbl. 


Junge, m. mladönac, (fam.) dödak, dëë= | Jungfernmildh, f. devoja&ko mlöko. 
ko; das Rind Im ein —, mukko je; Jungfernknecht, m. Zenar. 
(Xehr—), ucenik, decak, segrt ; (Bur: | Jungiernforalle, f. (Oculina virginea), 


ide), momde. 
junge, n. drob: drobno. 
Jungen, vr. n. mladiti se, omladiti se; 
Jüngen, r. a. omladiti. Ir, Werfen. 
QJungenarbeit, f. d&edakov posao. 
Jungenhaft, Jungenmäßig, adj. poput 
döcka; dëéinski. 
Jungenhaftigfeit, [ dötinarija, decarija. 
Jungenjabr, ſ. Lehrlingsjahr ;—e, pl. de- 
dakovanje, 3egriovanje. 
Qungenliebe, f. ljubav poroda. 


devojacka zvözdusa. 
Jungfernfrantheit, f. Bleichfucht. 
Jungfernfrang, m. devojacki venac. 
Jungferpflaume, f. (Comoeladia), lëpo- 
Jungfernauid, m. samorasla Sien. [gran. 
Jungfernrebe, f. (Hedera quinquefolia), 
lozika. 
Jungfernfchlange, f. (Coluber domicella) 
guja kucarica. 
Inngfernfchule, f. Mädchenſchule. 
Jungfernfucht, f. Bleichfucht. 


Jungenpofie, f. Jungenftreich, m. dödarija. | Jungferntritt, m. ( Polygonum ariculare), 


Jünger, m. nêenik. 

Jüngerſchaft, f. udenistvo. 

Junges, n. mlade, (-eta), mladunde; (o. 
Bögeln), ptié; Junge werfen, befom: 
men, okotiti se; Junge auebrüten, iz- 
leci ptide. 

Jungfer, f. dëva, devica, dövojka; eine 
alte —, usidölica, sedilica ; verfluchte 
— Í. Wegwarte; Heufchrede; die nadte 
—, |. Herbftzeitlofe; — im Buſch oder 
im Grünen, (Nigella damascena), omo- 
lana ernika; —n werfen, prevesti ba- 
bu; (Ardea Virgo), ubava ëaplja; íf. 
Mafferjungfer ; (Schiffw.), moljka. 

Jungfer:, Jungfern- (in Zuf.) devojacki. 

Jungferapfel, m. kadumankıa, 

Jungferbiene, f. |. Jungferfchwarm, 

Jungferbirn, f devojeica. 

Jungferblei, m. prvo olovo. 

Jungferbraten, m. pecenica, 

Jungfererde, f. &ista zemlja. 

Jungferfinger, f. Goldfinger. 

Jungferglas, f. Brauenglas, 

Jungfergold, n. suho zlato. 

Jungferhaar, f. Mäufegerite. 

Yungferhäutchen, n. devojacka opna. 

Jungferherz, m. (Cardium virgineum), 
devojacka ëanéica. Wë 

Sunaferbeníg, m. rojevina ; f. Honigfeim, 

Yungferhopfen, m. prvogodac(-hmelj). 

Jungferfäfer, f. Brauenfäfer. 

Jungferkamm, f. Nabelferbel. 

Jungferkind, n. nezakonsko dëte; kopile. 

Jungferfraut, m. |. Sinnkraut, Bärlapp. 

Jüngferlih, f. Jungfräulich; — thun, 
nevati se. 

Jungfermilch, f. devojacko mlöko. 

Jungferbeere, |. Braumbeere, 

Jungfernbotk, m. (Antilope Grimmia), 
grimska sajga. ` 

Jungfernelke, f. (Dianthus 
dövojacki klineid, karanfilj. 

Aungferngras, m. (Stellaria holostea), 
plövaljasta zvëzduša. 

Jungfernhaar, n. (Polytrichum commune), 
papratca. 

Jungfernhorn, n. (Bulla cirginea), dë- 
vojacki puljak. 


rirgineus), 


dvornik, podvornica, rdesalj. 

Jungferntroft, f. Bruchfraut. I 

Jungfernwurzel, f. (Tamus communis), 

Jungferöl, n. samotok. ` [smudinac. 

JungfersOnedfilber, n. f. Jungfernquick. 

Jungferraub, m. otmica. 

Jungferräuber, m. otmidar. 

Jungferfchaft, f. Jungfrauſchaſt. 

Jungferichloß, f. Iungferbäutchen. 

Jungferfhwarm, m. parojak. 

Jungferfchwefel, m. samorasli sumpor. 

Jungferftand, m. d&vojastvo ; d&vovanje; 
im —e leben, devovatl. 

Jungfernvitriol, m. samorasla galica. 

Jungfernwein, m. samotok ; f. Jungfer- 

Jungfertraube, f. bëli grasac. [rebe. 

Jungfrau, f. deva, devica; (Mädchen), 
devojka; zur — heranwachſen, zade- 
vojeiti se; eine adelige —, gospodiens; 
(astr.) dëva; die heilige —, blaiena 
devica ; (Conus Virgo), devojacki du- 

Jungfraubaum, f. Gichtbaum. [njac. 

Jungfraugleid, adj. devojacki. 

Jungfraugras, |. Blumengras, 

Jungfräulich, adj. devicki, devicanski, 
devojacki; der —e Stand, |. Jungfer: 

Inngfränlichfeit, f. devicanstvo. |ftand. 

Jungfraufchaft, f. devojastvo; dëvstvo. 

Junggefell, m. devac, neienja; momak ` 
ein alter —, becar ; bedarina; (bei 
Handwerf.), malis. 

Junggefellenfnopf, m. |. Sammetrofe. 

Junggefellenichaft, f. bezzenstvo; mo- 
mastvo; becarstvo. 

Junggefellenftand, m. momastvo ` mom- 
kovanje; im —e leben, kivljeti neo- 
zenjen ; momkovati ; bedarovati; (coll. ) 
moménd, momöadija. , 

e ge (in Zuſ.) momacki, becarski 


Jungbeder, m. (Nerita pulligera), rodna 
Jungheit, f. mladina [plovnic, 
Jungfnecht, m. gon£in. 

Nunglaub, n, brst, brstina. [momak. 


Jüngling, m. mladié, mladac, mladenac ; 
Jünglingfriſch, adj. zivahan kao mladic. 
Jünglingsalter, m. mladost, mlado doba. 
Jünglingebart, m. nausnica. 
Jünglingeblid, m. mladicki pogled. 


ZJünglingsblume — Juriſt — 731 — Juriſtiſch — Jurtapoſitlon 


SJünglingsblume, f. (Gnaphaliüm arena- 
rium), smilje. 

Sünglingichaft, f. mladistvo,, 

Sünglingegeftalt, f. stas mladica ; mladic. 

Jünglingsjahre, pl. mlada lëta, mlado 

Jünglingsitimme, f. mladicki glas. |doba. 

Jünglingstraum, m. mladicki san. 

SJünglingszeit, f. mlado doba. 

Jungmeifter, m. mladji ma)stor. 

Jüngſt, ade. neki dan, skorih danah, 
ovo danah, onomadne. 

Jüngfte, m. najmladji ; der — Tag, sud- 
nji i. poslednji dan; bis zum —n Tas 
ge, od vëka do suda Bozjega; das — 
Bericht, strasni sud ; sud napokonji i. 
Bozji; der — Sohn, mlözinac, mezi- 
mac; die — obter, mlözinica, mezi- 
mica; Ihr —é Schreiben, Vase po- 
slödnje pismo. 

SJüngfigeborene, m. miözinac, mezimaec, 
pokupak, pokupac; —, mlözinica, 
mezimica, pokupica. 

Sungvieh, n. omladina, mlad f.; (v. Horn: 
vich), junad. 

Jungwerfer, m (Helix riripara), put 

Junior, adj. mladji. |2ivorodac. 

Junius, m. lipanj, junij, jun. 

Juniusfäüfer, m. (Scarabeus solstitialis), 
svitaljka. 

Junfer, m. plemte, gospodicid, junoša ; 
(Labrus lulis), knez, vladika. 

Junferblume, f. (Gentiana verna), vla- 
disavka jarica, 

QJunferleben, n. Zivot gospodicica. [dieic. 

Junkerlich, Junfermäßig, adj. kao gospo- 

Junfern, e, w. Zivljeti kao gospodieic. 

Junosvogel, m. (Pavo ceristatus), kuk- 

Supe, f. Jade. [masti paun. 

Jupitersbart, m. (Anthyllis barba Jovis), 
bradasti ranjenik. 

Jupiteröblume, f. ( Agrostemma flos Joris), 
ugledni kukolj. 

Jupitersfiſch, |. Jubarte. 

Jura, pl. prava; pravoslovje. 

Sura, (geol.) jura. 

Suraformation, f. jurska stvorba. 

Juraſſiſch, adj. jurski. 

Jurat, m. biljeznik banskoga stola. 

Juridifch, adj. pravni; pravoslovni. 

Aurisdiction, adj. oblast; (Gerichtever— 
waltung), sudna uprava; (Gompeten;), 
podsudnost, —— 

Jüriodiectionsgebühr, f. oblastnina. 

Juriedictionenorm, f sudovnik. 

Juriedictions-Obrigkeit, f. oblastno po- 
glavarstvo. 

Jurisdictionsrecht, nm. oblastno pravo. 

Jurift, m. pravnik ; (Rechtshörer), ucenik 
pravah. 


Juriſtiſch, adj. pravni, pravnieki; —e 
Perfon, pravnik. 

Jury, f. porota. 

Juſt, ade. upravo, bas, taman. » 

Jüfter, m. (Cyprinus latus), šaran-širo- 
perac. 

Jufticiär, m. pravnik, pravosudnik. 

Jufliciariat, n. pravnistvo; pravosudstvo, 

Juftification, f. opravda. 

Jufifleiren, e. a. opravdati ; (Rechnung), 

Juftiz, f. pravosudje. [izpraviti. 

Juftizbeamte, m. pravosudni i. sudbeni 
urednik (£inovnik). 

Juftizfommiffär, m. pravosudni povörenik. 

Juftizdienft, m. pravosudna sluzba, >. 

Juftizetat, m. izkaz, osoblje pravosudja’ 

Juftizfah, m. pravosudba, pravosudna 
struka ; (Juftizabtheilung), pravosudni 
odsek. 

Juftizgefchäft, n. pravosudni posao. 

Juftiggefepgebung, f. pravosudno zako- 
notvorsivo. 

Zuftizgefeßfammlung, f. sbirka pravosud- 
nih zakonah. 

Juftizhof, m. oberfter —, glavno i. vr- 
hovno sudiäte. 

Juftizhofftelle, f. dvorsko sudiste. 

Juftigmann, m, sudnik. 

Juftizminifter, m. popeeitelj i. ministar 
pravosudja. 

Juftizminifterialerlaß, m. izdatak pope- 
eiteljstva pravosudja. 

Juftizminifterium, n. popeciteljstvo i. mi- 
nistarstvo pravosudja. 

Juſtiznorm, f. pravosudno pravilo. 

Juftizpflege, f. Gerichtspflege. 

Juftizrath, m. pravosudni savötnik. 

Juftigreform, f. poprava pravosudja. 

Juftizfenat, m pravosudno vëée. 

Juſtizſtelle, f. pravosudni ured. 

Jujtiztabelle, f. pravosudni izkaz. 

Yuvia, f. (Bertholettia), juvija. 

Juwel, n. Juwele, f. dragulj, dragac, a- 
didjar*; —n, drago kamenje. 

Juwelengewicht, n. draguljarska tez. 

Juwelenhandel, m. draguljarstvo. 

Juwelenhändler, m draguljar. 

Juwelenfäfer, m. (Curculio imperialis), 
sjajni kljunak. 

Juwelenfärchen, n. draguljnik. | 

Jumelenladen, m. draguljarnica. [njem. 

Juwelenring, m. prsten s dragim kame- 

Juwelenfchmnd, m. nakit od dragoga ka- 

Juwelier, m. draguljar. [menja. 

Sur, m. (Scherz), äurka, Sala, vragolija. 

Suren, e, n. vragolisati. ` ` 

Jurtapofition, f, sravnjivanje ; suredba. 


Kaa Kaffeefarbe 


— 132 — Kaffeegeräth — Kahlbart 


K. 


(Die unter $ nidt angeführten fremden Wörter ſiche unter GG) 


aa, f. koliba; (Berfchlag), s»lakina. 

Kabale, f. Gabale. ge, 

Kabbeln, e. n. uzpljuskivati se, uzbur- 
kati se. 

Kabel, f. (Tau), trostruönjak; (806), 
kdreb f. 

Kabelgat, m. sidrenjada. 

Kabeljau, Kabliau, m. (Gadus Morhua), 
prosta treska ; gebörrter —, f. Stockfiſch. 

——— n, obojak sidrenjaka. . 

Kabellänge, f. sto i dvadeset hvatih. 

Kabeln, e a. &drebati. 

Kabelraum. ſ. Kabelgat. 

Kabelfeil, Kabeltau, w. sidrenjak. 

Kabelung, f. Zdrebanje. 

Kabeftan, m. |. Bangipille. 

Kabinet, f. Gabinet. 

Kachel, peenjak ; lonéié, kalj”; (ver.) 
eine alte —, baka; (Cimez campestris), 
smrdljivi Martin. 

Kachelform, f. kalup od pecnjaka. 

Kachelofen, m. pednjakovac. 

Sad, adj. go(l), nag. 

Kaden, e. n. kakati, od sebe ici. 

Kadarfa, f. (Wb.) okadarka; blaue —, 
erna branicevka ; weiße —, magjarica, 

Kaddig, |. Wacholder. [stakla&, 

Kader, m. podvoljak. 

Kadmium, n. ladik, kadınik. 

Käfer, m. kukac, guga, kuk; der gehörnte 
—, f. Hirfchkäfer ; der heilige —, (Sca- 
rabeus sacer), sveti kukac. 

Käferchen, n. kuklid, gugica. 

Käferblume, f. (Ophrys insectifera), ko: 
kica paudarka. [pandurka, 

Käferente, f. (Colymbus minor), mala 

Käferlarve, f. kukacka kukaljka. 

Käfermilbe, f. (Gamasus coleopteratorum), 
kukacki raztod. 

Käfermufchel, f. (Chiton squamosus), ba- 
buška lopusasta, 

Käfetraupe, f. |. Engerling. 

Käferfehnede, f. |. Judasohr. 

Käferwurz, f. (Scrophularia nodosa), 

Kaff, n. zuljak. [strupnik. 

Kaffee, m. kava, kafa; — brennen, kavu 

Kaffee: (in Zuf.) kaven. [prziti. 

Kaffeeaufjag, m. kaveno posudje. 

Kaffeebau, m. sadjenje kave, kavarstvo. 

KRaffeebaum, m. kaveno drvo. 

Kaffeebefuch, m. dolazak na kavu. 

Kaffeebohne, f. kaveno zrno. 

Kaffeebraun, adj. kavast, smedj kao kava, 

Kaffeebrett, n. podnos (kaveni). 

Kaffeebruder, m. kavopija, kavar. 

Kaffeeerbie, |. Kichererbie. 

Kaffefarbe, f. mast (boja) od kave. 





Kaffeegeräth, n. kavena sprava. 

Kaffeegefchirr, n. kaveno posudje. 

Kaffeegefellichaft, f. kaveno sëlo. 

Ka ia si n. kavana. 

Kaffein, n. kavovina. 

Kaffeefanne, f. kavena kanta i. bukara 
kavnica. 

Cu be m. kaven kotlié; kavnik, 

Kaffeefocyer, m. kavovar. 

Kaffeelöffel, m. (kavena) kliéica. 

Kaffeemafchine, £ (kaven) samovar. 

Kaffeemaul, |. Raffeebruder. 

Kaffeemühle, f. mlinac (za kavu). 

Kaffeepflanzung, f. kavik. 

Kaffeefag, m. kaven talog. 

Kaffeefäure, f. kavena kiselina, 

Kaffeeichale, f. kavena ljuska; |. Kaffee- 

Kaffeefchenf, |. Kaffeeſieder. [taffe. 

CN bad adang f. kavopijka, kavarica. 

Kaffeefervice, n. kaveno posudje. 

Kaffeefiever, m. kavanar, kavediija. 

Kaffeefieverin, f. kavanarica, kavedkijnica. 

Kaffeefud, m. kaven mutei. 

Kaffeefurrogat, n. nadomöstak kave. 

Kaffeetaffe, f. kavenka, fıldaan za kavu. 

Kaffeetifch, m. stol za kavu. 

Kaffeetopf, m. kaven lonac. 

rg f. kavena prkionica. | 

Kaffeetudh, m. kaven sto;l)njak. 

Kaffeetute, f. (Cornus fumigatus), mrki 

Kaffeewirth, |. Kaffeeſieder. |&unjac. 

Kafferzeug, n. kaveno posudje. 

Ratih, (Käfig), m. krleika, kaver; (ein 

roßer —), kobada. 

Käfichboden, m. dance (od krleike). 

Käfichmacyer, m. krlëtkar. 

Kafiller, f. Abdeder. 

Barton, m. kañan. 

Kahl, adj. plëšiv, cdelav; —es Haupt, 
plösiva, delava glava; — werden, o- 
plösiviti, odelaviti; plösiviti, delaviti, 
ein —es Kinn, dosava, gola brada ; 
ein —er Bogel, golusaya i. golusdrava 
ptica ; eine fahle Öegend, golet; ein —er 
Berg, gole, goleina gora; —e Bäume, 

olo drvede; (v. Pelze), opuzao; ber 
Bel; wird (don —, opada i. puzi veé 
vuna s kotuha; —es Zug, izlizano, 
ogol&lo sukno (Coha); ein Paar —e 

rofchen, nekoliko kukavnih grosicah ; 
—e Ausrede, seprilja; prazan i. pusi 
izgovor ; einen Wald — abtreiben, séch 
šumu podepice, u podep i. u podepice. 

Kahlafter, m. (Gasterosteus canadus ), 
kanadski balavac. 

Kahlbart, m. dosa, doso, golobradac ; 
(Cebus Apella), cosav urlavac. 


Kahlbärtig — Kaiferiy — 733 — 


Kahlbärtig, adj. cosav, golobrad. 
Kahlbäuche, pl. (Apodes), golotrbe. 
Kahlfleckig, adj. dosav. 

Kahlflügelig, adj. golokrili. 

tr f. gola, opuzla koza. 

Kabiheit, f. plösivost, delavost ; (fig) 
cosavost; golota ` opuzlost. 

Kahlfopf, m. plösiva, éelava glava; (ein 
fahlföpfiger (erg , plëšivac, delavac; 

(ver.) éelo; (die Kahlföpfige), plëšivi- 
ca, éelavica; (Esox gymnocephalus), 
gologlavä štuka; (Vultur Aura), go- 
loglav jastreb. 

Kahlföpfig, adj. plesiv, delav. 

Kahlkraut, n (Lathraea squamaria), lju- 
skava groznidarka, 

Kahlrüden, m. (Gymnotus), gololedja. 

Kahlſchwanz, m. (Pagurus Bernardus), 
golorepas. I 

Kahlwerden, m. plëšivljenje. 

Kahın, m. budja ; bluta, sëdina. 
abmen, e. n. budjaviti, obudjaviti. 

Kahmig, adj. budjav, sed. 

Kahn, m. Gun, damac; (ein fleiner —), 
Cunica, brkica, oranica; (Patella com- 

pressa), spljostena bljudica; (Arca 
Scapha), cunak. 

rx badan n. (os nariculare), Cunkovica. 

Kahnförmig, adj. ëunast, ladjicast. 

Kahngeld, n. ë¿unovina. 

Kahntielfchnede, f. (Carinaria cymbium), 

Kahnmacher, m. bunar, , [@unak. 

Kahnfchnede, f. (Voluta Cymbium), la- 

djasto uško. 

saf, m. posuda; |. Trog. 

Kai, m. obrekina. 

Kaien, e a; die Raaen —, uzdubiti krikke 

Kaigeld, m. krcarina, li. lantine. 

Kaiman, f. Alligator. 

Kaimeifter, m. obresinar. 


Haler, m. car, cesar; ein — Werben, 
ocariti se; jum — machen, zacarili, 
ocariti; (fpr.) über des —s Bart ftrei: 
ten, svaditi se oko tudje prohe (proje) 
i. oko gole kosti. 

Kaiferadler, |. Königéadler. 

Kaiferapfel, m. kraljica. 

Kaiferbirn, f, carevka, carka, cesarka. 

Kaiferblume, f. (Saponaria Vaccaria) 
kraylja sapunika. 

Kaiferbehne, f. budan. 

Kaiferburg, f. carski dvor. 

Kaiferfinf, m. (Fringilla imperialis), 

' carska zeba. 

Kaiſerfiſch, m. (Chaetodon imperator), 
carski deikozubac. [muha. 

Kaiferfliege, f. (Musca caesaria), carska 

Kaiſergroſchen, m. austrijanski großic. 

Kaiſerhaus, m. carski i. cosarski dom; 
carska kuda, porodica. 

ei age n. carska vojska. 

Kaiferin, f. carica, cesarica, 


Kaiferfrone — Kalb | 


Kaiferfrone, f. carska kruna; (Fritillaria 
imperialis), zvonik. 

Kaiſerlich, adj. carski, cesarski; ein —eé 
Gut, carevina; er if gut —, s careve 

je; — leben, gospodski zivljeti; —er 

iring, carevic; —e Brinzefin, care- 

Kaiferliche, m. carevac. [vica. 

Kaiferling, f. Cierpilz. 

Kaiferlos, adj. bez cara. 

Kaifermantel, m. carski plašt; (Argynnis 
paphia), gospica. 

Kaiferpflaume, , carska 3ljiva. 

Kaiferreih, n. carevina, cesarevina. 

Kaiferfalat, m. velika salata ; f. Dragun, 

Kaiferichnitt, m. izsck ¿Ceda; einen — 
machen, izs&ci dedo (iz utrobe)., 

Kaiſerſchwamm, j. Kaijerling. 

Kaiferfohn, m. carevic, cesarevic, 

Kaiferfiaat, m. carska dräava; carevina, 

snap ige carski daj. 

Kaiſerthum, n. carevina, cesarevina, car- 

Kaifertitel, m. carski naslov. [stvo, 

Kaifertochter, f. carevica. 

Kaifervogel, m. (Ardea Virgo), ubava 

Kaiferwahl, f. izbor cara. l[ëaplja. 

Kaiferwort, n. carska (rëë). ; 

Kaiferwürbe, f. carstvo. 

Kaiferwurz, f. CAstrantia), zvëzdovnica; 
(Imperatoria), carobajka. 

Kajaputöl, n. kajaputno ulje. 

Kajüte, f. stanica. 

Kafabu, m. (Psitaccus eristatus), kakadu. 

Kafadutamm, m. (Lepas Mitella), kuk- 
masti lupar. 

Kafadumufchel, f. (Chiton ruber), babuska. 

Kakao, Kafaobaum, m. (Theobroma Ca- 
cao), kakao, kakaovnjak. 

Kafacbohne, f. kakaovo zrno, kakaovka. 

Kafaobutter, f.kakaovo maslo, kakaovica, 

Kafaofarbe, f. kakaova mast (boja). 

Kafaopflaume, f. (Chrysobalanus), zla- 
tokir. [ba ; f. Albin. 

Kaferlaf, m. (Blatta), Zohar, kugor, šva- 

Kafocholie, f. #lošuëje. : 

Kakochemie, f. slohranost.- 

Kakodämon, m. bës, 

Kakodyl, n. kakodil. 

Kakodylfäure, f. kakodilova kiselina. 

Kafophonie, /. f. Mißklang. 

Kalabaſſe, f. tikva. 

Kalabaum, m. (Calophyllum Calaba), ka- 

Kalambaf, m. (Erörecaria), oslöp. |laba. 

Kalander, f. @alanber. 

Kalanderlerche, /. (Alauda Calandra), 
velika ševa, kalandra. 

Kalav, m. (Buceros), kljunorog. 

Kalb, n, tele, (coll.) telad; Kälber ab; 
binden, abjegen, odbiti telad; (fpr.) 
das Kalb in die Augen fchlagen, darnuti 
koga u zönicu; mit eines Andern —e 
pflügen, tudjim rukama vatru grnuti;; 
(ver) ein — Mofls, telac Bopji; ein 
— anbinden, |. Webergeben, fid. 


Kalbe 


‚Kalbe, /. junica, telica, jalovica. 

Kalben, (Kälbern), e. m. teliti se, oteliti 

Kalben, n. telivo, steoba. [se. 

Kälberbraten, Kälberröschen ufw., ſ.Kalbs— 
braten vim. 

Kälberfang, m. zakolj. 

— adj. kao tele; lud kao vol. 

Külberhirt, m. telar, teodar, telicar. 

Kälberfropf, m. (Chaerophylil. syleestre), 
šumska krabilica. - 

Kälberkuh, /. steona krava, 

Kälberlamm, n. telica. 

Kälbermagd, /. telarka. 

Külbermagen, f. Kalbslab. 

Kälbermild, í. Kalbeprüfe. 

Kälbern, adj. teleci. 

Kälbern, e. m. f. Kalben; (fg.) dedaeiti 
se, budalisati, ludovati; (reien), blju- 
vati, pobljuvati se. 

Kälberpreis, m. |. Kalbektrüſe. 

Kälberfchere, /. |. Kälberfropf. 

Kälberihuß, m. (Gentiana amarella), 
gordaska vladisavta. 

Kälberflall, m. teodak, telicdak; teodinjak, 
(teleda Stala). 

Kälberftoß, m. |. Kalbekeule. 

Kälbertute, f. (Conus vitellinus), ridji 
Cunjac. [bac. 

"Kälberzahn, m. teledi zub ; (Baum 1 zu- 

Kalbfell, n. teletina, teleda kosa; (fg.) 
dem —e folgen, nositi teledak ` vojni- 

Kalbfelltornifter, m. teledak. |kovati. 

Kalbfleifch, m. teletina. 

Kalbreifchlache, m. (Salmo Salar), losos. 

Kalbfleifchtalf, m. pütast mastac. 

Kalbin, /. “= Drnd pq 

Kalbleder, m. teleda kosa. 

Kalbledern, adj. od leleda koše. 

Kälblein, $. Marienkäfer. 

Kalbluche, m. (Felis Caracal), karakalj. 

Kalbsauge, n. telede oko; (Urysanthe- 
mum 

’ lovsko oko. 

Kalbsäugig, adj. buljiok. 

Kalbebein, m. |. Kalbefuß. 

Kalbebraten, m. pedena teletina. 

. Ralbebröschen, w. |. Kalbedrüfe. 

Pte W J. teleda juha, 

Kalbebruit, /. teleda grud. 

Kalbedrüfe, /. prenjak. 


— Kalbsſchlegel — 734 — Kalbsviertel — Kalkflins 


Kalbsviertel, n. detvrilca (dereg) teleta; 
f. Kalbsfeule, 

Kalbzeit, /. teoba. 

Kalcium, f. Calcium. [Eingeweide. 

Kaldaunen, pl. pikat, kaurma, kreija; f. 

Kaldaunenkrämer, pl. pikatar. 

Kaldaunenmarft, m. pikatarnica. 

Kaldaunenfrefier, Kaldaunenfchluder, m. 
(fig.) deigericar. 

Kaleivophon, m. kaleidofon. 

KRaleidoffop, n. stolik. 

Kalekutifch, —er Hahn, f. Truthahn. 

Kalende, f. bir, lukno; krkva. 

Kalender, m. koledar; (Ag.) — machen, 
hvatati musice. 

Kalendergebühr, /. koledarina. 

Kalendermacher, m. koledarnik. 

Kaleſche, /. kolesnica, karuce; hintov. 

Kalfatbanf, /. šuperaljka. 

Kalfatbütte, f. 5upernica. 

Kalfateifen, n. äuperilo. 

Kalfaterer, m. äuper, kalafat, 

Kalfatern, e. a. äuperiti, kalafatati. 

Kalfathammer, m. 5upernjak. 

Kali, n. (Salsola Kali), slaniea ; (chem.) 
pepelina, kali. - 

Kalialaun, m. pepelicni kocelj. 

Kaligrün, n. pepeliéna zelen. 

Kalihybrat, n. hydrat pepeline. 

Kalifraut, f. Kali. 

Kalilauge, f. pepelinski lug. 

Kaliſalz, n. pepelicna sol. 

Ralifeife, f. pepelinski sapun. 

Kalium, n. pepelik. 

Kaliumbyperoryd, n. pepelicni prekis. 

Kaliumoryd, n. pepelicni kis 


ı Kaliumorydfalze, pl. pepelinske soli. 
ke m. vapno, japno, kreé, klak ; ge: 


brannter —, Zezeno vapno ; gelöoſchter 
— , gaseno  vapno ; metalliſcher —, 


kovni pepeo. 


eucanthemum), Ijubljanka ; vo- | Kalfanwurf, m. vapnen löp. 


Kalfarfeniffälz,n. vapneni sicanac i. mi: 
Kalfartig, adj. vapnenast. [5omorae. 
Kalfartigfeit, f. vapnenost. ` 
Kalfäfcher, m. varnica, luinjak. 
Kallback, n. cukrovar. 


polëvka, | Kalfbeere, |. Ballrofe. 
|&orba. | Kalfbeule, f. ulo&na guta. 


Kalfboden, m. vapnada. 


Kalbsfuß, m. teleda noga ; |. Kieberwurzel. | Ralborar, m. vapneni blödnicac. ` 
Kalbögekröfe, m. teledi opornjak, teleda | Kalfbrennen, n. kešenje vapna, kreta. 


maramica. 
Kalbögejchlinge, w. teleci vitalac. 
Kalbsifop, m. |. Saturei. 


Kalkbrenner, m. vapnar, kreéar. 
Kalfbrennerei, f. vapnenica, kredann. 
Kalfbrudy, m. vapnenik. ` 


Kalbsfeule, /. teledi but; teledi dereg. | Kalfbrühe, /. vapnena kasa. 
Kalbetopf, m. teleca glava; (fg.) telac, | Ralfen, e. a. vapniti, kreeiti. 
tetak, dedak ; ( Antirrhinum Orontium), Kalkerde, f. (zemlja-)vapnada ` vapno. 


poljska zövalica. 
Ralbelab, n. siriste. 
Kalbemilch, í. Kalbedrüſe. 


Kalbnaſe, /. f. Löwenmaul. Ika. 


Kalkeſſigſalz, n. vapneni kvasinovac. 

Kalffaß, n. bacva za vapno, ,kreé. 

Kalkfledhte, f. (Lichen calcareus), vap- 
nasti lisajnik. 


Kalbesjchlegel, n. telede rame, teleda pled- | Ralkflins, |. Bafalt. 


Kalfgebirge — Kalmar — 735 
Kalfgebirge, n. vapnene gore. 
Ralfgrube, f. d zeng , 
Kalfguß, m. vapnen polëv. 
Kalfhaloid, n. vapnenac. | 
Kalfbaltig, adj. vapnovit, krecovit. 
Kalkhochofen, m. visoka vapnenica, 
Kalfhütte, ſ. Kalfbrennerei. 
Kalficht, adj. vapnenast, 
Kalfhydrat, n. hydrat vapna. | 
Kalfıg, adj. vapnen, kredan. 
Kalkkelle, f. Mauerkelle, 
Kalfföcher, m. (Tubularia fragilis), krš- 
ka cëvuša. 
Kalffochfalz, n. vapnenasti solican. 
Kalfforalle, f. (Millepora polymorpha), 
vapnen koralj. 
Kalffraut, f. Gypskraut. 
Kalflager, n. vapnen sloj. ` 
Kalflauge, f. vapnen lug. 
Kalflöfchen, n. gasenje, zagašivanje vap- 
na, kreda. 
Kalflöfcher, m. gasid vapna, kreëa. 
Kaltmalerei, Í. Fresco. [vapno. 
Kaltmehl, n. vapneno brasno; brasnasto 
Kalfmeiler, m. vapnena kopa. 
Kalfmergel, m. vapnen lapor. 
Kalkmilch, f. vapnena mlödina. 
Kalfmörtel, m. vapnena melta; vapuen 
Kalfmühle, f. mlin za sadru. ilëp. 
Kalfofen, m. vapnenica, japnenica. 
Kalföl, n. vapneno ulje. 
Kalkputz, m. uglad. | 
Kalfrahm, m. vapnen skorup. 
Kalfröfte, f. vapnena kupa. 
Kalfjalz, n. vapnena sol. 
Kalkiand, m. pösak za meltu. 
Kalkichaufel, f. (koZarsko) veslo. 
Kalffchiefer, m. vapnen lupinac, listarac | 
Kaltfeife, f. vapnen sapun. 
Kalffinter, m. siga. ! 
Kalkſpath, m. dvrsta, vrsta, babina Soll), 
avranova sol, solinjada. 
Ale lee m. dvrsten ledac. 
Kalkipathfäure, f. Kohlenfäure, 
Kalfitein, m. vapnenac, vapnenjak, krec- 
ni kamen. ` 
Kalkſteinbruch, f. Kalkbruch. | 
Kalftheil, m. vapnena dest. 
Kalftuff, m. vapnen maak. 
Kalkvitriol, m. sadra. 
Kalkwaſſer, n. voda-vapnenjaca. 
Kalfzufcylag, m. primösa vapna. 
Kalleologie, f. krasoslovje. 
Kalligraph, m. krasopisac. 
— f. krasopis. 
Kalligraphiſch, adj. krasopisan. 
Kallös, adj, Zuljav. 
Kallus, m. Zulj. 
Salm, adj. miran. 
Kalm, m. morska ti3ina. 








Kalo, f. Tarro. 
Kalomel, n. orlovac, tatli-sulimenat, ka- 
Kalt, adj. studen, mrzao; ein —er Wind, 


Kalmäufer — Kältlich 


Kalmäufer, m. zabitnjak ; (Brillenfänger), 


muhar; musicar; |. Knicker. 


Kalmäufern, r. n. samotovati; (Brillen 


fangen), loviti mušice; f. Knickern. 


Kalmen, r. n. mirovati. 

Kalmiren, r. n. mirovali. 

Kalmiren, e. a. utaziti, utisati; ublaziti. 
Kalmus, m. Kalmuswurzel, f. (Calamus 


aromaticus), idjirot, vodeni maéig ` 
falfcher --, (KRalmusfchwertel),, (Iris 
pseudacorus), neprava perunika, divja 
perunika. 

[lomel. 


hladan vétar; es ift Falt, studi; es ilt 
nit —, neima studi; —es Wetter, 


. studen f.; es iſt — geworben, zastudëlo 


je vrëme; —es Fieber, mrzlica ; zim- 
nica; ed lief mir — über die Haut, 
mravi me podidjose; —e Speiſen, 
hladna jela; die Speifen find — ge: 
worden, jela su ohladnela; ein — er 
Minter, mrazovita zima; cé it mir —, 
zima mi je; Ginen — made, smak- 
nuti koga; —es Waſſer, hladna vo- 
da; (met.) den Ofen falt (ban, umaliti 
oganj; ein Falter Schlag, hladna munja; 
— er Freund, —e #iebe, hladan prijatelj, 
hladna ljubav; er bat fo etwas —es in 
feinem Wefen, nëšto je hladan ` (mbm.) 
—e Kührte, star trag. 


| Kalıbläfig, adj. tezko taliv. 
Kaltblütig, adj. hladnokrvan ; 


hladan ; 


mlak ; leden. ` |puhalo. 


Kaltblütige, m. mlakonja; (gem.) mrivo- 

Kaltblütigfeit, f. hladnokrvnost ; hladnoda. 

Kaltbruch, m. krkoca u studeni. 

fi. skrilavac. | Haltbrüchig, adj. hladnokrk. 
(Kälte, f. (3. B. des Waffers), 


hladnoda; 
(b. Wetters), stud f., studen, mrzlina ; 
vor — erjlarren, ukoramiti se od zime ; 
ich ertrage lieber — als Hite, volim 
zimu nego vruéina; trodene —, golo- 
mrazica, suhomraz, suhozim, suhomra- 
zien; qrimmige Kälte, cita; ich fühle 
— an Süßen, zima mi je po noguh; 
(fig) hladnoda; mit — anfehen, hladno 
i. hladnokrvno gledati; cë herrfcht zwi— 
ſchen ihnen große —, negledaju se, 
odnemArise se. 


Nültegrad, m. stupan) studeni. 
Kalten, r. a. hladiti, staditi; es Fültet, 


studi, zima je. [#erine. 


Kältepole, pl. studeni poli, studene sto- 
Kaltfreundlich, adj. hiadno prijatan. 
Kaltgierig, adj. (mont.) sumporit. 
ältegrad, m. sinpanj zime. 
Kältemifchung, f. zimotvorna smösa. 
Kaltgründig, adj. hladan. 


[mlak. 


Kalmanf, m. kalamanka. Kaltherzig, adj. hladna, kamenita eren: 
Kalmar, m. (Loligo vulgaris), liganj, | Kaltherzigfeit, f. hladnoda, mlakoda. 
oligan). Kaältlich, adj. hladjan. 


(b ulekan Deutsch-krostisches Wörterbuch.) 
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Kaltlichkeit — Kaminthür — 


Kältlichkeit, f. hladjanost. 

Kältling, m. mlakonja. 

Kaltmeißel, m. sëkaé. 

Kaltichale, f. sladara, saska corba. 
Kaltſchlächter, f. Schinder, 


Kaltihlagambos, m. hladan nakovanj. 


Kaltſchmied, m. Zulomedar. 
Kaltiinn, m. hladnoca, mlakoda, 
Kaltünnig, adj. hladan, mlak. 
Kaltfinnigfeit, f. ſ. Kaltfinn. 
Kaltiprung, m. pukotina. 
Kalwaſſer, m. voda-studenica, 


f. mrzlice. 
Kalville, f. Winter—, lozarina. 
Kalvinit, m kalvin. 
Kamaſche, ſ. Gamaſche. 


Kameel, n. (Camelus), deva, veobljad, 
[kostretas. 
KRamerlbod, m. (Antilope Tragoeamelus), 
Kameelfliege, f. (Saphidia), dugovraika. 


kamila. 


Kamerlführer, m. devak, kamilar. 


Kameelgarn, n. koströtna predja; haras. 
kostret. 
Kameelhals, m. devin vrat; f. Kameel— 
[fiege. 


Kameelbaar, m. devina dlaka; 
Kamerlhalefliege, f. Rameelfliege. 
Kameelhengit, m. veobljud. 
Kameclheu, m. |. Blumenbinfe. 


Kameelborn, a. (Strombus lucifer), kri- 


lac dugovrat. 
Kamecitub, f. veobljudica. 


Kameelpardır, m. (Camelopardalis Gi- 


raffa), yirafa. 


Kameelmotte, Rameelraupe, f. Rameelfpin: 
ner, m (Phalaena camelina), vratanka. 


[ führer. 
Rameeltreiber, Kameelwärter, f. Kameel— 
Kameelziege, f. lama; (Capra angoren- 


Boameclgtraup, |. Strauß. 
Kameelitrob, f. Kameelheu. 


sis), angorska koza. 
Ramelblume, |. Kamille, 
Kamelot, f. Camelot, 


KRamerad, Kameral vim, ſ. Samerad uſw 
Kamichi, m. (Palamedea cornuta), kamik. 
' Kamille, f. (Matricaria Chamomilla), ti- 
trica, prstenak, kokornjak ; die edle 
oder römiſche —, (Anthemis nobilis), 


romanika. | 
Kamillenöl, m. titriéno ulje. 
Kamillenthee, m. titriéni Cal, 


Kamin, m. ogriste, komin ; j. Scyornftein. 


Kaminbret, n. zaklop od ogrista. 
KRaminfeger, m. dimnjadar odzadar. 
KRaminfegerlohn, m. dimnjatarina. 
Kaminfeuer, m. vatra na ogrištu. 
KRamingeld, n. dimarina, dimnica. 
Kamingefims, n. kvir od ogrista. 


Kaminplatte, f. ploda od ogrista, komina. 


Kaminröhre, f. c&v od ogrista. 
Kaminfhirm, m. zaslon od ogrista, 
Kaminfteuer, f. f. Kamingeld. 
Kaminthür, f. vrata od ogriäta. 


[voda. 
hladna | 
Kaltwaflerbad, m. kupelj u hladnoj vodi. 
Kalwafierbaranftalt, Kaltwaneıheilanftalt, 


136 — Kamm 

Kamm, m. (Haar—) Lesalj; dichter — 
pogladac, gust desalj; (am Knochen), 
greben; (am der), greben, hrbat, 

“krkada od singa, greda; (Bera—), 
bilo, 5löme; (dee Hahnee), kresta, hu- 
hor, hober; (des Pierdee), šija; (Ge: 
nid), 5ija; (fpr.) Ginen über ten — 
hauen, okosıti se na koga; ber — 
fhwillt ihm, zukrvavio odima kao divlji 
petao; Alle über einen — (oeren, »ve 
nizali na istu guivu; (am Echlüffel), 
sekirica; (am Wave), palac, zub; 
(Baum.) sök, us®k: (einer Traube), 
5epurina, Host; dehuljiea ; (am Maße), 
vr5ak ; (Alache—). greben, grebenalo; 
(b. Web ) brdo; (die Enden dre Auf: 
zugee), ureznici; (an der Leinwand), 
ivica ; (mont ) greben ; (Woll—), gre- 

Rammabfall, m. grebaca, grebenac. | ben. 

Kammadler, m. (Falco Harpia), huhorasti 
sokotl). 

Kammartig, adj. desljast; grebenast. 

Kammbaum, m razvor. 

Kammblatt, nm. brdo; (Mytilus frons), 
cesljasta klapavica. 

Kammblume, f. Kamille, 

Kammbohrer, m. (svrdao-) paodenjak. 

Kammbrett, n. polica. 

Kämmbrett, n. desljarka, grebeniste, 

Kammbürfte, f. ceıka za deslje. 

Kammeidechfe, f. Kropfeidechfe. 

Kammeinfaffung, f. &esljasti rub. 

Kammeifen, n. oskrt. 

Kimmelfamm, m. gardnsica. 

Kimmeln, e a. gardasikili. 

Mammen, e a. (Haare), desljati; den 
Kopf —, ëešljati se; (Wolle), grebe- 
nati; f. Krämpeln ; (fig) Sinen —, iz- 
karati koga; (Baum.) usëdi. 

Kamera, Kameral, ſ. Camera ufw. 

Kimmer, m. desljad; grebenalac; —in, 
f. ëešljarica; grebenalja. 

Kammer, f. (Schlaf—), klët, hajat (va- 
jat), pojatak, stasina, hikina, kucar; 
(Speife—), sprema, smolnica, klet, 
hajat, kucer, izba, kiljer; (im Ges 
webre), ognjiste ; kurjuk, torna, hazna; 
(Reidyetag), sabornıca ; (Behörde), ko- 
mora ; (im Gehirn), dupljica. 

Kanmmeradvofat, f. Rammeranmalt. 

Kammeramt, n. komorski ured; komor- 
ska sluzba; (Kämmerei), gospodar- 
stveni ured. 

Kammeranwalt, m. komorski odvötnik. 

Kammeranwaltfcaft, f. komor:ko odvët= 

Kammerband, n. dolnji pasac. |niätvo. 

KRammerbcamte, m komorski urednik. 

Kammerbecken, n. vreına. 

Kammerbediente, f. Kammerdiener. 

Kammerblume, f. Kamille, 

Kämmercyen, n. pojatak ` kuderak. 

Kammerdiener, m. losnidar. 

Kämmerei, f. Kammer. 


Känmerei 





Kämmereifaffe — Kaumhebel — 737 — Kamm heufchrede — Kampf 


Kämmereifafle, € gradska pöneznica. 
KRammereinfünfte, pl. komorski dohodak ` 
komorski dohodci. 
Kämmerer, m. posteljnik, komornik. 
Kämmererswürde, f. cast posteljnika, ko- 
mornika ;.posteljnistvo.  |[dvorkinja. 
Kammerfrau, f. lo&nicarka, komorkinja ; 
Kammerfräulein, n. dvorkinjicn. 
Kammergefälle, f. Rammereinfünfte. 
“ KRammergericht, n. komorski sud. 
Kammergraf, m. komorski Zupan. 
Kammergut, n. komorsko dobro. 
abeng er f. Kämmerer, 
ammerjäger, m. komorski lovac. 
Kammerjungfer, /. &esljarica, lokniéarka 
il dit? m. posteljnicar. 
Kammerfapelle, f. domada molnica i. crk- 
vica ; (mus,) domaca glasbina i. svirka. 
Kammerfaffe, f. er Ja pëneznica. 
Kammerfnabe, f. Kammerpage. 
Kammerlafei, f. Rammerbiener. 
KRammerlatte, f. baras. 


Kammerlehen, m. komorsko leno, ko- 
morski feud. 
Kammerleute, pl. lo&nicari 
Kämmerling, |. Kämmerer. 
Kammermädchen, n. f. Kammerjungfer. 
Kammermeifter, m. dohodar. 
Kammern, e. a. preliniti, pregraditi. 
Kammerpächter, m. komorski zakupnik. 
Kammerpage, m. dvoranied. 
Kammerpräfident, m. preds&dnik komore. 
Kammerprocurator, m. Kammerprofura: 
tur, f. f. Kammeranwalt vim. 
Kammerprocuratur, f. komorsko odvët- 
ništvo. 
Kammerrath, m. blagajnicki savëtnik. 
Kammerrechnungsführer, m. dohodarski 
racunar. 
Kamınerfänger, m. dvorski pevac. [pisar. 
Kammerfchreiber, m. komorski, dohodarski 
Kammerfchlüffel, m. posteljnieki i. ko- 
mornicki kljué. 
Kammerfhuld, f. komorski dug. 
Kammerftüd, n. top za kamenje. 
Kammerftubl, f. Nachtftuht: 
Kammertanz, m. sölski ples. [kuéarə. 
Kammerthür, f. vrata od kleti, hajata, 
Kammertopf, ſ. Kammerbeden. 
Kammertrauer, f. dvorska crnina. 
Kammertuch, n. kambrik. meral. 
Kammerweſen, Kammerwiſſenſchaft, ſ. Ca— 
Kammerzahlmeiſter, m. komorski platar. 
Rammerzofe, f. Kammerjungfer. 
Kammfarn, m. f. Milzfraut. 
Kammfett, n. salo od ie, |, 
Kammförmig, adj. ¿eš]jast; grebenast. 
Kammfutter, Kammfutteral, m. tok od 
ceölja; desljanica. 
KRammgras, n. (Cynosurus), krestac. 
Kammhaar, n. griva. 
Kammbebel, m, koloturice, 


Kammbhenfchrede, f. (Gryllus cristatus) 
huhorasti skakavac. 
Kammhorn, n. (Bruchus pectinicornis), 
kukak-¿ejšljak. 
Kammkäfer, A Kirſchkäfer. [ljak. 
KRammfraut, n. (Bellis perennis), krasu- 
Kammlade, f. brdila, oglobje. 
Kammlerche, f. (Alauda cristata), sevr- 
ljuga, krunica. 
Kämmling, m. grebenac, grebaéa. 
Kämmlingfeide, f. svilena grebada. 
KRammlige, f. nit. 
Kamm-Macher, m. desljar, 
Kamm-Macyerei, f. Kammaderhandwerf, 
n. ceöljara, [desljonosa. 
Kamm-Mücke, f.(Stenophora pectinicor.), 
Kamm: Mufcel, f. (Ostraea Jacobaea), 
pokrovada. 


' Kamm:Musfel, m. misica stidne kosti. 


Kammnafe, f. (Rhinolophus), mraënik. 

Kammpolyp, m. (Tubularia), cövusa. 

Kammrad, n. paodenjak, zubato kolo, 
'zubat todak. 

Kammraupe, f. hostovica. [ šaplja. 

Kammreder, m. (Ardea cinerea), siva 

Kammrichter, m. izpravaljka (grebena). 

Kammrüden, m. (Lacerta superciliosa), 
grebenada, 

Kammſchachtel, f. |. Kammfutter. 

Kammfchaft, m. grebeniäte. [öljanak. 

Kammfceide, f. (Solen bullatus), puljkav 

Kammjchneidemafchine, f, ëešljorez. 

Kammſcherenkrabbe, m. (Calappa cancer), 
kalapa. [grebenaé. 

Teen lf? f. (Valvata piscinalis), 

Kammjdwanz, m. (Asterias pectinata), 
ceöljasta kriäaljka. 

Kammfeßer, m. grebenar. 

Kammfpan, |. Hornipan, 

Kammitab, f. Kammſchaft. 

Kammflein, m. f. Kammmufchel. 

Kammitern, f. Kammſchwanz. 

Kammſtück, x. meso sa šije; zavratak. 

Kammtopf, m. grijalo grebenah. 

Kammträger, m. (Basilicus amboinensis), 
amboanski kraljic. 

Nammvenus, f. (Venus pectinata), des- 
ljasta lisanka. [3alj. 

Kammvielfuß, m. (Velella spirans). &e- 

Kammwanze, f. (Cimez cristatus), hu- 
horasta stönica. 

Kammwolle, f. grebenana vuna. 

Kamp, f. Kummet. — 

Rampe, m. zatoënik. 

Kämpel (Rampel), m. desalj. 

Kämpelei, f. svadja, karka, 

Kämpeln, f. Kämen; (Ag.) fe —, er 
karati se, svadjati se. 

Kampen, e. a. zauzdati. 

Kampf, m. bai: zum — herausfordern, 
zazvati na boj, mejdan; einen — mit 
Jemand wagen, ogledati se s kim; 
(Ringen), hrva, — 5 ber — gegen 


Kampfbegier — Kampfſcheu — 738 — Kampfſcheu — Kannenftaude 


Borurtheile, borba s predsudami ; ein 
gelehrter —, f. Polemik ; f. Kieme. 
Kampfbegier, Kampfbegierde, f. Sein bo- 

ja, mejdana, ratobornost. 
Kampfbegierig, adj. Zeljan boja. 
Kämpfen, e. m. biti se, boriti se; mit 
Mangel und Glend —, prieng Zivsli 
i. Zivljeli; vezati liko na uzicu; mit 
dem Tode —, boriti se s dusom; na 
umoru biti; kupiti i. pobirati dusu; 
—, b. a. einen Kampf —, bai biti ; 
die —de Kirche, crkva vojujuca i. ra- 
tujuda, 
Kämpfer, m. borac, bojae, bojnik ; |. 
ampe; (arch.) peta. 
Rampfer, m. kamfor, kafra. 
Kampferbaum, m. (Laurus Camphora‘, 
kamfornjak. [rovica. 
KRampfergeift, m. kamforna Zesta, kamfo- 
Kampferfraut, n, (Camphorosma), kanı- 
ı forika; |. Stabwurz. 
Kampferlorbeer, f. Kampferbaum. 
Kampferöl, m. kamforno ulje. 
Kampferpflanze, f. f. Kampferfraut. 
Kampferrungen, adj. na boju dobiven. 
KRampferfalbe, f. kamlorna mast. 
Kampferfalz, n. kamforac, 
Kampferfäure, f. kamforna kiselina. 
Kampferfpiritus, f. KRampfergeift. 
Kampffähig, adj. podoban pobiti se; er 
it —, za mejdan je. 
Kampfiertig, adj. na a spreman; gotov 
Kampifroh, f. Kampfluſtig.  [pobiti se. 
Kamfgefährte, m. drugar u vojevanju. 
Kampigehilfe, m. dever. 
Kampfgerüftet, |. Kampffertig. 
Kampfgefang, m. davorija. 
Kampfgeichrei, n. bojna vika. 
Kampfgetümmel, n. bojna vreva, gungula. 
Kampfgeübt, adj. boju vest; —e Trup⸗ 
"pen, vojska od mejdana. 
Kampfgemohnt, ER vicen boju. 
Kampfgewühl, f. Kampfgetümmel. 
Kampfgier, Kampfgierig, f. Kampfbegier. 
Kampfhahn, m. (Tringa pugnaz), prš- 
ljivac; (Strombus Gallus), krilac- 
&tao; (fg.) svadljivac, prepirad, 
avgadzija; zadirkivalo, 
Kampfbelfer, f. Kampfgehilfe. 
Kampfluft, f. ubojnost, ratobornost. 
Kampfluflig, adj. zeljan boja, ubojan, 
ratoboran ; die Truppen find —, vojska 
je zazel&la boja. 
Kampfmübde, adj. umoran i. trudan s bo- 
ja; er iſt —, dosadio mu je boj. 
Kampfplatz, m. bojište, bojno polje, mej- 
dan*, mejdaniste. 
Kampfpreis, m. bojna nagrada. 
Kampfraum, f. Kampfplap. 
Kampfrichter, m. sudac od boja. 
Kampfroß, n. konj od mejdana. 
Kampfruf, m. poziv na boj. 
Kampfſcheu, adj. plah od boja. 


Kampfichen, f. bojazan, plahost od boja. 
Kampficene, f. bojni prizor. 
Kampfſchule, f. bojna ucionica [sëklica. 
Kampfichwert, n. sablja od mejdana; po- 
Kampfipiel, n. obdulja. |pröljivac. 
Kampffirandläufer,:m. (Tringa pugnar), 
Kampftag, m. bojni dan. 

Kampfübung, f. bojna vëšba. 

Kampfwärter, m. dever. 

Kampfwürdig, adj. vrëdan boja. 

Kampher, f. Kampfer. 

KRampheroid, n. Kamforid. 

Kampmweide, f. (Saliz aurita), usata vr- 
ba; f. #elber. 

Kanal, m. jaka, prëkop; kanal, konao ; 
(unterirdifcher —), prokop ; (Flußarm), 
otoka; (Meerenge), morski prodor; 
morsko tösno, Zdrelo; (im Thierförp.)‘ 
cv, cerövce; (Mittel), put, naëin, 

Kanapee, f. Ganapee. [sredstvo. 

Kanafter, f. Knaſter. ‚[kandelj. 

Randelbaum, m (Rhisophora Candel), 

Randelbeere, f. ( Viburnum Lantana), lju- 
bor, šibikovina. . 

Kandelmefle, f. svöcnica. 

Kandelwiih, m. (Equisetum arrense), 
poljska preslica, hvosce. 

Kandelzuder, Kandiezuder, m. ledenac, 
kuti šeéer. 

Bonéel, |. Zimmet. 

Kaneie, f. Korbweide. 

Kängurub, m. (Halmaturus gigantens), 
skokan, kenguru. 

Kanigl, m. (Wb) grüner —, maslovna. 

Kaninchen, n. (Lepus cuniculus), kunac, 
kulinié, kunjelj, pitomi zec. i 

Kaninchenfell, m. kundevina. 

Kaninchenfifch, m. (Tetrodon laerigatus), 
gladak detrzubac. 

Kaninchengehäge, n. kundenjak. 

Kaninchenhaar, n. kundeva dlaka. 

Kanindyenjäger, m. |. Frettchen. 

Kanindyenwärter, m. kunéar. 

Kaninchenwiefel, |. Frettchen. 

Santer, m. rak; f. Spinne. 

Kännchen, n. bardaëié, bokarica. 

Kanne, f. bardak, bokar, bukara, kon- 
dër, kanta, ibrik ; zu tief in die — 
guden, ukrasiti se (bez cv&ca). 

Kannefaß, m. kanavas. 

Kannefaffen, adj. kanavasen, od kanafasa, 


Kannegießer, m. kositrar, kalajsar; (fg) 
ein politifcher —, drvemi politik, po- 
litiöki mudrak. 

Kannegießerei, f. politika mudrolija. 

Kannegießern, e. n. mudrovati o politiki. 

Kannenbürfte, f. ¿etka za bukare. 

Kannengießer, f. Kannegießer. |[hvosce. 

Kannenfraut, m. (Equisetum), preslica, 

Kannenftaude, f., Kannenftraud, m. (Ne- 
penthes destillatoria), konderka, bar- 
dakovac. 


Kanonade — Kanutsvogel — 739 — 


Kanonabe, f. pucnjava topovah; eine — 
eröffnen, prosuti vatru iz topovah, 

Kanone, f. top; eine — löfen, izbaeiti 
top; —n auffahren, |. Geſchütz. 

Kanonen, e, n. pucati iz topovah. 

Kanonens (in Zuf.) topovski. 

Kanonenbaum, m. (Cecropia), jaruma. 

Kanonenbettung, f. topovska tablja. 

Kanonenbohrer, m. topovrt 

Kanonenbohrerei, f. topovrinica. 

Kanonenboot, n. šajka. [topovah. 

Kanonendonner, m. grmljayina, tutnjava 

Kanonenerreidh, m. dohvat topa. 

KRanonenfeuer, m. topovska vatra. 

KRanonenfutter, m. fie find (bm nur —, sa- 
mo ih u topove sbijn. 

Kanonengießer, m. topur. 

Kanonengießerei, f. toparnica, topol&vnica. 

Kanpnenberd, m. |. Batterie. 

Kanonenfugel, f. topovsko zrno, tane. 

Kanonenlauf, m. topovska cëv. 

Kanonenlöffel, m. f Badeichaufel. 

Kanonenmetall, n. topovina. 

Kanonenpulver, n. topovski prah, barat”, 

Ranonenichall, m. jeka topovah. 

Kanonenſchiff, n. (ladja-.topovnica. 

Kanonenichuß, m. topomet; beim erjten 
—, tim prvi top pue, ` 

Kanonenfhußweite, 1 dohvat topa; auf 
— fommen, dodi pod domasa) topa. 

Kanonenihüg, |. Kanonier. 

Kanonenweite, f. Kanonenſchußweite. 

Kanonier, m. topnik, topdkija. 

Kanonierboot, f. Kanonenboot. 

Kanonieren, f. Kanonen. 

Kante, f. srh, brid, sek; ein Brett auf 
die — flellen, staviti dasku sëéimice; 
die —n des Spiegels, okrajei ogledala 
i. zrcala; (des Tuer). ivica, krajac; 
(Spigen), eipke; (Blonden), »vilene 
€ipke. 

agin, e. a. nasršiti, nabriditi; (auf die 
Kante ftellen), sedimice postavili; ein 
Wah —, tumbati baévu. 

Kantenhalm, m. (Eriocaulon), runoglavka. 

Kantenfleiv, m. haljina s dipkami. 


Kantenfraut, n. (Hippuris). borid, borak, 
maéji rep; f. Kandelwiſch. 

Kantentuch, n. oéipkan rubac; marama 
s ëipkami, 

Kantenzwirn, m. konci za éipke. 

KRanthafen, m. kudalicn. 

kan ing f. babak, prištnjak, zlatni po- 

Ranthorn, m. f. Riefenohr. [pié. 

Kantig, adj. srhovit, bridan, sëkovit, 
(na söke). [| nica. 

Kantrettig, m. rotkva, rodakva, povri- 

Kantichu, m. kamdzija (kandbija). 

Kantſchuen, c. a. kamdiijati. 

Kantzuder, |. Randelzuder. 

Kanutsvogel, m. (Tringa cinerea), sivi 
prudnik. 


Kapern 


Kanzel 


Kanzel, f. propov&daonica, predikannica ; 
die Kanzel befteigen, popeli se na pre: 
dikaonicu ; (b. Or.) amvon. 

Kanzelberedfamfeit, f. propoveduicka be- 
södnost; |. Homiletif, 2 

Kanzelei, Kanzlei, f. pisara, pisarnica ; 
(Hof—), (dvorska) pecatnica. 

KRanzeleibeamte, m. pisarski i. pisarnicki 
urednik (dinovnik). 

Kanzeleibote, m. pisarnicki glasnik. 

Kanzeleibuchtabe, m. pisarsko, kancelar- 
sko pisme. 

Kanzeleidiener, m. pisarski i. pisarnicki 
slušnik i. posluinik. | pisarnice. 

Kanzeleidireftor, m. ravnatelj er i. 

Kanjelei⸗Erforderniſſe, pl. pisarske i. pi- 
sarnicke potrebätine. 

Kanzeleigebühr, f. pisarina. 

Kanzeleigeihäft, n. pisarski posao. 

Kanzelei: Manipulation, f. rukovanje pi- 
sare i. pisarnice. 

Ranzeleimdpig. adj. pisarnicki. 

KRanzeleipapier, m. pisarski papir, pisar- 
ska hartija. | 

Kanzeleipaufchale, n. pisarnicka ods&£nica. 

RanzeleisBerfonale, m. osoblje pisarnice. 

Kanzeleir-Requiliten, f. Kanzelei⸗ Erforder⸗ 

Kanjeleiſchreiber, m. pisar. niſſe. 

Kanjeleiſchrift, f. pisarsko, kancelarsko 
pismo. ‚ nice. 

Kanzeleifiegel, m. pedat pisare i. pisar- 

Kanzeleifprache, f. uredovni i. sluzbeni 

- jezik 

Ranzeleifyl, m. uredovni i. slutbeni slog. 

Kanzelei:Berwalter, f. Kanzeleidirektor. 

Kanzeleimefen, n. pisarstvo. 

angelih, m. pisar. 

Kanzelmäßig, adj. propovëdni. 

Kanzeln, e m. propovedati, predikati. 

Kanzelrede, f. propoved, predika. 

Kanzelrebner, m. propovddnik. ` 

Kanzelfprache, f. propov&dnicki jezik. 

Kanzelton, m. propov&dni slog; Im —e, 
poput predike, predikatora. 

Kanzeltudy, n. pokrivalo propov&daonice. 

Kanzelvortrag, m. propoved (predika). 

Kanzlei ufw., f. Kanzelei vim, 

Kanzler, m. pecatnik, kancelar, kandjilör. 

Kanzlerswürde, f. pecatnistvo, kancelar- 

apaun, m. kopun. [stvo. 

Kapaunen, e. a. kopuniti. 

Kapaunenbraten, m. peden kopun. 

Kapaunenflein, m. kokosji kamen. 


\ Kapelle, f. Gapelle. 


Rapelliten, e. a. bistriti, 

Kapellenfilber, Kapellfilber, n. 
srebro, srma. 

Rupellmeifter, f. Capellmeiſter. 

Kaper, f. Gapern, Kapern. 

Kapern, pl. Kapernftaude, f. Kapernftraud, 
m. (Capparis), kapra; kapara; ka- 
par; deutfche —, |. Dotterblume; Pfrie⸗ 
menkraut. 


keieno 
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Kaperntunfe, f. kaparska umaka. 

Kapital, Kapitel, ſ. Gapital ufw. 

Kapitän, m. satnik, kapetan; —-Lieute⸗ 
nant, podsatnik. 

Kapitänfchaft, f. satnija. - 

Rapp, f. Hammel. 

Kappbaum, m. cecak, 

Käppchen, n. kapica; podkapak; (Co- 
reopsis), lëpoëica. 

Kappe, f., Kappel, n. (Müpe), kapa; 
(die — der Mönde), depica; (b. Or.) 
kamilavka; delepus; (die oberfte Be: 
dedung eines Dinges), kapak; pokrov, 
poklop; (am — sastav, sve- 
za, matuzica ; (am Gtrumpfe), latica ; 
(b. Schneid.), zakrpa, koldak; (an der 
Deichfel), pripreznik ; (am Gewehrkolb.), 

odkova, tabanja; (an Piftolen), ja- 
kaka: (am Getreide), kosuljica; (De: 
del), kapak; (am Moofe), kapica; (die 
— eines Nagels), glavica; (an Thür: 
ftöden), podboj; Ë Blaſenhut; (fpr.) 
einem jeden Narren gefällt feine —, 
syakomu se svoje tini najlëpše; gleiche 
Brüder, gleiche —n, |. Gleich. 

Kappeifen, n. zakovica. 

Kappen, e. a. (Bäume), razvröiti, raz- 
vröivati; (MWeinreben), skrnjivati, ovr- 
siti, ostroviti ; (das Anfertau —), pre- 
sêdi ; (den Maft), posèdi; (Hühner), 
kopuniti; (v. Hahne), uzeti pod pero; 
(mit ein, Kappe verjehen), okapiti ; (fig.) 
Ginen —, izkarati koga ; ih —, karati 
se, svadjati se. 

Kappenmacher, m. kapar. 

Kappenblume, f. (Aconitum Napellus), 

Kappeneifen, |. Kappeifen. [nalep. 

Kappenförmig, adj. kapast. 

Kappengrag, n. (Zisania), ovsina, 

Kappengrille, f. (Gryllus umbraculatus), 
kukuljasti cvreak. 

Kappenhütlein, n. f. Goldwurz. 

Kappenmohn, m. (Corydalis), mladja. 

Kappenmönd, f. Gapuciner. 

Kappenmuefel, m. (musculus cucularis), 
misica-kukuljada, 

Kappennonne, f. Kappentaube. 

Kappenrfeffer, m. (Capsicum), paprika. 

Kappenring, m. oglavnjak. 

Kappenrobbe, m. (Phoca cristata), gla- 
dak tulanj. 

Kappenftempel, m. pregiba£. 

Kappentaube, f. (Columba 
golub-kukma£. 

Kappentaucher, m. (Podiceps cristatus), 
velika pandurka. 

Kappenvogel, m. (Musophaga), bananar. 

Kappenwurm, m. (Cucullanus), kukuljac. 

Kapper, m. séëkaé, 


cucullata), 


Kappern, e. a. klaštriti, kaštriti, kresati, 


Kappernftrauch, m. (Capparis), kapra. 
Kappfenfter, f. Dad jenger. 
Kapphahn, m. kopun. 


Kapphuhn — Karg 


Kapphuhn, n. kopnnac. 

—— m. kopunjak. 

Kapphut, m. kapast klobuk. 

Kappiskraut, n. glavato zelje, kupus. 

Käpplein, n. f. Spindelbaum. 

Kapploch, m. videlica. 

Kappmantel, m. plast s kukuljicom. 

Kappmeffer, n. f. Rapper. 

Kappnaht, f. zaposiv. 

KRappfame, m. kupusno sëme. 

Kappweibe, f. bèla vrba. 

Kappzaum, m. oglavnik ` oglavnica; o- 
ivalje, petlja; einem Pferde den — 
anlegen, zadeviljiti, zaviliciti- konja; 
(ñg.) zauzdati (koga), staviti koga u 
škripac. [ka, albatros. 

Kapfchaf, n. (Diomedea ezulans), togaj- 

Kapfchnede, f. kapski pus. 

Kapfel, |. Gapfel. 

Kapfen, e. a. usaknuti, djikauti. 

Kapſer, m. ukradica. 

Kapfperling, m. kapski vrabac. 

Kapuziner, f. Gapuciner, 

Kapuzineraffe, m. (Cebus capueinus), ka: 

Kapwein, m. kapsko vino. [puein. 

Karat, n. karat. 

Karatgewicht, n. karatni uteg. 

Karatirung, f. karatovanje. 

Karaufche, f. (Garäußel), (Cyprinus Ce: 
rasius), karas. 

Raraufchenfarpfen, m. karasovac. 

Karaufchenwurm, m. karasnjak. 

Raravane, f. karvan. 

Karawanenthee, m. ruski ëaj. 

Karbatſche, f. krbaë, bie. | 

Karbatfchen, e. a. bitevati ; krbadem at: 

Karbatfcher, m. krbaénik. [ bati. 

Karbe, f. f. Kümmel. 

Karbolfäure, f. karbolova kiselina. ` ` 

Karbunfel, m. (med,) zlié, crnac, zli i 
crni priät; (min.) erljenak. 

Karbätiche, f. konjska cetka , kefa za 
konje ; (feine Krämpel), garga, gar- 
gata, gargasa. j 

Kardätichen, e. a, (ein Pferd), kefati, de- 
gati; (Wolle), |. Krämpeln. 

Karbätfchenabzug, f. Bürſtenabzug. 

Kardätfchenpraht, m. Zica za gargu. 

Kartätfchenhafen, m. kudica u garge. 

Karbätfchenmacher, m. gargal. 

Karbe, f. Garde; Karbätiche. . 

Kardenausflecher, m. suknarski deal). 

Kardenkreuzholz, m. ¿ešljagalo. 

— m. ¿ešljagar. 

Karbialgie, f. f. Herzweh. 

Kardinal, f. Cardinal. 

Karbobenebifte, f. Mariendiſtel. 

Karfiol, ſ. Blumenkohl. 

Karg, adj. stisljiv, tvrd, skup; — BI 
den, stvrdnuti se; — fein, tvrdovati ; 
(wenig), ogodan; er ift heute — am 
Morten, slabo danas govori; — 4 
s tvrdjom, stisljivo itd. 
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Kargen, e. n. skupariti, komraditi; stis- 
|Zmukljar. 


ljiv biti, Zmukljariti. 

Karger, m. stisljivac, tvrdien, skupac, 

Kargheit, f. skupost, stisljivost. 

Karglaut, adj. slabo i. malo govoreci; 
er ift —, malo govori. 

Kärglich, adj. stisljiv; ogodan; bréan; 
—, adv. ogodno, glotno; tanko; o- 
skudno; — leben, traziti, Zivucati, ta- 
von, kuburiti; die Natur hat ihn — 
auegcflattet, priroda. ga je slabo po- 
darila. 

Kärglichkeit, f. ogodnost; oskudnost, 

Kargſucht, f. 5krlost, gu&bavost. 

Karlstirfche, f. Kurnelfirfche. 

Karlevogel, m. |. Blaukehlchen. 

Karlszepter, m. (Pedicularis sceptrum 
Carolinum), zeiljasti usljivac. 

Karmelmönd, f. Karmelit. 

Karmin, Karneol ufw., |. Garmin ufw. 

Karnieß, n. kont, dat — fegen, korni- 

Karnießeifen, m. kornizäk. [| Siti. 

Karnießhobel, m. korniznjak. 

Karnießſtahl, m. kornizalo. 

Karniffeln, Karnüffeln, e. a. (fg.) bubati, 
devetati, tudi. 

Karpe, Karpfen, m. (Cyprinus Carpio). 
daran, krap; einen — reißen, razplatiti 
sarana. | 

Karpfenartig, adj. —e Fifche, šaranovci. 

Karpfenbrut, f. 5arandad. 

Karpfenfleifch, m. Saranovina. 

Karpfenhalter, m. 3aranovnjak. 

Karpfenfaraufche, f. karasovac, 

Karpfenkönig, ſ. Spiegelfarpfen. 

Karpfenfopf, m. (Sphinz stellatarum), 
ribja glava, 

Karpfentraut, n. ſ. Schafgarbe, 

Karpfenmurmel, m. (Mormyrus cyprino= 
ides), šaranasta mramorica. 

Karpfenfalm, m. (Salmo cyprinoides), 
saranasti losos. 

Karpfenſchwanz, |. Karpfenfopf. 

Karpfenitein, m. šaranov kamen. 

Karpfenteich, m. ribnjak za sarane; ša- 
ranovnjak. bojac. 

Karpfenzunge, f. (b. Schleff.), tup pro- 

Rarpolith, m., Karpholith, m. karpolit. 

Karre, f. tacke, taljiike; einen Ber: 
Bregen zur — verurtheilen, psuditi zlo- 
einca na robiju- 

Karren, r. n. tackariti; (v. Berbr.) ro- 
bijati; —, ° a. vozili na tackah, ta- 
ljigah. 

Karren, m. vozid, kolica; (zweirädrig), 
taljige ; (fpr.) den — in den Rob ſchie— 
en, pokvariti što; (b. Buchdt.) vo- 

Karrenbucyie, f. Kanone, [zaljka. 

‚Karrenführer, m. í Kärrner, Karrenſchieber. 

Karrengaul, m. taljigas; (ipr.) er muß 
wie ein — arbeiten, izdire kao revka 
na uvratinah; radi kao kljusina i. vol. 

Karrengejangene, m. robijas, 








Karrenläufer, m. vozac. 4 

Karrenfchieber, m. tackar. 

Karrenvoll, m. voz. 

Karrenwagen, m. dvokolice. 

Kärrner, m. taljigar. ' 

Karit. m. trnokop ; (Gebirge), kras, 

Kariten, e. n. kopati, okopati (vinograd). 

Karſten, n. kopnja, kopanje, okopavanje. 

Kartätſche, f. kartada. 

Kartätichen, e, n. bacati kartade. 

Kartätfchenfeuer, m. bacanje kartacah ; 
ein — aushalten, obastati na vatri od 
kartadah. 

Kartätichenhülfe, f. Ijuska kartade. 

Kartätichenfaflen, m. kartafnica. 

Kartätfchenfugel, f. kartada, 

Kartätfchenichuß, m. hitac kartade. 

Kartaune, f. topina. [rut. 

Kartaunenpulver, n. krupan prah i. ba- 

Kärtchen, n. listid; (Land—), zemljovidic. 

Karte, f. listié; (Spiel—), karta; —n 
fpielen, kartati se; aud der — wahr: 
fagen, gatati u karte; (fpr.) er ficht 
dir in die —, zna kud šibaš; zna ti 
tragove; es ift eine angelegte —, to Je 
tako namisljeno; aus Giner — fpielen, 
na isto smörati; gudeti; (tand—), 
zemljovid; topographiſche —, me&sto- 
vid; hydrographiſche ‚ vodovid; 
(charta magna), ustavnica. 

Karten, e. n. kartati se; igrati se kar- 
tah; —, v. a. f. Abfarten. 

Kartenauffchlägerin, Kartenauslegerin, f. 

Kartenbild, m. slika od karte. |[kartara, 

Kartenblatt, n. karta. 

SKartengeld, m. kartarina. 

Kartenhaus, m. kartena kuda, 

Kartenfönig, m. karten kralj. 

Kartenfunit, f. kartomet. 

Kartenfünftler, m. kartometac. 

Kartenmacher, m. kartas. 

Kartenmaler, m. slikar kartah; kartar. 

Kartenmalerei, f. slikanje kartah, 

Kartenpapier, n. karten papir. 

Kartenmufchel, f. (Mya margaritifera), 
bisernica. 

Kartenpreffe, f. kartarski t&sak. 

Kartenfammlung, f. zemljovidnik, atlas. 

Kartenſchlag, m. kartomet, 

Kartenfpiel, m. igra na karte; (Karten— 
fpielen), kartanje. 

Rartenipieler, m. kartas; —in, kartasica. 

Karteniiecher, m. zemljovidar. 

Kartenitempel, m. biljeg za karte, 

Karıhaune, f. Kartaune. 

Karthäufer, f. Carthäuſer. 

Kartoffel, f korun, krtola, kesten, ja- 
bucica; krumpir; —n bauen, saditi 
korun itd. 

Kartoffeladter, m. koruniste, krumpiriste. 

Kartoffelbau, m. sadjenje koruna, krtole, 
krumpira. Ileha. 

Kartoffelbeet, m. korunova, krumpirova 


Kartoffelboden — Käfen 


Kaktoffelboten, m. krumpirova zemlja. 
Kartoffelbranntwein,m. korunovica, krum- 
pirada. 
Kartoffelbrei, m. krumpirova kasa. 
Kartoffelbrod, m. krumpirov kruh. 
Kartoffelernte, f. vadjenje koruna, (krum- 
pira); krumpirova lötina. 
Kartoffelfäule, f. korunova (krumpirova) 
Kartoffeld, mn. |. Kartoffelader. [pirnik. 
Kartoffelgrube, f., Kartoffelfeller, m. 


krum- | 
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Käfenapf, m. tvorilo (za sir). 

Käfenubel, pl. sirni rezanci. 

Kaͤſepappel, f. (Malra rotundifolia), kru- 
golista slözovada, 

Käfefad, m. grudnjaca. 

Käfefäure, f. sirna kiselina. 


[gnjiloda, | Käfefchnitte, f. tubok. 


Käfeftecher, f. Kaͤſebohrer; Käfehändler. 
Käfeftoff, m. sirnina, sirovina. 


' Käfeftrudel, m. sirnica. 


Kartoffelfnollen, m. korunov (krampirov) | Käfeflube, f. sirnica. 


omo]j. 

Kartoffelfräge, n. korunova guba. 

Kartoffelurpilz. n. korunova pragljiva 

Kartoffelfraut, n. 
rova) nat, (cima). 

Kartoffelmehl, n. korunovo (krumpirovo) 
braöno ; krumpirova múka. 

Kartoffelfalat, m. salat od krumpira. 

Kartoffelwurm, f. Engerling. 

Karve, f. Garbe. 

Karwoche, f. Charwoche. 

Karyatiden, pl. glavurine, kariatide. 

Karyopfe, f. ei, ké 

Käsartig, adj. sirast. 

Käschen, n. sirëié. ` 

Kafchmirzitge, f. kasmirska koza. 

Käfe, m. sir; mit — betreuen, posiriti, 

Käfeballen, f. Käfelaib. 

Käfebaum, m. (Rhisophora caseolaris), 
sirovit korenjas; f. Wolldorn. 

Käfehlume, f. (Anemone nemorosa), oveje 

Käfebohrer, m. svrdao za sir. [rano. 

Käfebutter, f. sir s maslom. 

Käfefliege, (Sepsis putris), sirna muha. 

Käfeform, f. tvorilo (za sir). 

Käfefrau, f. siranka; mlééarka; mlökar- 
ka, planinka. 

Käfegeld, m. sirno. ° 

Sêjeyanbel m. sirarstvo, irgovina sirom, 

Käfehändler, m. sirar. 

Käfchorde, Käfehürbe, f. sirenjada, sirni- 
ca, sirna lösa. 

Käfefanmer, f. sirnica, 

Käfefitt, m. sirni lem. 

Käfeflößchen, m. sirni valjusak. 

Käfekopl, ſ. Blumenkohl. 

Käfeforb, m. sirni košié, sirna kosara, 
sirnica, sirnjak. 

Käfefrämer, m. sitar, bakal. 

Käfefuchen, m. sirnjaca, sirenjacka. 

Käfelab, m. siriäte. 

Käfeladen, m. sirarnica, bakalnica, 

Käfelaib, m. sirae; obru&njak. 

Käfeloch, mn. rupa u siru. 

Käfemabde, f. pëvak, pregalj. 

Kaſematte, f. Gafematte, 

Käfemeife, f. Blaumeife, 

Käfemilbe, f. (Acarus Siro), sirni raztoc. 

Käfemilch, Räfemolfe, f. surutka, sok, su- 

Käfemutter, f. Käfefran. [rotva. 
äfen, e, a, siriti, usiriti; —, r. n. usi- 
riti se; die Milch fäfet, mlöko se siri, 


| Kaftanienartig, adj. kestenast, 


Käfetafche, f. sirni nadötak i. vanjkusak, 
Käfetopf, m. sirni lonac. [Strukli. 
Käferute, f. (Conus liridus), sinji &unjae, 


korunova (krumpi- | Käfewanne, Z. sirna kaca, 
| Käfewafler, n, f. Käfemilch, 
Käficht, adj. sirast, 


Käfig, adj. sirovit. 
Kaspar, í. Wachtelkönig. 
Kaſſa, Kaſſie, ſ. Caſſa, Caſſe, Caſſie. 
Kaffelergelb, n. kaselsko Zutilo, 
Katlanie, f. (Castanea salira), kesten, ko- 
stanj ; (coll.) kestenje ; (Murex nodus), 
volak-kesten; ſtachelige —, (Chama 
urcinella), jezasta zevka; gebratene 
—, (Turbo castanea), kestenasta svrd- 
lica. 
Kaftanienbaum, m. (Castanea — ke- 
sten, kesten-drvo; ber wilde —, í. 
Ropfaitanie, s 
Kaflanienbraun, adj. kestenast, kestenove 
masti (boje). 
Kaſtanieneiche, f. (Quercus Castanea), 
kestenov hrast, [mast. 
Kaflanienfarbe, f. kestenilo, kestenova 
Kaftanienfärbig, f. KRaftanienbraun, 
Kaftanienfrucht, f. kesten, kostanj. 
Kaftanienhaar, n. kestenasta kosa. 
Kaftanienholz, n. kestenovina. 
Kaftanienland, n. kestenova zemlja. 
Kaftanienrofe, f. Raftanieneiche. 
Kaftanienverfäufer, m. kestenar; —in, f. 
kestenarka, kestenarica. 


| Rajtanienwald, m. kestenik. 


Käſtchen, n. kovdezid, ormanic ; sprem- 
ka; (Buccinum arcularia), rogac- 
zaklopnjak. 

Kaſte, f. kasta; f. Volkoklaſſe. 

Kafteien, f. Gafteien. 

Kafleier, m. trapie. 

Kafteiung, f. trapljenje, trapnja. 

Kastell uſw., f. Gaftell, 

Kaften, m. (überhaupt), spremnjak ; or- 
man, ormar; (Truhe), kovdeg, san- 
duk, skrinja ; (Wagen—), lubura (od 
kodije); (Rorn—), stavica, kokoška; 
f. Kleiderfaften, Gelbfaften. 

Kaften, e. a. das Getreide —, stavidali 

Kaftengeift, m. stalisarstvo. [kito. 

Kaſtenherr, m. dohodar. 

Kaftenfunft, f. dolapnica. 

Kaftenfchiff, n. f. Arche. 

Kaſtenſtampf, m. zabojac. 


Kaftenvogt — Katheter 


Kaftenvogt, m. zavötnik samostana. 
Kaſter, m. licar. 

Kaftor ufw., ſ. Gaftor. 

Kaftner, m. prihodar ; —in, prihodarica. 
Kaftneramt, n. prihodarnica; prihodarstvo. 
Kaſuar, m. (Casuarius), kazuar. 
Kafuarbaum, m. (Casuarina), presliänjak. 
Katafalf, m. mrivacki odar. 


Katafomben, pl. grobnice, katakombe, 
Katafuftif, f. Be 
Kataleften, pl. pabirci. 


Katalektiſch, adj. pabirni; (Ders), ne- 

odpun, kus. 

Katalepfis, f. Starrfucht. 

Katalere, f. dodetak vrste (stiha). 

Katalog, m. imenik ; popis. 

Katalpabaum, m. (Bignonia Catalpa), tru- 

Katalyſe, f. kataliza, [ba&. 

Kataplerie, f. obamrlost. 

Katapızie, f. (Euphorbia Lathyris), ši= 
rolisti mlöder. 

Kataraft, m. slap ; prag ; (med.) |. Staar. 

Katarrh, m. nazeha, hunjavica ; kihavica 
s kasljem ; lapavica ; katar. 

Katarrhal, Katarrhalifh, adj. nazebni, 
kataralan, 

Katarrhalfieber, nm. nazebna vrucica. 

Katarrhzeltchen, n. kremecak, šeéerni 
kremen. 

Katafter, n. zemljiänik, gruntovnica; ka- 
tastar; (Steuerbudy), porezovnik ; | 
Ackerbuch. 

Kataſtralgemeinde, f. porezna obdina. 

Kataftralpreis, m. katastralna cöna. 

Kataftriren, e. a. — u porezovnik. 

Kataftrophe, f. (Umfchwung), prekret; 
(Krifie), kobni dogadjaj. [tihet. 

Katechet, m. uditelj vöre, kateketa, ka- 

Katechetif, f. pripitovnica, kateketika. 

Katechetifch, adj. pripitni, izpitni, kate- 
keticki. 

Katechifation, f. pripitivanje ; kröcanski 
nauk, vöroucba. ; 

Katechiren v. a. pripitiyati izpitivati; 
katekizovati; obudayati a kräcanskoj 
veri. [tihisis. 

Katechismus, m. verouka, katekizam, ka- 

Katechu, f. Catechu. 

Katechumen, m. pripitovnik ; novovörac. 

Kategorie, f. (phil.) lik pojmovah, ka- 
tegorija ; (Abtheilung), razred. 

Kategorifch, adj. naroëit, izrocit; (unbe: 
dingt), bezuvätan, kategoricki. 

Kater, m. matak; (fcherzb.) vr&ak, macan. 

Raterwels, m. (Silurus Catus), matak. 

ae f. katarinka. ` 

Katharinenblume, f. |. Blachsfrant, 

Kathartifch, adj. poéietan, Eistedi. 

Katheder, m. (uéiteljska) stolica, katedra. 

Kathedrale, Kathedralfirche, f. stolna (b. 
Dr.) saborna crkva. 

Kathete, f. ov&snica. 

Katheter, |. Harnleiter. 
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Kalhetometer, m. uglomör. 

Kathode, f. katoda. 

Katholif, m. katolik, —in, f. katoli- 
canka. [vöra, 

Katholicismus, m. katolicizam, katolicka 

Katholifh, adj. katolicki; (allgemein), 
obei, obdenit. 

Katoptrif, f. katoptrika. 

Katoptriich, adj. katoptrican, 

att, f. njivica. 

Kattun, m. katun, kartun. 

Kattunalabafter, m. pisani ubël. 

Kattunbinfe, f. |. Wollgras, 

Kattundieb, m. f. Paradieshäher 

Kattundruder, m. tiskar katuna. 

Kattunen, -adj. katunov. 

Kattunerz, n. pisano zlato. [narnica. 

Kattunfabrif, Kattunmanufaltur, f. katu- 

Kattunnabel, f. kartunska igla. 

Kattunpreffe, f. katunarski tösak. 

Kattunrod, m. kartunada. 

Kattunweber, m. katunar, kartunar. 

Kattunwolle, f. (Gossypium herbaceum), 

Katzanker, m. maëka. [pamuënjak. 

Kapbalgen, fid, e. r. drpati se, krkati 

se, jakariti se. 

Kabbalgerei. f. drpanje, krkanja. 

Kätzchen, n. made, malica, (coll.) madad, 
madici; (bot) maca, resa; (Cyprea 
asellus), macasta uZovka. 

Käpchenförmig, adj. macast. 

Kate, f. macka, (fam.) maca; bie flies 
gende —, (Lemur Catta), muna, maki; 
(Conus catus), macast &unjac; (ſpr.) 
wie Hunde und — zufammen leben, pa- 
siti se kao maéka i pseto; paziti se 
kao so(1) í oko; die — läßt das Mau: 
fen nicht, kret vuka a vuk u gore; 
wie die — um den heißen Brei herum: 
gehen, obilaziti kao lisica oko gvo3- 
dja; davon gehen wie die — vom Tau: 
benfchlage, otidi izpod Kita; die — im 
Sade faufen, kupiti macku u vredi; 
bei Nacht find alle —n grau, svaka 
krava nodom craa; (®eld—), demer; 
(bot. amentum), resa, maca; bie neun» 
fchwänzige —, deveterostruka kam- 
d2ija; (Hafen), dvokuka; (Katzanker), 
macka; |. Hüttenfaße; Kapfparren. 

Käßelfraut, n. ſ. Katzenklee. 

Kapeln, e. n. maciti se, Omaciti se. 

Katzen, e. a. rušiti dvokukom. [éad. 

Katzenartig, adj. macast; —e Thiere, ma- 

Katzenauge, n. madje oko; er hat —n, 
vidi kao maéka: (min.) madje oko; 
(Lamium amplezicaule), medid grleci. 

Kapenbaldrian, m. (Valeriana offic.), o- 
dolön, macina trava. 

Kapenbalfam, m. f. Katzenmünze. 

Kapenbart, m. maéji brei. 

Katzenbauch, m. (Cypraea mus), utovka 

Kapenblume, f. Käfeblume. [| misica. 

Kapenbiut, f. Eifenfraut. 


Käufer — Kaufrecht 


Käufer, m. kupac; —in, f. kupilja. 

Kauffahrer, m. trgovacki brod ; (ladja-) 
trgovica; (Sciffsfapitän), trgovacki 
brodovodja, 

Kauffahrtei, f. trgovadko brodarstvo. 

Kauffahrteiflotte, |. Kandeleflotte. 

Kauffahrteifchiff, n. ſ. Kauffahrer. 

Kaufgegenftand, m. kupovina, kupljevina, 

Kaufgeld, n. kupovnina, c&na kupovine. 

Kaufgericht, |. Handeldgericht. 

Kaufgefchäft, n. kupovanje, kupnja. 

Kaufglätte, f. gledja na oddace. - 

Kaufgut, n. trg, roba, 

Kaufbandel, m. prava trgovina. 

Kaufhaus, n. trgovaêka kuda; trgovnica. 

Kaufberr, m. kupac; f. Handelsherr. 

Kauffarte, f. kupljena karta. 

Kauffühn, adj. odvazan trgovac. 

Kaufladen, m. prodavnica (dudan). 

Kauflehen, f. Leibfauf. 

Kaufleinwand, f kupovno platno ; (Ber—), 
platno na oddace. 

Kaufleute, pl. trgovei; (fpr.) bieten und 
wieder bieten macht —, ako sam rekao 
nisam uzeo; jedan je rekao binjaäde, 
a drugi birašée, pa su se opet pogodili. 

Käuflih, adj. kupovni ; in großen Städ- 
ten ift Alles fäuflih, u velikih se gra- 
dovih (varosih) svasta mole kupili; 
eine Sache — an Ho bringen, kupili 
to: — überlaffen, prodati (to). 

Kauflichfeit, f. kupovnost. 

Kaufling, m. kupljenik. 

Kaufluft, f. kupovitost. 

Kaufluftig, adj. kupovit; Zeledi kupiti; 
koji hoée da kupi. 

Kaufluftige, m. kupac; radokup. 

Kaufmann, m. trgovac; f. Käufer, (Co- 
nus mercator), trgovacki dunjac. 

Kaufmännifh, adj. trgovacki; —, ade 
na trgovacku. [govina. 

Kaufmannfcaft, f. trgovci ` (Kandel), tr- 

Kauimannsdiener, f. Kandlungsdiener. 

Kaufmannsfrau, f. trgovka, trgovkinja. 

Kaufmanndgeift, ſ. Hanbelegeiit. 

Kaufmannsgefchäft, n. trgovina; ein — 
betreiben, irgovati ;  voditi trgovacke 
poslove. can). 

Kaufmannsgemwölbe, n. prodavnica, (du- 

Kaufmannegut, adj. —e Waare, posve 
valjana roba. 

Kaufmannegut, n., Kaufmannswaare, f. 
trg, roba, espap ; trgovaëka roba. 
Kaufmannsladen, m. ſ. Kaufmannsgewölbe 
Kaufmannsfland, m. trgovacki stališ; tr- 
Kaufmittel, n. kupilo. [govci. 

Kaufobject, n. f. Kaufgegenſtand. 

Kaufplag, m. kupovište ; f. Handeleplatz. 

Kaufpreis, m. kupovna, träna cëna; ku- 

Kaufrechnung, |. Faftur. [povnina. 


Kaufrecht, adj; kupovan; vrstan za kup- 
Kaufrecht, n. küpovno pravo. [nju, 
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Kauftechtogelder, pl. kupovni, trgovni 
novci. 

Kaufichilling, m. kupovnina : f. Angeld, 

Kaufſchillingsfriſtengelder, pl. obrodna 

Kaufſchlag, m. kupnja. [kupovnina. 

Kaufichoß, m. kupovno. 

Kauffohle, f. slanada na oddade. 

Kaufftüd, n. kupovna stvar ; (gefauft), 
kupljena stvar. 

Kaufiumme, f. kupovnina. 

Kaufvertrag, m. kupovni ugovor; ku- 
povna pogodba ; Kauf und Berfauf: 
vertrag, trkbena pogodba. 

KRaufmweije, ade. kupovke. 

Kaufwerth, m. kupovna vrednota. 

Kaufa, f. (Wb.) kavka. 

Kaufibaum, m. (Mimusops kauki), kauki. 

Kaularfh, m. kunda; kusa kokos; f. 

Kaulbarſch, f. Kaulbörs. ſKaulpadde. 

Kaulbeere, f.f.Raudelweide ; Traubenkirſche. 

Kaulbörs. m. (Acerina cernua), okuk. 

Kaule, f. kruglja; f. Kaulquappe. 

Kaulfiſch, m. |. Kaulquappe. 

Kaulfrofch, f. Kaulpadde. 

Kaulicht, adj. krugljast. 

Kauling, Kaulfopf, m., Kaulbaupt, m, ` 
Kaulquappe, Kaulruppe, f. (Cottus Go- 
bio), glavocina. [noglavac. 

Kaulpatde, f. puloglavac, mrmoljak, er- 

Kaum, ade. jedva; — und —, jedva 
jedvice; es it — zu glauben, teiko- je 
verovati; — war er eingetreten, als .., 
netom, istom i. tek što j& unisao, kad 

Kaumittel, n. zvakalo. [evo .. 

Kaumusfel, m (masseter), (misica-)Zva- 

Kaunerve, m. Zivac Zvakadice. [kadica. 

Kaupelei, f. kramarenje. 

Kaupeler, m. kramar. 

Kaupeln, e. n. kramariti. [perac. 

Kauperfandftein, m. saren pöskar, kau- 

Kaupfeffer, m. (Piper Betle), betel. 

Kauſtiſch, adj. f Gauftifh; —e Linie, za- 
palovnica ; (fg.) Zacav, zajedan, za- 

Kautabaf, m. Zvakadi duhan. |griiljiv. 

Kaute, f. jama; (Reifte), rudica, pov&smo. 

Kautidin, m. kauein. 

Kautichuf, m. prutevina, kauduk. 

Kautſchuk- (in Zuf.) prutevni, kaudu- 
kov; od pruzevine, kauduka. 

Rout, m., Kangen, n. (Striz passerina), 
lovni duvik; (Ag) ein närrifher —, 
budalina; ein Inftiger —, 3aljiveina ; 
ein reicher —, bogateina. 

Kauzahn, m. zvakad, kutnjak. 

Raupen, f. Kauern, 

Kauzeule, f. |. Kauz. 

Kauzfopf, m. í. Raulquappe. 

Kebeberre, f. (Prunus arium), sitnica. 

Kebedirne, f. prileinica, suloznica. 

Kebsehe, f. prileznistvo, suloknistvo. 

Kebefint, n. kopile. 

Kebsmann, m. prileinik, suloZnik. 

Kebsweib, n. prileknica, suloZnica. 
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Kapenbudel, m. (Ag.) — madıen,, 

Kapendarm, m. |. Blafenmoos. 

Katzeneier, pl. f. Maiglödchen. 

Katzeneule, f. (Striz Otus), šumska ušara. 

Kapenfuß, |. Gauchheil; (Ostrea pes fe- 
lis), maéji papak. 

Kaßengamander, m. (Teucrium marum), 
madji dubadac. 

Kaßengeruch, m. mackovina, 

Kaßengefchrei, n. mauk, maukanje. 

Kapengeficht, |. Kanfneſſel. 

Kapenglas, f. Frauenglas. 

Kapenglimmer, m., Kaßengold, n. macino 
zlato; zmajeve olresine. 

Kaßengrau, adj. macast. 

Kapenigel, f. Waſſerdoſt. 


grbati 
[se. 


Kaßenjammer, m, mamurluk, mamura ; 


den — vertreiben, razbili mamurluk. 

Kapenferbel, f. Erdrauch. 

Kapenfiefel, m. krk bëlutak. 

Kagenklaue, f. (Bignonia unguis cati), 
truba& nokatac ; (Mimosa unguis cati), 
papkasta osötnica. [stopa. 

Kätzenklee, m. ( Trifolium Lagopus), zeëja 

Kapenfopf, m. madja glava; | Dummfopf. 

Kapenforn, n. (Hordeum murinum), sto- 
klasa. ‚Imeta. 

Kapenfraut, n. (Nepeta Cataria), matja 

Kapenliebe, f. madja ljubav; ſ. Kagen: 

Katzenloch, n. madja losa. [münze. 

Kapenluchs, m. ris. 

Kapenmagen, f. Feldmohn. 

Kapenmali, ſ. Mofoffo. 

Katzenmiſt, m. e ye" 

— f. |. Katzenkraut. 

Kagenmuflf, f. madja svirka; — machen, 
gnjaviti maéiée. 

Kapenöhrlein, n. (Helvella Mitra), na- 
brana krastaéa. 

Katzenparder, m. (Felis Onza), onsa, ja- 

Kapenpeterlein, m. f. Gleiße. [guar. 

Kagenpfötchen, n., Kabenpfote, f. magji 
apak ; (Gnaphalium), smilje ; |. Kagen: 
| AN auchheil. 

Katzenſcheu, adj. plah od macke; er íf 

—, plaši se mache, 

Ragenichlau, adj. lukav kao macka. 

Katzenſchrei, m, mauk. 

Katzenſchwanz, m. madji rep; den — 
sn. lisieiti; (Coturus), magji rep; 
f. Schadtelhalm. 

Kapenichwanzgras, n.( Phalaris phleoides), 
svëtlika repasta. 

Kapenfeuche, f. madja kuga. 

Kagenfilber, n. macino srebro; ſ. agen: 

Kaßenfperre, f. Hauchechel. [g limmer. 

Kapenfprung, m. madji skok; (fpr.) es 
trennt und nur ein —, zedji nas ko- 
rak déit, 

Kapenftert, — ſ. Katzenſchwanz. 

Rabentiger, f. Jaguar. 

Kapentiich, m. am — den, za pecju jesti. 

Kapentraube, f. (Sedum), Zednjak. 


Kapentritt 


Kapentritt, m. madji hod; er bot einen 
—, hodi šumke i. 5umovlakom. 

Kapenvogel. m. (Muscicapa Carolinensis), 
karolinski muhar. [ibwan;. 

Katzenwedel, m. |. Katzenmünze, Bopen: 

Katzenwels, m. (Silurus felis), matak. 

Katzenwurzel, f. f. Katzenbaldrian. 

Kaßenzunge, f. (Tellina lingua felis), je- 
zicasta telinka. 

Kapig, f. Katzenartig. 

Käplein, |. Filzkraut. 

Kaßiparren, m. mackar. 

Rouge, f. buturnica. 

Stauden, |. Hoden. 

Kaudelweide, f. ( Viburnum Lautana), 3i- 
bikovina, ljubor. 

Kauder, m. kudine. 

Kauberei, f. kamatarenje. 

Kauberer, m. kamatar. [matariti. 

Kaudern, e. n. kaukati; (wuchern), ka- 

Kauderwälſch, adj. kozarski, gegavacki, 
poslovicki; —es Zeug, |. Kauber: 

Kauderwälfch, m. trabun f. ſwälſch mw. 

Kauderwälfchen, e. m. benetati, blutiti, 
trabuniiti. [ga. 

Kaue, f. gajba, kobada; (b. Vieh), stru= ° 

Kauen, (Käuen), v. a. Zvukati, Zvatati; 
(Ag.) er fauet den ganzen Tag, ere 
samo travinja; das Pferd fauet an dem 
Gebiſſe, konj grize uzdu ; Einem etwas 
ins Maul —, potanko komu što raz- 
loziti. [peti. 

Kauen, Kauern, v. n. ducati, dedati, de- 

Kouenmacher, m. gajbar, kobacar. 

Bauer, m. ivakad, Zvatal, 

Kauf, m. kupnja, küp; einen guten — 
thun, dobro küpiti; Waaren auf ben 
— rüdgängig machen, razkupiti; ben 
— maden, praviti robu za pazar; 
etwas zu — Gaben, imati öto na pro- 
daju; prodavati to; einen — fchließen, 
treffen, kupiti öto; Gelb auf den — 
bezahlen, zapogoditi, dati kaparu; den 
— iñ zurüdgegangen, kupnja se je 
razkinula; pazar se je razkinuo; 
(Kaufpreis), den — fleigern, povisiti 
cönu; etwas guten —es geben, c&no 
i. jevtino što prodati; er ift leichten 
— 8 davongefommen, prošao je bez ve- 
like bëde; er wird es fchon nähern 
— 6 geben, dat de jevtinije, (fg.) po- 
pustit de; (die gefaufte Sache), kupo- 

Kaufanſchlag, m. zacöna, [vina, 

Kaufbar, adj kupovni. 

Kaufbrief, m. kupovnica. 

Kaufbrod, n. kupovni kruh, hlëb. 

Kaufbuch, n. kupovnik. ` 

Kaufcontract, f. aufvertrag. ' 

Kaufen, e. a. kúpiti, kupovati; für (um) 
zehn Gulden —, za deset forintih ku- 
piti; ich habe es an mich gefauft, ku- 
pio sam; viel Geld aus einer Waare —, 
utrkiti mnogo novacah za kakvn robu. 


Kaufen 


Red Kehlbuchftabe 
Red, adj. (hurtig), okretan; (lebhaft), 


tivahan; eine —e Farbe, Aen mast 
(boja); (munter), bodar; (vermwegen), 
prodrzljiv; drzki ; — werden, drznuti, 
prodrzauti ` (fühn), smeli. 

Kede, Kedheit, f. prodrzljivost, drzkoda ; 
(Kühnheit), smelost. 

Kecklich, ade. prodrzljivo; smëlo. 

Kegel, m. Cunj, éun; (b. Pferden), pod- 
plecnica ; (Bifir), odanik, nisan; (Ó. 
Schriftgießer), stupeic; (3. Spielen), 
tun, kuglin; — ſchieben, f. Kegeln; 
(fpr.) zwifchen Kugel und — fommen, 
naci se u škripcu, (Spißentlöppel), 
balantié; er hat weder Kind noch —, 
neima od srca poroda. 

Kegelachfe, f, os od &unja. 

Kegelaber, f. zila podplecnica. 

Kegelauffeger, m. nastavlja& &unjevah. 

Kegelbahn, f. krugljana, kuglana. 

Kegelberg, m. obljaj. [puljak. 

Kegelblaje, f. (Bulla conoidea), &unjast 

Kegeldach, n. ¿unjast krov. 

Kegelfläche, € površina dunja. 

Kegelform, f. ëunjatost. 

Kegelförmig, adj. ëunjast, 

Kegelgeld, n. krugljarina, kuglarina. 

Kegelgeftalt, |. Kegelform. 

Kegelig, f. Kegelförmig. 

Kegeljunge, |. Kegelaufſetzer. 

Kegeltäfer, m. (Cistela), nitusa. 

Kegelfaffe, f. kuglasnica. 

Kegelfugel, f. kruglja od krugljane 

Kegellinie, f. &unjevnica. 

Kegellinig, adj. Cunjevit. 

Kegelmantel, m, &unjev plast. 

Kegelmufchel, f. (Chama bicornis), dvo- 
roga zëvka. 

Kegelmüge, f. delepos. 

Kegeln, e n. krugljati se, kuglati se; 
— t. a. nagomilati. 

Kegelplap, m. |. Kegelbahn. 

Kegelfchieben, n. krugljanje, kuglanje. 

Kegelichnäbler, pl. (Conirosires), Cunjaci. 

Kegelfchnede, f. (Conus), Cunjac. 

Kegelfchnitt, m. ëunjosëë; odsëk, pro- 
sek dunja. 

Kegelfchnittslinie, f. ëunjosëënica. 

Kegelichub, m. f. Kegelbahn. 

Kegelfhwamm, m. (Agaricus eztincto- 
rius), gasiljka. 

Kegelipiel, n. igra na koljke; f. Kegel: 

Kegelfpieler, m. krugljaš. ſſchieben. 

Kegelſtein, m. jezevac. 

Kegeltiich, m. koljkarnica. 

Kegeltute, f. Eunjac. 

Kegelweizen, m. nabrekla pšenica. 

Kehlader, f. gr’ona Zila; |. Droffelaber. 

Kehlbalken, m. (dolnja) panta, pajanta. 

Kehlbraten, m. meso od vrata; (aber), 

Kehlbrett, n. klëbnjaéa. [podvoljak 

Kehlbuchſtabe, m. grono pisme, slovo. 
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Kehldedel Kehren 


Kehldeckel, m. (Epiglottis), jezicac, po- 
klopdic. | - 

Kchdedelvrüfe, f. klëzda od jeziéca. 

Kehldrüſe, f. gr’ona #lèzda. 

Kehle, f. (Kuftröhre), grlo, grkljan; (ig) 
ih die — ſchmieren, gladiti si grlo, 
kvasiti si gr’oce, zaliti pisak ; (Stimme) 

do: eine helle —, tanko grlo; I. 
urgel ; (Rinne), zleb. - 

Keblen, e. n. nazlebiti, #lëbiti; (ab—), 
podrezati grlo. 

Kehlflofier, pl. (Jugulares), grloperke. 

Kchlförinig, adj. zlebast. 

Kehlbafen, m. (Charadrius pluvialis), 
zlaceni dazdevnik. 

Ke m, klëbnjak. 

Kehlhobel, m. klëbovac. 

Kehlholz, m. f. Hartriegel. 

Kehling, |. Kabeljau. 

Kehlfnopf, m. (Hydrangea), hortenzija ; 
f. Kehlknoten 

Kehlinoten, Kehlkopf, 
budica, gljot. 

Kehlfopfsentzündung, f. gljotni Zar. 

Kehlfopfehaut, f. gljotna kota. 

Kehlkopfenerve, m. gljotni Zivac. 

Kehlfraut, n. (Uvularia), babja jagoda; 
f. Halsfraut. 

Kehllaut, m. gr'oni glas. 

Kehllauter, |. Kehlbuchſtabe. 

Kehlleifte, f. lalocka, zlöbna letvica. 

Kehlpuntt, m. grliste. 

Kehiriemen, m ogrljak. 

Kehlrinne, f. zlebina. 

Kehlfparren, m. klëbni rog. 

Kehlitein, f. Kehlziegel. 

Kehlftiefel, m. nadkolenice. 

u f. Kehlhöbel. 

Kehlſucht, f. gr’onica. 

Säi E adj. gr’onicav. [biti. 

Kehlung, f. zlebljenje; — machen, Hë- 

Kehlwurz, f. (Nymphea alba), lokvanj. 

Kehlzeug, n. Zlebila, 

Kehlziegel, m. zlöbnjak. 

Rdn f. obrtanje. 


m. (Lasynz), ja- 


Kehraus, m. doskoönica. 
Kehrbefen, m. mea, 
Kehrbürfte, f. ëetka, kefa. 
* Í. uvratine. 
Kehren, e. a. (wenden), obrnuti, obratiti, 
obradati; das Oberfte zu unterſt —, 
poéiniti darmar; die Augen gegen Hims 
mel —, podignuti odi, pogledati k ne- 
bu; Ginem den Rüden —, obrnuti se; 
okrenuti pleda; den Rüden — (fliehen), 
ledi dati; (et wirb Nlles zum Be: 
en —, Bog ée dati te de dobro biti; 
Ho an etwas —, mariti za što; NG 
um Guten —, dozvati se, svidëti se; 
ka an etwas nicht —, neosvrtati se 
na 3to. 
Kehren, e, a. (mit dem Bejen), mesti, po- 
metati ; den Staub von ben Büchern 


Kehrer 


Keilſtein 
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Keim 


Kelchklappe 


—, oprašiti knjige; die Kleider —, | Keim, m. klica; (fig) poëetak, zametak, 


Eistiti odëéu. 
Kehrer, m. pometalac. 
Kehricht, n. smet, smeé<e, izmelina. 
Kıhrichthaufen, m. smetnik. 
Rehrichtfaiten, m. smetnjak. 


Keimbläschen, n. klicni puljak. 
Keimblatt, n. supka. 

Keimblume, |. Flußblume, 
Keinichen, n. (gemmula), zametak. 
Keimdedel, m. f. Keimmwarze, 


Kıhrichtfäfer, m. (Scarabeus quisquilius), | Keimen, e. n. klicati, nicati ; t&rati, iz- 


Kehrichtmann, m. smetar. 
Kehrrad, n. zavratno kolo. 
Kchrfeite, f. naliéje; bad iji die —, ovo 
Kehrſel, m. basluk. [je naopak. 
Kehrung, f. obradanje, obradaj. 
Kehrwieder, n. povrat. 

Kehrwinfel, m. smetliste, bunjiste. 

Kchrwifch, m. pomelo, pometada, omet, 

Kehrzeile, f. opetovni redac. [ometa. 

Keibgeier, ſ. Aasgeier. 

Keichen, |. Keuchen. 

Keifen, e. n. Zevkati, 5kamutati; (Ág.) 
karati se, lajati. 

Keifer, m. lajavac; —in, f. lajavica. 

Keifiſch, adj. lajav. 

Keil, m. klin; (am Strumpfe), latica ; 
(ein — Feld), oklisek; (Schlußftein), 
zagvozda, gvozd, zaglavak ; (am Propf: 
reife), jezicac; ein — Brod, djavrk, 
landa, komadina kruha ; (pr) ein — 
treibt den andern, klin se klinom rg 
(Donaz cuneata), klinasta cëvulja, 

Keilbein, n. (os sphenoideum), osnavna 
kost; (os cuneiforme), klinasta kost. 

Keilbeinflügel, m. krioce osnovne kosti. 

Keilbeinfortfag, m. nastavak osnovne kosti. 

— f. rupa osnovne kosti. 

Keilbeinhorn, n. rog osnovne kosti. 

Keilbeinfchnabel, m. kljunak osnovne kosti. 

Keilberg, m. oklisak, klinac. 

teilen, e. a. (fpalten), c&pati (klinom) ; 
(befeftigen), zagvozditi, zaglaviti; (bin: 
ein —), sabiti ; (prügeln), devetati, l&- 

Keiler, m. vepar. [mati. 

Keilfäuftel, m. batié. 

Keilförmig, adj. klinast, 

Keilbade, f. Keilhaue. 

len m. |. Doppelfchnepfe. 

Keilhanmer, m. klinjak. 


[smetar. 


Keilhaue, f. pijuk, kljun. 
Keilhauig, adj — 
Keilhorn, ſ. Keileinhorn. 


Keilkraut, n. (Sarifraga granulata), zr- 
novita kamenika. 

Keillänge, f. strana od klina. 

Sint d f. (Mytilus azureus), lazu- 
rova klapavica. 

Keilpflod, m. klin. 

Keilpreffe, f. klinen tësak. 

Keilrüden, m. glava u klina. 

Keilfchärfe, f. brid u klina, 

Keilfchlägel, m. baue. 

Keilſchrift, f. klinovito pismo. 

Keilfhwanz, m. (Alcedo Galbula), vu- 
gasta ledka. 

Keilftein, m. klin. 


törati klice; der Bart keimt ihm erft, 
istom mu probija nausnica, istom mu 
je trgla nausnica; (fg.) nicati. 

Keimfähig, adj. klicav. 

Keimfähigfeit, f. klicavost. 

Keimfederchen, m. (plumula). perce. 

Keimfled, m. pöga od zameika. 

Keimhalter, m. klienjak. 

Keimhaut, f. opna od zametka. 

Keimfern, m. jezgra zamelka. 

Keimfnöspchen, n. (gemma), pupac. 

Keimling, m, zametak. 

Keimloch, m. (mieropyle), kliönica. 

Keimlos, adj. bez klice. 

Keimftängeldhen, n. (cauliculus), strudid. 

Keimträiger, m. (blastophorus), kliconosa. 

Keimvoll, adj, klicevit. 

Keimwarze, f. poklepac klice. 

Keimwürzeldyen, a. (radicula), korënié. 

Kein, pr. nitko; er hat — Kinder, neima 
dëce ; er fann —e Frau ernähren, ne- 
moke hraniti Zene; — Menſch, nitko ; 
das if — Haus, to nije kuda; es ift 
— Wunder, nije &udo; gib mir Brod! 
Ic habe feines, dai mi kruha! Neimam 
ga; —er von und, nijedan od nas; 
— einziger, nijedan; —er von beiden, 
nijedan. 

Keinerlei, adj. nikakov, nikakav; auf — 
Meife oder Art, nikako, pod nijedan 
i. nikakov nacin. . 

Keineswegs, adv. nikako; niposto. 

Keinmal, adv. nijedan put, nikad. 

Keinfeitig, f. Neutral, 

Keifche, f. kudarica. 

Kelber, |. Schierling. 

Keld, m. kalez; (b. Or.) putir ; (Ag.) 
casa; (bot.) daska. 

Keldyartig, adj. Casast. 

Kelcybalg, m. (gluma), plöva. 

Kelchblatt, n. (sepalum), lap, lapica. 

Kelchblühend, adj. nacasni. 

Kelcyblume, f. Caskovica. [nice. 

Kelchblümler, pl. (Calycanthinae), saza- 

Kelcyblütig, f. Kelchblühend; —e Pflan— 
aen, (Calyeiflorae), &askovice. 

Kelchdedel, m. plitica; (b. Or.) diskos. 

Kelchfeige, f. (Ficus calyculata), ëašovita 
smok va. 

Kelchflechte, f. (Calycium), &asnjak. 

er ias |. Kelchartig. 

Kelchfutter, Kelchfutteral, n. tok od ka- 
leza, putira. 

Keldhglas, m. stolovata Casa. [vrösak. 

Sab f. (Erica calycina), Caskasti 

Kelchklappe, f. poklopac é¿aške, 


Kelchlos — Kelterberr 


Kelchlos, adj. bez ëacke 

Kelcyröhre, f. tulajica take. 

Keldyrübe, |. Feldrübe. 

Keldyfaum, m. okrajac daske. 

Kelchſchwingel, m. (Festuca calycina), 
caskasta vlasulja. 

Kelchſtändig, adj. na(d)éašni; —e Plan: 
jen, nadéašnice. 

Keichteller, f. Kelchdeckel. 

Kelchtuch, n. pokrovac; (b. Or.) darak, 

. pokrovae, pokrov, vozduh, putirnjak. 

Keldygaunblume, f. (Anthericum calycu- 
latum), &askoviti kosmavac. 

Kelle, f. (mont.) kutao; (Mauer—), zi- 
darska 2lica,mistrija, kada; (Schöpf—), 
kutlada, [Kellner. 

Keller, m. pivnica, podrum, konoba ; í. 

Kelleraffel, |. Kellereſel. 

Kellerbeere, f. |. Kellerhale. 

Kellerbier, m. pivniéno pivo. [stvo. 

Kellerei, f. pivnica; (e, Perf.) pivnicar- 

Kellerefel, m. (Porcellio scaber), babura 
i. babica hrapava. 

Kellerfeniter, n. prozor od pivnice, 


Kellerfliege, f. (Musca cellaris), muha- 


pivnitarka. 
Kellerfroft, m. pivniöna studen. 
Kellergerud), m. pivnidevina. 
Kellergefchoß, n. podzemni sprat. 
Kellerhals, m. gator ; (Daphne Mezereum), 
Ka — 
ellerhöhle, f. gat, lagum. 
Kellerfnecht, Are ser sluga. 
Kellerfraut, n. f. Kellerhals, 
Kellerlaus, f. f. Kellerefel. [leiter, 
Kellerleiter, f. skladnje, palija; f. Schrot: 
Kellerloch, n. okno i. oduska od pivnice, 
Kellerluft, f. zrak od pivnice. 
Kellermagd, f. pivnicarka. 
Kellermeilter, m. nadpivnidar; pivnidar. 
ellern, e. a. skladati (u pivnicu). 
Kellerraum, m. dio pivnice. 
Kellerrecht, m. pivnicno pravo. 
Kellerfchabe, f. ſ. Kellereſel. 
Kellerfpinne, f. pauk-pivnidar. 
Kellerwirth, m. pivnidar. 
Kellerwurm, m. d Kellerefel ; (Cypraa_sta- 
phylea), klokodasta uzovka. 
Kellerwurz, f. (Nymphea alba), lokvanj. 
ellner, m. pivnicar, konobar, podrumar; 
Kellnerin, f. pivniéarka. 
Kellfcylade, f. izmetina. 
Kelp, m. kelp. 
Kelter, f. gnjecak, medilo ; (Preſſe), tö- 
sak, presa, torkuo, turanj; (Ott), f. 
Kelterhaus, 
Kelterbaum, m. kobila, šiba. 
Kelterer, m. gnjelilac, muljalac, medilac; 
cedilac, presar. 
Keltergefang, m. vinarska pösma. 
Kelterjaus, n. badnjarica, gnjeéilište ; f. 
Prephaus, 


Kelterherr, m. gospodar preönice. 
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— Kennung 

Kelterfaften, m. kos. 

Kelterfnecht, ſ. Kelterer. 

Kelterlied, n. f. Keltergefang. 

Keltermeifter, m. nadstojnik presnice. 

Keltern, e. a. kljukati, muljati, mediti, 
mozditi, drucati, turati; smuljati, iz- 
meéiti, ostrudati ; (prefien), töstiti, c&- 
diti; preäati, torkulati. 

Kelterrecht, m. pravo preänice. 

Keltertraube, f. mostvenica. 

Keltertreter, f. Kelterer. 

Kelterwein, m. sbojina, presovina. 

Keljen, e, m. (fg.) lajati. 

Kempe, f. Rampe. 

Kennbar, adj. poznatan ; odit; es iſt —, 
moke se poznali. 

Kennbarfeit, f. poznatnost ; oditost. 

Kennen, e. a. poznati, poznavati; id 
fenne ihn dem Namen nad, poznajem 
ga po imenu; wir — einander, po- 
zuajemo se, znanci smo; ich habe ibun 
ar nicht gekannt, nisam ga ni zaznao; 
ih fenne ihn genau, izmörio sam ga 
od pete do glave; ich fenne meinen 
Mann, nam äta u njem lezi; (pr) 
wer ihn kennet der fauft ihn nicht, tko 
ga pozna, nede ga kupiti; er fennet 
teine Gefahr, nehaje za pogibio; er 
fennet feinen Gott, nezna za Boga; 
fi ſelbſt —, poznavati se; wir haben 
uns in Agram — gelernt, u Zagrebu 
smo se poznali. 

Kenner, m. znalac, poznavalac, vëštak ` 
—in, f znalica ; vöstadica. 

Kennerblid, m. pogled vëštaka. 

Kennerling, m. znadar. 

Kennermiene, f. er macht —, gradi se 
vestakom; mit einer —, tobof kao 

Kennerfchaft, f. vestina. [ vëštak. 

Kenntlich, f. Kennbar. 

Kenntniß, f. znanje; nauka; er befigt 
viele Kenntniffe, mnogo zna; — von 
einer Gadje haben, poznavati što; zur 
— und Nahadıtung, da se znade i da 
se po tom (svatko) vlada; jur — 
bringen, dostaviti (što) do znanja, ob- 
znanili (to); etwas zur — nehmen, 
obavöstiti se o dem; (fig.) er nahm 
davon feine —, nije na to pazio, gle- 
dao: nije se na to osvriao; er wurde 
davon fogleich in — gefeßt, to mu je 
bilo odmah javljeno ; er hat bawon — 
erlangt, doznao je. [nißloe. 

Kenntnifarm, adj. slaba znanja ; f. Kennt 

Kenntnißbegierig, adj. pohlepan znanja. 

Kenntnißlos, adj. Get od svake nauke; 
bezznan. 

Kenntnißnahme, f. obavöstavanje ; zur —, 
za obav&st, 

Kenntnißreich, adj. vrlo véëät, ucen. 

Kenntnißquelle, f. izvor doznanja, znanja, 
ennung, f. poznavanje; (b. Pferden), 
bob, crno. 


Kerl 


Kennzeichen, n. znak; znamen, bilëg; 
obilësje, 

Kennzeichnen, r. a. obilëkiti, naznaditi. 

Kennziffer, f. znamen; (index), kazalo. 

Kennzug, m. |. Kennzeichen. 

Kenfter, m. í Miitel. 

Keper, m. tkanje u kris. 

Kepern, e. a. u krik, platanjski tkati. 

Kıppeldraht, m en za sita, 

Kerate, pl. dresvine. 

Kerb, m. zarez, rovas; f. Kerbe. 

Kerbbeil, n. ukosëk. 

Kerbe, f zarëz, rovaš; eine — in etwas 
machen, zarezati, zarovasiti. 
Kerbel, m. (Scandir), ra m 
Kerbelfern, m. Kerbelrübe, f. |. Kälberfropf. 

Kerbelkraut, n. f. Kerbel; Kälberfropf. 

Kerben, e. a. zarezati, zarezivali, rova- 
siti, zarovasiti; (bot.) geferbt, izrovasen. 

Kerbenfügung, f. Sipiljenje. 

Kerbenmaul, mn. resoustac. 

Kerbenmufchel, f. (Mytilus erustus), o- 
sinudjena klapavica. 

Kerbentchnede, f. (Turbo crenellus), iz- 
rovasena svrdlica. 

Kerbfiich, m, (Crenilabrus), 5olnjaca. 

Kerbholz, n. rovas, rabos ; etwas auf das 
— ſchneiden, urezati što u rovas. 

Kerbig, adj. izrovasen. 

Kerbling, f. Infekt. 

Kerbitod, m. f. Kerbholz. 

Kerbibier, f. Infett. 

Kerbzahn, m. rovasac. 

Kerbzähnig, adj. rovasno-zubdast. 

Kerbzettel, m. izrubljen list. 

Kerf, f. Inſekt. 

Kerke, f. (Anas querquedula), regljica. 

Kerfer, m. tamnica, uza, uznica ; aps*; 
im — ſchmachten, uzu uziti, tamnovati, 
u tamnici éamiti; aus dem — befreien, 
oprostiti (koga) tamnice. 

Kerterfieber, n. tamnicka groznica. 

Kerterhaft, f. tamnovanje. 

Kerferinfpector, m. nadglednik tamnicah. 

Kerfermeilter, m. tamniéar. 

Kertermeifleramt, n. tamniéarstvo. [siti. 

Kerfern, e. a. tamnieiti, utamnicili, uap- 

Kerterfirafe, f. Iamnicka kazan; lebens: 
länglidye Kerferfirafe, tamnica za ki- 
vota, vëéno suzanjstvo; zeitliche —, 
vremenita tamnica; Einen zur — ver: 
urtheilen, osuditi koga u tamnicu. 

Kerteriträfling, m. tamnicnik, uznik. 

Kerferihür, f. tamniéna i. tamnicka vra- 
ta; vrata na tämnici. 

Kerkerthurm, m. tamnicki toranj. 

Kerfervifitation, f. obilatenje, pregled, 
pregledba tamnicah. 

Reiner, f. Kerkermeiſter. | 

Kerl, m. (ver.) Duding, hlap; ein junger 
—, zinzov; ein alter —, matorac, star- 
tina; ein dummer —, benasta bene; 
ein braver —, vrlidina; ein guter —, 


Kennzeichen 
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—  Kerngehäufe 
dobridina ; ein fchlechter —, hrdja, ni- 
tkovié; dov&k na stranu, niätavac, ni= 
ätarija, horjatin, lopov; ein liederlicyer 
—, nevaljalac, pust, kalas, bekrija; 
ein ehrlier —, postenjak; f. Diener, 

Keriholz, m. (Ligustrum), f. Nainweide. 

Kermes, m. (Coccus Jlieis), kermes, 
kermesov crvac; (Coccus polonieus), 
poljski crvac. 

Kermesbaum, m. (Quercus coccifera), 
kermesov hrast. 

Kermeoberre, f. (Phytolacca decandra), 
vinoboj, grozdoboj, mureéep ; f. Bermeg. 

Kermeseiwe, f. f. Kermeabaum. 

Kermesförner, pl. grimizke. 

Kermesfcharlady, m. kermesov grimiz, 

Kermeelaus, f., Kermeewurm, m, |. Hermes, 

Kern, m. jezgra; (b. Kanon.), dusa; (b. 
Pferd.), Zabica; |. Kennung; (b. Gieß.), 
jedro; (der Aepfel ufw.), jezgarica 
(igarıca), jedrika, jedarce ` (b Getreid.) 
zrno; (Kirſch —), kostica, pecka; (b. 
Holzes), strken; (b. Kohles), bokvica, 
srce; (einer Flöte), pisnik ; (b. Hufes), 
sre, Zivac; Fleiſch vom —, krto meso; 
Schießpulver vom guten —, prah (ba- 
rut) vrsta zrnevlja; der — des Meh— 
les, cv&t od braäna ; der — ber Trup: 
pen, eines Buches, jezgra vojske, 
knjige; (mbm.) mreina ` (jpr.) b. u: 
belo —, prava istina; jezgra stvari, 
namëre. [rica. 

Kernanfag, m. zametak jezgre ; jezga- 

Kernapfel, m. zukvaja; (bot) prava ja- 
buka. |korabljica. 

Kernarche, f. (Arca nucleus), orašàsta 

Kernartig, adj. jezgrast, 

Kernäftig, adj. Evornat, Evornovit. 

Kernbeißer, m. (Lozia), dlaska; (Lozia 
Coceothraust.), tustokljun, prostokljun. 

Kernbohrer, m. (Curculio druparum), 
peckar. 

Kernbrav, adj. prevrli, vrlo vrödan. 

Kernel, m. f. Kriechente. 

Kernen, e. a. |, Austernen; fid —, e. r. 
zrniti se; (e, b. Butter), grusali se; 
f. Körnen, 

Kerner, m. tupi probojac. 

Kernfaul, adj. gnjile, truhle sirzeni; 
prahnovit, prladan. 

Kernfäule, f. gnjiloda sträeni. 

Kernfeit, adj. zadrizgao, krosnat; (ſcherz.) 
utorni; emp —er Mann, zadrijaka. 

Kernfett, f. Nierenfett. 

Keinfeuer, n. sredisnji oganj. 

Kernfleifch, n. krtina. 

Kernfrefler, m. (Lozia enweleator), dlaska 
orašarka, 

Kernfrucht, f. plod s jezgaricom; jez- 
garnica ` CES A 

Kerngedicht, n. vrstna p&sma. 

Kerngehäufe, m, sömenika, kucica; (n. 
p. od jabuke). 


Kerngerfte. — Kerzenbeere 


Kerngerite, f. jedam. 

Kerngerte, f. |. Hartriegel. 

Kerngefchüß, n. top jednake duse. 

Kerngefhwür, n. podkoinjak. 

Kerngefund, adj. zdrav zdraveit; teme- 
Dan: ein —er Menſch, temeljak, temelj- 
nik, temeljnjak ; ein —es Holz, drvo 
zdrave strzeni. 

Kerngülte, f. Zitarina.' 

Kerngut, adj. vrlo dobar, sasvime dobar. 

Kernhaft, f. Kernig. 

Kernhaus, f. Kerngehäufe. 

—— f. jezgrenica. 

Kern oli, n. sirzen, sreina. 

Kernhülle, f. (perithecium), objezgarje. 

Kernicht, adj. jezgrast. 

Kernig, adj. jedar; — cé Holz, f. Kern: 
holz; —es Fleiſch, f. Kernfleifch ; (feft), 
vrst, jak. 

Kernigfeit, f. jedroda. 

Kerninhalt, m., Kernförperchen, n. jezgra 
staniénjaka. 

Kernfraut, n. (Cucubalus Behen), guša- 

Kernlauge, /. galiéki lug. Bien, 

Kernleder, m. évrsta kola. 

Kernlehm, m. maz od jedra. 

Kernleinkraut, f. Bruchkraut. 

Kernleinwand, f. &vrsto, jako platno. 

Kernlos, adj. bez jezgre, jedra. 

Kernmann, m. zadrijaka. [bëlanak. 

Kernmafle, f. (bot. albumen), bëlance, 
ernmehl, n. cvöt od brasna. 

Kernmilch, f. Buttermilch. 
ernobit,n. jezgricavo vode; (Pomacee), 

Kernraupe, f. srearka. 

Kernrecht, adj. pravcit. 
ernreich, adj. jezgrovit. 

Kernfchaar, f. deta po izboru i. izabrana. 

Kernſchälig, adj. drozgav, ljuskav. 

Kernſchatten, m. ern sën, podpuna séng, 

Kernſcheit, n, c&panica. 

Kernfchule, f. sëmenište. 

Kernfhuß, m. praveit hitac. 

Kernfchwinden, m. susa kopita. 

Kernjeife, f. &vrst sapun. 

Kernſpitze, f. zaroga, jezgrena pipa. 

Kernſprache, f. jedar jezik. 

Kernſpruch, m. jedra reg, 

Kernftahl, m. jedar ocao i. ocilj. 

Kernftanm, m. jedro deblo; sömenas, 

Kernitein, f. Granit, 

Kerntruppen, pl. f. Rernfchaar. 

Kerntuch, n. vrsto, jako sukno. 

Kernwächter, m. (Curculio pericarpius), 
navadni kljunak, 

Kernwand, f. Spunbung. 

Kernwolle, f. najbolja vuna. 

Kertiche, f. Schlehe. 

Kerze, f.svëda; die — rinnt, svöca klapi 

- i. curi; —n gießen, lövati, praviti 
svöce; —ı ziehen, umakati, tinuti, 
provlaeiti, lojiti svëée. 

Kerzenbeere, f. |. Wachsbaum. 


[jabuönjaci. 
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Kerzenbeerftraudg, m. (Myrica Gale), zla; 
voskovac. [svedah. 

Kerzenerzeugung, f. pravljenje, lövanje 

Kerzenflechte, fi (Lecanora candelaria), 
fitiljasta krastika. 

Kerzengerabe, adj. kao svöda, okom. 

Kerzengießer, m, sv&car. 

Kerzen — f. svëdara, svöcarnica. 

Kerzenhell, adj, razsvëtljen (svëéami). 

Kerzenkraut, a. f. Rönigsferze. 

Kerzenmeifter, m. svöcar. 

Kerzler, m. svëéar. 

Kerzenfchein, m. sv&tlost svöde ` beim —, 
kod svöde. [svätlaja. 

Kerzenträger, m. sv&conosa, sv&tlonosa, 


Kerzlerin, f. (Kerzenweib), n. svedarka- 

Kefcher, ſ. Kefler. 

Kefiel, m. kotao, kazan*; eiſerner —, 
vozdenjak, kotlada; fupferner —, më- 
— bakrada ; (Erd —), kotlina, po- 
nikva; grot; (wbm.) brlog; (b. Kalfbr.), 

Keffelartig, adj. kotlast. |kotao. 

Keftelafche, f. Pottaſche. 

Keffelbeere, f. Moosbeere. 

Kefjelbereiter, m. kotlar. 

Keffelbefferer, Kefjelbüßer, m. kotlokrp. 

Keflelbier, n. domade pivo: 

Keffelbrauen, m. varenje piya kod kuce. 

Keffelbraun, n. kotleno mastilo, 


Kefjelbügel, m. povraz, povr&slo, vr&slo, 
povrzlo (od kotla). 

Keſſeler, f. Keffelfchmier. 

Kefielerz, n. kotlovina. 

Keffelfang, m. vadjenje mazije. 

Keffelflider, m. kotlokrp. 

Keflelförmig, adj. kotlast. 

Keffelgewölbe, n. kotlast svod. 

Kefielhafen, m. daljak, kuka (od verigah). 

ren m. kotliste. 

Keffelfette, f. verige, landenica, komostre. 

Keffellauf, m. jamica. 

Keflellippe, f. (arch.) nosac, 

Keſſelloch, n. grotlo. 

Kefielmeifter, m. kotlar. 

Keffeln, fid, e. z. bokiti se. 

Keſſelpauke, f. Baute, 

Kefielruß, m. dadja od kotla. 

Kefielfcyleufe, f. kotlasta splavnica. 

Kefielfchmied, m. kotlar, kazandzija*. 

Kefielflein, |. Brunnenziegel. 

Kefjelftube, f. kotlara, 

Kefielthal, n. ponikva, kotlina, gerot, 

Keffeltuch, m. omasdeno, obojeno sukno. 

Keſſer, m. prigrabanj. 

Kepler, Í. Refeler. 

Keſte, f. bradavka znamenka (u konja). 

Kettchen, n. landid, verizice. 

Kette, f. lanac, verige, sindzir*; (b. 
Web.) kosa, osnova se Bergfette; (mbm.) 
jato, kita, povorka; in —n legen, lan- 
cem svezati; (fg.) okovati; —n, (fig.) 
robstvo, feine —n zerbredien, skräiti 
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jaram ; (Blumen—), 
niz, povorka. 
Kettel, f. kvalica. 
Ketteln, e. a. |. Anketteln. 
Ketten, v. a. lancem svezali, privezati; 
Val prikovati, privezati. 
Kettenband, n. zaponac. 
Kettenbandwurm, m. karikasta trakavica. 
Kettenbaum, |. Garnbaum. 
Kettenblume, f. f. ebe. ki 
Kettenbogen, m. landen obluk. 
Kettenbruch, m. suvezni lomak. 
Kettenbrüde, f. landanik. 
Kettenfäden, pl. osnutak. 
Kettenfifch, m. (Ostracion concatenalus), 
verikasti crepovac. 
Kettenförmig, adj. verikast. 
Kettengarn, m. predja za osnutak, od 
osnutka ; osnutak. 
Kettengebirge, n. pojasne gore. 
Kettenglied, n. karika, kolut (od lanca). 
Kettenhund, m. pas na lancu ; privezan 
pas. [verizujak. 
Kettenkoralle, f. (Tubularia catenulata), 
Kettenfugel, f. blizuak, sindzirlija, sin- 
dzirli-zrno. 
Kettenlinie, f. landenica. 
Kettennagel, m. klinac u lanca. 
Kettennabt, f. verikasti šav, verizica. 
Kettennatter, f. (Coluber getulus), veri- 
kasta guja. 
Kettenpanzer, m. lancen oklop. 
Kettenrad, n. zubdasto kolo. 
Kettenrehnung, f. verikni radun. 
Kettenregel, f. veriäno pravilo. 
Kettenreim, m. propleten slog. 
Kettenring, m. |. Kettenglied. 
Kettenröhrlein, m. f. Löwenzahn. 
Kettenruthe, f. cëpac, cöpik, »tapic. 
Kettenfchluß, f. Sorites. 
Kettenfchmied, m. lantar, verigar. 
Kettenfeide, f. osnovna svila. [koga). 
Kettenftab, m. ëlanak od lanca (mëraé- 
Kettenftein, m, f. Kettenkoralle. 
Kettenftich, m. verizenje. 
Kettenitof, m. kolid. 
Kettenftrafe, f. kazan okovah. 
Kettenwerf, n. verige. 
Kettenwurm, |. Bandwurm. 
Kettenzug, m. veriknica. 
Kettler, m. landar, verizar. 
Ketzer, m. krivoverac, razkolnik; (b. 
MWollarb.), puno vreteno; —in, f. kri- 
vovörka. | 
Kegerbuch, n. krivovörska knjiga. 
Keperei, f. krivovörje, krivov£rstvo. 
Kepergericht, n. |. Inquiſition. 
Seperbanpi, n. glava krivovèracah. 
Keperifch, adj. krivovërski. ` 
Kepermeifter, m. |. Keperhaupt. 


gobinja ; (g.) rum: f. cunjanje krivovörstva. 


eucdhen, ©. m. hujati, 3ikariti, hropiti, 
sopiti, sipati, dahtati ; (buten), kasljati. 

Keuchen, n. hujanje ; hropolinja. 

Keuchend, adj. zahujan ; sipljiv ; zasopljen. 

Keucher, m. sipljivac; —in, f. sipljivica. 

Keuchhuften, m. hripavac, rikavac, ku- 
kurikavac, brohavac. 

Keulchenfchotte, f. (Bunias Erucago), ki- 
jacki rukavnjak. 

Keule, f. eula, budja; buzdovan; eiferne 
—, gvozdenjak, nadzak ; (ein. Mörjers), 
tuk, tucelj ; (ein, Kalbes), but, derek ; 
(ein. Gans), batak; 
ordulja. 

Keulen, e. a. kijacom, buzdovanom biti. 

Keulenbäume, pl. (Casuarinee), preslic- 

Keulenförmig, adj. kijacki, dulast. [njaci. 

Keulengranne, f. (Corynephorus), baten, 

Keulenfäfer, m. (Clariger), batonosa. 

Keulenfürbis, m. (Cucurbita lagenaria), 

Keulenpalme, f. (Zamia), kijak. [tikva. 

Keulenpilz, |. Keulenſchwamm. 

Keulenſcheide, f. (Ascidia clavata), ba- 
tasta sumanka, 

Keulenfhwamm, m.(Clavaria coralloid,), 
koraljasta griva. 

Keulenträger, m. topuzlija; f. Keulenkäfer. 

Kenlenwurz, f. KE alba), lokvanj. 

Keulenzirpe, f. (Delphas cimbata), za- 
rubljena pliska. 

Keuler, f. Keiler. 

— — pl. (Clavicornia), batorosei. 

Keulicht, adj. batast. 

Keuper, m. šarun, kajper. 

Keuſch, adj. éist, neoskvrujen, d&vidanski, 
posten; nevin; —er Blid, stidan po- 
gled; —e Liebe, ¿ista Ijubav. 

Keufhbaum, m. (Vitem= Agnus), kono- 
pljika, oštra šibika. 

Keuſchheit, f. &istoda ; feine — bewahren, 
ostali nevin; das Gelübde ber —, za- 
vet d&vovanja. 

Keufchkraut, f. Sinnfraut. 

Keufhlamm, f. Keufhbaum. 

Keutel, m. kuljar ; kesa u mreke. 

Kibitz, m. (Tringa Vanellus), vivak; L 
Goldregenpfeifer. 

Kibigblume, f. (Fritillaria Meleagris), 
kockasti zvonik. 

Kibigei, n. (Bulla ampulla), prost puljak ; 
(Stapelia variegata), šarena smrdutka, 

Kibigfett, n. (Pinguicula vulg.), tucnica. 

Hier, Kichererbfe, f. (Cicer arietinum), 
slanutak, Git; petrificirte —, grahovac. 

Kicherer, m, kikotad. 

Kichern, e. n. kikotati se, hihitati se. 

Kid, m. kvasac. 

Kids, m. maška, promasaj. 

Kidfen, e. n. umasiti, 


eine grobe —, 


Kehern, e. n. krivo vörovati; —, v. a. Kiebitz, ſ. Kibitz. 


(mont.) crtariti, parakati. 


[zitur. | Rieder, m, 


[sova. 
(Striz stridula) , zviideda 


Keßerrichter, m. sudac krivovörstva, inkvi- | Kiefe, |. Kieme, Erbſenſchote. 
(Sulek's Deutsch-kruntisches Wörterbuch.) 


Kiefen — Kiel 


Kiefen, f. Reifen. 

Kiefenbride, f. |. Kieferwurm. 

Kiefeufuß, m. (Monoculus), jednoodac. 

Kiefer, f. (Pinus silcestris), bor, lu; 
f. Kieme, 

Kiefer, m., Kieferbein, n. (mazilla), de- 
ljust, vilica. 

Kieferausfag, m. opar. 

Kieferbein, n. deljustnica. 

Kieferbrett, n. borova daska. 

Kieferbrüfe, f. podceljustna #lëzda. [vac. 

Kiefereule, € (Phalaena piniperda), boro- 

Kieferfortfaß, m. nastavak deljusti. 

Kieferfüße, pl. ¿eljustne noge. 

Kiefergehölz, m. borik. 

Ste n. borova smola. 

Kieferhol;, m. borovina. 

Kieferfreuzfchnabel, m. velik krivokljun. 

Kieferlod, n. rupa u deljusti. 

Kiefermarber, f. Baummarber. 

Kiefermäuler, pl. prostoperke. 

Kiefermudtel, m. misica-deljustnica. 

Kiefern, adj. borov. 

Kiefernabel, f. borova Zeng, 

Kiefernbaftfäfer, m (Hylesinus piniperda), 
borov likar. 

Kiefernblartwespe, f. 
borova pilatka. 

Kieferenborfenfäfer, m. (Bostrychus ste- 
nographus), borotoc. 

Kieferndedel, f. Riemendedel. 

Kiefern: Ballmüde, f. (Cecidomya pini), 
borova siskarica. 

Kiefern: Knospenwidler,. m. (Cocceyz tu- 
rionana), borov pupoto£. 

Kiefernrüffelfäfer, m. (Curculio pini), bo- 
rov kljunak. 

Kiefernpil;, m. (Boletus luteus), borovka. 

Kiefernfame, m. borovo söme. 

Kiefernſchwamm, f. Kiefernpil;z. 

Kiefernfchwärmer, m. (Sphinz pinastri), 
borova veöslica. 

Riefernfpanner, m. (Ennomos lituraria), 
borovac. [borovnica. 

Kiefernfpinner, m. (Gastropacha pini)) 

Kieferntafter, m. &eljustno pipalo. 

Kieferfpan, m. luwé. 

Kieferfprofien, pl. berov brst. 

Kieferwald, m. borik. 

Kieferweide, f. (Salir vitellina), Zukva, 

Kieferwurm, m. (Petromyson branchialis), 
sisalac 5krgah. 

Kieferzapfen, m. borov deier, 

Kieferzungenbeinmusfel, m. deljustno- 
vratna misica. 

Kiefbeere, f. smrekova šiška. 

Kieke, f. Feuerkicke. 

Kiel, m. (— der Feder), cëv, cëvica; (an 
fleinen Federn), badrljica; |. Schreib: 
feder; (ein. Schiffes), hrbtica, kilj, ko- 
lumba ; der falſche —, pahrbtica ; ben 
— legen, poceli graditi ladju; (fg.) 
brod; (bot) ladja ; (b Särtn.), Jukovica. 


(Lophyrus pini), 
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Kielbett — Kieſelm aſſe 


Kielbett, n. perina od nedehanog perja. 

Kielbod, m. zutak, 3utilo, 

Kielen, e. n. dobivati perje, perjatiti se; 
-, e. a. ein Schiff —, popravljati 
ladju, brod; |. Kielholen. 

Kielflügel, m. (Strombus fissurella), pro- 
cëpljen krilac, 

Kielförmig, adj. ladjast. 

Kielfrofch, ſ. Froſchwurm. 

Kielgang, m. pohrbtiéne trenice. 

Kielherr, m. gospodar broda. 

Kielholen, e a. ein Schiff —, nagnuli, 
izvrnuti brod, ladju; einen Verbrecher 

podvuci zloëinca (izpod broda). 

Kielig, adj. (e. Bög.), klicav. 

Kielflog, m. pohrbtica. 

Kielfropf, m. guša. 

Kielrabe, m |. rahe. 

Kielraunm, m. dng od broda. 

Kielrecht, n. hrbtiäna. 

Kielfchwein, m. lakota, jedriliste. 

Kielwanze, f. (Acanthosoma haemorrhoi- 
dale), crvenka. 

Kielwaffer, m. vodena brazda. 

Kieme, f. škrga, krelja, kreljut, brenak*. 

Kiemenbogen, m. obluk škrge. 

Kiemenbedel, m. poklopac skrge, krelje. 

Kiemenhaut, f. kota od škrgah, kreljah. 

Kiemenöffnung, f. ušée skrge, krelje. 

Kiemenwurm, m. (Lernaea), doratnica. 

Kiemer, f. Bötticher. 

Bien, m. lué. 

Kienapfel, |. Kieferzapfen. 

Kienbaum, m. |. Kiefer, f. 

Kienbohrer, f. Fichtenbohrer. 

Kiene, f. Kiefer. . 

Kiener, m. ludar, svötlaja. 

Kienfadel, f. zublja, palja, lucka, lud, 

Kienholz, m. lué. [baklja. 

SE adj. luëni, smolen. 

Kienöl, n. borovo ulje. 

Kienpoft, m. (Ledum palustre), bagulja. 

Kienrauch, Kienruß, m. gare, Cadje, ki- 

Kienrußhütte, f — [njeros 

Kienfpan, m. |. Kienfadel. 

Kienftod, m. teänjak. 

Kiepe, f. krosnja, kos. 

Kieper, Kiepern, |. Keper, Kepen. ` ` 

Kies, m. (grober Sant), 5ljunak; piljak ; 
salutak ; (min,) —e, kudadani, kršci ; 
ſ. Scywefelfies. 

Kiesader, f. Zica sumporovca. | 

Kiefel, m. kremen; (coll.) kremenje; 
(ein runder —), oblutak, (coll.) obluce ; 
zu — werben, okremeniti se; ju — 
machen, okremeniti; (silicium), kremik. 

Kiefelartig, adj. kremenast. 

Kiefelboven, m. Kiefelerbe, f. kremenjada. 

Kiefelfeuchtigfeit, f. kremenina, 

Kill, m. kremena pinn, [menit. 


Kiefelbart, adj, ıvrd kao kremen; kre- 
Kiefelflumpen, m. valnt. [pen. 
Kiejelmaffe, f. kremenstina ; f. Kiefelflum: 


Kieſelmehl — Kindbet — 3 


Kiefelmehl, m. kremeni prah. 
Kiefelfand, f. Kies, 
Kiefelfäure, £ 
Kiefelfauer, adj. —ure Salze, kremani. 
Kiefelfchiefer, m. buliänjak ; 
Kiefelfeife, f. kremeni sapun. 
Kiefelfinter, f. Kiefelguhr. 
Kiefelftein, ſ. Kieſel. 

Kieſen, ſ. Auserkieſen. 
Kiesgang, m. präinasta staza. 
Kieögrube, f. kudadanski rudnik. 
Kieficht, adj. kremenast. 


Kiefig, adj. kudadanski; —er Boden, 
Kiesfand, m. šljunak. [kremenjada, 
Kiesjchale, f. kudadanska ljuskn. 


Kiesweg, m. navezena cesta. 
Kieözeche, f. kudadanski rudnik. 


Bi, f. krbulja, lubura, kozla, kuzo; 
[dioce, 
Kiezel, m. duguljasta cödiljka, proce- 


L Rage. 


Kiefeln, e. a. oglabati. 

Riff, m. kar; —e befommen, izkaran biti. 
Kiffe, f. kuderina. 

Kille, m. ſ. Kanninchen. 

Kilogramm, n. kilogram. 

KRilolitre, m. kilolitar. 

Kilometer, m. kilometar. 

Kimblod, m. (baövarski) panj. 


Kimme, f. (am Zb) Gehalt ; (Rinne), 


utor, utore ; (am Schiffe), srh; (Kerbe), 
Kimmeifen, n. taranj. 
Kimmen, e. a, utoriti; |. Kämen. 
Kimmgang, m. f. Kimplante, 
Kimmhobel, m. utornjak. 
Kimming, f. Kimmung. 
Kimmplanfe, f. trenica od srha. I 
Kimmung, f. srh (od broda); f. Luftſpie— 
Kimmwelde, f. ovojnjak. [ gelung. 
Kind, m. dëte, dedo; —er, (coll.) d&ca, 
dëéina ; (ver.) dèéurlija, dedija ; (oer 
pilet; fleine —er, sitna döca, sitnez, 
dedica, nejad, f.; ein männliches —, 
muikic, muško dete i. ¿edo ; ein weib⸗ 
liches —, Zenskid, Zensko döte i. dedo; 
—er zeugen, décu radjati; leiblicyes 
—, porod od srca; er hat feine —er, 
neima dëce, neima od srca poroda; 
er behandelt ihn wie fein eigenes —, 
dr) ga kao da mu je od srca pao; 
er liebt ihn wie fein eigenes —, (ob 
ga, kao god da ga je rodio; ein nach: 
gebornes —, posmride ; ein unreifes 
—, nedonosde ; ein unterfchobenes —, 
podmetée; ein — von Jemand befom: 
men, roditi i. imati š kim döte; Go 
wie ein — geberben, dötinjiti se; er ift 
noch) ein — am Berftande, prava je dö- 
tetina; istom se s pamecu bori; —er 
@ottes, Bois döca. 
Kindbett, n babine; rodeda postelja; in 
das — fommen, poroditi se, obabiti 
se; im —e liegen, lezati u babinah; 


[miönina. 
kremikova kiselina, kre- 


. Hornfchiefer. 


[zarez, 


3 — Kindbetterin — Kindertt 


im —e fterben, umröti u porodjaju; 
bad ift ihr erftes —, prvi put je rodıla. 
Kindbeiterin, f. porodilja, rodilja, rodjaca. 
Kindbettfieber, n. porodiljska, babinjska 
Kindchen, n. dëtešce, dedo. [groznica. 

Kindelbier, m. babinje. 

Kindeln, e. mn. poroditi se, roditi; (fin: 
difch fein), dötinjiti, babiti se; —, b. a. 
öikati, Herodesa deliti. 

Kindelruthe, f. sikavica. [jaönica. 

Kinderbewahranftalt, f. p&stovnica ; ne- 

Kinberbild, m. detinja slika. 

Kinderblattern, pl. boginje, kraste, 

Kinderbrei, m. kasica. 

Kinderbutte, f. teglilica, nategalica, na- 
tegacka; (Glas), sisaljka, cmrkaljka, 
tutlica. riti. 

Kinderei, f. deéarija; —en treiben, dëéa- 

Kinderfeind, m. neprijatelj dëce; er if 
ein —, mrzi na döcu; hetrpi dece. 

Kinderfleden, f. Mafern. 

ug A f. puškarica. 

Kinderfrau, f. dadija, dadilja ; p&stinja. 

Kinderfrefierin, f. (ig) baba-ruga. 

Kinderfreund, m. ë¿edoljub, prijatelj dëce ; 
dëtak; —in, f. prijateljica dëce; dë- 
tarka; fie ift eine große —in, vrlo ljubi 
dëcu. 

Kinderfromm, adj. pobozan kao döte. 

Kindergeld, n. novci dece. 

Kindergefchichte, f. detinja i. dedinska 
pripov&dka ; pripovödka za döcu. 

Se adj. dëunekt, 

Kinderhaube, f. kapka, dëéja kapica. 

Kinderjacde, f. zobunéié haljka. 

Kinderflapper, f. ¿egrtaljka. 

Kinderfleid, n. haljinica, 

Kinderfreis, m. kita döce. 

Kinderlehre, f. krädanski nauk. 

Kinderlehrer, m. ueitelj d&ce; f. Katechet. 

Kinderleicht, adj. vrlo i. veoma lak, 

Kinderlich, |. Kinderhaft. 

Kinderliebe, f. Ijubav döce; (Liebe ber 
Kinder zu Eltern), detinja, i. sinovlja 
ljubav. 

Kinderlos, adj. bez dëce, bezdedan; er 
it —, neima döce, poroda. 

SE m. bezdötak ; —, f. bezdëtka, 

Kinderlofigfeit, f. bezdötnost, bezdednost. 

Kindermädchen, n., Kindermagd, f. pösti- 

ja, dadilja; — fein, dadijati. 

Kindermährchen, n. prica za decu, deti- 
nja prida. 

Kindermarft, m. bo&icni sajam. 

Kindermelfer, m. |. Nachtſchwalbe. 

Kindermord, m. krv na detetu (ueinjena); 
&edomorstvo ; einen — begehen, umo- 
riti dedo, dëte; f. Sabebaum, 

Kindermörber, m. cedomorac ; dedokrv- 
nik; ubilac, ubojica i. ubica dëteta ; 
—in, f. ëedomorka, ëedokrynica. 

ftinbermutter, f. (Ag.) |. Hebamme, 

Kindern, í. Kindeln. ` 

Ap * 


Kindername — Kindstoh — 754 — Kindskopf — Kirchenbud 


Kinbername, m. ime dötetu ; dötinje ime. , Kindsfopf, m. dötetina. 


Kinderpeitfche, f. bitié. Kindswaffer, n. vodurina. dertaufe. 
Kinderpfeife, f. sviralica, sviraljka. Kindtaufe, f. kršéenje (dëtela); | Kin: 
Kinderpoden, f. Boden. [£ariti- | Kindtaufen, n., Kindtaufmahl, n., krädenje. 


Kinderpoffe, f. decarija ; —n treiben, d&- | Rindtaufvater, m, otac döteta, 
Kinderreih, adj. er it —, ima mnogo i. | Kinf, m. oko, zavojak. 


punu kudu dëce. Kintel, ſ. Wacholder, 
Kinderrein, adj. nevin kao döte. Kinfhorn, n. (Buccinum), rogad; bad art: 
Kinderrod, m. suknjica, futica; (b. männl.) | terförmige —, (Murexz relicularis), 
kabanidica, kabanka. mrezasti volak; |. Zinfe. 
Kinderfaft, m. dötsko éistilo. Kinn, n. obradak ; (fg.) brada ; baé 
Kinderfchreden, m. bauk, baja. große —, volje. 


Kinderfhuh, m. detinja cipela ; cipelica; | Kinnbaden, m. Celjust, ëeljnga, vilica. 
—e, detinja obuda; (fpr.) die —e ables | Kinnbadenframpf, m. gr& Celjusti; er bat 
gen, auszichen, obudi gace; feit id) die) ben —, pale su mu bagoce. 

—e abgelegt habe, odkad sam se po- | Kinnbadendrüfe, f. podceljustna zlözda. 
¿eo pojasom opasivati. Kinnbadengrübchen, n. jamica na obradku. 

Kinderſchuͤſſel, f. pitalica. | Rinnbadenhöple, f. Supljina &eljusti, 

Kinderfpiel, n. dötinja, dëtinska igra. | Kinnbart, m. brada. 

Kinderfpielerei, f., Kinderfpielzeug, n. dë- NKinhöder, m. kvrga deljusti. 

&inska igracka, igraljka. Kinnkette, f. podbradad;, damprage. 

Kinderfprache, f. detinski, dötinji jezik, | Kinnlade, f. f. Kinnbaden. 

Kinderftreich, m. f. Kinderpoſſe. [govor. | Rinnlappen, m. nadbradnik. 

Kinderflube, f. sobarak, dëéja soba. | Rinnreif, m. f. Kinnfette. 

Kinderftuhl, m. stolid, sto(l)cak. ı Kinnfad, m. oveja volja. 

Kinbertag, m. Herodesovo; —c, pl. dë- Kinnſchwurzel, /. f. Ofterlugei. 

Kindertaufe, f. krödenje döce. |tinstvo ` Kintjchelbeere, f. | Vogelklirſche. 


Kindertrommel, f. bubnjié. Kiodot, n. (Macroglossus minimus), dra- 
Kinderwagen, m. E kolica, | tiyfe, f. Gipfel. [sulja. 
Kinderwärterin, |. Kinderfrau. Kipfel, m. rota, rokêié. 


Kinderwartung, f. njega (nega) döce. Kippe, f. auf der — ftehen, biti na pre- 
Kinderwäfche, f. sina prienina, eilno| kretu; |. Scaf. 


rublje. - [lica. | Kippeln, Rippen, r. a. navesti se, navili 
Kinderwiege, f. (Turbo uva), grozna syrd- se; navoditi se; navijati se; —. E. a. 
KRinderwurm, m. f. Madenwurm, nagnuti ` izpravili ; mit Oſtereiern —, 
Kinderzudt, f. uzgoj dece. tadi se, tucati se jaji; — und wippen, 


Kindesalter, m. detinska doba; d&tinstvo. | obrezivati novce; f. Auslefen. 
Kindesbeine, pl. (fig.) ven —n an, od! Rippen, m. f. Kipperei. 
malena, iz mala, iz malena, iz malode; | Kipperei, f. obrez novca. 


od kolövke; od majéine sise. Kipperer, m. obrezad novca. 
SEA n. detinje &uvstvo. Kippaeld, n. obrezan novac. 
Kindesfind, xn. unuce ` unuk, unuka. Kirchbau, m. gradnja i. zidanje crkve. 
Kindesliebe, f. delinja i. sinovlja ljubav. | Kirchdach, m. crkven krov; krov od cerkve. 
Kindetmörber, |. Kindermörder. Kirchdieb, f. Kirchenpdich. 
Kindesnoth, f. in KHindernöthen fein, tru- | Kirche, f. erkva; die — befuchen, hoditi 

diti se, poradjati se. u erkvu; unter der —, pod sluzbom 
Kindespflidht, f. detinja duinost. Bosjom ; die Diener der —, sluzitelji 
Kindesftatt, f. (Sinan on — annchmen, | cerkve. 

posiniti, pokceriti koga; ue koga | Kircyenagende, f. obrednik, trebnik. 

od svoje. Kirdyenältefte, m. starösina erkve. 

Kindestheil, m. dio (jednoga) deteta. Kirchenamt, n. crkveni ured; crkvena 


Kindesunſchuld, f. dëtinja nevinost. ° slukba. 
Kindheit, f. dëtinstvo; in der —, za dë- | Kirchenangelegenheit, f. crkveni posao. 


tinstva, od nejaka; f. Kintesbeine. ' Kircyenbann, m. prokletstvo erkve, ana- 
Kindheitsleben, m. dötelovanje. | tema; in den — thun, prokleti ; izob- 
Kindifch, adj. dedinski; — fein, detiniti; iti iz erkve. . |novnik. 


— werden, podetineti, podötiti se,  Kirchenbeamte, m. erkveni urednik, &i- 
spazmali s Damen: —t@ Betragen, de- | Kirchenbehörbe, f. crkvena oblast, 


tinjenje. Kirchenbefuch, m. hodjenje u crkvu. 
Kindlih, adj. detinji; sinovlji. Kirchenbefucher, m. erkvar. _ 
KRindlichfeit, f. delinost. Kirchenbraud), m. erkveni obicaj; (Ges 
Kindſchaft, f. (theol.) posinstvo. remonie), erkveni obred. 


Kindolech, f. Kinderbrei. Kirchenbuch, m. erkvena matica. 
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Kirchenbuße, f. crkvena pokora. 
Kirchencollefte, f. erkvena revena, po- 
darje, snosci. 
Kirchendieb, m. erkvoder ; svetokradica, 
svetokradac. 
Kirchendiebitahl, m. crkvoderina, sveto- 
kradja. 
Kirchendiener, m. crkvenjak, pozup, pra- 
katur; (b. Or.) paraklisara. 
Kirchendieneramt, m. erkvenjastvo, 
Kirchendienft, m. erkvena slu2bn; slušba 
erkve ; f. Liturgie. 
Kirchenvienftlich, adj. erkveno-sluzbeni. 
Kirchenfahne, f. pah, erkvena zastava, 
erkveni barjak. [stolka. 
Kirchenfalk, m. (Falco Tinuneulus), po- 
Kirchenfeſt, m. erkveni svetac; f. Kirch— 
Kirhenfluh, ſ. Kirchenbunn. weihfeſt. 
Kirchenfond, m. crkveno glavno, erkvena 
zaklada ; (Vermögen), crkvena imo- 
Kirchenfürft, m. erkvena poglavica. [vina. 
Kirdyengang, m. uvod. 
Kirchengänger, m. erkvar. 
Kirchengebet, n. erkvena molitva. 
Kirchengebot, n. erkvena zapoved. 
Kirchengebrauch, f. Kirchenbraud. 
Kitchengeld, n. erkveni novci. 
Kirchengemeinde, f. Lupa; erkvena obdina. 
Kirchengemeinfchaft, f. erkvena obeina, 
zajednica, 
Kirchengeräth, n. erkvena spravn. 
Kirchengericht, o. crkveni, duhovni stol ; 
f. Kirchenrath. 
Kirchengefang, m. crkveni pev; f. Choral. 
Kirchengefchichte, f. erkvena povöstnica ; 
povëstnica erkve. 
Kirchengefellichaft, f. erkveno druktvo. 
Kirchengefeß, n. erkveni zakon. 
Kirchengefeßbuch, n. erkveni zakonik. 
Kirchengewalt, f. crkvena vlast, oblast. 
Irchengut, n. crkovina, erkovno i. erk- 
veno dobro ; Kirchengüter, pl. crkvena 
Kirchenhaupt, n. glava erkve. 


Kirchenherr, f. Kirchenpatren. [godiste. 


[imanja. | Kirchenvorfteher, 


Kirchenpatronat, n. zavdtniätvo, Zuvn- 
darstvo, titorstvo erkve. 
Kirchenpfleger, f. Kirchenvater. 
Kirchenplag, m. erkviste. 
Kirdyenrath, m. duhovni stol; (e. Mita.) 
prisödnik duhovnoga slola. 
Kirchenrärhlid), adj. duhovnoga stola 
Kirchenraub, m. crkvoderina. 
Kirchenräuber, m. crkvoder. 
Kirchenräuberifch, adj. erkvoderski, 
Kirchenrecht, n. crkveno pravo, crkveni 
zakon. 
Kirchenrechnung, f. crkveni ratun. 
Kirchenrechtlich, adj. crkveno-prayni. 
Kirchenteform, f. preobrazovanje crkve. 
Rirchenregel, f. (crkveno) pravilo. 
Kirhenregiment, n. vlada, uprava crkve. 
Kirchenruine, f crkvina, 
Kirchenfache, f. crkvena stvar. | 
Kirchenfänger, m. erkveni pevad, pëvéik, 
Kirchenfag, m. í. Patronatsreäht, 
Kircyenfaßung, f. ustanova, natedba crkve. 
Kirchenichein, m.izvadak crkv&ne mätice. 
Kirchenfchmud, m. crkveni ures. 
Kirchenichuß,'m. obrana, zastita cıkve. 
Kirchenfiegel, n. erkveni pecat, 
Kirchenfiß, m. erkveni södnik. 
Kirchenflavifch, adj erkveno-slavenski. 
Kirchenfpaltung, f. erkveni razdor. 
Kirchenipradje, f. erkveni jezık. 
Kirchenflaat, m. papinska zemlja. 
Kirchenfteuer (Kirchenfollekte), f. darovi. 
Kirdyenitiftung, f. (erkvena) zadusbina. 
Kirchenſtraft, f. erkvena kazan (kastiga, 
pedepsn). 
KRirchenthbum, m. erkvenost ; erkvenstvo, 
Kirchenvater, m, sveti otac; f. Kirchen: 
vorſteher. 
Kirchenverbefierer, m. preobrazilac erkve. 
Kirchenvermögen, n. crkvena imovina. 
Kirchenverſammlung, f. erkveni sabor. 
Kirchenvogt, m. cıkveni sluga, prakatur- 
m. erkveni sin, otac, 
starösina ; nadstojnik erkve. 


Kirchenjaht, n. erkvena godina, erkveno | Kirchenwaldung, /. erkvena äuma. 


Kirchenfapital, n. erkvena glavnica, 
Kircyenfaffe, f. erkvenn pöneznicn. 


Kirchenfreis, m. supa; (B, Dr.) nurija. | Kirchen 


Aieccaichee, f. nauk erkve ; än erkva 

uéi. 

Kirchenichrer, m. erkveni, sveti otac. 

Kirchenleuchter, m. stalnica ; (b. Or.) po- 
lijelej. 

Kirchenlidht, n. (49.) svëtlo erkve. 

Kirchenlied, n. erkvena pësma. 

Kirhhenmitglied, n. erkvenik, &lan erkve. 

Kiraenmull, f. erkvena glnsha. 

Kirchenordnung, /. erkveni red; f. Bi: 
turgie; Kirchenagende. 

Kirchenparamente, pl. crkveno odelo; (E. 
Dr.) odeidn. 

Kirchenpatren, m. zuvötnik, &uvadar; (Ü 
Or.) titor cke, 


Kirchenwefen, n, erkvenstvo. 
a, f. erkveni red, kar, zapt. 
e, f. (Strie flammea), mıtvalica; 

(Strir passerina), Cuvik. 

Kirchfahrt, (. hododasde, 

Kirchfeſt, Kirchgang ufw., ſ. Kirchenfeſt uſw. 

Kirchgenoß, m. sucrkvenik. 

Kirchhof, m. erkviste, porta ; f. Kottetader. 

Kirchhofftille, Í. mrtva tišina. 
Irdfinb, n. erkvenik. 

Kirchleute, pl. erkvari. 

Kirchlich, adj. erkveni, erkovan. 

Kirhmaus, f. ſpr.) jo arm wie eine —, 
prepukli siräk. 

Kirchenmeifter, f. Kirchenälteſte. 

Kirchmefje, (Kirmef), f. oprostenje, pro- 
#tenje; (b. Or.) hram crkve; zave- 
lina ; panadjur. 
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Kirhnahbar, m. susëd u crkvi, 
Kirchner, f. Kirchendiener. 

Kirhfchwalbe, |. Mauerſchwalbe. 
Kirchſpiel, n. kupa, parokija; (b. Dr.) 


nurija. 

Kirchſpielkirche, (.kupna,parokijaina crkva. 

Kirchſpielleute, Kirchipielgenoflen, pl. Zup- 
jani. | parkija. 

Kicchfprengel, m. biskupija, (b. Er) e- 

Kirhfland, f. Kirchenfik. 

Kirchſtock, m. crkvena äkrabljica. 

Kirchtag, m. heute (8 —, danas je sluzba 
Bozja, misa; f. Rirchweihe. 

Kirhthurm, m. zvonik, toranj. 

Kirchweihe, /. posvedenje erkve; (b. Or.) 
osveätavanje crkve; f. Kirchmefle. 

Kirchzimmer, n. f. Safriftei. 

Kirmes, Kirmfe, f. |. Kirchmeſſe; (Jahr: 
marft), sajam, panadjur; (Geſchenk), 
prostenje, vasar. 

Kirnt, f. Horn. 

Kirre, adj. pitom; — machen, pripito- 
miti; (fg.) ukrotiti; — werben, pripi- 
tomiti se; er wurbe —, pala su mu 
krila. 

Kirre, f. pitomost; |. Gisente; Turtel⸗ 
taube; Aderfpergel. 
irren, e. a. pitomiti, pripitomiti; (lo: 
den), vabiti, mamiti ; f. Knirſchen. 

Kirreule, ſ. Brandenle. 

Kircheit, /. pitomost. [havka. 

Kirrmöve, f. (Sterna naevia), crna ma- 

Kirrung, /. pitomljenje; vabljenje; |. 
Lockſpeiſe. 

Kirſchbaum, m. (Prunus Cerasus), trešnja. 

Kirfhbaumfalter, m. trešnjak. 

Kirſchbaumholz, m. treänjovina. 

Kirfchbeißer, ſ. Kirſchſink. [suljak. 

Kirſchblümchen, n. (Bellis perennis) kra- 

Kirſchblüte, f. trešnjov cvët. 

Kirſchbranniwein, m. trešnjovica, trešnjo- 

Kir ſchbraun, adj. trešnjast. [vada, 

Kirfchdieb, m, Kirfchdroffel, € (Oriolus 
Galbula), vuga. 

Kirfche, € trešnja. 

Kirfchenfpinner, m. (Gastropacha lanes- 
tris), treönjarica. 

Kirfchfarbe, f. tresnjova mast (boja). 

Kirfchfarbig, adj. tresnjove masti (boje); 
treänjast. 

Kirfchfint, m. (Coccothraustes), tustokljun. 

Kirfchfliege, /. treönjova muha. 

Kirfchgarten, m. treänjik, treänjak. 

Kirfchgeift, m. treönjovica. 

Kirfehgummi, (Kirſchharz), n. 
teklina (smola). ` 

Kirſchhold, f. Kirſchdieb. 

Kirſchiſop, m. f. Gundelrebe. 

Kirſchkäfer, m. (Curculio Cerasi), Ireö- 
njov kljunak. 

Kirichfern, m. treänjova kostica, pecka. 

Kirfchkernbeißer, Kirſchknapper, m. ſ. Kirfch- 

Kirfchkuchen, m. Iresnjovada, [dieb. 


tIrešnjova 


Kirfchlorbeere, f. Lorbeerkirſche. 

Kirſchmuß, m. trešnjov sudšuk. 

Kirichpfirfich, m. golica. 

Kirſchpflanzung, f treänjik, tresnjak. 

Kirſchroth, adj. tresnjast, 

Kirfchfaft, m. treänjovika. 

Kirfchitein, ſ. Kirfchfern. 

Kirfchvogel, ſ. Kirſchdieb. 

Kirfchwafler, n. treänjovica. 

Kirfchwurm, m. í. Kirfchfliege. 

Kiffen, n. jastuk; (Kopf—), uzglavnica, 
uzglavlje ; (Schiffw.) blazina. 

—— m., Kiſſenziehe, f navlaka. 

Kiſtchen, n. kovcekid, skrinjica. 

gab slakina, sanduk, ladica, skrinja ; 
í. Kaften, 


Kiftenfüllung, /. punjenje slakine, san- 
duka; (Brautſchatz), darovi. 

Kiſtenholz, f. Buchenholz. 

Kiſtenmacher, m. slazinar. 

Kifter, m. ogrebaé. 

Kitfhbaum, m. f. Aalkirfche. 

Kitfchen, e. m. araziti se, stuknuti se. 

Kitt, m. lem, lep. 

Kitte, f. Quitte, 

Kittel, m. (Männer—), koduljac; (Wei: 
ber—), suknja. 

Kitten, e. a. lemiti; l&piti; slemiti, sle- 

Kitter, m. lemar. | piti. 

Kittmaffe, f. lemina. 

Kige, f. kozlid ; f. Katze. 

Bibel, m. äkakalj; škakljanje, äkaklji- 
ganje, golicanje, £aljiganje ; ih em: 
pfinde einen — im Halfe, 5kaklji me 
ugrlu; er bat den — verloren, ne- 
skaklji više ; (fig.) popaën, pohot; 
der — fticht ihn, popasan je. 

Kigelhuften, m. (kasalj-)ikakljad. 

Kitzelig, adj. äkakljiv, golicav, tugaljiv; 
(Ag.) das ift eine — Sache, mrdan je 
to posao; njekna je to stvar; er ift 
in Biefem Bunte fehr —, u toj stvari 
je vrlö vredovan. [galjivost. 

Kißeligkeit, f. škakljivost, golidavost, tu- 

Kigeln, e a. ökakljiti (kakljati), goli- 
cati; Zeckati; es figelt mich, škaklji 
me; ben Gaumen —, ugadjati grlu; 
Dë —, radovati se temu. 

Kitzler, m. ökakljad; (clitoris), štrekié, 
‚jezitac, sikilj. 

Kiwi, m. (Apteryz australis), kivi. 

Kiwitz, f. ibis. 
labaftern, e. n. trkati, 

Klachel, m. zinzov. 

Klack, Klacks! int. ljoskac! 

Blog, m. pukotina, puklosina, pros&d. 

Klade, f. kravetina, stara krava. 

Kladen, Kläden, e. n. puknuti, pudi; 
prosösti se; —, v. a. ? Kleden. 

Kladde, f. tuzga; (merk.) f. Gira. 

Kladden, e. a. (5erften), pudi; (v. einander 
ſtehen), zinuti, zijati; die Thür Heft, 
vrata jape; He Munde Flafft, rana zija, 





Kläffen 


rei; —be Wunde, zijatna rana; bie 
Erde Flaffte vor Dürre, zemlja izpuca, 
izkrika se i. Izkoka se od suse; (plau: 
dern), mit einander —, brbljati, éavr- 
Datt, klaprnjati. 

Kıdffen, e°. m. ätektati, 5kamutati, Zev- 
kati; kevtali; 

Klaffenfraut, n. 
zednjak. 

Kläffer, m. ötektad ; (ig) lajavac; —in, 
[ lajavica; f. Hahnenkamm; Bauern: 

Klaffmuſchel, f. (Mya), zövka. kreſſe. 

Klaffſchnabel, m. (Anastomus Pondice- 
rianus), pondiderski zevac. 

Klaffung, f. |. Klad m. 

Klafter, f. hvat (fat), sekanj, klaftar ; 
zehn — Holz, deset hvatih drvah. ` 
Klafterholz, n. hvatovi; f. Klaftericheit. 

Klafterig, Klafterlang, adj. s hvata. 

Klaftermaß, n. möra na hvate; f. Klaf- 
terſtodk. 

Klaftern, e a. möriti na hvate; Holz —, 
sadövati i. slagati drva u hvate. 

Klafterfcheit, m. hvatljika. 

Klafterfchlag, m. söcnja hvatljikah. 

Klafterfchläger, m. hvatljikar. 

Klafterfeger, m. hvatar. 

Klafterſtock, m. hvatada. 

Klagbar, adj. tukbeni ; (flagend), tuzeci; 


— Klagen 


Ge A dadai. 
H Reg. beli 


— werden, tukiti; — auftreten, ob- 
tukiti. 

Klage, f. tusba; (Wch—), jauk ; in laute 
—n ausbrechen, protukiti; — über ets 


was erheben, tuziti se na ein: — ein: 
reichen, predati tukbu, potuziti se (na 
koga i. 3to); (Trauer), ernina 

Klagebold, m. tukilica ; parnicar. 

Klagebrief, m. Zaobenica. 

Klagedichter, m. bugarkar. 

Klagefactum, n. tutbeni uéin. 

Klagefall, m. f. Klagentung. 

Klagefrau, f. pokajnica, narikaëa, nati- 
kuša, tuškinja, zapëvalja; (Strir fu- 
nerea), mrivadica. 

Klageführung, f. takenje. 

Klagegedicht, m. bugarka, tukaljka. ` 

Klagegetön, m. bugarenje, naricanje, ja- 
dikevanje, tugovanje. 

—— n. zalobna kuda. ' 

Klagelaut, m. jauk ; einen — ausjtoßen, 
jauknuti, protußiti. 

Klägelei, f. tuzikanje. 

Klägeler, m. tuzilica. 

Klägeln, e, n. tukikati. I 

KRlagelied, n. bugarka, tuzbalica ; die —er 
Jeremiä, plaé Jeremije; ein — anſtim— 
men, protutiti, zap&vati, bugariti, na- 
ricati. 

Klagelos, adj. bez tube; — Bellen, o- 
prostiti koga tube, namiriti koga. 

Klagemutter, |. Rlagefran. 

Klagen, e. n. tugovali, jadati, naricali, 
kalovati; ein — erheben, jadikovati; 
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er Daat über theure Zeiten, tuki se na 
skupodu ; vor Gericht —, potuziti se. 
tukili se sudu; idi sudu na tušbu ; auf 
Schadenerſatz —, tukiti za naknadu 
štete; Bo —, f. Bellagen, fih; —, 
e. a. Ginem feine Leiden —, tatiti se 
komu na svoju bödu i. nevolju; ka- 
zivati komu svoje jade; dem Himmel 
0. Gott fei cé geflagt! jao meni de 
Boga miloga ; f. Betrauern, Verklagen. 

Klagend, adj. zalovit, Zalostan ; (mus. 
jadolik ; (jur.) der —e Theil, teen 
stranka, parac. 

Klagendung, f. accusativ, detvrti pades. 

Klagenswerth, |. Beklagenewerth. 

Klagepunft, m. &lanak tukbe. 

Kläger, m. tukitelj; —in, f. tukilja, tu- 
siteljica; — fein, tuziti; wo fein — 
ift, da ift fein Richter, bez tušbe nei- 
ma suda. 

Klagerecht, mn. tuzbeno pravo; (genus 
actionis), razlog tukbe; (Wechſ.) tu- 
kiteljstvo. 

Klägerei, f. Klägelei. 

Klägerifh, adj. tuziteljev; tuziteljski; 
ein —er Menfch, tukilica. 

Klagerüderlag, m. povrata tušbe. 

Klageruf, Klagefchrei, m. vapnj, vaj, jauk, 

Klageſchrift, f. tuzbenica. [kukolek. 

Klageftimme, f., Klageton, m. tukan glas; 
Í. api 

Klageweib, n. |. Klagefrau. 

Klagezeit, f. tukbeni rok. ` 

Klagführer, m. tukitelj; |. Anwalt. 

Klaggefang, m. Í. Glegie. [kukolëéenje. 

Klaggefchrei, n. jadikovanje, jaukanje, 

Klaggewand, m. f. Trauerfleid. 

Kläglid, adj. tukan, Zalovit, jadolik ; 
ein — er Zuftand, jadno, Zalostno stanje. 

Kläglichkeit, f. tušnost, Zalovitost, jadnost, 

Klaglos, f. Klagelos. 

Klagprotofoll, m. tuzbeni zapisnik. 

KRlagrede, f. Trauerrede. 

Klamm, adj. uzak, tösan ` (fteif), krut, 
okoreo; okoramio; die Hände find 
mir — (vor Kälte), ruke su mi se 
okoramile, ukodile; —es ®old, suho 
zlato; das Geld ift bier —, ovd& ima 
škito novacah ; :8 ift mir — um baé 
Herz, nëšto mi srce stište; —e Zeiten, 
tanke godine. ſterkorn. 

Klamm, m. (angina), gr'onien; f. Mut: 

Klammen, e. n. skocanjiti se, okoreti, 
okoramiti se. 

Klammer, f. skoba, spona, pijavica, pri- 
tegada, Zabica, klanfa*, engija* ; Eet, 
jerne —, kvaéica ; (parenthesis), za- 
porka ; in — fchließen, zaporeiti, za- 
prëti; (Narbe), reza, rezena. 

Rlanımeraffe, m. (Ateles Paniscus), erni 

Klammererbfe, f. Zudererbfe. [hvatan. 

Klammerfuß, m. prihvatna noga. 

Klammerhirich, f. Hirſchkäfer. 
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Klammermufchel, f. priläpak. Klapperer, m. klepeta£. 

Klammern, e. a. skobiti ; skopcati ; Go Klapperfinger, m. suh prst 
an etwas —, prihvatiti se za Ho: na- Klapperheuſchrecke, f. (Gryllus stridwlus), 
vezati se, obavezati se na što; Bo skakavac-klepeta£, 


an Jemand —, prionuli za koga. Rlapperholz, a. klepetalo, klepalo. 
Klammerfag, m. zaporka ; rèk u zaporci. | Rlapperjagb, f. hajka uz klepet. 
Klammermwurzel, f. pridövica, Klapperfraut, n. (Rhinanthus Crista gall), 
Klammgallig, adj. pretvrd. ‚ pëtlova kresta, škrobotac. 
Klammrobbe, m. (Phoca cristata), tulanj | Rlappermann, m. klocalica. 

hoberasti, Rlappermaul, n. degrias, blebetalo, prt- 
Klampe, f. spona ; (b. Böttch.) sošica. hjas; (o, weibl, Perſ.). blebetusa, kle- 


Klang, m. zveka; (Ton), glas; einen | petusa. 
Hien — haben, dobro zvoniti; (fpr.) | Rlappermaus, f. (Viverra tetradactyla), 
ein Name hat einen guten —, ime mu tetrprsta cibetka. 
je na glasu; mit Gang und — beer- Klappermühle, f. klepetaljka, klopotac ; 





digen, svedano pokopati. f. Klappermaul. 
Klangboben, m. í. Refonanzboden. Klappern, e. a klo otati, klepetati, kla- 
langen, f. Klengen. pati, Cagrtati; (e. Tellern), grohotati, 
Klangente, f. Duafente. rohitati ; (v. Zähn.), cvokotati, co- 
Klangfigur, f. zvekolik. otati, klocati, 5klocati, zvocati, zvon- 
Klangfülle, f. zvuönost. cati; (mit der Klapper —), regetati. 
Geck m. stopa (vrste). | Klappernuß, f. (Staphylea pinnata), klo- 
Klanglehre, f. zvekoslovje. | _koë, klokodika. 
Klanglein, m. pucajuci lan. Klapperralle, f. (Rallus erepilans), pr- 
Klangliebchen, f. Gonnet, | davac-klopotag, Inak. 
Klangloch, f. Reſonanzloch. Klapperroſe, f. (Papaver Rhoeas), turéi- 
langlos, adj. bez zveke, bezzvudan ; Klapperröschen, í. Siderröelein. 

(dumpf), podmukao. Klapperfänger, f. Zaungrasmüde. 
Klangmefler, m. zvekomer. Klapperichlange, f. (Crotalus), &egrtusa, 
Klangnahahmend, adj. zvekolican. klopotusa, | 
Klangreich, adj, zveéan, pojast; f. Klang: | Klapperfchlangenfraut, m. (Solidago ca- 
Klangftein, m. zvecka. [woll. ` nadensis), kanadska zlatnica, 
Klangftimme, f. glasovit glas. Klapperfcrlangenmurz, Klapperfchlangen: 
Klangvoll, adj. glasovit; zvudan. | blume, f. (Polygala Senega), senegal- 


Klangwort, n. zvekolik. | ski krstusac. 
Klapp, Klappe, ins, klap, klep, skljoc, ` Klapperftein, m. breaën, grohotusa. 
štroc, zvoc. Klapperfchote, J. (Crotalaria), grohotusa. 
Klapp, m. klep; einen — verfegen, zve- | Rlapperflod, m. zavir. 
enuti, klepnuti, zvrketnuti. | Klapperftorh, m. (Ciconia alba), bëla 
Klappbaum, m. (Justicia hyssopifolia), | roda, b&li ätrk. 
pravanka uzkolista. Klappertopf, f. Hahnenfamnı, 
Klappe, f. zalistak ; (an Pump.), jezi- Klapperwerf, Klapperzeug, n. klepetala ; 
Cac; (an Flöten), epkalo; (ein. Ranne,) | ropotarija. 
zaklopac; (an Kleid.), suvratak ; (b. Klapphanpichuh, m. suvratna rukavica. 
Tifches), krilo ; (bot) klop. Klappholz, n. duga; drva za duge. 
Klappen, e. n. klepnuti, klopnuti; kle- Klapphut, m. oklopni klobuk. 
petati; (v. Zähn.), zvocnuti, klocnuti, Klappig, adj. klopan. 
ökloenuti, klocati; das Flappt nicht, | Klappmufchel, f. (Spondylus), poklopac. 
to se neslaie; —, e a. klopiii, po- | Rlappmüge, f. klepasta kapa; klepaca. 
klopiti. Klappner, m. (Anastomus), zöva£, 
Klappenfeber, f. * jezidca, Klappe, Rlappien, f. Klapp, Klappen, 
Klappenfraut, n. (Caltha palustris), ka- Klappfer, m. klepaé. 
Klappenfchnede, f. f. Flußdorn. [Njuznica. | Klappfiel, m. klopilo. 
Klappenfhwanz, m. (Dielidurus), klopo- Klappftiefel, m. suvratna dizma. 
Klappenventil, n, BER spe [repac. Klappftußl, m. sklopni stolac. 
Klapper, f. dagrtaljka, regetaljka ; f. Ta: | Rlapptiich, m. (stol-)sklopnjak. 
Rlapperapfel, m. zukvaja. [fchelfraut. | Klar, adj. (—e Luft), vedar; (Waſſer), 
Klapperbaum, m. f. Kofospalme; (Proso- bistar; —e Brühe, Zidka juha, polev- 
is), Cuvida. : ka; —er Wein, eisto, c&lo vino; (fpr.) 
— — m. |, Klappermann. | Ginem —en Mein einfchenfen, kazati 
Klapperbüchfe, f. grohotusa. | komu pravu istinu ; ber Teig if —, 








Klapperbürr, adj. suh kao peten zec. nel&pi se i. nelëpéi tësto; —e Schrift, 
Klappente, f. Quafente. sitno, drobno pismo; ein —er Begriff, 
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jasan pojam; es liegt — am Tage, | Klatihhaftigfeit f. brbljavost, blebeta- 
b&lodano je; die Sage iñ —, stvar| vost; klevetnost. 

je jasna; — machen, razjashiti, izjas- | Rlatichhaus, n. klevetarnica. 

niti; ber Schiffer ift —, brodar je u Klatſchkraut, m. (Cucubalus Behen), gu- 


redu ; ein —eé Tau, prost konop ; ind en ſ. Klatichhaft. [#avica. 
—e fommen, na éistinu dodi; eine —e | Klatfchmarft, m. klevetiste. 
Stimme, tanak glas. Klatichmaul, n. f. Klätfcher, —in. 
Klar, m. tanak. ' I Klatfchrohr, n. |. Klatſchbüchſe. 
Klaräugig, adj. bistrook. Klatfchrofe, f. f. Klapperrofe. 
Klare, f. Zideina, Klatfchtaube, f. (Columba percussor), 
Kläre, f. (Feinheit), tauéina, sitnoda; (v.| golub-pljeskac. [Perf.) 
bt. Butt, vedrina. Klatichichweiter, f. ſ. Klatſchbüchſe; (s. 
Klaren, e n. bistar, vedar biti. Rlaticywefen, n. klevetarstvo. 


Klären, e. a. Wafler —, bistriti vodu ; | Rlatte, f. zamrsak ; éupa. 

Kaffee —, procediti kayu; (anfheitern), | Rlatterig, adj. samršen, dupav. 

izjasniti, razvedriti; Dë —, er ber | Klage, f. krusara. 

Himmel Hart fid, vedri se, razga- | Klaubebühne, f. tröbnica. 

ljuje se. [odolen. | Rlaubejunge, m. trêbié. 
Klarenfraut, n. ( Valeriana Phu), najvedi | Klauben, e.a, das Kleifh von einem ne: 
Klaret, n. medovina, medovica. chen —, Einkati, o&inkati meso s kosti ; 
Klarfädig, adj, tankonit. | einen Knochen —, oglabati, glodati 
Klarheit, f. (b. Luft), vedrina ; (b. Wal: | kost; (auelefen), trëbiti, otr&biti, obi- 

ſers), bistroda, bistrina; (t. Beweifee), | rati; (fig.: f. Grübeln. 

jasnost; (ein. Sapes), razgovëtnost; | Rlauber, m. trêbié, izbiraë; |. Blaufpecht. 

(ein. Gewebes), tandina; (b. Schrift), | eg É trebez, obiranje, obiratina, 

l 


Klaͤrkeſſel, m. bistrište. [sitnost | Rlaubig, Klaubicht, n. obirak, otr&bak, 
Klärlich, adj. jasan ; bistar. | otrebina. 

Klarmachung, f.izjasnjenje ; dokazivanje | Rlaue, f. (Huf), papak, paponjak ; ëa- 
Klärmafchine, f. bistrilo. onjak ; paéak, pacetina ; (Nagel), no- 
Klärpfanne, f. bistriste. at; f. Kralle; (am Hammer), brut, 
Klärfel, n. bistrak. razvoj; mit den —n ergreifen, ädapiti; 
Klatfpeifia, adj. zrnat. was er einmal in feinen —n bat, gibt 
Klas, |. Sohle, er nicht wieder ber, dosine-li se on 
Klaffe ufw., f. Claſſe ufw. Ihrdjav. | “ega, to ved nije više tvoje; (bei 


Klaterig, adj. zamrien;zamrljan;(jchleht), | Schmied.) nokat. 
Klatich, m. pljuska; einen — geben, pljus- | Klauen, e. a. &apiti, Capetiti, šéapiti; 
nuti ; (mit t. Peitſche), pucaj. (Schiffw.) f. Kalfatern, 
Klatickbanf, f. klevetarnica. Klauenfett, n. mast od papakah. 
Klatſchbüchſe, f. puskarica, puhalin ; (v. | Klauengeld, n. govednina. 
Perf.) klevetusa, klepetusa, blebetusa, gd * n, (Helix ungulina), &ape- 
stokudanka, klepalo. tast pus. [papakah. 
Klatjche, f. packa, klopka ; (rr) mit Rlanenhrantheit, f. papkobolja; bolest 
einer — zwei Fliegen todtfchlagen, je- | Klauenmufchel, f. (Mytilus ungulatus), 
dan hitac, dva zeca; (o, Perfon.), f.! _ ëapetasta klapavica. 
Klatfchbüchfe. — šap. 
Klatſchen, e. n. pljesnuti, pljeskati ; in | Klauenfteuer, f. f. Riauengelt. 
die Hände —, rukama pljeskati; es Rlauenwurm, m. crv u paponjku. 
regnet, daß es Flatfcht, pljusti kisa; Rlaner, |. Kalfaterer; Kalfathammer. 
mit ber Peitfhe —, pucati, praskati | Klauern, f. Klettern. 
bicem ; (ſchwatzen), brbljati, blebetati, | Klauhammer, m. razvojnjak, pokrivaé. 
landati, landarati; (nachreden), govo- | Rlauig, adj. &apetav. 
riti do, lajati (za kim), ogovarati, | Klaufe ufw., ſ. Glaufe. 
raznositi, otipati, klevetati; prisivati | Klausfopf, m. ugor. 


krpice; Ginem Beifall —, pljeskati | Klausner, m. pustinjak. [samnc. 
komu. Klausrapp, m. (Corvus Eremita), gavran- 

Klätfcher, m. klevetnik, klepalo, stoku- | Klavier, n. klavir, glasovir; das — fpie: 
danin; —in, f. f. Klatſchbank. len, udarati klavir, klavirati. 


Klatſcherei, Klätjcherei, f. blebetanje, brb- | Klavieren, e. n. udarati klavir, klavirati. 
ljanje; kleveta, ogovaranje, otipanje ;| Klaviermacher, m. klavirar. 


— machen, ogovarati, olipati. Klaviermeifter, m. klavirnik; ulitelj kla- 
Klatichgefchichte, f. klevetina. viranja. 
Klatſchgeſeilſchaft, f. klevetanka. Klaviernoten, pl. kajde, note za klavir. 


Klatſch aft,adj. brbljav, blebetav,landrav, | Klavierſaite, f. Zica od klavira. 
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Klavierfchlüffel, m. klavirski znak. 

Klavierfpieler, m. klaviras; —in, f. kla- 
virasica. 

Klavierftüd, n. pösma za klavir, 

Klebad, m. ilo. 

Klebaufter, f. prilöpak. 

Klebe, f. Klachefeibe, 

Kicbeblatt, m. f. Anfchlagzettel. 

Klebefeuer, m prianjajudi oganj. 

Klebegarn, f. Grundgarn. 

Klebegras, f. Klettengrat. 

Klebefraut, n. (Galium Aparine), prild- 
pr&; (Asperugo procumbens), hrapa- 
vac; (Xanthium strumarium), dikica. 

Klebeläppchen, n. (ipr.) Gem ein — an: 
hängen, prisiti komu rep i. krpicu. 

Klebelaus, f. Filzlaus. 

Kleben, e. m. prilpiti se, löpiti se; (v. 
Kletten), prionuti, prianjati (za ito, 
na što); (fpr.) er läßt Alles an den 
Fingern —, prihvatan je, svasta mu 
se za prste prilöpi; an einem Orte — 
bleiben, vrzti se gdë; es bleibt nichts 
bei (bm —, niöta nepamti; er flebt an 
diefer Gewohnheit, dräi se te navade 
kao pijan plota; -—, e. a. lëpiti; ein 
Bild an die Wand —, prilöpiti sliku 
na zid; Butter an tas Brot —, na- 
mazati i. pomazati mladoga masla 
(putra) po kruhu ; eine Wand —, lö- 
piti, ulöpiti zid. 

Klebenelte, f. Bechnelfe. 

Klebenep, f. Klebegarn. 

Kleber, m. lEpie, lëpilac; (Klebeftoff), lè- 
pivo, lëpilo; f. Kirſchharz; Klebefrant. 

Kleber, adj. slabadak, gingav; ein —er 
Menſch, gingavac, been ävrdo. 

Kleberanft, m. sastavci. 

Kleberei, f. löpanica. 

Kleberich, f. Klebekraut. 

Klebericht, adj. lëpljiv. 

Kleberig, adj. l&peiv, löpljiv, löpak ; es ift 
—, löpi se, lëpéi se; (ipr.) er hat —e 
Hände, pohitnih je rukuh; svasta mu 
se za ruku prilöpi. 

Kleberigfeit, f. l&peivost, pril&pljivost. 

Kleberin, f. l&pilja. 

Kleberflee, m. (Hedysarum Onobrychis), 
grahorka. 

Klebeſchwamm, m. (Agaricus riscarius), 
lepeiva gljiva. N 

Klebeftoff, m. löpivo, lëpilo. 

Klebewerf, n. lëpes. 

Klebewurm, m. ribja Ke. 

Rlebewurz, f. Rärberröthe. 

Klebgras, Klebkraut, í. Klebegras. 

Klebnegchen, m. Jöpka mrekica. 

Kleck, Klecks, m. cop, muzga; (Dinten—), 
öljopn, krmada, macka ; einen — machen, 
eopnuti, 5ljopiti, cmoknuti; zamréiti; 
zaprijati; @inem einen — anhängen, 
prisiti komu re f 

Kleckbuch, n. |, trag, 


Bieden Kleid 


Klecken, e. m. $ a. copnuti, cmoknuti, 
packati, zacopati, zacmakati; prljati, 
uprljati; mrêiti ; die Feder Hedt, pero 
öljopa, drocka; hier (f ein wenig Dinte 
gefledt, ovamo je kanulo crnila (tinte); 
den Brei in die Schüffel —, izkladati 
kasu u zdelu; (Schlecht fchreiben), ävra- 
kati, drljati, &andrkati, ërëkati ; (ſchlecht 
malen), mazati; (hinreihen), staditi, 
dostajati, dosta biti. 

Kleder, m. piskar, švrakar, erckar; f. 
Klecfmaler. 

Klederei, f. drljanje ; mreina, &rckarija. 

Klecdmaler, m. mazalo, 

Rledmalerei, f. mazarija, mazanina. 

Klee, L Kleck. 

Kledfen, v.n. copati, packati; f. Bieden. 

Kleckſer, ſ. Kleder. [kati. 

Kledfig, adj. — fchreiben, mreiti, ävra- 

Klee, m. (Trifolium), detelina, dötel f.; 
friecyender — (Trif. repens), krsti-ku- 
me-döte ; f. Luzernerklee. 

Kleeader, m. deteliniste, dötelinjak. 

Klecbau, m. dötelarstvo; sijanje döteline. 

Kleebaum, m. (Ptelea pentaphylla), tila, 
tilovina. 

Klecblatt, m. list od döteline ; detelinski 
list; mit — füttern, detelovati, hra- 
niti dötelinom ; (fig.) trojica tro- 
bratstvo ; (b. Karten.) trojka; |. Treff. 

Kleeblättchen, m. dötelinski listic. 

Kleeblattförmig, adj. trolisnat. 

Klecblattnaie, f. (Megaderma Trifolium), 

— m. troliäde, [trolistas. 

Kleebube, Kleedame ufw., ſ. Treffbube. 

Kleefarbe, LL Treff. 

Kleefeld, m. ſ. Kleeader. 

Kleefutter, n, dötelina. [dötelinom. 

Kleefütterung, f. dötelovanje ; hranjenje 

Klechäuptchen, n. glavica döteline. 

Klechen, n. suha dötelina. 

Kleerothe, m. (Wb.) kraljevina. 

Kleefalz, n. ceceljan; ceceljeva sol. 

Kleefauer, adj. ceceljast. 

Kleefäure, f. ceceljnina. 

Kleeftaube, f., Kleeſtrauch, m. (Medicago 
arborea), drvolika dunjica. 

Kleefirch, n. detelovina. 

Kleeteufel, m. |. Sommermwurz. 

Kleewiefe, f. dötelinjak. [nja. 

Kleg, m. (Gadus barbatus), 5iroka vah- 

el, m. ilovada, ilo; f. Kräße. 

Kleiader, m. ilovnjada, smolnjada. 

Kleibeize, f. eg d 

Kleiten, Kleiber, f. Kleben uſw. 

Kleiberlehm, m. mura. 

Kleiberwerf, m. lëpes,. 

Kleiboden, f. Kleiader. 

Kleid, n. haljina, haljetak ; — 0- 
d&ca, ruho, odëlo; die — anzichen, 
obudi se, obladiti se; bie —er qué: 

iehen, svudi se, svladiti se; ein org: 
bes —, haljetina; in den —ern fid 
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in's Bette legen, obucen ledi; — er wed: 
feln, preobudi se; (fpr.) —er machen 
Leute, (ko nosi mantiju, ljube mu ruke; 
i panj je l&p obuden i nakicen; (Be: 
fleibung), posva; tok; f. Rleibung. 
Kleiden, e. a. obuci, obladiti, od&nuti, 
od&vati; einen Altar —, zaodönuti ol- 
tar; eine Büchfe —, okovati pušku; 
er if in Gold gekleidet, zlatno je odëlo 
na njem; gefleidet wie ein Kaufmann, 
obuden na trgovacku; fih —, e.r 
(an—), obudi se, oblaeiti se; fich in 
Bold und Silber —, udariti na se 
dato i srebro; er Heibet f in.., 
obladi se u ..; wie Heibet er fid? ka- 
ko se nosi? fid warm —, topliti se; 
d nm —, ponoviti se; das kleidei 
ihn gut, to mu dolikujo i. liäi; Bo 
nad) ber Mode —, nositi se po naj- 
novijem kroju i. po modi; He ganze 
Natur Heibet Be aufs Meue in Grün, 
gora se je opet zaod2la listom a crna 
zemlja travom i cvötom; er ift fehr 
fhön gefleidet, od&ven je kao cvët. 
Kleidchen, m. haljinica. 
Kleiderbaum, m. (Platanus occidentalis), 
zapadni makljen. 
Kleiderbefen, m. metlica za haljine. 
Kleiderbewahrer, m. odöcnik, rusnik. 
Kleiderbündel, m. prtljasica ` svekanj ha- 
ljinah. 
Kleiverbürfte, f. cetka, kefa (za haljine). 
Kleiberbieb, m. ruhokradica. 
Kleiberhandel, m. haljinarstvo, Irgovina 
s haljinami. 
Kleiverhändler, m. ruhar, haljinar; --in 
f. raharka, haljinarica. 
Kleiderhüter, f. Kleiderbewahrer. 
Kleiderfammer, f. ruönica, riznica. 
Kleidverfämmerer, f. rušniéar. 
Kleiberfaften, m. rušnik, orman za haljine. 
Kleiderfrämer, m. starekar; —in, f. stare- 
Kleiderlaus, f. ruönicarka. [Zarica. 
Kleiderlos, adj. bez odëde; gol: 
Kleidermadher, m. krojaé. 
Kleidermarft, m. haljiniäte ; starinariäte. 
Kleidermobe, f. noönja. 
Kleidermotte, f. moljac; (Tinea sarci- 
tella), rušni i. suknarski moljac. 
Kleidernarr, m. gizdelin. [denka. 
Kleidernärrin, f. ge Sie kadiperka, ki- 
Kleiberorbnung, f. red, rednik nošnje. 
Kleiderpradit, f. Ve: u odëéi. 
Kleiderrahm, Kleiderrechen, m. diviluk. 
Kleiderreich, adj. rušan. | 
Kleiderre ichthum, m. mnoktvo ruha. 
Kleiderſame, m. (Chenopodium Botrys), 
ozno zelje. i 
Kleiderfchnitt, m. krojenje haljinah; kroj. 
Kleiderſchrank, f. Kleiderfchranfen. 
Kleiderfpangr, f. — sponka, toka. 
Kleiderftange, f. lenko, erg. [haljine. 
Kleiderftellen, Kleiderflod, m. vëšalo za 
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Kleidertracdht, f. noönja, nosivo. 

Kleidervogel, m. (Melithreptus vestiarius), 
krasoperka. 

Kleidervorrath, m. ruho. 

Kleiderwechfel, m. preobuka. 

Kleiderzimmer, m. f. Kleiderfammer. 

Kleidfeule, f. batié. 

Kleidung, f. obladenje, odëvanje; (Klei⸗ 
der), ruho, od&da, od&lo; eine vollflän- 
dige —, jedna obuka; in einer andern 
— erfcheinen, preobudi se. 

Kleidungsftüd, m. haljina, haljetak, 

Kleie, f. mekinje, posije, trice. 

Kleien, f. |. Kragen; Krikeln; einen Gra— 
ben —, oeistiti, kidati jarak. 

Kleienbeize, f. mo&ilo od mekinjah. 

Kleienbier, n. pivo od mekinjah. 

Kleienbrod, m. krudnica,' truönica, otrus- 
nica, bocman. 

Kleienflechte, f. (Lichen furfuraceus), 
brasnav lišajnik. 

Kleiengrund, m. prhut. 

Kleienhänbfer, m. mekinjar. 

Kleienftein, m. mekinjas. 
leientranf, m. meda. 

Kleier, m. &istilac. [lavica. ` 

Kleierde, f. ilovnjaca, smolnjada, smo- 

Kleiig, adj.mekinjav ; — er oben, ilovasta 
zemlja ; f. Kleierbe. 
lein, adj. mal, malen ; fehr —, maedak, 
majusan; fo —, ovolikatki, ovolicki, 
ovolisni; onolikacki, tolidcak ; wie — ! 
kolisan! eine —e Gtabt, gradid; ein 
—e6 Haus, kudica; ber —e Finger, f. 
Ohrfinger ; etwas — ftoßen, utudi io 
stuéi što na sitno; — machen, umaliti; 
omaliti ; izsitniti; — Kinder, sitna döca; 
sitnilez ; pilet, nejaé ; —er Drud, sitno 

ismo; —ee Gelb, sitni novei; ich 
babe fein —es Gelb, neimam u sitno; 
— Augen machen, drömati; —e Bör 
— ;baé —e Weidwerk, sitan lov; 
m Kleinen handeln, trkiti, tršariti; krê- 
miti (što); patrgati (dim); ein —er 
Menſch, malen ¿ovëk; ein —es Mann: 
hen, maljenica, maljo, manjo; — ſpin⸗ 
nen, tanko presti; etwas Kleines Be; 
fommen, dobiti döte; von — auf, od 
malode, iz mala, iz malena; ein — 
wenig, malkö, malidak, maldice ; baé 
if (Dm ein Kleines, to mu je malen- 
kost; ben —ſten Umfländen nach er: 
zählen, sve po tanko i. po redu ka- 
zivati, pripovödati; die Großen und bie 
Kleinen, malo i veliko; eine —e Seele, 
prosta, onizka dusa ; maloumnjak. 

Klein, n. drob, sitnina ; (oec.) Zuljak. 
leinachtel, n., Rleinform, f. mala gaming, 
leinadhtel-Ausgabe, f. izdanje na maloj 
leinäberig, adj. zilicav. [osmini. 
leinauge, n. (Mus talpinus), sitnooki 
leinäugig, adj. sitnook. [ mis, 

Kleinbärtig, adj. malobradat, 
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Kleinbaß, f. Violoncello. 

Kleinbauer, f. Häusler. 

Kleinbeerig, adj. sitnozrn; drobnozrn. 

Kleinbild, f. Miniaturbild, 

Kleinbinder, m. kablar. 

Kleinblätterig, Kleinblattig, adj. droba 
liäda, sitnolist. [tan. 


Kleinblütig, adj. sitnocvëtan, drobnocve- ` 


Kleinbodenrad, n. dolnje kolasce. 
Kleinbogenform, f. f. Kleinfolio. 
Kleinprathzicher, m. tankokicar. 

Kleine, m. mališ. 

Kleine, f. mala; f. Kleinheit. 

Kleineifen, n. Zeljezni pabirci. 

Kleineln, e. n. ein —der Geiſt, malenkast 


duh; —de Vorfchrift, potanki propis ; | 
es Heinelf mit ihm, ide na manjak ; | 
—, ».a.izsitniti; (fein ſchlagen), stu- | Kleinlichfeit, f. podlost; malovainost. 
| Kleinling, m. malenkostar ; sitnicar. 
| Kleinmaler, ſ. Miniaturmaler. 


ei, skrusiti. 
Kleinerz, m. drobna ruda. 
Kleinenterig, adj. dipav. 
Kleinfügig, f. Geringfügig. 
Kleinfüßig, adj. malonog. 
Kleingärtner, m. kelir. 
Kleingebirge, n. ervan. 
Kleingeift, m. maloumnjak. 
Kleingeifterei, f. maloumlje ; podlost. 
Kleingeiftig, adj. malouman ; podli. 


Kleingemälde, n. f. Miniaturbild. 
Kleingewehrfeuer, n. pucnjava pusakah, 
puskaranje. | 
Kleingläubig, adj. malovöran. | vörje. 
e AC SPS f. malovörnost, malo- 
Kleinglöcklein, n. (Campanula Cerricaria), 
vratnik, krestelac. 
Kleingut, |. Quincaillerie. | 
Kleinhandel, m. trkitba, patrg, Irgovina ` 
na malo i. sitno. [tršica. ` 
Kteinhändler, m. trškac, (rgovcié; —in, f. 
Kleinhandlung, f. tränien. | 
Kleinheide, f. (Genista pilosa). kosmata 
zutilovka. | 
Kleinheit, f. maloda, malenost; malina. | 
Kleinherr, Kleinherrchen, n. gospodiëié; 
f. Stutzer. | 
Klcinbergig, adj. malodusan, nesmëli. 
Kieinherzigfeit, f. malodusnost, nesmëlost. | 
Kleinigkeit, f. malenkost; es Ffoftet eine 
—, vrlo malo stoji; baé ift feine —, | 
nije sala; (eine fleine Sache), sitnica, | 
sitnina, satvarica; —en, sitnice, sit- | 
niy, sitnilez f, pošurice. [geift. | 
Kleinigkeitsgeiſt, m. sitnicarstvo; f. Klein: 
Kleinigfeitshafcher, K—jäger, KR—främer, | 
m. sitnidar | 
Kleinigkeitsfrämerei, R—fucht, f. sitnida- | 
renje; sitnidarstvo. | 
Kleinfäfer, pl. (Claricornia), batorošci, 





Kleintanzlei,n. (Papier), mali pisarski pa- | 


Kleintinderbewahranitalt, f. Kinder—. [pir. 
Kleinflieber, m. c&pac. 
Kleinfnecht, m. gonein. 


| 


IK 


Kleinfnotig, adj. drobnouzlat. 

Kleinfohle, f. sitan ugalj; f. Grubenfohle. 

Kleinföpfig, adj. maloglav, sitnoglav. 

Kleinförnig, adj. drobnozrn, sitnozrn. 

Kleinfrabbe, f. (Cancer minutus‘, radic, 

Kleinframmwaare, f. sitnarije. 

Kleinfreifig, f. Bornirt. 

Kleinfreuz, m. malen kris, krst; (Carabus 
eruz minor), krstasic. 

Kleinkreuz, m. malokriznik, malokrstnik. 

Kleinlaut, adj. pokunjen, poklopljen; — 

' werben, pokunjiti se, poklopiti se, po- 
šunjiti se, okljusati re. 

ı Kleinler, m. sitnicar 

Kleinlich, adj. malenkast, omaedak ; (ig) 

podli; (unbedeutend), neznatan, malo- 

vazan. 


' Kleinmeifter, f. Kleinherr. 


| Kleinmeiftern, e. n. gospodiditi se. 

| Kleinmefier, m, sitnomör. 

ı Kleinmund, m. maloustac. 

| Kleinmuth, m. malodusje ; — zeigen, ma- 


| 


| 


Kleingeld, m. sitni noveci. | 


lodusan biti. 

Kleinmüthig, adj. malodusan; — werden, 
klonuti duhom. 

Kleinmüthigfeit, f. malodusnost. 


| Kleinoctav, f. Kleinachtel. 


Kleinod, n. zaklad; dragoc&nost; (fig.) 
ein gutes Gewiſſen iſt das größte —, 
Cista je duša najvede blago ; ib. Fleiſch.) 

Kleinöhrig, adj. @ubrast, &ulav. [drob. 

Rleinchrfehnede. f. (Carychium Myosotis), 
leinquart, f. Kleinviertelform. [usatka. 

Kleinrath, m. malo vöce. 

Kleinriefling, m. (Wb.) grasevina. 

Kleinrüfter, m. (Acer camp.) klen; f. 
Spindelbaum. 

Rleinfamig, adj. sitnosëmeni. 

Kleinfchierling, f. Gleiße. 

Kleinfchmied, f. Schloffer. 

Kleinichön, adj. ubav. 

Kleinfchreiber, m. (Dermestes mierogra- 
phus), pisarte. 

Kleinfchuldenbuch, n. poduzicnik. 

Kteinfchnppig, adj. sitnoljaskav. 

Kfcinfeite, |. Kathet. 

Kleinſilber, n. mala posrebrina. 

Rlrinfinn, f. Kleingeift. |zavac. 
Icinfpecht, m. (Certhia familiaris), pu- 

Kleinfpeifig, adj. sitnozrn, drobnozrn. 

Kleinftaat, m. drkavica. 

Kleinftaaterei, f. drkavicarenje. 

Kleinſtädter, m. gradidar, stanovnik ES 

Kleinſtädterei, f. gradicarstvo. [ dida. 

Kleinſtädtiſch, adj. gradicarski; — 

Kleintheilig, adj. droban. [dski. 

Kleintheiligfeit, f. drobnost. 

Kleinuhrmächer, m. uricar. 

| Kleinverfanf, K—verſchleiß, m. prodaja 

| na malo i. sitno ; krema, 
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Kleinungar, m. (Wb.) gak-crnina, gak, | Klettengras, m. (Panicum vertieillatum) 


goljak, gavrandid, dalmatinka. krpiguz. 
Kleinverfchleißer, m. träac; —in, f. Irzica. | Kletienterbel, m. (Scandix Anthriscus), 
Kleinvieh, n. sitno blago. krosuljica, odesljika. 
Kleinviertel, n., Kieinviertelform, f. &etvr- | Rlettenfnopf, m. dicak, 
Kleinwaare, f. Duincaillerie, [tina. | Klettenfraut, n. í. Alpfraut ; Klette, 
Kleinweife, ade. na malo, sitno ; na kremu. | Klettenmotte, f. (Phalaena Lappula), 10- 
Kleinwerg, n. vlas; svlak. Klettenipecht, |. Mauerfpecht. [pusar. 
Kleinwinzig, adj. majušan, maetak. | Klettenftange, f ticarska motka. 
Kleinziemer, m. f. Weindroſſel. ı Klettenwurz, f. Kette. 
Kleifche, f. f. Glarke. Kletter, m. izbirad, probirag, 
Kleifporn, m. gvozdja. Kletterer, m. penjalac; f. Dijtelfint, 
Kleifter, m. skrob, pomaz. Kletterbarfch, Kletterfiih, m. (Anabas 


Kleifterälchen, n. (Anguillula glutinis),| scandens), puzad, pentraé. 
Kleifterfrefer, m. skrobar. [skrobarica. | Kletterfuß, m. penjada noga. 
Kleifterig, adj. skroban, skrobav; —es | Klettern, e. m. penjati se, uzpuzati se, 
Brod, gnjecav, gnjecovan kruh. popeti se; —de Pflanzen, penjalice. 
Kleiitern, e. a. skrobiti, naskrobiti; etwad Kletterftange, f. (Kletterbaum), penjalo. 
fet —, prilepiti što; die Haare —, | Klettervögel, m. (Scansores), puäavice. 
nacmakati kosu. Kletterzche, f. penjaci pret, 
Klemm, f. Klamm. Kletterzeug, n. penjala, 
Klemme, f. skripalica ; (Ag.) in der — | Klettweide, f. Reinechmeie: 
fein, biti u 5kripu, skripcu ; nadi se | Klettwurz, f. Klette. 
u tösnacu i. tösnaru; bn u klöstih ; | Klibbern, e. n. drhtati od zime. 
biti na nevolji; in die — bringen, u- | Klid, Kliden ufw., |. Kleck, Klecken uſw. 
terati u tösnac; dogustiti komu; í | Klimmauf, f. Epheu. 
Maulfperre, Klimmen, en. penjati se, popeti se, uz- 
Klemmen, e. a. stisnuti; gnjediti, utds- eti se; —b, penjudi se, penjav. 
niti; Ginen an die Wand —, pritis- | Klimmer, ſ. Kletterer. 
nuti, priäunuli koga k zidu; fd in | Klimmerling, m. rogaé. 
einen Winfel —, savr&ti se u kut; dic | Rlimmflag, n. penjalo. 
Schuhe —, cipele tiste; fid zwijchen | Klimperei, f. brenkanje, drnjkanje. 
der Thür —, imati prst medju vrati ; Klimperlied, n. brenkavica. 
priötinuti se medju vrati. Klimpern, v.n. brenkati ; brektati, drnj- 


Klemmerbje, f. grasak-pletenac. [native.| kat. b ti, bronjiti; mit dem © 
Klemmfall, m. äkripac, tösnac ; f. Alter: eme reg Been o ER RE 


BERN, m. stezalica, ukrut, klanfa.* | Klimperer, m, brenkac. 


Klemmig, adj. Ijut, Evrst. Klimperftödchen, n. terzijan, 

Klemmung, f. í. Klemme. . Klimperwerf, n. brenkalo. 

Klempern, e. n. luparati, klepati. Kling! int. zvek; f. Kingkling. 
Klempner, m. klepar, klanfar. Klingadler, m, (Aquila Clanga), sivi orao. 


Klinge, f. lit , oštarje, oštrac; gvoidje 
(od noza, sablje); (fg.) sablja; Ginen 
vor bie Klinge fordern, zazvati i. po- 
zvati koga na mejdan; über die — 


— kleparina. 
Klempnerei, f., Klempnerhandwerk, x, kle- 
parija, klanfarija. 
Klempnerwaare, f. kleparina. [farnica. 
Rienbosen, tele VTT: Kan fptingem ton. pod mad i. sabliu o- 
Klenen, 0. a, löpili ulöpiti krenuti; micht bei ber — bleiben, za- 
Kiener, f Blau pecht. I straniti, zabrazditi; (Thal), gudura, 
Kleppel, ſ. Klöppel. — gp a 
Kleppen, e. n. makljati, strugati. RB fr svonce, 
Klepper, m. (v. Berl.) obtrka; (wu. Pferd.) | Rlingelbeutel, m. podarna kesa; podar- 
kljuse, kljusina, kljusêk; f. Rlapper-| nica, Skrabljica, mošnjica ; mit dem 
Klerifal ufw., f. Elerifal. lmühle. — berumgehen, mositi podarnu kesu 
Klefebufch, m. (Ilex aquifolium), &esmina, Pr. erkvi; ici po erkvi s mosnjicom i. 
Kletfch, |. Hahnenfamm. |&esvina. | _ krizidem, 
Klette, f. (Arctium Lappa), &icak, tori- Klingeldrath, m. sica od zvonca. 
ca; (fpr.) Dë wie eine — anhängen, | Rlingeln, e. n. zveckati; f. Klingen; mit 
prionuti kao didak (za 5to); (Ginen) dem Glöckchen —, pozvonili, zazvonili, 
eine — anhängen, prisiti komu rep ;| zvoniti. 
í. Baumfletter, Klingelichnur, f. vrpca od zvonca. 
Kletten, e. a. izabirali, probirati (vunu). | Klingelfad, f. Klingelbeutel. 
Klettendiſtel, ſ. Klette. Klingemann, m. podarnicar, 
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Klingen, e. m. die Glocken —, zvona 
zvone ` die Saiten —, ice zveie, u- 
daraju; baé Geld Flingt, novci zve- 
kedu; die Ohren — mir, zvone i. piäte 
mi usi; mit —bem Spiel, sa svirkom, 
s muzikom; diefes Wort klingt fchön, 
ova rëé l&po glasi; dieſe Frage klingt 
etwas fonberbar, to je &udnovato pi- 
tanje; mit den Gläſern —, dasami 
zveckati ; —de Münze, pönezi, koennt 

Klingenprobe, f. ogled lili. [novci 

Klingenfchmieb, m. litar. 

Klingenftod, |. Stilet. 

Klinger, m. zveckalo; f. Quafente. 

Klinggebicht, |. Sonnet. 

Klingklang, m. zveka, zveket. 

Klingkling, int. caka caka. 

Klingftein, m. zveöka, 

Klinik, f. löönja, klinika. 

Klinikum, n. lödiste. 

Klinfe, f. skakavica, skadatur ; f. Thür: 


klinke. uzbiti. 
Klinfen, e. m. kucati; (einen Spifer), 
Klinfenhafen, Klinfhafen, m. dodekat, 
Klintenfchaft, m. |. Klinke. [doéek. 


Klinkenſchloß, n. skakavica s bravom. 

Klintfhön, adj. bisi. 

Klinfe, f. pukotina, puklosina. 

Klinfig, adj. izpucao, 

Klinjeln, |. Klingeln. 

Klipp, o, Klippchen, n. zvröka; ein — 
ſchlagen, zvrenuti. 

Klippe, f. greben, bod, bad; an Me — 
Roßen, udariti u greben ; (fjg.) zapreka. 

Klippenbod, ſ. Steinbod. 

Klippendachs, m. (Hyraz capensis), kap- 
ski tustas. 

—2 ſ. Felſenhuhn. 

Klippenhafe, m. kamenjak. 

Klippenraudh, adj. kröan. 

Klippenrebhuhn, n. hridna jarebica. 

Klippenreidh, adj. grebenit, badljiv. 

Klippenfpringer, m. ( Antilope oreotragus), 

orski kozorog. 

Klippenthier, n. f Klippendache. 

Klippenvogel, m. (Larus eburneus), ga- 
leb-miöar. 

Klippenvoll, adj. grebenit. 

Klippenweg, m. kršna staza. 

Klipper, m. batié. 

Klippern, f. Klappern. 

Klipperfchuld, f. poduzica. 

Klipperwerf, n. klepalo. 

Klippfifch, m. (Chaetodon), nosalac ; (Ga- 
dus Morhua), treska. 

Klipphorn, n. (Cypraea mus), uzovka- 

Klippig, ſ. Klippenreich. [misica. 

Klippfanne, f. poklopna bukara ` kon- 
der s poklopcem. 

Klippflapp, n. Evalik; (o. Mühl.) klepet, 

Klippkleber, m. (Patella), bljudica; pri- 

Klippfram, m. sitnik. [löpaca. 

Klippfrämer, m. sitnicar, kramar. 


Klippmaus, f. (Mus sazatilis), miš-stë— 
njak. [sulja. 
Klipprofe, f. (Actinia rufa), ridja vla- 

Klippfchenke, f. Kneipe. 

Klippfchliefer, f. Klippendachs. 

Klippſchuld, /. poduzica. 

Klippichule, f. podetna ueionica. 

Klippiteden, f. Klapperftod. 

Klippwerf, m. sitnik, sitnek. 

Klirr, int, caka; dagrt. 

Klirren, ©. n. Cagrtati, dangrtati; zve- 
ati; die Säbel —, stoji cveka saba- 
Ijah; die &läfer —, dase zvekedu; 
(e. Spornen), cakati; die Benfter —, 

rozori bronje. 

Klirrzeug, n. cakalo. 

Klitſch, int. zvizgac! šlis! ak) 

Klitich, m. pljuska ; f. Kleck; Einem einen 
— anhängen, prisiti komu krpicu. 

la IR Klatfchen. e 
litfyig, adj. gnjecav, gnjecovan. 

Klitter, m., Kılkterbuc), e f. Kladde. 

Klittern, f. Kleden. 

Klitterfchuld, f. Klippſchuld. 

SE e. n. blöstiti se. 

Kloben, m. proc&p, prac&p; äkripac'; 
(o, Flache), svezka, rudica; (Schwa⸗ 
den), postat; (Reif—), natega, nate- 
gaë, nategada, navlaka, vuk; (Aeil—), 
— mendjele; ein — Holz, 
prokola; (an ein, Wage), staglac, ru- 
éica; (b. Vogelſt.) klopka; (a.b. Thür), 
äip, baoda ; (Que), kluba, para- 
nak; f. Winde; (b. Web.) koloture ; 
(5. Uhrm.) valjak. 

Klöben, e. a. c&pati. 

Klobenarbeit, f. dizanje drvah. 

Klobendeichfel, f. oje. 

Re n. prokole. 

Klobenjäge, f. velika pila, testera. 

Klobenfeil, m. konop u klubi. [tanj. 

Klöblein, n. koloture; (am Gebif), obr- 

Klönen, e. n. baljezgati, bljutiti, nakla- 
pati, naradati, 

Klonz, m. podlokak. 

Sieg m. kuc; er hatte —e befommen, bio 
je izlupan. 

Klopfarbeit, f. kucinja, lupanja ; tucnjava. 

Klopfbanf, f. kucaljka, tucaljka. 

Rlopfdamm, m. busenav nasip. 

Klopfe, f. kucinja, lupanja; (fg.) wenn 
ich ihm in die — friege, ako mi do- 
pade 3akah ; (b. Nadl.) klepalo. 

Klopfeifen, n. nabijac. 

Klöpfel, m. balantid, bag, maljica ; (ein. 
Trommel), šibalo, paletid, sibka; | 
Glockenſchwengel, Klöppel. 

Klöpfelgarn, Klöpfelfiffen, ſ. Klöppelgarn. 

Klopfen, e. n. $ a. kucati, (einmal —), 
kucnuti ; | nak nggk (n. p. po ramenu); 
das Herz klopft, srce igra, kunca; baé 
Herz fing ihm an ju —, srce mu za- 
igrn; au die Thür —, kucati, batati 


Klopfer — Klo 


na vrata; ben Flache —, 


nabiti, na- 
bijati lan; 


Einen auf die Finger —, 
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3akah ` (ein plumper Menfch), zavr- 
zalo, sklata, suklata, sumlata, [ëié. 


po prstih koga biti, tuci; Ginen —, | Klößchen, n. grudvica; (Knöbel), valjus- 


ropustiti koga malo kroz ruke; einen Klößen, e n. brgljati, 


agel in die Wand —, zabiti klinac 
(¿avao, ekser) u zid; den Zapfen feſt —, 
zakucati dep; ben Staub aus den Klei— 
dern —, iwlupati, izeibukati haljine ; 
ein Pferd —, utudi konja ; bie Mäfche 
—, lupati prteninu; (o. Speihte), to- 
trkati, kljucati. 

Klopfer, m. kucalo, kuckalo ; (5. Sutm.) 
drndar, pucar, razbijaë ; (an b Thür), 
zvekir, bioëug, halka; f. Schwarz: 
(pet; Todtenuhr. 

Klöpferling, m. zukvaja. 

Klopffechter, m. zatocnik ; bread: ein ge: 
lehrter —, prepirac. 

Klopffechterei, f. hrvanja; prepirka. 
lopfgarn, n. umerana predja. 

Klopfhammer, m. klepac. 

Klopfhengit, m. pretukag, utucenik (konj); 

(ihledt verfchnitten), nutrak , popu- 
štenik. [ravnaljka, 

Klopfholz, n. maljica; (b. Buchdr.) po- 

Klopfjagen, n. lov uz klepet. 

Dad Gi m. (Anobium pertinaw), kuc- 

Klopffeule, f. bat. alo 

Klovfpulver, n. f. Bärlapp. 

Klopfilange, f. tucanj, tuk. 

Klopfitein, m. &izmarski kamen. 

Klopftifch, m. tucaljka. 

Klopfwanze, f. brezova stenica. 

Klopfwerf, n. jalov listarac, 

Kloppe, f. f. Klopfe. 


Klöppel, m. maljica, batié; nabijag ; (b. | 


Glock.), Í. ige s (Spigen 
— (b. Hund.) litar, Zezelj; 


€unjac-vojvoda; |. 





Kloſterkoch, m. dovijar. 
Kloſterküche, f. (5. 





brboriti, davrljati. 
Klößenbrod, m. kolednik, kolednica. 
Kloßig, adj. grumenljiv; das Brod if 
—, kruh je gnjecav i. gnjecovan. 
Klofter, n. samostan, manastir, namastir; 
in's — gehen, Bo in ein — begeben, 
obudi se, postati redovnik. [ski. 
Klofters (in Zuf.) samostanski, manastir- 
Klofterbeere, f. (Ribes Grossularia), kos- 
mat ogrozd. 
Klofterbemohner, m. samostanar; f. Klo: 
Rerbruder ; Kloſterſchweſter. 
Klofterbild, n. slika od svitacah. 
Klofterbrauch, m. samostanski obidaj. 
Klofterbruder, m. brat, laik, fratar, fra; 
(b. Dr.) béise, 
Klofterdisciplin, f. samostanski 
Klofterborf, n. prnjavor. 
Klofterfrau, f. duvna, 
kaludjerica, 
Klofterfräulein, n. samostanska devojka; 
f. Bachſtelze. 
Klofterfrohne, f. padjenija. 
Klofterfröhner, m. padjenijas. 


zapt, red, 
[kar, 
koludrica, opatica, 


kalo. | Kloftergang, m. hodnik u samostanu i, 


samostanski. 
Kloftergarten, m. samostanski ert, ma- 
nastirska bašéa. 


` Kloflergärtner, m, samostanski vrtar. 
| Kloftergebäube, n. sgrada samostana; sa- 


mostanska kuda. [monah. 
Kloftergeiftliche, m. redovnik, (b. Dr.) 
Kloftergelehrfamfeit, f.redovnicka udenost. 


Kloſtergelübde, n. redovnicki zavët. 


Kloftergemeine, f. samostanska Zupa. 

Klofterglode, f..samostansko zvono. 

Kloftergrund, m. samostaniäte, manastiriste, 

Kloftergut, m. samostanovina ; samostan- 
sko -dobro, samostanski imutak. 


| Klofterhof, m. f. Kloſtergrund. 


Klofterifop, m. crkveni sipant. 
Klofterjungfer, f. Kloſterfrau. [crk va. 
Kloſterkirche, f. samostanska, manastirska 
[nica. 
r.) dovija, madjup- 
Klofterleben, n. redovnicki, kaludjerski 
kivot; samostanovanje, kaludjerovanje; 
(v. Nonnen), duvnovan)e. 
Klofterleute, pl. samostanari. 
Klöſterlich, adj. samostanski, manastirski. 
Kloftermann, f. Klofterbewohner. 
Kloftermauer, f. samostansko platno. 
Klofternonne, f. duvna, opatica. 


Kloſterſchule — Klug 


Klofterfchule, f. samostanska udionica, 
manastirska äkola. 

Klofterfchwefter, f. sestra; (b. Or.) bëlica, 
Klofterftand, m. redovnistvo, kaludjersivo. 
Klofterthurm, m. toranj samostana, ma- 
Kloftervater, j. Prior. nastira. 
Klofterverwalter, m. upravnik samosta- 
Kloftervogel, m. kaludjer. [novine. 
Kloftervogt, m. projavorski sudac. 
Kloftervolf, n. (ver.) redovnicad. 


Kloftervorftcher, m. nadstojnik samostana. 


Kloiterweife, f. |. Klofterbraud. 

Klofterwenzel, m. (Motacilla atricapilla). 
crnoglavka. 

Kloſterweſen, n. samostanstvo, 

Kiofterzelle, f. stanica, celija. 

Klofterzucht, f. samostanski zapt, kar. 

Klog, m. panj, klada, trupina; (Blod), 
hreb, éutak, šulj, suljak ; (Sılber—), 
grumen ; (o. Menfch.) ein rechter —, 
pravi dedak ; er fecht wie ein —, stoji 
kao batina i. tetak. 


Klotzbeute, f. stublika, stubanj, rara 


dubenica. [ kab. 


Klogbeutenzucht, f. pêelarenje ú stubli- 


Klögchen, n. trupac, trupica. 
Klöße, f. suha kruška. 

Sliepen, f. Glotzen; Büßen. 
Klößenbrod, n. kolednik. 
Klögerbie, f. velik grasak, oblic. 
Kloßgerinne, n. zleb. 

Sieten, n. klade. 


Klogig, adj grudav, grumenljiv; (fig) 
Menſch, zavrzan, nespretan, 


ein —er 
covck ; |. Kloßig. 


Klopföpfig, adj. benast, blesast, bedast. 


Klogföpfigfeit, f. benavost, glupost. 
Klogpumpe, f. smrk s pretegom. 


Klogrübe, f. (Brassica napobrassica), 
[broskva. 


Klogwagen, m. vraduljas.” 
Kluden, f. Gluden, 
Klufe, |. Stednabel. 

Kluft, f. 


lina; (b. Zimmerl.), skala. 
Klüften, e. n. prosösti se, razsësti se, 
prosedati se; (v. Holz), cöpati se. 
Klufter, n. podanak, izdanak. 
Klufterholz, m. cöpko drvo; f. Klobenholz 
Kluftig, st izpucao, razpucao ; (b. Felſ.) 
loman ; ein —er Mann, pametan dovök. 
Kluftwerf, n. eglobovje. 
Kluftzange, f. klöstice. _ 
Klug, adj. mudar; (vorfichtig), Oprezan, 


opazan, opipan, (einfichtsvoll), razbo- 
Menſch, mudrica; (fpr.) 
durch Schaden wird man —, svaka 
äteta udi ¿ovëka pameti; šteta i lu- 
domu o£i otvori; po drugi put se li- 
sica nehvata u gvo2dje; ber Klügite 


rit; ein —er 


gibt nad), najmudriji najmirniji; pa- 


metan se da kani; ich fann aus biefer 
S adr nicht — werden, toga nerazbi- 


ukotina, puklosina; (Gro—), 
prosëd f., proselina, provala, razs&- 


— 166 — Klügelei — Klunferwolle 


rem; nezuam ila se hode; jeßt bin 
ih fo — wie vorber, toliko znam sada 
koliko sam i prije znao ; du bg nicht 
—, wenn bu das (but, neimas pameti 
ako to uéinis; — werden, opametiti 
se; — machen, opameliti. [drolija. 

Klügelei, f. mudrovanje; mudrija, mu- 

Klügeln, e n. mudrovati; er will ben 
lieben Gott — und meiſtern, uzeo je 
nadmudrivati Boga. 

Klugheit, f. mudrost; mit — und Bor: 
ficht zu. Werke gehen, mu dro i opipno 
raditi; (Einſicht), razboritost. 

Klugheitevünfel, m. mudrijaserje, mu- 
drastvo. ka. 
iugheitslehre, f. mudroslovje, mudrou- 

Klugheitslchrer, m. mudroslovac, mudrouk. 

Klugheitsfchwanger, adj. vrlo mudar, 

Klügler, m. mudrac, mudrijas; —in, f. 
mudrijasica. 

Klüglid, adj. mudar; opipan, opazan ; 
—, ade. mudro, opazno, pametno. 

Klügling, |. Klügler, 

Klump, (Klumpen), m. gruda, grudva, 
grumen, grunak, guka, gvala; es bil: 
den fid —, f. Klümpern ñd; Alles 
auf einen — werfen, sve sbacati u 

runak ; sve sgomilati, strpati na jednu 
rpu; naéiniti krndiju; shrpili sve u 
jedno. 

Klumpbolle, f. crvenac, erven luk. 

Klümpchen, n. grudica, grumicak, gru- 
mendic, grunac. 

Klumpen, |. Klump. 

Klumpenbeere, f. (Batis maritima), po- 
morski kupinovac. 

Klumpenweife, ade. grudimice, grume- 
nice, gvalk&. 

Klümperig, adj. grumenljiv, gvalidav; 
-er Brei, grudicava, svaljana, valjus- 
kaya kasa. 

Klümperklein, f. Kleinwinzig. 

Klümpern, fid), e r. gruditi se, grume- 
nati se, gvaliti se; ugrudati se, ugva- 
DU se, uloptati se. 

Klümperrübe, |. Klogrübe. 

Klumpfiſch, f. Muͤhlenſteinfiſch. 

Klumpfuß, m. &otava noga; éota. 

Klumpfüßig, adj. &otav. 

Klumpig, adj grudav, gvaljav. 

Klumpsfohl, m. (Beta), blitva. 

Klunfer, f. lipadur ; (ës) fid mit alten 
—n behängen, obudi prnje; be — 8 an 
den Schafen, dronjei, ul&pci, ul&pine, 
slöpine, uvaljci u ovacah. 

Klunfererbie, ſ. Klotzerbſe. 

Klunkerig, adj. lipacurast; er geht — ein: 
ber, prnjav i. traljav je. 

Klunkermilch, f. Buttermilch. 

Klunfern, e. n. viseti lipadurom. 


Klunferwolle, f. slöpljena, ulöp)jena, u- 
valjana vuna, 


| 


Klunſch — Knade — 767 — Knacken — Knarre 
Klunſch, m. gnjec; es iſt Alles ein —, Knacken, e. n. krenuti, kreati, hrskati, 


sve je kao blato, rustati ; das Glas fmadt, stakló puich ; 
Klunſchig, adj. gnjecav, gnjecovan. die Finger —, prsti pucaju; (9. Holze), 
Klüpfel, f. Klöppel. izpucati; —, e. a. kreati (n. p. orahe). 
Kluppe, f. procep; klëšte; f. Klemme ; | Rnadente, f. (Anas Querquedıda), regljica. 
(b. Pferd.) nagubnjak. Kuader, m. krcalo, hrekalo ; |. Knad. 
Kluppen, e. a. uvrauti, uvrtati. Knaderig, adj. krcak ; (e, Brode), oko- 
Kluppert, m. kupa. reo; hrakav. 
Kluppichiene, f. razpinjaé. Knadern, e. n. krekati. 
Klüsband, n. prstenova spona. Knaderweide, Knadweide, f. (Salie fra- 
Klüfe, f. prsten (na brodu, ladji). gilis), krka vrba. 


Knadmandel, f. Krachmandel: 

Klüsholz, n. prstenovo drvo. Knackmeſſer, n. škloca, keba. 

Klüsloch, m. 1. Klüfe. Knacks, |. Knad. 

Klutalith, m. klutalac. Knackwurſt, E suha kobagieg. 

Kluthuhn, n. kusulja. Knäffen, f. Klaffen. 

Klutihbohne, f. (grah-) Cudavac, letak, | Knall, m. prasak, praska ; (b. Doitners), 

Klutſchen, |. Kauen; er flutfcht umb geht | trêsak; — auf —, dupa dupa; er rei: 
nicht von der Stelle, nabija éovéku ognji- | fete — und Fall bawon, sbode pa ode; 

Klutſcherbſe, f. grasak-dudavac. Late. | Rnallblei, n. praskavo olovo. |prasnu. 


Kiüfenbohrer, m. prstenaš. 


Klutte, f. mekan ugalj. Knallbüchſe, f. pucalin, puškariéa, puca- 
Klutter, f. brezova svirka. Knalleffeft, m. praska. lica. 
Klüver, m. kosnjak. Knallen, e. n. praskati; es fnaflie ein 
Klüverbaum, m, nastavak kosnjaka i.| Gewehr, pute i. cice puska; es fnall: 
kosoga jedrila, ten Gewehre, zapucase puske; ben 
Klyitier, n. usireaj, kristir; ein — geben, | ganzen Tag — Gewehre, var dan puške 
ſ. Kiyitieren. brede, pucaju, popucuju , prolamaju ; 
Kiyitieren, v. a. zastrenuti koga (od zad). | mit der Peitſche —, pucati' bidem, bie 
Kiyitieriprige, f. strkaljica, strealjka. karati; —, e°. a. Ginen —, omesti 
Knäbchen, Knüblein, n. beba, (Murezx | Rnallgas, n. praskav Pis RO [koga. 
pusio), voll)éié. | Rnallglas, n. praskavo staklo. 


Knabe, m. decak, muzkidc, muiko dedo, | Knallgold, n. praskavo zlato, 

(herz ) puso; ein alter —, starina. | Rnallfraft, / praskavost, as. 
Knabenalter, m. dëéarsko doba; dötin- | Knallfugel, f, Knallfügelchen, m. f. Knall: 
stvo; im —, dok (je) bio decak, dete. Knalıtuf, f. praskav zrok i. uzduh, _ 

Knabenart, f decarija. Knallpulver, n. praskav prasak. 

Knabenartig. di dedarski Knallquediilber, n. Ziva-praskavica, 

Knabenhaft, | — Knallüilber, n. praskavo srebro. 

Kuabenhartigfeit, f. decarija. | Rnaltwaare, f. praskavina. 

Knabenfraut, n. (Orchis), kadun, pee- | Knapp, adj. tësan, uzak; (ÁAg.) oskudan; 
liea, kukavicina trava; f. Hauswurz; wir haben —e Zeiten, jedva sad covek 
Durchwacs. | kraj s krajem vastavlja; fo — be 

Knabenfrautmännchen, n. (Orchis ma-| helfen, s nategom kivljeti; eg wird — 
scula), vranj. zureichen, jedva de staeiti, 

Knabentrautweibchen, n. (Orchis morio), | Knappe, m. momak, (coll.) momênd; íf. 

Knabenmäsig. Knabenhaft. [vranjak.!| Schildträger, Gefelte, Berginappe. 








Knabenſchaft, f. decarstvo ; decaci. Knappen, |. Knaden, Kneipen. 
Knabenſchänder, m. mušoloknik. Knappern, f. Rnabbeın. 
Knabenſchänderei, Kuabenfhändung, f.! Knappeule, f. (Strix Aluco), sovura. 
muzolo2ivo. Knappheit, f. tësnoéa, uzkoca; (Ag) na- 
Knabenfchule, f. muzka ucdionica, udio- | Knappin, f. rudarka. 
nica za dedake. Knappmeſſer, n. ökloca, äkljoca. 
Knabenſtimme, f. f. Alt. Knappe, Knappfad, |. Schnapp vim. 
Knabenftreich, m. decarija. Knappſchaft, f. rudari. 
Knabenwurz, £ f. Knabenkraut. Rnappicyaftsältefte, m. rudar«ki stardsina, 
Kuäblein, ? näbchen. | Knappfchaftefaffe, f. rudarska pöneznica. 


nad, Knacks, m. kreaj, hrskaj; das Kinappichaftetur, m. kus rudarah. 
Olas bat einen — befommen, casa je | Rnarpelfirfche, f. hrskavac, rast, 
ukla; das Glas hat einen —, éaša | Knarpeln, e, m. hrokati, hruskati. 
ma 2ilj i. ströku; er hat einen —é weg, | Knarpelnd, adj. hrskav. 


nece prebolëti. Knarre, f. Cagrtaljka; (Uer) mit ber 
Knackeere, f. |. Hügelerbbeere, Biarre die — bekommen, kapiti kvoed- 
Knacke, f. evor, kvrga, Övoruga. ku e pilidi. 
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Knarren — Knebeln 


Kuarren, e, n. äkripnuti, äkripati; (mit b. 
Knarre), Cagrtati; (fnurren), poregi- 
van: (fg.) (murren), vradati.' 

Knarren, m. äkripa, škripnja. 

Knarrend, adj. škripav. 

Rnarrente, f. (Anas strepera), patka- 

Knarrer, m. äkripad. [konopnica. 

Knarreule, |. Brandeule. 

Knarrhuhn, n. (Psophia), karakan. 

Knarrig, f. Knarrend. 

Kuarzen, e. n. 5kripkati. 

Knaft, m. vor, dvoruga. 

Knafter, m. kanastar; (ſcherz.) ein alter 
—, |. Knaſterbart. 

Knafterbart, m. mumonja, mrmljalo. 

Knafterig, adj. prskav, praskav. 

Knaftern, e. n. praskati, prötati, puc- 
kati, spiskati. 

Knaftig, adj. &vorav, &vornat, kvränjav. 

Knatſchen, e. m. mljeskati; —, r.a. spr- 

Knattern, e. n. puckati. [stiti. 

Knauel, Knäuel, m. (Scleranthus), tre- 
skavica ; f. Hundswürger. 

Knauel, Knäuel, wn klubko, (klupko), 
klupte, smotak; einen — bilden, smo- 
tali se u klupko; f. Knöterig. 

Rnauelgras, n. (Dactylis glomerata), 
klubdasta oštrica. 

Knäueln, e. a. smotati u klupko ; Zwirn —, 
motati konce. 

Knauer, m. rulja; ljutac, 

Knauerig, adj. ruljav; But. : 

Knauf, m. (arch.) jabuka; f. Knopf. 

Knaufig, adj. glavat 

Knaufmacher, eg ER EH 

Knaufitempel, m. pucetarka. 

Knaupeln, e. m. glodati, glockati, grizti; 
an einem Beine —, oglabati kost; den 
ganzen Tag —, svejednako travinjati; 
(Aig.) izdirati, izmuditi se; f. Knöleln. 

Knaufer, m. tvrdica, škrt, gukbalo, ga- 
grica ; ämukljar; —in, f. škrtica, tvr- 
dica, skupica. [gu2banje. 

Knauferei, f. tvrdoda, škrtost, skuparija, 

Knauferig, adj. tvrd, skup, škrt, tösan. 

Knauſern, e. n. skupariti, slipariti, tvr- 
dovali, skomraeili, gusbati, ämuk- 
Dap, ökrt biti. 

Knauf, í. Gneiß. 

Knautſchen, f. Knetichen. 

Knebel, m. klip. klipak ; (im Munde), 
kled; (für Hunde), iitar; (mont.) së— 
dalo; (Barben—), povezad, vezadi 
kljué i. klin; (Fingergelenf), sglabak ; 
(an Ketten), kuka; f. Rnöterich. 

Knebelbart, m. brk, brkovi. 

Knebelbärtig, adj, brkat; ein —er Menſch, 
brkaé, brko, 

Knebeleifen, n. brkovac. 

Knebelholz, n. klipak, klipanica. 

Knebeln, e, a. Öarben —, vezati snoplje; 
Einen —, razkreliti komu usta; (mit 
b. Knebeln ber Finger), gnjeéiti koga, 
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Knebelſpieß — Knidbein 


Knebelfpieß, m. f. Bangeifen. 

Knebelwachs, m. vostilo za brke. [“éica. 

Knebler, m. vezad, vezilac; —in, f. veza- 

Knecht, m. sluga; ein — fein, slagovati ; 
(Sefell), detie, kalfa ; (ver.) rob; (b. 
Tiſchl.), podpirad, podboj; (am einer 
Ramme), glava. 

Knechteln, e. n. robski se vladati, pod- 
nositi (ponasati). 

Knechten, e. n. slugovati; —, v. a. za- 

Knechtiſch, adj. robski. [robiti. 

Knechtlich, adj. kao sluga; der —e Stant, 
slugovanje. 

Knechtſchaft, f. robstvo; der Stand ber 
—, slutanstvo ; in — leben, slugovati, 
robovati. 

Knechtedienft, m. slugovanje. 

Knechtögefühl, a, Rnechtegeift, m. robski 
duh, robost. 

Knechtung, f. zarobljivanje, zaroba. 

Rnechtvich, n. najmina. 

Kneif, m. kustura, britvica ; (b. Schuft.), 
krajae, bickija. 

Kneifen, e. a. štipati, uštipnuti; dp mer 
nig —, Stipkati, štiputati; f. Kneipen. 

Kneifer, m. (Mergus Merganser), velik 
potapljae, ribic. 

Kneip: (in Zuf.) Stipadi. | 

Kneipe, f. Stipalo, škripac, klëšte ; (eine 
elende Schenfe), krëmetina ; f. Kneipen, n. 

Kneipen, r. a. Ginen in die Baden —, 
ustipiti, ucvrljiti koga u obraz; bie 
Schuhe —, cipele zulje; es fneipt mid 
im 2eibe, zavija me u trbuhu; f. Kneis 

Kneipen, m. ätipanje. (fen. 

Kneipend, adj. ätipav. I 

Kueiper, m. poštipaë ` f. Kneifer. 

Kneiphahn, m. (Carabus), crevljac. 

Rneipbafen, m. zakudak. 

Kneipfäfer, f. Rebenftecher. 

Kneipſchenke, f. kr&melina, 

Kneipfchröter, KRneipwurm, m. (Lucanus 
cervus), jelenac, rogaé. 

Kneipzange, f. Stipalica. 

KRneißeifen, n. kosa. 

Kneißen, e. a. brieiti, obriditi; äkrgati. 

Knellbeere, f. Tallfirfche. 

Kneller, m pasmarko, kräak. 

Knenfen, e. n. brbosati ; knjeziti se. 

Rnetbar, adj. gnjecav. 

Kneten, e. n. gnjeëiti; (Kehm —), gaziti, 
ugaziti, utlaeiti, (ilovad&u) ; (b, Teig —), 
mösiti, umösiti ; í. Knetichen. 

Kneter, m. mëšaja; —in, f. mëšajica. 

Rnetgetriebe, m. gazilo. 

Kneticheit, n. zamösada, cêp za mösenje. 

Knetichen, e. a. gnjeéiti, sgnjeciti. 

Knettrog, m. nacve. 

Knid, m. kre; krcaj; f. Knad. 

Knid, n. zivika ; (lebend. Zaun), #ivica. 

Knidbeere, f. Knadbeere. 

Knickbein, n. klecavac, klecavica ; sple- 
tonokac. 


Knidbeinig — Kniekehlenn. — 769 — Kniekehlen⸗ — Knobelfifch 


Knidbeinig, adj. klecavih noguh, spleto- 

Knidel, f. f. Wachholverbeere. [nog. 

Kniden, e n. |. Rnaden; im Gehen —, 
klecati; mit dem Kopfe —, kimati gla- 
vom ; (fnaufern), skomraditi, tvrdovati, 
guäbati, slipariti, skupariti; —, e. a. 
ein Glas —, razpuci, briznuti dasu; 
einen Strohhalm —, slomiti slamku ; 
einen Le —, ubiti buhu. 

Knider, f. Knauſer, Nider. 

Kniderei, f. Knauſerei. 

Kuiderig, ſ. Rnauferig. 

Knidern, e. m. krekati; (mit ben Knien), 
kleckati ; f. Knauſern. 

Knickfang, |. Genidfang. 

Knidfuß, m. klecava noga; f. Knicks. 

Knidholz, n. grmlje. lluk. 

Knicklauch, m. (Allium nutans), otoboljen 

Knids, (nir), m. pukotina ; (am Glaſe), 
zilj, strëka; (BVerneigung), Mee, po- 
klec, naklon ; einen — machen, f. ftnid: 

Knidfen, e. n. nakloniti se. [fen. 

Knicksweide, |. Knackweide. 

Knie, n. kolëno; auf die — niederfallen, 
kleknuti na kolöna ; auf den —n, na 
kolönih, poklecke ; die — vor Ginem 
beugen, prekloniti, saviti pred kim 
kolöna; rnicholz; der Graben macht 
ein —, jama se savija. 

Knieband, n. podveza. 

Kniebanf, f. klecalo. 

Kniebenge, (Kniebiege), f. podkolenak, 
podkol£nica. 

Kniebeugemustel, m. pregibad kol&na. 

Kniebeugend, adj. kleéeé; na kolenih. 

Kniebeugung, f. pokleknude; pokleci- 
vanje ; kledanje ; pröklon. 

Kniebohrer, m, gagrica, ökrt. 

Kniebug, m. pikalj, ëukalj; f. Kniebeuge. 

Kniebügel, m. kolönjak, nakolenik. 

Cem EN m. grmlje. 

„Knieeifen, n. Zeljezna klecka. 

Kniefall, m. kleknude; einen — thun, 
kleknuti, kledi (pred kim na kolöna). 

—— adj. kolënast; pregnut. 

Knieflügelband, n. pokrajna veza kolöna. 

Kniegalgen, m. jednokraka vëjšala. 

Kniegeige, f. |. Bioloncell ufw. 

Kniegelenf, n. pregibao u kolönu, kolëno. 

Kniegicht, f. ulozi u kol&nih (u kolönu) 

Kniegichtig, adj. — fein, mat uloge u 
kolönih. 

Kniegras, n. (Spergula arvensis), kol&- 
nace, modridica. 

Kniegürtel, m. podveza; |. Knieriemen. 

Ruiebalter, m. kolöndak ; einem Ochſen 
den — anlegen, ukolönciti vola. 

en adj. do kolöna.. ` ` 

Knieholz, n. klecka; (Schiffb.) rebro, 
egija ; f. Krummholzbaum, 

Kniekarbätfche, |. Knieſtreiche. 

eko ſ. Kniebeuge. 

Kniekehlennerve, m. kivac-podkolenjak. 


Kniefehlen-Schlagaber, f. dihavica i. ku- 
vica pod kol&nom. : 

Kniefiffen, n. f. Kniepolfter. 

Knielos, adj. bez kolönalh). 

Knien, e n. kleknuti, kledi; klecati ; 
Ginem auf die Bruft —, kolönati koga; 
Ho wund —, oguliti si kolöna klecec. 

Kniend, adj. klededi; —, adv. kleëeé, 
poklecke, na kolönih. 

Kniepoifter, m. kleénjak. 

Knieriemen, m. pavezina. 

Knieröhre, f. pregnuta cöv. 

Kniefcheibe, f. (patella), iver, kolënica. 

Knieſe, f. rebro, egija. 

Knie, m. jalovka; (Rneif), gnoj. 

Knieftreiche, f. gargica. 

Knieftreicher, m. gargicar. 

Knieftüf, m. kolöno; (b. Mal.) dokols- 

Knietief, adj. do kolëna(h). [nik. 

Knieweit, adj. sabljonog. 

Bnp, m. Ap, udtip ; Ginem einen — ge: 
ben, uötipnuti koga; (fg. tif), varka, 
hinba, majstorija; er hat Pfiffe und —e 
im Kopfe, sve misli kako bi prelastio;; 
sve nëšto snuje. 

Kniffmaſchine, f. reckalo. 

Knillen, e. š. u. 

Knipp, m., Knippchen, n. zvrêka, skrpu- 
ša; ein — fchlagen, f. Krippen; einem 
Kinde —chen geben, kuckati d&te po pr- 

Knippen, e. n. zvrenuti, zvrcati. [stih. 

Knippfugel, f. 5piljka, äpekula. 

Knipps, Knippschen, f. Knipp; Knieps, 

Knippfchere, f. strizaljka. 

Knippfen, f. Rnippen. 

Knipptaſche, f. sklopnjada. [Zuro. 

Knirps, m. äusica, sgeba, prkelac, kebac, 

Knirren, e. n. skripati, Skripiti; f. nir: 

Knirren, n. škripa, škripnja. ſſchen. 

Knirſchen, e m. äkripati, Skripiti, škri- 
nuti; ber Sand knirſcht, pësak hrska; 
mit den Zähnen —, zubl äkripati, škr> 

ulati, äkrkotati; —, vr. a. Hanf —, 
onoplje trti. 

Knirichen, m. äkripa ; äkrgut, 

Kniſter, m. |. Droffelbeere, 

Kniftergold, f. Rauſchgold. 

Knilterig, adj. hrakav. 

Kniftern, e. n. (0. euer), praskati ; (v. 
b. Maus), Cagrljati; (e, b. Brodrinde), 
hrskati, rustiti. 

Knitjchbeere, f. Waulbeere, 

Knitjchen, e. m. pištati; (fg.) Ginen —, 
grliti i Jjubiti koga. 

Knittel, f. Knüttel. 

Knitter, m. guivelj, mrska; — in ein 
Kleid machen, |. Knittern. 

Knittergold, f. Raufchgold. [Mürrifch, 

Knitterig, adj. sguivan; gukveljast; f 

Knittern, e. mn. prötati, puckati; —, ».a,' 
ein Kleid —, sgukvati, guiveljati has? 

Knir, ſ. Knicks. []jinu. 

Knobelfiſch, f. wee d 
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Knobelhorn, n, (Turbo marmoratus), mra- 
morasta svrdlica. 

Knobellerche, f. navadna šcva. 

Knoblauch, m. ( Allium sativum), ceönjak, 
desan, bëli luk ; mit — würzen, luditi. 

Knoblauchbeet, n. luenjak; lukova, luéna 
lëha [njakovac. 

Knoblauchbirn, f. (Craisera Turpia), ëeš= 

Knoblauchblatt,n. deänjakov list; list od 
beloga luka. 

Knoblaudhbrühe, f. desnjakova umaka. 

Knoblauchduftig, adj. zaudarajuci po Inku. 

Knoblaudpfraut, n. (Erysimum Alliaria). 
ëešnjaéa. 

Knoblauchskröte, |. Waflerkcöte, 

Knoblauchpilz, f. Dornſchwamm. 


Knoblauchſchwamm, m. (Agaricus allia- 
ceus), lukovada. 


Knoblauhmaus, f. (Mus alliarius), miš= 
lukovac. [teno. 
Knoblauhftängel, m. backa, baéva, vre- 
Knoblauchſtrauch, m. (Petireria alliacea), 
Knoblauchzehe, f. desno. [lukovonj. 

Knoblauchzwiebel, m. glavica desnjaka. 

Knöchel, m. »glavak ; (am Fuße). glekanj, 
elanak ; (Würfel), kocka (kostka). 

Knöchelband, n. gleinjeva veza. 

Knöchelbedeckung. f. oklopac gleknja. 

Knöchelchen, n. Sylviova kostica. 

Kuöcheln, e n. kockati se. 

Knöchen, e. a. muediti, kiniti. 

Knochen, m. kost; ein ungeheurer —, ko- 
5lurina ; ftarf von — fein, okost, ko- 
Stat biti; (pri es iſt am ibm nichts 
als Haut und —, sama je sazdana 
kost; gola kost; koza i kost; jedva 
mu kola kosti dräi, Ginem die — im 
Leibe zerfchlagen, izprebijati koga; sa- 
suti komu kosti u mesinu. 

Knochenanſatz. m. sglavak. 

Knochenartig, adj kostast. 

Knochenaſche, f. kostan pepeo. 

Knochenaustritt, m. izstavak kosli, 

Knochenauewuchs, m. kostena kvrga. 

Knochenband, m, veza kosti. 

Knochenberg, m. kostur. [kostopis. 

Knochenbeſchreibung, f. (osteographia), 

Rnocyenbeule, f. micina, ëvor na kosti. 

Knochenbirn, f. kostunjavica. 

Knochenbrand, m. prognjila, 

Knochenbrecher, m. kostolom. 

Knochenbruch, m. kostolomina. 

Knochenende, n. kraj kosti. 

Rnocenentzündung, f. kar kosti. 

Ruodyenerde, /. kostina. 

KRnochenerweichung, f. omeknuée kosti(h). 

Knochenerzeugung, f. postanak kosti. 

Kuochenerfoliation, f. Ijuskavost ko:ti. 

Knochenfeile, f piljêk za kosti. 

Knochenfett, f. Krochenmark. 

Knochenfiſch, |. Beinfiſch. 

Knochenfortſatz, m. nastavak kosti. 


D 


Knochenfragment, m. ulomak, odiomak 
Knochenfraß, |. Beiniraf. [kosti. 
Knochenfügung, f. sgloba kostih. 
Kuochengallerte, f. kostane drhée. 
Knochengebäude, Knocengerüf, n. okost- 
nica, samokost; (v. Fiſchen), koätura. 
Knochenglas, m. kostano staklo. (ka, 
Knochenhand, f. kosturava, däorasta ru- 
Knocdenhart, adj. kostunjav, kosteljav. 
Knochenhaus, sn. kosturnica. 
Knochenhaut, |. Beinhaut. 
Knochenhecht, m. (Lepidosieus), kostenjak. 
Knochenkern, m. kosteno jedarce. 
Knochenkohle, f. kostan ugalj. 
‚ Knochentopf, m jabueica. 
Knochenkrebs, m. pokostica. 
Knochenlager, n. gnëzdo kosti. 
Knochenlehre, f..(osteologia), kostoslovje. 
Knochenlehrig, adj. kostoslovan. 
Knochenleim, m. kostana klija. 
Knochenlos, adj. bezkost, bez kosti. 
Knochenmann, m. košturac. 
Knochenmark, n. mokdina, mozak od ko= 
Knochenmehl, n. koštana múka, [stijuh. 
Knochennaht, f. bay. 
Knowenöl, n. koštano ulje. 
Knochenplatte, f. nasad kosti, 
Knochenröhre, f. cëv u kosti. 
| Rnochenfame, m. (Osteospermum), 'köi- 
Knochenſammler, m. kostar. [tanka. 
Knochenſauer, adj. kosteno-kiseo. 
Knochenſäulchen, m. stupéié (u uhu). 
Knochenſaure, f kostana kiselina. 
Knochenſchlagader, f. pokostaa dihavica 
i. kucavica, 
Knochenſchmerz, n. kostobolja. 
Knochenſchwarz. m. zetena kost; kosten 
Knochenſchwiele, f. kostan 2ulj. | gar. 
Knocyenfplitter, m. kostana urëšéica. 
Knocyenipalte, f., Knochenſprung, m. pu- 
kotina kosti. vina. 
Knochenſubſtanz, f. — des Zahnes, zubo- 
Rnoceniyiten, n. kosde. 
Knocenthier, m. kostunjak. 
Knocenverbindung, f. »gloha kostijuh. 
Knochenverdrehung, f. uvinude kostijub. 
| Rnocenverhärtung, f. otvrdnude kosti. 
Knochenvorſatz, m. sglavak kosti. 
Knochenwaare, f. Beinwaare. 
Knochenweiche, f. mekéina kostijuh. 
Kuochenwerk, n. kosée. 
Knochenwuchs, m. rast kostijuh. 
Knochenwurm, m. kostene micine. 
Knodyenzerlegung, f. razgloba kostijub. 
Knödern, adj. kostan, kosten; od kosti. 
Knochicht, adj. kostast. 
Kuodig, adj. okost, kostat, kostunjav. 
Anöcylein, m. kostica, košéica, 
Knöchler, í. Knochenmann. 
Knocke, f. rudica (lana). 
Knödel, m. valjušak; f. Holzbirn, 
Knödelfuppe, f. juha i. polövka (dorba) 
s valjusct. 





Knolldiſtel — Knopfloch 


Knolldiſtel, (Carduus tuberosus), go- 

š — ckalj. hieren 
nollen, m, (an eren), kvrga, guka; 
ein — Brod, landa kruha , Ka ur, 
zeln), gomolj. 

Knollen, v. a. den Teig —, smösiti tëslo. 

Knollenblume, f. f. Bergbahnenfuß. 

Knollengewaͤchs, n. gomoljnica. 

Knollengras, n. (Avena elatior), puhovka. 

Knollenfraut, m. f. Feigwurz; (Astraga- 
lus glyeyphyllus), siadieasti kozlinac. 

Kuollenrebe, f. (Glycine apios), sladeika. 

Knollenfellerie, ; f. Waffereppich. 

Knollenwicke, ſ. Knollenrebe. [batat. 

Knollenwinde, f: (Convoloulus Batatas), 

Knollenwurz, f. (Serophularia nodosa), 
strupnik, tradovnik ; f. Feigenwurz; 
Erdmandel. 

Knollenhafer, m. |. Knollengras. 

Knollhorn, n. (Bulla rapa), rodakvicn. 

Knollicht, adj. gomoljast. 

Knollig, adj. gomoljav; (v. Halfe), gu- 
tav; (ÁAg.) krupan. 

Knolligfeit, f gomoljatost. 

Kuollfäfer, m. (Anthrenus), bubuljak. 

Knolllilie, f. Feldlilie. 

Knollrettig, f. Gartenrettig. 

Knollrübe, í. Waſſerrübe. 

Knollſucht, f. gutavost. 

Knöpel, m. uzao; zamrsak. e 

Knopf, m. puce, puéac, putae, dugme*, 
gumb*; pulija ; (an ein. Gtode), glava, 
glavica; (a. Deg.), balcak ; (a. Thnrme), 
jabuka; (am neden), jabudica, sgla- 
yak; (Knoepe), pupoljak; (eocets), 
puce ; (Knoten), uzao ` (bot) kinpko. 

Knopfbaum, m. (Cephalanthus), glavas ; 
f. Kopfbaum. 

Knopfbeinden, a. dusa. 

Knopfbinfe, f. (Juneus vonglomeratus), 

— sita. D 
nöpfchen, n. pudid, putääce ; (Cypritea 
globulus), khagljenka. 

Knöpfeln, e. m. uzlati; f. loppeln. 

Knöpfen, e. a. putiti, spuéati, skopéati 

Knopfer, m. spucalica. 

Knopffabrif, f. pucarnien. 

Knopfform, f. oblik puceta, dugmeta, 

umba ; (zum ®&ießen), kalup puceta; 
z. Befvinnen), dusa. 

Knopfförmig, adj. pudnst, gumbast ; kao 
puce, dugme. 

Knopffortfag, n. pudasti nastavak. 

Knopfgießer, m. lëvaë pucetah. 

Knopfgras, mn. (Schoenus), sitnik. [tac. 

Kuopfhammer, m. pup£asti maljid i. mla- 

Knopfholz, n. dusa; (3. Buben b. Knöpfen), 
€istilica za puceta, 

Knöpfig, f. Knorrig. 

Knopffraut, f. Grindkraut. 

Knopffrötengras, m. ſ. Knopfbinſe. 

Knöpfleingras, n. (Triticum repens), 

Knopfloch, m. zapudak. [ rika. 
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Knopflocheiſen, m. zaputkar. 

Knopflochholz, n. zapuckar. Tmetar. 

Knopfmacher, m. pucetar, gumbar, dug- 

Knopfmacherhandwerk, n. — gum- 

Knopfnadel, f. Stecknadel. [barija. 

Knopfnelfe, f. (Dianthus prolifer), bunt 
klinëié. 

Knopfplatte, f. plojka od puceta; (Pa- 
tella mamillaris), sisasta bljudica, 

Knopfraupe, f. uzlovada. 

Knopfrofe, |. Kohlrofe. 

Knopfichere, f. iglarske noZice. 

Knopffeide, f. svila za puceta. 

Knopffimfe, f. Knopfbinfe. 

Knopfipindel, f. vreteno glavitarsko, 

KRnopfipinner, m. glavicar. 

Knopfitrumpf, m. d Gamaſche. 

Knopfthierchen, n. (Deucophra), kosmatka. 

Knopfüberzug, m. povojak puceta. 

Knopfwurzel, f. (Centaurea paniculata), 
metliéasti razlicak. 

Knopper, f. Biška; gubac. 


Knopper, m. buro. [kar. 
Knoppereiche, Knopperneiche, f. hrast-Sis- 
SO D Ë šiškarica, 
Knopperfirfche, f. Knarpelkirſche. 


KRnoppermühle, f. 3iskarnica ; mlin za Siike. 

Knoppern, e. a. $ n. hrskati, rustiti. 

Knopperngallwespe, f. hrastov šiškar, 

Knörich, m, (Scleranthus annuus), tre- 
skavica. 

Knorpel, m. hrskavica, hretavica, hru- 
skavac, hrustavac, hrusta, hrätalica, mr- 
stalica, mrägalica, rumekdavac, grizka. 

Knörpel, m. (Sedum sezangulare), jestor- 
ni tednjak. 

Knorpelanfaß, m. zametak hrskavice. 

Knorpelartig, adj. hrakav. 

Knorpelband, m. hrskava veza, 

Knorpelblume, f. ſ. Hartkelch. 

Knorpelfiſch, m. hrskavac. 

Knorpelfläche, f. ploha hrskavice, 

Knorpelflofie, f. hrskava peraja, plovka. 

Knorpelflofier, pl. hrakoperke. 

Knorpelfügung, f. hrskava sgloba, 

Knorpelhaut,f, (perichondrium), hrustav- 

Knorpelig, adj. hrskav, hrstav. nica, 

Knorvpelkirſche, f. Knarpellirſche. jeding 

Knorpelfraut, n. (Sedum acre), Dat? ted- 

Knorpellchte, f. (chondrologia), hrsto- 
slovje. 

Knorpeln, e. n. hrskati, brstati, rustiti. 

Knorpelring, m. kolut i. prsten dusnika. 

Knorpelfcheibe, f. hrakava plojka. 

Knorpelthier, m hrokavac. A 

Knörper, m. kolomat. [einac, 

Knorrböre, m. (Perca cottoides), glavo- 

Knorten, m, kvrga, ¿vor, Evoruga, övr- 
ljuga, vr2; |. Knöchel. 

Knorrhahn, m. (Otis afra), afrikanska 
droplja; f. Knurrhahn. 

Knorricht, adj, Evorast, kvrgast. 
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Kuorrig, adj. ëvorav, ¿vorat, Ävornat, 
€vornovit, kvränjav, vränovit. 

Knorrigfeit, f. &vornatost, 

Knorrkraut, n. (Cucubalus Behen), guša- 

Knorſchel, f. Stachelbeere. | vioa. 

Knorz, m. klada; Co. Menich.) — 

Knorzig, adj. |. Knorrig; ein —er Menſch, 
kljepac. 

nope, f. pup, papak, pupoljak, (coll.) 
pupje; —n befommen, ſ. Knospen; 
(Ag.) pupoljak. 

Knospen, e. n. pupili, — se, napu- 
piti, propupéati ; —de Roſen, napupile 

Kunepeibeiher m. pupcar. [ruze. 

Knospenblatt, m. listak pupoljka. 

Knospendede, f. (hibernaculum), kozusak. 

Knospengras, m. í. Igelfolben. 

Knoepenhaut, f. kozica pupoljka. 

Knoepenraupe, f. gusönica-pupdarka. 

Knospenvoll, adj. pun pupoljakah, opu- 

Knospenzeit, f. dl m [pio. 

Knoepenzwiebel, f. Brutzwiebel, 

Knotpicht, adj. pupoljast. 

Knospig, adj. pupoljav, opupio. 

Knötchen, n. uzlic, 

"note, f. f. Knoten; (Ag.) bukva, kli- 
pan, zvekan. 

Rnöteln, v.n. (fnaupeln), vavoljiti; (fnë; 
pfeln), uzlati, zauzlati. 

Knoten, m. (Auswud)s), Evor ; (am Graſe), 
kolönce ; (Wb.) sadjenica, slöpa loza, 
kljuë; (Stürzel), reznica, reznik; 
(Knödel), valjusak ; juneic ; (ñlade—), 
glavicica ; (an einem Baden), uzao; 
einen — machen, ſchürzen, zauzlati; 
einen — auflöfen, razuzlati; burg einen 
— zufammenbinden, svezati što mrivo- 
uzice, mrivouzke, mrtvouzacki; (als 
Mertzeichen), zavezljaj, zavezak; einen 
— ins Schnupftud machen, zavezati 
u rubac (maramu); (asir.) razkröde; 
(fg.) &vor; das Ding hat einen —, 
ima tu zapreka; ba jledt der —, to je 
ona leta koja smeta; (dram.) êvor, 
zamr3aj. 

Knoten, e. m. uzlati; gefnotet, uzlat. 

Knotenartig, adj. uzlast. 

Kuotenblümchen, n. (Leucojum vernum), 
jari drömak. 

Knotenblütig, adj. uzlata cvëta. 

Knotenbund, m. évornata vrtaljka. 

Knotenfiſch, m. (Balaena gibbosa), grbav 

Knotenflechte, f. mahovka. [ kit. 

Knotenfuchsfchwang, m. (Alopecurus ge- 
` niculatus), kolöncasti maéji rep. 

"Rnotengrat, m. (Poa trivialis), prosta 
vlasulja ; (Panicum tverticillatum), kr- 
piguz ; f. Vögelknoterich. 

—“ adj. uzlovit; dvornat. 

Knotenhol;, n. (Wb.) glava. [djanac. 


Knotenkette, f. (Buccinum monile), djer- | Knüppel, m. klip; (b. 
(Madrepore truncata), | 


Knotenkoralle, f. 
tupast koralj. 


Kuotenfranfheit, f“ gutavica. 

Knotenkraut, f. Feigenkraut. 

Knotenlinie, f. uzlenica. 

Knotenlos, adj. bez uzla, Georg: 
evor; (bot.) bez kolönca. 

Knotenlöfung, f. razmröaj. 

Knotennioos, n. (Bryum), prulika. 

Kuotennabel, m. (Nerita canrena), uzla- 
ta plavulja. 

Knotenohr, n. (Haliotis tuberculata), zia- 
tinka, puzlatka. 

Kuotenrüden, m. (Chiton tuberculatus), 
uzlata babuška. 

Kuotenfcheide, f. (Ascidia vagabunda), 
jaricava sumanka. 

Kuotenfchelle, Knotenſchnecke, f. (Buccinum 
echinoforum), jeiasti rogad. 

Knotenſchürzung, f. zamröa). 

Knotenfhwamm, m. (Spongia nodosa), 
uzlovita spuäva. 

Knotenfeil, n. uzlak, uzlenjak. 

Knotenſpark, m. (Spergula nodota), ko- 
lence, modritica. 

Kuotenfpreu, f. ljuske od glavilicah. 

Kuotenflern, m. (Asterias nodosa), uzla- 
ta krstada. 

Knotenftod, m. kijada, Cula. 

Knotenflurmhaube, f. (Buccinum tubero- 
sum), uzlat rogal. 

Knotenvoll, f. Knotig. |mravnjak. 

Rnotenwespe, f. (Gonotopus formic.), 

Knotenwurm, m. (Gordius), Zidica. 

Knotenwurz, f. (Srophularia nodosa), 
strupnik, trudovnik. 

Kuöterih, m. (Polygonum), podvornica, 
dvornik, rdesalj; (Pol. nodosum), li- 
sac; |. Spergel. 

Knotgras, f. Bogelfnöterig. 

Knotbolz, n. klade. 

Knotig, adj. uzlat, uzlovit; (Holz), vor 
nat, &vorav; (bot.) kolencat; (Ag.) 
neotesan, sirov. 

Knotigfeit, f. uzlovitost ; &vornatost. 

Knotzel, m. buro, 

Knotzen, ſ. Hoden. 

Da? m. gurac. 

SEN v. a. gurkati. 

Knuffen, e. a, gurati, izgurali. 

Knülle, f. guivelj, guten, 

Knüllen, e. a. sgukvati, guivati ; guive- 

Knupen, m. predence. (Dap, 

Knüpfband, m. sapinjada. 

Knüpfen, e. a. (durdy einen Knoten), uz- 
lati; einen Faden. an ben anderen —, 
navezati, nastaviti konac ` Stride an 
einander —, sastavitı konopce; an den 
Balgen —, obesiti ; (fg.) veaati, sve- 
sat ; ein Freunbjchaftsband —, sprija- 
teljiti se. [navezak. 

Knüpfung, f. navezivanje ; (dad ®efnüpfte) 

unde), litar; (pr ) 

er hat einen — am Beiñe, stan mu je 
volak na nogu; |. Kmüttel; Klöppel, 


bez- 
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Knüppelholz, n. klipovje, klipje. 

Knüppeln, e. a. Einen —, tudi, lupati 
koga; einen Hund —, privezali psu 

—Knupper, f. Knopper. 

Knuppern, f. Knabbern. 

Knupsé, |. Knuff. 

Rnüren, f. Knüllen. 

Knurren, e. n. kvrknuti, kvréati; (von 
Hund.), regnuti, reZali; es Inurret mir 
im 2eibe, krée mi i. karaju se creva; 
mröti mi trbuh; (fg.) vrnëati, rezati. 

Knurren, n. kvrka, vrka. 

Knurrhahn, m. (Trigla Hirundo), (mor- 
ska) lastavica; j. Knorıhahn, 

Knurrig, adj. kvrkav; Lig.) usovan, o- 
porit, kosljiv, osovit. 

Knurrlater, m. (fg.) mumljalo, vrnëalo. 

Knuff, m. pupuska, 

Knute, f. kont, kamdzija, korbad; die 
— geben, f. Knuten. 

Knnten, r. a. knutom, kamd2ijom biti. 

Knütte, |. Stridnadel. 

Knüttel, m. kijak, kijada, dula, budia, 
maduga, toljaga, sopa, njdamak ; (ſcherz.) 
utornik ; (am Hunde), litar. 

Knütteldamm, m. gat. [tvor. 

Kmüttelgedicht, m. slupana pësma, stiho- 

Knüttelholz, n. klipovje, klipje. 

Knütteln, h Snüppeln, 

Knüttelreim, Knüttelvers, m. slupana vr- 
sta, nesgroman stih; —e madjen, sti- 

Knütten, f. Striden. [hotvoriti. 

Koafe, pl. koci, kokovi. 

Koar, í. Quad. 

Kob, |. Gründling. 

Kobalt, m. bêsik, kobalt. 

Kobaltbergwerfe, n. kobaltovnik. 

Kobaltbeichlag, m. kobaltov masak. 

Kobaltblau, n. kobaltovo modrilo. 

Kobaltblume, Kobaltblüte, f. kobaltov cvët 

Kobalidrufe, f. kobaltov kukanac. 

Kobalterde, f. kobaltovaéa. 

Kobalterz, m. kobaltova ruda. 

Kobaltgang, m. kobaltova, bësikova ica. 

KRobaltglanz, m. bösikovac, kobaltovac. 

Kobaltglas, n. í. Schmalte, [nilo, 

Kobaltgrün, n. kobaltovo, bësikovo zele- 

Kobalthaltig, adj. besikovit, kobaltovit 

Kobaltideyan, n. kobaltocian. 

Kobaltkalk, m. vapnasti bêsik, kobalt. 

Kobaltties, m. bösac 

Kobaltfönig, m. kobaltov kralj. 

Kobaitmetall, n. kovinski kobalt. 

Kobaltocher, f. Kobalterde, 

Kobaltoryd, m. bësiénik, kobaltov kis. 

Kobaltoxydul, n. bésiénjak. 

Kobaltorydulfalze, f. bèsitaste soli. 

Kobaltipeife, f. kobaltova smësa; f. Ko: 
baltfönig. 

Kobaltitufe, f. kobaltova, b&sikova ruda. 

Kobaltvitriol, m. crvena galica. 

Kobaltzeche, J. kobaltov rudnik. 

Kobelente, f. Duadente, 


Kobellerche, |. Haubenlerche. 
Koben, m. krmnjak, svinjac. 
Kober, m. krosnja; (b. Wija.) koi. 


[litar. | Roberlin, m. (Glareola torquata), tekica. 


Kobern, e. n. Fiſche —, hyatati ribu u 

Kobernuß, |. Pferdenuß. Ikos. 

Kobold, m. tintilin, malik, malicac; |. 

Kobemildh, f. |. Erbkoth. [Burzelbaum. 

Koch, m. varnik, kuhaé, kuhar, sokac, 
ascija ` (Speife), povarak ; (fpr.) Sun: 
ger if der beite —, gladnu ëovëku 
sladke su i divljake ; viele Köche wet; 
faljen den Brei, mnogo kuhanicah 
(kuharicah) presoljena juha (é¿orba); 
mnogo babicah kilavo dete; es find 
nicht Alle Köche, weldye lange Meffer 
tragen, nie svaki cov&k, koji gnde 

Kochapfel, m. varka jabuka. [nosi. 

Kochapparat, m. varilo. 

Kochbar, adj. varak. 

Kochbirn, /. varka kruška. 

Kochbohne, f. varki grah, pasulj. 

Kochbuch, n. povarusa, kuharice, knjiga 
o varenju (kuhanju). 

Köchel, m. papula ; f. Auflauf. 

Kochen, e. n. das Waſſe kocht, voda vri, 
kipi, kuha, das Fleiſch kocht, meso se 
vari, kuha; Fleiſch zum —, meso za 
povar; bie Weintrauben —, groidie 
sladi; es kocht glei in (bm, odmah 
uzavre ; das Blut fodt, krv se mëša, 
kipi; das Meer fodıt, more klokunja, 
vri; —, e. a. (Bleifh —), variti, ku- ` 
hati, ukuhati; Kaffee —, pedi, pripeci 
kavu; das Eſſen —, gotoviti jelo ; 
fie verficht zu —, umë variti, kuhati ; 
langfam —, kuhinjati; der Magen fodıt 
die Speifen, #&ludac probavlja (kuha, 
prokuhava) jela. 

Kochend, adj. varedi, kuhajudi; —ncé 
Waſſer, kipeda, kljuëala voda; krop. 

Köcher, m. tul, talac, trkaé; (Tubularia), 

Köcherbaum, f. Korallenbaum,. [cëvuša. 

Kocherei, f. varitba; povar; (ver.) cma- 
renje, kuharisanje, pr&itkanje. 

Köcherförmig, adj. tulast. 

Köcyerforalle, f. (Tubularia Caspica), 
hvalinska c&vusa, 

Köcernafe, f. (Perca argentea), sre- 
brasti grgeé i. okun. 

Köcerwurm, m. (Teredo navalis), šahanj, 

Kochfeuer, f. kubinjski oganj, kuhinjska 
valra. | sudje. 

Kochgeſchirr, m. kuhinjsko sudje i. po- 

Kochholz, n. trëšde. 

Ködin, m. varilja, kuharica (kuvarica), 
kuharka, ascijnica. [éié, kuhtic, 

Kochjunge, m. povarde, kuharde, kuhar- 

Kochkeſſel, m. kotao za vurenje, povarski 

Kochfraut, f. Gemüſe. [kotao, 

Kochkunſt, f. varstvo, kuharstvo. 

Kodylöffel, m. varjaca, varnjaca, kuhada; 
(Strombus palustris), barekni krilac, 


D 
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Kochlöffelblech, n. zliönjak. 

Kochmajoran, m. (Origauum Onites), 
oslja vranilovka. 

Kochmaſchine, f. samovar. 

a at m. varnjak. — 
ochpfanne, f. sura, ti š 

Kochpunkt, m. varište. 

Kochſalat, m. locika. 

Kochſalz, 8. jelna, jedatna sol. 

Kochſalzſaͤure, f. Salzfäure, 

Kochſchwamm, f. Reisker. 

Kochsgaſt, m. kuharic. 

Kochſtück, m. meso za varenje; (Ag) 
Ginen in —e zerhauen, izsöci koga na 

Kochtopf, m. kuhinjski Jonge. [peke. 

Kochwein, m. kuhinjsko vino. 

Kochzucker, |. Farin. 

Kodel, f. podbradnik, podjarmica, pod- 
grljada, podbradnja. 

KRodelförner, pl. ſ. Fiſchkorn. 

Köddern, e. n. brbljati, blebetati, ¿avr= 
Datt, klaprojasi. 

Koder, m. podvoljak, podbradak. 
Köder, m. mama, mamac, namama, me- 
ka, jeska; (b. Schuſt.), podpetnjak. 
Ködern, e. a. mamiti, namamiti, vabili ; 
Angeln —, najeskati udicu. 

Kofe, f. sprempjak. 

Kofent, m. |. Nachbier. 

Koffer, ſ. Kaffee. 

Koffer, m. kovdeg, sanduk*. 

Kofferdeckel, m. zaklop od kovéega. 

Kofferfifch, m. (Ostracion), kostreš, cre= 

Kofferförmig, adj. badnjast. [povac. 

KRofferhorn, mn. ſ. Dofenjchnede. 

Kofferfihloß, n. brava od kovcega. 

Reg, m. bat, maljié. 

Kogel, Kogelhaube, f. kukuljica. 

KRogelig, adj. kukmast, dubast. 

Kohl, m. (Brassica), vrzina, (Blati—), 
kelj, frast; ukret; (Kraut—), zelje, 

Kohlamfel, /. kos, drozag. upus. 

Kohlbaum, m. (Andira), suhomohunka. 

mc n. list od kelja; (Chama hip- 
popus), kopitnjada. 

Kohlblattlaus, f. (Aphis brassica), zeljni 
usenac, [nika. 

Kohldiſtel, f. (Cnicus oleraceus), vode- 

Kohle, f. ugljen, (coll) ugljevje; du- 
mur*; (Steinfohlen), ugalj; glühende 
—, ziäka, Hr ugljen; glühende —ı, 
ierava, keravka, Zeravica, kar, šera- 
tak, Zivo ugljevje; —n brennen, pa- 
liti ugalj; fo ſchwarz wie eine —, erg 
kao ugljen; wie auf glühenden —n 
figen, »edeti kao na iglah i. škripcih; 


lühende —n auf Eines Haupt fammeln, | 


, @lühen. 
Koblenabtrieb, m. poéep. 
Kohlenbauer, m. ugljenar. 
Kohlenbeden, m. Zeravnica, mangal*, 
Slide he n. ugljevnik ; ugljarnica. 
Kohlenblende, /. ugljas. 





e ën m. ugljarnica, ugljenarnica. 

Koblenbrenner, m. ugljar, ugljenar, de» 
murd32ija. [ nica. 

| ge fienseranerd, f. ugljenica, ugljenar- 

Kohlenbrennerin, f. ugljenarka. 

Kohlendlorid, m. ugljevni soliönjak. 

Kohlendampf, m. ugljevna para. 

Koblendämpfer, m. gasnica. 

Kobleneiche, ſ. Sommereide. 

— f. Branderz. 

Kohlenfalk, m. crn sokofl). 

—— n. teravka, Zeravica, kar. 

Kohlenflög, m. ugljevna vrsta, ugljevmi 
nasad, vitao. 

Koblenformation, f. ugljevna stvorba. 

Kohlenfuchs, m. smed)a lisica. 

Ro Ge m. ſ. Koblenabtrieb. 

Kohlengeftübe, m. ugljevätina; (Erbe), a= 

Koblengrube, € ugjenik. ` [gljevaës. 

Koblenhau, f. Koblenabtrieb. 

Kohlenhaus, n., Kohlenfammer, f. ſ. Reh: 
lenmagazin 

Koblenjodid, n. ugljevni iodid. Injak. 

Kohlenfalf, n. ugljevit vapnenac, uglje- 

e tert m. koš za ugljevje. 

Koblenfübel, m. kabao za ugljevje. 

Kohlenlager, n. ugljevit sloj. [nica, 

Kohlenmagazin, n. ugljarnica, ugljenar- 

Kohlenmeiler, m. ugljevnik. 

Koblenmefler, m. mörad ugljevja. 

Ee tamasa engg pl. ugljiênjaci, karbureti. 

Ke lenmulbe, f. korito za ugljevje. 

| Roh lenoryb, n. ugljevit kis. 

Kohlenpfanne, f. |. Kohlenbeden. 

Kohlenplag, m. ugljeniäte. 





| Roblenpulver, n. ugljevni prah; prah od 
Kohlenrauch, f. Koblendampf. [stss 
Kohlenreich adj. ugljevit. 


Kohlenriß, m. ugljevni nacrt. 
Kohlenfad, m. vrega za ugalj. 
Kohlenfauer, adj. ugljokiseo; 
—ure Salze, 

| Kohlenfäure, f. 
ee fel 

oblenfchaufel, f. lopata za ugljevje. 
Koblenichiefer, m. se. — > 
Su n. ladja-ugljarica. 


Ijieit; 
ljicani, karbonati. I 
ugljiéita kiselina; ugljié- 





Kohlenſchoppen, |. Kohlenmagazin. 
Koblenichwarz, adj. ern kao ngljen. 
Kohlenfchwar;, m. ugljevna gal. 
Koblenftätte, f. ugljeniste. 

bi Lal m. ugljevätina; í. Kohlen: 
Kohlenſtein, |. Kohlenſchiefer. [pulver. 
rss x m. ugljié. 

K lenſtoff, m, vgliik, ugljevik, karbon. 
SSES n. ugljiönik Zeljeza. 
Koblenfulfid, m. ugljieiti sumpornik. 

| Koblentopf, m. grionica. 

| Koblenwagen, m. kola za ugalj. 

ı Rohlenwaflerftoff, m. ugljo-vodik. 
Kohlenwiſch, m. kvasenica, ökropile. 
‚Koblenzange, f. klöste za ughjovlje. 

| Kohlenzeihnung, f. ſ. Kohlenriß. 
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Köhler, m. ſ. Kohlenbrenner; Kohlſfiſch; Rob: 

lenfuchs; (Curculio carbonarius), u- 
ljar. [okun. 

Köhlerbörd, m. (Perca atraria), crn 

Kohlerglaube, m. slöpa vöra. 

Egon, f. ugljarska koliba. — 

Köhlerfraut, m. |. Bärlapp. 

Köhlerlohn, m, ugljarina. 

Köhlermeiſter, m. nadglednik ugljevja. 

Kobleule, f. (Striz flammea), pëgava bu- 
ljina ; (Mamestra brassicae), zeljnjak. 

Kohlfiſch, m. (Gadus carbonarius), ern 
tovar. 6 [na muha. 


KRoblfliege, f.(Anthomyia brassicae), zelj- | 


Koblfrefier, m. buhaé, 
Kohlfuchs, |. Kohlenfuche. 


Koblgänfebiftel, f. (Sonchus eleraceus), | 


Kohlgarten, |. Küchengarten. 
Koblgehau, 
Kohlgrün, adj. u Zuto zelen. 
Kohlhaken, m. karad, 
Kohlholz, n. drva za ugalj. 
Kobljahr, n. zeljna godina. 
— m. ugljarski sluga. 
Kohlkopf, m. glava kelja. 
Koblfraut, n. 


| kostrèé. 


lavato zelje, kupus. 


Kohllauch, m. ( Allium oleraceum), polj- | 
[šenac. | 


ski luk. 
get f. (Aphis brasicae), zeljni u- 
Koblmaul, m. (Gadus Pollachius), poljak. 


velika sönica. 
Kohlmotte, f. Kohlnule. 
Kohlmund, |. Kohlfiſch. 





oblgeftübe ufw., |. Kohlen: , 
| 
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KRohlweißling, m. (Papilio brassicae), ku- 
pusnjak, 

Koblzünsler, m. (Botys forficalis), zeljna 
svöcarka, 

Koje, f. hajat (vajat), kudar ; izba. 

Roter, m. stazica, jaros *. 

Beien, f. Gocon, Injak. 

Kofosbaum, m. (Cocos nueifera), kokos- 

Kotostrabbe, f. (Cancer Calappa), kalapa. 

Kokoemilch, f. kokoseva mlêtina. 

Kofosnuß, f. kokoska, 

Kofospalme, f. |. Kokoobaum. 

Kolbe, f., Kolben, m. klip, klipak; (am 
Gewehre), kundak, okas; (am Menid.), 
podkapak ; (ver,) tikva; (am Hirſche), 
Bipak ; batinica; (am Schilfe), batid, 

alacka ; (am Kukuruz), klip, struk; 
. Kolbenblume; (Deftillir—), tikva; 
(an einer Keule), glava, glavica ; (Keule), 
kijak, topuzina, buzdovan, budia; 
Gin, bat, stapalo; (am Inſekten), 
atic. 


Kolben, e, a. ein Sewehr—, &istiti cëv 


od puske; ben türfiichen Weizen —, 
kukuruz brati, irgati; —, e. m. ber 
Hirſch Folbet, jelenu nidu batinice; 
der Mais folbet, kukuruz klipa, okli- 


pao se je. 
Kolben, m. (b. Maifes), trgatba, kukuru- 
Kolbenblume, f. klipovnica. 
‚Kohlmeife, f. ((Parus major), jesenica, | Rolbenbod, m. bulan, šuuilo. 
| Kolbenbügel, m. branik. 
| Kolbenente, f. Gelbſchopf. 
[logova. | Kolbenflafche, f. tikva. 


[za. 


Kohlmußpflanze, f.(Corchorus olitorius), | Kolbenfliege, f. f. Hormiß. 


Kohlpalme, f. ( me kupusnjak. 

Kohlpechſchwarz, f. Kohlſchwarz. 

Kohlportulak, m. (Portulaca oleracea), 

itomi tusak. 

Koblrabe, m. (Corvus Corax), galovran, 

Kohlrabi, f. Kohlrübe. [galic. 

Kohlräpps, m. (Brassica Napus oleifera), 
repica. 

Kohlraupe, 1. Kohleule; Kohlweißling. 

Kobirofe, f. pupdasta ruka. 

Kohlrübe, f. 


Kolben 
Kolben 





(Kohlrabi, (Brassica gongy- | 


Kolbenförmig, adj. batast. 
Kolbengras, n. (Alopecurus pratensis), 


livadni repak, 


irid, m. (jelen-) batiniéar. 
irfe, f. (Panicum germanicum), 
muhar. 


SE m, vrat od kundaka. 


Kolbenhülle, f. (calepodium), tulac. 
| Kolbentäfer, m. hrust. 
Kolbenmolch, m. (Siredon mezicanus), 
Kolbenmoos, n. |, Bärlapp. 


[aksolot. 


loides), kilavac, koraba ; — unter ber | Kolbenpolyp, m. (Coryne squamata), 


Erde, (Brass. napobrasica), broskva, 
Koblfaat, f. |. Raps. 
Kohlſalat, m. poljsko zelje. 
Koblfame, m. söme. - 


zeljna gljivica. 
Kohlſchwarz, adj. crn kao ugljen. 
Kohlfprenger, f. Grachüpfer. 


ljuskava kijacica. 


[kvaka. | Kolbenrad, n, krunica. 
Kolbenrecht, f. Fauſtrecht. 
sepit n. (Typha latšfolia), ševar; 
Kohlſchwamm, m. (Sclerotium brassicae), | Rolbenrö 
Kolbenrüffelfäfer, m. (Cynas brunneus), 


te, f. sara. [palacka. 


smedji okrugljak. 


Kolbenſchuh, m. cipela. 


Kobiniengel, m., Koblftrunf, m. kodan) i. | Rolbenitab, m. branica. 
kocön od zelja; (ës) mamlaz, zavr- ‚ Kolbenfpeife, f. pocinovina. 


svözdusa. 
KRobitaube, /. (Columba Palumbus), 
Kohlvögelchen, f. Braunkehlchen. 


| naš. 
griv- 


zan ; (Madrepora castig.), a x 


Koibenitange, f. vucanj. 
Kolbenftreih, m. udar kijakom ; Einem 


einen — verfegen, udariti koga kijacki. 


Kolbenftreiter, m. buzdovandaija. 


Kohlwanze, f. (Cimez oleraceus), zeljna Kolbentaucher, m. |. Taumergant. 


stënica. 


Kolbenträger, m. batonoša. 


” 
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Kolbenweizen, m. (päenica-)golica, susi- 
ca; goljak. I ljas. 
Kolbenwespe, f. (Zodion cinereus), bod- 

Kolbenzirfel, m. batasti šestar. 

Kolbenzug, m. potegljaj bata; (Kolben: 
hub), sisaonica. 

Kolbicht, adj. batast, klipast. 

Kolbig, adj. glavat, glavicast. 

Kölbleinkraut, |. Blutfraut. 

Kolbweide, f. (Salix alba), bèla vrba. 

Kolbwurz, f. (Nymphaea alba), (bëli) lo- 
kennt. 

Kolderfraut, n. (Anagallis arv.), poljska 
krika i. mokrica. 

Kolif, f. matrun, kolika, 

Bolt, m. vir, 

Kolfbeere, f. ſ. Bachholder. . 

Kolfen, e. n. glogotati, klokotati; kljon- 

Kolfrabe, f. Kobirabe, [cati. 

Kolle, f. f. Pfefferkraut. 

Koller, m. kura ; (b. Schafen), vrtoglavica. 

Koller, n. ogrljaj, ovratica ` (Leibdhen), 

Kollerader, f. Lichiader. [zobunac. 

Kollerbufch, m. kräljava jela. 

Kollerer, m. (Bien) bözac. 

Kollerfarbe, f. zuta hrdjavica. 

Kollerig, adj. Zurav, pomaman. 

Kollern, r. n. (o, b. Kugel), koturati se, 
kotrljati se; das Pferd follert, konj 
ima kuru; der Truthahn EFollert, tukan 
bloboce, puran glogode; es follert mir 
im 2eibe, kruli i. mräti mi trbuh; 
burljaju, krée, karaju se eröva; f 
Doten, e. n.; —, e°. a. koturati, ko- 

Kollerwurz, f. Kolbwur;. 

Kolmarkraut, f. Kolderfraut. [kapéina. 

Kölner, m. (Wb.) blauer —, mukovatka, 

Kölner, f. Hüfener. 

Kölnify, adj. —es Waffer, kolonjska 
voda; —e Mark, kolonjska grivna. 

Kololith, m. crevovac. 

Kolombatfcher Mücke, f. Kriebelmüde, 

Kolombowurzel, f. (Menispermum’palma- 

Kolon, f. Doppelpunft. ſtum), kolombo. 

Kolonie, f. Colonie. 

Kolophonium, n. greki pakao. [kolos. 

Koloß, m. gromula, velikan, gorostasina, 

Koloffal, adj. gromoradan, gromoran, 
gorostasan, velikanski. 

Kolter, m. pokrivad, jorgan. 

Kolter, n. crtalo; 

Kolumne, f. stupac. 

Koluren, pl. krojnici. 

Kombüfe, f. kuhinja. 

Komenfäure, f. komenova kiselina.. ` 

Komet, ' m. repada, repasica, repata 

Kometenfucher, m. trakilo. [zvëzda. 

Komif, f. komika. 

Komifer, m. smösljivac, komik. 

Komiſch, adj. smösan, komican, komicki. 

Komma, n. Erka, êrknja, zapeta. 

Kommen, e. n. doc, dolaziti, stidi ; zur 
rechten Zeit —, prispeti, prisp&vati ; du 


[trljati. |” 


Kommen — Kommen 


bift eben recht gefommen, bas si dobre 
dosao ; ë fam mir eben recht, pristalo 
mi je; pristaje mi u posao; Ginem 
nahe —, priblititi se, primadi se ke: 
mu; er fam gelaufen, geritten, gefabrer, 
dotr&ao je, dojahao je, dovezao se je; 
da — Be angefahren, upravo se sada 
amo voze; tanzend —, doigrati; ié 
fomme Gie zu bitten, dosao sam dn 
Vas molim; auf baé Rathhaus femmer, 
u vöcnicu dodi; auf die Welt femmes 
roditi se; ans Picht —, izadi na vi 
delo; über tem Fluß —, preko röke 
rèdi ; Ginem in den Weg —, smetati 
geck pretörati komu tragove ; nid! 
von der Stelle —, nemacdi se; nen» 
predovati ; Helen Weg müflen - fie — 
ovim putem moraju dodi; (Ag.) ar 
Ginen zu — ſuchen, htëti koga ujesti; 
fie famen ſcharf an einander, ljuto u 
se zavadili; hinter etwas —, doznati, 
izpipati to ; Ginem auf die Spur —, 
udi komu u trag; wenn ich über did 
—, ako scorlam, navalim, skodim, 
udarim na te; ako te uhvatim; mit 
Jemand in Richtigfeit —, porazumêti 
se s kim; fo weit bin ich in ber Arbeit 
ge—, dovde som dopro; ich fann nicht 
daran, zu ber Arbeit zu —, nemogu 
dosp&ti; zu rechte —, na kraj izaci; 
er fann zu nichts —, nemoie nista 
stedi ; ich bin wohlfeil dazu ge—, jev- 
tino i. cëno sam kupio; wie pg br 
zu dem Säbel ge— ? odkud ti sablja ? 
zu Stande —, zu Ende —, j. Stand, 
Gnde; ich kann jetzt nicht darauf —, 
nemogu se sada setiti; auf einen gu: 
ten Ginfall —, dobro se dos&titi; auf 
etwas zu Geſpräch —, povesti rëë o 
tem; fommft du mir ſchon wieder ta; 
mit? opet si zapovrnuo.? fo dürfte er 
mir nicht —, toga mu nebih oprostio; 
fomm mir nurnoch einmal, da toga vise 
neradi5; von Sinnen —, onesvösnuti, 
obezznantti se; wieder zur Beſinnung 
—, osvöstiti se, povratiti se; in Bes 
wegung —, krenuti se, ganuti se; ju 
Falle —, |. Ball; um fein — — 
—, opraznëti, obuboziti; um's Leben 
—, izgubiti glavu, poginuti ; von Kräf- 
ten —, oslabiti; spösati, malaksali, 
izgubiti snagu; zu Kräften —, ojadati, 
dohvatiti se snage; bie Sache Fam vor 
®ericht, stvar se iziöra na sud; ju 
Schaden —, biti kvaran, kvarovati; 
dabei komme ich nicht wieder auf meine 
Auslagen, necu izvaditi tfoska; out 
die Feſtung —, dopasti robije ; auf bie 
Füße zu flchen —, dodekati se na no- 
ge; auf ben Rüden zu liegen —, pasti 
na uznak i. nauznalice; D tamen ein 
ander gigenüber zu fiten, dopalo ih je 
te su sëdëli jedan prama drugomu i 


Kommen — Kommen 


te su ee scelili; es Tam ein Brief, stike 
pismo ; in unrechte Hände —, nedo- 
pasti pravih rukuh ; das Vermögen ift 
an ibn ge—, njemu je zapao i. njega 
je dopao sav imutak ; was bir im bie 
Hand fommt, što ti nadodje ; es fam mir 
in die Hände, doslo mi je ruke; er 
rebet wie es ihm in den Mund kommt, 
govori što mu na usta dodje; das ift 
mir nie in den Sinn ge—, to mi nije 
bilo na kraj pameti; es fam Unglüd 
über ihn, dosla mu je nevolja na gla- 
vu; es foll nicht über meine Lippen —, 
necu nikomu kazati ; fommt Zeit, fommt 
Rath, vröme zna svademu löka; baé 
tommt nicht in Betracht, na to se ne- 
leda; es wird noch Froſt —, job de 
gd mraza; ¿é fommt ein Gewitter, 
bura se spravlja ; die Blätter — Schon, 
gora veé lista; wie ed femmt, nachdem 
ed fommt, kako se nada, kako vec 
bude; baé fommt zuweilen fo, tako bi- 
va; baé fommt mir gut von Gtatten, 
to mi je dobro do3lo; wenn mir nichts 
dazwifchen fommt, ako me äto neraz- 
bie, die Gage (0 fchon zu weit ge—. 
stvar je predaleko dospëla; von Wor; 
ten Tome zu Schlägen, rëë po rëë dok 
i do bakah dodje ; es fommt zum Kriege, 
bit de rata; zaratit de se; wenn ré 
zum Bezahlen fommt, ift er micht zu 
Haufe, kad platiti treba neima ga kod 
kude; e6 ih mit ihm auf’s Neußerfte 
E? došao mu je lud do nokatah ; í. 

eußerft ; es ift mit mir dahin ge—, 
dotle je doslo; na to sam spao ; wen 6 
CH fommt, za nevolju; ed fommt mir 
oh zu "eben, skupo me I stalo; 
(ipr.) das wird ihm hoch zu ſtehen —, 
skoéit de to njemu na nos, skupo de 
ga to stati; es Iommt mir fünf Gul, 
den zu fichen, stoji me pet forintih ; 
dolazi mi pet forintih ; das ift aus ber 
Mode ge—, to se vise nenosi (necini); 
das fommt aus dem Herzen, to izlazi 
iz eren: es ¿if ihm zu Ohren ge—, 
doduo je, dousali su mu; Ho etwae 
h Schulden — laffen, |. Schuld; baé 
ommt nicht aus feinem Kopfe, nije to 
iz njegove glave; if weiß nicht wie 
es fommt, daß .., neznam kako je to, 
da ..; es fomme wie ed wolle, makar 
kako bilo, kud puklo da puklo; id 
fann nicht an ihn —, nemogu do njega; 
es fommt auf Jeden foviel, svako mu 
je ovoliko (onoliko) zapalo; auf et: 
was —, domisliti se, doviti se temu; 
aus den Schulden —, oddukiti se; in 
Schweiß —, oznojiti se; es fann —, 
moke biti, mogude je ; unter die Leute 
—, razglasiti se; wenn es dahin femmt, 
ako dodje do toga; es fomme über 
euch, da dodje na vas; es fam Furcht 
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Kommend — Königliche 


über fie, strah udje u njih; Gott Tief 
vielerlei Blagen über das fand —, Bog 
osalje zlo izza zla na zemlju ; Gott 
ieg bie Sündfluth auf Erben -—, Bog 
je pustio potop na zemlju; es fam 
ein Regen, udari kisa; nad dem Res 
gen fam Dürre, izza kise okrenu i. 
obrati susa ; als num ihre Zeit Tom, a 
kada je na tom doba bila; wenn er 
bie dd nicht — follte, ako ga dotle 
nebude ; zur @arbe —, zadobiti krv u 
lice; Alles fommt über mid, sve se 
je ekupilo na me; zu fid —, raza- 
rati se, razabirati se; vesnuti se; 
(e. Ohnmächtigen), povratiti se sebi; 
(v. Kranfen), oporavljati se, Zivnuti ; 
oporaviti se; okarjati; zur Vernunft 
—, opametiti se, dohvatiti se pameti; 
er pflegt zu —, dolazi; er ließ ihm 
fommen, porudio je po njega; ju 
Athen 2 aa dee, 4 
Gleich; er ließ ihm nicht zu Worte —, 
nedade mu progovorili; nedade mu 
ni zuba obßliti. 

Kommend, adj. dolazedi;. (nadfie), baé 
—e Jahr, do godine; von —em Jahre, 
dogodiänji. e 

Kommlich, adj. udoban ; sgodan. 

Komödiant, m. glumar, komenlijas; —in, 
Í. glumarica, komenlijasica, 

Komödiantifh, adj. glumarski, komen- 
lijaski. 

Komödie, f. gluma, komenlija; (Theater), 
in die — gehen, idi u kazaliste; Í. 
Luftfpiel. 

Komödienhaus, n. glumarnica; f. Theater. 

Kompan, f. umpan. 

Kompaß, L Compaß. [äetca, 

Kompaßhäuschen, m. kutija sövernice i. 

KRompaßnabel, f. igla-s&vernicn. 

Kompaßrofe, f. Windrofe. 

Kompaßftrich, f. Windwinkel. 

Komft, m. grusevina; (Komſtkohl, m., 
Komfifraut, n.) kombost, 

Kondor, m, kondor. 

König, m. kralj; das Weit ber heiligen 
drei —e, sveta tri kralja, vodokröde; 
(b. Dr.) bogojavljenje ; er lebt wie ein 
— fivi gospodski; Hei kao beg na 
Hercegovini; zum —e einfegen, za- 
kraljiti ;. glüdlich wie ein —, sretan i 
presretan ` (der — eines Fefles), dika; 
svedar ` (chem.) kralj. 

Königin, f. kraljica ; (u. Bien.), matica ; 
die — ber Südſee, (Conus cedo mulli), 
prekrasan &unjac ; die — ber Nadıt, 
(Cactus grandiflorus), velecve&tan no- 

Königinapfel, ſ. Königsapfel. [pal. 

ı Königlein, n kraljie. 

Königlich, adj. kraljeveki; kraljev; (fig) 
bogat, uzvisit; — leben, f. König; er 
it — gefinnt, kraljevac je. 

Königliche, m. kraljevac. 


Königreich — Königsſalat — 778 — Rênigêfalbet — Kopf 


Königreich, n. kraljestvo; kraljevina, Königefalbei, f. (Salvia offie.), lökarska 
Königsader, f. kraljevska sila. Rönigsfäure, f. ſ. Konigswaſſer. [kadulja. 
Königsadler, m. (Falco imperialis), or- | Rönigeichießen, m. svedano nadstreljivanje. 





lušina, orlaš. Königefchlange, f. Riefenichlange. 
KRönigeamwer, m. (Emberisa regia), str- | Rönigefif, m kraljevski pröstol; (Re: 
nad-kraljid. fiven;), kraljevska stolica. 
‚Königeapfel, m, rulica. Königsiohn, m. kraljevic. 
Königebaud, m. (Anguis centralis), tr- | Rönigefpiel, m. igra na kralja; das — 
busasti slöpid, fpielen, igrati se kralja. 
Königebaum, m. (Hernandia), stukat. | KRönigsftab, m. Zezlo. 
KRönigsbinde, f. f. Diadem. Königeftabt, f. kraljev grad; kraljeva 


Königeitraße, $. Landſtraße. [stolica. 


Königebirn, f. kraljevka. 
Königstochter, f. kraljevna. 


 Königeblau, m. kraljevsko modrilo. 
Königsblume, € (Paeonia), bokur. Königsvogel, m. (Paradisea regia), raj- 

Königeblut, m. kraljeva krv; (fg.) kra-| ka, rajska ptica; (Ardea paronina 
ljev Zivot, | paunasta daplja; (Columba coronata), 

Königeburg, -f. kraljevski dvor, grad. | — golub. 

Königeeidechfe, f. f. Baſiliok. Königswaffer, n. kraljevska Indavka, kra- 

Königsfarbe, f. grimis. | ljevska tvrda voda. 





Königefifh, m. kraljevac. Königsmwiefel, f. Hermelin. 

Wee nur ka m. (Aleedo ispida), dmg- Rêmigêmweihe, f. (Milvus regalis), äkanj. 
rod, ledesnik, udomac, ledka. Königewort, n. carska (r&L). [stvo. 

Königsfreund, m. kraljevac. Königswürbe, f. kraljevska Cast, kralje- 

Königsgelb, m. zlatilo. [ötina. | Königszepter, m. kraljevsko kezlo, azlo. 

Königegut, n. .kraljevsko dobro, kraljev- | Königsjuder, m. kraljevski slador, cu- 

Königshafe, m. í. Kaninchen. kar, šeéer. 

Königsheher, 1. Paradiesvogel, | Rönigthum, m, kraljevstvo. 

Set m, kraljev dvor. Koniſch, adj. (fegelartig), ¿unjast; —ı 

Königeholz, m. kraljevsko drvo. Linie, Sanjevnica ; —es Rad, dumjevit 


Königsferze, f(Verbascum Thapsus), di- todak. 

vizma ; fchwarge —, (Verbascum ni= | Können, e. n. modi; ich fann nicht an: 

grum), lopuh. ders, nemogu na ino; nije druga, mo- 
Königsferzenöl, n. divizmeno ulje.- ram; nemoše mi se na ino; waé fann 
Königskoralle, f. (Isis hippuris), tugovac.| ich dir helfen ? šta du ti ja? er fohreit 
Königsfraut, n. f. Brechwurz ; Königekerze. was er fann, vide što ga glas donosi; 
Kinigsfrone, f. kraljevska kruma; (Co-| baé fann nicht fein, to nemoie biti; 

nus nebulosus), &unjac kraljevski. |” to nije mogude ; fünnte id ibn doch 
Königefümmel, m. (Ammi majus), velik wieder fehen! da-li mi ga je opet vi- 


morad. deti! jeder bringt was er fann, svaki 
Königelilie, f. (Get) |. Kaiferkrone. ` donosi, kako dosedi moke; er Tann 
Königsmahl, n. kraljevska gostba. ' immer fommen, slobodno neka dodje ; 
Königsmantel, m. kraljevski plast; (O-| (miffen), er fann von Allem etwas, od 

strea pallium), plastak. 1 svega zna ponëšto; (auswendig wii: 
Königsmord, m. kraljomorstvo, krv poèi- ` fen), znati na pamet; tr "Tonn fchreis 

njena na kralju ; einen — begehen, u⸗ ben, umë pisati; fie kann wafchen, omg 

smrtiti kralju. ° prati; ich fann nichts dafür, misam 
Königsmörber, m. kraljev krvnik. riv; wie fannft bu jegt fchlafen! kako 
Königsnäglein, n. (Caryophyllus aroma-| ti se sada hade spavati! 

ticus), sitna @vozdika. Konoid, n. padunj, konoid. 
Königenuß, f. Musfatennuf. Beta, m. kopal. 


Königepapier, m. kraljevski papir, kra- Lopalfirniß, m. kopalov pokost. 
ljevac, rojal. 
Königsparabiesvogel, m. (Paradisea res 





fera), kopalovac. 


gia), rajka, rajska plica, teg oo. 
Königepfirfich, m. crvena breskva. Röpeln, r z ee se, navoditi se; 
Königerflaume, f. bardaklija. | mít dem Stühle —, vagitati, klamitati, 
Königepulver, n. carski kad. ' kljoncati stolicom. [parski stan. 
Königepurpur, m. kraljevska bagrenica, | Köpelftuhl, m. taraparske krosne; dara- 

kraljevski binjis. Köper, Köpern, f. Reper uf. 
Königeratte, f. Pharaoratte, Kopf, m. glava; ein großer —, glavina, 
Königsrofe, ſ. Königeblume, glavetina, glavurda, —— lavuri- 
Königsfalat, m, kraljevska locika. na, glavuéa; (eines Haares, Magele), 


` 
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lavica; (bed Hutes), oglavina, ätula, 
vka, turan; (fg.) bie Hände über 
bem —e zuſammenſchlagen, plesti, la- 
mati ruke; den — ſchütteln, glavom 
stresti, olresati; mit dem —e niden, 
lavom kimati; ben — bangen lafien, 
. Hangen; ſich ben — zurkcht machen, 
razpraviti kosu; ich fann bie Sache nicht 
aus dem —e bringen, nemogu to izbiti 
iz glave; das geht. mir im —e herum, 
sve mi se to vrii po glavi, mozgu i 
pameti; sve mi to ide poglavi ; ido weiß 
nicht waé ihm in den — fommt, nezaam 
ilo mu je skodilo i. šunulo u glavu; 
neznam oo ga je snaslo ; er bat lich 
etwas in den — geſetzt, ubi, zasëée i. 
ubrazdi si n&sto u glavu; oer mu se 
nëšto u glavu; er hat Ho ed in ben — 
gefegt und wull nit, zainatio se pa 
nece; man fann es ihm nicht aus dem 
—e bringen, ni s detiri konja nebi mu 
iz glave izvukao;; Einem etwas aus dent 
— € bringen, izvadıti komu što iz mor- 
ka; dignuti komu ao iz glave; fid 
ben — brechen, natezati pamet, razbijati 
glavu, bociti se s pameli; das kommt 
nit aus fenem —e, nie to iz nje- 
gove glave; er hat einen wunderlichen 
—, to ti je ëudnovata glava; bas ift 
nicht nad feinem —e, to mu nije po 
éudi; auf feinem —e beftchen, feinen — 
aufiegen, ukopistiti se ; etwas für feinen 
— hun, éiniti što pod svoj odgovor i. 
na svoju ruku; etwas nad jenem —e 
thun, dot&rati šlo na svoju djuniju; ein 
benfender —, misljen ; “n offener —, 
bistra glava; bistrié; er bat —, ima 
pameti, soli u glavi; ima zlatnu glavu; 
Vreina je glava; — für etwas haben, 
biti za što; den — verlieren, zaglaviti, 
ogubiti glava ; obezglaviti se, (Lë, 
Pa gubiti se; baé Herz lauft oft mit dein 
— davon, srce je kad što preleinije 
od glave; (Sedähinig), pamut; etwas 
im —e haben, znati ölo; aus dem —e 
berfagen, govoriti na izust i. iz glave; 
was man nicht im —e hat, wa bie 
Süße leiten, (ko neima pameli ima 
noge; (Leben), cé Ñebt ber — darauf, 
to je prema glavi; ide glava ; za glavu 
je; o glavi se radi; es foftet ja nicht 
den —, nije za glavu i. do glave; 
(Berion), muika, tenska glava; bie 
Geſell ſchaft beſtand aus zehn —, dese- 
torica su bila u drukivu; deset i, de- 
setero ih je bilo u druztvu ; bei Ber: 
nit des —es, pod #ivu glavu; und 
follte es den — foften, makar mi i 
lava prosla; viel Köpfe, viel Sinne, 
oliko ljudih toliko dudih;; ein higiger 
—, |. Hıßfopf; ein Infliger —, vese- 
ljak; ein unruhiger —, nemirna glava, 
nemirko; ein ruhiger —, mirko; ein 
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Kopf — Kopfbebedung 


gefcheiter —, mudradina, mudra glava; 
ein. feiner —, mudrica;, er ift ein flacher 
9. ſeichter —, plitkoglav je, plitke je 
glave, lak je izpod klape; (Stud Bieh), 
zwanzig Röpfe im @ttalle haben, imati 
deset glavah u staji; ſchwimmender —, 
ſ. Muͤhlſteinſiſch; den — body tragen, 
nositi glavu na visoko; (aert) od- 
nositi glavu kao svirac; propinjati ne; 
und wenn er ih auf den — Belt, ako 
ce hoditi na glavi; mit dem —e wider 
die Wand rennen, glavom o zid zam- 
latiti; auf dem — ben, sve nao- 
pako raditi; über Hals und —, na 
vrat na nos; über Hals und — flichen, 
bëzati s glavom bez obzira; er läuft 
als brenne (bm ber —, sarla kao muha 
bez glave; leti kao pobösnjeo; leti 
kao vedogonja.; Ginem über den. — 
wachen, ole se komu; uznöti se nad 
kim; Ginem vor den — Gegen, udariti 
koga uz obraz; Ginem den — waſchen, 
osapunali, oprati, izkarati koga; er if 
Hot auf den — gefallen, nije mn 
vrana mozak popila; nije po glavi 
ozebao; nije bez glave; nije pijan; 
der — raucht ihn, pusi mu se kika i. 
glava; Ginem den — zurecht ſetzen, 
orazumiti, uglaviti koga; mit dem —e 
arbeiten, umum raditi; Ginem den — 
warm machen, ugrijati komu krv; id 
habe den — voll (Sorgen), puna mi 
je glava; id weiß nicht mo mir der — 
ſteht, neznam gde mi je glava; etwas 
im —e haben, djorauti se, nakititi se; 
ec ift im —e nicht richtig. šenut je, én= 
nut je ; neima éetvrte daeke u glavi; 
wer einen — hat befommt- auch einen 
Hut, dok je glavah bit de kapah; 
feinen — wagen, glavu u torbu. sviti 
i. u šaci deis ; glavu u torba mei- 
nuti; glavu na toljazi nositi; von — 
zu up, od glave do pete; savrh 
glave do don petah; (poët) savrh 
glave do zelene trave; baé hat feinen 
— und feine Wufe, to neima glave ni 
repa; (Buchhalt.) nadpis. 


Kopf: (in Zuf.) glavni, glavat. 
Kopfab! int. dole glavu. 
Kopfabhader, Kopfabſchneider, m. glnvo- 


secac; stratilac, pogubae; (fg.) krv- 
nik, krvopija, 


Kopfader, f. glava Zila, 

Kopfarbeit, f. umna radnjas 

Kopfauffaß, m. nakit (glave). 
Kopfausſchlag, m. osip glave. 

Kopfbad, n. mivenje glave; eim — neh: 


men, izmiti se, 


Kopfband, n. f. Ropfbinde. 
Kopfbaum, m. (Cephalanthus), glavaš, 
Kopfbededung, f. pokrivan)e glave; na= 


glavak; (coll.) naglavje; 


prikrivalo PE 


Kopfbeere — Kopfleer 


Kopfbeere, f. (Cephatlis Ipecacuanha), 
glavasica, bljuvnjak. [glavu. 

Kopfbefteuerung, f. udaranje poreza na 

Kopfbinde, f. povezada; povezka glave. 

Kopiblöde, f. tupoglovost, ludost. 

Kopfbohrer, m. vrtilica, 

Kopfbrechen, n. razbijanje i. lomljenje 
glave; izvijanje pameti. 


Kopfbrechend, j. glavoloman, mudan, 
tvrd; izvijajuci pamet, razbijajudi 
lavu. [ienica. 


Kopfbrett, m. podglavnica; (am Bette), 

KRopfbund, m. kovrljak. 

Kopfbürfte, f. cetka, kefa za kosu. 

Köpfchen, n. glavica. 

Kopfdede, f. naglavak. 

Kopfdunſt, m. mamura. 

Kopfen, e. n. der Salat fopfet ſchon, lo- 
cika se veé glava, salata ee glavida. 

Köpfen, e. a. sëél, ods&ci glavu; einen 
Baum —, razvröiti, podkresati drvo ; 
den Tabaf --, zalomiti duhan. 

Kopffach, n. pustak za oglavinu. 

Kopffeber, f. pero s glave. 

Kopffeſt, adj. Gerd u odluci. 

Kopffieber, n. vrudica glave. 

Kopffluß, m. glavotok. 

Kopfförmig, adj. glavat. 

Kopffries, m. oglavje. 

Kopffüßer, pl. (Cephalopoda), glavonozei, 

Kopfgeld, m. |. Kopfiteuer. [trakatnice, 

Kopfgeichwulft, f. otok glave. 

KRopfgeitell, ſ. Hauptgeſtell. 

Kopfglieder, m. uzglavni dance, 

Kopfgrind, m. krastava glava, uljezina. 

Kopfgrindfraut, n. (Scabiosa gramontia), 
glavata prienica. 

Kopfbaar, n. kosa. 

Kopfhängen, n. lunjanje. 

Kopfhänger, m lunjalo; (fig.) bogomoljac. 

Kopfhängerei, f. (ñg.) licemërstvo, 

Kopfhängerin, f. lunjalica; (fig.) bogo- 
moljka. 

Kopihaube, f. kapa; (anat.) depac. 

Kopfhaut, f. lubanica, oglavnica. 

Kopfbige, f. tega glave. 

er! n. granje. [okrov. 

Kopfhülle, f. (b. Frauen), ubradaé ; (bot) 

Köpfig, adj. glavat; (fg.) tvrdoglav, 
svoje glave. 

Köpfigfeit, f. (fig ) tvrdoglavost. 

Kopfjody, n. naglavni jaram. 

Kopftiffen, n. uzglavak, uzglavje, uz- 
glavnica, koktao, vanjkus. 

Kopftlöppel, f. Kopfholz. 

Kopitohl, m. (Weißkraut), glavatica, gla- 
vato zelje, kupus. 

en P glavobolja, 

Kopflattig, |. Kopffalat, 

KRopflauge, f. milo. 

Kopflaus, f. (Pediculus hominis), us i. 
va3 u glavi. 

Kopfleer, adj. prazne glave; praznoglav, 
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Kopflos — Kopfweh 


Kopflos, adj. bezglav, bez glave; —e 
Tbiere, bezglavcei; — handeln, Iudo 

Kopflofe, m. bezglavac. [raditi. 

Kopflofigkeit, f. bezglavost. 

KRopfmusfel, m. misica od glave. 

Kopfnadel, f. koladara. 

Kopfnäglein,”f. Knopfnelfe, 

Kopfnaht, f. svez. 

Kopfniden, m. kimanje glavom; mag- 
nuce glavom ; naklon ; pozdrav. 

KRopfnider, m. kimalo, 

Kopfnuß, f. gnjida. 

Kopfpein, f. glavobol. 

Kopfvlatte, f. (Patella mamillaris), bra- 
davidasta bljudica. 

Kopfpolei, m. (Teucrium capitatum), gla- 
vat dubadac. 

Kopfpuß, m. nakit; parta. 

Kopiquaite, f. rojta za glavu. 

Kopfräude, f. f. Grind. ' 

Kopfrechnen, n. radunanje na pamet. 

Kopfreißer, m. glavocëp. N" 

Kofriemen, m. oglavar. 

Kopfring, m. podvitak, svitak, svitac. 

Kopffalat, m. salata-glavatica. 

Kopffalbe, f. pomast za glavu. 

Kopfſchatz, m. ſ. Kopfiteuer. 

Kopfichen, adj. Zustoglav, plahoglav. 

Kopfidild, m. Gut od glave. 

Kopffhimmel, m. (Mucor mucedo), (krui- 
na) plösan. 

Kopfichlagader, f. odihavica i. kucavica 
od glave ; f. Carotis. 

Kopficyleier,m. prëvës, koprena, duvak. 

Kopfichleife, f. vezanka, pantljika za 

Kopfichmerz, ſ. Kopfweh. [glava. 

Kopfihmud, |. Kopfpup. 

Kopffchnitt, m. rez u glavu; glavna rez; 
kroj od glave. 

Kopfſchraube, f. glavat vijak. _. 

Kopfſchur, f. strizanje kose, brijanje 
glave; striänja, strikba, šišanje. 

Kopficyütteln, m. otresanje glave. 

Ropficyüttelnd, adj. otresajué glavom. 

Kopficyüttler, m. tresoglavac. 

Kopffeite, f. glava; lice. 

Kopfttein, m. babak. 

Kopfitellung, f. dr2anje glave. 

Kopfſteuer, E glavarina, glavnina, harad.* 

Keopffteuer-Ginnehmer, m. haraêlija. 

Kopfilimme, f. pröglas, grien glas. 

Kopfitüd, n. glava. 

Kopfträger, m. (anat) glavonoša. 

Kopftuch, n. rubac i. marama za glavu; 
povezata, povezaë, ` 

Kopfunter, adv, strmoglavce, strmogla- 
vice, sunovrat, sunovralice, naglavce; 
kotrmice ; Kopfüber —, u kovitlae. 

Kopfverlegung, f. ozleda glave. 

Kopfverwirrung, f. Berrüdtheit. [ve). 

Kopfwaichen, n. mijenje, izmivanje (gla- 

Kopfwafferfucht, f. vodena bolest u glavi. 

Kopfweh,n. glavobol f., glavobolja ; ich 
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habe —, boli me glava ; ich befam —, 
zabolöla me glava; das machte mir —, 
s toga me je zabolöla glava; (ëng) 
das macht mir fein —, nit mi je sao 

Kopfweide, f. bèla vrba. [ni jao. 

Kopfwunde, f. rana na glavi; er hat eine 
—, ranjena mu je glava; eine — 
ſchlagen, obraniti glavu. 

Kopfwuth, f. Hirnwuth. 

Kopfzeug, f. naglavje; (Haube), kapa. 

Kopfzeugnabdel, f. iglica. 

Kopfzieher, m. glavoteg. 

Kopfzierath, f. ures glave. 

Kop, m, Koppe, f. |. Raulquappe. 

Koppe, f. vrh, vršak ; (ein. Berges), hober. 

Koppel, f. saponac; eine — jere. po- 
vorka konjah; (eingefriebigtes Feld), 
potes, otes ` obor, zagrada; f. Kuppel. 

Koppelbalfen, m. skep&alica(-greda). 

Koppelfiicherei, f. zajednicka ribarija. 

Koppelgenoß, m, sudränik. 

Koppelgerechtigfeit, f. pravo zajedini. 

Roppelbun, m, sapet pas. 

Ba f. zajednicka pasa. 

Koppeljagd, € zajednicki lov. 

Koppeln, e a. Hunde —, zakorlatiti, 
skoplati, svezati pse; Pferde —, u- 
povoreiti konje; (mit einem Zaume 
umgeben), ograditi. 

Koppeltecht, n. |. Koppelgerechtigkeit. 

Koppelriemen, m. skapdalica, korlat. 

Koppeltrift, f. oppelhut. 

Koppelweide, f. (Salix incubacea), po- 
valjena vrba ; f. Koppelhut. 

Koppelwirthſchaft, f. gospodarstvo na po- 
tese; potesarenje; — führen, pote- 
sariti. 

Koppen, r. n. podrigivati se; —, b. a. 
einen Baum —, okresati, podkresati ; 
oklastriti drvo. 

Kopper, f. Ktippenbeißer. 

Koprolith, m. lajnenac. 


Koptenammi, n. (Ammi copticum), kop- | 


ticki moraé, 
Kor, |. Chor. 
Kör, f. izbor. 
Koral, f. Choral. 
Korallblume, f. koraljevac. 
Koralle, f. koralj, korao; merdzan; weiße 
—, zvëzduša ; —n Dien, vaditi koralj. 
Korallenachat, m. koraljast bezdrak. 
Korallenarbeit, f. koraljenje. 
KRorallenbanf, f. koraljnik. 
Korallenbaum, m, (Erythrina), ramenac. 
Korallenblume, f. (Adonis aestivalis), 
lötni gorocvät; (Anagallis arvens.), 
krika, mokrica. 
Korallendrechsler, m, tokar koralja; ko- 
Korallenerz, n. koraljak. [raljas. 
Korallenfang, m. vadjenje koralja. 
Korallenfärbig, adj. koraljne masti, ko- 
raljast, (Dar, 
Korallenfänger, Korallenfifcher, m. kora- 


Korallenfifcherei, f. vadjenje koralja. 

Korallenflechte, f. (Lichen corallinus), 
koraljast lisaj. 

Korallengewichs, n. koralje. . 

Korallenhals, m. (Psittacus notatus), griv- 
nasta papiga. 

Korallenholz, n. ( Adenanthera pavonina), 
paunasta šlëzdaéa. 

Koralleninfel, f. koraljno östrvo, 

Korallenfalf, m. koraljno vapno. 

Korallenkirſche, f. (Solanum pseudocap- 
sicum), višnjevita pomodnica. 

Korallenfrabbe, f. (Cancer corallinus), 
koraljska rakovica, 

Korallenfraut, n. (Erythrina herbacea), 
sitni rumenac ; (Hypericum hirsutum), 
kosmata pljuskavica. 

Korallenlippe, f. usna od koralja. 

Korallenmacher, m. koraljaš. 

Korallenmoos, n. (Corallina), koraljina. 

Korallenmufchel, f. uzlovada, 

Korallennatter, f. (Coluber corallinus), 
djerdjanovac. 

Korallenreiher, m. (Ardea porphyria), 
ervena daplja. 

Korallenriff, m. greben od koralja. 

Korallenrinde, f. korada. [raljast. 

Korallenroth, adj. crven kao koralj, ko- 

Korallenroth, n. koraljna crven. 

Korallenfame, m. f. Korallenblume, 

Korallenfauger, m. (Syngnathus pelagi- 
cus), mramorasto ëlo, 

Korallenfchnur, f. koraljuica; nis kora- 
ja; (Voluta sanguisuga), krvosiska. 

Korallenihwamm, m. (Clavaria coral- 
loides), koraljasta griva. 

Korallenftamm, m. koraljno stablo. 

Korallenftein, m. koraljevac., 

Korallenfumach, m. (Rhus typhinum), ruj. 

Korallenthier, n. koralj. 

Korallenweizen, f. Dinkel, 

Korallenwinde, f. (Sertularia volubilis), 
koraljusa. 

Korallenwutrz, f. (Ophrys corallorhisa), 

.köraljasta kokica; f. Gngelfüß, 

Korallenzinfe, f. parozak koralja; (Lo- 
nisera semperrirens), zimzeleni ku- 

Korallholz, f. Korallenholj. [kavienjak, 

Korallige, f. (Corallina), koraljina. 

Koraltar, m. veliki oltar. 

Koralantt, n. p&vana misa, 

Koran, ‚m. alkuran. 

Korb, na Kos; Košarica, kosarka, kota- 
den, pletenica, (korpa); (Gel einen 
— betommen, dobiti loparom ; er be: 
fam einen — von ihr, nije mu napila 
buklije; odbiln ga je; einen — geben, 
dati lopar ; izpratiti loparom; er if 
der Hahn im —e, on je milan i dra-- 
gan; on prednjadi; (am Degen), ru- 
obran; (in der Mühle), grotlo, kos ` 
(mont.) kos; (Arca granosa), kosid, 

Korbarbeit, f. pletenje kosaricah. 


Korbbeit — Kom 


Korbbeit, n. spavada kosara ; kos-postelja. 

Korbbiene, f. kosnidarka. [niöad. 

Korbblütler, pl. (Synantheree), supras- 

Körbchen, n. košié, kotareica. 

Korbe, f. Kurbel. 

Körbel, f. Kerbel. 

Korbfeige, f. smokva u kotariei. 

Korbflechter, m. kotaridar; pletikotarica. 

Korbhändler, m. kosar. 

Korbhülle, f. (involuerum), obojak. 

Korbiichof, m. mamëstni viadika i. biskup. 

Korbmacher, f. Korbflechter. 

Korbmuſchel, f. ſ. Korb, [pajtaöak. 

, Korbpiennig, m. uskrnjak, tajak, pajtak, 

Korbipreige, f. kosni podpor. 

Korbwagen, m. kola s: kosem; (f. Kind.) 
kosna kolica. 

Korbweide, f. Bandweide. 

Korbweile, ade na kose, kosimice. 

Korbwelle, f. vreteno od kola. 

Koıbwerf, n. pleter. 

Kortuan, m. kordovan. 

Korduanmacher, m. kordovanat. 

Korfrau, Korfuhrer uiw., ſ. Ghorfrau vim, 

Koriander, m. (Coriandrum sativum), 
prprica. 

Ko:ianderichierling, m. f. Berapeterfilie. 

Koriandermafler, n. papriena voda. 

Korinibe, f. sušak; (coll.) sušci, sitno 
grokdje. 

Korınıhyenbaum, om, Korinthenbeere, Be: 


rinthenitaude, f. (Ribes alpimum), krim- 


ski grozdié. 
Korinihentraube, f. suskova Ion, 
Koriſt, f. Choriſt. 
Kork, m. pluta, plut, pluto, šuvor. 
Kortartig, adj. plutast. 
Koıfbaum, m. (Quercus Suber), plutak. 
Kortbilener, m plutar. 
Korlbohrer, m. plutovrt. 
Korkeiche, LL Roıfbaum, . 
Kortform, f kalup od plate. 
Koriholz, n. plutakovina. 
Korfniere, f. Grenier, 
Korfpiropf, m. plutac, pluten dep. 
Korfjäure, f. plutnina, plwena kiselina. 
Korbicyeibe, f. pluten kotur. 
Korfichneider, m. plutar. [plutada. 
Korkſchwamm, m. (Boletus suberosus), 
Korkſohle, f. pluten podplat. 
Korfitoff, m. plutovina. 
Korkſtepſel, | Korfpfropf. [bröst, 
Kortuime, f. (Ulmus suberosa), plutast 
Kortwadys, n. pluten vosal, cerin. ` 
Korfzicher, m. vadicep. 
Körlebm, m. (utomedarski) pomaz. + 
Korlied, m. f. Choral. 
Korlin, m. vlasovica. [ski vran. 
Kormoran, m. (Halieus Carbo), pomor- 
Korn, mn. zrno, (coll) zrnje, zraevlje; 
baé Feld bringt baé zehnte —,; polje 
plada desetim zrnom; (am ®ewehre), 
ocnik, eënjaj, puce, nisan; aufs — 











— 782 — SKomader — Römerwarze 


nehmen, namotriti, samëriti, okom na- 
menuti ; (fig.) uzeti na oko, podp=- 
riti; auf dem —e haben, namëravat, 
smörati; (o. Münzen), von gutem € dyret 
und —, prave teše i jezgre; ein Manz 
von altem Schrot und —, dovek sta 
roga kova; (Getreide), kito; türfifches 
—, kukuruaz; (Roggen), rak, hri; 
(Gewicht), zrno; (Ge), rupica. 

Kornader, -m. kitno polje, #itea njiva; 
(Roggenader), ratna njiva; ra. 

Kornähre, f. rakni klas; (Getreideähre), 
Zitni klas. 

Kornahrenfiſch, m. (Atherina). gavun. 

Kornbau, m. sijanje rasi; |. Geireĩdebau. 

Kornbauer, m. kitar; (Noggenb.) rakar. 

Kornbeere, |. Kornelle. 

Kornblume, f. (Centaurea Cyanus), raz- 
licak, modrac, sagufilje. 

Kornbiumerbiau, m. razlickava modrins. 

Kornblumenblau, Kormblumenfärbig, adj. 
razlickove masti (boje). Ija). 

Kornbiumenfarbe, f razlickova mast (bo- 

Kornbod, m. kilak. |magayım. 

Kornboden, m. (zemija-)rainjada ; |. Korm: 

Kornbrand, m. snët, glavnica. 

Kornbranntwein, m. ratanka, ratenjada; 
kilvenjada, Zilvenica. 

Kornbrop, n. ratovnica, rateni kruh. 

Koͤrnchen, m. zrace, glavica; ein — Brob, 
mrvica kruhn, 

Korndieb, m. titokradica ; |. Kornbod. 

Kornelbaum, m. (Cornus mascula), drën, 
drénak. 

Kornelbuich, m. drenjak, drenik. [mjula. 

Korneltlirſche, Kornelle, f. drenjina, dre- 

Kornelholz. m drenovina; ein Stab von 
—, drenovae, drenovada. 
Órnen, en zrniti se; —, e. a. (för: 
nein), zrniti, drobiti, smrviti; Begel 
—, ptice vabiti, mamiti; b. Schioff.) 
oznadili. 

Körner, m. (b. Schloſſ.) probojëié. 

Körnerertiägniß, m. izdasnost u zrau 1. 
zrnom. 

Körnerfreffer, pl. (Granivora), srnojedci, 

Koörnerfutter, m. zob. 

Kornerfütterung, f. zobljenje. 

Körmerfraut, f. Harnfraut. 

Kornerlad, m. zraat luk. 

Kornerlauffäfer, m. (Carabus coriaceus), 
»skozuran crevlyac. 

Körnerleder, |. Chagrin. 

Körnerlos, adj. bezzrn. 

Körnermanna, f. zruasta mana. 

Kornernte, f. ketva raki. ` 

Kornerreih, adj. zrnovit. 

Körnerfcharlad, m zrnat crvac. 

Kornerſchild, n. (Cancer granuwlatws), 
zrnat rak; (poliihe Körner), DA 

Koͤrnerſtein, f. Granit. ervac. 

Körnerwarze, f. (Carabus granulatus), 
ærnat crevljac. 
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Korafege, Í. reseto. [snet. | Kornrolle, |. Kornfege. 

Kornfeld, n. f. Kornacker. Kornrofe, Í. Klapperrofe. 

Kornferfel, n. f. Hamiter. Kornjalz, n. krusna sol. 

Kornfinf, f. Goldammer. Kornjchabe, f. Kornmotte, 

Kornfliege, f. Gerftenfliege, Kornſchaufel, f. Zitna lopata, 

Kornflur, f. ratna njiva. KForuſchuepfe, |. Brachſchnepfe. 
Kornicefier, m. prosenac. Kornſchüttung, f. izmetanje hita. 
Kornfrucht, f. (sitium), pöenka, pšeno. Kornſchwertel, m. (Gladiolus communis), 
Korngarbe, f. ratni snop. poljski maéinac i. maéié. 


Korngerite, f., Romgras, n. (Hordeum 
secalinum). bareini jetam, 

Korngülte, f. kitni podanak. 

Kornhandel, f. Getreidchandel, 

Koruhändler, m. rakar; |. Öetreibehänbler. 

Kornhaus, n. Zitnica; f. Kornmagazin. 

Kornhülſe, f. ratna pleva. 

Körnicht, adj. zraast, 

-Körnig, adj. zrnat; eine —e Schreibart, 
jedar slog, 

Koͤrnjahr, n. Zitna godina. 

Kornjude, f. Kornmucherer. 

Kornfüfer, m. (Cantharus fusca), smedji 
babak ; f. Kornbod. 

Kornfamille, f. Feldfamille, 

Kornkammer, f. kitnica; Í. Kornmagazin, 

Kornfaiten, m. Zitnik, Zitojak. 

Kornklaft, f. trescalica, 

Kornfnopf, m (Cypraea cicercula), gras- 
kasta ušovka. 

Kornkrebs, f. Kornwurm. 

Kornlaib, m, rakni hlebac. 

Kornland, n. Lina, ratna zemlja, 

Kornlerche, |. Feldierche. ` 

Körnling. m (salmo Thymallus), smu- 
dut, lipan; f. Granit. 

Kornmade f. Kornwurm. 

Kornmagazin, n. rabnica; f. Getreide: 


Kornſchwinge, f. vijada, opaljka. 

Kornſpeicher, m, |. Kornmagazin, 

Korniperling, |. Sperling. 

Kornipige, ç Granne. 

Kornſtroh, n. razevina, rašna slama. 

Korntaufe, f. svedenje i. blagoslov strni 
i. psenice, 

Körnung, f. zrojenje; (fg.) mamljenje. 

Kornvogel, f. Kornwurm, 

Kornwage, f. Zitna tezulja. 

Kornweihe, f. (Circus Pygargus), poljski 
piljug, piljuh, piljuga, 

Rornwute, f. grahor. [poponac. 

Kornwinde, f. (Convolvulus arv.), slak, 

Kornwolf, m. f. Kornmotte, 

Kornwucher, m. kitna lıhva. 

Kornwucherer, m. zitai lihvar. 

Korınwurm, m. b. rothe —, ( Attelabus [ru 
mentarius), crveni .kikak; b. fhwarze 
—, (Calandra granaria), crni Zikak ; 
der weiße —, |. Kornmotte. 

Koınwuth, f. (Galeopsis Ladanum), ru- 
mena srba. [njica. 

Koruzange, f. &ifte; (Mya vulsella), hr- 

Kornzehnte, m kilni desetak. 

Kornzins, m. Zitna daca. 

Korder, m. (Leib), tëlo; ber entipelte, 
obt —, mrivo tëlo; truplo, trupina; 
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magazjın. (Ding, ‚ivar; ein großer —, têlesina ; 
Kornmangel, m. bezzilnica; nestaja, ne- | “n flußiger —, tekucina; die Farbe 

rod 2ita. bat —, mastilo je gusto; (Gorpe), sbor; 
Kornmarft, m. Zitni trg, Zitariste. druzba ; ber gejepgebende —, zakono- 
Korumaß, n. kilna mera. tvorstvo, zakonotvorci ; (bürgerliches 
Kornmaus, |. Arltuaug. Bu), zemljiste, stvar; (Gefammtpeit), 
Koınmebl, m. rakno brasno, rašna muka. | Rörperall, m, |. Korperwelt, lukupnost. 
Kornmeiiter, m. Zitnicar, Korperanlage, f. lagoda. 
Kornmeſſer, m. kitomër. Körperbau, m. sastav tëla; ein Menſch 
Kornmilbe, f. Zitni raztoé, von ſchöͤnem —, éovëk Lëps struka ; 
Kornmohn, |. Feldmohn. ein Menſch von zartem —, éovëk slabe 
Kornmotte, f (Tinea granella), Ain | ` grade, 

moljak i. moljac. . KRörperberechnung, f. proradun tëlesnine. 
Kornmünze, f. Feldmünze. Korperbefchaffenheit, f. têlesna narav. 
Kornmutter, f. f. Mutterkorn. Körperbildung, f. obrazovanje, obrazo- 
Kornnelfe, f. ( Agrostemma Githago), ku-| vanost tëla ; L Körperbau, 


kolj; (Lychnis chalcedonica), plame- | Kötperchen, n. telce, telesce, slvarca, 
nica, djulasik. Körperhaltung, f. dräanje tela, 
Kornvolei, m. f. Adermünze. Körperfraft, f. tölesna snaga. 
Kornpreis, m, cöna raki; É Betreidepreie, Rörperichre, f. (somatologia), tëloslovje. 


Kornpulver, n. zrnat prah, barut. Korperlich, adj. têlesni; ein —es Weſen, 

Kornraden, f. Raven. etwas —es, tvar; —er Inhalt, tëles- 

Korncatte, f. Hamiter. nina; —e Gibaltung, uzdräavanje, 

Kornreich, adj. kitan. hranjenje Wlan: —e Berlegung, ozleda 

Kornreuter, ſ. Kornwurm. Körperliche, m. (materia), war, — Jéis, 
(ale ke Deuisch-krostisches Wörterbuch.) 50 
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Körperlichfeit, /. t&lesnost ; (materialitas), a. n. pivo za ogled, okus. 


tvarnost. 
Körperlos, adj. bez tëla, beztölesan. 


(Schmaus), 


e, f. hranitba, hrana ; 
gostba, Cast. 


Körperlofigfeit, f. beztelnost; beztölesnost. | Betten, pl. trosak; — tragen, trositi, 


Körpermaß, m. möra tëlesnine; tölesna 
Körpermafle, f. tëlesina; tvarina. [möra. 
Körpermefier, m. tëlomër, 
Körpermeffung, f. Stereometrie. 

Körpern, e. a, upätiti. 

Körperreich, adj. telovit. 

Körperfchaft, f. sbor, druiba. 

Körperfchatten, m. svoj sen. 

Körperftoff, m. tvar. 

Körperfirafe, f. tölesna kazan. 

Körpertheil, m. destica. 

Körperübung, f. vëšbanje, vëšba tëla. 

Körperverlegung, f. ozleda tela. 

Körperwelt, f. telesni svëlt; t&lovje. 

Korporal, Korpulent, f. Gorporal ufw. 

Korrod, m. mantija. 

Rorfänger, ſ. Chorift. 

Korfchwefter, f. duvna. 

Korſtuhl, m. sëdalo u pëvnici. 

Korftunden, pl. (horae), Ensovi. 

Korte, f. vezka. 

Korton, m. sborni glas. 

KRorund, m. korund. 

Koryphäus, m. likovodja; (fg.) kolovodja. 

Koebeere, |. Heidelbeere. 

Beil, f. krmaëa, prasica. 

Koſeln, e. n. prasiti se, oprasiti se. 

Beien, e. n. govorkati, divaniti; (lieb—), 
dragovati, milovati; (fũſſen), hubakati, 
cëlunjati, cëlukati. 

Koſewort, n. ljubazna rëë. 

Kosmetifh, adj. krasedi, lëpšajudi; ein 
— s6 Mittel, krasilo. 

Kosmiſch, adj. svëtovan. 

KRosmogonie, f. sv&totvorje; nauka o po- 
stanku svëta. 

ee a m. svëtopisac. 

Kosmographie, f. sv&topis, 

Koemographiſch, adj. sv&topisan. 

Kosmologie, f. sv&toslovje. 

Kosmologifch, adj. svëtoslovan. 

Kosmopolit, m. svötan, svötoljub, kozmo- 
polit. ban. 

Kosmopolitifch, adj. svetanski, svetolju- 

Kosmopolitismus, m. svötanstvo, svöto- 
ljabje, kozmopolitizam. 

KRoemorama, n. svyötoror. 

Soft, f. hrana, hranitba, kosta* ; bei wem 
bift bu in der-— ? kod koga rudas? 
kod koga si na hrani? in die — gehen, 
gostariti; Ginen in die — nehmen, pri- 
mi koga na hranu ; magere —, su- 
hotinja ; —en, pl. f. often, pl. 

Koſtbar, adj. (viel foftent), skup; (von 
hohem Werthe), dragocen; —e Steine, 
—— kamenje ; (fig.) krasan; f. Af: 


Koſibarieit, f. dragoc&nost; —en, za- 
klad, dragoc&ne stvari. 


platiti; tegliti trosak; auf meine —, 
o mom troäku ; na moj racun; Béi in 
— flürgen, zagaziti u trosak ; zu ber 
0, in die — verurtheilen, osuditi ma 
placanje troska ; das ift mit großen — 
verbunden , to je potrosna stvar; Së 
auf — Anderer bereihern, uvudi se u 
tudje salo, tadjim se utoviti; Bé in 
unnöthige — feben, zaludu trositi, (Ag.) 
zaludu se muditi, truditi. 

Koſten, e. a. stajati, stojatl, (kostati); og 
koftet zehn Gulden, deset forintih stoji; 
der Bau hat viel Holz gefoflet, kod 
ove se je gradnje mnogo drvah i. 
lësa potrosilo ; das foflet Mühe, tu se 
hode muke; es bat mir viel Mühe 
gefoflet, mnogo me je muke stalo; 
ber Sieg hat viel Menfchen gefofiet, 
mnogo je ljudstva uz ovu pobödu po- 
ginulo; was koſtet ein Erüd ? po äto 
je komad ? das Foflet mir fünf Gulden, 
to mi dolazi pet forintih ; das Foftet 
viel, to je skupo; baé wirb viel —, 
mnogo de wiels : dodi de do mnogo 
novacah ; es foftet bir nur ein Wert, 
samo ti treba prosloviti; baé wird ben 
Kopf nit —, neide za glavu, nije 
prema glavi; nede (ti) dodi glave; 
und wenn eó meinen Sale, mein Leben 
— follte, makar me stalo Zivota ; dat 
wirb bir ben Kopf —, to des glavom 
platiti; ich habe es mir viel — laffen, 
mnogo sam na to potratio; etwas um 
ben —ben Preis verfaufen, prodati Ste 
po što je kupljeno, prodati što za 

upovnu cönu. 

Koften, e. a. (z. B. eine Speife), okusiti, 
okusati, kusati; Wein —, okusiti od 
vina, okusiti se vina; (verfuden), o- 

ledati, probati ; (ein wenig Speife zu 
| nehmen), zakusiti, zakusivati ; (Ag ) 
er ſoll meinen Säbel —, cëlivat de 
mi sablju ; ich habe es gefoftet wie es 
thut, zobao sam to grozdje ; okusio 
sam se loga; ti zna5 samo zukom, 8 
ja mukom ; das Kind die Ruthe — 
laffen, dati detetu lizati sibu; es bat 
die Ruthe gefoftet, liznulo i. okusilo 
je sibu. [na troska. 

Koflenanfchlag, m. proradun troska, ucë- 

Koftenaufwand, m. tratnja ; troskovi. 

Koftenausgleichung, f. razbitak troskovah. 

Koftenauslage, f. tratnja, troskovi. 

—— n. odmêra troška. 

Koftenbeere, f. sitnica. 

Koftenberechnung, f. proradun troska. 

Koftenerfaß, m. naknada troska, Stete. 

Koftenfrei, adj. bez troska ; beztrosan; 
gani —, bez svakoga troska. 
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Koſtenpreis, m. svojstvena cöna; ku- 
povna cöna; ich verkaufe es um ten 
— prodat du po ono, što je meng 
stajalo. 

Koftenfchaden, m. gubitak troska. 

Koftenfcheu, adj. plah od troska ; er iñ 
—, nede mu se trositi. 

Koftenüberfchlag, m. proradun troska. 

Koftenverurtheilung, f. osuda na pladanje 

Koftenverzeichniß, m. troskavnik. [troska. 

Botter, m. okušaé. 

Koftfrau, f. hranilja. 

Kofifrei, adj. imajuci badava hranu; — 
fein, imati badava hranu; nepladajud 

jesti; (ſcherzh.) na Bokju veresiju 

Tomi: — halten, davati (komu) ba- 
dava hranu. 

Koftfreiheit, f. badava rudak. 

Koftgänger, m. gostar, kostar; er ift 
mein —, kod mene je na hrani; —in, 
f. gostarka, 


Koftgeber, Kofihalter, m. hranar, hrani- | 


lac; —in, f. hraoarica, hranilja. 

Kofigeld, nm. hranarina, hranovina. 

Koſthaus, n. hraniliäte, hranionica. 

Koſtherr, f. Koſtgeber. 

Koftjungfer, f. hranjenica; —n halten, 
imati d&vojke na hrani. 

Koftinabe, m. hranac, hranjenik ; id) halte 
—n, imam dödakah na hrani. 

Koſtkraut, n. (Hieracium pilosissimum), 
runjava runjavica. 

Köflih, adj. (koftbar), dragocën, mno- 
gocen ; (angenehm), —e Speife, sla- 
dostno jelo; — leben, dobro Zivljeti; 
—es Wetter, prekrasno vröme, 

Koͤſtlichkeit, f. dragocenost ; mnogocdnost ; 
izvrainost. 

Koftmäbchen, n. |. Koftjungfer. 

Koſtſchule, f.. pitomnica. 

Koftichüler, m. pitomac ` —in, f. pitomica. 
Koftfpielig, adj. dragokup, skup; zu 
preskup ; |. Koflbar. 
Koftfpieligfeit, f. skupoda. 
Koftverächter, m. obirac, 
mizgivalo; (Ag.) er i 

gadljiv. 

Koftwurzel, f. (Costus), kost; (Balsamita 
oulg.), kaloper. 

Koth, m. kao, blato; einen Menſchen 
aus dem —e ziehen, izvesti k iz 
kala; uéiniti koga ¿ovëkom; (@rerez 
mente), lajno, neéist, pogan, balega. 

So n. kucarica, koliba, krovnjada. 

Kothbaum, m. (Sterculia), lajnica. 

Kot ve n. Kothdedel, m. lunjeanica. 

Kothbürite, f. Cetka, kefa za blato. 

Kothe, f. |. Koth n. 

Köthe, f., Köthenbein, glekanj ; f. Schranf. 

Köthener, Köthner, Köther, m, kelir. 

Kotbfliege, f. (Scatop 
(Musca stercoraria), lajnovica. 


Kolhgrube, f. |. Kothlache. 


D 


robirad ; pre- 
fein —, nije 


| Kradyen, e. n. pr 


Kothhahn, f. Wiedehopf. 

Kothig, adj. blatan, gliban, kalan; fehr —, 
blatovit, kalovit; es NV —, razkaljalo 
se je; — machen, f. Defudeln : Go — 
machen, zablatiti se, zakaljati se, obla- 
titi se, okaljati se, izkaljati se, za- 
ljoskati se, zadopati se; —es Wetter, 


Sa n. dlaka na glezsnju. 


slota, modarina, moéing, modarno 
Kothigfeit, f. blatnost. vröme. 
Kothkäfer, f. Miſtkäfer. [blata, 
Kothflumpen, m. gvalja, öljoka i. tipa 
Kothlache, f. kaljuga, kaljuka, lib. 
Kothleitung, f. Cloake. 
Kothlerche, f. ier VC 
Kothmeife, f. Sumpfmeife, 


Kothbmönd, m. f. Haubenlerche. 
Kothmufchel, f. (Mactra lutaria), blatusa. 
Kothſcheere, f. greblja, grtalo za blato. 
Kothſchaufel, f. lopata za blato. 
Kothſchieber, m. (Agaricus piperatus) 
paprenjada. 
Kot ting; 
Kothfchnede, 
ni spuk. - 

Kothtreter, m. gaziblato, kalogaka. 

Kothwanze, f. (Redunius personatus), 
kudni smetnjak. 

Kottler, f. Blauſpecht. 

Bebe, f. (Dede), guber, béi, beljac, 
böljina, debe ; (Bauernrod), gunj. 

Kotzeln, e. a. titrati se (kim). e 

oben, e. n. kasljati. 

Kohzen, m. kašalj; í. Kotzentuch. 

Kotzenmacher, m. bëljar, debediija. 

Kotzentuch, n. gunjac, darovac. 

Kober, m. kašljavac, kašljalo. 

Koßern, e. $. grcati se. 

Krabbe, f. (Portunus Maenas), rakovica, 
strigaëa, morski rak; —n, Pr (Bra- 
chyura), kratkorepci; (v. Kind.) pu- 
zavac, kepac. 

Krabbeln, e. m. puziti, plaziti; rakodati, 
rakodice idi; —, v. a. grebkati, de- 

` prkati; cé frabbeit mid, Sé me; 
das Ding krabbelt mir im Kopfe, sve 
mi se to vrti po glavi. 

Krabbenfrefier, m. (Ardea caerulea), 
modra caplja; (Didelphys cancrivora), 

(Stratiotes 


raëarka. 
Krabbenklaue, f. aloides), 
alojast rezan i. madinac. 
Krabbenſcheere, f. klëšte od rakovice. 
Krabbenjchnede, f. (Strombus raninus), 
Zablji krilac. 
Krabbenfpinne, 
kuti rakovidar. 
Krach! int, prask ! kre! 
Brad, m. praska, puk, 
— hun, prasnuti. 


[ ikovina. 
f. (Viburnum Lantana), 5i- 
f. (Helix ampullacea), blat- 


f. (Thomisus citreus), 


pucanj ; einen 


ga), gnojulja;) Krachbaum, m. (Justitia Ayssopifolia), ` 


sipantasta pravulja. 
* praštiti ; prätiti ; 
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das Eis Fracht, led puca; led se kröi; 
die Kanonen —, topovi gruhaju ; ber 
Donner Fracht, grom puca ; die Maus 
bein —, bademei praäte ; Ginem einen 
Schlag geben, daß es Fracht, gruhnuti, 
krhnuti koga; —, v. a. kräiti, krö- 
` kati; uf: —, kreati orahe. 

Krachen, n. pucnjava, praska - (b. Don: 
nero), irevka. [kav. 

Kradend, adj praskajudi, prastedi, pras- 

Kräcen, ſ. Krächzen. 

Kracente, f. |. Krachgaus. 

Kracher, m. praska, puk: (Wb.) puscak; 
gelber —, prepasana belina; weißer —, 
podbeälac. [patka. 

Krachgans, f. (Anas Tadorna), morska 

Krachmandel, f. praskavac. |tanj. 

Krachſchneyfe, f. (Scolopaz limosa), ra- 

Krachweide, f. (Salix fragilis), krka vrba 

Kräcdzen, o. n. graknuti, graktati, grok- 
tati, gakati; —de Stimme, hrapav glas; 
unauibörlih —, jednako kasljucak, ` 

Krächztud, adj. graktav; hrapav. 

Krächjer, m. graktalo, gakalo. 

Kıad, |. Krach; Mabe, 

Kradbeere, ſ. Heidelbeere. 

rade, f. kljuverina, kurada, raga, mr- 
eina; f. Bogelwide. 

Krädig, adj. loman. 

Kraft, f. (4. B. Denf—), mod; (Stärfe), 
snaga; jakost ` jacina; die Kräfte ber 
Natur, prirodne sile; er iſt noch bei 
guten Kräften, on je jošte dried do- 
vëk; alle Kräfte anwenden, iz sve 
snage rndili, iz petnih se Zilah tru- 
diti (oko dega); ern svoju snagu po- 
lokiti (u to); napeti peine Ale : bie 
Wunde benahm ihm alle Kräfte, rana 
ga je iznemogla; aus allen Kräften 
laufen, trdati koliko igda noge mogu; 
aus allen Kräften frhreien, vikati ko- 
liko se igda mote; feine Kräfte ver: 
ſuchen, pokusati, kusati ; ogledati se; 
das geht über meine Kräfte. dotle moja 
snnga nedopire; nisam dorasao za taj 
'posao ` nesm&m se hvatat u to kolo; 
pod to nemogu podleci; pen Kräften, 
u Kräften fommen, f. Kommen; die — 

6 Weines, jadina vina; — geben, ja- 
eiti; ohne — und Saft, suhoparan ; 
feine £chre bat —, njegov nauk deluje; 
mit — fprechen, krepko govoriti; mit 
einer legten —, ostalom snagom; er 
ammelte feine legten Kräfte, sêknu 
snagom i kivolom; baé Urtheil gebt in 
jm, presuda postaje krepostna; in — 
treten, dobiti krepost, valjanost; — 
eines Befchles, po zapovedi; uslöd 
zapovedi : die abſtoßende — , pudnost, 
odrivnost, pud; bie anziehende —, pri- 


e te 
en P wayq f. malaksanje, slabljenje. 
Kraftanſtrengung, f. napor. 


Kraftanwendung, f. nastojanje, snaga. 
Rraftarznei, f. krepak lèk. 
Kraitaufmwand, m. napor, [rèé. 
Kraftausdruck, m. krepak izraz, krepka 
Krafräußerung, f. oditovanje snage, modi. 
Kraftbalfam, m. pokrepni balsam. 
Krafibegabt, adj. snakan. 

Kraftberaubt, adj. bez snage, onemodas. 

Kraftbrühe, f. pokrepna juha, polävka 
(torba). 

Kräftemeſſer, m. silomör, snagomër. 

Kräfterregung, f. budjenje snage, 

Kıaiteriiorben, adj. onemodao. 

Krafıfarn, f Mıilsfarn. 

Kraftiulle, f. krepkoda. 

Kraftgefühl, n. cut, cudenje snage. 

Kraftgeiſt, m. f. Genie. 

Kraftgefang, m. krepak per. 

Kräftig, adj snakan; modan; dio, ëk- 
lan; —e Speiiın, snašna jela; ein —eé 
@ctránfc, jako pide; eine —e Arznei, 
krepak lek; ein —es Wort, krepka 
rec; jeine Dülfe bat ih — an mir bes 
wiejen, zdravo me je pomngao; Fe 
Vertrag it nicht —, pogodba nije kre- 
postna, pogodba neima kreposti, po- 
godba nevalia; —e Hürbitte, uzmokan 
zagovor. ? 

Kräftigen, e, a. kröpiti, pokrëpiti; ber 
Dimmel fräftige dich, Beg neka te pod- 
kröpi; (Bart machen), osnatiti, snakiti; 
(wirffam maden), potvrditi. 

Kräftigend, adj. pokrepan. 

Kräftigfeit, f. snaknost; krepkofa. 

Kraitichte, f. siloslovje. 

Kraftlos, adj. bez unage; razslabio; 
nemocdan; — werden, onemodatı ; rine 
—e Rede, mlitava besëda; (ein Ber: 
trag), nekrepostan, nevaljan. 

Kraftlofigfeit, f. bezsnatnost; nemodnost; 
(fg.) mlitavost; (ein, Bertrage), neva- 
ljanost, 

Kraftmann, m. dio momak ; zadrijaka. 

Kraftmaß, n. kolikoda snage. 

Kraftmehl, m. skrob, korivo, stirka*, im 
kasa, niseste. 

Kraftmehlfpelt, í. intel. 

Kraftmenfb, m. vrlieina; f. Krafimann. 

Kraftmildy, f. pokrepno mieko. 

Kraftnuß, f. pinjola. 

Kraftreich, ſ. Energifch. 

Kraftfaft, ſ. Extraft. 

Kraftſprache, f. krepak govor. 

Kraftſpruch, m. krepka rêé. 

Kraftſuppe, ſ. Kraftbrühe. 

Kraftverſchwendung, € tratnja Deg 

Kraftvoll, adj. ein —er Menſch, vrlo jak 
covek; —e Rede, vrlo krepka besëda, 

Kraftwafler, n. |. Eſſenz. 

Kraftwort, n. krepka rödca. 

Kraftwurz, f. (Panaz), svecël; (Tussilago 
Petasites), repuh; f. ge 4 

Kıagen, m. ogrlié; ogrljaj, vrataik, ja- 
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ka®, koler; (Hemb—), ogrea, o2dr&- 
he; (ñg.) Ginen beim — faffen,' uhva- 
titi koga za grlo; dokopati koga za 
gröu; es-foftete ihm den —, platio je 
lavom; (Sciffb.), ovratak; f. Mans 
elfragen. 4 

Kragenblume, f. (Carpesium), röjtas. 

Kragenente, f. (Amas histrionica), ogr- 
ljasica, [1jat tetreb. 

Kragenhuhn, n. (Tetrao umbellus), ogr- 

Kragentolibri, m. (Trochilus rufus), ridji 

Kragenmantel, m. reg medosas, 

Kragenftein, f. Kröfeftein. [droplja. 

Kragentrappe, f. (Otis houbara), ogrljata 

Kragſtein, m. tetivnjak, podgrednjak. 

Krähe, f. ſchwarze —, (Corvus Corone), 
erna vranka; graue —, (Corrus Cor- 
nir), siva vrana; (fpr.) eë hacket feine 
— der anderm bie Augen aus, vrana 
vrani odijuh nevadi. 

Krähen, e. m. (6. Hahne), kukureknuti, 
kukurökati; es frähete ber Hahn, petao 
zapdva; (pr) darnach wird fein Hahn 
—, nit de tko za tim plakat, nit pè- 
vat; (fig. fchreien), zipariti, rakolifi se. 

Kräben, n. kukur&k, kukurekanje. 

Krähen: (in Zuf.) vranji. | 

Krähenauge, n. (Strychnos nut vomica), 
kudiba, cëlibnha. 

Krähenbeere, f. (Empetrum nigrum), pro- 
` “sta šiha, vodenica. 

Krähenblume, f. (Anthyllis cornicina), 
yranji ranjenik. 

ar panah D f. (Corvus Graculus), sojka. 

Krähenfuß, m. vranja noga; (frigeln), 
Krähenfüße machen, Zvraktli; (Plän- 
tago Coronopus), svradja nogä, jele- 


nji rog; (Panicum crus ergi), vra- | 


nja noga, srakonjii, —— 
Kraͤhenklaue, f. (Lotus cornitulata), pro- 
sta smilj-kita. 
Krähenforn, Krähentöden, f. Mutterforn, 
Krähenpelifan; m. (Pelecanus Graculus), 
sojkasti nejasit, [deteo, 
Krähenipecht, m. (Picus martils), cri 
Krähenwintel, m. rg) Frkljevei, Prnja- 
Krähenwollblume, |. Krähenblume. Jvor. 
Krähenzehe, f. (Plahtägo Maritim), po- 
morski trpufät. 
—— m, ziparalo, drékovac; drhoV. 
Krahn, m. (an Schiff) paranak ; (am 
Brunnen), kimavica, djeram*, 
ie tee m. kluba. 
Krahnbalfsweife, adel kom. 
Krahngefälle, n. parankovina. 
Ra d e I krov od paranka, 
Krahnmeifler, m. madparanëar. 
SE n. kölo od paranka. 
Krahnrecht, m: prayo nú izkrésj: 
Krahnfäge, f. brodarska pila. 
Krahnfeil, n. Konop od paranka. 
Krahnftänder, m. djerma. 


Krahnzicher, m. parandar.' 

Krähfpeht, f. Kraͤhenſpecht. 

Krafeel, m. svadja, kavga. | 

Krafeelen, e. m. glokiti se, gombati se, 

Krafeeler, m.svadljivac, kavgadsija, eske- 

Krafeln, e n. krckati. [rica. 

Krafen, m, (microcosmus), malosvët ; |. 

P —— Ss 
roll, m. nude, gracnude. 

Kralle, f. er (5. Bög.) ¿apak , da- 
porak; pandja, panda, ganaé, kandza, 
&apet, dampara; f. Klaue; (im Garne), 
prefrcak. | 

Krallen, e. n. grebsti, grebati, ogrebsti ; 
bie Kabe frot, macka se grebe; fid 
—, 0, r. zagrebsti se. 

Krallenhand, f. (fg.) bapa. 

Krallig, adj. noktat; eine —e Pfote, 
panlava apa, 

Kram, m. (Handel), trgovstina, krama- 
rija ` (Waare), trg, roba; (Sade), 
stvar, posao; das taugt nicht in feinen 
—, to mu neide u radun; to mu ne- 
pristaje u posao; (Plunder), ropota- 
rina; f. Krambude. 

Krambambuli, m. krambambula. 

Krambude, f. dudan, koliba, buda. 

Krambiener, m. kramarée. 

Kramel, f. Griebe. 

Kramen, e n. trhiti, patrgäti, kramariti; 
unter feinen Papieren — , prekapati, 
premetati papire. 

Krämer, m, irkar, kramar, darudjija ; 
(oer) cincar, dia: f. Elritze. 

Krämerbube, |. Krambude. 

Kramerei, f. premetanje, prekapanje. 

Krämerei, f. tr2arija, trgovstina; krama- 
rija, trkarsivo, 

KrämereisBefuaniß, f. pravo träarije. 

Krämergeift, m. cincarstvo; f. Krämer: 

Krämergewicht, n. mala vaga. [feele. 

Krämergut, n. irkarska, sitna roba. 

Krämerhandwirf, n. f. Krämerei. 

Ktänierihnung, f. träarski, kramarski eeh, 

Krämerfümitiel, m. kumin. 

Krämetpfund, n. mala funta, 

Krämetfeele, f. cincar. 

Krämermwage, f. dudanska tezulja. 

Kramladen, m. f. Krambube. 

Kramme, f. Krampe. 

Krammelfirfche, f. velika cöpljanica. 

| Krarimen, e n. grebsti. 

| Krammetsbiiith, f. Wachholber. 

| Krammetdsogel, m. (Turdus pilaris), bra- 

| venjäk, bränjug, borovnjak, venjar*. 

Krampe, f. klanfa, engeda; (ide), tro 

nokop, capun. 

Krämpe, f. obod, krilo (od emt 

Krämpel, f. garga; (Wollkamm), greben. 

| Krämpelbant, f. pargata. 

| Krämpelfarikt, m. f. Krämpel. 

| Krämpelmafchine, f. gargalo. —— 

Kianein e. n. gargati; (fämmen), gre- 
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—— ſ. *— 

rampler, m, gargalac; —in, f. gargalja. 

Krampf, m. dien befam ee * 
ga uhvati; an Kraͤmpfen leiden, bolo- 
vati od gröevah. 

Krampfaber, f. gukava Als, 

Krampfaderig, adj, krvonog. 

Krampfartig, adj. gröevit. 

Krampfaſthma, n. gréevita sipnja, | ë¿kalj. 

Krampfdiſtel, f. (Onopordon acanthium), 

Krampfen, fid), e r. grëiti se, sgröiti se. 

ed dr m. |. Zitterroche, 

Krampfhaft, adj. greevit. 

Krampfhuften, m. vrlesina. 

Krämpfig, adj. sgreen; — fein, bolovati 
od greevah. [rutica. 

Krampflraut, n. (Spirea Ulmaria), su- 

Kramp ehre, f.(Spasmologia), gröoslovje. 

Krampfmittel, n. lèk od gréa. 

Krampfftillend, adj. gröopudan ; —e6 Mit: 
tel, |. Krampfmittel. 

Krampffucht, f. Kriebelfranfheit. 

Krampfwurzel, /. |. Krampffraut. 

Kramsvogel, |, Krammetsvogel. 

Krammaare, f. sitnik ; f. Kramgut. 

Krän, f. Meerrettig. 

Kranbeere, |. Preifelbeere, 

Kranawetvogel, f. Krammetsvogel, 

Rränfleifch, n. meso s hrenom. 

Kranfuß, m. (Clavaria coralloides), ko- 
raljasta griva, | 

Krängefäß, n. hrenka. | 

Krangeln, e. n. zamrsiti se. 

Kranich, m. (Ardea Grus), ädral, kdrao, | 
kerav; ber brafiliiche —, (Palamedea 
cornuta), kamik; f. Krahn. | 

Kranichbeere, f. Preijelbeere. | 

Kranichei, n. zdralovo jaje. | 

Kranichfärbig, adj. keravast. | 

Kranichfeber, f. 2dralovo pero. 

SI m. (Gypogeranus), 





[vac. 
adralo⸗ 
Kranichhals, ſ. Storchſchnabel. 
Kranichkraut, n. (Hypóchaeris), svinjak. | 
Kranichſchnabel, m. (Erodium), Capljan. | 
Kranf, adj. bolestan; bolan; ein —er 

Menfch, bolestan ¿ovëk, bolestnik ; am | 

Bieber — fein, bolovati od groznice; ` 

— machen, razbolëti; — werden, obo- 

leti, razbolöti se; fid — machen, na- 

yudi na se bolest; ein —es Schiff, po- 
kvaren, štetan brod; ich habe einen 

—en Beutel, udario mi je joktur u, 

ken: Bo — laden, napredi se od. 

smöha ; malo nepuknuti od smëha. 
Kranfe, m. bolestnik, bolnik, nemocnik; 

—, f. bolestnica, nemocnica. | 
Kräntelei, f. kunjanje. DEEN, 
Kränkeln, e. m. bolesljiv biti, kunjati, 

poleikivati. 
Kranken, e. n. bolovati. | 
Kränfen, e. a, uvröditi, vrödjati; (Ginen 

an feiner Ehre —, izätetiti komu obraz; | 
povre&diti komu poätenje ` dirnuti komu ; 


u postenje ; (Öram verurfadhen), ucvë- 
Du, razkaliti, Zalostiti, jade zadati; baé 
fränft mid, to me boli, kalosti; fid 
—, ».r. izjedati se, jesti se, muéiti se. 
Kranfenanflalt, f. f. Kranfenhaus. [nica. 
Kranfenbericht, m. lökarska izvöst i. vöst- 
Krankenbeſuch, m. polataj bolestnika. 
Kranfenbett, n. bolestnicka postelja; auf 
dem —e liegen, bolovati, leiati; am 
—t, kod bolestnika. 
Krankengeſchichte, f. opis bolesti; boljopis. 
Krantendans, n. bolnica, 3pitalj*. 
Kranfenfoft, f. bolestnicka hrana. 
Kranfenlager, m. f. Rranfenbett; bolova- 
nje; er flarb nad einem halbjährigen 


—, umre poöto je pol godine o= 
vao; baé bieber warf ihn aufs —, 
groznica ga je privalila. [nika. 


Kranfenpflege, f. njega, dvorenje bolest- 
Kranfenfaal, m. bolnicka dvorana. 
Krankenſchiff, m. ladja-bolnica, 
Kranfenfpeife, f. ponude. 
Kranfenftube, f. bolnicka soba. 
Kranfenverpflegsfoften, pl. trošak za iz- 
dräavanje bolestnika(h). [lestnikah. 
Kranfenverzeichniß, m. popis, imenik bo- 
Kranfenwärter, m. bolestnidar; —in, /. 
bolestnidarka. 
Kranfenzahl, f. broj bolestnikah. 
Kranfenzettel, m. bolnicka vöstnica. 
Krankenzimmer, n. f. Kranfenftube. 
Krankhaft, adj. bolesljiv; bolan; —e Zu: 
fälle, bolestina ; cë beficlen ihn — e Zu: 
fälle, ponemogao je, pološio se je. 
Kranfheit, f. bolest, bolja, bolezanja, 
nemod, bolekéina; endemifche —, möst- 
na bolest; epidemifche —, rednja; im: 
nere —, iznutrica; fid eine — zuziehen, 
navudi na se bolest; eine — befom: 
men, obolëti; primiti bolest; eine — 
haben, bolovati (od ..); an einer — 
darnieder liegen, lekati, bolovati ; mad 
bat er für eine —? kakva je bolest 
na njem ? burg eine — abbüßen, od- - 
bolovati; einer — Ginhalt thun, zavar- 
eiti bolest; engliihe —, |. Rhadhitie ; 
(pr) das Alter ift an fid felbft eine 


Kranfheitsgejchichte, f. opis bolesti. 
Krantheitsfoften, pl. trosak oko bolesti. 
den f. (Pathologia), boljoslov- 
—— tig, adj. boljoslovan. De, 
Krankheitsftoff, m. bolivo. 
—— f. Krifie. 


| —, Bora starost neg ikakva Zalost. 
gain m. nastup bolesti, 


Kranfheitszeichen, m. znak bolesti. 
Kranfheitszufall, m. prigoda u beleet. 
Krankheitszuftand, m. stanje bolesti. 
Kränfler, m, boleäljivac, kunjalo. 
Kraͤnklich, adj. boleäljiv, boljkav; (ſchwach) 
ljohav; — fein, f. Kränkeln. 
Kränklichkeit, f. bolesljivost, boljkavost ; 
(Ag.) ljohavost. I 
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Kränkling, f. Kränkler. 

Krankfein, n. bolovanje. 

Kränfung, f. uvreda; (eines Rechte), po- 
vreda ; (ram), Zalot, tuga; — zu: 
fügen, f. Krünfen. 

Kranfwerben, n. oboljenje. 

Kranz, m. vönac; einen — flechien, vö- 
nac plesti, viti; einer Jungfrau den — 
rauben, obljubiti dëvojku; fie fam um 
ben —, uvehnu joj vönac, opade joj 
ruka; ein — von Nüffen, grontulja, 

rotulja, grovala, grivna; ein — von 
täbchen, kolo d&vojakah, 

Kranzaber, f. Zila-vöndanica. 

Kranzband, n. (anat.) vöndasta veza. 

Krangbeere, |. Wachholderbeere. 

Kranzbein, n. deona kost. 

Kranzblume, f. bezkljunka. 

Kranzblutaber, f. srdadna vöndanica. 

Kränzchen, n. vöndid; (fg.) pos2lo, po- 
södak, posödnica ; das — verlieren, Í. 
Kranz (fie fam um ben —). 

Kranzeifen, f. Karnießeifen. 

Kränzeleifen, n. vöncäk. 

Krängeljungfer, (Rramgeljungfer), f. po- 
snasica, döverusa. 

Krängen, e. a. vöndati, uvöndati, ovön- 
Ga ; (Borfiw.), podlupiti. [nicnik. 

Kranzerbfe, f. (Abrus), &islovac, broja- 

Kranzfeige, f. smokva na vöncu. 

Kranzfledhter, m. vöndar, vöncoplet, vön- 
covija; —in, f. vöndarica. 

edd d eg adj. vënëast. 

rakan Sai n. srdaöna kila. 

Kranzforalline, f. (Sertularia verticillata), 
prešljenasta gobinjica. 

Kranzleifte, f. lëtva-vënéarka. 

KRranzlos, adj. bez vënca. 

Kranznaht, f. (Sutura coronalis), vën= 
¿asti svez. 

Kranzpfahl, m. kol od vënca. 
Kranzpulsader, Kranzſchlagader, f. vën= 
¿asta kucavica i. dihavica. - 
Kranzfpinne, f. (Aranea redimita), oven- 

can pauk. 

Krangwinder, f. Kranzflechter. 

Krapeln, |. Krabbeln. 

Krapf, Krapfen, m. (Ruchen) , uštipak, 
fanjak ; (Hafen), kuka. (ara. 

Rrapfenbäder, m. uätipdar; —in, f. uštip= 

Krapp, f. Färberröthe; —e, pl. (Rubia- 
cinae), brodine. [na kolu. 

Krappe, f. (am Schicfgew.), rog; kuka 

KRrappfeld, n. brocnjak. 

Krapplad, m. brodast lak. 

Krappreft, m. izbrocine. 

Krapproth, adj. brodast. 

Krapproth, n. brocnina. 

Krappftampfe, f. stupa za brod. 

Kraspeln, e. n. grebkati. 

Kraffelbeere, f. Bodsbeere. 

Krater, m. Zdrölo, grotlo. 

Krätfchen, e. n, idi u razkorak. 
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Kratfchen, e. a. rahliti. 

Kratihhuhn, |. Truthuhn. 

Kratſchmeſſer, n. rahlica. 

Kragbeere, f. (Ribes grossularia), ogrozd; 

f. Brombeere, Bocksbeere. [pinjak. 

Krapbeerftaude, f. Kratzbeerſtrauch, m. ku- 

Kratzblech, n. mrezica. 

Kraßbohne, f. (Dolichos pruriens), svr= 

beéi dugonja. 

Kragbürfte, f. Zidenn ë¿elka, frée (-ta). 

Kragpiftel, f. (Carduus crispus), kudrava 

bodijaéa; (Cnicus oleraceus), vodenika. 

Krapdraht, m. Zica za ë¿elke, od ë¿elke. 

Rrabe, f. strugada; (b. Hutm.), grec, 

rebel; (b. Minengräb.), strugac; (b. 

Ë o[larÉ.), L Krämpel. 

Bräpe, f. (b. Metallarb.), .tarotine, pilo- 
tine, opiljei; (met.) troske; izgarina ; 
das geht in die —, to propada; (Krauf: 
ei) svrab, srab, buga; die — Be; 
ommen, esvrabati se, svrabati se; @i- 
nem die — anhängen, osvrabati koga; 
í. Korb. [ostrug. 

Krageifen, m. strgulja; (vor einer Thür), 

Krapen, e. a. (mit den Nägeln), grebsti, 
ogrebsti; (ein wenig —), gracnuti; Bo 
—, €ešati se, drapati se, podesati se; ` 
(ver.) gubati se; fid im Kopfe—, ce- 
gali se, zabadati u glavu, vivati se; 
(b. Metallarb.), sirgati; Wolle, gre- 
benati vunn: f. Xrämpeln; mit ber Fe— 
der —, škrabati; die Feder fragt, pero 
grebe, greca, odvrcuje; auf ber Beige 
—, škripati na guslicah; ber Wein 
fragt, vino rezi, dere gušu; vino grebe 
po grlu; (fpr.) Bo inter ben Ohren 
— , ëešati se izza ušijuh; nadi se u 


nesgodi. 
Kraßer, m. grebad, drapad; ökrabalo. 
Kräßer, m. & Bad), strugad, postrug ` 
(ſchlecht. Wein), deriguia, rampas, ën: 


vrljuga, bucvarika; (Echinorhynchus), 
eickovac. 

Krägerig, adj. drapav ` (o. Weine), re- 
zak, rekan, osovan. 

Kräpfrifchen, mn. taljenje troske. 

Krapfuß, m. grebnude; einen — machen, 
grebnuti (nogom). 

en: m. grebalo, ikrabak. 

Kraßgeichwür, n. svrabljiva rana. 

Kraghafen, m. strgad, 

Bropbebe, f. kudine. [dimnjaês.. 

ran gg n. (Fumaria offic.), rosnica, 

Kratzig, adj. drapav; (fg.) kosljiv. 

Srah, adj. svrabljiv, en A ein —et 

mid, svrabljiv dovek, f. Kräßige ;. 

— werben, osvrabati se; — fein, imati 
svrab. [svrabljivica. 

Krägige, m. svrabljivac, äugavac; —, f. 

Kräpigkeit, f. svrabljivost, 

Kragfanım, m. greben; |. Krämpel, 

Krägfelle, f. desak. 

Kräpkraut, |. Kragheil, Diſtelkohl. 
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Kräßfupfer, m. mëd od troske. Krausjaarig, adj. rudokos, kudrav, run» 
Kräßmeffing, m. tarotine od kute mödi. — m, kuštraš. [kast, 
Krägmilbe, f. (Acarus scabiei), svrbac ;| Kraueholz, f. Kräufelholz. [rajka. 
—n, pl. (Acarea), podkokci, Krausbuhn, n. kudra, kokorusa, kaka 
Kräßporhierf, m. gruhara za trosku, Krausfohl, m. kokornjav kelj, kokor- 
Krägfalbe, f. mast od svraba. njavo zelje. 
Krägichlade, f. druga troska, Krausfopf, m. kuštravac, kudravac, rudié. 
Kräpichlich, m. mulj od troske. Krausföpfla, |. ehe sch. 
Kräßwäfcher, m. perilac troske. Kräusler, m. rudas; f. Frifeur; (Hürtel- 
Kräßwerf, n. truskovina. la), kudravica, 
Rrabmwolle, f. ostrizine. Kraudlode, f. kustrav uvojak. 
Kraßmwunde, f. grebotina. Krausfalat, m. kokornjava locika, 
Kräueln, m. &apetina. Krausfchnede, f. (Murez ramosus), ku- 
Kraueln, e. n. pentrati; ävrljati. štrav volak. ° 
quen, e. a. ëeškati, podeskati. Krausfilber, m. samorasló srebro. 


Brong, adj. kovréast, krecav, kuštrav ; | Rrauswurz, |. Rrausdiftel, 
(v. Haaren), kudrav, rud, rudast, ku2- | Kraut, m. (kerba), zelina ; (coll.) zelje; 
drav; —e Dlätter, kokornjavo lisde;| (das — der Kartoffeln), nat f., cima; 
(s. ein. Bufenftreifen), nabran, saborit;| ins — wachfen, razrastati se; (Rob), 
(ber Rand einer Münze), izrezuckan;| kelj, eran. frast; (Sauer—), kupus, 
ein —es @efiht maden, namrgoditi) glavato zelje; gefchnittenes —, söka- 
lice, namrititi se; f. Falten; die Ge:| vac, sëcavac; gefüllte —, sarma; er 
fellihaft war bunt und —, bilo je onde muß das — feit machen, on mora oma- 
svakojakih ljudih; unfere Unterrebung | stiti; om mora dati slanine pod ku- . 
war bunt und —, o svadem se razgo-| pus; geweihtes —, f. Eifenfiaut; arü: 
varasımo ; er macht es zu—, odviseäare.| nes — spinad; Kräuter fuchen, trava- 

Krausbart, m. rudobradac; f. Korallen! riti ; für den Tod ift fein — gewachfen, 


ſchwamm. od smrti neima lëka; Bellame —, 
Kraußbeere, f. Preifelbeere,  I&kovita bilina, (coll.) l&kovito bilje; 
Kraugbiftel, f. ( Eryngium), kotrljan. Geduld iſt ein heilfames —, trpljen 


Kraufe, f. (Kräufe), kudra, kudravost,, spasen; — und Roth, prah i olovo. 
rudost; die — verlieren, razkovreiti se, Krautacker, m. kupusiäte. 


izviti se; (Hals —), nabornica. Krautapfei, m. butolenka. 
Kräufel, m. nabornica ; f. Kreiſel. ‚ Krautartig, adj. zeljni, 
Kräufelbeere, ſ. Breifelbeere. | Krautbeet, n. kupusnjak. 
Kräufelbohrer, m. kudrav svrdao. Krautblatt, (coll) n. kupusno perje, 
Kräufeleifen, n. rudilo, kovréilo. zeljno lišée ; perusine. 
Kräuſelholz, n. drveno rudilo. Krautbottich, m. f. Krantfaß. 
Kräufelfamm, f. Friftrfamm, | ı Kräutchen, n. zeljice; er if mir dn fchö: 
Kräufelflee, m. (Medicago turbinata), ko- ne —, lëpe mi ptice ! 

kornjava dunjica. Kraute, f. pletva. 
Kräufelforalle, f. (Madrepore turbinata), í Krauteifen, n. nok od ribade. 

kudrav koralj. Krauten, e, a. plöviti. 
Kıäufelmühle, f. kudravilo. Frauter, m. plëvaë, plötvar. 


Kräufeln, e, a. (Haare —), raditi, zarı- Kräuter, m. povrtar. 

diti, kovreiti, kustrati; (Tuch —), ku- | Kräuterabdrud, m. zeljokam, 

draviti; (i. Singen), previjati; (Man: | Kräuterabfud, m. uvarak bilja. 

jen —), izrezuckati; Ho —, ruditi | Rräuterbad, n. kupelj od bilja. 

se; (o. Wafler), kuzeljiti se. [éigraš. | Kräuterboden, m. Biljarnica. 
Kräufelfchnäbler, m. (Columba turbita), Kräuterbuch, m. biljarusa. 
Kräufelfchnede, £ (Trochus), vrtaljka. Kräuterbieb, m. (Ptinus fur), bušar=tat. 


Krauselfter, f. Bergelfter, Kräuterfrau, f. biljarica, travara. 
Kräufelwerf, n. reckalo. Kräuterhandel, m. trgovina biljem,, tra- 
Kräufelzange, f. rudilice, [metvica.| varstvo. 


Kraufemünge, f. (Mentha crispa), rutava Kräuterhänbler, m. travar. 
Kraufemünzöl, n. ulje od rutave metvice, Kräuterich, n. nat, cima. 
Kraufen, e. m. ruditi se, uvijati se, ko- Kräuterig, adj. zeljan. 
vreiti se, Kräuterfammer, f. biljarnica. 
Kräufen, e, a. ruditi, zeruditi ; kovreiti, | Rräuterfenner, m. biljar. 
kuötrati; (fg) mrgoditi, mrötiti, na- | Kränterfenntniß, Kräuterkunde, Kräuter, 
mrötiti, [zeba. | Iehre, f. Botanif. 
Krausfinf, m. (Fringilla erispa), kustrava | Rräuterfiffen, n. jastok od bilja. 
Kraushaar, n. rodet, kudra. | Rräuterkur, f. Ietenje biljem. 
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Kränterlefe, f. travober, biljarenje, tra- 
Kräntermann, m, travar. [varenje. 
Kräutermarft, m. povrtni trg. 

Kräutern, e. n. biljariti. 

Krauternte, f. södenje kupusa ; heute (9 
—, danas se kupus sëée. 

Kräuterreich, adj. biljevit. 

Kräuterfädchen, |. Kräuterfiien. 

Kräuterfaft, m (lëkovit) sok od bilja. 

Kräuterfalz, n. pepeljika. 

Kräuterfuppe, f. Mën , pol&vka (dorba) 
od bilja. 

Kräutertranf, m. pide od bilja. 

Kräuterwanze, f. (Cimez oleraceus), zelj- 
na stönica. 

Kräuterweib, m. travara, biljarica. 

Kräuterwein, m. korönjak. [na mora. 

Krauteule, f. (Mamestra brassicae), zelj- 

Krautfaß, n. kupusara, kupusna kaca. 

Krautfaul, adj. gnjio. 

Krautfeld; m. f. Krautacker. 

Krautflade, f. gusta mreka. 

Krautgarten, m, zeljnjak ; f. Gemüſegarten. 

Krauthade, f. kupusnjara, kupusna van- 
caga ; (b. Behaden), okopavanje ku- 
pusa, zelja. 

Krauthader, m. kopaë zelja. 

Rrauthänfling, m. (Fringilla linaria), 
morska konopljanka. 

ua" n. glavica kupusa, zelja. 

Krunthobel, m. nozevi, bet, ribada, 
ribaonica. 

Krautbolder, ſ. Attich. 

Krautborn, f. Pulverhorn. 

Krauthuhn, n. (Lacerta agilis), obidna 

Krautig, adj. zeljan [gušterica. 

Kräutig, n. plëvor, travurina. 

Krautjunfer, m. šljivar. 

Krautfammer, f. Krauffeller, m. zeljnica, 
zeljnjak ; (auf d. Schiffen), f. Pulver: 
fammer, [Dummtopf, 

Krautfopf, m. glavica kupusa, zelja; f. 

Krautfuchen, m. zeljanica. 

Krautland, n. f. Krautader. 

Kräutlein, m. zeljice; — der Geduld, 
(Cerastium repens), rokac pozemljuh. 

Kräutler, Kräutlerin, f. Kräutermann, 
Kräuterfrau. 

Krautlerche, f. Baumlerche. 

Krautlöffel, m. barumjaca. 

Krautmännchen, n. strasilo, 

Krautmarft, m. povrtni trg, povrtiäte. 

Krautmeffer, m. |. Krauthobel. 

Krautmotte, f. Krauteule. [rac zeljni. 

Krautmüde, f. (Tipula oleracea), koma- 

Krautpeterfilie, f. Beterfilie. 

Krautpflange, f, presada. 

Krautpflanger, m. zeljar, kupusar. 

Krautpflanzung, f. zeljnjak, kupusnjak. 

Krautraupe, f. kupusarka. 

Krautreih, n. bilinstvo. 

Krautrübe, f. Erdrübe. 

Krautfalat, m. kupusna salata. 


Krautſchnake, ſ. Krautmücke. [celer. 

Krautfellerie, f. ( Apium dulce), pitomi aë, 

Krautfamm, Krantftengel, m. (caulis), 
stablika, stabaljica, kocën. 

Krautflampfe, f. söcalin; (zum Einſtam⸗ 
pfen), spalj. 

Krautfländer, m. f. Krautfaß. 

Krantftichel, m. sadaljka, sadilica. 

Krautflößer, m. ſ. Krautftampfe. 

Krautfirich, m. brazdilica. 

Krautfirudel, m. kupuenjada, kupusala, 
kupusna guävara. 

Krautfirumf, m. kodanj. 

Krautftüd, n. kupusna í. seng lëha (lija). 

Krautfuppe, f. razsolica, 
rautvogel, m. f. Baumlerche; Krauteule. 

Krautwanze, f. (Cimez oleraceus), zeljna 

Krautwaffer, n. razsol. [stönica. 

Krautweide, f. (Saliz herbacea), zeljna 

Krautweihe, f. blagosivljanje zelja. [vrba. 

Krautwurm, m. kupusarka. 

Kreatin, n. kreatin. 

Krebs, m. (cancer) rak; die —e maufern 
ih, raci se svlade; Fer moludifche 
— , (Limulus moluccanus), ostrorep; 
(astron.) rak; (carcinoma), rak-rana, 
rak, 2ivo, Zivina, Ziva rana, buba. 

Krebs: (in Bul.) raéji, rakov. 

Krebsartig, adj. raécast; nalik na rak- 
ranu; —, ade. rakomice. 

Krebsauge, n. radje oko; |. Kreböflein. 

Krebobach, m. rakovit potok. ` ` 

Krebsblume, f. (Scorpiurus), štipavëié ; 
f. Kreböpflanze ; Blumenrohr. 

Krebebrühe, f. raêja juha, polövka (ëorba). 

Kıeböchen, n. radic. Fekal). 

Kreböpiftel, f. (Onopordon Acanikium), 

Kıebeei, n, radja boba, zoba. 

Krebieln, e. n. zaudarati po raku, 

Krebfen, e, n. loviti, hvatati rake. 

Krebsfang, m. ragji lov. 

Kreböfänger, m. radar; (Cancroma can- 
crophaga), racar. 

Krebsfäule, f. kiva rana. 

Krebsfräßig, |. Krebsartig. 

Krebofreſſer, m. radar. 

Krebsfuß, m. radja noga. 

Krebsgang, m. radji hod; ben — gehen, 
natrag idi, natraiko, nasadaëke poci; 
(49.) nazadak ; feine Sachen gehen ben 
— bije ga nazadak, 


` 


Krebsgängig, adj. (ñg.) nasadan ; soh Sot ` 


it —, stvar ide natrag; —, ade. ra- 
komice ; natratke, 


Krebegerucdh, m. radina. 

Krebögefchwür, n. vukojedina. 
Krebehamen, m. radilo. 

Krebehändler, m. ratar: 

Krebficht, ſ. Krebeartig. 

Krebeloch, m. radji povarak. 
Krebstrabbe, f. rakovica. 
Krebatraut, n. (Croton tinctorium), ma- 


Krebskreis — Kreis 


stila&ki ladalj ; (Scleranthus perennis), 
dugov&£na treskavica. 

Krebefreis, m. racji obratnik. 

Krebslein, m. ratié. 

Krebsleudhten, n. radje svëéalo. 

Krebsloch, n. Ckalja, škalja. 

Krebanafe, f. Krebsichale. 

Krebsotter, f. (Mustela lutreola), vidrica. 
Krebspflanze, f. (Heliotropium peruria- 
num), peruvianski sundac, vaniljka. 

Krebereich, adj. rakovit 

Krebereufe, f. vrša za rake, 

Krebefchaden, ſ. Krebs (carcinoma). 

Krebsichale, f. rakovina, samar, raëja 
ljuska. 

Krebeſchere, f. radje klöste, ötipaljke ; 
(Stratiotes aloides), alojski macinac. 
Krebefchüffel, f. zdela rakah; (5. Bold: 

fchläg.), rakovina. [kusac. 

Krebsfpinne, f. (Aranea cancroides), ra- 

Krebeftein, m. racji kamendak, irvnjic. 

Krebsfuppe, f. Krebebrühe, 

Krebstafche, f. radarica. 

Krebswafler, m. radja voda. 

Kreböweibchen, m. radica. 

Kreböweide, f. Baumweide. 

Krebewurz, f. Schlangenwur;. 

Krechente, f. Kriechente. 

Kredit, ufw, |. Grebit. 

Kreen, m. hren. 

Kreide, f. kreda ; mit doppelter — ſchrei— 
ben, dvostruko pisati; auf — zehren, 

bi Me na veresiju i. dug; bei (inem 

in bie — gerathen, zaduziti se kod koga; 
fpanifche —, äpanjolska kreda. 

Kreideformation, f. kredna stvorba. 

Kreidemergel, m. kredast lapor. 

Kteiden, e. a. kredom namazati, napi- 
sati; krediti. 

Kreibdenartig, adj. kredast. 

Kreibenei, n. pokredjen kremen. 

Kreidenerbe, d krednjada. 

Kreidengebirge, n. kredne gore. 

Kreidenglas, n. kredno staklo. 

Kreidengrund, m, kredan pod. 

Kreidenguhr, m. tekuda kreda. 

Kreidenialz, m. kredna sol. 

Kreibenfäure, f. Koblenfäure, 

Kreibeftift, m. kredica, 

Kreideweiß, adj. bêl kao kreda. [dopis. 

Kreibezeihnung, f. crtanje kredom; kre- 

Kreidicht, adj. kredast. 

Kreidig, adj. kredovit; Bo — machen, 
umazati se, ubëliti se kredom, 

Kreis, m. krug ; okrug, okrugo;; (Rreie- 
linie), kru&nica, kolobar; einen — auf 
dem Boden um fid) ziehen, okruziti krug 
oko sebe; in einen — um Jemand ſtel— 
len, postaviti oko koga, u okolo, na 
okolo, kolom i. u naokrug; einen — 
um Jemand fchliefen, okruziti koga ; 
uhvatiti se u kolo oko koga; einen — 
mit dem Birfel befchreiben, okrukiti Ze- 
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star; im —e figen, sëdëti u krugu, u 
okolo ; im —e berumgcben , hoditi na 
okolo ; fi im —e herumdrehen, vrtëti 
se; die Hand im —e herumfchwingen, 
‚kruice mahati rukom; im —r herum: 
fpringen, skakati na kolade; einen — 
bilden, okruziti krug; es bildet einem —, 
krušno je; ber zu gz —, í. 
of; (geogr.) krug, kolobar; .) das 
ani Ste dem —e meiner ESCH to 
nije moj posao; den — feiner Ginficht 
erweitern, umnoßiti svoje znanje ; der — 
ber Erbe, ſ. Erdkreis; (Diftrift), okrui- 
je, okoliš; (Komitat), Zupanija; im 
—e munterer freunde, u kolu veselih 
rijateljah ; der Becher ging im —e 
kima. ¿aša je zaredila; — se 
da5om. [okruini. 
Kreis: (in Zuf.) krugao, okrugao; (off.) 
Kreisabgeordneter, m. okrukni poslanik. 
Kreisabichnitt, m. odsëk kruga. 
Kreisabfchnittswinfel, m. ugao odsäka. 
Kreisamt, n. okruini ured. 
Kreisamtmann, m. nacelnik okruija ; o- 
kruäni naéelnik. 
Kreisamtelofale, m. okruina uredovnica. 
Kreitanlage, f. okruäna porez. 
Kreigarzt, m. okrušni lökar, lëënik. 
Kreisausfchnitt, m. izsëk kruga. 
Kreisbahn, f. kolina, kolovina. [nik). 
Kreisbeamte, m. okrukni urednik (£inov- 
Kreisbeitrag, m. okrušni prilog. 
Kreisbereifung, f. putovanje po okrusju; 
obilaz okruija. okret. 
Kreisbewegung, f. kolanje, kolovanje, 
Kreiöbogen, m. okrugao obluk. 
Kreisbote, m. okrukni glasnik. 
Kreifchen, e. n. (o, Bett), cvrdati; cma- 
riti se; (v. Menſch.), vristati ; kr&da- 
| ti; f. Kröfchen. 
Kreiſchend, adj. vrišteé; —e Stimme, 
| _ ëvrcan glas. 
| Kreifcher, m. vriätac. 
| Kreischirurg, m. okrukni vidar. 
Kreiſchſtimme, f. vriska. 
| Keeifel, m. ivrk, br&ak, vrlaljka, radis, 
ji &igra; ben — treiben, goniti Zerk ` 
| f. Brummfreifel; (ſpr.) fih wie ein 
— drehen, vrteti se kao dikor; |. 
Kreiſelſchnecke; Drehkrankheit. 
Kreiſelbohrer, ſ. Drillbohrer. 
Kreifelförmig, adj. Zvrkast, Cigrast. 
Kreifelflee ufw., f. Kräufelflee uſw. 
Kreifeln, e. m. vriöti se, virovati; —, 
vo, a. vriöti Zvrk, Zvrkati. 
Kreifelrad, f. Turbine. 

Kreiſelſchnäbler, Kreifelfchnede, ſ. Kräu: 
felfichnäbler ufw. | 
Kreijelfchnede, f. (Turbo pica), 

Kreifelfpiel, n. Zvrkanje. 
Kreifelftern, m. (Turbinolia), Zvrk. 
Kreifelwind, f. Wirbelwind. 

Kreiſen, e. n. kolati; der Becher Ereifet, 


svralica. 
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casa ode zaredila ; baé Blut freifet in | Kreppiſch, adj. ködoperan. 

ben bern, krv obilazi, obt&de po ki- | Kreppmacher, Kreppweber, m. krepar. 
lah; (v. d. Zeit), povradati se; (wbm.) | Krefle, f. (Lepidium), grbaä; (Tropeo- 
obilaziti; ſich —, e. r. vriöti se; —,| lum), dragoljub; (Iberis), ognjivac; 
r. a. krukiti, okruziti; (mont.) kru-| (Gründling), glavo£. 


Biti; der —be Becher, rednja Easa. Kreßler, |. Wachtelfönig. [prenjada. 
Kreisförmig, adj. kruzan ; okrugao. Kreßling , m. — iperatus), pa- 
$treiéfórmigfeit, f. krušnost; okruglost. | rena, m. krik, krst; ſchraͤges —, kosi 


— m, kolanje, obhod, obilaz;| kret: iné —, unakrst; etwas ins — 
f. Kreislauf. o. über dag — legen, skretiti, skršéati, 


Kreisgebiet, n. kotar okrusja. ukrstiti, izprekrädati, izprödati; ine 


Kreisgericht, n. okrukni sud. — — fegeln , f. Laviren; ins — und in 
Kreisgerichtsrath, m. vèénik okruänoga | die Duere, i uzdu& i popr&ko ; das — 
Kreishauptmann, m. okrušni nadelnik. | im Benfter, f. Fenſterkreuz; dad — am 
Kreislauf, m. obtok ; kolanje; kolotrk.! Degen, krstnice; ans — ſchlagen, raz- 
Kreislaufend, f. Periodiſch. peti; b. heil, —, dastni krst, sveti kriz; 
Kreislinie, f. kruinica, obodnica. | razpelo; mit. dem —e gehen, nositi 
Kreisling, f. Nagelſchwamm. [stvo.| krsta; baé Zeichen des —es, zuamenje 
Keeiemehung f. (eyelometria), krugomör- svotoga kriza i. kreta; das — machen, 
Kreismufchel, f. (Cyclas), kruška. ein — fchlagen, prekrstiti se; das — 





Kreiöperipherie, f. obod, obodnica kruga. 

Kreispräfident, m. okruini nacelnik. 

Kreisrath, m. okruini vèénik; (coll) 
okruino vẽco. 


vor Ginem machen, krstiti se koga; 
(ipr.) wer das — hat fegnet fid damit, 
tko rukama med mëša, prste like; 
das — — zvati u vojsku za 


Kreisreferent, m. okruZni izvöstnik. krst; zu —e friedjen, déi beem se, po- 
—— Í. okrušna vlada. koriti se; ich habe viel —, mnogo 
teisri 


Kreisring, m. kolobar. krsta, kret, kriza; baé — verrenfen, 
Kreisritt, m. objezda, objaha. pretrgnuti se, prekinuti se; (b. Thies 
Kreisrund, adj. okrugao, kruzan. | ten), EE Ikriza. 


Kreisfäge, f. okrugla pila. | Kreuzabne mung, f. skinuée (Isukrsta) s 
| 


ter, m. okrušni sudac. imam bëde; (astr.) krik; (Rüdgrath), 


Kreisichattig, adj. krušnosëni. [kolnica. | Kreugabzucht, f. ukrštena odplavnica. 

Kreisfchreiben, n. okruZnica, razpis, 0- | Kreuzgarhe, f. (Archa decussata), kr- 

Kreisichule, f. okruZna uéionica. stata korabljica. 

Kreisihwung, f. mahanje kruice. Kreuzart, f. keser, dvopernica. 

Kreißen, e. n. truditi se, poradjati se; PXreuzband, n. (b. Zimmerl.), kriänica ; 
(fpr.) der —de Berg, gora rodi, a miä| (b. b. Poft), nakrstak, nakrstni zavitak. 
plod; planine brede, a mis izpada. | Kreuzbandfendung, f. nakrstnica. 

Kreißen, m. trudovi, a | saihan, m. (Ricinus communis), sko= 


poradjanje ; im — liegen, reißen. cac, arepka; |. Feldahorn. 
Kreißerin, f. trudnica. | Rreugbeere , f. (Rhamnus catharticus), 
Kreisſtadt, f. okrukni grad (varos). | _pasjak ; f. Stacyelbeere. [vina. 
Kreisftrich, m. krukak, potez na okrug. Kreuzbeerftrauch, m. pasjakovac, pasjako- 
Kreistag, m. okrušni sabor. | Rreuzbein, m. tanka, äuplja kost. 
Kreistanz, m. kolo; f. Walzer. | Kreuzbeingang, m. äupljina tanke kosti, 
Rreisvertammlung, f. okruäna skupätina. | Rreuzbeinig, adj. prekrätenih noguh. 


Kreisvertretung, f. okrukno zastupnistvo. Kreuzbeinlob , n. rupica tanke i. Zuplje 


Kreisvorficher, |. Kreispräflvent, | kosti. 
Kreisweg, m. obhodja, obhod. | ‚ Kreugbeinnerve, m. kivac äuplje kosti. 
Krellen, f. Krallen. [lena gljiva. | Rreuzbeinfchlagaber, f. kucavica i. diha- 


Kremling, m. (Agarieus virescens), ze= gien tanke i. öuplje kosti. 
Kremniger, adj. — Dufaten, kremencija. | Kreuzbild, n. krit, krst; f. Grucifir. 


Krempe, f. obod. | Kreuzblatt, n. f. Kreuzkraut. 

Kren, f. Kreen. Kreuzbledh, n. krstata plodevina. 
Kremferweiß, n. kremazko belilo. Kreuzblümchen, mn. (Primula farinosa), 
Krengel, ſ. Kringel. brašnava jagoréika ; (Illeeebrum ver- 
Krengen, e. n. krivati. ticillatum), prešljenasta hrskavica. 
Sch n. smudina, kreösot. | voda. Kreuzblume, f. (Polygala vulgaris), kr- 
Kreojotwafler, n. smudnjada, kreosotova | stusa, krstušac, busenjada ; |. Gottheil 


Kreperftaube, f. (Protea), dvolicnik. Kreuzbod, m. konj, magarac (za drva); 
Krepiren, 0. m. |. Umfommen; (o. Bem: | (Antilope scripta), pisana sajga. 

- Kıepp, m. vr [ben), prenuti. | Kreuzbogen, m. ukräten obluk. 
Kreppflor, m. krepova posa. Kreuzbogenftellung, f. ukröteno oblugje. 
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Kreuzbrand, ſ. Haͤring. 

Kreuzbrav, adj. vrli, vrëdan, vrlo poßten. 

Kreuzbruder, m. kritar; patidrug. 

Kreuzdiopter, m. uglomërni kret, 

Kreuzdiftel, f. Ebermurz. 

Kreuzdohle, f. (Monedula crucigera), 
Cavka-kretagica. 

Kreuzdorn, m. (b. Schloff.), tulajica ; 
(Lycium), kustovnica ; (Rhamnus ca- 
tharticus), pasjak. 

Kreugdornbeere, f. pasjakovka. 

Kreuzdornholz, n. pasjakovina. 

Kreujdornvogel, m. pasjakovnjak. 

Kreuzen, e m. (5. Schiff), plovariti; 
(wachen), straziti ; auf Handbesfchiffe —, 
vrebati na trgovaéke brodove;; fid —, 
e. r. krikati se, södi se; dort — Bo 
die Wege, ondë je razkršée i. razkret- 
nica; die Blige — ftd, munje ukri- 
dain (ukrstile sü); die Fäden — ge, 
konci i. Hee se pr&daju ; ihre Pläne 
— fid, njihove su namëre unatod ` 


pretiru si tragove; —, e. a. (b. Zei⸗ 


- hen des Kreuzes machen), kratiti, pre- 
krstiti; (be—), zakrstiti; (b. Geſtalt 
eines Kreuzes eben), krstiti, skrstiti ; 
bie Füße —, skrstiti, prekrstiti noge; 
f. Durchfreugen. [tapljaé. 

Kreugente, f. (Mergus albellus), mali po- 

Kreuzenzian, m. (Gentiana cruciata), kri- 
katica, lincurá. 

Kreuzer, m. (Münze), krajcara , karan- 
tana, krifar; ohne einen — Gelb, bez 
bele pare i. dinara ; (Schiff), morski 
strakar; (Korſar), gusär. 

Kreuzerbruch, m. lomak krajcare. 

Kreuzerfindung, f. nadadde sv. krika; (b. 
Dr.), obretenje dastnoga Krea. 

Kreuzerhöhung, f. (Weit) krstov dan, uz- 
dignuce (vozdvitenje) svetoga kriza 
i. dastnoga krsta. 

Kreuzerftüd, n. krajcera. 

Kreuzesflamm, m. stablo od krêta, krika, 

Kreuzestod, m. smri na krizu, ktstu. 

Kreuzfahne, f. Kreta, krstat barjak, kr- 
stata zastäva; (b. Katol), pah. 

Kreuzfahrer, m. krikar; (v. Schiffen), f. 
Kreuzer. 

Kreuzfahrt, f. goëegie krsta; (zur See), 
plovarenje ; f. Krenzzug. 

Kreuzfeuer, n. ukrötena vatra; 

Kreuzförmig, adj. krötat, krifan. 

Kreuzfuchs, m. smedja lisica. 

Kreuzgang, m: rawkršée ; (theol.) kritni 
put; (in Klöfl.) krizoik, razkrstnik. 

Kreuzgaſſe, f. razkrstña, kriänn ulica. 

Kreuzgeſtell, m. kriznice. 

Kreuzgeſtirn, n. kris. 

Kreuzgewölbe, m. kritni svod. 

Kreusgriff, m, kretnice. 

Kreuggutt, m. kriäni poprug. 

Kreuzbammer, m. nükrstnjak. 

Kreujhaepel, m. nàkrsini vitae. 


Kreuzherr, m. krišar. 

Kreuzhieb, m. popreki sëk. 

Kreuzbolz, m. pasjakovina ; f. Adlerholz; 
Kreuzhölger, prekršée. 

Kreuzigen, e. a. razpeti, propeti; fein 
Fleiſch —, trapiti pàt; Bo —, e. r. 
prekrstiti se. 

Kreuziger, m. razpinjaé. 

Kreuzigung, f. Eise razpece. 

Kreuzkäfer, f. Speckkäfer; Erbfenfäfer. 

Kreuzfanfer, m. ſ. Kreuzſpinne. 

Kreuzkirche, f. kriza crkva. 

Kreuzftuft, f. popreka pukotina. 

Kreuzfnochen, m. f. Kreuzbein. 

Kreuzfopf, m. vrla glava. 

Kreuzfraut, n. (Senecio), staradac; ba- 
delj&ae; (Valantia erweiäta), kritarka; 
f. Heberich. [vrtaljka. 

Kreuzkreifel, m. (Trochus cruc.), krstata 

Kreuzfröte, f. (Bufo calamita), gubavica, 
krastasica. 

Kreuzlahm, adj. prebijenih krstah; (büf: 
tenlahm), hrom. 

Kreuzleine, f. krine vodjice. 

Kreuzmaß, n. kritna mêra, [nica. 

Kreujmeife, f. (Parus ater), borova st- 

Kreuzmeißel, m. nakrstno dlëto. 

Kreuzmotte, r topolnjak. 

Kreugmufchel, f. (Ostrea malleus), batada. 

Kreugmusfel, m. krstna misica. 

Kreuznagel, m. plosäk. 

Kreuznaht, f. pokrstica. 

Kreuznatter, f. f. Kreuzotter. 

Kreuznefiel, f — EE strupnik. 

Kreuzotter, f. (Vipera Berus), ridovka. 

Kreuzpatelle, f (Patella cruciata), kr 
stata bljudica. 

Kreuzpflange, f. |. Kreuzkraut. 

Krenzpoffefel, m. kriäni sêkaé. 

Kreuzpunft, m. krstiste. a 

Kreuzqualle, f. (Medusa cruciata), kr- 
stat klobuk. 

Kreugranfe, f. (Bügñbnta- crueigera), 
trubad-krstas, 

Kreuzreim, m. nakrstni slog. 

Kreuzriemen, m. poram, unakrstni remen. 

Kreuzritter, m. krikar. [kadulja. 

Kreuzfalbei, f. (Salria auriculata), usata 

Kreuzichale, f. (Venus decussata), kr- 
stata ladinka, 

Kreuzfcheibe, f. ſ. Kreuzdiopter. 

Kreuzſchenkel, m. kriknica. 

Kreuzfchiff, m. f. Kreuzer. 

Kreuzfchläger, m. nakrenjak. — 

Kreujfchmerz, m. Krstobolja; í. Hexenſchuß. 

Kreuzfchnabel, m. (Loria curtirostra), 
krivokljunac. 

Kreuzichnitt, m. Kriäni rëz, krifac; einen 
— thun, zarezati unakrst. 

Kreuzfchraube, f. vijak' (burma, Zaraf) na 
kurjuönom repu. 

Krenzihuß, m. hitac unakrät. (kreie, 

Kreuzfpinne, f. (Epeira diudema), pauk- 
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Kreuzfprung, m. Kreuz: und Duerfprünge 
machen, »kakati unakrst, 

Kreuzftändig, adj, ukräten, 

Kreuziteg, m. kritnjak. 

Freujſtein, m. krizevac. 

Kreujitich, m. f. Kreummaht. [pokrisšci. 

Rrenjtag, m. kritevo; dan od Uuie : —e, 

Rrcujtanne, f. (Pinus picea), omorika. 

Kreuzthaler, m. krstaš-ltalër. 

Kreujträger, m. krətlonoša; (ig) zlopat- 
nik; —in, f zlopatnica, 

Kreuzung, /. krišanje. 

Kreuzungepuußt, m. krstište. 

Kreuzverband, m, krikoa i nakretna sveza. 

Kreuzvogel, |. Kreuzichnabel 

Kreuzwanze, f. kretata stënica. 

Kreujweg, m. razkršée, razkrstnica, raz= 
puce, razputica ; (in b. Kirche), krikoi 
put, put krika. 

Kreuzweh, a, kratobolja. 

Kreujweiſe, ado. unakrst, nakrstice, na 
krik, u prekrst; — legen, ſ. Kreuz; 
die Süße — über einander legen, pre- 
krstiti, skrstiti noge. 

Kreuzwirbel, m. krotni kraljezak. 

Kreuzwoche f. spasovska vedmien; kri 
zevski tjedan; (b. Dr.) krstopoklo- 
naja nedelja. 

Kreuzwurz, f. (Gentiana lutea), lincura; 
(G. cruciata), krizatica; |. Kreuzfraut. 

Kreuzzeichen, n. krizac; zuamenje svetoga 
kriza i. krsta. | vojna. 

Kreuzzug, m. vojnica za krst; kritaroka 

Kreuzzugel, m, nakrstue vodjice. 

Kribbelfopf, m. napriica, naprienica, 

Kribbelföpfig, adi. praljiv, — [pršljivac. 

Kribbelfranfheit, f. syrbes. 

Kribbeln, e. n. (wimmeln , kopirati, ko- 

oriti; vevljeti, kiptiti; (juden), svrb- 

jeti ; (von ſcharfen Sachen), brideti ; 

(fg.) das fribbelt ihm im Kopfe, to ga 
pete; —, e. a. |. Krabbeln. 

Krbbelmüde, f. (Rhagio colombatschen- 
sis), branidevka, golubacka muha. 

Kribbelrettig, m. (Raphanus Raphani- 
sirum), ognjica, 

Kribbelfucht, |. Kribbeltranfheit, [grabus. 

Kribbafrabs, int. da ginge —, ueinise 

Krid, m. korönjak, 

Kridelei, f. dangrizanje, 

Kridelkopf, m. Cangrizalo, 

Krideln, e. n. dangrizati. 

Krickelſter, f. f. Neunsödter, 

Kricklich, adj. dangrizav, mudan. 

Kridlichfeit, f. Cangrizavost, 

Kricbelfranfheit um. , f. Kribbelfrankheit, 

Kriebs, f. Griebs. 

Kriech, n. razornjak. 

Kriechbohne, f. grah-¿u€cavac i. lekak. 

Ktiehe, f. (Prunus insititia), trnovaca, 
eibora ; f. Kriedyente. . 

Kriechen, e. n. (o, Würmern), gamizati, 
gmizati, milëti, pomildti; (e, Kindern), 


uziti, plaziti; auf allen vieren —, 
auljati;. pobaudke, pokabke i. ¿et= 
veronoške hoditi, podetvorke idi, det- 
veronoiti; da fommt er ſchon wieder 
gefromen, veé se je opet dosumao L 
dofuljao ; die Küchlein — aus den Gis 
ern, piliéi lëzu i. izpadaju iz jajah; 
hinter den Ofen —, zavudi se za ped; 
(o Schmeichlern), grbali se po zemlji; 
puziti. (pred kim); rich zu Aemtera —, 
doplaziti, dokocati do »luzbe ; zu Kreuze 
—, |. Kreuz. 

—— m. ſ. Krieche. 

Kriechend, adj. gamzedi; puzedi; —es 
Berragen, podlost; —e Pflanze. po- 
zemljusa; puzeca bilina; —e Thiere, 
plazovi, gmazovi; —, ade. lezimice, 
plazimice, puzecke, puzecki. 

Kriechente, f. (Anas Crecca), kria, kro 
Hen, krkúlja. sustiznjak. 

Kriewer,m plazavac ; ulizien; (9, Pferd.), 

Kriecherbſe, f. grasak-Cudavac, 

Rriecyerei, f. platnja, podlost. 

Krierpling, m. Kriechpilaume, f. ſ. Kricche, 

Kriechmücke, f. (Culez reptans), gamzeci 

Kriebrad, m, lezak. |komarac. 

Kriechrehre, f. (Tubipora serpens), cë> 
vuša-pozemljuša. | 

Krieg, m. rat, vojska, krajina; es gie 
ftand —, rat se zamelnuo; es brach 
— aus, rat Je buknuo; vojna je za- 
vojstila; Bn zum —e rüilen, orukati 
se, »premali se na vojsku; einen — 
anfangen, anfündigen, rat zamelnnti 
navestili; — führen, ratovati, vojstiti; 
ein Land mit — überzi hen, zavojstili 
na zemlju; es lam zum —e zwiſchen 
ihnen, zaratili su se; bürgerlider —, 
domadi rat; in den — zi ben, idi u 
vojsku; aus dem —e zurüdfchren, po= 
vraliti se sa vojske; ber fleine —, de= 
tovanje, deinicka vojna; rg svadja, 
kavga; wir wollen deshalb feinen — 
anfangen, nedemo se radi toga za- 
vaditi, 

Kriegen, e, n. ratovati, vojstiti (na koga). 

Kriegen, e. a. (ergreifen), Ginen beim 
Arme —, uhvatiti koga za ruku; ben 
Stod —, spodbhiti, scepati palicu; es 
bangt zu hoch id kann es nit —, pre» 
visoko visi, nemogu dohvaliti; man 
ei ben Dieb gefriegt, ulovili su tata; 
riege ich dich fo ig du mir büßen, 
ako mi dodjes 5akah, platit des; (bes 
fommen), dobiti. 

Kriegend, adj. ralujudi, vojujudi. 

Krieger, m. vojnik, vojak, bojnik, ratnik. 

Kriegerhaft, adj. vojnicki, ratnicki. 

Kriegerhaus, s. vojara, kasarpa, 

Kriegerifch, adj. vojnicki ; —cs Anfehen, 
junacko lice; (frieggeübt), ratoboran, 


ubojit, 
Kriegermäßig, adj. vojnicki, bojuicki. 
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Kriegerfchlagen, adj. u ratu poginuo. 
Kriegerfland, m. vojnistvo. [sku. 
Kriegfertig, adj. spreman na rat i. voj- 
len n. ratovanje. 
Kriegführend, adj. ratujuci, vojujudi. 
Krieggerüftet, adj. pripravan na rat; na- 
oruzan ` gotov pobiti se. 
Krieggeübt, adj. vëšt ratu; —e Truppen, 
vojska od mejdana. 
Krieggewohnt, adi. vican ratu; ratoboran. 
Kriege» (in Zuf.), (die Kriegsführung 
betreffend), ratni; (die Armee betref: 
fend), vojni. 
Kriegsadel, m. vojna plemenstina. 
Kriegsanführer, m. vojvoda. 
Kriegsangelegenheit, f. ratni posao. 
Kriegsanftalt, f. —en, ratna sprema; 
—en treffen, spremati se na rat. 
Kriegsart, f. nadin ratovanja. 
Kriegsartifel, pl. vojni zakon. 
Kriegsaufgebot, m. Kriegsaufruf, m. po- 
ziv na rat. 
Kriegsbaufunft, f. |. Fortifikation. 
Kriegsbaumeifter, m. ratni graditelj. 
Kriegsbedarf, m. Kriegsbebürfniß, n. vojn 
potreba, potrebätina, potreboda. I 
Kriegsbegebenheit, f. ratni dogadjaj. 
Rrieasbefolbung, f. ratna plada. 
Kriegsbühne, f. ratište. 
Kriegscommiffär, m. vojni povërenik. 
Kriegscommiflarlat, n. vojno povëreništvo. 
Rriegêcommifariatêbeamte, m. urednik 
od vojnoga povëreništva. 
Kriegecommiffton, f. vojno pov£renstvo. 
Kriegsbarlehen, n. ratni zajam. 
Kriegsdienft, m. vojnicka, vojna sluzba ; 
vojnovanje; —e nehmen, idi u vojsku, 
vojnike. 
Kriegsdrangfal, n. ratna bèda. 
Kriegsentfchädigung, /. ratna naknada; 
naknada za rat. 
. Kriegeereigniß, n. ratni dogadjaj. 
Krieaserfahren, adj. v&ät ratu. |[vestina. 
Kriegserfahrung, f. ratno izkustvo; ratna 
Kriegserklärung, f. navëštaj, objava rata, 
Kriegseröffnung, f. zapotetak rata; nah 
der —, pošto se je rat poceo. 
Kriegserpebition, f. voinien ` ` 
Kriegsfach, m. vojnistvo; f. Kriegsfunft. 
Kriegsfadel, f. ratni oganj; rat. 
Kriegsfall, m. im —e, ako se zametne 
rat, ako bukne rat; auf alle Kriege: 
fälle gefaßt fein, spravan biti na sve 
ratne prigode. i 
Kriegsfernglas, n. vojni oëulin. 
Kriegsfeuer, m. Kriegsflamme, f. ratni 
pozar, plamen od rata. ` ` 
Kriegsflotte, f. vojno brodovlje. 
Kriegsfreund, m. ratoljub ; ratoboj; |. 
Kriegsgenoß. 
Kriegstcch, adj. ratoljuban, ratovit. 


Kriegsgebrauch, m. ratna poraba ; (Kriegs: 
ar ratni obidaj. 
Kriegege übr, f. ratna plata. 
Kriegsgefährte, m. suvojnik, subojnik, 
vojni drug [u rata. 
Kriegegefangen, adj. sasušnjen, uhvaden 
Kriegegefangene, m. ratni sušanj, uhva- 
cenik, zarobljenik. 
Kriegsgefangenfchaft, f. ratno sufanjstvo. 
Kriegsgeift, m. ratobornost, ratovitost. 
Kriegögeleit, n. ratna pratnja. [fährte. 
Kriegegenoß, m. suratnik ; f. KRriegsge: 
Kriegsgepäd, m. ratni prtljag. 
Kriegsgeräth, m. ratna sprava. 
Kriegegericht, m. vojni sud. 
Kriegegefang, m. davorija. [tovah). 
Kriegsgeſchichte, f. povöstnica rata (ra- 
Kriegsgeſchick, n. junacka sreda; sreda u 
Kriegsgefchrei, n. bojna vika. [ratu. 
Kriegsgeſchwader, n. odëlak vojnoga bro- 
Kriegegefeß, n. vojni zakon. [dovlja. 
Kriegsgetümmel, n. bojna huka, gungula. 
Kriegsgewalt, f. ratna vlast, 
Kriegsgewühl, n. vojna vreva. 
Kriegeglüd, n. junacka sreda; sreda na 


Kriegsgott, m. Davor. [mejdanu. 
Kriegehafen, m. vojna luka. 
Kriegehändel, pl. ratne razpre ; razmirica. 


Kriegshandwerf, n. ratni zanat; vojniätvo; 
ratovanje; f. Kriegsfunft. 

Kriegshaufen, m. bojna éeta. 

Kriegebeer, n. vojska, ordija*. 

Kriegsheld, m. junak. 

Kriegshülfe, f. vojna ew ; (Hilfstrup: 
pen), pomodna vojska. 

Rriegsjahr, n. ratna godina. 

Kriegsfamerad, |. Kriegsgefährte. 

Kriegsfanzlei, f. vojna pisarnica, pisara. 

Kriegsfaffe, f. vojna pöneznica. 

Kriegsfette, f. vojna stega. 

Kriegskleid, m. vojnicka. odeca, 

Kriegefnecht, m. prosti vojak. 

Kriegsfommiffarins, f. Kriegscommiffär. 

Kriegsfoften, pl. ratni trosak. 

Kriegsfunde, f. ratoznanstvo. 

Rriegsfundig, adj, ratoznan. 

Kriegefunft, f. vojna i. ratna nauka; 
nauka o ratovanju; f. Strategie. 

Kriegsfünftler, ſ. Takliker. 

Kriegslärm, m. ratna huka. 

Kriegslaſt, f. ratni teret, namel. 

Kriegsleben, n. vojevanje, vojnovanje. 

Kriegsleute, pl. vojniei, vojaci. 

Kriegslich, n. davorija. 

Kriegelift, f. ratna varka. 

Kriegsluſt, f. ratobornost, ratovitost. 

Kriegsluftig, adj. ratoboran, ratovit. 

Kriegsmacht, f. vojna sila. 

Kriegsmanier, f. ratovitost, ratni nadin, 

Kriegsmann, m. vojnik, bojnik. 

Kriegsmannfchaft, Z vojska. 


Kriegefuß, m. ratovnica; das Heer auf | Kriegsmarine, f. vojno pomorstvo; |. 


den — (eben, urediti vojsku na ratnu. 


Kriegsflotte. 
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Kriegsminifter, m. vojni popeditelj, mi- 
nistar, 
Kriegsminifterinm, n. vojno popekitelj- 
Stro, ministarstvo. 
Kriegsnoth, f. ratna nevolja, böda. 
Kriegsoperation, f. ratni rad; —en, pl. 
Krieysorbnung, f. ratni red. [ratovanje. 
Kriegspflicht, |. Militärpflicht. 
Kriegerath, m. vojno vöde. [richt. 
Kriegsrecht, n. vojno pravo; |. Kriegäge: 
Kriegsrechtlich, ade. po vojnom pravu, 
sudu; — behandeln, suditi po vojnom 
zakonu. 
Kriegeregel, f. pravilo ratovanja. 
Kriegsrichter, m. vojni sudac, auditor. 
Kriegeroß, m. hat, konj od mejdana, 
Kriegsruf, m. poziv na rat. 
Kriegsruhm, m. junadka slava. 
Kriegsrüftung, f. sprema na rat; orutanje. 
Kriegefatt, adj. er ift —, zasitio se je 
Kriegöfcene, f. ratni prizor. [rata. 
Kriegsichaden, m. ratna šteta; šteta po- 
€injena ratom, 
Kriegsichar, É (bojna) éeta. 
Kriegefchauplag, m. ratiste. [bojnica. 
Kriegeichiff, m. vojni, ratni brod, ladja- 
Kriegefchiffoogel, m. (Pelecanus aquilus), 
neJasit-ladjar. 
Kriegeichuld, f. rant dug. [fchule. 
Kriegefchule, f. ucionica rata; |. Militär- 
Kriegsfold, m. vojna plata. 
Kriegefpiel, m. junacka igra; (fg.) rat. 
Kriegsflaat, m. vojna drkava. 
Kriegsitand, m. vojnistvo, 
Kriegöfteuer, f. ratni porez ` ratni namet. 
Kriegöftraße, f. vojna cesta, 
Kriegsfucht, f. ratovitost. 
Kriegsthat, f. junacko dëlo, junastvo. 
Kriegeübung, f. vojno vösbanje, vojna 
veöba ; —en anftellen, vösbati vojsku. 
Kriegsunfall, m. ratna nesgoda. 
Kriegsunruhen, pl. ratni nemir. 
Kriegsverfafiung, f. vojna uredba (dräave). 
—— f. pohara u ratu, ratom. 
Kriegsverftändig, adj, vëšt ratu. 
Wl ice gt ang L ratna, vojna uprava. 
Kriegsvogel, |. Seidenſchwanz. 
Kriegsvolf, n. vojska. [komore. 
Kriegevorrath, m. ralna sprema, zaliha; 
Kriegswaffe, f. ratno, bojno oru&je. 
Kriegewagen, m. vojna kola; vojne tar- 
Kriegsweien, n. vojnistvo. [nice. 
Kriegewiffenfchaft, f. ratoznanstvo, nanka 
ó ratovanju. 
Keiegswuth, f. ratno bësnilo. [nica. 
Kriegszahlamt, n. vojna platara, placao- 
Kriegszahlmeifter, m. vojni platar. 
Kriegszeit, f. ralno vröme; krajina. 
Kriegezucht, f. ratni poredak, vojni zapt. 
Ariegeiug. e vojnica, vojna. 
Kriegszulage, f. ratni doplatak. 
SE uftand, m. ratno stanje. 
Krie gäer, í. Buſchelſter. 


Kriefente — Kritzler 


Kriekente, f. Kriechente. 

Krimmen, e. n. Skakljiti. 

Krimpe, f. sbijanje, sbögnude skuplja- 
nje (sukna); baé CR ift In ber —, 
sukno se moéi, kvasi. 

Krimpen, e. n. sbiti se, skupiti se, sbëéi 
se ; —, b. a. moliti, kvasiti (sukno). 

Krimpfrei, adj. diejes Tuch (ñ —, 0v0 
se sukno neskuplja i. nesbija. 

Kringel, m. kovrtan). 

Kringen, m. kotuljag, svitac, obluk. 

Krinne, € ylëbié, brazda. 

Krinfe, f. pukotina. 

Krimpfung, f. previta zasunka. 

Krippe, f. jasli; (Trog), kopanja, ko- 
pan), nacve, valov*; (Bühne), pod- 
gat; eine — ſchlagen, podgatiti, pod- 
plotiti. 


Krippen, e. a. podgatiti, podplotiti; (5. 


Schloͤſſ.) previnuti. 

Krippenbeißen, n. hrdanje, grizenje jaslih. 

Krippenbeiger, m. jaslogriz, jasloguda. 

Krippenreiter, m: äljivar. 

Krippenfleiger, m. jaslogaka. 

Kipper, m. (Emberisa Cia), strnadac. 

Kripplein, n. — Ghrifti, vertep, jaslice. 

Kripplohn, m. podplotnina., 

Krifis, Krife, f. prekret, odsudni KI 
kriza; in ber — fein, biti na pre- 
kretu ; (merc.) opasnost; in eine — 

ak En nadi se u nevolji. 

Krispelholz, n. krispavac. 

Krispelfraut, m. (Thlaspi), mosnjak, 

Krispeln, e, a. krispati. 

Kriftall, f. Kryſtall. 

Kriterium, m. sudilo; (Kennzeichen), 
ljesje, biljeg. 

Kriticismus, m. kriticizam. 

Kriticität, f. razsudnost, kritidnost. 

Kritik, f. razsudba; (Recenfion), razsuda, 
prosuda, pretres, kritika. 

Kritifafter, m. razsudar ; cöpidlaka, re- 
3etalo, rešetar. 

Kritiker, m. razsudac, prosudac, kritik. 

Kritiſch, adj. razsudan, prosudan; kri- 
tican ; (emtfcheidend),, odludan ; (mi; 
lid), opasan, pogibeljan. 

Kritifiren, e. a. razauditi, prosuditi; pre- 
tresati; f. Kritteln, 

Krittelei, f. resetanje. 

Kritteln, e, a. reselati, presijati ; (fpr.) 
tudje grinje tresti, prisivati krpice. 

Krittler, f. Kritifafter, 

Krittlich, ſ. Kricklich. 

Kritzelei, f. ſ. Gekritzel. 

Kritzelig, adj. 5kripav; die Weber ſchreibt 
—, pero škripa. 

Krigeln, c. n. skripati; škrabati; (mit 
ein. Nabel), crtariti, parakati; (mit b, 
Feder), Carkati, ërékati, švrakati, dr- 
Datt, brëkati, piskarati. 

riben, f. Kragen. [balo. 

Krigler, m. érëkalo, drijalo, piskar, škra— 


ohj- 4 


Krobo — Kronenholz 


Kröbe, f. Kriche, [tins. 
Krodig. adj. glotan; —es betreibe, glo- 
Kroforill, m. (Crocodilus), psoglavka, 

krokodio, kukudrio, veran. 

Krotovillbirn, f. (Laurus Persea), Zet- 

Krofovillblatt, n. (Hedysarum umbella- 
tum), štultasta sladkovina. 

Krotodillihräne, f. licemërska suza, lice- 
merni plaé. 

Krofoniäure, f. krokonova ki-elina. 

Krollbiume, f. (Medeola), krutusa, 

Krollen, e a skljuniti, obariti; —, e. n. 
skljuniti se; (u. Birkhahn), glogotati. 

Krollerbfe, f purak. 

Krolllilie, f. Krülllilie. 

Krolzen, f. Kroſlen. 

Kronamt, n. krunovni ured. 

Kronbeamte, m. krunovni urednik, 

Kronbewerber, m. trazilac krune, 

Kıonblatt, n. (petalum), latica 

Kronbiume, f. (Fritillaria), zvonik. 

Kronbohrer, m. rudarski svrdao. 

Kröndyen, n. krunica, 

Kıröndyenblatt, m. latiéica, 

Krondach, krunast krov. 

. Krone, f. kruna; (Blumen—), vënëié:; 
(am Bierdefuße, Kröndhen), kicica, ki- 
tica; (Tannenwipiel), kiéica ; (an Bar 
denzähn.), panj; feinen Tbaten Pie — 
auifıgen, ovendati svoja dela; zur — 

elangen, popeti se na prestol; ber — 
erauben, razkruniti; die — Gngland, 
englezka kraljevina; (Münze), kru- 
nas; (Kopf), er hat etwas in der —, 
nakitio se je 

Kroneintünfte, pl. dohodci krune, dršave. 

Sroneifen, n. krunato Zeljezo, 

Kıöneleifen, f. Kammeiſen. 

Kröneln, e. a. okresati. 

Krönen, e. a. krunisati, okruniti; (poet.) 
zum Könige —, vënéati na kraljestvo; 
(fg ) ukrasiti; (cine Preisfchrift —), 
nagraditi; ein gefrönter Dichter, ovön- 
can pesnik; das Glück fröne dein Bor: 
haben mit gutem Grfolge, Bog dag 
sredu i napredak tvojoj nakani; ein 
gefröntes Haupt, okrunjena glava; kru- 
nonosa; ein gekroͤnter Chemann, rogo- 
nosa, 

Kronen: Anemone, f. (Anemone corona- 
ria), krunasta ovëica. 

Kronenartig, adj. krunast, 

Kronenbade, f. (Conus geographus), pi= 
sani dunjac. 

Kronenbein, n. kost od kieice, 


— 1908 — Kronenjasmin — Krönung 


Kroneniasmin, m. (Philadelphus corona- 
rius), reg 
Kronenflee, m. (Hedysarum coronarium), 
krunasta sladkovina; (Medicago co- 
ronaria), krunasta dunjica. 
Kronenfraut, n. (Drypis spinosa), drpa- 
vac; (Salsola kali), slanica. 
Kronenfürbiß, m. krunasta bündeva. 
Kronenlage, f. sglob laticah, 
Kıonenlos, adj. bez krune; (Get) bes 
vöndida, [les 
Rronenmufcel, f. (Anatifa), morski ka- 
Kronenneflel, f. (Actinia plumosa), per- 
nata morska kopriva. 
Kronenrand, m, krunasti rub. 
Kronenräuber, m, grabilac krune; í. 
Ulurpator. 
Rroncnröhre, f. (bot.) tulajica vënéiéa. 
Kronenfaum, m. (bot) okrajac vendica 
Kronenſchötchen, n. |. Kroncuwicke. 
Kronenipelge, f. košuljica, 
Kroneniteuer, f. krunisarina. Tee, 
KRronentaube, Kronenthaler, f. Krontaube 
Kronentragend, adj. —e Pllanzen, vönda- 


Rronen:räger, m. krunonosa. [rice. 
Kronentritt, m. ozleda kiéice. 
Kronentute, í. Kronenbade, [har. 


Kronenwide, f. (Coronilla), grašar, gra- 

Kronenwurm, m kukac kiéice. [venac. 

Kronenzwicbel, m. (Copa riripara), cr= 

Rronerbe, m. naslödnik krune. 

Kronerbie, f. kitnjasti grašak. 

Rronfeltherr, m. krunovni vojvoda. 

Kronfleiſch, |. Zwerchfell. 

Krongehörn, n. krunasti rogovi. 

Kronglas, n. kruneno »taklo, 

Krongold, m. olose zlato. 

Krongut, n. krunovätina. 

Kronbeer, n. kraljevska vojska. 

Kronhirſch, m. krunasti jelen. 

Kronholz, n. cecak. 

Kronhüter, m. &uvar krune. 

Kronland, n. krunovina. 

Kronländerei, f. krunovina. 

Kronleuchter, m. svetionjak , svätlenik ; 
(in Kirch. b. Dr.), polijelej. 

Kronprinz, m. kaiſerlicher —, carevic- 
naslêdnik ; föniglider —, kraljevic- 
naslödnik. 

Kronprinzefiin, f. Taiferlide —, carevna=- 
naslödnica ` föniglide —, kraljevna- 

Kronrad, f. Kammrad. [naslednica. 

Kronraden, m. (Agrostemma corona), 
krunast kukolj, 

Kronranunfel, m. bezkljunka. 


Kronenbledy, m. krunata plodevina, lima. | Rronebeere, |. Preifelbeere. 
Kronenblume, f. vendast cvëtak ` vönda- | Kronfchagmeifter, m. blagajnik krune. 


Kronenerbfe, f. Kronerbie. 

Kronenfortfaß, m. krunasti nastavak, 

Kronengefhwür, n. gnjiloda kieice. 

Kronengold, f. Krongolb. 

Kronenholz, m. (an b. Wehre), zaplava ; 
(an b, Brücke), sglavje. 


[rica, | Kronſchnepfe, f. |. Brachvogel. 


Krontaube, f. Kronvogel, m. (Columba 
coronata), krunac. I 

Kronthaler, m. krstaš, kriäak, krikar 
(-taler), krisevada; ein halber —, 

Krönung, f. krunisanje. kratasics. 


Krönungsfeier — Krötenauge sati, ` = Krötenbalfam — Krullguappe 


Krönungsfeier, f. svedano krunisanje. 

Krönungstag, m. dan krunisanja, 

Kronwerf, n. krunasta gradba. 

Kronwespe, f. (Stephanus coronalus), 
krunasta vönculja. 

Kronwide, f. (Coronilla), grašar. 

Kronzahn, f. Augenzahn. 

Krooẽe, n. (Fucus), haluga. 

Kröpel, f. Krüppel. 

Kropf, m. (b. Bög.) Zvata, volja, vo- 
ljak, voljac, putada ; (fig.) ſich b. — 
voll ftopfen, nadekati se, nakresati se, 
nakrhati se; (b. Menjch.) gusa ; einen 
— befommen, ogusaviti; (med.) gusa; 
(arch.) grba; (im Ecyornit.) gusa. 

Kropfbein, n. í. Kehltopf. 

Kropfblume; f. (Erinus), gusarka. 

Kropfeidechfe, f. (Iguana), legan. 

Kröpfen, e. a. (Gifen —), previnuti, 

revijati; (Sänfe —), kljukati; na- 
kijukati ; Einen —, nabiti, nakresati 
koga; —, t. n. jesti, 2derati. I 

Kropfente, f. gluhara. 

Kröpfer, m. eer f. Kropftaube. 

Kropffelge, £. bokat naplatak. 

Kropffifh, m. (Ostracion), kostres. 

Kropfgang, f. f. Velikan.“ [šava sajgn. 

Kropfgazelle, f. (Antilope gutturosa), gu- 

Kropfgerinne, wm. (b. Mühl.) badanj. 

Kropfgerfte, f. štur jedam 

Kropfgicht, f. krtice. 

Kropfig, adj. gusav; — werben, oguša- 
viti; —es Holz, kräljavo drvo; frö: 
pfiges Gifen, previto Zeljezo. 

Kropfige, m. gusavac, gušo; gusar; —, f. 

Kropftlette, ſ. Ackerklette. [gusa. 

Kropfmittel, n. lèk od guse. 

Kropfnatter, f. guja-gušavica. 

Krepfrad, f. zujada. 

Kropftaube, f. gusan. 

Kropftaucher, m. (Halodroma urinatrix), 
kalava. [5avka. 

Kropfträger, m. (Mantis strumaria), gu- 

Kröpfung, f. kljukanje; (arch.) ugib. 

Kropfvogel, m. |. Belifan; Rohrdommel. 

Kropfwurz, f. (Scrophularia nodosa), 
strupnik, tradovnik ; f. Aderflee; En: 

Krös, ſ. Gekröſe. [gelfüß 

Kröfchen, e. n. cvrëati; f. Kreifchen, 

Kröfe, f. utore; f. Kröfel. 

Kröfel, Kröfeleifen, m. utornjak. 

Kröfen, e. a. utoriti. [duša. 

Kröfeftein, m. (Madrepore areola), zv&z- 

Kröte, f. (Bufo), krastada, Zaburina, ba- 
burina, baburada, krastava kaba; bie 
graue —, (B. cinereus), sinja kra- 
stata; bie braune —, (B. fuscus), za- 
puhada; bie veränderlihe —, zelena 
krastada; Kreuz —, (B. Calamita), gu- 
bavica; (Murez bufonius), krastay vo- 
lak; (Rrantheih), Zaba; (oer 1 kaba. 

Kröten- (in Zuf.) Zablji, Zabji. "` 

Krötenauge, n. (Myosotis), potodnica. 


($ulek's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 


| Krötenbalfam, m. |. Krötenmünge, [sita. 

Krötenbinfe, f. (Juncus bufonsus), Zabja 

Krötenbiß, m. (Hydrocharis morsus ra- 
nae), Zabja vodarka. 

Krötenblatt, n. (Rumer crispus), kokor- 
njav štavalj. 

Krötendille, f. Hundsfamille, [dovéié. 

Krötendiftel, f. (Thalictrum minus), vre- 

Krötenffch, |. Froſchfiſch. 

Krötenflache, m. f. Reinfraut, 

Krötenfuß, m. ſ. Bluthirfe. 

Krötengerippe, n. (Conferva), okreéina. 

Krötengift, n. Zabji otrov. 

Krötengras, m. (Triglochin palustre), ba- 
reina brula; |. Krötenbiafe. | 

— f. Meerengel, 

Krötenfäfer, f. Golbkäfer. 

Krötenfraut, n. (Stachys syloatica), sum- 
ski ëistac; f. Jafobeblume ; Trauben- 

Krötenmaul, n. gubava usta, fraut. 

Krötenmünge, f. (Mentha a vo- 
dena metvica. 

Krötenneffel, f. Waldneffel. 

Krötenpeterlein, mn. f. Gleiße. 

Krötenfchnede, f. Kröte, 

Krötenfhwamm, f. Miſtſchwamm. 

Krötenfimfe, f. Krötenbinfe. 

Krötenflein, a. (bufonita), Zabinac. 

Kroton, m. (Croton), ladalj, kroton. 

Krötenöl, n. ladaljevo, tiglijeno ulje. 

Krade, f. kuka, kvaka; (für Lahme), 
öljaka, štaka, štula; an der — gehen, 
hoditi na 3ljakah ; f. Ofenfrüde. 

Krüdel, n. gukvelj, guiva. 

Krüdeliter, f. f. Neuntödter, 

Krüden, e. a, izgrnuti, izgrtati; —,o.n. 
hoditi na 3ljakah, štakah. 

Krüdenförmig, adj. Stakast. 

Krüdenftof, m. kria. 

Krüden, f. Hahnenfanım. 

Krug, m. ien A vre, testija*, koršov, 

ehar, bardak ; ein bäuchiger —, Stuc- 

E (pr) ber — geht fo lange zu 
Waſſer bis er bricht, tikva ide na vo- 
du dok se nerazlupa ; ee). 
kondör, bokar, milojka; (Schenfe), 
kröma. 

Krugblume, f. (Urceola), vr&anka. 

Krügel, Krügeldyen, Krüglein, n. barda- 
dé, pehareic. 

Krüger, m. kr&mar. 

Krugfiebler, f. Bierfiedler. 

Krugförmig, adj. kreagovit, vreast. 

Kruggerechtigfeit, f. pravo krëme. 

Krughammer, í. Glaithammer. 

Krugreif, m. obrudac. 

Krugthierchen, xn. (Urceolaria), krénkié. 

Sea f. Bode. 

Krullen, f. Kräufeln. 

Krullfarn, |. Frauenhaar. 

Krulllitie, f. (Lilium Martagon), zlatan. 

Krullquappe, f. (Gadus mustela), mor- 
ski mis, 


Al 
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Krullweigen, m. (Triticum Spelta), pir. 

Krume, f. (Schmolle), sredina ; (Krüms 
chen), mrva, mrvica, mrvidak. 

Krümelig, adj. trosan. 

Krümeln,, (Krumen), e a. meviti, tri- 
njiti, trositi; Brod in die Euppe —, 
namrviti, natrositi kruha u juhu, po- 
levku (dorbu); —, vr. n. mrvili se, 
trositi se. 

Krümelzuder, m. slador (3eder-)droblje- 
nac ; |. Traubenzuder. 

Krumm, adj. kriv; ein wenig —, krivu- 
ljast; eine —e Linie, krivulja; ein — 
gewachfener Baum, krivo drvo; ber 
—e Lauf des Fluſſes, krivudast, viju- 

ast tök röke; — biegen, skuditi; (ge: 
ogen), savit, uvit; (mit gefrümmtem 
Rüden), gurav; (rr) Ginen — ſchlie— 
Ben, svezali koga u kvrgu; okovati 
koga u nakrst i. na krik; Ginen — 
und lahm fchlagen, izprebijati koga; 
er macht —e Finger, EE je ru- 
ke; pohitnih i. dugih je rukuh; mit 
etwas — herumfommen, šeprtljiti; —e 
Sprünge machen, sevrdati; —e Füße 
aben, krivih, egavih noguh biti; —e 

ege gehen, krivudali,, zastranjivati, 
stranputiditi ; ein Menjch der — Wege 
gebt, krivudalo; — gerade fein laffen, 
odbijati na daru ; uzeti grbavo za pravo. 

Krummäflig, adj. krivogran. 

Krummbein, n. kriva, egava noga; (b. 
Menſch.), krivonozac, krivaljica. 

Krummbeinig, adj. krivonog, egavih no- 
guh ; obrudastih noguh. lee. 

Krummbudel, m. den — madıen, grbati 

Krummbarın, m. dregljavo cr&vo 

Krummpdrallig, adj, kriya Zlöba. 

Krümme, f. krivina; (Sclängeln), kri- 
vudanje, vijuganje; (eines Flußes), o- 
kuka, zavoj; (eines Weges), obavit f-, 
zavoj. 

Krümmen, e. a. kriviti, skriviti, izkri- 
viti, nakriviti, ukriviti, izkrivljivati ; 
einen AR —, saviti granu; ein, Draht 
—, saviti, skuditi Zicu; feilwärts —, 
prekriviti; den Rüden —, guriti se, 
poguriti se; (Ág.) ſich vor Ginem —, 


grbati se pred kim; einen Hecht —, 


saviti ätuku ; das Recht —, izvrmuti, 
isvrláti pravo; es foll bir fein Haar 
gefrümmt werden, nede ti ni dlaka po- 
letëti s glave; gefrümmt, skuéen; (s. 
Alter), gurav; [if —, e. r. skuéiti 
se, nakrivili se; uvili se, saviti se, 
savijati se; hier krümmt fd der Weg, 
ovd& se cesta obavija; (u. Alter), gu- 
riti se, sguriti se, pogurili se; (vom 
Fluſſe), vijugati se, ‚krivudati; (vor 
Schmerzen), previjali se. 

Krümmer, m. (beó Bogen), zapinjac. 

Krummfuß, |. Krummbein. 

Krummgängig, adj. krivudav, vijugav. 


——— adj. skuden. 


Krummgefäß, n. bokada. | 
Krummgebörnt, adj. vitorog, krivorog. 
Krummgefchnäbelt, adj. krivokljun. 
Krummbals, m. kriv vrat; (v. Menfd.), 
krivosija, krivovratac ; (Lycopsis), kri- 

Krumm alt, adj. krivovrat, [vosija. 

Krummbändig, adj. krivoruk. 

Krummbaue, f. sirocka, ävarba. 

Krummholz, m. krivadak, krivada; 
(Schiffw.), rebro, egija; f. Krumm: 
holzbaum. [kosodrevina, klek. 

Krummbolzjbaum, m. (Pinus Mughus), 

Krummbolzöl, n. ulje od kosodrevine. 

Krummbolzwald, m. kosodrevnik, 

Krummborn, a. (Antilope redunca), kri- 
voroga sajga. 

Krummbörni , f. Krummgebörnt. 

Krümmig, adj. krivuljast, krivudast. 

Krummfeimig, adj. krivoklicav, krive 
klice. 

Krummfiefer, m. (Cyprinus rapaz), bucov. 

Krummfopf, m. krivoglavac. 

Krummföpfig, adj. krivoglav. 

Krummlinig, adj. krivuljast, krivih crtah. 

Krummmaul, m. krivoustac. 

Krummmäulig, adj. krivoust. 

Krummnaſe, m. kriv nos; (Ag.) krivo- 

Krummnafig, adj. krivonos. [nosac. 

Krummofen, m. svedena peé. 

Krumme, m, (b. Böttch.) grbava maklja, 
grbav obruénjak. 

Krummfamig, adj. krivosämeni; —t 
Pflanzen, (Campylospermae), 2löbo- 
sljubnice. 

Krummfchenfelig, adj. krivokrak, 

Krummfchnabel, m. |. Kreuzfchnabel; op: 
pelfchnepfe. 

Krummfchnäbelig, adj. krivokljun. 

Krummfeitig, adj. krivostran. 

Krummftab, m. kuka, kljuka; ſ. Bi— 
ſchofsſtab; (Ag.) duhovna oblast. ` 

Krummftampfer, m. podvijad. [treska. 

Krummftert, m. (Gadus minutus), mala 

Krummſtroh, n. oklepine, tar, skršena 
slama. 

Krümmung, f. krivljenje; savijanje, u- 
vijanje; |. Krümme, 

Krummmweg, m. krivudasta cesta. 

— — m, krivozubac, 

Krummzahnig, adj. krivozub. 

Krummzange, f. krive klöste. 

Krummzapfen, m. kriv tep. 

Krummzirkel, m. kriv 3estar. 

Krumpen, |, Krimpen. 

Krünig, f. Kreuzſchnabel. 

Krupbohne, f. dudavac(-grah). 

Krüppel, m. bogalj, krnjo ; kljako; zum 
— werden, okljakaviti, osakatiti se, 
okljastiti se; zum — machen, oklja- 
stiti, osakatiti. 

Krüppelbaum, f. Zwergbaum. [sina. 

Krüppelei, f. neprilika; petljarija, zamr- 


Krüppelhaft — Kryftalllinfe — 801 — Kryſtallmeſſ. — Küchenjunge 


Krüppelhaft, adj. krkav, kräljav, kröljav. 

Krüppelig, adj. kljakav, kljast, boga- 
ljast, sakat. \ 

Krüppeln, e. a. bogaljiti, sakatiti, klja- 
stiti ; f. Verſtümmeln. 

Krufe, f. Krauſe; Krug. 

Kruspel, f. Knorpel. 

Kruspig, f. Kraus, 

Krufte, f. korepina ; kora; (am Brode), 
kora, korica; (an ein. Wunde), kra- 
sta; es bildet fid eine — auf ber 
Wunde, rana se krasta. 

Krufienforalle, f. (Flustra foliacea), et. 
nata korada. 

Kruftenftein, m. okorelac. 

Kruftenthiere, pl. (Crustacea), korepnjaci. 

Kruftig, adj. okoreo; — werden, okoreti 

Krüge, f. grebljina. lee. 

Rryolith, m. ledovac, kriolit. 

Kryophor, m. ledonosa, 

Kryptandra, f. pokrovka, 

Kryptogamen, pl. tajnocvötke, 

Kroptogamie, f. tajnocvat. 

Kryſtall, m. ledac, (glat), kristal; (Berg: 
fryftall), vedrac; |. Kryftallglas, 

Kryftallahat, m. bezdrak-vedrac. 

Kruftallapfel, f. Adlerflein. 

Kıyftallartig, adj. ledast, ledolik. 

Kryftallbefchreibung, ſ. Kryftallographie. 

Kryflallbildung, f. Kryſtallogenie. 

Kryftallblüte, f. ledast cvët. 

Kryftallborn, m. bistro vrelo. 

Kryftalldrufe, f. ledast kukanac. 

Kryftallen, adj. ledat, od kristala; (v. 
Bergkryſtall), od vedraca; (v. Kıyflall: 
glas), od biljura; Lëe ëist kao staklo. 

Kryfallen, e. a. f. Kryitallifiren. 

Kryftallenzinn, f. Bergzinn. 

Kryſtallflaͤche, f. ploha ledca 

Kryftallfluß, m. manjast vedrac. 

Kryſtallform, f. ledatost. [stalan. 

Kryflallförmig, adj. ledat, ledolik, kri- 

Kryftallgeftalt, f. tedat lik; lik ledca; 
in —, uledjen. 

Kryftallglas, n. biljur. 

Kryftallgrube, ſ. Kryſtallkluft. 

Kryſtallgruppe, f. kup ledacah. 

Krualldell‘ adj. (fig.) &ist kao staklo. 

Kryftallinifch, adj. ledat. [kristaljenje. 

Kryftallifation, f. ledicenje, ledjenje, 

Kryitallifationsfähig, adj. es iſt nicht —, 
nemote se ulediti. 

Kryitallifationsfuite, f. lik ledidenja, 

Kryftalliich, ſ. Kryftallinifch. 

Kryflallifiren, e. a. lediti, ulediti, kri- 
staliti; fid —, e. r. lediti se, ulediti 
se, kristaliti se. 

Kryftallifirt, adj. uledjen, kristalan. 

Kryttallfapfel, f. o&inja lecdnica. 

Kryftallfluft, f. vedracnik, majdan od ve- 

Kryftallfraut, |. Eiekraut. [dracah, 

Kryftallleuchter, |. Kronleuchter. 

Kryftalllinfe, f. ocinja leda, socka, 


` 


Kryftallmeffung, f. ledcomörstvo, krista- 
lometrija. 
Kryftallogenie, f. ledcorodje. Mis, 
Kryftallographie, f. ledcopis, kristalogra- 
rk ee Jêr Ada ag adj. ledcopisan. 
Kryitallologie, f. ledcoslovje. 
Kıyftallometrie, f. Kryftallmeffung. 
Kryftallpalaft, m. staklenik. 
Kryftallquelle, f. Kryftallborn. 
Kryſtalltein, adj. (Ag.) &ist kao staklo. 
Kryitallfalz, n. uledjena sol; slanik. 
Kryftallfpiegel , m. ogledalo i, zrcalo od 
biljura. ` 


Kryſtallthierchen, n. (Hydatina), caklenka. 


Kryitallwaare, f. biljurovina. 

Kryftallwaffer, n. ledieva voda ; (Ag.) bi- 
sira voda; ëista voda kao staklo. 

Kübe, f. snovalo. 

Kübel, m. kabao, &abar; (Maß), kila, 

—— adj. kablast, kabast, 

Kubik, Kubiſch, f. Cubik vim. 

Kübler, m. kablar; ſ. Faßbinder. 

Küche, f. varionica, kuhinja, dovija, ku- 
kina; eine e, are — , pr&önosno 0- 

jiäte ; Be verficht bie —, zna gotoviti 
Gë zna variti, kuhati; die — Be: 
len, gotoviti roéak ` die Braten lau: 
ko ihm in bie —, nose mu pedenje; 
alte —, hladna jela; eine gr — füh: 
ten, dobro se hraniti; er hält auf eine 
gute —, gek dräi do dobre hrane. 

Küchelbäder, ſ. Kuchenbäcker. 

Küchelſpeiſe, f. varivo. 

Kuchen, m. Aa pogada ; (überhaupt), 
kolac; (von Del einbeeren),, trop, 
mezga, komina; (mont.) sirac, brus. 

Küchen: (in Zuf.) varionieki, kuhinjski. 

Küchenamt, n. kuhinjska »lu&ba. 

Kuchenbäder, m. koladar, pogadar; —in, 
f. koladarka. 

Kuchenbäderei, f. kolatnica; (als Be: 

„Ichäftig.) koladarstvo. ` 

Küchenbediente, m. . 

Kuchenbret, m. daska za kolade; kuhinj- 
ska polica. 


Küchendienſt, m. kuhinjska slu&ba. 


Kücheneifen, m. poskurnjak, hostinjada, 
holipnjada. 
Ruchenefier, m. koladar. 
Kuchenflechte, f. (Lecanora), krastika. 
Kuchenform, f. koladnjak ; forma. 
Kudyenförmig, adj. pogadast. 
Küchengarten, m. (Fucpelgarten): povrt- 
nik, povrtnjak. 
Küchengärtner, m. povrdar. 
Küchengeräth, n. kuhinjska sprava. 
Küchengeſchirr, n. kuhinjsko posudje, 
Küchengewächſe, pl. povrée, variva. 
Küchenhaber, m. bezpara, ixpiraéca, izpiraé, 
Küchenherd, m. ognjiste (u kuhinji). 
Küchenholz, n. drva za kuhinju; kuhinj- 
ska drva. 
Küchenjunge, m. mana ; parakuhar. 
1 
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Küchenlaſten, |. Küchenfchränf. 
Küchentelle, f. |. Kocdlöffel. [junge, 
Küchenknecht, |. Rüchenbediente ; Küchen. 
Küchenkrauf, |, Küchengewachs. 
Küchenlatein, n. Cobanska latinätina. 
Küchenlicht, n. (svöla-)tumarada. 
Kücenlöffel, í. Kodlöffel. 

Küchenmagd, f. (Kuchelmenſch), sudopera, 
loncopera, perakuharka, dekla; (ver.) 
obrljuga, drolja, droplja. 

Kühenmäßig, adj. (fig.) —ı Spradje, &o- 
banski jezik. 

Küchenmeifter, m. pitar, dovijar, 

Küchenmeffer, n. noZina ; kuhinjski nos. 

Kücenmufchel, f. (Mytilus edulis), kla- 
pavica, klapunica. 

Küchenpflanze, f. f. Küchengewärhe. 

Kuchenrad, n. Kuchenrädchen, n. kovrtag, 
zv&zda. 

Küchentechnung, f. kuhiujski ratun. 

Küchenfalz, m. varena sol, tuzla; (Rod, 

Kücyenfchabe, f. kohar, ävaba. fat. 

Küchenſchaf, |. Stechſchaf. 

Kücenfchelle, f. (Pulsatilla), sasa. 

Kuchenſchleber, m. loparac. 

Kücyenfchranf, m. kuhinjski ormar, orman. 

Küchenichürze, f. kuharska pregaca. 

Kühenichwalbe, |. Rauchſchivalbe. 

Küchenſchwamm, adj. jedatna, jelna glji- 

Ly Ne n. posek. Ara. 

Küchenſieb, m. cëdka. 

Küdyenfpradhe, f. (fig) &obanski jezik. 

Kuchenſpritze, f. kuhinjska strcaljka. 

Kuchenteig, m. tësto za kolace. 

Kücentifch, m. kuhinjski stol, k-a trpeza. 

Küchentuch, n. olirad, otarak. 

Küchenjetlel, m. jestvenica. [eukar. 

Am wi m. kuhinjski slador, Zeder, 

Küchlein, n. (v. Küche), kuhinjica ; Co. 
Kuchen), kolacié; (Hühnchen), pile, 

Kucke, f. Beuerfröte, | pilié. 

Ruden, |. Oucken. 

Kudud, m. kukavica, kukovaéa ; (fpr.) 
der — ruft feinen Fe wier aus, 

la se ruga, pa joj bila druga; 
pah dich der —! nebilo te! weiß der 
—, znala ga dobrina ; er wird den — 
nicht wieder ſchreien hören, nede mu 
vise kukati kukavica ; nede vie &uti 
kukavice; nede dodekati prolëéa; 
blauer —, (Ajuga pyramidalis), mo- 
dra ivica. 

Kududsamme, |. Orasmüde, 

Kuckucksbein, |. Steißbein. 

Kududsblume, fe ( oeren for euculi), 
kukaviéja ruka; (Orchis morio), ku- 
kavica, mošnjica ; f. Feldkreſſe. 

Kududsbrot, n. kiselica. 

Kuckucksfliege, f. kukaviéja muha. 

Sududef[ec, m. |. Rududebrod. ` 

Kududsfchrei, m. kukuvik, kukanje. 

Kududsipeihel, m. (Cicada spumaria), 
pënjak, pönusar. 


Kududsfiefel, m. (Cypripedium calceo- 
lus), crevljac. 
Kuder, m. divji maéak. 
Kudern, e. n. glogotati. 
Kufe, f. kaca, badanj; (am Schlitten), 
salinac; (Murex haustellum), kutlie. 
Kufenbier, f. Lagerbier. 
Küfer, Küfıter, m. kacar; í. Faßbinder. 
Kufle, f. (Trigonocephalus), kufija. 
Kugel, f. kruglja, obla, buda, kugla; 
(Kanonen—), zrno, tane topovsko, 
djule, kuršum; WA puscano 
krno, purak; (Billard —), lopta, lo 
tica, balota ; (fpr.) zwiſchen — u. ra 
de fommen, u škripcu biti; —n wed: 
ein, opaliti pusku jedan na drugoga; 
udariti se teikim olovom (na — 
nu); Einem eine — durch ten Kopf 
jagen, sasuti komu pušku u glavu; 
Einen auf —n fordern, pozvati koga 
na teško olovo; ba regnete cë —n auf 
uns, pljuštilo je od puscanoga zrnja; 
silni su oganj iz pušakah na nas pro- 
suli —— (an Knochen), jabuka; 
ih die — ausfallen, izéašiti si (nogu, 
ruku); (Cypraea globulus), oblica; í. 
Rugelthier, [kruglje. 
Kugelabfihnitt, m. odsëk, ods&cak , sreı 
Kugelamarant, m. (Gomphraena), vëko- 
Cat, | . . [vrtni articok. 
Kugelartifchode, f. (Cynara hortensis), 
Kugelaffel, f. (Sphaeroma cinerea), o- 
biéni smotak. (De, 
Kugelausfchnitt, m. izsëk, izsödak krug- 
Kugelbaf, m. zrnoviste. 
Kugelbahn, f. Kegelbahn. 
Kugelbaum, m, krugljasto drvo. . 
Kugelbinfe, f. (Eriocaulon), vunoglavka. 
Kugelblume, f. (Globularia), ber: Ja 
Kugelblütler, pl. (Globularieae), pulj- 
kovnice. 
Kugelbüchfe, f. povijusa; puška za zrnje. 
Kügelchen, m. krugljica, puljka ; oblica, 
—— (Cypraea globulus), oblica. 
Kugelbiftel, f. (Echinops) , belotrn, je- 
Rugelelei it buljka: 
ugeleleftrojfop, m. puljkast munioiav. 
Kugelelfter, f. |. Häher. D 
Kugelerz, n. bubulj. 
ji, a pui- 
(Diodon Hystriz), jetina; 


f. površ i. površina kruglje. 
. buda. [noša. 
. (Sphaerophorus), puljko- 

kenanga Da rotundata), 

g —— 
Kugelform, f. okruglina; in —, f. Kugel: 
— adj. okrugao, krugljast, 
Kugelförmigfeit, f. okruglost, krugljatost. 
Kugelfntter, n. zavitak zrna. 
Kugelgerabe, adj. pray praveit. 
Kugelgeftalt, f. Kugelform. 


Kugelgewölbe — Sub 


Kugelgemölbe, n. svod na okrug. 

Kugelgießer, m. zrnar, tanetar. 

Kugelgürtel, m. f. Rugelzone. 

Kugelhaube, f. okruglica(-kapa). 

Kugelhaupt, n. f. Goldbarſch. 

Kugelbopf, m. naduvka. 

Kugelicht, adj. krugljast. 

Kugelig, f. Kugelförmig. 

Kugeljatpis, m. ere jama. 

Kugelfäfer, m. (Coccinella), pavenka. 

Kugelfnopf, m. (Cephalanthus), glavas. 

Kugelfopf, m. (Delphinus globiceps), kru- 
gljoglavac. 

Kugelfreie, m. obod kruglje. 

KRugelfreifel, f. Brummkreiſfel. 

Kugellad, m. krugljast lak. 

Kugellehr, Kugelmaf, n. zrnomër. 

Kugelmaßliebe, f. Kugelblume. [1jica. 

Kugelmuſchel, € (Cyelas cornea), krug- 

E r. a. valjati, koturati, kotrljati; 

lei —, l&vati zrna od olova; —, r. n. 

valjati se, koturati se, kotrljati se; 
f. Kegel ſchieben. [nosa. 

Kugelpilz, m. (Sphaerophoron), puljko- 

Kugelpflafter, f. Rugelfutter. 

Kugelprobe, f. f. Kugellehr. 

Kugelquarz, m. krugljast b&lutak. 

Kugelranunfel, m. (Trollius), upolin. 

Kugelregen, m. dazd od zrnah. 

gg ge f. (Ezacum), goréjca. 

Kugelrund, adj. sasvim okrugao; |. Ñu: 
gelförntig. 


Kugeljcheide, f. (Ascidia quadridentata), | 


ëetrzuba sumanka. 
Kugelfchnede, f. (Bulla), puljak. 
Kugelfchneider, m. jamicar. 
Kugelfchnitt, m. srez, s&k kruglje. 
Kugelichraube, f. svrdlid (n vadilice). 
Kugelſchuß, m. hitac zrnom. 
Kugelihwamm, f. Boviſt. [kast šaš. 
Kugelfegge, f. (Garer globularis), pulj- 
Kugelipiegel, m. kru e ogledalo i. 
Kugelſpinne, f. Kreuzfpinne, [zrcalo. 
Kugelthier, Kugelthierchen, n. (Volrox 
globator), vijun. 
Kugelträger, m. (Crazx globifera), kra- 
kalj krugljonosar. 

Kugelung, f. glasovanje krugljicami. 
Kugelvenus, f. (Venus globosa), kruglja- 
sta ladinka. * 

Kugelwagen, m. kola za zrna. 

Kugelwerfer, m. (Lycoperdon carpobo- 
lus), pusa-prskavica. 

KRugelwinfel, m. oblucast kut. 

Kugelzicher, m. izvijad, vadilica. 

Kugelzone, f. pojas. 

Kugler, m. krugljas; í. Kugelſchneider. 

Kuguar, m. (Felis concolor), puma. 

Sub, f. krava; eine junge —, kravica, 
junica; die blinde —, f. Blindekuh; 
(fpr.) er flieht es an wie die — das 
neue Thor, gledi kao tele u šarena 
vrata; eine weiße —, bölava; de 
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Rub, — Kühlen 
ſchwatze —, ernava, mrkulja, galica ; 
eine ſtoͤßige —, boca; eine We ige --, 


sarulja, šarica; eine lichtbraune —, pla- 

vulja; eine weißfledige —, cv&tulja; 

eine rehfarbige — , kosuta, srnava; 
eine rothe —, ridjava; eine graue —, 
sivulja; eine großhörnige —, rogulja. 

Kuh: (in Zuf.) kravlji, kravji. 

Kuhantilope, f. (Antilope bubalis), bi- 
volska sajga. 

Kuhauge, n. kravlje oko; (feliz glauca), 
sivi pul; f. Rindeauge. 

Kuhbauch, m. kulje. 

Kuhbaum, m. (Galactodendron), ml&£nik. 

tasa f. Ruhpode. 

Kuhblume, |. Dotterblume; &änfeblume. 

Kuhbutter, f. kravje maslo. 

Kuhdarm, m. (Serpula polythalamia), 
mnogoloäna gmizavica. 

Ku die, f. Gartenfinf. 

Kubpille, f. Feldkamille. 

Kuheuter, n. kravje vime. 

KRubfladen, m. kravjak, kravja balega. 

Kuhfleiſch, n. kravje meso. 

Kuhfuß, m. f. Brecheifen, 

ne Í. kravja, govedja Aug. 

Kubglode, f klepetusa, klepetar, klepka. 

Kuhhaar, n. kravja, govedja dlaka. 

— — ſ. Bruchbeere. 

Kuhhädig, adj. ëukljaiv. 

Kuhhalter, m. kravas; —in, f. kravasica. 

Kubhaut, f. kravina, kravja koza. 

ei, m. kravar; —in, f. kravarica ; 

ein — fein, kravariti. 

Kuhhorn, n kravji rog; D. Blafen), rog; 
(Trigonella foenum graecum), piska- 

ica; (Bucida Buceras), rogat svitalj. 

Kubfalb, m. telica. 

Kühkamm, m. baltica. 

Si m. kravji sir. 

Kubfette,,f. kravji lanac, porosšje. 

Kuhkraut, n. (Saponaria Vaccaria), polj- 
ska sapunica; f. Bingelfraut. 

Kühl, adj. hladan, hladovit; ein wenig 
—, hladjahan ; —e Witterung, zahla- 
den: —er Schatten, hladak ; ein —er 
Drt, zahladje ; im Kühlen fiten, hla- 
dovati; — werden, hladnëti, ohladnëti ; 
laß es — werben, ostavi dok ohladni. 

Kublager, n. kravja loza. ` 

Kühlapparat, m. hladila; hladie, 

Kühlbottich, m. Kühlvöfe, f. hladnjak. 

Säi, f. (ber Nuit), pohlad; had, hla- 
dovina; (des Bintes), hladnoda; (fig) 
hladnoda ; etwas mit — überlegen, hla- 
dnokrvno što promisljati; (Schiff.) ve- 
tar; Í. Küblbottich, 

Kubleder, n. kravina, kravja kola. 

Kühleimer, m. hladnica. 

Kühlen, e. n. hladneti, zahladnöti; etwas 
— lajfen, ostaviti što da hladni; baé 
Metter fühlt Ro, hladi, prohladilo je, 
zahladilo je; —, v. a. hladiti, schen 
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du, razhladiti; (Ag) fein Müthchen | Ruhweide, f. pasa, pašnik za krave. 
an Ginem —, izkaliti srce na kom; Kuhweizen, m. (Melampyrum artense), 
Getreide —, pregrnuti, ze ¿isq kito. poljska urodica; |. Lolch. 

Küblend, adj. pohladan, hladovit, hla- | Ruhwurzel, f. (Mercurialis annua) , je- 


dan ; hladiv. dnolëtna resulja. 
Kühler, m. hladilac, hladié. Kuhzehnte, ſ. Milchzehnte. 
Kühlfaß, n. hladnjaca, tabarka. Kuküruz, |. Mais, 
Kühlgeld, n. pregrtnina. | Kulpe, f. bataljak. 
Kühlgrotte, f. hladovnica. | Kunme, f. tanak, zdëla; f. Rumpf. 
Kühlhafen, m. hladnica. | Kümmel, m. (Carum Carti), kumin, kmin, 
Kühlhaus, n. hladionica. ` kim; (Nigella damascena), crnika vri- 
Kühlig, adj. hladjahan. | Rünmelbranntwein, m. kuminovica. [na. 
Kühling, m. (Cyprinus idus), krasoperka; | Kümmelbrod, n. kruh s kuminom, kminom. 

(Boletus bovinus), volovnjak. ı Kümmelbrüße, f. kuminova juha (dorba). 
Küblteffel, m. hladedi kotao. | Rümmelfäfer, m. (Ptinus), busar. 
Kühlmittel, n. hladilo. Kümmelfäfe, m. sir s kuminom, kminom. 
Küblofen, m. hladiste. Kümmelliqueur, m. kuminovada. . 
Kühlpfanne, f. hladnica. Kümmeln, e. a. kuminiti, kuminom za- 
Kühlpflafler, n. hladedi oblik (melem). einiti; —, e. n. kuminovicu pili. 
Kühlſchiff, m. | Kühlſtock. Kümmelöl, n. kuminovo ulje. 
Kühlfchlange, f. rukavac, -lula. Kümmelfilge, f. (Selinum carvifolium), 
Kühlſtock, m. hladnik. kuminast selen. ` 
Kühltrant, m. hladovnina, hladede pice. | Rümmelftein, m. putevac. 
SC m. kaliste, korito (kovatko). Kümmelfuppe, |. Kümmelbrühe. 
Kühlung, f. hladjenje ; (Fühler Wind), | Rümmelwaffer, n. kuminova vodica. 


hlad, hladak, hladovina. Kummer, m. (Bekümmerniß), pecal, f., 
Kühlwanne, f. hladnica. skrb ; (Gram), tuga, jad; (Noth), ne- 
Kühlwiſch, m. kvasilica, kvasilo, kro-| volja; (Dürftigfeit), oskudica, ubos- 


pilo, äkropilo. tvo ; — empfinden, pedaliti se; tugo- 
Kuhmagd, f. (Kuhmenfch m.), kravarica.| vati; Hunger u. — leiden, nevoljno i. 
Kuhmelfen, n. muznja. ` ` | bödno Zivljeti; gladovati i stradati; 
Kuhmelfer, m. muzac; —in, f. muzilja. ſich — über (Ginen machen, zabrinuti 
Kuhmilbe, ſ. Schafzede. se, zastarati se za koga; bojati se 
Kuhmilch, f. kravje mlëko. komu; er macht mir viel —, vrlo me 
Kuhmift, m. kravji gnoj; f. Kuhfladen. pecali; š njega se izjedam, grizem, 
Kubmolfe, f. kravja surutka. pladem; madyen Gie fid) defwegen fci 


Kühn, adj. smeli; odvakan ; tvrde pet-| nen —, nemojte se za to brinuti; vom 
je; f, Drop, — maden, osmeliti;| -— ergriffen werben, obneveseleti; raz- 
—, ade. smölo, »miono, tušiti se; dostati se brige; razcvëliti 

Kühne, Kühnbeit, f. sm&lost smionost, se; |. Beichlaglegung ; Schutt aufen. 

Kühnlich, ade. smëlo. |odvašnost. Kummerantlitz, n. tukno, peéalno lice. 

Kühnling, m. smionik. Kümmerer, m. uzapdenik ; (o. Hirfchen), 


Kühnmuth, m. odvaznost. kriljav jelen. Ir. Kummerloe. 
Kuhpacht, f. najam krave, kravah. Kummerfrei, adj. prost od pecali, tuge; 
Kuhpächter, m. najmilac kravah. i Kummergefühl, m. pedalnost. 
Kuhpaftinat, m. f. Bärenklau. | Rummerhaft, adj. peéalan, tukan.” 


Kuhpeterlein, n. (Anthriseus), krosuljica. | Rummerfranf, adj. razpeéaljen , razcvë- 

Kuhpilz, m. (Boletus edulis), sirnjaja, | ` Wen, tugovan, tugovit; bolan s tuge, 

Kuhpode, f. boginja. ` [sirovica. | ` peéali. 

Kuhpoden- Impfung, f. cêpljenje boginjah. | Kiimmerlich, adj. nevoljan, kukavan, glo- 

Kuhreigen, m. pastirsko kolo. |zodoj.! tan; — leben, fih — bebelfen, traäiti, 

Kubfauger, m. (Caprimulgus), leganj, ko- | kunatoriti; tavoriti, kuburiti, Zivota- 

Kuhſchelle, ſ. Kuhglocke; Gre tinlina- | riti; prteno &ivljeti; eine —c Miene, 
lum), morsko zvono; f. Kuchenſchelle. pecalno, tušno lice; jadan, pedalan 

Kubfchlotte, f. Herbſtzeitloſe. [ljutnica. ogled. _ 

Kubfchmergel, m. (Caltha palustris), ka- | Rümmerlichfeit, f. nevoljnost, kakavnost; 

KRuhfchotte,f.(Spartium scoparium), tuka. | kubura; pedalnost. 

Kuhſchwanz, m. (Libellula), zelik-Lena. | Rümmerling, m. krastavac. 

Kubftall, m. kravara. Kümmerlingsfraut, m. f. Dille, 

Kuhſtelze, f. (Budytes), pastirica. Kummerlos, adj. bez pecali, tuge ; (erg: 

Kuhtod, m. (Equisetum), presen. 06), nebriäan, bezbrian, bez skrbi. 

Kühunter, m. plandiste. | [muza. | Rummerlofigfeit, f. bezpeéalnost; bez- 

Kuhwarm, di —e Mil, jomuša, je-| briänost; nebriga, 
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Kummermiene, f. |. Kümmerlihe Miene. 
Kümmern, en Gi das kümmert ihn 
fehr, to ga vrlo peéali, Zalosji, pete; 
das fümmert mid nicht, to na me ne- 
spada, to mi d deveta briga; was 
fümmert’® mich? marim ja! äta me je 
briga? ih —, er, fi über etwas —, 
kalostiti se, tugovati radi dega; (be: 
fümmern), starali se, brinuti se (im 
` i. za što); er kümmert fd nicht bar: 
um, nehaje za to, nije mu mar; id) 
fümmere mich um meinen Bart, o sebi 
se bavim; —, v. a. (mit Befchlag be: 
legen), uzaptiti. 

Kümmerniß, € |. Kummer. 
Kummerfchwer, Kummervoll, adj, prepe- 
&alan, prezkalostan, raztu?en. 

KRummet, Kumt, n. homut (hamot). 

Kummethorn, n. usi (od homuta). 

Kummetliffen, n. podhomutnik. 

Kummetpferd, mn. homulnjak. 

Kummetftod, m. klöste. Injak. 

Kümmigftein, m. (operculites), zaklop- 

Kummfarren, m. taljige sa sandukom ; 
smetnjak. 

umpan, Kumpe, m. drug, drugar; ein 
luftiger —, veseljak, p&vidrug. 

Rumpf, m, (in Mühl.), paoc; vretenka; 
(KRumpen), kalenica, zdöla, danak. 

Kund, adv, poznat; die Gede if mir 
nit —, neznam za to; — machen, 
obznaniti; — werben, oglasiti se, raz- 

lasiti se; — und zu wiffen [ei biemit, 
a vam je na znanje; ſich — geben, 
javiti se. Notoriſch. 

Kündbar, adj. — machen, obznaniti; Í. 

Kundbarkeit, f. poznatost. 

Kunde, f. glas, vëst; — bringen, glas 
dondti; es geht die —, ide glas (o 
dem); — von einer Sache haben, na 
za to; nat što; f. Motiz. | 

Kunde, m. (b. Kaufleut.) kupac, muste- 
rija®; (b. —— narucnik; er) 
mein —, od mene kupuje; ja za njega 
radim; er bat viele —n, mnogi od nje- 

kupuju ; za mnoge radi; mnogo 

Kundelos, adj. neznajudi. [ima posla. 

Kunden, e. mn. glasati se, oglasili se. 

Künden,.v. a. |. Kund machen; laßt (Gud 
ein Wunder —! ë¿ujde brajne ëuda go- 
lemoga! stanite, da vam ¿udo knzem! 

Künder, m. obznanilac, oglasilac. 

Kündezeit, f. odkazno vröme. 

Kundgebung, f. oditovanje. 

Kundig, adj. vëšt, vican (demu); ein der 
Sadıe —er Mann, vëštak; der Wege 
und Stege — fein, uvëšbati pule; er 
ift der froatifchen Sprahe —, umë i. 
zna hrvatski; er ift der Sache nicht 
—, nerazum& se u to. 

Kündig, adj. poznat; — machen, obzna- 
niti, oglasiti; — werden, oglasiti se. 

` Rundige, m, vëštak. - 


| 


Kündigen — Kunft 


Künbdigen, e, a. obznaniti, objaviti, ogla- 
siti; (auffüntigen), odkazati. 

Kündigung, f. odkaz, odpovöd f. 

Kundleute, pl. kupei; naruönici; mušte- 

Kündlich, f. Kündig. [rije. 

Kundmachen, e. a. obznaniti, oznaniti ; 
ein Urtheil —, oglasiti presudu; ein 
Geſetz —, proglasiti zakon; (befannt 
geben), dati na znanje, javiti. 

Kundmachung, f. oglasivanje; oglas, ob- 
znana; — der Öefege, proglasivanje 
zakonah, 

dëng wt f. nadin oglasivanja. 

Kundmahungstag, m. dan oglasa; vom 
—e an, od dana, kad se (5to) oglasi, 
obznani. 

Kundfchaft, f. glas, vöst; — von etwas 
gm, znati za što; mit Ginem — e 

en, poznavati se s kim; (mere.) — ha: 

ben, imati kupacah, musterijah; — 
einziehen, obavöstiti se o dem; razpitati 
za što; (mil.) eine Truppe auf — auóz 
ſchicken, poslati ¿etu u pretragu ; auf 
— fein (recognofeiren), | shohi, 
(Zeugniß), sv&docba ; f. Kunde, m, 

Runbfchaften, e. n. pretrakiti, pretraki- 
vati; — geben, u pretragu idi; (fpios 
niren), uhoditi. [kivalo. 

Kundfchafter, m. uhoda , äpiun ; propit- 

Kundfchaftegeld, n. uhodnina. 

Kundſchaftung, f. (mil.) pretraga. 

Kundthun, v.a. oznaniti; na znanje dati. 

Kunft, f. dosasde. 

Kunftfeft, n. ſ. Advent, 

Künftig, adj. buduci, dojduci ; dosasti ; 
die —e Zeit, budude vröme; im —en 
Jahre (—es Jahr), do godine; vom 
—en Jahre, dogodiänji; das —e Yes 
ben, buduci, posmrtni Zivot; ins Kont, 
lige, ade. |. Künftighin. 

Künftighin, adr. u napr&da, u budude; ° 

odsada, odsele, posad, posele. 


ſt Rünftigfeit, f. bududnost. 


Kunftfonntag, Kunftzeit, f. Advent —. 
Kunigundfraut, n. (Eupatorium cannabi- 
num), meka, konopljusa ; f. Zweizahn. 
Kunfel, f. preslica, uvilak ; (Spinnftube), 
prelo ; (ver.) eine alte —, babetina, 
baburina, babuskara ; (pr 1 was bilfté 
daß man die — anlegt, wenn man fie 
nicht abfpinnt! lasno je osnovati nego 
je tetko potkati ! 

Kunfeladel, m. plemenstina po mlöku. 
Kunfelmann, m. prelac. 

Kunfelfchmaus, f. poprelica. 
Kunkelſtube, f. prelo, supredak. 
Kunfelverwandtichaft, f. rod po mlëku. 
Kunfelweib, n. prelja. 

Künrüden, m. sawas. LL Kaninchen. 
Kunfchrofe, f. |. Ginſter. 

Kunft, f. umëtnost, (hudokestvo); bie 
ſchönen Künſte, krasne umö&tnosti ; bil: 
dende Künfte, tvorne um&tnosti; bie 


Kunftanlage — Künfteln 


freien Künſte, plemenite umötnosti ; 
feine — an einem Dinge beweifen, po- 
kazati na ¿em svoju snagu; ein Het 
der -—, rukotvor, tvorina; diefer Gar: 
ten ift ein Werf der —, ovaj je en 
rukosad ; (Beichidlichkeit) , umëšnost, 
umëština , hitrina ; das ift mit großer 
— gemadt, to je vrlo umëšno izhi- 
treno; im Neiem Gedicht herrſcht zu 
viel —, ova je pësma odvise umëtna; | 
in ihrem Betragen ift nichts als si 
nevlada se narayno veé kako je na- 
uéila ; das ifl feine —, to nije nika- 
ken majstorija ; von ber Natur u. — 
befefligt, utvrdjen prirodom i ruko- 
tvorom ; (Hanbw.), zanat; b. fihwarze 
—, vradarija, Carobija, &arolija; CSO 
Kunftiftüde), hitrina; KRünfte auf dem 
tile machen, pokazivati hitrinu na 
konopu; pelivaniti; (Ränfe), er ver: 
fuchte bei mir vergebens feine Künſte, 
u zalud mu bijase kod mene eye nje- 
ovo lukavstvo; (b. Bäder), reseto; 
. Wafferfunft; die — (8 lang, baé er 
ben Tur, um za morem, a smrt za 
vratom; — gibt Brod und Gunft, u- 
möca puna sreda; (fpr.) nugbare — 
gibt Brod und Gunft, (ko um& tomu 
dvd; — mill Geräthe haben, bez ha- 
lata neima zanäta, 
Runftanlage, f. f. Talent. 
Kunftapparat, m. umöina sprava. 
Kunftarbeit, f. rukotvor ; künſtlich), u- 
m&tno, üméšno (umjesno) dëlo, 
Kunftausftellung, f. izloga um&tninah. 
Kunftbau, m. umëtna gradnja; f. Or: 
ganifation, 
Kunſtbefliſſen, adj. ueenik umötnosti(h). 
Kunftbeflifiene, m. udenik um&tnosti(h) ; 
umdtovnik. 
Kunftbefliffenheit, f. gëenie umötnosti(h). 
Kunftbegeilterung, f. umëtniéko odusev- 
ljenje, nadahnude. 
Kunfibereitung, /. umëtno gotovljenje. 
Kunftbericht, m. izvëšée o umötnostih, 
Kunfberuf, m. um&tnicko zvanje. 
Kunftberühmt, adj. slavan, glasovit, na 
glasu s um&tnosti; er ift —, slovi e 
umetnosti. 
Kunitbild, n. umötna, umëšna slika. 
Kunſtbildung, /. umötnicka obrazovanost. 
Kunftblig, m. umëšna munja. 
Kunftblume, f. nadinjen evöt; —n/ na- 
cinjeno cvöde. 
Kunfldrecheler, m. ümëšan tokar. [nost. 
Kunfteifer, m. umötnicka gorljivost, rev- 
Künftelei, f. umötarenje ; (ole Gegen: 
ſtaud), umötkovina. 
Künfteln, e, a. umötkovati; majstorisati ; 
ume&tariti; gefünftelte Sprife, preeinje- 
no jelo; gefünfteltes Gemälde, umët- 
kasta slika; eine gefünftelte Schönheit, 


— 806 — Kunfterfahren — Kunſtkenner 


nalicena l&potica; an einer Uhr —, 
petljariti oko ure i. sata, 
SEN adj. vëšt umötnosti. 
Kunfterfahrenheit, f. umötnicka vöstina. 
Kunfterfindung, f. ümëšan izumak ; (Er: 
findung einer Kunſt), izum umötnosti. 
Kunfterzeugniß, f. Kunſtprodukt. 
Kunftfähig, adj. vrstan, podoban,, spo- 
soban za umötnika. 
Kunfifähigfeit, € umötnicka vretnoda, po- 
dobnost; |. Talent, [bojadzija. 
Kunftfürber, m. ümëšan mastilac, farbar, 
Kunftfertig, adj. vöst, vican umötnosti. 
Kunftfertigfeit, f. vëština , vienost u = 
mëtnosti(h). 
Kunftfeuer, Kunftfewerwerf, n. kres. 
Kunftfleiß, m. marljivost u umëtnosti(h); 
f. Induſtrie. [f. Dilettant. 
Kunftfreund, m. prijatelj umötuosti(b); 
Kunftgärtner, m. ümëšan vrtar. 
Kunftgebilde, f. Kunſtwerk. 
Kunflgefäß, n. umëtna posuda. 
Kunſtgeflecht, m. umötan pleter. 
Kunftgefühl, m. ëuvstvo, Cut umëtniéka ; 
umötljivost 
Kunftgegenftand, m. umötovina. [sad. 
ry Foi n. sadjen gaj, sadjenica, na- 
Kunftgeheimniß, n. tajna umötnosti. 
Kunfgemälde, n. umëšna slika, slikarija. 
Kunfigemäß, ade. umêtniêki | umëtno; 
(fig.) vëjšto. [drug 
Kunfigenoß, m. saumötnik ` umötnicki 
Kunſtgenoſſenſchaft, f. saumetniätvo; u- 
metniätvo, [Kunftapparat. 
Kunſtgeräth, mn. umötnicko orudje; í. 
Kunſtgerecht, adj. umötnicki. 
Kunfigericht, n. sud umëtnikah ; f. Set, 
Kunftgefang, m. umëtna pësma. 
Kunftgefchichte, f.povëstnica umëtnosti(h). 
Kunſtgeſchichtlich adj. umëtno-povëstan. 
Kunftgeichiclichkeit, ſ. Kunſtfertigkeit. 
SE m. ukus. 
Kunfigeihwür, n. ſ. Bontanell. 
Kunftgeftalt, f. umêtan lik. 
Kunitgetriebe, n. stroj. 
Kunftgewandt, adj. amëšan. 
Kunftgewebe, n. umötna tkanina ; (fig) 
umëtan osnutak. 
Kunfigewerf, n. rukotvornica. 
Kunftgraben, f. Kanal. 
Kunitgriff, m. hitrina, majstorija. 
Kunftguß,-m. umötna litina. 
Kunftgype, m. nacinjena sadra. 
Kunfthalle, f. umötovnica. 
— m. trgovina umötovinami. 


Kunfthändler, m. umötovinar, 
Kunfibandlung, f. prodaja umötovinah; 
f. Kunſthandel. | 
Kunfthöhle, f. rukotvorna spilja. 
Kunftjünger, m. umötnicki ucenik ; ude- 
nik umötnosti(h). 
Kunfttammer, /. f. Mufeum. [nostih. 
Kunſtkenner, m. umëtovnik; znalac umöt- 
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Kunftfenntniß, f. poznavanje umëtnostih ; 
umëtovnost. 

Kunftfniff, m. hitra varka. 

Runftfnipper, m. (Emberisa miliaria), 
velik strnad. 

KRunitlörper, m. tvorina. 

Kunſtkreis, m. podrucje umötnosti(h), 

Mnitladen, m. tränien umetovinah; f. 
Kunftbandlung. [notogie. 

Kunſtlehre, f. teoria umetnosti; f. Tech— 

Kunitleiftung, f. wmëtniéka tvorina. 

Künftler, m. umötnik; umdänik, (hudot- 
nik); ein — in feinen Worten, name- 
stalo; er if ein — in feinen Worten, 
u govoru disto namösta ; ein vechter 
—, sveznalica. 

Künitelei, f. umötarenje, umötarstvo. 

Künitlerfleiß, m. umetnicka pomnja, mar- 
ljivost; marljivost umötnika. 

Küniftlergrille, f. umötniecka musica. 

Kunftlerhand, f. umötnicka, ümëšna ruka. 

Künftlerin, f. umötnica. 

Künſtleriſch, adj. umötnicki. [mötnika. 

Künftlerleben, m. umötovanje; Zivot u- 

Künitlerruhm, m. slava umötnika. 

Künitlerfchaft, f. umeötniätvo. 

Künftlerfinn, m. umötljivost. 

Künitlerftolz, m. ponos, oholost umötnicka. 

Künitlerverein, m. druzivo umötnikah: 

Kunitlerwerf, n. um&tniöko delo ; ſ. Kunſtw. 

Künſtlich, adj. umötan, (hudozestven); 
(furfvoll), ümösan; (—e Blum-, Mi: 
neralwafler ufw.), naéinjen; (alt), 
—es Haar, pristavljena kosa; —e 
Schönheit, nalidena lëpota ; (nicht von 
Natur), rukotvoran ; (Äg.) hilar; —e 
Mittel, hitroda. 

Kunftlichleit, f. um&snost, umötovnost, 

Kunitliebend, adj. hubeci umëtnosti. 

Kunſtliebhaber, |. Kunſtfreund. 

Kunſtlocken, pl. pristavljeni uvojci, zulovi. 

Kunftlos, adj. neumëtan; nedmösan; 
(natürlic)), nalicen, naravan; — cs Be: 
tragen, naravno vladanje, podnosenje; 
die —€ Natur, prosta priroda. 

Kunftlofigfeit, f. neumëtnost ` neumesti- 
na; (g.) nelidenost, naravnost; pri- 
rodna prostota. 

Kunſtmachwerk, n. umëtovština. 

Runftmaler, m. ümëšan (umješan) slikar, 

Kunitmäßig, ſ. Kunſtgemäß. 

Kunſtmenſch, m. uméinjak. 

Kunſtmittel, n. umétno sredstvo. 

Kunſtneid, m. umötnicka zavist. 

Kunſtphiloſophie, f. krasoslovje, estelika. 

Kunitproduft, n. tvorina; rukotvor; íf. 

Kunitrad, n. dolap. Kunſtwerk. 

Kunſtrede, f. (umëtna) besèda. 

Kunſtredner, m. besëdnik. 

Kunftreich, adj. eine —e Sängerin, vrlo 
ümdina pövaldica ` ein —es Gemälde, 
vrlo umëtna slika. 

Kunftreich, n. dräavina umëtnostib. 


— — — — — — — — —— —— ——— — — — — — — nn 


Kunſtteiſe — Küpe 


Kunftreife, f. umötnicki put; eine — un: 
ternehmen, putovati za umötnosti. 

Kunitreiter, m. ümëšan jasilac i. jezdilac. 

Kunftreiterei | Kunſtreitergeſellſchaft, f. 
ümëšno jezdiostvo ; omëäni jezdioci, 
jasioci. 

Kunftrichter, m. razsudnik, kritik. 

Kunftrichterlich, adj. razsudnicki, kriticki. 

Kunftrichtig, adj. pravilan, izpravan; po 
pravilih um&tnosti. [posao. 

Runftfache, f. umötna stvar; umötnicki 

Runftfammlung, f. sbirka umötninah; umë- 

Kunſtſchacht, m. okno za voda. [tovnica. 

Kunftfchag, m. umëtno eg. e 

Kunftichöpfung, f. umetna {vorina. 

Kunſtſchule, f. umëtniéka ucionica. 

Kunftichüler, m. umötnicki udenik. 

Kunitfilber, n. umötno srebro. 

Kunftfinn, m. umeötljivost, krasoumnost. 

Kunftfinnig, adj. umötljiv, krasouman. 

Kunſtſprache, f. umötnicki jezik ; (ter- 
minologia), nazivlje. 

Kunftfpringer, f. Boltigeur. 

Kunititecher, |. Graveur. 

KRunftitraße, f. drum. 

Kunſtſtück, m. hitrina, majstorija; —c 
machen, majstoriti. 

Kunfttifchler, m. umëšan stolar. 

Kunfttrieb, m. umötnieki nagon. 

Kunftunternehmung, f. krasnoumno pod- 
uzede, preduzece. 

Kunftverehrer, m. ätovalac umeötnostih. 

Kunftverein, m. umëtniéko druktvo; kra- 
soumno društvo. 

Kunfiverlag, m. skladiäte um&tovinah. 

Kunitvermögen, m. umötljivost. 

Kunftverfländig, adj. vëšt umötnosti. 

Kunitverftändige, m. (umötnicki) vëštak. 

KRunftverfuch, m. umötnicki pokus. 

Kunftverwandte, ſ. Kunftgenoß. 

Kunftvoll, adj. vrlo umötan, umëšan. 

Kunſtweg, m. drum. 

Kunftweife, f. nadin umëtniéki. 

Kunftwelt, f. umötnosti. 

Kunftwerf, s. um&tno, (hudokestveno) 
dëlo, umötnina. 

Kunftwidrig, adj. neumetan, neumdsan. 

Kunftwort, n (umötnicki) naziv. 

Kunftzeug, n. umötnicka sprava. 

Kunftzögling, f. Kunſtſchüler. 

Kunſtzuſtand, m. stanje umötnostih. 

Kunterbunt, adj. pobrkan, skalaburen. 

Kunterbunt, n. tandara mandara, kaln- 
burina. . , 

Kunz, m. Konrad; (pr) er heiße Gun: 
oder —, bio tko mu drago. 

Kunz, m. matak; (Unterfinn), podvo- 
ljak; f. ber, f 

Küpe, f. kabao; kablié ; (Blanfüpe), mo- 
drenica; (Kärbeftoff), modrilo; eine — 
anftellen, gotoviti modrilo; auf ber — 
einfärben, moi u modrilu; die — 
ausfärben, izmastiti modrilo ; auf ber 


Küpern — Kupferglann — 808 — Kupferglätte — Kupferſcheibe 


— zuſetzen, okröpiti mödrilo ; die — | Kupferglätte, f. mödena gledja. 
ift angefommen, modrilo je gotovo. |Kupferglimmer, m. mödena tinja. 

Küpern, f. Kepern. Kupfergold, n. suzlato. 

Kupfer, n. möd f., bakar*; (Rupferges | Rupfergrün, adj. mödenkast. 
fhirr), mödeno posudje; (Kupferftich), | Kupfergrün, n. mödenka, omëd. 
mëdopis ; (Binnen), er bat viel — im | Rupferhaltig, adj. mëdovit. 
Gefichte; er handelt mit —, ima bro- | Kupferhaltigfeit, f. mödovitost. 


cast obraz ; cvëta mu obraz. | Kupferhammer, m. mëdarski mlat, mei. 
Kupfer: (in Set? mëden, bakren. mödarsko kladivo ; (Kupferwerf), m&- 
Kupferaber, f. mödena Ken, darnica, samokov za med. 
KRupferarbeit, f. mödarina, Kupferhammerfchlag, m. mödene okujine; 
Kupferarbeiter, m. mödar. | f. Kupferafce. < 
Kupferarfenif, n. mi5omorna möd. | Rupferidt, adj. mödast; mödovan; — 
Kupferartig, adj. mödast. | fhmeden, zaudarati po mëdi; ein —et 
KRupferafche, f. möden pepeo. Geſicht, |. Kupfergeficht. 
Kupferauflöfung, f. m&dena otopina. Kupferig, adj. mödovit. laſche. 
Kupferausſatz, m. brocasti pristi. Kupferkalk, m. mödeno vapno; |. Kupfer: 


Kupferbergwerf, n. mödenik, möden rud-| Rupferfefiel, m. mödenjak, bakrac. 
- nik, mödene rode, majdan od baken, | Kupferfeule, f. palacka. 


Kupferbefchlag, m. möden okov. Kupferfies, m. mesac. | 
Kupferblatt, n. f. Kupferftich. gern, m. (chem.) möden kralj. 
Kupferblau, m. golubac. Kupferfryflalle, wg ledci od mëdenke. 
Kupferblech, m. mödena plodevina, Jima. | Kupferlaché, f. Lachs. 

Küpferblume, f. möden masak. Kupferlafur, m. & f. golubac, modrac. 
Kupferblüte, möden cvët. Kupferlebererz, n. daren mesac. 
Kupferbranderz, n. möden paklenac. Kupferleg, n. mödena väros. 
KRupferbraun, n. mödene okujinice. | Rupfermanganerz, n. mödena surevica. 
Kupferbräune, f. |. Kupferocher. Kupfermulm, |. Kupferocher. [orvenjara. 
Kupferbrecher, m. mëdokršac. | Rupfermünge, f. mödenjada, crvenjak, 


Kupferbrecherofen, m. mödokröna pec. | Kupfern, adj. mëden, bakren. 
Kupferbuch, n. knjiga s mêdopisi; |. Bil: | Rupfern, e. a. omëditi. 


derbuch. Kupfernaſe, f. brodast, grintav, crven 
—— m. —— bakrena zZica. ` nos; er hat eine —, cvëta mu nos. 

upferbrud, m. tiskanje mödopisah. RK ‚f. (Peli h , ridja 
Kupferdruder, m. mödopisni tiskar. Dr gt Ag EE 
Auplerscndeen, E midopisaieoa. | Kupfernitel, f. Nidtelfiet. 


Kupferdruſe, f. möden kukanac. 
Kupfereidechſe, Í. — 
Kupferende, n. möden kraj. |dovac. A 
Kupfererz, n. mödena ruda; (met) më- Kupferormd, es ger kis. li 
Kupferfahlerz, n. mëden grušac. | Rupferorybfalze, pl. medeno soll. 
Rupferfarbe, f. mödilo. i Kupferorybul, n. möden kisac. Š 
Kupferfarben,, Kupferfarbig, adj. mede- | Kubferorydulfalze, pl. —— en 
nast, mödene masti (boje). | Rupferpecherz, n. mëden paklenac. 
Rupferfeil, m. mëdeni opiljei. | Kupferplatte, f. mëdena, bakrena ploca. 
— f. mödenasta muha | Kupferpol, m. mödena stoZerina. 
Rupferfluß, oteljena më4. KRupferpreffe, f. Kupferdrudprefle. 
a ha m. bistriäte medi.- Kupferprobe, f. —* mödene rade. 
Kupfergang, m. mödena greda. Kupferquelle, f. mödnien. 
Rupfergare, f. &istoca mödi. KRupferrauch, m. mëdena — 
Kupfergefäß, n. medena posuda. rin d bia si petik ng hr ai (boje). 
Kupfergebalt, m. mëdena éistina ; der — Kupferroth, adj. mödenast, mödene ma- 


bes ins ift unbedeutend, - Per ei 
adhab ngana, Gene u ovom | Aupferroth, n. mödovnjak ; f. Kupferröthe; 


; Kupferfarbe. 
KRupfergeifl, m. mödenn kesta. 
ne n, |. Kupferfies, Kupferrölhe, f. mëdilo, mëdena mast (bo- 
ftupfergelb, n. mëédenjaée, bakren novac; | Rupferruß, ſ. Kupferraud. OR 
, f. Kupfermünze, Kupferfalpeter, m. mëdast salita. `` 
er n. mëdeno posudje. Kupferſammlung, f. sbirka mödopisah i. 
Kupfergeficht, m. crven obraz; (v. Perj.)| me&dolikah; mödopisnik. 
erljenko; ervenac; er hat ein —, bro- | Kupferfanderz, m. möden pëskovac. 

⁄ Casta je obraza. [dovac. | Rupferfäule, f. mëden slup. 

Kupferglanz, m. Kupferglas, n. mrki mö- ` Kupferfcheibe, f. m&den brus, kotur. 


Kupferocher, m. möden hrdjac. 
Kupferöl, m. mödeno ulje. 





Kupferfchiefer — Kuppfe 


Kupferfchiefer, m. möden listarac i. škri= 
Kupferfchlade, f. mödena troska. [ljavac. 
Kupferfchlag, m. mödene okujine. - 
Kupferfchlange, |. Blindfchleiche, 
KRupferfchlich, m. mëden mulj. 
Kupferfchmied, m. kotlar; (Carabus vio- 
laceus), ljubicasti crevljac. |[larstvo. 

Kupferſchmiedhandwerk, n. kotlarija, kot- 

Kupferfchmiedwerfftatt, f. kotlarnica. 

Kupferichrötling, m. mödena plojka. 

Kupferfchwärze, f. mödena ern. [tine. 

Kupferfpäne, pl. mödene okujine, taro- 

Kupferftecher, m. mödorezac, mödopisac. 

Kupferſtecherkunſt, f. mödorezba. 

KRupferftein, m. mödenac. 

Kupferftich, m. mödorez ; (Bild), mödo- 
pis, mödolik. [likar. 

Kupferftichhändler, m. mëdopisar, mödo- 

Krpferſtichſammlung, f. sbirka mödore- 
zah, mödopisah, mödolikah ; m&dopis- 

Kupferftufe, f. mödena ruda. [| nik. 

Kupfertafel, f. mödopisina. 

Kupfertiegel, mi mödiste. 

Kupfervitriol, m. plavetnjak ` o@ni i. 
konjski kamen ; modra galica. 

Kupfervitriolfabrif, f. plaveinjacnica. 

Kupferwaare, f. mödenina, mödena roba. 

Kupferwafler, m. f. Gementwaffer ; Eiſen— 

KRupferweißerz, n. bëla med. [vitriof. 

Kupferwerf, n. knjiga s mëdopisi, m&do- 

Kupferwide, š zrnata mëdenka. |rezi. 

Kupferzeichenfunft, f. m&dopisnja. 

Kupferzeichner, m. mödopisac. 

KRupferziegelerz, n. mödena rudka. 

Kupferzündhütchen, n. mödena kapica. 

KRupferzufchlag, m. primetak medi. 

Kuphornfpath, m. puhavac. 

Kupolofen, m. kupolova peé. 

Kuppe, f. (ein. Berges), hober, glavica ; 
(h)rtanj ; (ein. Baumes), vrhunaco; ki- 
ien: (ein, Nagels), glavica. 

Kuppel, f. (arch.) trulo, kube; (Kuppel: 
riemen), pripaska, kajasa ` |. Koppel. 

Kuppeldach, n. krov s trulom. 

Kuppelei, f. podvod, podvodstvo. 

Kuppeln, e. a. (zwei PBerfonen —), sve- 
sti, svoditi; (ver.) podvesti, podvo- 
du: gefuppelte Säulen, skopdani stu- 

ovi; gefuppelte Bildfäule, samotvoran 
Be f. Koppeln. [rina, prosulja. 

Kuppelpel, m. prodvodadina ; svoda- 
uppelriemen, m. f. Ruppel.- [tom. 

Kuppelthurm, m. toranj s Irulom, kube- 

Buppen, e. a. Bäume —, okresati, pre- 
yršiti, prevräivati, izprevraivati, okla- 
ätriti drvede; Nägel —, srezati nokte. 

Kuppig, adj. trulat; kukmast. 

Kuppler,m. podvodnik, svodnik, svodilac, 

Kupplerin, f. podvodnica, svodnica, svo- 
dilja, (pezevenka). 

KRuppmeife, f. Haubenmeife. 

KRuppnagel, m. glavac, glavat klinac (ek- 

Kuppfe, ſ. Kuppe. [ser, davao). 
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Kur — Aurweihe 


Kur, f. izbor; die — haben, imati pravo 
izbora; (Heilung), f. Gur; eine — qe: 
brauchen, l&diti se; eine glückliche — 
thun, izladiti. 

Kuranzen, e, a. bidevati; (ñg.) muéiti. 

Küraß, m, oklop, naprsnik. 

Küraffier, m. oklopnik. 

Küraffiers (in Zuf.) oklopnicki. ` 

Küraffierregiment, n. oklopnicka puko- 
vina (regimenta). nik. 

Küraßthier, n. (Chlamydophorus), oklop- 

Kurbe, Kurbel, f. rudica, rucka, ruda, 

Kürbeere, f. svibovka. [rucalj. ` 

Kurbel, ſ. Kurbe. 

Kurbelknie, n. kolëno. [vacka sulica. 

Kurbelfpief, m. rakanj s ruéicom; lo- 

Kürbiß, m. (Cucurbita Pepo), bundeva, 
buda, bujada ; misirada ; äthiophifcher 
faurer —, |. Affenbaum. 

Kürbifapfel, m. tikvenjada. f 

Kürbigbanpwurm, m. (Taenia solium), 
ojadëlica, trakavica. 

Kürbipbaum, m. (Crescentia), tikvanj, 
kujeta ; f. Affenbaum, 

Kürbißbirn, f. lubeniéarka; |. Pfundbirn. 

Kürbißblatt, m. bundevski list. 

Kürbißblüte, f. bundevski cvët. 

Kürbipfeld, n. bundevište. 

Kürbißflafche, f. tikva, vrg. 

Kürbißförmig, adj. tikvast. 

Kürbißfrudt, f. dinja. 


Kürbißfern, m. bundevska sömenka, äpica 


od misirade. 
Kürbißkirfche, |. Zaunrübe. 
Kürbißfraut, n. bundevska vröka. 
Kürbißwurm, ſ. Kürbißbandwurm. 
ren, e, a. izbirati, izabrati. 
Kurfürft, m. knez-izbirad, kurfürst. 
Kurfürftenrath, m. vede knezovah-izbi- 
radah, 
KurfürftenthHum, o. izbirada knetevina, 
kurfürätvo, kurfürstija. 
Kurfürftlich, adj. kurfürsteki. 
Kurherr, |. Kurfürft. 
Kurbut, m. klobuk kneza-izbiraca. 
Kurier, Kuriren, f. Gourier, Guriren, 
Kurprinz, m. knezevic-izbira£. 
Kurre, / f. Truthuhn. 
Kurrecht, n. pravo izabiranja. 
Kurrhahn, í. Birthahn. 
Kurrig, f. Kirre. . 
Kurſchmied, |. Churſchmied. 
Kürſchner, m. krznar, kozubar, durdija*; 
(Dermestes Pellio), koinjak. 
Kürfchnergare, f. krznarska strojba. 
Kürfchnergejell, m. krznarski dötid, kalfa. 
Kürfchnerhandwerf, n. (Kürfchnerei), kr- 
znarija, krznarstvo, durdiluk. 
Kürfchnerin, f. kranarka, krznarica. 
Kürfchnernaht, f. krznarski av. 
Kürfchnerwaare, f. krznarina. 
Kürfchnerwerfitatt, f. krznarnica, 
Kurweihe, f. (Falco Milvus), 5kanj. 


Kurwürde — Kurzflügler — 810 — 


Kurwürde, f. izbirade kneitvo. 

RL adj. kratak ; ein wenig —, pokra- 
tak; zu —, prekratak; cin Pferd — 
anbinden, svezati konja na kratko; 
— halten, stegnuti, stezati; dräati na 
uzdi ; (Ag.) — angebunden, na kratko 
nasadjen ; tösan; ber fürzefte Weg, 
najpredi put; —e Elle, malen lakat 
(rif, arsin); —e Waare, sitna roba, 
sitnik ; einen Teller — und Hein ſchla— 
gen, razbiti tanjur na sto komadah ; 
ein —es Geſicht haben, biti kratkovid 
i. kratka vida; den Kürzern zichen, 
izgubiti; ju — fommen, ötetovati; biti 
na kvaru i. kvatan biti; er iW dabei 
zu — gefommen, po njega je grbavo; 
nije mu domaklo i. izmoglo ; um eine 
Spanne fürzer machen, odsëdi komu 
Fatz: eine —e Freude, malotrajna, 

ratka radost; — währen, netrajati 
dugo, slabo trajati ; vor —er Zeit, vor 
Kurzem, malo prije; — nachher, — 
darauf, brzo zatim ; (poe&t.) malo je 
postajalo vröme; über — oder lang, 
prije ili poslije ; der Tag wird fürzer, 
dan krada; in —er Zeit, u malo vre- 
mena ; in Kurzem, do mala, za malo, 
na skorom;; je fürzer deſto beſſer, što 
na kraée to bolje; —e Sicht, kratak 
rok; — es Gedächtniß, slaba pamet; 
ev hat ein —es Gedächtniß, slab je 
rg véi etwas — machen, brzo dovr- 


Kurzfuß — Kuſchen 
Kurzfuß, Kurzfüßig, ſ. Kurzbein, Kurz 
beinig. 


geuecht), adj. nakratak, okratak. 

Kurzgefhwänzt, adj. kratkorep, kratka 

Kurzgewehr, n. sablja. , [repa. 

— adj. kratkovlas, kratke dlake; 
(o. Menit.) kratkokos, kratke kose. 

Kurzhals, m, (Brachyderes), kratkoiija. 

Kurzhalfig, adj. kratkovrat, kratke sije. 

et f. Kurzarmig. 

Kurzhornrüftler, m. (Brachyceras muri- 
catus), bodljav kratkorozac. 

Kurzfopf, m. (Breviceps gibbosus), gr- 
bav kratkoglavac. 

Kürzlich, ade. (unlängft), nedavno; skoro; 
(bald), do mala; (in b. Kürze), u krat- 
ko, na kratko. ive 

Kurzmähnig, adj. kratkogriv, kralke 

Kurzmeflerfchmied, m. point, britvar. , 

Kurznägelig, adj. kratkih nokatah. 

Kurznafig, adj. kratkonos, kratka nosa. 

Kurzohr, m. tula, duhro, ëulko. 

Kurzöhrig, adj. &ulav, dubrast. 

Kurzrödig, adj. kratke suknje. 

Kurzfchattig, adj. kratkosen ; Rurzicat: 
tige, —e Bölfer, kratkosenci. 

Kurzichnäbler, pl. (Pressirosires), krat- 
kokljunci. e 

Kurzſchwanz, m. kratkorepac. er 

Kurzichwänzig,, Kurzihweifig , 1. Kurzge— 

Kurzfichtig, adj. kratkovid, kratka vida; 
ein —er Wechfel, kratkorodna me£nica; 
(fig.) kratkouman ; er ift ſehr —, ne- 


siti ; das Fürzefte Mittel, — na⸗ 
ein, najpreée sredstvo; fi — faſſen, 

u Ber Lo redi ; Ginen ex bäi en m. .kratkovidac, kratkovida. 
odpravili koga; prelomiti s kim brzo Kurziichtigfeit, € kratak vid. [Gmb 
kolaë; Ginem —weg 0. — u. gut fa: | Kurzfilbig, adj kratke slovke; (Ag.) 
gen, izrökom komu kazati ; osëdi ko- Kurzitämmig, adj. kratka panja, debla. 


vidi dalje od nosa. 


mu kao na panju ; — umd out ich will 
es haben, jednom r&di ja hodu; —e 


Kurzitängelig, adj. kratke stabaljike. 
Kurzitiel, m. kratkodrzka. 


Brühe, gusta juha (Corba); Ginen — ` Kursitielig, adj. kratka drika. 


und lang nennen, nakititi koga nao- 


pako; er bat ibn — und lang genannt, 
nebi ni psi s maslom izjeli, kako ga 
je izpsovao. 

Kurzährig, adj. kratkoklas. 

Kurzarm, m, kratkorudac. / 


Kurjton, m. kratak naglasak. 

KRurztönig, adj. kratkoglasan. 

Kurzum, ade, — maden, osvrnuti se; 
— es gebt nicht, jednom r&dju, to ne- 
moße bili. 


I Kürzung, f. kracenje; pokrata, prikrata. 


Kurjarmig, adj. kratkoruk, kratkih rukuh. | Fürzungézeichen, n. pokratnik. 


SE 9, adj. zadus)jiv, nedusljiv, 
Kurzathmigfeit, f. zaduhn. [sipljiv. 
Kurzbein, m. kratkonotac; —, n, krat- 
Kurzbeinig, adj. kratkonog. 
Kurzblühend, adj. kratkocvätan. 


Kurzwaare, f. sitna roba, sitnik. 
Kurzwaarenhändler, m. sitnikar. 
Kurzweg, |. Kurz. 


|konoka. Kurzweile, f. zabava; — treiben , 3ahti 


se, sbijali Sale. 


Kurzdauernd, adj. malotrajan, maloveéun. Kurzweilen, e. n. zabavljati se, šaliti se; 


Kürze, f. kratkoda , kratdina, kratkost ; 
Ho der — befleißen, kratak biti; im 
aller —, u kratko; u malo r&cih. 

Kürzen, e. a, kratiti, pokratiti, skratiti ; 
die Zeit —, zabavljati se; |. Schmä: 
len; ſich — e. r. kracati; (einlaufen), 
sbiti se, skupiti se, sbëdi se. |krilci. 


Kurzflügler, pl. (Brachiptera),: kratko- 


—, P, a. zabavljati. 
Kurzweilig, adj. zabavan. 
Kurzwierig, f. Kurzdauernd. 
Kurzzäblig, adj. okratak; kus. | 
Kurzzähnig, T kratkozub. Dese, 
Rurjzüngler, pl. (Brerilinguia), kratko- 
Kuſchen e m. leci; fufh! lelja! cuki. 
(fig), podavij rep poda se! er muß —, 
mora ımudati. 


= 


Ku — ab 


Kuß, m. poljubac, ljubac, cölov; einen 
— geben, poljubiti; einen — erwiebern, 
odljubiti; einen — rauben, na sila po- 
ljabiti; einen — zuwerfen, poslati po- 
ljubac ; der erfte —, prvo milovanje. 

Küffen, e. a. poljubiti, ljubnuti ; cëlu- 
nuti; ljabiti; cölivati; c&lovati; @i- 
nen auf die Hand —, poljubiti komu 
ruku, poljubiti koga u ruku; Ginen 
auf die Stirne —, poljubiti koga me- 
din odi; Ginem den Saum bes Kleides 
—, poljubiti koga u skut; fih — laſ— 
fen, dopustiti (komu) lice; fid —, 
poljubiti se; die Thränen von den Wan: 
gen —, ljubiti uplakano lice. 

Küffer, m. c&lovnik, cëlivaë. 

Kußhand, f. poslan Dubae ` Ginem eine 
— geben, poslati komu ljubac, 

Küplih, adj. ein —er Mund, usta za 
ljubljenje; usta da ih ljubis. 

Kußmal, n. cmokac. 

Kußmund, m. |. Küßlich. 

Küfte, f. primorje; (Belleg Ufer), zal, rub; 
die —n befahren, okrajeiti; ploviti uz 
kraj, dräati se kraja; (mont.) kuka. 

Küftel, f. deser, deserika. 

Küftenbewahrer, m. primorski straänik. 

Küftenbewohner, m. primorac, pomorac ; 


—in, f. primorka. 
Küſtenbezirk, m. primorski srez (kotar). 
Küßenfahrer, m. okrajnik. [kraj. 


Küftenfahrt, f. okrajcenje ` plovitba uz 
Küftenfluß, m. primorska rëka. [morje. 
Küftengebiet,, nm. primorska oblast; pri- 
Rüftenbandel, m, primorska i. pomorska 
trgovina. [ski otok. 
Küfteninfel, f. primorsko ostrvo, primor- 
Küftenjäger, m. (Tringa litorea) , veliki 
iknjasti dular. 
Küftenland, n. primorje. 
Küſtenländiſch, adj. primorski. 
Küftenftrich, m. primorski okrajak. 
Küftenwache, f. pomorska, primorska 
straZa. 
Küfter, m. erkvenjak, ebe , (zvonar). 
Roter: (in Zuf.) erkvenjacki. 
Küfteramt, n. orkvenjacka sluiba. 
Küfterei, f. erkvenjastvo; erkvenjaönica. 
Küter, m. svinjski mesar. 
Kutſchbaum, m, sröanica koëije. 
Kutichbefchlag, m. postava od kodije. 
Kutſchbock, m. kozlic, bak. 


x 


— 811 — Kutichboden — Labbern - 
Kutſchboden, m. dno od kasije. 


Kutiche, f. kodija, kolesnica, hintov, ka- 
ruce; eine vierfigige —, kodija sa 
dva södala ; (b. Gärten.) klilo. 

Kutihen, e. n. voziti se u kodiji; |. 
Kutfchiren. 

Kutſcher, m. kodijas ; (fpr.) er flucht wie 
ein.—, psuje kao vlah s köca. 

Kutſcherdienſt, m. kodijaska sluzba ; slus- 
ba kodijasa. - 

Kuticherfifch, m. (Heniochus), vozar. 

Kuticherfig, m kodijasko södalo ; bak. 

Kutſchfeder, f. skripac od kodije, karucah. 

Kutſchfenſter, n. prozor od kodije, ka- 
rucah. [rucah. 

Kutfchfutter, n. postava od kodije, ka- 

Kutichgefchirr, n. hamovi za koéiju. 

Kutfchgeitell, m. stan od koéije. 

Ruttehbimmel, m. krov od kodije. 

Kutfchiren, e. n. kodijasiti, kolovoziti. 

Kutichfaften, m. lubura od koëije. 

Kutfchkiffen, n. Kutjchpolfter, m, jastuk 
od kodije. 

Kutichpferd, n..konj za koéiju. 

Kutſchquaſte, f. kita od kodije. 

Kutfchrad, n. kolo od, koëije. 

Rutfchriemen, m. remenina od koéije. 

Kutſchſchlag, m. Kutſchthür, f. vrata od 

Kutfchritt, m. u(lz)stupa. [kodije. 

Kütt, ſ. Kitt. 

Kutte, f. habit, hrka; (b. Or, 'mantija) ; 

die — anlegen, otidi a redovnike; 

obudi se; (b. Or.) zakaludjeriti se; 
die — ablegen, svréi kapu, mantiju. 

Kuttel, f. utroba, drob, 

Kuttelbanf, f. pikatarnica. ' [eija. 

Kuttelflede, pl. pikat, skembe, fileci, kr- 

Kuttelfraut, m. (Thymus vulg.), kudrac, 

gospina travica. 

Rutten, e. a. kopati. - 

Kuttengeier, m. (Vultur Papa), jastrebina. 

Kuttenmönd;, m. kapucin. 

Kuitenträger, m. crnjo, mantijas. ` 

Kutter, m. kutar. 

Kuttler, ſ. Fleéfſieder. 

Kuttvogel, m. (Lozia Chloris), zelenac. 

Kütz, m. jare, kozlid, kozle. 

Kutze, |. Kotze. 

ur, m. (mont.) kus. 

Kuxenkauf, m. kupnja kusa. 

Kuxkraͤnzler, m. rudarski pogadjac. ° 

Kyrie eleiſon, int. gospodine pomiluj. 


e. 


@a la, ade. tako tako. 
tab, n. grusalo ; sirilo; (Kälber—), si- 


Labbe, f. labrda, labrnja, laloka; (La- 
rus parasiticus), govnacka. 


rište, sirenište, sirenje ; f. Labmagen. Labben, e. n. lizati. 
tab, adj. mlak; (óñg.) mlakav, bljutav, Labber, adj. 'hladan. 


suhoparan; mttvo- puhalo. 


Labbern, e. n. smukati; sisati; (Ag.) la= 


Yabebeher — Lächeln. ' — 812 — 


brnjati, äklaviti, davrzgati, Zavrljati, 
Eakoliti. , 

Labebecher, m. dasa-umornica. 

Labefaftiren, e. a. uzdrmati, 

tabefühle, f. okrepni hladak; bawa. 

gaben, fid, (o. b. Milah), e. r. siriti se, 
grušati se, usiriti se, sgrušati se, u- 
grušati se; —, rs. a. (Mil —), si- 
riti, usiriti, zasiriti, podsiriti. 

gaben, e, a. (erquiden), okröpiti, pokr&- 
piti, kröpiti; razblagiti; Ginen mit 
einem Trunfe Wein —, zapojiti koga 
vinom ; ber Wind labt, v&tar prohla- 
djuje , razhladjuje ; fid an etwas —, 
nasladjivati se dim. 

Labend, adj. okrepljujuci, okrepan, po- 
krepan ; razhladan. 

Laberdan, m. slani bakalar. 

Labeſchale, f. f. Labebecher. 

Labeftod, |. Liebitödel. 

Labet, adv. platka, platko; faé; — wer: 
ben, platka i. fud biti. 

Labetranf, m. okrepina, pokrepina. 

Labewein, m. okrepno, pokrepno vino. 

Labialbuchſtabe, |. Lippenbuchitabe, 

Labialpfeife, f. usnata avirala. 

Labiiren, e. a. nausniti. 

Labfraut, n. brodika; gelbes —, (Galium 
rerum), grudalica, mlökoseda, ivanj- 

Läbkuchen, |. Lebkuchen. [sko cvëée. 

Labmagen, m. lojnjak, razsolnica ; |. Lab. 

2aborant, m. (luöbarski) radnik, laborant. 

Faboratorium, n. lucbarnica, laboratorij. 

Laboriren, e. n. (chem.) lucbovati; (med.) 
bolovati od... 

Labrabormaus, f. (Mus hudsonieus), las 

° bradorski mis. 

Labradorſtein, m. labradorac. [utöha. 

Labſal, m. ukrepa, pokrepa; (Troft), 

Labfalben, e, a. pakliti, opakliti. 

tabung, f. siren)e ; (Erquidung), kröp- 

hienje; f. Labſal. 

Labyrinth, m. nedohod, labirint; (anat) 
suvojka; (fig) metek; f. Labyrinth— 


chnecke. 

Labyrinthiſch, adj. nedohodan, labirin- 
ticki; suvojan; (fig.) zamršen, melekan. 

Labyrinthfchwede, f. (Trochus hybridus), 
izrodjena vrtaljka. 

Lachbar, adj. podbeliv; ein —er Baum, 
drvo koje se mole nas&di, podbeliti. 

Lachbaum, m. podböljeno, nasëëeno drvo; 
(®ränzbaum), mednjik (menjik). 

Lache, adj. mlitav, mlatav. 

Lade, f. smöh; eine — aufſchlagen, u= 
dariti i. prenuti u smöh; prosmijati 
se ; naduti se smijati; laute —, gro- 
hot; eine laute — auffchlagen, groho- 
tom se nasmijati; (ode, Pfübe), ka- 

` Ijuka, mlaka, kaljuga; (ein. Baumes), 

odbölak, nasëk; —n in einen Baum 
Kee. podbeliti, nas&di drvo. 
Lächeln, e. n. nasmösiti se, nasmöhnuti 


Lächeln — Lächler 


se, posmëhnuti se, ósmëhnuti se, sm&- 
šiti se; osmijavati se; höhniſch —, pod- ` 
smijavati se; das Glück lächelt ibm, 
svaka ga sreda sreta; die Sonne la: 
gelt mir wieder, sunce mi je opet o- 
granulo. [osmejak. 

Lächeln, a. smösenje; osmöh, posmöh, 

Lachen, e. n. smijati se; über etwas —, 
smijati se temu; aut vollem Halſe —, 
rohotom se smijati, grohotati se; NG 
att —, nasmijati se; fid halb todt —, 
vor Lachen berften wollen, |. Bergen ; 
fie wollen Ho tobt —, hode da se po- 
guse i. podave od smeha; hode da se 
razpanu od smöha; —b jagen, kror 
smöh kazati; Ginen — machen, na- 
smijati koga; an vielem Lachen erfennt 
man einen Narren, budale se mnogo 
smiju ` mit —dem Munde fagen, smi- 
jud se i. kroz smöh kazati; Ginem 
—, smijati se na koga; mé Fäuflchen 
—, dutke se smijati; izza ledjah se 
smijati ; —be Erben, veseli naslëdni- 
ci; eine —de Gegend, milovidna oko- 
lica ; die Früchte —, smije se hrana u 
polju ; die Zufriedenheit lacht aus ſei— 
nen Augen, vidi mu se na oëijuh da 
je zadovoljan; (#orfiw.) einen Baum 
— , podbeliti, zabeliti, podguliti, na- 
Ley drvo ; einen Steig durch einen 

ald lachen, prokröiti, pros&di stazu 
kroz šumu. 

Lachen, n. smijanje, smöh; das iñ zum 
—, to je smëšno i. smösljivo; er fonnte 
Ho des —8 nicht enthalten, nije se 
mogao od smöha uzdräati; sama su 
mu se usta smijala; er fann vor — 
nicht zu Worte fommen, nemoke od 
smöha ni prosloviti i. ni r&di redi. 

Lachenfnoblaud, ſ. Bärenlaud. 

Lacher, m. smijalo, smijalac; f. Lachhane; 
—in, f. smijalica. I 

Lacherhaft, adj. smëjšljiv; ihm iñ fehr — 
zu Muthe, smije mu se; hode da se 
smije. 

Lächerlich, adj. smëšan, smösljiv ` —e Dr 
berben machen, smëšno gledati; (pei: 
fenhaft), tamasan; mache dich nicht —! 
mudi da ti se ljudi nebrukaju ! 

Lächerlichkeit, f. sm&änost, sm&äljivost; 
tamasnost. . 

Lächern, e. š. es lächert mich, smëšno mi 
je, smije mi se, smijao bih se. 

Sad halte, m. (Falco cachinus), soko(l)- 
grohotad, [ —— 

Lachgans, f. (Anas albifrons), lisasta 

Lachhans, m. kesizub, pestozub, cërilo. 

tadig,adj.kaljusav, pun mlakah, barovit. 

Lachfraut, n. (Apium risus). sm&sljiv ac. 

tadfudud, m. (Cuculus ridibundus), ku- 
kavica-smijalica. 

Lächler, m. sm&öko, posmijac, posmijko; 
smëšilac ; —in, frsme&äilica, posmijada. 


Lachluſt — Lachkſchildlaus 


Lachluſt. f. smijavica, smijez, sm&sljivost. 
Lachluſtig, adj. smösljiv; er if fehr —, 
vrlo se rado emile, [nogi galeb. 
Lachmöve, f. (Larus ridibundus), crven- 

Lachmuskel, m. mišica-smijalica, 

Lachs, m. (Salmo Salar), losos, zelen- 
tar; |. Salın, 

Lachsbarſch ‚m. (Perca labraz), lososni 
grgeë i. okun. 

Lachebrut, f. lososdad. 

Lachsfahre, |. Lacheforelle. 

Lachsfang, m. Lachsfifcherei, f. lov lososah. 

Lachsfleiſch, n. lososovina. [pastrma. 

Lachsforelle, f. (Salmo Trutta), pastrva, 

Lachsfarpfe, m. (Salmo Carpio), šara- 
nast losos. [lososcad. 

Lachöfind, n. Lachskunze, f. lososié; (coll.) 

Lachsmaraͤne, f. (Coregonus Maraena), 

Lachsſtör, |. Stör. [repusa. 

Lachfleig, m. kreanik. 

Lachſtein, m. -medjnik (menjik). 

Lachſucht, f. smijavica, nadanje na smëh; 
die — bat ung befallen, -razsmijali smo 
se ; nadalo nam se smijati. 

Lachſüchtig, adj. er it —, rado se smile, 

Lachswurm, m. (Caligus piscinus), ribo- 
ljub, lososji ušenac. 

Lachszunge, d (Salmo erioz), siv losos. 

Lachtaube, 
kumrija, smijalica. 

Lachter, n. hvat, sezanj (rudarski). 

Lachter, m. (b. Bad.) brasnak. 

Lachterbaum, m. medjnik (menjik). 

Lachterfette, f. möracki lanac. 

Lachterlatte, f. Lachterftab, m. ſ. Seplatte. 

Lachterſchnur, f. möracka vrpca. 

Lachweihe, f. f. Thurmfalk. 

Lachzahn, m. sëkutié. 

Lad, m. (ein Harz), lak; (Firniß), po- 
kost, firnis; mit — überziehen, poko- 
stiti, lakovati; (Cheiranthus), 3eboj. 

2adarbeit, f. pokostnina. 

Ladarbeiter, m. pokostar. ` 

Lackei, m. sluzak, lokaj, inus. 

Laden, f. Ladiren, 

Läden, e. n. pradati se, ritati se. 

Ladfarbe, f. lakovo mastilo. 

Ladfeuer, n. f. Rothlauf. 

tadfirniß, m. lakov pokost; pokost, 

Ladgewerf, n. f. Lackirfabrik. 

Lackharz, n. lakova smola. 

Lackholz, n. kosodrevina. 

Ladiren, e. a. pokostiti, lakovati. 

Lackirer, m. pokostar, lakirnik. 

Ladirfabrif, f. pokostarnica. 

Ladfroton, f. Gummiladbaum. 

Ladlaus, f. (Coccus lacca), lakovac. 

Lackmus, m. lakmus. ` 

Ladmusauflöfung, f. lakmusovina. 

` @admuëšfraut, n. (Croton tinctorium), ma- 
stilacki ladalj, lakmusnjak. 

Zadmuspapier, n. lakmusovac. 

Lackſchildlaus, f. Larklaue. 
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A pis: kumrija ; deal 


Lackſtock — Ladenfiger 


Lackſtock, m. šeboj. 

Ladwaare, f. pokostnina. 

Lacrymatorium, n. suzenica. 

gactation, f. — dojenje. 

Lactiren, e. a. dojiti. ' 

Lactiſch, adj. —es Fieber, |. Milchfieber. 

Ladanum, n. ladan, oldan. 

LadanumsEiftröschen, n. (Cistus ladani- 
ferus), ceist-ladanovac. 

Lädchen, n. klëtéëié; |. Schublade. 

Lade, f. kovéeg, škrinja, sanduk ;- f. 
Schublade, Raten: (b. Zb) brdila, 
bilo; (Zunft—), skladica, ladica ; (Ber: . 
fammlung), cehovna skupätina. 

Ladebrief, m. dozivnica. [topa. 

Ladegat, m. (Mündung), grlo, grlic od 

Labelöffel, m. f. Ladefchaufel, 

Lademaß, n. mörica za prah, mertuk, ila. 

Saben, m. kapak; klopka; (Gewölb), 
tränica, ducan, štacun. 

Laden (in Zuf.) dudanski. 

Laden, e a. (auf—), Waaren auf ben 
Wagen —, potovariti, tovariti robu 
na kola; Waaren in das Schiff —, 
krcati robu u bröd ; auf b. Pferd —, 
uzvaliti na konja; Mift —, trpati, na- 
metati gnoj; Heu —, sadëti, sadövati 
sëng u voz; auf ben Rüden —, pr- 
titi, naprtiti, uprtiti ; zametnuli, za- 
vréi , zametati; auf die Schulter —, 
prekoramiti, uprtiti na rame, na ple- 
di; das fann ih nicht auf mih —, 

od to nemogu podledi; ſich ein Ge— 
kant auf den Hals —, uprtiti se u 
posao; zabrazditi u posao; eine Pflicht 
auf fid —, uzeti na se dušnost; uzeti 
äto pred dusu ; Ginem eine ſchwere Ar- 
beit auf den Hals —, naprtiti komu 
Ierd posao; Feindſchaft auf fh —, 
navudi na se (dije) neprijateljstvo; 
er hat des Vaters Fluch auf fo ge—, 
otac ga je ukleo ; ot&inska ukletva 
je ostala na njem; fi b Magen voll 
—, nadekati se, nabiti se; eine Ka: 
none —, napuniti, nabiti, puniti, na- 
bijati top; ſcharf —, nabiti olovom i. 
zivo; blind —, nabiti na mrivo i. 
prahom ; (vor—), dozvati, dozivati; ` 
Sinen vor den Richter —, törati, vo- 
du koga na sud; (ein—), pozvati, 

Ladenbuch, n. f. Strazza. [pozivati. 

Labencaffa, f. dudanska pöneznica. 

Ladendiener, m, trgovacki dëtié (kalfa). 

Labenfenfter, m. prozor tränice, duéana. 

Labenflügel, m. kapak; (b. Zort) depe- 

Labengefell, m. pöneznidar. [nak. 

Eadenhüter. m. (fig.) zavalj, zavaljätina ; 
stara, zalezala roba. 

Ladenjunge, m. trgovaëki dééak, uéenik. 

Ladenjumgfer, f. Labenmäbchen, n. pro- 
davadica. ° 

Ladenpreis, m. trina cöna. [vadica. 

Labenfiger, m, prodavacd; —in, f. proda- 


Ladenvater — Lager 


Ladenvater, f. Ladengeſell. 

Zabdepforte, f. kreaonica. 

aber, m. tovarnik, Pie prtilac ; trpaé, 
sad&valac, bastaz*; (mil.) nabijaë. 

Yaderüfter, m. velika i. löva ruéica. 

Ladeſchaufel, f. sbijalo. |bijati. 

Yadeftod, m. 3ibka ; den — anjegen, na- 

Ladeſtockbohrer, m. svrdlid za 3ibeiste 

Ladeſtockfeder, f. stajka za šibku. 

Ladeftodichraube, f. Kugelfchraube. 

Ladeſtopfer, m. nabijaé. 

Ladetaſche, f. Patrontafche. 

Yadezange, f. taonicke klëšte. 

Yabezeug, mn. nabijala ; nabijaca sprava. 

tüdiren, e. a, zlediti, pozlediti, po- 
vrediti. 

tabung, f. (eines Wagene), tovarenje ; 
fein. Schiffes), kreanje; der Fuhrmann 
ſucht —, vozar tragi tovar; volle — 
haben, imati puna kola; (fg.) nakr- 
han biti; (eines Gewehres), nabijanje, 
punjapje ; (Schuß), naboj, hitac ; ſcharfe 
—, Miri naboj; blinde —, mrtvi nabo; 
ſ. Borladung, 

Ladungsbrief, m. í. Labungsjcein. 

Ladungsgewicdht, n. tela tovara. 

Sadunaefafche, f. (phys.) puneda sklenica. 

Ladungeplatz, m. krcaliste. 

Ladungsjchein, m. tovarnica. 

Laff, |. Schlaff. | 

Kaffe, m. blesan, zvekan ; bena, dedak, 
ömokljan, zinzov, klincov. 

Yaffeln, |. Löffeln. 

Yaffenmäßig, adj. zvekanski, zinzovski. 

Xaffette, f. topovski stan i. stalak, laveta. 

Laffettenriegel, m. poduska. 

Laffettenwand, f. stranica topovskoga stana 
i. stalka, laveinica. 

Lägbeere, f. (Wb.) slankamenka. 

"Zë f. lekaj, pološina, polokaj; ber 

tein hat feine gute —, kamen nelezi 

dobto ; die Stadt hat eine gute —, grad 
je na sgodau mösta; et befindet Go 
in einer glücklichen —, sretan je; er 
befindet fich in einer mißlichen —, za 
nevolju mu je; wärefi bu im meiner 
—, da si na mom möstu ; ich bin nicht 
in der — Ihnen zu helfen, nemogu 
Vam pomodi; eine — Stroh, nasad, 
vitao, vrsta, tavan slame; eine — 
Thon, sloj gline; (b. Buchhändl.) slo- 
sak ; (b. Mal.) namaz; (auf Schiffen) 
bodina, bok; einem feindlichen Schiffe 
die ganze — geben, izbaeciti i. opaliti 
sav bok na neprijateljski brod. 

Yagel, m. lagvid, barilac. 

Lager, n. (das Liegen), leänja, log; baé 

etreide geht zu —, das Getreide wird 

lager, f. Lagern ſich; (b. Fechten), po- 
log, pognuée; (Saßunterlage), podvala, 
podvalak ; Wein auf dem — haben, 
imati vina u piynici (podrumu); Bier 
auf das — brauen, variti pivo za osta- 
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Lagerapfel — Lagern 


vu; (Waaren—), skladiäte, magazin ; 
eine Waare aufs — bringen, spraviti 
robu; (Waarenvorrath), skladnja; die: 
jer Kaufmann hält beſtändig ciu flarkes 
— von Tüdbern, oral trgovac ima uvëk 
veliku skladnju sukna; f. Borratb; 
(am Wirkſtuhl), stative ; (dad — einet 
Menſchen), log, lose; (Bett), postelja, 
krevei*; (— b. wilden Thiere), laka, 
log, loga, lezaje, legalo, brlog; (Kriegs: 
—), oko(l), tabor, logor; ein — ſchla⸗ 
gen, utabotiti se, razapeli stan, šator*; 
baé — abbredhen, dignuti okol (tabor), 
krenuti vojsku; aus dem — rüden, 
krenuti se iz okola; (Bodenſatz), ste- 
Da, drosda, drozdina; (b. Gffig), ma- 
ternica, matica ; ber Wein liegt auf 
dem —, vino je na matici, kiselici, 
drosdini; das türfifhe —, (Venus ca- 
sirensis), turska ladinka; (ot. thal- 
lus), steljka; (min.) sloj. 

Lagerdpfel, m. tvrdisa(-jabuka); jabuka 

za postavu. 

Lagerbalken, f. Jochtraͤger. 

Lagerbaum, m. f. Lagetholz. 
Lagerbeſtand, m. zaliha; den — aufnch- 
men, popisati zalihu ; |. Imventiren. 
Lagerbier, n. lekak. [postava. 
Lagerbirn, f. tvrdisa-kruska; kruška za 
Lagerbranntwein, m. stara rakija. [bud. 
Lagerbuch, n. (merc.) skladisnik ; f. Grund- 

Lagerconto, m. skladisni radun, 

tagerfaß, n. pivniéna bacva, veliko bure. 

Lagerfieber, =. okolska, taborska groznica. 

Lagergebühr, f. Lagergeld, n. skladišnina; 
. Kagerzins, N 

— ſ. Bettgenoß. 

Lagergeſtell, n. postelja. 

—— n. skladiäte. 

Lagerholz, n. (im Keller‘, podvalak ; pod- 
vala, podloga ; (Forſtw.) polom, po- 

Fagerhütte, f. vojna koliba. [lomei. 

Lagerkorn, n bên eg 

Lagerfranfheit, f. okolska, taborska bolest. 

Lagerfunft, f. okolarstvo. 

Yagerleben, n. okolovanje, taborovanje. 

Lagermeilter, f. Quartiermeiiter, 

Zagermotte, f. okolska veätica. 

Lagermüße, f. (vojnicka) Cepica. 

Lagern, e. m. leiati; das Heer lagert, 
vojska lezi, (im Lager), vojska ta- 
bon, okoluje, taboruje ; eine große 
Menge Waaren lagert bier, ovde je 
velika skladnja robe; es — jept be: 
deutende Duantitäten Baumwolle auf 
unferem (age, kod nas ima sada sila 
amuka na prodaju; —, v. a. Die 

ruppen auf einer Anhöhe —, namë- 

stiti vojsku na brezuljku ; der Regen 
hat das Getreide gelagert, kisa je pe: 
lozila i. povalila kito; Va f. Grün: 
ben; ih —, e, r. (at miederlegen), ledi ; 
(ſich niederlaffen), pasti, s&sli, name- 


Lagerobft — Lähmung 


stiti se, nastaniti se; hier wollen wir 
ins grüne Gras ung —, ovd& demo 
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osedati u zelenu travu; b. Heer hat La 


Lahn — Lämmerjunge 


men), tudenje ` (Zuftand), mlödost; 
(paralysis), uzma, klönitavica. 
bit f. 


n, m. 
Be im Thale gelagert, vojska je pala | Ze Che ing m. bitar. 
po dolini; vojska je ueinila okol u Lahnrädchen, m. jumak biti. 


dolini; vojska se je utaborila (ulogo- 
rila) u dolini; das Getreide hat ſich 
gelagert, kito je poleglo; kito se je 


I 





SE m. uvojak bili. 
ee e, f. mosurid od bili. 
Lahntreſſe, f. rojta od biti. 


sleglo; eine Wolfe bat Hä über die Laib, Laich ufw. f. Leib, Leich ufw. 
Stadt gelagert, oblak se je nad grad | Sat, m. sv&tovnjak; Ijudin; (Ag.) neve- 


namaknuo; (v. Tbieren), brloziti; biti 
na logu. 
— n. vode za poslavu. 





ka; ich bin darin ein —, tomu nisam 
Laienbruder, f. Klofterbruber, | vëšt. 
Laienprieſter, f. Weltpriefter, 


Lagerplatz, m. padalište ; (mil.) okoliste, Laienſchweſter, |. Klofterfchwefter. 


taborište; (merc.) skladiste. 

Lagerpunkt, m. lota. 

Lagerrebe, f. loza-pozemljusa. 

Lagerruhr, f. at taborska srdobolja. 

Lagerfcheit, n. c&panica. 

Lagerfeuche,, f. ok 
pomor. 

Lagerſtamm, m. (thallus), steljka. 

Lagerftatt, Yageritätte, Lagerſtelle, f. leze; 
(Bett), postelja. 

Lagerſtock, m. (stubanj-)lezak,, polozita 

Lagertafel, f. lösa. 

Lagerung, f. naslaga. [slage. 

— — pl. razmörje na- 

Yagerwache, f. okolska i. taborska straza. 

Lagerwalze, f. (Voluta porphyria), ša- 
reno uško. 

Lagerwein, m. ostavno i. staro vino. 

Lagerwuchs, m. prebujni rast. 

Lagerzins, m. skladnina; f. Magazingeld, 

Lägler, m. |. Lägbeere. 

Lagune, f. Jokva. 

Lahm, adj. hrom, uzet, kljast, kljakav, 
sakat; klönit, klönitav; (binfend), hrom; 
(ver.) šantav, šepav, dotav; — gehen, 
hramati, öepati, hegucati; ein —er 
Stuhl, razkliman stolac; der Stuhl 
ift —, stolac klamide ; ein —es Mei: 
fer, kloncav i. glondav no2, razklami- 
tan i. razkliman nok; ein —er Beweis, 
los, slab dokaz; — Werden, ohrom- 
nuli; — machen, ohromiti. 

Lahme, m. hromac; (ver.) 3Jepavac, šan- 

Lähme, |. Lähmung. [tavac. 

Wé e. a, ohromiti; einer Gans bie 

lügel —, slomiti guski krila; ein 
Pferd —, utuéi konja; der Schlagfluß 
hat ihm die Hand gelähmt, uzela mu 
se je ruka; die sunge it ihm gelähmt, 
zavezao mu se jezik; (fg.) oslabiti, 
skraiti; er hat feine Thätigfeit gelähmt, 
ods&kao i. sapeo mu je ruke; podsë- 
kao mu je ile; razbio mu je say 
rad; gelähmt, hrom, uzet, 

Lahmen, r. n. hramati, nahramivati. 

SE f. hromoda, hromotinja. ` 

Lahmlendig, adj. hrom; — werden, o- 
hromnuti. 

Yähmung, f. (Handlung), slabljenje ; (àf; 


(Sulek's Deuisch-kroatisches Wörterbuch.) 


|| 
|| 
|| 


Laimer, m. karasovac. 
Hal: f. razsol (raso); (Fiſch —), salamura. 
Laken, m. (Tuch), sukno, ëoha; (Bett—) 
lahta, ponjava, vilahanj. 
Lafmus, |. Lackmus. 


ſilbig. 


olska posast, taborski Lakoniſch, adj. lakoniéki; (Ag.) f. Gin: 


Lafonismus, m. malorödje, lakonizam. 
Lafrige, f. (@lyeyrrhisa glabra), sladid, 
sladki koren. 


[stublika. | Lafrigenfaft, m. sladidevina, crni 3eder. 


allen, e. m. tepali, protepati; brbotati; 
—, v. a. |. Zullen. 

Lallen, n. tepanje. 

Haller, |. Stammler, 

Qama, n. (Camelus Lama), lama. 

Lambdanaht, f. (sutura lambdoidea), lju- 

Yambele, f. f. Bitterfiſch. [di-lik svez. 

Lambertönuß, f. (Corylus mazima), lëš- 

Lamberttraube, f. ëvrstina, [njaéina. 

Lamentabel, f. Kläglich, ` 

tamentation, f. lelek, kukoledenje, kuk- 
njava, jauk, jadikovanje. 

Yamentiren, e. n. kukati, lelekati, jau- 
kati, kukoleeiti se, jadikovati, bidati 
se, vajkati se. 

Lamento, n. jauk, kuknjava , lelek; er 
erhob ein —, stade ga jauk, kuknjava. 

Lamentoſo, ade. jadoliko. 

Yami, n. kuku, lele. 

Laminiren, r. a. raztanjiti, razpljeskati ; 
razpljoštiti; f. Berblechen. 

Yamm, n, jagnje, janje, jaganjac; (coll.) 
jaganjci, jagnjad ; das — @otteé, ja- 

anjac Bot, 

Yanımbirn, [.tikaveica, tikvica, tikviéica. 

Lämmchen, n. jagnjesce, jaganjeic. 

Lämmel, n. f. Kınderbutte, 

Lammen, e. n. jagnjiti se; ojagnjiti se. 

Kammer, f. peëenica. 

Limmerblume, f. |. Beigwarzenfraut. 

Limmerbraten, f. Lammebraten. 

Lämmerchen, n. resa. 

Lämmerfleiſch, n. jagnjetina, [sup. 

Fämmergeier, m. (Vultur barb.), brkati 

Lämmerhirt, m. mladar ; —in, f. mlade- 
tarica. 

Yimmerholz, m. (Aanthorylum campe- 
chianum), Zutodrv. 

Lämmerjunge, Lämmerknecht, m. mladar. 
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Lämmerkraut — Land 


Limmerfraut, m. (Chenopodium Bonus 
Henricus), kozji rep, dragi Gjuro. 
Lämmern, e n. f. Zanımen. 
Lämmern, adj. jagnjedi; —es, jagnjetina. 
Lämmerohren, f. Lämnterfraut. 
Laͤmmerreich, adj, bogat jagnjadi. 
Lämmerfalat, m. í. Beldfropf. 
Lämmerſchwanz, m. |. Lämmerfchweif ; 
(Wb.) Eudurica, bèla dinjka. 
Lämmerfchweif, m. jagnjeci rep; f. Läm: 
tämmerftall, m. jagnjilo. [merbirn. 
— f. jagnjivo. 
Zämmerweide, f. pašnik za jagnjad. 
Lämmerwolfe, f. runovac. 
Lämmerwolle, f. jarenica, jarina. 


Lämmerjehnte, m. jagnjadina, desetak od | 


Lammfell, n. jagnjetina, [jagnjadi. 
Lammfromm, adj, blag, umiljat kao jag- 
Lammherzig, adj. blaga srca. [nje. 
Lammebraten, m. pedena jagnjelina. 
Lammebruder, m. bogomoljac. 

Lammzeit, f. jagnjivo. 

Lampe, m. zec. 

Lampe, f. svötiljka, nljenica; 2ikak; 
lampa, lampada, lucerna, fenjer; 
(theol.) heilige —, kandilo; bei ber — 
arbeiten, raditi kod svëée; f. Napf: 
fchnede. 

Lampenanzünder, m. naztigad, svötiljkar. 

Lampendocht, m. stönje od svëtiljke. 

Lampenflimmer, m. ckiljenje Zizka. 

Zampenglas, n. staklo od svëtiljke, Zikka, 
lampe. 

Lampenmann, Lampenputzer, f. Lampen— 
anzünder, [tiljke). 


— 8165 — Landabwefend — Länderr. 


öflerreichifche Staat und dad — ber 
Slaven, austrijanska drkava i slavjan- 
ska zemlja; außer —es fein, u tudjini 

| biti; bier zu — , kod nas; unfer —, 

| nasa domovina, našina. 

Landabmweiend, adj. izbivajudi iz zemlje; 

\  boravedi u tudjini; er ift —, neima 
ga u zem]ji. |plemstvo. 

Landadel, m. seoski plemici, seosko 

Sandabler, m. (Falco chrysaetos), zlatni 
sokol. 

Landamt, @antbeamte, f. Landesamt uſw. 

Landarbeit, f. teg, polj:ki rad. 

Landarbeiter, m. ratar, tetak, poljodelac. 

| Bantarit, m. seoski lëënik, lekar. 

Zanbbäder, m. seoski pekar. 

Landbär, m. šumski medvöd. 

Landbau, m. poljodelstvo. 

Landbauend, adj. poljodelski. 

Landbauer, m. poljodlac; f. Landarbeiter. 

Landbaukunſt, f. kopneno graditeljstvo. 

‚ Zandbefiger, m. vlastelj, vlastelin. 

Landbettler, m. tucak. 

Landbevölferung, f. seljanstvo. 

Landbewohner, m. seljanin. 

Landbiſchof, m. vanski, pokrajinski vla- 
dika i. biskup. 1jisnik. 

Landbuch, n. vlastelovnik, vlasteljski zem- 

Ländchen, n. zemljica, pokrajina. 

Landdienſt, m. sluzba na kopnu. 

Landdirne, f. seoska d&vojka, cura. 

Landdroſt, m. nadelnik okrukja. 

Landedelmann, m. seoski plemic. 

Landeidechfe, f. pozemna gusterica; (La- 

| eerla vulgaris), obiéni guäter. 








Lampenröhrchen, wn. Zizak, dusa (od sven Landeigenthüm, n. vlasteljstvo. 


Lampenſchein, m, svëtlo od sv&tiljke, ziz- 
ka, lampe. 

Lampenfdyimmer, f, Lampenflimmer. 

Zampenfbirm, m. zaslonac (svetiljke). 

Lampenwärter, f. Lampenanzünder. 

Lamprete, f. (Petromyson marinus), la- 
sica, okatica,, lampreda ; (pr) man 
fann nicht immer —n fen, niji svaki 
dan bokié. 

Yamproyon, m. (Ammocoetes branchia- 
lis), minoga. 

Kon, Zannagel, m. lunjak, ëivija*. 

Sonder, |. Kanzenträger. 

Land, n. (im Gegenfaß des Waffers), kop- 
no; suho; an bas — jteigen, izadi na 
suho; zu —e reifen, kopnom putovati; 
an’d — feßen, izkrcati se; das — ift 
EE kopno je zaminulo; an's — 


ahren, pristati kraju, izvesti se; (im 


Gegenfage der Stadt), vanstina, selo; 
am —e leben, selovati; auf's — gehen, 
otici na selo; baé flache —, ravnica; 
urbares —, pitom f., pitomina ; unbe: 
bautes —, ledina, cëlica; — bauen, 
tezati, raditi zemlju ; fruchtbares, fet: 
te& —, rodna, pretila zemlja; (Selb), 
polje, njiva; (Staat), zemlja; ber 








Landeigenthümer, m. vlastelj, vlastelin. 
Landeinwärts, ade. u zemlju. 

"Konten, e. n. an einer Küfle —, pristati; 
izvezti se iz mora; die Truppen find 
gelandet, vojska se je izkreala; —, 

pg izkrcati. 

‚ Yänden, e. a. omenjiditi; medjnike (me: 

| nmjike) postavili. 

| andenge, f. prevlaka, prevlad, prëéba. 

 Länderbefchreiber, m. zemljopisac. 

Sänderbefchreibung, f. zemljopis. 

Länderbeftand, Fändercompler, m. suzem- 

De: ukup zemaljah. 

ı Zänderburft, m. lakomost na zemlje. 

Länderdurſtig, adj. lakom na zemlje. 

Länderei, f. —en, pl. zemlje, zemjjista. 

tändererfcyütterer, m. zemljobor. 

Lindergewaltig, adj. osilio i. uzmokan 

sa mnogih zemaljah. 

Länderkenntniß, f. poznavanje zemaljah. 

Länderfundig, adj. poznajuci zemlje. 

Länderfundige, m. poznalac zemaljah. 

Länderlos, adj. bez zemlje. 

Kontern, r. a. vrljieiti, ovrljiäiti; ogra- 

£ändern, e. n. okretati se. [diti. 

Länderraub, m. grabet zemaljah, 

Linderräuber, m. zemljograb. 





Länderfuht — Landesfluht — 817 za Landesflüdt. — Landesobrigf. 
Länderfucht, f. Länderfüchtig, f. Länderdurſt. | Kandesflüchtig, adj. pobögao, utekao ; er 


tändertaufch, m. izmöna zemaljah. 


ift —, pobögao je iz zemlje, domovine, 


Zändertheilung, f. dioba i, dëlba zemaljah. | Landesflüchtige, m. uzbög, uskok. 


tänderumfang, m. obseg zemaljah, 

Länderumtiß, m. nacrt zemaljah ; (fg.) 
kratak zemljopis. 

tänderverderblich, adj. ubitadan za 

Länderverwülter, m, zemljohar. 

Länderweit, adj. po mnogih zemljah. 

Zandes- (in Zuf.) zemaljski ; (Staats:) 
drzavni. 

Landesabſchied, m. saborska odluka. 

Landesältefte, m. starëšina zemlje. 

Landesamt, m. zemaljski ured. 

Landesangelegenheit, f. zemaljski posao. 

Landesanfäfftg, adj. u zem]ji nastanjen, 
stanujudi. 

Landesanfäffigfeit, f. nastanjenost u zemlji. 

Landesanitalt, f. zemaljski zavod. 

Landesarchiv, m. zemaljska pismara. 

Landesardivar, m. zemaljski pismar. 

Landesart, f. obiéaj (koje) zemlje. 

Landesaufitand, m. buna. [trošak. 

Landesausgaben, pl. zemaljski razhod, 

‚Bandetansiäuß, m, zemaljski odbor. 

tandesbeamte, m. zemaljski urednik (ei. 
novnik.) 

Landesbefugniß, /. í. Privilegium. 

Zandesbefugt, |. Priviligirt. 

Landesbehörde, f. zemaljska oblast. 

Landesbefchaffenheit, f. narav, kakvoca 
zemlje, [zemlje. 

Landesbewohner, m. zemljanin; stanovnik 

Landesblatt, m. f. Landeszeitung | 

Sandesbürger, m. zemljanin; f. Staats: 
bürger, 

Zandeschef, m. zemaljski nadelnik, gla- 
var; (poet.) glava zem]ji. [stvo. 

Landescommiflton, f. zemaljsko povören- 

Landescongregation, f. zemaljski sabor. 

Landescredit, m. zemaljska veresija, ve- 
resija zemlje. 

Landescultur, f. obrazovanost, obrazova- 
nje zemlje; (Ackerbau), zemljodelstvo, 
poljodelstvo, 

Landeedeputation, f. zemaljsko odaslan- 
stvo ; zemaljski odbor. 

Landesdeputirte, m. zemaljski zastupnik. 

Yandeseingeborne , m. tuzemac, domad) 
(sin). 

Landeseinfünfte, pl. zemaljski dohodei. 

Landeseinnahme, f. zemaljski dohodak. 

Landeserzeugniß, m. zemaljski, domaéi 
plod; zemaljska, domada plodina; (e. 
Kunitproduften), zemaljska tvorina, 

Landesfabrif, f. zemaljska tvornica. 

Landesfeſt, m. zemaljski svetac, zemalj- 
ska svetkovina; f. Nationalfeit. 

Landesflagge, f. zemaljska zastava, ze- 
maljski barjak. 

Landesflucht, f. bögsivo iz zemlje, domo- 
vine ; f. Landesverweifung. 


zemlje. 


Landegfond, m. zemaljsko glavno, ze- 
maljska zaklada. [dalica. 
Landesfrau, f. gospodarica zemlje, vla- 
Landesfürſt, m. vladalac ; gospodar zemlje. 

Landesfürftin, f. vladalica. 

Landesfürftlich, adj. vladaodev, vladalacki. 

Landesgebiet, n. kotar zemlje ; zemalj- 
ska oblast. 

Landesgebrauch, m. zemaljski obidaj. 

Landesgebrechen, a. zemaljska mana; 

Landesgenof, m. zemljak, 

Sandesgericht, m. zemaljski sud; (Grimi- 
nalger.), zaglavni sud. 

Landesgerichtlih, adj. zemaljsko-sudni ; 
— es Berbrechen, zaglavni zloéin. 

Landesgerichtsardhiv, n. pismara zemalj- 
skoga suda. 

Landesgerichtsbezirk, m. podruëje zemalj- 
skoga suda, zemaijska sud£ija. 

Landesgerichtsrath, m. vecnik zemalj- 
skoga suda. [ begirf. 

Landedgerichtsfprengel, f. Landesgerichts⸗ 

Landesgeſchichte, f. povestnica zemlje. 

Landesgeſetz, m. zemaljski zakon. [list. 

Landesgefegblatt, n. zemaljsko-zakonski 

Landesgefeßfammlung, f. sbirka zemalj- 
skih zakonah. 

Landesgewächs, m. bilina (coll. bilje) ra- 
stuca u (kojoj) zemlji. 

tandesgränge, f. granica zemlje. 

Landeehauptmann, m. (in Kroat.) zemalj- 
ski vojvoda; |. Randeschef, 

Sandeehauptmannfcaft, f. nadelnistvo i. 
glavarstvo zemlje. [(varos). 

—— f. glavni zemaljski grad 

Landechaushalt, m. zemaljsko gospodar- 
stvo. [ufw. 

Landesherr, Landesherrlich, f. Landesfürit 

Landesherrfchaft, f. vladaostvo; gospodar 

Landeshoheit, f. velicanstvo. [zemlje. 

Landeshoheitsrecht,n. veliéanstyeno pravo. 

Landeshuldigung, f. zavëra zemlje. 

Landesintereſſe, n. dobro i. korist zemlje. 

Landeskammer, f. zemaljska sabornica ; 
zemaljska komora. 

tandesfanzler, m. zemaljski peëatnik. 

Landeskaſſe, f. zemaljska blagajna. 

Landesfind, n. tuzemac, domaéi sin, do- 
mada kdi. [vöra, crkva. 

Landesfirche, f. vera zemlje; vladajuda 

Landesmilitärcommande, n. zemaljsko 
vojno zapov&ödnistvo. 

Landesmittel, pl. zemaljske sile; aus —n, 
o zemaljskom trosku; iz zemaljske 
blagajnice. 

Landesmünge, f. domadi novac, 

Landesmutter, f. vladalica; fie ift eine 
wahre —, prava je majka svoga na- 

Landesoberhaupt, m. |. Landeschef. [roda. 

Landesobrigfeit, f. zemaljsko poglavarstvo 
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Landesorbnung, f. zemaljska uredba ; u- | Landeöverweifung, f. progon iz domovine, 


redba zemlje. zemlje; (($ril), prognanstvo. 
Landespflicht, |. Landeshuldigung. | Kandesverwejer, m. zemaljski namöstnik. 
Lanbespolizei, f. zemaljsko redarstvo, — Landesverwielene, m. prognanik. 
` Ranbespoftulat, n. zahtev zemlje. Landesvolf, n. narod zemlje. 
Landesproduft, |. Yandeserzeugniß. | tandeswährung, f. zemaljska vrednola. 


Landesreferent, m. zemaljski izvöstnik. | Landeszeitung, f. zemaljske novine. 
&andesregierung, f. zemaljska vlada ıze- Landeszuſchlag, m. zemaljski prirez. 


maljsko praviteljstvo). Landeszuſchuß, m. zemaljska doplata. 
Eandesregierungs: Verordnung, f. naredba | Yandeszwed, m. zu —en, za zemlju; za 

zemaljske vlade. zemaljsku potrebu, porabu. 
Yandesregierungd:Zeitung, f. novine ze-  Yandeulden, n. (Hemerobius), vasicar. 

maljske vlade. Landfahrer, f. Landilreicher. [djava. 
Landesreligion, |. Landesfirche. Yandfeitung, f. pozemna i. kopnena tvr- 





Landesfache, f. zemaljski posao; das it | Yandfieber, n. obéenita groznica. 

eine —, lo se tide ove zemlje; to Landflagge, |. Landesflagge. 

ide ovu zemlja. Landfleiſcher, m. seoski mesar (kasapin). 
Landesfchag, m. zemaljska blagajna. Landflüchtig, |. Lanvdesflüchtig. 
Landesichulbehörde, f. zemaljska 5kolska Landfracht, f. von tovar. 
Landesſchuld, /. zemaljski dug. Joblast. Landfrächtner, f. Frachter. 
Landesichuß, m. zemaljska zastita ; obrana | Yandfrau, f. seoska gospodja. 

zemlje. Yandfremd, adj. inostran, tudj. 
Landesficherheitswache, f. zemaljsko ëéet= | Yanbdfrieben, m. mir u zemlji; obéi mir; 

niätvo i. orukanstvo; |. Sendarmeric. | (ſpr.) er traut dem — nicht, boji ve da 
Landesflite, f |. Yanvesgebraud. ` se izpod njega bel (debe) neizvude. 
Landesfperre, f. stega, zatvor zemaljskih Landfroſch, m, pozemna kaba. 

nicah. [zik. Landfuhre, f. obéi povoz; (Banernfubre), 

Landesfprache, f. domadi, zemaljski je-| seoski voz. 
Landesftatut, m. zemaljska ustanova. Yandgängig, adj, (epidemiſch), eine —e 
Landesitatihalter, m. zemaljski namöstnik.| Kraufheit, rednja; f. Landgebig. 
Kandesftelle, f. zemaljska vlada, zemalj- | Landgarten, f. Feldgarten, 


sko poglavarstvo. [nja. | Kandgebig, adj. (o. Ming.) valjan, hodan 
Kandestracht, f. zemaljska, domacda nos- u zemlji; diefe Münze it nit — ovaj 
Kanbestruppen, pl. domada vojska, ' novac neide u zemlji. [kopnu. 


vLandesüblich, adj. zemaljski; — , adr. | Yandgebirge, n. kopnene gore; gore na 
po zemaljskom obicaju ; kao sto je | tandgeillliche, m. seoski svedenik. 
obiéaj u zemlji. f | Yanbgeiftlichkeit, f. seosko svecenstvo. 
Kandesvater, m. viadalac: ein wahrer —, Landgemeinde, f. seoska obdina. 
pravi otac domovine; i otac i majka | Landgericht, |. Landesgericht. 
svomu narodu. | otéinski. | Kandgewädhe, n. (bilina-)pozemnica. 
Landesväterlich, adj. kao olac naroda ; | Yandgraf, m. landgrof. 
Landesverfafiung, f. zemaljski ustav. Landgräfin, f. landgrofica. 
Yandesvermögen, m. zemaljski imutak ; | Landgräflich, adj. landgrofovski. 
imovina zemlje. 'Xandgraffchait, € landgrofija. 
Landesverordnung, f. zemaljska naredba. ` Yandgränze, f. medjnik (menjik) zemlje. 
Landı@verrath, m. izdaja domovine, zemlje. Yandgültig, adj. valjan u (svoj) zemlji. 
Yandesverräther, m. izdajica domovine, | Landgut, m, gospostina, vlastelovina, 





zemlje. f spahiluk*, 
Landesverrätheriich, adj. smerajuci na iz- Zeie we m. Irgovina na kopnu. 
daju domovine; —, adv. kao izda- Landhaſe, |. Belvhafe. 
jica domovine, zemlje. "tandhané, m. (Luſthaus), seoski dvor; 
Kandesverfanmlung, f. zemaljska skup- (b, Haus des Landes), zemaljska kuda; 
ština ; f. Landtag. (PB. Haus der Yantitänte), staliski dom. 
KandesvertHeidiger, m. domobran. | Zandhaushaltung. f. »eosko gospodarstvo. 


Zandesvertheirigung, f. obrana zemlje, | Landheer, n. vojska na kopnu; kopnena 
domovine; (Landesvertheidiger), domo- pane D m, poljski jelen. [vojska. 
branstvo ; zemljobrunstvo. Landhoſe, f. kopnen ošmrk. 

Landesvertreter, m, zemuljski zastupnik. Landhufe, ſ. Hufe. 

Landesvertretung, /. (als Handlung), za- Landjägermeiſter, m. zemaljski lovnik. 
stupanje zemlje; (Perſonen), zemalj- Landjugend, f. seljandad. 
sko zastupnistvo. Landjungfer, f. seoska d&vojka. 

Yandesverwaltuug, f. zemaljska uprava; Zandjunfer, m. seoski plemic. 
uprava zemlje. I Landkammer, f. zemaljska komora. 


Landfarte — Landpfarrer — 819 — Landpflanzen — Landſchildk. 


@anbfarte, f. zemljovid, zemljokaz, mapa; 
(Conus cedo mulli), uzorit &unjac. 
Zandfartendrud, m. tiskanje, pecatanje 
zemljovidah. [pisani lisajnik. 
Yandfartenflechte, f. (Lichen geograficus), 

Fandfartenhändler, m. zemljovidar. 
Bandfartenfammlung, f. zemljovidnik. 
Eandfartenfchnede, f. (Cypraea mappa), 
pisana utovka i. madica. 
Yandfartenftein, m. pisanac. 
Pandfartentute, f. (Conus geographus), 
pisani &unjac, 
Yandfind, wn. seljande. | firche. 
Landkirche, f. seoska erkva; f. Landes: 
Landknecht, m. pandur, sudnik. 
Landkrabbe, f. |. Landkrebs. 
Yandfrämer, m. seoski trgovéié, kramar, 
Yandfranfheit, f. kopnena bolest; sco- 
ska bolest. 

Landkrebs, m. pozemni rak ` (Gecarci- 
nus ruricola), pozemna rakovica. 
Landkriecher, pl. (Chersobate), kipjopuze. 

Landfrieg, m. rat na kopnu. 
Landfrofodill, n. ſ. Stkinf, 
Yandfröte, f. (Bufo), Zaburina. 
Landfundig, adj. svoj zemlji poznat, 
obée poznan; das iſt —, sva zemlja 
zna za to; to svatko zna. 
Yandfutfche, f. izvoznica. [ieyer. 
Landfuticher, m. izvoznik ; f. Micthfut: 
Landläufer, f. Landſtreicher. — 


Landleben, mn. seoski Zivot; selovanje; 


er liebt das —, rad seluje; rad je 
na selu. 

Landleute, pl. seljani ; seljaci. 

Ländlich, adj, seoski; (ipr.) — Alttlich, 
koliko je selah, toliko. je navicajah. 

Ländlichfeit, f. seostlina. 

Landlos, adj. bez zemlje. 

Landluft, f. seoski zrak, uzduh /vazduh). 


Yanbluft, f seosko verelje; seoska za- | | 
| Kandfchaftlich, adj. pokrajinski; der —e 


bava. | Yandbeer. 


Landmacht, f. kopnena vlast, drzava; |. | 


Landmächtig, adj. jak na kopnu. 
Landmädchen, n. seoska d&vojka. 


Sandpflangen, pl. pozemnice, pozemno 
Landpfleger, f. &ouvernenr, |bilje. 
Pandplage, f. oben, narodna bëda. 
Landpomeranze, f. poljski cv&tak. 
Landralle, f. (Rallus virginianus), vir- 

ginski prdavac. gerichtsrath. 
Landrath, m. zemaljsko vöce; f. Yant: 
Fandräthlid, adj. zemaljsko-v&cni. 
Landratte, f. (f#g.) vodozust, vodoplah. 
Yandrauch, m. maglustina. 

Yandraufe, f. (Sisymbrium terrestre), 
poljski oranj. ` | 
Landrecht, n zemaljsko pravo; zemalj- 

ski zakonik ; f. Yandgericht. 
Landrechtlich, adj. zemaljsko-pravni. 
Landrechtsbeifiger, m. prisödnik zemalj- 
skoga suda. I 
Landregen, m. zavalita kisa; wir haben 
einen —, zategla, zalegla je kiša; 
spustila se kiša. 
Landreiſe, f. put, putovanje po kopnu, 
suhu; (Reife aufs Land), put na selo. 
andreiter, m. objezdnik, latov; f. Geng: 
Form, [deegerichtsrath, 
Sandrichter, m. zemaljski sudac; f. an: 
Landrohr,e n. (Arundo Epigejos), trska. 
Landrüchtig, adj. zloglasan. 
Landrüchtigkeit, f. zloglasnost. 
Landrücken, m. hrbat, povor. 
Fandruhr, f. pošastna srdobolja. 
andfafran, m. domadi Zafran. 
Landfalamander, f. Landmolch. 
Landfaß, m. nastanjenik; f. Landmann; 
(Zanditand), sabornik. 
Landſäſſig, f. Landesanfäffig ; sabornicki. 
Kandjäffigkeir, f. Landesanjäffigfeit; »a- 
borniätvo. 


| Yandichaft, f. (Provinz), pokrajina ; (Land: 


fände), zemaljski stale&i i. stalisi; (Aus: 
ſchuß), staliäki odbor; (Gegend), oko- 
lica ; (®cmälde), krajolik. 


Ausſchuß, pokrajinski, staliski, zemalj- 
ski odbor. 


Landſchaftsachat, m. bezdrak-krajolik. 


Pandmann, m. seljanin; (Bauer), zeljak ; | Fandichaftebeamte, m. stalekki, staliski, 


f. Landſtand. 
Landmänniſch, adj. seljansaki; seljacki. 
Yandmarf, f. krajina. 


andmeilter, m. vanjski majstor. 
Yandmefjer, m. mörnik, meörcin. 
Yandmeflefunit, |. Geometrie, 
Yandmeflung, f. möradinn 
Yandmilig, f. narodna vojska; 
wehr ; Landheer. 
Yandmoly, m. (Lacerta Salamandra), 
burnjak, da&devnjak, madjaron*, ma- 
Yandordnung, |. Yandescrdnung. [éaron. 
Yandotter, f. (Lutra rulg.), obiöna vidrn. 
Zandpfarre, f. seoska Zupa (parokija). 


Yandpfarrer, Pantprediger, m. seoski Zup- 


nik (parok). 


Ikopnu. 


= j. , | 
tandmarfe, f. (Schifiw.), opomenak na Landſchaftohaus, n. staliki dom. 


| Kandfchaftsmaler, m. krajolikar. 


Landſchildkröte, f. 


zemaljski nrednik (&inovnik). 


Landſchaftscaſſe, f. staleska, zemaljska 
pöneznica. 


Landſchaftsmalerei, f. krajolikarstvo; eli- 
kanje okolicah. 


f. Kant: | Landfchaftsflein, m. krajokam. 
Landſchaftorecht, n. -pokrajinsko pravo. 


Landfchaftsvorficher, m. pokrajinski na- 
celnik. 

Landſchaftswort, n. pokrajinska rëë. 

Landſchaftszeichnung. f. krajoert. ` 

Landſcheide, f. granica, medja zemlje. 

Landfcheider, m. medjar. 


(Testudo), dandara, 
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ozemna kornjada ; (Testudo orbicu- | Lanpdftreicher, m. skitnica, skitalac, ski- 


aris), skladnica. | taé, skitalica, klate2, potucnja, vuci=- 
Landſchilf, f. Landrohr. [krvopija. batina, eklata, potepuh, tu@nica, lon- 
Landſchinder, m. zemljoder, zulundar, ` cija; bitanga*; —in, f. skitalica, ski- 
Landſchlacht, f. boj na kopnu. | tadica, klatezica. 
Landſchloß, n. seoski grad; f. Luſtſchloß. Landftreicherei, f. skitadina, skitnja. 
Lanvichnede, f. prpolj, balavac. Landſtreicheriſch, adj. skitalacki, skitacki. 
Landichnupfen, m. |. Grippe. [suda. | Sandftreifer, m. obilaznik ; f. Lanpdftreicher. 


Landſchöppe, m. pris&dnik zemaljskoga Landſtrich, m. cëpac (zemlje); (Gegend), 
Landſchreiber, m. seoski biljeznik, ta)- — okolica. 
nik; (Landgerichtsfchreiber), tajnik ze- Lanpftube, f. stalezka i. staliika sabor- 
maljskoga suda; (protonotarius), pra- nica; (Landetgerichtsfaal), zemaljska 
biljeznik. | sudnica. j 
Landſchule, f. seoska uéionica, škola. Landſturm, m. (im Gegenfage zum See: 
Landſchulmeiſter, m. sooski ueitelj (kat: . jturme), pozemna bura, oluja; (mil, 
nik). Aufgebot), narodni ustanak. 
Landſchwalbe, f. (Hirundo domestica), Landſtürmmann, Landſtürmler, m. ustajnik. 


pitoma lasta, lastavica. Landſuchung, f. potëra. 
Landſeckel, m. f. Landesfaffe. Landiafel, f. (Landesarchiv), zemaljska, 
Landſee, m. jezero, pleso. | staliäka pismara ; (Landbuch), vlaste- 
Landſeide, f. domaca svila. lovnik. [lovnika. 
Sandfeite, f. kopnena strana; von ber | Landtafelbeamte, m. urednik od vlaste- 

—, s kopna. Landtafelbehörde, f. vlastelovnica. 
Landſeuche, f. posast, pošlica, rednja. Landtafelfähig, adj. podoban i. sposoban 
Yandficht, f. ugled kraja, kopna; pogled za posëd vlastelovine. 

na zemliu; — haben, videti kraj. | Yandtafelfähigfeit, f. vlastelovnost. e 
Yandjig, m. seoski dvor. [kopno. | Yandtag, m. zemaljski sabor; — halten, 
Landekind, f. Landeskind. (Landtagen), saborisati. 
Landeknecht, m. vojak; (rr) er flucht Landtagsabſchied, m. zakljucak zemalj- 


wie ein —, ſ. Kutſcher. | skoga sabora ` saborski zakljucak. 
Landsleute, pl. zemljaci. Yandtagsgenoß, m. Landtagemitglicd, m. 
Landsmann, m. zemljak ; was ift er für (zemaljski) sabornik. 

ein —? odkuda je rodom ? |. Yand: | Landtagsprotofoll, m. zapisnik zemalj- 





mann. skoga sabora ; saborski zapisnik. 
Landemannin, E zemljakinja, zemljacka.| Landtagswahlortnung, f. izborni red za 
Landsmänniſch, adj. zemljacki. zemaljski sabor; saborski izborovnik- 
Landsmannſchaft, f. zemljastvo; (coll.) | Šanbttbal, m. dolina u nizi. 

zemljaci. [ski vojnik. | Landthier, n. pozemna Zivotinja, Zivinn. 
Landſoldat, m. vojnik na kopnu; pozem- | Landtrauer, f. obda Zalost, crnina. 
Landſpitze, f. rät (rt). Landtruppen, pl. pozemna vojska; voj- 
Landſtadt, f. zemaljskigrad (varos); (Yand: ska na kopnu. 

lädtchen), gradid, varosica. Landtuch, m. domade sukno. 


Landſtand, m. clan stalezah i. stališah | Landüblich, adj. obiéan u zemlji; —, adr. 
(zemaljskih) ; stalenik ; Landſtände, po zemaljskom obiéaju; kao äto je u 
zemaljski stalezi, stalisi. [staliski. zemlji obiéaj. 

Yandfländiich, adj. (zemaljsko-)stalezki i. | Landung, E pristaja ; (dad Setzen and 

Landſtandſchaft, f. zemaljsko staleztvo, | Land), izkreavanje, izkrcaj ; die — ju: 
stalistvo ; f. Yandilände. [pomolac. laffen, pustiti na kraj. 

Landſtein, m. medjnik (menjik); (mont.) | Zandungsplaß, m. pristan, pristupak. 

Landſtelle, f. seorka slukba; (Landpfarre), | Landverderblich, adj. zemljobitan ; ubita- 





seoska Zupa. can, paguban za zemlja. 
Yanditerben, n. pomor u zemlji. Landverkehr, m. promet na kopnu i. suhu. 
Randjteuer, f. zemaljski porez. | Kandvogel, m. pozemna plica; ptica-po- 
Landſtock, í. Fächſer. Landvogt, |. Laudpfleger. [zemljusa. 


Landſtraße, /. (als Gegentheil der Waf: | Lanpvolf, n. puk; f. Landleute. 
ferftraße), put po kupnu; (Chauſſée), Landwache, f. zemaljska straa. 
drum, velika cesta ; (andesjiraße), ze- | Yandwanze, f. pozemna stënica. 
maljska, pokrajinska cesta; (rr) be: | Landwärts, ade. — fchiffen, ka kraju 
fHändig auf der — liegen, jednako pu- ` ploviti i. broditi. 


tovati. | Landweg, m. kopneni put; cesta; auf dem 
Landſtraßenbau, m. gradjenje drumovah í —e, kopnom, suhim; (Dorfweg), seo- 
i. velikih cestah. ska cesta, 


Landftreichend, adj. skitajuci se. | Zandwehr, f. domobrana ; domobranstvo. 


Landwehrmann — Yang — 821 — Langährig — Ränge 
Landmehrmann, m. domobran. ...5 Tage —, po vas dan; po cio 
Landwein, m. domace vino. bozji dan; längere Zeit, za dugo; 
Landweſen, n. f. Landwirthichaft. der Tag wird länger, dan dulja, dan 
tandwind, m. vëtar s kraja. | je poduzio; —e Brühe, tidka juha 
Landwirth, m. gospodar, gazda; —in, f-| Sangährig, adj. dugoklas. | (&orba). 
9 gospodarica. s Langarm, m. dugorudac; (Pithecus Lar), 
andwirthlich, adj. gospodarski. Langarmig, adj. dugoruk. [f. Gibbon. 
Landwirthſchaft, f. gospodarstvo ; (Fand: | Langäftig, adj. dugogran. 

bau), poljodelstvo; — treiben, gospo- @angatbmig, adj. dugodah. 

dariti; teZati, zemlju raditi. | @angbart, m. bradas; (Pimelodes Clu- 
Landwirthſchaftlich, adj. gospodarstven, | rias), obi@ni tucan. 

poljotezan, zemljotezan. Cangbaum, m. sreanica, svora. 
getest m. gospodarenje. | Langbeil, m. (kolarska) sëkira. 
Landwirthſchaftsgeſellſchaft, f. —*8 Langbein, m. krakaö; (Charadrius Hi- 

fchafteverein, m. gospodarsko druzivo. | mantopus), strelidar. [kljast. 
Landwirthichaftslchre, f. nauka o gospo- tangbeinig, adj dugonog, krakast, ätr- 
Landwolle, f. domada vuna. |darstvu. tangblätterig, adj. dugolist. [kotrljan. 
Kandzeiger, m. (Procellaria capensis), Langdiſtel, f. (Eryngium campestre), 

kapska zlogodica. [tkanina, Langduodez, n. duguljasta dvanaestorina. 
Landjeug, m. domadi latak; domada | Lange (länger, Längt), adv. dugo; — vor: 
Landzoll, m. kopnena carina. her, mnogo prije; was — währt wird 
Landzunge, f. Erdzunge. gut, tko deka, dodeka; aufs längite 
bis morgen, najkasnije do sutra; es 





gang, adj. dug, dugaéak ; ein fünfzig 


Buß —es Haus, kuda u duzinu od pet- 
deset stopah; zehn Glen —, od deset 
lakatah (rifah, aröinah) ; wie — ift der 
Nder? kolika je njiva u duzinu ? der 
Länge — hinfallen, pasti na svu dus, 
pasti u sva dus, pasti kolik (je iko) 
dug i širok; eine ganze Stunde — 
warten, éitavu uru (ëitav sat) dekati; 


wie —e warteſt du? odkada dekasft| 


(ipr.) Wer — hat, läßt — hängen, (ko 
mnogo ima, mnogo trosi; einen —en 
Hals machen, pruziti vrat; —e Finger, 
f. Singer; —e Finger madıen, pruzati 
prste za dim; biti prihvatne ruke; 
er hat —e Finger, sezalo i. segulja je; 
die Fürften haben —e Arme, gospoda 
su dostizna; etwas von —er Hand wif: 
fen, doznati što iz trede ke, do- 
znati što po poruci; ein Kleid mit 
—en Ärmeln, haljina dugackih ruka- 
vah; eine —e Glle, velik lakat; ein 
—er Menſch, velik ¿ovëk ; dugonja; 
—e Nadıt, duga noé; drei Tage —, tri 
dana; es ift ſehr —e her, tomu je dav- 
no; té ift dem nicht —e, malo je po- 
stanulo vröme ; neima davno : ihm ift 
die Zeit —, dan godina mu je; dan- 
guba ga umara; —e Zeit, za dugo; 
—e Weile, dugo vröme; bezposlica ; 
etwas für die —e Weile thun, raditi 
što od duga ëasa; (ſpr.) irti lan da 
prodje dan; —e Grfahrung, dugo- 
trajno izkustvo; ein Langes und Brei— 
tes fchwaßen, brbljati na kile na vile; 
ein Zanges u. Breites, na široko; liber 
— oder fur, prije ili poslije; vor —en 
Jahren, prije mnogo godinah; cë bau: 
erte —, bis er wieder... ., proslo je 
pozadugo i. za dugo je bilo, dok opet 


bat am längften gedauert, najdulje je 
trajalo; das ift langit befannt, to se 
od davna, iz davna znade; wo bijt du 
fo — gewefen ? gd& si bio za toliko? 
fo — als, dotle dok; jo — bu willſt, 
dok ti se hode; fo — bu jung bn, 
za mladosti svoje; je länger befto bet: 
fer, što dulje sve bolje; wie — bleibt 
er hier? dokle de ostati ovd&? was 
neun du —? 5to toliko oklövas? er 
ſt — nicht fo, als man fagt, ni nalik 
nije i. ni iz daleka nije, kakva ga 
kaku; nicht — darauf, ne za dugo; 
dugo nebilo; es íf dem — ber, to je 
davno bilo, to je vajkada bilo; cé ift 
für mid — gut, za me je dosta do- 
bro; es wird nët — dauern, nede 
biti za dugo; wie — ift er hier? od- 
kada je ovd&? wie — ift dem, daß bir 
dein Vater flarb? koliko ima, kako ti 
je otac umro? id habe dich Iden — 
nicht gefehen, (fpr.) nisam te vidio 
vlasku godinu ; jo — id) lebe, za 2i- 
vota moga. 


Länge, f. duzina, duz, f. duljina, dugoda, 


dugota, dugost ; das Haus hat ſechszig 
Buß in ber —, kuda ima 5estdeset slo- 
pah u duzinu; nad) ber —, ber — nad, 
uz duz, u dugulj; er liegt der — nad) 
hier, otegao se kolik je dug i birok ; 


“er ftredte fo der — nach aus, pruki 


se koliko je dug; Niemand fann jeis 
ner — eine Elle zufegen, nitko nemote 


- primaknuti svojemu rastu lakat jedan; 


(geogr.) duljina ; etwas im die — Ve: 
hen, raztezati, raztegnuti, razvladiti, 
u dugo produljiti; Be in die — Me 
hen, udugotezili; es 309 fih in bie 
—, potezalo se je za dugo; baé thut 
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in bie — nicht gut, to nevalja za du- | Funggeflauet, adj. dugonokat, dugackih 
go; f. Langfiſch nokatah, dapakah, papakah. |jakah. 
Yängehol;, n. valjak. Panggelodt, adj. dugorud, dugackih uvo- 
Fangen, r. m. die Ärmel — bis auf die | Langgeöhrt, adj. dugouh, dugousat. 
Finger, rukavi dopiru i. domasuju do Langgeſchwanzt, adj. dugorep. 
prstah ; deine Gewalt langt nicht fo | Langgeipigt, adj. set, | $ 
weit, dotle tvoje vlast nedopire; mit Langgeſtreckt, adj. (w. Bferbten), vrljikast. 
hundert Gulden langt man heut zu Tage Yangglied, n. zaveska. erg 
nicht weit, sa sto forintih neces dan Yanghaar, m. duga kosa; (b. Menſch.) 
danas daleko dospeti; das Geld wird Langhaarig, Langhärig, ad) dugovlas; 


mir nicht —, neée mi novei dotedi i. 
staditi ; das Tuch langt nicht zu einem 
Kleide, iz ovoga komada (sukna) nede 
haljina izlisiti, izmodi, iziei; b. Schnei— 


der wird fchwerlich mit tem Zeuge —, | 


tekko da de ovaj latak (ova tkanina) 
krojacu dotedi; b. Kind fann noch nicht 
auf den Zug —, dete nemoke na stol 
doseci; nad) etwas —, segnuli se, se- 
au se; die Tage —, dan dulja, dan 
je podu2io; |. Anlangen; —, e. a. 
dohvatiti, dodati, podati (komu 3to). 

Längen, r. a. oduljiti, produljiti, oteg- 
nuti; den Teig —, razvijati, loksati 
tësto u dus; die Brühe —, razziditi 
juhu (dorbu). 

Längenanſicht, f. uzduzan pogled. 

Längendurchficht, f. uzduzan prosëk. 

Yängeneinbeit, f. jednica duljine. 

Yängenmaß, n. möra duzi i. duljine. 

Yingenmeflung, f. meöradina, mörenje 
duzi i. duljine. 

Längenprofil, |. Längendurchſchnitt. 

Längenſäge, f. duga pila. 

Fängenthal, n. duguljasta dol i. dolina. 

ränger, adj. dulji; —, ade. dalje, više. 

Yängerling, m. duguljaéa. 

Yangespe, £ Eſche. 

“argeweile, f. dama; id) habe —, dug 
mi je das; napala me dama; dugo 
mi je vröme; — befommen, odamati ; 
— haben, &amati, damiti, &amunjati. 

Yangfadig, adj. dugozican, dugih Zicah. 

Yangfaferig, adj. dugacka vlakna. |lja. 

Lungfinger, m. noktas, dugonoktac, sezu- 

Yangfingerig, adj. dugoprst; (fig.) prihvat- 
nih, dugih, gott netistih rukuh. 

Yangfinne, f. (Chaetodon pinnatus), nosa- 
tac-dugoperac. [moustac. 

Langfiſch, m. (Gadus Pollacchius), er- 

Yangfloffe, f. (Cyelopterus Lumpus), obiéni 
krugoperac. [krilci. 

Yangflügler, pl. (Lougipennes), dugo- 

Yangfuß, m. dugonokac; (Dipus meri- 
dianus), juzni tarbid; (Charadrius 
Himantopus), crni strelidar ; 
komar. 

tangfüßer, m. (Macropus seticornis), 
stelinasta dugonozka. 

Yangfüßig, adj. dugonog; krakat, 

Yanggebreitet, adj. prostrt, otegao. 

Langgegliedert, adj. dugoclan. 

danau palirt adj. dugovrat. 


| Wangbaléfáfer, m. ( 
Langhand, m. rukad, 


| Yangfreificht, adj. pakruzan. 


(u. Weni.) kosat, dugokos. 
Yanghade, /. |. Langbeil. 
Langhals, m. (6. PBerfonen), dugovratac, 


| dugosija; (Plotus‘, 5ijak ; (Otion au- 


ritum), ušatica; (Certhia cyanea), 

modri puzavac. 

Langhalſig, adj. dugovrat, duga vrata. 

'ollyris longicornis), 

[sijavac. 

Langhändig, adj. dugoruk. 

| £ungheit, f. dugoda, dugost, dugota. 

Langhin, adr, u du, uz duk; (weitbin), 
na daleko. 

Langhohlwurzel, f. (Aristolochia longa). 

' dug jabuenjak. 

—— n. mërilica. 

Langbornbiene, f. dugoroika, 

| Zanghornfliege, f. (Lorocera ichnewmo- 

'  nea), krivorozka. 

Langhornig, adj. dugorog ; 

| (Kan hörner), dugorozei. 

Langjährig, adj. mnogogodisnji, mnpgo- 
letan ; dugov&cdan. [vë ënost. 

Langjäbrigfeit, f. mnogolëtnozt; dugo- 

| Bangtielfäter, m. (Lyetus oblongus), du- 
guljasta krutorozka. | 2litarica. 

| Yangfragen, m. (Anas ze (patka-) 

| Yangtralhig, f. Langflanig. 

Langfreis, m. 


—e Käfer 


|| 


akrug. b 
s / | dugovek. 
Yanglebend, Langlebig, adj. dugoväcan, 
Länglich, adj. duguljast, duguljat, odu- 
Länglichkeit, f. duguljatost. | gaéak. 
Yanglidrunb, adj. oblast, obao. 
Laͤngling, ſ. Langfiſch. 

Langmeſſerſchmied, m. nokac. 

Yangmuth, m. dugotrpnost; sporost. 
Yangmüthig, adj. dugolrpan. dugotrpljiv, 
‚Yangmüthigfeit, f. |. kangmuth. [spor. 

Langnaſe, f. nosan, dugonosac ; (Scolo- 
por rusticola), kljunada 
tangnafig, adj. nosat, dugonos. 
Xangobr, m. ušina; (fg. Giel) ovéji 

konj; (br) ein Eſel nennt den andern 





| —, rugala se sova sënici, idi kuéko 
(Tipula), | 


glavata ; (Simia Midas), usan; (Wes- 
pertilio auritus), usat nelopir; (La- 
brus auritus), modrousac ` (Voluta au- 
ris), uško. 


' Kangöhrig, adj. dugouh ` usat. 


Yangort, m. odugacak podkop. 


| Xangrod, m. haljas 
| Rangrund, |. Länglichrund. 


Langrüßler — Langton 


“angrüßler, m. (Rhynchaenus), nosan. 

Längs, ade. uz, nuz; uzdus. 

Yangfam, adj. lagan; ein —er Menſch, 
spor, tranjav, tipav ë¿ovëk ` mrdalo ; 
(fpr.) — nähert fih aud), iz tiha se 
pedenica pete; —, ade. — gehen, 
po lako, lagano, iz tiha idi; — ar: 
beiten, sporo raditi; es geht — von 
©tatten, sporo ide, napreduje; b. Zeit 
vergeht mir zu —, poteze i. oteZe mi 
se vröme; jedva mi vr&me prolazi ; 
vrëme mi se nepomite s mösta; vute 
se i. povladi se vröme; (fpr.) Gott 
fommt — aber wohl, Bog je spor ali 
je dostikan. 

Langſamkeit, f. laganost; sporost; länost. 

Yangfamträge, adj. tranjav, tipav, lipov. 

Langichallend, adj. dugozvucan. 

Yangicattig, adj. dugosen. 

Yangichlafend, adj. dugo spavajuci. 

Langfchläfer, m. dr&meina, spavad, po- 
spanac; —in, f. dr&malica, spavaëica. 

Langſchläferei, f. drömljivost, spavalina. 

Kangichnabel, m. kljunas; (Cuculus ve- 
tula), kukavicina; (Scolopaxr rusti- 
cola), kljunada; (Certhia muraria), 
dugokljuni puzavac, 

Langichnäbelig, adj. dugokljun. 

Yangfchnäbler, pl. (Longirostres), dugo- 
kljunci. 

Langfchößig, adj. dugoskut, duga skuta. 

Langſchotig, adj. dugadke mohune. 

Langſchwanz, m. repas; (Hysirix ma- 
croura), dugorepi dikobraz i. bode:- 
nik ; (Parus biarmicus), bazgovka, 
brkata sönica; (Certhia pulchella), 
ubavi puzavac ; |. Gisente. 

Fangichweifig, |. Kanggeichwänzt. 

Yangfchwelle, f. dukak. 

Langſichtig, adj. dalekogled; — fein, iz 
daleka vidöti; ein —er MWechfel, du- 
goro&na mönica; ein —er Menſch, da- 
lekovidac. 

Langfichtigfeit f. dalekoglednost. 

Yängelinie, f. uzduznica. 

Längſt, ade. davno; od davna; iz davna. 

Yangitachelig, adj. bodljav. 

Yangftange, f. lëvëa; rakan). ` ` 

Längſtens, ode, najdulje; najdalje; — 
in einer Stunde, najkasnije za jednu 
uru i. jedan sat; — zwei Meilen, naj- 
vise dv& milje. 

Kängsthal, f. Kängenthal, 

@angitieler, m. dugodrika. 

Längeſtreifen, m. uzduini prug, prul. 

Fangitreifig, adj. uzduZ prutarast i. pru- 
gav; dugih prugah. 

Längſtroh, m. cêla slama. I f 

Yängitvergangen, adj. davno minuli, prosli. 

&angfylbe, f. duga slovka. 

Langſylbig, adj. duge slovke. 

Langtau, n. dugo ëelo. [sak. 

Wangten, m. otekan, otegao glas, nagla- 
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Langtönig, adj. otešna, otegla naglaska. 
Langtönigkeit, f. oteZnost, oteglost. 
Langviereck, f. Barallelogramm, 
Langwagen, |. Langbaum. 

Yangwanze, f. duguljasta stönica. 

tangweile, f. Langeweile. ° 

Yangweilen, e. a. dosadjivati, dotutiti 
komu; ih —, v. r. f. Langeweile haben. 

Langweilig, adj. dugoëasan, dosadan, 
dosadljiv, dotukan; — ed Warten, drez- 
danje, damanje. ° 

Yangweiligen, f. Langweilen. 

tangwelle, Langwiede, f. f. Langbaum, 

Langwiednagel, m. svornik, svornjak. 

Langwierig, adj. dug, dugovit, dugovë- 
can, dugotrajan; eine —e Kranfheit, 
dugobolja, duga bolest. 

Sangwierigfeit, f. dugovitost ` dugovec- 
nost, dugotrajnost. 

Yangmwurz, f. (Chenopodium Bonus Hen- 
ricus), kozji rep; dragi Gjuro. 

tangzadig, adj. ‚dugozubcast. 

Langzugeſpitzt, adj. Silast, 

Yangzunge, f. (Yunz Torquilla), vijo- 
glav, vijoglava, vrtoglavka. 

Langzüngig, adj. dugojez, duge jeze, 
duga jezika ; (fg.) jezican. 

Lanke, f. slabina, slabobo&ina. 

Lanlauch, m. (Allium victoriale), kiratka. 

anne, f. Gabeldeichſel. 

yora yani n. lantan. 

Yanthanoryd, n, lantanov kis. 

Lanze, f. koplje, sulica, dzida*; eine 
brechen, polomiti koplje ; eine — wer: 
fen, pustiti koplje. [bodvom. 

tangen, e. a. bosti; (Fifche —), udarati 

Lanzenblatt, n. rat od koplja ; (Vesper- 
tilio hastatus), kopljasti netopir. 

Lanzenblattweide, f. (Salix ilicifolia), 
papratasta vrba. 

Lanzenbrechen, wm. obdulja, dzilitonje. 

Lanzenbrecher, m. kopljolomac. 

Lanzener, m. kopljanik. 

Lanzenfeſt, n. svetac Isukrstova koplja. 

Lanzenfifch, m. (Chaetodon lanceolatus), 

kopljasti nosatac. 

na ch adj. kopljast. 

Lanzengefecht, n. boj kopljem. 

"ep CA m. udar kopljem ` einen — 
verjegen, udariti kopljem, 

Lanzenknecht, m. kopljanik. 


"Lanzenfraut, n. (Adianthum lancea), kop- 


ljasti gospin vlas. 
Lanzenfrieger, f. Lanzenknecht. 
Lanzenfundig, € vëšt koplju. 
Yanzenmann, f. Lanzenfnecht. | 
Lanzennadel, f. (Buccinum lanceolatum), 

kopljasti roga. .. | 
Yangenrveifer, m. ulan, kopljanik na konju. 
Lanzenfchaft, m. kopljiste. 
Lanzenichlange, f. (Coluber lanceolatus), 

kopljasta guja. ' 
Lanzenſchwanz, f. Lanzettenſchwanz. 


Lärmblafen — Laflen 


njati na uzbunu i. buku; — blafen, 
trubiti na uzbunu i. buku; blinder —, 
pusta buka; der — der Welt, Ijudska 


Lanzenfhwinger — Lärm — 824 — 


Lanzenfchwinger, m. kopljac. | 
Lanzenfviel, Lanzenftechen, f. Lanzenbrechen. | 
nt — ER kopljem ; einen — 
verjeßen, ubosti kopljem. ungula. 
Lanzenträger, m. —— ſ. Lanzener. Särmblafen, n. trabnja na uzbunu. 
Lanzenwald, m. (poet.) bojna koplja kao | tärmbläfer, m. (fg.) bukad, larmas. 
| 





erna gora. Lärmen, e. n. buéiti, grajati, vikati, var- 
Lanzenwurf, m. hitac koplja. dati, halekati, kriéati; larmati; (v. 
Lanzette, f. bodka, backavica, probadada. ` Kind.), éalakati, dzakati, torokati. 
Lanzettenförmig, adj. bodkast. Lärmente, f. (Anas strepera), patka-ko- 
Lanzettenſchwanz (Lanzettenfiſch), m. (Go- | nopnica, šklavica. 

bius lanceolatus), bodkasti glavoc. Lärmer, m. hukaé, vikaë; —in, f. hu- 
Lanzettenvogel, m. (Parra chilensis), kadica, vikadica. 

Eilski ostrad. Lärmglode, |. Sturmglode. [bernik. 
Lapidarfchrift, f. napisno, lapidarno pismo, | Lärmfanone, f. glasnjak , haberdar , ha- 
tapidarfipl, m. napisni, lapidarni dog. | Lärmmacher, |. Yärmbläfer, Lärmer. 
Kapp, |. Schlaff. [putina. | Färmplag, |. Allarmplag. PR 
tappalicn, pl. bezposlice, trice; rutinai ` Lärmfchuß, f. Allarmfchuß. [tafelftüd. 
Läppchen, m. krpica. | Zärınftüd, n. haberdar, habernik ; |. Spef: 
Koppe, f. Laffe. Lärmvoll, adj, hucan, budan. 

Lappen, m. krpa; (b. Hunden), klempe | tärmzeichen, m. znak uzbune. | 
(klempeta) ; (b. unge), krilo ; (Flick- Larve, f. obrazina, krinka , krabulja ; 
—), zakrpa; (die — am Schnabel ber, (fig.) koprena; f. Masle; eine — ver: 
Hühner), rese, resice, krestice; (lo- nehmen, uhiniti se, pretvoriti se; tie 


bus), krpa; (Beben), tralje, cunje, pr. — ablegen, skinuti obrazinu; (fg.) 
okrenuti opakliju; Ginem die — ab» 


We prnjei, rutine; (an b. Uhr), usi; | 

(Biih—), otirad, bezpara, ziehen, f. Entlarven; (Geſicht), lice; 
Lappen, e. a. krpiti, krpati. (b. Injeften), liëinka. 

Lappenbiene, f. Rofenbiene, Larvenblumen, pl. (Personatae), gubiönice. 
Lappenblume, f. (Hypecoum), krpan. Larvengeficht, n. obrazina, maskara. 
Zarvenmantel, m. domino. 


Lappenfuß, m. krpasta noga; Lobipes 
hyperboreus), söverni krponog. Larvenfchnede, f. (Turbo personatus), 
tappenfchnede, f. (Strombus gigas), go- | kukljasta vrtaljka. 
lem krilac. [pandurka. | Yarvenjchwein, n. (Phacochoerus), emgalo. 
Lappentaucher, m. (Colymbus minor), mala Larvirt, adj. —es Fieber, groznica-lazica, 
Lappenvogel, m. (Glaucopis), lalocak. groznica-varalica, skrovita groznica. 
Lappenwurm, m. (Lobaria), lalodan. Larynx, |. Kehlfopf. 
Laſch, |. Braflen. 


Lapper, m. krpilac. 
Lapperei, f. f. Lappalien. Laſche, f. (b. Schneid.), klin ; (am Hemde), 
täppern, e, o. skuckati, slupati; —-,v.n.| Jatica; (an Hofen), klopak , zalistak ; 
srknuti, pijuckati, srkutati. (an Schuhen), jezik; klofna; (8. Zim: 
Läpperfchuld, f. E merl,), zadöljak. 
Lapphorn, n. f. Lappenfchnede, Laſchen, e. a. (Schuhe —), najezikiti, 
Lappicht, adj. klempav. prisiti jezik; (b. Zimmerl.), zadeljatı; 
tappig, adj. traljav, prnjav, cunjav, iz-| (fg.) |. Prügeln. 
drpan ` (bot.) krpast. | @aécio, f. Unzüchtig. 
Läppiſch, adj. benast, bedast, budalast ; | Kate, f. 3tucka. 
neslan ; ein —er Menſch, neslan &o- | Lajerfraut, n. (Laserpitium), gladas. 
vek; f. Laffe. Laäſion, f. ozleda, pozleda. 
Laͤrche, f. Lerche. Laſiren, e. a. lazovati. 
argo, ade. polako. Hop, adj. mlohav, mlitav, loman; (träg), 
Sort fari, ade. andara mandara, trt mrt, | “rom, lön; — werben, maluksati. 
trt vrc, da du. Laßbeden, n. zdölica za krv. 
tärm, m, huka, buka, graja, vardanja, Laßbinde, f. Zilna veza. 
krika; larma*; — machen,. f. Lärmen; | Laßbrief, m. oslobodnica. 
es entſtand —, stade huka, buka itd.; Laßdünkel, m. ponos, nadulost. 
— erheben, zagrajati, poéiniti buku, | Laſſe, m. &inzenjak. 
bunu; (fpr.) viel — um nichts, toliko | Zaßeifen, n. sklocka. 
kokodakanje za iznesak ; krika vika ek e, nm. pustiti, ostaviti; laß ihn ge: 


— 


za mudak ; über cine Kleinigkeit einen 
roßen — anfangen, radi malenkosti 


juto se karati ; (Beuer—), — ſchla— 
gen, bubnjati na vatru; (Allarm), bub- 


hen, pusti ga, ostavi ga; ich laffe o 
gehen wie es will, neka ide kako ide; 
eine Gage fahren —, |. Fahren; rte 
was aus der Hand —, izpustili što; 


Laſſen Laſſen 


eine Gelegenheit aus den Händen —, 
ropustiti eich etwas auf fid beru- 
bin —, f. Beruhen; laß nur out fein, 
pusti nek se ore; neka nek; de de; 
dobro dobro; neka je; etwas jein vo. 
bleiben —, okaniti se, manuti se, prodi 
se tega; laß es liegen, ostavi na mi- 
ru; eime Arbeit liegen —, ostaviti se 
posla; fich etwas gejagt fein —, pri- 
mit to k sreu; laß dir es gejagt kin, 
utuvi što li se kake; dai se nauéiti; 
primi sv&t (savöt) ; poslusaj ; lëpo ti 
se govori; lah dir fagen, da-li ka- 
kem; er ließ fich feine Mühe verdrie— 
fen, nije po2alio truda; ſich nichts an: 
Techten —, neosvrtati se na nista; laf 
ihn nur fommen, neka samo dodie 
laß ihn nur erſt fo fein als du bift, po- 
éekaj samo, dok do tvoje dobe dodje; 
wie fonnte er fib fo etwas einfallen —, 
kako je mogao takva što zamisliti ; 
i babe mir jagen —, dokazano mi 
je, dousali su mi; laß es dir body fa: 
gen, daj da ti kazem; posluhni me; 
Niemand läßt Go fehen noch hören, nit 
koga videti, nit koga duli; Bier aus 
dem Faſſe —, pustiti pivo iz becke; 
fein Waſſer —, pustiti, odpustiti vo- 
du; Aber —, pustiti krv, kilu; dem 
Pferde die Zügel —, pustiti konja; 
laß das Fenſter offen, ostavi olvoren 
prozor; ostavi otvoreno; (Sinem ct: 
was übrig —, ostaviti komu što; im 
Stiche —, ostaviti na cèdilu; Ginen 
iné Haus — , pustiti koga u kuéu; 
etwas hinter Ro — , odmaéi oda sta: 
Alle hinter fi —, oddvojiti od svih ; 
wo haft du ihn ge—  gdë si ga osta- 
vio? er füngt ed da wieder an, wo er 
es ge— hat, kako je odprije radio i 
sad radi; (erlauben), — Sie mich ein 
wenig ruhen, dopustite da malko po- 
Ginen ; ich will es nicht foweit fommen 
— , do toga nesm& dodi; er läßt ſich 
nichts jagen, nikoga nede da sluša; 
laß mich in Ruhe, ostavi me na miru; 
laß mich, mahni me se, okani me se, 
prodji me se; (eg —), pusti me; laß 
jehen, da vidimo ; pokazi; Ginen vor 
fi) —, pustiti koga preda se; Ginen 
von ſich —, odpustiti koga; er will 
nicht von ihr —, nede je se ostanuli; 
er läßt ihn, nicht von ber Stelle, neda 
mu se maknuti ; zu biejem Preife fann 
ich es nicht —, pod to nemogu dati; 
unter zehm Gulden Tonn idy es nicht —, 
od deset forintih nemogu dati; dieſe 
üble Gewohnheit mußt du —, ostavi 
se te grde navade; ben Wein —, 
odbiti se vina, ih fann nicht von 
(br —, nemogu je ostaviti; (abtre- 
ten), von feiner Meinung nit —, ne- 
odstupiti od svoje misli, od svoga 
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Voten — Laßzeichen 


nmönja; fein Leben —, poloziti, po- 
lagati glavu; Gott läßt regnen, Bog 
daje dad; er ließ fie fichen, ostavio 
Ju je; er ließ ihm nicht (eben, nije mu 
dao stajati ; er ließ bereiten, naredi te 
se sgotovi; (binter—), er hat feinen 
Kindern fein Bermögen ge—, nita nije 
déch ostavio (nakon sebe); (unterbrins 
gen), feine Gäfte nicht zu — wiſſen, 
neznati smöstili svoje goste ; ich weiß 
mich nicht zu —, neznam što du; laft 
uns gehen, da idemo, hajde, hajde da 
idemo; laßt uns beten, pomolimo se; 
laßt uns lernen, dajte da ucimo ; laßt 
ung guter Hoffnung fein, nadajmo se 
dobru; laß hören, deder kazi, kazi- 
der; ich laſſe mir ein Kleid machen, 
dat du si naéiniti haljinu; ich Lage 
mich bedienen, moraju me dvoriti; Gi— 
nen etwas wiffen —, javiti, obznaniti 
komu 3to; Ho auf der Geige hören —, 
svirati javno u guslice; fid) vernehmen 
—, oglasiti se, javiti se ; izjaviti se; 
ich laffe ihn meinen Zorn fühlen, znat 
ce da se na njega Ijutim; izkalit du 
srce na njem; taufen —, dati kratiti; 
(herab—), (inen in den Brunnen —, 
spustiti koga u zdenac, bunar; Ho 
auf die Knie —, f. Niederfnien; das 
läßt ſich beſſer (agen als thun, laglje 
je to kazati nego-li uéiniti; es läßt 
ſich nicht zweifeln, daß .. neima sum- 
nje da. .; bawon ließe fd viel reden, 
o tom bi se moglo mnogo govoriti ; 
das läßt fich begreifen, to mole ëovëk 
dokuéiti, shvatiti ; diefer Wein läßt fd 
trınfen, ovo je vino pitko ; das Bud 
läßt ſich lefen, priliöna je knjiga; das 
läßt fid hören, ta valja; Ginen holen 
— , poslati po koga; er lich ihn weit 
hinter fid zurüd, daleko je od njega 
odmašio. . 

Raten, e. n. & i. das läßt aut, to Déi, 
weie, wie läßt mir diefer Anzug ? 

ako mi dolikuje i. stoji ova od&da ? 

das läßt nicht, to se nepristoji; es läßt 
ale eb . ., eini se, kao da... 

Laßgut, n. dinzena zemlja. 

Laßhain, m. Cinzeni gaj. 

Laßherr, m. &inzeni gospodar. : 

ago, adj. mlitav, mlakav; (faul), ne- 
maran, lën. 

Laͤſſigkeit, f. nemar, nemarnost, nehajetvo. 

Laßkopf, m. rog, kupica. 

Läßlich, adj. oprostiv, odpustiv, opro- 
stan ; eine —e Sünde, mali gröh. 

Lafpflichtig, adj. ëinkeni. 

Yaßreis, n. mladikovina. 

Laßſünde, f. mali grëh. [#ilosëk. 

Laßtag, m. dan za puštanje krvi, za 

Laßwiefe, f. &inzena livada. 

Laßzapfen, m. tep, np. 

Laßzeichen, n. biljeg. krvostka. 
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Laßzins, m. Ginz, 

Han, f. (Schwere), tekina ; tie — bed 
Gebaäͤudes, tekina sgrade; die — Fer 
Geſchäfte, teret, ul poslovah ; Giel 
tragen große —en, magarci nose ve- 
liko breme ; die — erbrüdt ihn, pod 
bremenom iznemaga; eine Heine —, 
bremenak; die — des Wagent, Schif— 
fest, tovar kolah, broda; das Schiff (ft 
bei feiner —, brod je nakrcan; (Maß), 
tovar; eine — Stein, hrpa kamenja ; 
eine — Schläge, snop balinah; unter 
der — erliegen, pod bremenom izdah- 
nuti; Ginem eine — aufbürten, uprliti, 
naprtiti komu to; unter der — feu: 
chen, šikariti; (Beſchwerlichkeit), te- 
gota; das Land hat viele —en zu tra: 
gen, zemlja mora mnogo davati; (Ber: 
bindlichkeit), duznost; - öffentliche —en, 
javni tereti; (Schuld), dug; (Bürger: 
liche Haftung), uknjizen teret; die —cn 
bepuriren, razteretili äto, skinuti što s 
tega; (mere) zu — bringen o— ſchrei— 
ben, pisati u dacu, mpisati u dug; 
was dem Kaufmann zur — u. zu Gute 
fommt, što trgovac ima dati i primili; 
Ginem zur — fallen, dosadjivati komu, 
dotezéali komu, biti komu na potegu 
i. tegotu; ſolche Befuche find mir zur 
—, ovakvi su mi pohodi nepriliéni ; 
es fiel mir eine fihwere — vom Halfe, 
odvalio mi se tezki kamen s v:ala; 
Ginem etwas zur — legen, kriviti koga 
eim; potvarati 5to na koga; ſ. Würde, 

Laſtbar, adj. (von Thieren), tovarni ; (s. 
Menſch.), nosedi teret. ` 

Laſtbarkeit, f. tovarnost; tereinost, 

Laflbeere, f. Erdbeere. 

Laſten, r. n. tékati, teikati, tezak biti; 
dieſer Umſtand laftet am meiſten auf 
ihm, ova ga okolnost najvise krivi, 
pobija; —, e. a. tiätiti, tlacili, dote- 
kali, oteZali (komu 5to); der Kummer 
laftet feinen Geiſt, tuga mu je pala 
na srce. 

Paftenfrei, adj. prost od lereta; bez te- 
reta, duänosti. [kretnine). 

Laſtenſtand, m. tereti (n. p. kakve nepo- 

after, n. opadina, porok; grehota ; baé 
— Bichen, bézati od grëha; tem — 
ergeben fein, o 


——— zivljeti u zlodi; 
të in —n wälzen, ogreznuli u grëh, 
u opaline; dem — entſagen, razopa- 


eiti se. 

Läſterer, m. hulnik, zlorek ` (Werläum: 
der), klevetnik, opadnik; — in, f. hul- 
nica, zloredica; klevelnica, opadnicn. 

Laſterſtei, adj, éist od svake opaline. 

Läſtergeld, m. potvorstina, klevetnina. 

Fältergefchichte, f. sramotna, blazniva 

Banterbaft, adj. opak, zlodest. |»goda, 

—28 m. opaënik, 

Laſterhaftigkeit, f. opakost, zlodestoca. 





Rafterfnecht, m. zlotvor. 

Laſterleben, m. opakovanje ` opak #ivot. 

Läſterlich, adj. hulan, klevetan ; lajav; 
í. Schänblidh: I 

Läſtermaul, n. pogana usta, opak jezik ; 
(fig) lajavac; f. Läſterer. 

Filtern, r. a. Finen —, psovati na koga, 
opsovati koga; Weit —, huliti na Bo- 
ga; auf Sinen —, opadati, ozloglasi- 
yati koga; (ver) lajati za kim; í 
Schänden; den ganzen Tag —, vas 
dan zlore£iti, zloslovili. 

Läſterpfeih m. hulna ströla. 

Laſterquell, m. vrelo opatinah. 

Läſterrede, f. hulna, klevetna besëda ; |. 
Läfterung. 

Läſterſchrift, f. |. Pasquill. 

Läſterſchule, f. klevetaonica. 

Lafterfinn, m. opadnost. 

Faiterfflave, f. Laſterknecht. 

Fätterfucht, f. zlor&ditost, zloslovnost. 

Läſterſüchtig, adj. zloredit. [eina. 

aiterthat, f. zlodin; bezbotno delo ; opa- 

Läſterung, f. hula; psovka; kleveta. 

Laſtervoll, adj. zlopak. 

Läſterwort, n. hulna rëë; hula. 

Läſterzunge, f. f. Läſtermaul. | 

Laſtfuhre, f. natovarena kola; tarnice. 

Laſtgewicht, n. teika tekina. 

Laſtholz, m. lipa. 

Laſtig, adj. natova 

giftig, adj. nepriliéan, dosadan; (br: 
fchwerlid), —e Bedingung, tegolan 
uyöt; — fein, dosadjivati; — Werden, 
dosaditi, dotuziti, dotek£ati. 

Läſtigkeit, F. dosadnost, nepriliänost; te- 

otnost ` dosadjivanje, dosada, nepri- 

Laſtigkeit, f. natovarenost. [lika. 

Laſtlos, adj. bez tovara, bremena, st" 

Laſtraum, m. tovarnicn. |sana*. 

Laſtrecht, m. teretno pravo. f 

taiii, n. tovarni brod, tovarna ladja. 

Laſtſtein, m. lekak kamen, | i 

Laſtſtrick, m. prtilica, tovarnica, oprtnica. 

Laſtthier, Laſtvieh, n. tovarna marha ;tovar. 

If, priedi narod. 


ren. 


‚tailtragend, adj. —c& Ve 
| gafträger, m. bremenar, nosnt, basta: 
(archit ) nosaé. [tegotan. 
Laſtvoll, adj. preteuk, preterelan, pre“ 
Laſtwagen, m. tarnice, lovarna kola. 
Laſtzug, m. tovarni podvoz. ` 
Laſur, f. lazur; (ob), lazorina, ultra- 
marin ; f. Fafurftein ; Kupferlafur. 
Safurblau, adj. lazurast; blankitan. 
Lafurerz, m. golubac. | 
Lafurfatbe, f. blankit; lazorina, laau- 
roya mast (boja); lazurno mastilo. 


vLaſurmalachit, m. modrac. 


Safurftein, m. lavenac. ` f 

afurvogel, m. (Fringilla ultramarina), 
lazurasta zeba. 

Lät are-Sonntag, m. srednja nedelja. 


Latein 


Zatein, n. latinski jezik ; latinstina; — 
lernen, uditi latinski. 

Latein, Lateiniſch, adj. latinski ; (fatho: 
lich), rimski; die —e Kirche, rimska 
i, zapadna crkva. 

Zateiner, m, Lalinac, Latin, 

Rateralverwandt, f. Seitenverwandt, 

Yatent, |. Gebunden. 

Laterna magica, f. Carobna svëtiljka, la- 
terna magika. 

Laterne, f. svöcnica, svëtiljka, lampas ; 
fenjer, lanterna; (am Scornfteine), 
kapa; (in Mühl), |. Drilling ; (ipr.) 
er hat etwas in der —, nakitio se je 
bez cvöda; (Trigla lucerna), lasta 
svëtilica; (Solen anatinus), paëji šlja- 
nak; (am Pferde), lisina. 

Katerneifen, m. dräalo svëénice, fenjera. 

Katernenmacher, |. Klempner. 

Laternenpfahl, Yaternenträger, m. stup za 
sv&cnicu; (Fulgora), zlatarka. 

Latiniſiren, e. m. latindariti. ` 

Katirbaum, m. (b. b. Wehre), zaplava. 

Lätſch, m. obrljuga. 

Yatfchbein, mn. |. bata fu. 

Latſche, f. hlamutina, šolja, drolja, co- 


Qabe 


kulina, droljina; (v. Perjon.), dro)ja, | 


vlacuga, smucka; f. Hündin. 

Zatfchen, e. n. hlamati, hlapati, Svreati, 
zbrljati, äuktati. 

Latſcher, m. äuktas, zbrljavac. 

Yatjchfuß, m. šukta, Cota, toljaga, kotata. 

Latſchfüßig, adj. zuktav; -—e Taube, L. 
Latſchtaube. 

Latſchig, adj. suktav, Zbrljav; — geben, 
f. Laätſchen; (49.) neopran ; ein —er 
Mensch, ſ. Laͤtſch; —es Wetter, kad- 
kavica, bljeckavica ` (o, Speifen), es 
ſchmeckt —, mlakavo je. 

Latſchſchuh, m. f. Latſche. 

Latſchtaube, f. gadesa, gacan. 

Latte, f. Maka, letva; ($orftw.) oblisak ; 
(Ag. u. Perſonen) dugajlija, dugonja, 
lola, glistnica, grdajlija. 

Sailen, e. a. kiodili, pozioditi; pribiti, 
pribijati zioke, letve. 

Rattenart, f. Ziocarka. 

Rattenbaum, m. drvo za oke, 

Lattenbohrer, m. svrdao-Ziodnjak. 

Kattenfifcherei, f. Angelfifcherei. 

Lattenhauer, m. Ziocar. 

Lattenholz, n. drvo za zZioke. 

Kattennagel, Rattnagel, m. Zioenjak. 

Lattenfpiefer, m. dascenjak(-klinac). 

Fattenwerf, n. Ziodje; Zioke; Ziokovina. 

Fattenzaun, m. tacke; ograda od ziokah. 

&attig (Fatticy), m. (Lactuca), locika. 

Lattung, f. Ziodenje. 

Latwerge, f. ekmez, madzun, 

Rap, m. (b. Grauen), premitaëa; (Brufts 
—), prênjak; (Hofen—), zalistak, hri- 
mada, vazina ` (mont,) zalistak. 


Laße, |. Litze. 


— 827 — Latzmütze — Laubholz-Rüflelf. 


Latzmütze, f. usnjara. 

Kan, adj. mlak, mladan; — made, mla- 
eiti, uzmladiti, smladiti, pomladiti; — 
werden, umladiti se; (Äg.) mlitav; hla- 
dan ; mrtvacki. 

Laub, n. lisce; dürres —, äusanj, šušor, 
suslje ; das — fchlägt Iden aus, gora 
veé lista; die Bäume verlieren ihr —, 
lisce pada; (Forſtw.) der Schlag ſteht 
im zehnten —e, deset godinah ima 
sumi; f. Laubfarbe. 

Laubapfel, |. Gallapfel. 

taubat, n. mlaka kupelj. 

Laubband, n. lisnata petlja. [grana. 

@aubaft, m. hvojka ; 5uönjata, šumnata 

Yaubbaun, m. lisnato drvo. i 

Laubblätter, pl. lisée. 

Yaubbrechen, n. branje lišda. 

Laubdach, m. Sumnat krov. 

Laube, f. (Hütte), senica, hladnica, hlad- 
nik, Sumnjada; virnica; (an Häufern), 
baras ; unter den —n fen, prodavati. 

Lauben, m. (Laube, Cyprinus Leucis- 
cus), klen. 

Lauben, en. listati, prolistati; (o, Wein: 
ftode), lastati; —, v. a. muzditi, smui- 
diti (n. p. drvo), skidati lisce (n. p. 
s drveta). 

Laubendach, m. krov od podkudara. 

Laubengang, m. sënicnik. 

Laubenjchwalbe, f. (Hirundo urbica), pi- 
toma lastavica. 

Laubenſitz, m. sëdalo n sönici. 

Faubenftrauch, m. (Pergularia), sönienica. 

Yauber, m. lastarnik. 

Yauberblatt, n. list, listak. 

Yauberhütte, f. zelena sönica. 

Zauberhüttenfelt, n. praznik senicah. 

?aubertag, m. praznik. 

Laubeſche, |. Eſche. 

Laubfall, m. listopad. 

— f. smokva u lišéu. 

Laubfink, |. Blutfinf. 

Laubdflechte, f. Sumnat lisajnik. 

Laubförmig, adj. listaet. 

Laubfroſch, m. (Hyla arborea), katalin- 
ka, hvojnik, zelena i. kraljevska Za- 

Qaubfutter; n. söda. [bica. 

Laubgang, f. Laubengang. 

Laubgehänge, n. zelene gobinje. 

Laubgefäufel, n. šuška list. 

Laubgeſproß, n. brst, bride. 

Laubgewebe, n. mreza od hvojah. 

Laubgewinde, |. Yaubgehänge. 

Laubgewölbe, n. svod od šume, hvojah, 

Laubgezelt, n. stan od hvojah, 

Laubgipfel, m. hvojnat i. 5umnat vršak. 

Laubgrün, adj. selen kao lišée. 

Laubheuſchrecke, f. (Locusta viridissima), 
zrikavac, zelena kobilica. 

Laubholz, n. bëlogorica. 

gid e Hüffelfäter , m. (Polydrusus), 
kljunak-listar. 


Laubhuhn — Lauf — 828 — Laufbahn — Laufen 


Laubhuhn, í. Birkhuhn. | ° reda; der — bes Stromes, tëk rëke; 
Laubhütte, f. Lauberhütte, (des Waflers), SE (fg.) tëk; baé 
Laubicht, adj. listast, listolik. ` Bringt der — der Dinge fo mit Bo: 
Laubig, adj. lisnat; äumnat, äuänjat. dieß ift der Welt —, tako ti je to na 
Laubfäfer, f. Maifäfer, | svëtu; tako se elo svöt okrede; (or) 
Laubfammer, f. listnik. | rekla je gradja, da se tako sgadja; 
Laubknoepe, f. pup, púpak. im —e ber Begebenheiten, dok se je 
Laubkranz, m. vënac od hvoje. | (sve to) dogadjalo; dok je (to) bi- 
Laublos, adj. bezlist | valo; (b. — b. Windes), smër; (Ruf), 
Laublütig, adj. mlaëne, hladne krvi;| krak; (tarsus), grana; einem Dinge 

f. Phlegmatifch. [ ma. freien — laffen, ostaviti stvar neka ide 
Zaublütigfeit, f. mla&nokrvnost; |. Phleg⸗ kako ide; odmahnuti rukom; b. Thrä— 
Laubmiſt, m. šljig. nen freien — laſſen, pustiti suze nis bêlo 
Laubmoos, n. mah. lice; (@linten—), cëv; f. #Flußbett; 
Laubrechen, m. grablje za šušanj. (mbm.) trealiäte ; (Zarge), obod; im 
Xaubreich, adj. lisnat, Sumnat. —e diefes Monats, ovaj mösec; ein 
Zaubrinde, f. (Flustra coriacea), listnjada. | Pferd in — fehen, zaleteti, iztrkati 


£aubrolle, f. listnat valjak. [lisea).| konja; fi in — fegen, potedi, potr- 
Laubroft, m. pikac lastara (vinskoga Gati, zatrdati se, raztrkati se; im —e 
taubfäge, f. pilica. ' b, Verhandlung, uz razpravu; za raz- 
taubitreifen, n. mu&djenje. ` pravljanja; der Prozeß ſoll feinen un: 
Laubftreu, f. šušanj, šušor. gehinderten — haben, parnica neka 
Laubthaler, m. francezka 5kuda. dalje tede. 


Laubummwunden, adj. liscem ovendan. Laufbahn, f. trkaliste; tëk, ka: (fig.) 
Laubvogel, m. Laubvögelchen, n. (Mota- | popriste ; (eben), Zivot; put Zivota; 


eilla Sibilatrix), zelena listnica. |  tichterlihe —, sudbena struka ; (fe: 
Laubwald, m. belogorica. | bensitand), stališ; (astron.) putanja. 
Laubwerf, n. lišée, listovje. Laufband, n. Laufbanf, f. |. Gängelband, 
Laubzweig, m. brstinn, brsnata grana. Bängelwagen. 
Kong, m. luk; der gemeine —, f. Knobs | Laufbein, n. noga za tr&anje. [tenac. 





Lauchbeet, n. luénjak. [ land. 

Lauchdiſtel, F. (Eryngium campestre), 
poljski kotrljan. 

Läuchel, n. (Alliaria), ëešnjaëa, 


Laufbohne, f. (grah-)taëkaš, pricanik, ple- 
Laufbret, n. staznica. [lazilo. 
Laufbrüde, f. mostié, mostac ; (b. Gerih), 
Laufburſche, m. teklié, trkalo, 





Läuchelgras, n. (Poa bulbosa), lukovasta | Kaufbiftel, f. Langdiſtel. [prugl». 
Lauchen, e. a. läeiti. [vlasnjata. | Laufdohne, Laufel, f. Läufel, n. pozemno 
Lauchfarbe, f. lukova mast (boja), lacilo. | Läufeln, 0. a. Grbfen —, ljustiti grasak ; 
gauchfarben, adj. lukove masti (boje) —, v. n. trökarati, trökariti, parkati. 
Lauchgrün, adj. luëast. Laufen, e. n, trëati, ect: potecdi, polr- 
Lauchknoblauch, ſ. Ackerlauch. tali ; hinter Ginem ber —, tréati za 
Lauchzwiebel, f. (Allium carinatum), la- kim ; mit Ginem um die Wette —, u- 
Laudanum, n. laudan. [djasti luk. | trkivati se, nadtréavati se s kim ; lauf 
Laudemialentrichtung, /. pladanje prepis- was du kannſt, tréi, koliko ti igda noge 

nine, laudemija. mogu; Dh aus dem (außer) Athem —, 
Laudemium, m. prepisnina, laudemij. zahujati se, zasopiti se trded; ſchnell 
Laudum, n. presuda izabranoga sudca. —, tekom tedi; davon —, utedi, od- 
Kane, f. mlacina, mlakoda; f. Yauge. bëéi, pobëédi; er fann nicht mehr —, 
Souen, e. n. kopnëti. [éëinger.] od njega veé neima potrka; Bo müde, 
Bauer, m. polovnik, zukla, vodovrelina, | fatt —, natrdati se; D die Füße wand 
Bonert, f. vrebanje ; zasöda; auf ber —| —, podbiti se; mit dem Kopfe wider 

Bechen, |. Lauern. die Wand —, zamlatiti glavom o zid; 
Lauerei, f. vrebanje, prezanje. d. Pferd läuft einen guten Trab, konj 
Zauerer, m. vrebad, prezalac. dobro kasa; Sturm —, jurisati, juri- 


Lauern, e. n. vrebati, prezati; zas&dati,| ziti, nasrtati; das Kind lernt —, dë&e 
zasösti (koga); šerpati oko (koga); | wei hoditi; das Kind füngt an zu —, 


(berdyen), prisluskivati, osluskivati. dëte postupa; nach dem Vergnügen —, 
Lauerſam, adj. vreban. letöti za nasladom ; aus dem Dienfte 
Lauerwein, f. Lauer. —, olici iz sluzbe; aus dem Felde —, 


Lauf, m. trk, potrk, trknja ; (b. Laufen), pobe&ci iz boja; der Feind läuft, ne- 
treanje; ein Pferd im vollen —, tr-| prijatelj bei; in fein Verderben —, 
Gud konj; den Preis im —e davon: | srnuti u svoju propast; laß ibn —, 
tragen, nadtrdati; uzeti kosiju; Schafe | pusti ga; barng, fein), kucati se; ber 
nad) dem —e verfaufen, prodavati ovce | Schweiß läuft (bm über das Geſicht, 


Kaufen — Läufervogel 


muzge od znoja teku mu nis lice; 
Thränen — über ihre Wangen, roni 
suze niz bëlo lice; baé Waſſer läuft 
aus dem Waffe, voda tede iz suda, 
baéve; das Wah lauft, sud curi; die 
Augen liefen ihm voll Thränen, suzom 
mu je zasuzilo oko; b. Schiff ift auf 
ben Grund ge—, brod se je nasukao, 
nasadio; brod je nasio; bie Flotte lief 
glüdlid in den Hafen, brodovlje je 
srecno u luku stiglo, unislo; b. Schiff 
läuft, brod plovi; die Erde läuft um 
die Sonne, zemlja putuje i. leti oko 
sunca; zemlja obilazi sunce; b. Kerze 
läuft, svöda klapi, curi; ein Falter 
Schauer lief mir über die Haut, podi- 


djose me mravi, jezurine ; zone su mi 


po t&iu presle ; die Milch läuft, f. 
Überlaufen ; b. Teig läuft in die Höhe, 
tösto se razbira; têsto se je diglo; 
die Ranfen — in die Höhe, vrtie se 
penju u vis; es läuft ein Gerücht, glas 
ide; es läuft wider meine Ghre, toga 
mi obraz nepodnosi ; es läuft wider 
den Anftand, nepristoji se; worauf wird 
das hinauslaufen? na što de to izaci? 
das läuft auf eins hinaus, to je sve 
jedno; Gefahr —, |. Gefahr; das Ge— 
Dirge läuft von Morgen nah Süden, 


ore se ster od iztoka k jugu; bie 


Erf lauft vom Tage d. Kundmachung, 


rok ‘pocimlje na dan objave; —,r.a. 


Erze —, rude voziti. 
Läufen, |. Zäufeln. 


- 829 — 


Läuferzug — Laufzirfel 


Läuferzug, m. hod, koradaj teklica. 

Eaufeilen, n. puto. 

Laufespe, f. Espe. 

Lauffaden, m. vodjica.. 

Lauffeuer, n. böguci oganj, pobüla ; die 
. Nachricht verbreitete fid wie rin —, ode 
glas (po gradu) kao vötar; razleti se 
glas kao munja i. vatra, Inje. 

Lauffuß, m. trkada noga; noga za Irda- 

Laufgeld, n. poputbina. 


Lal Lait n. lazilo. 


Laufgewicht, n. jabuka. 
Laufgraben, m. prikop. 
Gastank, m. potêraé. 


ift —, krava vodi, krava se tëra; bie 
Kuh ift zum zweitenmal —, krava po- 
vadja ; (v. Hunden), kucati se. 
taufjagen, m. f. Hetzjagd. 
Laufjunge, |. Laufburfc. 
| Lauffäfer, m. (Carabus), crevljac, 
Laufkarren, m. (rudarske) tacke. 
Laufflaue, f. jelenji &aporak. 
| tauffrabbe, f. veklié. 
Lauffraut, n. (Proserpinaca), trouska. 


KS adj. — fein, törati se; die Kuh 


| Zauffugel, f. gladno zrno. 
Lauflatte, 
| Läufling, 


f brklja, stuba. 
, Deferteur. 
Laufmagd, f. teklica. 
| Sontag, n. biljezka (od koje se tröi). 
Laufpaß, m. odpustnica; Einem den — 
geben, dati komu put; odpraviti koga. 
' Raufpfanne, f. Kühlpfanne. 


Laufplatz, m. trkaliste. [pirevina. 


Laufend, adj. tekudi; im —en Jahre, | Laufquede, f. (Triticum repens), pirika, 


ove godine; —er Wechſel, nedospela 
mönica ` —er Preis, sadasnja cöna; 
— e Schrift, povaljeno pismo; (Schiffw.) 
pokretan. 

Zäufer, m. trdalac; trkad; er ift ein gu: 
ter —, vrlo zna trëati; (Laufburſche), 
teda, teklid; (Bote), glasnik ; (im 
Schachſp.), teklié; (in Mühlen), gor- 
njak , gornji ärvanj; (dv. Pierd.), ho- 
dac; (am Thore), steZaica, sovër; (5. 
Barbreibern) tarilo; (Aus—), vröia; 
(mus.) prëlaz; (b. Tuchm.) nedostiz- 
ka; (5. Maur.) uzduinjak ; (b. Seil,) 
koloplet; (6. Vogelf.) vabac; (Cur- 
soria), trkalica; (Cancer cursor), rak 
teklié; f. Zauffäfer; (Motacilla sibi- 


latriz), zelena listnica; (Tachidro- | 


mus), brzoteéa; |. Laufgewicht, 

Läuferauge, f. ¿in Mühl.) okance. 

Läuferbüchfe, f. glasnicka torba ; pismarka. 

Läuferbienft, m. tedarstvo. 

Zauferei, f. trka, trknja; (Geſchäft), po- 
trkusica; ich habe viel —, moram mno- 
go trkati, hodati. 

Läuferfalf, m. (Falco buteo), Junja. 

Läufern, f. Läufeln. 

Läuferplaß, m. vabište. 

Läufervogel, m. vabac. 


Laufrad, n. tocak ; f. Tretrab,, 
Lauffäge, f. pilica. 

Laufſchicht, f. uzduäni nasad. 
Lauffchießen, n. ströljanje na tekude. 
Rauffchlinge, f. @aufbobne. 
gaufichmied, m. kovaëé-selac, 
Lauffchneider, m. obodar. 
Lauffchreiben, f. Umlauffchreiben. 
Laufſchuh, m. laka cipela, crevlja. 
Laufſchütze, m. strölac na tekud. 
Rauffpiel, n. trka. 

£auffpinne, f. (Dolomedes mirabilis), 


vuéji pauk. 
Laufſtag, n. penjalo. 
Lauft, 4 Lauf, 


Lauftuch, n. (lovacki) prevös. 
Laufvögel, pl. (Cursores), trkalice. 
Laufwagen, |. Sängelwagen. 

Laufwand, f. bok od cëvi (puscane). 

Laufwerk, n. ustayila. 

Laufzaum, m. |. Oängelbant. 

Yaufzeit, f. vröme töranja, vodjenja, ku- 
canja; zur —, kad se (n. p. krave) 
töraju. 

Laufzettel, m. razpis; (5. Pot.) predtec- 
nica; f. Zaufpaß. 

gaufiíel, n. biljeg, nišan, meta, 

Laufjirkel, m. osomër. 





Läugbar — Laune 


Läugbar, adj. tajiv, nijekav 

Lauge, f. lug, cëdj, lušija; die Wäfche in 
— eimmeichen, zaluziti rubeninu i. pr- 
teninu (rublje); arme —, oluzina; 
(ñg.) Ginen mit fcharfer — waſchen, 
oštro koga izkarali; osapunati koga; 

Yaugefaften, m. luknica. Ir, Lauben. 

Laugen, r. a. (die Mäfche), luziti, pariti, 
lusijati; poluziti, oluziti; Salz; aus 
der Aſche —, vaditi sol iz pepela; or: 
laugte Aſche, oluzina; —, r. m. b. da 
laugt, sud zaudara. 

Laugen, n, luznja. 

Faugenartig, adj luzan. |lugotina. 

Laugenaſche, f. pepelinac, pepeostina, 

Laugenblume, f. (Cotula), pepeokn; (Va- 
lerianacceltica), vlaski odolen ; í. Ruhr: 
fraut. [nica. 

taugenfaß, n. luknica ; parionica,, pare- 

Laugengewicht, n. solomer. 

— adj. lu&an. 

Yaugenbaltig, adj. lugovit. 

Yaugenhaue, m. lukarnica. 

Laugenforb, m. luzni kos. 

Laugenfraut, n. ( Arnica mont.), veprovac, 

Laugenmoos, n. f. Baumflechte. 

Laugenfad, m. Laugentuch, m. lunjaka, 
pepeonjak. 

Zaugenfalz, n. lukivo, alkali; (Pflanzen: 
—), pepeljika; mineralifhes —, Í. 
Soda;  üchtigee —, nisador ; mit — 
ſchwaͤngern, zaluziti. 

Laugenfalzicht, adj. luzan. 

Laugenfalzig, adj. lugovit. 

Laugenſeiher, m. luznjak. 

Laugentonne, f. f. Yaugenfaß. 

Yaugentopf; m. luznik._ 

Laugentuch, n. ſ. Yaugenfad. 

Laugenwaffer, n. lugovica; cëdj, lug. 

Laughütte, f. |. Yaugenhaus, 

Laugicht, ſ. Laugenhaft, [ufw. 

Laugläubig, Laugläubigkeit, ſ. Indifferent 

Läugnen, e. a. zanijekati, nijekati; za- 
tajiti, tajiti, odredi, udariti ubah, ba- 
sili ; Gott —, govoriti da neima Boga. 

Läugner, m. nijekalac, tajilac; —in, f 
nijekalica. 

Laugold, f. Rauſchgold. 

Lauigkeit, f. mlacina, mlakoca ; (fig.) mla- 
kavost; — ber Liebe, hladna ljubav. 
Laulich, adj. mlaëan ; ein —er Freund, 
mlakav, hladan prijatelj; ein —es Lob, 

mrivacka hvala. 

Yaulichfeit, f. Lauigkeit. 

Fauling, m. mlakavac; f. Indifferentift, 

Laumonit, f. Kuphonfpath. 

Laune, f. volja; üble —, zla volja; bei 
guter — fein, bei — fein, dobre volje 
biti; guter — , dobrovoljan ; in gute 
— verfeßen, odobrovoljiti; guter — 
werben, odobrovoljiti se; bie gute — 
verberben, pokvariti (komu) volju; in 
üble — verfegen,, ozlovoljiti; er hat 
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— Launen — — Läufervenzel 
=", dudljiv je, mušiéav je; ima mu- 
ice, hire; ich fenne feine —, znam 
njegovu dud; f. Humor; die —n bes 
Schickſals, prevrtljivost srece; (in 
Mühl.) blazina - 

Launen, vo. n. imati mu3icah ; hiriti. 

Launenhaft, adj. ¿udljtv, éudovit; mu- 
3idav, muBiv; ein —er Menſch, cud- 

Saunenhaftigfeit, f. dudljivost. lljivae. 

Launenftüd, n. fantazia. 


ñ | Sauner, m. dudljivae; —in, f. Cudljivica. 


Launerei, f. hirenje. 
Launig, adj. dobrovoljan; í. Humoriſtiſch. 
Launiſch, ſ. Launenhaft. 

Laurer, ſ. Lauerer. [rani. 

Saurinfauer, adj. laurinfaure Salze, lau- 

&aurinfäure, f. laurinova kiselina. 

Kong, f. us, vaš. 

Lausbaum, f. Elſebeere. 

Lausbeere, |. Stacdhelbeere. 

Laufche, |. Kouer: Horde. 

Laufchen, e. m. prisluskivati, prislubi- 
vali, osluskivati, osluhivati, preZati ; 
(zuhören), slusati; im Bette —, ma: 

Laufcher, ſ. Horcher. [vati. 

Laufchplaß, m. osluhoviste. 

Läufebaum, f. Glfebeere. 

Käufegeld, |. Lumpengeld. 

Läufegras, n. (Spergula arr.), kolönika, 
kolönac, modrieica. 

Läuſeholz, n. brekovina. 

@äufefäfer, m. (Dermestes pedicularis), 
vasasta gagrica. 

Läuſekamm, m. gust desalj, pogladac. 

Läufekerl, m. usljivac, vasljivac. 

“äufefönig, m. (Chelifer cancroides), ni- 
lac, rakovka. 

@äufeforn, m. (Menispermum Cocculus), 
baluk, balukat, trov. 

Räufefranfheit, f. uöljivost. 

täufefraut, m. (Pedieularis), wušljivac, 
usivac; (Helleborus foetidus), smr- 
dijivi kukurëk, sprez; f. Kellerhals; 

Läufemörder, f. Käuſeſame. Kienpoſt. 

Lauſen, e. a. Einen —, biskati, pobis- 
kati, od vaših trebiti koga; (Sinem b. 
Beutel —, opuljiti koga; fb —, r. r. 
trebiti se, otrëbiti se (od vaših), er: 
vati se; —, v. m. usljiv biti; f. Zau— 
dern. 

Läuſepulver, n. vasomor, prah od vasih. 

@aufer, m. biskalac ; (fig.) gagrica, tvr- 
dea: —in, f. biskalja. ` 

Lauſerei, f. sitnica, trica ; (Zaubern), o- 
gukanje, šervanjenje. 

Läuferitteriporn, f. Laͤuſeſame. 

Läuſeſalbe, f. mast od vaših. 

Läuſeſame, m. ( Delphinium Staphysagria), 
lozolisti jadié. [vasljivost. 

sa u f. ušljivost, ušljiva bolest, 

äufefüchtig, adj. ušljiv, vasljiv. _lferl. 

Läuſewenzel, m. kršak, hrnaut; f. Läufe: 
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Lausſiſch, m. (Clupea alosa), laska, ko- 
bla, depa. [ski klop. 

Lausfliege, f. (Hippobosca equina), kon)- 

Laufig, adj. usljiv, ušiv, vašljiv; ein —er 
Wenſch, usljivac, vasljivac; ein —es 
Weib, usljivica, vašljivica ; usljivka ; 
(filzig), tvrd, škrt; (armfelig), kuka- 
van, tokosnji. 

Zaufinn, m. mlakavost, hladnoda. 

Zaufinnig, adj. mlakav, hladan. 

Laut, du? glasan, glasovit; — fprechen, 
ovoriti glasno i. na a: mit —er 
timme, glasno, iza glasa, na glas; 

(wdm.).die Hunde EG —, psi su za- 
lajali; ber Jäger gibt —, lovac se glasi; 
bie Treiber werben —, hajkasi vién; 
der Schnee iſt —, snëg Skripa ; snög 
je hrekav, söveran; stoji snöga škripa ; 

* Wünſche — werben laflen, oëito- 

vati, izjaviti svoje tele: ein —es 

Geſchrei erheben, viknuti iza lasa; — 

auflachen, grohotom se nasmijati; (St. 

fentlidh), javni; — werben, lasiti 
se; man hat etwas — werben laffen, 
nëšto se je produlo. 


Kont, m. glasac, glasak ; 
jek; feinen — von Go geben, nepu- 
stiti svoga glasa; feinen — von fi 
* een neglasiti se; das Horn 
at einen guten —, rošnica ima do- 
bar glas; |. Klang. 

Laut, . po; — Bericht, po doglasu. 

Sautabfufung , f. stupnjevanje glasacah. 

Lautauflöfung, f. razplinude glasacah. 

Lautbar, adj. — werden, razglasiti se, 

ronëtl se, produti se; — werben laf: 
* razglasiti. 

gautbarfeit, f. glasnoda. 

Laute, f. lutnja; — fpielen, udarati lut- 
nju; (fpr.) er ſchickt (id dazu wie der 
giel zum —nf&hlagen, razumöva se kao 
magarac u kantaru ; (#eigenfchnede), 
smokvusa; (b. Färb,.) veslo; (Schiffw.) 
zavötrina; in ber — fein, biti za vötrom. 

Lauten, e. n. glasiti; bie Glocke lautet, 
zvono zvoni; baé lautet fchön, to lëpo 
glasi, zvoni; das lautet nicht fein, to 
nije l&po, to se nepristoji; feine Rebe 
lautete anders, drugëije je besädio ; 
b. Worte — alfo: evo röcih! b, Brief 
lautet alfo: list, pismo (knjiga) kate 
i. glasi. 

#àuten, e. n. die Gloden —, zvona zvone; 
es wird (don geläutet, yeé zvone; bie 
Beuerglode läutet, man läutet —— 
zvone na vatru, u stranu; zu Grabe 
—, zvoniti na mrivaca, oglasiti mrt- 
vaca; ein wenig —, pozvoniti ; Ave 
Maria —, zvoniti zdravu Mariju; (fpr.) 
Sauglofe —, zvoniti za svitnjak ; bie 
Kuhfchefle Täutet, klepetusa klepede ; 
(fpr.) er hat hören —, aber nicht zus 

(Sulek's Deutsch-kroatisches 


hys.) glas, 
(eine) gina 





Wörterbuch.) 
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ſammenſchlagen, naduo je, al duo nije; 
tuo je, al nije razumio. [jayor. 
tautenbaum, m. (Acer Pseudoplatanus), 

Lautener, Läutener, f. Lautner. 

Zautenfutter, n. tok od lutnje. 

Lautenmacher, m. lutnjar. 

Lautenfchläger, f. Lautner. 

Zautenfpiel, m. udaranje lutnje. 

Lautenfpieler, f. Lautner. 

Lautenſteg, m. konjic od lutnje. 

tautenflüd, n. p&smica za lutnju. 

Sautenton, m. glas lutnje. 

Lauter, adj. sgoljan ; (rein), ëist; —er 
(unvermifchter) Wein, &isto, cëlo vino; 
(flar), bistar ; der Himmel ift —, nebo 
je vedro, zra&no; die reine —e Wahr: 
heit, prava praveita i. dista distita 
istina ; —e 2lebe, Lehre, ¿ista Jjubav, 
dist nauk ; das if der —e Sinn ber 
Rede, to je jasni smisao besöde; —, 
ade. es find — Lügen, sve je gola 
laz; — Bein, samotvorna kost; — 
Betrug, sama prëvara; — junge Leute, 
sve sama mladez; es í — Gold, sve 
je suho zlato; De iñ -— Leben, vrlo 
je zZivahna; fie if — Liebe, topi se od 
ljubavi ` sva je od meda i 3edera, 

Konter, m. pisme, slovo. [mator, 

äuterer, m. Cistilac, bistrilac; f. Refor- 

Läuterfeuer, mn. bistriäte. 

gauterfaften, m. talo&nik. 

Lauterkeit, f. Eistoda; (des Waflers), bi- 
strina, bistroda ; (ber Liebe), iskrenost, 
Eistoca; — ber Juſtiz, postenost pra- 
vosudja. 

fue? d m. |. Läuterpfanne, 

Zënter, e, a, Eistiti, odistiti; (b. Zuder), 
bistriti; (Wafler), procediti, cëdiui; 
(Branntw.), prepeci, prep£cati; (Me: 
talle), bistriti, pretaliti, geläntertes 
Gold, Zezeno, suho zlato; (Belle), pre- 
pirati ; die Luft läutert fi, vedri se; 
einen Wald —, f. Lichten; feine Liebe 
—, oistiti ljubav; (Begriffe), razjas- 
niti, razbistriti; (jur.) iskati razjas- 

Läuterofen, ſ. Deftillirofen. [njenje. 

Läuterpfanne, f. kotao od pecare. 

Läuterftall, m. ëista mokrada, voda. 

täutertud), n. cödacka, procödada, 

Läuterung, f. ëišéenje, bistrenje ; raz- 
bistrivanje. 

Läuterungspfanne, f. bistriste, _ 

authallig, adj. jedan, zvucan, oreci se. 

Lauthalfig, adj. grlat. 

Lautiren, e, n. glaskovati. 

Lautirmethode, d glaskovanje. 

Lautfröte, f. (Rana campanisona), Zaba- 
zvonarica. 

Lautlehre, f. glaskoslovje. 

Lautlos, adj. bezglas; —e Stille, mrtva 
tišina; —, ade. mucke; — fein, mu- 
kom mudati ; — gehen, mükom idi. 

Lautloſigkeit, f. bezglasje; tisina; mik. 
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@autner, m. lutnjar; —in, f. lutnjarica. 
Läutner, m. zvonar; —in, f. zvonarica. 
Zautrüdfung, f. premak glasacah. 
Lautſyſtem, m. sustav glasacah; glasje. 
Lautveränderung, f. premëna glasacah, 
Zautverfchiebung, |. Yautrüdung. 
Lautwandlung, f. promëna glasacah. 
‚Zautwechfel, m. izmöna glasacah. 
auwarım, adj. mlak, mladan; —e Luit, 

Laumine, f. Lawine, [mlakaica. 

£ava, f. lava. 

Lavaftıom, m. röka lave. 

Zavatere, f. (Laratera), velik slöz, stola, 

Lavendel, m. (Larandula), ema, despik. 

Lavendelgras, n. (Anthozanthum odora- 
tum), mirisno zlatno kolöno. 

Zavendelgrün, adj. zelen kao trma. 

Lavendelbeide, f. Rosmarinheide. 

Lavendelöl, n. trmeno ulje. 

Lavendelwafler, n. trmovica. 

Lavezflein, m. lavac. 

Lavine, f. Lawine, 

Laviren, e. n. brazditi, bordikati*; (Ág.) 
sevrdati, vrdati, varakati, 3ervanjiti, 
šeprtljiti. 

Lavor, |. Wafchbeden. 

Lawine, f. usov, plan, 

Lawſonie, f. (Lawsonia), kna. 

far, adj. slab, haljkav ` prostran ` ein 
— td Gewiſſen, kosmata i, runjava dusa. 

Laxativ, n. istilo. 

#ariren, e. a. prolëvati, blijati; er larirt, 


töra ga (na polje); —, vr. a. Gett, 
Lariren, n. prolev. [proëistiti. 
Laxirfiſch, m. (Sparus Maena), gera, trog. 
Larirmittel, f. Laxativ. [rantaine. 


Lazareth, n. bolnica; f. Siechhaus; Dua: 

Lazarusflappe, f. (Spondylus), poklopac. 

Lazarusmantel, m. (Ostraea spondyloi- 

des), poklop&asta kamenica. 

Lazerolbaum, m. Lazerole, f. (Crataegus 
Asarolus), nacarola. 

Lazulit, m. lazulit. 

Lazur, f. Lafur. 

Lebehoch, m. zivio! slava! — rufen, #i- 
vikati, slavikati; Ginem ein — brins 
gen, kliknuti, viknuti komu Zivio! i. 
slava! [seljak. 

Lebemann, Lebemenich, m. razkosnik, ve- 

Leben, e. n. zZivljeti, Zivsti; er hat lange 

elebt, —* je xivio, nalivio se je; 
is dahin lebe id) nicht, toga nedu do- 
zivljeti; ein Leben —, Zivovati, vöko- 
yati; er ift der ater wie er leibt und 
lebt, puki i. ¿isti je olac; ba ift er, wie 
er leibt u. lebt, evo ga t&lom i dusom; 
fo wahr ich lebe! tako ja zdrav í Ziv! 
Zivota mi moga! tako zdravo sjutra 
osvanuo! tako me zemlja suncu neo- 
tela! unfer Freund lebt nicht eh ne- 
ima više našega prijatelja; er bat nun 
jon dreißig Jahre gelebt, ved je na- 
vršio i, namirio tridesetu godinu; wenn 
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ich bis dahin lebe, ako dotle pokivim; 

der Menſch lebt kurze Zeit, kratak nam 

je Zivot, mala smo vöka; er lebt mur 
tür feine Kinder, döca su mu kivot, 

Hei samo svojoj dëci, u d&ci mu je 

kivot; er lebt u. webt darin, na drugo 

i nemisli; in guter Hoffnung —, dobra 

se nadati; ber Bauer lebt fo wie rer 

Großvater, seljak goni onako , kako 

je njegov d&d gonio; (iprichw.) seljak 
adi kotac, ko što mu i otac; er left 
er Sa on se sve nada, da. .; 

ber Zuveriht — , ufati se; wohl — 
dobro zZivljeti; lebe wohl! s om ! 
vornehm — , gospodski Zivljeti ; arm: 
felig, fümmerlih —, hivariti, Zivota- 
riti, Zivucati; er bat lange genug ge: 
lebt, nanosio se je glave; dieſe Pflanze 
lebt nicht lange, ova je bilina kratko- 
veka; — und — Lafen dai sebi al i 
drugomu; valja smislit k sebi i od 
sebe; es lebt noch ein @ott, joste hivi 
star) Bogo; lange —, dugo pokiv- 
ljeti; fo lange id lebe, za moga vë— 
ka, doklegod uziivim; kod Ziva mene; 
(po&t.) dok je mene ina meni glave; 
dokle mi je na ramenu glava; fc lanat 
ich lebe gefchiceht das nicht, nece 
biti za mene Ziva; fo lange ein Kroat 
lebt, dok kolöna hrvatskoga tete ; wenn 
er noch lange — wird, ako mu se i= 
vot otegne; fo lange G@iner von ums 
lebt, dok je od nas traga i kolêna ; 
er lebt noch, jos je u Zivotu; (fid we 
aufhalten), stajati, boraviti, prebivati; 
er lebt auf feine eigene Wauftt, sam se 
hrani; wie gelebt fo geitorben, kakav 
zivot takva smrt; (ver.) paski Zivio, 
paski i umro; laß ibn —, ostavi ga 
na Zivotu; es lebt Alles an ihr, ere 
na njoj igra; in den Tag bineinlchen, 
Helle o brige ; nestarati se za 
niäla, 

Leben, n. zivot; (Lebhaftigkeit), Zivost ; 
es ift lauter — an ihm, vrlo je kiva- 
han; das — vergeht wie ein Traum, 
kivot prolazi kao san; nestaje Zivota 
kao i ena: er ift nod am —, joste Je 
u Zivotu; joste Zivi; am — bleiben. 
ostati; ostati Liv; er blieb am —, Ziva 
mu gata glava; duša mu osta u têlu; 
iznio je glavu; es bleibt ihr fein Kind 
am —, nedadu joj se dèca; nur um 
das — zu friften, jeda bi dusa ostala 
u têlu; auf — und Tod, za Zivot i 
za smrt; ostao, propao; Ziv il mrtav; 
für mein — gern, pošto sam Hr, od 
sve duse, svesrdno ; in meinem — if 
mir fo etwas nody nicht vorgefommen, 
to mi se jos nikada nije prigodilo i. 
dogodilo; mein ganzes — werde 14) 
das nicht vergefien, toga nedu zabora- 
vitl za zZivota svoga; Ginem baé — 
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retten, izbaviti koga od emt ; spasiti 
komu zivot; saduvati komu glavu; 
Ginem das — laffen, ostaviti koga u 
Zivotu ; Ginem das — nehmen, smak- 
nuti koga; izvaditi komu dusu ; raz- 
staviti koga sa Zivotom; ukinuti koga 
8 glasa; fich das — nehmen, osmrliti 
se; sam si smri zadati; Ginem b. — 
fhenfen, pomilovati koga Zivotom ; 
fein — aufs Spiel fegen o. daran ſetzen; 
fein — in die Schanze ſchlagen, met- 
nuti glavu u torbu; mit dem — baz 
von fommen, iznöti glavu; ums — 
fommen, poginuti, zaglaviti; am — 
ſtrafen, smreu kazniti; vom — zum 
Tode bringen, pogubiti, smadi; Zeit 
meined —6, do vöka, do #ivota; gibt 
mir Gott —, ako me Bog pozivi; 
langes —, dugovödnost; bis zum leb: 
ten Hauche bes — 8, dok je (u meni) 
duse ; do kapi Zivota; do izdahnuda; 
fein — aushäuchen, izdahnuti ; pustiti 
izpustiti dusu; ein elendes — führen, 
zZivariti, Zivotariti; eher laß id) mein 
— als dich, volim svoju izgubiti gla- 
vu nego tebe ostavili; nepustam te 
predje svoje glave; (Lebensdauer), 
vëk; fein — zubringen, vëk viti, vëk 
yëkovati, zivovati; fein — geht zu 
Ende, ved je vëk svoj izvio; (Un: 
terhalt),, zZitak; ein gutes — führen, 
dobro Zivljeti; für den Unterhalt fei: 
ned —s forgen, Drinuti se za Zitak ; 
fein — ändern, beffern, dozvati se; b. 
bürgerlihe —, dršavni Zivot; das — 
auf dem Lande, seoski Zivot, selova- 
nje; das — in der Stadt, gradski Zi- 
vol, gradovanje ; das Gemälde hat —, 
slika je Ziva; fein — erzählen, pripo- 
vedati svoj Zivot; Alles — finft in b. 
Staub, sva se pit obrada u prah; b. 
Huf bis auf das — auswirken, izsëédi 
kopitu do Zivca; einen dürren MR bis 
auf das — abſchneiden, ods&di suhu 
granu do Zivoga; das dringt bis auf's 
—, to probija ëovëku srce; b. Spiel 
it fein —, igra mu je, zivalj; er if 
des — 8 überbrüffig, mrzi ga Zivljeti; 
in — weden, uzkrisiti, o&iviti; (alles 
Lebende), Zivor, Zivstvo ; Fümmerliches 
—, kubura, kuburenje ; ind — treten, 
otivljeti, stupiti u Zivot, dobiti kre- 

ost ` podeti dëlovati; (von einer An⸗ 

alt), otvoriti se; (Ausruf), otu mein 
—! moja dušo ! 

Lebend, adj. kivudi; —es Wafler, ziva 
voda; ein —er Born, Zivac; feine —e 
Seele, nitko Ziv; —e Sprade, Ve 
jezik ; Schenfung unter —en, darova- 
nje medju Zivimi; f. Lebendig. 

Lebendig, adj. ziv; —e Gefchöpfe, Zivina, 
zivotinje ; er ift noch —, joste je u 
zivotu ; wieber — werben, povratili se 
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iz mrivih, povratiti se na Zivot; — 
tobt fein, &avedati; ein —er Zaun, ki- 
vica; eine —e Duelle, izvor, vrelo; 
Zivac; —er Ralf, negaseno vapno; 
diefe Mühle bat — cs Waffer, ovaj mlin 
melje samotegom, ova vodenica samo- 
tezi; (Schiffw.) das —e Werf, podvo- 
dina; er ift ein —er Beweis davon, 
evo Ziva dokaza tomu ; (lebhaft), zi- 
vahan ; f. 2ebend. 
Lebendigen, e. a. okiviti. 
Lebendigfeit, f. Zivost. 
Lebenerweder, m. Zivotvorac. 
Lebengeber, m. Zivodavac; Zivotvorac. 
tebenlang, ade. za Zivota; mein ganzes 
—, do Zivota moga; do veka; fein — 
nicht, nikada u Zivotu. [tav; pust, 
ebenleer, Lebenlos, adj. bezzivotan ; mr- 
Lebensabend, m. veder zivota, docna 
starost. 
Lebensabſchnitt, m. Lebensalter, n. doba 
(kivota) ; vëk. 
Lebensanſicht, f. pomisao o Zivotu. 
Lebensarm, adj. (g.) mlitav; bez rada, 
bezrad. 
Lebensarmuth, f. mlitavost; bezradnica. 
Lebensart, f. nadin Zivljenja, Zivovanja ; 
eine gute —, posteno Zivljenje; (Be: 
fhäftigung), eine befchwerliche — , te- 
gotan stališ, posao ; eine. — ergreifen, 
podi za kakvim kruhom; prihyatiti 
se kakva posla; (Betragen), vlada- 
nje, podno3enje (ponasanje); (An- 
fand) , bieß ift gegen bie gute —, to 
se nepristoji; er bat —, lëpo se vla- 
da, podnosi (ponaša); er hat feine —, 
nezna nadina. f 
LebenssAffecuranz, f. Lebensverficherung. 
Lebensaufgabe, f. zadada kivota. 
Lebensbalfam, m. Zivotvorna mast, 
Lebensbaum, m. (Thuja), Klek, smrekusa, 
Lebensbaumcyprefie, f. (Cupressus thujo- 
ides), klekast depris. 
Lebensbecher, m. Casa Zivota. 
Lebensbebingung, f. uvët Zivota. 
Lebensbedürfniß, f. Zitak. 
Lebensbefchreiber, m. Zivotopisac. 
Lebensbefchreibung, f. Zivotopis ; Zivot. 
Lebensblüte, f. cvët Zivota. 
@cbenébud n. knjiga Zivota. 
Lebensdauer, f. Zivljenje; yëk; von kur— 
jer — fein, sa kratko Zivljeti, malo- 
v&can biti; von langer —, dugovöcan ; 
von langer — fein, za dugo Zivljeti ; 
eine lange —, dugov&dnost ; mittlere 
—, sredov&önost. 
Lebensbrang, m. zivotni nagon. [ljan. 
Lebensdurftig, adj. zivokeljan ; Zivota ke- 
Lebenseiche, f. (Ouercus virginiana), vir- 
inski hrast. I 
Rebensefel, m. mrzost Zivota. 
Lebensende, m. samrtni konac, konac 2i- 
‚vota; bis an fein —, do Zeg umrloga. 
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Lebensengel, m. andjel-straker. 
Eebeenbelung f. &uvanje Zivota. 
Lebenser — f. nauk o duva- 


een f. zivotni pojar. 
Lebensfaden, m. ben — zerreißen, Aer: 
ſchneiden, prekinuti Zivot, nit Zivota. 
Lebensfähig,, adj. oban kivljeti ; Li- 
votan; er ift nicht —, nemote zivljeti. 
u. a7 , f. kivotnost; f. Lebenokraft. 
Lebens f. hivotni ch hlvot; He- 
Lebensflamme, f. |. Leben allt, []jenje. 
Lebensflucht, f. Enost ivota. 
Lebensfrage, f. das if für mich eine — 
to mi je prema glavi; tu mi se radi 
o glavi; (Hauptfache), glavna stvar; 
hrana i obrana. 
Lebensfreude, f. radost; razkosje. 
Lebensfreund, |. Gatte. 
#ebenêfriebe, m. miran Zivot. 
Lebensfrifch, adj. Liv. 
Zebensfrifche, f. Zivost. 
Lebensfrob, adj. veseo; — fein, radovati 
se kivotu; ukivati Zivot. 
Lebensfrucht, f. plod zivota. 
Zebensfülle, f. zivotna bujnost. 
Lebensgang, m. Zivnja ; Zivot, 
Lebensgefi D É skrajnja op asnost i. po- 
eer Lë Se vi es droht ihm bert —, 
njegovu #ivotu ; moie 


—— ; in — gerathen, pasti 
Ze adj. vrlo opasan ; pa- 


guban; eine —e Drohung, pretnja 
opasna #ivotu; —e Kr tit, smrio- 
nosna bolest; baé iſt —, te je prema 


glavi; — erfranfen, obolëti, razbolëti 
se na smrt, na mrivice, = ea 
Scbenggctäbete, m. drug; |. Ba 
— m. kivotni duh ; geg 
Lebensgenoß, ſ. Gatte. [zivota. 
Lebensgenuß, m. slasti Zivota; uzivanje 
Eebensgefehichte, f. kivotopis, zivot, 
Lebensgewühl, n. kiya kurba, vreva, 
Lebensglüd, m. sreda (Zivota). 
Lebensgras, n. zdravna trava. 
—— adj. naravno veliëine. 
Lebensgröße, f. naravna veliéina. 
Lebensgut, n. zemno, svéteko dobro. - 
Lebens ah, m. mrinja Zivota 
Lebenshaud, m. bis zum ichten —, ſ. Leben. 
Lebensholz, n. negnjilina. 
Lebensjahr, m. godina ; im fechsten —e, 
u bestoj Leg svoje dobe. 
Lebensflug, adj. razborit u drugovanju. 
Lebensklugheit, f. razboritost u drugovanju. 
Sebenskralt, f. Zivotnost, Zivoina snaga ; 
in voller —, u nejvedem naponu. 
Rebensfräftig, adj. kivotan, pun Zivotne 
Lebenskunſt, f. —— [enage. 
Lebenslang, |. Lebenslänglich. 
Lebenolaͤnge, f. Lebensdauer. 
Lebenslänglich, adj. dosmrtan, zakivotan ; 


—er Gebrauch, — do smrti ; 
Beer, vöina tamnica; —, > Dep do 
smrti, za kivota; |. Lebenlang. 
&ebenslauf, m. kivot; vek ; ben — voll: 
enden, dovëkovati, "tee vëk. 
Lebensichre, f. kivotoslovje, nauka o kiv- 
ljenju ; Zivotina uprava. I 
ebenslicht, n. svätlo Zivota; Zivot; Gi: 
nem das — au@blafen, ge ti ke. 
of. 


— 

Lebensluft, f. zivotni zrak, ne 

Lebensluft, f. razkosje, slast Zivota; 
bav kivota 

Lebenslufig, f. #ebenêfroh. 

Lebensmai, m. mlado doba. 

Lebensmittel, pl. Axe, Zitak ; hrana. 

Lebensmorgen, m. zora kivota. 

Lebensmübe , adj. er ift —, Zivot mu je 
omrznuo i. dogrdio; odnemildo je kiv- 
sti ; zasilio se je Zivota. 


— 


) zivota. 


chensmühe, f. tradba (ovoga 
Lebensmuth, m. Zivotoljublje, ljubav &i- 
Lebensmu [vota. 


di adj. kivetoljuban. 
Lebensnach — f. glas o cijem Zivotu. 
Lebensorbau fi uprava #ivota; red 
—— (ai, — 
Lebenspfad, ſ. Leben 
Lebensphilofophie, í. Selmtmeitteit. 
ebensplan, m. osnova Zivota. 
Lebensprogeß, m. kivnja, kivljenje. 
Lebenspunft, m. ¿as kivota. 
Lebeusquell, m. vrelo livota. 


et f. pravilo #ivota. 
Lebens . dragost i. drakest kivola. 
Lebens CG Lebenofriede 


Lebensſatt, Lebensmũde. 

Lebens ſattheit, f. ſ. Lebensckel. 

Lebensſchale, f. |. Lebensbechet. 

—— n. ladja zivota. 

Lebensſonne, f. (Ag.) meine — 
karko sunce 

Lebensftoff, m. Meet: f. men 

Lebensftrafe, — kazan, (kadtiga, 

depsa) ; bei —, pod Hen garg, 

Lebens rahe, LL Lebensweg. 

Lebens ſtrom, m. têk kivota. 

Lebenstag, Lebtag, m. dan hivota; i$ 
habe ihn mein —e nicht geſehen, nisam 
re — Neel mein = kg 
ch baé nicht mehr, nedu toga u 
niti za Zivota moga; (jwr.) zakivoi- 

Lebensthal, x. dolina šivota. nost. 

Lebenstraum, m. san Zivota. 

Lebenötrich, m. Zivotni nagen. 

Lebensüberdruß, m. gen zivljenja. 

Lebensüberbrüßig, adj. omrzao na Zivot; 
f. Lebensmüde. 

Rebensumftand, m. pripedenje, pripecaj. 

Lebensunterhalt, m. izdrkavanje ; usdr- 
Zavanje kivota; (Lebenemittel), kivek, 
hrana; Ginem ben nöthigen — geben, 
dati komu potrebni Zive: ; ji- 
vati, izdrkavati, usdrkavati 


! moje 


Lebensverläng. — Leberfſluß — 835 — 


— — f. umöätina po- 
vota. 


Lebensverhältniß, m. zivotna rasmëra. 
Lebensvermögen, m. Zivnost. 


Lebensverſicherung, f. sögurnja, osigura- 
je (d ) kiveia 


nje (dosmrinoga) Ziveka. 
Lebensverficherungs < Anftalt, f. zasivotna 
raonica ; osiguraonica (dosmrino- 
P kiveka. [sögurnina. 
Lebensverficherungs : Prämie, f. zaziveina 
Lebensvoll, adj. Liv, bujan, dio. 
Lebenswährend, |. Lebenslänglich. 
Lebenswanbel, m. Zivot; vladanje, pod- 
nosenje, (ponasanje). 
Lebenswanderung, f. put Zivota. 
Lebenswärme, f. kivoina toplina. 
Lebenswafler, n. kivotna voda; (ÁAg.) ra- 
kija, äganica. 
m. putanja, staza Zivota. 
Lebensweife, |. Bebensort, 
Lebensweisheit, f. mudrost kivota; dru- 
Zevna mudrost. 
Lebenswierig, f. Lebenslänglich. 
Lebenszeichen, n. znak, biljeg Zivota ; er 
ibt fein — mehr von fid), mecini se 
< nekaie se He, 
Lebenszeit, f. vök, Zivot; auf —, za 2i- 
vota, do smrti. 
Lebenszeugniß, n. syëdoéba zivljenja, 
Lebensziel, m. f. Lebensende, Lebensjwed. 
Lebens zweck, m. cilj Zivota. 
Lebenvoll, f. Lebensvoll, 
Lebenmwedend, adj. zivonadelni. I 
Leber, f. jetra, crna däigerica ; er leidet 
an ber —, bole ga jetra; Ginem von 
ber — wegfprechen, kazati komu što 
od komada ; zabrusiti komu. 
Leberader, f. jetrena kila. 
£eberaloe, f. jetrenasta al 
Leberbalfam, m. ( Achillea 
were. muinik, mirisna kunica. 
Leberblümchen, n. (Anemone Hepatica), 
—— ælatni trolisinik. 
Leberblume, f. — * —, ſ. Ginblatt ; braune 
—, |. Pimpinelle. 
Leberblutader, f. jetrema Als, 
Leberbrand, m. vudac dzigprice. 
Leberbraun, adj, jetrenast. 

Leberbiftel, f. (Lactuca Heck otrovna 
lodika; f. Sauerbiftel : Gaͤnſediſtel. 
Leberbrüfe, f. jetrena älözda. I 
Leberegel, m. (Distoma hepaticum), metilj. 

Lebereinfchnitt, m. sasëk jetarah. 
Leberentzündung, f. jetren Zar, zapala 


Ta) re- 


Leberfuchs — Leblos 


Leberfuche, m. jetrenasta lisica. 

Lebergang, m. jetrena jakica. 

Lebergeflecht, m. jetren pletok. 

Echerhnt, "kokiea od jetarah; jetrenjada. 

Leberinfarftus, f. Leberverftopfung. 

Leberfies, f. Kupferkies. 

Leberllee, m. jetrenasta dätelina ; |. Le⸗ 
berblümchen. 

Reberklette, f. |. DObermenig. [] 

Leberfloß, m. Leberknödel, m. jetron va- 

Leberkraukheit, f. jetrobolja. 

Leberfraut, n. (Marchantia polymorpha), 
rasnolika porastnica ; |. Leberblümdhen ; 
Goldmilz, Keberblume, Hafelwurz. 


pen, m. jetrena Ee krilo. 


n. lèk od jetrobolje. 
Lebermoos, n. (Marchantia), porastnica. 
Lebern, f. Gerinnen. 
Leberpflafter, m. oblik i. meö (melem) 
od jetrobelje. 
Leberpforte, d jetreno ušée. 
Leberraute, f. ñ Monpdfraut, 
Leberrinne, f. jetren šlëbié. 
Leberfchlag, |. Lebererz. [dihavica. 
Leberſchlagader, f. jetrenn kucavica i. 
Leberihwamm, |. Blutfchwamm, 
Leberftein, m. jetrenjak. 
Leberftod, f. Liebfödel. . 
Leberihran, m. jetrena mast. [vikanje. 
Leberuf, m. Zivio! slava! #ivikanje, sla- 
—* f. otvrda jetarah. 
Leberver opfung, f. e Ap jetarah. 
Leberwurm, |. Leberegel. 
Leberwurſt, f. jetrenica, dzigernjada. 
Leberwurfifuppe, f. gudla ; juha (dorba) 
jetrenicah. 


Del, í. Zebenstag. 

Lebemohl, n. s Bogom ! ostaj s ; 
(Abſchied), oproštaj; Ginem — jagen, 
redi s Bogom ; oprostiti se s kim; er 
entfernte ſich ohne ein —, otidje, ni 
samo da bi rekao s Bogom ; ich habe 
dem Kummer — gefagt, dadoh pledi 
jadu ; den Senüffen — fagen, razstati 
se od slasti. 

Meel o adj. kivahan; eine Sache — bes 
treiben, Zivo se tega primiti; ein —er 
Berfiand, bistar um ; ein —er Streit, 
oitra, kestoka razpra; ein —er Menſch, 
bodar, hrli éovëk; ſich für Jemand — 
interefficen, krepko se za koga zau- 
zeti; svojski komu u prilog biti. 

@ebhafligkeit, f. zivahnost, tivost, bodrost. 

Lebhonig, m. tisteni med, ſſferluchen. 


Leberm 


Lebererz, m. jeirenac. [jetarah. | £chfuchen, m. medenjak, licita®; f. Pfef⸗ 
Leberfarbe, f. jetrenost. ` Lebküchler, Lebfüchner, Lebfuchenbäder, 
Leberfarben, Leberig, adj. jetrenast. (Lebzelter), m. sla&nik , medenjar, li- 
Leberfiich, m. (Labrus hepaticus), jetre- * [tarija. 


nasti la 


l a A3 
Leberflechte, f. |. Lebergefledht. 
eden, m. (med.) pëga. 
SS AE, 


citar*. 

Lebküchlerhandwerf, m. medenjarija, lici- 

Leblich, adj. He, Zivahan. 

Leblos, adj. bez Zivota, nekivudi; be=- 
kivotan; der —e Körper (eines Den; 
ſchen), mrivo ielo; (Ag.) mlitav. 


Leblofigleit — Lecern 


Leblofigkeit, f. nekivöt, bezkivotnost, 
mlitavost ; mrivost. 

Lebtag, f. Lebenstag. 

Lebtagsrecht, m. Zivotnost. 

Lebzeiten, pl. bei meinen —, za kivota 
moga, kod Ziva mene. 

Lecanorfäure, f. lekanorska kiselina. 

Lech, f. Leg. 

Lechen, Becher, ſ. Lechzen, Lechzer. 

Lecherz, f. Kupferglas. 

Lechzen, e. n. (Riſſe befommen), izpúcati ; 
bie Erde lechzt weil es nicht regnet, 
zemlja puca od suse ; baé Wah Leit, 
f. Leden ` (fehr durften), zövati, da 
tati, mljaskati, piuktati, ginuti od Ze: 
de: vor Begierde — , gramziti, hle- 

iti, smagnuti (za &im); er lechzt nach 
einem Blut, pozelio je i. Zedan je 
njegove krvi. 

Lechzer, m. — hlepilac. 

Led, adj. ein —es Schiff, napukao brod; 
(v. Trodenheit), razsusen, razsahnuo; 
— werben, napudi ; razsahnuti se. 

Leck, m. pukotina, razsölina ; das Schiff 
bat einen — befommen, brod je na- 

ukao ; brod je probusen. 

Redafie, f. razlövak. 

Lede, f. (Saly—), solilo. 

Leden, e a. einmal —, laznuti; (öfter 
—), lizati; fi) —, lizati se, cmokati 
se; bie Finger —, oblizati prste; (ës) 
die Finger nad) etwas —, oblizivati se, 
oslinkivati se; die Wlamme ledt, pla- 
men like; bie Sonne ledt den Schnee, 

rodarao se snëg; er ift wie geledt, 

ao da je olizan; sknadjen je i utrt; 
—, Dan. (v. Öefäßen), curiti, tedi, pu- 
Btati; (anfangen zu leden), protedi; b. 
Wah ledt, badva (bure) raziöde, tavi; 
die Kerze ledt, sv&ca klapi, curi, 

Leder, sch Le, Epeifen), slastan, tedan, 
sladak ; (0. Berfonen), sladokusan, ob- 
laporaım. 

Leder, m. oblizavac, oblizija ; sladoku- 
sac, cankoliz ; (Zunge), jezik ; (Strom- 
bus gigas), golem krilac. 

Lederbifien, m. oblizak, oblaznica, okli- 
zotina, poslastica, sladica, preslacak. 

tederei, f. lika, liänja ; —— nach 
leckern Speifen), sladokus; ſ. Leckerbiſſen. 

keckereſſen, m. sladak- ruéak, 
slastno jelo. 

Lederhaft, adj. popašan, sladokusan, o- 

SE oskomljiv. 


slastan, 


Lederhaftigfeit, f. popaönost, oskomljivost. 

Lederheit, f. slastnost, tednost. 

Lederig, |. Lederhaft. 

2edermaul, n. mästnica, popasnik 
— privoljêar ; eder, 
mand. 

Leckern, e. n. sladokusiti, öblaporiti, po- 
pašan biti; eë leckert ihm barnad), ra- 
stu mu zazubice, oskomine. 


po- 
our: 
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Leckerſpeiſe, f. slastno jelo. 

£ederirüffel, m. gomoljika, jelen-gljiva. 

Lederzahn, m. den — ausreißen, izvaditi 
zazubice. 

— f. Abdünſtungshaus. 

Leckkübelchen, nm. lonko, crëpko (prelje). 

Leckſalz, m. ulizak. [ ëica. 

Ledfteindhen, m. (Turbo politus), vrtav- 

Leckwein, m. (Ausbruch), samotok, suško- 
vina ; (Tropfwein), nakapina. 

Leckwerden, m. (bes Soe, propuk, 
propuknuce. 

Lecdwerf, n. kapilo. 

Lection, f. (Leſeſtück), ätivka; a) zi 
zadada, lekcija; f. Lernſtück; Ginem 
die — geben, izkarati koga. 

Lectionsfatalog, m. kazalo predavanjah. 

Lectionsplan, m. red udenja, predavanja. 

Lector, m. datac, Catnik, štilac. 

Lectüre, f. &itanje ; (Bücher), štivo. 

Leder, n. kota; — bereiten, kolu stro- 
jiti, éiniti; (fpr.) aus Anderer — if 
gul Riemen ſchneiden, lasno je s tudjim 

obrom dobar biti ; lasno je biti s tu- 
djim dobar ; sto tabamnah po tudjem 
poplatu nebole ; Ginem das — gerben, 
namazati komu ledja; vom — ziehen, 
trgnuti mad, sablju. 

Lederabfchnigel, pl. košni ostrikci. 

Lederapfel, m. koänjada. 

Rederarbeiter, m. kokar. 

Leberartig, adj. kozast. 

Leberartigfeit, f. kokatost, 

Lederband, m. košni vez. 

Lederband, n. remen. 

Reberbereiter, f. Lederer. 

—— f. strojba kozah. 

Lederbirn, f. kokarka. [zlatica. 

Lederblattkäfer, m. (Chrysomela, kobasta 

Lederblume, f. (Ptelea), hmeljevac. 

Lederbod, m. kokarski konj. 

Lederbruder, m. tiskar kolah. 

Lederer, m. kokar, tabak*. 

Lederfabrif, f. kokarnica. 

Lederfabrifsbefiger, m. kozarnik. 

Leberfarbe, f. lasasta, koäna mast; koino 

Lederfarben, adj. lasast. [mastilo. 

Lederfärber, m. mastilac kolah. 

Leberfifche, pl. (Theutidae), koänjate. 

Lederflechte, f. (Lichen velleus), koznat li- 

Ledergras, n. (Conferva), okredina. [ja]. 

Leberhaft, adj. koznat. 

Lederhandel, m. trgovina kokom; — frei: 
ben, trgovati kokom, kozariti. 
everhändler, m. trgovac-kozär, Katar. 
er ift ein —-, trguje kolom. 

Prek pani yn, f. trgovina koe. 

Lederhandſchuh, m. kokna rukavica. 

Lederhart, adj. tvrd kao kola. 

Leder art, f. Federharz. 

Lederhaui, f. usmina. 

Lederholz, n. (Dirca palusiris), usmar. 

Lederhoſen, pl. kobne hlade (ëakšire). 


Lederfäfr — Beer 


Rederfäfer, m. (Carabus coriaceus), kot- | 
nat crevljac i. tréak. 

Lederfalf, m. gorko vapno. [3aran. | 

2ederfarpfen, m. (Cyprinus nudus), goli; 

Rederfirfche, f. hrüst, hrustavci, hrštavci. | 

Lederkoralle, f. (Millepora coriacea), ko- 
kanka. | 

Lederlappen, m. koina krpa; (Arctium | 
Lappa), &icak. 

Beberlauffäfer, f. Lederkaͤfer. 

Zeberleim, m. klija, tutkalo. ` 

Ledermünze, f. kotan novac. 

Lebermüße, f. ko&na kapa. 

Ledern, adj. kotan, od koie. ` 

Lederſack, m. kozna vreda. 

Lederſchild, m. kosan au: (Testudo cori- 
acea), koinata Selva, 

Lederfchildfröte, f. (Sphargis coriacea), 
koiasta Zeljva. 

Lederfchneider, m. kozkar. 

Lederſchwamm, m. (Agaricus androsa- 
ceus), košnati knjikak. 

Leberftrumpf, m. mestva. 

Ledervergolder, m. zlatilac koze. 

£ederwaare, f. koinina, koäna roba. 

Rederwaarenhandlung, f. tränica koänine. 

Lederweich, adj. mekan kao kosa; Ginen 
— fchlagen, izprebijati koga. 

Lederwerf, n. kole; koäne stvari. 

Lederwichfe, f. vostilo. 

Leberwurm, m. ugrk. 

Leberzeug, n. ko2je. 

Leberzuder, m. slözno tësto. 

Ledig, adj. (leer), prazan ; (o. Gefäßen), 
izruden ` (unbefegt), eine Stelle it —, 
sluzba je upraänjena, izpraänjena; 

razna ; (o, Waaren), prost: (o. Ber: 
Ton), neoenjen, neZenjen ; er ift noch 
— , joste nije oZenjen ; (b. Frauen), 
neudata; fie ift noch —, joste nije u- 
data; jošte je dévojka; — bleiben, 
neien se; neudati se; — gehen, klin- 
@iti, bezposliditi; — laflen, pustiti; 
— fprechen, oprostiti (koga od dega); 
frei und — von aller Schuld, prost 
rostit od svake krivnje; —es Ge: 
kis, gluh kamen; —er Wein, cëlo i. 
[eisto vino. 





Ledige, m. neZenja. 

Ledigen, f. Erledigen. 

Ledigfeit, f. neokenjenost, bezšenstço ; 
neudatost ; dövstvo. 

Lediglich, ade. samo; sasvim, sasma, 

fee, n. zavötrina, 

Leede, |. Lehde. 

Leelit, m. lelac. 

Leene, f. krmada, prasica, svinja; (Acer 
platanoides), mlèé. 

Bert, adj. BR, — machen, izprazniti; 
(ein Gefäß — machen), izruditi; baé 
Haus Debt —, kuda je Gas nitko 
nestoji u kudi; eine an Menſchen —e 
Stadt, pusti. opušéeo grad; mit —en 
Händen fommen, praznoruk , prazno- 
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rucke i. pustöruk dodi; — bei etwas 

auégeben, nedobiti nista; ein —er Ma: 

gen, tašt zeludac; —es Stroh, okle- 
ine; —es Stroh dreichen, mlatiti o- 
lepine; (vergeblich), zaludan, uzalud; 

er [amb baé Net —, nadje gnëzdo ëi- 
sto; ein —eé Papier, éist papir, ëi- 
sta hartija; —e Worte, puste rêêi; 
—e Wuéflüdte, tašt izgovor; šeprtlja; 
er hat einen —en Kopf, šupoglav je; 
ein —er Kopf, 4 Ijan, šupljak, 3up- 
Dina: eine —e ke ötur et 
werden, opraznöti; mein Beutel ift —, 
(fpr.) udario mi je joktur u kesu; ta- 
nak sam oko rebarah. 

teerbaum, f. Lerchenbaum. 

Leerbecher, m. kutao. 

Leerdarm, m. dnica. 

Leere, m. (Leer), praznina. 

Leere, f. praznoda; taština. 

teren, e. a. prazniti, izprazniti; ein 
Glas —, popiti, iztörati éašu; eine 
Schüfel —, odistiti zdelu; Scüffeln 
— , sušiti zdële (danke, éinije); Do 
—, oprazndti; den Beutel —, opuhati 

Leerfaß, n. kablica. [tobolac. 

SN E m. keljar, bezzemljak. 

Leerheit, f. praznoca, praznost; (b. Mas 
gene), taština; die — bes Kopfes, šu- 
poglavost. 

£eerfopf, m. šupljak, šupljan, äupljina. 

Leerköpfig, adj. 5upoglav. 

Leerföpfigfeit, f. supoglavost, 

eertanne, f. |. Lerchenbaum. 

Leeſegel, n. skradnjak. 

Leeſeite, f. zavötrni bok, 

teefefupfer, m. otopljena mëd. 

Leewärts, ade. za völar; za vötrom. 

Lefze, f. labrta, labrnja, éuba ; f. Lippe, 

Lefzenfchnede, f. Schwimmſchnecke. 

Zeg, adj. nizak ; —es Land, nizina; (o, 
Menfch.), mlitav, slab. 

ef: n. eg de 
egal, adj. (gefegmäßig), zakonit; (ge: 
kafe). zakonski. `" ER 

@cgalifation, f. ozakonjenje; uredovna 
potvrda (n. p. podpisa). 

Legaliſiren, e. a. (eine Unterfchrift), oza- 

oniti (obzakoniti), uredovno potvr- 

diti ; gerichtlich legalifirt, od suda po- 

Legaliftrung, f. Legaliſation. [tvrdjen. 

Eegalifirungsclaufel, f. ovörovni zaglavak. 

Legalität, f. zakonitost; zakonost. 

Legangel, f. odmetac, ` š 

Pegat, m. poslanik ; ein päpſtlicher —, 
papinski — 

Pegat, n. (Vermächtniß), zapisak. 

Legator, m. zapisovnik. 

Legation, f. poslanistvo. 

Legationsrath, m. poslaniéki savëtnik: 

Legationsſekretär, m. poslanicki tajnik. 
egator, m. zapisalac. 

Legbett, n. stok. 


Legde — Segen 


Legde, f. prag. 


Lege, f. metanje, 


olaganje; (Ort), p 


otiäte ; |. Grundlage. 


Legebank, f. f. ei x 


Legebüchfe, f. f. 


elbſiſchuß. 


Legefeuer, ſ. Lauffeuer. 


d 


Legegeld, m. ulaznina, 
tegeh 
t 


ente, f. nesilja, nesica. 
en, e. a. polotiti, polagati; ſich in b. 
dt —, u postelju ledi; b. Kind iné 
Bett —, povaliti dëte u postelju, met- 
nuti dëte spavati; fid ſchlafen —, leéi 
spavati; etwas auf den Tiſch —, met- 
nuti, staviti, postaviti što na slol (tr- 
pezu) ; etwas unter die Banf —, vréi 
što pod klupu; etwas an die Luft —, 
metnuli što na polje, da promahne 
vetar; etwas bei Seite —, ostaviti, 
spraviti što; e. Pferd —, ätrojiti, 5ko- 
piti konja; ben Grund zu einem Haufe 
—, udariti i. postaviti temelj kuéi ; b. 
Grund zu Eines Wohlftande —, podidi 
komu kudu; sgrijati komu ognjiäte ; 
podici koga na noge; etwas zu Grunde 
— , osnovati, utemeljiti na dem; ein 
Steinpflafter —, poplodati, plodati, po- 
taracati, pokaldrmiti (n. p. ulicu); 
ein. Fußboden —, poditi, popoditi (n. 
p. sobu); ein Pflafter d die Wunde 
— , priviti obliz i. med (melem) na 
ranu; die Kleider in den Kaſten —, 
sloziti haljine u ruönik ; etwas zur Erde 
—, poloziti što zemlji; vor die Füße 
—, poloziti k nogam ; er legte feinen 
Seit in ihren Schooß, pade joj gla- 
vom u krioce; Gier —, nositi, snëti 
(jaje); die Henne fängt an zu —, ko- 
koš je pron&la ; die Henne bat aufge: 
hört zu—, kokos se je izndla; Ginem 
eine Falle, Schlinge —, zapeti komu 
zamku; zametnuti komu mreäu ; na- 
möstiti komu pletke; podledi komu 
laburu ; Ginem etwas in ben Weg —, 
zapr&diti komu put, metnuti komu 
granu na put; Hinderniffe in den Weg 
— , smetati (komu); prëéiti (koga); 
ein Schloß vor eine Thür —, metnuti 
lokot na vrata; Ginem ein Schloß vor 
den Mund —, svezati komu uzao na 
jeziku; Geld bei Seite —, spraviti 
novacah ; Geld auf Zinfen —, dati 
novce na dobit (kamatu) ; ein Schiff 
vor Anfer —, usidriti, ukotviti brod 
(ladju) ; ein Schiff auf die Seite —, 
í. Kielholen ; einen Hund an die Kette 
— privezati psa (za lanac); einen 
Berbrecher in Ketten —, okovati zlo- 
inca; Ginem eine Kette um ben Hals 
—, zamaknuti komu lanac oko vrata; 
Bohnen —, saditi grah (pasulj); Sol: 
daten in ein Haus —, vojnike nasta- 
niti u kudi; Befagung in eine Stadt 
, dati gradu posadu; fich vor eine 
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Stat —, pasti pod grad, obsësti 
grad; Hand an Jemand —, ruku dei, 
uloziti (na koga); í. Hand; Hand an 
etwas —, prihvatiti se, primiti se, la- 
titi se dega; Hand an das Werk —, 
rihvatiti se, primiti se posla; bie 
Weeube an ben Tag —, oéitovati, iz- 
javiti radost; Ginem das Handwerf —, 
f. Handwerf; Ginem bie Worte im ben 
Mund —, |. Mund; Ginem etwas zur 
Laſt —, |. Lat; ein Hans in bie ai e 
—, spaliti kudu; etwas unter Siegel 
—, udariti pedat na Ho, zapedatili 
zto; ſich auf etwas —, leéi, lögati na 
što; (fg. Do verlegen), dati se, na- 
metnuti se na što ; podi za dim; Bo 
auf baé Trinfen --, podati se vinu, 
ropiti se; svréi se na pijanätinu; 
—* auf die faule Seite —, olöniti se, 
uleniti se; Bo auf die liederliche Seite 
== —— se, razkalasiti se ; Bo 
ins Mittel —, umnët se, unositi se; 
osredovati; razpravljali; er legte fid 
auf’s Bitten, stade moliti; (jur.) einen 
Tag — , roditi dan; —, e. m. nad 
Morden zu —, krenuti, okreuuti k sê- 
veru; da —, utišati se, utašiti se, 
stišati se, stijati se; b. Wind legt fid, 
vëtar jenjava, pada; ber Wind legte 
fid, vëtar utoli; der Sturm legte fid, 
more se utoli i. utaloti; bie Kälte, b. 
Schmerz legt ih, kisa, bolest jenja, 
popusta ; fein Zorn bat fid gelegt, u- 
tolio mu se je gnöv; odljutio se je; 
razblašio se; (v. ©etreide), f. Lagern. 

Legende, f. sveta prida, legenda; (tAeol.) 
zivot svetih; (b. Or.) minej, zitije 
svetiteljah; (auf Ming.) napis, pismo. 

Legendenfchreiber, m. svetopricar, legendar. 

Leger, m. metad; (Bahrzeug), splat; 
(Steg), brv. 

Legereufe, f. vrüka, kos; kotac. 

Legefchuß, m. samostrel. 

Legeröhre, f. Legeftachel, m. nosivna kaoka. 

Legeſtadt, f. |. Stapelplag. . 

Legeflätte, f. stovariäte. 

Legetifch, m. sakitnjak. 

Legezeit, f. neänja. 

Leghenne, f. nesilja, nesica. 

Legion, f. pukovina, legija; (Ag.) rulja; 
(theol.) deta. 

Legiren, e. a. (Metalle), primësiti, mê- 
šati, legovati; baé Get mit Kupfer 
—, primdsiti zlatu mëdi; (vermachen, 
zapisati, ostaviti (n. p. sto forintih). 

Legirung, f. mëšnja ; smësa. 

Legislation, Regislatur, f. Gefetzgebung. 

Legiſt, m. pravoznanac. 

Legitim, AH zakonit. 

Legitima, f. zakonski dio. 

Regitimation, f. (Ausweie), izkaz; — un: 
ehelicher Kinder, pozakonjenje i. m 
konitba nezakonske döce. 


Legitimationeb — Lehenſch. — 839 


Legitimationabefcheid, m. iskazna odluka. 
Legitimationsfarte, f. izkaznica. 
Legitimiren, r. a. 
decu; fd —, izkazati se. 
Legichmelzofen, m. vàroška taonica. 
Legſtraße, f. odtoka. 
teguar, m. (Lacerta Iguan), legan. 
Legumin, m. socivnina; (Pflanzencafein), 
biljna sirnina. ' 
Lehde, f. ledina; (Brachfeld), ugar, prè- 
log, parlog. | 
gehen, n. len, leno, feud. Lehengeld. 
SE gehn, pl. lenstvo, feudstvo; |. 
Lehenabfonderung, f. oddëlba lena, feuda. 
Lehenabſonderungsbrief, m. lenska od- 
delbenica. [ski, feudski. 
Lehenbar, adj. lenovan, feudovan; len- 
Lehenbarkeit, f. lenovnost, feudovnost. 
Lehenbauer, m. lenski, feudni seljak. 
Lehenbefiger, f. Lehenmann. 
—— , m. lenovnica, feudnica. 
Lehendienſt, m. lenska, feudna slusba. 
Leheneid, m. lenska, feudna zakletva, 
Lehener, f. Lehenmann. [prisega. 
Lehenerbe, m. naslödnik lena, feuda. 
—— n. lensko i, feudno nasl&dstvo. 
Lehenfähig, adj. podoban, sposoban za 
feud, leno ; feudovan, lenovan. 
Lehenfähigkeit, f. lenovna i. feudovna 
sposobnost ; lenovnost, feudovuost. 
tehenfelb, m. lensko, feudno zemljiste. 
— Í. lenica, feudnica ; lenovica, 
Echenfrevel, f. Felonie. [feudovica. 
Lehengeld, m. lenina, feudnina. 
Lehengericht, n. |. Lehenhof. 
SC n. lenski, feudni zakon. 
Echengrofchen, m. f. Rehenwaare. 
Lehengut, n. lenstina, feudno dobro. 
ke bahi Lk Lehenbar. 
Lehenhauer, m, lenski, feudni rudar. 
Echenhauptmannfchaft, f. lensko, feudno 
salnistvo. 
SE m. lenska, feudna oslost. 
Lehenberr, m. gospodar lena, feuda ; le- 
nik, feudnik, | tina. 
Lehenherrſchaft, f. lenska, feudna gospo- 
Lehenhof, m. lenski, feudni end. 
Lehenindult, m. dopust odgode lenske, 
feadne prisege. 
SE f. lenski, feudni ured. 
Lehenkurie, f. f. Lehenhof. 
Lehenmann, m. (pl. Zehenleute), lenovac, 
eudovac, vazal. ° 
ebate, f. lenska, feudna dušnost. 


` 


Lehentecht, n. lensko, feudno pravo. 
Lehenrechtslehrer, m. wuëitelj lenkskoga, 
feudnoga prava. 
£ehenrichter, m. lenski, feudni sudac. 
£ehensband, n. lenska, feudna sveza. 
Lehensbuch, n. lenovnik, feudovnik. 
nfchaft, f. podëlba rudnika. 
£ebenfchein, m. lenovnica. 
Lehenfchranne, |. Lehenhauptmanuſchaft. 


` 


- 


Kinder —, pozakoniti | Lehenserbe, Se 





—  Lehensentfegung — Lehn 


Lchensentfegung, f. dignude s lena, feuda. 
@cbenëéceróffnung,f.uprašnjenjelena,feuda. 
Bt bia, Lehensfran ufm., 

f. Lehenerbe uſw. 

Lehenéfehler, m. f. Felonie. 

Lehensfolge, f. lenska, feudna naslödba. 

Echenefolger, f. Lehenerbe. 

Lehenegebrauch, m. lenski, feudni obiéaj. 

Lehensgebühr, f. |. Lehengeld. 

Echensgefälle, pl. lenski, feudni dohodei. 

Echensöffnung, f. prava posade na len- 
skom i. feudnom dobru. 

—— ſ. Lehensbuch. 

Lehensſchuld, f. lenski, feudni dug. 

Lehenstreue, f. lenska, feudna vörnost. 

Lehenſtück, m. lenstina, feudna stvar. 

Lehenſuchung, f. tratenje, moljenje lena, 

Lehensuntrene, f. Felonie. [feuda. 

Lehensverbindung, f. f. Leheneband. 

Lehensverfaſſung, f. lenska, feudna uredba. 

Leheneverleihung, f. podelba lena, fouda. 

Lehensverluft, m. izgubitak lena, feuda. 

Lehensvertrag, m. lenska, feudna pogodba. 

— — f. propad lena, feuda. 

Echenswefen, n. lenstvo, feudstvo. 

Lebentafel, f. |. Lehenhof. 

£ehentare, f. lenska, feudna odredbinn. 

Zehenträger, m. lenar, feudar. 

Lehenwaare, f. f. Lehengeld, Laudemium. 

Lehenweife, adv. leneki, feudski. 

?ehenzins, m. lenska, feudna dada. 

Lehm, m. ilovada, ilo, gnjilo; Flebriger 
—, smolnica. 

£ehinblatt, n. (Tussilago Petasites), repub. 

Lehmboden, m. (kehmerde, f., Lehmerd⸗ 
reich, m.) smolnjada; (Fußboden), str- 
let, ätrlet. 

Lehmen, e. a. olöpiti, löpiti (l&pom). 

| 2ehmer, m. löpar, datmar. 

Lehmern, adj. od ilovate, ilovadan, gnji- 
lan, zemljan. 

Lehmform, f. zemljan kalup. 

Lehmgrube, f. ilovnik, ilovište. 

Lehmguß, m. litina od zemljana kalupa. 

Lehmherd, m. zemljano om Wie, 

Lehmhütte, f. mazanka, koliba od mazi. 

Lehmicht, adj. ilovast; (trübe), mutan 

Lehmig, adj. ilovit, gmjilovit; ein —er 

oben, smolnjada. 

Lehmflcber, f. Lehmer. 

| Lehmmergel, m. lapor-ilovac. 

Lehmpagen, |. Lehmſtein. 

Lehmfchwalbe, f. Hausſchwalbe. 

Lehmſtake, f. kosnik. 

Lehmftätte, |. Lehmhütte. 

Lehmſtein, m. derpié, 

Lehmſtrich, m. mazalica. 

£ehmtreter, m. ilogaka. 

| Lehmwand, f. zid od lëpa, mazi; ëatma. 

Lehmwaſſer, n. ilovnjada, 

Lehmwerf, n. ulöpina. ; 

Lehn, Lehnbar, Lehnbauer, Lehnbrief ufw., 
. Lehen ufw. 


ba 





Lehnbant — Lehre 


Schnbanf, f. klupa s naslonom, perom, 

erdom; |. Leihhaus. 

Lehnbeet, m. prisojnik. 

Lehnbrett, n. naslonac. 

Lehne, adj. poloit, potolit, nagnut, ostrm; 
ber Berg erhebt CS gan; —, brdo je 

oloZito, potolito, 

Lehne, f. (Berg—), strana, boéina; in 
der — liegen, koso, kosimice lezati; 
(Geländer), perila, naslon, prislon, 
perda; (Stuhl—), zastolje; kriva; 
(Brunnen--), obsek, grlo; (ang: 
el), lunjak, eivija; (Banf—), slonka. 

bet e. n. naslonjen, prislonjen biti; 
er Stod lehnt an ber Wand, palica 
‚je prislonjena uza zid (duvar); in ei: 
nem Schlafſeſſel —, u naslonjad se 
razvaliti; u naslonjadu poleikati; —, 
e. a. etwas an die Wand —, prislo- 
niti, nasloniti što o zid; fih —, 0. r. 
nasloniti se, prisloniti se, naslonjati 
se; odboéiti se; fid an ben Stab —, 
poötapati se; fih auf den Arm —, 
podsloniti se na ruku; (mil.) osloniti 
se, wn se; f. Leihen; Belehnen. 

Lehner, f. Gläubiger. 

Lehnig, adj. polotit. 

Lehnladei, Sehnpferb, f. Lohnladei. 

Lehnpolfter, m. naslonka. 

Lehnſatz, m. f. Lemma. 

Lehnſchnur, f. podbornica. 

Lehnſeſſel, m, naslonjac, dvozidnjak, dvo- 
ént stolac. f 

Lehr, n. kalup, tvorilo. 

Lehr⸗ (in Zuf.) poudan, naudan; udevni. 

tehrabtheilung, f. udevni razred. 

Lehramt, mn. uditeljstvo, uditeljska sto- 
ica; in einem oͤffentlichen —e ſtehen, 
biti javni ueitelj; Bo um ein — be: 
werben, traziti ueiteljsko mösto, 

— Ag m. uditeljski dekalac. 

Lehramtsprüfung, f. uditeljski izpit. 

Lehramtsthätigkeit, f. ueiteljevanje. 

Lehranftalt, f. udiliste. 

Lehrart, f. nadin udenja ; ucba. 

Lehrbar, adj. udevan. 

Lehrbefähigung, f. ueiteljska vrenoca, po- 
dobnost, sposobnost. 

Lehrbegierbe, f. Zelja za naukom. 

Lehrbegierig, adj. Zeljan nauka. 

Lehrbegriff, m. sustava ` ber chriftliche —, 

v&rouka, kröcdanski nauk; f. Lehrbuch, 

ehrbefchreibung, f. pouéni opis. 

rbezirk, m. podrudje nauka, uéitelja. 

rbogen, m. svodnjak. 

tbote, f. Apoftel. 

braten, m. izuéna gostba. 

rbrief, m. izuénica, döticki list. 

tbuch, n. udevnik ; í. Handbuch. 

rburfche, m. udenik, dödak, 3egrt. 
rcurs, m. udevni tedaj. 

tbichter, m. pouöni pösnik. 

Lehre, f. neuka, nauk ` in der — fein e, 


= 


Lehreifer — Lehrlauf 


Gerben, biti u nauku; in die — eintre— 
ten, dodi u nauk, dodi na zanat; baé 
fann ihm zur — dienen, to ga moie 
orazumiti; to ga moie nau£iti pameti; 
(Belehrung), poucaj, poudenje; Ginem 
eine — geben, pouditi koga; f. Lehr, n. 

Lehreifer, m. uditeljska pomnja, revnost, 

orljivost. 

TË Ae e. a, DÉI, nauditi (temu); ob- 
véi ; lerne ehe du Andere lebrit, prije 
nego stanes kr néi, naudi sam; 
(ipr.) Armuth lehrt Künfte, nevolja 
svademu dovöka naudi; warte ich will 
dich fchreien —! stani der, da ti dam 
plakati! er lehrt mir b. flavifche Sprache, 
udi me alavenski; er hat mich fie fen: 
nen — 0, (og vk on me Ë s njom 
upoznao; er bat ihm bie Malerkunft 

elehrt, on ga je uéio (nauéio) slikati. 

Lehrer, m. uditelj; —in, f. uditeljica. 

Lehrerconferenz, f. uditeljski dogovor. 


Lehrerſeminar, m. uditeljiste, ueiteljsko 


Lehrerftand uſw., a [sëmenište. 
Lehreſſen, m. f. Lehrbraten. 
Lehrfabel, f. pouêna basna. [ñubium. 


Lehrfach, n. uéiteljska struka; |. Bad: 
Lehrfähig, adj. podoban, vrstan, sposo- 
ban za uéitelja. 
Lehrfähigfeit, f.uéiteljska podobnost, vrs- 
nocda, sposobnost. [sposobnosti. 
er an: m. dokaz uditeljske 
Lehrform, f. poudni nadin. 
ehrfrau, f. gospodarica. 
Lehrfreiheit, f. sloboda udenja. 
Lehrgabe, f. naravna uditeljska sposob- 
Le raang, f. Lehrcurs. [nost. 
Lehrgebäubde, n. sustav. 
Lehrgedicht, n. poudna pösan. 
Echrgegenfland,, m. predmet udenja ; bie 
cehrgegenftände find manigfaltig, razne 
se stvari ude. 
Lehrgehilfe, m. ueiteljski pomocnik ; —in, 
. uliteljska pomocnica. 
Lehrgeift, m. ucdevnost. 
tehrgeld, n. naukovina, nauenina ; (fpr.) 
er bat — bezahlen müflen, svojom se 
je štetom opametio, [odar. 
Lehrgerüft, m. velik svodnjak ; svodni 
Lehrgefchäft, m. uditeljstvo, udenje. 
Lehrgefchichte, f. poudna povëst. 
Lehrgierig, f. Lerngierig. 
Lehrhäuer, m. rudarski udenik. [stor. 
Lehrherr, e. göspodar; (b. Handw.) maj- 
ehrjahre, pl. naukovanje, ucenikovanje ; 
odine udenja. 
Sehriunge, f. Lehrburfche. ` 
Lehrfanzel, f. uditeljska stolica. 
Lehrfind, m. udenik, djace. . 
Lehrfnecht, |. Lehrburſche. [teljah. 
Lehrförper, m. ueiteljski sbor; sbor uei- 
Lehrfreis, m. udevno podrudje ; kolo ude- 
Pie hy , uditeljska vëština. [nikah. 
Lehrlauf, |. Lehreurs. 


Lehrling — Leib 


ne f. Lehrburſche. 

Lehrlingſchaft, f. ucenistvo, 

Lehrlohn, m. |. Lehrgeld. 

Lehrluſt, f. er hat feine —, nede mu se 
néi ; neima volje k uéenju. 

tehrmäbchen, m. udenica, šegrtica. 

Eehrmeinung, /. f. Dogma. 

Lehrmeiſter, m. ueitelj ; —in, f. uöiteljica. 

Lehrmeiſterlich, adj. ueiteljski, poput uei- 


Lehrmethobe, f. Lehrart. [telja. 
tehrmittel, pl. udila, ucevna sredstva. 
tehrorbnung, f. red udenja. 


tehrperfonale, m. uditeljstvo, uéitelji. 

Lehrplan, m. udevna osnova; osnova 
udenja. 

Lehrreich, adj. poudan, poudljiv. 

Lehrfaal, m. udionica. 

rop, m. nadelo; |. Theorema. 

fchrift, f. pouéna knjiga. 

tiparren, m. glavni rog. 

rſpruch, m. poudak ; f. Aphoriemus, 

tftand, m. uditeljstvo ; uditeljski sta- 

lei i. #tališ. 

Lehrſtelle, f. uéiteljska slušba. 

Lehrſtoff, m. udevno gradivo, uéivo. 

Lehrftube, f. f. Lehrſaal. 

Lehrftuhl, m. uciteljska stolica, katedra ; 
ſ. Lehramt. 

Lehrſtunde, f. ura, sat udenja; ich habe 
zehn —n, deset salih udim. 

Lehrityl, m. gëeent slog. 

Lehrton, m. uciteljski glas, naëin. 

Lehrvortrag, m. naudaj; (coll.) naucava- 
nje; udevno zedin as 

Lehrwand, f. bok jaze. 

geil f. Lehrart. 

Lehrwefen, m. uditeljstvo. 

SEN 4 adj. protivan nauku (v£re). 

Lehrzeit, f. vrëme ucenja; 5kola; zur —, 
kad se udi; |. Lehrjahre. 

— ſ. Lehrſaal. 

Lehrzwang, m. stega udenja. 

kei, n. pokrov. 

Leib, m. tëlo; mit bloßem o, nacktem —e 
gehen, gol hoditi; Ginem b. Kleider vom 
—e reißen, slindraditi s koga halji- 
ne; (pri Bo Alles auf ben — bane 
gen, od ustah odvrzi a na se vrzi; 

ut bei —e fein, gojan biti; vom —e 
allen spasti s mesa, gubiti se; bei 
lebendigem —e, ziv(a); Fein Herz im —e 
— neimati duse, srea; ſeinem —e 

utes thun, ugadjati têlu; Ginem zu 
—e gehen, skleptati, slaptati, sleteti 
koga, scorlati na koga; navaliti na 
koga; bleib mir damit vom —, okani 
me se, predji me se, kini mi se, ne- 
dolazi mi s tim; Frei Schritte vom —e! 
k sebi tuke dövere! einen ſchlanken 
— haben, tanka struka biti; (Ginen 
um den — faflen, obuhvatiti koga; 

(Unter—), Meet, trbuh; gefegneten —es 
fein, trudna, noseda, bremenita biti ; 





— 841 — Leibarzt — Leibesverſtopfung 


(dev — eines Kleides), struk; b. Kleid 
if im —e zu eng, haljina je u struku 
pretösna; (Leben), bei —e nicht fagen, 
nekazati (3to) ge Hen glavu i, za 
glavu; — und Leben wagen, metnuti 
lavu u torbu; (Brob—), hlöb, hlöbac. 
Leibarzt, m. osobni éiji lölnik ; er (f 
mein —, moj je lëënik; der — des 
Fürſten, knetev löcnik. 
Leibbäder, m. osobni out pekar; er hat 
einen —, ima svoga pekara. 
£eibbinde, f. pojas, tkanica. 
Leibbuch, n. najmilija knjiga. 
Leibchen, n. prsluk, zobunac. 
Leibchirurgus, m. osobni &iji vidar. 
Leibcompagnie, f. pukovnicka satnina. 
Leibdienit, m. ruëna tlaka. 
Leibeigen, adj. nevoljni. [nevoljnica. 
Zeibeigene, m. nevoljnik, hlap; —, 
Leibeigenichaft, f. nevoljniätvo, hlapstvo. 
Leibeigenthum, a. svojina osobe; f. Leib 
eigenfchaft. 
Leiben, e, n. Zivljeti; wie er leibt und 
lebt, f. Leben. [gospodarstvo. 
Leiberwirthfchaft, f. zakivotno kudanstvo, 
Leibesarzt, m. t&lesni lëénik. 
Leibesbeichaffenbeit, f. narav tëla; t&lesna 
narav ` f. Leibesconftitution. 
Leibesbewegung, f. gibanje tëla; proset; 
ih — Leg AN gibati se; hodati. 
Leibesbürde, f. Keibesfrucht. 
Leibesconftitution, f. sastav töla ; ein Menſch 
von ſchwacher —, ëovëk slabe gradje. 
Leibesdide, f. Gorpulenz. 
Leibeserbe, m. rodjeni naslödnik. 
Leibesfehler, m. tëlesna mana. 
Leibesfrucht, f. plod utrobe ; dedo, po- 
rod; (#ötus), zametak, ponesak. 
Leibesgebrechen, m. f. Zeibesfehler. 
Leibesgeſchicklichkeit, f. okreinost tëla; 
tëlesna okretnost. 
Leibesgeſtalt, f. stas, struk, uzrast. 
Leibesgröße, f. velicina (dija). i 
Leibesherr, m. gospodar hlapa, nevoljnika. 
Leibeshöhe, f. visina tëla. 
Leibesfraft, f. tëlesna snaga; aus allen 
Leibesfräften, iz sve snage; 5to se 
od više moke. [tëlom. 
Leibeskrank, adj. bolestna tëla; bolestan 
Leibesfranfheit,, f. tëlesna bolest; bolest 
@cibeélánge, f. Leibeshöhe. [tëla, 
Leibesleben, n. bei —, pod #ivu glavu. 
Leibesnahrung, f. eet, shitak. 
Leibespflege, f. drkanje, njega Léin, ` ` 
Leibefien, m. najmilije jelo; das íf mein 
— , to najvolim jesti, to najradje je- 
dem, to je moj smok. [za tëlo. 
Leibesforge, f. nastojba oko tëla; briga 
Reibesjtärfe, f. tölesna sila, snaga. ` ` 
Leibesſtrafe, f. tëlesna kazan (pedepsa, 
kaštiga). 
Reibesübung, f. vëšbanje, vëšba têla. 
Reibesverflopfung, f. zapor, zatvor. 


Leibfarbe — Leibfchufter 


Leibfarbe, f. najmilija mest (boja); baé 
it meine —, ovu mast (boju) najvo- 
lim ; ſ. Fleiſchfarbe. 

Leibfarben, adj. putenast. 

Leibfrohne, f. ſ. Leibdienſt. 

Leibgarde, f. osobna, tëlesna straäa. 

Zeibgarbift, m. tëlesni, osobni strakanin. 

Leibgedinge, m. (Adottalität), zakivotni 

ridr&aj ; |. 2eibrente. [dräaja. 

Leibgedingſtadt, f. mösto zakivötnoga pri- 

Leibgeld, n. glavarine, harad. 

Leibgeleit, m. prepratnja; (ale Recht), 


ravo pre —— 

Be éd d Leibeſſen. 

Leibgetränk, n. najmilije pice; bad Tah: 
fer iſt mein —, najvolim vodu (piti). 

Leibgewinn, m. f. Leibgebinge. 

Leibgurt, Leibgürtel, m. pojas ; tkanica; 
ben — ablegen, ranpasati se; ohne — 
entgürtet), razpojas. 

Leibgut, n. zativotno dobro. 

Leibhaft, Leibhaftig, adj. Ae kivotom ` 
in leibhafter Gela, glavom; er íf es 
leibhaftig, on je glavom; er ift baé 
leibhaftige Bild des Vaters, puki i. 
eiti je otac; isti istovätni otac je; 
er IR der —e Teufel, pravi je vrag. 

Leibherr, f. Leibesherr. 

Leibholz, m. veznice. 

Leibhund, m. najmiliji pas. 

@cib|áger, m. osobni lovac. 

Leibkoch, f. Mundkoch. j 

Leibkräuſerin, f. osobna desljarica. 

Leibfutfcher, m, osobni kodijas. 

Leiblaus, f. pljostica. 

Leiblich, adj. têlesan; in —er Geflalt, 
tëlesno; mit —en Augen ſehen, svo- 
jima odima vidöti; ber —e Tod, smrt 
töla, t2lesna smrt; — es Kind, rodjeno 
dete; dete i. porod od aen: er pflegt 
ihn wie fein —es Kind, drsi kao 
da mu je od srca pao; —er ruber, 
rodjeni brat; —e @ltern, pravi rodi- 
telji ; ein —er Erbe, f. Leibeserbe; — er 
@id, osobna zakletva i. prisega. 

Leiblos, adj. bez t&la, beztölesan. 

Leibpacht, f. zativommi zakup. 

Leibpfennig, m. f. Leibgeld. 

Leibpferd, m. najmiliji konj. 

Leibrecht, m. svojina osobe. 

Leibrente, f. zakivotnina ` zakivotni, do- 


smrtai prihod. 
Leibrenten » Bertrag, m. pogodba o zati- 
votnini i. o dosmrtnom prihodu. 
Leibſchaden, m. proder, kila. 
Leibſchar, f. Leibgarbe. 
Leibſchilling, m. |. Leibgeld. 
Leibfchmerz, f. — 
Leibſchneiden, m. f. Kolik. 
Leibſchneider, m. osobni &iji krojaé. 
akute m. struk (od haljine). 
Ak el, f. odsebnica, nušnica. |ljar. 
t 
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Leibfchüp, |. Leibjäger. 
Reibfpeife, f. f. Leibefien. 
Leibfpruch, m. bag ift fein —, to je nje- 
ova poslovica. struk. 

Leibftüd, m. mejmiliji komad ; (e. Rleib.), 
— m. odsebnik, nuänik. 
Leibftubltopf, m. vr& od odsebnika. 
Leibtranf, m. f. Leibgetränf. 

[nica, kodija. 
a kola, koles- 


Leibwäfche, |. Leinmäfche. 

Leibwäfcherin, f. fie if meine —, ona je 
moja pralja. [trbuhu. 

Leibwaſſerſucht, f. debelä i. vodnica u 

Leibweh, m. trbobolja. 

Leibwundarzt, í. Belbehirurg. 

Leibzinſen, pl. dosmrina debit, dosmrine 
kamate ; f. 2eibrente. 

Leibzucht, f. dosmrtni kitak. 

Leibzwang, |. Bauchzwang. 

Leich, m. (Fiſch —), mröst; f. Froſchleich. 

Leich, m. (b. Spiel.), biljege; (5. Waſſer⸗ 
fünf.), todak ; |. Kegelbahn. 

Leihborn, m. kurje oko, kulj. 

Leiche, f. (tobter Körper), mrivac, mriac, 
mrtvo (ëlo: f. Leichenbegängniß ; zur 
— bitten, pozvati na sprovod; (rr) 
blah wie eine —, blöd kao krpa; (v. 
Fifchen), mr&ädenje ; Me Fifche freien 
in die —, ribe hode da se mröste. 

Leichen, e. n. (o. Fifchen), mröstiti se; 
biti se, trtise; —, e. a. (bauen), ski. 

geichenader, ſ. Gottesacker. 

Leichenartig, adj. mrtvacki. 

Leichenbefund, m. razgled mrivaca. 

Leichenbegängniß,n. sprovod ; |. Begräbniß. 

Leichenbegleiter, m. sprovedjanin; —, pl. 
sprovodjani. 

Leicyenbegleitung, — 

sable ç êng ar 5* 

eichenbeſorger, m. sprovodnja 

re hala. f. 4 Graes 

Leichenbeit, n. mrivacka postelja. 

Leichenbitter, m. pozovid na sprovod. 

Leichenblaß, adj. blöd kao mrivac ; (pr. 
blöd kao krpa. 

?eichenbläffe, f. mrivacka blödost. 

Leichenbuch, m. umrtnik ; matica umrväih. 

Leichenefien, m. dada, karmina. 

Leicheneule, f. (Striz passerine), durik. 

Leichenfahl, f Leichenblaß. 

Leichenfeier, f. pogrebna svetanost; (Bre: 
quien), zaduänice ` (b. Or.) parastos. 

Pr n. mrtviäte; razbojiäte. 

Leichenfeſt, m. |. Leichenfeier. 

Leichenfliege, f. muha-mrivalica. 

Leichenfolger, f. Leichenbegleiter. 

Zeichenfrau, f. kopica, mrivacka ES 

Leichengebrauch, m. sprovodni obidaj. 

Leichengebühr, /. ukopnina, mrivadina, 


er, m. osobni OU) dizmar, crev-| mrivine, samritina. 


Leichengedicht — Leicht 
Leihengebiht, m. (p&sma-)pogrebnica, 
uk ma. 


opna 
Leichengefährte, |. Reichenbegleiter. 
Leichengefilde, f. Leichenfeld. 
LZeichengeläute, n. oglasivanje (mrivaca). 
Leichengepraͤuge, m. pogrebna svedanost. 
Leihengeruch, m. mriaystina. 
Leichengerüſt, m. mrtvacki odar. 
Zeichengefang, m. pogrebna pësma. 
kei and, s. mrt ` 


Leichenhaft, f. @ gg, 
ee 
Reihenhügel, m. e 


Leichenhuhn, n. f. Leicheneule. [znoj. 


Leichenfalt, adj. ein —er Schweiß, mrzli | 


kei enfanımer, f. mrivaönica. 
Leichenferze, f. samrina, mrivacka svöda; 
bna svöca, dupler. 

plett. Í. Leichengewand. 

Leichenkoften, pl. irosak. 

ja; oe n. ( nie, mösinac ` 
otamogelen), mrösinja 

Gelies), Í. — 

Leihenmufif, f. pogrebna glasba, svirka. 


keichenöffnung, f. razpor, razudba mrtvaca. | 


Leichenpredigt, f. p ebna propovëd; (5. 
Dr.) pogrebno slovo. . 
Leichenraͤub, m, grabeš mrtca (mrivacah) ; 

(Beraubung), mrtcoderina. 
Leichenräuber, m. grabilac mrica (mrtva- 
cah); mrtcoder. 
£eichentebe, f. pogrebna besëda. [vornik. 
Leichenrebner, m. pogrebni besödnik, go- 
Pan f. nadgrobni stup. 
Leihenfchändung, f. oskvrnude mrica (mr- 
Leichenſchau, f. Leichenbefchau. [tvacah). 
el maus, m. f. Leichenefien. 
Leichenſchmückerin, ſ. Leichenfrau. 
Leichenſtatt, f Eis 
Leichenftein, |. Srabftein. 
Leichenton, m. mrivacki glas. [silac. 
Leichenträger, m. mriconosa, mrivaöki no- 
Leichentuch, m. mrivacki plast; mrivacki 
uvoj; f. Bahrtud. 
Leichenverein, m. pogrebno društvo. 
Leichenwagen, m. mrivacka kola. 
Leichenwall, m. nasip od mrivaca, 
Leichenweiß, f. Leichenblaß. 
Leihenzug, m. sprovod. 
Leichhuhn, m. f. Reicheneule. 

Reichlarpfen, m. Saran-ikrad, ikras. 
Leichnam, m. mriac, mrtvac, truplo, tru- 
ina; ber erblaßte —, mrivo tëlo. 

Leichplatz, m. mrestiste, trlo. 
Leichftein, m. (rudarski) usökad. 
Reicht, adj. (levis) lak, kën? ſehr —, 
han, lagusan ; wie eine Feder, 
lak kao pero; — bewaffnet, slabo o- 
rutan; —e Reiterei, brzo-konjanici ; 
—e6 Gewicht, mala, slaba vaga, tek; 
(welches wicht bie vorgefchriebene Schwere 
bat), slaba vaga, tekina; —er Duka⸗ 


| 
| 
| 
| 


a odëca. 
Leichengewölbe, n. Leichengruft, f. grobnica. | 


| 


| 


| 





| 


| 
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ten, okrnjen (eksik) #uéək, dukat; 
—er Sinn, f. Ginn: (leichtfinnig), la- 
kouman ; das Ser; wirb mir —, la- 
nulo mi je, odlanulo mi je; —e Wife 
haben, lakih ñoguh, lakonog biti; es 
geht ihr Alles — von ber Hand, sve 
jo) ide brzo od ruke, posao joj leti 
roz ruke; (facilis), lak, lasan; baé 
IR eine —e Sache, to je lasno; Einem 
etwas — maen, olakotiti, olakšati 
komu šta; man Tonn ibu — zorni 
machen, lako WË je rasljutiti; wie — 
ift ein Unglüd gefchehen, nesreda se 
casom shiva; zlo se lako dogadja; das 
if — möglich, to je vrlo mogude; das 
if nicht — zu glauben, teäko je vöro- 
vati; eine fo gute Gelegenheit kommt 
nit — wieder, onakve sgode nedeä 
opet brzo uhvatiti; ein —er Gchmerz, 
slaba bol; eine —e Berwundung, mala 
rana; ein —er Schatten, tanan sèn, 
tanana séng ` — überflreichen, malko 
naliciti; —er, laglji ; lasniji. 
— Leichtbeſchwingt, adj. la- 


Leichtblütig, adj. lake krvi, lakokrv. 
Leichtblütigfeit, f. lakokrvnost. [pitba. 
Leichte, f. |. Leichtigkeit; (b. Schuf.), ko- 
Leichteih, m. trlo 
Leichten, 0. a, ulasniti; olakäati; e# leich- 
tet mir b. Herz, s toga mi je odlanulo; 
Lämmer —, kopiti, äkopiti jagnjad. 
Leichterbings, ade. lako; lasno. 
Leichtern, |. Grleichtern. 
Leichtfährig, adj. povozit; vozak. 
Leichtfertig, adj. prokien, nesmötren, 
nazlobrz ; vëtren; f. geichtfinnig ; ein 
—es Miüdchen, meko-obrazna, halaka- 
sta, darakasta dövojka ; devojka od 
lake ruke. 
Leichtfertige, m. nazlobrazovid ; lakoda ` 
—, f. halakada, alapada. 
Leichtfertigfeit, f. proksenost, nesmotre- 
nost ` vötrenost; f. Leichtfinn, 
Leichtfingerig, adj. lakoprst. 
Leicht die adj. brzo taliv; Wismuth 
it —, vizmut se brzo tali. 
— br ka adj. povodljiv. 
Se, , m. lakac; (fg ) lakoda. 
Leichtfüßig, adj. lakonog ; brzonog; lak. 
geichtgeflügelt, f. Leichtbeflügelt, 
Leichtgewandt, adj. vrlo okretan. 
Leichtgewicht, n. mala vaga; slaba vaga. 
keichtglaube, m. lakovërje, laka vera. 
Leichtgläubig, adj. lakoveran. 
Leichtgläubigfeit, f. lakovërnost 
Leichthändig, adj. lakoruk, brzoruk. 
Leichtholz. n. (Elaphrium), lakos. 
Leichtigkeit, f. (eines Körpers), lakoda, 
lakota ; (einer Arbeit), Iasnoda, last. 
Leichtlich, adv. lako, lasno. 
Leichtſchiff, ſ. Lichter. [slaba bläska. 
Leihtichimmernd, adj. slabo blistajudi, 


Leichtſinn — Leiden 


Leichtſinn, m. lakomisljenost, lakoumje; 
vëtrenost; nerazsudnost. 

Leichtſinnig, adj. lakouman, lakomisljen, 
vetrenast, nerazsudan ` |. Zeidyifertig. 

Leichtfinnigfeit, f. ſ. Peichtfinn. 

Leichzeit, f. mröstnja ` mrösdenje. 

Leid, adv. es ift e. (but mir —, daß es 
geichehen ift, Zao mi je, da se je to 


sbilo i. dogodilo; es that ihm —, Za- | 


lio je, zaZalio je, sazalio je, razzalilo 
mu se, dade mu se na kao; baé that 
ihm ſehr —, to mu je bilo Zon na 
svëtu; es ift mir ewig —, daß ich es 
gethan habe, kajem se, nemogu se iz- 
kajati, što sam to ucinio; baé thut 
ibm am meiſten —, to mu je najka- 
lije ; es but mir — um ihn, an mi 
a je, Zalim ga; (beforgt), mir iſt — 
fi fie, bojim se za nju. 

Leid, n. tuga; jad; bèda; in Freud’ und 

—, u radosti i zalosti; Freud' und — 

mit einander theilen, dobro i zlo dëliti 

(s kim); Ginem ein — (un, Ginem 

etwas zu —e (hun, uéiniti komu äto 

na kao; razcv&liti koga; Zalostiti ko- 
ga; (fränfen), uvrediti; ueiniti ne- 
pravdu ; er hat ihm nichts zu —e ge: 
than, nije mu nista uéinio; fich ein 
—es thun, ozlediti- se; (Bo um's Le: 
ben bringen), smadi se, osmrtiti se, 
ubiti se; — tragen über etwas, Zaliti 
te, kajati se za’sto; Ginem fein — 
lagen, Sal se, jaditi se komu, ka- 
zivati komu svoje jade; um Semand 

— tragen, f. Betrauern; im —e gehen, 

nositi erninu; das — einnehmen, pri- 

mati saalovanje. 

Leidbar, adj. snosan. 

Leibbitter, f. Leichenbitter. 

Leidbrief, f. Trauerbrief. 

Reideform, f. f. Paſſivum. 

Leiden, e. m. stradati; ber Kranfe leidet 
ſehr, bolestnik mnogo trpi, pati; an 
den Mugen —, bolovati od odijuh; an 
der Gicht —, bolovati od ulogah ; ber 
— be Theil, bolestan ud; (fpr.) b. Se: 
rechte muß viel —, posten ko i pro- 
töran; pravda silu trpi; ich leide 
Schmerzen, boli me; Hunger —, gla- 
dovati; Durft —, Zednöti; Noth —, 
zlopatiti; Mangel —, oskudövati, su- 
hotovati ; Schaden —, ätetovati, kva- 
rovati; imati štetu; Berluft —, gu- 
biti, izgubiti ; ätetovati ` biti na kva- 
ru; er bat bei biejem Handel gelitten, 
ätetovao i. kvarovao je u ovom pp- 
slu; er leidet Verfolgung, progone, 
gone ga; befier Unrecht — als Unrecht 
thun , bolje je nepravo trpljeti nego 
nepravo &initi; Bein —, muku mu- 
Giti ; muditi se; ungereht —, na pravdi 
stradati; bie verbiente Strafe —, pod- 
nëti, podnositi zaslugenu kazan (ka- 


— 


Leiden — Leidenstag 


štigu, pedepsu); waé ich leide befchrei- 

ben Za orte, (poët.) da pišem tri 
godine danah, nebih mojih izpisala 
Jadah; die Yeiden bie fie gelitten, muke 
to je promudila; fie hat von ihm viel 
gelitten, mnogo je od njega pretrpila; 
das Land hat iy diefem Kriege viel ge: 
litten, zemlja j& u ovom ratu vrlo po- 
stradala ; das Haus hat durch euer 
gelitten, po&ar je kucu ostetio; je 
warm als man ed — Tonn, toplo ko- 
liko se moke podnèti ; bie Felder ba: 
ben durch Mafje gelitten, mot i. moda- 
rina je nahudila polju; Schiffbruch —, 
postradati na moru; id mag es nicht 
vor Augen —, nedu toga da gledam 
Ginen nit —, nenavideti koga; er iÑ 
in dieſem Haufe wohl gelitten, a ovoj 
je kudi dobro primljen; folde Unorb: 
nung fann und darf ich nicht —, ovakva 
nereda nemogu i neéu da podnosim ` 
ich leide es nicht, daß man ihn beſchim— 
pfe, nedopustam, da tko psuje; 
die Sache leidet feinen Auffchub, to se 
nemose odgoditi. 

eiden, m. stradanje ; patnja; f. Leid, n.; 
das — Jeſu Ghrifti, muka Isukrstova; 
Breuben und -—, dobro i do (d8liti); 
er unterlag dem —, tuga ga je osvo- 
jila; (Kranfheit), bolja. 

Leidend, adj. pech, stradajuci ; —e Dat: 
tung, (passivum), trpna vrst; (franf: 
haft), bolestan. 

Leidende, m. stradalac. 

Leidenfrei, adj. bezbödan. 

—— adj. vican stradanju, bëdi. 

Reidenlos, f. Keidenfrei. 

Leidensbecher, |. Leidenskelch. 

Leidendbruder, |. Leidensgefährte, 

Reidenfchaft, f. strast; mit — banbeln, 
strastno raditi; in — gerathen, ule- 
stiti se; ukedi se strasti; bie — Op 
ihn bin, strast ga je zan&la; preuzela, 
osvojila; feine —en beherrfchen,, svla- 
dati strasti. [strasti. 

Reidenfchaftfrei, adj. bezstrastan, bez 

Leidenſchaftlich, adj. strastan; —, adr. 
strastno; Zestoko. 

Leidenfchaftlichfeit, f. strastnost. 

Leidenfchaftlos, adj, ¿ist od strasti, bez- 
strastan. 

Leidenfchaftlofigfeit, f. bezstrastnost. 

Leidenfchaftsdarftellung, f. predstavljanje 
strasti. 


Leidensgefährte, Leidensgenoffe, m. pladi- 
drug; fie find —n, rukuju se, rude se. 
Leidendgefchichte, f. opis muke, strada- 


nja; die — Dein, Isukrstova muka. 
Leidensjahr, n. godina stradanja, 
Leidenskelch, m. gorka dasa; den — bis 

auf bie Hefen ausleeren, izkapiti gorku 
Leidenstag, m. dan muke. Pan. 


Leidensvoll — Leihen 


Leidensvoll, adj. pun muke, stradanja ` 
rebödan. 
Leidenswoche, f. velika nedëlja. 
Leidenswort, n. (passirum), trpni glagolj. 
Leidentlich, adj. —e Hiße, snosna vru- 
dina; (leidend), trpedi, trpan; fid — 
verhalten, snositi sve; neprotiviti se; 
ber —e Handel, |. Paſſiv; —e Form, 
trpece oblidje ; trpna vrst. 
Leidentlichfeit, f. trpnost. 
Leidenvoll, f. Leidensvoll, 
Leider! int. — Gottes! Zaliboze ! 
Leidefien, —— ſ. Leicheneſſen uſw. 
Leidig, adj. (betrũbt), Zalostan; ein —er 
Troft, kukavna utöha ; das —e Spiel, 
nesredna igra; ber —e Teufel, pravi 
Leidfleid, f. Trauerfleid, [hudié. 
Leidlich, adj. — Kälte, snosna zima; 
—er Preis, priliöna cëna; (mittelmaͤ— 
pi ‚ osrednji, srednje ruke; fih — 
efinden, prilidno biti; (fo jo), tako tako. 
Leidlichfeit, f. snosnost; priliänost. 
Leidner, adj. — Flaſche, lajdenska skle- 
Leidſam, adj. trpljiv, smosedi. [nica. 
Leidtag, m. zZalostni dan. 
Leidtragen, mn. Zaljenje ; crnina. 
Leidtragend, adj. tukan, Zalostan, ucvi- 
Den ; (trauernd), u crnu, u crno zavit 
i. obuden. [nica. 
Leidtragende, m. Zalostnik; —, f. Zalost- 
Seitmelen, n. zalost, tuga ; zu meinem 
großen —, na veliku moin Zalost. 
Beie, ſ. Schiefer. 
eier, f. lera, lira; (fig.) die — ergrei: 
fen, zapövati; die — niederlegen, do- 
spövati; (Drehorgel), vratioce, orga- 
nac; (fpr.) es iñ! immer bie alte —, 
jednako stare gusle gude ; sve jedno 
te jedno; immer bei einer — bleiben, 
sveJednako jednu kozu derati; zain- 
taditi; bie alte — anflimmen, gudët u 
stare gusle; (am Pfluge), pritakada, 
macka; í. Spinnenfifch. 
£eierer, f. Leiermann. 
Leierförmig, adj. lörast. 
Leierfundig, adj. vëšt löri. 
Leiermann, m. lörar. 
feiern, e. m. udarati u löru; (fig.) gu- 
dèti ; Ginem b. Ohren voll —, tavrı- 
gati; nagudeti komu pune ui; za- 
luhnuti komu usi om: (fpr.) ber 
uhrmann leiert, kodija3 vozi lonce i. 
mrtvaca ; ben ganzen Tag an etwas 
—, vas dan raditi, a nedoraditi ; vas 
dan Zendele bendele. 
Leife, f. (bot.) komina. 
Leihanſtalt, f. |. Leihhaus. 
Leihbank, f. zajmiste ; posudiäte. 
Leihbibliothef, f. posudna knjiknica. 
Leihegrofchen, m. seoska lenovina. 
Leihen, e a. SC —, posuditi (komu) 
drvah; ein Kleid —, dati deeg? u 
narud haljinu; Geld —, uzajmiti (ko- 
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mu) novacah ; Bücher von Jemand —, 
osuditi od koga knjige ; Í. Unter: 
hieben. _ 

—* m. posudilac ; —in, f. pósudilja. 

Leihgeſchäft, m. posudba ; narué; (Dar, 
leben), zajamni posao; zajam. 

Leihhaus, m. zajamnica ` posudnica; |. 
Verſatzamt. 

Leihkauf, m. likovo, aldomas; —  trin: 
fen, likovo, likov piti. 

Leihvertrag, m. posudba, narué, 

Feit, mn. jedrenka ; (Schiffögerippe), oglobje 
(broda). 

£eifen, e. m. prišiti, prišivati jedrenke. 

Leifhorn, Leifohr, n. rogalj jedra. 

Leilaken, f. Leintuch. 

Leim, m. klija, tutkalo, kelje; — kochen, 
variti kliju ; f. Vogelleim. 

Leimahorn, m. (Acer platanoides), mlëë. 

Leimartig, adj. klijast. 

Leimbanf, f. lëpna daska. ; 

Leimbaum, m. (Acer campestris), Ken: 
f. Zeimftange. 

Leimbod, m. |. Leimbank. 

Leimbeere, f. Bruftbeere. 

Leimen, e a, klijati, tutkalisati, kel 
an einander —, sklijati, slöpiti klijom ; 
den Rüden eines Buches —, naklijati, 
namazati klijom- hrbat knjige. 

Leimen, m. |. Lehm. 

Leimenwespe, f. Goldwespe. 

Leimer, m. (Leimbereiter), klijar; (Be: 
ftreicher), klijaé ; f. Milchner, 

Leimfabrif, f. klijarnica. 

Leimfarbe, f. klijeno mastilo. 

Leimgarn, n. klijarska mresa. . V 

Eulemur m. knjigarski mlatié. 

Leimicht, adj. klijast. 

Leimig, adj. klijat, klijav. 

Leimfaften, m. klijara. 

Leimfraut, n. (Silene), silenka. 

Leimfüche, f. klijanica. 

Leimkumme, f. klijaviönjak. 

Zeimleber, n. košni ostrizci. 

Leimpinfel, m. klijalo. [lihora. 

Leimrinde, f. (Eschara lutosa), blatna 

£eimruthe, f. l&pkovada. 

Leimfchwalbe, f. Hausfchwalbe. 

Leimſieder, m. klijar. 

Leimſiederei, f. klijarnica. 

£eimfledergewerbe, m. klijarija, klijarstvo. 

Leimſpindel, f. Leimruthe. ſpan. 

Leimſtange, f. motka za lëpkovaéëe; fol- 

Beim fein, m. kostenac. 

ech n. klijen slador. 

Zeimtafel, f. 5krilja, plojka klije. 

Leimtafche, Ë kesa za l&pkovace. 

Leimtiegel, Leimtopf, m. klijarka. 

Leimvogel, m. (Alauda trivialis), cipica. 

Leimwaſſer, n. e ier 

Leimzuder, m. ſ. Leimſuüß. 

£eimzwinge, f. (stolarska) spojka. 


Wein — Reinwandfabrif 


kein, m. (Linum usitatissimum), lan, ke- 
ten*, deten; |. Leinſame. 

Lein⸗ (in Bul.) lanen, prten. 

Leinacker, m. laniste, 

Leinbau, m. lanarsivo, sijanje lana. 

keinbaum, m. (Pinus Cembra), limba. 

Zeinbeet, n. lanena l&ha (lija), greda. 

£einblatt, n. lanen list; |. Leinkraut. 

Zeinblütfarbe, f. mast (boja) lanena cvëta. 

Leinboden, m. zemlja za lan; (b. Web.) 
lanena osnova. [osnutka. 

geinbödig, adj. lanene osnove, lanena 

Zeindamaft, m. lanen damast. 

Leindotter, m. (Myagrum salivum), ku- 
manac, lanak. 

£eindruder, m. tiskar platna. | 

Leine, f. konopac; (Seil), use; (Schiffw.) 
teglac, jedek* ; |. Schlepptau; Pier: 

Leinen, |. Thauen. [deleine. 

keinen, adj, lanen; od lanena platna, 
“platnen, prten; —er Zeug, prienina. 

Leinen, (inne), n. prtenina, prtište ; 

Leinengeraͤth, ſ. Zeinwäfche. Titah 

Leinenſchraube, f. kljué (od hama). 

Leinentuch, í. Leintuch. 

Leinenwächter, m. kurtalo. 

keiner, m. |. Schnarrente, 

Leinfeld, n. lan; f. 2einader. 

Reinfinf, m. (Linaria), konopljanka; (L. 
rubra), morska konopljanka. I 
Leinfiſch, m. linjak, linj. [predja. 
Leingarn (Reinengarn), m. lanena, prtena 

Leingrau, adj. siv kao lan. 

Reingrün, adj. lanast. 

Leinfittel, m. platnena haljina ; zorka. 

Leinfnoten, pl. glavidice. 

Leinkraut, m. (Linaria), planak; Fleines 
—, (Linum catharticum), lan-£istilac ` 
f. 2einblatt. 

Leinkuchen, m. lanena komina. 

Reinling, f. Ba 

Seinohtr, m. deänjak(-vol). 

Leinöl, n. laneno ulje, lanen zejtin ; olaj; 
— ſchlagen, tëštiti glavidice. 

Leinölfirnip, m. lanen pokost, pokost od 
lanena ulja. ` 

Leinpfad, m. Í Leinſtraße. 

Leinſame, m. laneno sëme; glavicice. 

£einfpreu, f. huske od glavicicah ; la- 
nena plöva. [joski drum. 

Leinſtraße, f. klindanik, konjski put, ha- 

Zeinftrumpf, m. priena darapa. 

Leintuch, mn. —— ponjava, vilahanj, 
lancun; f. Leinwand. [nena roba. 

Zeinwaare, f. — prtena i. plat- 

Leinwaarenhandlung, f. platnarnica; tr- 

ovina plang, . 

Reinwäcdhter, m. kurtalo. 

Leinwand, /. plano, postav, bez*; ein 
Stück —, krpa, iruba platna; geftreifte 
—, kleëano, pisauo platno. 

Zeinwanben, adj. plataen, prten. - 

Reinwanbfabrif, f. tkalnica, tkaonica. 
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Leinwandhanbel, f. trgovina platnom. 

Leinwanbhänbler, m. platnar. [gade. 

Leinwandhoſen, pl. priene hlaée , gornje 

geinwanbjade, f. platnen zobunac. 

Leinwandkittel, f. Leinkittel. 

Leinwandmalerei, f. olikanje na platnu; 
slikarija na platnu. 

Leinwandreißer, m, platnickar. 

Leinwandsbaum, f. Zeugbaum. 

Leinwandsfafer, m, platnena He, 

Leinwandſtück, n. krpa platna. [kar. 

Leinwandträger, m. platnonosa ; platnic- 

Leinwäſche, f. prienina, prteätina, prti- 
Sie, rubina, rubenina, rublje, rubiste. 

Leinwäfchhändler, m. rubinar, 

Leinweber, m. tkalac, 

Zeinweberei, £ tkalstvo ; ikalacki sanat; 
(Fabrik), tkalnica, tkaonica. 

Leinweberin, f. tkalica. 

Leinweberfnoten, m. tkalaéki uzao, 

Leinweberſtuhl, í. Weberſtuhl. 

Leinzeug, n. f. Leinwaͤſche. [damdiija. 

Leinzieher, m. teglid, teglidar, jedekas*, 

Reife, adj. tih, lagan; eine — Stimme 
rg tiho govoriti; einen —n Schlaf 

aben, spavati kao sec: — Bedaͤcht- 
lichkeit, pipavost; —6 @ebêr, tanak 
sluh; —, ade. tiho, iztiha, potiho, 
polako ; — gehen, badati, u duhu ici, 
šumati se, šumke i. äumovlakom ici; 
— auftreten, tapali, opipavo idi, ho- 
diti ; (flein), malen. 

Leiſe, EL Geleiſe. 

Leiſegel, m. pajedarce. . 

@cifetreter, m. tapalo, opipnjak; izpipaë. 

Leiſetritt, m. tih korak; tapanje. 

Leishörig, |. Beinhörig. 

Leiftbar, adj. uäiniv; (o. Pferd.) l&pa rasta. 

Leiftbügel, m, lövdarka, kolut za lëvéu. 

Leiftbürge, m. jamac obedaja. : 

Leiſte, f. (b. Tiſchl.), pröcka, leivica; 
(am Wagen), lëvéa; (@abl—), kra- 
jac, hivac, dizga; (Ginfafjung), wë 
rub ; (Weiche), dimlje, slabina, slabo- 
bo&ina, babusina. . 

Leiſten, m. kalup; (b. €duft.), kopito, 
kalup; ben Stiefel über den — ſchla— 
gen, nabiti ¿ismu na kalup; (ipr.) er 
will alle Leute über einen — jchlagen, 
hoce sve na jedan kalup da dotëra ; 
hode ere Dude da izjednaäi; Schu— 
fter, bleib bei beinem —, tekak nek 
kod pluga trali sebi druga; fie find 
Alle über einen — geſchlagen, svi su 
na jednu möru ; svi su jednaci kao 
linjaci. 

Leiſten, e, a. konati, &initi, uëiniti; opra- 
viti; b. Verſprochene —, izpuniti obe- 
dene - das zu Leiftende —, ueiniti što 
se ima a, A"? we pomoc zeck 

agati ; ug —, štititi, zastitili, 
ten: zaklonjati ; Folge —, |. Folge; 

Gehorſam —, poslusan biti; Huldigung 


Leiſtenband — Leiter 


— , zavdriti se; Bürgfhaft —, ujam- 
eiti se; Sicherheit —, dati jamdevinu; 
Gewähr —, poruk biti, izporaditi ; 
Widerstand —, opirati se, upirati se; 
(v. Abgaben), davati, dati; (v. Arbei— 
ten), raditi, uraditi; Dienfte —, slu- 
kiti; einen id —, priseci, zakleti se; 
Robot —, davati tlaku, robotu ; Zah: 
lung —, placati; Gefellihaft —, biti, 
ostati kod koga; iéi s kim; (5. Web.) 
okiviéiti; (b. Fuhrl.) obësiti o löv£u. 

Leiſtenband, n. veza dimlja i. slabine. 

Leiſtenbeule, f. bunja. 

Leiſtenbruch, ‚m. dimljak, klinovi. 

Leiftendrüfe, f. slëzda od dimlja. 

Leiſten sek f. prepona. 

Eeiftendo el, m. pröckovac. 

Leiſtenhode, f. pozno mudo. 

Leiſtenholz, n. (am Wagen), lëvéa, 

Leiſtenhölzchen, n. zaklopac. 

Leiſtenmacher, m. kopitar, kalupar. 

£eiftennagel, m. leivenjak. 

eiftenring, m, vitka. 

keiftenfchein, f. Coupon. 

Leiſtenſchneider, f. Leiftenmacher. 

Reiftenwerf, n. letvez. 

Leiſtung, f. &initba ; opravljanje ; — bes 
Eides, prisega, zakletva ; —en, (Werke), 
rad, posao ` (e, Tonfünftl.), igra; — 
und Gegen—, uzajamna £initba; jeine 
— en übertreffen meine Grwartungen, 

vise tini nego 5to sam se nadao; (b. 
Geleiſtete), d&lo, kon; opravak. 

£eiftungsperiode, f. doba opravljanja. | 

keiftungspfliht, f. du&nost opravljanja, 
Cinjenja, izvršivanja. ä a 

Leiftungspflitig, adj. dukan sto Einiti ; 
ein —er Grund, obvezano zemljiäte. 

Leitband, n, vodilo, vodilica; f. Gängel: 

keitbleihe, f. svötla döverika. Lois 

Leite, f. prosëë; vozionica ; (Bergichne), 

_ strana, bo£ina. 

Leiten, e. a. voditi; Einen auf ben tech: 
ten Weg —, izvesti koga na pravi 
put; Ginen auf dem rechten e —, 
voditi koga pravim putem; Waſſer 
—, navratili, navradati, dovesti, vo- 
diti vodu; einen Bad) durch die Stadt 
—, navratiti potok kroz grad; (Ginen 
zum Guten —, uputiti koga dobru; 
Bott leitete fein Herz, Bog je upravio 
njegovo srce; bg von der Vernunft 
— laffen, raditi kako pamet udi; fid 
von Andern — laffen, povoditi se za 
drugimi; tudju svidjati; das Hauswe- 
fen —, kuciti kudu; upravljati kudom; 
Schafe —, javiti, pojaviti ovce; eine 
Sade an Jemand —, opremiti što 
komu. 

Leitend, adj. upravljajudi; vodedi; —er 
Ausſchuß, upravljajudi odbor; (pAys.) 
—er Körper, vodade (ëlo, I 

Leiter, m. vodj, vodja ; vodilo ; — einer 


(Š'uule k's Deutsch-kroatisches Wörterbuch.) 
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Leiter — Lendenknochen 


Gommiffton, upravitelj povörenstva, 
odbora ; (conductor), vodié. 

Reiter, f. löstva, lotra, merdivene; bie 
— an die Wand feßen, prisloniti l&- 
stve; (pr) Ginem Diebe die — halten, 
pomagati tata; but spremo dizalu; 
raditi sa’ zlim o gorem; (Scala), 
löstvica, 

Leiterbaum, m. löstvenjak , löstvenica, 
lojtrenica; stranica; strëla i, drug od 
löstve. [löstve). 

Leiterſproſſe, f. šiba, iglica, karva (od 

Leiterſtange, E f. Leiterbaum. 


| Xeitertonne, f. trestuk. 


eiterwagen, m. (prosta) kola, tarnice. 

Leitfaden, m. povodac; vodilo; (ës? 
uputa, rukovodstvo; Ginem einen — 
an die Hand geben, proputiti, naputiti 

Leitfähigkeit, f. vodivost. [koga. 

Leitfeuer, f. Lauffeuer. 

Leitfifch, m. (Gadus minutus), treskavac. 

£eitgraben, m, pr&kop, jala. I 

Leithaar, n. f. Flacheſeide. 

Leithammel, m. (ovan-)predhodnik, (pre- 
hodnik), predhodnjak, vodj-kosa, ugie ; 

Ha kolovodja. 

Leitholz, n. (am Hobel), povodka. 

Leithund, m. slödnik. 

Leitkauf, f. Reihfauf. 

Reitlinie, f. Richtungslinie, 

Leitmittel, n. vodilo. 

Leitpferd, n. povodnik. 

Leitriemen, m. (remen-)povodac; vodjice. 

Leitroͤhre, f. &unak. 

Leitſchaf, n. ovca-predhodnica. 

Reitfeil, f. Lentfeil, 

Xeitfeilfeite, f. desna strana, 

Leitsmann, f. Geleitsmann, [fern. 

Leitſtern, m. zvözda-predhodnica; f. Norb- 

Leitſtrang, m. vodjica. 

teitton, m. povodan glas. 

Leituch, |. Leintucy.. 

Zeitung, f. vodjenje ; vod; (Ág.) upra- 

vljanje; f. Bafferleitung 

geitungsbrabt, m. povodna Men, 

Keitungsfähigfeit, f. vodivost. 

Veitungsregel, f. her pravilo. 

Seitungerähre, f. Zeitröhre. 

Leitungsvermögen, m. |. Leitungsfähigfeit. 

Leitungswiderfiand, m. odpor voda. 

Leitzaum, m. uzda. 

Leitzeug, n. vodilo. 

Lemma, n. dovod, lemma. [lemié. 

temming, m. (Mus Lemmus), pastruša, 

ende, f. bok, bedro, pojas; die —m um: 
gürten, opasali se; um feine —ı, oko 
sebe; |. Hüfte, Schenkel. ` 

Lendenaber, f. boéna kila, 

Lendenbraten, f. @ungenbraten. 

Lendengegend, /. bedra. 

Lendengewand, n. pribedrica. 

Lendengries, f. Nierengries. 

Eendenfnochen, m. bedra. 4 

5 
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Lendenfnoten, m. bedrena uzlina. 
Lendenfraut, n. (Rumer aculus), konjski 
ätavelj i. ätavalj. 
Lendenlahm, f. Hüftenlahm ; Träge. 
Lendenmuskel, f. bedrena misica, 
Lendenmusfelwand, f. bedrena strana. 
Lendennerve, m. bedren Zivac. 
Lendenfchlagader, f. bedrena kucavica ..i. 
dihavica. 
Lendenſchmerz, m. bokobolja, bolu boku. 
Lendenftein, |. Nierenftein. 
Zendentheil, m. bedrena dest. 
Lendenweh, n. f. Lendenſchmerz. 
2endenwirbel, m. bedreni kraletak. 
Bong, m. (Gadus Pollacchius), |. Langfifch. 
Lengfiſch, m. prösna treska. 
Lenitiv, n. blazilo, tazilo. 
` 2enfbar, adj. povodljiv. 
genten, e. a. Pferde —, vodjkati, kodi- 
jasiti ; einen Kahn —, krmiti &unom; 
ch rechts —, zakrenuti desno; nad) 
Haufe —, okrenuti svome dvoru ; aus 
dem Wege —, s puta izadi; (fpr.) ber 
Menſch denft, Gott Ienft, dovek od- 
redi, a Bog naredi; dov&k obrada, a 
Bog obrne; dovök namdrava, a Bog 
upravlja; cov&k nalaie, a Bog raz- 
polaie; Ginen nad feinem Willen —, 
ravnati kim po svojoj volji; b. Schick— 
fale der Menfchen —, upravljati do- 
vëéjom sudbinom ; das Gefpräh auf 
etwas anderes —, navesti i. swrnuli 
razgovor na drugo 3to; Bo zur Tu— 
end —, zaputiti putem kreposti ; ber 
eg lenkt ba um einen Berg, cesta 
se vije oko brda; die Blicte auf fid 
— svijuh odi na se obratiti. 
Beater, m. upravljad, upravitelj. 
Lenkfaden, f. Beitfadem, 
Zenfgezäum, n. uzda. 
Lenfriemen, m. f. Zentfeil. [vodidan. 
Lenkſam, adj. povodljiv, prevodljiv, pre- 
Lenkſamkeit, f. povodljivost, prevodljivost. 
Lentfchämel, f. Wendeſchämel. 
Lenkſcheit, n. svora, sreenica. 
Lenkſeil, n. vodjice, obodje, vodjke. 
£enfung, f. ravnanje, upravljanje, vodj- 
kanje ; obradanje. 
Lenkzaum, m. f. Lenfgezäum. 
Lenne, f. (Acer platanoides), mlèé. 
Lento, ade. polako. 
Lenz, m. prolöde, pramalöde, 
Zenzalter, n. v&k mladosti. 
Zenzblume, f. prol&tni cv&tak; (Eranthe- 
mum), pravulja. 
Lenzen, e. n. kraviti se; (blühend wer: 
den), razcvötati. 
Lenzfeſt, n. prolöina svetkovina. 
£enzflur, f. polje u prolöde. 
enzgrün, n. prolötna zelen. 
Zenzlich, adj prolëtan. 
2enjmonat, m. okujak, marad, mar. 
Lenzſchmuck, m. prolötni ures. 


Lenztag — Lernfleiß 


Lenztag, m. prolötni dan. 

Lenzzeit, f. prolëtno doba; prolöde ` zur 
—, prolödem. 

Leopard, m. (Felis Pardus), leopard. 

Leoparbenfell, m. leopardovina, leopar- 
doen kosa. 

Leopoldsorden, m. leopoldov red. 

Lepidolith, m. l&pa sljuda. 

erche, f. (Alauda), ševa, &avrljuga, še- 
vrljuga ; f. Lerchenbaum. 

Lerchenämmer, m. (Emberisa nicalis), 
ostrugaš, bëli strnad. 

Lerchenbaum, m. (Pinus Lariz), listve- 
nica, mecësan, ariZ. ` 

Lerchenblume, f. Schlüffelblume. 

Lerchenfalk, m. ševar; (Falco Aesalon), 

Lerchenfang, m. lov ševah. [sokolid. 

Lerchenfänger, m. 3evar. 

gerchenfinf, m. (Fringilla Laponica), la- 
ponski vrebac. 

Lerchengarn, n. mreia za ševe. 

Lerchengeier, f. Lerchenfalk. 

Lerchengefang, m. davrljanje ševah. 

Lerchenharz, n. listvenicka, ariteva smola. 

Lerchenhaube, f. kapa za Aere, 

Lerchenherd, m. gumno za seve. 

Lerchenheufchrede, f. (Alauda tririalis), 
cipa, cipica. 

Lerchenholz, n. listveni@nina, arizevo.drvo. 

Lerchenfäugchen, m. f. Lercheneule. 

Lerchenflaue, f. f. Ritterfporn. 

Lerchenlaus, f. (Chermes larieis), list- 
venicki sisad. 

Lerchenlied, m. $. Lerchengefang. 

Lerchenneß, f. Lerchengarn. [šljuéica. 

Lerchenfchnepfe, f. (Scolopar pygmaea), 

Lerhenfhwamm, m. (Polyporus officina- 
lis), listvenicka, arizeva guba. 

Lerchenfperber, f. Thurmfalf. 

Lerchenfpieß, m. raknjid. 

2ercheniporn, m. (Corydalis), mladja. 

Lerchenftößer, f. Thurmfalf. 

Lerchenftreichen, m. Lerchenftrich, m. seoba 
ševah; lov 3evah. 

Rerchenzapfen, m. listvenicka deserika, 
arikeva deserika. 

Lerchenzeit, f. vrëme Joen na ševe. 

Lernbegierde, f. Zelja za naukom, k nauci. 

Lernbegierig, adj. Zeljan nauka ; radouk. 

Lerneifer, m. pomnja u udenju. 

Lernen, e. a. d n. uëiniti, nauditi (se); 
pouditi se; lefen —, uëiti &itati, Sun: 
néit knjigu; auswendig —, ulili na 

amet; man muß — fo lange man 
Lu. tovèk se uéi dok se sguéi; do- 
vëk se do smrti véi (pa opet lud 
umre); etwas burg Ubung —, izve- 
Su se u dem; Einen fennen —, po- 
znati koga; das ift bald gelermt, tó 
cov&k brzo naudi. 

Lernende, m. ucenik. 

Lernfach, n. nauka. 

Lernfleiß, m. marljivost (u udenju). 


Lernfreiheit — Refen 


2ernfreiheit, f. sloboda naukah. 

Lernfraft, f. poudljivost. 

Lernluſt, f. volja k nauku; es fehlt ihm 
die —, nece mu se uéiti. 

Lernluftig, adj. er ift fehr —, puno ima 
volje k nauku; vrlo rado udi. 

£ernmittel, mn. ucilo. 

Lernorbnung, f. red udenja.- 

£ernfam, adj. naudljiv, ucljiv. 

Lernfamfeit, f. naucljivost, udljivost. 

Lernftoff, m. udivo. 

Lernftüd, n. poudak, zadada, lekcija. 

2ernitunde, f. ura, sat za udenje, nauk; 
(2ection), poudaj. 

Lernzeit, f. vröme udenja, nauka. 

e er e. n. navoditi se, navesli se, 

Lesbar, adj. Eitak, Eitljiv, štiv; das ift 
nit —, to se neda, nemoze 6itati ; 
diefe Inschriften find nicht mehr —, 
ovi se napisi nedadu i. nemogu više 
proditati; diefes Buch if für die Su: 
gend nicht —, ova knjiga nije za 
mlades2. 

Beie, f. branje; berafina; |. Weinlefe ; 
(im Kart.), ubitak ; štih; (Sammlung), 

. Refeart, f. nadin ditanja. [izbor. 

Leſebegier, f. pohlepa na éitanje. 

Leſebegierig, adj. pohlepan na éitanje. 

Rejebrett, n. snovalica. - 

Leſebuch, n. ëitanka. 

Leſebühne, f. ëitalište. 

Leſeeſel, m. Eitadi konj. 

Lefefreund, m. prijatelj &itanja. 

Lefegeift, m. štivnost; (fg.) |. Leſefreund. 

Rejegeichirr, n. beracko posudje. 

Lefegeiellfchaft, f. druztvo &itaonicko i. 
eitaliöno ; ditaonica. 

Leſeholz, |. Raffholz. 

Leſekreis, m. Eitateljstvo; ätioci. 

Rejelatte, f. |. Leſebrett. 

Leſeluſt, f. volja k éitanju. 

Lefeluftig, adj. rado ëitajudi, ätijudi. 

Leſemeiſter, f. Reder. 

Bejen, e. a. Ahren auf dem Felde —, pa- 

. bireiti klasje; palötkovati; Steine —, 
kupiti kamenje ; Hol; —, kupiti ogran- 
ke; Wein — brati vinograd; b. Acker 
—, trebiti njivu; d. Salat —, lociku 
odistiti, otr&biti; Erbſen —, trebiti gra- 
sak; Webern —, cehati (dijati) perje; 
ein Bud —, Eitati, štiti, oditati knji- 
gu; einen Brief —, (poët.) véi knji- 

u; vor einer @efellihaft —, eitati 
ruktvu; Ginen — lehren, uditi koga 

knjizi; ich babe die ganze Nacht ge—, 
svu sam nod predilao; zu Ende —, 
doditati; er hat viel ge—, naéitao se 
knjigah; sila je knjigah prostio; er ift 
ein gelefener Schriftiteller, njegova se 
dela mnogo štiju ; (Gollegien —), uditi; 
Mefie —, misu slukiti; Ginem b. Tert 
—, izdatiti komu otée-naš; man Leg 
Freude im feinem @efichte, na licu mu 
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Leſenswerth — Lept 


se radost vidi; in ben Sternen —, 
atati u zvözde; Ginem die Zufunft 
n der Hand —, gatati komu u dlan; 
gonetati komu iz ruke. 

Lejenswerth, Lejenswürdig, adj. vrëdno 
da se bita; es it —, vrödno je £itati. 

£efeprobe, f. ogled &itanja. 

Leſepult, m. ätionac, štionik, &itaonik. 

Leſer, m: ätioc, ditalac, eitatelj ; dieſes 
Bud bot viele — gefunden, ovu knjigu 
mnogi 6itaju ; (Sammler), beraé, bra- 
lac, kupilac, trgaé. 

Leferei, f. &itanja. 

Leferlich, f. Lesbar. 

Leferlichkeit, f. Eitkoda, Eativost. 

ai m. beraénina, beraéka plata. 

£eferuthe, f. uvodaljka, igla, 

Refefaal, m. ëitaonica, 

Leſeſchule, f. podetna udionica. 

£efeichüler, m. podetnik. | 

Leſeſtein, m. f. Rafenftein; —e, pl. po- 
kupljeno kamenje. 

Leſeſtock, m. sitarski koll)eic. 

Leſeſtoff, m. štivo. 

Lefeftüd, n. stivka. 

Leſeſtunde, f. sat za ditanje. 

efefucht, f. pohlepa na &itanje, 

Lefetafel, f. štionica. 

tefeübung, f. vëšbanje, vëšba u éitanju ; 
ſ. Leſeſtück. 

Leſeverein, m. ſ. Leſegeſellſchaft. 

Leſewelt, f. &itaostvo, &itateljstvo. 

Lefewuth, f. pomama za ditanjem. 

Lefezeichen, n. štioni znak. 

Lefezeit, f. vrëme ¿ëitanja; (Mein—), 
berba, bratva; vrëme, hora berbe. 

Lefezimmer, n. f. Lefefaal. 

Leſezirkel, m. |. Lefegefellichaft. 

Leswürdig, Í. Lefenswürbig. 

Lethal, adj. smrtan. 

Lethargie, f. mrivilo; mrtveš; in — ver: 
fallen, omrtaviti se, ‚obamreti, 

Betten, m. ilo, ilovada; gnjila. 

Lettengelb, adj. ilovast, 

Gertenjepmih, m. ilovadina. 

Letter, f. pisme, slovo; —n, pl. pismo, 

Letternmetall, n. pismenina. 

Retticht, adj. ilovast, 

£ettig, adj. ilovit, ilovadan, 

Rettigfeit, f. ilovitost. 

Lege, Legen, |. Ergoͤzung, Grgögen. 

Lest, adj. poslödnji, stra&nji, zadnji; b. 
—e Haut, krajnja kuda; dieß gilt vom 
Erſten bis zum —en, to valja za sva- 
kogaislödnjega; Alle bis auf den —en 
Mann, svi do jednoga, svi do cigloga, 
svi listom; in den —en Tagen des Mo— 
naté, poslödnjih danah möseca, na iz- 
maku möseca; ed famen Bater und 
Mutter zu ihrem Sohne, die —e fehrte 
jedoch bald zurüd, otac i mati dodjose 
k sinu, nu ova se potonja brzo po- 
vrali; cr muß — „Das — Wort 


` 


Letzt — Leuchterknecht 


haben, uv&k hode najposlë da govori; 
uvök hoce da ima pravo; er ift im: 
mer b. Letzte, uvèk je posl&dnji; uvek 
je torbonosa ; in den —em Zügen lie: 
gen, na umoru biti, boriti se s dušom, 
na razstanku biti s dušom; das ift ber 
—e Preiß, od ovoga nedam; die —e 
Dlung, poslödnje pomazanje; der —e 
Wille, poslödnja volja; das —e Ge: 
richt, strašni sud; Ginem tie —e Ghre 
erweifen, izvraiti mapokonji dog; bie 
— Rote, najnoviji kroj; ber —e 
Zwed, konacna svrha; —, ade. id 
babe ihn — erft noch gefehen, nedavno 
sam ga joöte vidio; zu —, najposl&; 
Letzten dieſes, poslödnji dan ovoga 
möseca, 

Legt, f. svrha; poslödak ; eë geht auf b. 
—, primide kraju, dovräuje i. zavr- 
mg? se" zu guter —, napokon, naj- 

€ 


pos . 
Letztens, Letzthin, ade. nedavno, ovo da- 
nah, onomadne, onomdne. 
Letztgeborne, m. mljezinac, mezimac; tr- 


zivde; —, f. mljezinica, mezimica. 
share, adj. lanjski, prosli. 
Lestlich, |. Letztens. 


Lebtverfallen, adj. —er Termin, posted- 
nji minuli rok. 

Leptwillig, adj. —e Anertnung, naredba 
oslödnje volje; — anordnen, napo- 
on narediti. 

Ben, adj. nedovit. 

Leu, m. |. Löwe. 

Leuchel, n. (Carex acuta), ratast Bas. 

Leuchſe, f. Leiſte. 

Leuchte, f. svëtilo; sjalo; f. Laterne; 
(Myosotis), poto@nica; f. Andorn, Wu: 
gentroft. 

Leuchten, e m. svätliti se; bie Sonne 
leuchtet, sunce sija i. sja; das Metter 
leuchtet, (munja) sëva ; dragusice löcu ; 
die Augen —, oéi blöste, krese; durch 
Kenntniffe —, odlikovati se, prednja- 
¿iti znanjem ; das leuchtet in die Mus 
gen, to je belodano ; Niemand weiß | 
ob ihm der morgige Tag — wird, nitko | 
nezna hoce-li osvanuti; faules Holz 
leuchtet, prnjad se svëtli; b. Goelfteine 
— , dragulji se sijaju, sjaju, blistaju 
se; Ginem —, svötliti, posvätliti (sv&- 
titi) komu; (Ag.) Ginem heim —, iz- 
pratiti koga (batinom). | 
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Leuchterpflange, f. (Chara), paroänica. 

Leuchterfäule, f. mrtvacki svëénjak. 

Leuchterthier, n. (Lucernaria campanu- 
lata), zvonasta svöcnica, 


Leuchtertifch, m. sto(1)ëié za sv&fu. 

Leuchterträger, ſ. Lichthalter. 

Leuchtfadel, f. svötilica. 

Leuchtfeuer, n. svötionica; (b. Bad) za- 
Zar; ein — machen, zakariti. 

Leuchtflamme, f. svötli plamen. 

Leuchtgas, n. svötleci plin. [nica. 

Leuchtkäfer, m. kresavka, svötlica, kres- 

Leuchtfmabe, mi. svöcdar, svötlaja. 

Leuchtkugel, f. ognjana krugla, svötlo- 

Leuchtloch, m. f. Leuchtröhre, [noska. 

Leuchtpfanne, f. smolenica, vitiljaca. 

Leuchtröhre, f. zatarnica. 

Leuchtfäule, f. svëtli slup. 

Leuchtitein, m. bolonjski, svëtleéi kamen. 

Leuchtthurm, m. svötionik, majak. 

Leuchtung, f. svätljenje ; svëtlo ; munja. 

Leuchtvermögen, n. svëtljivost. 

Leuchtwurm, |. Sohannswurm. 

Leucin, m. leucin. 

Leucit, m. netalac. 

Leucol, Zeucolin, n. leukolin. 

Leugnen, f. Läugnen. 

Leufophan, m. belac. 

Leumund, m. glas, — von gutem 
—e, dobra glasa; von böfem —e, zlo- 
glasan ; guten — maden, odobrogla- 
siti ; béien — machen, ozloglasiti, iz- 
neti na glas; Eines — fränfen, crniti 
éije ime; in einem guten —e fein, do- 
bra glasa bili. 

Rentgen, pl. ljudiéki, ljudanci; (/Ág.) 
dragi moji. 


| 2eute, pl. ljudi, deljad; eë gibt überall 


ute —, svagd& ima dobrih ]judih; er 
bat Land und — geſehen, obišao je 
mnogo svöta ; es waren wenige — ba, 
malo je tu ljudih bilo; wenig unter 
die — fommen, rödko izlaziti medju 
ljude ; waé werben die — dazu fagen? 
ta de kazati svët za to? aus Kindern 
werben —, od dece ljudi bivaju; arme 
—, siromas ; das find meine —, takvi 
mi se ljudi dopadaju ; to su ljudi po 
mojoj dudi; etwas unter die — Brin: 
en, razglasiti, razndti što; im bet — 

äuler foınmen, f. Gerede; (Gefinde), 
druzina. 


Leuchtend, adj. svötao ; sjajan; —e Au: | Leutbetrüger, m. svëtska varalica. 


gen, kresece, plamtede odi. 


Leutplager, m. Ijudomora. 


Leuchter, m. svëénjak, eirak*; (Ag.) Leuteſcheu, ſ. Menſchenſcheu. 


svötlo ; f. Leuchterblume. 
Zeuchterarm, m. parokak od sv&cnjaka. 
Leuchterbaum, f. Lichtbaum. 
Zeuchterblume, f. (Ceropegia), svöcnjak. 
Reuchterfuß, m. podsvecnik. 
Zeuchtergeftell, m. podstavak svödnjaka. 
Leuchterfnecht, |. Lichthalter. 


. - 


Leuteſchinder, m. krvopilac, krvopija. 
Leuteffer, |. Gründling. 

Leutſelig, adj. blagostiv, uljudan, prijatan. 
Zeutfeligfeit, f. blagostivnost, prijatnost. 
Leuwagen, |. Leitwagen. 

Levante, f. iztok. 

Levantifch, adj. istotan. 


Levantine — Licht — 851 — Lichtabfluß — Fichten 
Levantine, m. levantin. [vati.| etwas ins rechte — ſtellen, pravo Bo 
razjasniti; etwas in einem falfchen — 


Leviren, e. a. ben Proteft —, prosvëdo- 
Levirung, f. — bes Proteftes, prosvëdo- 
vanje. ` 
Levit, m. levita; (fpr.) Ginem die —en 

lefen, osapunati, oprati koga; f. Tert. 

Levfoje, f. (Cheiranthus), 3eboj; (Ma- 
thiola), ljubicina ; weiße —, bela lju- 

Lewatöl, n. repidno ulje. [bica. 

Lexikaliſch, adj. r&dnicki. 

Lerifograph, m. pisac rëënika. 

Lexikographie, f. pisanje rëénika(h). 

Lexikon, n. rëënik. 

Lianen, pl. liani. 

Lias, m. lias. 

Liasfalf, m. liaško vapno. 

Liasmergel, m. liaški lapor. 

Libbybaum, m. (Cycas), bujadovac. 

Bibel, n. í. Schmähfchrift. [#ena. 

£ibelle, f. (Libellula), gospodiëna, zelik- 

Libelliren, f. Nivelliren. 

Liberal, adj. f. Freiſinnig; Freigebig ; bie 
—e Partei, slobodoljubna stranka. 

Liberale, m. slobodoljub, slobodin. 

£ideraliamus, m. slobodoumlje, slobodnost. 

tiberalität, f. darovitost, podarnost; ve- 

Libertin, m. slobodar; kalas. [ledusje. 

Licentiat, m. licenciat. 

Licenz, f. dopust, dozvolja ; poetifche —-, 
pësniéka sloboda. 

Licenzgebühr, f. dopustnina. 

Lıcenzichein, m. dopustnica. 

Lichenftärfe, f. liänjski škrob. 

Licht, adj. (leuchtend), sv&tao; (heil), ve- 
dar; ein —es Zimmer, vidna, zraéna 
soba; eine —e Nadt, vidna, vedra 
nod; ed wird [don —, ved svice; cé 
ift heller—er (hellichter) Tag, razsva- 
nulo se je, evo bëlog dana; —e farbe, 
otvorena, jasna mast (boja); —e 61: 
er, belogorica ; ein —er Begriff, ja- 
san pojam; ein —er Kopf, bistra gla- 
va; ein —er Wald, rödka suma; — 
machen, |. Lichten; —es Haar, plava 
kosa; —e Mafche, velika oka; einen 
Edelftein — faflen, okovati dragulj na 
vidik ; (Baumw.) im Lichten, unutri ; 
—e Bahn, prostrana staza. 

Licht, n. svëtlo; das — b. Sonne, svöl- 
lost, svötloba sunca; baé volle —, sva 
svötlost ; das halbe —, polak svätlo- 
sti; baé gebrodene —, prelomljena 
svötlost; b. — füllt durch die Fenſter, 
sv&tlo ulazi kroz prozore; bie Treppe 
bat zu wenig —, stube su slabo vidne; 
tamne su stube; Ginem baé — ver: 
bauen, zasloniti susddu vid&lo ; wis 
Iden zwei —en, u sumrak; mit anbres 
chendem —e, na osviti. osvitak, u, su- 
danje i. prozorje ; etwas gegen baé — 
Wës drkati što prema svëtlu; etwas 


fehen, naopako što shvatiti, razumëti; 
id fehe das im einem andern —e, ja 
to drug&ije smatram ; meni se to drug- 
eije Cini; Ginem im —e ftehen, zaslo- 
niti, zaseniti, zastupiti komu; geh’ 
mir qué dem —e, ukloni se s vid&la, 
nezastupaj mi; odsloni mi; ftd felbit 
im —e fiehen, sam sebi smetati; eine 
Sache in ein günftiges — ftellen, uli- 
ëiti, ukrasiti to ; (pr) Ginen hinter 
baé — führen, dati komu rog za sve- 
du; omesti koga; das — ber Welt 
erblidten, ugledati Botie svëtlo; roditi 
se; an’s — fommen, dodi na videlo; 
an's — bringen, donöti, izvesti na vi- 
d&lo, ob&lodaniti ; (Kerze), b. — auf: 
fieden, nataknuti sv&du na sv&dnjak ; 
er fann das — nicht ertragen, er fcheut 
b. —, zazire od svëtla; (fg.) boji se 
javnosti; das — ber Kerze, svëllost 
svëde; —e ziehen, |. Ziehen ; (Beleuch⸗ 
fung), posvöt; ein — anzünden, zapa- 
ID sv&du; bei —e fohreiben, kod sy&de 
pisati; baé volle —, f. Bollmond ; im 
zunehmenden —e, na mladini; im ab» 
nehmenden —e, na ustapu; in einer 
Sache — befommen, proueiti što ; Mé 
geht mir ein — auf, sad mi je puklo 
medju odima, sad me je um teknuo; ` 
sad mi je pukla kota na éelu; b. — 
bes Verſtandes, svetlo razuma; bie 
Sonne ift das — des Tages, sunce je 
svëllo dana; Winem baé — halten, 
svötliti komu; (fig.) f. Leiter halten; 
Chriſtus it das — ber Welt, Isukrst 
je sv&tlo svöta; ein — b. Kirche, sv&- 
tilo crkve. I 

ei tabfluß, m. odtok, odtöcanje svëtla. 

Lichtaber, f. srdanik. 

tichtarbeit, f. radnja kod svëée. 

tichtarm, adj. bez svëtla; nejasan; (Ág.) 
‚tamnoum, neprosvetljen. 

Lichtauge, n. jasno, bistro oko. 

Lichtäugig, adj, jasnook. 

eichtausfluß, m. iztedaj svötla. 

Lichtbahn, f. svëtla staza. [renjas. 

tichtbaum, m. (Rhisophora Mangle), ko- 

Lichtbild, n. svötlolik. 

Lichtblatt, n. ſ. Aolie, 

Lichtblau, adj. plav; jasno i. olvoreno 

Lichtblende, f. zaslonac. [modar. 

Lichtblick, m. umni pogled. 


Lichtblume, f. Herbitzeitlofe. 


Lichtbraten, m. svëénica(-gostba). 
Lichtbraun, adj. otvoreno i. jasno smedj. 
Lichtdämpfer, m. gasiljka, lula. [svete. 
Lichtdürftig, adj. potreban »vötla, pro- 
Lichte, f. (der innere Raum), nutrina. 
Lichteifenfchimmel, m. zelenko. 


ei —e befehen, razgledati to na vi=- | Lichten, (e, Licht), e. a. razevötliti; ein. 


déin: (fg.) potanko ao razgledati; 


Gdelftein —, svätliti dragulj; t. Weg 


Lichten — Lichtlos 


— , kröiti put; einen Bald —, pro- 
kréi, razkreiti, progaliti tumu; eine 
Saat — , razröditi, röditi usëv; He 
Reiben (einer Armee) —, prosarati, 
rokre£iti, pror&djati, prorëditi vojsku ; 
dh —, v. r. svitati. 

Lichten, (von Leicht), c. a, ein Schiff —, 
olakšati brod ; ben Anfer —, digmuti, 
podignuti kotvu, sidro; eine Tonne 
—, izruditi barilo; bie Kafle —, iz- 

razniti pöneznicu, 

Sihten el, m; dobar andjeo. [sopas. 

Lichtenfraut, m. (Chelidonium majus), ro- 

Lichter, m. barkada, dereglija. 

Lichterloh, ade. — brennen, plamom plam- 
tëti, plasanjati, buktäöti. 

Lichterfcheinung, f. svëtao pojar. 

Lichtervoll, adj. pun sv&cdah. [stica. 

Lichteule, f. (Phalaena pronuba), nev&- 

Lichtfeind, m. neprijatelj svëtla, prosvëte ; 
mraönjak. 

Lichtflechte, f. (Lichen candelarius), sv&- 
carski lisajnik. 

Lichtfliege, f. |. Leuchtkäfer. [sv&de). 

Lichtform, f. slëvaljka, slövak, l&vak (za 

Lichtfrei, adj. — fein, imati badava posvët. 

Lichtfreund, m. prijatelj sv&tla, prosvëte. 

Lichtfuche, f. Hellfucye. 

Lichtfunfen, m. iskra, varnica; (Ag.)iskrica. 

Lichtgane, /. |. Lichtbraten. 

Lichtgarn, n. predja za stönje. 

Lichtaebilbe, n. svëtla utvara. 

Lichtgeboren, adj. u svëtlu rodjen. 

Lichtgefilde, n. svëtla poljana. 

Licdhtgelb, adj. otvoreno i. jasno Aut. 

Lichtgeflalt, f. svëtla prilika. 

Lichtgeftell, n. svëdište. 

Lichtgewand, n. svëtlo odëlo. 

Lichtgewölf, n. svëtao oblak. 

Lichtgießer, m. svödar. 

Lichtglanz, m. sv&tloba, svëtloda ; sjajnost. 

Lichtglängend, adj. »jajan. a 

Lichtgrau, adj. olvoreno i. svëtlo gie. 

Lichtgrün, adj. otvoreno i. svëtlo zelen. 

Lichthalter, m. štedak. 

Licdhthell, adj. posve jasan. [logorica. 

gichtholz, n. tešnjak, lud; (Forſtw.) bë- 

gidtbut, m. gasiljka. 

eichtjahr, n. svëtlena godina. 

Lichtfammer, f. svödara. 

gichtfappe, f. f. Lichthut. 

gichtfegel, |. Strahlenfegel, 

Lichtferze, f. svëda, 

Lichtfnecht, ſ. Lichthalter, 

Lichtforb, m. košarica za svë<e. 

gichtförper, m. svötlina. 

Lichtfreis, m. sv&tao krug, kolobar. 

Lichtleer, adj. bez svëtla ; taman. 

gichtlehre, f. svötloslovje; nauka o svëtlu. 

Lichtleiter, m. sv&tlovod; vodid svötla. 

Lichtling, ſ. Cichhaſe. 

gichtlody, m. vidëlica ; f. Pupille. 

Lichtlos, f. Lichtleer, 
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Lichtlöfcher, m. gasilac, utrnjaé; f. Licht» 

Lichtmarber, f. Baummarber, [but. 

Lichtmafle, f. svëtlina, svëtlušina. 

Lichtmeer, n. more od svötla. 

Lichtmeſſe, f. svëtlo Marinje, oëiidenie 
Marijino ; (b. Or.) sretenije. 

Lichtmefler, m. svëtlomër. [mörstvo. 

Lichtmeßfunf, f. (photometria), svëtlo— 

Lichtmeteor, n. svötlen pojav. 

Lichtmooe, m. f. Lichiflechte. 

gichtmotte, f. (Pyralis), svödarka. 

Lichtmüde, |. Singichnafe. 

Lichtmyrte, í. Gagel. 

Lichtnelke, f. (Lichnis), drêma. 

Lichtpfad, m. svötla stara. 

Lichtpunft, m. svötliste. 

gichtpuße, f. sekalo, usekad, usëcalo, 
okresad, ätipnice, ölipaljka, muma- 

Lichtpugen, n. usecanje sv&ce. |kaze*, 

gichtpußer, m. usekad; svëtlaja. [svëtla. 

Lichtquell, m. Lichtquelle, f. izvor i. vrelo 

Lichtrecht, n. pravo na svötlo. 

Lichtregen, m. dakd od svëtla. 

Lichtreich, adj. presvetao. 

Richtreich, n. carstvo svätla. 

Fichtrein, adj. svötlodist, 

gichtröschen, |. Lichtnelke. 

Licht'oth, adj. otvoreno i. jasno crven. 

Kichtfauger, m. sv&tlopija, svötlosas. 

Lichtſchacht, m. okno za vidëlo. 

Kichtfchein, m. svëtlo od svë<e. 

Lichtſchere, |. Lichtpuße. 

Lichtichertaffe, f. usekaënica. 

Lichtſcheu, adj. er ift —, zazire od svëtla, 
videla, prosvëte. 

Lichtfcheue, f. zaziranje od svëtla, videla, 

rosvöte, javnosti. 

Lichtiebimmel, m. belac. 

Lichtſchirm, m. zaslonac, 

Lichtſchlag, m. progalina. 

Lichtſchnaͤuze, f. Lichtpuge. 

Lichtfchnell, adj. brz kao munja. 
gichtichnuppe, f. izgorak, smogor, gar, 
mosur od svöde; |. Sternfchnuppe. 

Lıchfichweif, m. svëtao rep. 

Lichtfehen, m. blöätavica. [lice. 
Lichtfeite, f. sv&tla strana, prisoje; (ñg.) 
Lichtfpalter, m. |. Prisma, 

Lichtſpan, m. lud, zublja. 

Lichtſparer, f. Lichthalter. 

Lichtipieß, m. svöcarski štap. 

Lichtlarf, adj. presvëtao. 

Lichtitärke, f. svätlost. 

Lichtitecher, f. Lichthalter. 

Lichtſtock, m. sv&cnjak. 

Lichtſtoff, m. svëtlivo, svätlik. 

Lichtſtrahl, m. zraka (Zdraka), luca. 
Lichtftreifen, m. sv&tla pruga. 

Lichtſtrom, m. röka od svëtla. 

Lichttag, m. jasan, vedar dan; (fg.) Vi- 
—8 . podsv&cnjak. [dov dan. 
Lichtthron, m. svëtao pröstol. 

Lichtträger, m. svëtlonoša. 


Lichttrunfen — Lieb 


Lichttrunfen, adj. opojen svätlom. 

Lichtumfloffen, adj. obasjao. 

Lichtung, f. (Forſtw.) progalina, laz, 
laza, £istina, distac, proplanak. 

Lichtverbreiter, m. Ariel svötla, pro- 

_ svete; svötlosira. 

Lichtvoll, adj. presvötao, svëtao; (fg.) 
jasan, razgov£tan. 

Lichtwand, f. svetlica. 

Lichtweg, |. Lichtpfad. 

Leichtweihe, f. svöcdnica ; sv&tlokräde ; po- 
svecenje sv&cah. 

Lichtweiß, adj. bel; — fein, bëlasati se. 

Lichtwelt, f. |. Lichtreich. 

Lichtwolfe, f. |. Lichtgewölf, 

Lichtwurm, f. Johannswurm, [nacrt. 

Lichtzeichnung , f. sve&tao crlei ; sv&lao 

Lichtzichen, n. umakanje, provladenje, pro- 
vlaka svedah. 

Lichtzieher, m. svödar; —in, f. svödarica. 

Licitant, m. drakad. 

kicitation, f. drazba, lieba. ` 

Licitationsbebingniß, n. drakbeni uvët, 

Zicitationderlös, m. drašbeni utrkak. 

Licitationskundmachung, f. oglas drašbe. 

Licitationsordnung, f. drakbeni red. 

Ricitationstagfahrt, f. drakbeno roéište. 

Licitationsverhandlung, f. draibena raz- 
prava. 

Ricitationsweg, m. im —e veräußern, drai- 
bom prodati; prodati pod ko-da-vece. 

Ricitatorifch, adj. drasbeni. 

Licitiren, e. mn. (verfteigern), Dei, tela- 
liti* ; prodati drasbom; (bieten), dra- 
kali, nadmelati se. 

Lieb, adj. mio, milen; das ift mir —, 
to mi je drago; to mi mili; (mem 
Liebes und Gutes thun, ukazati komn 
svaku ljubav; (bur das mir zu Liebe, 
udini to meni za volju; —er, radje; 
ich will —er.. ., radiji sam, voliji sam 
..;5 ih möchte —er weinen als lachen, 
vise mi je do plada nego do smëha; 
am —ften, najradje ; fo ift es mir am 
—ften, tako najvolim; das ift mir baé 
Liebſte, to mi je najmilije, najdraze ; 
to najvolim ; id) thäte das —er jelbit, 
volio bih to sam u£initi ; id ſehe es 
—er, wenn es nicht gefchähe, volio bih, 
da se nesbude, da se to neuéini; bad 
ift feine —ſte Beichäftigung, to mu je 
najmilija zabava; warum nicht —er.. .? 
zasto ne upravo . .? —er fierben ale 
ein folches Leben führen, bolje je u- 
mrëti nego ovako 2ivljeti; —er Bru— 
der, dragi brate; braticu moj dragi; 
mein Lieber! moj dragi! —er Freund! 
dragi per (als Anrede an Un: 
befannte), prijatelju, brate dragovicu, 
ei ljabavnide, dobrikovicu moj! er ift 
mir — und werth., dra 
der —e Gott, dragi 
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sunadce; ber —e Regen, kisica; id 
habe meine —e Noth mit ihm, dosta 
mi zadaje brige; den ganzen —en Tag, 
vas bogovetni dan; cëli Bo2ji dan; 
etwas Liebes haben, imati dragoga, dra- 
gu; — haben, Jjubiti (koga); herzlich 
— haben, svesrdno ljubiti; fie haben 
fi —, paze se; 'tas Geld — haben, 
lakom biti na novac; er hat e8 — ge— 
wonnen, omililo, osladilo mu je; er 
hat ihn —, u srcu mu je; u volji mu 
je; er bat ihn — gewonnen, omilio 
mu je, zamilovao ga je; zapazio ga 
je; fie haben einander — gewonnen, 
zadraiali su si; das war ihm ſehr —, 
to je on jedva dodekao; unfere —e 
Frau, majka Bosja; der —e Zufall 
fügte es fo, tako nam Bog i sreda 
dade; Luft und Lieb’ zu einem Ding 
machen alle Müh’ gering, što se milo 
radi, nikad nedosadi. 

Liebäugelei, f. namigivanje, odijukanje. 

Liebäugelein, m. (Cynoglossum offic.), 
miöjak, trpunjac; f. Borretih : Och⸗ 
ſenzunge. 

Liebäugeln, e. n. ocijukatl se (s kim); 
namigivati (komu) ; ljuveno, milo glo- 
dati (na koga). 

Liebblümchen, ç Liebesblümchen. 

Liebchen, n. draga, dragana, ljuba, mi- 
lostnica; mein —, drago moje, dušica 
moja, srce mole, 

Liebden, (Gm. (Guer) —, Vaša milost, Vi. 

Liebe, f. ljubav, ljuvezan, milovanje, mi- 
lak; die — zur Freiheit, Ijubav slo- 
bode ; mit wahrer — etwas thun, s 

ravim veseljem što ueiniti; — zu 

—— tragen, haben, — gegen eine 
Perſon Ge SEN nositi, gojiti Jjubav 
prama komu, ljubitikoga; — erweden, 
ljubav probuditi, uzedi; er hat baé 
aus — zu mir geihan, to je udinio 
meni za ljubav; mir ju —, meni za 
jubav, meni za volju ; Ginem alle — 
u. Breundichaft beweifen, uéiniti komu 
svaku ljubav; — iſt b. — Preis, lju- 
bav ljubav hvata; unſchuldige —, ne- 
vina ljabav; findlide —, detinja lju- 
bav; bie erfte —, prva — prva 
sreda; — Gottes, Bo2ja ljubav; (— 
zu Gott), ljubav Boga; meine füße —, 
moje milo milovanje ; in — entbrens 
nen, usedi se Jjubavju; (pr) alte — 
roflet nie, što omili neomrznu ; breng: 
nende —, (Lychnis calcedonica), pla- 
menica, djulasik ; die fhöne —, (He- 
lichrysum arenarium), zlatno smilje. 

Liebe, m. f. Lieb. 

Liebeathmend, adj. ljubavju dišudi; u 
ljubavi zZivudi. 


i mio mi je; | 2iebebebend, adj. drhéudi od ljubavi. 
og; baé —e | Liebebegeiftert, adj. odusevljen ljubavju. 


Brod, krusac, hlebac; die —e Sonne, | Liebebeflommen, adj. t&skoban od ljubavi. 


Liebeblind — Liebesdurſt 


Liebeblind, adj. Ijubavju zaslöpljen; slöp 
od ljubavi. 

Liebedenfmal, a. spomenik ljubavi. [nik. 

Liebediener, m. sluga ljubavi; (ver.) blud- 

Liebedürftend, adj. smagnuci za ljubavju. 

— adj. ljubavju sjedinjen. 

Liebefeſſel, f. puto ljubavi; ljuveni okovi. 

Liebefroh, adj. veseo s ljubavi. 

Liebegefühl, m. cut ljubavi. 

Liebeglühend, adj. uteten ljubavju. 

Liebeheilig, adj. svet ljubavju. 

Liebeheiß, adj. vrué s ljubavi. 

Liebekrank, |, Liebeskranf. 

Liebefraut, f. Labfraut. 

Liebelächelnd, adj. ljuveno se smesndi. 

Liebeleer, adj. bez ljubavi. 

Liebelehre, f. mauk ljubavi. 

Liebelei, f. dragovanje, asikovanje*. 
Liebeln, e. m. dragovati, asikovali ; es 
liebelt mir, godi mi; |. Liebherzen. 

Liebelos, f. Licbeleer. 

Lieben, e. a, Jjubiti; Ginen wie fein Le: 
ben —, ljubiti koga kao svoju dusu ` 
fie — Bo wie Brüder, paze se kao 
braca ; den Wein —, rado piti; bie 
Weiber —, zenariti, Zenar biti; bie 
Mädchen —, dëvojéariti; er liebt baé 
@elb, rado ima novce; baé liebe id 
nit, to mi nije drago; die Orbnung 
—, prijatelj biti reda; f. Liebfofen, 

Liebend, adj. ljubeéi; Jjubavni. 

Liebende, m. Ijubovnik ; zwei —, dvoje 
milih; —e trennen, razstaviti milo i 


drago. 

Liebenswerth, Liebenswürbig, adj, milo- 
krvan, Jjubazan; die Tugend if —, 
krepost vredi, da ju ljubimo. 

— — f. milokrvnost, ljubaz- 

Lieber, f. Lieb, [nost. 

Liebereif, adj. dorasao do ljubavi. 

Liebesabenteuer, m. ljuvena sgoda. 

Lichesangelegenbeit, f. ljuveni posao. 

Liebesangft, f. hubavna tëskoba, bojazan. 

Liebesapfel, f. Goldapfel. 

Liebesauge, n. ljabavno, ljuveno oko. 

Lichesband, m. ljubavna, ljuvena sveza. 

Lıebesbaum, |. Subaébaum. 

Liebeobedürfniß, n. potreba ljubavi. 

Liebesbebürftig, adj. potreban ljubavi. 

Liebeebefchwerde, f. poteikoda ljubavi. 

Liebesbeweis, m. dokaz ljubavi. 

Liebesbirn, |. Pfundbirn. 

Liebesblid, m. ljuven pogled. [suljak. 

Liebesblümchen, n. (Bellis perennis), kra- 

Liebesbote, m. ljubavni glasnik. 

Liebesbrief, m. ljubavno, ljuveno pismo. 

Liebesbund, m. hubavni savez. 

Liebefchwellend, adj. nadimljuéi ljubavju. 

Liebescorrefpondenz, f. ljuvena dopisnja. 

Liebesdichter, m. hubavni pësnik. 

Liebeöbienft, m. ljubav, usluga. 

Liebesbrang, m. nagon Dobai, 

Liebesdurſt, m. ljubavna zelja. 
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Liebefehnend, adj. deznudi za ljubavju. 

Licbeseifer, m. Ijubavna gorljivost, pom- 
nja, revnost. [ljubavi. 

Biebesergießung, f. Liebeserguß, m. izlev 

Liebeserflärung,, f. oditovanje ljubavi ; 
Jemanden eine — machen, ofitovati 
komu da ga ljubis. 

Liebesfadel, f. (Ag.) plamen ljubavi ; 
(Serpula pen.), klipasta gmizavica. 

Liebesfeuer, n. ljubavni kar. [ljenost. 


Liebesfieber, n. ljavena groznica; zatrav- 
Liebesflamme, f. ljubayni plam, plamen 


ljubavi. 


Liebesgebanfen, pl. Ijuvene misli. 
Liebesgedicht, n. Ijubavna pësma, pösan. 
Liebeegenuß, m. Ijubavna slast, naslada. 
Liebesgefchenf, m. miloste, milost. 
Liebesgefchichte, f. Ijubavna prida, povöst. 
Liebesgefpräch, m. ljuveni razgovor. 
Liebesgeftändniß, m. oditovanje ljubavi. 
Liebesgeftirn, n. zv&zda-ljubavica ; Danica. 
Liebesglüd, n. ljubavna i. ljuvena sreda. 
Liebesglut, f. jaric. 

Liebesgott, m. Leljo, Amor, Kupido. 
Liebesgöttin, f. Lada, Venera. 
Liebesgras, m. (Brisa Eragrostis), mi- 


lostnica. 


Liebesgunſt, f. Ijubavna prijazan; ljubav. 
Liebeehandel, m. ljaveni posao; einen — 


anipinnen, slizati s kim. 


Liebesherz, m. Ijubede srce. 

Licbesfampf, m. ljubavna borba; borba 
Liebesfind, n. nennd. j 
Liebesflage, f. ljubavna tusšba. 
Liebesinecht, m. rob ljubavi. 


[s Ijubavju. 


Liebesföniain, f. Liebesgöttin. 


Licbeefraft, f. mod i. sila ljubavi. 


Liebesfranf, adj. zatravljen; er if —, 
boli ga glava za dövojkom; — fein, 
bolovati za kim. 

Liebesfranfheit, f. Ijuvena i. ljubavna 
bolest, zatravljenost; í. Syphilis. 

Liebesfühn, adj. ljubavju hrabren, odva- 

Liebesfunft, f. ljubavna hitrina. [kan. 

Liebesfuß, m. ljubavni cëlov i. polju- 
bac; (theol.) mirbotanje. 

Liebesleute, pl. milostniei ; f. Liebespaar. 

Liebeslied, m. huvena i. ljubavna p&sma. 

eher W f. Ziebesflamme. 

Liebesluft, f. hubavna slast. 

Liebesmahl, m. (agapa), bratska i. bra- 
tinska Gast, trpeza. i 

Liebesmiene, f. ljuven obliéaj. 

Liebesneg, n. —— mreta. 

Liebeenoth, |. Liebespein. 

Liebesopfer, n. ljubavna ärtva, ` ; 

Liebespaar, m. dvoje milih, dvoje dragih. 

Liebeepein, f. hubsvna kina, muka. 

Liebespfand, n. zalog, jamstvo Hubavi. 

Liebespfeil, m. ljubavna strëla. | 

Liebespflange, f. (Phloz spinosa), bodljav 

@icbeéqual, f. Liebespein. [pləmenac. 

Qiebeévaferei, f. Ijuvena pomama. 
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Liebesraufch, m. Ijubavna mamura, fie it mein —, ona je moja milka, 
Liebesring, m. prsten od milosti. mitnica i. milenica; ona mi Je najmi- 
Liebesfänger, f. Liebesdichter. Lieblingsarbeit, f. najmiliji posao. (us, 
Lichesfchmeichelei, f. laska. [kletva. | Lieblingsdichter, najmiliji pesnik. 
Liebesſchwur, m. Ijubavna prisega , za- | ieblingsefien, |. Leibeſſen. 
Lichesfeufzer, m. ljuven uzdah. Lieblingsgang, m. das if fein —, onuda, 
Liebesjflave, f. Liebesknecht. tamo najvoli hoditi. | . 
Liebesſprache, f. hubavni jezik. Lieblingsgedanfe, m. Lieblingsidee, f. naj- 
Liebesſtern, m. |. Liebeogeſtirn. milija misao. I 
Liebeständelei, f. ljubavna šala. Lieblingegefchäft, m. f. Lieblingsarbeit. 
tiebestaumel, m. ljubavna omama. Lieblingsfind, n. milinak ; materino zlato, 
@icbeétbat, € ljubavni &in. Lieblingslamm, a. razbludee. [deca. 
ticbesthau, m. ljubavna rosa; suze. Lieblingename, m. najmilije ime. 
tiebeston, m. ljubavni glas. Lieblingepferd, n. (konj=-)mitnjak. 
£iebestranf, m. ljubavni napitak ; samdo- | Lieblingsplag, m. omilje. 

kas, dragoljub. Lieblingsjache, f. milje. | 
Lichesttaum, m. san ljubavi. Lieblingsfchrift, Lieblingsfchriftfteller uſw. 
Liebestreu, f. verna ljubav. najmilija knjiga, najmiliji -pisac ufw. 
Liebeftrömend, adj. obilujudi ljubavju. Lieblingstohn, m. |. Lieblingefind. 
— m. prevarljiva ljubav. Lieblingesipeife, f. f. Leibeſſen. 
Xiebesvolf, m. zaljubljeni. Lieblingswunſch, m. Ava Zelja. | 
Liebeswerf, n. t&lo ljubavi; f. Liebesdienſt. Lieblos, adj. neljubavan ; nemio, nemi- 
Liebeswonne, f. Ijubavna slast. losrdan, mrtva srca ; —, ade. nemilice. 
tiebeswort, n. ljubavna rèé. ieblofigfeit, f. nemilak, nemilost, nemi- 
Liebeswuth, f. Ijubavna pomama ; lju- | losrdje. . , 

ven bës. Liebreich, adj. ljubeiljiv, ljubazan; ein 
tiebeszeichen, n. znak, biljeg ljubavi. — er Menſch, ljubaznik, ljubeznik ; Gi: 
Liebes zwiſt, m. razpra ljubavnikah. nen — behandeln, Ijubazno s kim po- 
Liebetrunfen, adj. opojen ljubavju. stupati ;-das Glück ift gegen mich nicht 
Liebevater, m. otac ljubavi; ljubazni otac. | —, nesreta me sreda. 
Liebevoll, adj. ljubazan, ljubazljiv ; pre- | Liebreiz, m. milota, dragost. [gostiv. 

ljubazan. Liebreizend, adj. milostan, dragostan, dra- 


Liebeweinend, adj. pladuci od ljubavi, Liebfchaft, f. ljubav; eine — haben, mat 
Ziebewonniglich, adj. ljuboslastan. dragoga, dragu; ljubiti; ljubav voditi. 
tiebewund, adj. ranjen od ljubavi. Liebſte, —— ſ. Geliebte, Geliebter. 
Liebezitternd, adj. drheuci od ljubavi. Liebſtock, Liebſtöckel, m. (Ligusticum Le- 
Liebgewonnen, adj. omilovan, zapsien;| vristicum), selen, trojevac. |[selenar. 
ſ. Lieb. Liebſtöckelkäfer, m. (Curculio Levistici), 

Liebhaber, m. ljubavnik, milostnik, dragi, | Liebthätig, adj. delom ljubedi. 
ävaier®; er ift ein — ber Jagd, pri= | Liebweiner, m. (Wb.) radovinka. 
jatelj je lova; (merc.) kupac. Liebwerth, adj. predrag. 

Licbhaberei, f. pohota, strast; das ift meine | Biet. n. pop&vka, pövka; pojka; gtt: 
—, to me osobito veseli; to mi je| liche —er, erkvene pop&vke; (Gedicht), 
osobito veselje. [jubavnica. | pösma, pësan; ein furzed —, p&smica; 

Liebhaberin, f. prijateljica; (im Theat.) das hohe —, p&sma pösamah ` pësna 

Liebhaberrolle, /. zadada ljubavnika. p&snih ; bie —er d. Nachtigallen, p&sme 

iebherzen, e. a. milovati, dragati, dra-| slavuljah; (ſpr.) dieß if das Ende vom 
iojati, omilovati; (fofen), lIjubakati, | —e, tako se je to okondalo; kako 
jubkati, ljubicati, c&lunjati ; 1. Lieben. | onda i lani; damit bat b. — ein Ende, 

Liebig, f. Gimpel. evo vam pösme; davon fönnte ich auch 

Liebkofen, |. Liebherzen. ein — fingen, i ja sam okusio toga 

Liebfofer, m. milovaé, dragalac. voda; i ja sam zobao toga gro2dja ; 

Liebfofung,, f. milovanje; dragovanje;| (Wo man fingt da laß dich fröhlich nice: 
ljubakanje. . ` ber), böfe Menfchen haben feine —er, 

Liebfofungswort, f. Koſewort. tko pëva zla nemisli; f. Glied, Klappe. 

tiebler, m. ašikdkija ; f. Liebfofer. Liebchen, n. pösmica, pojka. 

Lieblich, adj. Ijubak; mio; — fingen, Liedeln, e. n. p&vdariti; p&smariti. 
umiljno p&vati; eine —e ®egend, pri- | Liederbuch, m. p&smarica, p&smovnik. 
jatna okolica. | Liederdichter, m. pësmar. 

Lieblichkeit, f. ljubkoéa, ljubkost; umilj- | Liederfundig, adj. zuaducdi mnogo pesa- 
nost ; prijatnost. mah; — fein, znati mnogo p&samah. 

Sicblichfüp, adj. milosladak. Liederlich, adj. eine —e Arbeit, traljav 

Liebling, m, ljubimac, milinak, mitnjak ; posao ; — arbeiten, brgljati ; ein —er 


— — — — —— — — ———— — — — — — 
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Arbeiter, nevaljao, hrdjav poslenik ; 
eine —e Kleidung 
od&da; — einhergehen, lodkavo i. tra- 


Lieferungsvertrag, |. Lieferungscontract. 
lodava, lockava | Lieferungszahl, f. brojnabavakah; (Buchh.) 


broj svezakah. 


ljavo se nositi; (mor.) razkalasan ; | Lieferungszeit, f. nabavni, dostavni rok. 


ein —er Menfch, kalas, pust; bekrija; 
— werben, razkalasiti se, 
roskitati se; eine —e 
oda, locka, vladuga; — leben, razuz- 
dano, razpusteno, pustopase, nevaljalo 
zivljeti; lupaéiti. 

Liederlichfeit, f. (einer Arbeit), traljavost; 
(eines Menfchen), locinja; razuzda- 
post ; bezpude. 

Liedern, e. a. okotiti. 

2ieberreich, adj. obilat p&smami; p&smo- 
vit; f. Liederfundig. 

Liederreichthum, m. izobilje pësamah. 

Liederfammlung, f. pësmovnik, sbirka 
pësamah, popëvakah. 

#icberíánger, m. pëvaé; spêvaé. 

Liederfprache, f. pêsniêki jezik. 

Liedertafel, f. ples uz poj. 

Liebervers, m. vrsta od popëvke. 

Liedervoll, f. Liederreich. 

Liederwalze, f. valjak u svirajudoj uri. 

Liedeswerih, adj. vrödan da se pëva; 
vrödan pösme. 

Liedlohn, m. slutinska plada. 

Lieblöhner, |. Taglöhner. 

Lieblohnevertrag, m. pogodba o slukin- 
skoj pladi. 

Lieferant, m, (Lieferer), nabavljad, do- 
bavnik ; f. Berfäufer. 

Liefern, e. a. den Zehnten —, dati, pre- 
dati desetak ; einen Verbrecher in bie 
Hände b. Gerechtigkeit —, predati, za- 

ratiti zlodinca sudu; @etreibe für die 


ruppen —, dobavljati Zito vojsci; | 


Nahrungsmittel dem Feinde —, davati 
hranu i. Zive& neprijatelju ; (aufbrin: 
en), nabaviti ; (überfenden), eine Ar: 
tit —, dostaviti, predati radnju ; (oer: 
richten) ; die verfprochene Arbeit —, obe- 
¿anu radnju dogotoviti, dora ; eine 
Zeitfchrift in monatlichen Heften —, 
izdavati ë¿asopis u mëseënih svezkah; 
er ift geliefert, propao je, ode glava; 
dem Feinde eine ais — , udariti 
se, pobiti se s neprijateljem ; f. Ge: 
Lieferer, f. Lieferant, [rinnen. 
Lieferfchein, m. dostavnica; dostavni list. 
iefertag, m. dostavni rok. 

Lieferung, f. nabava, dobava ; (bab Ges 
lieferte), nabavak, dobavak ; (Heft), 
svezka, sveklid. [uvët. 

Lieferungsbedingung, f. nabavni, dobavni 

Lieferungscontract, m. dobavna, nabavna, 
dostavna, dogotovna pogodba. 

Lieferungsgefchäft, n. dobavnja, dobavlja- 
nje ; dostavljanje. 

Lieferungshen, n. nabavno séng, 

Lieferungsort, m. dobaviste; dostaviste. 

Lieferungspreis, m. nabavnina, dobavnina. 


Liegamboß, m. leteci nakovanj. 
ohuliti se, | Liegegeld, m. dangubovina, dekaostina, 
eibeperfon, gä 


ans, f. Contumazhaus. 
iegen, o.n. lekati; ben ganjen Tag bin 
durch —, sav dan prelezati ; ſich fatt 
—, nalekati se; auf dem Bauche —, 
potrbuske lezati; auf dem Rüden —, 
na uznak i. nauznako lekati; weich 
—, letati na mekanu; ich liege weich, 
meko mi je spavati; ich ließ Alles ſte— 
ben und —, sve sam ostavio; b. Feld 
liegt voller Steine, puno je polje ka- 
menja; front —, lezati, bolovati; 
(poet.) bolom bolovati; am Fieber franf 
—, leiati od groznice ; auf ben Tod 
—, na smrt biti bolestan; na umoru 
i. na smrti biti; im ben legten Zügen 
—, ſ. Lest; in Wochen —, leiati u 
porodu, biti u babinjah ; in Obnmadıt 
—, f. Ohnmacht; f. Beiliegen; mit Ei— 
nem unter einer Dede —, u jedan ro 
i. u jednu tikvu s kim puhati; auf 
ben Knien —, kledati; (mont.) vor 
Ort —, lezecke raditi; im Fenfter —, 
na prozor gledati; (Kedt.) im Vor⸗ 
theile —, dobitno stajati; im Anfchlage 
— , gledati niz pusku i. po pusci; b. 
Geld bereit — haben, pripravljene imati 
novce; baé Geld liegt mir müßig, ba, 
dava mi novei lete; b. Bier liegt auf 
dem Bafle, pivo je u beckah; es liegt 
mir an ber Bruft, steie me u pteih; 
baé liegt mir fchwer am Herzen, to mi 
je kao kamen na srcu; b. €tabt liegt 
zwifchen Bergen, grad lei medju go- 
rami; Agram liegt in Kroatien, Zagreb 
je u Hrvatskoj; die ganze (egent lag 
auegebreitet zu unfern Füßen, sva je 
okolica pod nami bila prostria ; baé 
Haus bleibt linferhand am Wege —, 
kuda ostaje s lëva tik ceste; b. Sol: 
daten — im Felde, vojska je u okolu, 
taboru ; e8 — in b. Feſtung fünf Tau: 
fend Mann, u tvrdjavi ima pet tisu- 
cah (hiljadah) momakah; im Hinter: 
ei —, f. Hinterhalt ; in Ketten und 
anden —, okovan biti; er liegt den 
ganzen Tag über ben mus; — 
an gviriuknjigu, &itav dan kapa na 
knjigom; feine Feinde — zu feinen Fü⸗ 
ii du5mani su mu pod nogami; er 
iegt den ganjen Tag im Wirthshaufe, 
Gitar dan sëdi u krêmi (mehani); Giz 
nem auf b. Halfe —, dosadjivati, do- 
tušiti komu; nabijati komu ognjiste ; 
Ginem in den Ohren —, zaglusati ko- 
mu; kliniti koga; otrti komu &im usi; 
zavudi se komu u uji; auf dem Wege 
— bleiben, iznemodi, saprëti, zavaliti 


Legen — Liftig 


se na putu; vor Anfer —, f. Anfer; 
der Ader liegt brach, njiva je na uga- 
ru, uparlozena je njiva; njiva je 
na prëlogi; Handel und Wandel liegt, 
trgovina je stala; poslovi su stali; cé 
liegt an ihm, daß b. Sache feinem Fort: 
gang hat, on je kriv, 3to stvar nena- 
preduje; an mir foll es nicht —, za 
mnom nede stati; es liegt Alles daran, 
sve je za tim stalo; baé liegt an ihm, 
to stoji na njem i. do njega; es liegt 
mir in allen Gliedern, sav sam polosio 
i. ponemocio ; bad liegt mir po im— 
mer im Sinne, ere mi se to vrli po 

. glavi, po mozgu i. po pameti (kao 
prirasloj devojei udaja); fie — mit 
einander in Streit, u zavadi sn; (ſpr.) 
fi) immer in ben Haaren —, jednako 
se gloziti, zubati, kröumati, gombati, 
svadjati; baé liegt vor Augen, to je 
odevidno ; das liegt am Tage, to je 
belodano; das liegt außer allem Zwei: 
fel, o tom neima sumnje ; ber Unter: 
[ied liegt darin, u tom je razlika; 
eó liegt mir daran, es ift mir baron ges 
legen, stalo i. stoji mi za tim i. do 
toga ; waé liegt mir an deiner Freund— 
ſchaft! nije meni do tvoga prijateljstva! 

tiegen, n. leZanje, log. 

Liegend, adj. ſeieci; —es Dad, kos 
krov ; —e Schrift, povaljeno pismo ; 
—e Gründe, zemljista, bastina, milj- 
kovi; f. Liegenfchaft ; in —er Stellung, 
poleguske; poloäke, leZecke, pologo, 
polotito. 

Liegendes, n. (mont.) dno. 

Liegenichaft, f. bastina , zemljiste, mi- 
ljak* ; nepokretnina. [pokretnini. 

Liegenfchaftsconto, m. ratun o bastini, ne- 

Lieger, m. leZak. . 

Liegeſtunde, f. odmor, huja. 

Lirgetag, m. daniäie ; (Schiff.) danguba. 

Liegezeit, f. vrëme lesšanja; f. Quaran- 

Hien, f. uke, jedeëié*. [taine. 

Lienbaum, f. Ahorn. 

Liene, f. Waldrebe. 

Liengarn, n. predivo za uketa. 

Liengut, n. ušeta. 

Lienjcheibe, f. logovska potega. 

Lienfchießer, m. ušomet. 

Lienſchlaͤger, m. ukar. 

Lienwädhter, m. kurtala. 

Lierbaum, í. Lerchenbaum. 

Lieschen, n. faul —, |. Gauchheil. 

Lieſchgras, n. (Phleum pratense), maji 

Lieſchkolben, ſ. Teichkolben. [rep. 

Liefe, f. duhalo, dulac. 

Lieſen, pl. salo. 

Lieutenant, m. pöruönik, lajtnant, ladman. 

Lieutenants⸗ (in Zu.) porudnicki. 

Lieutenantsgage, f. porudnikova plata. 

Lieutenantöflelle, f. Cast poruönika; po- 

giftig, Í. Hurtig. [rueniötvo. 
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Liga — Limitiren 


Liga, f. savez. 
Ligament, n. veza. 
Ligatur, f. dvojke. 
Lignin, n. drvnina, drvena vlaknina. 
Lignon, n. lignon. llezac. 
Ligufterfchwärmer, Liquftervogel, m. zimo- 
tila, Lilaf, m. (Syringa vulg.), jergovan. 
Lila, adj. jergovannst. 
Lilafarbe, f. jergovanova mast. [nice. 
Lilgen, Liliaceen,, pl. (Liliaceae), lërov= 
£ilie, f. die weiße —, (Lilium candidum), 
ler, bogorodieino cvöde, ]jiljan, krin; 
die wilde —, f. Goldwurz. 
Liliens (in Zuf.) lërov, ]jiljanov. 
Lilienantlig, n. lërovo lice, bêlo lice. 
Lilienarm, m. bëla ruka kao ler i. snëg. 
Lilienartig, adj. lërast. 
Lilienbaum, m, (Lyriodendron), lörovac. 
Lilienblatt, m. lörov listak, ljiljan-listak ; 
(Blumenblatt), l&rovo perce, lörova 
Lilienförmig, adj. lërast. [latica. 
Lilienfuß, m. bèla noga kao lêr, snëg. 
Liliengewand, n. bêlo ruho. [tovina. 
Lilienglöckchen, n. (Erythronium), kosu- 
Liliengrün, m. sabljicevo zelenilo. 
Liliengulden, m. löras. 
Lilienhähnchen, n. |. Lilienfäfer. 
Lilienhals, m. vrat od löra; bël vrat kao 
Lilienhand, f. f. Lilienarm. (ler. 
Lilienhaut, f. kota bèla kao lêr. 
Lilienfäfer, m. (Lema merdigera), lë= 
rova tankoroika. 
Lilienfranz, m. lörov vönac. 
Lilienfreug, m. lërov krst, kri, : 
Qilicn[leib5, m. (ëlo bëlo kao lër, snëg. 
Liliennaden, m. vrat od lëra. 
Liliennarciſſe, f. (Crinum), krin. 
Lilienöl, n. lërovo ulje. 
Lilienfchnee, m. lërova beloca. 
Qilienftein, m. (Enerinites liliiformis), 
morski lèr. [struk. 
Lilienftengel, m. lörova stablika, lërov 
Lilienftirn, f. lörovo éelo. ` 
Lilienvogel, m. (Papilio Crataegi par- 
nassius), lërovnjak. 
oilieuwange, f. lice od lëra; bêlo lice 
kao lër, snëg. 
Lilienweiß, adj. bêl kao lêr. 
Lilienweiß, m. f. Lilienfchnee. 


| Liltenzaunblume, f. (Anthericum), &ipac. 


Lille, f. slina. 
Simon, m. liman. [manda. 
Limande, f. (Pleuronectes Limanda), li- 
Limbaum, f. Eberefchenbaum. |trone. 
Lime, f. (Citrus medica), limun; |. Gi: 
Limette, f. limunac, limunié. f 
Limitation, f. ogranicenje ; (b. Preifes), 
odreda cöne; f. Ginjchränfung. ` 
Limitativ, adj. omedjujudi, ogranidujuci, 
ustanovljujudi ; ograniden ; ustanovl)en, 
odredjen, ošeéen. | : 
Limitiren, e. a. ograniëiti; (ben Preis), 
ošeéi, ustanoviti, odrediti cënu. 


Limito — Linguiftif 


Limito, Limitum, m. udarena, ustanov- 
ljena cöna; — geben, udariti, odre- 
Limonade. f. limunada. [diti cönu. 

Limone, Limonie, f. Lime, 

2imonenbaum, m. limunovo dree, limun- 
drvo, limun. 

Limonenfraut, f. Gitronenfraut. 

Limonenöl ufw. |. Gitronenöl vim. 

Limofelle, f. (Limosella), blatnica. 

£impf, m. vršak, kieica ; (Trieb), löto- 

@inbbaft, m. vezovina, bröst. [rast. 

Linddrache, |. Lindenwurm, 

Linde, adj. |. Gelinde. 

Linde, f. Gendt lipa. 

Lindel, m. obtoka. 

£inden, adj. lipov. 

£indenallee, f. lipovnik. 

Zindenbaft, m. lipovo liko, lipov lik. 

£inbenbaum, m. lipovo drvo, lipa. 

£indenblatt, =. lipov lisiak. 

Lindenblüte, f. lipov cvöt, 

Lindenblütwafler, m. lipova vodica. 

Lindengäng, m. f. Lindenallee. 

£indenholz, n. lipovina. 

Zindınbonig, m. lipovac. 

£indenfohle, f. lipov ugljen. [nac. 

Lindenlaus, f. (Aphis tiliae), lipov use- 

£indenmiftel, f. lipov l&pak. 

Lindenmotte, f. f. Lindenfchwärmer., 

£indenfaft, m. lipovica. 

£indenfame, m. lipovo söme, [ervac. 

Lindenſchildlaus, f. (Coceus tiliae), lipov 

Lindenfhwamm, m. lipovnjada. |[lipnjak. 

£indenfchwärmer, m. (Smerinthus tiliae), 

tindenitod, m. lipovac ; lipovada. 

Lindenſtraße, f. lipova ulica. 

£indenwald, m. lipik, lipnjak. 

£indenweg, m. lipovnik. [blazilja. 

£inderer, m. blazilac, tatilac; —in, f. 

Zindern, e. a. Map, takiti; utaziti ; die 
Strafe —, ublatiti, omaliti kasan; 
ſich —, e. r. der Schmerz lindert fid, 
bol jenja ; ber Schmerz hat fid gelin 
bert, bol je uminula, odminula, uto- 
lila, smaniskala ; das Wetter lindert 
ſich, juni se. 

— f. polaštica, olakšica ; ublak, f.; 
— verſchaffen, ublakiti, utaziti (komu) 
bol; ich empfinde einige —, odlanulo 
i. lanulo mi je; bol je uminula. 

£inderungsmittel, n. blazilo, tatilo. 

Linderungswort, f. Milderungswort. 

Lindetuch, n. uzlenjada. ` 

Lindigkeit, f. Gelintigkeit. 

£indwurm, m, hala, n2daja. 

€ineal, n. pravilo, pravadnik, lenjir, linir. 

Linealiſch, adj. prugast. 

tineamente, pl. nacrt ; |. Geſichtezug. 

Einear, adj. uzduljni. 

Linearerbfolge, f naslödba loze. 

@inciren, f. Tin ren. 

Linguiſt, m. jezikoznanac. 

Linguiftif, f. jezikoznanstvo, 
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Linguiſtiſch — Linkiſch 


Linguiſtiſch, adj. jezikoznan. 

Linie, f. erta, linija; —en ziehen, crtati; 
eine — ziehen, napisati ertu; eine ge: 
tabe —, upravac, pravac; eine frumme 
— , krivulja ; eine fenfrechte —, ko- 
mica, komac; «ine parallele —, pore- 
dea: eine gemwundene —, zavojica ; in 
gerader —, na pravac, na predac; in 
gerader — gehen, utetiviti, paziti upra- 
vac ; in gerader — fichen, stajati na 
kici i. uporedo, barabar*; fid in qe: 
tabe — Reiten, porediti se, barabariti 
se; die Schiffe machten —, brodovi se 
povrzmase ; (Zeile), vrsta, redac, re- 
dak; eine — Soldaten, red vojnikah; 
eine — Schiffe, povorka brodovah ; 
(geneal.) loza; gerade —, upravna loza; 
in gerader — von Jemand abflammen, 
lozü vudi i. izhoditi napravac i. upravo 
od koga; in weiblicher —, po Zenskoj 
lozi, po mlöku; in männlider —, po 
muzkoj lozi, po kri: auffteigenve, 

. abfleigende —, uzlazna, silazna loza ` 
(aequator), polutnik, polovnik; bie 
— durchſchneiden, prevaliti polutnik ; 
(Mah), ertica; (mil.) uredna vojska, 
birmanci, regulasi; (Stabtabmarfung), 
(gradski) kotar ; (anat.) crta. 

Linienamt, m. gradska, möstna mitnica. 

inienblatt, n. kazipis. 

Einiendienft, m. uredno vojnovanje, bir- 
manska slutba. 

ginienfeder, f. ertalica. 

iniengeaber, m. pravokilje. 

Linienholz, f. Lineal, [hartija. 

£inienpapier, m. izertan papir, izertana 

Linienfchiff, m. linijas, brod od linije. 

£inienfoldat, m. uredni vojnik, birmanac, 

Linienflein, m. zacrtana jasma. [regulas. 

Linientbeiler, m. crtodël. 

Linientruppen, pl. uredna vojska, bir- 
manci, regulasi, linijasi. 

Linienzieher, m. crtar; (Werkzeug), crtaljka, 

Liniment, n. mast. 

Liniren, e. a. crtati, nacrtali, lenjirati, 
linovati, izšpartati. 

Linirfeder, f. ertalica. 

Link, adj. lëv; die —e Hand, lëva ruka, 
levica, l&vaka, 3uvaka ; Ginem zur —en 
Hand figen, södeti do koga s léen: 
(poet.) södöti komu uz lövo kolöno; 

d —er Hand wenden, okrenuti l&vo; 
(fpr.) er weiß nicht was redt n. — if, 
nigdö nista nezna; — fein, f. Linkler; 
waé recht ift — machen, izvrauti što 
naopako ; naopacke radili; die —e 
Seite des Tuches, nalidje sukna ; (un: 
behilflich), nespretan, nesgraban. 

Linke, f. lëva ruka, lëvica, lövaka, šu- 
vaka; der Weg jur —n, lëvi put; zur 
—n figen, |. Link. 

Linfheit, f. nesgrapnost, nespretnost. 

Linfifch, adj. nesgrapan, nespretan, ste- 
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pen, tupav, äuntrav; ein —er Menſch, 
nespretnjak. 

Einfler, m. lövak, l&voruk, äuvaka, šu= 
vaklija; pajtak; —in, f. lövaka. 

Links, adv. lëvo; na lëvo; lövke# — 
und rechts grüßen, pozdraviti lëvo i 
desno; (verfehrt), ein Kleid — angles 
ES obudi haljinu naopacke; — ſchrei⸗ 

en, lëvakom pisati; — fein, lövak, 
levoruk biti; du bift weit —, daleko 
si zabrazdio ; etwas — anfangen, na- 
opaëke ao zapoéeti; s repa podeti, 
uz drt podeti. I 

Linfsab, ade. niz lëvo. 

Linksan, ade. uz lëvo. 

Linkeher, ade. s lëva. 

Gute adb. l&vo, na l&vo. 

Linfshörnchen, m. |. Linksfchnede, 

Linksmacher, m. zapletalica. [puz. 

Linfsfchnede, f. (Helix perversa), naopak 

Linksſchraube, f. (Turbo perversa), izvr- 
nuta vrtaljka. [nenzeug vim. 

Linnen, Linnenzeug vim. f. Leinen, Bei, 

Linnenmanufaftur, f. platnarstvo. 

Linschen, n. (lenticella), pëga. 

£infe, f. (Ervum lens), leda, sodivica; 
(am Perpendifel), puce; |. Linfengras; 
Kryitalllinfe. 

Zinfenader, m. leéište, 

Linfenbaum, f. Blafenbaum... 

Linfendrüfe, f. ledasta Zlözda. 

Linfenfeld, m. f. Linfenader. 

Linfenförmig, adj. ledast; ein Glas — 
‚Ichleifen, sbrusiti staklo na ledu. 

£infengericht, n. jelo od lede; leda. 

Linſenglas, n. (staklena) socka, leda. 

Linfengras, a. (Triglochin palustre), brula. 

£infenfraut, mn. (Callitriche verna), jari 
Zabji vlas. e 

Linjenfümmel, m. pitom kumin. 

Linſenmahl, n. mades, leda; er hat viele 
—e, lecaiv je. 

kinſenmuß, m. pəpula od leée. 

Linſenſchwamm, m. (Pesisa cupularis), 
lecasta dasovka. 

Linſenſtahl, m. lednjak. 

Linſenſtaar, m. zamuta odinje socke. 

Linfenftein, f. Pfennigſtein. 

Linſenſtroh, m. sodivnina. 

—— f. jaha (dorba) od leée. 

Linfenwide, |. Vogelwicke. [skup£ina. 

£injenzähler, m. (ver.) gagrica, tvrdicina, 

£ipinfäure, f. lipinova rise? 

Lippe, f. usna; (fpr.) es foll nicht über 
meine —n fommen, neén toga spome- 
nuti; nedu s tim usta otvoriti; ſich in 
die —n beißen, ujesti se za usta; auf: 

eworfene —n, naprdene usne; von 
ug —n tönt nur Wahrheit, njegova 
usta govore samo istinu; die —n vor: 
reden, napreiti se, preiti se; (Bot.) 

Lippenbändchen, m. usnena vezica, [usna. 

Lippenblumen, pl. (Labiatae), usnatice. 


Lippenblütig, adj. —e Pflanzen, (Labia- 
tiflorae), ustade, 

Lippendrüſe, £. usnena Zlözda. 

ippenfarbig, adj. usnene masti (boje). 

Lippenlaut, m. usnen glas. 

Lippenrand, m. okrajac usanah. 

£ippenfalbe, f. pomast za gene. 

Lippentafter, m. usneno pipalo. 

Lippenfchlagader, f. usnena kucavica i. 
‚odihavica. 

Lippenwar e, f. bradavidica na usni. 

Lippfiſch, Lippenfifch, m. (Labrus), labr- 

Lippig, adj. genat, [njak. 

tips, m. (ver.) labrnja. 

Lipyl, m. lipil. 

Liqueur, m. vodka, liker. 

Liqueurfabrif, f. likernica. 

Liqueurfabrifant, m. likernik. 

Liquid, adj. eine —e Schuld, jasan, do- 
kazan dug; (richtig geftellt), istinit, u 
redu. [drvo. 

Ziquidamber, m. (Liquidamber), amber- 

Liquidant, m. tukeci vörovnik. 

Liquidat, m. tušeni dušnik. 

Liquidation, f. (Grweifung), dokazivanje ; 
obistina ` (Sculdabzahlung),, izplata 
duga. ` 

Liquidationsacten, pl. obistinski spisi. 

Liquidations-Grklärung, f. obistinsko odi- 
tovanje. [suda. 

Liquidations:Erfenntniß,n. obistinska pre- 

Liquidations: Klage, f. tutba za obistinu. 

Liquidations-Protofoll, n. zapisnik ob- 
istine, izplate dugovah. 

LiquidationdsTermin, m. rok i. rodiäte 
za dokazanje duga (dugovah). 

Liquidator, m. dokazivalac, obistinilac ; 
(mit Schuldfadhen Beauftragte), raz- 
pravlja& dugovah. 

Liquidiren, e. a. eine Schuld —, poznati 
dug; (abzahlen), izplatiti dag; mit ben 
Bläubigern —, obistiniti dugove s vë= 
rovnici ; eine Caſſe —, pregledati p&- 
neznicu; ein Gefchäftsftüd —, röiti. 
obršak. 

Liquidirung, f. (im Goncurfe), poznava- 
nje, obistinjenje, obistina (etedajnih 
tra&binah) ; (Abzahlung), izplata (ste- 
Cajnih dugovah); f. Liquidation. 

Liquidität, f. jasnoda, dokazanost. 

Liquidftellung, f. — der Nüdijtände, rëše- 
nje ostatakah. 

Liquidum, n. jasan, dokazan dug. 

Lispel, m.  šapat, šušanj. 

Lispeler, |. Lispler. 

Lispeln, e. m. äuskati, šušnjiti; (v. Bache 
ufw.), #uboriti, &Zamoriti; (flüflern), 
šaputati, šapnuti (komu ao na uho) ; 
(mit der Zunge im Sprechen anfloßen), ' 
äusketati, äusljetati, šuškati, peskati. 

Lispelnd, adj. šuškav; Zuboredi; äuske- 
tav; —, ade. šaptom. 

Lispelton, m. šušketav glas. 


Lispleer — oben 


Liepler, m. äusljetalo ; (Flüfterer), šap- 
‚rad; —in, f. šušljetalja. 

ih, f. (heimliches Mittel), varka; hitrost; 
— gebrauden, varkom se poslukiti; 
(Verfchlagenheit), lukavstvo, lukavsti- 
na, hinba; er fennt feine —, neima u 
njem obinje ; (ſpr.) Weiberlift geht über 
alle —, tko bi tenu nadhitrio! kena 
je lukavija od vraga; (jur.) — und 

‚Betrug, lukavstina i prövara. 

Lifte, í listina ; popis, imenik. 

Liftgeftalt, f. (ñg.) lukavac ; lukavica. 

Liſtgewebe, m. spletke. 

giftig, adj. lukav; hinben; ein —er 
Menſch, ein —er Fuchs, lukavac, lija; 

- er Hecht — aus, misli o lukavätini. 

Lichtfäfer, m. (Callidium), lukavac. 

®itanei, f. litanija, molja; (b. Or.) mo- 
lebstvije ; (Ag.) gukva tukbah; puna 
torba jadah. 

&itera, f. pisme, slovo. 

iterarijch, adj. knjitevan. 

Literal, |. Buchſtäblich. 

Literat, m. knjikevnik. 

Literatur, f. (Bücherfunde), knjizevnost ; 
(Scriftenthum), knjiktvo (knJikevstvo). 

Literaturgefchichte, f. pov&stnica knjizev- 
nosti, knjiktva. 

Ziteraturzeitung, f. knjizevne novine. 

Literiren, r. a. osloviti. 

Lithium, n. vralik, lithium. 

Lithiumglimmer, m. vralicna tinja. 

Lithiumoryd, m. lithion. 

Lithochromie, f. Farbendruck. 

Lithofellinſäure, f. litofelinova kiselina. 

Lithograph, m. kamopisar, litograf. 

2ithograpbie, f. kamopisara, litogralija ; 
(Steindrud), kamopis. (kamen. 

Lithographiren, e. a. pisati, napisati na 

Lithographiſch, adj. na kamenu pisan; 
— et Anjtalt, kamopisara, 

Lithologie, f. kamoslovje. 

£itorale, n. primorje. 

Litre, m. litar. 

Liturgie, f. bogoslusje, bo2ja sluzba, li- 
turgija (leturdjija). 

Liturgie, f. nauka o bogusluzju, liturgika. 

Liturgifch, adj. bogosluzni, liturgicki. 

ige, f. vrpca, vrvca, pletéié, gajtan*; 
(b. Web.) obrvka. 

Litzenzwirn, m. konac za obrvke. 

£ivree, f. sluänjak, livreja. 

Livreebedienter, m. sluznik, livrejas. 

Livreeborn, n. (Murex rubecula), crven- 
kasti volak. [ski pu2. 

£ivreefchnede, f. (Helix nemoralis), gaj- 

Lob, n. hvala, pohvala; Ginem etwas 
zum —e nachſagen, dobro za kim go- 
voriti; hvaliti koga; (pr) eigenes — 
finft, tko se hvali, sêm se kvari. 

Kobbegierde, f. Zelja hvale, pohvale. 

Zobbegierig, adj. Zeljan hvale. ` 

Xoben, e. a. hyaliti, pohvaliti; id lobe 
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ihn darum, za to ga hvalim ; to odo- 
bravam; (fg.) das fann man ihm nicht 
— , tim se nemoie hvaliti; ops ne- 
ima u njega ; ich lobe mir die Mittel: 
fleafe, najvolim srednju ; ſich vor Je— 
dermann —, svakomu se hvaliti, po- 
hvaliti ; (ipr.) ein jeder Krämer lebt 
feine Waare, svaki Ciganin svoga ko- 
nja hvali; was recht iji, lobt @ott, što 
je pravo i Bogu je drago; (preifen), 
Gott —, hvaliti, velicati Boga, dati 
Bogu hvalu; gelobt fei Jefus Chriftus, 
hvaljen Isus; wie hoch lobt er feine 
Waare? koliko traki (za svoju robu) ? 

Lobenswerth, Lobenswürbig, adj. hvale 
vrödan, dostojan, 

Lobenswürbdigfeit, f. dostojnost hvale. 

Lober, m. hvalilac. 

Lobeserhebung, f. velesiganje ; hvalitba ; 
große —en machen, velesigati; vrlo 
hvaliti. 

Lobgedicht, n. pösma u (diju) hvalu, sla- 
vinka. hymma. 

—— m. hvalop&v, hvalopojka, 

Lobgier, Kobgierig, ſ. Lobbegier ufw. 

gobbubelei, f. hvalisanje. 

Lobhudeln, e. a. hvalisati. 

tobhudler, m. hvalisav. 

Löblich, adj. hvale, pohvale vrëdan, do- 
stojan; hvalan, pohvalan ; (off.) —es 
Landesgericht! slavni zemaljski sude! 

Löblichkeit, |. Lobenswürbigfeit. 

Loblied, |. Lobgedicht. 

Lobpreifen, e. a. zahvaliti; (@ctt), veli- 
Cati, slaviti. 

gobpreifer, m. hvalilac, veliatelj. 

Lobpreifungsformel, f. (heel 3 slava. 

Robrede, f. besëda u (diju) hvala, po- 
hvalu; hvalitba; Ginem eine — hal: 
ten, velesigati koga; hvaliti k u 

Lobredner, m. hvalilac, hvalitelj. [veliko. 

gobredneriich, adj. hvaliibeni. 

Lobreich, adj. prehvalan. 

Lobfagen, |. Yoben, Lobpreifen. 

Lobfänger, m. hvalopoj. 

Lobichrift, f. hvalopis, slavopis. 

Lobfingen, e. n. pövati (ën) hvalu. 

Lobfinger, f. Lobjänger. 

gobfprecher, f. Lobredner. 

Lobſpruch, m. pohvala; Ginem große Lob: 
ſprüche ertheilen, vrlo koga hvaliti. 

Lobftimme, f. hvaloglas. 

Lobſucht, f. hvalohlepje, pohlepa na 
hvalu, pohvalu. 

Lobſüchtig, adj. hvalohlepan, pohlepan 
na hvalu, pohvalu. 

Lobwürdig, f. Lobenswerth. 

Local, adj. möstan; möstav. 

Local, m. (gram.) lokal. 

2ocalarmenfend, m. möstna uboäka za- 
klada ; möstna ubo2nica. 

Kocalbehörbe,, f. möstna oblast, m&stno 
poglavarstvo. 
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Localblatt, n. möstne novine. 

Localcommiſſion, f. m&stno povörenstvo. 

Rocale, n. mösto, smöstiäte ` stan, obita- 
liste ; f. Localität. 

2ocalendung, f. f. Rocal, m. 

Localiſirungs-Commiſſion, f. povërenstvo 
za pregled prostorijah. [vište. 

Localität, f. mëstnost, prostorija; stano- 

Localkenntniß, f. pozuavanje mësta; — 
befigen, poznavati mësto. 

Localpreis, m. mëstna cëna. 

@ocalumflanb, m. mëstna okolnost. 

@ocaloerbáltniffe, pl. mëstno odnošenje; 
mösine okolnosti. 

£ocatio, f. davanje, podaja u najam. 

Location, f. (b. Goncurje), razredba, vr- 

Locator, f. Bermiether. [stanje. 

tod, n. rupa, 5kulja, luknja; utlina ; 
ein großes —, rupetina, rupdaga ; ein 
— in bie Erde machen, izkopali jamu; 
ein — burg die Wand’ machen, probu- 
Biti zid; (bet, porus), rupica, šuplji- 
nica; ein — bohren, busiti rupu (u 
to), busiti što; ein — in bad Gis 
hauen, pros&ci led; ein — mit b. Na— 
bel flechen, iglom što probosti; (Wun: 
de), rana; Bo ein — in b. Kopf (bla: 
gen, razbiti si glavu ; (im Kleide), di- 
ra, rupa; er bat ein — im Kleide, ima 
poderanu haljinu ; fid ein — ins Kleid 
reißen, prodr£ti, proderati haljinu ; voll 
Löcher, pun rupah; proreseikan, izre- 
Setan, (o. Kleid.) izdrpan; (fpr.) er 
fann faufen wie ein —, pije kao sun- 
der i. Tudesak ; er mag zuichen, wo 
der Zimmermann das — gelafjen hat, 
neka gleda kuda de utedi; auf dem 
legten —e pfeifen, pribirati navaku; 
svabiti 3eve; boriti se s dusom; (Ge— 
fängniß), buturnica; tamnica; (Ginen 
iné — werfen, metnuti koga u hlad, 
baciti koga u tamnicu; feine Wohnung 
ift ein wahres —, kuéa mu je prava 
kucerina ; die Sache befam ein —, stvar 
se je razbila; die Kafie hat ein — be: 
fommen, pude kesa; éile novci ; pri- 
bira se, ponestaje novacah; ein — zu 
und das andere aufmachen, platiti dug 
dugom ; (pr) jedno kolo iz blata, a 
drugo n blatu; ein — ftopfen, platiti 
dug ; (im Kegelfpiel), masa; (anat. 
otvor; f. Lochbaum. 

Loch, m. madiun. 

Lochbaum, m. medjnik (menjik). 

Lochbaumen, e. n. pometati, postaviti 

£ochbeutel, m. tanko dëi, — [menjike. 

Lochbohrer, m. tulijas, 

Roche, f. |. Lochbaum. 

Locheiſen, m. pralica; (b, Schmied) pro- 
bojac; (b. il.) prosëk; í. Lochbeutel. 

Löchel, Loͤchelchen, n. rupica, škuljica, 
luknjica ; jamica; (Scirpus syleaticus), 
šumska sitina. 
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Lochen, e, a. busiti; einen Baum —, äu- 
piti, izäupiti, dubsti, isdubsti drvo; í. 
Locher, m. lastaviönjak. (Lachen. 

Locherbaum, m. kopanja. 

Löchergras, n. (Tripsacum), rupnica. 

Löcherhammer, m. probojac. 

Löcherig, adj. rupast, rapidav; —es 
Holz, probuseno, izbuseno drvo; —er 
Schwamm, äupljikasta spuva; —es 
Kleid, poderana, proderana, utla ha- 
Dina: — werben, poderati se, prode- 
rati se. Feten. 

Löcherigfeit, f. rupdatost; äupljikavost ` 

Löchern, e. n. cunjati, šunjati, šišnjati. 

Löcherſchwamm, m. (Boletus), grib ; (Po- 
Iyporus), guba. 

Lochgans, f. Brandgang, 

Lochgucker, m. slödnik.- 

Saba n. pobojac. 

Lochfehrer, m. umeta. 

Lochkuchen, m. sapnjak, zapusak. 

Lochmuſchel, f. (Terebratula), buska. 

Lochring, m. podloac. 

Lochfäge, f. busilica(-pila). 

Lochſcheibe, f. busnjak. 

Lochitein, |. Lochkuchen. 

Lochflupfer, m. slöduik. 

Lochtaube, f. Holztaube, 

Lochwühle, f. (Siphonops annulata), rovaé. 

Lod, m. |. Haarfraut, 

Lockaas, n. f. Lockſpeiſe. 

&odbilb, n. vabna slika. 

Rode, f. Kirre. 

Rode, f. (v. Zoden), vab. 

Lode, f. (3. B. Haar--), uvojak, uvojka, 
zavojak, kovrdak, runak; (coll.) ru- 
dei, zulovi; baé Haar in —n legen, 
naruditi, nakovre£iti kosu ; (poet.) gols 
bene —n, zlatna kosa. 

Rodeifen, n. kudravka. 

Lödeln, e. a. das Haar —, |, Loden. 

Roden, e. a. (Lödeln), das Haar —, ru- 
diti, vreiti, kovreiti, uvijati kosu; fich 
—, ruditi se, uvijati se; einen Bogel 
—, mamiti, vabiti, namamiti pticu (na 
Stol: ein Geheimnig aus Ginem —, 
izmuzti tajnu iz koga; Ginen auf 
feine Seite —, mamiti, vabiti, privla- 
ëiti, primamiti, privabiti koga na svoju; 
Ginem das Geld aus b. Tafdhe —, iz- 
mamiti komu novce iz kese; (Ginen 
in Hinterhalt —, zavabiti koga u za- 
sedu; feine Predigt lodte mir Thränen 
aus ben Augen, njegova mi je propo- 
ved suze ma oëi nat£rala. 

Lodenbau, m. rode? 

Lodend, adj. vahan, maman; bag if —, 
to mami, vabi. [kosa. 

Lodenhaar, n. rodet ` rudasta, kovrdasta 

Lodenhaupt, n. Lockenkopf, m. kudrava 
glava; kudravac. 

Lodenpapier, n. f. Papillote. 

Lodenreich, adj. kudrav, kovröast, 


Qodente — Loderaſche 


Lockente, f. patka-vabica; ſ. Schnarrente. 

Lockenwickler, m. rudeänjak. - 

Locker, adj. ein —es Geil, klamavo, ne- 
zategnuto gie: —e Zühne, klimavi 
zubi ; der Zahn if —, zub klamiée ; 
ber Knoten ift zu — geſchürzt, ovlas i. 
ovlano je svezano; —es Ürdreich, 
sipka, prhka, rahla, buhavna, sgoljna 
zemlja; gruäica-(zemlja), prhulja ; b. 
Erde — machen, mekotiti, prasiti zem- 
ju; f. Auflodern,; — anipinnen, neu- 
predati, neufrkivati predju; ein —eé 
Gewebe, rödka tkanina; ein —es Drop, 
supljikast, razabran kruh ; — mahlen, 
prosenali, na jagle samlöti, krupno 
mlêti ; kasiti; ein —er Stengel, srei- 
kava stablika; ein —es Leben führen, 
— Leben, na stranu kivljeti; — mer: 
ben, izpustiti se; ein —er Menſch, 
razuzdanik ; dovök na stranu. 

£oder, m. vabilac, vabac, mamilac; 
—in, f. vabica. 

Lockerei, f. mamljenje, vabljenje. 

Zoderheit, f. slaboda; (b. Erde), sipkoca, 
prhkoda, sgoljnost, rahlost; (ein Zah: 
nes), klimavost; (ein. Menfchen), raz- 
uzdanost. 

Loderling, m. razuzdanik ; pust. 

Lockern, e. n. slabiti, oslabiti, klamitati ; 
—, v. a, razslabiti, razklamati, raz- 
klamitati; (Erde), mekotiti, umekotiti, 
rahliti, prasiti, prahati, rasiti. 

Lockflöte, Fran Aere 

Lockicht, adj. kovréast. 

Lockig, adj. kovrdav, rudav, rud, run- 

£odmittel, n. vabilo, mamilo. [kast, 

Lockpfeife, f. cuvik, vabka. 

Zodipeife, f. mama, zamama, namama, 
primama, jeska, meka. 

Qodítimme, f. vab, vabeci glas; (Ag.) 
zamamni glas. 

@odung, f. vabljenje ; vab, vabilo, na- 
mama, zamama ; (als Gigenfchaft), va- 
bivost, mamljivost. 

Lockvogel, m. vabac, mamac, ptica-vabica. 

Lockwerk, n. f. Rodipeife. 

Lodwolle, f. drobna vuna. 

Lockwort, n. vabiva rc. 

Loco, in —, u möstu. 

2ocomotive, f. samovoz, lokomotiv; f. 
Dampfwagen. 

———— , Í. parovozna Zeljeznica. 

2ocomotivfraft, f. samokretnost. 

Kocotransport, m. mëstni prönos. 

Bebe, f. lipadur; (Tuch), darovac; (Haar), 
rute; (Ginen bei b. —n friegen, uhva- 
titi koga za kiku; (Forſtw.) letorast ; 
(Sahrring), god; (Scöfling), mladika. 

Roden, en. viele Bäume — aus ben 
Wurzeln, mnogi hrek izpusta. 

Robert, m. bik, bak. 

Roter, n. okimine, ocödine. 

&oderafche, f. prhavica, prhavka, puhor. 
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Lodern — Rogomadjie 


£odern, e. n. buktöti, plasanjati ; (fig) 
lamtëti. 
Löffel, m. zlica, lokica, kasšika ; (pr) 
mit dem großen — eſſen, u gostih biti ; 
irovati; er würde ihn in einem — 
aſſer ertränfen, da mote, Zdrknuo bi 
ga u 2lici vode; da mote, popio bi 
ga u kasici vode; er bat die Weisheit 
mit —n gegefien, bio je i na vrzina 
“kolu; (Patella cochlear), Zlicasta blju- 
Loͤffelblech, n. #liénjak. dica. 
Löffelblume, f. (Lamium album), bëla me- 
Löffelbohrer, m. klicak. 1 dica. 
Zenarenje. 


Löffelei, f. asikovanje, 
f. (Anas clypeata), (patka-) 


Löffelente, 
licarica. 

Loͤffelfoöhre, f. |. Krummholzbaum. 

Loͤffelförmig, adj. icast. 

töffelfuteral, /. sliénik. 

Löffelgans, f. (Platalea), tlidarka , kasi- 
car; f. Löffelente. 

Löffelforb, m. #liénik. 

Löffelfraut, n. Löffelkrefie, [. (Cochlearia), 
‚kliönica, kašiéak. 

Loͤffelmacher, m. libar, kasicar. 

öffelmajoran, m. pitom makuran. 

Löffeln, e. a. Zlicom vaditi; (efien), za- 
kusivati, zalagati; da gibt es etwas zu 
—, tu ima zalogajah ; (fjg.) asikovati ; 
bei Weibern —, zenariti, vrtöt se oko 
‚zenah ; bei Mädchen —, dövojeariti. ` 

kri m. |. Löffelgans. 

Loffelſame, m, (Cynanchum Vincetozicum), 
‚lastavicnjak. 

Löffelſchwammm, m. (Agaricus cochleari- 
formis), Zliönjada. 

Löffelfpeife, f: kusez, jelo za kusanje. 

Löffelitampfe, f. kusalnjak. 

Löffelitiel, m. drkak (od lice). 

Löffelitint, m. (Salmo eperlanus), snëtac. 

Löffelweife, ade. na šlice, po šlicah ; 
Hien po šlicu. 

öffleinfiaut, n. (Drosera), rosika. 

Löffler, m. (ñg.) tenar, noktas; |. Löffel: 

Loöffling, f. Löffelbohrer. [gané. 

tog, m. (brodarski) putomör. 

Logarithmen, pl. logaritam, pl. logaritmi. 

er bar a f. logaritmaljka. 

Logarithmik, f. logaritmika. 

Logarithmiſch, ad). logaritmicki. 
ogbud), m. putomörnik. 

toge, f. stanica, lósa. [lošar. 

Logenmeiſter, Logenfchliefer, m. staniéar, 
oggen, e. n. mëriti (morski) put. 

£ogif, f. umoslovje, logika. 

Logiker, m. umoslovac, logik. 
ogiren, n. n. stanovati, stajati, prebivati. 

Logiſch, adj. umoslovan, logicki. 

Logiſtik, f. logistika. 

£oglinie, f. konopac od putom£ra. 

togugriph, m: pismena, slovna zagonetka, 

Logomad), m. cöpidlaka. Llogogrif. 

Logomachie, f. c&pidladenje; 





Logrolle — Lohnen 


Logrolle, f. mosur od putomöra. 

Logtafel, f. putomörna stica. 

gc adj. buktedi, plamtedi, plamenit. 

ed n. f. ode; (Rohe), kolosek. 

Lohbad, mn. trösliäte, strojiäte. 

28— m. tröslovätina. 

Lohbeize, f. strojba ; f. Lohgrube. 

Lohboden, m. lap, pistalina; f. Lohbad. 

Lohbrühe, f. tröslenica. 

Ech, f. trëslo, stroj; (Flamme), plamen. 

Loheiche, f. Wintereiche, 

Lohen, e. a. (Häute—), trösliti, strojiti, 
ueiniti kose; —, pn, (v. b. Flamme), 
buktëti, plamtäti. 

ein n. strojba. 

Loher, f. Lohgärber. 

Loherde, f. tr&slom pognojena zemlja. 

— m. izvadak trösla, 

Lohfarbe, f. tröslena mast (boja). 

Lohfarben, adj. tröslene masti. 

Rohfeuer, n. plamteda vatra. 

Lohfink, f. @kupel. 

£ohgar, adj. strojen, ubinjen; das Leber 
— machen, strojiti, udiniti, ustrojiti 
kozu. 

Lohgärber, m. strojbar, kozar, täbak*. 

Lohgärberei, f. (Ort), strojbarnica, ko- 
karnica , tabakana - (Gewerbe), stroj- 
barija, kozarija. 

£ohgrube, f. strojiäte. 

Lohkaͤfer, |. Nashorntäfer. 

Lohkuchen, |. Lohballen. 

Lohtump, m. trösleno korito. 

Lohme, f. (Colymbus arcticus), potap- 
ljad-crnovoljac. 

Lohmühle, f. tröslarnica; stupa za tröslo. 

gehn. m. plata, placa ; (2iev—), najam; 
er jtcht im feinem —, pod njegovom 
je platom ; (Tag—), nadnica; wie die 

bet fo der —, f. Arbeit; ber Ar: 
beiter if feines —es werth, radin je 
dostojan svoje plade ; Undank ift ber 
Melt —, nezahvalnost je placa ovog 
syöta; er bat feinen — empfangen, 
stigla ga je zasluga; kako je radio, 
onako je i pro3ao; er wird [don feis 
nen — friegen, platit de on to; dobit 
ce i on svoje; stid de injega pot£ra, 

Lohnarbeit, f. radnja za platu. 

Zohnarbeiter, m. najamnik, nadnidar. 

Lohnbar, adj. plate vrëdan. 

Lohnbauer, m. öpan, dvorski. 

Lohnbrod, m. najamna hrana. [dur. 

Lohndiener, m. dvornjak, posluzak, kun- 

Lohnen, e. a, naplatiti, platiti; Gott foll 
es ibm —, Bog mu to platio; mir 
ff dafür mit Undanf gelohnt worden, 
za moje dobro slomi3e mi rebro; Gi: 
nen mit Undanf —, povratiti komu 
hlëb kamenom; Ginem feine Mühe —, 
naplatiti komu trud; (be—), nagraditi ; 
einen Diener —, platiti slugu; b, Ge: 
treide lohnet gut, kito dobro plada; 


(Šulek's Deuisch-kroatisches Wörterbuch.) 
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es lohnet ñd der Mühe nicht, es lohnt 
Ñ nicht, nije vrödno, neplaca trud. 
Lohner, m. platilac, naplatilac. 
Löhner, m. nadnicar, najamnik. 
Löhnerifch, adj. nadnicarski. 
— m. najmitelj. 
Lohnknecht, m. najamnik, sluga. 
Lohnkutſche, f. najmljena kola, kocija. 
Lohnkutſcher, m. izvoznik, povoznik, po- 
vozdija, fijaker; najmljen voznik i. 
Lohntadei, f. Lohndiener, [vozar. 
töhnling, m. placenik. 
ohnregifter, n. kazalo plate, 
Lohnſchaf, m. najamnina. 
Lohnſchnitter, m. najmljen Zetelac, 
Lohnipinner, m. najmljen prelac; —in, f. 
najmljena prelja, 
Lohnitreitigfeit, f. razpra o plati. 
tchnjucht, f. pohlepa na platu. 
Lohnſüchtig, adj. pohlepan na platu. 
Et kahan m. tezatnik za platu. 
Löhnung, f. vojnicka plata; f. Lohn. 
töhnungsconfiguation, f. popis plate. 
töhnungstag, m. izplacivanje. 


tohnvertrag, m. pogodba o plati (za rad- 
Lohnwächter, m. pladen strazar. |nju). 
£ohnzettel, m, platnica. 


£ohrinde, f. kora za tr&slo. 

Lohſchlitzer, m. tröslar. 

Lohvogel, ſ. Gimpel, 

Lohziegel, m. tr&slovstina. 

er uſw. Lt ae? 
olch, m. (Lolium), ljulj, ljuljak., liu- 
ica; f. f. Baden! en 

Lombard, n. zaloznica ; f. Keihhaus, 

Lombe, f. Lohme. 

Longimetrie, f. dukomörtvo. [lola 

Longinus, m. dugaja, dugajlija, dugonja 

£ontar, m. (Borassus), lontar. 

Loos ufw. |. Los. 

Lootſe, í. Lothfe. 

Löppe, f. debe. 

Lor, n. remenié. 

Lorbeer, Yorbeerbaum, m. (Laurus nobi- 
lis), javorika, lovor, lovorika, lorika, 
lovor-drevo; —en ernten, stedi lovo- 
rov vönac, okititi se lovorikom. 

torbeerblatt, n. javorikov, lovorov listak ; 
(coll.) javorikovo, lovorovo lišée; 
(Ostrea folium), listak. 

Lorbeerbufch, m. lovorjak, lovoric., 

Lorbeere, f. lovorak, lovorova jagoda ` 
(Schafs—), brabonjak. 

Lorbeergewächfe, pl. lovornjade. 

Lorbeergrün, adj. javorikove, lovorove 
masti; lovorast, 

Eu ie m. lovorik. 

Lorbeerhaupt, n. olovorena i, lovorikom 
okidena glava. [lovorikovina. 

gorbeerholz, n. javorikovina, lovorovina, 

Lorbeerfirfche, f. (Laurocerasus), lovor- 


višnja, 
Lorbeerkirſchenwaſſer, n. lovor-višnjevica, 
55 
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Zorbeerfran;, m. lovornica , lovorov ve- 
nac ; (fg.) lovorika. 

Lorbeerfraut, m. f. Kellerhals. 

Lorbeeröl, n. lovorovo, javorikovo ulje. 

Lorbeerrofe, f. (Rhododendron), penisnik. 

Lorbeerfüchtig, adj. (fg ) slavohlepan 

Lorbeerwald, m. lovorik. []jika. 

Lorbeerweide, f. (Salir pentandra), pras- 

Lorbeerwinde, f. ( Vinca minor), pavenka. 

Lorbeerzweig, m. lovorova, javorikova 
grana. [potaplja. 

Yora, m. (Colymbus cristatus), krunasti 

Lorchbaum, ſ. — Géck 

Lorche, f. |. Trüffel. 

Lord, m. lord. 

Lorenzbirn, f. lovranka. 

Lorenzfraut. n. (Ajuga), ivica. 

Lorgnette, f. odalin, lornjet. 

Lorgnetiren, e. a. odalinom razgledati. 

Lorche, f. (fg.) mutez, meda. I 

Sort, m. der faule —, (Nicticebus tardi- 
gradus), ajak; der fchlanfe —, (Ste- 
nops gracilis), lor. 

Lork, f. Rröte. 

Bee, n. kdrëb; korak; (Rotierie—), srecka, 
los; das große — gewinnen, dobiti 
glavni dobitak ; etwas burg baé — 
entſcheiden, Zdrebati za što; kockati 
o dem; das — iñ gefallen, kocka je 
badens ; (Scidfal), sudbina , sudba, 
udes; Irren ift b. Menſchen —, svatko 
mote zalutati, faliti; mit fein. —e juz 
ftieden fein, zadovoljan biti sa svojom 
srecom; waé auch mein — fein mag, 
stigla me da ili dobra sreda; kud 
puklo da puklo ; Ate Bog dade; bein 
— if glüdlidh, sredan si. 

808, adj. ein —er Nagel, klamav klinac 
(davao, ekser); ber Nagel iſt —, kli- 
nac nedräi; —e Haare, razpustena 
kosa; etwas —e befeftigen, ovlas i. 
mlitavo što svezati; —e# Brod, rahao, 
äupljikast, razabran kruh; ſ. oder; 


— einpaden, neskititi i. nesloziti kruto; | g 


(frei), prost, oprosten (od dega) ; auf 


Ginen — gehen, ftürzen, dringen, na-|g@ 


valiti, nasrnuti, nahrupiti na koga; 
frifh darauf —! hajde, hajde! udri! 
f. Loſe. 

Losadern, e. a, odorsti ; razorati. 

Rosarbeiten, e, a. odkinuti, razstaviti ; 
fid —, e. r. oteti se, otimati se. 

Losbaden, e. n. das Brod ift losgebaden, 
odiupila se, odljustila se, odljusnula se 
je kora od kruha. 

Kosbeichten, e. n. poizpovädati. 

Loebeißen, e. a. odgrizti; ſich —, v. r. 
odklati se. 

Koebefommen, f. Loebringen. 

Roebetteln, f. Rosbitten. | 

#oébinben, e. a. odvezati, odvezivali, 
razvezati, odrëjiti. 


Losbitten — Loͤſchung 


Losbitten, e. a. odmoliti (koga); ih —' 
iziskati se, izmoliti se. |olistati se. 

Loeblättern, fid, e. r. odpasti listimice ; 

Losbrechen, e. a. odlomiti, odkinuti, od- 
krhati; —, e. n. der Regen brach 168, 
kisa udari, navali; er brach los, zinu, 
buhnu, izkosi se, otresnu se; (b. Jäg.) 
klisiti, udariti. 

£oebrennen, e. a. opaliti, pripaliti ; eine 
Piftole —, opaliti malu pusku ; spru- 
kiti Kuburu; izbaciti pistolj; —, v. m. 
opaliti se, omaknuti se. 

Losbrief, m. odr&änica. 

Loebringen, e. a. oprostiti, odrösiti. 

toebrödeln, e. a. odrobiti, omrviti. 

Loebrod, n. simit, bêl kruh, cipov. 

Losbruch, m. odlom; navala; zinude; 
buhnude; otres; beim — b. llngemit: 
ters, kad je navalila i. udarila oluja. 

Loebrüchig, adj. b. Yäg.) iztören. 

Loͤſch, m. roj. 

Löichanftalt, f. Feuerlöfhanfalt. 

Löihbant, f. gasnica. 

Löfchblei, m. tuha. 

@ófdyborb, m. krcan. 

Loͤſchbrand, m. (mrtav) ugarak. 

Löſche, f. (b. Bad) kvasilica ; ku: 
ugljevna prašina, ugljevština; (b. Koh⸗ 
lenbr.) zemlja; (b. Schmied), sitne o- 

ujine. 

Bien, e. m. gasiti se; —, e. a. gasiti, 
trnuti, tuliti; Feuer —, gasiti, ugasiti 
vatru; ein glührndes Gifen —, zaka- 
Du, kaliti usjalo Zeljezo; Kalf —, 
gasiti, zagasivati, zagasiti vapno, kreë; 
den Buri —, ugasiti, gasiti tedju; 
Ginem b. Lebeneliht —, ukinuti k 

s glasa ; Schriftzüge —, brisati, sbri- 
sati pisano ; eine Schuld —, izbrisati, 
brisati dug; aus dem Grundbuche —, 
izbrisati, izpisati iz zemljiänika ; ein 
Schiff —, izkrcati brod. 

Löfcher, m. gasilac; f. Löſchhorn. 

Löſchfaß, m. kaliste. 

Öfchgeld, m. krcarina. 

Löfchgeräth, m. gasila. 

öfchhafen, m. vatralj. : 

Löſchhorn, n. gasiljka, lula. [ugljen. 

Cöfchkohle, f. potuljen, ugasen, mriav 

Löſchtübel, m. gasnik ; (b. Bad.) ome- 
‚liste, omeonica. 

Löſchmannſchaft, f. gasioci. 

Löfchmittel, n. gasilo. 

Löfchnapf, m. f. Löjchhorn. 

Löfchorbnung, f. Feuerlöſchordnung. 

Löfhpapier, |. Fließpapier. 

Loöſchplatz, m krealiste. 

Löihichaufel, f. lopata za ugljevätinu. 

Löſchſpieß, m. karad, tarkad. 

Löfchtrog, m. kaliste, (kovadko) korito. 

Löfhung, f. gasenje; (Grtabulation), iz- 
bris, izpis, izknjizba ; (der Ladung), 
izkreivanje, izkrcaj. 
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Löfhungsbewilligung, f. dopust izk iäbe. | 

Löſchungsfähig, adj. izknjiziv; es if —, 
moke se izknjikiti, izpisati. 

Löfhungsgebühr, f. izpisna, izknjiknina. 

Löſchungsgeſuch, n. mo(l)ba za izknjizbu, 
izpis, izbris. 

Loͤſchwaſſer, n. kala, zakala, ukala. 

Löfchwedel, Löſchwiſch, |. Kühlwifch. 

Loedonnern, e. n. zagrmiti, graknuti (na 

Losdrehen, e, a. odvrauti. [koga). 

Losdreihen, e. a. odmlatiti; —, e. n. 
zamlatiti. 

Losdrüden, e. o. e. Gewehr —, obariti, oki- 
nuti, odapeti, skresati, spruZiti — 

Loſe, adj. — binden, |. Los, adj. ; (Schiff.) 
—s Gut, zaliha ; (min,) rösit; —%6 
G@elb, lak novac; —%€ Ghefindel, bez- 
kudanici, skitnidad; glota; — Worte 
geben, vrödjati; ein —s Maul haben, 
biti poganih ustah, biti lajav; ein —6 
Mädchen, pusta, nestasna dövojka; ein 
—r Bogel, pustovnjak, olan; (lie: 
derlicy), razuzdan; —ı Sand, goli pë- 
sak; —t Boden, prhulja. 

Löfegeld, m. odkup, izkup, odkupnina, 
ucëna ; Ginem das — beftimmen, ucë— 
niti (koga); gegen — loslaffen, pustiti 
na odkupe. 

Löfegefchent, m. odkupni dar. 

Loseggen, e. a. oddrljati. 

Rodeifen, e. a. razlediti, izsödi iz leda; 
obiti led (n. p. s broda) ; (fig.) opro- 

Loſekugel, f. glasovnica. [stiti, oteti. 

Löfemittel, n. rëšilo; (med.) razeinjalo. 

2ofen, e. n. kdrebati, kockati o dem; 
(fig.) hvatati se za štap. 

Selen, m. Zdrebanje, kockanje. 

Séien, e. a. (loder machen), eine Binde 
—, razpustiti, popustiti, razslabiti 
svezu ; die Rinde des Baumes —, za- 
lupiti , odlupiti, odguliti koru od dr- 
veta; f. Ablöfen; Ginem b. Zunge —, 
razvezati jezik, nauéiti govoriti; (fpr.) 
zamësiti komu koladid dekalom ; id 
werde bir Ten die Zunge —, naulit 
cu te govorit; otvorit du ti usta; ber 
Mein bat ihnen die Zunge gelöft, vino 
stade govoriti; einen Knoten —, raz- 
rösiti, razuzlati uzao i. ëvor; b. Hunde 
— , razkorlatiti ps: eine Piſtole —, 
f. Losbrennen ; die Kanonen —, obo- 
riti, iztariti, baciti, turiti, zapaliti, 

ripaliti topove; ein Raͤthſel —, |. 

uföfen ; d aus der Befangenichaft 
—, izkupiti se iz suanjstva; odku- 
piti se od suanjstva; ein Pfand —, 
odkupiti zalog ; Me Sünde — , odrd- 
Siti od vs; er hat b. Gewalt zu — 
und zu binden, ima vlast rösiti i sve- 
zati; den Fluch —, razkleti, razkli- 
njati; eine Aufgabe —, rösiti zadadu ; 
í. Auflöfen ; Geld —, treiti, utrkiti, 
pazariti; ans feinen Waaren viel —, 


Lofer — Lookommen 


mnogo dobiti (novacah), mnogo uhva- 
titi za svoju robu; mnogo izvaditi iz 
robe; er bat viel gelöft aus feinen Wana: 
ren, roba mu je mnogo izmetnula; et: 
was an ſich —, preklopiti Ate izpla- 
tom sebi; ein 34, en —, kupiti, iz- 
vaditi ulaznicu; die Klammern —, o= 
tvoriti, razklopiti zaporke. 

Lofer, f. Borger, 

Löfer, m. rösilac ; odkupilac, trhilac. 

Löferdürre, f. govedja kuga. 

Löfefchlüffel, m. kljué od neba. 

Löfeitunde, f. ismëna. 

Losfahren, e. m. razpasti se, razidi; (v. 
Menſchen), otresnuti se, osëdi se, na- 
valiti, izkositi se; (berausfahren), bub- 
nuti, bljuznuti. 

Losfaulen, e. a. odagnjiti. 

tosfeilen, e. a.” odpiliti. 

Losfeffeln, f. Entfefeln. 

Losfeuern, f. Losbrennen. ]pustiti, 

tosgeben, 0. a. osloboditi; odpustiti ; 

Losgehen, e. n. odkinuti se; razvezati 
se; odrëäi se; odviti se; razbiti se; 
b. Bolt geht los, vapno odpada, curi; 
nun ging ber Lärm los, sada stade 
vika, buka; nun ging baé Banken los, 
sada se naénu Le Sep baé Gewehr 

ing los, puška se omade, odape, obori 
sama od sebe); auf @inen —, nava- 
liti, nasrnuti, zaletiti se, napasti na 
koga; öcorlati koga. f 

Losgekaufte, m. odkupljenik. [pasivati. 

Losgürten, e. a. razpasati, odpasati, od- 

tostado, e. a. o(d)së<i, razsëdi. 

Loshaken, e. a. skaëiti, odkuéiti, odkop- 
Cati, razkopdati. 

2oshalftern, e. a. razulariti, odulariti. 

Loshämmern, e. a. odkovati. 

Loshaspeln, fid, e. r. izkoprcati se, iz- 
kobeljati se, izkopali se. 

Loshauen, e. a. razsddi, odsëdi; —, v. n. 
auf Einen —, udariti po kom. 

Rosheilen, e. n. odcëliti, 

Loshelfen, o.n. Ginem —, pomodi komu. 

Loshetzen, e. a. nauckati, nadrškati, na- 
vrkati; napusliti. 

Loshuſten, v. a. Izkasljati. 

?osfauf, m. odkup, izkup. 

Losfaufen, e. a. odkupiti, izkupiti, iz- 

£osfaufer, m. odkupilac. [kupljivati. 

?osfaufpreis, m. odkupnina. 

Loskeilen, e. a. odkliniti, odkoliti. 

Loskernig, adj. prostosämeni. 

Losketteln, e. a. razapeti lanéié. 

Losketten, e. a. einen Verbrecher —, ski- 
nuti zlodincu verige, okove; razko- 
yati zlocinca; ein, Hund —, odvezali 
psa ; die Hunde —, razkorlatiti pse. 

Losfnüpfen, e, a. oduzlati; razuzlati, od- 
rösiti. 

Losfommen, e, m. oprostiti se (dega), 
oteti se (demu); * k iskuzoliti se, 
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@oéfónnen, e. n. er Lang nicht los, ne- 
moie dalje; nemoke ni makac ni- 
kamo; (von Gefdäften), nemoke od 
posla. 

Losfoppeln, e, a. raskorlatiti; odvezati. 

Loekrallen, Losfragen, e. a. odgrebsti. 

Losfriegen, f. Losbefommen. 

Loslaſſen, e. a. pustiti, izpustiti; @uube 
—, napustiti pse. 

töslih, adj. rösiv, razrösiv, odvezan; 
(auflösbar), otopljiv, regtopljiv. 

Loslügen, fid, e. r. izlagali se. 

@ocëmadyen, e. a. razonoditi; odkinuti; 
odvrzti; die Rinde —, ode&piti koru, 
oguliti drvo; fid —, oteti se (demu), 
Oprostiti se (dega). 

Losmüflen, e. m. ih muß los, moram se 
oprostiti ; moram otici. 

Loenummer, f. broj sreéke, 

#oepiden, e. a. odkljunuti, odkljavati. 

Losplag, m. krcalište. 

Zosplaßen, e. n. buhnuti, bubnuti, bljuz- 

Lospochen, e, a, odkucati. [nu 

@oéráuépern, e. a, odraknuli, 

Šoéreifen, e. m prekinuli se, preirgnuti 
se; —, e. a. odkinuti, odirgnuti; 
ih —, e. r. fid vom Staateverbande 
—, ode&piti se od dräave; (fg.) Ro 
von Jemanden —, odbiti se, oleli se, 
odviti se od koga; bie Pferde riefen 
fi 108, konji su se pokidali, 

Losringen, e. a. odhrvati. 

Losfagen, Go. e r. ſich von etwas —, 
odredi se, odricati se; ostaviti se dega; 
fh vom Weine —, odstraniti vino; 
ſ. Losfprechen. 

Lesſäqen, e. a. odpiliti, 

Loeſchießen, f. — 

Losſchlagen, e, a. eine Waare —, dati, 
Prodati, rarpadati robu; auf Ginen —, 
udriti po kom; auf etwas —, lupati 
po tem; (iransl.) smörati, nagadjati 
na što. [topiti se. 

Losſchmelzen, e. a. odtopiti; —, ».n. od- 

Los ſchnallen, e. a. odkopdali. 

Losſchneiden, e. a. odrezati. 

Loefchnellen, e. a. einen Pfeil —, odapeti 

Rosfchrauben, e. a, odvenuti. [strelu. 

Loefchwagen, e. a, izglangolisisi. 

Losichwingen, c. a. odmahnnti, 

Loefhwören, Ho, e, r. razkleti se; za- 
kletvom se (ega) rèsili. 

Losfein, m. m. einen Menfchen los fein, 
prost biti, oprostiti se od koga; mön- 
tovati se, r&siti se koga. 

Losſpalten, e. a. odcëpiti. 

£osipannen, e. a. odapeti, sprußiti. 

Rosiplittern, f. Zerfplittern. 

Losſprechen, e. a. oprosiiti (komu ste); 
Í. Freiſprechen; Losſagen. [presuda, 

Losiprechend, adj. —es Urtheil, oprostna 

Losiprehung, f. odpuss; f. Freiſprechung. 

Zeéiprepgen, e, a. odkinuli. 


Losfpringen, e. n. o(d)skoditi. 

Losiprigen, e. a, ätrcati. 

Losſpruch, m. odpust. 

Losfpülen, f. Abipülen. 

Looſteden, e. a. oddösti, odbosti. 

Losftod, m. sent. [resiti. 

tositriden, e. a. razvezati, odvezati, od- 

tosftürmen, e. m. srnuti, navaliti, na- 
hrupiti. 

osjtürzen, e. m. zagnati se, nagnati se, 
zaleliti se, zatörati se (na Week 

osthauen, e. n. odkraviti se, okopneti. 

Lostopf, m. glasovnik, sreckovnik, 

Lostrennen, e, a. odvrzti, edeöpiti ; od- 
viti, oddeliti; (etwas Angenähtes), od- 
poriti, odparati. 

— f. die — vom Staate, od- 
cêp od drkave. 

Wie f. (Ber—), tdrebanje, vudenje ; 
f. Eotterie; Gelos; Parole; Eignal; 

(unter dem Brenzfleine), sv&dok ; (ër: 

lös), uträak, pazar. 


ti. Bëtong, f. (Tutſcheidung), rëšenje, rëšit- 


ba; — des Unterthanverbandes, razre- 
Sai podloinistva; (rin. Knotens), raz- 
uzlanje ; (eines Räthiels), odgoneujaj, 
odgoneika ; (ein. Gefangenen), izpust. 
Lofungsamt, f. Rentamt. 
Loſungsbuch, s. utränik, pazarnik. 
Lofungsfeuer, ſ. Signalfeuer. 
Lofungsgeld, Lofungsgewinnft ufw. f. Bet: 
texiegeld vim, 
Lofungstafla, f. utränica. 
Lofungspflicht, £ duknost šdrebanja. ` 
Loſungeprotokoli, n. zapisnik o kdrebanju. 
Loſungsſchuß, |. Signalfchuß. 
Lofungswort, m. f. Parole. 
Loſungszeichen, n. svëdok. 
Loeverſchleiß, m. prodaja sreéaksh. 
Losverfchleißer, m. prodavac srecakah. 
Loswadeln, e. a. razklamati, razklamitati. 
Loswafchen, e. a. odaprati. I 
@cëmerben, e. a. oprostiti se, osloboditi 
se, ostàjati se tega; ich tanu ihm nicht 
—, nemogu ga se olresti (kurtalisati); 
nemogu ga s vrata smetnuti; gece da 
mi se s vrata skine; eine Waare —, 
proturiti, proturati robu. [vrzii. 
Loswideln, e. a. odmotati, odvrzti, raz- 
Loswinden, fi), e. r. oteti se, otimati se 
Loszaubern, |. Entzaubern. [(komu). 
2odzettel, m. šdrebnica. 
Losziehen, e. n. auf Einen —, kositi koga 
Loszünden, f. Anzuͤnden. ljezikom. 
Loszwiden, e. a. odstipnuti, odštipati. 
Loth, n. (Gewicht), vaga; falſches — w. 
Mah, kriva, neprava möra i m£rila; 
ein Pfund Hält zwei und dreißig —, u 
funti imaju trideset i dva lola; Kraut 
und —, prah i olovo; (Blei—), olov- 
nica; (Schlag—), spajka ; (die Senf: 
redite), komica, komac. 
Lothbũchſe, f. dramovnjada. 
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Löihe, f. spoj, sprja; (ëdntrt 3. spsjalo, 

$ë —— (erden mur.), * asa. 

Lothen, e. n. lotovati, imati vise lotih; 
(o. Maur.), koméiti. 

Löthen, e, a. spajeti; ein Stück ag das 
andere —, pripojiti jedan komad dru- 
gomu ; spojiti dya komada. 

Löther, m. spajnd. 

Löthfeuer, n. spajada vatra. 

Löthform, f. pozlatarski kalu 

Lothgabel, f. olovnicka viljuška. 

Löthhammer, f. Lörhfolben. 

Löthig, adj. od lota; eine —€ Kugel, 
kruglja-lotnica ; —“ Erz, ruda-lot- 
nica; — es Silber, sahé, Eisto srebro. 

Lothkirſche, f. babrijanka. 

Löthfolben, m. spajalo. 

Löthlamnpe, f. spajadi zitak. 

Löthleim, m. spajaci mag, 

@otbleine, f. uzica od olovnice. 

Löthofen, m. spajaliste. 

Rothverle, f. biser-lotnjak. 

Löthpfanne, f. spajaca tava i. suri. 

Lothrecht, f. Eentredht. 

Lothrechte, f. komac. 

bk n. pubaljka, surla. |sprava. 

Lötbrohrapparat, m. spajala ; surlena 

Fr bi n. duhanje surlom. 

Löthrohrflamme, f. surlen plamen. 

—— f. surlen Mink. 

£othebalfe, f. peljarova, vodideva, pilo- 
tova ladjica. 

Löthichale, f. oklop spajala. 

Lothfe, Lothemann, m. peljar, vodie, pi- 
lot; f. Gabelſchwanz. 


Lothſen, e. a. ein Schiff —, peljati, pro- 18 


voditi brod. 

Lothienfifch, m. (Nauerater ductor), ve- 
lika ustavica. 

Lothiengeld, Lothegeld, m. peljarina, pre- 
vodnina, pilotovina. 

——— n. EES 

Lothsmann, f. Lorhie, 

Lörhfliel, m. drtak od spajata. 

Lothwurzel, 1. Lotwarz. 

Lörbzange, f. spajade klöste. 

Loͤth jlegel, m. spajala öpeka. 

Lörhzinn, ñ. spajach cin, kobiter. 

@oto6, m. (Rhamnas Lotos), lotos, jedatni 

Lörfe, f. Lothfe. [éiéimak. 

Lotte, f. edv od dasukah. 

Better, f. kotterig. 

2otterbube, m. ugürsuz, hörjatin, kalas. 

Lortetgefindel, m. skitnidad, glota. 

Lotterie, f. lutrija; im der — gewinnen, 
izvadi lutriju. 

Lotterieamt, n. lutrija. 

Lotterieanlehen, n. lutrijeki tajam. 

Lotteriedireftion, f. —— lutrijo. 

— , m. Lotteriegeld, m. Iurij- 
ski ulog. 

Lotterie tant, m. lutrijski dobitak. 

2otteriefpiel, n. igranje lutrije. 


— Ei 


Lotterig — Löibentute 


Lotterig, adj. nemardn, löckav, 

Lottern, |. Schtottern. ` 

Lotto, @oftofplel, f. Lotterie, 

Lottocollectaut, m. lutrijaš. 

gottocolleetur, f. lutrija. 

Lotus. m. (Rotuspflanze, f. Nymphaea 
Lotus), sveti lokvanj, lotos. 

@otuebaum, m. (Celtis austr.), koprivié, 
koädelin ; f. Lotos. 

Lotwurz, f. (Onosma), rumenica. 

@cuicbot, m. luidor. llapa. 

Loupe, f. vedalo, povecalo, poveéaljka, 

Löme, m. Tat; dg junger —, lavié; der 
amerifanifhe —, f. Jaguar; (Conus 
leoninus), Iavast dunjdc. [rikina. 

Löwenaffe, m. (Midas rosalia), ujan, ma- 

Lömwenauge, n. lavje, lavsko oko. 

Lömwenbändiger, m. krotilac lavovah. 

Löwenbeherjt, adj. srëan kao lav. 

Lömwenblatt, n. (Leontice), lavska stopa. 

Lömweneidehfe, f. (Lacerta sezlineata), 
šestocrta guäterica. Š 

Loͤwenföhte, f. f. Krummholzbaum, 

@óreenfuñ, m. lavova noga, bapa; f. Ei 
nau; Bärlapp. 

Löwengleih, adj. poput lava; lavski. 

Lömengrube, f. lavska jama. 

Söwenbaft, adj. lavski. 

Löwenhaus, m. Iuvovnica. 

Löwenhaut, f. lavovina; lavova koša; 
(ÁAg.) wenn die — nichts gilt, muß der 
Fuchs balg — kad nehasni jadina, 
pomo£ de lukavstina. 

—— n. lavsko srce. [Beherzt. 

Löwenherzig, adj. lavskoga srca ; f. Loͤwen⸗ 

öwenrhund, m. Löwenhuͤndchen, n. lavde. 

Löwenjagd, f. lov lavovah; auf die — 
gehen, idi ma lavove, 

Lömwerjäger, m. lavar, lavski lövac. 

Söwentake, LL Löwenaffe. 

Lömenflaue, |. Bärenklaue, 

Lörenfopf, m; lavova, lavska glava. 

Löwenfraft, f. lavova, lavska snaga. 

Löwenführ, adi. mion kao lav. 

Löwenmähre, f. lavová, lavska griva, 

Lömwenmaul, n. (Antirrkinum), z&valica, 
Zabica, psié. 

Löwermuth, m. havska hrabrost. 


Löwenmuttet, f. lávica. 

Löwenrobbe, f. |. Seelöwe, 

Löwenfhiuail;, m. lavov, lavski rep; 
(Leonwres); srëanik ; f. Sommerwurs ; 


Löwenfirnn, m. velikodusje. 

Löwerfohtt, e. (49.) junak. 

Löwenftark, adj. jak kao lav; (fpr.) jak 
kao medvëd. 

Löwenſtärke, f. Lömenfraft. 

Löwenftimme, f. Iavska rika. 

Lömwentapferfeit, f. lavska hrabrost. 

Löwentappe, f. f. Löwenfuß. 

Lötventhaler, m. lavas. 

Löwentheil, o. staréšinstvo. 

Löwentute, f. (Conus leominus), |. Löwe. 


[@ómenaffe, 


Löwenwärter — Luft 


Löwenwärter, m. lavar. 

Löwenzahn, m. (Leontodon Tarazacum), 
maslacak, mlökada, mlöönjak, mlêtié, 

Löwin, f. lavica. (ergo, 

£oyal, adj. zakonit; posten, vöran. 

agang É zakonitost; vërnost. 

Luc, f. Moraft. 

@udé, m. (Felis Lynz), ris, oštrovid, 
bistrovid ; (Cypraea Lynz), kolästa 
ukovka. š 

Luchsauge, m. risovo oko; (Ág.) er Bat 
—n, sokolova je oka. 

Luchsäugig, adj. bistrovid, bistra vida. 

Luchebalg, m. risovina. 

Luchöfage, f. (Felis Caracal), karakalj. 

Luchfen, |. Eugen, 

@udíer, pl. ušesa. 

Luchsſtein, f. Fingerſtein. 

Lucifer, m. danica; ſ. Abendſtern; Teufel. 

Lücke, f. (Scharte), krnja, štrba; (in b. 
Mauer), rupa; f. Brefche; (Defelt), 
manjak ; (leerer Raum), praznica ; (eine 
ausgelafiene Stelle), izostavak. |[like). 

@uden, e. n. (v. Feuer), lizati, (plamen 

Lüdenbüßer, m. (fg.) prišipetlja; krpa, 
zakrpa ; Jemandes — fein, biti dije 

geg pe f. krpei. [pomelo, 

Lüdenhaft, adj. nepodpun. 

Lüdenhaftigfeit, f. nepodpunost. 

Lüdenzeichen, n. znak izostavka. 

2üdig, adj. krojav, krn, krnjast, äkrbav. 

Lückſchnur, É javnica. 

Zucrativ, adj. probitadan, uharan. 

Lubel, f. f. Kinderbutte, 

—— n. rog za barut. [ševa. 

Zudellerche, f. (Alauda arborea), šumska 

Ludeln, e. n. sisati; |. Bullen. 

Luder, m. (Bleifch), meso; das Pferd fept 
— an, konj se podmesuje, podko&uje; 
b. — fiel dem Lee vom Leibe, konj 
je spao u mesu; (Nas), mrcina, str- 
vina; (Köder), mama, jeska, namama ; 
(Schimpfw.) mrcina ; (eine lieberliche 

Meibsperfon), loda, opajgora, ojdana, 

stidguba, flundra ; |. Lüderleben; im 
— leben, f. Ludern, e. n. 

Luberhütte, f. lovarnica. 

Luderkrähe, f. |. Schwarzipecht. 

@uber[eben, m. kalasenje; razuzdan, raz- 

usten, hrdjav, huljski Zivot. 

geben, e. a. einen Fuche —, mamiti, na- 
mamiti lisicu; —, e°. n. meku i. jesku 
jesti; (ausfchweifend leben), kalasiti ; 
razuzdano, razpusteno, pustopase kiv- 

Luderplatz, m. mamisto. [ljeti. 

Luderrabe, f. Aasgeier. 

Lubmwigsorden, m. red sv. Ludovika, 

Luf, Luffeite, f. navötarjo; die — halten, 

loviti na vëtru. 

Lufbug, m. vötren bok. 

Luft, f. (zum Athmen), uzduh, vazduh, 
ajer; (aether), zrak ; povëtarce; — 
ſchöpfen, dahnuti, disati ; frifhe — 
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Luft — Lüften 


ſchöpfen, biti na zraku; izici na zrak; 
in freier —, na izvötarju; (im Freien), 
na otvorenom, na polja; (ſpr.) im bie 
— fechten, fchlagen, vëtar kapom tö- 
rati ; letëti po nebu; in bie — rebem, 
besëditi u vetar; in die — gehen, iéi 
na zrak; er fann die — nicht vertra: 
gen, nemoše podnëti éista zraka ; ct: 
was an die — legen, metnuti što na 
polje i. na vötar; etwas vor ber — 
verwahren, &uvati što od zraka; einem 
Doum: — machen, prokresati dree 
ein. Schiffe — geben, razvötriti brod; 
verborbene —, neéist uzduh; — befom: 
men, oddahnnti ; (ipr.) feinem Herzen 
— machen, izjaditi se; odole&ti srcu; 
fi in die — erheben, poletäti u vis; 
N en olet&ti nebu pod oblake ; ber 
ogel fliegt in der —, ptica leti ne- 
bom; bie Vögel in ber —, ptice po 
zraku; eine Feſtung in b. — Iprengen, 
dignuti podkopom i. lagumom ivr- 
djavu ; das Schiff flog in die —, brod 
ode u prsak ; Scylöffer in b. — bauen, 
zidati kule po oblaku ; (gas), plin; 
in b. Lüften fchweben, lebditi u zraku; 
letëti nebom; (Wind), vetar; f. Lüft: 
den; von b. — leben, zivljeti o Boi- 
jem zraku. 
Luft, m. vötrogonja, vötrenjak, lakoda. 
Euftableitung, É odvodjenje zraka. 
Luftableitungs: Apparat, m. zrakovod. 
Luftart, f. plin. 
Luftartig, adj. uzdusan, plinen. 
Luftbad, n. ein — nehmen, okupati se u 
zraku ; provötriti se. 
Luftball, ſ. Ballon. 
Luftbau, m. gradnja bez temelja. 
tüftbaum, m. puze, podpornja, rihalj. 
Pl 8 m. uzdusnik. 
Luftbeichaffenheit, f. svojstvo, narav ur- 
š —— — WA 
uftbewohner, m. (Ag.) ptica. 
Luftbild, m. prilika u zraku; f. Phantom. 
uftblafe, f. puljak, bobuk, klobuk, Zvor; 
ſ. Fifchblafe, 
Luftblume, f. (Epidendrum), podrvina. 
Lüftchen, m. povätarce, vötarce; (Heiner 
Wind), vötric, lahor, cuh, duh. 
Luftbeutung, f. gonetanje, gatanje u zrak. 
Luftdicht, adj. neprodusan, nepropusan. 
Quftbrud, m. Uak zraka, uzduha. 
in eh ie n. sbijalo zraka. [tedi. 
Lu tdurchflie end, adj. zrakom, nebom le- 
Eufteleftricität, f. usdušna munjina. f 
Lüften, e. a. provètriti , razvëtriti; ein 
Zimmer —, razdušiti sobu; be Klei: 
der —, iznöti haljine na vétar; met: 
nuti haljine na polje (neka ih pre: 
mahne vötar); einen Baum —, Pre: 
kresati drvo; — , okopati 
drvo; (b. Küpe), odkriti; (ein, Stein), 
nadignuti; (ein Wah), tumbati; (ben 
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ef ` dignuti, skinuti ; (Ag.) od- 

galiti; Héi —, provätriti se; fomm 

wir wollen und —, ajde, da nas malko 
vötar promahne; —, *. n. es luftet, 

-  vetar duha (duva), puse. 
Lufterfcheinung, f. sraëni, uzdusni pojav. 

Lufterfcheinungsiehre, f. nauka o zracnih 

Lufteffe, f. |. Luftfang. [pojavih. 

Zuftfahrer, m. zrakoplovac. 

Luftfahrt, f. plovitba po zraku; eine — 
unternehmen, ploviti zrakom; |. Luft: 

Luftfang, m. oduska. ſchifffahrt. 

Luftfarbe, f. nebeska mast (boja). 

Luftfenfter, n. odusnik. 

Luftfeit, ſ. Luftdicht. 

Luftförmig, f. Luftartig. 

Luftgang, |. Luftgefäß. 

Luftgattung, ſ. Luftart. 

Luftgebäube, n. kula na oblaku. 

Lufigebilde, f. Phantom. 

Luftgefäß, m. uzdusnica. 

Luftgegend, f. zradiste. 

Luftgeift, m. zraöni duh. 

Luftgemälde, n. Luftgeficht, n. Luftgeſtalt, f. 
Luftgewebe, n. f. Phantom. 

Luftgeſchwulſt, f. nabuhlost, nabuhlina. 

Luftgewölbe, f. Himmelsgewölbe. 

Luftgütemeffer, m. uzduhomer. 

Luftgütemeſſung, if iztraZivanje uzduha. 

Lufthahn, m. r Ventil, 

—— m, duh, duh. 

Luft egung, f. grijanje (vrucim) zrakom. 

Lufthimmel, m. nebo. 

Lufthöhle, f. uzdusnica, 

Lufthonig, f. Honigthau. 

Luftig, adj. zradcan; ein —es Zimmer, 
provötriva soba, soba na vätru; —e 
Höhe, visina pod oblakom; izv&tarje; 
ein —e6 Kleid, laka haljina ; ein —er 
Menſch, |. Luft, m.; — fein, gonili 
vetar. 

Luftigteit, f. vötrenost, vëtrogonstvo. 

Lufifanal, m. uzdusnica. [uzglavlje. 

Luftfiffen, m. uzdusni jastuk ; uzdusno 

Luftklappe, f. |. Ventil. 

Lufifleid, n. zradna, laka od£ca. 

Luftfreis, m. pariste; zradiäte; atmosfora, 

Luftfugel, f. parokruglja. 

Luftfunde, f. zrakoslovje. [duha, 

Luftläuterung, f. &isdenje, bistrenje uz- 

Luftleer, adi bezzracan, bez uzduha; 
ein —er Raum, bezzracnina. 

Luftlerche, f. Beldlercye. 

Luftloch, m. oduska, produ:ka ; dusnik, 

roduha ; (im Gije), oduska; (b. In» 
ra), dusnica, oduslica. 

Zuftmeer, n. zradje, uzdusje. 

Luftmeſſer, m. zrakomer. 

Zuftmörtel, m. uzdusna melta, uzdusan 
malter, mort. 

Ruftpflanze, f. povëtrenka. 

@uftpolfter, m. uzdušni jastuk. [sisaljka. 

@uftpumpe, f. uzdusno sisalo, uzdušna 


Luftrand, m. obzorje. 

Luftraum, m. zradiste; zradni uzdušni 

Luftrefler, m. odraz uzduha. |[prostor, 

Luftregion, f. uzdusni predël. [eiste, 

Luftreich, n. okolis uzduha, zraka; zra- 

Luftreinigung, f. uftläuterung. 

Zuftreife, f. put, putovanje po zraku. 

Luftröhre, f. dusnik , letnik ; (bot.) uz- 
dušnica ; (b. Inſekt.), dusnica. 

ar sera m. duänica. 

Luftröhrenbrucdh, m. proder dusnika. 

Luftröhrendedel, m. poklopac dusnika. 

Luftröhrendrüfe, f. 2lözda dusnika. 

SE f. Lari. zapala duš= 

Luftröhrenhaut, f. podusnica. [nika. 

Luftröhrenhöble, f. duplja dusnika. 

Luftröhrenfopf, m. (larynz), grkljan. 

Luftröhrenöffnung, f. prorez dusnika. 

Luftröhrenfchlagader, f. odihavica i. ku- 
cavica duänika. 

Luftröhrenfchnitt, m. f. Luftröhrenöffnung. 

Luftröhrenfhwindfucht, f. susa dusnika. 

— m. ſ. Stimmritze. 

Luftröhrlein, m. f. Löwenzahn. 

Luftſack, m. puljak. 

— m. povëtrni kiselik. []jak. 

Luftſäule, f. povëtrni stup; (arch.) 5up- 

Luftſchau, f. motrenje zraka, uzduha. 

Luftfchauer, m, vötric. 

Luftichen, adj. plah od vëtra. 

Luftſcheue, f. plahost, strah od vötra. 

Luftſchichte, f. uzdusni nasad, vitao, ste- 
ralj, tavan. 

Luftfchiegen, n. strölba na leted. 

AN Neal b n. zrakoplav f. 

Luftfchiffer, m. zrakoplovac. 

Luftfchifferfunft, f. zrakoplovstvo. 

Luftfchifffahrt, f. plovitba po zraku, po- 
vetrna plovitba. 

Luftfchloß, n. kula na oblaku; Luftfchlöf: 
fer bauen, zidati kule po oblaku. 

Luftfchöpfen, n. disanje. 

Luftfhuß, m. hitac u tatanj, u buk. 

Luftijchwebend, adj. u zraku lebdedi. 

Luftfchwere, f. tex, tekina zraka, uzduha. 

E f. Luftſchiffer. 

Luftfpiegelung, f. zraëna obsëna, obmana. 

Luftfpringer, m. pelivan; (Scšurus vo- 
lans), poletuša. 

Zuftjprung, m. skok. 

Luftitand, m. stanje zraka, uzdaha. 

Luftitein, ſ. Meteoritein. 

Luftſtreich, m. mah u vëtar; pust udar; 
—e thun, mahati po vëtru. 

Luftſtrich, m. |. Luftgegend. 

Luftitrömung, f. strujanje zraka. 

Luftthermometer, n. uzdusni toplom£r. 

Luftthurm, m. f. Luftſchloß. 

Lufttroden, adj. na zraku i. vötru ususen. 

Luftung, f. vötranje; (in Windm.) puze. 

Zuftvogel, m. (Paradisea apoda), obicna 
rajka ; @uftobgel, pl. letude ptice. 

Luftwagefunft, f. Nerometrie, 
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Luftwäger, m. SN zraka, uzduha. 
Suftwahrfagerel, f. Meromantie, 
Zuftwafler, n. uzduina voda. 

Luftwedel, f. Fächer, 

Zuftwelle, f. povëtrni val, talas. 

Luftwerk, n. sisaljka. 

Luftwurzel, f. Engelwutz ; (bot.) povëtrna 

Luftzapfer, m. trokar. [zilica. 

Luftzelle, f. Lungenzelle. 

Luftziegel, m derpie. 

Gre m. odusnik. : 
uftzug, m. promaha (promaja), propu ` 
f. — d ERR 

Luftzünder, f. samokeg. 

eu, m. obmana ; das if Alles — und 

trug, sve su to djavolja maätanija ; 
ere su to lagarije i mazarije. 

Lüge, f. las; Ginen mit —n berichten, 

olagivati komu; fid mit —n durch— 
helfen, izlagati se; —n ausbreiten, raz- 
nositi laki; die —n weiter ausbreiten, 
polagivati; (ſpr.) —n haben kurze Beine, 
u laki su kratke noge; Ginen —m Gro: 
fen, utörati koga u las, [lagati. 

Lügefundig, adj. er it —, zna i. umë 

Eugen, e. n. viriti, zaviriti, poviriti; pro- 
virkivati; —b, virke. 

Lügen, e. n. lagati; das Bat er gelogen, 
to je slagao; bu follfi nicht —, ne= 
lati; er lügt, daß fich die Balken bie— 

en, f. Balken; er lügt wenn er den 
und aufthut, late i kad se Bogu 
moli; er lügt als wenn es gedruckt 
wäre, tako late, da éovëk misli, te je 
zbilja sve istina; (Ginem die Haut voll 
—, nalagati komu sila; oblagati ko- 
gs; das lügft bu in deinen Hals, to je 
ezobrazna laz; (fpr.) wer einmal lügt, 
dem glaubt man nicht leicht wieder, tko 
jedan put slate, drugi put mu se ne- 
veruje, ako i istinu kake; ko jedan 
put slaie, drugi put zaludu kale; 
wer lügt ber fliehlt auch, tko rad lake, 
rad i krade; —, e, a. Freundfchaft —, 
kazati se, pricinjati se komu prija- 
telj, hiniti prijateljstvo, 

Lügen, m. laganje; fid) baé — angewöh:- 
nen, obici se lati; fi auf's — ver: 
legen, udariti u la&i, prolagati se. 

Lügenbeweis, m. lazljiv dokaz. 

gügenbild, n. lazljiva slika, 

gügenfurbe, f. lakna mast (boja); prövara. 

Lügenfeind, m. neprijatelj lazi, 

Lügenfrudht, f. baé ih die —, evo &im ti 
je la& urodila. 

Lügenfürft, m. paralata ; f. Teufel. 

Kügengeif, f. Lügner. 

Fügengeld, n. potvorstina. 

Lügengold, f. Rauſchgold. 

—2 adj, (Menſch), lašljiv, lakav; 

(Er ne), lašan. 

gügenhaftigte t, f. lazljivost ; laknost. 


tügenfunft, € lazljivost; lagala. 

—33* f. latan nauk. 

tügenlehrer, m. latan uditelj. 

Lügenmaul, m. f. Kügner. 

Lügenprediger, f. Lügenlchrer. 

tügenprophet, m. latan prorok. 

Lügenfad, f. Lügner, 

Lügenfchmied, m. kovolaka. 

Lügenträger, m. lazitorba, dolagivalo. 

Lügenziehung. f. utörivanje u las. 

Lügenzunge, f. f. Lügner. 

Enggeftalt, f. lazna prilika. 

Luggeträtfch, m. lagarija. 

Lügner, m. lata, latak, lakac, lazljivac, 
latitorba ; Ginen jum — machen, utë- 
rati koga ulaš; prozvati koga latom; 
ih muß an Ihnen zum — werden, mo- 
ram da udarim natrag od svoje red; 
—in, f. lakica, lazljivica. 

Lügnerifch, adj. lazljiv, lakav. 

eühwafıt, n. spladine. 

Luke, f. videlica; okance. 

Lülch, f. Lolch. 

Lulei, ſ. Faulenzer. 

Lullen, e. a. ljuljati, ljuljuškati, Sikati, 
usikati, nunati. 2 

Luller, m. huljalo, šikalo; f. Kinderbutte. 

Lullgefang, m. Huljuškanje. 

Lumme, f. Lohme. 

Lummel, f. bekuta, kulja. 

Lümmel, m. zinzov, klincov, horjatin, 
mlatan, neotesanac. 

Kummel, f. |. Geſchlinge. 

Lümmelei, f. zinzovätina, prostadina, 

Lümmelhaft, adj. horjatski, zinzovski, 
prostacki. 

£ummeln, e. n. klecati, klempati; klin- 
eiti, bezposlititi. I 

Lümmeln, v. n. mlatati, nespretnjaéiti ; 
horjatski, prostacki se vladati. 

Bump, m. dronjo, odrlija, odrpanica, tra- 
ljavac, ritinar, prnjavac; (liederlicher 
dhenjd bekrija, pušt, vedas; tepac, 
nitkov, ništarija ; ? Knauſer; Sechafe. 

@umpen, e. a. prozvati koga odrlijom, 
bekrijom ; -—, e. m. bitantiti, proski- 

e tati se. — I 

umpen, m. tralja, dronjak, prnja, cunja, 
odrpina, trulja, krpina ; izderotina ; 
(v. Kleidungsftüden), odrpulja, pode- 
rina; andravolji, andramilje; die — 
hängen um ihn herum, vise mu lipa- 

Lumpending, n. f. Lumperei. R [ éuri. 

Lumpenfrau, /. —— prnjavka. 

@umpengelt, m. kukavan, projav novac, 
krljatak novca, tokosnji novac. | 

Lumpengeſindel, a tepes, klatnje, drolje, 

ekrije. [truljarstvo, 
dE m. cunjarstvo, prnjarstvo, 

Lumpenfammer, f. prnjara, cunjara, tru- 

Lumpenterl, f. Bump, 

Lumpenmann, f. Lumpenfammler. 

Lumpenpad, ſ. Lumpengefindel, 


[ljara. 
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Lumpenpapier, n. papir i. hartija od tru- 
Ijah, cunjah, prnjah. 

Lumpenfache, |. Lumperei. 

Lumpenfammler, m. truljar, prnjar, cu- 
njar; —in, f. f. Lumpenfrau, 

Lumpenfchneider, f. Hadernfchneiber. 

Lumpenvolf, ſ. Lumpengefindel. 

Lumpenwaare, f. traljava, kukavna roba. 

Lumpenweib, m. f. Lumpenfran. 

Lumpenwuſt, m. odrpulja, poderina. 

Zumpenzeug, m. nevaljao latak; f. Bum: 
pengefindel. 

Zumpenzuder, m. kunski slador, seder, 
cukar; šeéer u grudvah. 

Lumperei, f. nistarija, trice i kudine; Ze- 
bra@ina; rutina i putina; um eine — 
fireiten, svaditi se oko gole kosti. 

Lumpicht, adj. traljav, kukavan, Ae: 
bracki ; (ës) prljav; sirommsan ; ein 
—er Kreuzer, prebita krajcara; Í. 
Knauferig. 

Lumpig, adj. prnjav, ritav, odrpan, Ira- 
ljav, cunjav; ein —ır Menſch, f. ump. 

#unation, f. mëng (mëseca). 

Lünefraut, n. |. Bad bunge. 

Lunette, f. štitac, luneta. 

Lünette, |. Schenleder. 

Lumge, f. pluda, bëla dzigerica; er hat 
eine gute —, (fpr.) govori, kao da mu 
je grlo vratilom provaljeno; aus voller 
— laden, f. Hals; frei von der — fa: 
gen, kazati od komada; (bm) vita- 

Lungenader, f. pluéna Als, [lac. 

Lungenbard, m. plucna veza. 

Lungenbläschen, m. Zungenblafe, f. plucni 
mehurid, puljak. 

Lungenblume, f. (Gentiana pneumonanthe), 
pludna vladisavka i. lincura; f. Kamille, 

Lungenblutader, f. Lungenader. 

@ungenbraten, m. peëenica, pisana pe- 

Lungendrüfe, f. pludna zlözda. | éenka. 

Lungenentzündumg, f. Zar i. zapala plu- 

Lungenfaul, adj. gnjilih pludcah. leénh. 

Lungenfänle, f. gnjiloda pludah. 

Sungenfeuchligtet, f. opludni mok. 

Lungenflechte, f. (Lichen pulmonarius), 
plucnik, ätitarka. 

Lungenflügel, m. krilo, krpa od plucah. 

— n. (Plezus pulmonalis), 
plucni pletes. 

Lungengefhwür, m. pludni prišt, ëir. 

Lungenbieb, f. Lungenſtich. 

Lungenkammer, f. desna klëtka. 

Lungenklee, f. Fieberklee. 

Lungenkrankheit, f. pludobolja. 

Lungenframpf, m. grë u pludah. 

Lungenfraut, n. (Pulmonaria), plucnjak, 

rudnjanka, medunica; f. Zungenflechte; 
auerhabichtfraut, 

Lungenfrebe, m. plucna rak-rana. 

Lungenlähmung, f. uzma plucah. 

Zungenlappen, m. pludno krilo. 

Lungenmittel, n. ëk od plucobolje. 


Lungenmoos — Luft 


Lungenmoos, n. ſ. Lungenflechte, 

Lungenmuß, m. sêt od (telecih) pluéah. 

Lungenprobe, f. ogled plucah. 

£ungenfaugaber, f. pluéna upilica. 

Lungenfchlagader, f. plucna kucavica i. 
odihavica, 

Lungenfchnede, f. Plucnjak. 

Lungenfhwindfucht, Lungenfucht, f. plud- 
nica, pludna suja, suha bolest, jektika. 

Lungenfüchtig, adj. er it —, ima pluc- 
nicu, suhu bolest, 

Lungenfyftem n. pludje. 

Lungenvene, f. pludna tila. 

Lungenmwurz, f. f. Mauerhabichtfraut. 

Lungenzelle, f. pludni mehurid; plucdna 
stanica. 

Lungerer, m. (faul), löndina, bezposlica, 
klincov, truntas ; (lüftern), lakomae. 
Lungern, e. n. (faulenzen), klineiti, zu- 
jati; (nad etwas —), gramziti, hle= 
iti, smagnuti (za dim) ; lakomiti se 

Se Stol, 

Lungernd, adj. lakom, popasan. 

Lungwurz, f. f. Gaͤnſefuß. 

Konte, f. lunjak, £ivija. 

Lunte, f. vitilj, fitilj, mida; (fpr.) er riecht 
die —, onjusio je dim, zasmrdilo mu 

Luntenhorn, n. vitiljnica. lie. 

Runtenfifte, f. vitiljnik. 

Luntenflod, m. vitiljada. 

Lunge, f. Lunge. 

Lupe, f. Roupe. 

Lupfe, f. glavica. 

Konten, e. a. nadici, nadignuti. 

Lupine, í. Wolfsbohne. 

£uppe, f. balvan keljeza. [meln. 

Buppen, e, a. skopiti, kopiti; f. Verflüms 

Lurche, pl. (Ecaudata), el plazovi 
i. gmazovi; (Batrachia), Zabnjaci. 

£urde, f. opaklen konop, opakleno uie. 

Rut, |. Linkiſch. 

Lurfe, |. Lauer. 

Lurken, e. a. sisati, 

Lurfs, m. sklata, sumlata, zavrzalo. 

Lufche, |. Horche, Lauer, 

Eufen, f. Horchen. 

Lusner, Lüsner, |. Horcher. 

Luft, f. veselje; er hat feine — daran, 
to ga veseli; to mu godi; baé war 
eine -—! slast i. milota je bila! mit 
— etwas hören, rado i. veselo Ato slu- 
gati ; das gereicht mir zur —, to mi 
je drago; er hat feine — zu fen, ne- 
méi mu se jesti, neima volje k jelu; 
er bat — zu ſchlafen, hode da spava, 
hode mu se spavati; íd habe — be: 
fommen, snasla me je Zelja, pozelio 
sam (dega); ed wandelte ihn die — an, 
"ër mu se (što); die — (baju) 
ft mir vergangen, prosla me je volja, 
minula me je Mä? Ginem — zu te 
was machen, f. Machen; Ginem die — 
benehmen, pokvariti komu volju; (g.) 


Luftbar — Luftigleber 


diti komu Ate, oduditi k ; 
Sr, own = ohote ; feinen SE. 


fröhnen,, í. Froͤhnen; fieiſchliche Lüfte, 
putene #elje, naslade. 
Lufbar, adj. zabavan, ugodan. 
Luftbarfeit, f. veselje, zabava. 


Luftbeet, n. cvötnjak. ° 

Lufbegierbe, f. — na naslade, slasti. 

£ußberg, m. meräja ` zabavni brešuljak. 

tanen, m. er bat fo ein — bana, rastu 
mu zazubice za tim. 

Luftdirne, f. bludnica. 

Lüſtelei, f. popasnost ` f. Gourmanbife. 

Lüſteln, e. m. popasan bili. 

Lüften, e. n. ich life danach, es lüftet 
mich danach, snasla me je Zelja, pro- 
ht&lo mi se toga ; mid lüflet zu tan: 
en, proielio i. zaielio sam plesa, 
ode mi se pleaati. 

Lufter, f. Kronleuchter. 

Lüftern, e. mn. f. Lüſten. [po&udan. 

Lüſtern, adj. popasan,, lakom, pohotan, 

ui Ren f. popaänost, lakomost. 

Luffahren, e. n. provozati se. 

Luflfahrt, f. provoänja. 

Luftfeuer, Luſtfeuerwerk, n. krös. 

Lufifeuerwertöfunft, f. kresarstvo. 

Lufgang, m. proset; einen — machen, 

rosetati se. 

—— m, 3etalac; —in, f. Betalica, 

@uñgarten, m, razkosni, zabavni vert. 

Lufigärtner, m. razkosni erter, 

Luſtgas, m. o * lin. 

Luſtgebäude, C uſthaus. 

Luſtgebüſch, m. f. Luſtwald. 

Luftgefühl, m. Cut slasti. 

Luftgegend, f. razkosna okolica. 

Lufigeben, e. m. betati. 

Lufigehölz, n. |. Luftwalb, 

Lufigelage, n. Cast; zadovanka. 

Zuitgefang, m. vesela p&sma. 

£ufgefchrei, m. vesela, radostna vika. 

Lufgewädhe, n. razkosno bilje. 

Lufihain, f. Luſtwald. 

Luſthaus, n. raskosna kuda; (im Wein: 
arten) klët. 

Lufthäuschen, n. sönica. 

ar , adj. veseo; ein —er ruber, f. 

ußlgleber: — werden, proveseliti se; 
bier geht eg immer — zu, ovd& se 


uvök veselo Zivi; ein —er Streich, | &y 
sala; Ro über Jemand — machen, pod- Ku 
rugivati se komu; podvoditi se kim ; | ge 


—e Einfälle, smëšne dosetke; — mas 

hen, razvreseliti, uveseliti; — fein, 

veseo biti, veseliti se; ein —er Kopf, 

f. Luſtigmächer; (e, Farben), Ziv. 
Luftigkeit, f. veselost; veselje; zabava. 
Zuftigleber, m. veseljak. 
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Luſtigmacher, m. Saljiveina, 
Zuftinfel, f. raskošàan otok. 
Luftlager, n. zabavan okol, tabor. 
Lüſtlich, adj. tecan, slastan. 
Luftlied, m. vesela pësma. 
Lüſtling, f. Wohllünling, 
Luftort, Luftplag, m. zabaviste, 
Luftpfuhl, m. kao putenosti. 
Luſtreich, adj. veseo, zabavan. 
Lußtreife, f. put za zabavu. 
uftreifen, e. n. putovati za zabavu. 
Luftreiten, e. m. projahati se, jahati za 
zabavu. 
uftreizmittel, a. puteno dra&ilo, vabilo. 
Luftritt, m. projaha. 
Luffchiff, n. brod za zabavu. 
Luſtſchloß, n. razkosni dvor. 
Lufifeuche, f. bolina, francuzi, vranc. 
Luſtſiech, adj. vrancuzljiv, vrancav. 
Luffinn, m. nasladnost, 
tuftfig, m. razkosan dvor. f 
Luſtſpiel, n. vesela igra, komedija. 
Luſtſpieldichter, m. pisac veselih igrah. 
Lunftüd, f. Lufibeet. 
Lufttrunfen, adj. opojen slasti. [bava, 
Luſtwald, m. razkosna šuma, šuma za za- 
Luftwälbchen, m. razkošna šumica. 
@uftmanbeln, e. m. šetati, belati se. 
Luſtwandler, |. Luftgänger. 
Luftwarte, f. ſ. Belvedere. 
Luftweg, m. šetalište. 
Luthetaner, m. luteran. 
Lutheriſch, adj. luteranski. 
Lutiren, f. Kitten. 
Lutfchbeutel m. teglidica, krpica, cucla*. 
Lutfchen, e. m. sisati. 
Eutfcher, m. pitande. 
Eutte, f. talokiste, muljiäte; priäleb. 
Euttenjunge, m. muljar. 
Eutter, m. cujka. 
Lügel, f. Klein, Wenig. 
ururiös, adj. razkosan, nagizdan. 
@urué, m. raskostvo, nagizda, 
£urusartifel, m. razkosnina, nagizdina. 
£urusfteuer, f. porez na razkostvo, na 
nagizdu. [lucerns, 
Luzerne, f. (Medicago satica), lëkarica, 
Euziansfraut, m. f. Wolverlei. ` 
Euziansrinde, f. (Cinchona floribunda), 
evatuci kinovac. : 
— n. sremzovina ; rasljikovina. 
cealjchüler, m. licejni udenik. 
ceum, n. licej 
mphatiſch, adj. mezgen, mezgren. 
Lymphe, fi mezga, meozgra. 
kymphgefäß, m. mezganica, mezgrenica. 
Lymphgeſchwulſt, 
Bett, f. lirika. 
Lyriker, m. lirik. 
Lyrifch, adj. liricki. 


. mezgona, mezgrena 
f. — e Mag 
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